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Nabaiothes  {Xaßauifrnf),  Sohn  des  Ismael, 
Hru  ier  des  Kidaros,  Ab  leelos,  Massamas,  Idu- 
raas  a.  b.  w.,  also  wohl  Archegete«  nnd  Kpo- 
nyinos  der  Nabataicr;  Joseph,  arch.  1,  12,  4 
[\fgl.  Genes  25,  12).    Vgl.  Nabates.  [Roscher.] 

Nabarze ,  Navarze,  Beiname  des  Mithras. 
Derselbe  kommt  sicher  vor  in  den  Widmungen 
bei  Cumont,  Textet  et  monumen's  figure's  relatifs 
aut  mysteres  de  Mithra  Tom.  2  p.  103  nr.  66 
<C.  /.  L.  6,  742):  Invicto  d(to)  Kavarze  etc. 
p.  136  nr.  274  u.  p.  281  Fig.  126  (C.  I.  L.  3 
S.  7938):  Nabar$s  deo  etc.;  p.  142  nr.  834 
t  C.  I.  L.  3,  3481):  Invicto  Mythrae  Nabarte  etc. 
Mit  grofser  Wahrscheinlichkeit  wird  K  von 
Cumont  zu  Nabarze  ergänzt  in  den  Inschriften 
p  101  nr.44  (C.  I.  L.  6,  722):  Inricto  Kt abarzef ) 
rtc.  p.  137  nr.  293  (C.  I.  L.  3,  1649):  S(oli) 
vncictoi  Niabarzc)  M(iihrae)  etc.,  wahrend 
die  Heransgeber  des  Corpus  in  beiden  In- 
schriften JV  zu  n(umini)  auflösen;  p.  162 
nr.  489  (C.  I.  L.  7,  831):  D(eo)  SfoH)  In- 
ricto  Niabarze?)  etc.  p.  176  nr.  666  (C.  I.  L. 
11,  2686):  D(eo)  K(abarze)  M(ithrae)  S(6U), 
welche  Inschrift  Mwratori  zu  D(eae)  N(ortiae) 
m(agnae)  s(anctae)  ergänzen  wollte.  In  der 
Inschrift  Pais  892  ad  C.  I.  L.  6,  8997:  [SJacrum 
Soli  |  Mit[hr]ae  numini  |  v  . . .  Invicto)  deo  etc. 
ist  nach  Cumont  p.  126  nr.  198  V  vielleicht 
verleset)  für  N  Abkürzung  von  Nabarze. 
Andrerseits  ist  in  der  Inschrift  C.  1.  L.  12, 
2441:  Deo  invicto  N(abarze)  etc.  das  von 
Mommsen  zu  N(abarze)  ergänzte  N  nach 
Cutnonts  Ansicht  p.  164  nr.  499  vielleicht  nur 
ein  Irrtum  des  Steinmetzen  statt  3/«—  M(ithrae). 
Die  von  Franz,  C.  I.  Gr.  6012.  Creuzet,  Zur 
Archäologie  2  p.  339  Anm.  2.  A'arJ  Keil, 
Inschriften  aut  Griechenland,  Philologus  Suppl. 
Dd.  2  Heft  6  p.  611  und  Kaibel,  Inscr.  Gr.  Sic 
et  It.  998  nicht  beanstandete  Inschrift:  *Hlia> 
Mi&oa.  |  doTQoßgovxo  |  d[a]ipovi  \  Ncfßägdn 
(Kaibel;  Naßafdqfvm  Franz)  Evtv%os  öäoov 
erklären  sowohl  Mommsen,  Ber.  üb.  d.  Verh. 
d.  Kgl.  Sachs.  Ges.  d.  W.  Ph.-H.  Kl.  4  (1862) 
p.  266  als  Cumont  p.  179  nr.  686  für  eine 
Fälschung.  Nabarze  ist  wohl  indeklinabel  und 
nicht  Dativ  form  (statt  Nabarzae)  von  Nabarza, 
wie  Graf  Ge'za  Kuun,  A.  E.  M.  6  (1882)  p.  107, 
oder  von  Nabarzes,  wie  die  Herausgeber  des 
Corpus  annehmen.  Zwei  unhaltbare  Deutungen 
lies  Wortes  giebt  Garrucci,  Les  mysteres  du 
syncritisme  phrygien  dang  les  catacombes  ro- 
maines  de  Pretextat.  Paris  1854.  4°.  p.  25 
Anm.  4  zu  p.  24  (entweder  ,,nouvc(iu  printwips 
de  la  splendeur,  splendide  printemps  nouveau" 
oder  als  Zuruf  namberzin       nam  Varezem 
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„louange  a  Berzin".  Ansprechender  ist  folgende 
Etymologie.  Im  Neupersischen  bedeutet  nach 
Graf  Ge'za  Kuun  a.  a.  O.  nabad  „Kampf44. 
Der  Name  des  Gottes  bezeichnet  ihn  demnach 
als  den  „Starken",  den  „Tapfern4*,  vgl.  oben 
Bd.  2  Sp.  8056.  Abgeleitet  von  dem  Gottesnamen 
ist  der  Personenname  Nabarzanes  bei  Curtius 
3,  7.    Kuun  a.  a.  0.  [Drexler.] 

Nabates  (Naßärnsi  aqaßiax\  6  ix  uoi%tiat; 
ytvoutvof\  Stammvater  der  Nabataier,  eines 
Stammes  im  glücklichen  Arabien,  Steph.  liyz. 
s.  v.  Naßaxatot.  Fustath.  zu  Dionys.  Ptr.  954 
(vgl.  über  dieses  Volk  und  seinen  Stammvater 
Winer.  Bibl.  Realwörtcrb*  1,  617.  2,  129  f.). 
Vgl.  Nalaiothes.  [Stoll.] 

Nabelcus,  Beiname  des  Mars,  bekannt  durch 
drei  kurze  Inschriften  aus  der  Gegend  von 
Carpentorate  (Carpentras)  C.  I.  L.  12,  1169. 
1170.  1171  add.  Die  Auflösung  der  Siglen 
M(arti)  N(abelco)  in  nr.  1 169  darf  als  ziem- 
lich aicher  gelten,  desgleichen  die  Identifizie- 
rung von  nr.  1171  (überliefert  Marti  Sa  bei  co) 
mit  der  in  den  Additamenta  p.  823  mitgetbeil- 
ten  Inschrift,  deren  Ergänzung  in  Z.  8  —  4 
unsicher  ist  Der  Beiname  kann  ein  topischer 
sein.    [M.  Ihm.] 

Nabia  s.  Na  via. 

Nabu  s.  Nebo. 

Naeuia  (Nenia),  bei  den  Römern  die  Personi- 
fikation der  Leichenklage  (naenia,  tfprjvo;,  vgl. 
Cic.  de  legg.  2,  24, 62.  Gell.  Nod.  AU.  20, 2.  Kon. 
Marc.  p.  146  u.  66),  welche  vor  dem  Viminali- 
schen  Thore  ein  Heiligtum  hatte,  Arnob.  4,  7. 
Varro  bei  August,  de  civ.  dei  6,  9.  Fest.  p.  161. 
168.  Härtung,  Bei.  d.  Rom.  2,  246;  1,  288. 
Prcller,  Rom.  Myth.1  688  S.  Bd.  2  Sp.  207  (Art. 
Indigitamenta).  [StolU 

Nagte  (A'äyic),  ein  Steuermann,  nach  dem 
die  Stadt  Nagidos  im  westlichen  Kilikien  be- 
nannt worden  sein  soll,  Hekat.  bei  Steph.  Byz. 
s.  v.  NdytSos.  [Stoll.] 

Nala  (AWa),  1)  Bakchantin  auf  einem  Ary- 
ballos,  Heydemnnn,  Satyr-  u.  BaXchennamm 
12  A.  Furttcängler,  Beschreib,  d.  Vasensamml. 
im  Antiquarium  2,  2471  p.  692.  [Dumont  et 
Chnplain,  Les  ceramiques  de  la  Grece  propre  1 
p.  872—374  pl.  XII.  XIII,  Litteratur  daselbst 
p.  372  Anm.  3.  Drexler.  1  Vgl.  Nais.  —  2)  in 
Teuthrone  verehrte  Quellnymphe,  Paus.  3, 26. 4. 

[Höfer.] 

Naiades  fNaides)  s.  Nymphae. 

Naioa  (A'etifoff),  Kultbeiname  des  Zeus  in 
Dodona,  wo  ihm  der  Legende  nach  IltotQos 
(JTfptJjpijsy  ,  der  Sohn  des  7xa<rros  ^'/öxaerog), 
ans  einem  Schiffbruch  gerottet,  einen  Tempel 
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Nais 


Nana 
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gestiftet  haben  soll,  I*x.  Rhetor.  bei  Bckker, 
Anecd.  1,  283,  22 ff.  Der  Beiname  Naios  (vgl. 
Na{ay  Naig,  Naidg,  vccoog)  bezeichnet  den  Zeus 
als  Gott  der  Feuchtigkeit  und  der  aus  dieser 
entspringenden  Fruchtbarkeit;  vgl.  Schol.  Hont. 
11.  16,  233  b  Si  Jadmvatos  Naioe:  t> SqtjXoc 
ydo  xd  ixti  %mqlu..  Bei  Hesych.  dwiavtvq 
Zft>s-  6  avro;  %ccl  diog  will  man  für  Stög 
lesen  vdtos;  ähnlich  bezeichnet  Apollodor  bei 
Steph.  Byz.  s.  v.  dcadotvn  p.  249  Zeus  dwäca- 
vaios  als  den  Gott,  der  didcoaiv  i\uiv  xd 
üya&ä.  Von  dem  Gebirge  Tmaros  oder  To- 
maros,  an  dessen  Fufse  das  Orakel  des  Zeus 
lag,  sagt  Theopompos  bei  Plin.  hüt.  not.  4,  2 
Tomarus  mons  centum  fontibus  circa  radi- 
ces  celebratus.  Den  am  Fufse  des  Berges  ge- 
legenen Zeustempel  hat  Carapanos  (Dudone 
et  ses  ruincs)  entdeckt;  aufser  vielen  Wid- 
mungen, die  dem  du  Naiai  oder  Nata>  oder 
ftdoi  oder  Nüm  (Carapanos  a.  a.  0.  40,  2.  8. 
41,  5.  6.  48,  9.  10.  11.  44,  12. 13.  14;  vgl.  Corr. 
hell.  1,  253)  oder  Jd  Ndov(l)  xol  dtmvu,  die 
mit  Zeus  in  Dodona  avvvaog  war  (Strabo  l\  329), 
oder  Jtl  Natm  Jtävtj  (ebenda  45,  16.  47,  18)  dar- 
gebracht sind,  haben  sich  eine  grofse  Anzahl 
Bleiplättchen  gefunden,  welche  Fragen  an 
Ztvc  Näioe  und  Jtmvu  enthalten;  sie  finden 
sich  bei  Carapanos  a.  a.  0.  69—83.  O.  Hoffmann 
bei  Collitz,  JHakktinschriften  2,  1557—1597. 
Betzenberger ,  Beiträge  12,  186.  188.  207  ff. 
Pomtow,  ' Flcckeisens  Jahrb.  1883,  805—360. 
Ein  dodonaiisches  Orakel  befahl  xmdtl  x<p  Naia 
(nach  Buttmanns  Verbesserung)  dndyeiv  xottg 
ßovg  mal  nobe  ixdcxtp  8vo  otc,  Demosth.  in 
Midiam  15  p.  531  e;'  vgl.  Buttmann  in  der 
Ausgabe  der  Midiana  Kxcurs  U  p.  128  ff. 
Der  Oberpriester  des  Zeus  N.  hiefs  vataQjog, 
Carapanos  a.  a.  0.  66,  8.  A.  Fick,  Bezzen- 
bergtrs  Beiträge  3  (1879),  282  u.  29,  3;  die  dem 
Gotte  zu  Ehren  gefeierten  Festspiele  Ndia 
(Näa),  C.  J.  G.  2,2908,  15  p.  631  e,  und  inschrift- 
lich  sind  dywvo^txai  bezeugt,  Carapanos  45, 
16.  64,  21.  Fick  a.  a.  0.  Corr.  hell.  1,  294,  89. 
Auf  epeirotischen  Münzen  ist  der  eichen- 
bekränzte Kopf  des  Zeus  allein  oder  neben 
dem  der  Dione  dargestellt,  Read,  Hist.  num. 
274  f.  v.  Schlosser,  Besclireib.  der  altgriech. 
Münzen  der  kulturhistor.  Sammlung  d.  allerh. 
Kaiserhauses  71, 4  ff.  Nach  dem  Lex.  Rhetor.  bei 
Btkker  a.  a.  0.  283,  13  gab  es  auch  auf  Del os 
einen  Kult  des  Zeus  N.,  und  auch  auf  der 
Akropolis  in  Athen  scheint  ein  solcher 
existiert  zu  haben,  J  tXxiov  doxaioX.  6(1890), 
144.  —  Vgl.  Gruppe,  Griech.  Myth.  u.  Religions- 
geschichte 363  ff.  0.  Jahn,  Arch.  Ztg.  1848,  803. 
Overbeck,  Kunstmythol.  Zeus  223  und  den 
Artikel  Zeus.  [Höfer.] 

Jiais  (Mx/s),  1)  tanzende  Bakchantin  auf  einem 
schwarztigungen  Krater,  Heydt  mann,  Satyr- 
und  Bakchcnnamen  28  x.  C.  I.  G.  4,  7460. 
[Dumont  et  Chaplain,  J.es  ceramiques  de  la 
Grecc  propre  1  p.  278,  Litteratur  daselbst 
Anm.  2.  Drexler.J  Vgl.  Naia.  —  2)  S.  Nyuiphae. 

[Höfer.] 

Naigsatl  (Dativ),  topischer  Beiname  des 
Mercunus  auf  einer  in  Zukovac  bei  Knjaievac 
(Moesia  super.)  gefundenen  Votirinschrift,  C. 
J.  L.  3  Suppl.  nr.  8260:  Mercurio  Nais- 


sati  (überliefert  wird  NAIISATI)  Claudia 
Plotina  ex  voto  .  .  .  pos(uit).  Benannt 
nach  der  Stadt  Naissus  (heute  NiS).  [M.  Ihm.] 

Nakole  (A'axd^),  eiue  Nymphe,  nach  wel- 
cher die  Stadt  Nakoleia  oder  Nakolaion  in 
Phrygien  (am  Sangarios)  genannt  sein  sollte, 
Steph.  Byz.  s.  v.  NaxoXtia.  Vgl.  Nakolos.  [Stoll.] 

Nakolos  (NämoXog),  Sohn  des  Daakylos 
(wahrscheinlich  des  mit  Herakles  befreundeten 
»Königs  der  Mariandy ner,  s.  Daskvlos  nr.  1), 
nach  welchem  die  phrygische  Staat  Nakoleia 
benannt  sein  sollte,  Steph.  Byz.  s.  v.  NaxoXeia. 
Vgl.  Nakole.  [Wagner.] 

Nakraaos  s.  Narasoa. 

Namanslcae,  Beiname  der  Matres  (s.  d.)  auf  der 
keltischen  Inschrilt  von  Nemausus  C.  1.  L.  12, 
p.  883  u.  add.  p.  833  (=»  Bonn.  Jahrb.  83  p.  122 
nr.  116,  vgl.  p.  9  f.)  raqxaßog('()  IXXavoviaxog 
deSs  Maxqißo  Nttuvvoixaßo  (—  dedit  Matribus 
i  Namausicabus)  ßqaxoväe.  Mit  unzureichenden 
Gründen  erklärt  H.  d'Arbois  de  JubainvilU 
(Revue  celtique  1890  p.  250  ff.)  die  Sprache 
dieser  Inschrift  für  Latein;  auch  Siebour g, 
Westdeutsche  ZeiUclir.  1888  p.  116  sieht  in 
äsdt  Maxqtßo  Nauavaixaßo  lateinische  Formen 
in  keltischer  Aussprache.  Zur  Endung  -abus 
s.  Bücheler,  Lot.  Deklination  (1866)  p.  66  und 
Bonn.  Jahrb.  83,  82.    [M.  Bim.] 

Sana  (Ndvet,  Bedeutung  „Mutter"  nach  Hoff- 
mann,  Abh.  f.  d.  Kunde  d.  Morgenlandes  7, 157  lt.), 
1)  Tochter  des  phrygischeu  Flufsgottes  Sanga- 
rios, Mutter  des  Atys  in  dem  Kybelemythus  von 
Fessinus  (Arnob.  adv.  gent.  5,  6  u.  12  p.  178,  12 
u.  185, 11  Reiff,  nach  einem  Schriftsteller  Timo- 
theus). In  der  Parallelerzählung  bei  Pausanian 
(7, 17, 11)  wird  der  Name  der  Sangariostochter 
nicht  genannt  (s.  unter  AgdistiB  Bd.  1  Sp.  100). 
Wahrscheinlich  ist  hier  die  kleinasiatische  Natur- 
göttin Nana  (s.  unten)  als  Tochter  des  Strom- 
gottes in  Pessinus  lokalisiert  und  deshalb  mit 
Kybele,  die  ihren  Sohn  Atys  liebt,  ursprünglich 
identisch  (s.  unter  Kybele  Bd.  2  Sp.  1648). 

2)  Beiname  der  Artemis  auf  einer  im  Piräus 
gefundenen  Weihinschrift  römischer  Zeit  (C.  I.  A . 
3,  1311,  behandelt  von  Comparetti  {Ann.  d. 
Inst.  34,  38 ff.),  der  sie  zu  dem  Metroon  im 
Piräus  in  Beziehung  setzt.  [MicJtel  Clerc, 
Les  mäeques  athiniens.  Paris  1893  p.  142  —  143.] 
Die  Verbindung  von  Artemis  und  Nana  kehrt 
wieder  in  dem  berühmten  Heiligtum  von 
ElymaTs  in  SuBiana.  Dieses  war  nach  Maccab. 
2,  1,  13  der  Navat'a  geweiht,  für  welche 
Jonphus  {Ant.  12,  9,  1)  bei  Wiedererzählung 
desselben  Ereignisses  Artemis  einsetzt  (Com- 
paretti a.  a.  O.),  vgl.  auch  Polyb.  31,  11. 
Diese  Navaia  ist  jedenfalls  keine  andere 
als  Nanai,  die  uralte  babylonische  Göttin 
des  Naturlebens,  der  Fruchtbarkeit  und  Zeu- 
gung, über  welche  ausführlich  handeln  Hoff- 
mann,  Auszüge  aus  syrischtn  Akten  persischer 
Märtyrer  in  den  Abhnndlgn.  /'.  d.  Kunde  des 
Morgenl.  7,  130  ff.  161  ff,  der  auch  auf  die  Ver- 
wandtschaft mit  der  armenischen  Göttin  Nane 
hinweist  [vgl.  Gelzcr,  Z.  armen.  Götterlehre,  Ber. 
üb.  d.  Yerh.  d.  Kgl.  Säciis.  Ges.  d.  H*.  Ph.-H.Kl. 
48(1896)  p.  123  f.  137.  146],  und  E.  Meyer  unter 
Astarte  Bd.  1  Sp.  646 f.  und  Gesell,  d.  Altert.  1, 
169,  164,  176.  Fr.  Lenormant,  Artemis  Nanaea, 
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Nanaia 


Xanas  (Nanos) 


Gaz.  arch.  1876  p.  10  —  18.  58  —  G7  pl.  4—6. 
Schou  um  2280v.  Chr.  war  ihr  Bild  aus  ürnknach 
Sosa  entführt  worden,  Ton  wo  es  Assurbanipal 
644  nach  seinem  alten  Kultort  zurückbrachte 
[Schräder,  Ktilinschr.  u.  altes  Test.  48.  Keil- 
ituchr.  u.  Geschichtsforschung  47  f.).  Tiglat  Pi- 
lesar  bezeichnet  Nanä  als  Herrin  von  Babylon 
und  brachte  ihr  746  Opfer  dar  (Schräder,  Keil- 
inschr.  u.  Geschichtsf.  107).  Anf  indoskythischen 
Münzen  des  König«  Kanerki  und  seines  Nach-  ; 
folgers  (vgl.  SalUt,  Die  Nachfolger  Alexanders 
d.  Gr.  60  ff.  Ifc5ff.)  wird  Nava  oder  Navaia 
häufig  dargestellt  als  langbckleidete  stehende 
Gestalt  mit  einem  Zweig  in  der  Hand  und 
der  Mondsichel  auf  dem  Kopfe  {Wilson,  Ariana 
antiqua  14  u.  362.  Grotefend,  Münzen  d.  griech. 
partn.  u.  ind.  Könige  49.  Sallet  a.  a.  0.  186  f. 
Head,  Hist.  num.  710.  [A.  Stein,  Zoroastrian 
drittes  on  Indo-Scythian  coins  {reprinted  from 
theOriental and Babylonian Record,  August  1887) 
p.  12  nr.XVLII  und  besonders  Percy  Gardner,  The 
toinsof  the  Greekand  Scythickings  ofBactria  and 
India  in  theBrit.  Mus.  London  1886] ;  eingehend 
Hoffmann  a.  a.  0.  139  ff.).  Schon  diese  Attribute 
weisen  deutlich  darauf  hin,  -ras  die  Griechen  ver- 
anlafste,  ihre  Artemis  in  Nana  au  erkennen.  Auf 
Grund  dieser  Thatsachen  hat  man  Nana  auch 
der  Anaitis,  der  persischen  Artemis,  gleich- 
gesetzt (Wilson  a.  a.  0.),  wofür  Hoffmann  a. 
a.  0.  164 ff.  entschieden  eintritt  (vgl.  E.  Meyer 
unter  Anaitis  Bd.  1  Sp.  333).  Es  ist  dies  um 
so  leichter  möglich,  als  die  innerasiatischen 
Kulte  vielfach  in  Austausch  standen  und  ins- 
besondere der  Anaitiskultus  viele  babylonische 
Kiemente  in  sich  aufgenommen  hatte  (vgl.  E. 
Meyer  a.  a.  O.).  Die  Verehrung  der  Nana  mufs 
lange  bestanden  haben;  denn  noch  in  den  er* 
wähnten  Märtyrerakten  wird  Nana,  „die  grofse 
Göttin  der  ganzen  Erde",  unmittelbar  hinter 
Zeus  genannt  {Hoffmann  a.  a.  0.  29).  Bemerkens- 
wert ist  auch  der  Umstand,  dafs  auf  späteren 
phrygischen  und  anderen  kleinasiatischen  In- 
schriften die  Eigennamen  Ndva  und  Ndvag 
nicht  selten  erscheinen  (C.  I.G.  Indices  p.  111 
and  zu  3866  add.).  [Zahlreiche  Beispiele  des 
kleinasiatischen  „Lallnamens"  Nana  s.  bei 
Krctscfmer,  Einleitung  in  die  Geschichte  der 
griech.  Sprache  p.  341  ff.]  [Wagner.] 
Nanaia  s.  Nana  2. 

>anas  u.  Nanos  (Ndvag,  Ndvog).  1)  Nanas, 
Sohn  des  Teutamides,  ein  Nachkomme  des  Fe- 
lasgos,  den  Apollodor  (2, 4, 4,  2)  als  König  des 
thessalischeu  Larisa  zur  Zeit  des  Perseus  kennt. 
Während  seiner  Regiert!  ng  wurden  die  Pelasger 
von  den  Griechen  vertrieben  und  kamen  durch 
den  „ionischen  MeerbuBen"  an  den  Flufs  Spines 
(so  genannt  nach  der  Stadt  Spina  an  der  süd- 
lichen Pomündung).  Dort  liefsen  sie  ihre  Schiffe 
and  eroberten  die  Stadt  firoton  {Ko&toovia  d.  i. 
Cortona  nach  Dion.  Hol.  Ant.  Born.  1,  26)  im 
Binnenlande.    Hier  nahmen  sie  den  Namen 
Tyrrhener  an  (Hellan.  Phoronis  frg.  1  bei  Dion. 
Hai.  1,  28).    Noch  Herodot  (1,  67)  trennte  die 
Pelasger  in  Kor^oxav  (d.  i.  Cortona  nach  Dion. 
Bai.  1,  29)  von  den  übrigen  Tyrsenern,  wäh- 
rend die  Späteren  meist  dem  Heüanikos  in  der 
Herleitung  aller  Etrusker  von  den  Pelasgcrn 
gefolgt   sind  (vgl.  E.  Meyer,  Forschungen 


zur  alten  Geschichte  24  u.  105  tf.  Geschichte  d. 
Altert.  2,  502 f.). 

2)  Nanos.  Lykophron  (1242  ff.)  berichtet, 
dafs  Odyssens  |*ät o$,  nldvaioi  ndvt  iosvvri- 
eug  uvxöv  |  äXac  xt  nal  yijs),  begleitet  von  den 
beiden  Söhnen  des  Telephos,  Tarcbon  und  Tyr- 
senos,  in  Italien  mit  Aineias  zusammengetroffen 
sei.  Odysseus  (s.d.)  ist  hier  mit  der  lydischen  Ein- 
wanderung der  Etrusker  in  Verbindung  gesetzt; 
die  Scholien  und  Tzetzes,  die  sich  im  übrigen 
auf  eine  Paraphrase  der  Stelle  beschränken, 
bemerken  hierzu:  b  'Odvaotvg  naou  Tvoerjvoig 
vdvog  xotAntoa,  Sijlovvxog  zov  dvöfxazog  top 
nlav^xrjv.  Dabei  bleibt  die  von  0.  Müller  ge- 
leugnete Möglichkeit  bestehen,  dafs  vdvog  bei 
Lykophron  gar  nicht  als  Kigenname  aufzufassen 
ist,  und  dafs  die  Angabe  des  Scholiasien  ebenso 
aus  den  Worten  des  Lykophron  abgeleitet  ist, 
wie  der  folgende  Zusatz  des  Tzctzes:  iya  Sl 
tVQov,  ort  o  'Odvaasvg  iiQoxtQOV  Ndvog  i*altixo, 
votsqov  Sl  lulr^r)  'Odvactvg,  aanto  6  'A%iXlivq 
KQÖztoov  AiyvQtov  nal  rivQiaaoog  xal  txeQOi 
ixtomg  ixaXovvxo.  An  einer  andern  Stelle  setzt 
Lykophron  (806  ff.)  den  Odysseus  in  direkte  Be- 
ziehung zu  Cortona:  er  werde  aus  Kummer 
über  den  Tod  des  Telemachos  und  dessen 
Gattin  (Kirke)  in  Gortyneia  sein  Leben  aus- 
hauchen und  auf  dem  tyrsenischen  Gebirge 
Pergc  (Monte  Pergo  bei  Cortona  nach  Gori, 
Jnscr.  Etr.  2,  366)  begraben  werden.  Nach 
Theopompos  (Jrg.  114,  Schol.  n.  Tzetz.  v.809)  war 
nämlich  ÜdysseuB,  als  er  nach  Ithaka  heim- 
kehrend erfuhr,  wie  es  um  Fenelope  stand, 
wieder  abgefahren  und  hatte  sich  in  Tyrrhe- 
nien  niedergelassen.  Nach  einem  andern  Be- 
richt (Blut,  quaest.  Gr.  14)  kam  Odysseus,  nach 
dem  Freiermord  durch  einen  Schiedsspruch  de» 
Neoptolemos  (vgl.  über  diesen  Apollod.  ep.  7,  40) 
aus  Ithaka  verwiesen,  nach  Italien.  Auch  sonst 
giebt  es  noch  einige  Angaben  über  Odysseus 
in  Etrurien.  In  Aristoteles'  Beplos  sind  zwei 
Epigramme  (12  f.)  nach  der  Überschrift  dem 
in  Tyrrbenien  begrabenen  Odyssens  gewidmet. 
Cäre  und  Clusium  wurden  auf  sein  Geschlecht 
zurückgeführt  (Ü.  Müller,  Etrusker  21,  288). 
Nach  Plutarcli  {de  aud.  poet.  8)  hätten  die 
Tyrrhener  eine  Geschichte  bewahrt,  nach  der 
Odysseus  schläfrig  und  deshalb  vielfach  un- 
zugänglich gewesen  sei,  und  Ptolem.  Hej>h. 
(S.  197,  2  Weit.)  will  sogar  von  einem  Wert- 
kampf im  Flötenspiel  wissen,  den  Odysseus  in 
Tyrrnenien  siegreich  bestanden  habe  (vgl. 
Klausen,  Aeneas  u.  d.  Pen.  1144ff.  Preller- 
Jordan,  Böm.  Myth.  2,  309). 

Dafs  Odysseus  (s.  d.),  der  bereits  im  Anhang 
zur  Hesiodischen  2'heogonie  (1013)  durch  seinen 
Sohn  Latinos  als  Stammvater  der  Latiner  er- 
scheint, nachdem  einmal  seine  Abenteuer  in 
Italien  lokalisiert  waren,  auch  zu  den  Etrus- 
i  kern  in  Beziehung  gesetzt  wurde,  ißt  nicht  zu 
verwundern,  und  zwar  tritt  bei  Lykophnm 
(1242)  deutlich  das  Bestreben  hervor,  dies 
wenigstens  äufserlich  mit  der  lydischen  Ab- 
leitung der  Etrusker  zu  verbinden.  Dafs  aber 
Odysseus  wirklich  den  Etruskern  unter  dem 
Namen  Nanos  bekannt  war,  ist  nicht  zu  er- 
weisen. Deshalb  mufs  auch  eino  auf  dieser 
Gleicbsetzung  fufsende  Kombination  O.  Müllen,; 
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die  ihm  einen  brauchbaren  Maßstab  zur  Kritik 
italisch -griechischer  Sagen  an  die  Hand  zu 
geben  schien,  zweifelhaft  bleiben.  Er  folgerte 
aus  der  Festsetzung  des  OdysBeus  in  Cortona, 
Cortona  habe  Sagen  von  einem  herumziehen- 
den Helden  Nanos,  der  sieh  endlich  dort  an- 
siedelte, gehabt,  und  da  diese  den  griechischen 
von  Odvsseus  einigermaßen  entsprochen  hätten, 
so  seien  sie  mit  ihneu  zu  einem  Ganzen  ver- 
bunden worden.  KbenBO  sei  derselbe  Held  bei 
llellunikos  zum  larisäischen  l'elasgerfürsten 
Nanas geworden {E'.rusker 2, 28 1  fl. ;  vgl. II. Lewy, 
IHe  semitischen  Frenulwiirter  im  Griechische» 
212).  [-  8)  Keltischer  König,  Vater  der  Petta, 
in  der  Gründungslegende  von  Maasalia;  s. 
Aristot.  iv  ryj  MaaaaX.  noXtxsia  bei  Atlien. 
13  p.  576  A  (=  frgni.  645  [174.  p.  270]  Vidot ) : 
6  Ndvog  intrtXdtv  ydiiovg  xfjg  itvyaxobg  xaxu 
xvxtjv  naoaytvbuf  vov  xbv  Evfctvov  [top  <I>wxaia\ 
naQaxixl^xtv  inl  xyv  &oivt}v.  'O  di  yduog 
iyi'yvexo  zbvöe  xov  xobnov  tdti  ftexd  xb  öt£~ 
jtvov  fiotl&ovoav  xi\v  naida  tpidXijV  xexfpaa- 
[tfVTjv  a>  ßovXoixo  öovvat  tcov  icuoovxwv  ttvifixt\- 
oiav,  (o  dt  doirj  xovxov  tivat  vvuyCov.  i]  <Jf  naig 
n'atX&ovoa  öiiftaaiv  .  .  .  xtb  Ev^iva.  Darauf 
nimmt  die  Königstochter,  welche  ursprünglich 
l'etta  hiefs,  den  Namen  'Aqiaxo^ivn  an,  und  aus 
der  Ehe  geht  Protos(-is?),  der  Stammvater  der 
Trotiaden'  und  Gründer  von  Massalia  {Blut. 
Hol.  2:  Jlgtäxig.  olxiaxrjg  MaaaaXiag  vnb  KtX- 
ztZv  xä>v  ntol  xbv'  PoSavbv  dyantfitig),  hervor. 
Vgl.  Dümmltr  im  Philologus  N.  F.  X  ii»97) 
20f.,  der  wohl  mit  Recht  die  ganze  Geschichte 
als  Sage  auftaust.    Koscher.]  [Wagner.] 

Nannakos  (Ndwaxog  und  Avvaxpg'i),  ein 
alter  König  von  Phrygien  vor  Deukahon,  der 
die  Deukalionische  Flut  vorauswüßte  und  des- 
halb alle  ins  Heiligtum  führte  uud  mit  vieleu 
Thiänen  (um  Abwendung  der  tiefahr)  flehte. 
Daraus  sei  das  Sprichwort  xd  Navvdxov  xXav- 
oofiai  entstanden  {Hermogenes  iv  $ovyloi$  bei 
Zenob.  6,  10.  Suid.  s.  v.  xd  Navvdxov  xXav- 
cofiai  und  Ndvvaxog).  Der  älteste  Zeuge  für  das 
Sprichwort  ist  lierondas  3,  10  xov  pioirbv  ulxti, 
xi)v  xu.  Navvdxov  xXaveoi  {iva.  xd  Navvdxov 
xXavap  bei  Zcnob.  6,  10).  Nach  Steph.  Byt. 
s.  v.  Ixoviov  war  Avvuxog  (von  Meineke  in 
Nuwaxag  verbessert)  ein  Phryger,  der  über 
300  Jahre  lebte.  Die  Umwohnenden  hatten 
durch  einen  Orakelspruch  erfahren,  dafs  sie 
alle  umkommen  würden,  wenn  er  stürbe.  Des- 
halb erhoben  sie  grofse  Wehklagen,  woher 
das  Sprichwort  kam  xd  inl  Avvaxov  xXavanv, 
inl  tw»  Xtav  otxxi£opiv(ov.  Das  Orakel  ging 
in  Erfüllung,  als  die  Deukalionische  Flut 
hereinbrach.  Nachdem  sich  die  Flut  verlaufen, 
bildete  Prometheus  auf  Befehl  des  Zeus  wieder 
Menschen,  und  von  diesen  ttxövtg  bekam 
Ikonion  seinen  Namen.  Auch  für  längst  ver- 
gangene Dinge  erhielt  der  Name  des  Nanna- 
kos sprichwörtliche  Bedeutung  [inl  xtäv  o<p6doa 
nalaiwv  xai  aQ^Ktiav):  anb  N  uvvdxov  (Macar. 
2,  23.  >Suid.  s.  v.  Ndvvaxog),  xu  inl  Navvdxov 
(Macur.  8,  4),  xa  dnb  Navvdxov  (Tvavvaxov 
toi-ro,  Apostot.  15,  100),  Navvdxov  naXaiottooi 
(zu  Ztnob.  6,  10;,  xd  Navvdxov  (Crusius,  Anal, 
crü.  ad  paroem.  Gracc.  68).  Über  den  Namen 
vgl.  Buttmann,  MythoUtgus  1,  17C.    0.  Jahn, 


Archäöl.  Beür.  37G.  Iloffmnnn,  Abh.  f.  d.  Kunde 
des  Morgenlandes  7,  157.  [B.  Mtister,  Die 
Miimamben  d*s  Berondas,  Abh.  d.  Sachs.  Ges.  d. 
W.  ph.-h.  Gl.  Bd.  13  nr.  7  p  6ü0  (80  .  Kretschnter, 
Juni,  in  die  Gesch.  d.  griech.  Sprache  p.  36G. 
Über  Zusammenstellung  des  Annakos  mit  dem 
biblischen  Uanokh  s.  Dillmann,  Genesis  6.  A. 
p.  115.  Bubeion,  Mäanges  numismutiques 
1«  Be"r.  1892  p.  171.]  Buttmann  erkennt  in 
der  Sage  Reste  eines  asiatischen  Mythus 
über  die  Zeit  vor  der  Sintflut;  und  in  der 
That  lafst  die  auffällig  häutige  Anwendung  in 
Sprichwörtern  auf  eine  volkstümliche  Sage 
schliefsen,  von  der  uns  nur  Bruchstücke  er- 
halten sind.  Vgl.  Read,  H.  N.  658.  Welcher 
(Griech.  Gotterl.  1,  777)  zieht  eine  litthauische 
Sa«e  zum  Vergleich  heran.  [Wagner.] 

Nannar(Naniiaru,  Nanniru),  „der  Erleuchter" 
( Tidr,  //ist.  comp,  des  anc.  relig.  de  l'Kgypte 
et  des  peupks  sentit t^ues  p.  198  f.  Babylonxscli- 
assyr.  Gesch.  1  p.  623  Antn.  2.  Geschichte  der 
Religion  im  Altertum  1  p.  166),  der  Mondgott 
von  Ur  in  Südbabylonien,  Windeier,  Geschichte 
Bubyloniens  u.  Assyriens  p.  26.  27  Anm*.  47. 
Ziemlich  unwahrscheinlich  wollen  ihn  i'V. 
Lenormant  (J^ssai  de  commentaire  des  frugments 
cosmogoniques  de  Berose  p.  96—97)  und  Sayce 
(Lectures  on  Uie  ortgin  and  growth  of  religion 
as  xllustratcd  by  tlie  religion  of  the  ancient 
Babylonians  2d  ed.  p.  157  —  159,  vgl.  Maspero, 
Hist.  anc,  des  pt-uples  de  l'tJrunt  classiguc.  Lcs 
original  Egyptc  et  Chaldee  p.  654  Anm.  5)  wieder- 
fanden in  dem  Nüvaooe  einer  von  Nicdamt 
Damascenus  fr.  10  (/•'.  Ii.  Gr.  3  p.  359—363  ed. 
Müder)  aus  Ktesias  (fr.  62  Müller),  der  ihn 
"Avvaoog  nenut,  entlehnten  persischen  Sage. 
NdvaQog  ist  hier  eiu  weichlicher  Satrap  von 
Babylon  unter  der  Botmälsigkeit  eiues  medi- 
scheu Königs  Artaios.  Er  bemächtigt  sich 
auf  hinterlistige  Weise  des  tapferen  Perser« 
Parsondas,  der  nach  seiner  Satrapie  getrachtet 
und  ihn  einen  weibischen  Mann  genannt  hat, 
läfst  ihn  in  weiblicher  Kleidung  unter  seine 
Zitherspieleriunen  stecken  und  hält  ihn  sieben 
Jahre  lang  in  schimpflicher  Gefangensehaft,  aus 
der  Parsondas  erst  durch  ein  Machtwort  des 
Königs  erlöst  wird.  [Drcxler.] 

Nanos  s.  Nanas  2. 

Nanlotmelta,  Bemame  des  deus  Sucellu»  in 
einer  Inschrift  von  Saarburg,  Korrcspondemll. 
d.  WisUL  Z.  1895  p.  229.  Uev.  ctlt.  18U6  p.  4G. 
Berl.phdol.  Wochcnschr.  1896 Sp. 006 (Nautonv.V). 

[Drexler.] 

Nao?  (A  ow  oder  £aco'!\  Name  einer  Nereide 
auf  einer  Vase  (C.  J.  Gr.  8354).  Vgl.  Ü.  JaJtn, 
Vascnsammlung  in  München  p.  CXVU,  858. 

[Roscher.] 

Kaoklos  (NdoxXos),  Sohn  des  Kodros,  Oikist 
von  Teos,  l'aus.  7,  3,  6;  bei  Strabon  14,  633 
heilst  er  NavxXog  und  natürlicher  Sohn  des 
Kodros,  vgl.  Twplfer,  Attisdie  Genial.  234,  t>. 

[Uüfer.J 

Saos  (;V«o'ff),  ein  Urenkel  des  Eumolpos 
von  Eleusis,  der  auf  Geheifs  des  delphischen 
Orakels  die  eleusiuischen  Weihen  der  Demeter 
nach  J'heneos  in  Arkadien  gebracht  haben 
sollte,  während  nach  einer  pheneatischen  Sage 
bereits  vor  der  Ankunft  de«  Naos  Demeter 
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«eilst  auf  ihrer  Wanderung  nach  l'heneos  ge- 
kommen war,  Paus.  8, 15, 1  u.  8.  Offenbar  battu 
also  hiir  von  altera  her  der  Kultus  der  De- 
meter bestanden  und  war  erst  später  mit  den 
Formen  des  eleusinischen  Gottesdienstes  aus- 
gestattet worden.  Vgl.  Prelltr,  Demeter  u.  Fers. 
168.  Girhard,  G riech.  Myth.  1  §  411,  3.  Prellcr- 
Robert,  Griech.  Myth.  1*.  748  f.,  und  über  den 
arkadischen  Kultus  der  eleusinischen  Demeter 
Töpffer,  Att.  Geneal.  102  f.  Imnurwuhr,  Kulte  io 
und  Mythen  Arkadiens  1,  122  f.  Der  Name 
Naos  könnte  darauf  hindeuten,  dafs  damit 
die  Erbauung  eines  neuen  Tempels  verbunden 
war.    ( Wagner,  j 

Napaiai  (Nanaiat),  die  Nymphen  der  Wald- 
thaler  (vanat),  s.  Nymphen.  [Stoll.] 

Xapaios  (Nanaioe),  1)  ein  Satyr,  der  dem  Dio- 
nysos gegen  die  Inder  folgt«',  Nonn.  Dion.  14, 
107.  —  2)  Beiname  des  Apollon  von  der  Stadt 
Xape  auf  Lesbos,  Steph.  Byz.  Näitv.  [Nach  so 
Waitcick  Wroth  Cataloaue  of  the  Gr  eck  cuins 
of  Tro*i8,  Acoli*  and  Lesbos  p.  LXXIX  u.  f. 
wird  das  alte  Orakel  des  Apollon  Ncciraiog 
auf  Lesbos  erwähnt  vom  Scholiasten  zu  Atütopli. 
Wollen  144;  das  Heiligtum  des  Gottes  wird 
gefunden  in  den  Ruinen  zu  Kolumdado  süd- 
östlich von  Metbvrana  (KoVhwey,  J.csltos  p.  35 f. 
p.  45  f.).  Eine  Münze  von  Nape  au*  dem 
4.  »orchr.  Jahrh.  zeigt  im  Obv.  das  belorbeerto 
Haupt  des  Apollon,  im  Rev.  Eule  und  Astra-  so 
gnlos,  Jmhoof,  Mann.  Gr.  p.  280  pl.  E,  32. 
Htad,  II.  N.  p.  488.  Vgl.  auch  Minerpini, 
Oruculo  di  Orfeo  t  delV  Apollo  Napeo  in  Ltsbo: 
vaso  dipinto  di  ftibbriea  nolona,  Bull.-  arch. 
napulit.  n.  8.  6  (1867/58)  p.  33  —  39  Tav.  4 
Fig.  1.  2.  Drexler.]  [Der  Beiname  bezeichnet 
den  Gott  als  Gott  der  Weidetrift  =  vöpioc; 
vgl.  Macrob.  1,  17,  48.    Höfer  1    [Stoll.  ) 

Xape  (NaitT)),  Hund  des  Aktaion  (Ov.  Met. 
3,  214.    Byg.  f.  181.    [Roscher.]  io 

Xapcs  (Nant,e),  ein  Nachkomme  des  Skythes, 
ein  kriegerischer  König  der  Skythen,  von  wel- 
chem die  skytbischen  Ndnat  ihren  Namen 
hatten,  während  nach  seinem  Bruder  Palos 
die  skytbischen  näloi  benannt  waren.  Ihre 
Nachkommen  dehnten  die  Herrschaft  der  Sky- 
then über  den  Tanais  bis  nach  Thrakien  aus, 
Diod.  2,  43.  Die  Nänai  waren  identisch  mit 
den  skyihischen  Napaei  (Plin.  n.  h  6,  19.  Atnm. 
Marc.  22.  8,  33);  vgl.  auch  Strfdi.  Byz.  s.  v.  60 
Nim;.    Marquart,  Philologus  64  (1896),  520. 

[  Wagner.  ] 

Narasos,  (Ndgaaof),  Beiname  de«  Zeus  auf 
Inschriften  aus  dem  Tempel  de»  Zeus  Pana- 
maros  in  Panamaia  (Karien),  Gor  f.  hell.  12 
(1888),  83,  8  Z.  7.  9  Z.  8.  86  Z.  17.  88  Z.  7. 
Danach  ist  auch  in  der  Inschrift  aus  Strato- 
nikeia  (C.  I.  G.  2,  2720,  wo  Jioeckh  statt  Jtbg 
Xagdow  lesen  wollte  Na\x](fdaov  io  Anlehnung 
an  die  lydüche  Stadt  Nakrasa,  die  Lesart  60 
.Vßoauov  beizubehalten.  [Höfer.] 

Naria  dea,  bekannt  durch  zwei  Inschriften 
der  Schweiz.  Die  eine  steht  auf  der  Hasis  einer 
bronzenen  Statuette,  welche  eine  bekleidete 
Frau  darstellt  (gef.  in  Muri  bei  Bern):  De  au 
Nariae  reg(io)  Arure^nsis)  cur(ante) 
r'eroc(e)  l(iberto)  (Mommsen,  Jusci:  Hdc.  216. 
Hagen,  Prodromus  novae  inner.  llelv.  syll.  nr. 


118.  C.  I.  /..  XIII,  5161.  Abbildung  bei  Studer, 
Verzeichu.  d.  auf'd.  Museum  s.Bernaufbctoaitrten 
Altertümer  Taf.  3  nr.  6,  vgl.  p.  53).  Die  zweite 
stammt  aus  Cressier  bei  Avenches  und  ist  ge- 
widmet Nariae  Nousantiao  von  einem 
T.  Frontin.  Ilibernus  (Mommsm  nr.  163  — 
fingen  nr.  107);  auf  der  Rückseite  desselben 
Altars  steht  eine  Widmung  an  Mars,  Mommsen 
nr.  162.  Der  Beiname  Nousantia  scheint 
ein  topiseher  zu  sein.  Aus  Muri  stammt 
auch  die  Bronzestatnette  der  dea  Artio  (s.  o. 
Bd.  I  Sp.  608).    [M.  Ihm  1 

Xarkala  (NaQxaia),  elischcr  Beiname  der 
Athene,  deren  Heiligtum  Narkaios  (s.  d.)  grün- 
dete (Paus.  5,  16,  7).  Da  unmittelbar  vorher 
siegreiche  Kämpfe  des  Narkaios  erwähnt  werden, 
so  wird  man  an  die  kriegerische  Athene  zu 
denken  haben,  welche  die  Feinde  erstarren 
macht.  [Wagner.] 

NarkaiOH  (iVapxctios),  Sohn  des  Dionysos 
und  der  Heroine  Fhyskoa  ai.s  dem  Demos 
Orthia  in  Koile  Elis.  Als  er  herangewachsen 
war,  bekriegte  er  die  Nachbarn  und  erwarb 
grofse  Macht.  Er  soll  das  Heiligtum  der 
Athena  Narkaia  in  Elis  errichtet  und  mit 
Fhyskoa  zusammen  den  Dienst  des  Dionysos 
in  Elis  eingeführt  haben,  Paus.  5,  16,  7.  Sein 
Name  (Benseier,  Eigennamen  b.  v.  übersetzt 
„Leidenfrost"),  von  vaoxäv  erstarren  (Anthol. 
9,617  heifat  es  von  einem  kalten  Bade  tfptgot» 
xal  A'apxijf  ovto<?  xönog,  d.  i.  Schauer  und 
Starre),  deutet  vermutlich  auf  die  Sage  vom 
Leiden  und  Sterben  des  Dionysos  im  Winter 
und  erinnert  an  den  ähnlichen  des  Narkissos 
(vgl.  Preller- Egbert  S.  760,  2  und  nuten  Sp.  15); 
seine  Mutter  war  eine  Thyiade.  S.  unter  Pbys- 
koa  und  Weniger,  Das  Kolleaium  der  IC  Frauen. 
Weimar  1883  S.  2.  Uff.  [Weniger.] 

Xarke  (iVapxij).  das  personifiziert«  Erstarren, 
zusammen  mit  $p('£<>£.  dem  personifizierten 
Schauer,  Anth.  Pal.  9,  617,  vgl.  Horror,  Pallor, 
Pavor.  [Höfer.] 

Narkiasos  (Ndoxioßoe).  —  Litteratur:  Fr. 
Wieteler,  Narkissos,  Göttingen  1866,  wo  die 
gesamte  frühere  Litter.  zusammengetragen  ist; 
seitdem  ist  nichts  Nennenswertes  erschienen. 

Mythus. 

Die  Hauptzüge  der  Sage  sind:  Narkissos, 
ein  schöner  Jüngling,  erblickt  im  Wasser  sein 
Bild,  verliebt  »ich  in  dasselbe  und  schwindet 
in  unbefriedigter  Sehnsucht  dahin;  an  seiner 
Stelle  läfst  die  Erde  eine  nach  ihm  benannte 
Blume  aufapriefsen.  So  Pauxan.  9,  31,  6. 
Severus  narr.  3  (Wals,  rliet.  gr.  1,  638  oder 
Westermann,  Mythogr.  gr.  apytnd.  p.  878)  und, 
mit  ihm  nieist  wörtlich  übereinstimmend, 
Geopon.  9,  24  ed.  Niel.  Anonym.  Vatiran.  n. 
dn(at.  9;  etwas  ausführlicher  durch  Hinzufügimg 
der  Eltern  (Kepbissos  u.  Leirioessa^  und  des 
Ortes  (Thespiai)  Eustath.  a>l  //.  p.  26f>,  7  ff.  ed. 
Pom.  (—  p.  215  ed.  Lipf.)  u.  Eudac.  violur. 
p.  304  (=  p.  602  fab.  697  (d.  Flieh).  Keine 
wesentlich  neuen  Züge  fügen  hinzu  Choric. 
oratt.  p.  176  ed.  Boiss.  Nicephor.  progymn.  14 
bei  Walz  1,  440  f.  Claudinn.  de  mptu  Proserp. 
2,  131  ff.  Pentfuliu*  bei  Mdr,  Antli.  nt.  Lat. 
epiyr.  1  nr.  -J42  (=  Biese,  Anih.  lat.  1  p.  211 
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1 1    Narkissos  (t  hespische  Sage,  b.  Ovid  etc.) 

nr.  266).  Anonym,  epigr.  bei  Meier  nr.  669 
(-=  Riese  1 ,  88  nr.  9).  —  Gelegentliche  Er- 
wähnungen des  N. :  Lucian.  dial.  mort.  18,  1. 
ver.  h.  2, 19.  epist.  Sat.  70,  24.  PneudoCharidcm. 
24  ed.  Dind.  Flotin.  de  pulchr.  p.  56.  Clem. 
Alex.  Paedag.  3,  258  ed.  Pottcr.  Philostr. 
7}Q(ot%.  2,  197  (p.  319)  u.  imag.  1,  23  (p.  398,  10) 
ed.  Kayser.  Calliftr.  Invpgda.  6  ed.  Kays.  Antii. 
Pal.  1 1, 76.  Libanius  3  p.  864  Reiske.  Aristaenet. 


Narkissos  (.b.  Konon,  Paiisaiü  12 

au 8  der  Fabel  in  das  Geschichtliche  etwas  derb 
umgedeutete  Erzählung".  N.  erweist  sich  gegen 
alle  Liebhaber  als  Verächter  des  Eros.  Alle 
stehen  von  ihrem  Werben  ab,  nur  Atucinias 
nicht.  Als  aber  N.  ihm  sogar  ein  Schwert 
schickt,  tötet  er  sich  vor  der  Thür  des  N., 
nachdem  er  den  Gott  (d.  i.  Eros)  angefleht 
hatte,  ihm  ein  Rächer  zu  werden.  Nachdem 
sich  nun  N.  in  sein  Spiegelbild  verliebt  hat. 


cp.  2,  10  p.  158  Boiss.  Nonnm  Dionys.  10,  216.  10  entleibter  sich  endlich  selbst,  eavrbv  äiaxQÖTcti 

1,     oaa      .  r    orn      nu  .•_  11    _    tot       Tll.-..-..-  _'   >    a.»       *       >t  '  . 


11,  323.  16,  362.  Choric.  oratt.  p.  137.  Plinius 
h.  n.  21,  128.  Vergil  Culex  v.  407  f.  Columella 
de  cultu  luvt,  v.  98  u.  297.  Stat.  silv.  1,  5,  65. 
Theb.  7,  340  ff.  Pentadius  bei  Meier  1  nr.  243. 
244.  246  (—  Riesel  p.  146  nr.  145.  p.216nr.266. 
p.  186  nr.  219).  Anonym,  epigr.  bei  Meier  l  nr. 
666—668  (=  Riese  1  p.  102  nr.  39.  p.  142  nr. 
146.  p.  143  nr.  147).  Antonius  epigr.  96.  96. 
idyll  6,  10.  12,  70  ed.  Seal.  — 


Öixata  ndoretv  ofy<r«l<?  dv&'  wv  'Auttviov 
f^vÜQtes  tovg  fQtoiag,  Die  Thespier  aber  be- 
schlossen, den  Eros  seitdem  noch  mehr  zu 
ehren  und  ihm  aufser  dem  gemeinsamen  Dienste 
noch  jeder  für  sich  zu  opfern.  Die  Einge 
borenen  glauben,  dafs  die  Narcisse  zuerst  auf 
jener  Erde  entstanden  sei,  wo  das  Blut  des  N. 
sich  ergossen  hatte.  —  Eigen  ist  bei  Konon 
die  Verknüpfung  mit  dem  Eroskult,  der  lokale 


EchtalexandrinischeB  Gepräge  trügt  die  Sage  so  Charakter  und  die  ätiologische  Zuspitzung  der 

Page.  Das  Motiv  für  dio  Liebespein  und  den 
Tod  des  Jünglings  i*t  ihm  mit  Ovid  gemein- 
sam. Treffend  verweist  Höf  er  a.  a.  0.  für  das 
echt  alexandr.  Motiv  der  Entleibung  vor  der 
Thür  des  Geliebten  auf  Theocrit.  idyll  23.  Über 
den  Namen  Ameinias  vgl.  oben  Stoll  8.  v. 
Welcher,  A.  J).  4, 166.  Wieseler,  Nark.  p.  95  f. 
u.  Anm.  64  u.  65.  —  In  manchen  Punkten  er- 
innert diese  Erzählung  an  die  Sage  von  Koresos 


bei  Ovid.  metam.  3,  339—610.  N.  ist  Sohn  des 
Cephissus  und  der  Nymphe  Liriope.  Tire- 
sias,  befragt,  ob  dem  Kinde  langes  Leben  be- 
schieden  sei,  antwortet:  wenn  er  Bich  nicht 
sehen  würde.  Als  N.  herangewachsen  ist,  so 
dafs  er  puer  iuvenisque  videri  poterat,  wird  er 
von  vielen  Jünglingen  und  Mädchen,  auch 
Wasser-  und  Bergnymphen  geliebt;  vergeblich, 
sie  finden  keine  Gegenliebe.    Da  erblickt  ihn 


Echo  und  entbrennt  in  heifser  Liebe  zu  ihm  so  und  Kallirrhoö  (vgl.  oben  Sp.  930  u.  1380  f.). 


(Strafe  von  seiten  Iunos).  Doch  auch  sie  findet 
kein  Gehör;  sie  vergeht  vor  Gram,  zieht  sich 
in  Wälder  und  einsame  Grotten  zurück  und 
schwiudet  endlich  so  dahin,  dass  tax  tanium 
atgite  owa  supersunt  (vgl.  oben  s.  v.  Echo  Bd.  1 
Sp.  1214).  Mancher  der  Verschmähten  fleht  zuden 
Göttern,  den  Hartherzigen  zu  strafen.  Nemesis 
erhört  das  Gebet.  Auf  einer  Jagd,  von  der  Hitze 
ermattet,  erblickt  N.  in  einer  Quelle  sein  Bild 


Eine  ganz  rationalistische,  „weniger  be- 
kannte" Form  der  Sage  führt  Paus.  9,  31,  6 
noch  an.  Darnach  hatte  N.  eine  ihm  an  Aus- 
sehen und  Kleidung  völlig  ähnliche  Zwillings- 
schwester,  die  er  sehr  liebte  und  mit  der  er 
auf  die  Jagd  zu  gehen  pflegte.  AIb  diese  ge- 
storben, erblickt  er  im  Bilde  der  Quelle  ihr 
Ebenbild  in  seiner  Gestalt  Obwohl  er  ge- 
wufst.  dafs  er  seinen  eigenen  Schatten  sähe, 


und  verzehrt  sich  in  vergeblich  sehnender  40  sei  es  ihm  doch  eine  Erleichterung  seiner  Liebe 


Liebe,  bis  er  zuletzt  viridi  in  herba,  also  nicht 
in  der  Quelle,  stirbt.  Noch  in  der  Unterwelt 
schaut  er  im  Styx  sein  Bild.  Najaden  und 
Dryaden  weihen  dem  toten  Bruder  Locken: 
croecum  pro  corpore  florem  \  inveniunt,  foliis 
medium  cingentibus  albis.  —  Aus  Ovid  geschöpft 
sind  die  Erzählungen  bei  Lactant.  narr.  fab. 


3,  6  u.  6  und  ad  Stat.  Theb.  7,  340.  Mythogr. 

eile  als 


gewesen  zu  wähnen,  dafs  er  ihr  Bild  tchaue. 
—  Natalis  Gomes  9,  16,  dem  diese  Stelle  des 
Paus,  bekannt  war,  führt  diese  Version  auf 
einen  Euanthes  zurück. 

Ein  absonderliches,  einzig  dastehendes  Motiv 
für  den  Sturz  des  N.  in  das  Wasser  findet  sich 
bei  Pentadius  (Meier  1  nr.  242  =-  Riese  1,  214 


nr.  265):  er  habe  seinen  Vater  im  Flusse 
Vatic.  1,  185  u.  2,  180  (an  letzter  Stelle  als  gesucht 
Mutter  Alciope  nympha  genannt);  auch  Auson.  60  Soweit  die  Sage  von  Thespia i.  —  Die 
epigr.  dl.  —  Hierher  gehört  auch  der  Vers  bei  Genealogie  in  derselben:  Kephissos  als 
Suidas  8.  v.  u.  Paroemiogr.  Gr.  1,  371  u.  2,  Vater  genannt:  Hygin.  fab.  271.  Stat.  Theb.  7, 
85  ed.  Gotting.:   ttoXXol  as   uiailoovatv ,   dv     340 ff.  u.  Lactant.  z.  d.  St.  (Lactant.  ad  Stat. 


oavxbv  <pi*ns*  iovto  (paot  tag  Nvuvpag  noog 
tbv  Ndgxtaaov  elntiv  dnoßititovta  tlg  itnyriv 
xnri  r^v  olntlav  no&ovvza  pop<pi)v,  wohl  aus 
alexandr.  Zeit  stammend.  —  Die  Verknüpfung 
der  Sage  mit  Teiresias  und  die  Einführung  der 
Echo  nur  bei  Ovid  und  den  von  ihm  direkt 


AcJuU.  2,  42  nennt  statt  Kephissos  den  Sper- 
cheios).  —  Pentad.  (Meier  1  nr.  242)  spricht 
schlechthin  von  einem  Flu  Fagott.  —  Kephissos 
und  Leiriope  als  Eltern  bei  Ovid  a.  a.  0., 
Mythogr.  1, 185.  Lactant. narr.  3, 5.  Kephissos 
und  Leirioessa  bei  Eustath.  xx.Eudoc.  a.  a.  0. 


abhängigen  Schriftstellern;  wahrscheinlich  ent-  «o  —  Diese  Genealogieen  gehören  ersichtlich  nicht 


lehnte  Ovid  diese  Züge  einem  alexandr.  Dichter; 
der  ursprünglichen  Sage  sind  sie  jedenfalls 
fremd.  — 

Auf  einen  alexandr.  Dichter  als  Quelle  geht, 
wie  Höfer,  Konon  p.  92  richtig  bemerkt  auch 
die  Veraion  bei  Konon  c.  24  zurück.   Die  Er- 
zählung ist  ganz  ins  Menschliche  versetzt; 
\V eicker,  A.  D.  4,  165  nennt  sie  eine  „spätere 


alter  Überlieferung  an;  sie  sind  speziell  für 
die  Thespische  Version  erfunden,  dichterische 
Spielerei  einer  späteren  Zeit  und  selten;  Leiriope 
nur  bei  Orid  und  seinen  Benutzern,  Leirioessa 
nur  bei  Eustath.  und  Eudocia.  Der  Zweck  dieser 
Genealogie  ist  sehr  durchsichtig:  wie  die  Nar- 
cisse besonders  an  Flüssen  und  Quellen  wächst 
so  sind  der  Flufsgott  und  eine  Quellnymphe 
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13      Narkissos  (Jäger,  Hirt,  Quelle) 


Narkissos  (b.  Probus  etc.,  cretrisebe  S.)  14 


(Lilieoantlitz;  die  Narcisse  gehört  zu  den  ItiQia) 
die  Eltern  des  N.  —  Alkiope  beim  Mytiwgr. 
Vat.  2,  180  ist  wohl  blofse  Flüchtigkeit,  da 
er  doch  sonst  Ocid  ausschreibt;  oder  sollte 
auch  hier  das  arge  Mißverständnis  bei  Photius 
v.  Xivov  (das  Photius  wobl  schon  in  seiner 
Quelle  vorfand)  von  einer  vermeintlichen  Iden- 
tität des  Linos  (Mutter  Alkiope  bei  Phot.  und 
Euftath.  v.  Aivos)  und  N..  die  bei  Lasaulx  und 
Ambroscft  eine  grofse  Rolle  spielt  (vgl.  darüber 
Art.  IAnos  Sp.  2062  und  Wieseler  p.  91  Anm.  66) 
«ein  Unwesen  treiben?  —  Nonnus  Dionys.  48, 
582 ff.,  der  im  übrigen  die  Thcspische  Form 
benutzt,  l&Jst  N.  am  Latmos  von  Endymion 
und  Selene  gezeugt  werden,  worauf  ich  kein 
Gewicht  legen  möchte,  während  Wieseler  p.  88 
(vgl.  auch  p.  87  f.)  eben  hierin  N.  als  „nächt- 
liches Wesen,  das  mit  Schlaf  und  Tod  in  Ver- 
bindung steht"  charakterisiert  findet.  — 

N.  erscheint  als  Jäger  bei  Paus.  (2.  Version). 
Philostr.  imag.  1,  23.  Choricius  oratt.  p.  176  u. 
282.  Xicephorus  a.  a.  0.  u.  Tzetzes  chit.  1, 9, 284 ; 
so  auch  oft  auf  pompejan.  Wandgemälden  durch 
Kleidung  und  Bewaffnung  gekennzeichnet;  als 
Hirt  bei  Callistr.  stat.  6,  wo  er  eine  Syrinx 
hält.  —  Die  Schönheit  des  N.  wird  oft  erwähnt, 
so  bei  Paus.j  Konon,  Philostr.  und  Callistr.  (naif, 
uäUov  de  jjföeoff,  »jAtxiwTTjs  f'ptotaiv),  Severus, 
Choricius  (p.  137.  176.  282),  Gcopon.,  Eustath., 
Eudocia,  Ovid.  Mit  Hyakinthos,  Nireus,  Eudy- 
mion,  Achilleus  u.  a.  oft  zusammen  genannt, 
▼gl.  Lucian.  dial.  mort.  18, 1.  r.  h.  2, 17.  Pseudo- 
Charid.  24.  Oppian  cyneg.  1,  360  ff.  Uygin.  f'ab. 
71.  Servius  ad  Vergil.  ecl.  2,  47.  Claudian.  de 
raptu  Pr.  2,  183.  Vgl.  besonders  noch,  was 
Oppian.  cyneg.  1,  357  ff.  von  einer  merkwür- 
digen Verwendung  von  Narkissosbildern  in 
Sparta  erzählt.  —  Sprichwörtlich:  Nagxiaeov 
xtQtvtÖTtQOv  bei  Cramer  aneed.  Oxon.  1  p.  418, 13 
(vgl.  dazu  Wieseler  p.  7  Anm.  18).  — 

Dafs  N.  bei  der  Quelle  (oder  Flufs)  ge- 
storben sei,  berichten  Paus.,  Choricius,  Ovid 
und  seine  Ausschreiben  In  dem  Wasser  lassen 
ihn  den  Tod  finden:  Plotin.  de  pulchr.  p.  56 
ed.  Creuzer.  Eustath.  und  Eudocia,  Severus, 
Geopon.,  Tzetzes  ehil.  1,  9,  238  u.  11,  260;  in 
Iliad.  p.  189  ed.  Herrn.  Nieephor.,  Anonym. 
Vatic.  xtol  aniexav  9.  Pentad.  (Meier  nr.  244). 
Anonym,  epigr.  bei  Meier  nr.  666 — 668.  — 
Paus,  kennteine  Quelle  des  N.  bei  Thespiai 
im  Gebiete  dovuxäv  (vgL  Wieseler  p.  2  Anm.  4). 
Als  Namen  der  Quelle  überliefert  Vibius  Se- 
quester, de  ftuminibus  fontibus  etc.  ed.  Bursian: 
Liriope,  ubi  Narcissus  se  conspexit ;  vgl.  Wieseler 
p.  5  Anm.  11.  —  Von  einer  Verwandlung  in  die 
Blume  sprechen  direkt  nur  Choric,  Geopon. 
und  Servius  a.  a.  O.  Sonst  ist  dieser  Punkt  un- 
klar ausgedrückt,  oder  es  heifst  ausdrücklich, 
dafs  die  Blume  an  der  Sterbestätte  aufgesprofst 
sei,  wie  bei  Ovid,  Konon  u.  a.  — 

Tzetzes,  dem  die  gewöhnliche  Form  der 
Sage  bekannt  ist  (vgl.  ad  Iliad.  p.  139),  nennt 
N.  an  mehreren  Stellen  einen  Lakonier,  vgl. 
ad  Uiad.  p.  75,  16.  cAt7.  1,  9,  234  u.  4,  119. 
Auf  eine  besondere  lakonische  Überlieferung 
llfst  eich  daraus  so  wenig  schliefsen,  wie  aus 
dem  Pseudo- Charid.  24,  wo  wir  lesen:  'Taxiv- 
9op  tot  %albv  tj  tbv  AaxtÖaiuöviov  Näoxiooov, 


da  diese  Stelle  schwerlich  in  Ordnung  ist; 
bereit«  Burmann  emendierte  wobl  mit  Recht 
'Tdxiv&ov  tbv  Aaxtäaiuövtov  j]  jV.  tbv  xalöv; 
vgl.  auch  Wieseler  p.  4  an.  8. 

Völlig  abweichend  ist  eine  Überlieferung, 
die  am  ehesten  noch  mit  Kanons  Erzählung 
Berührungspunkte  hat,  bei  Probus  ad  Yergil. 
ecl.  2,  48  (Müller,  fragm.  hist.  gr.  1,  102,  21a). 
Die  Stelle  ist  Behr  verderbt  überliefert.  Die 
Blume  Narcisse  sei,  wie  Akusilaos  (?)  berichte, 
nach  dem  Eretrier  N.,  dem  Sohne  des  Ama- 

Sntlios,  benannt,  der  von  Epops  (?  codd.:  ab 
jpo;  Ihmpon.  Sabin,  fügt  hinzu:  eius  amatore) 
getötet  wurde.  Aus  seinem  Blute  seien  die 
Blumen  entsprossen,  welche  seinen  Namen  er- 
halten haben  (vgl.  Wiesehr  p.  6  f.  u.  Anm.  16 ; 
Rohde,  Gr.  Roman  112,  2;  vgl.  Art.  Amarynthos 
n.  Epops).  —  Schliefslich  lesen  wir  noch  bei 
Strabo  9, 10  p.  404  (vgl.  Eustatit.  ad  11.  266,  23): 
in  der  Nähe  von  Oropos  sei  ein  Grabmal  des  N. 
von  Eretria,  welches  das  des  Schweigenden  ge- 
nannt werde,  da  die  Vorübergehenden  Schwei- 
gen beobachteten.  Bei  Eustath.  z.  Od.  1967,  36 
heifst  es :  Ziyjjlos  uhv  xvoiov  Svou-a  NaQxi'oeov, 
atyrjXbs  df  6  cianTjloe.  Treffend  zieht  Meineke 
(fragm.  com.  gr.  2, 1  p.419)  hierher  Alciphr.  epist. 

3,  58;  vgl.  meseler  p.  7  Anm.  17  u.  p.  80f.  u.  84  f. 
—  Man  wird  wohl  nicht  fehl  greifen,  wenn  man 
diese  beiden  letzten  Stellen  bei  Probus  und 
Strabo  in  Verbindung  bringt.  Einen  zweiten, 
vom  Thespischen  N.  verschiedenen  Heros  an- 
zunehmen, lieet  doch  kein  Grund  vor;  dagegen 
spricht  vor  allem  der  Zusammenhang  mit  der 
Blume.  Freilich  ist  in  dieser  Form  schwerlich 
Raum  für  den  Hauptzug  der  Thespischen  Sage, 
dafs  N.  bei  oder  in  dem  Wasser  stirbt  (vgl. 
darüber  Wieseler  p.  97).  Während  anderseits 
sonst  nirgends  von  einem  Kult  des  N.  die  Rede 
ist,  haben  wir  hier  fraglos  einen  Eultort.  Ob 
aus  Paus.  1,  34  zu  schliefsen  ist,  dafs  N.  zu  den 
rjpcof?  gehöre,  denen  im  Tempel  des  Amphia- 
raos  eine  Abteilung  des  Altars  geweiht  war 
und  denen  bei  der  Befragung  des  Amph.  ein 
Opfer  gebracht  wurde  (auch  Kephissos  wird 
hier  genannt),  bleibe  dahingestellt  Die  weit 
gebenden  Folgerungen  Wieselers,  dafs  N.  mit 
Amph.  in  innerer  Verwandtschaft  stehe  und 
„dafs  der  'Schweiger'  schon  vor  seiner  Geltung 
als  Heros  ein  infernalischer  Dämon  war",  ein 
Dämon  des  Schlaf»  oder  Todes,  möchte  ich 
nicht  vertreten.  Unaufgeklärt  bleibt  freilich, 
warum  gerade  N.  jenen  Beinamen  erhalten 
hatte.  Vgl.  auch  Heibig  in  Rendic.  d.  R.  Accad. 
dei  Lincei  ser.  6  vol.  1,  1892  p.  790—794.  Über 
das  Schweigen  in  der  Nähr  von  Heroa  vgl. 
Meineke  a.  a.  O.  Wieseler  p.  80.  Welcher,  A.  1). 

4,  169.  Art.  Heros  Bd.  1  Sp.  2478.  — 

Über  die  Blume  und  ihre  vielfache  Ver- 
wendung in  Sage  und  Kult  vgl.  Wiesehr 
p.  99—135,  wo  die  ganze  frühere  Litteratur 
erwähnt  ist;  Cohn  in  Friedländers  Sittengesch. 
2',  263.  Gubcmatis,  mythol.  des  pl.  2,  236  f. 
(dessen  übrige  phantastische  Deutungen  durch- 
aus abzulehnen  sind);  3f«rr,  Pflanzenwelt  in 
der  griech.  Myth.  p.  246  ff.  —  Unbestritten  hat 
die  Blume,  mag  nun  in  unserem  Mythus  Narc. 
poeticus  oder  serotinus  oder  Tazctta  gemeint 
sein,  ihren  Namen  von  dem  starken  betäubenden 
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Geruch  (vaQ*äv).  Sie  fand  in  verschiedenen 
Kulten  und  Gebräuchen  Verwendung,  die  viel- 
fach (nicht  immer)  Bezug  auf  Tod  und  Unter- 
welt haben;  „man  ptiun/.te  die  Narcisse  viel- 
fach auf  die  Gräber  uud  verwandte  sie  zur 
Kekränzung  der  Toten"  (Mutr  p.  248).  Kränze 
aus  Narcissen  galten  nach  Artemidor.  oneiroer. 
1,  77  für  unheilbedeuteud,  zumal  für  SchifTende; 
anderseits  wurden  sie  aber  zu  Liebeskränzen 
verwendet  und  dem  Eros  zur  Bekränzung  ge- 
geben, „in  unverkennbarer  Beziehung  auf  die 
Sage  von  N."  ( Wieselcr  p.  127).  — 

Bedeutung  des  Mythus. 

Über  die  mannigfachen  Deutungen  in  alter 
und  neuer  Zeit  vgl.  Wieheler  p.  74  —  76;  auch 
Welcher,  A.  D.  4,  174  Anm.  21.  —  N.  ißt  bald 
das  „Sinnbild  einer  eitlen  Sprödigkeit,  bald 
das  einer  schnellen  Hinfälligkeit,  wie  Hyakin- 
thoe  und  ähuliche  Personifikationen"  (Preller, 
Gr.  MyÜt.*  1  p.  723).  DafB  die  Sage  mit  vielen 
ähnlichen  Mythen  (Linos,  Hyakinthos,  Adonis 
u.  a.)  verwandt  ist,  ist  oft  erwähnt  worden  (vgl. 
besonders  Roscher  im  Art  Adonis  Bd.  1  Sp.  76). 
Zu  beachten  ist  dabei,  dafs  uns  der  Mythus 
nur  in  später  litterar.  Fixierung  vorliegt,  die 
höchstens  in  die  alezandr.  Zeit  reicht,  wo 
solche  lokale  Sagen  beliebt  und  vielfach  be- 
arbeitet wurden  (vgl.  Welcher  a.  a  ü.  p.  166). 
Ob  in  der  wesentlich  abweichenden,  aber  lücken- 
haften Überlieferung  bei  Strabo  und  Probus 
eine  ältere  Sage  vorliegt,  lafst  sich  nicht  ent- 
scheiden; das  Verhältnis  zwischen  N.  und  der 
Blume  läfst  sich  daraus  nicht  rekonstruieren. 

Dafs  in  der  thespischen  Sage  Symbol  und 
Mythus  sich  aufs  beste  decken,  ist  klar.  Zu- 
treffend sagt  Wieseler  p.  81  f.:  „Die  schöne 
Blume  liebt  das  Wasser;  sie  senkt  bekanntlich 
ihren  Kelch  nach  unten.  Darum  steht  oder 
sitzt  der  schöne  Jüngling  N.  am  Rande  des 
Wassers,  schaut  er  geneigten  Hauptes  in  das 
Wasser,  wo  er  sein  Bild  erblickt,  wie  das  Ab- 
bild der  Narcisse  aus  dem  Wasserspiegel  zu- 
rückstrahlt Er  schaut  und  schaut,  indem  er 
immer  mehr  und  mehr  dahinschwindet,  bis  er 
zuletzt  am  Ufer  den  Geist  aufgiebt  oder  sich 
in  das  Wasser  stürzt,  wie  die  Narcisse  all- 
mählig  verwelkend  endlich  am  Ufer  verdorrt 
oder  absterbend  in  das  Wasser  fällt  Dies  Ab- 
sterben der  Blume  macht  sich  besonders  fühl- 
bar zur  Zeit  des  Sonnenbrands.  Von  dem 
Jüngling  N.  heifst  es,  er  sei  zur  Zeit  der 
Sonnenhitze  an  die  Quelle  gelangt."  Doch 
möchte  ich  Wieseler  nicht  weiter  folgen,  wenn 
er  aus  der  von  ihm  angenommenen  Wesenheit 
der  Blume  den  Schlufs  zieht,  dafs  X.  ein  Dämon 
der  Ruhe,  des  Todes,  der  Unterwelt  Bei.  Auch 
läfst  sich  in  keiner  Weise  sagen,  ob  über- 
haupt und  was  für  ein  Zusammenhang  zwischen 
N.  und  Narkaios  (s.  d.)  oder  Athene  vaoxata 
statt  hat.  Die  oben  erwähnte  Benutzung  der 
Narcissen  zur  Bekränzung  der  Toten  und  zum 
Gräberbchmnck  erklärt  sich  doch  schon  aus 
der  Erinnerung  an  den  bo  traurig  dahingestor- 
benen schönen  Jüngling.  Ich  sehe  in  N.  mit 
Murr  p.  247  u.  a.  nur  „die  Idee  des  baldigen 
Dahinwelkens  der  schönen  Blumenwelt,  welche 
sich  im  Frühjahr  besonders  an  den  Rändern 


der  Bäche  in  herrlicher  Pracht  entwickelt;  nur 
dafs  sich  hier  an  den  Grundgedanken  noch  ge- 
wisse ethische,  dem  Mystischen  sich  nähernde 
Vorstillungen  von  heftigem  Verlangen,  Sinnes- 
betäubung und  Hinabgezogenwerden  in  die 
feuchte  Tiefe  anschlichen"  (d.  h.  in  späterer 
Zeit).  —  Ob  der  Name  der  Blume  auf  den 
Jüngling  übertragen  ist  { II  'eicker,  A.  D.  4,  16»>; 
so  schon  T setze»  chil.  1,  9,  247  ff.  oder  exeg.  in 
II.  p.  75.  16  ed.  Herrn),  wie  in  manchen  an- 
deren Blumenhagen,  oder  ob  umgekehrt  nach 
der  mythischen  Person  die  Blume  benannt  ist, 
wie  Wieseler  will,  mag  dahingestellt  bleiben. 
Dafs  die  Behauptung  des  Paus.  a.  a.  0..  die 
Blume  sei  älter  als  N.,  in  ihrer  Begründung 
von  „merkwürdiger  kritischer  Akrisie"  zeuge, 
wird  treffend  von  Wieseler  p.  3  bemerkt;  vgl. 
auch  Kalkmann,  Fausanias  p.  234.  —  Die  viel- 
fach gesuchten  inneren  Beziehungen  des  N.  zu 
Amphiaraos,  Eros,  den  Musen  und  Nymphen 
lassen  sich  nicht  glaublich  nachweisen.  — 

Ob  der  bei  Artemidor.  oneiroer.  1,  77  er- 
wähnte Aberglaube :  to  iv  vdaii  xcttonro^ftfOort 
ftdvatov  izQoayoQfvti  avteö  rrö  l&ofti  t"  rivi 
xmv  ot%ttotdxcav  avttä  etwas  mit  der  Narkissos- 
sage  zu  thun  hat,  ist  fraglich.  —  Man  vgl. 
auch  noch  die  Hirschfabel,  feruer  was  Columella 
de  re  rust.  6,  35  oder  Plutarch  quaet>t.  symp. 
5,  4  erzählt,  wozu  auch  Wieseler  p.  93  Anm.  58 
zu  vergleichen  ist  — 

Bildliche  Darstellungen. 

Littet  atur :  Wieseler,  Die  Nymphe  EJto, 
Gött  1864,  p.  33—64.  Narkiisos  p.  9—74.  Nach- 
richten von  der  K.  Gesrllsch.  d.  Wissensch,  zu 
Göttingen  1869  p.  361  ff.  (Ganz  ungenügend 
Müller-  Welcher,  HandbucJi  der  Arch.*  p.  693). 
Die  frühere  Litteratur  ist  bei  Wiebeler  voll- 
ständig zu  finden.  Wieseler  selbst  hat  unter 
vielfacher  Zustimmung  eine  größere  Anzahl 
von  Darstellungen  auf  N.  bezogen,  die  wir 
beute  nicht  als  hierher  gehörig  anerkennen 
können.  Dahin  gehört  zunächst  der  häufig 
vorkommende,  vielbesprochene  Typus  eines  er- 
müdet dastehenden  Jünglings,  der  aufser  als 
N.  auch  als  Pan,  Dionysos,  Hyakinthos,  Genius 
der  Ruhe  oder  des  Todes,  zuletzt  von  Furt- 
wängler ohne  genügenden  Grund  als  Adonis  ge- 
deutet worden  ist.  Eine  befriedigende  Erklärung 
ist  noch  nicht  gefunden.  Vgl.  über  den  Tvpus: 
Arch.  Zt.  1862  p.  806.  1867  p.  104*.  Hübner, 
Die  antik.  Iiildtc.  in  Madrid  p.  80f.  Bullet. 
1877  p.  168.  Furtwängler,  Satyr  von  Pergamon 
p.  29,  2.  Matz-  Duhn,  Antike  Bildto.  in  Horn 
1,  273  ff.  nr.  969—977.  Dütschke,  Ant.  Bildw. 
4,  650.  Friederichs  -  Wolters  p.  243  f.  nr.  626. 
Winnefeld,  Hypnos  p.  30.  Furtwängler,  Meister- 
werke p.  488 ff.,  wo  man  die  übrige  Litteratur 
findet.  —  Ferner  ist  als  nicht  auf  N.  bezüg- 
i  lieh  auszuscheiden  der  ebenfalls  sehr  häufige 
Typus,  den  Furtwängler,  Meisterte,  p.  469  als 
„sich  bekränzender  Knabe"  bezeichnet  und  den 
kurz  zuvor  noch  Helbiq  (Rendic.  d.  Accad.  dei 
Lincei  1892  p.  7  90  ff.  'sopia  un  tipo  di  Nar- 
cisso,)  für  N.  in  Anspruch  genommen  hatte. 
Die  Wiederholungen,  Modifikationen  und  die 
Litteratur  siehe  bei  Furttcängler  a.  a.  O.  p. 
458  ff.,  dessen  früher  bereits  von  anderen  aus- 
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gesprochene  Auffassung  jedenfalls  das  Richtige 
trifft.  Vgl.  auch  noch  Petersen  in  Rom.  Mitt. 
1*93  Bd.  8  p.  101  f.  Mit  diesem  Typus  ist  die 
von  Wieseler  {Nark.  p.  60—71)  ebenfalls  auf 
X.  bezogene  Gruppe  von  lldefonso  verwandt 
(Tgl.  Furtwängler  a.  a.  0.  p.  4fiS).  —  Des- 
gleichen liegt  kein  genügender  Grund  vor,  in 
der  bei  Wieseler,  K.  nnter  nr.  16  (p.  71)  abge- 
bildeten Bronzestatuette  einen  N.  an  sehen; 
über  den  Marmorkopf  nr.  17  bei  Wieseler 
vgl.  man  Stephani,  Mem.  de  l'Acad.  de.  St. 
Petrnb.  18  (1872)  p.  18.  —  Der  sogen.  N.  in 
Neapel  »chliefslich  wird  jetzt  wohl  allgemein 
al«  Dionysos  betrachtet,  y.umal  seit  Haust r  im 
Jahrb.  <i.  Inst.  1889  p.  113  ff.  nachgewiesen 
hat.  dafa  die  Bronzestatuette  falsch  auf  ihre 
Ba»i*  gestellt  ist.  — 

Mit  Sicherheit  oder  grofser  Wahrscheinlich- 
keit sind  folgende  Darstellungen  auf  N.  zu 
beziehen : 

I.  Terrakotta-  und 
Reliefflgnren. 

1)  Tenrakottafigur  aus 
Tanagra  (Fig.  1),  publ. 
von  Lcnormant,  Gaz. 
<»rc7j.l878pl.27(p.l53— 
1 55\  von  Heibio  im  Bull. 
1879  p.  36  f.  als  N.  er- 
kannt. Dies  älteste 
N. -Monument  (über  Hie 
Datierung  siehe  Heibig 
in  Rendic.  d.  Acead.  dei 
Lincei  1892  p.  792  f.) 
weist  in  der  eigentüm- 
lichen Haltung  des  Ge- 
wandes (ein  Abziehen 
vom  Körper),  in  der 
Körperform  (etwaaweib- 
lich),  in  der  Stellung 
des  Eros  unverkennbare 
Ähnlichkeit  mit  ande- 
ren Darstellungen  deB 
N.,  besonders  auf  pom- 
pe  j  an  i  sehen  Wandge- 
mälden auf.  N.entblöfst 
seinen  Körper,  um  die 
nach  oa-..arck.  it>7»  pi       schönen    Formen  im 

Wasser  zu  bewundern. 

2)  Marmorrelief  im  P.  Capitdl.,  abgeb.  bei 
Schreiber,  Hellenist.  Reliefbilder  t.  16.  N.  mit 
L  übergeschlagenem  Beine  steht,  die  L.  auf 
eine  kleine  weibl.,  bekleidete  Herme,  die  einen 
Kranz  in  der  R.  halt,  gestützt,  mit  der  bis 
zom  Kopf  erhobenen  K.  das  Gewand  zurück- 
schlagend, das,  nur  vorn  am  Halse  zusammen- 
gehalten, den  ganzen  Vorderkörper  frei  lSfst 
und  über  den  Rücken  herabfällt;  der  Kopf  ist 
»innend  gesenkt    Die  L.  hielt  eine  Lanze. 

3)  Relieffigur  auf  einem  Sarkophag  im  Mus. 
Pio-Clcmcht.  7,  13.  Gethard,  Ant.  Bildw.  93 
and  sonst  abgeb.,  vgl.  Wieseler,  N.  nr.  9  (p.  25 
an,  49).  —  Einzelfigur  (an  beiden  Ecken  des 
Sarkophags  wiederholt)  mit  über  den  Kopf 
gelegten  Armen  (dies  Motiv  kehrt  auch  in  Wand- 
gemälden wieder  z.  B.  Heibig  nr.  1350)  bekränzt, 
nackt  (das  Gewand  hängt  an  einem  Baum) :  er  be- 
trachtet sein  am  Boden  befindliches  Bild,  auf  das 
ÖD  kleiner  Eros  ihn  hinweist.  —  Ganz  ähnlich 
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4)  Figur  an  einem  Sarkophag  in  Volterra, 
bespr.  von  /.  Schmidt  im  Bull.  1879  p.  163. 

6)  Zweifache  Figur  an  den  Ecken  der  Vor- 
derseite des  Sarkophags  bei  Gort,  Columb.  lihert. 
et  serr.  IAriae  Aug.  et  Caes.  t.  6,  und  b«'i  Piro- 
nesi,  Antich.  Born.  t.  28;  vgl.  Wieteler,  K.  p.  26. 

6)  Grabrelief,  in  sehr  roher  Zeichnung  bei 
WiWieim ,  Buriliburgensia ,  Luxemburg  1842, 
pl.  76  nr.  813,  kurz  beschrieben  von  Boulez  in 

10  Mrlang.  de  Phil.  4  nr.  3  p.  4,  vgl.  W testier,  N. 
p.  24.  N.,  halb  knieend,  mit  der.  L.  aufge- 
stützt, mit  der  K.  das  Gewand  zurückschlagend 
(Motiv,  wie  bei  Nr.  1  u.  2;  vgl.  besonders  das 
Wandgemälde  bei  Heibig  nr.  1355). 

Fraglich,  ob  hierhergehörig,  eine  Figur  auf 
einem  Sarkophag  des  P.  Bnrberiui  bei  Zoega 
in  Welchrs  Zeitschr.  f.  a.  Kunst  p.  38  f.  und 
Wieseler,  K.  p.  81.  — 

7)  Relief  auf  einem  in  Ostia  gefundenen 
SO  Puteal;  abgeb.  bei  Guottnni ,  Man.  ant.  ined. 

t.  7  u.  8  (p  XLlIff.),  Wieseler,  Echo  nr.  1  (p.  24 
u.  33  ff.)  N.  Bteht  mit  staunend  erhobener  R. 
vor  eit.em  Quell,  der  aus  einer  von  einer  Quell- 
nymphe gehaltenen  Hydria  sprudelt;  sein  Bild 
ist  sichtbar.  Hinter  ihm  (r.)  2  Kühe,  eine  aus 
der  Quelle  trinkend,  und  eine  gelagert«  Nymphe 
<nicht  Echo),  die  die  R.  erhebt  und  in  der  L. 
Sehilf  hält  Im  Hintergrund  Bäume  und  Schilf- 
rohr. Daneben  Darstellung  des  Hylasraubes.  — 

30  H.  Statnen. 

1)  Marmorstatue  in  Venedig  bei  Dütschke, 
Ant.  Bildw.  5  nr.  221.  Ziemlich  dieselbe  Dar- 
stellung wie  im  Sarkophag  Nr.  4  (Mus.  Bio- 
Clement.). 

2)  Gruppe  im  Mus.  Chiaramot.ti ;  abgeb. 
bei  Geihard,  Ant.  Bildw.  t.  93  nr.  1.  Chirac 
pl.  495  nr.  964.  Wieseler,  N.  nr.  10  (p.  26); 
ausführlich  beschrieben  von  Zoega  in  W tickers 

40  Ztschr.  p.  462  f.  Kopf,  Beine  und  Arme  er- 
gänzt, letztere  falsch.  Am  Baumstamm,  an 
welchen  N.  sich  lehnt,  hängt  das  Gewand;  ein 
kleiner  Eros  ist  am  Stamm  schwebend  ange- 
bracht; unter  demselben  ist  eine  kleine  weibl. 
Figur  gelagert,  von  der  nur  der  Uberkörper 
sichtbar  ist  (Nymphe);  am  Boden  das  Bild  des 
N.  (Typus  wie  in  Stat.  1). 

8)  Marmorgruppe  zu  Palermo  (fälschlich  zu 
einem  Apoll  ergänzt);  Witseler,  Gott.  Ant.  186'J 

60  p.  862. 

4)  Marmorgruppe  in  Venedig  bei  Dütschke, 
Ant.  Bildw.  5  nr.  221  (Typus  des  Reliefs  Pio- 
Clem.). 

5)  Torso  im  Latetanens.  Mus.  bei  Benndorf- 
Schoene  p.  242  nr.  20  (derselbe  Typus). 

Wahrscheinlich  gehören  noch  2  Statuen 
hierher: 

6)  Marmorstatue  im  Louvre,  abgeb.  Mus. 
Kapoleon  1,  42.   Mus.  Franc.  4, 1,  16.  Ciarae, 

60  pl.  300  nr.  1859.  Wieseler,  N.  nr.  11  (p.  32  ff. 
u.  48  ff.).  Ganz  unbekleidet,  die  zusammenge- 
legte Chlamys  auf  einem  Baumstamm  über  N.s 
Haupt;  Haar  bekränzt,  lange  Locken.  Stellung 
der  Beine  wie  oben  im  Relief  nr.  2. 

7)  Bronzestatuette  in  Florenz,  abgeb.  bei 
Wicar  et  Monges  1  pl.  85.  Clarac  pl.  680  nr. 
1590.  Wieseler.  N.  nr.  12  (Typus  des  Reliefs 
im  Mus.  Pio- Clement.). 
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Abzulehnen  ist  wohl  Wiebeler,  N.  nr.  14, 
Marraorstatue  in  Rom  (Vatikan)  abgeb.  It.  M.\,2 
t.  53.  Mus.  PioClem.  2  t.  81.  Clarac  4  pL  632 
nr.  14*24,  und  diu  Marmorstatue  dos  Vatikans  bei 
Wiebeler  nr.  16;  abgeb.  Mus.  Chiaram.  1  t.  11. 
Clarac  y>\.  407  nr.  703;  vgl.  dazu  Curtius,  Plastik 
der  Hellenen  an  Quellen  und  Brunnen  (Abh. 
da-  Akad.  d.  Wissensch,  zu  Berlin  1876)  p.  166. 

III.  Wandgemälde. 

Sehr  häufig  ist  auf  poinpejan.  Wandge- 
mälden N.  allein,  oder  mit  Eros,  oder  mit  Eros 
uud  weiblichen  Figuren  dargestellt.  Vgl.  das 
Verzeichnis  (bis  1867)  mit  den  Literaturnach- 
weisen bei  Uelbig  nr.  1338—1367  (vielleicht 
gehört  auch  nr.  962  hierher).  Wieseler,  Echo 
p.  38  ff.  und  Abb.  nr.  2  u.  3.  N.  p.  13—19  u. 
73  f.  Gotting.  Nachr.  1869  p.  351  ff  Wtlcker, 
A.  D.  4  p.  164  ff  Sogliano,  le  pitturc  murali 
scoperte  negli  anni  1867—79  nr.  586—692.  Mau  so 
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2)  Narkiwo»  an  einer  Qnelle  nittend,  daneben  Eros, 
rompiyan.  Wandgemaldo  (nach  Termite,  Wandg.  3,  4,  26). 

im  Bull.  N.  allein  oder  mit  Nymphen:  75  p.  239. 
76  p.  26  u.  100  79  p.  265.  83  p.  201.  86  p.  268. 
Rom.  Mitt.  87  p.  118.  N.  mit  Eros:  76  p.  230.  60 
79  p.  208.  84  p.  106.  Rom.  Mitt  89  p.  118. 
90  p.  270  (Scavi  92  p.  271).  N.  mit  Eros  und 
Nymphen:  86  p.  164.  — 

Den  am  häufigsten  in  mancherlei  Modifika- 
tionen vorkommenden  Typus  giebt  unsere  Abb. 
nr.  2.  —  N.  ist  fast  immer  als  Jäger  mit  1 
oder  2  Lanzen,  vereinzelt  auch  mit  Keule, 
Lagobolon  oder  Schwert  dargestellt;  mehrfach 
mit  Sandalen  oder  Jagdstiefeln.  Haare  meist 
bekränzt,  öfters  mit  langen  Locken.  Ober-  60 
körper  gewöhnlich  nackt;  die  Formen  mitunter 
fast  weibisch.  Das  Wasser,  in  dem  das  Bild 
keineswegs  immer  zu  sehen  ist,  bald  durch  eine 
Quelle,  bald  durch  einen  Brunnen,  vereinzelt 
auch  durch  ein  Becken  angedeutet.  N.  blickt 
teils  in  das  Wasser  hinab,  teils  träumerisch  in 
die  Ferne.  Zu  eingehender  Betrachtung  ist  hier 
nicht  der  Raum.  Die  beiden  anderen  Motive:  das 


des  Gewandabziehens  und  das  des  über  den  Kopf 
gelegten  Armes  sind  bereits  oben  bemerkt.  — 
Auf  mehreren  Bildern  (Heibig  nr.  1358, 
1860,  1363,  1864,  1366)  glaubte  Wieseler  unter 
teilweiser  Beistimmung  Helbigs  die  Echo  zu 
sehen;  wohl  mit  Unrecht;  bei  nr.  1363  u.  1364 
wurde  er  selbst  später  zweifelhaft.  In  den 
weiblichen  Figuren  sind  wohl  nur  Nymphen 
zu  erblicken.  In  nr.  1358  ist  nach  der  Zeich- 
nung bei  Zahn  8,  65  die  betr.  Figur  übrigens 
gar  nicht  weiblich;  vgl.  dazu  nr.  1369.  — 
nr.  18G6  ist  von  Trindelenburg,  Arch.  /A.  1876 
p.  89  Anm.  13  auf  Adonis  bezogen,  wie  schon 
früher  Bechi  gethan  hatte;  schwerlich  mit 
Recht.  Die  r.  stehende  weibliche  Figur  mit 
Wieseler  auf  Aphrodite -Nemesis  zu  deuten, 
geht  nach  dem  schmerzlichen  Gesichtsausdruck 
in  der  Abbildung  des  M.  B.  7,  4  nicht  wohl 
an.  — 

D7.  Geschnittene  Steine. 

Gewöhnlicher  Typus:  N.,  das  Gewand  nach 
hinten  zurückschlagend  und  ausbreitend  oder 
auch  ganz  nackt  vor  der  (öfters  hinzuzuden- 
kenden) Quelle. 

1)  In  der  früheren  Sammlung  Jenkins,  von 
Winckelmann,  Mon.  ined.  nr.  24  (p.  29),  ediert; 
Wieseler  Abb.  nr.  6.  Der  erwähnte  Typus; 
das  Wasser  fliefst  durch  einen  Löwenkopf  aus 
einer  steinernen  Einfassung.  Auf  dieser  ein 
Postament,  auf  welchem  Eros  steht  (oder  dar- 
über schwebend?).  Hinter  N.  eine  kleine 
Figur  mit  2  Fackeln  (Artemis)  auf  eiuem  Felsen. 

2)  Karneol  in  Florenz  bei  Lippert,  Dakty- 
lioth.  1,  2,  68.  Gori,  M.  Fl.  2,  36,  2.  Wieseler 
Abb.  6.  —  Ähnlich.  N.,  aber  nach  r.  ;statt  nach  1.) 
gewandt,  einen  Zweig  in  der  gesenkten  L. 
Artemis  wie  in  nr.  1. 

3)  Gemme  in  Wien,  bei  Wiescler  Abb.  7. 
Derselbe  Typus.  N.  nach  1.  gewandt;  die  R. 
hält  einen  Kranz ;  keine  Nebenfiguren. 

4)  Grüne  Glaspaate  in  Berlin,  Enrtwnngle», 
Beschr.  nr.  8097.  Derselbe  Typus.  Vor  N.  ein 
kleines  weibl.  Götterbild  mit  Fackeln  in  den 
Händen  und  ein  Altar. 

6)  Braune  Paste  in  Berlin,  Furticängler 
nr.  4481.  Ahnlich;  N.  am  Brunnen;  Zweig  in 
der  R. 

6)  Karneol  der  Thorwaldscnschen  Samm- 
lung bei  Codes  2,  B.  98.  Impr.  d.  I.  1  nr.  78. 
Wieseler  Abb.  nr.  8.  —  N.  Ranz  nackt  vor  dem 
BrunneD,  auf  demselben  Eros;  hinter  N.  eine 
Blume  (Narcisse). 

7)  Amethyst  in  Wien  bei  Sacken  und  Ken- 
ner nr.  740  (aber  fraglich).  —  Die  Wiener 
Gemme  bei  Sacken- Kenner  nr.  739  ist  doch 
wohl  mit  nr.  8  identisch.  — 

8  —  10)  Wahrscheinlich  gehören  hierher  die 
8  geschnittenen  Steine  in  Berlin,  Furlwängler 
nr.  2484.  6869.  9296;  dort  als  Jäger  und  nr. 
9296  als  Meleager  bezeichnet.  — 

Die  von  Raspe,  Catal.  rais.  der  Tassie  sehen. 
Pastensammlung  unter  nr.  8840  und  8841  er- 
wähnten Steine  deR  Brit  Mus.  (vgl.  Wieseler 
p.  20)  sind  mir  nicht  bekannt.  Ebenso  wenig 
der  bei  Chabouilkt,  Catal.  des  camees  et  pierr. 
qrav.  p.  240  nr.  1791  als  auf  der  Königl.  Biblio- 
thek in  Paris  befindlich  erwähnte  Stein  (vgl. 
Wieteler  in  Gotting.  Nachr.  1869  p.  369),  der, 
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wenn  richtig  erklart,  einen  anderen  Typus 
darstellen  würde:  rrKarcisse  agenouillc  pour  ce 
mirer  dans  la  fontaine.  II  est  caracterise  par 
la  fleur,  qu'il  tient  ä  la  main  droite." 

Auf  Vasenbildern,  Münzen  ete.  ist  N.  nicht 
nachgewiesen.  —  Über  die  Schilderung  einer 
angeblichen  Statne  des  N.  bei  Kallistratos 
(5  p.  28  f.  Kays.)  und  eines  Gemäldes  bei 
Philostratos  (1,  23  p.  398  Kays)  vgl.  die  Er- 
örterung bei  Wieseler i  N.  p.  10  f.  [Greve.] 

Narnakios  (Nagvdxiog^,  Beiname  des  Posei- 
don, J>  Bas-  Waddington  2779.  Über  die  Frage, 
ob  dafür  Aaovdtiog  zu  lenen  sei,  g.  Hogarth, 
Deria  Cypria  288.  8.  Reinach ,  Reeue  arch. 
15  (1890),  288.  [Entschieden  für  die  Lesung 
.Vap»oxios  tritt  ein  Ph.  Berger,  Poseidon  Nar- 
nakios: MeTanges  Julien  Havet.  Paris  1895 
p.  771 — 775.  Auf  einem  ihm  von  Emile  Dey- 
ekamps übermittelten  Abklatsch  der  Inschrift 
Waddingfon  2779  ist  in  Zeile  7  deutlich 
NAPNAKIOY  zu  erkennen.  Dafs  dies  nicht  auf 
einem  Verseben  des  Steinmetzen  beruht,  zeigt 
eine  gleichfalls  in  Larnakatis  Lapithou  ge- 
fundene, von  Bergtr  in  den  Crmptes-rendus  de 
Yacad.  des  inscr.  et  h.-l.,  seances  du  17  nov. 
et  16  dec.  1893,  vgl.  Bev,  de  Vhist.  des  religions 
15"ann^e,  tome  29  (1894)  p.  108  veröffentlichte 
phoinikinche  Inschrift,  deren  9.  Zeile  nach 
Bergers  Übersetzung  lautet:  „d  man  seigneur 
3Ielqnrt,  genie  de  Xarnaka".  Berger  folgert 
aus  dieser  Inschrift,  dafs  der  Poseidon  Nar- 
nakios  ein  Melkarth  war.    Drexler.]  fHöfer.] 

Narthekephoros  (Nag»n%oq>6gog\  1)  Hei- 
name des  Dionysos  als  Thyrsosträgers;  Orph.h. 
42,  1  (—  ÖVQOaqjOQOg);  vgl." Bd.  1  Sp.  1095.  1099. 
1106.  Saglio,  Dict.  d.  ant.  s.  v.  Ferula.  —  2)  Be- 
zeichnung der  Bakchen,  der  Verehrer  des  Diony- 
sos; vgl.  das  sprichwörtliche  nollol  ulv  vag&n- 
xocpÖQOt  navQoi  Si  tf  ßaxjoi  und  dazu 
Lobeck,  Agletoph.  p.  813  f.  Nach  Rohde,  Psyche 
323,  2  besagt  der  orphische  Vers,  'dafs  unter  der 
grofsen  Zahl  der  Teilnehmer  an  den  bakchischen 
Feiern  doch  nur  wenige  sich  mit  Recht  mit 
dem  Namen  des  GotteB  selbst  benennen, 
als  durch  ihre  ekstatische  Erregung  mit  ihm 
eins  geworden.  Es  war  hierzu  eine  eigene 
morbide  Anlage  erforderlich.  Dieselbe,  welche 
unter  anderen  Verhältnissen  zum  echten  Scha- 
manen u.  s.  w.  befähigt'.  [Roscher.] 

Naryandls  {Naovavdic),  Beiname  der  De- 
meter auf  einer  Inschrift  aus  dem  Zeustempel 
in  Panamara,  Corr.  hell.  12  (1888),  269,  64 
nach  Df8champ$  u.  Cousin  a.  a.  0.  270  ist  das 
Epitheton  ein  lokales,  etwa  von  einer  Stadt 
Xaryanda  abgeleitet.    [  Höfer.  1 

Nasamon  (Naadutov),  Sohn  des  Amphithemis 
oder  Garamas  und  der  Nymphe  Tritonis,  Enkel 
des  Apollon,  Bruder  des  Kaphauros  (oder  Ke- 
phalion),  der  den  Argonauten  Eanthos  in  Li- 
byen tötete.  Er  war  der  Stammvater  der 
Nanamonen,  eines  Volkes  in  Libyen,  Ap.  Rh. 
4,  1494  ff.  Eustaih.  zu  Dion,  Per.  209.  Steph. 
Byz.  s.  v.  Naoauüvtg  (vgl.  Suid.  s.  v.  ATaaa- 
tutTog).  Eyg  {ab.  14  (p.  48,  22  Schm).  [Stoib] 

Nascio  s.  Natio. 

Nasiotas  {Naatdrag),  Beiname  des  Apollon 
auf  einer  Inschrift  aus  dem  boiotischen  Cbalia 
C.I.G.  1,  1607.  Preller-Robert  256,  3.  [Höfer.] 


Nastes  (Naffojc),  Sohn  des  Nomion,  der  mit 
seinem  Bruder  Amphimachos  die  Karer  vor 
Troia  anführte,  Horn.  H.  2,  867  ff.  {Quint.  Sm. 
1.281.  Apnllod.cp.S,3b.  Dict.2,Sb.  Dar.  18). 
Die  hei  Hemer  folgende  Angabe  (og  xal  %ov- 
obv  ?z<bv  .  .  .),  er  sei  mit  Gold  geschmückt 
wie  ein  Mädchen  in  den  Krieg  gezogen  und 
später  von  Achilleus  im  Skamander  getötet 
worden,  bezog  Aristarch  auf  Amphimachos, 

10  Simonides  aber  auf  Nastes  (Schal,  v.  872).  Nach 
Dict.  4,  12  fielen  beide  durch  die  Hand  des 
Telamoniers  Aias.  JWagner.] 

Vi  .'Hi iii.  Name  einer  Furie,  neben  clutn- 
mustra  und  urus&e  =  Klvraiunotoa  und 
'Opf'oO»;?  auf  einem  in  Berlin  befindlichen 
etruskischen  Spiegel  aus  Vulci:  s.  Fabr.C.  I. 1. 
2156;  Corwin,  Spr.  d.  Etr.  1,  375;  Gerhard, 
Etr.  Sp.  8,  221,  t,  CCXXXVI1I.  [Deecke.] 
Natl  oder  .Vilm',  unbekannte  Gottheiten  (?), 

so  figurieren  auf  einer  bei  Pallanza  gef.  Inschrift 
C.  I.  L.  6,  6642.    [M.  Ihm.] 

Natio  (var.  lect.  Nascio),  eine  Geburtsgöttin, 
die  bei  Avdea  ein  Heiligtum  hatte,  Cic.  de  nat. 
deor.  3,  18,  47:  Natio  quoque  dea  putanda  est, 
cui,  cum  fana  circumimus  in  agro  Ardeati,  rem 
divinam  facere  solemus.  quae  qiiia  partus  matro- 
narum  tueatur,  a  nascentibus  Natio  nominata 
est.  (Härtung,  Rel.  d.  Römer  2,  240.  Prelhr, 
Riim.  Myth.  577.  Gerhard,  Gr.  Myth.  2  §  989,  3. 

ao  Ustner,  Giitternamen  373.)  [Wagner.] 

Natura  bei  lai  Dichtern  =  Physis  (s.  d.). 
Nauarrhis  (AfavaprtV),  Beiname  der  Aphro- 
dite auf  einer  bei  Kertsch  gefundenen  Marmor- 
platte HoaiSrnvi  amat'vtm  v.cd  'AcpooSizn  vavao- 
%(8i,  Stephani,  Compte-rendu  p.  Va.  18St  134 
[=  Imtriptiotxes  ant.  orae  sept.  Ponti  Euxini 
Graecae  et  Lat.  ed.  Latyschevi  2  p.  21  f.  nr.  26. 
Drexler.]  Über  die  Beziehungen  der  Aphrodite 
zum  Meer  und  zur  Schiffahrt  s.  Bd.  1  Sp.  402  Z.  2  ff, 

40  wo  zu  dem  Beinamen  Einlotet  die  zwei  Inschriften 
auB  Mylasa,  die  einen  ffpft'c  y/qppooYrnc  Evitloiag 
nennen  (Corr.  hell.  6,  108),  nach  zutragen  sind, 
so  wie  die  Widmung  aus  dem  Peiraieus  Aqtfodlttt 
Evnloia,  Rannabi,  Ant.  hell.  2, 1069;  vgl.  auch 
die  Artikel  Pelagia  und  Pontia.  [Höfer.] 

Naubolides  (NavßoUdqg),  Bezeichnung  für 
die  Söhne  des  Naubolos  (s.  d.).  Dasselbe  gilt 
auch  von  dem  angeblichen  Phaiaken  Nau- 
bolides, Horn.  Od.  8,  116;  denn  in  den  Worten 

60  Evovalog  . . .  NavßoUSng  4>'  ist  die  Partikel,  die 
auch  in  einem  Marcianus  fehlt,  mit  den  neueren 
Herausgebern  zu  tilgen,  vgl.  Anton ,  Rhein. 
Mus.  19,  284.  Ameis-Hentze,  Anh.  z.  Horn.  Od. 
23,  26.  [Wagner/] 

Naubolos  (Xavßolog),  1)  Argiver,  Sohn  des 
Lernos,  Enkel  des  Proitos,  Urenkel  des  Nau- 
plios,  Vater  des  Klytoneos,  Ap.  Rh.  1,  134  ff. 
Schol.  Veron.  Yerg.  Aen.  2,  82  (Serv.  ed.  Lion 
vol.  2  p.  812),  wo  Klytios  statt  Klytoneos  steht. 

60  —  2)  Phoker,  Sohn  des  Ornytos  (Ornytiou 
Schol.  Tl.  2,  617),  Gatte  der  Perineike,  einer 
Tochter  des  HippomachoB,  Vater  des  Argo- 
nauten Iphitos,  Ap.  Rh.  1,  207  f.  mit  Schol. 
Apollod.  1,  9,  16,  9.  Orph.  Arg.  146.  Val. 
Flacc.  1,  362.  Jlyg.  fab.  14  p.  47  Schm.,  Grofs- 
vater  des  Schedios  und  Epistrophos,  Horn.  II. 
2,  618.  Lykophr.  1067  mit  Schol.  und  Tzetz. 
Bei  Stat.  Heb.  7,  854  ff.  heifet  der  Phoker 
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Naubolos,  Vutcr  des  Iphitos.  Hippasides  (nach 
anderen  war  Iphitos  der  Sohn  eine«  Hippnaos 
aus  dem  Polopnnnes,  Hyg.  a.  a.  0.);  er  nahm 
den  auf  der  Reise  nach  Delphi  begriffenen 
Laioe  gastlich  auf,  begleitete  ihn  und  wurde 
mit  ihm  von  Oidipua  erschlagen,  Sehneidcicin, 
Sage  r,  Oidipus  p  13.  Antiphateia,  die  Gattin 
des  Kritioa  und  Mutter  des  Strnphios.  heifst 
Tochter  des  Naubolos,  Schol.  Eurip.  Or.  33. 
Ilcsiod  nennt  den  alten  NauboloB  als  Vater 
der  Antiope  (todd.  'Avti6%t]),  welche  dem  Enry- 
toa  lole  gebar  (frg.  135  llzacli  b.  Schal.  Soph. 
Trafik.  266);  doch  setzte  Bcntley  Uvlmvog  Nav- 
ßoXCSao  für  itaXaiov  Navßoh'Sao  auf  Grund  von 
Hyg.  fab.  14  p.  4f>  Selm.:  Euryti  et  Antivprs, 
Pylonis  filiac.  Nauboleis  war  ein  altes  Städtchen 
in  Phokis,  Paus.  10,  33,  12,  wo  Schubart  (ed. 
Paus.  vol.  2  praef.  p.  26t  schreiben  möchte: 
oixwzrjv  ivtav&ct  ytvsa9ai  <pao\  (Navßolov') 
<fooxou  ffür  tfröx/iv)  naifitt  rov  Alatiov  — 
3)  Vater  dea  Phaiaken  Eurj'alos  (e.  Naubolides). 

[Wagner.] 

Kauklos  s.  Naoklos. 

Naukrate  (NavKodrr,),  eine  Sklavin  des  Mi- 
nos,  von  Daidalos  Malter  des  Ikaros  ( Ajwllodnr. 
,p<t.  1,  12.  Tzctz.  Chiliad.  1.  498).  [Steuding.] 

Naukratites  s.  Bd.  2  Sp.  2107. 

Naulochos '.?),  vermeintlicher  Heros  in  dem 
Epigramm  aus  Prieno  bei  Kaibel,  Epiqr.  qr. 
nr.  7?4.  Wie  Mrixter,  Jahrb.  f.  11.  Phil.  1801 
S.  167  f.  nachweist,  ist  a.  a.  0.  Naulochon.  der 
Hafen  von  Priene,  zu  verstehen,    f Höfer] 

Nanpidame  (2VaimiA«un?  Poscher  vermutet 
XavatSduij.  8.  unt.  Amphidamaa  Bd.  1  St».  304), 
Tochter  des  Amphidamas,  von  Helios  Mutter 
des  Augeias.  Ilyq.  fab.  14  p.  4G,  20  ScJimidt; 
8.  Angeia*  [Stoib] 

Naupl  indes  (Navithafirit)  —  Palamedes, 
Ov.  Met.  13,  39.  310.    Ibis  617.  [Böfer.] 

Nauplios  (A'atmlioc,  vgl.  Suifl.  vavnliog- 
ij  iv  toaläoan  nqooSot). 

1)  Sohn  de«  Poseidon,  der  zu  Nauplia  einen 
Tempel  hatte  (Paus.  2,  38,  2),  und  der  Danaide 
Amymone,  welcher  Poseidon  die  Quellen  in 
dem  Nauplia  gegenüberliegenden  Lerna  zeigte 
(Pherekyd.  b.  Schal.  Apoll.  Rhod.  4f  1091  und 

1,  134. Apollod.  2, 1,  5.  13,  vgl.  2,  1,  4f  8.  Paus. 

2,  38,  2.  Hyq.  fab.  169).  Er  war  nach  Paus. 
2,  38.  2  der  Gründer  des  uralten  Hafenplatzes 
von  Tiryns  (vgl.  Strab.  8,  368  und  E.  Meyer, 
Gesch.  d.  Altert.  2,  183ff.),  der  einBt  zum  See- 
hund von  Kalauria  gehörte  (Strab.  8.  374), 
aber  bereits  im  zweiten  messeniflehpn  Kriege 
zerstört  wurde  (Paus.  4,  24,  4  u.  35,  2).  Pau- 
sanias  (8,  48,  7)  giebt  an,  dafs  die  Bewohner 
von  Nauplia  mit  Danaos  angekommene  Ägyp- 
ter waren  und  erst  drei  Generationen  spater  dort 
von  Nauplios  angewedelt  wurden.  E.  Curtius 
erklarte  Nauplios  und  Palamedea  für  Reprä- 
sentanten des  phoinikischen  Einflusses  (Rhein. 
Mus.  7,  455  ff.,  Pelaj>&nn.  2,  391  f).  Bursian  er- 
blickte in  ihm  einen  Helden  der  Dryoper 
(*.  nr.  2  a.  E.);  beide  aber  heben  hervor,  dafs 
Lage  und  Sagen  der  Stadt  auf  Gründung  von 
der  See  aus  und  auf  ursprünglich  feindliche 
Stellung  zum  Binnenlande  hinweisen.  —  Als 
Sohn  des  Nauplios  nennt  Pherekydes  (Schol. 
Apoll.  Rhod.  4,  1091)  Damastor,  den  Grofsvater 


des  Diktys  und  Polydektes,  Apollonios  Rhodios 
(1,  134>  aber  Proitos,  den  Ahnherrn  von  Nau- 
plios 2.  Über  seine  häufige  Verwechselung 
mit  Nauplios  2  s.  d. 

2)  Sohn  des  Klytoneos,  Enkel  des  Naubolos, 
stammte  im  fünften  Gliodo  von  Nauplios  1  ab 
(Apoll.  Rhod.  1, 134  ff.,  daraus  Schol.  Yeron.  Vcrq. 
Aen.  2,  81.  Scrv.  ed.  Linn  2,  312,  wo  Klytios 
für  Klytoneos  steht,  Argonautenverzeichnis 
Schal.  Apoll.  Rhod.  p.  636  Merkel.  Xavnhos 
KXvrovf,ov  n  TloanScövac.  ferner  Orph.Arg.  202  ff. 
Hyg  fab.  14  p.  46,  9  Selm.).  Er  war  Argonaut 
und  bewarb  sich  nach  dem  Tode  des  Tiphya 
mit  andern  darum,  die  Argo  zn  steuern  (Apoll. 
Rhnd.  2,896).  Nach  Thenn  (Sihol.  Ar.Phaen.  27) 
entdeckte  er  als  Sternkundiger  das  eine  der 
Biirengestirne.  In  dem  Vergilscholion  wird 
derselbe  Nauplios  als  Vater  des  Palamedes 
bezeichnet,  und  es  liegt  in  der  That  nach  der 
Chronologie  des  Epos  kein  Grund  vor,  beide, 
wie  bisher  geschehen  ist,  zu  trennen,  urasomehr 
als  der  Vater  de«  Palamedes  unzweifelhaft  von 
Nauplios  1  abstammte  und  andre  chronologische 
Angaben  über  ihn  fehlen.  Denn  schon  von 
Euripides  (Jph.  A»l.  198)  und  in  der  gesamten 
mytbographischen  Überlieferung  wird  der  Vater 
des  Palamedes  als  Sohn  des  Poseidon  und  d<  r 
Amvmone  bezeichnet,  also  mit  Nauplios  1 
identifiziert  (Apnllod.  2, 1,  5,  13.  2,  7,  4,  3.  Hyq. 
a.  a.  0.  Schol.  Apoll.  Rhod.  1.  134.  Myth.  Vat. 

2,  200  f.).  Quint.  Smyrn.  14,  618).  Der  chrono- 
logischen Unmöglichkeit  dieses  Ansatzes,  auf 
welche  auch  Strabo(%}  368)  aufmerksam  macht, 
suchte  man  dadurch  zu  entgehen,  dafs  man 
ihn  als  uartQoßt  os  bezeichnete  (Apollod.  2, 1,5, 13). 
Seine  Gattin  war  nach  den  Kosten  Philyra, 
nach  Kerkops  Hesione  (a.  u.  Hesione  2),  muh 
den  Tragikern  Klymene.  Tochter  des  Katieus 
(Apollod.  2.  1,6,  1*4);  seine  Söhne  waren  Pala- 
medes, Oiax  und  Nau*itnedon  (Apollod.  2. 1,5, 14. 

3.  2,  2.  1.  ep.  3,  7;  vgl.  Hyg.  fab.  277.  Dict.  1.  1. 
Dar  18;  Palamedes Naupliades  genaunt  Ov.Met. 
13,  39  u  810.    Ibis  617). 

Alle  Namen  dieser  Familie  (aufter  Palamedes) 
weisen  auf  das  Meer  hin  (Lehrs.  Arist.  265),  und 
Nauplios  selbst  ist  ein  Poseidonischer  Heros,  in 
dem  die  unheimlichen  Seiten  des  Schifferlebens 
verkörpert  sind,  ein  kühner  Seefahrer,  der  seine 
Kunst  dazu  verwendet,  andern  Schiffern  den 
Untergang  zu  bereiten  (nXimv  trjv  &dXaaaav 
toC$  luninrovoiv  inl  fruvatm  InvgaotpÖQti 
Apollod.  2,  1,  5,  13),  jedenfalls  um  sie  zu  be- 
rauben (vgl.  T>io  Chrys.  7  p.  231  J?.  Steph.  Byz. 
s.  v.  KacpTiQtve).  Seine  Meerfahrten  haben  ihn 
in  Verbindung  mit  verschiedenen  Sagen  gesetzt, 
in  denen  er  fa*t  überall  eine  verhängnisvolle 
Rolle  spielt,  und  mehrfach  läfst  sich  verfolgen, 
wie  er  erst  nachträglich  in  die  Sagen  eingeführt 
worden  ist.  Aleos  übergab  ihm  in  Tegea  Beine 
von  Herakles  entehrte  Tochter  Auge  (a.  d.\  um 
sie  ins  Meer  zu  werfen  oder  ins  Ausland  zu  ver- 
kaufen (Apollod.  2,  7,  4,  3).  Nauplios  brinut  sie 
dem  Teuthras,  mit  dem  sie  sich  vermählt 
(Alcidam.  Od.  p.  670  Hekker,  jedenfalls  nach 
den  Aleadai  des  Sophokles,  s.  Welckcr,  Grie- 
chische Trag.  1,  406  ff.  Apollod.  3.  9,  1,  3. 
Pau*.  8.  48.  7.  vsl.  Immerwahr,  Kulte  und 
Mythen  Arkadiens  1, 63).  Nach  Diodor  (4, 33,8  ff.) 
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hatte  er  sie  karischen  Schiffern  gegeben,  die 
sie  an  Teutbras  verkauften.  Myth.  Vat.  1,  '204 
wird  sogar  Telephon  als  Sohn  des  .Nauplios 
Weichnet.  Die  ältere  Sage,  nach  welcher 
Aleos  selbst  Auge  samt  ihrem  Knaben  in 
einer  Lade  ins  Meer  wirft,  erwähnt  noch 
nichts  vou  einer  Beteiligung  des  Nauplios 
{Hecai.  b.  Paus.  8,4,9.  Eurtp.  b.  <SVra6.1»,6lö); 
Alkidamas  aber,  unser  ältester  Zeuge  für  Naup- 
lios, bezeichnet  ihn  ausdrücklich  als  Vater  des 
Palamedes,  so  dafs  jeder  Anhalt  für  eine 
Übertragung  auf  Nauplios  1  fehlt.  Wenn  er 
ihn  eben  armen  Fischer  nennt,  so  mag  dies 
mit  dem  gegen  Palamedes  gerichteten  Zweck 
der  Ilede  zusammenhängen;  bei  JJiodor  ist  er 
ein  rreund  des  Aleos.  —  Ebenso  wie  Aleos 
übergab  Katreus,  der  Sohn  des  Minos,  dem 
Nauplios  t  eine  Tochter  Aerope  (s.d.),  um  sie  zu 
ertränken,  weil  sie  sich  mit  einem  Sklaven  ein- 
gelassen hatte  {Soph.  Ai.  1296  ff.  Euriptdes 
A'rowu  nach  den  Scholien  z.  d.  St.).  Bei  Apollodor 
(3, 2,  2,  1),  wahrscheinlich  schon  bei  Euripides, 
wird  vou  beiden  Schwestern  erzählt,  dafs 
Nauplios  sie  in  fremde  Länder  führen  sollte. 
Kr  ubergab  Aerope  dem  Pleisthenes,  er  selbst 
heiratete  Klymene  (ygl.  Jmmencahr  a.  a.  O. 
toi  Aus  dum  Befund  der  Überlieferung  er- 
glebt sich,  dafs  Nauplios  ursprünglich  nur  zu 
dieser  Sage  gehört  und  aus  ihr  (durch  Soplw- 
kits?)  in  die  von  Auge  übertragen  worden  ist. 

Oer  Sohn  uea  Nauplios  und  der  Klymene 
war  Palamedes,  und  durch  die  Kache,  welche 
erffirihnan  den  heimfahrenden  Griechen 
Dahin,  ist  Nauplios  vor  allem  bekannt  ge- 
worden. AU  er  den  Tod  seines  Sohnes  er- 
fahr, eilte  er  nach  Troja,  um  Bulse  von  den 
Hellenen  zu  verlangen,  diese  aber  verweigerten 
sie  ihm  dem  Agamemnon  zu  Gefallen,  und  er 
kehrte  rachebrütend  in  die  Heimat  zurück 
[Apoliod.  ep.  6,  8.  Schol.  Eurip.  Or.  432.  Tz-.ir. 
Lycophr.  886).  Ähnliches  niuls  bereits  Aischylos 
im  Palamcdas  gedichtet  haben,  denn  die  Worte 
Frg.  181:  xivog  xartxra;  tvtxa  Jtatd'  iuöv 
fiaßqs;  können  (trotz  Wcidcvr,  Ae&ch.  TrU.  467, 
Grtcch.  Trag.  1,  132)  nur  dem  Nauplios  ge- 
hören; dieser  war  aiso  auf  einer  seiuer  Fahrten 
gerade  nach  Troja  gekommen,  als  Palamedes 
hingerichtet  werden  sollte.  Bei  der  Rückkehr 
der  Griechen  vou  Troja  fand  Nauplios  Gelegen- 
heit zur  Ausführung  seiuer  Bache.  Nachdem 
Athene  bei  den  Gyräiechen  Felsen  den  Sturm 
über  sie  verhängt  hatte,  der  den  Aias  ver- 
nichtete, zündete  er  auf  der  Hübe  des  Kap  he- 
rgeben Vorgebirges  in  Euboia  bei  Nacht  ein 
Leuchtfeuer  an,  dem  die  Schill  brüchigen,  in 
dem  Wahne,  einen  Hafen  zu  riuden,  zusteuerten, 
*o  dafs  viele  an  den  Klippen  scheiterten  und 
kläglich  umkamen  (Eurip.  Hei.  7«i7  ff.  1126  ff., 
Tgl.  Tr.  90.  Lycophr.  381  ff.  1093  f.  Sen.  Ag. 
iöTff.  Quint. ,Sm. 14,  611tf.  Apoliod.  ep.  6,  7  u.  11. 
-^o/.  Eurip.  Or.  432.  Sdiol.  u.  Tzetz.  Lycophr. 
3*6, 1093.  Hyg.fab.  116  u.  249  faces  sceleratae. 
Myth.  Vat.  1,144.  8,201.&rt>.  V erg.  Am.  11,260. 
bat.  Achill.  1,  93  u.  Scltol.  Lict.  6,  1 ;  vgl.  ferner 
Orimig.  Anttt.  Pal.  9,  429.  Passus  Anth.  l'cd. 
9,289.  Ludllius  Anth.  Pal.  11,  185.  Strub.  8,368. 
i>iö  Uhry».  7  p.  'iA\R.  m.  d.  Schol.  des  Arelhas, 
iierauageg.  v.  A.  Sonny,  AU  IHonan  Chrysosto- 


mum  anaUcta.  Kiew  1896,  p.  103.  Aristid.  Or. 
19  p.  421  Htnd.  Phitostr.  Hcroic.  11.  Synes. 
Ep.  4.  Pucuv.  JJulor.  Erg.  16.  Vcrg.  Aen.  11, 
260.  Pro}).  6,  1,  116.  Up.  Memed.  735.  Met. 
14,  472  fl.  Trist.  1,  1,  83.  6,  7,  35  ff.).  Nach 
Ptuturch  (Quatst.  Gr.  33)  kam  Nauplios,  von 
den  Griechen  verfolgt,  schutzflehend  zu  den 
Chalkidiern  und  fand  bei  ihnen  Aufnahme, 
woran  «ich  eine  Ortslegende  knüpfte.  —  Die 
Sage  von  deu  Fackeln  des  Nauplios  ist 
nachhomerisch  (denn  Hotner  weifs  weder 
von  Palamedes  und  Nauplios,  noch  nennt  er 
Nauplia  im  Schiffskatalog/,  wurde  aber  später 
viel  behandelt.  Zuerst  hat  sie  jedenfalls  in 
den  2s osten  gestanden;  wenigstens  ist  unerfind- 
lich, bei  welcher  andern  Gelegenheit  Nauplios 
hier  hätte  erwähnt  werden  sollen  {Apoliod. 
2,  1,  5,  14).  Vielleicht  kam  sie  auch  iu  den 
Nosten  des  Stesichoros  vor  (Phahr.  ep  9). 
Von  Soplioklea  werden  zwei  Dramen,  Navnlios 
nvQxatvs  und  Aat>jr«Uos  xaTaniiatv  angeführt, 
die  wahrscheinlich  identisch  sind  {U  eicker, 
G  riech.  Trag.  1,  181  ff.);  es  mühte  denn  die 
Fahrt  de*  Nauplios  nach  Troja  in  einem  be- 
sonderen Stück  behandelt  worden  sein  (A'oucA- 
F.  T.G-.  223),  was  wegen  der  nahen  Beziehung 
des  Stoffs  zum  Palamedes  des  Sopluikles  wenig 
für  sich  hat.  D  ia  Argument  des  Dramas  dürfen 
wir  in  den  eng  verbundenen  Erzählungen  bei 
Apoliod.,  Hyg.  u.  Schot.  Eur.  erblicken.  Aulaer- 
detn  senrieben  einen  Nauplios  Philoklcs  (Said.), 
Astydamasd.j.  (Stob.jtor.  120, 15)  und  Lycophron 
(Suid.;  vgl.  Welcher  a.  a.  U.  3,  967,  luö9j.  Auf 
eine  tragische  Vorlage  weist  auch  die  von 
Ii.  Schöne  hervorgezogene  Beschreibung  eines 
automatischen  Theaters  bei  lleron  (uutom. 
p.  5ä6»,  8  ff.  Thec.,  Jahrb.  d.  arch.  Inst  6,  73  n.) 
zurück,  auf  welchem  die  Fackeln  des  Nauplios 
mit  dem  Untergang  des  Aias  verbunden  er- 
schienen. Von  dem  milesisenen  Dithyrambiker 
Timotheus  führt  Saidas  s.  v.  an  Utoaag  (tivqoovs 
B  eicker)  i]  Navnkiov,  wonach  auch  AtJi.  8,  338a 
Na v 7i l tos  für  Navtilos  hergestellt  worden  ist. 
Noch  inderKaiserzeit  war  Nauplios  ein  beliebter 
Stoff  für  kUharodisclu  Gesänge  (uach  den  Epi- 
grammen des  Krinagoras  uud  Lucilhus  uud 
Sutt.  Atro  39),  sowie  für  Ballet«  (Luc.  Salt.  AG). 

Aias  fand  seinen  Tod  bei.  den  Gyräischeu 
Klippen  nach  Od.  4,  500.  Diese  sind  aber  in 
der  Nähe  des  Vorgebirges  Kaphereus  an  der 
SüdoBtspitze  von  Euboia  zu  suchen;  denn  dort 
fand  nach  den  Xosten  (b.  Proklos)  der  Sturm 
statt.  Erst  die  spätere  Oberlieferung  mit  dem 
Aiasgrab  auf  oder  bei  Mykonos  (s.  Bd.  1  Sp.  137) 
verlegt  sie  in  die  Nähe  dieser  Insel.  Trotz- 
dem ist  diu  That  des  Nauplios  ursprünglich 
gewifa  nicht  mit  dem  Untergaug  des  Aias 
verbunden  gewesen,  wie  schon  Kirchhol)'  (d. 
Horn.  Odyssee  331)  andeutet;  denn  nach  dem 
«0  von  Athene  verhängten  göttlichen  Strafgericht 
würde  dio  menschliche  Kache  des  Nauplios 
nicht  nur  als  eine  Wiederholung,  sondern  auch 
als  eine  Abschwächung  desselben  Motivs  er- 
scheinen, was  der  Gepflogenheit  der  alten 
Sagenbildung  widerspricht.  Beachtenswert  ist 
es  auch,  dafs  Euripidcs  (Hei.  767)  t«  ;V«t- 
nltov  Evßuinü  nvQuolt'iuaztt  unter  den  Aben- 
teuern des  Menelaos  anführt,  der  doch  bereits 
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vor  Agamemnon  uud  Aias  von  Troja  abgefahren 
war.  Jedenfalls  haben  wir  es  mit  einer  selb- 
ständigen LokaUage  zu  thun,  die  erst  nach- 
träglich mit  jenem  Sturm  in  Verbindung  ge- 
bracht worden  ist.  Das  Vorgebirge  Kaphe- 
reus  (Verscblinger)  war  seit  alten  Zeiten 
durch  «eine  Stürme  berüchtigt  (vgl.  Bursian, 
Geogr.  v.  (Jricch.  2,  400),  und  nach  Steph.  Byz. 
8.  v.  Katprßtve  bemühten  dort  die  Einwohner 
die  Schiffer;  nach  Apollodor  (ep.  6,11)  erhielt  10 
es  damals  den  Namen  EvXoydyog ,  der  ihm 
durchs  Mittelalter  hindurch  geblieben  ist. 

Spätere  Sagenbildung,  deren  ältester  Zeuge 
Lykophron  ist,  dehnte  die  Hache  des  NauplioB 
noch  weiter  aus.  Nachdem  er  unverrichteter 
Sache  von  Troja  heimgekehrt  war,  fuhr  er  in 
den  hellenischen  Staaten  umher  und  verführte 
die  Gattinnen  der  vor  Troja  kämpfenden 
Helden  zum  Ehebruch  (zoictiod'  i%ivos  umavuis 
olxoqpOopäv  I  navaioXi'iti  tat  älenzdgav  nt-  so 
xgas  axtyavöuove  ogvt&ae  1093).  So  veranlagte 
er,  dafa  sich  Klytuininestra  mit  Aigisthos, 
Aigialeia,  die  Gemahlin  des  Diomedes,  mit 
Kometes,  und  die  des  Idomeneus,  Meda,  mit 
Lenkos  {Lycophr.  1216  ff.)  einliefs  (Apollod.  ep. 
6,  9  f.  Schol.  u.  Tzetz.  Lycophr.  386  u.  1093). 
Auch  kam  er  nach  Ithaka  und  brachte  dort 
die  Freier  gegen  Penelope  zusammen  (Schol. 
u.  Tzctz.  Lycophr.  1093).  Penelope  selbst  warf 
er  ins  Meer,  aus  dem  sie  durch  Enten  {nt^viXonK;)  so 
gerettet  wurde  (Schol  Horn.  Od.  4,  797.  Eustath. 
Horn.  p.  1422,  ebenfalls  eine  ungeschickte  Über- 
tragung auf  Nauplios,  denn  nach  Tzetz  Lycophr. 
792  wurde  sie  als  Kind  von  ihren  Eltern  ins 
Meer  geworfen  und  nach  ihrer  Rettung  umge- 
nannt, vorher  hiefs  sie  Ameirake  oder  Arnakia 
(Didymos)  oder  Arnaia  (Tzctz.).  Der  Mutter 
des  Odysseus,  Antikleia,  brachte  er  die  falsche 
Nachricht  vom  Tode  ihres  Sohnes  und  trieb 
sie  dadurch  zum  Selbstmord  (Schol.  Horn.  Od.  40 
11,  197  u.  202.  Eustath.  Horn.  p.  1678).  Alle 
diese  Sagen  bekunden  deutlich  die  Absicht, 
alles  Unheil,  welches  die  Kämpfer  vor  Troja 
unterdessen  in  der  Heimat  traf,  auf  Nauplios 
zurückzuführen,  übrigens  wird  die  Verlockung 
der  Klytaininestra  und  Aigialeia  bei  Hygin 
(fab.  117)  und  Üicfys  (6,  2)  vom  Sohne  des 
Nauplios, Oiax,  erzählt,  derschon  nach  Eitriptdes 
dem  Aigisthos  gegen  Orestes  zu  Hilfe  kam 
(pr.  432,  vgl.  das  Gemälde  in  der  Pinakothek  60 
zu  Athen,  J'aus.  1,  22,  6).  —  Vom  Tode  des 
Nauplios  berichtet  Apollodor  (2,  1,  6,  13): 
ovvtfir}  ovv  avzov  ztXtvzTjaat  extiva  zw  9a- 
vdzm,  fijifp  aXXeov  zfltvi^auvKov  fidvoqiÖQti 
(tvitoQfi?),  nglv  ziXtvx^ccu,  deutlicher  Seneca 
(Mtd.GbS) :  igne  fallaci  nociturus  Argis  Nauplius 
praeetps  ccultt  in  profundis.  Der  seltsam  ge- 
wundene Ausdruck  bei  Apollodor  klingt  wie 
eiu Orakelspruch,  derdemNaupliosdesiS'<>/>AoÄ;/e« 
einen  passenden  Abschlufs  gegeben  haben  könnte  oo 
( Wagner,  Apollod.  epit.  Vaiic.  266). 

Als  Wohnsitz  des  Nauplios  ist  jedenfalls 
Nauplia  zu  betrachten;  daraufweist  seine  Ab- 
kunft und  seine  Beziehung  zu  Aleos  hin,  sowie 
der  erwähnte  Zug  seines  Sohnes  nach  Argos 
(tivts  n oXizäv  i^afullävzat  as  yrjg;  Eurip.  Or. 
431).  ihn  wegen  des  Kapherischen  Brandes  als 
König  auf  Euboia  zu  bezeichnen,  liegt  keine 


Veranlassung  vor;  Schol.  Eurip.  Or.  482  wird 
sogar  ausdrücklich  hervorgehoben,  dai's  er  erst 
nach  Fuboia  gekommen  sei,  um  die  Griechen 
zu  verderben.  Seine  gleichzeitige  Lokalisierung 
in  Argos  und  auf  Euboia  führt  Bursian  auf 
die  Ansiedelungen  der  Dryoper  in  beiden 
Gegenden  zurück  {Quaest.  Euboic.  28.  Geogr. 
v.  G riech.  2,  69;  vgl.  E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert. 
2,  199  f.    Busolt,  Griech.  Gesch.  1\  209  f.). 

[Wagner.] 

Nausikaa  (Navaixaä). 

1.  Die  homerische  Sage. 

Nausikaa,  die  Tochter  des  PbäakenkönigB 
Alkinoos  und  der  Arete  (vgl.  die  betr.  Artikel), 
Schwester  von  fünf  Brüdern  (£  62),  von  denen 
noch  drei  unverehelicht  im  väterlichen  Hause 
wohnen.  In  der  Nacht,  in  der  sich  Odysseus 
ans  Land  der  Phäaken  gerettet  hat,  eilt  Athene 
zum  Palast  deB  Alkinoos,  schwebt  wie  '  wehende 
Luft'  zum  Lager  der  Jungfrau  und  fordert  in 
der  Gestalt  der  Tochter  des  Dymas,  der  liebsten 
Gespielin,  die  Schlafende  auf,  am  Morgen  den 
Vorrat  ihrer  Gewänder  diaufsen  am  Flusse  vor 
der  Stadt  zu  waschen,  da  die  Hochzeit  ihr 
nahe  bevorstehe,  und  für  die  weite  Entfernung 
vom  Vater  Wagen  und  Maultiere  zu  erbitten. 
Nausikaa  folgt  der  WeisuDg  des  Traumes,  aber 
aus  mädchenhafter  Scham  nennt  sie  dem  Vater 
als  Grund  ihrer  Bitte  nicht  die  künftige  Hoch- 
zeit, sondern  namentlich  den  Bedarf  an  reinen 
Gewändern  für  Vater  und  Brüder.  Nun  be- 
steigt die  Jungfrau  selbst  das  Gespann,  mit 
dem  sie  die  Wasche  und  den  Mund  Vorrat  zu 
dem  nahen  Flufs  iährt;  die  Mägde  folgen  ihr 
zu  Fufs.  Nachdem  die  Mädchen  die  Wäsche 
durch  Ausstampfen  in  den  Waschgruben  (nXvvo(, 
£  40.  86 f.;  ßö»Qot,  £  92)  gereinigt  und  die  ge- 
reinigten Stücke  auf  den  glatten  Kieseln  des 
Gestade»  zum  Trocknen  ausgebreitet  haben, 
baden  und  salben  sie  sieh  und  nehmen  das 
Mahl  am  Ufer  des  Flusses  ein.  Darauf  be- 
ginnen sie  ein  Spiel,  indem  sie  singend  und 
tanzend  einander  den  Ball  zuwerfen,  wobei 
Nausikaa  den  Vortanz  führt.  Schon  denkt  sie 
an  die  Heimkehr,  da  verfehlt  sie  beim  Wurfe 
die  Dienerin,  der  sie  den  Ball  zugeworfen  bat, 
und  dieser  fliegt  unter  dem  lauten  Aufschreien 
der  Mädchen  in  den  Strudel  des  Flusses. 
Odysseus  erwacht  und  nach  kurzem  Besinnen 
tritt  er  aus  dem  Dickicht  hervor,  bricht  sich 
aus  dem  Gebüsch  einen  belaubten  Zweig,  um 
seine  Scham  zu  decken  (ix  »vxtfijc  6  vXrjg 
itzög&ov  xXdae  jf  igl  nartttj  tpvXXwv,  oip  Q~voaizo 
itfoi  rgot  p^dta  tpozoe,  £  128f.)*)  und  geht 
anf  die  Mädchen  zu.  Diese  fliehen  erschreckt 
beim  Anblick  des  entstellten,  wildfremden 
Mannes  auseinander,  nur  Nausikaa  bleibt  stehen, 
das  Angesicht  dem  Nabenden  zugekehrt,  denn 
Athene  legte  ihr  Mut  in  die  Seele.  Nun  be- 
ginnt der  Held  von  fern  stehend,  damit  die 
Jungfrau  ihm  nicht  zürne,  wenn  er  näher 
tretend  ihre  Kniee  berühre,  seine  Anrede;  sie 

*)  Friedr.  Marx  (Uber  dir  Naiuikaatpiiod* ,  Mein. 
Mt*4.  42,  ä!öl — 2t<l)  neust  (tbü)  den  Ton  129  du  Mach- 
werk eine»  prflden ,  klügelnden  Intervolatora ,  dem  die 
orienUliacbe  Denkweise  da»  Vur*U>ulni»  fttr  die  >*sUet«t 
des  alten  Kpoi 
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•olle  sich  seiner  erbarmen  (v.  176),  denn  nach 
vielen  Leiden  habe  er  sie  zuerst  gefunden, 
während  er  soust  keinen  der  Einwohner  von 
Stadt  und  Land  kenne.  Darum  solle  sie  ihn 
zur  Stadt  weisen  und  ihm  ein  Laken  für  Beine 
Blöke  reichen.  Wie  er  gleich  anfangs  ihre 
Schönheit  gefeiert  uud  ob  solcher  Tochter 
Tater,  Mutter  und  die  Bruder  glücklich  ge- 
priesen hat,  am  glücklichsten  aber  den,  der 
sie  einst  als  Braut  heimführen  werde,  so  schliefst 
er  seine  Anrede  mit  einem  Segenswunsche, 
der  das  enthält,  was  der  stille  Wunsch  jeder 
langfrau  ist  (v.  180—186).  Und  sie  gewährt 
seine  Bitte,  nennt  ihr  Volk  and  ihres  Vaters 
Namen,  ruft  die  Mägde  zurück  und  befiehlt 
innen,  dem  Fremden  Speise  und  Trank  zu 
reichen  und  ihm  (zunächst)  beim  Bade  be- 
hilflich zu  sein  (v.  209).*)  Die  Mädchen  bringen 
Odysseus  zu  einer  windstillen  Stelle  des  Flusses, 
legen  ihm  Oberkleid  und  Leibrock  hin  und 
»teilen  im  goldnen  Olkrug  das  Salböl  hinzu. 
Darauf  entfernen  sie  sich  auf  seinen  Wunsch 
vifclff.).  Nach  dem  Bade  und  der  Salbung 
lief»  Athene  den  Helden  stattlicher  und  völliger 
erscheinen  und  gofs  über  sein  Haupt  und  die 
Schaltern  Anmut  aus,  so  dafs  Nausikaa  zu 
den  Mägden  ihre  Verwunderung  äufsert,  wie 
bäfslich  er  ihr  früher  erschienen  sei  und  wie 
göttergleich  jetzt;  würde  ihr  doch  ein  solcher 
Gemahl  beschert,  der  im  Lande  wohnte,  und 
getiele  es  ihm  hier  zu  bleiben!  (£  244 f.)**) 
Nun  wiederholt  sie  den  Befehl  an  die  Mägde, 
dem  Fremdling  Speise  und  Trank  zu  bringen. 
Nach  dem  MCahl  giebt  sie  ihm  die  Weisung, 
da/s  er  bis  zum  heiligen  Bezirk  der  Athene 
in  Rufweite  vor  der  Stadt  mit  den  Mägden 
ihrem  Wagen  folgen  solle.  Dort  solle  er  zu- 
rückbleiben, bis  sie  mit  ihren  Begleiterinnen 
die  Stadt  und  den  Palast  des  Vaters  erreicht 
habe.  Denn  sie  scheut  sich  vor  der  üblen 
Nachrede  des  spottlustigen  Volkes,  wenn  sie 
selbst  einen  so  stattlichen  Fremdling  in  das 
väterliche  Haus  mitbringe.  Man  werde  ihr 
nachsagen,  sie  habe  sich  selbst  einen  Gemahl 
heimgeführt,  während  sie  die  phäakischen 
Freier  verachte  (v.  276—284);  und  solche  Nach- 
rede werde  sie  mit  Recht  treffen,  da  sie  es 
auch  an  anderen  Jungfrauen  tadele,  die  etwa 
gegen  den  Willen  der  Eltern  vor  der  Ver- 
mählung mit  Mäunern  umgeben  (v.  286 — 288). 
Sei  er  in  die  Stadt  gelangt,  so  werde  ihn  jedes 
Kind  nach  dem  Palast  des  Alkinoos  weisen 
können;  dort  solle  er  zuerst  das  Mitleid  ihrer 

*)  AniUtt  t.  909:  iUi  <Mr\  ifttplrtoXoi,  iiitm  {iq&olv 
r*  nian  *#,  der  246  wiederholt  ist,  erwarten  einig«  Kri- 
tiker hier  die  Aufforderung,  dem  Fremdon  Kloidor  au 
gaben,  um  die  or  ansiehst  gebeten  (t.  17»  f )  und  die  ihm 
Nausikaa  (v.  191)  zugetagt  hatte.  Darum  sotst  Kirchhof, 
/-•>  kvmer.  Ödy***  p.  71.  SW3  (2.  Aufl.)  den  Vers:  &W  ay* 
<>l  46t*  qpupo;  lüitiv*i;  h,4i  jfir&*a  aus  dorn  cod.  Venetus 
tbi  (K  bei  La  Roche)  hier  ein  (ebenso  Fick,  Dit  homer. 
WyMee  8.  54),  und  Marx  a.  a.  O.  353  schlagt  vor:  &U& 
i&t'  bfuflltolot  iUrtp  ItiSrTpa  tpastv^r ;  an  der  von  Kirch- 
hof und  Fick  unbeanstandeten  Stelle  rjtMt  findet  sieh 
auch  du»  Guben  ran  Trank  und  Speise  an  erster,  das 
Baden  und  Kleiden  an  zweiter  Stelle  genannt. 

**)  Die  beiden  Verse  hat  schon  Aristarch  verworfen ; 
Uber  die  Urteile  der  Neueren  vgl.  Ameis-Hentz* , 
tu  Börner»  Odyu^  1.  H.«  S.  15«.   Vgl.  i,  311. 


Mutter  Arete  anriehen.  —  Nausikaa  wird  nach 
ihrer  Rückkehr  von  den  Brüdern  empfangen, 
die  die  Maultiere  abschirren  und  die  Gewänder 
in  den  Palast  tragen;  sie  selbst  zieht  sich  in  ihr 
Gemach  zurück,  wo  ihr  die  Kammerfrau  Eury- 
medusa  Feuer  anzündet  und  das  Nachtmahl 
besorgt  (»j  1  — 13).  Odysseus  folgt  ihrem  Rat; 
zur  Stadt  gelangt  begegnet  ihm  Athene  in 
Gestalt  einer  Jungfrau*)  und  führt  ihn  zum 

10  Palast,  indem  sie  ihn  den  Augen  der  Einwohner 
durch  eine  Wolke  entzieht.  Er  findet  im 
Mannersaale  Arete  neben  Alkinoos  unter  den 
Edlen  der  Phäaken  sitzen,  umschlingt  ihre 
Kniee  und  hat  mit  seiner  Bitte  Erfolg.  Alkinoos 
sichert  ihm  die  Zurückführung  in  die  Heimat 
zu;  die  Ältesten  geben  ihre  Zustimmung.  Nach 
der  Mahlzeit  fragt  Arete  den  Fremdling,  wie 
er  zu  den  ihr  wohl  bekannten  Gewändern  ge- 
kommen sei.    Dies  giebt  dem  Odysseu*  Ge- 

so  legenheit,  wahrheitsgetreu  seine  letzten  Schick- 
sale und  sein  Zusammentreffen  mit  Nausikaa 
zu  erzählen  (n  240— 2ö7;.  Als  Alkinoos  tadelt, 
dafs  Nausikaa  ihn,  der  zuerst  ihr  als  Schutz- 
flehender genaht  sei,  nicht  mit  den  Mägden 
sogleich  zum  Palast  geführt  habe,  nimmt 
Odysseus  klug  alle  Schuld  auf  sich:  „er  habe 
dies  abgelehnt  aus  Furcht,  der  Vater  könne 
darüber  ergrimmen,  leicht  aufbrausend ,  wie 
die  Sterblichen  seien  41    Alkinoos  weist  diese 

so  Besorgnis  als  unbegründet  ab,  giebt  aber  zu, 
dafs  das  Geziemende  (afatfia)  immer  das  Bessere 
sei  (v.  310),  und  spricht  den  Wunsch  aus, 
ein  Mann  wie  Odysseus,  mit  ihm  gleich  ge- 
sinnt, möge  seine  Tochter  zur  Gattin  nehmen 
(v.  311-816)**);  indessen  werde  keiner  der 
Phäaken  ihn  wider  seinen  Willen  im  Lande 
zurück  halten.  Als  nun  in  der  am  nächsten 
Tage  abgehaltenen  Volksversammlung  die 
Zurückführung  des  Odysseus  in  die  Heimat 

40  zugesagt  worden  ist,  und  dieser  am  Abend  des 
wechselvollen  Tages  vor  dem  Gastmahle  ein 
warmes  Bad  genommen  hat,  begegnet  ihm 
Nausikaa  an  der  Pforte  des  Männersaales,  da 
er  zum  Gelage  geht,  und  nimmt  Abschied  von 
ihm  mit  den  Worten:  „Lebe  wohl,  Fremdling, 
und  bleib  in  der  Heimat  auch  meiner  einge- 
denk, der  du  mir  zuerst  dein  Leben  verdanktest" 
(9  461  f),  und  Odysseus  erwidert  ihr,  in  die 
Heimat  zurückgekehrt  wolle  er  sein  Leben 

so  lang  zu  ihr  (dankbar)  wie  zu  einer  Gottheit 
beten,  denn  sie  habe  ihm  das  Leben  gerettet 
(d-  467 f.).***)  Damit  verschwindet  Nausikaa 
aus  dem  weiteren  Gange  der  Handluug.  — 
Das  Vorgehende  ist  erzählt  nach  dem  uns 
überlieferten  Text  der  Odyssee,  an  dem  freilich 
die  höhere  und  niedere  Kritik  vieles  auszusetzen 
gehabt  hat.     Auf  diese  Ausstellungen  kann 

*)  Die  Verse  18  —  42,  46  —  81,  die  das  Zusammen- 
treffen mit  Athene  enthalten,  werden  von  Richly.  Btrn- 
60  hardy,  Brryk  für  interpoliert  gehalten.  Vgl.  Amrit-Jlcutsf, 
Anhang  2.  H.»  S.  4. 

**)  v.  311  — Sit!  verwarf  schon  Aristarch;  Ober  dio 
Neueren,  die  für  und  wider  sprechen,  vgl.  Ameit-Ihntze, 
Anhang  i.  iL*  8.  21 

**•)  Die  Absehiodsscene  will  Köchly  rf*  Odysteoe  carmm.  2 
p.  19  nach  v  (13)  GS  sotten;  Beryk,  Gr.  Litteraturg.  1,  671» 
halt  sie  urxprtlnglicb  für  den  Eingang  des  13.  Buchos 
bestimmt  Vgl.  dagegen  Kmimrr,  Dir  Einh'it  dfr  Od»t«<- 
S.  125  ff. 
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hier  nicht  eingegangen  werden.  Über  die 
Nausikaaepisode  hat  Fried.  Marx  im  Jihein. 
M.  42,  2 61  ff.  gehandelt.  Die  Litteratur  zur 
Kritik  de«  6.-8.  Buches  ist  verzeichnet  im 
AnJtang  zu  Homers  Odyssee  von  Ameis-Hentze 
1.  H.*  143,  und  sonst  an  den  betreffenden  Stellen 
der  genannten  Bücher.  —  Die  Nausikaaepisode, 
hochgepriesen  wegen  ihrer  unvergänglichen 
Frische  und  Anmut,  ist  wohl  die  ureigenste 
Erfindung  eines  grofsen  Dichters,  mögen  auch  10 
Alkinoos  und  Arete  schon  in  der  vorbomerischen 
Argonautensa^e  vorgekommen  sein,  wie  G.  W. 
Küzsch,  Eiklar.  Anmerkungen  tu  Homers  Od.  2, 
73  und  C.  H.  Fleischer  unter  Alkinoos  1.  B. 
239  Z.  ltt.  vermuten.  Die  Episode  spiegelt  an 
mehreren  Stellen  „Züge  aus  Ioniens  Kultur- 
epbäre  wieder" ;  vgl.  Ameis-Hentze,  Atduing  1.  H.4 
143  (t  4),  150  (J  162;,  165  tf  275tf.);  warum 
sollen  aber  die  üolischen  Küstenstädte  Klein- 
asiena  zur  gleichen  Zeit  nicht  die  gleiche  so 
Kultur  gehabt  haben? 

Der  Dichter  kann  sich  nicht  genug  thun 
im  Preise  der  holden  Jungfrau:  £  16  xovqti  . . . 
ü&avaitjOi  tpvtjv  xai  tldog  buotn  den  Unsterb- 
lichen gleich  an  Wuchs  und  reizender  Bildung; 
#  457  &t ä»v  ano  xdUog  ("xovoa,  geschmückt  mit 
göttlicher  Schönheit;  und  Odysseus  (£  151  ff. 
'Aqziuidi  at  iyeäyt  Jiog  xovon  (Uydtloio  eldög 
xf  uiye96s  tf  epvr,v  r'  äyiiaxa  ffoxco)  stellt 
sie  der  Artemis  an  Schönheit,  GrÖlae  und  ao 
Wuchs  gleich;  ihren  schlanken  Wuchs  ver- 
gleicht er  (v.  162  tf.)  mit  dem  Wuchs  der  jungen 
falme,  die  er  einst  auf  seiner  Fahrt  nach 
Troja  in  Delos  neben  dem  Altar  Apollons  ge- 
sehen bat  (vgl.  Hehn,  Kulturpflanzen  u.  Haus- 
tiere 182,  der  auch  das  Holte  Lud  7,  8  zum  Ver- 
gleich heranzieht);  und  schon  vorher  £  102  —  109 
wird  ihre  hohe  Gestalt  mit  den  anmutigen 
schnellen  Bewegungen  beim  Ballspiel  verglichen 
mit  dem  Gange  der  Artemis,  wenn  sie  auf  dem 
Taygetos  oder  Erymanthos  zur  Jagd  eilt; 
wie  diese  an  Haupt  und  Antlitz  über  die  be- 
gleitenden Nymphen,  so  ragt  N.  über  ihre  Magde 
hervor.  Das  Entzückende  ihrer  Bewegungen 
beim  Tanz  deutet  an  £  155b".:  Das  Herz  von 
Vater,  Mutter  und  Brüdern  wird  von  Wonne 
erfüllt,  wenn  sie  sehen,  wie  ein  solches  Ge- 
wächs (9aXog)  zum  Keigen  einherschreitet.  Der 
vielerfahrene  Mann  nUunt  andächtig  solche 
unvergleichliche  Schöuheit  an  v.  160  f.  (atßag 
fi'  trtt  tiaoQÖcorta)  und  168  <L$  at,  yvvat, 
aytxfiai  Tf  zt&^nü  Tf  dfidux  d  afVcög  yovvmv 
atl'ccetictt  (vgl.  hierzu  /.  L.  Hofjmann  bei  Ameis- 
Hentze,  Anhang  zu  £  162).  Das  will  um  so 
mehr  bedeuten,  als  der  Dichter  f  212 f.  die 
Kalypso  sagen  läfst:  „Wie  könnten  sterbliche 
Weiber  mit  unsterblichen  sich  an  Gestalt  und 
Schönheit  vergleichen?",  und  Odysseus  dies 
ausdrücklich  bekräftigt:  otio  irfQt'(pga>v  flrjvt- 
Xöitfia  ftöog  üxiävoztQT]  ptyt&ög  t'  tlaävztt 
tdto&ai.  Im  Wunderlande  der  Phäaken  stattet 
der  Dichter  die  sterbliche  Jungfrau  mit  un- 
sterblicher Schönheit  aus.  Aber  nicht  nur 
darin  liegt  der  Zauber  dieser  Gestalt,  sondern 
auch  in  ihrer  sittlichen  Anmnt  und  Reinheit. 
lAtcian,  Iniagg.  19  nennt  sie  unter  den  Frauen- 
gestalten der  Sage,  die  durch  ihre  Gutherzig- 
keit (i^ßTÜTrjs),  Menschenfreundlichkeit  (<pd- 


«v&Qcania),  Milde  (rö  ilptQov  rov  Tfönov)  und 
durch  ihre  Herablassung  gegen  Hilfsbedürftige 
(to  npoonvig  nQog  rovg  deoatvove)  Vorbilder 
weiblicher  Tugend  waren. 

2.  Die  Sage  im  nachhomeriachen  Epos  und 
bei  den  Logographen. 

Dafs  eine  solche  Gestalt  in  der  Sage  fort- 
wirkte, ist  begreiflich;  dafs  sie  aber  doch, 
wenigstens  nach  der  unB  bekannten  Über- 
lieferung, nur  einen  beschränkten  Einflufs  aal 
die  spätere  Sagenbildung  gehabt  bat,  ist  daraus 
zu  erklären,  dafs  sie  eine  reiue  Schöpfung  der 
dichterischen  Phantasie  war.  Eustathius  zu 
Od.  «118  giebt  an,  dafB  nach  Hellanikos 
(fr gm.  141  Müller)  und  nach  ArütoUlex  [fr gm. 
606  R.)  in  der  'l9axrjoi(ov  nolixeta  Tele- 
niachos  die  Nausikaa  geheiratet  und  mit  ihr 
den  Perseptolis  gezeugt  habe.  Wober  hatte 
Hellanikos  diese  Überlieferung?  Doch  wohl 
aus  einem  nach  homerischen  Epos  (freilich  aus 
welchem?);  aus  Hellanikos  hat  dann  wohl 
Arütotcks  die  Notiz  geschöpft.  Aber  ihr  ent- 
gegen steht  ersteus  das  Fragment  aus  Hesiods 
Katalog  (bei  G.  Kinkel,  Epic.  Gr.  Fragm.  p.  100, 
no.  34),  nach  welchem  Perseptolis  von  Poly- 
kaste,  der  Tochter  Nestors,  geboren  wurde, 
und  so  lautet  auch  das  iScJtolion  U,  zu  n  118. 
Sodann  hat  Faumnias  8,  12,  5.  6  überliefert: 
nach  dem  Epos  StoitQmTie  habe  Penelope  dem 
aus  Troia  heimgekehrten  Odysseus  den  Sohn 
Ptoliporthes  {UzoXinÖQ&^v  naida)  geboren. 
Dagegen  stimmt  mit  Hellanikos  und  Aristoteles 
wenigstens  zum  Teil  überein  Dictys  6,  6:  Bei 
Alkinoos  erfährt  UlixeB  die  bedrängte  Lage 
der  Penelope  und  die  Unbilden  der  Freier;  er 
überredet  Alkinoos  mit  ihm  nach  lthaka  zu 
geben  und  ihn  in  der  liache  an  den  Übel- 
thätern  zu  unterstützen.  Beide  zusammen  mit 
io  Telemach  töten  die  trunkenen  Freier.  Bald 
darauf  heiratet  Nausikaa  auf  Ulixes'  Werbung 
den  Teletnacbus  (netjue  multo  post  predbus 
atque  hortatu  Ulixis  Alcinoi  filia  Nautftca  {nie) 
Telemacho  denubit  .  .  .  J'elemadw  ex  Kauntca 
natum  filium  Uhxcs  Ptoliporthum  appellat). 
Ptoliporthus,  Ptoliporthes,  Perseptolis 
sind  selbstverständlich  nur  Varianten  eines  und 
desselben  Namens.  1  IxoiinoQ&og  ist  Beiname 
des  Odysseus  B  278,  Ä  363,  #  3,  £  447,  n  442, 
60  a  366,  %  283,  a>  119.  Dafs  der  Enkel  von  einem 
späteren  Epiker  den  stehenden  Beinamen  des 
Grofsvuters  erhalten  hat,  ist  leicht  erklärlich. 
Das  betreffende  Epos  hat  die  stille  Liebe  der 
Jungfrau  zum  Helden  Odysseus  nicht  tragisch 
ausgehen  lassen,  sondern  die  poetische  Ge- 
rechtigkeit bat  ihr  den  an  Jahren  entsprechen- 
deren Sohn  des  Helden  zum  Manne  gegeben, 
jedenfalls  ein  viel  edlerer  Zug,  als  der,  dafs  später 
Telemachos  die  Kirke  heiratet.  Aub  der 
co  Thesprotis  und  aus  der  Telegonie  kanu  die 
Notiz  des  Hellanikos  nicht  stammen;  dies  er- 
giebt  sich  aus  v.  W'ilamotcite- Moellendorff!- 
Homer.  Untersuchungen  182  ff.,  der  auffallend  er 
Weise  die  Fragmente  des  Hellanikos  nnd 
Aristo'eles  und  die  Angabe  des  Dictys  unbe- 
rücksichtigt läfst  und  vermutet,  Pausanias  a.  a.  O. 
habe  eine  ihm  vorliegende  Notiz:  %al  xixzovaiv 
avt'p  KulhdiitT}  piv  [JzoXiitOQ&nv,  nrjvtlön 
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dl  'jQUfotluov  fahrlässig  benatzt  and  der  Pene- 
lope  fälschlich  den  Ptoliporthes  zngeechrieben, 
eine  unwahrscheinliche  Annahme.  —  Vielleicht 
gehen  also  die  Angaben  des  Hdlanikos  nnd 
Aristoteles  auf  ein  späteres  episches  Gedicht 
zurück,  das  von  der  Art  der  frrij  Navnaizia. 
gewesen  sein  mag  (vgl.  G.  Kinkel,  Epic.  Graec. 
Frgm.  198  ff.);  ich  halte  es  für  wahrscheinlich, 
dafs  mit  der  besprochenen  Angabo  des  Hei- 
lanikos  im  engen  Zusammenhang  steht  die 
durch  Plutanh,  Alcibiad.  21  nnd  durch  Suidas 
unter  *Avdo%idr^q  verbürgte  Nachricht,  nach 
der  Hellanikos  den  Redner  Andokides,  den 
Sobn  des  Leogoras,  einen  Abkömmling  des 
Telemachos  und  der  Nausikaa  genannt  hat. 
Wie  sich  hier  ein  altes  attisches  Geschlecht 
auf  Telemachos   und  Nausikaa  zurück- 
führte und  als  Zeugen  der  Echtheit  seiner 
Abstammung  einen  berühmten  Logographen 
fand,  so  haben  sich  später  in  Rom  edle  Fa- 
milien von  Ancas,  Iulns  und  den  zugewan- 
derten Troern  abgeleitet  und  in  den  Annalisten 
Herolde   ihres  alten  Adels  gefunden.  Dafs 
solches  in  Athen  geschah,  kann  nicht  Wunder 
nehmen;  berichtet  doch  Plutarch,  Theseus  17,6: 
es  habe  Theseus  im  Hafen  Phateron  deniNau- 
sithoos  und  Phaiax  Heroenheiligtümer  neben 
dem  Heiligtum  des  Skiros,  des  ersten  Königs 
von  Salamis,  errichtet,  und  diesen  Heroen  zu 
Ehren  werde  das  Fest  Kvßtgvr]aia  gefeiert. 
Denn   nach   Philochoros  habe  Theseus  vom 
Skiros  (für  seine  berühmte  Fahrt)  den  Nausi- 
thoos    zum   Steuermann  (xvßtgvrjtrje),  den 
Phaiax  znm  Hauptbootsmann  (ngq>g$vs)  er- 
halten.    Beide  Namen  gehören  bekanntlich 
der  Phäakensage  an  (vgl.  £7,  n  56  und  Diodor. 
Sic.  4,  72,  Hellanikos  bei  Stephanus  B.  unter 
0<rAt|).    Liegen  hier  nicht  altere  und  tiefere 
Beziehungen  vor,  als  die  von  C.  Robert,  Gr. 
Myth.  1\  629,  Anm.  3  angenommenen?  Der 
alte  Seebandel  Athens  mit  Kerkyra  und  mit 
den  Inseln  des  ionischen  Meeres  dürfte  die 
Veranlassung  zum  Einnisten  solcher  Sagen  ge- 
bildet haben.  —  Schliefslich  mag  als  Zeichen 
des  kerkyraischen  Lokalpatriotismus  erwähnt 
»ein,   dafs  die  Grammatikerin   Agaiiis,  die 
Tochter  des  Agallias  ans  Kerkyra,  der  Nau- 
sikaa die  Erfindung  des  mit  dem  Ballwerfen 
verbundenen  Tanzes  (rije  Jio  xr/g  atpatgug  6g- 
jTjfffooff)  zuschrieb:  Athenaeus  1,  14 d.  c.  26).*) 
Merkwürdiger  Weise   wird  von  einem  Kult 
der  Nausikaa  in  Kerkyra,  wo  doch  Alkinoos 
einen  Tempel  hatte,  nichts  berichtet;  dagegen 
scheint  sie  in  Mytilene  als  Heroine  verehrt 
worden  zu  sein;  vgl.  8p.  41  Z.  14 ff.  —  Über 
ähnliche    Sagen    bei   den  Indern  berichtet 
Bender,   Die  märchenhaften  Bestandteile  der 
htm.  Gedichte,  Progr.  Darmst.  1878,  S.  25  ff.  nach 
Gerland  (Altgriech.  Märchen  in  der  Odyssee. 
Magdeb.  1869)  und  zwar  aus  der  Erzählung  des 
Brabmanen  Saktidcva  in  Sotnadeva$  Märchen- 
Strömen   (ed.  Brockhaut  S.  181   der  übers.). 
Derselbe  findet  eine  Entlehnung  der  Phäaken- 
sage und  insbesondere  der  Nansikaaepisode  in 
der  mongolischen  Gesser-Chan-Sage  (5.  Buch 
nach  Jülgs  Auszug). 

•)  Nach  AOtmaru*  1,  Ii,  e.  c.  25  ist  Nausikaa  die  oin- 
sige  Heroin«,  dlo  Homer  als  BaUspielerin  anfahrt. 
Boscrkk,  Lexikon  der  gr.  u.  röm.  Mythol.  UI. 


3.  Die  Sage  in  der  lyrischen  Poesie. 
Bezeichnend  ist,  dafs  einer  der  ältesten 
melischen  Dichter,  Alkman,  die  Begegnung  des 
Odysseus  und  der  Nausikaa  in  einem  umfang- 
reichen Gedichte  behandelt  hat,  aus  dem  noch 
mehrere  Fragmente  erhalten  sind.  Vgl.  Bergk, 
Poetae  Lyr.  Gr.  8*,  47  f.  frg.  28—82.  Es  war 
eines  seiner  Jungfrauenlieder;  nach  den  er- 
haltenen Stellen  schlofs  sich  der  lyrische  Dichter 
10  eng  an  Homers  Darstellung  an.  Er  legt  z.  B. 
die  Worte  den  Jungfrauen  in  den  Mund:  Zev 
nötig,  ort  yag  iuog  n6aie  «fn,  die  bei  Homer 
Nausikaa  spricht:  £.  244 f.  oi  yag  fuol  xotoads 
«eitrig  %Bnlr}uivog  ttrj  iv&ddt  vaittaav.  Vgl. 
das  Scholion  zur  Stelle,  Bergk,  Phihlogus  16, 
690  ff.  Gr.  Liiteraturgesch.  2,  234.  Joh.  Schmidt, 
Ulixes  Posthomericus  Part.  1,  86. 

4.  Die  Sage  in  der  dramatischen  Poesie. 

so  Die  homerische  Nausikauepisode  konnte 
„ebensowohl  zur  Tragödie  erhoben,  als  zur 
Komödie  herabgezogen  werden'",  Sophtikles 
hat  den  Stoff  in  dir  Tragödie  Navctnäcc  r) 
nivvzQiai  behandelt;  er  selbst  spielte  in  diesem 
Stücke,  das  demnach  zu  seinen  Jugenddramen 
gehört,  die  Rolle  der  Nausikaa  und  erwarb 
sich  als  gewandter  Ballspieler  (o<paigtoti]f)  und 
Tanzer  besonderen  Beifall  (l<f%vgw<:  tvöomiuriotv 
Euxtathius  zu  Od.  6, 115  p.  1663  und  Athenaeus  1 

so  p.  20  f.  c.  87).  Als  Tragödie  bezeichnet  Ewta- 
thius  zu  Ilias  3,  64  p.  381  das  Stück  aus- 
drücklich. Über  den  Schauplatz  und  den 
mutmafslichen  Gang  der  Handlung  vgl.  Welcker, 
Die  gr.  Tragödie  mit  Rücks.  auf  d.  *p  Cyclus  1 , 
227 — 230.  Dort  heifst  es:  „Der  Kampf  dieses 
Dramas  ist  sehr  eigentümlich,  die  Auflösung 
sehr  einfach.  Kleine  Zwischenfalle  nnd  Ver- 
wickelungen konnten  eintreten,  doch  mufs  die 
Anziehung  immer  am  meisten  in  der  natür- 

40  liehen  Beredsamkeit  gelegen  haben,  womit 
Odysseus  das  Wunderbare  und  Ungeheure  seines 
Zustandes  zeichnete  und  dahinter  den  uner- 
schöpflichen Quell  der  Erfindsamkeit  und  Bil- 
dung aufschlofs,  Nausikaa  aber  das  Volk  der 
P Laaken  malte  und  ihr  einfaches  und  hohes 
jungfrauliches  Wesen  darstellte."  Über  die 
erhaltenen  Bruchstücke  vgl.  &ufacr  Welcker  0. 
Nauck,  Tragic.  Graec.  Frgm.  p.  228. 800  (2.  Aufl.). 
Über  Welcker  hinaus  gehend  nimmt  11.  Schreyer, 

M  Nausikaa,  im  Auhang  (N.  bei  Homer,  Sophokles 
und  Goetlie)  S.  136  f.  an,  die  Nausikaa  sei  das 
erste  Stück  einer  Trilogie  gewesen,  deren 
zweites  Stück,  in  dem  der  tragische  Konflikt 
weiter  geführt  wurde,  die  Qai'axtg  waren 
(S.  187  mit  Anm.).  Ob  als  drittes  Stück  die 
NCnzga  zu  dieser  Trilogie  gehörten,  d'xePacuvius 
dem  Sophokles  nachgedichtet  hat,  mufs  aller- 
dings nach  dem  Inhalt  des  Dramas  als  zweifel- 
haft erscheinen  (vgl.  O.  Ribbeck,  Gesch.  der 

oo  röm.  Dichtung  1, 172.  Rom.  Trag.  270  ff. ;  anders 
rekonstruiert  den  Inhalt  der  Ninzget  v.  Wilamo- 
witi-Moelltndorf,  Horn.  Untersuchungen  194  ff.). 
Doch  unmöglich  ist  dies  nicht,  wenn  etwa  alte 
Verschuldungen  des  Helden  in  diesem  Stücke 
ihre  schliefsliche  Sühnung  fanden.  Die  An- 
sicht, dafs  Sophokles  die  Nausikaa  als  ein  Satyr- 
drama gedichtet  babe,  wie  sie  Lessing,  Leben 
des  Sophokles,  Anm.  x,  nach  Vorgang  von 
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Casaubotuis  vertritt,  kann  jetzt  wohl  als  ab- 
gethan  gelten.  — 

Zur  Komödie  herabgezogen  wurde  der 
Stoff  schon  von  den  Dichtern  der  mittleren 
Komödie,  von  Philyllios  in  den  IUvvzQtat  rj  Nav- 
eixua  (vgl.  Th.  Kock,  Comic.  Ättie.  Frgm.  1, 
784.  Meineke,  Frgm.  Com.  Gr.  1,  868  ff.  Joh. 
Schmidt,  Ulixes  Comicus  im  26*.  Suppl.-Bd. 
der  Jahrb.  f.  Phüol.  (1888)  8.  398  f.)  und  von 
Eubulos  in  der  Navoixda  nach  Athenaeus  7, 10 
807  f.  (Kock  a.  a  0.  2,  188).  Auch  von  Alexia 
gab  es  einen  'Odveotve  anovi^ofitvog,  dessen 
Stoff  von  Meineke  a.  a.  0.  1,  392  mit  der  Fufs- 
waachung  der  Eurykleia  zusammengebracht 
wird;  er  kann  aber  auch  auf  die  Scene  £  2 10 ff. 
zurückgeführt  werden.  —  Von  römischen  Dich- 
tern hat  Ovida  Jugendfreund  Tuticanua  im  An- 
schluß an  Homer  eine  Phaeacis,  vermutlich 
ein  episches  Idyll,  gedichtet  {Ovid.  ep.  ex  Ponto 
4,  18,  25ff.  und  16,  27),  in  welchem  Nausikaa  so 
eine  hervorragende  Rolle  gespielt  haben  mufs. 

5.  Etymologie  des  Namens. 

So  durchsichtig  der  erste  Bestandteil  des 
Namens  Nuvöixuä  ist,  so  dunkel  ist  der  zweite. 
Die  verschiedenen  Versuche,  den  Namen  zu 
deuten,  sind  verzeichnet  in  Ebelinga  Lexikon 
Horn,  unter  d.  Wort.  Mit  Zacher,  de  prior, 
nom.  compos.  Graec.  partia  formatione  p.  86  und  30 
mit  Vaniceck,  Etym.  Wörterb.  p.  150,  die  den 
zweiten  Bestandteil  von  der  Sanskritwurzel 
cans  (celcbrare,  praedicare)  ableiten  ■=  navi- 
bus  celebrata,  kommt  ziemlich  nahe  zu- 
sammen G.  Hinrichs,  Hermes  20  (1886),  814. 
Dieser  halt  die  Schwester  des  Klvzövrjot  (<r  119) 
gleichbedeutend  mit  Navoixltia  oder  KXvzovnts 
und  glaubt,  der  Stamm  müsse  mit  xaicvfiai 
zusammenhängen,  etwa  wie  Tlolimaexn,  und 
Navet-xd-a  könne  nur  eine  andere  und  zwar  40 
des  Vokalismus  wegen  ältere  Form  vorstellen 
für  Navai-xdarn.  Der  Diphthong  in  xaiwuat 
mache  zwar  Schwierigkeit,  weise  aber  auf  ein 
O,  also  eine  Wurzel  xa«  bin,  wie  Fick, 
Wörter b.  2,  208  §uivm  zu  der  im  lat  'rös' 
Tau  vorliegenden  Wurzel  ras  ziehe.  Demnach 
sei  Navtixä«  —  JVavamdaa.  Übrigens  hat  schon 
Pott,  Et.  Forsch.  2',  271  Navoixda  mit  xaiwuat 
zusammengebracht  und  als  vaval  xtxadfttvrj 
(_  xaopivTj)  erklärt.  Die  Gleichsetzung  Nav-  so 
aixä-a  Navoi-xdctr]  (vgl.  Ilolv-xdaxtj  oben 
Sp.  32  Z.  27 f.)  bat  viel  Einleuchtendes;  es  ist 
nur  ein  Schritt  weiter,  in  Naveixä*)  —  denn 
Navainda  ist  doch  unter  dt?m  Einflufj  des 
Hexameters  gebildet  —  einen  alten  Kurz-  und 
Kosenamen  wiederzufinden,  zu  dem  es  vielleicht 
auch  einen  männlichen  Naveixäg  gab  (nach 
l'hilochor08  bei Harpokration  unter  avpaoota)**) 
Are  hon  zu  Athen;  gleiche  Bildungen  sind 
'Axtlläg,  'Emxzäg,  'Enatpoäg  u.  s.  w.,  vgl.  Pape,  so 
Wörterb.  der  gr.  Eigenn.  1  S.  18  und  Fick,  Die 
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*)  Dia  xiuammengezogene  Form  findet  lieh  bei  Pau- 
in  guten  Handschriften  des  fcltf ren  FUniui  an 
den  angefahrten  Stellen;  auch  bei  Dicty*. 

•*)  a.  a.  ü.  (Au»g  v.  Wilh.  Oimlor/)  iteht  jetzt  Irtl  ffav- 
ntvixov  uQ/orro;,  aber  die  Halulichr  B  (Vaticana,  1362) 
hat  Ifavoixou,  man  würde  freilich  Nuvotxü  erwarten.  Bei 
der  Archon  Navoirixo;. 


gr.  Personennamen  S.  15  ff.  (2.  Aufl.),  der  S.  17 
als  Kurznamen  'Afupixa  Böoterin  und  S.  20 
Tlolv^a  aus  Lokris  anführt,  und  C.  Angermann, 
Btiträge  zur  gr.  Onomatologie.  Meifsen  1893, 
s.  dort  S.  7  als  Kürzungen  der  mit  dem  Stamm 
tdf'ofi  zusammengesetzten  Namen  JJpoxAoc: 
J7?oxla,  Gioxloc:  OixXa.  Die  hier  belegten 
jüngeren  Kurznamen  unterscheiden  sich  zwar 
durch  die  Zurückziehung  des  Accentes  von 
Navoixä,  aber  diese  Eigentümlichkeit  erklärt 
sich  leicht  aus  der  Natur  dieser  Kosenamen; 
um  so  altertümlicher  erscheint  Navoixda  und 
Navatxä.  —  Fick,  D.  hom.  Odyssee,  S.  13  sagt : 
In  &td  und  Navoixda  tastete  man  (nämlich 
bei  der  Umsetzung  der  echten  homerischen 
Dichtung  aus  ihrem  ursprünglich  äolischen  in 
den  ionischen  Dialekt)  das  äolische  a  gar  nicht 
an,  weil  es  im  Ionischen  kein  dem  äolischen 
&td  entsprechendes  Wort  #«rj  giebt .  . .  und 
weil  der  äolische  Sagenname  Navoixda  den 
loniern  nicht  bekannt  und  in  seinem  zweiten 
Teile  vermutlich  ebenso  undurchsichtig  war, 
wie  er  uns  ist;  man  liefs  also  &ed  und  Nav- 
aixäa  gewissermafaen  als  Fremdwörter  in  ihrer 
fremden  Gestalt.  Jedenfalls  betont  er  mit 
Recht,  dafs  der  Name  wegen  des  langen  a  ur- 
sprünglich äo  lisch  sei  (so  auch  vor  ihm  Franz 
Härder,  de  «  vocali  apud  Hom.  producta, 
Halle  1876,  S.  88).  Denn  diejenigen,  die  wie 
Hinrichs  a.  a.  0.  für  seinen  ursprünglichen 
Ionismus  eintreten,  müfsten  doch  nachweisen, 
warum  sein  erster  Bestandteil,  den  sie  für  den 
Dativ  Plur.  erklären,  nicht  die  ionische  Form 
ynvov  zeige.  Freilich  nimmt  man  auch  an, 
z.  B.  Gustav  Meyer,  Beitr.  zur  Stammbildung 
des  Gr.  u.  Lat.  in  Curtius  St  5,  91,  vavai-  sei 
kein  Dativ  Pluralis,  sondern  eine  Weiterbildung 
der  Wurzel  vav  mit  der  Ableitungssilbe  at 
(aus  xt\  und  dies  hat  schon  Bopp,  Vergl.  Gr. 
8*,  449  ausgesprochen. 

6.  Nausikaa  in  der  bildenden  Kunst. 

A.  Nur  litterarisch  sind  folgende 
Darstellungen  bezeugt:  1)  Nach  Pauaanias 
5,  19,  9  war  Nausikaa  auf  der  Lade  des  Kyp- 
eeloa  dargestellt,  wie  sie  auf  dem  Maultier- 
gespann  mit  einer  ihrer  Dienerinnen  zu  den 
Waschgruben  fährt.  Die  eine  der  beiden  Jung- 
frauen hielt  die  Zügel,  die  andere  trug  einen 
Schleier  auf  dem  Haupte.  Joh.  Balte,  De  mo- 
numentia  ad  Odysseam  pertinentibus  capita  sc- 
lecta  Berl.  1882  p.  86  bezweifelte  die  Richtig- 
keit dieser  Angabe.  Overbeck,  Gesch.  der  gr. 
Plastik,  wies  früher  dieser  Scene  den  Platz  auf 
der  Vorderfläche  des  fünften  und  obersten 
Streifens  an;  in  der  4.  Aufl.  S.  66  mit  Anm. 
sieht  er  in  dem  Wagen  „möglicherweise"  nur 
ein  letztes  Gespann  des  Nereidenzuges.  Jetzt 
stellt  Furtwängler,  Meisterwerke  der  gr.  Plastik 
S.  728  ff.  die  Sache  in  folgender  Weise  nach 
dem  Vorgang  von  Löschcke  und  Klein  richtig: 
„Der  fünfte  oberste  Streifen  bestand  zwar  aus 
zwei  Bildern,  doch  gingen  diese  ohne  äufsere 
Trennung  in  einander  über,  wie  aus  Pausanicu,' 
Beschreibung  hervorgeht,  der  die  Bilder  falsch 
abteilt  Er  (oder  seine  Quelle)  glaubte  vier 
oder  fünf  Darstellungen  zu  sehen  und  deutete, 
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ds  hier  Inschriften  fehlen,  völlig  falsch.  Man  figurigen  Hydria  aus  Nola  (abgeb.  Monum.  dell' 
hat  neuerdings  richtig  erkannt,  dafs,  wo  er  lnstit.  1,  Taf.  6.  Inghirami  Gull.  Om.  Z,  25. 
Odraseus  und  Kirke  mit  Dienerinnen,  den  Ken-  Overbeck,  H.  G.  81,  2)  auf  diese  Polens -The  tis- 
uuren  Chiron,  Nereiden  und  Hepbiistos  mit  scene  zu  beziehen  ist.  Demnach  kommt  auch 
Waffen  des  Achill  und  Nausikaa  mit  ihrer  dieses  Bildwerk  für  die  Odysseus -Nausikaa- 
Wäsche  sieht,  nichts  anderes  als  Peleus  scene  in  Wegfall,  auf  die  es  noch  Overbeck  a.a.O. 
Hochzeit  mit  Geschenke  darbringenden,  teil-  8.  768 ff.  (nr.  9)  mit  eingehender  Begründung 
veite  su  Wagen  kommenden  Gottheiten  dar*  bezogen  bat.  Dasselbe  Schicksal  trifft  nun 
gestellt  war.  Darauf  folgt  Herakles,  der  nach  auch  die  Darstellung  der  Vase  in  Astragalen- 
den  Kentauren  schiefst"  u.  s.  w.  (8.  727).  10  form  von  Aigina,  im  Brit  Museum,  abgeb.  in 
LäcJtcke,  Dorpater  Progr.  1880  S.  6  läfat  die  Stackelbergs  Gräbern  der  Hellenen  Taf.  28,  die 
Naasikaaacene  noch  stehen,  Klein,  Sitsungsber.  Overbeck  a.  a.  O.  8.  767  nr.  8  bespricht  und  mit 
der  Wiener  Ak.  1884,  Bd.  118  S.  181  ff.  hat  auch  0.  Jahn  (Arch.  Ztg.  1846  S.  95)  auf  Odysseus- 
diese  beseitigt,  nach  Furtwänglers  Urteil  mit  Nausikaa  bezieht.  Beide  Vasenbilder  hat  be- 
focht —  2)  Polygnot  hatte  in  der  Pinakothek  reits  BoUe  a.  a.  0.  8.  87  mit  Anm.  72  u.  78  (wo 
neben  den  Propyläen  Odysseus  gemalt,  wie  die  Litteraturnach weise  gegeben  sind)  als  nicht 
er  den  Jungfrauen,  die  mit  Nausikaa  am  Flusse  hierher  gehörig  bezeichnet,  namentlich  im  An- 
wischen,  sich  nahet,  und  zwar  nach  Homert  schlufs  an  Heydemann,  Griech.  Vasenb.  S.  7 
Darstellung;  Paman.  1,  22,  6.  Aber  C.  Robert,  und  Arch.  Ztg.  1870,  82.  — 
Bild  und  Lied  S.  I82f.  mit  Anm.  81  sucht  so  2)  So  bleiben  als  Darstellungen  der Odysseus- 
uachzuweisen ,  dafs  man  die  Stelle  des  Patt-  Nausikaascene  übrig  a)  das  Bild  der  rotfigurigen 
mmas  bisher  falsch  verstanden  habe,  und  mit  Volcenter  Amphora  in  München,  beschrieben 
Berufung  auf  Gottfr.  Hermann  Opusc.  5.  207  bei  Overbeck,  H.  G.  S.  768  f.  und  abgeb.  Taf. 
stellt  er  fest,  schon  die  einfache  philologische  31,  8.  Gerhard,  A.  V.  3  T.  218.  Engelmann, 
Interpretation  der  Stelle  zeige,  dafs  Pausanias  Bilderatlas  zur  Odyssee  S.  4,29  T.5,29.  Panofka, 
die  beiden  Bilder  des  Polygnot,  von  denen  er  Bilder  antiken  Lebens  T.  18,  6  (giebt  nur  die 
spricht,  Achilleus  auf  Skyros  und  Odysseus  bei  drei  Wäscherinnen).  O.  Jahn,  Beschreibung 
Nausikaa,  nicht  als  in  der  Pinakothek  befindlich  der  Vasensamml.  in  d.  Pinakothek  zu  München 
nenne,  sondern  nur  als  Beispiele  für  die  Ab-  (1864)  S.  146  nr.  420.  Auf  der  einen  Seite  der 
hin^igkeit  der  bildenden  Kunst  von  Homer  so  Amphora  (von  1.  nach  r.)  sind  an  einem  dürren 
anfahre.  Der  Behauptung  Roberts,  dafs  es  blätterlosen  Baume  vier  Wäschestücke  aufge- 
holt Polygnot  überhaupt  keine  Tafelbilder  hängt,  rechts  langsam  vortretend  ein  nackter, 
(**r«xfc,  tabulae)  gegeben  habe,  widerspricht  bärtiger  Mann,  den  linken  Fufs  auf  einen  Stein 
übrigens  W.  Gurlitt,  Uber  Pausanias  (Graz  1890)  setzend,  je  einen  Zweig  mit  wenigen  Blattern 
S.  181,  doch  auoh  er  läfst  es  zweifelhaft  (a.  a.  0.  in  der  Rechten  und  in  der  Linken.  Den  Zweig 
3.  97),  ob  die  genannten  Bilder  in  der  Pinako-  in  der  Linken  hebt  er  bis  zur  Kopfhöhe  empor, 
thek  standen  oder  nicht  —  3)  Plinius,  N  H  3b,  den  in  der  Rechten  hält  er  tieler  in  Brusthöhe. 
101  berichtet  etwas  unverständlich  über  den  Die  etwas  emporgerichtete  Haltung  des  mit 
rhodischen  Maler  Protogenes  aus  KaunoB,  einem  Blatterzweig  geschmückten  Hauptes,  das 
de*  Apelles  Zeitgenossen,  der  wegen  seiner  40  voll  behaart  ist,  der  Geeichtsausdruck,  die  vor* 
Armut  lange  Zeit  Schiffsbilder  gemalt  hatte,  gehaltenen  Zweige  charakterisieren  ihn  als 
folgendes:  argumentum  esse,  quod,  cum  Athenis  8chutzflehenden.  Neben  ihm  steht  Athene 
cdebcrrimo  loco  Minervae  ddubri  propylon  mit  Helm,  Ägis  und  in  der  Rechten  mit  der 
pingtret,  ubi  fecit  nobilem  Paralum  et  Hamme-  Lanze,  deren  Spitze  gegen  den  Boden  gerichtet 
wda,  quam  quidam  Nausicaan  (Nausican  B  ist,  das  ruhige  Antlitz  ihrem  Schützling  zu- 
Xttuttcam  C)  vocant,  adiecerit  parvoias  naves  gewendet.  Dicht  neben  ihr  eine  hin  wegeilende 
in  iie,  quae  pictores  parergia  appellant,  Jungfrau  in  kurzem,  übergeschlagenem  Chiton, 


Ht  appareret,  a  qutbus  initiis  ad  arcem  osten-  Nausikaa,  das  mit  der  Stephane  geschmückte 

tattoms  opera  sua  pervenissent.    Nach  dem  Haupt  zurückwendend  und  mit  festem  Blick 

Wortlaut  der  Stelle  ist  wohl  das  Bild  des  so  dem  Odysseus  ins  Auge  blickend,  den  rechten 

Protogenes  eine  Darstellung  der  Staatsschiffe  Unterarm  wie  überrascht  mit  gespreizten  Fingern 

i  aralos  und  Ammonias  gewesen;  das  letztere  erhebend,  mit  der  linken  Hand  ein  shawlartiges 

tatte  auch  den  Namen  Nausikaa,  vielleicht  Tuch  festhaltend,  das  über  der  linken  Schulter 

weil  es  mit  dem  bild  der  Nausikaa  (von  Proto-  herabfällt.   Neben  ihr  läuft  nach  rechts  eine 

l'enes?)  geschmückt  war.  Vgl.  IT.  Gurlitt       0.  andere  Jungfrau  in  kurzem,  übergeschlagenem 

S.  97  und  K.  Sittl,  Archäol.  d.  Kunst  S.  667.  Chiton  weitaussebreitend  hinweg,  den  Rücken 

B.  Erhaltene  Darstellungen:  1)  Joh.  der  Nausikaa  zugekehrt,  das  Haupt  gleichfalls 

Bolle,  De  monumentis  od  Odysseam  pertinen-  mit  einer  Stephane  geschmückt,  mit  fliegendem, 

\*bus  S.  36  führt  als  älteste  Darstellung  des  aufgelöstem  Haar  am  Hinterkopf,  mit  beiden 

Zusammentreffens  von  Odysseus  und  Nausikaa  so  Händen  ein  shawlartiges  Tuch,  das  über  den 

die  einer  schwarzfigurigen  Vase  des  Louvre  an,  Rücken  gezogen  ist,  festhaltend.  Sie  eilt  einer 

Ca*.  Campana  1,  2,  6.  Doch  hat  B.  Graef,  der  andern  Gruppe  von  drei  Jungfrauen  zu,  die 

das  Bild  im  Jahrb.  des  arch.  Inst.  Bd.  1  (1886)  auf  der  Kehrseite  der  Amphora  dargestellt 

Taf.  io,  1  zuerst  veröffentlichte,  dort  S.  192 ff.  sind,  alle  drei  mit  Wäschestücken  in  den 

nachgewiesen,  dafs  sich  die  Darstellung  auf  Händen,  in  kurzem  Ärmelchiton,  der  den 

Peleus  bezieht,  der  der  Thetis  auflauert,  unteren  Teil  der  Füfse  sehen  läfst,  die  beiden 

und  setzt  dort  S.  194  f.  überzeugend   aus-  zunächst  Stehenden  mit  frei  herabwallendem 

einander,  dafa  auch  die  Darstellung  einer  rot-  Haar,  wie  in  lebhafter  Unterhaltung  mit  ein- 

2* 
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ander  begriffen;  zwischen  ihnen  und  der  letzten 
Wäscherin,  die  eben  ein  Gewand  auszuringen 
scheint,  steht  ein  hoher,  oben  rundlicher  Stein- 
block, der  wohl  zum  Klopfen  der  Wäsche 
diente.  Die  letzte  Wäscherin  trägt  das  Haar 
in  eine  Art  Haube  zusammengebunden.  Die 
überaus  liebliche  Darstellung  ist  von  Homer 
beeinflußt,  im  einzelnen  hat  Bich  aber  der 


1)  Odysseus,  Athcue,  Nausikaa,  rotßg.  Yaso  in  Manchen  (nach  Orritrrl,  Her  (Sali.  Tf  31,  rt). 


Maler  durchaus  nicht  sklavisch  an  des  Dichters 
Worte  gebunden,  so  dafs  ich  die  Folgerungen, 
die  Fr.  Marx,  Rhein.  Mus.  42,  260  f.  aus  unserm 
Bilde  zieht,  als  habe  der  Vasenmaler  des  fünften 
Jahrhunderts,  der  alten  echten  Überlieferung 


2)  Rückseite  derselben  Vase. 

folgend  und  noch  nicht  von  dem  schon  inter- 
polierten Text  der  Odyssee  beinflufst,  den  Zweig 
rein  als  fxftqpios  %lädog  aufgefaßt,  für  nicht 
zutreffend  halte.  Odysseus  hat  ja  auf  dem 
Hilde  in  jeder  Uand  einen  Zweig,  einen  höher 
und  einen  tiefer  gehaltenen;  letzterer  kann 
dorn  Zweck,  der  £  129  angegeben  ist,  gedient 
haben.  —  Ist  etwa  in  diesem  Vasenbild  eine  Ein- 
wirkung des  polygnotischen  Gemäldes  wieder- 


zuerkennen? —  b)  Eigentümlich  ist  die  Darstel- 
lung eines  rotfigurigen  Kantharos  bei  Inghirami, 
Oall.  Om.  3,  Taf.  24.  Panofka,  Musee  Biocos 
pL  12,  1  und  bei  Overbeck,  H.  G.  Taf.  81,  1. 
Ein  nackter  Mann  (OAVSEVS  ist  beigeschrieben) 
mit  starkem  Haar- und  Bartwuchs  —  derTypuB 
ist  dem  des  vorigen  Bildes  sehr  ähnlich  — 
tritt  langsamen  Schrittes  auf  eine  Jungfrau  zu, 

die  er  starr  anblickt, 
mit  beiden  Händen  vor 
seinen  Unterkörper  ei- 
nen Bchwer  zu  bezeich- 
nenden Gegenstand  hal- 
tend ,    dessen  oberes 
Ende  —  falls  die  Zeich- 
nung richtig  ist  —  wie 
ein    rundlicher  Knauf 
über  der  linken  Hand 
her  vorsieht;  der  untere 
Teil,  sich  verbreiternd, 
hat  eine  länglich  ovale 
Form  und  ist  umrändert. 
Vor  ihm  flieht  eine  Jung- 
frau nach  rechts  (bei- 
geschr.  ist  KAAE)  mit 
brechenden  Knicen,  die 
beiden  Arme  (vor  Ent- 
setzen)   schlaff  herab- 
sinken lassend,  den  Kopf 
nach  dem  Herantreten- 
den zurückgewendet 
und  ihn  starr  und  mit  offenem  Munde  an- 
blickend.   Das  reiche  Haupthaar  ist  am  Hin- 
terkopf in  einen  vollen  Knoten  geschlungen, 
ganz  ähnlich  wie  bei  der  Nausikaa  des  vorigen 
Bildes,  nur  trägt  sie  nicht  die  Stephane.  Marx 
a.  a.  0.  S.  461  sieht  in  dem  Gegenstand, 
den  OdysBeus  in  beiden  Händen  trägt, 
einen  undeutlich  gezeichneten  Zweig  (?  i, 
mit  dem  der  Held  seine  Scham  deckt, 
und  findet  in  diesem  Zuge  schon  die  Ein- 
wirkung des  prüden  Interpolators  der 
Nausikaaseene.  Overbeck  a.  a  0.  S.  764  f. 
bezog  die  Darstellung  auf  Odysseus  und 
Leukothea;  er  hält  denselben  Gegenstand 
für  den  Schleier  (das  Kredemnon)  der 
Göttin,  den  Odysseus  soeben  von  dieser 
empfangen  habe;  Leukothea  sei  im  Be- 
griff  in  die   Wogen  hinabzutauchen. 
Aber  die  ganze  Darstellung  weist  darauf 
hin,  dafs  der  Vasenmaler  einen  Vorgang 
auf  festem  Lande  veranschaulichenwollte. 
Ich  vermute,  dafs  hier  eine  Komödien- 
scene  nachgebildet  ist  (vgl.  oben  Sp.  85 
Z.  3  ff  ).    Der  panische  Schrecken  des 
Mädchens   bat  auch    auf  dem  Bilde 
etwas  Komisches.   Der  Gegenstand,  den 
Odysseus  vor    sich  hält,    sieht  einer 
länglichen  Holzkeule  ähnlich,  die  der 
Dichter    dem    Helden    anstatt    des  homeri- 
schen    Laubzweiges    in    die    Hand  gegeben 
hat,  um  die  komische  Wirkung  zu  erhöhen. 
Über  die  Litteratur  vgl.  Bolte  a.  a.  0.  8.  87 
unter  C. 

c)  In  der  Arch.  Ztg.  11  S.  107  wird  auf 
eine  von  Campanari  gefundene  Volcenter  Vaso 
hingewiesen,  „eine  der  schönsten  einer  reichen 
Ausgrabung*1,  auf  der  Nausikaa  dargestellt  ist, 
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irie  sie  mit  ihren  Mädchen  zum  Flufs  geht, 
am  die  Kleider  zu  waschen,  Bull.  1  (1834)  177. 
Die  Richtigkeit  der  Angabe  bezweifelt  Holte 
a.  a.  0.  8.  37. 

d)  Das  bekleidete  Brustbild  der  Nausikaa 
nach  rechts  gewendet,  beigeschrieben  NAY- 
CIKAA),  findet  eich  auf  einer  Münze  von 
Mjtilene  (auf  dem  Beyers  MYTI  und  Lyra) 
nach  Imhoof-  Blumer,  Monnaies  grecques  p.  279  f. 
nr.  268.  [Bürchner,  Griech.  Münzen  mit  Bild- 
»issen  historischer  Privatpersonen,  Zeitschr.  f. 
Num.  9  p.  182  Taf.  4,  32.  W.  Wroth,  Cot. 
of  the  Greek  coins  of  Troas,  Atolis  and  Lesbos 
p.  200  nr.  168  PI.  39,  9.]  Welcher,  Griech. 
GMarkhre  3,  267  mit  Anm.  17  meint  wohl 
die«e  Münze,  wenn  er  sagt,  auch  Nausikaa  sei 
als  Heroine  bekannt  durch  die  Münze  von  Lesbos. 
Eine  andere  Münze  führt  Head  an,  Historia 
Xumorum  unter  Mytilene  488,  mit  der  Inschrift 
Nttvcixttccv  rjoatda  'lov.  IlQoxlav  r^atda.  Die 
Münze  gehOrt  in  die  römische  Kaiserzeit  und 
teigt  nach  Jlead  die  Köpfe  einer  gewissen 
Nausikaa  und  einer  Iulia  Procula;  der  Zusatz 
Wais  bezeichnet  beide  nur  als  Verstorbene. 
Denn  a.  a.  0.  wird  eine  Bemerkung  von  Leake, 
Xumismata  Hell.  s.  v.  Mytilene  (London  1864, 
Sappl.  1869)  citiert,  da&  die  Stadt  Mjtilene  weiter 
als  andere  griechische  Städte  darin  ging,  die 
Namen  verdienter  Bürger  auf  ihren  Münzen  zu 
verewigen ;  neben  Pittakos,  Alkaios,  Sappho  und 
Theophanes  kämen  Namen  von  geschichtlich 
völlig  unbekannten  Personen  auf  den  Münzen 
vor.  Übrigens  bringt  auch  Gronovius,  Thesaurus 
Grate.  Antigu.  2  Taf.  6  ein  Kopfbild  der  Nausikaa , 
tark  vergröfsert,  mit  der  Umschrift:  NAYIIKAA  | 
NHPßlAA  nach  einer  Münze  von  Mjtilene,  die 
er  8.  6  bezeichnet  als  '  nummus  in  itinerariis 
ae  niseeflancis  Sponii  et  Wheleri  prolatus*. 
[Die  Münze  findet  sich  bei  Spon  et  Wheler, 
Voyage  d' Italic,  de  Dalmatic,  de  Grece  et  du 
Ltvant  tom.  1  d  la  Haye  1724  Tafel  zu  p.  313 
Fig.  3.  4,  Text  p.  346 1  Auf  der  Rückseite  ist 
Sappho  sitzend,  die  Leier  spielend,  dargestellt. 
Derselbe  Typus  bei  Mionnet  3,  47  p.  112.  118. 
Uake,  JSuw.  Hell.  Insular  Greece  p.  27. 
Bürchner  p.  182  Taf.  4,  31  u.  8.  Wroth  p.  200 
nr.  167  PI.  89,  8;  vgl.  p.  LXXV.]*) 

[Wörner.] 

Nausimedon  (Naveipidmv),  Sohn  des  Nau- 
plios,  Königs  in  Euboia,  und  der  Klymene  oder 
Pbiljm  oder  Hesione,  Bruder  deB  Palamedes 
and  Oiaz,  Apollod.  2,  1,  6, 14.  Völcker,  Iapct. 
Gtschl.  p.  74.  [Stoll.] 

Sausinoos  (Navot'voog),  Sohn  des  Odysseus 
und  der  Kalypso,  Bruder  des  Nausithoos, 
Ret.  Theog.  1018.  Eustath.  Od.  1796,  49.  [Stoll.] 

Nausitlioe  (Navai&on),  Tochter  des  Nereus 
und  der  Doris,  Apollod.  1,  2,  7.  [Stoll.] 

>'au  Bithoog  (iNfovffArooff),  1)  Sohn  des  Poseidon 
ond  der  Periboia,  einer  Tochter  des  Giganten- 
kooigs  Eurymedon,  König  der  Phaiaken,  Vater 
des  Alkin oos  und  llhezenor.   Er  führte,  von 

*)  Fftr  die  Vollständigkeit  der  unter  nr.  6  aufgeführten 
BUdwerk«,  die  die  XaueikausaH«  betreflon,  kann  ich  nicht 
tÜMUben;  ich  hebe  »lies  gegeben,  was  ich  bi*  mm  Ab- 
'ctluf»  meiner  Arbeit  habe  flodon  können.  Zn  liciouderom 
Dwike  bin  ich  Artkur  Schneidtr  verpflichtet,  der  mir  ver- 
Kiuedene  Literaturnachweise  gegoben  hat.   [Wörner. J 


den  Kyklopen  bedrängt,  die  Phaiaken  aus 
Hypereia  nach  Scheria.    Od.  6,  7  ff.  7,  66  ff. 

8,  565  und  Schol.  Od.  7,  66.  Ap.  Bh.  4,  639  ff. 
u.  Schol.  —  2)  Steuermann  des  Theseus  auf 
seiner  Fahrt  nach  Kreta.  Theseus  soll  ihm 
und  dem  Untersteuermann  Phaias  im  Phale- 
ron  neben  dem  Tempel  des  Skiros  aus 
Salamis  (d.  b.  im  Heiligtum  der  Athena  Ski- 
ras) Kapellen  gebaut  haben;  denn  Skiros 
hatte  dem  Theseus  die  beiden  Steuerleute 
für  die  Fahrt  mitgegeben,  weil  die  Athener 
damals  noch  keine  Seeleute  waren.  Philo- 
choros  bei  Plut.  Thes.  17.  —  Robert,  der  auf 
diese  Heroa  die  bei  Paus.  1,  1.  4  im  Bezirk 
der  Athena  Skiras  erwähnten  ßauol  tjqwcov 
bezieht,  vermutet,  dafs  sie  ursprünglich  als 
Steuerleute  des  Skiros  verehrt  und  erst  später 
in  Beziehung  zu  Theseus  gesetzt  wurden; 
Hermes  20, 366  ff.  Gr.  Myth.  1*205.-4.  Momm- 
sen  erblickt  in  den  phaiakiseben  Namen  eine 
Rivalität  gegen  Kerkyra.  Über  das  Fest  der 
Kybernesien,  welches  nach  Philochoros  a.  a.  0. 
beiden  zu  Ehren  gefeiert  wurde,  vgL  A. 
Mommstn  Heortol.  67,  269  f.  —  8)  Sohn  des 
Odysseus  und  der  Kalypso,  Bruder  des  Nau- 
sinoos,  Hes.  Theog.  1017.  Bei  Hyg.  fab.  125 
p.  108  Schmidt  (wo  fälschlich  Nausiphons 
stand)  ist  er  Sohn  des  Odysseus  und  der  Kirke, 
Bruder  des  Telegonos.  [Wagner.] 

Nautes  (Mrvrrjc),  Trojaner,  Begleiter  des 
Aineias,  ein  von  Pallas  durch  Weisheit  aus- 
gezeichneter Greis,  der  dem  Aineias,  als  dieser 
schwankt,  ob  er  in  Sicilien  bleiben  oder  nach 
Italien  ziehen  soll,  ratend  zur  Seite  steht, 
Fer<7.  Arn.  6,  704  ff.  Als  Diomedes  nach  einem 
Orakelspruche  dem  Aineias  das  geraubte  troische 
Palladion  zurückgeben  wollte,  opferte  dieser 
gerade,  weshalb  Nautes  für  ihn  das  heilige 
Bild  in  Empfang  nahm  (welches  nach  Einigen 
später  im  Vestatempel  in  Born  aufbewahrt 
wurde).  So  suchte  man  es  sich  später  zu  er- 
klären, dafs  nicht  die  gens  Iulia,  sondern  die 
Familie  der  Nautii  {Dion.  Hai.  ant.  Born.  6, 69) 
die  sacra  Minervae  verwaltete  (Varro  de  fam. 
Troian.  b.  Sero.  Verg.  Am.  6, 704.  2, 166.  3, 407. 
Fest.  p.  166.  Dion.  Hai.  a.  a.  O.  Myth.  Vat. 
1, 142;  vgl.  1,  69.  2,  66.  Plut.  Camill.  20.  Lucan. 

9,  994.  Hortung,  Belig.  d.  Röm.  1,  75.  2,  80. 
Schicenck,  Myth.  d.Röm.tä.  Preller,  Böm.  Myth. 
265.  687.   De  Vit,  Onom.  s.  v.}  [Wagner.) 

Nauteus  (NavuJe),  ein  Pbaiake,  Od.  8, 112. 

[Stoll.] 

Nantio«  {Navrtoe,  Nautius),  —  Nautes  (s.  d.), 
Dionys.  Hai.  Ant.  Born.  6,  69.  [Stoll.] 
Piavarze  s.  Nabarze. 

Navia,  Göttin  der  Gallaecier  in  Spanien, 
erwähnt  auf  einigen  kurzen  Inschriften,  C.  I.L. 
2,  756  (Fundort  Alcantara  am  Tajo).  2378. 
2601.  2602.  5622  (diese  in  Gallaecia,  conv. 
Bracaraugustanus,  gefunden).  6626  (Fundort 
Roqueiro  in  Portugal).  Die  Form  Nabia  in 
nr.  2378  und  6623.  Der  Orts-  und  Flufsname 
(vgl.  Ptol.  2,  6,  4)  Navia  hat  sich  bis  heute 
erhalten.   [M.  Ibm.l 

Navisalvia  s.  Salvia  (navis)  nnd  Art  Isis 
Bd.  2  Sp.  481. 

Naxos  (Ntt£os)  1)  Sohn  des  Polemon,  Führer 
der  Karer,    welche  zwei  Generationen  vor 
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Thesens  vom  latmischen  Meerbusen  ans  die 
von  den  Thrakern  verlassene  Insel  Dia  be- 
siedelten nnd  ihr  den  Namen  Naxos  gaben. 
Der  Sohn  des  Naxos,  der  als  trefflicher  Fürst 
gerühmt  wird,  war  Lenkippos,  Diod.  5,  61. 
Steph.  Byz.  s.  v.  Nd^os.  Eustath.  Dion.  Perug.  626. 
—  2)  Sohn  des  Endymion,  Eponymos  von 
Naxos,  Steph.  Byz.  a.  a.  0.  Da  die  8age  von 
Endymion  and  Selene  (s.  d.)  bereits  seit  frühester 
Zeit  (Sapph.  frg.  134)  am  Latmos  lokalisiert 
erscheint,  so  handelt  es  sich  hier  offenbar 
ebenfalls  um  die  karische  Ansiedelung  auf 
Naxos.  —  3)  Sohn  des  Apollon  und  der  Minos- 
tochter  Akakallis,  Bruder  des  Kydon,  der  gewöhn- 
lich als  Sohn  des  Hermes,  bei  Steph.  Byz.  s.  v. 
Kvdmviu  aber  auch  als  Sohn  des  Apollon  be- 
zeichnet wird,  Alex.  Pölyhist.  Kretika  b.  schol. 
Apoll.  Bhod.  4,  1492.  Jedenfalls  galt  auch  er 
als  Eponymos  der  Insel,  und  sein  Name  re- 
präsentiert die  spatere  Herrschaft  der  Kreter 
über  Naxos  (vgl.  Bureian,  Geogr.  v.  Griechenl. 
2,  491,  3).  An  eine  Änderung  von  iVa£oc  in 
rOa£oe  (nach  Steph.  Byz.  s.  v.  rOa£oe)  ist  des- 
halb nicht  zu  denken.  [ —  4)  Personifikation 
der  Insel  Naxos  auf  einer  den  Ariadnemythus 
darstellenden  'Friesplatte'  in  der  Galleria  d. 
statue  des  Vatikans;  vgl.  Heibig,  Führer  in 
Born  1  nr.214(mitLitteratorangabcn).  Roscher.] 

[Wagner.] 

Nazalenön  Theos.  Eine  Inschrift  von  Nasala 
in  der  Palmyrene  bei  Waddington,  Syrie 
nr.  2671a  lautet:  ,"ETo[v]e  [yo]t>,  Savdixov 

,|r  |d»äe  ätvrfQOP  xtjYovJa]  dvi&quav  A  .  .| 
pMatoc  [xo]l  '/apo[toj  |  «toi  Möa%ov  &t[(p  \ 
(iiyd'*[rp  Ara]Jo[l»jv<5»>?  |  t'[w]£$  [tfeotijptctg] 
a[vtä)p  xal  yvvai%<ü*].  Die  Lesung  des  Gottes- 
namens rührt  von  de  Vogüi  her.  Demselben 
grofsen  Gott  von  Nazala  wird  eine  Säule  mit 
ihrer  Bedachung  geweiht  in  einer  palmyreni- 
schen  Inschrift,  welche  nach  M.  Litlzbarshi 
(Deutsche  Literat.- Zeitung  1897  nr.36  Sp.  14 10  f.) 
Ch.  Clermotit-Ganneau  in  seinen  mir  unzu- 
gänglichen Etüde  s  d' archeologie  Orientale  Tom.  2 
Paris  1896  §  8  p.  92  — 99  behandelt  hat. 

[Drexler.] 

Neaira  (Niatoa,  von  vios,  die  Junge  und 
Frische,  die  junge  frische  Natur,  der  neue 
Frühling,  das  Neulicht  (Neumond?),  Welcher  in 
Schwenchs  Andeutungen  S.  298.  Völcher,  Preller, 
Gerhard,  Stark,  Niobe  S.  447).  1)  Von  Helios 
Mutter  der  Nymphen  Lampetie  und  Phaöthusa, 
welche  sie  nach  Thrinakia  geschickt  hatte, 
um  dort  die  Heerden  des  Helios  zu  weiden, 
Od.  12,  133.  Sie  war  wobl  eine  Tochter  des 
Okeano*.  Hesych.  s.  v.  (wie  ja  auch  Helios' 
Gattin  Perso  und  Beine  Geliebte  Klytie  Okea- 
ninen  waren).  Nach  Schal.  Od.  17,  208  war 
Rhode  die  Mutter  der  Lampetie  und  PhaStbusa. 
J'relier- Robert,  Gr.  Myth.  1\  482.  —  2)  Eine 
Nereide,  welche  dem  Aietas  den  Apsyrtos  ge- 
bar, Sophoklts  bei  Schol.  Ap.  Rh.  3,  242,  vgl. 
Frg.  203  N.*  Gerhard,  Gr.  Myth.  1  §  476.  — 
J$)  Von  Strymon  Mutter  der  Euadne,  der  Ge- 
mahlin de»  Argos,  Apollod.  2,  1,  2,  1.  Völcher, 
Japet.  Geschl.  368.  —  4)  Tochter  des  Arkaders 
Pereus,  die  mit  Aleos,  dem  Sohn  des  Apheidas, 
die  Auge,  den  Eepheus  und  Lykurgos  zeugte. 
Apollod.  3,  9,  12  (Tzetz.  Lycophr.  206).  Nach 


Paus.  8,4,3  war  sie  dem  Autolykos,  dem 
Sohne  des  Daidalion,  am  Parnafs  vermählt. 
Völcher,  Iapet.  Gtschl.  181. 866. — 5) Tochter  de« 
Amphion  und  der  Niobe  (s.  d.);  Apollod.8, 6,  6, 1 
(  E&oduta  nach  andern).  Hyg.  fab.  11.  69. 
Lactant.  zn  Stat.  Theb.  8,  198.  Tzetz.  Chil.  4, 
141.  Mythogr.  Vat.  1,  166.  Völcher,  lapet.  866. 
Starh,  Niobe  96. 383. — 6)  Von  Keleos  (s.  d.)  Mutter 
des  Triptolemos,  Marm.  Par.  epoch.  13.  — 
7)  Von  Tbeiodamas  Mutter  des  vor  Troja 
kämpfenden  Dresaios,  den  sie  am  Sipylos  ge- 
bar, in  der  Gegend,  wo  die  Götter  Niobe  in 
Stein  verwandelt  hatten,  Quint.  Sm.  1,  292. 
Starh,  Niobe  418.  —  8)  Gemahlin  des  Mile- 
siers  Hypsikreon,  welche  ehebrecherisch  einem 
Freunde  ihres  Gatten,  dem  Naxier  Promedon, 
nach  Naxos  folgte  und,  da  die  Naxier  die 
Schutzflehende  der  Hestia  im  Prytaneion  nicht 
auslieferten,  einen  Krieg  der  Nazier  und 
Milesier  verursachte,  Plut.  mul.  virt.  17.  Theo- 
phrast.  bei  Parthen.  Erot.  18;  vgl.  Bureian, 
Geogr.  v.  Griech.  2,  492.  [ —  9)  Lemnierin, 
Val.  Flacc.  2,  141.  Vgl.  Hesych.  Ntaiofa" 
ittn oi$ '  tots  and  Ntatoat  x«l  Ziu<ov£8r]i'  viatoccv 
yvudav.  Niaioa  di  xmoiov  iv  Arjuva.  — 
10)  Geliebte  des  troischen  Flufsgottes  Xanthos 
(Skamandros),  Ov.  amor.  8,  6,  28.  Roscher.] 

fStoll.) 

Nealces  (ZvWAxjjs),  1)  Trojaner,  Begleiter 
des  Aenea«,  tötet  den  Salius  in  der  Mezentius- 
schlacht:  Verg.  Aen.  10,  768  f.  —  2)  Kyzikener 
(securiger)  von  Pollax  getötet;  Val.  Flacc.  8, 
191.  [Roscher.] 

Nealke  (iVsalxij),  Gemahlin  des  vor  Theben 
gefallenen Hippomedon(s.d.);  Sfo*.  77*6.12,122. 

[Stoll.J 

Neandros  (Neavdooe),  Sohn  des  aus  Olenos 
eingewanderten  lesbischen  Königs  Makareus, 
der,  offenbar  nach  einer  lesbischen  Lokal  sage, 
die  umhegenden  Inseln  besiedelte  and  so  auch 
seinen  Sohn  Neandros  zum  König  von  Kos 
machte;  Diod.  6,  81.  [Wagner.] 

Neaniai  (Nsaviae).  Auf  einer  inschriftlich 
erhaltenen  maratbonischen  Opferbestimmung 
erscheint  neben  anderen  gleichfalls  unbekann- 
ten Heroen  ein  Heros  Neanias,  Atneric.  Joum. 
of  arch.  10,  209  f.  =»  Prott,  Leges  Graec.  sacrae 
e  titulis  coli.  48,  21,  der  p.  52  zur  Erklärung 
des  Namens  N.  auf  weibliche  Parallelen,  wie 
K6qt)  oder  Nvutpn  oder  [Jaofrhoi,  hinweist 

[Höfer.] 

Neanthes  (Nsdr&tis-  'Ooiazjjt  Hesych.)  — 
Orestes  (s.  d.).  [Roscher.] 

Nebel  s.  Omichle  n.  Nebula  (Nephele). 

Nebleb  (Ntßtqß),  d.  i.  nebib,  nebAb  „Herr 
von  Elephantine",  Beiname  des  Chnum  in  zwei 
Inschriften:  1)  Inschrift  von  Assuan,  s.  d.  oben 
Bd.  2  Sp.  1261  Z.  8  ff.  angeführte  Litteratur 
und  Wilchen,  Berliner  Philol.  Wochenschr. 
1888  p.  1262.  Mahaffy,  Hermathena  9  (1896) 
p.  278.  Strach,  Mitt.  d.  D.  A.  Inst.  Ath.  Abt. 
20  (1896)  p.  327  u.  Die  Dynastie  der  Ptole- 
mäer.  Berlin  1897  p.  264.  266.  267  nr.  140 
Z  16.  27.  33:  Xvovßm  NtßtTjß;  Z.  60:  Xvovuto 
N[tßn'ißJ.  2)  Inschrift  unbekannten  Fundorts, 
jetzt  im  Musde  du  Louvre,  Strach,  Die  Dynastie 
der  Ptolemäcr  p.  261  nr.  95  (Xtoum  [N)fßtt  ß). 

[Drexler.] 
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Nebo*)  (Nabu),  eine  babylonische  Gottheit. 
Der  Name  ist  unsicherer  Etymologie.  Auf  deu 
Stamm  VZi  dürfte  er  kaum  zurückzuführen  sein 
(hebr.  Jea.  46, 14,  wiederholt  in  Eigennamen, 
nie  mit  Aleph  geschrieben);  wenn  ihn  die 
ideogTammerklärungen  als  den  „Verkündiger, 
Propheten"  bezeichnen,  so  liegt  gewifs  eine 
Volksetymologie  vor,  ebenso  wie  in  der  Bchon 
in  altbabylonischen  Kontrakten  vorkommenden 
Schreibung  Nabium.  Nach  Hommel,  Altisrael. 
Überl  (München  1897)  S.  80.  275  ist  der  in 
lädarabischen  Inschriften  von  Ed.  Glaser  neu- 
ceiundene  hadhramautische  Gottesname  Anbaj 
identisch  mit  Nabium.  Die  Ideogramme  des 
Gottesnamens  bezeichnen  ihn  bei  den  Baby- 
loniern  als  Träger  des  Schreibgriffels  (PA)  und 
als  personifizierte  Weisheit  (AG). 

I.  Der  Nebokultus  im  altbaby Ionischen, 
«syrischen  und  chaldäisch-babylonischen 
Beiehe. 

Der  Kultus  des  Nebo  hat  seinen  Sitz  in 
Borsippa,  der  Schwesterstadt  Babylons,  und 
zwar  im  Tempel  Ezida,  d.  h.  „ewiges  Haus", 
«.  nnten  Sp.  52.  Als  Stadtgott  von  Borsippa 
iteht  aber  Nebo  überall,  wo  er  uns  in  histo- 
rischer Zeit  begegnet,  im  Sohnverhältnis  zum 
babylonischen  Götterkönig  Merodacb,  dessen 
sämtliche  Funktionen  ihm  übertragen  werden. 

Dafs  dieses  Verhältnis  nicht  ursprünglich 
dem  Nebokultus  zu  Grunde  liegt,  geht  schon 
»os  seiner  Stellung  in  den  Götteraufzählungeu 
hervor:  wäre  Nebo  von  Haus  aus  Sohn  Mero- 
dachs,  so  würde  er  nicht  beinahe  regelmäßig 
vor  Merodach  genannt  werden**).  Tiele's  Ver- 
mutung (Geschichte  Babyloniens  und  Assyriens 
S.  632 ;  vgl.  auch  Karppe,  Revue  semitique  3,  74), 
Nebo  sei  vielleicht  ursprünglich  als  südbaby- 
lonische  Gottheit  identisch  mit  dem  nordbaby- 
lonischen Marduk,  bat  sich  nicht  bestätigt. 
Die  Voraussetzung,  Nebo  werde  in  Südbaby- 
lonien  selbständig  neben  Sarpanitu,  der  Ge- 
mahlin Marduks,  verehrt,  trifft  nicht  zu;  auch 
liefse  eine  nachträgliche  Differenzierung  die 
Reihenfolge  Marduk,  Nebo  und  nicht  Nebo, 
Marduk  erwarten.  Jedenfalls  bat  Nebo  ur- 
sprünglich die  Uolle  einer  selbständigen  Gott- 
heit gespielt.  In  den  Legenden  von  der  Welt- 
ichöpfung  und  von  Dibarra,  die  den  Merodach- 
kultus  und  damit  Babylons  Weltstellung  ver- 
herrlichen, ist  zwar  von  Nabu  keine  Spur  zu 
finden,  dagegen  wird  er  in  der  Sintflut  legende 
tot  Sarru,  d.  i.  der  Götterkönig  Marduk***), 
aufgezählt:  Nabü  und  Marduk  schreiten  voran, 
als  es  gilt,  die  Sintflut  anzurichten.  Welche 
itOtterwürde  bekleidete  Nebo  ursprünglich?  Die 

*)  IMeser  Artikel  sehliefst  sich  unmittelbar  an  die 
B4.  S  8p  3340 — 72  gegebene  Monographie  aber  Marduk 
i  *<r<*iack)  au.  Nachtrag  s.  8p.  08  f.  Für  die  Belegstellen 
4«  hUtoriichen  Insehriften  ist,  soweit  thnnlich,  die 
*<»  Eb.  Schräder  heraoagegebene  KeiUntchriftlicht  Bibtio- 
<htk  (KB)  citiert,  ohne  dafa  wir  uns  im  Einzelnen  an 
0*  Cbenetxung  binden  konnten.  ZA  bedeutet  Zeitschr. 
/•  Ast/r.  [Bctotd). 

**)  9  d.  Bemerkung  unt.  Marduk  Dd.  3  8p.  2:M<$  Anm. 
Worte  .Jim  Gegensatz  zu  froheren  nnd  spateren  Ge- 
i^ogenaeiten''  sind  dort  als  irrtümlich  zu  streichon. 

***)  Dafs  wirklich  Marduk  gemeint  ist,  beweist  z.  B.  die 
Iatehrlft  Agukakrwu'*  Coh  VIII,  30  f.  (KB  HI,  1  8.  IM). 


Annahme,  dafs  er  eine  der  alten  NaturgoH- 
heiten  repräsentiere  (so  Friedrich  Jeremias  bei 
Chantepie  de  la  Saussaye,  Religionsgeschichte* 
S.  188),  läfst  sich  nicht  genügend  begründen*). 
Soweit  wir  sehen,  repräsentiert  er  einen  der 
monarchistischen  Stadtkulte,  deren  Polytheis- 
mus zunächst  nur  in  der  Nebeneinaoderstellung 
einer  männlichen  und  einer  weiblichen  Gott- 
heit hervortritt,  woran  sich  dann  von  selbst 
io  die  Vorstellung  göttlicher  Söhne  anscblofs**). 
Inwiefern  diese  Stadtgottheiten  zugleich  Natur- 
gewalten repräsentierten  (etwa  die  Sonne  in 
ihren  verschiedenen  Wirkungen  gleich  den 
pboenicischen  Baalen)  läfst  sich  nicht  fest- 
stellen. Jedenfalls  ist  Nebo  von  uraltersher, 
unabhängig  von  Marduk,  Stadtgott  von  Borsippa. 
Seine  Würde  als  Schutzherr  der  Priester 
und  Schreiber  hat  ihm  stets  eine  hervor- 
ragende Stellung  verschafft.  In  der  ältesten 
so  historischen  Zeit,  so  weit  wir  dieselbe  kennen, 
scheint  sein  Stadtkultus  aus  irgend  welchen 
politischen  Gründen  verfallen  zu  sein.  Jeden- 
falls wurde  er  vom  Mardukkultns  überstrahlt, 
als  Babylon  unter  Hainmurabi  religiöse  und 
politische  Metropole  wurde;  war  doch  Borsippa 
mit  Babylon  so  eng  verbunden,  dafs  Herodot 
sie  für  e*ine  Stadt  hielt.  So  erklärt  es  sich, 
dafs  Hammurabi,  der  Vereiniger  von  Gesamt- 
babylonien,  dem  „der  Triumph  Marduks"  in 
so  erster  Linie  am  Herzen  lag  (s.  Bd.  2  Sp.  2243), 
den  Tempel  Ezida  in  Borsippa,  der  später 
unbestritten  Nebos  Heiligtum  ist,  zu  Ehren 
Merodachs  baut  (oder  wiederherstellt?),  ohne 
den  Namen  Nabü  zu  erwähnen  (KB.  3,  1 
S.  126f.).  Dafs  unter  der  Dynastie  Hammurabi's 
der  Nebokultus  bereits  bekannt  war,  beweisen 
die  „Akten  freiwilliger  Gerichtsbarkeit"  aus 
jener  Zeit.  Zwar  schwören  die  Kontrahenten 
nie  beim  Namen  Nebos,  aber  es  giebt  Zeugen- 
40  namen,  die  mit  dem  Gottesnamen  Nabium  ge- 
bildet sind  ( Apil- Nabium,  Nabium-malik;  s.  die 
von  Bruno  Meifsner  in  der  Assyriol.  Bibl. 
Bd.  XI  bebaudelten  Kontrakte  nr.  64.  100). 
Ein  babylonisches  EpoB,  das  den  Elamiter- 
einfall  unter  Hammurabi  schildert  (wir  be- 
Bitzen freilich  nur  eine  Abschrift  aus  persi- 
scher Zeit),  redet  ausdrücklich  von  der  Ver- 
wüstung des  Nebotempels  Ezida  in  Borsippa 
(übersetzt  von  HommeJ,  Altisr.  Liberi.  S.  180n.). 
co  Es  ist  sehr  wahrscheinlich,  dafs  man  gerade 

*)  Die  übliche  Bezeichnung  des  Nebo  als  Feuergott 
steht  und  fällt  mit  der  von  Lenormant  (weil  der  Stern  des 
Nebo  «woi  Kracheiiiunk'«''>t('u  habe)  stammenden  und 
von  Hammel,  Jemen  u.  a.  angenommenen  aber  unbeweis- 
baren Idcntifelcrnng  mit  Nunku  (s.  Art.  Nusku).  Nusku 
(schon  auf  den  Siegeln  dos  Dungi)  ist  allerdings  Bote  des 
Bei,  wie  Nebo  Bote  des  Marduk,  auch  tragt  er  gelegent- 
lich das  Schreibrohr  (dach  s.  die  Bomcrkung  unten  8p.  5(t 
Anm.),  aber  wenn  beide  identisch  wären,  würden  sie  nicht 
je  eine  Kap  olle  in  Ezida  gehabt  haben.  Auch  die  Idondfl- 
i>0  surrung  mit  Papsukal  (Jemen,  Xotm.  77)  aeeeptieren  wir 
nicht.  —  Zu  Nebo  =  Merkur  *.  unten  Sp.  57  f. 

**)  Nicht  notwendig  sexueller  Dualismus l  Die  Götter 
gehören  nicht  unbedingt  paarweise  ansammon.  Istar 
z.  B.  blieb  immer  selbständig.  Auffällig  ist  hingegen  dio 
Bevorzugung  des  weiblichen  Elementes  in  sehr  alter  Zeit. 
Vielleicht  ist  es  ahnlich  zu  erklären  wie  boi  den  ältesten 
Arabern:  Herrschaft,  das  Hauptattribut  der  Gottheit,  und 
Mutterschaft  liegen  nahe  bei  einander  (Wellhauten,  Beste 
arabischen  Heidentum»*  8.  208). 
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unter  Hammurabi  den  Nebokultus  in  majorem  königs  (Merodach)  und  anderer  Götter  Wehe 
gloriam  des  Marduk  umgestaltet  und  den  Nebo     erfahren.    Auch  erscheint   von   da  an  der 


als  Erstgeborenen  des  Marduk  und  der  Sarpanit 
gefeiert  hat.  Dem  Marduk  blieb  in  Ezida  eine 
„Kapelle"  eingeräumt,  andererseits  besafs  Nabü 
im  Tempel  Esagila  ein  besonderes  Heiligtum 
(ein  Samassumukintext  Lelimann  G*  berichtet 
über  den  Bau).    Das  Neujahrsfest  aber  ist 


Göttername  häufiger  in  Eigennamen,  unter  den 
Königsnamen  das  erste  Mal  bei  Nabukudurriusur 
{Nebukadnezar  I.,  um  1140)  und  bei  Nabu- 
apal-iddin  (883—862),  unter  dessen  Regierung 
ein  Priester  von  Sippar,  Namens  Nabü-nadin- 
sum,  eine  Rolle  spielt.   Sa massumukin ,  der 


an 


nicht  denkbar,  ohne  dafs  die  Nebostatue  aus  Statthalter  von  Babylon  und  Bruder  des  asay- 
Borsippa  auf  dem  Götterschiff*)  _  in  feier- 10  rischen  Königs  Asurbanipal  (SardanapaT),  be- 
ginnt seine  Cylinderinschrift  (KB  3,  1  S.  194  f.) 
mit  einem  überschwenglichen  Lobpreise  des 
Gotte-  Nebo.  Zwei  der  uns  bekannten  Inschriften 
dieses  Vicekönigs  von  Babylon  (Lehmann  in 
Delitzsch  u.  Haupt'» 


licher  Prozession  (von  Sargons  Zeiten 
auf  einem  eigens  zu  diesem  Zwecke  erbauten 
Kanal)  herbeigebracht  wurde**).  So  erklärt  es 
sich,  dafs  Marduk  zuweilen  als  Herr  von  Esagila 
(dem  Marduktempel  in  Babylon)  und  Ezida 
angerufen  wird,  wie  umgekehrt  Nebo  (vgl.  den 
Sp.  63  erwähnten  Hymnus)  gelegentlich  als 
Schirmherr  (asir)  des  Marduktempels  Esagila 
gepriesen  wird.    Einen  Fingerzeig  über  den 

Zeitpunkt,  an  dem  der  Nebokultus  von  Bor-  20  Nebo  besonders  ge 
t-ippa  zu  seinem  Rechte  kam,  giebt  vielleicht     weiht  Auf  der  letzt- 
ein Kontrakt  der  1.  babylonischen  Dynastie 

(Meifsner  nr, 


Astyriol.  Bibl.  Bd. 
VIII,  Steleninschrift 
S*  und  Cylinderin- 
schrift L*j  sind  dem 


11),  der  da- 
tiert ist  vom 
„Jahre  des 
Thrones  Ne- 
bos ",  d.  h. 
doch  wohl,  in 


genannten  Inschrift 
wird  ein  sonst  un- 
bekanntes Heilig- 
tum in  Ezida  ge- 
nannt, das  „berg- 
hoch errichtet" 
wird.*) 

Wie  die  Schreib- 


dem  Nebo  ein  30  knnst,  so  kommt  der 


Nebokultus  von  Ba- 
bylonien  auch  nach 
Assyrien.  Aberer 
genierst  nur  Gaat- 
recht  im  Lande.  Kein 
assyrischer  Königs- 
name trägt  den 
Gottesnamen  Nabü. 
Wann  dem  N.  zum 


Thron  errich- 
tet wurde. 
Einer  der  alt- 

1)  Altbab.  Siegelcylinder  mit  der  Auf-  bttbyloni- 
■chrift:  Nobo,  Schreiber  Ton  Esagila,  geben  Siegel- 
Liebling  des  Marduk  {Colltction  de      cylinder  tragt 

1  nr- M4)-  ausschließ- 
lich  die  In- 
schrift:  Nebo,   der  Schreiber  von  Esagila, 
der  Liebling  des   Merodach"  (Collection  de  40  ersten  Male  ein  Tem- 
Clercq  I,  nr.  224,  s.  Abb.  1)***);  auf  zwei  anderen     pel  in  Assyrien  ge- 
altbaby Ionische u  Siegelcylindern  (ib.  nr.  191 
u.  192)  bezeichnen  sich  die  Inhaber  (der  eine 
ein  Schreiber)  als  Diener  Nebos.   In  den  histo- 
rischen Inschriften,  soweit  sie  bisher  bekannt, 
taucht  er  zum  ersten  Male  bei  Agumkakrimi 
(KB  3, 1, 160  f.)  auf,  dem  kassitischen  Eroberer, 
der  übrigens  auch  den  durch  das  Volk  der  Hani 
verwüsteten  Marduktempel   Esagila  wieder- 
herstellt (s.  Bd.  2  Sp.  2343):   Wer  die  In- 50  verbanden,  desto 
schrift  zerstört,  soll  Nebos  und  des  Götter-     gröfser  war  jeweilig 


♦)  Nebukadnexar  II.  eriahlt,  er  habe  die  Matten  und 
Kajüten  mit  Gold  und  Edelsteinen  bekleidet.  8.  auch 
£>tlit:scÄ,  Uandw.  S.  75  a. 

••)  Zum  Neujahrsfest  s.  Bd.  2  8p.  8347  f.  u.  unt  Sp.  55.  68. 
Karppe,  Rteue  um.  3  S.  146 ff.  folgt,  dafs  das  talmudisohe 
nrrn  VflO,  da«  Neujahrsfest  am  1.  Tisri  (statt  am 
15.  Nisan),  an  dem  Jehova  das  „Buch  der  Lebendi u" 
aufschlagt  und  dio  Jahresgeachicko  bestimmt,  auf  Nach 


baut  ist,  wissen  wir 
nicht.  Je  stärker  die 
Bande  der  Freund- 
schaft oder  derÜber-  I 

macht  waren,  die  [?t?wy;$*&tyrp- 
Assyrien  mit  Baby-    _  Q>  __T  . 

2)  Statue  au«  dem  assyrischen 

Nebotempel  su  Kelach  {Tgl.  Sp. 
64).  Das  Original  (Kalkstein, 
1,65  Meter  hoch)  im  britischen 
Museum.  Nach  der  Zeichnung 
Ton  Saint- Einte  Gautitr ,  (Über- 
setzung der  Inschrift  auf  Sp.  49). 


Ion  in  den  verschie- 
denen Zeitläuften 


das  Interesse  am  ba- 
bylonischen Nebo- 
kultus. Saimanassar 

II.  (860—826,  b.  KB  1, 136  f.)  berichtet  von  feier- 
lichen Opfern  nicht  nur  in  Esagila,  sondern 
auch  im  Nebotempel  Ezida  zu  BorBippa:  im 
„Hause  der  Entscheidung" (!)  des  Nebo,  des 
,Helden  unter  den  Göttern",  bringt  er  seine 


nhmung  des  babylonischen  Neujahrsfestes  (auch  rti  iatti  60  Huldigung  dar.    Auf  assyrischem  Boden  Selb8t 

fand  Nebo  einen  besonderen  Verehrer  an  dem 
811—782  regierenden  König  Rammannirarilll. 
Unter  seiner  Regierung  gewinnt  ein  Nebotempel 
in  Kelach,  der  gleich  dem  Tempel  in  Borsippa 


genannt)  beruht. 

Uio  babylonischen  Siegel,  Ton  denen  jederim  öffent- 
lichen Leben  stehende  Babylonier  ein  Kxemplar  besafs 
(an  der  Halskette  oder  am  Armband  befestigt?  Tgl. 
Hohtilied  H,  6),  trugen  religiöse  Iuschriften  und  Embleme, 
weil  dadurch  nach  orientalischer  Anschauung  die  Unter- 
schrift Schwurkraft  erhielt  (wie  noch  heute  auf  arabi- 
schen Siegeln,  *  B  auf  kaufmännischen  Wucliseln,  der 
de«  Allah  sich  findet). 


*)  Dafs  Ton  einer  „Waldpflanzung",  der  die  Be- 
dachung gleichen  soll  (Lehmann  a.  a.  O.  8.  13).  nichts  im 
Texte  stobt,  sei  ausdrücklich  erwähnt,  man  konnte  sonst 
Garten  in  Krida  faboln. 
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den  Namen  Ezida  fahrt,  Bedeutung.  Hat  ibn 
R.  gebaut  oder  erneuert?  Die  Eponymenliste 
bemerkt  für  das  Jahr  787 :  „Nabü  zieht  in  den 
neuen  Tempel  ein"!  (Vgl.  unten  Sp.  51).  Aua 
diesem  Nebotempel  von  Kelach  stammen  die 
berühmten  von  Itassam  entdeckten  vier  Nebo- 
itatuen.  Zwei  der  Statuen  sind  mit  Inschriften 
versehen,  ausweichen  hervorgeht,  dafs  die  Götter- 
bilder Ton  einem  Stat  thalter  dem  Nebo  „zur  Fort- 
dauer des  Lebens"  König  Bamman-niraris  und 
der  Palastfrau  Sammuramat  geweiht  worden 
lind.  Die  Inschrift  lautet  in  wortgetreuer  Über« 
•etxang*):  „Dem  Nabü,  dem  starken  Gott,  dem 
Hohen,  dem  Sohne  vonEsagila,  dem  allwissenden, 
gewaltigen,  erhabenen,  allmachtigen  Sohne  des 
Xokimmut  (d.  i.  „Gott  der  Schöpfung",  also 
M-irduk),  dessen  Befehl  an  erster  Stelle  gilt, 
dem  Beherrscher  der  Künste,  der  die  Aufsicht 
hat  Ober  alles  im  Himmel  und  auf  Erden,  der 
weise  ist  in  allerhand  Dingen,  und  offenes  Ohr 
hat,  der  den  Schreibgriffel  halt,  der  das  Schreib- 
robr(?)  trägt,  dem  Barmherzigen,  dem  Entschei- 
der, der  Erleuchtung  und  Beschwörung  mit- 
teilt, dem  Liebling  Bela,  des  Herrn  der  Herren, 
dessen  Macht  ohne  Gleichen  ist,  ohne  den 
im  Bimmel  kein  Rat  gehalten  wird,  dem 
iia:m  herz  igen,  Gnädigen,  freundlich  sich  Zu- 
wendenden, der  da  wohnet  zu  Ezida  in  Kelach, 
dem  grofsen  Herrn,  seinem  Gebieter  —  hat 
zor  Förderung  des  Lebens  des  Ramnian-nirari, 
de«  Königs  von  Assyrien,  seines  Herrn  und 
de*  Lebens  der  Sammuramat,  der  Palastfrau, 
»einer  Herrin,  Beltarsi-iluma,  Statthalter  von 
Kelach,  Hamidi,  Sirgana,  Temeni,  Jaluna,  dafs 
er  lebe,  seine  Lebenntage  lang  seien,  seine 
Jahre  sich  mehren,  dafs  er  Friede  habe  für  sein 
Hans  und  seine  Leute,  von  Krankheit  verschont 
bleibe  —  dies  anfertigen  lassen  und  als  Ge- 
schenk geweiht.  Du  künftiger  Mensch,  auf 
Nebo  vertraue,  auf  einen  andern  Gott 
Tertraue  nicht."  Die  auffallige  Bevorzugung 
des  Nebo  auf  assyrischem  Gebiet  mufs  wohl 
eine  besondere  Veranlassung  gehabt  haben. 
Wahrscheinlich  war  jene  Semiramis**),  die 
Matter  oder  Gemahlin  des  Königs,  eine  baby- 
lonische Prinzessin,  und  es  wurde  ihr  durch 
die  Neboverehrung  eine  besondere  Huldigung 
erwiesen.  TieU  überschätzt  die  Bedeutung  der 
Statuenweihe,  wenn  er  den  Versuch  einer  Um- 
'ilzung  des  assyrischen  Kultus  herausliest.***) 
&o  viel  ist  gewifs,  dafs  seit  R.  der  Nebokultus 
in  Assyrien  populär  wird.  In  den  Eigennamen 
der  Eponymenlisten  taucht  er  jetzt  häufig  auf 

•)  Text  IB  3.'.,  mr.  S;  die  KB  1,  IM  geboteno  Übcr- 
■•tnag  ist  ungenau 

**)  Der  Najne  8emiraa>ls  ist  derselbe  wie  der  jener 
»«tnhaften  Königin  des  KUiiat;  s.  TieU,  Gttckhhtt 
*  Jlif.,  WimckUr,  Gereicht*  H.  1*0 f.  und  oben  Ild.  S, 
*?  wo. 

'**)  Aach  anderen  Göttern  (vgl.  Bd.  S  Sp.  2341»  wird  in 
kfperbulischer  Weiae  KiDzigarti^kvit  angeschrieben  (s. 
Tlunut  Uanyin  in  Ret  tu  d'hitioirt  et  de  littiratur«  rtUgituti 
l.  1*9«  H  10S).  Die  Ton  Winekler  a.  a.  O.  konstruierten 
ralittscbea  A beichten  «urden  wir  in  der  Kultasneuerung 
8.  aar  dann  finden  können,  wenn  es  sich  um  Einführung 
*«  MardukTerehrnng  in  Assyrien  bandelte.  Das  „Kr- 
iMfcn  der  HS  ade  Beb"  konnte  wohl  kaum  im  Nebo- 
markiert  werden,  wenu  auch  snwoilen  statt  „dio 
Hkad»  Bei«"  pleonaitUcli  gesagt  wird  „die  HAndo  Ttels  und 
Stbe«  ergreifen"  (i.  B.  bei  Sargon). 
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(gegen  Tide,  vgl.  Eponymenliste  KB  1,  S. 210  ff.), 
ein  Statthalter  von  Nineveh  heifst  Nabu-dini- 
pus.  Von  den  Beziehungen  Bamman-niraris  III. 
zu  den  babylonischen  Städten  und  Kulten  zeugt 
auch  der  Scblufs  der  Steinplatteninschrift  aus 
Kelach.  wo  von  „Aufträgen"  der  Götter  Bei, 
Nebo,  Nergal  (s.  d.)  die  Rede  ist,  die  von  den  Ge- 
sandten ihrerKultusorte  Babylon,  Borsippa  und 
Kuta  gebracht  werden  (das  bedeutet  natürlich 

10  eine  religiöse  Umschreibung  politischer  Vor- 
gänge), und  von  „reinen  Opfern",  die  wohl 
(die  Inschrift  bricht  hier  ab)  vom  assyrischen 
König  in  den  drei  genannten  babylonischen 
Kultusstätten  dargebracht  werden  (diese  Er- 
gänzung folgern  wir  aus  den  gleichlautenden 
Angaben  am  Schlufs  der  „synchronistischen 
Geschichte").  Tiglatpiltser  III.,  der  nach 
Jahrzehnten  des  Niedergangs  assyrischer  Herr- 
schaft von  746 — 727  regierte,  hat  als  Schutz- 

90  herr  von  Babylonien  besonderes  Interesse  für 
babylonische  Kulte.  Die  babylonischen  Haupt- 
götter, unter  ihnen  Nebo,  rangiren  in  seinen  In- 
schriften direkt  hinter  dem  assyrischen  Götter- 
könig Asur.  Sargon"»  Fürsorge  für  die  Kultos- 
tempel Marduks  und  Nebos  wurde  bereits  im 
Art.  Marduk  Bd.  2  Sp.  2344  erwähnt  In  seinen 
Annalen  nennt  er  Nebo  „den  Allschreiber,  der 
die  Gesamtheit  der  Götter  leitet";  Asur,  Nabü 
und  Marduk  haben  ihm,   dem  König  von 

so  Assyrien  und  Statthalter  von  Babylonien,  un- 
vergleichliches Königtum  verliehen,  seinen 
Namen  zum  Höchsten  berufend.  Um  sich  bei 
den  Bewohnern  und  Priestern  von  Baby- 
lonien nnd  Borsippa  beliebt  zu  machen,  ver- 
band er  die  beiden  Städte  mit  einem  neuen 
Kanal,  der  als  Feststralse  für  die  Nebo -Pro- 
zession am  Akitufest  diente,  und  vollendete 
die  Feststrafse,  die  vom  Landungsplatz  bis  zur 
Akitufestballe  führte.   Aber  auch  nach  der 

40  assyrischen  Heimat  importierte  er  die  baby- 
lonischen Kulte.  Es  wird  berichtet,  dafs  er 
in  seiner  neuen  Residenz  Dursarrnkin  („Sargon- 
mauer")  „strahlende  Tempel"  für  Ea,  Sin,  Sa- 
mas,  Nebo,  Ramman,  Ninib  und  deren  hehre 
Gemahlinnen,  die  inmitten  von  Eharsaggal- 
kurkura,  dem  Berge  Aralli  rechtmäßig  geboren 
sind(!),  erbaut.  (Vgl.  auch  die  von  Meifsner* 
Most,  Beitr.  t.  Assyr.  III,  2, 195  besprochene  In- 
schrift). Auch  iSanherib  nennt  Nebo  unter  den 

w  Göttern,  auf  die  er  seinVertrauen  setzt  ( KB  2, 1 06  f. 
Bei,  Marduk,  Nebo,  in  dieser  Reihenfolge).  Wenn 
er  gleichwohl  Babylon  und  damit  den  Tempel  von 
Esagila  und  Ezida  verwüstet,  so  dafs  die  Götter, 
ihrer  Tempel  beraubt,  wie  Vögel  fliegend 
zum  Himmel  emporsteigen  müssen,*) 
so  weifs  das  sein  Sohn  Äsarhaddon  als  ein 
eigenes  Zornesgericht  Marduks  darzustellen  (s. 
Art.  Marduk  Bd.  2  Sp  2344).  Er  selbst,  der 
schon  als  Kronprinz  Verwalter  in  Babylonien 

so  gewesen  war,  stellt  als  „Verehrer  Marduks  und 
Nebos"  die  Tempel  und  Götterstatuen  wieder 

*}  Sebr  beachtenswert  für  die  Erkenntnia  der  reli- 
giösen Vorstellung  der  Babylonier  und  Assyrer  t  Wieder- 
holt kommt  dio  Wendung  bei  Aasarbaddon  vor!  Vgl. 
auch  Sintfl  Z.  108  (Bd.  8,  8p.  798).  Erat  nach  vöUigom 
Wiederaufbau  „rafften  die  Götter  wieder  Zuneigung  zu 
den  Tempoin  ihrer  Städte"  (so  in  dor  Assarhaddon-ln- 
Schrift  Beitrag     Auyr.  III,  8,  231). 
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Nebo  tfull  in  Assyrien) 


her  (vgl.  die  Inschrift  des  schwarzen  Steins, 
KB  2, 1 20  ff. ;  Meifsner-Rost  in  Beitr.  z.  Assyr.  III, 
2, 218ff. ;  über  die  politischen  Absichten  urteilt 
Windeier,  Geschichte  S.  258  f.,  Tgl.  S.  63).  Auf 
der  Prisma-Inschrift  berichtet  er  (KB  2,  180f. 
146  f),  dafs  er  die  Tempelbezirke  (eklut  so  er- 
klären wir  auf  Grund  des  Hymnus  IV  R20,  Nr.  3 
s.  unten  Sp.  63)  der  Söhne  (das  heifst  wohl 
„Priester")*)  von  Babylon  und  Borsippa  wieder- 
herstellt, deren  sich  die  Chaldaer  bei  einem 
Streifzuge  bemächtigt  hatten,  „aus  Ehrfurcht 
vor  Marduk  und  Nabu".  Gelegentlich  eines 
Berichtes  über  die  Opfer  seiner  fünf  Kinder 
heifst  es  (K.  601,  Z.  16):  „Am  4.  Tage  des  Mo- 
nata  Ijjar  haben  Nebo  und  Taamet  den  bit 
fniihi  betreten",  d.b.„dasHausdes Buhelagers". 
Die  Herrichtung  des  GötterbetteB  war  eine 
besonders  feierliche  Ceremonie.  —  Den  völligen 
Wiederaufbau  von  Eaagila  (s.  Meifsner-Rost, 
a.  a.  0.  244  ff.)  und  Ezida  erlebte  Assarbaddon 
übrigens  nicht  Erst  einige  Jahre  nach  Beinern 
Tode  (s.  KB  2,  258  f.)  wurden  die  Bauten 
vollendet  durch  seinen  Sohn  ABurbanipal: 
„Bel-Marduk  und  die  Götter  von  Babylonien" 
wurden  von  Asur,  wohin  sie  Sanherib  ver- 
schleppt hatte,  nach  Babylon  zurückgebracht  (s. 
Art.  Marduk  Bd.  2  Sp.  2344 f.)**).  Im  übrigen 
ist  in  Asurbanipals  Annalen  von  Nebo  wenig  zu 
hören,  obwohl  man  bei  ihm,  dem  grofsen 
Bibliotheksammler  und  Freund  der  Weisheit 
Neb 08,  viel  davon  erwarten  sollte.  An  seinem 
Hofe  werden  gewifs  zahlreiche  der  edlen  Tafel- 
schreibkunst  Kundige  Nebopriester  ihr  Wesen 
getrieben  haben.  Er  selbst  erzahlt,  dafs  er 
im  Frauenhause  in  „Nebos  Weisheit,  der  ge- 
samten Tafelschreibkanst"  unterrichtet  wurde. 
In  den  Bibliothekvermerken  der  von  ihm  ge- 
sammelten religiösen Litteratur  (z.B.  im,Sylla- 
bar  S*  und  in  den  Serien  Maqlu  und  Surpu) 
heifst  es:  Ihm  (Asurb.)  haben  Nebo  und  Tasraet 
weithörende  Obren  verliehen,  er  bekam  hell- 
sehende Augen  (!),  die  auserlesenste  Tafelschreib- 
kunst, wie  solche  unter  den  Königen,  meinen 
Vorfahren,  niemand  erlernte.  Die  Weisheit  Nebos 
habe  ich  auf  Tafeln  geschrieben,  eingeritzt, 
durchgesehen,  und,  dafs  ich  sie  ansehen  und 
lesen  könne,  in  meinem  Pal  aste  aufgestellt 
Als  Schutzgott  seiner  Kriegszüge  nennt  A.  teils 
die  echt  assyrischen  Götter  Asur  und  Istar, 
teils  die  Trias  des  vereinigten  babylonisch- 
assyrischen  Reiches :  Asur,  Bei  (Marduk),  Nebo. 
Im  übrigen  mag  ihm  der  Zorn  Über  seinen 
rebellischen  Bruder  Öamassumukin  (s.  oben 
Sp.  48)  die  babylonischen  Kulte  verleidet  haben. 
Doch  vgl.  unten  Sp.  61  f.  jenen  Hymnus,  der  sich 
als  ein  religiöses  Gespräch  zwischen  Asurbani- 
pal  und  dem  Gott  Nebo  kundgiebt.  Sehr 
charakteristisch  ist  es,  dafs  die  Epigonen  Asur- 
banipals den  babylonischen  Kulten  besondere 
Aufmerksamkeit  erweisen.  Sie  sollten  die  sin- 
kende Macht  Assyriens  halten  helfen.  Asur-etel- 
ildni  erneuerte  den  Nebotempel  Ezida  in  Kelach 

*}  S.  Bd.  3,  Sp.  3349  Ann. 

••)  In  anderen  Fallen,  wo  et  »ich  am  Zurilckbringting 
*on  Göttern  foiudlichor  Länder  handelt,  schreiben  die 
assyrische«  Könige  auf  die  Statuen  einen  Lobpreis  ihres 
Göttorkönigs  Asur  und  der  andern  assyrischen  Götter 
(rgl.  s.  B.  KB  S,  131.  133). 
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(s.  oben  Sp.  49)  „für  das  Leben  seiner  Seele", 
und  Sin-sar-tskun  erwartet  besondere  Für- 
sorge von  Nebo,  dem  Weltenaufseher,  und 
seiner  Gemahlin  Tasmet 

Im  chaldäisch-babylonischen  Reiche, 
das  sich  aufden  Trümmern  der  assyrischen  Welt- 
herrschaft erhob,  steht  der  Nebokultus  neben 
dem  Merodachs  in  hoher  Blüte.  Drei  der  chal- 
däo-babylonischen  Könige  sind  nach  ihm  ge- 

10  nannt:  Nabopolasser,  Nebukadneiar,  Nabonid. 
Nebukadnezar ,  der  sich  „beständig  mit  den 
Heiligtümern  Nebos  und  Marduks  beschäftigt", 
erzählt  von  Beiner  Renovation  des  Tempels 
Ezida:  „Mit  Silber,  Gold,  Edelsteinen,  Bronce, 
Palmen-  und  Cedernholz  vollendete  ich  den  Bau. 
Die  Cedernbalken  der  Bedachung  der  Heilig- 
tümer Nebos  liefs  ich  mit  Gold  bekleiden;  die 
Cedernbalken  der  Bedachung  des  ...  -  Thores 
liefs  ich  mit  strahlendem  Silber  bekleiden;  die 

so  Stierkolosse  und  die  Thürflügel  des  ThoreB 
zum  Heiligtum,  die  Schwelle,  das  Scblofs  etc. 
mit  zariru,  desgleichen  die  Cedernbalken  der  Be- 
dachung seiner  schmückte  ich  mit  Silber. 

Die  Strafse  zum  Heiligtum  und  den  Zugang 
zum  Tempel  liefs  ich  von  glasierten  Ziegeln,  die 
Kapellen  und  Heiligtümer  darin  von  Silberarbeit, 
die  Stierkolosse  an  den  Flügeln  der  Thore  Ton 
zahalü-Bronce  strahlend  erglänzen,  den  Tempel 
schmückte  ich  und  erfüllte  ihn  mit  Pracht  zum 

30  Staunen"  (KB  3, 2, 17  u.  35,  wo  auch  die  fetten 
Opfer  geschildert  werden  für  den  Göttertisch). 
S.Art.  Marduk,  Bd.  2  Sp.  2347  ff.,  wo  der  Nebo- 
kultus im  babylonischen  und  persischen  Reiche 
und  in  der  Seleucidenzeit  (Antiochos  Soter  be- 
vorzugt Nebo)  neben  dem  Marduks  besprochen 
ist  Besonders  in  der  Stadt  Seleucia  am  Tigris, 
die  Seleukos  I.  zum  Teil  aus  Trümmern  Baby- 
lons erbauen  liefs,  wurden  die  Kulte  des  Mar- 
duk, Nebo  (und  Nergal)  lebendig  erhalten. 

40  Laodike,  die  schlimme  Gattin  Seleukos  II.  Kal~ 
linikos  (246 — 226),  schenkte  den  Priestern  von 
Babylon,  Borsippa  und  Kutha  Kleinodien  und 
Ländereien  (Lehmann  in  Ztsclir.  f.A$syr.7t3$Q  ff.). 
Auch  die  alten  Götterhymnen  wurden  in  dieser 
Zeit  aufgefrischt,  wie  die  Hymnenabschriften 
aus  dieser  Zeit  beweisen,  von  denen  das  Ber- 
liner Museum  eine  grofse  Anzahl  birgt  (ver- 
öffentlicht von  Reisner  in  den  Mitteilungen  aus 
d.  Orientalisch.  Sammlungen  Heft  X).  —  W.Anz, 

50  Zur  Frage  nach  dem  Ursprung  des  Gnosticis- 
mus,  Leipzig,  Hinrieb s  1897,  hat  überzeugend 
nachgewiesen,  dafs  die  babylonische  Religion 
die  Entstehung  des  Gnosticismus  beeinflußt 
hat  Auch  die  mandäiBcbe  Religion  weist  in 
ihren  Liedern  babylonische  Reminiszenzen  an 
Nebo  auf  (s.  unten  Sp.  59 f.). 

Leider  ist  die  Geschichte  des  Tempels  Ezida 
für  die  altbab.  Zeit*)  ebenso  wie  der  Kultus 
Nebos  in  Dunkel  gehüllt.   Die  meisten  Nach- 

60  richten  verdanken  wir  den  Bauberichten  der 

*)  Aus  älterer  Zeit  beachte  IV R  18  nr.  S  (K  4'JSS,  a. 
Betold,  Cataiogue  2  8.  676)  das  dem  Merodach  gewidmet« 
Beschwörungsgebet,  wo  die  Wiederherstellung  des  „Blegola 
von  Babylon,  des  Schlosses  von  Esagil,  der  Umhogung 
Ton  Ezida"  erbeten  wird,  und  den  Sp.  08  erwähnten 
Hymnus.  Von  dem  Epos,  das  die  Zerstörung  des  Tempels 
durch  die  Klamitor  um  2000  voraussetzt,  war  oben  die 
Bede  Sp.  lö. 


Digitized  by  Google 


53 


Nebo  (Tempel  Ezida) 


Nebo  (Tempel  Ezida) 


54 


chaldaisch-babyloniBchen  Könige.*)  Jedenfalls 
war  der  Borsippatempel  kleiner  als  Esagila  in 
Babylon.  Von  alterober  war  er  berühmt  durch 
den  sieben  Etagen  hoben  Tnrm  (zikkuratu),  von 
dem  Nebukadnezar  II.  sagt,  er  habe  ihn  ge- 
baut, wie  er  vor  altera  war,  und  seine  Zinnen 
erhöbt,  und  sein  Name  sei  gewesen  „Tempel 
der  7  Abteilungen  Himmels  und  der  Eide".  Ais 
eine  feierliche,  dem  Gotte  wohlgefällige  Cere- 


Ansicht  der  Ruinenstätte  bieten  wir  Abb.  8, 
vgl.  Smith,  Chald.  Gen.  125 1*.  n.  Hommel,  Goch. 
Bab.u.Asx.  S.  116  f.  u.  Ausland  1891,  885  (gegen 
Jensen,  Kosmol.  143).  Die  von  II.  Batclinson  in 
den  Ruinen  wiedererkannten  Planetenfarben  der 
sieben  Stufen  sind  folgende  von  oben  nach  unten : 
silbern  (Mond),  dunkelblau  (Merkur),  weifegelb 
(Venus),  golden  (Sonne),  rosenrot  (Mars), 
braunrot  (Iuppiter),  schwarz  (Saturn).  Auf  dem 


monie  galt  die  Besteigung  des  Turmes.   Die  10  Gipfel  des  Stufentempels  bat  sieb  nach  Herodot 


Architektur  des  Turmes  kann  als  Prototyp  des 
Gen.  XI  geschilderten  Turmbaues  gelten**). 
Der  Tempelturm  stand  in  der  Mitte  des  grofsen 
Tempelkomplexes,  der  ja  nicht  nur  gottes- 
dienstliche  Gebäude,  sondern  auch  Waren-  und 
Getreidemagazine,  Tempelfabriken  umfafste. 
Aofser  dem  Hauptheiligtnm  mit  dem  Aller- 
beiligsten  (..erhabenes  Lebenshaus")  befanden  geblieben), 
(ich    innerhalb  der 
Mauern  an  den  Thoren 
die  Kapellen  der  „be- 
freundeten" und  ver- 
wandten GOtter,  dar- 
unter eine  Kapelle  für 
dieOfittergemahlin  und 
eine  solche  für  Mar- 
duk,  den  Vatergott.  Die 
Rainen  des  Neboturmes 
•tnd  aufgefunden  und 
unter  der  Leitung  II. 
Rawlinson'a,  der  auch 
die  Bauurkunde  Xebu- 
kadoezars  in  vierfacher 
Abschrift  (die  aog.Bnr- 
"ppa- Inschrift,  s.  KB 
IU,  8, 52)  in  den  Trüm- 
mern fand,  genau  unter- 
»cht  worden  (Bericht 
vom  18.  Jan.  1855  ab- 
gedruckt im  Journal  of 
■hr  Royal  Asiat.  Soc. 
Vit  18, 1—84,  wo  sich 
weh  die  genaue  Be- 
treibung  der  Bor- 
«ippa  -  Ausgrabungen 
Sndet).    Noch  beute 
ragen  die  Trümmer  ca. 
48  m  hoch  Aber  die 
Ebene    empor;  nach 
AwJüuon'sMessangen 

vir  jede  der  Stufen  ziemlich  8  m  hoch,  die 
Breite  der  untersten  Stufe  betrug  82  m.  Eine 

*)  C  P.  TttU  bat  in  einer  Vorleiang  der  KgL  Akad. 
4a  Wisiensch.  an  Amsterdam  Tom  Jahr*  1887  (ausaugs- 
s?u*  deutech  mitgeteilt  in  ZA  S,  179  ff.)  alles  Wisseus- 
**ite  dargestellt.  Vgl.  auch  Art.  Babylon  in  Pauty-  Wissowa 
hrtraqtM.  s,  SMTff.  [A.  Baumstark)  und  JieGet,  Zur  Tupo- 
r<V*i4  Babylons  im  BA  3,  524 ff.  (im  Druck). 

**)  Aa  den  „  himmelhochrogenden  Tnrm1'  erinnert 
'•UifUtfr't  (7,  103)  Hyperbel,  der  die  Turme  dee  Tempels 


eine  GOtterkammer  befunden.  Ob  auch  Königs- 
gräber im  Innern  angelegt  wurden,  wie  in  den 
Pyramiden  der  Ägypter,  bleibe  dahingestellt; 
nachweisbar  it,t  nur,  dafs  die  Tempel  Königs  - 
gräber  (gigunü)  bargen,  wie  aus  den  Gudea- 
Inschriften  hervorgebt  (die  betr.  Stellen  Bind 
bei  Jemen  KB  8,  1  S.  83  und  51  unerklärt 


3)  Die  Trümmer  des  Terapelturmes  Tom  Nobotempel  in  Boreippa  (Birt  Nimrud)  in 
ihrer  heutigen  Gestalt.    Photographie  aua  Riekm,  üanaUcörltrbueh  des  Biblischen 
Altertums  (Bielefold  und  Leipzig,  Velhagen  und  Klaalng). 


Znsatz.  Die  vermeintliche  keilschriftliche 
„Legend  of  the  Tower  of  Babel"  existiert  nicht 
Es  ist  an  der  Zeit,  der  englischen  Fabel  ein 
Ende  zu  machen.  Der  betr.  Text  (Fragment 
K  8657,  Bezahl,  Catalogue  2,  552),  den  G.  Smith, 
Chald.  Gen.  122  ff.  als  Urkunde  vom  Thurm- 
bau auf fafste  (so  auch  noch  Sayce  in  den  neuen 
Ausgaben  der  Hibbert  Lectures),  berichtet  in 
eigenartiger  poetischer  Form  einen  historischen 
«•«am  Bis^s^bMraTwUL ^  au8  einer  Zoit  tiefen  Verfalles  der 


IN»*s  Jurist,  hat  in  seinem  bedeutsamen  nachgelassenen 
•erks  „Vorgeschichte  der  Indoeuropaer"  in  den  Turm- 
.•.ua  der  Babylonier  mit  Becht  den  Ausdruck  eines 
-Qrs  Mi  Gott  in  denr  Höhe"  erkannt  (8.  ICD.  Aber  sein 
£n«il,  in  den  Etagentannen  habe  man  die  Berge  der 
1  ra»im»t  n»chpebild«  t ,  um  den  Gottern  die  gewohnten 
Orte  der  Anbetung  in  der  Niederung  zu  ersetzen  (die 
Tevpel  stellten  kahle,  die  bangenden  Gärten  bewaldete 
^t»  dar),  beruht  auf  unkontrollierbarer  Voraussetzung. 


Stadt  Babylon:  „die  Bevölkerung  Babyloniens 
war  an  Frohndienste  gespannt'4,  heifst  es  zwei- 
mal. Von  dem  Helden  der  Erzählung  wird 
(resagt:  ,,Über  ihr  Geschrei  war  er  den  ganzen 
Tag  bekümmert,  wegen  ihrer  Wehklage  auf 

Vielmehr  entspricht  der  Turmbau  dem  religiösen  Ge- 
danken, dar«  din  Götter,  sofern  sie  sieb  nicht  unter  don 
Menschen  aufhalten,  „oben"  wohnen  (s.  Bp.  50). 
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seinem  Lager  keinen  Schlaf  vollführend;  in 
seinem  Zorne  den  Verstand  verlierend:  auf  den 
Sturz  der  Regierung  war  sein  Sinn  gerichtet". 
Die  Vorgänge  erinnern  an  die  IVR  20  nr.  1 
geschilderte  Elamiternot,  auch  an  den  ersten 
Teil  der  Dibbaralegende  {Beitr.  z.  Aasyr.  2, 
2,  430).  Der  Held  will  das  Land  vom  Tyrannen 
befreien. 

II.  Nebo  als  Schreiber  der  Schicksale,  x 
Schöpfer  der  Schreibkunst,  Gott  der 
Priester. 

Beim  Neujahrsfest  im  Tempel  Esagila  hat 
Nebo  die  Aufgabe,  die  Geschicke  der  Men- 
seben (für  das  kommende  Jahr)  auf  den  Schick* 
salstafeln*)  niederzuschreiben  als  Sohn  Mero- 
dachs,  dem  als  Götterkönig  nach  der  Schöp- 
fungslegende die  Schicksalstafeln  übertragen 
wurden.  Ein  Hymnus  (s.  unten  Sp.  63)  preist 
deshalb  den  Nebo  als  Asir  (d.  h.  Schutzgeist)  s 
von  Esagila  und  nennt  ihn  hyperbolisch  den 
„Träger  der  Schicksaktafeln  der  Götter". 
Tafelschreiber  von  Esagila  (IV  R  48  u.  ö.)  heifet 
er  bereits  auf  dem  altbabyl.  Siegelcylinder 
Sp.  47.  Im  Segenswunsch  des  einen  der  Sa- 
massumukintexte  (Lehmann  a.  a.  0.  S.  1 1 1)  heifst 
es:  „.  .  .  dessen  Lebenstage  möge  Nebo,  der 
Tafelschreiber  von  Esagila,  tu  langer  Dauer  auf 
seiner  Tafel  vormerken  und  für  den  möge  er  vor 
Marduk  gnädige  Fürsprache  halten."  Umgekehrt  s 
heifst  es  öfter  in  den  Verwünschungsformeln 
(z.  B.  Strafsmaier  in  den  Verkandl  des  Leidener 
Kongresses  nr.  160):  (Wer  die  Schenkung  durch 
Klage  widerruft),  dessen  Verderben  möge  Mero- 
dach  und  Sarpaoit  verhängen,  Nebo,  als 
Schreiber  von  E  aagil,  möge  seine  langen  Tage 
verkürzen  (s.  Peiser,  ZA  3,  74).  Auch  in  dem 
Gebete  AsurbanipaVs  an  Nebo  (s.  u.  Sp.  61  ff.) 
erscheint  Nebo  als  der  Gott,  der  die  Schick- 
sale aufschreibt  und  das  Leben  verlängert.  Wenn  4 
also  Nebo  beim  „hohen,  freundlichen"  Neu- 
jahrsfest seinen  Einzug  in  Esagila  hält,  so 
hat  das  eine  andere  Bedeutung  als  das  Kom- 
men der  anderen  Götter,  die  ehrfurchtsvoll 
gebeugt  vor  Marduk  sich  versammeln.  Daa 
Kommen  der  andern  ist  das  Symbol  der  Hul- 
digung aller  Stadtbezirke  und  Provinzen  vor 
der  Metropole  Babylon,  während  die  Thätig- 
keit  Nebos,  der  mit  Marduk  gemeinsam  „aus- 
zieht", mit  dem  religiösen  Gehalt  des  Akitu-  £ 
festes  untrennbar  verknüpft  ist.  Wenn  am  8. 
oder  11.  Tage  zu  Jahresanfang  Marduk,  ehr- 
furchtsvoll umringt  von  den  Göttern,  die  Schick- 
sale niederschreibt  in  Duazoga,  dem  Aller- 
heiligsten  des  Schicksalsgemachs,  fungiert  Nebo 
als  Schreiber  und  als  Fürsprecher.  Darum  ge- 
hört Duazag  zu  den  Ehrennamen  Nebos.  Das 
Schreibrohr,  das  Nebo  trägt,  ist  darum  »,der 
Griffel  der  Geschicke"  (VR  52,  nr.  1,  col.  4,  19; 
von  dem  Träger  dieses  Griffels  sagt  dort  der  e 

*)  Auch  andere  geheiligte  Scbroibtafoln  triebt  et: 
die  Tafeln  der  „Sehroibcriu  der  Unterwelt"  (i.  A.  Jeremiat, 
bab.-cu*.  Vorst,  c.  Leben  n.  d.  Tod  8.  96),  auch  Tafeln,  auf 
denen  „die  Götter  die  Sünden,  Schlechtigkeiten,  Klucb- 
vcrhajignisse  der  Menschen  aufschreiben"  (s.  H.  Zimmern, 
Auyriol.  BibL  12,  Surpu-Tafel  4).  In  der  Eriskigal-Legende 
(Teil  tl  Amarna  Tablett  London  nr.  SS,  35)  wird  dem  Ncrgal 
die  „WelsbcitsUfer  verliehen  (s.  Art.  üergal), 


Schreiber  Asurbanipala,  dafs  er  die  Lebens- 
tage  verlängert  und  die  Toten  erweckt").  Als 
Schreiber  des  Schicksals  weifs  er  übrigens  auch 
die  Orakel  der  Götter  zu  lesen.  Inden  Annalen 
Asurbanipals  wird  Col.  III,  Z.  118 ff.  erzählt: 
„Zu  jener  Zeit  träumte  ein  Traumseher  im 
Schlaf  während  der  Nacht,  dafs  auf  der  Mond- 
scheibe geschrieben  stand :  Wer  wider  A.  Böses 
plante  u.  s.  w."  Eine  Variante  hierzu  sagt: 
„Nebo,  der  Allschreiber,  verwaltete  das  Ge- 
schäft seiner  Gottheit  und  las  die  Inschrift 
auf  der  Mondscheibe."  Auch  sonst  wird  ihm  die 
Traumdeutung  zugeschrieben  (s.  u.  Sp.  61). 

Seine  göttliche  Weisheit  bewährt  Nebo  vor 
allem  als  „Schöpfer  der  Schreibkunst"*)  bei 
dem  schreibseligen  Volke  der  Babylonier  (bdnü 
sitrt  dupsarruti  VR  48;  IIB  60)**).  Auf  der 
Nebostatue  in  Kelach  ist  er  der  Gott  „der  den 
Schreibgriffel  hält  und  den  »ukdmu  trägt" 
(s.  oben  Sp.  49).  Asurbanipal,  der  grofse 
Litteraturkönig,  rühmt  sich,  dafs  ihn  „Nebo 
die  Weisheit  gelehrt  hat,  die  er  lieb  bat". 
Er  sagt  (Lehmann  a.  a.  0.  S.  23):  „Nebo,  der 
Allschreiber,  schenkte  mir  das  Verständnis 
seiner  Weisheit."  Der  Inhalt  der  beschriebenen 
Thontafeln  ist  „Weisheit  Nebos".  In  den 
Unterschriften  der  Thontafeln  Asurbanipals 
steht  häufig:  „Dein  Führer  (nämlich  beim 
Lesen  der  Tafel)  sei  der  Gott  Nebo."  Da  die 
Schreibkunst  die  Voraussetzung  aller  Weisheit 
ist  (sie  ist  „dio  Mutter  der  KA-DE-Pl.  und 
der  Vater  der  UM-ME-A-Pl"  Sm.  61,  19,  das 
heifst  vielleicht  „die  Mutter  der  Sprache,  der 
Vater  der  Weisheit"),  so  wird  Nebo  als  der  „Weit- 
sinnige, Weise"  bezeichnet,  ja  als  der  „von 
gnädiger  Zuneigung  überströmende"  Berater 
und  Lehrer  der  Götter  und  Menschen.  Natür- 
lich spielt  er  auch  bei  dem  Schreiben  der  Ur- 
kunden eine  besondere  Rolle.  In  den  Kudurru- 
Inschriften  wird  er  deshalb  als  Beschützer  der 
Grenzen  angerufen;  daher  die  Namenbildung 
Nabu-kudurri-usur,  „Nebo  schütze  die  Grenze." 

Da  die  Schreibkunst  wesentlich  in  den 
Händen  der  Priester  lag,  so  ist  Nebo  selbstver- 
ständlich ein  besonderer  Schutsgott  der 

*)  Wenn  in  einem  der  Samassumukin teste  Adapa,  der 
als  Sohn  En'»  mit  Marduk  identisch  sein  dürfte,  gepriesen 
wird  als  der,  „welcher  den  geheimen  8chats  der  Tafcl- 
schrelbkniiat  lehrt"  (s.  BA  S,  S.  424),  so  darf  mau  daraus 
kaum  weitergehende  Schiasse  siehen  (etwa  gar  so.  ganaten 
einer  ursprünglichen  Identität  Ton  Marduk  und  Acic). 
Denn  gelegentlich  {Aiurb.  Sm.  11,  8)  wird  daa  Lehren  der 
Schrulbkunst  samtlichen  Göttern  su geschrieben.  In  den 
Bauinsohriften  Sanherib*  ( Mriftntr- Rot t  8.  97, 19  tritt  auch 
eine  Schreibgottheit  Channi  auf  (Tgl.  Bommel,  Sunt  Lw*t. 
8.  40;  die  Bemerkung  S.  49  Anm.  1  Channi  =  Nabu-Nu 3k u 
als  Totonrichtcr  fallt  unter  unserer  Bemerkung  8p.  46 
Ann..  •). 

•♦)  Die  Babylonier  und  die  von  ihnen  abhängigen 
Kulturvölker  gruben  die  Schrift  in  8toin  oder  riUteu  sie 
in  Thon,  der  gedörrt  oder  gobrannt  wurde  im  „feurigen 
Ofen"  (s.  Abb.  4).  Auch  als  sie  den  Papyrus  kannton, 
zog  man  die  steinerne  Schreibtafel  Tor.  Wahrend  die 
Holatafcl  der  Griechen  und  Köm  er  Tom  Zahn  der  Zeit 
vernichtet  ist  (besser  war  noch  die  Ochsenhaut  der  älte- 
sten Zeit),  hat  sioh  die  babylonische  ThonUfel  erhalten 
Nur  in  der  tossera  hospitalis  (wohl  den  steinernen  Gaet- 
freundsebaftsvertrtgen  der  Phönizier  nachgeahmt)  Anden 
wir  bei  den  Körnern  etwas  ähnliches.  Eherne  Tafeln 
kennt  man  bekanntlich  orst  vom  7.  Jahrhundert  der  Stadt 
an  (s.  Ihtring  a.  a  O.  8.  170  ff.). 
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Priester.  Die  Unmenge  der  mit  Nebo  ge- 
bildeten theophoren  Namen  erklärt  sich  aus 
dem  Einflufs  der  Priesterfamilien.  Wenn  in 
oeubabylonischer  Zeit  mit  ibrem  wechselnden 
Priestereinflufs  Nebo  mit  Vorliebe  als  der  Gott 
gepriesen  wird,  der  Scepter  und  Königtum  ver- 
leibt (vgL  bes.  IVR48,  18b!),  so  weist  das  auf 
eise  doppelsinnige  Deutung  des  Wortbildes 
PA  (bedeutet  „Griffel"  und  „Scepter",  Bd.  2 
Sp.  777  Z.  10  ist  hiernach  zu  korngieren)  hin, 
mit  der  der  König  an  seine  Abhängigkeit  vom 
Priestergott,  d.  h.  von  den  Priestern,  hinge- 
wiesen werden  sollte  (in  diesem  Zusammen- 
hange stimmen  wir  Title  zu,  Gesch.  d.  Rel.  1 
S.  190).  Auch  der  Name  seines  Heiligtums  in 
Babvlon  Bit-haHi-kalamn ,  der  gewifa  zunächst 
auf  den  Gott  des  Schreibgriffels  Bezug  hat, 


Priesterschulen  und  werden  meist  sekun- 
dären Ursprungs  sein;  vielleicht  repräsen- 
tieren sie  echt  chaldäische  Weisheit.  Wie  kam 
aber  Nabu  zum  Planeten  Merkur?  Marduk, 
der  Gott  der  Frühsonne  (s.  Bd.  2  Sp.  2341),  ist 
im  Kultus  von  Babylon-Borsippa  Nebos  Vater, 
Marduk  aber  steht  der  Sonne  am  nächsten; 
von  den  Merkurdurchgängen  haben  die  Astro- 
logen gewifs  Kenntnis  gehabt,  auch  wufsten 
10  Bie,  dafs  er  nur  im  Oaten  und  Westen  sichtbar 
ist*).  Man  darf  daher  erwarten,  dafs  die  Baby- 
lonier  den  Nabu  mit  Marduk,  dem  Gott  der 
Frühsonne,  deshalb  verknüpft  haben,  weil  er 
als  Morgenstern  der  Tagverkündigor  ist.  Er- 
scheint doch  auch  Sarpanitu,  seine  Mutter,  als 
Venus -Morgenstern  (s.  Jensen,  ZA.  11,  94). 
Der  Name  DUN-PAÜD-DU  **),  der  ursprüng- 


»|  Fragment  «Itter  Th»nUfol  aus  der  Kibliothek  Asurbanipals  (im  PrivatbM iu  des  Verfallen  dieses  Artikel«) 

Inhalt:  Verzeichnis  von  In-  kv  n 


Turde  in  dem  besprochenen  Sinne  umgedeutet 
»ls  Tempel  des  Weltenscepters.  Die  Nebo- 
tempel  waren  sicherlich  mit  Schreibschulcn 
mid  Schreibstuben  verbunden.  In  den  Tafcl- 
noterschriften  wird  wiederholt  die  Deponierung 
d?r  Tafeln  im  Tempel  Ezida  von  Borsippa  be- 
fugt (z.  B.  V  It  62  und  im  Hymnus  an  den 
Sonnengott  Abel-  Windeier,  KeilschrißtexteS.  69). 

IU.  Der  Planet  Merkur  dem  Nebo  geweiht. 

Die  babylonischen  Astrologen  verknüpften 
den  Gott  Nebo  mit  dem  Planeten  Merkur. 

er  „ursprünglich  und  eigentlich  an  den 
Planeten  gebunden  gewesen  und  erst  im 
Laufe  der  Zeit  von  ihm  losgelöst  worden 
*iw  (■•  Jensen,  Kosmol.  S.  189),  ist  eine  für  uns 
unannehmbare  Hypothese.  Die  astralen  Aus- 
deutungen der  Götterwelt  sind  Sache  bestimmter 


lieh  den  Merkur  bezeichnet  (gegen  Jensen, 
Kosmol.  125  ff.  siehe  Fr.  Hommel,  Astronomie 
der  alttn  Chahläer  im  Ausland  1891  nr.  19  u.  20), 
stimmt  gut  duzu,  denn  er  bedeutet  „Herr  des 

*)  In  minorem  Jahrhundert  der  KnrxsichU|{keit  haben 
wenigo  den  Merkur  mit  blnCnom  Augo  gesehen.  Dio 
liabylouier  aber  hatten  heuere  Augen,  wie  an  der  feinen 
Schrift  in  »eben  ilt.  Asurbanipal  rühmt  «ich  seiner 
hellsehenden  Augen. 
«0  ••)  In  der  Planetenlisto  Uli  4fi,  iHff  a  b  erklärt  durch 
ilu  Hapinu,  d.  h.  der  „starke  Hott",  lonit  Beiname  des 
Nebo,  s.  IR  35  nr.  2,  1.  JlommH  s.  u  O.  weist  darauf  hin, 
dafs  auch  die  arabischen  Lexikographen  noch  wufsten, 
dafs  der  Planet'  l'tarid  (Merkur)  der  „Stern  dar  Schreiber" 
gewesen  sei.  —  In  dem  von  Jtn*en  erschlossenen  Verzeich- 
nis der  Paarsbirne  III  R  .ri7,  IVJaff.  (a.  a.  O.  144  f.)  werden  als 
fünftes  Taar  Nabu  und  Sarru  (d  i.  Marduk,  s  oh  Sp  I". 
Anm.)  genannt,  d.  i  also  nach  Jens***  KrklSrung  Merkur 
und  Iuppiter. 
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Liebtaufganges "  (IHR  67,  15 ff.  cd  als  „König 
dea  Tages'1  gepriesen).  Auch  dient  zur  Bestäti- 

fung  unserer  Auffassung  der  Umstand,  dafs 
em  Merkur  zuweilen  der  dem  anderen  Morgen- 
stern, der  Venus,  zukommende  Beiname  Dil- 
bat,  d.  h.  „Verkündiger"  beigelegt  wird  (s. 
Jensen  a.  a.  0.  S.  117).  In  spaterer  Zeit  müssen 
übrigens  Esagila  und  Ezida  noch  besonderen 
astrologischen  Zwecken  gedient  haben.  Im 
Kislev  ziehen  nach  einem  Texte  aus  dem  Jahre 
138  v.  Chr.  die  Töchter  von  Ezida,  dem  Tempel 


dieser  Welt"  (s.  Eerdmant,  ZA  9,  138).  Mit 
besonderer  Vorliebe  ward  Nabü -Merkur  in 
Heliopolis  vorehrt  (O.  Hoffmann  in  ZA  11, 
264).  Dafs  ihn  die  Griechen  hier  nicht  nur  mit 
Hermes,  sondern  auch  mit  Apollon  identifi- 
zierten (Strabo  16, 1  p.  739:  ra  rJi  Bö^emna  ttqa. 
nöhs  IozIp  'AQttutdog  xod  'Anollavog),  hangt 
mit  seiner  Eigenschaft  als  Orakel-  und  Weis- 
heitsgott zusammen. 

IT.  > ab«  als  Gott  der  Fruchtbarkeit 


5)  Priester,  den  Ziegenfisch  (Symbol  des  Nebo) 

Siogelcylinder  uns  dem  I-ourre  (Menant, 
Glyptique  H,  PL  X). 


der  Nacht,  nach  Esagila,  dem  Tempel  des 
Tages,  um  die  Tage  zu  verlängern  (Text  ZA  4, 
241  ff.). 

Sofern  Nebo  mit  Marduk  verknüpft  ist, 
steht  nach  VR46, 38ab  der  „Ziegenfisch44  (d.  i.  so 
der  Steinbock  mit  Fischschwanz  in  unserem 
Tierkreis)  in  Beziehung  zu  ihm  (Jensen  a.  a.  0. 
S.  148).  Abb.  nr.  6  zeigt  den  „Ziegenfisch"  (sein 
Schwanz  ist  im  Altargehause  verborgen)  nach 
einer  Darstellung  deB  Tierkreises;  Abb.  nr.  6 


MJ 


6)  „Ziegenfiach"  ans  der  Darstellung  de«  TlerkreUee 
Tora  Jahr©  1117  t.  Chr.  (10.  Jahr  des  Marduk-uadin-achi) 
Hl  K  46;  vgl.  den  Mithauxatain  »tu  derselben  Zeit  (Perrot 
et  Chipift,  J/htoire  de  l  art  II,  8.  ßlO).    Vgl.  Jahrhb.  f.  cl. 
PAilol.  1895  8.  333  f. 

stellt  eine  AnbetunggBcene  vor  dem  Ziegenfisch 
auf  einem  babylonischen  Siegelcy linder  dar.  Die 
■iderische  Bedeutung  des  Nebo  als  Merkur  hat  co 
das  babylonische  Keich  überdauert.  Noch  in 
den  Planetenlisten  der  Mandäer  erscheint  N'bil 
„der  Schriftkundige  und  Weise"  (s.  Brandt, 
Mand.  Jielig.  S.  74.  182)  und  in  den  „Höllen- 
fahrten des  Hibü-Zitca"  wird  erzahlt,  dar«  H.-Z. 
Sanias  bei  seinem  Namen  rief  und  Sin  und 
Kewan  und  Bei  und  Dlibat  und  N'bu  und 
Nireg  und  ihnen  „Glanz  gab,  zu  leuchten  in 


Als  Planet  Merkur  (Morgenstern)  und  Vor- 
läufer der  Früheonne  tritt  Nebo  auch  in  die 
Reihe  der  chthonischen  Gottheiten  ein,  von  denen 
das  Gedeihen  der  Vegetation  abhängt.  Wie  sein 
Vater  Marduk  (s.  Bd.  2  Sp.  2367)  schützt  er  den 
Feldbau  und  regiert  Brunnen  und  Ströme*).  Der 
unten  Sp.  68  aufgeführte  Hymnus  IV  R  14  nr.  3 
sagt:  „er  öffnet  die  Quellen,  läfst  das  Getreide 
spriefsen,  Wassergräben  und  Kanäle  würden 
ohne  ihn  (d.h. ohne  seinen  Schutz)  austrocknen". 
Der  „Aufseher  aller  Quellen"  {Meißner  «.  Rost, 
Beitr.  z.  Assyr.  3, 229)  beruht  freilich  auf  einem 
Irrtum:  Nebo  heifst  dort  bei  Asarhaddon:  „AU- 
schreiber,  Schirmherr  der  Erd-  und  Himmels- 
geister, Aufseher  der  Gesamtheit  des  AHs" 
(pdkid  kilsat  nagln).  Auch  die  Zeugung  steht 
unter  seinem  Schutz:  er  schenkt  die  Vater- 
schaft, er  erhält  das  Leben  des  Neugeborenen 
(s.  Epitheta).  Selbst  das  Epitheton  des  „Toten- 
erweckers" wird  ihm  als  einer  chthonischen  Gott- 
heit beigelegt  (s.  ob.  Sp.  65 f.).  Asurbanipal  stellt 
ihn  in  einer  Tafelunterschrift  (HR  36,  nr.  1 
rev.  Z.  17)  mit  der  Getreidegottheit  zusammen 
und  sagt,  den  beiden  verdanke  er  Beine  Lebens- 
erhaltung. Noch  im  Kultus  von  Hierapolis- 
Mabbug  Bcheint  diese  Eigenschaft  des  Nabü 
ewürdigt  worden  zu  sein  (G.  Uoffmann  in 
A  11,  261). 

V.  Epitheta  ornanUa  des  Nebo. 

Eine  unerschöpfliche  Fülle  von  Ehrennamen 
finden  sich  in  den  wohl  meist  aus  Priesterfami- 
lien stammenden  mit  Nabü  gebildeten  Namen. 
Einer  der  schönsten  ist  Nabütultabsi-lhir, 
„Nebo,  du  riefst  ins  Leben  —  möge  (das  Kind) 
gedeihen".  In  einem  Syllabar  (VR  43)  erhält 
Nebo,  als  Sohn  Marduks,  folgende  Epitheta: 
„Aufseher  Himmels  und  der  Erde  (als  Träger 
des  Schicksalsgriffels?),  oberster  Herr,  der  das 
All  umschlossen  hält,  der  die  Vaterschaft 
schenkt,  Schöpfer  der  Entscheidung,  Schöpfer 
der  Tafelschreibkunst,  der  Weise,  der  Kluge 
(teh'ii),  der  Gebote  ausrichtet,  unergründlich 
an  Weisheit,  Macht,  Gott  der  Kraft,  der  über- 
strömt von  Gnade,  Schöpfer,  Verkünder,  Gott 
des  Denkens,  der  offnen  Ohres,  der  das  Haus 
versorgt,  der  .Gebete  annimmt".  In  einer  der 
Inschriften  Satnassumukin%  (Ls  bei  Lehmann 
a.  a.  0.,  ergänzt  durch  ein  neugefundenes  Stück 
von  Betold,  ZA  8,  892 f.,  aber  noch  immer 
lückenhaft)  wird  er  besonders  reichlich  ge- 
priesen als  „der  Erhabene,  der  Allschreiber, 
der  [Aufseher  d.  H.  und  der  E.J,  der  Allwissende, 

•)  Zum  Namen  Daaiag,  den  Jemen,  Kotm.  2.19,  Ähn- 
lich Q.Hof.nann,  £A  11,  263,  aui  dieser  Eigenschaft  er- 
klart,  •.  ob.  8p.  65. 
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der  Machtsprüche  und  Befehle  aasgehen  läfst,  Nebo: 
nur  Vollziehung  der  Traumgeeichte  (schon  in  „[Ich  schütze  dich],  Asurbanipal,  ich  der  Gott 
der  ältesten  historischen  Erwähnung  bei  Agutn-  Nebo,  bis  in  alle  Ewigkeit, 
toinsM,  s.  Sp.  47,  wird  er  unter  den  Göttern  deine  Füfse  erlahmen  nicht,  deine  Hände  er- 
der Traumgesichte  genannt,  vgl.  auch  oben  matten  nicht, 

Sp.  56),  Herr  der  Künste  ,  der  das  Scepter,     die  deiner  Lippen  erschlaffen  nicht  im 

Thron  und  Herrschaft  giebt,  rechtmäßiges  Gebete  vor  mir; 

Königtum  verleiht  (s.  Sp.  67),  der  Barmherzige,     deine  Zunge  deinen  Lippen. 

der  bis  in  ferne  Tage  Macht  und  Kraft  Ter-  Wenn  ich  freundliche  Worte  zu  dir  richte, 
leiht,  das  erstgeborene  Kind  des  Marduk,  Sprofs  10  so  will  ich  aufrichten  dein  Haupt,  will  deine 

des  Art  (d.  i.  Sarpänit),  der  Königin  unter  den  Gestalt  emporrichten  im  Tempel  Bit-Mas- 

GStterherrinnen,  der  in  Ezida  wohnt,  dem  wahren  mal." 

Hanse,  inmitten  von  Borsippa,   ,  der  Der  Priester: 

grofte  Herr,  mein  Herr!"    Andere  Epitheta,  Nebo  hat  gesagt:   „Dein  Mund  verkündet 

die  ihn  besonders  als  Schutzgott  und  leben-  gutes, 

spendenden  Gott  preisen,  finden  sich  in  den  wenn  er  anfleht  den  Gott  Urkitu  — 

verschiedenen  Abschnitten  des  Artikels.  deine  Gestalt,  die  ich  geschaffen  habe,  flehte 

Als  Gemahlin  des  Nebo  erscheint  teils  die  mich  an  um  ....  im  Tempel  Bit-Masmas, 

Güttin  Nana  (s.d.)  von  Babylon  (so  in  Briefen  z.B.  dein  Geist,  den  ich  gemacht  habe,  flehte  mich  an 

BA  1,  190f.),  teils  Tasmet  (%.  B.  Götterliste  HR  so  aUo:  f  in  den  Tempel  der  Königin  der 

59,  zuweilen  auch  beide  zugleich  (so  indem  bei  Welt'; 

Lehmann  a.  a.  0.  S.  58  besprochenen  Briefe  des  deine  Seele  flehte  mich  an,  also:  'mache  lang 

Sanammukin).  Nach  K.  601  (Lehmann  a.  a.  0.  das  Leben  das  AsurbanipalsV 
S.  74)  zogen  Nebo  und  Talmet  im  bit  tenihi 

[„Haus  des  Rahelagers";  s.  Sp.  61)  ein.   Die  Niedergesunken  auf  seine  Knie  betete  Asur- 

Verbindung  mit  Nana  ist  wohl  das  ursprüng-  banipal  zu  Nebo  seinem  Herrn: 

liehe;  denn  in  den  Surpu-  Tafeln  {Zimmern,  „Ich  preise  (?)  dich,  Nebo,  verlasse  mich  nicht, 

•iwyrutf.  Bibl.  12,  11)  neifst  es:  Nebo  und  mein  Leben  ist  geschrieben  vor  dir,  meine 

Nana  in  Ezida  und  Tasmet,  die  grofse  Braut.  Seele  vertraut  sich  dem  Busen  der  Beltis, 

Ein  Hymnus  auf  Tasmet  findet  sich  bei  King  M  ich  preise(?)  dich,  o  Nebo,  du  Mächtiger,  vor- 

a.  a.  0.  nr.  38.  lasse  mich  nicht  inmitten  meiner  Feinde." 

__   _              .  „  .  Der  Priester: 

VI.  Hymnen  auf  Äebo.  Da  antwortete  ein  zakiku»)  vom  Angesicht 

Hymnen  auf  Nebo  sind  bisher  Verhältnis-  des  Nebo  seines  Herrn  (und  sprach): 

mä&iir  wenige  auf  uns  gekommen.  Wir  teilen  „Fürchte  dich  nicht,  Aaurbanipal,  langes  Leben 

nriüchat  in  möglichst  vollständiger  Übersetzung  will  ich  dir  geben, 

einen  Hymnus  mit,  der  für  unsere  Kenntnis  günstigen  Wind  für  dein  Leben  will  ich  dir 

Tom  religiösen  Leben  der  Babylonier  bez.  versorgen, 

Atiyrer  von  denkbar  gröfster  Wichtigkeit  ist.  mein  Mund  Bpricht  gutes  und  wird  dir  gnädig 

Der  Text  wurde  kürzlich  veröffentlicht  von  m  sein  in  der  Versammlung  der  grofsen 

J.  A.  Craig  in  seinen  Axsyrian  and  Babylonian  Götter." 
Rdigious  Text*  (Auyriot.  Bibl  18  S.  6  f.) 

(K 1186)*)  und  enthält  ein  Gebetsgespräch  zwi-  Es  öffnete  seine  Hände  Aaurbanipal  und  betete 

Khen  dem  König  Aaurbanipal  und  dem  Gotte  zu  Nebo,  seinem  Herrn, 

Nebo  unter  Aasistenz  eines  Priesters  (die  Über-  der  die  Fflfse  der  göttlichen  Königin  von  Nineveh 

.-: criften  sind  von  uns  hinzugefügt)**):  erfafst  hatte  in  der  Versammlung  der 

Aaurbanipal:  groben  Götter, 

„[Ich  preise]  deine  Herrlichkeit,  o  Nebo,  in  der  der  mit  dem  Griffel  (?)  des  Gottes  Urkitu  ver- 

Versammlung  der  grofsen  Götter,  hängt  hatte. ..  .in  der  Menge  seiner  Feinde: 

*eil  meine  Feinde  mein  Leben  nicht  in  ihre  so  „In  der  Menge  meiner  Feinde  verlasse  du  mich 

Gewalt  bekommen  haben;  nicht,  o  Nebo, 

;im  Tempel  von  Nineveh (?)]  bete  ich  zu  dir,     in  der  Menge,  mein  Herr  und  (?)  verlasse 

o  mächtiger  unter  den  Göttern,  seinen  (sie!)  du  meine  Seele  nicht." 

Brüdern:  Nebo: 

f  mich]  Asurbanipal  für  alle  Zukunft  „Klein  warst  du,  Aaurbanipal,  als  ich  dich 

[            \  will  ich  mich  niederwerfen  zu  zurückliefs  bei  der  göttlichen  Königin  von 

Nebos  Fölsen:  Nineveh, 

[verlafs  mich  nicht],  o  Nebo,  in  der  Menge  schwach  warst  du  Asurbanipal,  als  du  safsest 

meiner  Feinde."  auf  dem  Schofs  der  göttlichen  Königin 

*'  Zar  Littoratur  in  Btsold»  CaUücgut  Ut  nachzutraben :  W  von  Nineveh, 

in  Etbraica  io  (isjkwm)  P-  »5— »7  und  vorher  strong  du  hast  von  den  vier  Eutern,  welche  dir  in  den 

»  Tnmtact.  of  tkt  ix.  orUnt-Congr.  s  p.  i»» ff,  Mit  diesen  Mund  gesteckt  waren,  auB  zweien  gesaugt 

Ut  hier  nicht  und  in  die  zwei  anderen  dich  hineinver- 


graben  mit  deinem  Gesicht  — 

'<  Wir  mochten  die  Fra^u  aufwerten,  oh  man  au- 
«*«i*aU  solcher  origineUer  Leistungen  wirklich  die  Zeit  •)  An  dieser  Stell«  weder  „Windhauch"  noch  „Geint", 

^orbaalpali  als  Epoche  reiner  Nachahmung  betrachten      sondern,  wie  mir  H.  Zimmtrn  auf  Grund  von  IV  K'  f.0*. 
»ie  WinekUr,  GttcMcMe  8.  801  und  TieU,  ZA  7,  372.      138  nachwies,  ein  Priesternamo,  vielleicht  im 


Aath  die  assyrische  Kunst  ist  mindestens  Renainnaneu.      bSht&kiki  „Geisterherr" 
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Deine  Feinde,  Asurbanipal,  werden  wie  Salz  vor 
dem  Waaser  vergehen, 

wie  im  Frühling  zu  deinen  Füfsen, 

(weil)  du,  Asurbanipal,  stehst  vor  den  großen 
Göttern,  zu  preisen  Gott  Nebo!" 

Der  Text  bietet  eine  Fülle  neuer  Auf- 
schlüsse über  den  Kultus.  Man  beachte  die 
Orakel,  den  zdkilfu,  der  von  Nebos  Angesicht 
kommt  und  Antwort  giebt,  das  Königsbild  im 
Tempel  (bekanntlich  genossen  altbabylonische  10 
Könige  göttliche  Verehrung,  ihre  Namen  trugen 
das  Götterdetcrrainativ).  Aus  der  ersten  und 
letzten  Zeile  geht  hervor,  wie  man  sich  die 
hyperbolische  Verehrung  bez.  Monolatrie  ein- 
zelner Gottheiten  dachte:  der  Betende  stebt 
wie  ein  Rhapsode  unter  den  olympischen  Göttern 
und  preist  seinen  Schutzgott. 

Aus  älterer  Zeit  stammt  das  IV  R  20  nr.  8 
veröffentlichte  Hymnenfragment*):  „....Herr 

von  Horsippa,   Sohn  von  Esagila,  o  Herr,  so 

deiner  Macht  kommt  keine  Macht  gleich,  deinem 
Tempel  Ezida  kommt  kein  Tempel  gleich, 
deiner  Stadt  Borsippa  kommt  keine  Stadt 
gleich,  deinem  (Tempel-)Bezirk  (eklu)  Babylon 
kommt  kein  Bezirk  gleich,  deine  Waffe  ist  eine 
Schlange,  aus  deren  Munde  kein  Gift  fließt  (?) 
(kein  Blut  strömt)**),  dein  Gebot  ist  unwandel- 
bar wie  der  Himmel,  im  Himmel  bist  du  er- 
haben." Ebenfalls  alt  ist  der  oben  Sp.  60  an- 
gedeutete Hymnus  auf  den  chthonischen  Nebo  so 
(Fragment  1VR  14  nr.  3;  K  4903  in  Bezold'a 
Catalogue):  „An  Nebo,  den  erhabenen  Boten 

[....],  den  Alßchreiber,  der  zur  Weisheit  [  ], 

der  den  erhabenen  Griffel  trägt,  der  verwaltet 
das  Messrohr,  der  die  Quellen  öffnet,  Getreide 
hervorspriefsen  läßt,  der  Gott,  ohne  den  Wasser- 
graben und  Kanal  [austrocknen],  der  mächtige 
Herr"  (das  folgende  ist  verstümmelt,  es  scheint 
von  der  Tafelschreibkunst  die  Rede  zu  sein). 

Wiederum  aus  assyrischer  Zeit  (Asurbanipal)  «o 
stammt  der  von  Leonard  II'.  King  (Assistent 
am  Brit.  Museum)  in  einer  vorzüglichen  Text- 
sammlung {Babylonian  Magic  and  Sorcery 
London  1896)  unter  nr.  22  aus  verschiedenen 
Fragmenten  zusammengefügte  Hymnus,  der 
mit  den  Worten  beginnt:  „O  Erhabener,  Erst- 
geborener des  Marduk,  kluger. . . .,  Sproß  der 
Sarpanitu,  Gott  Nebo,  der  die  Schicksalstafeln 
der  Götter  trägt,  Schirmherr  von  Esagila, 
Herr  von  Ezida,  Schützer  von  Borsippa,  Lieb-  fio 
ling  des  Ea***),  der  Leben  schenkt,  Erst- 
geborener von  Babylon,  Beschützer  des  Lebens, 
Schirm  der  Wohnungen,  Schutz  der  Menschen, 

Herr  der  Heiligtümer,  dein  Name    im 

Munde  der  Menschen  ist  Sf-du  (d.  h.  Scbutz- 
geist).  O  erhabener  Sohn  des  großen  Marduk, 
auf  dein  treues  Geheiß  möge  ich  leben"  (nun 
folgt  das  Gebet  um  Wohlergehen,  im  weiteren 
Verlauf  wiederholt  sich  der  Lobpreis  der  Gott- 
heit). 60 

•)  K  3130,  s.  BetcAd,  Calaloyut  8.  .r»06,  sulotzt  besprochen 
bei  Jfommel.  CetchichU  S.  233. 

♦•)  So  sagt  die  Variante  des  Tafelschreibers.    Ist  dor 
Schreibgriffel  gemeint?  Schlange  ist  freilich  kein  passen 
dos  Bild  dafür. 

••♦)  Das  Verhältnis  Nebos,  des  Sohnes  Marduks,  sn 
Ka  bedarf  einer  besonderen  Untersuchung :  vgl.  vorläufig 
die  Abhandlung  TieW»  darüber  in  den  Verl,,  d.  Kg\,  Ak  d. 
TFiwmcA.  in  Amsterdam  1887,  III,  4  S.  ß7— 81. 


Bildliche  Dantellungen. 

Das  oben  Sp.  48  wiedergegebene  Bild  wird 
allenthalben  als  „Statue  des  Gottes  Nebo"  be- 
zeichnet. Die  Inschrift,  die  von  der  Statuen- 
weihe redet,  zwingt  durchaus  nicht,  an  der 
konventionellen  Deutung  festzuhalten.  Gewand 
und  Haltung  sprechen  eher  dagegen.  Man 
würde  mindestens  erwarten,  daß  die  Gottheit 
durch  irgend  ein  Emblem  (nach  der  Inschrift 
etwa  durch  den  Schreibgriffel)  gekennzeichnet 
wäre.  Auffallende  Ähnlichkeit  hat  die  Haltung 
der  Gestalt  mit  dem 
Königsbild  Aasar- 
haddona  auf  der  in 
Sendschirli  gefun- 
denen Stele  (Mit- 
teilung, a.  d.  Orient. 
Samml.  d.  Berl. 
Mus.  XI),  die  Hand  - 
geste  erinnert  auch 
an  die  sitzenden 
Statuen  von  Telloh 
(de  Sarzec,  Decou- 
vertes  en  Cltaldee  1). 
Die  Statue  dürfte 
den  König  Ram- 
mannirari  darstel- 
len. Unter  der  Vor- 


7)  Gebet  vor  Nobo  mit  dem 
Schreibgriffel  {>).    Nach  alt- 
babylonischen  Siegelcylindern. 


K)  Altbabyl  Cvlimler  an«  der  Schule  von  Ur  in  der 
Legende  des  Mondgottes  [VoUrctio*  de  Cirrxy  1  nr  18!»). 


1>)  Altbabyl.  Cylindur 

(Colkction  d-  Vtercq  1  nr.  189). 

aussetzung,  daß  die  Statue  Nebo  darstellt,  hat 
G.  Hoffmann  (ZeiUchr.  f.  Assyr.  11,  261)  unter 
Vergleichnng  von  Kopfbedeckung  und  Bart  auch 
auf  Siegelcylmdern  Nebodarstellungen  gesucht. 
Wir  geben  hier  einige  der  Siegelcylinder  wie- 
der: der  mit  Metallspitze  versehene  Stab  könnte 
allerdings  der  Schreibgriffel  sein.  Auch  auf 
der  Urkunde  des  Marduk-nadin-achi  (Sp.  66) 
dürfte  das  zwischen  Hund  und  Rabe  stehende 
Emblem  den  Schreibgriffel  darbtellen.  Wir  geben 
das  Bild  übrigens  zugleich  auB  einem  anderen 
Grunde  wieder,  der  mit  dieser  Monographie 
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Co        Nebo  (Midi.  Darstellungen) 

nicht  direkt  zusammenhängt.  Die  ganze  Ur- 
kunde stellt  einen  Phallus  dar,  das  praeputiuui 
trägt  die  Inschrift  (eine  Schenkungsarkunde), 
die  glans  bietet  die  Fläche  für  die  bildlichen 
Darstellungen  (die  Vorderseite  des  ganzen,  an 
der  dies  nicht  so  deutlich  zu  sehen  ist, 
wurde  oft  reproduziert,  zuletzt  bei  Hommel, 
Geschichte  S.  457,  das  schematiche  Bild 
sämtlicher  Bilder  bietet  IHK  46  oberer 
Teil).  Wir  haben  hier  also  im  effigie  ein 
historisches  Zeugnis  für  PhalluBdienst 
im  12.  Jahrh.  Die  Bd.  2  Sp.  792  von  mir 
gegebene  Erklärung  der  VI.  Tafel  des 
Nimrod-Epos  bietet  eine  interessante  Illu- 
stration für  den  Pballusdienst:  die  Hiero- 
dulen  des  Erech  klagen  offenbar  über  den 
ausgerissenen  Phallus  des  Himmelsstieres. 

Die  aufSp.  66  u.  67  reproduzierten  Abbil- 
dungen Tom  Felsenrelief  von  Maltaija  und 
vom  Asarhaddondenkmal  möchten  wir  der 
weiteren  Diskussion  zugänglich  machen. 
Die  betreffenden  Fragen  sind  überaus 
wichtig  für  das  Verständnis  der  babylo- 
nischen Mythologie.  Den  erstgenannten 
Oötterzug  zwischen  den  Figuren  anbeten- 
der (Abb.  12)  Könige  erklärt  v.LuscJian  a.  u. 
0.  als  die  sieben  planetarischen  Gottheiten, 
von  denen  die  vierte  Nebo  darstellen  soll, 
während  F.  Hommel  im  Korrespondenz- 
Blatt  d.  deutschen  anthropologischen  Oe- 
«ilfchaft  1893  nr.  2  die  Reihe  als  Ann 
(bez.  Aaur),  Istar,  Sin,  Merodach,  Ram- 
raan,  Ileitis  erklärt  (wonach  also  seine 
Unterschrift  in  der  bei  Goeschen  erschienenen 
Gttchichte  S.  41  zu  korrigieren  wäre).  Auch 
für  das  Sendschirli-Relief  hat  r.  Luschan  das 
richtige  Verständnis  angebahnt:  Die  Stern - 
jjmbole  sind  Nergal  (Siebengestirn),  Sin  (Mond), 
A«ur,  Samas.  Die  vier  auf  Tieren 
Hebenden  Götter  erklärt  Hommel  a. 
v  0.  entsprechend  seiner  Deutung  der 
Maltaija -Reliefs  ah  Ann,  Istar,  Bei, 
ßamman.  Unter  den  vier  Emblemen 
rechts  unten  steckt  sicher  das  Zeichen 
des  Nebo.  Ist  es  der  Widderkopfstab, 
den  wir  oben  auf  dem  Ziegenfisch- Altar 
des  Nebo  (Sp.  69)  wiederfinden?  Den 
unteren  Ausläufer  kann  man  als  Hand 
ansehen,  wobei  wir  darauf  aufmerksam 
ouchen,  dafs  sich  das  zweiseitige  Sym- 
bol ebenso  im  sog.  Hadesrelief  findet 
!•.  Art.  Kergal).  Hommel  a.  a.  0.  er- 
klärt die  Embleme  so:  Pinie  als 
Ubensfrucht  des  Merodach  (Iuppiter), 
der  Stab  des  Nebo  (Merkur),  das  widder- 
küpfige  und  in  einen  Fischschwanz  (!) 
'Bälgende  Emblem  des  En  (Poseidon) 
»od  die  Zwillingsdrachenköpfe  des 
Rottes  Nindar  (mit  Nusku?).  Den 
^ehreibgriffel  sucht  Hommel  nach 
Stündlicher  Mitteilung  in  der  einer 
tluderschaufel  ähnlichen  Stele  des  Bel- 
Harran-bel-usur.  Zu  bedauern  ist  es,  dafs 
lOnC.Bczold  entdeckten  keilinechriftlichen 
Beschreibungen  babylonisch-assyrischer  Götter- 
tipen  [ZA  9,  114 ff.;  vgl.  darüber  Puchstein 
ib.  410  ff.)  in  den  bisher  gefundenen  Bruch- 
stücken nicht«  von  Nebo  berichten. 

Bojcmb,  Lexikon  der  gr.  n.  röm.  Mrthol.  III 


Nebo  (im  alten  Testament) 


66 


Nebo  im  Alten  Testament.  Jesaias  46,  1 
schildert  der  Prophet,  der  auch  sonst  mit 
scharfem  SarkasmuB  die  Götzen  der  Heiden  ver- 
spottet, die  Zerstörung  Babylons  durch  Cyrus 
mit  den  Worten:  „Bei  (d.  i.  Merodach)  sinkt 


10)  Oberer  Teil  einer  Urkunde  (in  realiattach  aufgeführter 
Geatalt  olnea  Phallus  l)  dea  M arduk-  nadln  -chi  (ca.  1110 
T.  Chr.)  mit  Tierkreiabildern  (rvriachen  Hund  und  Rabe  der 
Griffel  Neboe'r).  Nach  einer  Originalphotographie  det 
Brit.  Muaeumi. 


zusammen,  Nebo  fjca,  LXX  Naßco]  krümmt 
sieb/1  Dafs  die  Götter  als  Personifikationen 
des  babylonischen  Reiches  erscheinen,  ent- 
spricht der  politischen  Wirklichkeit  des  von 
den   Priestern   Babylons   und  Borsippas  be- 


ll) Oberer  Teil  de«  Aaarhaddondenkinalei  von  8eudachirU 
(nach  Mitteilungen  au*  den  Orient.  Sammlungen  tu  Berlin 
XI  [r.  Lu*chan\  8.  18). 

t 

herrschten  Staates.  Derselbe  Name  \X  (LXX 
Naßov)  erscheint  aufserdem  im  Hebräischen 
als  Eigenname  einer  Stadt  in  Moab  (früher 
zum  Stamme  Rüben  gehörig,  auf  dem  Mesa- 
stein  Z.  14  geschrieben  1139),  eines  Geschlechts 
bez.  einer  Stadt  im  Stamme  Juda  "x 
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der  andere  Nebo),  endlich  als  Name  eines 
Berges  in  Moab  (jetzt  wahrscheinlich  Nebä). 
Data  zum  mindesten  der  Berg  Nebo  Beinen 
Namen  einer  Weihestätte  der  babylonischen 
Gottheit  verdankt  (nach  Delitzsch  u.  a.  klingen 
die  Namen  zufällig  zusammen),  scheint  ans 
zweifellos.  Gerade  die  angrenzenden  nord- 
westlichen Gebiete  von  Arabien  (Meluba)  wur- 
den schon  in  alten  Zeiten  von  babylonischen 
Handelsleuten  besucht  wegen  ihres  Reichtums 
an  kostbaren  Holzarten  und  Goldstaub.  Fr. 
Uommtl,  Altisrael.  Überlief.  S.  276  hat  es  frei- 
lich wahrscheinlich  gemacht,  dafs  die  Über- 
tragung des  Namens  durch  Sildarabien  ver- 
mittelt ist.  wie  auch  der  Bergname  Sinai  und 
der  Wilstonname  Sin,  und  zwar  durch  die 
Hadhramautcr  und  Katabanen,  die  den  Kultus 
des  Nebo  und  8in  von  Babylonien  entlehnten, 
Wer  weifs,  ob  nicht  auch  die  alte  Priesterstadt 
23  (der  vielleicht  identische  benjamitiscbe  Ort 
-:  wird  auch  rr:  geschrieben)  ihren  Namen  dem 
babylonischen  Priestergott  verdankt.  Babylo- 
nische theophore  Eigennamen  mit  Nabu  zu- 


„Zerschmetterungswerkzeug",  in  ihrer  Mitte 
einer  (d.  h.  wie  schon  Smend,  Cornill  und 
Berthelot  richtig  erklärten,  ein  anderer,  also 
siebenter),  der  Linnenkleidung  trägt  nnd  ein 
Schreibzeug  an  seiner  Seite  hat.  Es  sind 
Jehovas  Engel,  die  alle  Gottlosen  in  Jerusalem 
niedermetzeln  sollen,  nachdem  der  Siebente 
die  Stirnen  aller  Gerechten  zum  Zwecke  der 
Verschonung  mit  einem  Zeichen  (*r)  versehen 

10  hat  Die  Siebenzahl,  so  führt  Gunkel  weiter 
aus  (vgl.  auch  Schöpfung  und  Chaos  S.  291), 
entspricht  babylonischer  Tradition  (sieben 
grofse  Götter,  sieben  planetariscbe  Gottheiten); 
der  Vision  des  Ezechiel  liegen  auch  hier  baby- 
lonische Vorstellungen  zu  Grunde,  die  gewifs 
bereits  vor  ihm  Besitz  des  israelitischen  Volkes 
geworden  waren.  Der  Siebente  im  Linnen- 
gewand*) mit  dem  Schreibzeug  entspricht  dem 
ob.  Sp.  56 f.  charakterisierten  Gott  der  Schreib- 

io  kunst.  Auch  den  als  himmlischer  Schreiber 
geschilderten  Erzengel  des  Henochbuches,  der 
durch  „Weisheit"  ausgezeichnet  „alle  Werke 
des  Herrn  schreibt",  bringt  Gunkel  zweifellos 


IS)  Diu  sieben  planetariachen  Gottheiteu  auf  dem  ReUef  von  MalUija    Nach  dem  Schern»  [•/«  d.  DSfc  Uröf»e) 
in  Milltilungen  au»  dr«  Orient.  Sammlungen  zu  Berit*  Heft  XI  (t.  Lutchan)  S.  23. 


BammengcBetzt  nennt  das  alte  Testament  wie- 
derholt aus  der  Zeit  Nebukadnezars  (immer 
geschrieben  Der  Name  des  einen  der 

Freunde  Daniels  Abed-Nego  ("iaj — rrjr)  ist  zum 
Zwecke  der  Vertuschung  des  aufgezwungenen 
heidnischen  Namens  absichtlich  verdorben  aus 
Abed  Nebo.  Den  entsprechenden  babylonischen 
Namen  fand  Ratclinson  auf  einer  assyrischen 
Tbontafel  (s.  Kohler  in  ZA  4  S.  46  ff.). 

Noch  an  einer  anderen  Stelle  des  Alten 
Testamentes  findet  sich  eine  Spur  des  baby- 
lonischen Nebo,  wie  mir  H.  Gunkel  in  einer 
im  Manuskript  vorliegenden  Studie  nachweist, 
nämlich  in  einem  Gesichte  des  Propheten 
Ezechiel*).  Im  9.  Kapitel  der  Prophetenschrift 
treten  sechs  Männer  auf,  jeder  mit  seinem  n 

*)  Milprfht  hat  bei  den  Auagrabungsfunden  Ton 
Nippur  die  Sparen  der  unter  Ezechiel»  FuhruuR  ange- 
siedelten Exulanten  gefunden  (The  Hahytoma*  Exht,litinn 
o/thf  VnirrrtHy  of  Penntylcamtt  Vol.  III)  Die  Weitsagungs- 
schrift  enthalt  viele  babyloniiche  Anklänge.  Bekannt- 
lich euUprieht  die  Merkabah  eap  1  babylonischen  Vor- 
stellungen; 23,  14  ichlldrrt  der  Prophet  Wandgemälde 
au«  babylonUohen  I'aluiteu. 


richtig  mit  babylonischen  Nebo-Vorstellungen 
in  Zusammenhang.  Wir  erinnern  im  Anschlufs 
hieran  noch  einmal  an  das  von  Babylonien 
berübergenommene  Neirjahrsfest  am  1.  Tisri, 
an  dem  Jehova  das  „Buch  der  Lebenden" 
aufschlägt  (Sp.  47  Anm.).  Zu  dieser  Vor- 
stellung pafst  der  Schreiberengel  im  Buche 
Henoch  vorzüglich.  Beide  Traditionen  ver- 
einigt spiegeln  genau  die  oben  Sp.  66  f.  ge- 
schilderte Thätigkeit  Marduka  und  Nebos  im 
Schicksalsgemach  wieder. 

[Alfred  Jeremias] 
Bei  dieser  Gelegenheit  trage  ich  zu  in  Artikel 
Marduk  einiges  nach.  Das  WeltschöpfungsepoH 
behandelt  inzwischen  Frdr.  Delitzsch  in  den  Abh. 
d.  Kgl.  Sächs.  Ges.  d.  Wissensch.,  phil.-bist.  Cl. 
17,  2.  Ferner  ist  zu  vergleichen  Zimmern,  Vater, 

•)  Gunkel  vermutet,  daf«  diel  die  AmUtracht  der 
babylonischen  Gelehrten  und  ihre»,  (iottes  Nabu  ist 
Auch  die*  bestätigt  lieh.  Bd.  2  Hp.  SS&2  Z.  t9tt.  erwuhn- 
tou  wir  einen  dreiteiligen  SeRenssprnch ,  mit  dem  der 
Priester,  in  I. Innen  gekleidet,  den  Konig  begrUfit. 
Auch  sonst  ist  da«  „weifge  Gewand"  des  Priester«  be- 
zeugt, Nnbn  Iber  ist  der  Prirrtrrgott 
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Nebres 


Necessitas 
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Sohn  u.  Fürsprecher,  Leipzig  1896.  Zur  Erklä- 
rung des  Namens  Sarpanita  Bd.  2  Sp.  2371  ist 
nachzutragen:  C.  F.  J^ehmann,  Berliner  phil. 
Wochewehr.  1891  nr.  25  Sp.  794  und  Samassu- 
auh'n  2  S.  37  Anm.  1.  —  Bd.  2  Sp.  2341  ff.  ist 
zur  Inschrift  Samsu-ilunfis  zu  verweisen  auf  ähn- 
liche Ausführungen  C.  F.  Lehmann'*  in  Zeit- 
tckrift  d.  Deutschen  Morgenl.  Gesellschaft  49 
Heft  2.  In  Anm.*  ebenda  bitte  ich  da« 
„fraglich"  in  „sicher"  zu  verwandeln.  Zu  10 
Bd.  2  Sp.  2342  Z.  3  f.  ist  jetzt  auch  auf  einen 
Kontrakt  der  1.  Dynastie  von  Babel  (KB  4,  37 
Ptiter)  zu  verweisen,  wo  datiert  wird:  „Im 
Jahre,  da  Ammisatana,  der  König,  anf  die 
Entscheidung  der  grofsen  Götter  sein  Haupt 
erhob  zorn  Siege  Marduks."  Zu  Bd.  2  Sp.  2847 
Anm.*  t.  jetzt  Att.  Nebo  Sp.  47,  Anm.  Zu  Sp.  285 1 , 
46ff.  k.  r.  Lwchan,  Ausgrabungen  in  Sendschirli 
S.5.  Za  den  Hunden  Merodachs  (luppitermonde) 
c  Honmel  im  Ausland  1891  S.  885.  Eine  aus-  » 
föbrliche  Übersicht  Ober  die  babylonische 
Religion  wird  nächstens  Jastrow  geben. 

[Alfred  Jeremias.] 
Nebres,   Die  fragmentierte  Inschrift  von 
Pola  C.  I.  L.  5,  8133  ist  Nebribus  geweiht 

ton  einer  Tertia  Aug.  pro  Barbar  

Wenn  Mommsen  dazu  bemerkt:  „Bacchantium 
Lumina  nescio  quae  videntur  intellegi",  so 
«Uchte  er  an  das  griechische  vffJp/e  (-idog). 
Iat  auf  die  Lesart  Verlafs ,  so  wird  man  an  so 
irgend  welche  istrische  Gottheiten  zu  denken 
haben.   fM.  Ihm.] 

Kehroplione  (XfßQotporn),  Nymphe  im  Ge- 
folge der  Artemis,  Claudian.  de  Stilich.  3,250. 

[Stoll.l 

Xebrophonos  (NtßQotpovog,  ein  bakchischer 
oder  aut  die  Jagd  bezüglicher  Name,  Preller,  40 
Gr.  Myth.  2,  857,  5),  1)  Sohn  des  Iaaon  und  der 
Hvpsipyle,  Bruder  des  Euneos,  Apollod.  1,  9, 
17,  2.  —  2)  Hund  des  Aktaion,  Ov.  Met.  3, 
ill.  Hyg.  fah.  181.  [Stoll.] 

üebros  (»Vjßpoe),  der  ausgezeichnetste  der 
Asklepiaden,  Ahnherr  des  Geschlechts  der  Ne- 
briden  auf  Eos,  zu  welchem  der  berühmte 
Arzt  Hippokratea  gehörte,  Steph.  Byz.  v.  Käg. 

[Stoll.] 

Nebnl*  (Hygin.  f.  1  u.  2.  Schoh  in  German.  50 
A<at.  v.  233)  —  Nephele,  Gattin  den  Athamas, 
Motter  der  Pbrixus  und  der  Helle,  s.  Nephele. 

[Roscher.] 

Nebutosualeth  (NfßoviooovalTiV),  noch  un- 
erklärter Beiname  der  Göttin  der  Unterwelt 
in  den  Zauberpapyri,  auf  Verwünscbungstafeln 
und  magischen  Gemmen,  s.  oben  Bd.  2  Sp.  1584 
tos  1587  8.  v.  Kuxe  Persephone  Ereschigal. 
Die  dort  nach  Rhein.  Mus.  1854  p.  870  ff.  u. 
1864  p.  483  ff.  angeführte  Bleitafel  aus  Alexan-  co 
dria  s.  jetzt  bei  E.  Babelon  et  J.  Adrien  Blan- 
de, Catal.  des  bronzes  ant.  de  la  bibliotheque 
**titmale.  Paris  1895  p.  701—703  nr.  2296 
und  bei  Wünsch,  Defixtonum  tabellae  Atticae 
proef.  p.  XV.  Dafs  im  pap.  Lugd.  J  383  der- 
selbe Beiname  dem  Typhon  erteilt  wird,  be- 
merkt Wünsch  a.  a.  0.  p.  XX,  vgl.  p.  XXXI. 
P-  62  nr.  49.  [Drexler.] 


Necessitas  ('Avay%n).  Bei  Homer  ist  Ananke 
noch  nicht  personifiziert;  dagegen  führte  die 
Erkenntnis,  dafs  alles  unter  dem  Zwange  der 
Notwendigkeit  steht,  die  Orphiker  dazu,  ibr 
eine  hervorragende  Stelle  in  ihrer  Kosmogonie 
anzuweisen.  Sie  wird  mit  der  Schicksalsgöttin 
Adrasteia  (a.  d.),  der  Amme  des  Zeuskinds, 
gleichgesetzt  (Hieronymus  Orph.  Frg.  86  Abel, 
vgl.  E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert.  2,  740), 
während  nach  Plutarch  (de  ser.  num.  vind.  22 
p.  564)  Adrasteia  eine  Tochter  des  Zeus  und 
der  Ananke  ist.  Hermes  (Stob.  Ecl.  1,  49,  44 
p.  398,  18  Wachsm.)  nennt  Dike  und  Ananke 
Töchter  des  Eronos.  Hieronymos  setzt  sie  iu 
seiner  von  der  h  xalg  faxpadi'aig  irtoloyia 
abweichenden  Theogonie  mit  dem  als  wunder- 
liche Mischgeatalt  gedachten  Chronos  an  den 
Anfang  aller  Dinge  (avvtivai  8\  avxcö  xr)v 
'Avayxnv,  tpvotv  ovaav,  xt)v  avzr)v  xol  AöqÜ- 
axtiav,  aocSuaxov,  dicoQyvicoutvnv  [dtmqyavai- 
{tivrjv  Kopp]  iv  nuvxl  xm  %6a(tto  xuv  ntffdxcov 
avxov  Itpunxouivnv).  Erst  von  ihnen  stammen 
Aither,  Chaos  und  Erebos  ab  (Damasc.  de 
prirn.  prineip.  p.  387,  Orph.  Frg.  36).  Dem  ent- 
sprechend nennen  die  Orphischen  Argonautika 
>(12jff.)  aQx^ov  uiv  noäxa  %äovg  ttu-iyaoTOv 
Uvayunv  \  xal  Xqovov,  dessen  Söhne  Aither 
und  Eros  (Phancs)  sind.  Den  Gegensatz  zwischen 
der  Hesiodischen  und  Orphischen  Auffassung 
hebt  Plato  (cont.  195  b)  hervor,  wenn  er  be- 
streitet, dafs  Eros  alter  sei  als  Eronoa  und 
lapetos:  nicht  unter  Eros,  sondern  unter 
Ananke  hatten  xa  nulata  itoäyu.axa  neol  &soig 
a  'HatoSos  xal  IlaouBvidrjc  (84  K.)  XtyovCtv, 
gestanden.  Und  Simmias  (Anth.  Pal.  15,  24) 
läfst  den  Eroa  sagen,  er  Bei  damals  geboren, 
ala  alles  von  Ananke  beherrscht  wurde.  Beide 
zusammen  nennt  Hermes  (Stob.  Ecl.  1,  49,  44 
p.  893  Wachsm.)  mächtige  Herrscher  und 
Ordner  der  Welt. 

Ihr  Einflula  auf  das  menschliche  Schicksal  (vgl. 
Porphyrios  b.  Stob.  Ed.2,  8,  89,  p.  166  Wachsm.) 
kommt  dadurch  zum  Ausdruck,  dafs  sie  der 
Etfiecofifvn  gleichgesetzt  wird  (Parmenides,  De- 
mokrit  und  Leukippos  bei  Stob.  Ecl.  1,  4,  7  c), 
oder  als  deren  Mutter  gilt  (Procl.  in  Plat. 
Tim.  5,  823  C:  xal  6  önuiovQyög,  tag  b  'ÖQ<ptvg 
cpnot,  xQt"cptxen  u\v  vizo  xr)s  'ASgaaxtiag,  avvtaxi 
dt  xy  'Jvdy%7],  ytvva  81  xr)v  ElpctQiiivnv). 
Damit  stimmt  überein,  dafs  Plato  in  seinem 
Unterweltsmythus  (rep.  10,617c)  sie  die  Mutter 
der  Moiren  nennt.  Kr  entwirft  dort  ein  phan- 
tastisches Bild,  wie  sich  um  die  ungeheure 
Spindel,  die  Ananke  auf  ihren  Knien  hält,  die 
ganze  Welt  dreht.  Stange  und  Haken  sind 
aus  Stahl,  und  der  Wirtel  besteht  ans  acht 
kunstvoll  ineinander  gefügten  Teilen,  die  alle 
zusammen  in  einen  harmonischen  Ton  zu- 
sammenklingen. Daneben  sitzen  auf  Thronen 
die  Moiren,  welche  die  Spindel  drehen  und 
dazu  singen  (p.  616  f.,  jedenfalls  nach  einer 
pytha goreisch- orphischen  Quelle,  vgl.  Dieterich, 
Nekyia  124  ff.).  Moiren  und  Ananke  erscheinen 
auch  verbunden  Themist.  Or.  32,  p.  356  b. 
Nach  Aischylos  lenken  Moiren  und  Erinyen 
das  Steuer  der  Ananke  (zrjg  ' Avdymng  ola- 
HoaxQotpoi  Prom.  617);  nach  dem  Orphischen 
Hymnus  70,  5  stehen  die  Erinyen  bei  ihr 
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(iq>tcxr)*vüu  'Avdyxn,  vgl.  Maafs,  Orpheus 
868).  Ananke  scheint  hier  als  Herrin,  nicht 
als  Untergebene  (Maafs)  dieser  Gottheiten  auf- 
gefaßt zu  sein.  In  zwei  attischen  Grabepi- 
grammen  des  4.  u.  1.  Jahrhunderts  fallt  sie 
sogar  mit  Persephone  (xov  'Avdvxng  {  xoivov 
'ffQdttpovtji  nüatv  fz«fi  &dlatioy)  und  der 
TodeBgöttin  (ix'  'Avdyxrjs  a%ov  dvaonao&ti's) 
zusammen,  wie  Maafs  (Orpti.  273)  erkannt  hat. 
Empedokles  bezeichnet  seine  Lehre  von  der 
Seelenwanderung  als  'Avdyxng  ZQ^fta,  &td>v 
iprjcpitJiia  nalaibv,  d  cd  tov,  Suvotci  xatfa<por)yio- 
fuvov  oqxoic  (369  ff.  Stein,  vgl.  Maafs,  Orph. 
270).  Ebenso  wie  über  den  Tod  (vgl.  Alexis 
Frg.  149  Kock)  waltet  sie  auch  über  die  Ge- 
burt: als  ägyptische  Ansicht  bezeichnet  es 
Macrobius  (1,  19,  17),  dafs  vier  Gottheiten, 
Daimon,  Tyche,  Eros  und  Ananke,  der  Geburt 
des  Menschen  vorstehen,  amor  osculo  signifi- 
catur,  necessitas  nodo  (vgl.  Themist.  a.  a.  0.). 

Vom  Kultus  der  Ananke  ist  uns  nur  eine 
Spur  erhalten :  beim  Aufgang  nach  Akrokorinth 
befand  sich  ein  Heiligtum  der  'Avdyxrj  und 
Ria,  das  zu  betreten  nicht  Sitte  war  (Paus. 
2.  4,  6).  (Vgl.  Kratos  und  Bia.)  Auch  werden 
in  einer  pisidischen  Inschrift,  freilich  nach 
sehr  unsicherer  Ergänzung,  ivxelefc  'Avdyxrj  xal 
Bia  angerufen  (C.  I.  G.  4379  0). 

Die  Macht  dieser  grofteu  Göttin  (Avayxain 
uiyeln  Gtog  Callim.  H.  in  Del  122)  über 
Götter  nnd  Menschen  veranschaulichen  viele 
Dichterstellen,  deren  Stobaeus  eine  Anzahl  ge- 
sammelt hat  (Ecl.  1,  4:  ntql  'Avdyxrjs  (<&t£agy, 
xa&'  i\v  dxaoatxr)xan2  ta  xarä  xi)v  xov  9tov 
yi'vitai  ßovlqatv).  Ob  Ananke  persönlich  auf- 
zufassen ist,  oder  nicht,  läfst  sich  nicht  immer 
entscheiden {  ersteres  bat  Maafs  (Orph.  268) 
für  eine  Reihe  von  Stellen  treffend  nachgewiesen. 
Direkter  Einflufa  der  Orphiker  ist  unverkenn- 
bar bei  Euripidcs  {v.  Wilamotcitz,  Horn.  Unters. 
224).  Ein  alter  Spruch  der  Weisen  besagt: 
ÖtivifS  dvdyxng  ovdiv  lovyeiv  xXiov  (Hei.  61S, 
vgl.  Frg.  299).  Nichts  Stärkeres  giebt  e»  als 
sie,  kein  orphischer  Spruch,  kein  Heilmittel 
der  Asklepiaden  hilft  gegen  sie  (itivt^  dvdyxrje 
ovdiv  lexvQoxtoov  Suid.).  Ihrem  Bild,  ihrem 
Altar  allein  darf  man  nicht  nahen,  sie  hört 
nicht  auf  Opfer.  Alles  was  Zeus  beschliefst, 
führt  er  mit  ihr  aus  (Chorlied  Ale.  962  ff).  Sie 
herrscht  über  die  Menschen  und  scheut  auch 
die  Götter  nicht  (Philetat  b.  Stob.  1,  4,  4); 
selbst  Ares  kann  ihr  nicht  widerstehen  (Sophokl. 
b.  Stob.  1,  4,  5).  Sie  legt,  unzugänglich  allen 
Bitten,  den  unseligen  Sterblichen  ihr  Joch  auf 
(Moschion  b.  Stob.  1,  4,  1;  vgl.  Eurip.  b.  Stob. 
1,  4,  6,  Or.  488  m.  Schol.).  Das  Sprichwort 
'/fvayxij  ovSh  Qeol  pdzovxai  wird  von  Diogenes 
Laertim  (1,  4,  79)  dem  Pittakos  zugeschrieben 
(Simonid.  Frg.  6,  21.  Plat.  Ltgg.  5,  741  a,  7, 
818  e.  Zenob.  1,  86.  Greg.  Cypr.  1,  60.  Apost. 
1,  6). 

Bei  den  Hörnern  wird  die  saeva  Necessitas 
nur  von  Horaz  deutlich  als  Person  gekenn- 
zeichnet. Er  schildert  sie  (Carni.  1,36, 17  ff.),  wie 
sie  als  Scherge,  gleichsam  wie  ein  Lictor, 
immer  der  Fortuna  voranschreitet,  Balkennägel 
und  Keile  in  der  Hand  führend  und  mit  Haken 
und  flüssigem  Blei  versehen.  Die  clavi  trabales 


sind  das  Symbol  der  etruskischen  Schicksal s- 
göttin  Nortia  (s.  d.),  und  den  Haken  führt  der 
Henker;  zugleich  aber  sind  diese  Attribute 
das  Handwerkszeug,  mit  dem  Fortuna  das 
Menschengeschick  zusammenzimmert(föf/<f7iti0, 
z.  d.  St.).  Wenn  sie  die  ehernen  Nägel  ein- 
schlägt, giebt  es  kein  Entrinnen  vor  Furcht 
und  Tod  (C.  8,  24,  6ff.).  Und  C.  1,  3,  32f.  ver- 
sinnbildlicht die  semoti  prius  tarda  Necessitas 
io  leti,  welche  nach  dem  Feuerraub  des  Prome- 
theus mit  der  Macies  und  den  Febres  die  Erde 
beschreitet,  geradezu  als  die  finstere  Macht 
des  Todes.  [Wagner.] 
Neehbit  s.  Necheb. 

Necheb.  Beim  hentigen  El  Käb  zwischen 
Esne  und  Edfu  am  rechten  Ufer  des  Nils  lag 
eine  uralte  Stadt,  welche  von  den  Griechen 
EUti&viae  n6lts  (Strabo  17,  817.  Diod.  1,12. 
Euseb.  praep.  ev.  8,  12.  Steph.  Byz.  s.  v.  Ettij- 

20  öviag,  Forbiger  s.  v.  Lucinae  Oppidum  in 
PauJys  R.  E.  4, 1190)  genannt  wurde,  vgl.  Saint- 
Genis,  Descr.  des  ruines  cTEl-Käb  ou  Ele'thyia, 
Descriptionde\l'Eg.  2e ed.  1,341-866.  Brugsch, 
Diit.  giogr.  p.  353—866.  L.Stern,  Die  Cultus- 
stfUte  der  Lucina,  Zeitschr.  f.  «9'  Spr.  1876 
p.  66—73.  Ebers,  Cicerone  durch  das  alte  u. 
neue  Ägypten  2 , 289—292.  Baedeker,  Ägypten  2, 
262—270.  Dümichen,  Gesch.  d.  alt.  Äg.  p.68f. 
Der  ägyptische  Name  dieser  Stadt,  welche 

ao  bereit«  in  den  ältesten  Zeiten  der  ägyptischen 
Geschichte  (Maspero,  Rist.  anc.  dts  peuples  de 
V  Orient  classique  1,  74),  dann  wieder  zur 
Zeit  des  Befreiungskrieges  gegen  die  Hykso* 
eine  wichtige  Rolle  spielt  (Maspero  a.  a.  0.  2, 
82  ff),  ist  identisch  mit  dem  der  dasei  bat 
verehrten  Göttin.  Dieser  Name  wird  sehr  ver- 
schieden gelesen.  Champollion  las  nach  Stern 
a.  a.  0.  p.  65  Suban,  und  noch  Lanzone,  Diz. 
di  mitologia  egizia  p.  1018 — 1026  verzeichnet 

40  die  Göttin  unter  dem  Namen  Soban.  Lepsin» 
las  nach  Stern  a.  a.  O.  Neben,  Brugtch,  Ztschr. 
f.  üg.  Sj,r.  1875  p.  6 f.  Heben,  Stern  a.  a.  O. 
p.  60  xeb,  jebt,  jub,  jubt,  mit  der  Bemerkung, 
dafs  in  späterer  Zeit  der  Name  Nexebt  ge- 
lautet haben  möge.  Mit  letzterem  Namen 
Necheb  oder  Nechcbt  (Nechabit:  Maspero; 
Neehbit:  Brugsch;  Nechbet:  Erman)  wird  die  * 
Göttin  jetzt  meistens  von  den  Agyptologen 
belegt,  vgl.  z.  B.  Pierret,  Pantheon  e"g.  p.  31. 

.10  Ed.  Meyer,  Gesch.  d.  alt.  Äg.  p.  43.  Dümichen, 
a.  a.  0.  p.  58.  Wiedemann,  Religion  d.  alten 
Äg.  p.  78  nnd  Herodots  2.  Buch  p.  222.  Ebers 
a.  a.  0.  p.  290.  Maspero,  llist.  1,  74  Anm.  1 
(nach  welchem  die  Lesung  Nechabtt  zuerst 
von  deRouge.Coursprofesseau  College  de France 
1869  vorgeschlagen  worden  ist).  1,  102.  2,  82 
Anui.  3.  Brugsch,  Reh  u.  Myth.  d.  alt.  Äg. 
p.  3-21—326.  Erman,  Ausführt.  Verzeichnis  der 
liyypt.  Altertümer,  Gypsnbgussc  und  Papyru*. 

co  Berlin  1894  p.  244  nr.  9029  p.  250.  Ihrem  Wesen 
nach  war  N.  wobl  eine  Mondgöttin  (Stern 
a.  a.  0.  p.  66);  dafs  die  Griechen  sie  mit 
Kileithyia  identifizierten,  kann  bei  der  Ver- 
wandtschaft der  Mond-  mit  den  GeburU- 
göttinnen  nicht  befremden.  Ihr  Beiname  „die 
zweimal  weifse"  wird  von  Stern  p.  72  auf  das 
weifse  Licht  des  Mondes,  von  Dümichen  a.  a.D. 
p.  59  gleichfalls  auf  das  Mondlicht  oder  auf 
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die  weite  Königskrone  des  Südens,  von  Brugsch, 
Ret.  u.  Myth.  d.  o.  Äg.  p.  322  ausschließlich 
anf  letztere  bezogen.  Bei  der  groben  Be- 
deutung nämlich,  welche  die  Stadt  der  Necheb 
für  die  Frühzeit  Ägyptens  hatte,  wurde  die 
Göttin  zur  Beschützerin  des  ganzen  Südreiches, 
dessen  Krone  aus  weifsein  Stofte  bestand, 
Stern  p.  73.  Dümichen  p.  68.  Eine  Abbildung 
bei  Lanzone  Tav.  349,  2  stellt  sie  dar  in 
menschlicher  Gestalt  mit  der  weiften,  hier  mit  10 
zwei  Straufsen  federn  und  einem  Urans  ver- 
zierten Krone  des  Südens,  mit  der  einen  Hand 
einen  Korb,  das  Zeichen  der  Herrschaft,  mit 
der  weifsen  Krone  darauf,  präsentierend.  Ibr 
Seitenstück  ist  Utit  (U&fr — t,  Ouazit,  Oaadjit, 
Uzo,  Buto,  Leto),  die  Göttin  des  Nordreiches, 
dessen  Krone  aus  rotem  Stoffe  bestand  (vgl. 
die  Darstellung  der  die  rote  Krone  auf  einem 
Korbe  präsentierenden  Utit  bei  Lanzone  Tav. 
68,  2).  Nicht  selten  sieht  man  auf  den  Denk-  so 
malern  den  Pharao  geschmückt  mit  der  Doppel- 
krone zwischen  Utit  und  Necheb,  welche  beide 
die  Krönung  an  ihm  vollzogen  haben,  s.  die 
Abbildung  bei  Brugsch,  Bei.  p.  321.  Um  ihn 
als  Herrscher  von  Ober-  und  Unterägypten  zu 
bezeichnen,  wird  der  Ausdruck  „Herr  der  Krone 
des  Geiers  und  Herr  der  Krone  der  Schlange" 
angewandt,  da  man  mit  Vorliebe  Necheb  in 
Geier  -  und  Utit  in  Schlangengestalt  abbildete, 
Wiedemann,  Le  roi  dans  Vaneienne Egypten.  8,  so 
vgl.  Pierret,  Le  Pantheon  igyptien  p.  31.  Was 
die  Geiergestalt  der  Necheb  anlangt,  so  be- 
schreibt Euseb.  Praep.  ev.  3,  12  ihr  Bild  in 
folgender  Weise:  r\  9i  trj$  Etlt]&vias  ixölis  xb 
xctixov  tpä>g  fttoantvn.  JT6  ih  £6avov  xtxvnco- 
xat  tls  yvitu  ntxdutvov,  r;g  xo  nxigmua  1%  oxov- 
datcov  cvviexTjue  Iföcov.  Erjfiatvfi  ih  to  ulv 
yvnotidis  ervtijs  Tf)»  ytWTjxmrjV  nvevpüxav 
Ztlijvnv.  'En  yao  toi  nvtvuaxof  otovxai  ovl- 
Xaußavttv  xov  yvna,  Oylttae  xuaag  aixocpaivd-  40 
utvot.  Besooders  bei  Kriegs-  und  Opferscenen 
wird  der  Geier  der  Necbeb,  als  Schutz-  und 
Siegesgenius  über  dem  Haupte  des  Königs 
schwebend,  sehr  häufig  von  der  ägyptischen 
Kunst  dargestellt,  Dümichen  p.  68.  Ebers,  Cice- 
rone 2,  292.  Maspero,  Hist.  nnc.  1, 102  Anm.  3. 
Ed  Meyer,  Gesch.  d.  alt.  Äg.  p.  43—45  (Bas- 
relief des  Königs  Menkauhor,  6.  Dynastie).  Zu 
omamentalen  Zwecken  ist  dieser  Geier  der 
Necheb  nach  Ebers,  Ann.  d.  Inst,  di  Corr.  60 
arch.  1883  p.  87  Anm.  2  an  dem  in  griechischem 
Stil  erbauten  Tempel  von  Baalbek  verwandt 
worden.  Da  man  Necheb  und  Utit  zuweilen 
gleichstellte,  so  kommen  Darstellungen  vor,  auf 
denen  beide  Göttinnen  die  Gestalt  des  ur- 
sprünglich nur  der  enteren  eigentümlichen 
Geiers  erhalten.  E.  Lefibure,  Sites  igyptiens. 
Corutruetion  et  protection  drs  tdifices.  Paris  1890 
p.  72  Anm.  6  zitiert  hierfür  Lepsin»,  Denkm.  3, 
129.  130  und  Champollion,  Notices  2,  209.  co 
Auch  auf  einem  Scarabäus  aus  einem  Grabe 
von  Tharros  mag  man  in  den  beiden  den 
Harpokrates  auf  der  Lotosblume  umgebenden 
Geiern  eher  Necheb  und  Utit  als  mit  H.  Smith, 
A  Catalogue  of  the  engraved  gern»  in  the  British 
Museum.  London  1888  p.  66  nr.  210  Isis  und 
Nephtbys  ernennen.  Zuweilen  erscheint  Necheb 
ge  i  e  r  k  ö  p  f  i  g ,  im  übrigen  aber  in  menschlicher 


Gestalt  dargestellt,  so  bei  Lanzone  Tav.  348, 2 
(mit  Pfeil  und  Bogen  in  der  L.  und  dem 
Zeichen  des  Lebens  in  der  R.).  Tav.  848,  4. 
Im  Papyrus  des  Labyrinths  ist  ihr  Brostbild 
mit  dem  Geiorkopfo  verseben,  s.  die  Abbildung 
bei  Lanzone  p.  1020. 

Auch  als  Schlange  wird  sie  nicht  selten 
dargestellt,  mit  der  weifsen  Krone  des  Südens 
auf  dem  Haupt,  Bich  windend  um  die  Süd- 
pflanze Necheb,  welche  nach  Dümichens  An- 
sicht (p.  58)  der  Stadt  und  Göttin  den  Namen 
gegeben  hat.  Auch  als  geflügelte  Schlange 
mit  der  weifsen  Krone  auf  dem  Haupte,  wie 
in  ganz  gleicher  Weise  Utit  mit  der  roten 
Krone,  begegnet  sie,  s.  Lanzone  Tav.  348,  3 
und  für  Utit  Tav.  68,  4;  vgl.  für  Darstellungen 
der  einander  entsprechenden  Göttinnen  Utit 
und  Necheb  in  Schlangengestalt  u.  a.  Stern 
p.  73.  Erman,  Ausführt .  Verzeichnis  der  äg. 
Altertümer.  Berlin  1894  p.  260.  E.  von  Berg- 
mann, Der  Sarkophag  des  Nesschutafnut,  Tirage 
d  part  du  Ree.  de  trav.  relatifs  ä  la  philol.  et 
ä  Varch.  ig.  et  ose.  vol.  VIe  p.  29.  Nach  einem 
unter  dem  Titel  „Die  Sage  von  der  geflügelten 
Sonnenscheibe"  bekannten  Texte  an  der  Wand 
des  in  der  Ptolemäerzeit  errichteten  Tempels 
von  Edfu  verwandelt  sich  im  Kampfe  gegen 
Set  und  seine  Genossen  Hor-behudet  in  oine 
geflügelte  Sonnenscheibe  und  nimmt  mit  sich 
die  Göttin  des  Südens  Necheb-t  und  die  des 
Nordens  Utit  in  Gestalt  zweier  Schlangen,  um 
die  Feinde  im  Süd-  und  Nordlande  zu  ver- 
nichten', Wiedemann  Bei.  d.  a.  Äg.  p.  40.  Und 
nach  demselben  Texte  wird  diese  geflügelte 
Sonnenscheibe  mit  Necheb  und  Utit  als  Schlan- 
gen durch  Thoth  an  allen  Heiligtümern  an- 
gebracht, Wiedemann  p.  42,  Brugsch,  Bei. 
p.  272  f.  Und  nicht  nur  an  Tempeln,  sondern 
auch  an  Stelen  und  Bonstigen  Gegenständen 
begegnet  in  späterer  Zeit  diese  Darstellung 
als  Schutz  gegen  alles  Unheil,  Wiedemann 
a.  a.  0.  p.  44,  vgl.  z.  B.  Wiedemann,  Obser- 
vation* sur  quelques  stcles  funeraires  igyptiennes 
p.  16  nr.  X  und  Brugsch,  Die  große  Maxdes- 
stele. Zeitschr.  für  äg.  Spr.  1876  p.  34. 

L  ö  w  e  n  k  ö  pf  i  g  ist  die  Göttin  dargestellt  auf 
der  Stele  des  Königs  Heker  (Akoris)  [29.  Dy- 
nastie], Fr.  Rossi,  1  monumenti  egizi  del  tnuseo 
d'antichitä  di  Torino.  Guida  popolare.  Torino 
1884  p.  73.  Lanzone  p.  1024  f.  Tav.  360.  Dar- 
stellungen der  Necheb  in  menschlicher  Ge- 
stalt s.  bei  Lanzone  Tav.  848, 1.  8.  349,1.2.3. 
Stern,  Zeitschr.  für  äg.  Spr.  1876,  Mai- Juniheft, 
Taf.ll,  c.  d.  e.  f. 

Einen  ziemlich  hervorragenden  Platz  nimmt 
sie  ein  in  dem  von  Maspero,  Memoire  sur 
quelques  papyrus  du  Louvre,  Notices  et  Extraits 
des  manuscrits  de  la  Bibliotheque  Nationale. 
Tom.  24.  Partie  1.  Paris  1883  [pag.  1—128]  II. 
Le  rituel  de  l'embaumement  d'apres  le  Papyrus 
5158  du  Louvre  et  le  Papyrus  Nr.  8  de  Boulaq 
p.  14 — 104  veröffentlichten  Einbalsamierunge- 
ritual. „Die  Rollen  der  Necheb  und  der  Utit  hin- 
sichtlich des  Verstorbenen  sind  hier  identisch. 
8ie  richten  sich  empor  auf  seiner  Stirn  wie 
auf  der  ihres  Vaters  Rä  um  zu  verbrennen 
und  zu  vernichten  seine  Feinde  (Pap.  3  p.  VI 
I.  12.  13);  daher  legte  man  auf  die  Stirn  des 
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Verstorbenen  eine  Binde  der  Necheb  in  der 
Stadt  Necheb  (Pap.  8  p.  X  ).  9).  Natron  strömte 
aus  von  Necheb  (Pap.  S  p.  X  1.  16—17)  [bei  El 
Käb  wurde  das  zur  Einbalsamierung  verwandte 
Natron  gewonnen,  Maspero,  Hist.  anc.  2,  84]; 
daher  empfängt  der  Verstorbene  das  Natron, 
gekommen  aus  dem  Totentbai,  die  Reinigung, 
gekommen  aus  der  Stadt  Necheb,  und  die 
Göttin  Necheb  wacht  über  ihm  in  der  Unter- 
weit  (Pap.  8  p.  VII  1.  22,  23).  Die  Seele  der 
Necheb  verjüngt  die  Seele  deB  Toten  und 
ändert  sein  Antlitz  in  ein  Antlitz  glänzend  mit 
zwei  Augen  strahlend  von  Licht  (Pap.  3  p.  VI 
1.  12)",  Maspero,  Memoire  p.  83.  Lanzone 
p.  1019—1020.  Nach  Aelian.  hitt.  an.  10,  47 
ist  der  Eileithyia,  d.  i.  der  Necheb,  und  der 
Leto,  d.  i.  der  Utit,  das  Ichneumon  beilig,  vgl. 
Wiedeinann,  Herodots  zweites  Buch  p.  289.  Die 
Notiz  des  Herodot  2  c.  47,  dafs  die  Ägypter 
der  Selene  Schweine  opfern,  bezieht  Ebers, 
Cicerone  2  p.  291  auf  Necheb.  Die  in  dem 
Grabe  des  Renni  bei  El-Käb  unter  den  Besitz- 
tümern des  Verstorbenen  verzeichneten  1500 
Schweine  (Baedeker,  Ägypten  2  p.  269)  hält  er 
zum  Opfer  für  die  Göttin  Necheb  bestimmt. 
Ob  er  damit  das  Richtige  trifft,  lasse  ich  dabin 
gestellt  sein.  [Drexler.] 

Nechtharauti  (Nez&aoavu),  ägyptische  Gott- 
heit, erwähnt  in  einem  ans  der  Thebais  stam- 
menden Abtretungsvertrag  aus  dem  Jahre1 100 
v.  Chr.,  Krebs,  Zur  ägyptischen  Religion  in 
griecliisch  römischer  Zeit,  Zeitschr.  f.  aeg.  Spr. 
36  (1897)  p.  100  f.  nach  Greek  Papyri  Series  II 
nr.  33,  6.  „Es  handelt  sich  dort",  bemerkt 
Krebs,  „um  ein  (itQoe  yfjs  airoqpooov  Xsyouivrjs 
Nez&fQavu  (sie)  &(ov  utydlov,  d.  b.  ein  Stück 
Ackerland,  welches  den  Namen  führt  nach 
dem  grofsen  Gotte  Nechtharaus."  Ich  halte 
Ntz&aoavu  für  indeklinabel.  [Drexler.] 

Neda  (Niia  NiSn,  von  der  Wurzel  ned 
brüllen,  rauschen,  Curtius,  Grundz.b  243.  A.  F. 
Pott,  Jahrb.  f.  class.  Philol.  3.  Suppfbd.  313. 
Usener,  Der  Stoff  des  griech.  Epos  1897  S.  8), 
arkadische  Flufsnymphe,  nach  Callim.  hymn. 
in  Iov.  36  die  älteste  Tochter  des  Okeanos 
nächst  Styx  und  Philyra  (vvuyr)  'Sl«t«v(vn 
Schal,  v.  38),  nach  welcher  der  arkadische 
Flufs  Neda  (und  eine  arkadische  Stadt  iVe'dij 
odqr  nach  Euphorion  Nidtn,  Steph.  Byz.  s. 
Nedr))  benannt  sein  soll.  Als  Rhea  auf  dem 
arkadischen  Lykaion  den  Zeus  geboren  hatte, 
wollte  sie  sich  reinigen  (vgl.  Paus.  8,  41,  2), 
aber  ganz  Arkadien  war  damals  noch  wasser- 
los. Da  schlug  auf  ihre  Bitte  Gaia  mit  ihrem 
Scepter  den  Berg,  und  ihm  entströmte  reich- 
liches Wasser,  das  älteste,  welches  die  Enkel 
der  Kallisto  trinken.  Rhea  aber  gab  ihm  den 
Namen  der  Nympho  Neda,  die  das  Zeuskind 
auf  ihr  Geheifs  in  das  Kretäische  Versteck 
trug,  wo  es  heimlich  aufgezogen  werden  sollte 
(Callim.  a.  a.  0.  15  ff.).  Nach  der  von  Pom«. 
8,  38,  2  f.  wiedergegebenen  Sage  biefsen  die 
Nymphen,  welche  das  Kind  in  der  Kretea 
genannten  Gegend  des  Lykaion  aufzogen, 
Theisoa,  Neda  und  Hagno.  Auch  Theisoa  und 
Hagno  sind  Quellen,  die  am  Lykaion  ent- 
springen, vgl.  Curtius,  Peloponnes  1,  300.  317. 
368.    Bursian,  Geogr.  v.  Griechenl.  2,  236; 


Preller-Robert,  Griech.  Mytli.  1*  137,  3.  Die 
kallimacheiscbe  Sage  von  der  Entstehung  des 
Nedaflusses  soll  jedenfalls,  ebenso  wie  der 
eigentümliche  Regenzauber  der  Hagnoquelle 
(Paus.  a.  a.  0.),  veranschaulichen,  wie  der  ganze 
Wasserreichtum  der  umliegenden  Gegenden  in 
Quellen  und  Regen  von  dem  heiligen  Zeus- 
berge ausgebt.  Besondere  Verehrung  genofs 
Neda  natürlich  in  Phigaiia.  Dort  weihten  die 
Jünglinge  an  der  Stelle,  wo  der  Flufs  den 
Mauern  am  nächsten  kommt,  ihm  ihre  Haare, 
Paus.  8,  41,  2  (vgl.  über  diese  Sitte  PreUer- 
Robert,  Griech.  Myth.  l«,  646  u.  Lehnerdt,  Bd.  1 
Sp.  1495).  Dargestellt  war  sie,  im  Vereine  mit 
andern  Nymphen  mit  der  Pflege  des  Zeuskindes 
beschäftigt,  im  Heiligtum  der  grofsen  Göttinnen 
zu  Megalopoüs  (Paus.  8,  31,  4)  und  am  Altar 
der  Athene  in  deren  Tempel  zu  Tegea  (Paus. 
8,  47,  8).  Auch  in  der  messenischen  Sage  er- 
scheinen Neda  und  Ithome  als  Pflegerinnen  des 
von  den  Eureten  entführten  Zeus,  den  sie  in 
der  Quelle  Klepsydra  auf  dem  Gipfel  von  Ithome 
badeten,  Paus.  4,  33,  1  (vgl.  Immisch,  Bd.  2 
Sp.  1604).  Immertoohr  (Kulte  u.  Mythen  Arkad. 
1, 217  ff.  237  f.)  weist  auf  den  engen  Zusammen- 
bang der  Neda  mit  dem  Rheakultus  hin,  der 
in  Arkadien  erst  aus  dem  Kultus  der  Nymphen 
hervorgegangen  sei.  —  Cicero  (de  nat.  deor. 
3,  64)  nennt  Neda  als  Mutter  der  vier  älteren 
Musen,  Thelxinoe,  Aoide,  Arche  und  Melete, 
die  sie  dem  arkadischen  Zeus  geboren  haben 
soll.  [Wagner.] 

Nedusla  (Ntiovaia,  vgl.  Usener,  Der  Stoff  des 
griech.  Epos  1897  S.  8),  Beiname  der  Athene, 
welche  in  dem  messenischen  Pherai  am  Flusse 
Nedon,  sowie  in  dem  wahrscheinlich  nicht 
weit  davon  gelegenen  Poiaessa  ein  Heiligtum 
hatte,  Strab.  8,  360.  Steph.  Byz.  s.  v.  Ntdcov. 
Curtius,  Peloponn.  2,  159.  Auch  zu  Poieeasa 
auf  Keos  gab  es  ein  Heiligtum  der  Athene 
Nedusia,  der  Sage  nach  gegründet  von  Nestor 
(der  in  dem  Pherai  benachbarten  Gerena  auf- 
gewachsen war,  Strab.  a.  a.  0.)  auf  seiner 
Rückfahrt  von  Troja,  bei  der  er  sich  nach  Od. 
3,  278  ff.  gerade  in  dieser  Gegend  von  Mene- 
laos  getrennt  hatte,  Strab.  10,  487.  Vgl.  A.  F. 
Pott,  Jahrb.  f.  class.  Philol.  3.  Supplbd.  813. 
Gerhard,  Griech.  Myth.  1  §  249,  8,  und  über 
die  Verehrung  der  Athene  an  Flüssen  und 
Seen  Preller- Robert,  Griech.  Myth.  I4,  187  f. 
In  dem  keiseben  Kultus  findet  Busolt  (Griech. 
Gesch.  1\  293)  eine  der  Spuren,  welche  auf 
messenische  Einwanderung  nach  Keos  hin- 
weisen. [Wagner.] 

Nedymnos  (Nnövfivoc),  einer  der  Kentauren 
(s.  d  ),  auf  der  Hochzeit  des  Peirithoos  von 
Theseus  getötet,  Ov.  Met.  12,  350.  [Stoll.] 

>efas,  das  personifizierte  Unrecht  im  Gefolge 
de*  Mars:  Stat.  'Ilieb.  7,  48.  [Roscher.] 

Nehalennia  (selten  Nehalenia). 
Litteratur:  0.  Vredius,  Historiae  comi- 
tum  Flandriae  pars  prima.  Brugia  1660  (in  den 
Additionesj). XLIVff.).  J.  G. Keysler,  Antiquitäten 
selectae  septentrionaies  ei  celticae  (Hannover  1720) 
p.  236  ff.  (fufst  im  wesentlichen  auf  Vredius, 
der  von  den  älteren  Autoren  der  zuverlässigste 
ist).  L.  J.  F.  Janssen,  De  Romeinsche  beeiden 
en  gedenksteenen  ran  Zeeland  uitgegeven  ran 
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wege  het  zeeutcsch  genootschap  der  wetenschapen. 
Middelburg  1846,  mit  Atlas  (hier  ist  p.  XII ff. 
die  zahlreiche  ältere  und  veraltete  Litteratur 
Terxeichnet).   J.  W.  Wolf,  Bonner  Jahrbücher 
12,  21  ff.  und  Beiträge  zur  deuisclien  Mytho- 
logie 1  (1862),  149  ff.     E.  Desjardins,  Geo- 
graphie de  la  Gaule  Romaine  1,  396  ff.  (vgl. 
Conptes  rendus  de  Vacademie  des  inscriptiotis 
4  str.  13,  28  ff).    Von  neueren  Sprachfor- 
schern bebandeln  den  Gegenstand  H.  Kern,  10 
Taal-  en  Letterhode  (Harlem  1871)  2,  89  ff. 
=  Revue  oeltique  2,  10 ff.    Hugo  Jäkel,  Die 
Hauptgöttin  der  Istvaeen,  in  der  Zeitschrift  für 
deutsche  Philologie  24   (1892)  p.  289  —  811. 
R.  Much,  Zeitschrift  f.  deutsches  AI  et  tum  36, 
324  —  328.    Und  besonders  Friedrich  Kauff- 
mann, Beiträge  zur  Geschichte  der  deutschen 
Sprache  und  Litteratur  16  (1892)  210  —  234 
^auf  Kauffmann  fufst  Wolfg.  Golther,  Hand- 
buch der  germanischen  Mythologie  p.  463  ff,  der  20 

auch  eine  Kri- 
tik der  aufge- 
stellten Ety- 

mologieen 
giebt). 

Die  Gdttin 
ist  nur  durch 

Inschriften 
und  bildliche 
Darstellungen  so 
bekannt,  kein 
Schriftsteller 
erwähnt  sie. 
Am  6.  Januar 
1647  wurden 
—  so  lautet 
der  Bericht 
des  Vrcdius  p. 
XLIV  —  an 
der  Küste  der  40 
Insel  Walche- 
ren  bei  Dom- 
burg (Scheide- 

mündung, 
Provinz  Zee- 
land),  als  ein 

lj  Xehalennia  (nach  Detjardim,  Oioyr.    gtarfcer  Sud- 
*  la  fitall  ta,  1  8.  397).  08t  Wßhte  und 

das  Meer  zu- 
rücktrat, zahlreiche  Altertümer,  die  im  50 
Dünensand  begraben  lagen,  bloßgelegt:  sta- 
tuae  aliquot,  arae  lapideae,  pocula,  ollae  und 
römische  Münzen.  Meist  waren  es  mit  Reliefs 
geschmückte  Inschriftaltare  der  bis  dahin  fast 
unbekannten  Göttin  Nehalennia.  In  der  Kirche 
von  Domburg  aufbewahrt,  sind  sie  1848  bei 
einem  Brande  grösstenteils  zerstört  worden, 
»0  dafs  wir  für  die  meisten  aut  die  Publikation 
von  Janssen  angewiesen  sind.  Die  erhaltenen 
Bruchstücke  befinden  sich  jetzt  im  Museum  60 
von  Middelburg,  wo  sie  Zangemeister  kopiert 
hat;  ein  Altar  ist  in  Brüssel,  einige  im  Lei- 
dener Museum.  Die  neueste  Zusammenstellung 
«Hebt  F.  Kauffmann  (a.  a.  0.  p.  211.  212),  unter 
Benutzung  der  Zangemeisterschen  Abschriften. 
Ei  sind  folgende: 

1)  Deae  NeJialenniae  Ammaeius  Hucdionis 
l'Mnt)  m(erUo).  —Janssen  Taf.  15,  27.  Bram- 
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hoch  C.  I.  Rh.  37.  Kauffmann  nr.  19  (in 
Leiden). 

2)  Deae  Nehaleniae  T.  Flafvji  Fortunati 
lib(ertus)  Frimiti(v)us  v(otum)  s{olo\t)  l(ibens).  — 
Janssen  18,  34.  Brambach  38.  Kauffmann 
nr.  20  (in  Leiden). 

3)  Deae  Nehalenniae  T.  Calvisius  Secun- 
dinus  ob  meliores  actus.  —  Janssen  16,  28.  Bram- 
bach 39.  Kauffmann  nr.  21.  Abbildung  bei 
Desjardins,  Ge'ogr.  1,  397  und  Comptes  rendus 
de  l'acad.  d.  inscr.  4  ser.  13,  1886,  p.  30  (in 
Brüssel).    (Abbildung  Fig.  1.) 

4)  Deae  NehaJenniac  Dacinus  Liffionis 
filius  v.  s.  I.  m.  —  Janssen  16,  29.  Brambacli 
40.  Kauffmann  nr.  22  (in  Leiden).  (Abbildung 
s.  Figur  2.) 

5)  Deae  Nfejhalenniae  ob  merces  rede  con- 
servatas  M.  Secund.  Silcanus  negotiator  creta- 
rius  Britannicianus  v.  s  l.  m.  —  Janssen  11,  82. 
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2)  Nehalennia  (nach  Jansten  a.  a.  O.  16,  2!)a). 

Brambach  43.  Kauffmann  nr.  17  (Reste  in 
Middelburg). 

6)  Deae  Nehalcnnie  Servatus  Theronis 
fdiufs]  v.  s.  I.  m.  —  Janssen  14,  25.  Brambach 
60.    Kauffmann  nr.  23. 

7)  Deae  Aehaienniae  Ianuarinius  Ambac- 
thius  pro  se  et  suis  v(otum)  rfeddidit)*)  l(iben*) 
m(erito).—  Janssen  14,  26.  Brambach  w,.  Kauff- 
mann nr.  16  (s.  Abbild.  Fig.  3). 

8)  Deae  Nehalenniae  M.  Hitarinius  (so!) 
Primus  ex  voto  suseepto  l.  m.  —  Janssen  13,  23. 
Brambach  34.    Kauffmann  nr.  14. 

9)  Dieae)  N(ehalenniae)  M.  Assonius  Aelius 
q'uaestor'O  b(eneßciarius?)  —  Keysler  p.  239. 
Janssen  4,  8.  Brambach  24.   Kauffmann  nr.  1. 

•)  Oder  r(tttuUt). 


S 
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10)  Deae  Nehalenniae  Fltttitis  Gennalonis 
pro  se  et  »mm  v.  8. I.  m.  —  Janssen  7,  16.  Bram- 
bach 27.    Kauffmann  nr.  2. 

11)  [Deae  Nehalejniae  C.  Exomnianius  Ve- 
rus  d(onum)  d/edit).  —  Janssen  13,  24.  Bram- 
bach 36.  Kauffmann  nr.  6.  Vredius  will  die 
erste  Zeile  Deae  Nehallen  gelesen  haben,  wohl 
mit  eigenmächtiger  Ergänzung  der  wenigen 
vorhandenen  Buchstabenreste,  welche  die  oben 
gegebene  Schreibung  wahrscheinlich  machen. 

12)  Deae  Nehalenni(ae)  Sumarionim(?)  Pri- 
marius v.  s.l.  m.  —  Janssen  17,  36.  Brambach 
42.  Kauffmann  nr.  7.  Vredius  bietet  Deae 
Nehalenniae  Stimaronius  Primanus  u.  s.  w. 

13)  Deae  Nehalenniae  Ascattinius  Basuco 
v.  s.  I.  m.  —  Keysler  p.  250.  Brambach  48.  Kauff- 
mann nr.  8  (soll  nach  Keysler  aus  Zeeland 
nach  Utrecht  gelangt  sein). 

14)  Nehalcniae  L.  Justius  Satto  et  L.  Sc- 


3)  Nehalennia  (nach  Jaunen  a.  a.  Ü.  14,  26). 


21)  Nehalen  —  Janssen  11,  19.  Bram- 
bach 81.  Kauffmann  nr.  4  (der  Zusatz  deae 
fehlt  hier  wie  in  nr.  14  und  26). 

22)  Deae  Nehalaen  ....  —  Janssen  11,  35. 
Brambach  44.    Kauffmann  nr.  18. 

23)  Inschrift  war  nicht  mehr  lesorlich. 
Vredius  XL1X,  8  u.  Abbild.  LI,  8.  Schreiber, 
Die  Feen  in  Europa  Taf.  II  u.  p.  67. 

24)  Inschrift  nicht  leserlich.   Vredius  XLIX 
10  15,  seine  Abbildung  bietet  nichtsdestoweniger 

Deae  Nehalenniae.  Vgl.  Brambach  45.  Damit 
vielleicht  identisch  Janssen  18,  31. 

25)  Inschrift  nicht  leserlich.  Vredius  L  u. 
L1IL  23.    Keysler  p.  247. 

Im  Jahre  1870  kam  im  Flugsand  bei  Dom- 
burg ein  neuer  Altar  zu  Tage  mit  der  In- 
schrift: 

26)  Nehalenniae  Ingenuinius  Januarius  ex 
pr(akcepto  aram  posuit  pro  salute  ßli  sui.  — 

so  Leemans,   Verslagen  en  mededel.  der  k.  Akad. 
v.  veetenschappen.  Afd.  Letterk.  II  R.  2  (Anister- 


4)  Relief  in  Köln  (nach  Originalphotographie). 


cundinius  Moderatus  fratresv.  s.  I.  m.  —  Janssen 
8,16.  Brambach  28.  Kauffmann  nr.ll.  Vredius 
hat  Nehalenniae. 

15)  Deae  Nehalenniae  Sext(ws)  Nertomarius 
Nertonius  v.  8.  I.  I.  m.  —  Jansten  9,  17.  Bram- 
bach 29.    Kauffmann  nr.  12. 

16)  Deae  Nehalaenniae  L.  Festius  Primus 
v.  s.  I.  m.  —  Janssen  17,  30.  Brambach  41. 
Kauffmann.  nr.  16. 

17)  [De Joe  [Nehaljenniae  ....  anius  ..  . 
cio ....  —  Janssen  12,  2 1.  Brambach  32.  Kauff- 
mann nr.  5  (nach  Janssens  Zeichnung  war 
die  Endung  eher  .  .  .  aenniae,  vgl.  nr.  16). 

18)  Deae  Nehalenniae  v.  s.  I.  m.  — 

Janssen  10,  18.  Brambach  30.  Kauffmann  nr.  3 
(die  Inschrift  hatte  4  Zeilen). 

19)  Deae  [NJehalenfniae  —  Janssen 

12,  22.    Brambach  33.    Kauffmann  nr.  13. 

20)  Deae  Nehalcniae.  —  Vredius  XLIX,  16  u. 
LH  16.  Brambach  45  (die  Inschrift  unvollständig). 


dam  1872)  p.  75  mit  Tafel.  Beville,  Revue  cel- 
tique  2,  18  ff.  J.  Klein,  Bonn.  Jahrbücher 
67,  196.  Kauffmann  nr.  24  (im  Museum  von 
Middelburg). 

Ferner  sind  in  früherer  Zeit  zwei  Steine  in 
Deutz  gefunden  worden,  jetzt  verschollen: 

27)  In  h(onorem)  aVomus)  d(ivinae).  Deae 
Nthalenniae  M.  Saturnfijnius  Lupulus  Juni 
vir  Aug.  pro  se  et  suis  v.  s.  I.  m.  —  Brambach 
442.    Kauffmann  nr.  10. 

28)  Deae  Nehaleni  Eriattius  (oder  Nefiale- 
nie  Biattius)  Iucundi  pro  M  et  suis  v.  s.  I.  nt.  — 
Janssen  p.  100.  Brambach  441 .  Kauffntann  nr.  9. 

Hierzu  kommt  endlich 

29)  ein  inschriftloses  Relief,  in  Köln  ,.  I  loch- 
st raTne)  gefunden,  jetzt  im  Muceum  Wallraf- 
Richartz.  Düntzer,  Verzeichnis  der  röm.  Alter- 
tümer des  Museums  Wallraf-Bichartz  in  Köln 
(1885)  p.  46  nr.  46.  Abbildung  hier  zum  ersten 
Mal  publiziert  Fig.  4  (nach  Photographie). 
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Ein  anderes  roh  gearbeitetes  Relief  ge- 
linkte aas  der  Blankenheimer  Sammlung  nach 
Köln  (Düntzer  nr.  47).  Dargestellt  ist  eine 
sitzende  Frau,  in  der  man  hat  Nehalennia  er- 
kennen wollen,  weil  sie  angeblich  ein  Händ- 
chen auf  dem  Schöffe  trug,  Schannat,  Ei/Ha 
iüustr.  herausg.  von  Bahr  1,  1  (Köln  1824) 
p.  638,  ungenaue  Abbildung  Taf.  1  nr.  1.  Der 
Gegen?  tana  ist  aber  gant  undeutlich,  der  Hund 
am  Boden  fehlt,  wir  haben  es  schwerlich  mit 
einer  Darstellung  unserer  Göttin  zu  thun 
(vgl.  die  sitzenden  Göttinnen  bei  Hettner, 
Steindenkmäler  des  Provinzialmuseums  zu  Trier 
nr.  100—103;  neben  dem  linken  Bein  der  in 
nr.  100  dargestellten  Göttin  sollen  die  Spuren 
eines  vierfüfaigen  Tieres  zu  erkennen  Bein), 
über  ein  ganz  analoges,  in  Köln  gefundenes 
Relief  berichtet  Ka.  in  der  Kölnischen  Zeitung 
13.  Mai  1897  (Abend- Ausgabe):  auch  hier  ist 
die  Gattung  des  vierfüfsigeu  Tieres,  das  in 
dem  Schofs  der  thronenden  Göttin  ruht,  nicht 
mehr  festzustellen.  Ebenso  bleibt  zweifelhaft, 
ob  die  in  Nahe  (dem  alten  Naaium)  gefundene 
Gruppe  (siteende  Frau,  die  Früchte  im  Schofs 
blh\  rechte  und  links  je  ein  Kind;  zu  Füfsen 
ein  kleiner  Hund)  auf  Nehalennia  bezogen 
Verden  darf  (Desjardins,  Comptes  rendus  de 
Vaatd.  d.  inscr.  4.  ser.  18,  p.  28  ff.  mit  Ab- 
bild.). 

Die  beigegebenen  Abbildungen  veranschau- 
lichen zur  Genöge  die  Art,  wie  die  Göttin 
dargestellt  zu  werden  pflegte  (vgl.  im  einzel- 
nen den  Atlas  von  Janssen).  Sie  ist  stehend 
or.  7.  9.  14.  18.  28)  oder  auf  einem  Sessel 
sitzend  dargestellt,  in  matronaler  Haltung  und 
Gewandung;  die  zur  damaligen  Landestracht 
gehörige  Kopfbedeckung  erinnert  an  die  Bild- 
werke der  rheinischen  Matronen  (Bonner  Jaftrb. 
83  p.  46).    Gewöhnlich  sitzt  zu  ihrer  Rechten 
ein  zu  ihr  aufschauender  Hund  (1.  3.  4.  6.  7. 
9. 10.  14.  18.  21.  24.  29.),  einmal  (15)  zu  ihrer 
Linken.     Mehrfach    steht  symmetrisch  zum 
Hunde  auf  der  andern  Seite  ein  Korb  mit 
runden  Früchten.  Auch  nr.  8  fehlt  der  Hund, 
dann-  steht  rechte  und  links  je  ein  Fruchtkorb. 
Ebenso  halt  die  Göttin  gerne  Fruchte  im 
>chofä,  zuweilen  im  linken  Arm.   Auf  vielen 
Abbildungen  Janssens  sind  die  Früchte  nicht 
mehr  deutlich  zu  erkennen.  Auf  keinem  Denk- 
mal aber  halt  sie  ein  Hündchen  auf  dem 
Schot t  was  bei  dem  oben  erwähnten  Kölner 
Belief  der  Fall  sein  soll.  Auch  die  Seitenflächen 
«nigemale  auch  die  Rückseiten)  der  Altäre 
pflegen  mit  Reliefs  geschmückt  zu  sein,  welche 
neist  Pflanzenornamente  und  Füllhörner  dar- 
stellen; dieselben  sind  rein  dekorativ  aufzu- 
fassen, ohne  Bedeutung  für  den  Kult,  da  sie 
weh  auf  Steinen  anderer  Gottheiten  wieder- 
kehren.  Besonders  beachtenswerth  sind  die 
Darstellungen  auf  nr.  7.  9.  18,  wo  die  Göttin 
<teo  linken  Fufa  auf  ein  Schiffevorderteil  setzt 
*•  Fig.  S),  auf  nr.  9  scheint  sie  sich  aufser- 
dem  mit  der  Rechten  auf  ein  Ruder  zu  stützen. 
Leiter  finden  eich  auf  fünf  Altären  als  Be- 
gleiter der  Göttin  Hercules  und  Neptun.  Auf 
der  Unken  Seitenfläche  von  nr.  10  sehen  wir 
^pten  mit  dem  Dreizack,  den  linken  Fufs 
^  ein  Schiffsvorderteil  setzend,  darunter  ein 


Gefäfs  mit  Früchten;  auf  der  rechten  Seite 
Hercules  (stark  zerstört),  darunter  Opferre- 
quisiten. Auf  der  linken  Seite  von  nr.  14  ist 
Neptun  mit  Dreizack,  Ruder  und  Delphin  in 
zwei  Feldern  übereinander  dargestellt;  ent- 
sprechend auf  der  rechteu  Seite  Hercules:  im 
obern  Feld  sitzt  er  mit  einem  Krug  in  der 
Rechten,  im  unteren  steht  er  an,  einen  Baum- 
stamm gelehnt  und  pflückt  die  Äpfel  der  Hes- 
periden.  Einfacher  sind  die  Darstellungen  auf 
nr.  18.  20.  21. 

Die  Ausdehnung  des  Kultus  ist  eine  sehr 
beschränkte.  Wir  haben  es  mit  einer  Lokal- 
gottheit  der  Bewohner  von  Walcheren  zu 
thun.  Was  das  Wesen  der  Göttin  anlangt,  so 
ergiebt  sich  auB  den  Bildnissen  und  Inschriften 
zunächst  klar  dieBeziehnngzur  Schiffahrt. 
Darauf  deuten  die  Darstellungen  mit  dem 
Schiffsvorderteil,  die  Verbindung  mit  dem 
Meeresgotte  Neptun.  Nehalennia  ist  also  die 
Schutzgöttin  des  Schiffervolkes  und  der  Kauf- 
leute von  Walcheren,  welche  den  Gefahren 
der  Seefahrt  ausgesetzt  sind.  Ein  solcher  Kauf- 
mann war  wohl  T.  Calvisius  Secundinus  (3), 
der  ob  meliores  actus,  weil  er  besonders  gute 
Geschäfte  gemacht  hatte,  der  Göttin  einen  Altar 
weihte.  Ebenso  hatte  M.  Secund.  Silvanus  (6) 
Anlafs  zur  Lösung  eines  Gelübdes,  da  die 
Göttin  nach  gefahrvoller  Seefahrt  seine  Kreide- 
ladung glücklich  von  Britannien  nach  Wal- 
cheren geleitet  hat:  ob  merces  reete  consercatas 
(über  eine  besondere  Art  britannischer  creta 
vgl.  Plin.  n.  h.  17,  45.  Boissieu,  Inscr.  de 
Jjyon  p.  430  ff.  Marquardt- Mau,  Privatleben 
der  Römer  p.  635  f.  Andere  ntgotiatores  in 
dieser  Branche  s.  bei  Brambach  852.  1628  und 
sonst,  Bonner  Jaltrb.  92  p.  261).  Ebenfalls 
für  glückliche  Uberfahrt  und  Rettung  aus  Ge- 
fahr scheinen  geweiht  zu  sein  nr.  7.  10.  (pro 
se  et  suis),  26  (ex  preeepto  aram  posuit  pro 
Salute  fili  sui).  Der  sevir  Augustalis  der  Deutzer 
Inschrift  27  hat  den  heimischen  Kult  in  seinen 
neuen  Wohnsite  mitgebracht.  Sonst  geben  die 
lakonischen  Inschriften  für  den  Kult  nichts  aus. 
Die  Zusammenstellung  mit  Neptun  (mehrere 
Yotivaltäre  desselben  sind  auf  Walcheren 
gefunden  worden)  bedarf  keiner  Erklärung. 
Kauffmann  macht  p.  214  f.  auf  analoge  Neptun- 
darstellnngen  aufmerksam:  C.  I.  L.  5,  7850, 
von  piscatores  dem  Neptun  geweiht,  der  dar- 
gestellt ist  stans  in  scapha,  dextra  cornu  te- 
nens,  sinistra  tridentem  solo  innixum;  CLL. 
10,  6642  ara  Neptuni  (in  Relief:  'rostrum  na- 
vis,  Neptunus  sinistra  tridentem,  dextra  caput 
delphini  tenens',  vgl.  6643  ara  Tranqyülitatis, 
6644  ara  Ventorum)\  vgl.  die  Poseidondarstel- 
lungen auf  griechischen  Gemmen  und  Münzen 
bei  Overbeck,  Griech.  Kunstmythologie  2,  p.  301. 
821  (Gemmentafel  2  nr.  4).  Was  den  Hercules 
anlangt,  so  sucht  Kauffmann  wahrscheinlich 
zu  machen,  dafs  eine  alte  Legende  aus  der 
Vorzeit  des  Landes  (s.  dieses  Lexikon  1  Sp. 
801 2  ff.)  ihn  mit  den  schifferbeschützenden  Gott- 
heiten Nehalennia  und  Neptun  vereinigt  hat. 
Vielleicht  ist  aber  zutreffender  ein  Hinweis 
auf  den  Hercules  Magusanus,  dessen  Kult  wir 
anf  Walcheren  ebenfalls  begegnen  (Brambach 
51,  in  Westkapelle  südöstlich  von  Domburg 
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gefunden;  vgl.  Peter  in  diesem  Lex.  Bd.  1  Sp. 
MO  18  ff.).  Wir  finden  ferner  als  fast  standige 
Attribute  der  Göttin  Frucbtkörbe  und  den  Hund. 
Mit  Fruchtkörben  sind  auch  die  Matronen 
ausgestattet:  bio  sind  das  Symbol  einer  segen- 
und  wohUtandspendenden  Gottheit,  ohne  dafs 
gerade  an  eine  Erntegöttin  gedacht  zu  werden 
braucht.  Der  Hund  ist  der  treue,  wachsame 
Begleiter  der  Schiffe.*) 

Kein  einziges  von  den  Denkmalern  läfst 
sich  genauer  datieren;  sie  mögen  dem  1.  bis  3. 
Jahrhundert  n.  Chr.  angehören.  Von  nr.  27 
läfst  sich  sagen,  dafs  es  frühestens  der  zweiten 
Hälfte  des  2.  Jahrhunderts  angehört,  weil  erst 
seit  dieser  Zeit  die  Formel  in  honorem  domua 
divinae  häufiger  gebraucht  wird.  Die  Dedi- 
kanten  sind  natürlich  römische  Unterthanen, 
die  Mehrzahl  hat  die  tria  nomina  römischer 
Bürger.  Die  Namengebung  der  Peregrinen 
Ammacius  Hucdionis  (1),  Flettius  Gennalonis 
(10),  Eriattius  (oder  Biattius)  Iucundi  (28) 
weist  auf  Gallien  hin  (HeUner,  Westdeutsche 
Zeitschr.  2,  7 f.  Kauffmann  p.  226;  vgl.  nr.  4 
Dacinus  Liffionis  filius,  6  Sercatus  Theronis 
filius).  Einige  Namen  sind  zweifellos  keltisch 
(7  Ambacthius,  s.  Holder,  Altceltischer  Sprach- 
schatz s.  Ambactos;  9  Assonius,  **)  Weiterbil- 
dung von  Asso,  wie  Sattonius  von  Satto, 
Holder  s.  v.;  10  Gennalonis,  keltisch  nach 
Glück,  Kelt.  Namen  bei  Caesar  p.  160,  während 
Kauffmann  p.  227  an  den  Genelvn  des  Rolands- 
liedes  erinnert;  11  Exomnianius,  Weiterbildung 
von  Exomnus,  Exobnus,  Glück  a.  0.  p.  191. 
Holder  a.  0.  1  Sp.  1489;  15  Nertomarius  Ner- 
tonius,  Glück  p.  76.  81),  einige  wohl  auch 
germanisch,  wenn  auch  Kauffmann  p.  227  ge- 
stehen mufs,  dafs  er  keinen  einzigen  aus  dem 
Wortschätze  altgermanischer  Sprache  zu  er- 
klären wisse.  Wir  kommen  damit  auf  die 
Frage  nach  der  Deutung  des  Namens  Ne- 
halennia.  Ist  er  keltisch  oder  germanisch? 
Die  Bataver  oind  nach  des  Tacitus  mehrfachem 
Zeugnis  ein  germanisches,  von  den  Chatten 
abstemmendes  Volk,  welches  infolge  innerer 
Spaltungen  seine  Heimat  verlassen  und  das 
Mündungsgebiet  des  Rheins  (insula  Batavorum) 
in  Besitz  genommen  hat  (s.  den  Artikel  Ba- 
tavi  in  Pauly  Wistowas  Bealencykl.).  Hier 
haben  sie  Kelten  angetroffen,  wie  die  Orts- 
namen z.  T.  beweisen,  haben  aber  schwerlich 
die  ursprüngliche  Bevölkerung  ganz  verdrängt, 
sich  vielmehr  mit  ihr  vermischt  An  sich  ist 
es  nicht  gerade  wahrscheinlich,  dafs  sie  den 
Kult  der  sebifferbeschützenden  Nehalennia  aus 
ihrer  germanischen  Heimat  mitgebracht  haben, 
sondern  glaublicher,  dafs  sie  ihn  auf  Walche- 
ren,  der  westlichsten  von  den  Inseln  vor  der 
Scheidemündung  (benachbart  den  keltischen 
Morini)  vorfanden  und  adoptierten,  wobei 
allerdings  möglich  ist,  dafs  sie  den  keltischen 
Namen  germanisch  ummodelten.  Schreiber 
(Die  Feen  in  Europa  p.  65 ff.),  Simrock  (My- 
thol*  p.  364.  357)  u.  a.  halten  den  Namen  für 
keltisch,  ohne  dafs  sie  ihn  aber  befriedigend 

*)  Cb«r  Nebilet)  nU  *U  augebllchoi  Vorbild  der  hl. 
WllburgU  (ihr«  liauptiymbolo  drei  Ähren  und  der  Hund, 
I.  E.  L.  RvcMvlt,  l'rri  Gaup-ttinnr«  (Loipilg  1870)  p.  19 IT. 
*•)  Zu  tronnen  Ton  Atconim. 
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deuten  können,  und  nach  Thurneysen  (bei 
Kauffmann  p.  215)  scheint  es  nicht  leicht 
möglich,  ihn  aus  keltischem  Sprachgut  zu  er- 
klären, was  natürlich  kein  Beweis  gegen  kel- 
tischen Ursprung  ist.  Gegen  keltische  Ab- 
leitung macht  Much  (a.  0.  p.  326)  das  b  geltend, 
das  dem  Altkeltischen  allerdings  gefehlt  zu 
haben  scheint,  das  aber  in  einigen  Keltischen 
Namen  unorganisch  und  parasitisch  auftritt 

10  (Holder,  Altkelt.  Sprachschatz  1  Sp.  2047);  es 
könnte  auch  in  Nehalennia  lediglich  Trennungs- 
zeichen sein,  wie  es  Müllenhoff  (Zeitschr.  f.  d. 
Alt.  9  p.  240)  z.  B.  für  Baduhenna  annimmt. 
Mit  der  Ableitung  aus  dem  Germanischen  ist  es 
ähnlich  schlecht  bestellt.  Es  sind  zahlreiche 
Deutungen  aufgestellt  worden,  von  denen  hier 
die  hauptsächlichsten  kurz  verzeichnet  sein 
mögen.  Nach  Zehetmavr(Blätt,f.d.Bayr.  Gymn. 
17,  170  ff.)  ist  Nehalennia  „die  Spinnerin", 

so  identisch  mit  der  Parze  Klotho;  nach  Ealch 
(ebenda  16,  407  ff.)  ist  sie  Todesgöttin,  iden- 
tisch mit  Nerthus  und  Isis  (beweisend  seien 
der  Hund,  die  Früchte,  Blumen  und  das  Schiff, 
auf  dem  die  Seelen  über  den  Ozean  nach 
Niflbeim  fahren).  Kerns  Deutung  „die  Mund- 
schenkin" (identisch  mit  Freyja)  ist  von  vorn- 
herein abzuweisen,  weil  er  mit  der  Wortforni 
Neih-  oder  Neeh-  operiert,  die  auf  schlechter 
Lesung  beruht  (die  Inschriften  schreiben  den 

so  Namen  Nehalennia,  vereinzelt  sind  Nehalenia 
nr.  2.  11(?).  14.  20.  28,  NehaJaennia  nr.  16). 
Jäkel  (a.  O.  p.  297  ff.)  hält  Hercules  Magu- 
sanus  und  Nehalennia  für  Gatte  und  Gattin, 
Nehalennia  könne  nur  eine  chthonische  Fener- 
und  Todesgöttin  sein  (der  weite  Mantel  die 
stereotype  Tracht  wie  bei  Hei,  der  Göttin 
des  Todes  und  der  Unterwelt;  der  Hund 
Diener  und  Symbol  der  Feuer-  und  Todesgott- 
heit  [WeinhdU,  Zeitschr.  f.  d.  Alt.  7,  88f.l); 

40  ferner  sei  sie  Schirmerin  der  Schiffahrt,  die 
Äpfel  kennzeichneten  sie  als  Göttin  der  Ehe 
und  des  Kindersegens,  die  Füllhörner  als  Ernte- 
göttin: sie  sei  also  eine  lichte  und  finstere 
Göttin  zugleich,  aber  in  erster  Linie  Todes- 
göttin (zum  Namen  vergleicht  er  grieeb.  Wxvg, 
wie  Detter,  Zeitschr.  f.  d.  A.  31,  208).  Ähn- 
lich ist  sie  nach  Siebs  (Zeitschrift  für  dcuUche 
Philologie  24  p.  469)  „die  Totenbergerin ". 
Nach  Much  (a.  O.)  ergiebt  sich  aus  den  Be- 

50  »tandteilen  des  Wortes  neha  -f-  lennia  die  Be- 
deutung des  Gestattens,  Gewährens,  Nach- 
gebens oder  die  des  hilfbereiten  Nahens, 
BeistehenB.  Er  meint,  wegen  der  grofseu  An- 
zahl der  Denkmäler  hätten  wir  es  mit  einer 
der  höheren  germanischen  Göttinnen  zu  thun, 
sie  könne  nichts  anderes  gewesen  sein,  als 
die  im  nordischen  Mythus  verdunkelte  Schwester 
und  Gemahlin  Njördrs  von  N6atün  —  der 
Gefjon,  und  Gefjon  sei  nur  ein  anderer  Name 

60  für  Nerthus:  also  sei  Nehalennia  die  germa- 
nische Erdmutter.  Kauffmann  endlich  (p.  215ff.) 
geht  bei  seiner  Deutung  von  dem  Schiff  aus 
(lat.  navis).  Er  identifiziert  nach  dem  Vor- 
gang Früherer  (vgl.  Lersch,  Bonn.  Jahrb.  9. 
100 ff  Schaaffhausm ,  Bonn.  Jahrb.  76,  31  ff. 
Jfrexler  in  diesem  Iax.  2  Sp.  54 8  f.  7?.  Koegel, 
Geschichte  der  deutsdicn  Liiteratur  1,1p.  23). 
Nehalennia  mit  der  Isis  des  Tacitus  (Germ.  9) 


Digitized  by  Google 


85  Nehalennia  (Tempel) 


Neikos 


86 


und  behauptet,  data  eine  Vergleichung  der 
I«isdarstellungen  mit  denen  der  Nehalennia 
Zag  am  Zag  das  Resultat  ergebe,  data  die 
Nehalennia  der  batavischen  Kaste  als  eine 
Erscheinungsform  der  Isis  myrionymos  von 
den  römischen  Unterthanen  verehrt  worden  sei, 
oder  wie  er  sich  in  Roschers  Lex.  2  Sp.  549 
ausdrückt,  dafs  die  Darstellung  der  Nehalennia 
Zug  um  Zug  dem  Isiskalt  entlehnt  sei.  Dem 
gegenüber  mufs  betont  werden,  dafs  Isis-  und 
Nehalenniadarstellungen  keineswegs  eine  bo 
schlagende  Analogie  bieten.  Kopfputz  und 
Gewandung  sind  nicht  so  gleichartig,  wie  be- 
hauptet wird.  Nehalennia  trägt  niemals  ein 
Füllhorn.  Es  ist  nicht  als  erwiesen  zu  er- 
achten, dafs  die  suebische  Göttin,  die  der  Ge- 
währsmann des  Tacitus  für  Isis  halten  zu  können 
glaubte,  mit  der  Nehalennia  des  kleinen  Schifler- 
Tölkchens  von  Walcheren  identisch  sei. 

Ganz  willkürlich  ist  ferner  der  wiederholt  ge- 
machte Versuch,  die  Nehalennia  mit  dem  Mütter- 
und  Matronenkultus  in  Zusammenhang  zu 
bringen,  etwa  in  der  Weise  wie  es  Wolf  {Beitr. 
1,  158)  thnt,  als  seien  die  drei  Matronen  aus 
einer  Nehalennia  hervorgegangen,  wie  die 
Moira,  Chans  n.  s.  w.  sich  in  drei  Moiren, 
Chariten  u.  s.  w.  aufgelöst  hätten.  Der  mit 
den  Nehalenniasteinen  bei  Domburg  gefundene 
Altar  (Janssen  10, 20.  Brambach  49)  stellt  nicht 
drei  Nehalennien,  sondern  drei  Matronen  dar, 
die  Inschrift  ist  völlig  unleserlich  (Ihm,  Bonn. 
Jahrb.  83  p.  31.  50  u.  156  zu  nr.  339.  Kauf- 
mann p.  215  Anmk.  2V 

Daf»  am  Strande  in  der  Nähe  des  Ortes, 
wo  die  Nehalenniasteine  aufgetaucht  sind, 
sich  ein  Heiligtum  der  Göttin  befanden 
hat,  darf  wohl  als  sicher  gelten,  wenn  auch 
auf  die  Nachrichten  von  angeblichen  Tempel- 
überresten wenig  Verlafs  ist.  Einige  Zeugen- 
aussagen gehen  dahin,  dafs  am  Strande  eine 
Zeit  lang  die  Fundamente  einer  Art  runder  aedi- 
cula  von  mäßigen  Dimensionen  sichtbar  ge- 
wesen seien  (Keysler  p.  290;  vgl.  Bonn.  Jahrb. 
12,  26  und  76,  47),  das  haben  aber  die 
Gewährsmänner  des  Vredius  (p.  LXX1)  ent- 
schieden bestritten  (vgl.  Janssen?.  120 f.  Kauff- 
mann p.  234).  Von  einem  „prächtigen  Tempel" 
zu  reden,  ist  jedenfalls  nicht  ganz  angebracht ; 
ein  Heiligtum  —  ob  ein  Bau  oder  nur  ein 
heiliger  Bezirk,  sei  dahingestellt  —  wird  vor- 
banden gewesen  sein.  Knuff  mann  glaubt,  dafs 
wir  über  die  Schicksale  desselben  unterrichtet 
sind  wie  Aber  kaum  ein  zweites  Monument 
auf  germanischem  Boden.  Bereits  Vredius 
macht  darauf  aufmerksam,  dafs  der  heil. 
Willibrord,  als  er  gegen  Ende  des  7.  Jahrhun- 
derts auf  einer  Miseionsreise  Walcheren  be- 
suchte, dort  ein  antiqui  erroris  idolum  vorfand 
und  in  seinem  heiligen  Eifer  zertrümmerte  : 
'penit  ad  villam  quandam  Walichrum*)  nomine, 
t »  qua  antiqui  erroris  idolum  remansit.  Quod 
cum  vir  dei  selo  fervens  confringertt  praesente 
äusdem  idoH  custode  qui  nimio  furore  succen- 
**s  quasi  dei  sui  iniuriam  vindicaret,  in  im- 

*)  Di*  Intel  Walcheren  wird  ror  dem  S.  Jahrhundert 
adeln  »rwkhnt  81«  war  Tielletcht  »nr  Zeit  des  WUli- 
brortt  noch  nicht  vom  Featland  lotgeriaaen  (Kaufmann 


peiu  animi  insanientis  gladio  Caput  sacerdotis 
Christi  percussit;  sed  deo  de f endinte  servum 
suum  nullam  ex  ictu  ferientis  lesuram  sustinuü' 
u.  8.  w.  Das  erzählt  Alcuin  in  seiner  prosa- 
ischen vita  s.  Willibrordi  cap.  14  (Kauffmann 
p.  229).  In  der  poetischen  Bearbeitung  dage- 
gen heifst  es  confringere  fanum  neben  idöli 
custos(Poetaelat.  aevi  Carolini  1,212,XIV).  Auf 
Alcuin  fufst  im  wesentlichen  die  geschwätzige 
•  Darstellung  Tbiofrids  (Anfang  des  12.  Jahr- 
hunderts; Thiofridi  Epternacensis  vita  Willi- 
brordi metrica,  rec.  Konr.  Rossberg,  Lips.  1883), 
der  aufserdem  eine  uns  verlorene,  von  einem 
Schottenmönch  verfafste  vita  des  Heiligen  ge- 
kannt hat.  Aus  der  bei  Kauffmann  p.  231  (p.  26 f. 
der  Ausgabe  der  Rossberg)  abgedruckten  Stelle 
geht  hervor,  dafs  bei  der  Zerstörung  der  heidni- 
schen delubra  auch  ein  elementares  Ereignis  mit- 
gewirkt bat:  eine  Sturmflut  soll  das  Heiligtum 
>  (Thiofrid  spricht  von  aedes  und  delubra)  samt 
seinen  Statuen  nnd  Altären  vernichtet  haben. 
Von  diesen  Berichten  verdient  entschieden  den 
meisten  Glauben  die  prosaische  Darstellung 
des  Alcuin,  wo  nur  von  einem  idolum,  einem 
Götterbild,  die  Rede  ist.  Spätere  wissen,  was 
es  für  ein  Götterbild  war:  Melis  Stoke  spricht 
von  einem  Mercurius,  ein  anderer  von  einem 
'beeide  van  Wodan'  (die  Zeugnisse  bei  Kauff- 
mann p.  232  f.).  Vredius  und  nach  ihm  Kauff- 
mann haben  an  das  Nehalenniaheiligtum  bei 
Domburg  gedacht,  wenn  auch  die  biographi- 
schen Notizen  aus  der  MiBsionsreise  Willibrords 
sich  zunächst  nur  auf  das  südwestlich  von 
Domburg  gelegene  Westkapelle  beziehen,  wo 
keine  Nehalenniaaltäre  gefunden  sind  (auB 
Westkapelle  stammt  die  Votivinschrift  an  den 
Hercules  Magusanus,  Brambach  nr.  51).  Willi- 
brord kann,  das  mufs  zugegeben  werden,  von 
dort  auch  nach  Domburg  gekommen  sein,  um 
da  in  seiner  heiligen  Zerstörungswut  fortzu- 
fahren. Es  können  die  Denkmäler  der  römi- 
schen Vergangenheit  des  Landes,  der  Tempel 
der  Nehalennia  mit  seinen  Bildern  und  Altären, 
von  christlichen  Händen  demoliert  und  ins 
Meer  geworfen  worden  sein.  Aber  es  bleibt 
eine  Vermutung,  ein  zwingender  Beweis  fehlt 
ans.  Der  Rumpf  des  Neptun,  zu  dem  an  ent- 
fernter Stelle  der  Kopf  gefunden  wurde  (Vre- 
dius p.  LXX),  liefert  einen  solchen  auch  nicht. 
Wer  weifs,  ob  nicht  längst,  bevor  Willibrord 
kam,  eine  Sturmflut  die  Nehalenniaaltiire  in 
Meer  und  Sand  begraben  hatte.    [M.  Ihm.] 

Nehemauit  s.  Neman  us. 

Neikaios  s.  Nikaios. 

Nelke  s.  Nike. 

Neikcpuoros  s.  Nikephoroi  Theoi. 

Neikos  (Ntt*oe)  Personifikation  des  Hasses. 
NeUsa  nennt  Hesiod  (Theog.  229)  unter  den 
Ausgebnrteu  der  Eris.  (Braun,  Gr.  Götterl. 
§  261.  266.  Gerlwrd,  Griech.  Mytit.  1  §  602,  8). 
Ahnlich  bezeichnet  Titnon  Eris  als  Ntinrjs 
nvdyocpövoto  xaaiyvrjtTi,  jedenfalls  eine  freie 
Erfindung  des  Dichters  (Krg.  14.  Sillogr.  Gr. 
ed.  Wachsmuth  113  f.).  Inwieweit  sich  Em- 
pedokles  seine  weltbewegenden  Kräfte  vtC- 
not  und  (ptlozrjs  persönlich  dachte,  läfst  sich 
nicht  feststellen;  „er  hat  sich  den  Begriff  der 
Kraft  noch  so  wenig  klar  gemacht,  dafs  er  sie 
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weder  von  den  persönlichen  Wesen  der  Mytho- 
logie, noch  von  den  körperlichen  Elementen 
bestimmt  unterscheidet"  (Zeller,  Philos.  d. 
Griech.  I6,  770).  Spätere  Maler  stellten  die 
Gottlosen  in  der  Unterwelt  dar  usx'  aQÜs  xal 
ßlaoynuiae  xal  tpfrovov  xal  oxdot a»c  xal  vtinovs 
(Ps.  Demosth.  26,  52  p.  786  R.).  [Wagner.] 

Neilagogos  Vfilaymyoc),  Beiname  des  Sa- 
rapis, nach  Drexlers  (Philologus  1893  p.  676) 
Deutung  der  Inschr.  Inscr.  Gr.  Sic.  et  It.  1028. 

[Drexler.] 

Nellasios  (Nttldaioe),  einer,  nach  welchem, 
wie  manche  behaupteten,  der  Flufs  Neilos  be- 
nannt war;  doch  spricht  dagegen  Arrian.  b. 
Eustath.  Dion.  Per.  222.  [Stoll.] 

Neil «'iis  (Neiltve  o.  Nftltwe),  1)  ein  alter 
ägyptischer  König,  von  dem  der  Flufs  Neilos 
seinen  Namen  hatte,  weil  er  zahlreiche  Kanäle 
anlegte  und  vieles  andere  zur  Nutzbarmachung 
des  Stromes  that  (Diod.  1,  19  u.  63.  Schol. 
Theoer.  7,  114.,  vgl.  Usener,  Götternamen  12  f.). 
—  2)  ein  Gegner  des  PerseuB,  der  sich  fälschlich 
rühmte,  ein  Sohn  des  Nils  zu  sein,  Ov.  Met. 
6.  187  ff.  —  3)  dorische  und  äolische  Form  für 
JWjilfvc  (vgl.  die  von  Usener  a.  a.  0.  ange- 
führten Stellen  und  Busolt,  Griech.  Gesch.  l\ 
305).  [Wagner.] 

Neilo  (NaXti).  In  einer  Komödie  des  Epi- 
charmos,  Hochzeit  der  Hebe,  in  welcher  er 
sieben  Musen,  Töchter  des  Pieros  und  der 
Nymphe  Pimple!« ,  annahm  und  nach  Flüssen 
benannte,  hiefs  eine  Neilo.  Tzetz.  zu  Hesiod. 
Opp.  init.  G.  Hermann,  de  Musis  (luvial.  Epi- 
charmi  et  Eumeli  (Opusc.  2  p.  289.).  Buttmann, 
Mythol.  1  S.  274.  Roediger,  Die  Musen,  Jahrb. 
f.  class.  Piniol  Supplbd.  8  p.  263.  Lorens,  Epi- 
charmos  129  f.  Preller  Robert,  Griech.  Mytlt. 
I«,  491.  [Stoll.] 

Neilos  (iVfiAoc,  vgl.  Etym.  m.  s.  v.  Nfilog. 
Tzetz.  Lycopltr.  119;  dorisch  Ni)lo$  Choerob. 
in  Cramers  Anecd.  Ox.  2,  240,  27). 
1)  Der  Stromgott  Ägyptens. 

I.  Name  und  Deutung. 

Der  gewaltige  Strom  Ägyptens  fesselte  durch 
das  Geheimnis  seines  Ursprungs,  durch  seine 
alljährlichen  Überschwemmungen  und  deren 
segensreiche  Folgen  seit  ältester  Zeit  die  Auf- 
merksamkeit der  Griechen.  Bei  Homer  heifst 
er  nach  dem  Lande  Aigyptos  (Alyvnxoto  du- 
itexioe  noxauoio  Od.  4,477  m.  Schol.  und  Bonst; 
vgl.  Nearch.  b.  Strab.  16,  691  u.  Arrian.  Anab. 
6,  6,  6,  sowie  andere  von  Pape-Bcmcler  ange- 
führte Stellen).  Der  Name  Neilos  erscheint  zuerst 
bei  Hesiod  (77».  338)  im  Katalog  der  Flüsse,  der 
freilich  nach  Bergk  (Griech.  Litt.  1,  981)  Bpäter 
eingeschoben  ist,  bei  Solon  (Frg.  28}  und 
Hecat.  Frg.  277  ff.  Daneben  findet  sich  Triton 
als  alter  Name  des  Nile  bei  Lycophr.  119  und 
576  m.  Schol.  u.  Tzetz.  Apoll.  Rhod.  4,  269  m. 
Schol.  aus  Herrn ippt is.  Plin.  n.  h.  6,  64  (vgl. 
über  Triton  als  heiligen  Strom  Bergk,  Jahrb. 
/'.  Philo! .  1860  S.  289.  Drefsler,  Triton  u.  d. 
Tritonen.  1,  2.).  Die  Reihe  der  aufeinander- 
folgenden Namen  lautet  bei  Diodor  (1,  19, 
vgl.  1,  12,  6  und  Tzetz.  Lycophr.  119  u.  576) 
Okeanos  Aetos  Aigyptos  NeiloB,  bei  Thrasyllos 
Melas  Aigyptos  Neilos.    Den  Namen  Melas 


(lateinisch  Melo)  haben  aufser  Thrasyllos  lv 
xoig  Alyvnxiunoig  (?)  bei  Ps.  Plut.  de  fluv.  16 
auch  Eustath.  zu  Dion.  Perieg.  222  und  Serv. 
Verg.  Georg.  4,  291  (vgl.  die  hebräische  Be- 
zeichnung -nmc  der  schwarze  Flufs  Jes.  23,  3. 
Jer.  2,  18,  M  iedemann,  Herodots  2.  Buch 
S.  76).  —  Das  Wort  NeClot  leitete  man  im 
Altertum,  abgesehen  von  vereinzelten  Deutun- 
gen aus  Personennamen  (s.  u.),  meist  ab  von 
dem  neuen  Schlamme,  den  der  Nil  alljährlich 
mit  Bich  führt:  anb  tov  viav  naxuyetv  (Xvv 
xal  xtQSovv  xo  m'Xayos  Tzetz.  Lycophr.  119. 
Schol.  Theoer.  7,  114.  Etym.  m.  p.  602,  9  (Sia 
tö  vta^Hv  xtjv  vXt]v  p.  828,  21).  Nonn.  Dionys. 
3,  276  ff.  Heliod.  Aeth.  9,  22.  Diese  Ableitung 
enthält  vielleicht  insofern  ein  Körnchen  Wahr- 
heit, als  der  ägyptische  Name  des  Nils  Ähn- 
liches bezeichnet.  „Der  Nil  wurde  zu  einem 
Urwasser,  zu  einem  chaotischen  feuchten  Ur- 
schlamm,  dessen  Name  Nu  oder  Nun,  d.  h.  das 
neue  junge  Wasser  der  Überschwemmung,  von 
derselben  Bezeichnung  des  Nils  hergenommen 
ist,  dem  auch  nach  der  Versicherung  Horapollons 
(1,  21)  die  Aigypter  zur  Zeit  der  Schwelle  den 
Namen  Novv,  tgunvev^iv  81  anfiaivtt  viov, 
beilegten."  Brugsch,  Aegyptologie  S.  27.  Relig. 
u.  Mythol.  d.  alt.  Ägypter  S.  107  f.  143.  Eine 
arithmetische  Spielerei  war  es,  wenn  man  aus 
der  Summe  der  Buchstaben  Nsilog  die  Zahl 
365  herauslesen  wollte  (Heliod.  9,  22.  Eustath. 
zu  Dion.  Perieg.  222).  Die  in  neuerer  Zeit 
versuchte  Erklärung  aus  dem  indischen  nilas 
schwarz  von  dem  schwarzen  Schlamme  des 
Flusses  (v.  Bohlen,  Indien  2,  458;  vgl.  den 
Namen  Melas,  und  die  Angabe  bei  Diod.  1, 
87,  9,  dafs  von  den  Einwohnern  von  Meroe 
der  Nil,  d.  h.  der  Bahr  el  Asrak,  'Aaxänove, 
auf  griechisch  ix  tov  oxotovc  vSoq,  genannt 
werde),  darf  als  abgethan  gelten.  Herleitungen 
aus  dem  Ägyptischen  versuchten  Jablonsky, 
Panth.  Aeg.  2,  156  und  Champollion,  l'Egypte 
1  S.  133  ff.  (vgl.  Winer,  Bibl.  Renlwörterb.  u. 
Nil),  aas  dem  Hebräischen  :n;  Flufs  Lepsius 
Chr.  S.  276;  eine  befriedigende  Etymologie  ist 
jedoch  noch  nicht  gefunden  (Witdemann  a.  a.  0. 
S.  93).  Zuletzt  hat  Usener  (Götternamen  13  f.) 
in  scharfsinniger  Erörterung  Nttloe  (dor.  Nfy- 
los)  mit  iVnXevc  in  Verbindung  gebracht  und 
als  Götterstrom  gedeutet. 

IL  Neilos  als  Gott. 

Im  alten  Ägypten  wurde  der  Nil  unter 
dem  Namen  Häpi  verehrt.  Als  Flufsgott 
gehört  er  ursprünglich  zu  den  niederen  Gott- 
heiten (vgl.  Catal.  of  the  Greek  coins  in  the 
Brit.  Mus.  Alexandria  LXXI),  aber  die  un- 
geheure Bedeutung  des  Stromes  erhob  ihn 
später  zu  einer  Ausnahmestellung.  Aus  der 
ältesten  Zeit  haben  sich  keine  Reste  seiner 
Verehrung  gefunden.  Die  frühesten  Erwäh- 
nungen des  Häpi  kommen  im  Totenbache  vor. 
Im  neuen  Reiche  dagegen  ist  sein  Kultus  all- 
gemein verbreitet  ,  wie  besonders  die  Felsen  - 
inschrift  Ramesses  2.  in  Silsilis  bezeugt  (t>. 
Strauß  und  Torney,  Altäg.  Götter  u.  Götter- 
sagen S.  417  f.).  Trotzdem  spricht  Brugsch  die 
Vermutung  aus,  dafs  „der  Kultus  der  Majestät 
dcB  Nun  als  Nilgott  Häpi"  vielleicht  zu  den 
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alterten  Formen  der  Götterverehrung  in  Ägypten 
gehört  habe.  Denn  die  Nilüberschwemmung 
spiegelte  das  uranfangliche  Schöpfungswerk 
[a,  o )  alljährlich  im  Kleinen  wieder  (Brugsch, 
Mythol.  S.  638  f.).  So  hebt  auch  Plutarch 
(h.  et  Os.  5)  hervor,  dafs  nichts  bei  den 
Ägyptern  in  so  hohen  Ehren  stehe,  wie  der 
Nil;  Prodikos  nannte  ihn  einen  Gott  der 
Ägypter  (Sex*.  Empir.  mir.  mathem.  9,  18. 
/.eiler,  Griech.  Philos.  1,  25,  1134),  vgl.  das 
Fragment  der  Danais  b.  Clem.  AI  Str.  4  p.  224 
Sylb.  noxauov  NeflLoio  ävaxxog,  das  Epigramm 
des  Hedylos  Ath.  11p.  497  c,  Ueliod.  9,  9,  eine 
jüngst  in  Philai  gefundene  trilingue  Inschrift 
aus  der  Zeit  des  August us  i>*oife  naxq{mCoig 
*al  S]t{Xm  o  jt xooi  (Maspero,  Acad.  d. 
Inscript.  et  Beiles- Lettre*,  CR.  1896,  108  ff. 
Berl.  philol.  Wochenschr.  1896,  606),  und  die 
Inschrift  auf  alexandrinischen  Münzen  der 
Kaiserzeit  Deo  sando  JV»7o  (Eckhel  D.  N. 
4,  37).  Er  wird  als  der  Spender  alles  Frucht- 
»egens  verehrt  und  deshalb  Ath.  6,  203  mit 
Triptolemos  verglichen;  wie  denn  auch  ein 
Vasenbild  des  3.  Jahrhunderts  die  Aussendung 
des  Triptolemos  geradezu  an  den  (inschriftlich 
bezeichneten)  Nil  verlegt  (Petersburg  nr.  350, 
abgeb.  Stephani,  Compte  rendu  1862  Taf.  4  u.  6). 
Uie  seit  Hekataios  (Frg.  279)  den  Griechen 
geläufige  Anschauung,  dafs  Ägypten  ein  Ge- 
schenk des  Nils  sei,  findet  in  altägyptischen 
Nilhymnen  und  andern  Inschriften  schwung- 
vollen Ausdruck  (Brugsch,  Mythol  639  f.  t?. 
>trauss  und  Torney  419.  Wiedemann  59).  Der 
Glaube,  dafs  alles  Leben  aus  dem  Flusse  her- 
vorgehe, verdichtete  sich  in  Griechenland  früh- 
zeitig zu  der  Vorstellung,  dafs  der  Nil  in 
wunderbarer  Weise  aus  sich  heraus  lebende 
Wesen  erzeugen  könne:  NetXog  de  .  .  .  \  otto- 
loviifv'  t>yp«  &tou6tau  [ata  amaax'  dvdiSoi 
Frg.  lyr.  adesp.  84  Bergk  (wahrscheinlicb 
Pindar).  Ilij  •  b.  Schal  Apoll.  Rhotl.  4,  262. 
rHod.  1,  10  (vgl.  Preller-Robert,  Griech.  Myth. 
\\  S.  32).  Die  allmähliche  Entstehung  von 
Tieren  aus  dem  Nilschlamm  schildert  Ovid 
Met.  1,  422  ff.),  womit  die  Angabe  bei  Hora- 
pofloti  l,  25  zu  vergleichen  ist:  anXaetov  av- 
iymov  yodtpovxtg  ßäxqa%ov  {coyoutpovaiv,  Intid r) 
r,  tovtoü  yivtoie  ix  tijg  toi  noxauov  iXvogaao- 
vXtitai,  o&tv  xal  ia&  oxe  bgaxai  xeö  uiv  extQtp 
w'pti  aerov  ßaxQaxq),  xm  di  Xomä'  ytddti  xivl 

Bei  llesiod  eröffnet  der  Nil  die  Reihe  der 
ton  Okeanos  und  Tethys  erzeugten  Flüsse 
{Theog.  338,  vgl.  Hyg.  {ab.  praef.  p.  11  Schmidt, 
anders  Achs.  Frg.  11  a),  oder,  geographisch 
ausgedrückt,  der  Nil  fliefst  aus  dem  Okeanos 
Hteat.  Frg.  278).  Nach  Diodor  (1,  12,  1  f. 
»os  Hekataios  v.  Abdera,  vgl.  Susemihl,  Ale- 
*«*dr.  Lüt.  1  S.  313)  erklärten  die  Ägypter 
&n  Nil  selbst  für  Okeanos,  wie  die  Griechen 
Feuchte,  aus  dem  alle  Dinge  hervorge- 
gangen sind,  'Slxtuvn  nannten  (vgl.  Preller- 
H()bert  I*  31  f.).  Dementsprechend  war  nach 
l'htarch  (Is.  et  Os.  36)  der  Nil,  wie  alles 
Feuchte,  ein  Ausfiufs  des  Osiris  ('OoiQiäog 
"»opporj).  sowie  Isis  alles  Land,  was  der  Nil 
WwL'gert  (ib.  38;  vgl.  die  Grabschrift  einer 
Leiterin  der  "latg  Ntdaxig  C.  I.  G.  6202), 
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während  er  c.  32  die  Ansicht  verwirft,  dafs 
Isis  im  allgemeinen  die  Erde  bedeute,  die 
sich  mit  Okeanos  vermählt;  c.  34  nennt  er 
geradezu  Osiris  Okeanos  und  Isis  Tethys.  Die 
Gleichsetznng  des  Nils  mit  Osiris  kehrt  wieder 
bei  Aelian.^  nat.  an.  10^  46,  Heliod.^  9,  9  (nobg 
61  xovg  uvaxag  Iatv  xr,v  ytjv  xai  "Offioiv  xhv 
NtiXov  xaxayytXXovai,  xa  noäyuuxu  xoig  6v6- 
uaat  utxaXaußdvovxeg)  und  Euseb.  pr.  eo.  3,  11 

10  ("Ootofa  ioriv  b  Nsilog,  öv  ovoctvov  xara- 
cptQse&ai  oiovxat .  vgl.  duntxrjg  bei  Homer, 
Wiedemann  199),  sie  beruht  auf  ägyptischer 
Anschauung  (Brugsch,  Mythol.  613,  638).  Da- 
gegen nennt  Pindar  den  Nil  einen  Sohn  des 
Kronos  (NtiXoio  nqbg  niav  xiutvog  Kqovidet, 
Pyth.  4,  56),  und  der  Scholiast  fügt  hinzu: 
xbv  di  NtiXo*  uvxl  xov  Jtog  tpqaiv,  inndij 
naoa  xoig  AlyvnxCoig  xtuäxai  ag  &eog,  .  .  .  äg 
xai  flaQuivav  Aiyvitxie  Zev  Nt i'/.t  (vgl.  Athen. 

so  5,  203.  Eudoc  Vidi.  p.  305).  Auch  Osiris  wurde 
nach  Diodors  Angabe  auf  einer  Inschrift  in 
Nyia  als  ältester  Sohn  des  Eronos  bezeichnet 
(1,  27,  6).  Bei  Aristeides  (Or.  1  p.  10  Dind.) 
heifst  der  Nil  ein  Sohn  des  Zeus,  der,  von  ihm 
zum  Statthalter  über  Ägypten  eingesetzt,  dem 
Lande  alle  die  Segnungen  spendet,  die  Zeus 
der  ganzen  Erde  verleiht.  Nach  einer  andern 
Stelle  des  Aristeides  war  einer  der  griechischen 
Heilgötter  gleichnamig  mit  Neilos  (48  p.  488 

so  Dind.).  Dazu  stimmt,  dafs  von  Suidas  (s.  v. 
Sctoaxig)  Sarapis  mit  dem  Nil  in  Verbindung 
gebracht  wird,  und  dafs  ihm  auf  Münzen  ge- 
legentlich das  dem  Nil  gebührende  Füllhorn 
beigegeben  wird  (Gr.  Coins  in  the  Brit.  Mus. 
Alexandria  p.  LXD,  Taf.  15,  1102).  Vgl.  im 
allgemeinen  über  die  häufige  Identifizierung 
der  ägyptischen  Gottheiten  mit  einander  Ed. 
Meyer,  Gescfi.  des  Altert.  1,  141.  Mit  andern 
griechischen  Gottheiten  setzten  den  Nil  die 

40  Theologen  in  Verbindung,  deren  Ansichten 
Cicero  de  nat.  deor.  3,  21  ff.  wiedergiebt:  er 
war  der  Vater  des  Hephaistos  und  durch  ihn 
Grofsvater  des  eineu  Helios  (c.  21,  64.  Diog. 
Laert.  prooem.  1.  Arnob.  ade.  nat.  4,  14  p. 
152,  1  Reiff.),  der  Vater  des  Dionysos,  der 
Nysa  gründete  (c.  23,  68),  ferner  der  Vater 
der  Athene,  die  in  Sais  verehrt  wurde  (c.  23, 
59.  Arnob.  p.  152,  12),  sowie  endlich  des 
vierten  Hermes  (Arnob.  p.  152,  7).  —  Von 

60  den  'weiblichen  Formen  der  Nilgottheit '  (Nech- 
bit  und  Uat-uer,  Brugsch,  Mythol.  8.  641  f.) 
scheinen  die  Griechen  nichts  gewufst  zu  haben, 
ebensowenig  von  dem  himmlischen  Nil(Brugsch, 
Aegyptol.  S.  323.  326);  doch  wirft  Rohde  (Psyche 
S.  416)  die  Frage  auf,  ob  nicht  bei  der  spät- 
griechischen Versetzung  des  Okeanos  an  den 
Himmel  ägyptische  Einflüsse  mitgewirkt  haben 
könnten. 

Über  den  Kultus  des  Nilgottes  finden  wir 
eo  das  älteste  griechische  Zeugnis  bei  Hekataios: 
in  der  Stadt  NtiXog  (Pi-Häpi,  Nilopolis  in 
Mittelägypten)  bestand  ein  Heiligtum  des  Gottes 
(Steph.  Byz.  s.  v.  iXtiXog.  Forbiger,  Hdbch.  d. 
alt.  Geogr.  2,  799.  Brugsch,  Mythol  641).  Doch 
mufs  es  in  den  meisten  Städten  Priester  des 
Nils  gegeben  haben;  denn  Herodot  berichtet, 
dafs  alle  Menschen,  welche  im  Nil  umkamen 
oder  von  Krokodilen  getötet  worden  waren, 
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da,  wo  eie  der  Flufs  ans  Land  spülte,  von 
dessen  Priestern  feierlich  bestattet  wurden 
(2,  90.  Wiedemann  364).  Doch  scheint  der 
Nil  nicht  viel  eigne  Tempel  gehabt  zu  haben, 
sondern  meist  mit  andern  Gottheiten  zusammen 
verehrt  worden  zu  sein.  Dagegen  wurde  ihm 
ein  gTofaer  Teil  der  ägyptischen  Feste  ge- 
feiert (Wiedemann  S.  866).  Die  NeiXma  beim 
Beginn  der  Nilschwelle,  deren  Eintritt  bis 
in  unsere,. Tage  festlich  begangen  wird  (vgl. 
Bädeker,  Ägypten*  XC VUI),  nennt  Heliodor  (9, 9) 
das  gröfete  Fest  der  Ägypter.  In  Arsinoe,  wo 
man  es  in  der  Mitte  des  Monats  Payni  beging, 
wurde  sogar  das  Bild  des  Capitolinischen 
Iuppiter  tte  itavtjyvQiouov  NttXaimv  bekränzt 
und  aus  dem  Tempel  herausgetragen,  nach  den 
von  Wilcken  aus  einem  Berliner  Papyrus  ver- 
öffentlichten Tempelrechnungen  dieses  Gottes 
v.  J.  215  n.  Chr.  (Herin.  20,  441.  476).  (  Die 
Feier  in  Syene  schildert  Heliodor  9,  22:  d»s  Se 
xnv  tOQxrjv  sns&tlafcovy  Inl  ueya  NetXov  utgov- 
t*t, xi  (falsch  nach  Wiedemann  366)  xal 
ZeiSmoov  dno*aXovvxv;,Alyvnxov  xt  oXne  tijs  ptv 
avo»  ocaxf]Qaxij$  xdxm  S%  xalittcxioa  xal  SrjjitovQ- 
yov,  viav  tlvv  SC  ixovc  iitdyovxa  xal  Nttiov  ir- 
xfi&tv  6voua£6uevov,  xds  xe  Ixvolovs  moag  tpod- 
£ovxa,  tooivqv  filv  tat's  av£eat  utxonmoiviiv 
Sl  xaig  imoaxf/Ctai,  xal  xi\v  laotvfjv  xoig  xt 
xttx'  avxbv  tpvouivotg  avfrtoi  xa\  xuig  xmv 
xqoxoSt(Xa>v  (ooxoxtaie,  xal  ovSiv  &XX'  ?}  xov 
iviavxbv  dvxtxovg  elvai  xov  NeiXov.  Mit  eben- 
so überschwenglichen  Worten  wird  der  Nil 
auch  von  Aristeides  (or.  1  p.  10.  Dind.,  vgl. 
Greg.  v.  Naz.  or.  89  p.  626)  gepriesen.  Nil- 
hymnen werden  schon  von  Aischylos  erwähnt 
(ui)S*  {xt  Niilov  |  noo%ods  oißatpev  vfivoig 
Suppl.  991),  und  zahlreiche  Beispiele  haben 
sich  auf  ägyptischen  Denkmälern  erhalten 
(Wiedemann  S.865.  Brugsch,  Mythol.  S.  639 f). 
Bei  Gregor  v.  Naz.  werden  erwähnt  oe  SC 
dvSooyvvmv  xiual  tov  Ntflov.  Diesen  Kultus 
schaffte  Konstantin  der  Grofee  ab,  ohne  dafs 
dadurch,  wie  man  gefürchtet  hatte,  die  Über- 
schwemmungen abnahmen  (Euseb.  Vit.  Const. 
4,  25).  Ebenso  liefe  Konstantin  tov  ittlxvv  xov 
Neilov  xal  xd  ovußola  aus  dem  Serapeion  in 
eine  christliche  Kirche  bringen,  Julian  aber 
versetzte  sie  an  ihren  alten  Standort  zurück 
(Sozomenos  1,  8,  6.  6,  3,  3).  Die  Verehrung  des 
Nilgotts  war  also  im  4.  Jahrhundert  noch  in 
voller  Kraft.  Servius  ( Verg.  Georg.  4,  363)  er- 
zählt, dafs  bei  den  Nilopfern  an  gewissen 
Tagen  pueri  de  sacris  parentibus  nati  von  den 
Priestern  den  Nymphen  übergeben  wurden. 
Herangewachsen  erzählten  diese,  es  seien  unter 
der  Krde  Haine  und  ein  gewaltiges  Wasser, 
ans  dem  alles  hervorgebe.  Damit  läfst  sich 
vergleichen,  dafs  nach  dem  ägyptischen  Toten- 
buch (c.  146)  Isis  oder  Osiris  den  Toten  beim 
dreizehnten  Thore  der  Unterwelt  ihre  Arme 
öffnet,  um  ihnen  sichtbar  zu  machen  den  Nil 
in  Beiner  Verborgenheit. 

Doch  scheint  dabei  gedacht  zu  sein  an  die 
«chon  in  einem  Pyramidentexte  (Unas  319  f.) 
erwähnten  Nilhöhlen  bei  Elephantine,  in  denen 
manche  die  Nilquellen  suchten  (vgl.  Herodot 
2,  28).  Nach  der  zugehörigen  Abbildung  im 
Totenbuch  erscheint  diese  Stätte   von  zwei 


riesigen  Dämonen  bewacht  (Wiedemann  115). 
Dafs  ein  Dämon  an  der  Nilquelle  steht,  wufete 
Bchon  Pindar  nach  Phüostratos  [Vit.  Avoll.  Ty. 
6, 26. Frg. 282).  Imag.  1,6  wird  er  beschrieben: 
yiy oaitxat  Si  ovpavopqxqs  Intvorjoai  xal  xov 
n68a  fyft  noog  xaig  nr^yad.  Nach  Sdtol.  Arat. 
Phaen.  282  hiefe  dieser  Dämon  Ganymedes: 
tov  ravvufiSnv  yorp  crvtöv  tcpaaav  ot  ntol  ütv- 
Saoov  exaxovxögyviov  dvSoidvxafövSoa?),  dop'  ov 
xrjg  xivtjotcog  xätv  noSmv  xov  Neilov  nlrjuuvoetv 
(vgl.  Preller- Robert,  Griech.  Myth.  1«,  600). 
Sonst  war  im  Altertum  die  Ansicht,  dafs  der 
Nil  sein  Haupt  verberge,  weit  verbreitet:  bei 
dem  durch  Phaethons  Fahrt  herbeigeführten 
Weltbrande  sollte  er  sich  ins  Innere  der  Erde 
geflüchtet  und  sein  Haupt  verhüllt  haben 
(Ovid.  Met.  2,  254  ff.).  —  Auch  die  mit  wun- 
derbarer Regelmäfeigkeit  eintretenden  Nil- 
übersch  wemmungen  wurden  auf  übernatür- 
liche Ursachen  zurückgeführt  (vgl.  Schal.  Arat. 
a.  a.  0.).  Es  bestand  die  Auffassung,  dafe  die 
Wasser  deB  Nils  beim  Steigen  nicht  vom 
Oberlauf  des  Stroms  her  anwachsen,  sondern 
unmittelbar  ans  der  Tiefe  emporsteigen  (I^ep- 
siuH,  Denkm.  8,217  b,  Ephor.  Frg.  108  dYxijv 
tAgutxos  xaxd  xov  xaioov  xov  xavpaxog;  andre 
Stellen  bei  Wiedemann  115).  Bei  den  Ein- 
heimischen herrschte  angeblich  die  Ansicht, 
dafe  der  Nil  durch  die  von  Isis  um  Osiris  ver- 
gossenen Thränen  anschwelle  (Paus.  10,  32,  18). 
In  geheimnisvollem  Zusammenhang  mit  dem 
Nil  stand  der  Inoposflufe  auf  Delos  (Alyvnxoio 
'Ivatnoio  Callim.  h.  in  Dian.  171),  dessen 
Wasser  während  der  Nilschwelle  gleichfalls 
steigen  sollte  (Callim.  h.  in  Del.  206  ff.  Strab. 
6,  271.  Paus.  2,  6,  8,  wo  der  Nil  auch  mit 
dem  Eupbrat  gleichgesetzt  wird,  Plin.  n.  h. 
2,  229,  vgl.  Bursian,  Geogr.  v.  Griech.  2,  462). 
Dasselbe  behauptet  Plutarch  (Sull.  20) ,  offen- 
bar wegen  der  Namensgleichheit,  auch  von 
dem  Flusse  Melas  in  Boiotien.  Durch  sorg- 
fältige Beobachtung  des  Kultus,  durch  Gebete 
und  Opfer  glaubte  man  die  Überschwemmung 
befördern  zu  können.  Als  einmal  unter  Valen- 
tinian  II.  der  Nil  langsamer  stieg,  zürnten  die 
Ägypter,  weil  ihnen  nicht  mehr  gestattet  war, 
dem  Nil  nach  altem  Herkommen  zu  opfern, 
und  es  wäre  beinahe  ein  Aufstand  entstanden 
(Sozomenos  7,  20,  2  ff.,  vgl.  Euseb.  vit.  Const. 
M.  4,  26).  Dafe  man  in  höchster  Not  sogar 
dazu  verschritt,  durch  ein  Menschenopfer  den 
erzürnten  Gott  zu  versöhnen,  ist  bei  der  un- 
endlichen Bedeutung  der  Überschwemmung  für 
das  Land  an  sich  nicht  unmöglich,  für  die 
ältere  Zeit  aber  keinesfalls  anzunehmen,  denn 
es  widerspricht  dtr  altägy tischen  Anschauung, 
und  es  ist  uns  auch  kein  antikes  Zeugnis  für 
diesen  Brauch  erhalten.  Wohl  aber  wird  er- 
zählt, dafe  im  Jahre  644  n.  Chr.,  als  der  Nil 
nicht  stieg,  die  Ägypter  nach  alter  Sitte  ihm 
eine  Jungfrau  opfern  wollten,  aber  von  Amru, 
dem  arabischen  Feldherrn,  der  eben  Ägypten 
erobert  hatte,  daran  verhindert  wurden  (Lum- 
broso,  L'Egitto  al  tempo  dei  Greci  e  dei  Bomani 
4.  Wiedemann  216).  Und  in  der  That  be- 
gegnet uns  eine  „Nilbraut41  in  einer  freilich 
durch  ihre  Herkunft  zweifelhaften  Sage:  Ps.- 
Plutarch  berichtet  (de  (luv.  16,  angeblich  nach 


Digitized  by  Google 


93  Neüos  (als  König) 


Neilos  (griechische  Sagen)  94 


Ihrasyllos  iv  toi's  Aly vnuaxots) ,  der  Fluid 
Melas  sei  Aigyptos  genannt  worden ,  nachdem 
lieb  König  Aigyptos  aus  Schmerz  darüber, 
daü  er  wegen  der  ausbleibenden  Überschwem- 
mung seine  Tochter  Aganippe  opfern  mulste, 
in  den  Strom  gestürzt  habe.  Bemerkenswert 
ist  anch  ein  bis  in  neuere  Zeit  erhaltener 
Brauch  beim  Feste  der  Nilnbcrschwemmung 
in  Kairo:  in  dem  Kanäle,  in  den  sich  das 
Wasser  ergieüsen  soll,  wird  eine  Kiesengestalt 
mit  bekränztem  Haupte,  „die  Braut",  errichtet, 
welche  von  den  eindringenden  Fluten  zerstört 
wird  (Lumbroso  a.  a.  O.  6  ff.).  —  Dem  Nil- 
waner  wurden  wunderbare  Eigenschaften  zu- 
gesehrieben. Es  war  vöaoig  afrinvov  (AescJt. 
b*pfl.  543),  aus  ihm  erwächst  den  Sterblichen 
da«  belebende  Blut  (823  ff.),  was  der  Scholiast 
dahin  erläutert:  aQQivoyovQV  yag  to  vSeao  xov 
A'füot,  i&tv  Zfvs  nuav  ivt*tv  "AQta.  Dafs 
das  Nüwasser  die  Fruchtbarkeit  der  Weiber 
befördere,  sagen  auch  Aristot.  b.  Strab.  16, 696. 
Aelian.  not.  an.  3,  33.  Plin.  n.  h.  7,  33.  Senec. 
Qwat.  not.  3,  26.  Nach  Plut.  de  Is.  et  Os.  6 
machte  es  fett,  deshalb  durfte  der  Apis  nicht 
davon  trinken.  Nach  ägyptischer  Auffassung 
erhielt  das  aus  dem  Nil  geschöpfte  frische 
Was»er  dem  Toten  die  Jugend  (Maspero, 
Notiees  et  Extraits  24, 99  f.  Jiohde,  Psyche  679). 
Der  Glaube  an  die  heilende  Kraft  des  Wassers 
«hielt  sich  auch  in  der  arabischen  und  kop- 
tischen Zeit:  in  das  neu  einströmende  Über- 
tchwemmungswasser  wurden  kranke  Kinder 
getaucht,  und  man  wusch  damit  die  Augen 
and  andere  mit  einem  Leiden  behaftete  Körper- 
teile (Lutnbroso  a.  a.  0.  S.  6).  Dafs  der  Strom- 
gott  einen  unschuldigen  Jüngling,  der  am 
t'fer  des  Nils  hingerichtet  werden  sollte, 
«eimal  durch  plötzliches  übertreten  de*  Was- 
*en  rettete,  erzählt  ein  griechischer  Roman 
[Xtwph.  Eph.  4,  2). 

Heilig  waren  dem  Nil  von  den  Vögeln  die 
Fuchsgans  (xr\vetX<6*n%)  und  zwei  Fische,  der 
Irfpidotos  und  der  Aal  (Herodot  2,  72.  vgl. 
S,  37  Verbot  des  Fischessens).  Auch  die  Komi- 
ker Antiphone*  und  Anaxandridas  verspotteten 
die  Ägypter,  weil  sie  den  Aal,  den  die  Griechen 
mit  behagen  verzehrten,  für  göttergleich  hielten 
<M.  7,  300} ;  doch  wird  er  in  den  Quellen  nie 
»1»  heiliger  Fisch  genannt  ( Wiedemann  a.  a.  0. 
310  f,  Tgl.  176). 

HI.  Neilos  als  König.  Griechischo 
Sagen. 

Seben  die  göttliche  Natur  des  Nils  stellte 
lieh  bei  den  Griechen  auch  die  Einreihung 
ia  die  ägyptische  Königsliste.  Nach  Dikaiar- 
cfa  folgte  auf  Oros,  den  Sohn  des  Osiris, 
S^ionchosis,  und  auf  ihn  Neilos.  Unter  seiner 
kgiening,  die  1212  begann,  fand  die  Erobe- 
rung von  Troja  statt  (Schol.  Apoll,  lihod.  4, 
»6.  Müller,  F.  H  G.  2 ,  236  f.,  vgL  v.  Gut- 
xbmid,  in  der  Rezension  von  Reinisch,  Über 
•«  Namen  Ägyptens  und  die  chronologische 
bttmnung  de*  Königs  Neilos,  Kl.Schr.2,361  ff.), 
^wser  Neilos  aber  wurde  von  Eratosthenes 
>ynkeüos  Chronogr.  p.  123.  Müller,  F.  H.  G. 
•■  543t)  Qqovoqcu  (Qovoqw  Bunsen)  genannt 
sad  ist  nach  Wiedemann  (428)  ein  Doppel- 


gänger des  bei  Herodot  2,  111  als  Nachfolger 
des  Se808tris  genannten  <t>toäv,  des  QttQaoi 
der  Bibel.  —  Die  Griechen  setzten  den  Nil 
natürlich  vor  allem  zu  den  Nachkommen  der 
nach  Ägypten  gewanderten  Io  in  genealogische 
Beziehung.  Diese  selbst  war  nach  „Lucian 
(dial.  deor.  3)  von  Zeus  deshalb  nach  Ägypten 
gebracht  worden,  um  dort  als  Isis  die  Nilüber- 
schwemmungen zu  beaufsichtigen,  und  zwei 
Wandbilder  aus  dem  Isistempel  zu  Pompeji 
bei  Heibig  nr.  138  f.  stellen  dar,  wie  der  Flurs- 
gott (den  man  freilich  auch  als  Triton  auffassen 
könnte)  die  auf  Beiner  Schulter  sitzende  Io  ans 
Land  bebt,  um  sie  der  Isis  zuzuführen.  Ihr 
Sohn  Epaphos  heiratete  nach  Apdllodor  (2,1, 
4,  1)  Memphis,  die  Tochter  des  Neilos,  nach 
der  die  Stadt  den  Namen  erhielt.  Beider 
Tochter  Libye  wurde  von  Poseidon  Mutter 
des  Agenor  und  Belos.  Dagegen  war  nach 
Pherekydes  (Frg.  40  b.  Schol.  Apoll  Bhod.  3, 
1186)  eine  Tochter  des  Neilos,  Argiope,  die 
zweite  Gemahlin  des  Agenor,  und  K  ad  mos  ihr 
Sohn.  Nach  einer  andern  Version  berichtet 
Apollodor  (2,  1,  4,  3),  dafs  Belos  Anchinoe,  die 
Tochter  des  Neilos,  heiratete  und  mit  ihr  den 
Aigyptos  und  Danaos  zeugte.  Diese  wiederum 
waren  nach  Hippostratos(Tzets.  Chil.  7, 368  ff.)  mit 
zwei  Töchtern  des  Neilos,  Euryrrhoe  und  Eu- 
rope,  deren  vier  Töchter  Apollodor  (2,  1,  6,  4) 
aufzählt,  vermählt  Dieselbe  Nachricht  kehrt 
bei  Phlegon  (Mir.  Frg.  69)  wieder,  nur  dafs 
für  beide  Namen  fälschlich  Evqvöht]  eingesetzt 
ist  (Müller,  F.  H.  G.  4,  432  nnd  3,  623).  — 
Andre  Sagen  beschäftigen  sich  mit  der  Ent- 
stehung des  Namens  Neilos.  Nach  Diodor 
(1,  19  u.  63)  erhielt  er  ihn  von  einem  alten 
Landeskönige  Neileus  (Neileös  b.  Schol.  Theoer. 
7,  114),  der  sich  um  die  Nutzbarmachung  des 
Stromes  grofse  Verdienste  erwarb.  Nach  Eu- 
stath.  zu  Dion.  Perieg.  222  wurde  er  von  König 
Neilos,  einem  Nachkommen  des  Atlas,  benannt. 
Ps.  Plutarch,  de  ftuv.  16  berichtet  weiter,  die 
Königin  Garmathone  (Arganthone  nach  Dübners 
Vermutung)  habe  nach  Verlust  ihres  Sohnes 
von  Isis  und  Osiris  erwirkt,  dafs  jener  auf 
die  Oberwelt  zurückkehreu  dürfe,  aber  ihr 
Gemahl  Neilos  habe  sich  vor  Entsetzen  über 
das  Bellen  des  Höllenhundes  in  den  Strom 
gestürzt,  der  von  ihm  den  Namen  erhielt. 
Endlich  wird  der  Nil  sogar  in  Verbindung 
mit  Herakles  gebracht:  die  Überschwemmung 
des  Flusses,  der  wegen  seiner  gewaltigen 
Strömung  'Actos  hiefs,  verheerte  die  Landes- 
teile, über  welche  Prometheus  die  Aufsicht 
führte,  und  weil  viele  starben,  wollte  er  sich 
aus  Verzweiflung  selbst  töten.  Aber  Herakles 
dämmte  den  Strom  ein,  woraus  die  Sage  ent- 
stand, Herakles  habe  den  atröj  getötet  (Diod. 
1,  19).  übrigens  soll  nach  einer  vereinzelten 
Angabe  (Etym.  m.  s.  v.  'HoaKlrjs)  Herakles 
selbst  ursprünglich  den  Namen  Neilos  geführt 
haben.  Es  ist  ein  rationalistischer  Deutungs- 
versuch, zu  dem  der  Name  des  Flusses  die 
Handhabe  bot,  der  nach  v.  GuUchmid(Kl.  Sehr. 
1,  382)  von  einem  Vergleich  des  Flusses 
mit  dem  Raubvogel  hergenommen  ht  (vgl. 
Aetia  als  alter  Name  Ägyptens  nach  Steph. 
Byz.  s.  v.  Atyvnxos). 
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IV.  Neilos  in  der  Kunst. 

Bei  den  Ägyptern  gehörte  die  Gestalt 
des  Nilgotts  zu  den  beliebtesten  Tempel- 
dekorationen (Brugsch,  Myth.  641),  während 
sich  Statuen  desselben  nur  selten  gefunden 
haben  (eine  aus  saitischer  Zeit  im  Museum 
von  Bulaq  nr.  1777  erwähnt  Witdemann, 
Herodots  2.  Buch  866).  Dargestellt  wird  er 
als  fettleibiger  Mann  mit  herabhängenden 
Brüsten;  auf  den  Händen  trägt  er  reiche  Gaben, 
welche  der  Pflanzenwelt  und  der  Tierwelt  ent- 
lehnt sind.  Lotos  oder  Papyiuaataude  auf 
seinem  Haupte  lassen  in  ihm  den  ober-  oder 
unterägyptischen  Nil  erkennen  (Brugsch  a.  a.  0. 
638,  fatal  of  Gr.  coins  in  the  Brit.  Mus. 
Alexandria  LXX;  s.  Abb.  1). 

Die  aiiB  römischer  Zeit  erhaltenen  Statuen 
zeigen  sämtlich  den  bekannten  Typus  des  lie- 
genden bärtigen  Flufsgotts  (vgl.  Bd.  1  Sp.  1492), 
als  dessen  schönste  Verkörperung  die  vatika- 
nische Nilgruppe  (s.  Abb.  2)  gelten  darf.  Charak- 
terisiert wird  er 
durch  das  Füllhorn, 
welches,  wie  die  Äb- 
renbüacbel  und  andre 
Symbole  der  Frucht- 
barkeit, die  er  mit 
der  Rechten  hält,  in 
seiner  Hand  eine  be- 
sondere Bedeutung 
h  at,  durch  die  Sphinx 
(Hippopotamus  C/a- 
rac,  Mus.  de  sculpt. 
4  nr.  1814  A),  auf 
die  er  den  linken 
Arm  stützt,  dnrch 
das  Krokodil,  wel- 
ches sich  häufig  zu 
seinen  Füfsen  befin- 
det, vor  allem  aber 
durch  die  als  Kna- 
ben gebildeten  sech- 
zehn Nilellen, 
welche  den  höchsten 
Stand  seines  Wachs- 
tums bezeichnen  (vgl.  P/im.  n.  h.  6,  68  und 
die  Nilmünzen,  denen  in  den  besten  Über- 
schwemmungsjahren  die  Zahl  I S  [s.  Abb.  3]  bei- 
geschrieben wurde.  Gr.  coins  a.  a.  0.  LXXVI). 
Mit  ihnen  ist  er  zu  einer  der  anmutigsten  Gruppen 
vereinigt,  welche  die  alexandrinische  Kunst  ge- 
schaffen hat.  2'linius  beschreibt  eine  Kolossal- 
statue dieser  Art  (sedeenn  liberis  circa  ludenti- 
bus,  per  quos  totidtm  eubita  sumtni  incrementi 
augentis  *e  amnis  eius  intclleguntur,  n.  h.  36,68), 
welche  Vespasian  im  Tempel  des  Friedens  zu 
Rom  aufgestellt  hatte.  Sie  bestand  aus  Basalt; 
denn  nach  l'ausatuas  (8,  24,  12)  wurden  dem 
Nil  Statuen  aus  schwarzem  Stein  errichtet, 
was  in  der  That  für  zwei  der  erhaltenen  zu- 
trifft (Clarac  a.  a.  0.  nr.  1816  u.  1817).  Die 
berühmte  Gruppe  im  Braccio  nuovo  des  Vatikan 
(Visconti,  Mus.  Pio-Clcm.  1  Tat". 37.  Baumeister, 
Denktn.  2, 1 028.  Friederichs  -II  '  oller  s,  Gipsabgüsse 
nr.  1648.  lielbig,  Führer  dch.  d.  Samml.  Borns  1 
nr.  47,  a.  Abb.  2)  schmückte  zusammen  mit  der 
jetzt  im  Louvre  befindlichen  Tiberstatue  (s. 


Neilos  (in  der  Kunst) 


96 


1)  Dor  Nilgott  (nach  . 
Hrlig.  u.  Uythol.  H.  alt.  AgV!,t 
8  63«), 


Tiberis)  einen  Isistempel  inRom,  waraber  jeden- 
falls nach  einem  alexandriniachen  Original 
gearbeitet.  Die  sechzehn  (meist  glücklich  er- 
gänzten) Knaben  umspielen  die  mächtige,  be- 
quem gelagerte  Gestalt,  Züge  und  Haltung 
des  seitwärts  gewendeten  Kopfes  bringen  den 
den  Flursgöttern  eigentümlichen  wehmütig- 
milden Ausdruck  zur  vollen  Geltung.  Einen 
besondern  Schmuck  erhält  das  Werk  durch 

10  die  Reliefs  auf  drei  Seiten  der  Basis,  welche 
das  auch  in  Mosaiken  mit  Vorliebe  dargestellte 
Leben  im  Flusse  zur  Anschauung  bringen. 
Das  Wasser  quillt  nicht,  wie  bei  der  Einzel- 
statue Clarac  nr.  1814  aus  einer  von  der  Sphinx 
gehaltenen  Urne,  sondern  aus  einer  Gewand- 
falte am  Ende  deB  Füllhorns  hervor,  vermutlich 
ein  Hinweis  auf  die  Verborgenheit  der  Nil- 
quellen. Kleine  Wiederholungen  der  Gruppe 
befinden  sich  in  Portugal  (Mus.  Worsleianum 

so  S.  73.  Clarac  nr.  1813.  Michaelis,  Arch.  Ztg. 
32,  14  f.  67),  im  Louvre  (Chirac  nr.  1811  B),  in 
der  Sammlung  Giustiniani  (Clarac  nr.  1812)  und 
im  Vatikan  (Heydemann,  Ber.  d.  Sachs.  Ges. 
d.  Wiss.  Phil.-hist.  Kl.  1878,  113).  Dieselbe 
Darstellung  war  auch  ein  beliebter  Vorwurf 
für  Gemälde,  wie  die  hübsche  Beschreibung 
Philostr.  Im.  1,  6  und  Luc.  Bhtt.  praec.  6  be- 
weisen. Die  sechs  bei  Clarac  abgebildeten 
Einzelstatuen  des  Gottes  (1810.  1814.  1814  A 

jo  1815—1817,  meist  in  Rom),  denen  Schreiber 
eine  siebente  hinzufügt  Arch.  Ztg.  37,  65, 
Mus.  Torlonia),  stimmen  in  der  Stellung  und 
meist  auch  in  den  Attributen  mit  der  Gruppe 
überein  und  gehen  wahrscheinlich  auf  sie  zu- 
rück, wie  denn  auch  an  der  Hasis  von  nr.  1814  A 
(Sammlung  Coke)  im  Wasser  swei  der  Knaben 
wiederkehren.  Eine  etwas  abweichende  Haltung 
zeigt  nur  die  Kolosaalstatue  im  Kapital  (Clarac 
nr.  1810).  —    Auf  dem  jedenfalls  den  Segen 

40  des  Ackerbaus  (Triptoletnos,  vgl.  Sp.  89)  dar- 
stellenden Relief  einer  in  PietraoBsa  gefundenen 
Goldschale  erscheint  der  Nil  als  bärtige  lotos- 
bekränzte  Gestalt  mit  Füllhorn,  auf(?)  einem 
Krokodil  sitzend  (Matz,  Arch.  Ztg.  29.  36  ff. 
Taf.  62;  der  rätselhafte  Gegenstand  in  der 
herabhängenden  Rechten  soll  vielleicht  eine 
Lotosblume  vorstellen,  vgl.  die  Münze  Brit. 
Mus.  Taf.  19,  286),  ebenso  auf  der  Onyxvase 
in  Neapel,  deren  Darstellung  sich  auf  die  Nil- 

50  Überschwemmung  bezieht  (Visconti,  Mus  Pio- 
Cltm.  8  Taf.  C  1,  8.  75).  Ein  Bronzediskus  in 
Athen  mit  Büate  des  Nils  wird  erwähnt  Arch. 
Ztg.  25,  4*  Anm.  6,  eine  Gemme  mit  der 
Inschrift  0>ov  noovoia,  welche  das  Brustbild 
eines  bärtigen  Mannes,  darunter  zwei  Füll- 
hörner darstellt,  deutet  Winckelmann,  Mon. 
ant.  nr.  81  ebenfalls  richtig  als  Neilos. 

Eine  hervorragende  Rollo  Bpielt  der  Nil 
auf  den  Münzen  von  Alexandreia  (und  des 

60  Menelaitischen  Nomos  in  Ägypten  Head,  Hist. 
num.  724)  in  der  Kaiserzeit  (Eckhcl,  Doctr. 
num.  4,  36fl*.  Gr.  coin*  in  the  Brit.  Mus., 
Alexandria  p.  LXIX  ff.  Taf.  19  ff.  Head,  Hitt. 
num.  720).  Teils  wird  sein  bärtiges  bekränztes 
Haupt  mit  Füllhorn  daneben  dargestellt  (so 
schon  unter  Ptolemaios  V.  Epiphanes,  Brit. 
Mus.,  Ptol.  Taf.  18,  3),  teils  erscheint  er  in 
ganzer  Gestult,  auf  einem  Krokodil  liegend 
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(Abb.  8),  oder  (wie  auf  der  eiwäbuten  Onyx- 
rue)  auf  einem  Felsen  Bitzend,  an  dem  sich 
Krokodil  oder  Hippopotamos  befinden  (Abb.  4). 
Die  sitzende  Gestalt  ist  einmal   durch  den 


»enipel,  der  sie  nragiebt,  als  Kultbild  charak- 
terisiert (Taf.  28,  881).  Die  Attribute  in  seinen 
Minden  sind  fast  stets  Papyruszweig  und  Füll- 
horn, bisweilen  steht  neben  ihm  ein  Obelisk, 

Boscbxk,  Lexikon  d.  gr.  n.  röm.  Mythol.  III. 


der  den  Nilmesser  bezeichnet  (z.  B.  Taf.  2 1 , 1587). 
Der  Versuch,  die  den  Oott  umspielenden  Knaben 
auf  dem  engen  Raum  einer  Münze  unterzu- 
bringen, ist  seltener  gemacht  worden  (Taf.  21, 


7i 

o 

a 
1 

I 

> 


1577,  1587,  1672;,  wohl  aber  steigt  häuBg 
aus  seiuem  Füllhorn  ein  Knabe  empor,  der 
die  16.  Nilelle  und  damit  den  reichsten  Uber- 
schwemmungssegen  (Plutos?)  verkörpert.  Er 
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hält  mehrfach  dem  Gotte  einen  Kr.u.z  entgegen 
und  giebt  damit  vielleicht  einen  Fingerzeig 
für  die  richtige  Ergänzung  der  entsprechenden 
Gestalt  in  der  vatikanischen  Gruppe  (s.  Abb.  4). 
Singular  sind  zwei  Münzen,  welche  den  Gott 
auf  einem  Zweigespann  von  Nilpferden  stehend 
und  auf  einem  Nilpferd  reitend  darstellen 
(Taf.  21,  476  unter  Trajan  und  1166  unter 
Antoninus  Pius).    Unter  demselben  Kaiser  ist 


classica  vol.  3,  1895  den  Text  eines  Schriftchens 
de  Kilo  aus  Laurentianus  66,  1  veröffentlicht. 

Von  ägyptischen  Darstellungen  des 
Gottes  sei  angeführt  die  wie  die  oben  erwähnte 
Bronzestatuette  nr.  1777  deB  Mus.  von  Boulaq 
aus  dem  Serapeion  von  Memphis  stammende 
und  der  saitischen  Periode  angehörende  Bronze 
nr.  2709  desselben  Museums,  über  welche 
Ma8pero,  Guide  du  visiteur  au  tnusec  de  Boulaq 


einmal   die  OMONOIA   zwischen  TIB6PIC  10  p.  188  Folgendes  bemerkt;  „L'Egypte  etait 


und  Neilos,  deren  stehende  Gestalten  eich  die 
Hände  reichen,  zum  Ausdruck  gebracht  (Taf. 
21,  1167,  vgl.  Preller,  Rom.  Myth.  613).  Häufig 
ist  er  dagegen  mit  der  als  seine  Gattin  ge- 
dachten Euthenia  (s.  d.),  der  Personifikation 
des  Überflusses,  zusammengestellt,  sei  es  als 
Büsten  (z.  B.  Taf.  21,  1688,  1764),  sei  es  in 
ganzer  Gestalt  verschieden  gruppiert  (z.  B.  Taf. 
21,  477,  1168,  1160).  Einmal  ist  auch  Euthenia 


dir  ist  i  en  deux  royaumes,  Thebes  et  Memphis. 
Pour  en  remarquer  la  reunion,  on  representait 
les  deux  Nils,  le  Nil  du  Kord  et  celui  du  Midi, 
occupes  ä  lier  sur  le  signe  8 am,  qui  signifie 
as8embler,  le»  fleurs  du  lotus  et  edles  du  papy- 
rus,  Symbole  des  deux  regions  de  l'Egypte.  1a 
n°  27u9  nous  montre  un  Nil  employe  ä  cette 
Operation:  un  de  ses  pieds,  leve,  repose  sur  un 
baut  du  signe  8 am,  et  ses  deux  bras  tirent  la 


allein  von  den  Nilknaben  umgeben  (Taf.  22,  30  corde  qui  attache  les  fleurs 


486).  Taf.  21,  796  tauchen  beide  in  halber 
Figur  aus  dem  Wasser  auf,  wobei  der  Heraus- 
geber daran  erinnert,  dafs  nach  Theophylaktos 
II  ist.  7,  16)  unter  Kaiser  Mauricius  Tiberius 
zwei  riesige  Menschengestalten,  der  Nil  und 


I 


3)  Alexandriniiche  Mnnxo 
narh  Cataloffuf  o/  tht  Greek 
coins  in  the  Brit.  Mut.  AUxandrie 
19,  4M). 


4)  Alexandrinitcho  Mango 
(nach  Catalogut  of  tht  Orttk 
cuint  in  He  Brit.  Mus.  Alexandrit. 
19,  1156). 


seine  Genossin,  halb  ans  den  Finten  des  Stromes 
hervorgestiegen  sein  sollen. 

2)  älterer  Name  des  Herakles  nach  Etym. 
m.  s.  v.  'Hoanlrit  (vgl.  oben  Sp.  94  Z.  69  ff.). 

[Wagner.] 

[Von  ägy ptologischer  Litteratur  «ei 
als  besonders  wichtig  hervorgehoben  Lanzone, 


Von  Bildwerken  griechisch  - römischer 
Zeit  ist  nachzutragen  eine  Marmorbüste  des  N  .1- 
von  schöner  alexandrinischer  Arbeit,  gefunden 
in  Alexandria,  Maspero,  Guide  du  visiteur  au 
muse'e  de  Boulaq  p.  381  nr.  6660;  Statuen: 
Matz  und  v.  Duhn,  Antike  Bildicerke  in 
Rom  1  p.  149  nr.  676—677.  Michaelis, 
Anc.  marbles  in  Great  Britain  p.  682: 
Oxford,  Ashmolean  Museum  nr.  164; 
„Nilstatue  als  Brunnenfigur.  Zeichnung 
einer  nach  links  gelagerten  Nilfigur, 
zu  Füfsen  ein  Krokodil,  Unterkörper  mit 
Gewand  bedeckt,  in  der  Rechten  ein 
Schilfzweig,  die  Linke  hält  Füllhorn 
mit  Früchten  und  Pinienzapfen  in  der 
Mitte,  auf  dem  Haupte  ein  Kranz  mit 
Binde,  neben  dem  linken  Arm  eine 
nackte  ägyptische  Frauenfigur  (von 
vorn  sichtbar)  kauernd  hinter  einer 
quergelegten  Urne",  Schreiber,  Die 
Fundbertdtte  des  Pier  Leone  Ghezzi, 
Ber.  üb.  d.  Verhandl.  d.  Kgl.  Sächs. 
Ges.  d.  W.,  ph.-h.  Cl.  44,  1892  p.  135 f.  LH 
Taf.  III  —  [Kenut»],  Veteris  Latii  antiquitatum 
ampli8sima  coli.  Ld.  alt.  Rom.  1776  vol.  2,  6 
tab.  6  („fluminis,  fortasse  Nili,  statua,  exVeterum 
Albanorum  ruinis  in  Albana  Barberinorum 
villa  extttns4');  MarmorbaHis,  gefunden  bei  der 
Kirche  San  Vitale  in  Rom,  Ersilia  Caetani 


JJizionario  di  mitologia  egizia  p.  514 — 625  tav.  so  Lovatelli,  Di  una  antica  base  marmorea  con 


198.  199  und  Maspero,  Ii  ist.  anc.  des  peuplesde 
l'Orient  classique.  Les  origines  fiqypte  et  Chaldee. 
Paris  1895,  chap.  1er  „Le  Nxl  et  l'Egypte" 
p.  8—78,  der  speziell  über  den  Nil  als  Gott- 
heit p.  36—43  handelt  und  in  den  Anmer- 
kungen reiche  Litteraturnachweise  giebt,  so 
p.  36  Anm.  1  über  den  Gott  im  allgemeinen, 
p.  37  Anm.  6  über  die  Verdoppelung  des  Gottes 
zu  zwei  Personen,  p.  38  Anm.  1  über  die  zwei 


rappresentanze  del  Nilo,  Bull,  dtlla  commiss. 
arch.  comun.  di  Roma  8  (1880)  p.  185—197 
Tav.  14,  15  16  (der  Nil  gelagert,  mit  dem  linken 
Ellenbogen  auf  ein  Nilpferd,  nicht,  wie  die 
Heransgeberin  meint,  auf  eine  Sphinx  gestützt, 
umgeben  von  vier  Knäblein,  von  denen  das 
eine  auf  einem  Krokodil  zu  Füfsen  des  Gottes 
sitzt;  rechts  zwei  Nymphen;  links  ein  Fischer 
im  Kahn).  Nach  dem  Ausführlichen  Verzeichnis 


die  beiden  Ufer  personifizierenden  Göttinnen  eo  der  ägyptischen  Altertümer,  Gipsabgüsse  und 


Mirit  Qimäit  und  Mint  Mihit,  p.  39  Anm.  2 
über  die  Nilstelen,  p.  40  Anm.  1  über  den  Nil- 
hymnus, p.  43  Anm.  1  über  die  Etymologie 
des  Wortes  Neilos.  Hinsichtlich  des  Nilwassers 
als  Totenspende  vgl.  Pierre  Jonguet,  Epitaphe 
d'un  Grec  d'Eaypte,  Reo.  de»  Hudes  gr.  9  (1896) 
p.  433  —  436.  Nach  Rev.  des  etudes  gr.  8  (1896) 
p.  281  hat  Landi  in  den  Studi  italiani  di  filologia 


Papyrus.  Berlin  1894  p.  286  nr.  10647  soll 
auf  dem  Stuckmodell  aus  Athribis  mit  dem 
Bilde  eines  ägyptischen  Festes  im  ägyptischen 
Museum  zu  Berlin  neben  Isis  und  Uarpokrates 
,,der  Flufsgott  des  Nils"  gelagert  sein.  Aber 
nach  der  Abbildung  dieses  Modells  bei  Schreiber, 
Die  alexandrinische  ToreuUk  (Abh.  d.  ph.-h. 
Kl  d.  Kgl.  Sächs.  Ges.  d.  W.  Bd.  14  ur.  6), 
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Taf.  5  und  Zeitschr.  f.  ägypt.  Spr.  1896  Taf.  3 
tu  urteilen,  ist  die  Deutung  der  Figur  alt  Nil 
umolässig,  vgl.  Schreiber  p.  478  und  Erman, 
Ztütchr.  f.  ägypt.  Spr.  1896  p.  88,  der  an  einen 
Hirpokiates  denkt.  Auf  einem  Lampenhenkel 
tojj  Terracotta  in  der  Sammlung  des  Herrn 
G.Dattari  in  Alexandria  ist  der  Nil  dargestellt 
auf  einem  Felsen  sitzend,  in  der  Hechten  einen 
Schilfstengel,  in  der  Linken  ein  Füllhorn ;  ihm  au 
Kaden  ist  gelagert  eine  zu  ihm  emporschauende 
GOttin,  Dutilh,  Annuaire  de  la  soc.  frang.  de 
numismatique  19  (1896)  p.  471  f.  Ein  Elfenbein- 
relief  zeigt  den  Nil  gelagert  linkshin  mit  Schilf- 
stengel nnd  Füllhorn;  auf  ihn  zu  schwebt  Nike, 
am  ihn  su  bekränzen;  statt  der  sonst  in  ganzer 
Gestalt  dargestellten  xifc«*;  umgeben  ihn  acht 
Köpfe,  von  denen  der  eine  unmittelbar  über 
dem  Füllhorn  angebracht  ist,  Buonarroti, 
Ottervaxioni  istoriche  sopra  alcuni  medaglioni 
mtichi.  In  Roma  1698.  4«.  p.  328.  —  Benndorf 
«.  Schöne,  Die  antiken  Bildwerke  des  Latera- 
wtsüclien  Museums  p.  248  N.  86  verzeichnen 
al»  gefanden  an  der  Via  Latina  „auf  einem 
M^aikfufsboden,  in  dessen  Milte  sich  eine 
Fontaine  befand,  eine  kleine  Gruppe,  Darstel- 
lung des  Nils".  Von  Gemmendarstellungen 
lind  anzuführen  „der  Genius  des  Nils  (?),  be- 
kränzte Büste  mit  entblößter  Brust,  vorn  der 
N'ilmesser",  Karneol,  v.  Sacken  u.  Kenner,  Die 
Samml.  d.  K.  K.  Münz-  u.  Antiken -Kabinetts. 
Wien  1866  p.  432  nr.  166 ;  „prototne  di  maestoso 
fiume,  la  dt  cui  chioma  e  cinta  da  un  serto  di 
ptanta  palustre.  Nel  campo  scorgesi  una  figu- 
n*a  nuda  ehe  tiene  una  bacchetta  in  mano, 
cfe  ü  Braun  dichiarö  per  la  misura  a  norma 
ädla  quäle  si  calcolava  in  Egitto  suüa  vallata 
<W  Kilo  la  fertüitä  della  stagione",  Abdruck 
einer  aus  Sammlung  Pistrucci  in  Sammlung 
Btnj.  Htrtz  in  London  übergegangenen  Gemme, 
BnU.  d.  Inst,  di  eorr.  arch.  1847  p.  138; 
„bärtiger  Flufsgott  (Nil)  gelagert,  auf  eine  Urne 
gestützt,  Füllhorn  in  der  Linken,  Schilf  in  der 
Hechten;  neben  ihm  Krokodil",  Karneol,  A. 
fnrtwängler,  Beschreibung  der  geschnittenen 
t'-ane  im  Antiquarium.  Berlin  1896.  4°  p.  273 
nr.  7862,  vgl.  Raspe,  A  descr.  catal.  of  gen. 
(oli  of  engraced  gern»,  cast  in  coloured  pastes 
h  J.  Tassie  1  p.  194  nr.  2764;  ähnlich,  doch 
itttt  mit  Krokodil  mit  Sphinx,  Raspe  nr.  2763 
and  Dolce,  Descriz.  istor.  del  museo  di  Oristiano 
btnh.  Tom.  2  p.  6  L  nr.  36;  „der  Flufsgott  Nil, 
«uch  links  gelagert  auf  einem  Krokodil,  in  der 
Linken  Füllhorn,  darauf  ein  Knabchen  sitzt; 
in  der  Rechten  Schilf.  Links  eine  bogenförmige 
Unbe  oder  Aedikula,  darin  eine  kleine  tanzende 
Figur  mit  Fackel (?)",  grüner  Jaspis,  Furt- 
**nglcr  a.  a.  O.  p.  817  nr.  8668,  offenbar  iden- 
tisch mit  dem  „Diaspro  verde  del  Big.  Vanu- 
t*Ur*  bei  Codes,  Impr.  gemm.  cent.  6  nr.  70. 
&<dl.  d.  Inst.  1839  p.  106;  der  Nil  gelagert, 
unter  dem  rechten  Arm  nicht  deutlich  erkenn- 
bar ein  Krokodil,  umgeben  von  fünf  (oder  ur- 
sprünglich vielleicht  sechs)  Knäblein,  von  denen 
Ja«  eine  auf  dem  Füllhorn  steht,  welches  der 
Gott  im  rechten  Arme  hält,  Hämatit,  Docum. 
•nuUti  p.  «.  aüa  ttoria  dei  musei  d'Italia  3. 
Muteo  Borgiano,  Gemme  8.  cl.  1.  div.  nr.  83 
MW  f.;  der  Nil  gelagert  rechtshin,  auf  dem 
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Haupte  die  Lotosblume,  im  rechten  Arm  ein 
Füllhorn,  in  der  Linken  ein  Sietrum,  im  Felde 
ein  Stern,  roter  Jaspis,  von  Passerius  besprochen 
unter  dem  Titel  ltNtlus  Abraxeus  Dissertatio  VI" 
im  Thes.  gemm.  antiq.  astriferarum  3  p.  168 — 170, 
danach  bei  Matter,  Hist.  crit.  du  gnosticisme. 
ITanches.  Paris  1828  p.  89,  PI.  VIH  Fig.  1 ; 
gelagerter  Nil  linkshin,  in  der  Rechten  wohl 
eher  ein  Schiff  als  ein  Füllhorn,  wie  King 
meint;  (Rev.  Harpokrates  auf  der  Lotosblume), 
King,  The  Gnostics  and  t)\eir  remains.  Second 
editioo  p.  436  PI.  C  nr.  2.  Zu  den  Nildarstel- 
lungen auf  alexandrinischen  Münzen  bei 
Poole  PI.  19 — 21.  Zoe'ga,  Kumt  Aeg.  Jmp. 
Tab.  1.  2.  4.  6.  6.  7.  8.  12.  16.  17.  19.  Feuardent, 
Egypte  anc.  2  PI.  16  nr.  880;  17  nr.  1112;  19 
nr.  1316;  22  nr.  1863;  24  nr.  1664;  25  nr.  1969. 
nr.  2036;  29  nr.  2393;  30  nr.  2653.  2596.  2666 
kann  man  fügen  mehrere  von  E.  D.  J.  Dutilh, 
Monnaies  alexandrines  terres  cuites  du  Fayoum 
et  les  seize  genies  de  la  statue  du  Nil  qui  est 
au  Vatican  ä  Rome,  Annuaire  de  la  soc.  frang. 
de  numismatique  19  (1895)  p.  463  —  476  mit- 
geteilte Typen,  so  nr.  3  (p.  463,  abgeb.  p.  464) 
eine  Grofsbronze  aus  dem  5.  Jahre  des  L.  Verus 
in  der  Münzsammlung  des  Museums  von  Ghizeh: 
der  Nil  mit  Schilfstengel  und  Füllhorn,  ein 
Krokodil  zur  Seite,  gelagert  linksbin,  um- 
geben von  16  Knäbchen,  von  denen  das  eine 
unterhalb  des  Krokodil»,  die  übrigen  in  vier 
Reiben  über  einander  links  von  dem  Gotte 
gruppiert  sind;  nr.  4  (p.  464  mit  Abbildung) 
eine  Münze  aus  dem  13.  Jahre  den  Trajan  in 
derselben  Sammlung:  der  Nil  und  eine  nackte 
Frauengestalt  (Eutheneia)  gelagert  links  hin, 
ihnen  zur  Seite  ein  Krokodil;  links  auf  einer 
Art  Cippus  ein  stehender  Knabe,  nach  den 
beiden  Gottheiten  hingewandt,  in  der  Rechten 
eine  Lotosblume,  in  der  Linken  einen  Fisch; 
im  Feld  oben  neben  der  Jahreszahl  (LIT)  die 
Ziffer  I?  (16);  ferner  (p.  474  mit  Abbildung) 
eine  Münze  Trajans  in  derselben  Sammlung: 
der  Nil  mit  Schilfstengel  und  Füllhorn  links 
hin  sitzend;  vor  ihm  knieend  eine  Frauengeetalt 
mit  rückwärts  bauschendem  Gewände,  ihm  einen 
Kranz  reichend;  beide  umringt  von  den  sich  in 
munteren  Sprüngen  ergehenden  16  putti.  Hin- 
sichtlich des  Nils  auf  römischen  Kaiser- 
münzen s.  Cohen,  Med.  imp.  2*  p.  187—189 
nr.  982—1003;  p.  2l9f.  nr.  1377.  1378;  p.  2811". 
nr.  1497—1499.  Feuardent,  Eg.  anc.  2  p.  337  f. 
nr.  3616.  3616.  3617  PI. 36,  3618.  3619  (Hadrian); 
Cohen  8*  p.  39  nr.  52  (Constantius  Gallus);  p.  60 
nr.  131  — 131  (Julian  Apostata);  p.  64  nr.  1; 
p.  67  nr.  16  (Julian  u.  Helena);  p.  73  nr.  38— 4o 
(Helena);  p.  116  nr.  81  (Valens).  Ein  Kontor- 
niat  bei  Sabntier,  Descr.  gen.  des  med.  contorn. 
Paris  1860.  4°.  p.  78  f.  PI.  12  nr.  8  =-  Cohen 
8*  p.  801  nr.  229  zeigt  im  Revers  den  Nil 
sitzend  rechtshin  auf  einer  Sphinx,  auf  der 
linken  Hand  ein  Knäbchen,  im  rechten  Arm 
ein  Füllhorn;  davor  liukshin  sitzende  Frauen- 
gestalt mit  Ähren  in  der  Rechten;  im  Felde 
acht  putti.  Die  Bleimünzen  und  Tesseren, 
welche  den  Nil  und  Isis  zeigen,  sind  oben  Bd.  2 
Sp.  420 f.  u.  457  aufgezählt  worden;  s.  ferner  für 
Darstellungen  des  Gottes  auf  Bleitesseren 
Dutilh  a.  a.  O.  p.  472.    Museo  num.  Imvij  1 
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p.  408  nr.  4591;  p.  409  nr.  4695  —  4597.  Posto- 
lacca,  Ann.  d.  Inst.  1868  p.  281  nr.  267  und 
p.  808.  Bonner  Jahrbücher  2  p.  80  f.  nr.  4-8. 
18—42.  66.  66.  E.  de  Ruggiero,  Catafrgo  dtl 
museo  Ktrcheriano.  Parte  1.  Roma  1878  p.  181 
nr.  975.  R.  Garrucci,  I  piombi  ant.  raccolti 
dalV  emin.  principe  il  cardinale  Ludovico  Altvri. 
Roma  1847.   4°.   p.  92.  Drexler.] 

Nrilotia  (Sfilütts),  Beiname  der  Isis,  C.  I.  G. 
8,  6202.  Anth.  App.  885;  vgl.  d.  Artikel  Isis 
Sp.  426,  68  426,  2.    |  Höfer.] 

Neig  (Nrji's  =  iS'ijiöc,  Kate;  JVfjis  inl  filv  xov 
iatuovoe  ßaQvtovwg  Xiytxai,  inl  dt  rfj{  vvu- 
tprjf  c£vro»'0>;.  Prodis,  aixivtf  xal  vvuq>at  opf  tf- 
xiädte  fCQO^ayOftvovxai,  naoa  to  va'ca  to  p*«, 
of  iv  väfiaeiv  ovaai  Etym.  tn.,  vgl.  Cur  (im«, 
Griech.  Et  *  319)  bezeichnet  im  allgemeinen 
eine  Quellnymphe,  b.  Nymphai.  Es  wird  oft 
mit  »vuqpq  verbanden,  z.  B.  7/om.  7/.  6,  22 
und  mehrfach  bei  Nonnos  u.  Apolloilor.  An 
mehreren  Stellen  wird  eine  vr,te  »cpqpn  ohne 
Eigennamen  angeführt,  und  zwar  a)  als  Mutter 
des  Satnios  71.  14,  444;  b)  als  Gattin  des 
Daphois,  der  sonst  verschiedene  Namen  bei- 
gelegt werden,  kennt  Theokr.  8,  96  und  Ovid 
A.  A.  1,  7S2  nur  die  Nvuipa  Natt;  c)  als  Mutter 
des  Ipbition  7?.  20,  S84  (vgl.  Ed.  Müller, 
Philol.  7,  240) ;  d)  als  Gemahlin  de»  Endymion 
und  Mutter  des  Aitolos,  Apollod.  1,  7,  6;  e)  als 
Gemahlin  des  Magnes  und  Mutter  des  Poly- 
dektes  und  Diktya,  Apollod.  1,  9,  6;  0  als 
Mutter  der  von  Ätreua  geschlachteten  Söhne 
des  Thyestes,  Apollod.  ep.  2,  18.  —  Auf  einer 
chalkidischen  Vase  des  Leydener  Museums 
wird  auch  eine  Bakchantin  als  Auig  bezeichnet 
(C  I.  G.  7460.  Heydemann,  Satyr-  u.  Bakchen- 
nam.  28  u.  41\ 

AU  weiblicher  Eigenname  kommt  Nels 
zweimal  in  der  thebanischen  Sage  vor,  um 
als  Erklärung  für  den  Namen  des  Ne'itischen 
Thors  in  Theben  (nvlai  Xrjixai  oder  Nrjexat: 
vgl.  Curtius,  Griech.  Et.b  816)  zu  dienen, 
1.  Tochter  des  Amphion  uud  der  Niobe,  Schol. 
Eurip.  Phoen.  1104. 


z  einzige 


Tochter  des 

Zetbos,  Pherecud  b.  Schol.  Eurip.  Ph  >rn.  1104. 
Schol.  Horn.  Öd.  19,  518  Schol.  win.  Atsch. 
Sr/d.  460;  vgl.  Ung,r,  Parad.  Theb.  310.  Stark, 
Niobe  382  f.  v.  Wilamoicitz,  Hetm.  26,  214  u. 
221.    [Wagner.  1 

»18  (i>7j(.),  Sohn  des  Zethos,  nach  welchem 
das  Neitische  Thor  zu  Theben  benannt  sein 
sollte,  Paus.  9,  8,  4.  v.  Wilamoicitz,  Htrm. 
26,  221.  [Stoll  1 
Nelth  f.  Nit. 
Nektar  s.  Ambrosia 
Nekydaimon  (Ntxv8at'u<av).  d.  i.  der,  wel- 
cher aus  einem  Sterblichen  oder  vielmehr  Ge- 
storbenen ein  Daimon  geworden  ist  [Hohde, 
J'sifche  p.  95  Anm.  2.  Wünsch,  Defixionum 
tabdla*  Atticue  praef  XXI  s.),  wird  nicht  selten 
angerufen  in  den  Beschwörungen  der  Zauber- 
papyri, so  im  grofsen  Pariser  Zauberpapyrus 
V.  361  (6pxi'£a>  Of  rmvdaCuov,  »ttf  äggrjg  itxt 
ttjU'fV  368.  397.  20'U.  2061  und  im  pap.  46 
des  Brit.  Mus.  v.  340  p.  136  ed.  Wessel  y  —  v.  334 

L75  ed.  Kenyon,  sowie  in  Defixion<tateln  aus 
rthago,  C.  I.  L.  8  Suppl.  1  nr.  12508—12510 
—  Uu'rocA  a.  a  O.  pnuf.  p.  XV  ff.  (i£oQxtZ<o 


et,  vtxvdai'fimv  acoof,  cetie  nox'  ovv  tl  und 

ahnlich).  [Drexler.] 

Nele  —  JVijJU««  (s.  d.),  auf  einem  im  Museum 
zu  Neapel  befindlichen  etruskiseben  Spiegel  aus 
Perugia,  mit  pelias  und  turia  —  Tvom;  «. 
Fabr.  C.  I.  I.  1069;  Gerhard,  EU.  Sp  3, 
164,  t.  CLXX;  Deecke  in  Bezzenb.  Beitr.  2,  169, 
nr.  76;  Engeltnonn,  Tuto,  Jahrb.  d.  D.  Archriol. 
Inst.  6,  (1890)  S.  171  ff.  Vgl.  Neleus  Fig.  2 
10  [Deecke] 

Nelela  (-iYiJlna),  Beiname  der  Aphrodite  auf 
einer  Inschrift  aus  dem  tbessalischen  Demetrias 
'AtpQoäixn  JS'riltla  Athen  Mitthtii.  15  (1890), 
303  nr.  12.  Von  Stralton  9,  436  wird  ein  thessa- 
lisrher  Ort  Neleia  erwähnt.  [Höfer.] 

Neleiades  s.  Neleus  u.  Nestor. 

Neleidea  s.  Neleus  u.  Thrasymedes. 

Neleios  s.  Neleus,  Nestor,  Antilochos. 

KeleU  s.  Neleus  u.  Pero. 
to  Neleus  (.V/jlfvj,  vgl.  Usener,  Göttsrnamen 
12  ff,  auch  .V*ilfws  oder  Nttltats;  etruskisch 
Nele;  8.  d  ).  1^  Sohn  des  Poseidon  (oder 
Enipeus)  und  der  Tyro,  der  Tochter  des  Sal- 
moneus  und  nachherigen  Gemahlin  Kretheus' 
von  Iolkos  in  Thessalien,  väterlicherseits  Bruder 
des  Pelias,  mütterlicherseits  des  Aison,  Atny- 
thaon  und  Pheres,  Geinahl  der  [Niobide] 
Chloris,  Vater  des  Nestor  und  Periklymeno», 
sowie  zehn  weiterer  Söhne  und  der  Pero,  König 
90  von  Pylos. 

In  der  Odyssee  (11,  235 ff.)  wird  erzählt: 
Tyro,  die  Tochter  des  Salmoneus  (und  der  Alki- 
dike  Apollod.  1,  9,  8),  von  Liebe  zu  dem  schönen 
Flufsgott  Enipeus  ergriffen  wandelte  oft  an 
dessen  Ufern.  Da  nahte  sich  ihr  Poseidon  in 
der  Gestalt  ihres  Geliebten  Enipeus.  Die  Wellen 
des  Flusses  türmen  sich  um  das  liebende  Paar 
zu  einer  kry»tallenen  Grotte.  Beim  Scheiden 
giebt  sich  der  Liebende  als  Poseidon  zu  er- 
40  kennen  und  kündet  der  Geliebten  die  Geburt 
herrlicher  Kinder  nach  Jahresfrist  an,  empfiehlt 
ihr  deren  Pflege  und  gebietet  ihr  Schweigen. 
Tyro  gebiert  den  Pelias,  der  hernach  in  dem 
herdenreichen  Iolkos  herrschte,  und  Neleus, 
den  nachmaligen  Herrscher  des  sandigen  Pylos, 
vgl.  Pind.  Pyth.  4,  136.  „Die  anderen  aber," 
fahrt  die  Erzählung  v.  268  fort,  „gebar  sie  dem 
Kretheus,  dessen  Gattin  sie  wurde,  v.  237,  näm- 
lich den  Aison  und  Pheres,  und  den  pferde- 
M  frohen  Amythaon.'4  Auch  OciVf  Met.  12 .  662 
nennt  Neptunus  Xelei  sanguinis  auetor.  Wenn 
bei  llygin.  fab.  10  Neleus  ein  Sobn  des  Hippo- 
koon  heifst,  so  ist  das  entweder  ein  Irrtum, 
oder  es  ist  vielleicht  in  diesem  Namen  die  Ent- 
stellung eines  Epithetons  des  Poseidon  (Tnmos) 
zu  sehen.  Der  Angabe  des  Epos,  dafs  Posei- 
don in  Gestalt  de«  Enipous  sich  mit  Tyro  ver- 
einigt habe,  liegt  übrigeus  wohl  die  Erinnerung 
an  eine  frühere  Wendung  der  Sage  zu  Grunde, 
60  wonach  wirklich  Enipeus  als  Vater  der  Zwil- 
linge galt,  s.  Robert  in  Prellers  Griech.  Mylh. 
1*,  678,  1  und  579,  2  und  Neleus  2,  Strubo 
p.  3r>6.    Lvcian,  Dial.  mar.  13. 

Etwas  anders  lautet  die  Erzählung  bei 
Apollod.  1,  9,  8,  vgl.  Dtod.  4,  68:  Tyro,  die  bei 
Kretheus,  ihrem  Oheim  erzogen  wird,  gebiert 
die  Zwillinge  heimlich  und  setzt  sie  ans. 
Ein  Pferd  einer  vorüberziehenden  Herde  ver- 
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letxt  das  eine  Knäule  in  mit  seinem  Huf  im 
Gesicht,  der  Pferdeknecht  nimmt  die  Kinder 
auf,  erzieht  sie  und  nennt  das  verletzte  Kind 
Ton  der  blutunterlaufenen  Stelle  in  seinem 
Gesiebt  rr/Locl  Pelias,  das  andere  Neleus. 
Nach  anderer  Überlieferung  werden  sie  von 
einer  Stute  und  einer  Hündin  ernährt,  woher 
Neleus  seinen  Namen  haben  soll  (intl  xvcav 
xarijlf  ij<h)  Schol.  II.  10,  334.  Herangewachsen 
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Auf«.  147ff.,  der  aufserdem  in  einem  Vasenbild 
bei  Ii.  Rochette,  Mon.  ine'd.  t.  4, 1  die  Bestrafung 
der  Sidero  erkennen  will  (vgl.  Nele). 

Die  beiden  Oberlieferungen  über  Herkunft 
und  Jugend  des  Neleus  und  Pelias  stehen  nicht 
rocht  im  Einklang  mit  einander.  In  der  Odyssee 
verlangt  der  Gott  Pflege  und  Auferziehung  der 
Kinder,  und  von  einer  Aussetzung  ist  nicht  die 
Hede,  Tyro  wird  die  Frau  des  Krctheus,  viel- 


(GerharJ.  Ktrutk.  S/  itpl  Bd.  V,  Heft  0,  Taf.  81» 
=  Anh.  Jchrb.  V,  173  B.) 


(f/rrhard,  EU  Utk.  Spirgtl  T.  170 
S.  173  C.) 


-  Anh.  Jahrb.  V 


riiifütiruug  doa  iTrraklca  in  dun  Olymp 


l?    tialmoncui-     Pellai  Tyro  Poicidon 

I?  Kretheu«? 

3)  Elmer  der  Sammlang  Czartoryiki  in  Pari«  (nach  Anh.  Jahrb.  V  [i»M],  171) 


finden  sie  ihre  Mutter  Tyro  und  töten  deren 
böse  Stiefmutter  Sidero,  da  sie  erfahren,  dafa 
Tyro  von  dieser  schwer  mifsbandelt  und  zu 
niedrigen  Magddiensten  mifsbraucht  worden 
»ei,  im  Heiligtum  der  Hera.  Die  Erkennung 
der  Tyro  ist  dargestellt  auf  einem  Vasenbild 
auf  einem  Eimer  der  Sammlung  Czartoryski 
in  Paria  und  zwei  etruskischen  Spiegelzeich- 
nungen,  vgl.  Engelmarm,  Arch.  Jahrb.  6  (1890) 
3. 171  ff.,  Fig.  A.  B.  C,  darnach  die  beigegebenen 
Abbildungen  (s.  Fig.  1,  2,  3),  O.  Jahn,  Arch. 


leicht  noch  ehe  Bie  die  Zwillinge  geboren 
(vgl.  Append.  narrat.  in  Westerm.  Mythogr.  Gr. 
y.  385),  und  gebiert  von  ihm  den  Aison,  Theres 
und  Amythaon.  Die  ganze  Sippe  ist  in  Süd- 
thessalien  zu  Hause,  wo  wir  den  Enipeus  und 
die  Städte  Iolkos,  Pherai  und  Neleia  finden. 
Auch  Apollodor  versetzt  zwar  die  Vorgänge  in 
dieselbe  Gegend;  da  aber  nach  ihm  Tyros  Vater 
Salmoneus  später  sich  in  Elis  ansiedelte,  wo 
übrigens  in  der  Gegend  von  Salmone  auch  ein 
Enipeusflufs  sich  findet,  den  ütrabon  p.  356  im 
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Auge  hat,  so  wird  Tyro,  deren  Sage  sonst  an 
Thessalien  geknüpft  bleibt,  nach  ihrers  Vaters 
Auszug  bei  ihrem  Oheim  Kretheus  erzogen,  sie 
gebiert  die  Zwillinge  heimlich  und  setzt  sie 
aus.  Die  Geschichte  der  bösen  Stiefmutter 
Sidero,  die  die  Tyro  mißhandelt  und  dafür 
von  deren  herangewachsenen  Söhnen  getötet 
wird,  will  sich  nicht  mit  den  übrigen  Schick- 
salen der  Tyro  vereinigen;  denn  woher  kommt 
diese  Stiefmutter,  wenn  doch  Salmoneus  nach 
Elia  gezogen  ist?  Hat  er  sie  etwa  in  Thessa- 
lien zurückgelassen?  und  wie  stellt  sich  Kre- 
theus,  der  doch  die  Tyro  bald  nach  deren  Be- 
gegnung mit  Poseidon  oder  nach  der  Gebort 
der  Zwillinge  znr  Frau  genommen  haben  mufs, 
zu  den  Mißhandlungen,  die  dieser  von  ihrer 
Stiefmutter  erleidet?  L&Tst  er  sie  ruhig  ge- 
schehen? und  zwar  beiläufig  20  Jahre,  bis  die 
Söhne  herangewachsen  sind?  oder  hat  er  etwa 
selbst  Tyro  verstoßen,  nachdem  er  ihren 
früheren  Umgang  mit  Poseidon  später  erfahren? 
Man  sieht,  die  Stiefmutter  Sidero  will  sich 
nicht  in  den  einfachen  Bericht  des  Epos  fügen, 
wonach  es  eher  scheint,  als  habe  Kretheus  auch 
die  Zwillinge  in  sein  Haus  aufgenommen.  Offen- 
bar bat  sich  zwischen  die  ältere,  noch  von 
Pindar  vertretene  Darstellung  des  Epos  und 
die  der  späteren  Mythographen  die  Behandlung 
des  Stoffes  durch  die  Tragiker  eingeschoben, 
wodurch  verschiedene  nun  mit  der  ursprüng- 
lichen Fassung  unvereinbaro  Züge  hereinkamen 
(s.  Tyro).  Die  Hauptsache  bleibt  jedenfalls  die 
Zurückführung  des  Pelias  und  Neleus  auf  Po- 
seidon, den  Herrn  des  Meeres  und  der  Schiff- 
fahrt, den  Schöpfer  des  Rosses  und  Beschützer 
der  Rossezucht  und  der  ritterlichen  Künste,  als 
deren  Hauptvertreter  die  beiden  Heroen  ge- 
feiert werden.  Denn  Pelias  veranlafst  den 
Argonautenzug  und  Neleus  heifst  der  tnmtuö- 
zazoe  t<5v  »ar*  avröv  Schol.  IL  11,  671,  wie 
auch  sein  Sohn  der  innöx«  Ntaiao  in  der 
Ilias.  Die  Sage  von  den  Umständen  bei  der 
Auffindung  der  Zwillinge  und  von  ihrer  Er- 
nährung durch  eine  Kuh  und  eine  Hündin  ver- 
dankt aber  ihre  Entstehung  jedenfalls  zumeist 
dem  Bedürfnis,  eine  Erklärung  ihrer  Namen  zu 
geben. 

In  der  Heldensage  spielt  Neleus  weiterhin 
keine  besondere  Rolle  und  wird  fast  nur  ge- 
legentlich der  Thaten  seiner  Söhne  erwähnt. 
Immer  erscheint  er  als  Herrscher  von  Pylos. 
Apollodor  erzählt,  Pelias  und  Neleus  hätten 
sich  um  die  Herrschaft  entzweit,  Neleus  sei 
vertrieben  worden  und  nach  Messenien  aus- 
gewandert, wo  nach  Apollod.  1,  9,  6  Apba- 
reus,  der  Sohn  des  Pieres,  eines  Bruders  von 
Neleus'  Großvater  Salmonens,  herrschte  und  wo 
dieser  Pylos  gründete.  Nach  Apollod.  1,  9, 11, 2 
wohnte  auch  sein  Stiefbruder  Amythaon  in 
Pylos.  Sieht  mau  auch  ab  von  dem  Orakel - 
sprach,  der  den  Pelias  veranlafst  haben  soll, 
alle  Aioliden  zu  ermorden,  da  ihm  einer  den 
Tod  bringen  werde,  so  liegt  es  schon  in  der 
Familiengeschichte  des  Kretheischen  Hauses 
begründet,  daß  zwischen  den  angenommenen 
und  den  echten  Söhnen  des  Kretheus  sich  ein 
Streit  um  die  Herrschaft  erheben  mufsto.  Pelias 
geht  daraus  als  Sieger  hervor,  Aison  wird  ver- 


drängt, Pheres  gründet  in  der  Nähe  eine  neue 
Heimat  in  Pherai,  Neleus  wandert  in  die  Ferne, 
nicht  ohne  alte  Ansprüche  aufrecht  zu  erhalten, 
vgl.  die  Forderung  der  Rinder  des  Iphikloa, 
und  Aroytbaon  schliefst  sich  ihm  an  und  findet 
gleichfalls  in  Pylos  eine  neue  Heimat.  Nach 
Paus.  4,  36,  1  fand  Neleus  dort  schon  eine  von 
einem  Pylos,  Klesons  Sohn,  gegründete  Stadt 
vor  aus  der  er  den  bisherigen  Besitzer  vertrieb. 

to  Das  Reich  des  Neleus  umfaßte  nach  home- 
rischer Vorstellung  außer  Messenien  auch  noch 
die  südliche  Landschaft  von  Elis,  Triphylien, 
bis  an  den  Alpheios:  IL  11,  712.  Aber  nicht 
das  triphylische  Pylos  bei  Lepreon,  wie  Strabon 
p.  850  zu  erweisen  sncht,  sondern  das  messe- 
nische,  an  der  Bucht  von  Navarino  auf  dem 
Vorgebirge  Koryphasion  ist  der  Sitz  des  Neleus 
und  der  Neleiden.  Ein  drittes  Pylos  in  Elis 
am  Peneios  kann  überhaupt  nicht  in  Frage 

20  kommen.  Da  aber  Pylos  nicht  bloß  die  Re- 
sidenz, sondern  auch  das  Reich  des  Neleus 
bezeichnete,  das  sich  bis  zum  Alpheios  aus- 
dehnte und  also  auch  noch  das  triphylische 
Pylos  umfaßte,  so  konnte  es  an  Verwechs- 
lungen nicht  fehlen.  Das  messenische  Pylos  ent- 
spricht nicht  nur  der  homerischen  Bezeichnung 
des  „sandigen",  sondern  weist  auch  sogar  die 
Grotte  des  Nestor  auf,  s.  u.  und  vgl.  LoUinij, 
Hellenische  Landeskunde  —  J.  Maliers  Handb. 

to  der  Mass.  Altert.  -Wiss.  8,  189.  Der  Katalog 
IL  2,  591  zählt  folgende  Orte  als  Teile  des 
pylischen  Reiches  auf:  Pylos,  Arene,  Thryon 
(Tbryoeseaam  Alpheios),  Aipy  ( Aipion?),  Kypa- 
risseis,  Ampbigeneia  («—  Ampheia?),  Pteleon, 
Helos  und  Donon. 

Neleus' Gattin  ist  Chloris,  nach  Üdyss.  11, 283 
die  Tochter  des  Amphion,  des  Sohns  des  Iasos 
aus  dem  Minyeischen  Orchomenos,  worin  sich 
nahe  Beziehungen  zwischen  Pyliern  und  Minyern 

40  erkennen  lassen,  wie  auch  vielleicht  in  dem 
Namen  des  tripbylischen  Flüßchens  Minyeis, 
IL  11,  722.  Nach  Diodor  4,  68  war  Chloris 
die  Tochter  des  Amphion  von  Theben.  Als 
Söhne  des  Neleus  werden  in  der  Od.  a.  a.  0. 
mit  Namen  nur  drei  aufgeführt,  Nestor,  Chro- 
mios  und  Perikly menos,  während  es  nach 
IL  11,  692  zwölf  Brüder  waren,  als  Tochter 
die  vielumworbene  Pero.  Apollod.  1,  8, 9  nennt 
folgende  12  Söhne:  Tauros.  Asterios*),  Py- 

so  laon,  Deimachos  (bezw.  Lysimachos,  SchoL 
11.  11,  691),  EurybioB,  Epileos  (al.  Epi- 
menes),  Phrasios,  Eurymenes,  Euagoras, 
Alastor,  Nestor,  Periklymenos. 

Die  schöne  Pero  (Od.  11,  288 ff.)  ward  von 
vielen  Freiern  umworben.  Neleus  versprach 
sie  dem  zu  geben,  der  ihm  die  Rinderherde 
des  ihm  verwandten  Iphiklos  aus  Phylake  in 
der  Nähe  des  Enipeus,  auf  die  er  Ansprüche 
zu  haben  glaubte,  bringen  würde.    Wie  dies 

uo  geschah,  deutet  die  Odyssee  a.  a.  0   nur  an. 

•)  [0.  Wulf,  Zur  TheteuMtayt  Dorj.at  18UH.  S.  l.S5ff. 
erblickt  in  Tauros  und  Aaterioi  uiue  Heaiehung  zur 
Miaoattge  und  will  dieselbe  aut  der  Bedeutung  von 
Neleus  und  Mino«  al«  TotengQttcr  erklären,  wogegen 

Oruppr.  Jahretbrr.  ü>..  ,1.  Mythol.  aut  <l.  Jahren  l*<Jl  u.  !>J 
S.  UH)  in  diesem  fall'  an  VerbiudnnK  eine»  milesiscben 
(oder  pylincheii)  und  eines  kretischen  Heiligtum.'«  denkt 

Roscher  ] 
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N.ich  Apollod.  1,  9,  12  war  es  Amythaons  Sohn  (686—88).  Nun  zogen  die  Pylier  unter  Neleus 
Bim,  für  den  sein  Bruder,  der  Seher  MelampuB  einsig  noch  übrigem  Sohne  Nestor  gegen  die 
i.  d  ),  das  Wagnis  übernahm  und  nach  allerlei  Epeier  und  machten  grofse  Beute.  Während 
Mubeal  glücklich  bestand.  Nach  Odyssee  15,  diese  in  PyloB  verteilt  wird,  rücken  die  Epeier 
229ff.  nahm  Neleus  dem  Melampus  während  wieder  heran  bis  zum  Alpheios,  und  belagern 
leiner  Abwesenheit  in  Phylake  auf  ein  Tollen  die  Grenzstadt  Thryoessa.  Atbena  verkündet 
Jahr  seinen  Besitz  weg.  Paus.  (4,  86,  3)  er-  diea  dem  Neleus.  Dieser  will  den  noch  jugend- 
T&hnt  bei  der  Beschreibung  von  Pylos  auch  liehen  Nestor  nicht  mitziehen  lassen,  und  ver- 
eine Grotte  daselbst,  in  der  die  Stallungen  der  birgt  ihm  die  Rosse.  Nestor  zieht  nun  zu  Fufs 


des  Nestor  und  früher  des  Neleus  ge-  10  aus  und  rückt  den  Epeiern  entgegen.    In  der 

wetten  seien,  und  die  wirklich  in  dem  messe-  Nacht  vor  der  Schlacht  lagern  die  Pylier  am 

nischen  Altpylos  auf  Eoryphasion  wieder  auf-  Minyeios  und  gelangen  bis  Mittag  des  nächsten 

gefunden  wurde,  s.  Lolling  a.  a.  0 .,  Curtius,  Tages  vor  Thryoessa.  Nestor  tötet  des  Augeias 

Ptloponnes  2,  177,  Gruppe,  Gr.  MffhoL  152.  Eidam  Mulios  und  die  Molionen  entgehen  ihm 

Panamas  macht  an  dieser  Stelle  auf  die  Wahr-  nur  durch  die  Hilfe  ihres  Vaters  Poseidon.  Bis 

nehmung  aufmerksam,  dafs  der  Reichtum  der  ßuprasion  wurden  die  Epeier  zurückgeworfen. 

Menschen  jener  Zeit  vorwiegend  in  Hofs-  und  Neleus  erscheint  um  diese  Zeit  als  betagter 

Rinderherden  bestanden  habe  und  dafB  sie  dar-  Greis,  der  nicht  mehr  am  Kampfe  teilnimmt, 

auf  ausgingen,  diese  möglichst  zu  vermehren.  Nach  Paus.  6,  8,  2  soll  er  mit  Pelias  die 

Raab-  und  Beutezüge  nach  solchen  Herden  to  olympischen  Spiele  hergestellt  haben.  Aus  der 

.-üben  Anlafa  zu  vielen  Fehden  und  auch  Neleus,  obigen  Homerstelle  ergiebt  sich  wenigstens, 

der  Herdenreiche,  hatte  darob  solche  Kämpfe  dafs  er  mit  seinen  Rossen  an  elischen  Kampf- 

»u  bestehen  (e.  u.).  spielen  sich  beteiligte. 

Einen  anderen  Anlafs  hatte  der  Krieg,  den  Auch  einen  Kampf  der  Pylier  mit  den  Ar- 
Herakles  gegen  Neleus  führte.  Dieser  hatte  kadern  aus  seiner  Jugendzeit,  also  unter  Neleu«' 
»ich  geweigert,  den  Herakles,  der  des  Eurytos  Herrschaft  erwähnt  Nestor  11.  7,  133  ff.  am  Ke- 
Sohn  Iphitos  von  Oichalia  erschlagen  hatte,  ladon  [und  Jardanos?]. 

ron  dieser  Blutschuld  zu  reinigen,  weil  Neleus  So  treten  überall  die  eigenen  Thaten  des 

mit  Eurytos  befreundet  war.    Schol.  Venet.  A  Neleus  zurück  hinter  denen  seiner  Söhne,  er 

od  II.  2,  336  nach  Htsiods  Katalogos:  Hes.  so  selbst  steht  nur  inmitten  seines  Reiches  als 

fragm,  33  Rzach.  Apollod.  2,  6, 2,  2.  Diod.  4,  31.  mächtiger,  reichbegüterter  Herrscher  da,  und 

Schal.  Pind.  Ol.  9,  31.    Da  zog  Herakles  nach  wie  das  Heldenlied  von  ihm  selber  wenig  zu 

Belegung  der  Epeier,  um  Neleus  für  diese  Ab-  melden  weifs,  so  hat  er  auch  der  bildenden 

Teilung  zu  strafen,  gegen  ihn,  eroberte  Pylos  Kunst  keinen  Stoff  zur  Darstellung  gegeben, 

ond  tötete  alle  seine  Söhne  bis  auf  Nestor,  Vgl.  jedoch  den  Artikel  Nelo  u.  ob.  Fig.  1—3. 

der  damals  in  Gerenia  erzogen  wurde.  //.  11,  Sein  Tod  erfolgte  entweder  nach  Apollod. 

«W-693.  Hes.  fragm.  88 ff.  Rzach,  Apd.  2,  7,  8.  2,  7,  3  im  Kampf  mit  Herakles,  oder  nach 

Me  Hauptrolle  in  diesem  Kampfe  spielt  aber  Paus.  2,  2,  2  in  Korinth,  wo  er  an  einer  Krank- 

nicht  Neleus  selbst,  sondern  Periklymenos,  der  heit  starb  und  begraben  wurde,  sein  Grab  sei 

trota  seiner  Gabe,  sich  in  alle  möglichen  Ge-  40  aber  nicht  zu  finden  gewesen.   Das  Neleion  in 

•Ulten  zu  verwandeln,  zuletzt  doch  von  Hera-  Athen,  das  durch  eine  Inschrift  vom  J.  418 

Hes  gleich  seinen  Brüdern  getötet  wird,  8.  bes.  v.  Chr.,  die  Kodros,  Neleus  und  Basile  nennt, 

fcJut,  12,  680  —  571.    Apollodor  läfst  auch  bekannt  geworden  ist,  scheint  ein  Heroon  des 

den  Neleus  schon  in  diesem  Kampf  umkommen,  Sohnes  des  Kodros  (s.  Neleus  2),  deB  Gründer« 

rteoso  Hygin  fab.  10.  Nach  II.  6,  396  soll  da-  der  attisch-ionischen  Kolonie  Milet,  gewesen 

malt  Hades  selbst  den  Pyliern  geholfen  haben,  zu  sein ,  und  mit  dem  Poseidonssohn  Neleus 

aber  von  Herakles  verwundet  worden  sein.  nichts  zu  thun  zu  haben,  vgl.  Arch.  Ztg.  1886, 

frdler,  Griech.  Myth.  2S,  240  vermutet,  dafs  162  f.,  E.  Curtius,  Sitzungsberichte  der  Barl. 

Wer  ursprünglich  unter  Tlvlos  das  Thor  der  Akad.  1885,  487 ff.   Stadtgesch.  v.  Athen  S.  79. 

'  nterweit  gewesen  sei ;  durch  die  Gleichsetzung  60      Der  Name  Neleus  wird  verschieden  erklärt, 

mit  dem  Neleischen  Pylos  sei  dann  die  Sage  Nach  Schol.  IL  10,  884  hiefs  er  so,  weil  eine 

'öm  Krieg  des  Herakles  gegen  Neleus  ent-  Hündin  ihn  säugte  (Intl  xveov  xa zrtitTjoi ),  wo- 

rtanden.   Andere  Erklärer  geben  als  Ursache  bei  das  anlautende  N  ausser  Acht  bleibt.  Das 

dieses  Kriegs  an,  dafs  die  Pylier  den  Orcho-  Et.  M.  erklärt  den  Namen  von  vio«  und  Itcie 

oeniera  gegen  Theben  geholfen  hätten,  wieder  —  der  ein  neues  Volk  Begründende.  Nauck, 

wdere,  dafs  Neleus  dem  Herakles  die  Rinder  Suppl.  zu  Jahns  Jahrb.  12,  4,  632:  als:  Ohne- 

k»  Geryones  geraubt  habe,  Schol.  II.  11,  690.  land  —  Auswanderer;  Gruppe,  Griech.  Myth. 

VW.  IHnd.  Ol.  9,  43.    Philostr.  Heroic.  p.  802  163,  1   fafst  den  Namen  als  Kurzform  eines 

foyser.  Kompositums,  dessen  erster  Bestandteil  finster, 

In  der  II.  11,  671  ff.  erzählt  Nestor  aufser  60  schwarz,  bedeutet;  nach  Strabon  449,14  habe 

dem  gelegentlich  eingeflochtenen  Krieg  mit  Nrjltve  ein  Flufs  auf  Euboia  geheifsen,  dessen 

H,rakles  noch  von  einem  Raubkrieg,  den  die  Wasser  die  davon  trinkenden  Schafe  schwarz 

Epeier- Eleier,  ermutigt  durch  die  Niederlage,  färbte,  und  auch  Nttlos (s.d.), der  Name  des  be- 

die  die  Pylier  durch  Herakles  erlitten,  gegen  kannten  Flusses,  bedeute  „schwarz",  wie  dieser 

Meng  unternahmen.    Dieser  hatte  auch  (v.  699  Flufs   auch    hebräisch  der   Schwarze  •vrvqj 

702)  vier  Rosse  zum  Wagenwettkampf  nach  heifse  (vgl.  auch  Usener,  Götternamen  18  f.). 

geschickt,  Augeias  hatte  sie  zurückbehalten  Diese  Etymologie  hat  sehr   viel  für  sich, 

viele  andere  Pylier  ähnlich  geschädigt  wenn  man  bedenkt,  dafs  auch  der  Name  v«n 
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Neleus'  Bruder  Pelias  „blauschwärzlich"  be- 
deutet; vielleicht  sollen  beide  Namen  auf  die 
Abstammung  von  Poseidon,  dem  naxqo  xvo- 
voiaUriq  und  iteletyiattns  ?rcrpaxoirnc  (Epith. 
deorum)  hindeuten.  Alle  diese  Erklärungen 
hüben  aber  aufser  der  letzten  das  Gemeinsame, 
dafs  sie  nur  passen,  wenn  Neleus  ein  Beiname 
ist,  den  sein  Träger  nach  seinen  späteren  Schick- 
salen erhielt,  nur  die  Namensbedeutung  Schwarz 
ist  derart,  dals  sie  annehmen  lafst,  dieser  Name 
sei  ihm  schon  von  Geburt  an  beigelegt  worden. 
Dasselbe  läfst  sich  auch  von  der  Etymologie 
aus  vn  und  tltog  sagen  (Pape-Benselerj,  die 
allerdings  die  Aussetzung  des  Neugeborenen 
voraussetzt,  der  ohne  Erbarmen  dem  Verderben 
preisgegeben  wird. 

2)  Sohn  des  Kodros  von  Athen,  Gründer 
von  Milet.  über  diesen  selbst  ist  wenig  zu 
sagen;  er  gewinnt  seine  Bedeutung  erst  in  dem 
Zusammenhang  der  Genealogie,  die  ihn  mit 
dem  Pylier  Neleus  verbindet.  Milet  galt  als 
eine  Kolonie  von  auB  Attika  ausgewanderten 
Joniern;  nach  Athen  seien  mit  Melanthos, 
dem  Vater  des  Kodros,  viele  Messenier  aus- 
gewandert und  hätten  (ergänze :  nachher,  unter 
des  Melanthos  Enkeln)  mit  den  Joniern  ge- 
meinsam eine  Kolonie  nach  Kleina»ien  ausge- 
führt, Strabon  638.  Aber  nicht  nur  Milet,  son- 
dern auch  eine  Anzahl  anderer  zu  der  jonischen 
Dodekas  gehör  ger  Städte  sollte  von  den  Enkeln 
dieses  Melanthos  gegründet  worden  sein.  Den 
l'hokäero  aber  wurde  der  Beitritt  zum  Pan- 
ionion  nur  gestattet,  nachdem  sie  von  Teos  und 
Erythrä  Könige  aus  dem  Geschlecht  der  Ko- 
driden  angenommen  hatten,  Paus.  7,  8,  10. 
Strabon  632  berichtet  nach  Pherekydes,  den 
Anfang  dieser  Auswanderung  der  Jonier  habe 
Androklos,  der  echte  Sohn  des  Kodros,  gemacht, 
indem  er  Ephesos  gründete.  Neleus,  aus  Pylos 
stammend,  gleichfalls  ein  Sohn  des  Kodros, 
habe  Milet  erbaut  und  auf  dem  Poseideion  einen 
Altar  errichtet;  der  Kodride  Andropompos  habe 
Lebedos,  die  unechten  Kodrossöhne  Kydrelos, 
Nauklos,  Knopos  die  Städte  Myns,  Teos  und 
Erythrai  gegründet,  die  Gründung  von  l'riene 
schreibt  er  Aipytos,  dem  Sohne  der  Neleus 
von  Athen,  zu.  Das  Bemerkenswerte  an  diesen 
GründuDgssagen  ist,  dafs  alle  diese  Gründer 
von  dem  Pylier,  resp.  Messender  Melanthos 
stammen  sollen.  Damit  ist  zu  vergleichen,  was 
Paus.  2,  18,  8  über  die  Übersiedlung  der  Pylier 
aus  Messenien  nach  Athen  berichtet  (vgl.  Hd- 
lanic.  bei  Muller,  fragm.  hi*t.  Gr.  1,  p.  47,  frg.  10). 
Hiernach  vertrieben  die  Herakliden  die  Nach- 
kommen des  Pyliers  Neleus  aus  Messenien.  Das 
Stemma  der  Neleiden  s.  bei  Toepffer,Att.  Genta}. 
S.  320.  Die  von  den  Herakliden  vertriebenen 
Neleiden  waren  Alkmaion,  Peisistratos,  die 
Söhne  Paions  und  Melanthos,  der  Vater  des 
Kodros.*)  Diese  seien  mit  Ausnahme  des 
Peisistratos,  von  dem  Pausanias  nicht  anzu- 
geben weifs,  wohin  er  gewandert,  nach  Athen 

*)  Dar«  dio  Vertriebenen  drei  verschiedenen  Genera- 
tionen angehören,  hat  nichts  Auffallende«,  wenn  man  er- 
wägt, dafi  Neleus  12  Sfthne  hatte,  von  denen  der  Stamm- 
rater  des  Melantho«  der  Alterte,  der  des  l'niriiitralo»  der 
jttugsto,  und  dieier  Peisistratos  selbst  wieder  der  Sohn 
de«  jüngsten  Sohne«  de»  Nestor  war. 


gekommen;  von  Alkmaion  und  den  Söhnen 
Paions  stammten  dio  Alkmaioniden  und  Paio- 
niden,  Melanthos  aber  sei  König  geworden, 
indem  er  den  letzten  Theseideo  Thymoites 
stürzte,  vgl.  Berod.  5,66  und  vor  allem  die  gründ- 
liche Untersuchung  Totpfftrs  a.  a.  0.  S.  226ff. 
Melanthos  (s.  d.)  ist  zugleich  Eponym  des  atti- 
schen Demos  Melainai.  Unter  seinem  Sohne 
Kodros  hätten  sich  dessen  zwei  älteste  Söhne 
Medon  und  Neileus  (Neleus)  über  die  Thronfolge 
entzweit,  da  dieser  unter  jenen,  der  an  einem 
Fufse  lahm  war,  sich  nicht  fügen  wollte.  Die 
Pythia  entschied  für  Medon,  und  Neleus  wanderte 
mit  den  übrigen  Söhuen  des  Kodros  als  Führer 
jonischer  Kolonieen,  denen  sich  auch  Athener 
anschlössen,  na<  h  Kleinasien  aus  (Patts.  7,  2,  3): 
Neleus  nach  Milet,  wo  am  Wege  nach  Didymoi 
sein  Grab  gezeigt  wurde,  Damasichtbon  und 
Prometheus  (oder  Promethos)  nach  Kolopbon, 
Androklos  nach  Ephesos  und  Samos,  Kyaretos 
(Strabon  Kydrelos)  nach  Myus,  Neleus'  Sohn 
Aipytos  nach  Prione,  Damasos  und  Naoklos 
nach  Teos,  nachdem  schon  vorher  ein  Nach- 
komme des  Melanthos,  namens  Apoikos,  dahin 
gekommen,  Kleopos  {Str.  Knopos)  nach  Ery- 
thrai. 

Bedeutungsvoll  ist  besonders  dio  Angabe 
Strnbon«,  dafs  Neleus  einen  Altar  auf  dem  Po- 
seideion errichtet  habe.  Erwägt  man  nämlich, 
dafs  die  12  kleinasiatischen  Jonierstädte  die 
Stammesfeier  der  Panionien  im  Dienste  des 
(helikonischen)  Poseidon  begingen,  so  ist  es 
begreiflich ,  dafs  sie  die  Abstammung  ihrer 
Gründer  auf  Poseidon  selbst  zurückzuführen 
suchten  (vgl.  die  Forderung,  dafs  die  Phokaier 
Könige  aus  dem  Geschlecht  der  Kodriden,  also 
des  Pyliers  Neleus,  annehmen  mufsten,  um  ins 
Panionion  Aufnahme  zu  finden),  und  das  gelang, 
wenn  der  alte  Neleus,  von  dem  die  Kodriden 
sich  herleiteten,  aus  einem  Sohne  des  Enipeus 
zu  einem  Sohne  des  Poseidon  gemacht  wurde, 
und  das  wird  wohl  in  Jonien  geschehen  sein. 
Denn  dafs  er  ursprünglich  für  einen  Sohn  des 
FlufsgotteR  Enipeus  galt,  geht  aus  der  Erzäh- 
lung des  Odyssee  selbst  hervor,  wonach  Tyro 
ihren  Geliebten  zunächst  für  EnipeuB  halten 
mufste,  ehe  er  sich  ihr  beim  Scheiden  als  Po- 
seidon vorstellte.  Auf  diesen  Hergang  deutet 
auch  das  Heiligtum  des  Poseidon- Enipeus  in 
Milet  (s.  o.),  darauf  auch  vielleicht  der  Umstand, 
dafs  sonst  im  Epos  die  poseidonisebe  Abkunft 
des  Neleus  nirgends  besonders  hervortritt  Die 
Sage  von  der  Flucht  der  Pylier  vor  den  Hera- 
kliden nach  Athen  enthält  jedenfalls  einen  ge- 
schichtlichen Kern,  vgl.  Busolt,  Gr.  Gesell.  1  , 
2Uf.,  und  so  ist  auch  wohl  dessen  Vermutung 
richtig,  dafs  die  grol\e  Rolle,  die  Nestor  in 
der  Ilias  spielt,  dem  Umsta.,d  zuzuschreiben 
sei,  dals  die  Gründer  der  jonischen  Städte  sieb 
von  dem  pylischen  Königshause  herleiteten. 
[Vgl.  über  die  Flucht  der  Neleiden  nach  Athen 
vor  allem  Toepffer,  Att.  Geneal.  239:  „Da  der 
Adel  der  hervorragendsten  ionischen  Städte 
sich  aus  Messenien  herleitete  und  den  pylischen 
Helden  Neleus,  den  Begründer  der  staatlichen 
Ordnung  und  Kultur  Ioniens,  als  Ahnherrn  ver- 
ehrte, so  konnten  die  Athener  ihren  gleich- 
lautenden Ansprüchen  auf  die  Kolonisierung 
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des  Landes  nur  in  der  Weise  Geltung  und 
Nachdruck  verleihen ,  data  sie  ebenfalls  an 
Messenien  anknüpften  und  den  Stammvater 
des  dortigen  Königshauses  zum  Ahnherrn  ihrer 
alten  Geschlechter  machten"  u.  s.  w.  Ein 
Heiligtum  (ttgöv,  xtufvos)  rov  Kqöqov  xol  xov 
Xrilicoe  xol  tr/jg  Baottrje  wird  in  einem  atti- 
schen Volk8be8chla88  v.  J.  418  v.  Chr.  erwähnt 
Eyqu.  d$x  «884  p.  161.  American  J our n.  of 
arck.  3  p.  38 ff.;  vgl.  Usencr,  Götternamen  12 ff. 
Totpffer  a.  a.  O.  240  Anm.  2.  Arch.  Ztg.  43, 
163).  Uber  die  Neleustochter  Elegeis  s.  d. 
u.  vgl.  Immisch,  Klaros  129,  6.  Ein  roilesi- 
sches  Pest  Nnlrjte  (t"opri})  erwähnen  Plut.  muh 
virt.  16  u.  Polyaen.  8,  35.    Roscher  ] 

[Weizsäcker.] 

Xelisa?  s.  Hesperiden  Bd.  1  Sp.  2698. 

Jlelo  (Xnla,  Nttla?  Horcher),  Tochter  de* 
Danaoa,  vermahlt  mit  dem  Aigyutiden  Meno- 
machos  (wie  jedenfalls  mit  L.  Dinstorf  für  das 
überlieferte  Menacbos  zu  schreiben  ist)  Apollod. 
2,1.6,6.  [Stoll.] 

Neniaios  (Nruatot).  Eine  Münze  des  Postumus 
mit  der  Darstellung  des  löwenwflrgenden  Hera- 
kles trägt  die  Legende  Herculi  Nemaeo,  Eckhel, 
Doctr.  num.  vet.  7,  444.  [«/.  de  Witte,  Recherches 
*ur  les  en>pereurs  qui  ont  regne  dans  les  Gaulis. 
Lyon  1868.  4°.  p.  30  nr.  100  PI.  7  nr.  100*. 
J.  de  Mitte,  Medaille*  inedites  de  Postume. 
Paris  1845  {Extr.  de  la  Revue  Num.  1844) 
p.  6f.  PI.  8,  1.    Drexler]    [Höfer  ] 

Nemanus  (Ntßtcvovc)  wird  von  Plutarch  de 
I».  et  Os.  c.  16  p.  26  ed.  Parthey  als  einer 
der  Kamen  der  Gemahlin  des  Königs  Malkan- 
dros  von  Byblos  (neben  Saosis  u.  Astartt?)  be- 
zeichnet.   Isis,  so  erzählt  Plutarch  c  16,  hat 
erfahren,  dafs  die  Lade  mit  dem  Leichnam 
des  Osiris  bei  Byblos  ans  Land  gespült,  an 
einer  Erike  abgesetzt  und  zusammen  mit  dem 
sie  umschliefsenden*),  vom  König  Malkandros 
abgeschnittenen  Baum  in  den  Palast  des  Herr- 
schers gekommen  sei,  wo  die  Erike  als  Stütze 
des  Daches  dienen  sollte.    Dürftig  gekleidet 
setzt  sich  die  Göttin  an  eine  Quelle  und 
haucht  den  Mägden  der  Königin,  denen  sie 
das  Haar  flicht,  ambrosischen  Woblgeruch  ein. 
Die  Königin  wird  durch  den  Duft  von  Ver- 
langen nach  der  Fremden  erfafst    Sie  macht 
sie  zur  Amme  ihres  Kindes.    Isis,  erzählt 
PhUarch  weiter  (c.  16),  nährt  das  Kind,  indem 
sie  ihm  den  Finger  in  den  Mund  steckt  —  ein 
von  dem  griechischen  Autor  nicht  verstandener 
Kitas  der  Adoption  {M aaper o,  Hist.  anc.  des 
pevples  de  V Orient  classique  2  p.  487  Anm.  1. 
p.  571  Anm.  2)  — ,  verbrennt  bei  Nacht  die 
lUrblichen  Teüe  desselben  und  umfliegt  als 
Schwalbe  klagend  die  Säule,  welche  die  Lade 
mit  dem  Leichnam  ihres  Gemahls  birgt.  Einst 
kommt  die  Königin  dazu  und  bricht  in  lautes 
Angstgesebrei  aus.    Sie  vereitelt  dadurch  die 
Absicht  der  Göttin,  dem  Kinde  die  Unsterb- 
lichkeit zu  verschaffen.   Nun  giebt  sich  Isis 
za  erkennen,  erbittet  die  Säule  und  bricht  in 
so  heftiges  Klagen  über  der  Lade  aus,  daft 

•)  Vgl.  «In»  Darstellung  b«l  Marieila,  Dtndtrah  4 
P.  8«,  welch«  den  Rmirisehen  Otlrii  in  «einer  Lade  lle- 
(<nd.  durch  welch*  ein  Banm  hiodnrch  gewachsen  tu 
k»  tcbctol,  TorfObrt,  BrugvA,  Vit  Ägyptologie  p.  310. 


der  jüngere  Sohn  des  Königs  stirbt.  Den 
älteren  nimmt  sie  zugleich  mit  dem  Sarge 
auf  das  Schiff  mit.  Auch  dieser  (c.  17),  der 
den  Namen  Maneros  oder  nach  anderen  Pa- 
latinos oder  Pelusios  führt,  erleidet  den  Tod 
und  zwar  durch  den  Blick  der  Göttin,  als  er 
sie  belauscht,  wie  sie  weinend  den  Leichnam 
des  Gemahls  liebkost.  —  Ober  die  Holle  der 
Stadt  Byblos  im  Osirismythus  8.  die  oben 
Bd.  1  Sp.  1866  f.,  Bd.  2  Sp.  373  u.  2306  ver- 
zeichnete Litteratur,  auch  Aristidea  Apologia 

c.  12  {Tests  and  Studks  1  nr.  1.  Cambridge 
1891  p.  46.  601.  107.  Texte  u.  Untersuchungen 
Bd.  9  Heft  1  Abh.  2  p.  14.  62.  89),  besonders 
aber  Maspero,  Hist.  anc.  des  peuples  de  V  Orient 
classique  2  p.  174  Anm.  6  u.  p.  570—672.  In 
dem  Namen  Nemanus,  den  noch  Lepsius  (bei 
Parthey  a.  a.  0.  p.  196)  für  unägyptisch  hielt, 
haben  Brugsch,  Die  fremde  Aphrodite  in  Mem- 
phis, Zeittchr.  f.^äg.  Spr.  J  nr.  1,  vgl.  Reh  u. 
Myth.  d.  alt.  Äq.  p.  471  (hier  frageweise), 
Lauth,  Über  den  ägyptische  Maneros,  Siteu»gs- 
her.  d.  Kt'migl.  bnyer.  Ak.  d.  W.  e.  München 
1869  2  (p.  163—194)  p.  184,  Dümichen,  Gesch. 

d.  alt.  Aeg.  p.  187  und  Maspero  a.  a.  0.  1 
p.  104  Anm.  3  die  Bezeichnung  einer  der  bei- 
den Genossinnen  des  Tbot  von  Hermopolis, 
Nehemäuit,  Nehemuait,  Nahmäouit  oder  ähn- 
lich (s.  Dümichen  a.  a.  0.  Brugsch,  Rel.  p.  471. 
Lanzone,  Diz.  di  mitol.  egizia  p.  434  ff.  Mas- 
pero a  a.  0.)  erkannt.  Die  Dreinamigkeit  der 
Königin  bei  Plutarch  erklärt  Maspero  a.  a.  0. 
2  p.  671  Anm.  1  sehr  ansprechend  in  folgen- 
der Weise:  ,  Astarte  est  le  nom  que  la  reine 
prenait  dans  la  Version  phinicienne:  la  contre- 
partie  egyptiennt  du  meme  recit  lui  substituait 
celui  de  Nemanous  ou  celui  de  Saosis,  c'est  ä-dire 
deux  forme»  principales  d'lläthor,  Vhermopoli- 

taine  Nahmäoüit  et  VheliopoUtaine  Jousasit  

II  sonble  resulter  de  la  presence  de  ces  noms, 
qu'il  y  avait,  en  Egypte,  aux  moins  deux  Ver- 
sion» des  aventures  pheniciennes  d'Isis,  l'une 
d'origine  he'liopolitaine,  lautre  purement  hermo- 
politaine." 

Nehemäuit  ist  also,  wie  bemerkt,  eine  Form 
der  Hatbor.  Ihr  Name  bedeutet  nach  Dümi- 
chen, „die  vom  Obel  Errettende"  („die,  welche 
den  Gewalttbätigen  abwehrt",  Brugsch,  „Celle 
qui  arradie  le  mal",  Maspero),  in  Anspielung 
auf  das  die  bösen  Geister  scheuchende  Seietron, 
dessen  Auf* atz  das  Haupt  der  Göttin  ziert 
(s.  die  Abbildung  bei  Brugsch,  Rel.  p.  471  u. 
bei  Lanzone  Tav.  174  Fig.  1—3),  und  in  dessen 
Gestalt  Bie  auf  dem  Torso  nr.  401  des  Museo 
Nazionale  in  Neapel  (abgebildet  bei  Lanzone 
p.  436)  erscheint.  Bronzestatuetten  der  Göttin 
aus  der  Zeit  der  26.  Dynastie  werden  ver- 
zeichnet von  E.  Allemant,  Coli.  d'antiquiU's 
igyptunncs  Londres  (1878)  p.  18  nr.  90.  p.  36 
nr.  174.  [Drexler.l 

Nemausicae  s.  Namausicae. 

Xemansoa  (Niuetvoos\  ein  Heraklide,  nach 
welchem  die  gleichnamige  Stadt  in  Gallien 
benannt  war,  Parthenius  bei  Steph.  Byz.  s.  y. 

fStolL] 

Nemausus.  Die  Quelle  der  Stadt  Nemansus 
(Auson.  urb.  nob.  XX  33  p.  154  Peip.  vitrea 
non  luce  Nemausus  purior)  geuofs,  wie  es 
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scheint  schon  seit  ältester  Zeit,  göttliche  Ver- 
ehrung. Das  beweisen  die  in  und  an  derselben 
gefundenen  Votivgegenstände ,  darunter  eine 
Anzahl  von  Inschriften,  die  dem  dcus  Ntmau- 
*us  geweiht  sind  (C.  I.  L.  12,  8072.  8077.  8093. 
3102.  8132.  6963  [Überlieferung  unsicher];  die 
griechische  Inschrift  OEß  NEMAYCQ  ist  wohl 
eine  Fälschung,  C.  I.  L.  12,  264*).  Nach  der 
„heiligen",  „göttlichen"  Quelle  —  das  bedeutet 
der  Name  (s.  Glück,  Kelt.  Namen  p.  16  76. 
Pictet,  Revue  celtique  2,  p.  5  f.)  —  ist  dann 
die  Stadt  benannt  worden.  Der  Gott  heifst 
Nemausus  oder  deus  N,  zweimal  bat  er  das 
im  südlichen  Gallien  nicht  seltene  Epitheton 
Augustus  (nr.  8102.  6958).  Er  wird  einmal 
angerufen  im  Verein  mit  dem  Iuppiter  optimus 
maximus  Heliopolitanus  (nr.  3072,  der  Dedikant 
ist  ein  primipüaris  ans  Berytus),  einmal  mit 
dem  Silvanus  und  Liber  pater  zusammen  (nr. 
3182);  der  Stein  nr.  8077  ist  geweiht  Laribus 
Augustis  et  Minervae  Nemauso  Urniae  Avicanio 
(die  beiden  letzten  sind  ebenfalls  Quellgott- 
heiten). Sonnt  geben  die  Inschriften  für  den 
Kultus  nicht  viel  aus.  Ein  Sex.  Utullius  Per- 
Bens weiht  dem  Gotte  testamentarisch  horolo- 
gium  et  eerulas  II  argenteas  (nr.  3100),  ein 
iugarius  Namens  Censor  löst  sein  Gelübde  st 
filia  superstit.  deeessisstt  (m.  3102),  ein  Marius 
Paternus  pro  patre  (nr.  3097).  Unter  den  De- 
dikanten  erscheint  auch  ein  quaestor  coloniae 
(nr.  3094).  Eine  Inschrift  steht  auf  einem 
Säulenkapital ,  dos  also  als  Votivgabe  ge- 
dient hat  (nr.  3101),  eine  andere  (jetzt  ver- 
lorene) auf  ,.uae  petite  plaque  de  cuivre  jaune" 
(nr.  3098,  vgl.  Moxcat,  Notice  epigraphique 
p.  126).  —  Ausführlich  handelt  über  den  fons 
Nemausus  Merimie,  de  antiquis  aquarum  reli- 
gionibus  (Paris  1886)  p.  12  ff.  Vgl.  auch  Valien- 
tin.  Bull,  epigr.  2, 80  ff.  122  ff.    [M.  Ihm.] 

Nemea  (Nfpia)  1)  Tochter  des  Asopos,  nach 
welcher  das  argivische  Nemea,  wo  die  Spiele 
stattfanden,  benannt  war,  Paus.  2,  16,  3.  Auf 
einem  Weihgedchenk  der  Phliasier  in  Olympia 
war  Bie  mit  ihren  Schwestern  beim  Raube  der 
Aigina  durch  Zeus  anwesend  dargestellt,  Paus. 
6,  22,  6.  —  2)  Die  Göttin  der Nemeischen  Spiele 
war  eine  Tochter  des  Zeus  und  der  Selene  (von 
der  nach  alter  Lokalsage  sogar  der  nemeische 
Löwe  abstammte,  vgl.  Roscher,  Selene  S.  7  f.) 
nach  Scfiol  Pind.  argum.  Nem.  Ebenda  wird 
berichtet,  dafs  Aischylos  (in  dem  Nemea  be- 
titelten Drama  (Nauck,  F.  T.  G.'  49)  den  Ar- 
chemoros als  Sohn  der  Nemea  bezeichnete. 
Alkibiades  weihte  in  Athen  zwei  Gemälde  des 
Aglaophon  (oder  Arütophon),  deren  eines  die 
Nemea  zeigte,  wie  sie  den  Alkibiades  auf 
ihrem  Schofse  trug,  während  auf  dem  andern 
Olympiaa  und  Pythias  ihn  bekränzten,  Satyros 
bei  Athen.  Vi,  534d.  Plut.  Alcib.  16,  vgl.  Paus. 
1,  22,  6.  Der  Maler  Nikias  hatte  auf  einem 
Gemälde,  welches  Silanus  aus  Asien  nach  Rom 
entführte  und  Augustus  in  der  von  ihm  ge- 
weihten Curie  anbringen  liefs,  die  Nemea  dar- 
gestellt, auf  einem  Löwen  sitzend,  eine  Palme 
in  der  Hand  (vgl.  Preller- Robert,  Griech.  Myth. 
1*,  496,  4).  Neben  ihr  stand  ein  Greis  mit 
einem  Stabe,  über  dessen  Haupte  eine  Tafel 
hing,  auf  der  eine  Biga  dargestellt  war. 


Auf  Vasenbildern  erscheint  Nemea  anwesend 
bei  der  Leichenfeier  des  Archemoros,  inschrift- 
lich bezeugt  auf  der  Archemorosvase,  wo  sie 
im  Gespräche  mit  Zeus  dasitzt  (Neapel  nr .8255. 
C.  I.  G.  8482,  abgeb.  Overbeck,  Gal.  her.  Bildw. 
Taf.  4,  2  u.  Baumeister,  Denkm.  d.  klass.  Alt. 
S.  114,  vgl.  Brunn,  Ann.  d.  Inst.  22, 338  f.).  Auch 
auf  den  zahlreichen  rot-  und  schwarzfigurigen 
Darstellungen  der  Bezwingung  des  nemeischen 
Löwen  durch  Herakles  hat  man  in  der  als 
Gegenstück  zu  Athene  dargestellten  Frauenge - 
stalt,  die  häufig  durch  erhobene  Arme  ihren 
Anteil  an  dem  Vorgange  knndgiebt,  Nemea 
erkannt  (z.  B.  Petersburg  nr.  26.  68.  628.  Neapel 
2861);  auf  der  grofsartigen  rf.  Vase  in  München 
(nr.  415,  abgeb.  Mon.  d.  Inst.  6,  27  A  und 
Baumeister  a.  a.  0.  666)  ist  sie  freilich  ala 
Galene  bezeichnet  [Wagner.] 

Nemealos  (Neueaiöe),  Beiname  des  Zeus  = 
Nemeios  («.  d.),  Pind.  Nem.  2,  4.  Arq.  Pind. 
Nem.  p.  425  B  =-  p.  10  Abel.  [Höferj 

Nemeios  (Nturjoe),  Beiname  de«  Zeus  von 
veuttv  abgeleitet,  der,  wie  Helios,  Siavifitt 
rote  inl  yäg  näoi  xol  ysvieiog  xai  T0oq>äg  xal 
ßtoräg  rav  no&axovoav  potipav,  Archytas  bei 
Stob.  Floril.  48,  134.  [Höfer.] 

Nemeios  (Nifitiog),  Beiname  des  Zeus  von 
dem  zwischen  Kleonai  und  Phlius  gelegenen 
Thal  Nemea,  wo  sich  sein  Tempel  in  einem 
heiligen  Haine  —  Ntuiaiov  iv  nolvvuvntea 
Jtög  alaet  Pind.  Nem.  2,  4  ff.  Jiog  Neuioio 
nao'  aleog  Theokr.  25,  169  ?v  y*  ßa&vnidm 
Nffiia  Pind.  Nem.  3,  18  SaoxCotg  Qltovpxos 
vn  ayvytoi  ootoiv  Pind.  Nem.  6.  44;  vgl.  Ol. 
9,  87.  Strabo  8,  877  —  befand,  Paus.  2,  16,  2 ; 
vgl.  C handler,  Reisen  in  Griechenland  880  f. 
Die  Hauptkultstätte  des  Zens  Nemeios  war 
Argos,  wo  er  nebst  der  Hera  Argeia  als  National- 
gott verehrt  wurde,  Paus.  2,  20,  8.  24,  2.  4,  27,  6. 
Schol.  Soph.  El.  6,  und  als  besondere  Ehre  ver- 
liehen die  Argiver  die  Öftoeodoxfa  xov  dio? 
xov  Ntu-eiov  xal  ti/g  "Houg  xrjg  'Aoyttag,  Arch. 
Zeit.  18,  39.  Waddington  1780  a.  Opfer  an 
den  Zeus  Nemeios  werden  erwähnt  auf  argi- 
vischen  Inschriften  C.  I.  G.  1,  1123.  Le  Bas 
2,  121  p.  66;  das  Stundbild  des  Zeus,  ayalfiu 
oQ&bv  %ak%ovv  war  ein  Werk  des  Lysippos, 
Paus.  2,  20,  3.  Auch  die  Athener  huldigten 
dem  Zeus  N. :  JDemosthcnes  erzählt,  dafs  er  als 
uQXi&icoQog  bestimmt  gewesen  sei  äyaytiv  xm 
Jtl  ztp  Ntfteim  xr\v  xoivfjv  vnlo  xijg  it6l(tog 
»fcoctiav,  Dem.  in  Mid.  82  p.  662;  auch  zn 
Oineon  in  Lokris  war  ein  Uobv  xov  Jiog 
xov  Nifitiov,  wo  der  Sage  nach  Hesiod  er- 
mordet sein  sollte,  Thuk.  3,  96;  vgl.  ferner 
die  Inschrift  aus  Mylasa  Jiog  Niuetov,  Athen. 
Alitth.  15  (1890),  261  und  die  Grabinschrift 
aus  Ephesos  zag  Si  nao'  'Altpnm  xiuag  xal 
Zwvl  Neurja  ovvog  ö  Hvontvfrrig  tvvßog  ivoe- 
cptaazo,  Newton- Micks,  Anc.  greek  inscr.  Brit. 
Mus.  626  p.  246.  Auf  Münzen  von  Alexan- 
dreia  ist  der  Gott  mit  der  Umschrift  7.tvg 
Ntuftog  dargestellt,  Head,  Hisl.  num.  719. 
Catal.  of  greek  cnins  Brit.  Mus.  Alexandria  17. 
Overbeck,  Zeus  Kunstmythologie  17.  Die  nemei- 
schen Spiele  (Nifitux,  Nifua  oder  Ntutimv 
«ywv,  cytüv  x<üv  Nffiit'utv,  xüv  Ntutttov  jtovi}- 
yvQtg,  Ntueaxog  aymv  etc.)  sollen  der  Sage 
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nach  Ton  den  Sieben  zu  Ehren  des  Archemoros 
(«.  d.)  eingesetzt  worden  sein.  ApoVod.  3,  6,  4. 
Arg.  Pind.  Nem.  p.  425  Boeekh.  «-  p.  10  A bei; 
Tgl.  Paus.  8,  48,  2.  —  Aelian  v.h.45  nennt  statt 
des  Archemoros  den  Pronax  (s.  d.);  eine  Er- 
neaemng  der  Nemeen  fand  durch  die  Epigonen 
statt.  Paus.  10,  25,  7.  [Münzen  von  Argos 
mit  der  Aufschrift  N6M6IA  HPAIA  oder  häu- 
figer N€M6IA  allein  s.  bei  Imhoof-Blumer  and 
iTartinrr,  a  nutmsmauc  commenturu  on  ±au- 
tanias  p.  38.  A  Cat.  of  Ihe  Greek  Goins  in 
ihe  Brit.  Mus.  Peloponnesus  p.  148  nr.  163. 
p.  162  nr.  170;  vgl.  p.  146  nr.  124  ,.vase  inscribed 
JE".  Drexler.]  Nemeen  wurden  ferner  gefeiert 
in  Aetna  in  Sicilien,  Schol.  Pind.  Ol.  13. 
168  p.  2SS  Boeckh,  in  Megara  Schol.  Pind. 
Ol.  7,  167  p.  182,  in  Anchialos  in  Thrakien, 
Mvmnct,  Suppl.  2,  223,  108.  [Mionnet  hat 
offenbar  irrig  gelesen;  dieMflnzen  von  Anchialos 
tragen  die  Aufschrift  C6BHPIA  |  NVM0>IA. 
A  Cot.  of  the  Greek  coins  in  ihe  Brit.  Mus. 
The  Tauric  Chertonese  .  .  Thrace  p.  84  nr.  10 
P  85  nr.  13.  Drexler.]  Ober  die  Feier  der 
Nemeen  handelt  ausführlich  J.  H.  Krause, 
JHt  Pythien,  Nemeen  u.  Isthmien  107 — 164; 
Tgl.  auch  Droystn,  Die  Festzeit  der  Nemden, 
Hermes  14  (1879),  lff.;  vgl.  Nemeaios. 

[Höfer.] 

Nemeischer  Löwe  e.  Herakles. 

Xenertes  (Nrjatpxr)^  Vera;  Aber  die  Form 
vgl.  Herodian  bei  Schol.  B.  18,  89.  Lehrs, 
Arisl*  p.  265.  Pott,  Philol.  2.  Supplbd.  p.  276), 
1)  Tochter  des  Nereus  und  der  Doris,  „die  den 
nntrüglichen  Sinn  des  Vaters  hatte'4,  Hes. 
Theog.  262.  II.  18,  46.  Hyg.  fab.  praef.  p.  10 
Schmidt.  Schoemann,  Opusc.  Ac.  2,  173.  175. 
Lehrs,  Arist.  264  f.  Braun,  Gr.  Götterl.  %  99. 
Preller -Bobert,  Griech.  Myth.  I4,  666.  Bei 
Hesiod  faf»t  Ii  zach  vnptotn'c  als  Adjectivum 
auf  nach  Schol.  263,  IlQOvorjxt  \  ynutorVfc  (statt 
NrjufQxrie  4r')  ij  «arpoc  frei  voov  d&avdxoto. 
—  2)  Nnutoxfii  ifomau  allegorische  Personi- 
fikation im  Gegensatz  zur  utldyxavnos  'Aed- 
qua  bei  Empedokles  14  (vgl.  Lehn  a.  a.  O.). 


Xemesis  (Ncutait),  eine  der  ältesten  Personifi- 
kationen der  griech.Mythologie,  isteine  derTycbe 
Terwandte  Schick  salsgöttin,  unterscheidet  sich 
aber  insofern  von  ihr,  als  sie  aktiver  auftritt. 
X.  teilt  entsprechend  ihrer  Namensableitung 
( Komutos  nsol  &täv  9,  [Aristoteles]  nt<fl  xoou.7) 
and  ahnlich  wie  Moira  den  Menschen  ihre 
fn;schicke  zu  (Wim  ähnlich  dem  vöuos,  s. 
0.  Bofsbaeh  in  den  Gotting,  gel.  Ans.  1891 
8.  223.  Usener,  Götternamen  S.  871),  wahrend 
die  Tycbe  den  Sterblichen  zu  teil  wird  (tvyjtf- 
ni).  Auch  tritt  die  gerecht  ausgleichende  und 
itrafende  Gewalt  des  Schicksals  bei  N.  stärker 
als  bei  Tyche  hervor,  sodafs  N.  manches  mit 
Dike  und  Themis  gemein  bat. 


L  Nemesis  in  der  Ältesten  Litteratur. 

Als  Personifikation  kommt  N.  bei  Homer 
f-Ken»owenig  wie  Tyche  vor,  obgleich  sich  die 
Vi  orte  riutois,  repMiäv,  veutot£ro&ai  häufig  in 
der  Utas  und  Odyssee  finden  (T  166.  Z  336, 
351  TV  122.  S  80.  «  360.  (3  136.  v  330.  r  40; 
3  223,  296.  T  410.  «119,  158.  ß  64  u.  ö.)  und 
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die  verwandten  Gestalten  der  Moiren  (Klothen), 
Ate,  Aisa  und  Themis  als  völlig  entwickelte 
religiöse  Begriffe  auftreten  Es  scheint  daher 
keineswegs  sicher,  dafs  in  der  homerischen 
Zeit  die  Göttin  N.  unbekannt  war,  zumal  da 
auch  bei  Euripides  nur  das  Abstraktnm  vrutatu 
vorkommt  und  die  Personifikation  bereits  in 
den  manchen  Teilen  der  Bios  an  Alter  min- 
destens gleich  stehenden  Kyprien  auftritt. 
10  Eigentümlich  ist  den  meisten  Stellen  bei  Homer 
der  Begriff  des  'verargens'  oder  'verübelns', 
welcher  ursprünglich  nicht  in  viutiv  liegt, 
sich  aber  aus  der  Bedeutung  des  'zuteilens', 
wenn  man  sie  wie  bei  dem  lateinischen  im- 
putare  in  ungünstigem  Sinne  fafste,  leicht  ent- 
wickeln konnte  (A.  Fulda,  Untersuchungen 
über  den  Sprachgebrauch  d.  homer.  Gedichte 
S.  161.  G.  Curtius,  Grundzüge  d.  griech.  Etym.'* 
S.  314). 

so  Bei  Hesiod  (L  x.  rj.  197),  der  auch  Tyche 
kennt,  tritt  N.  in  noch  recht  durchsichtiger 
Personifikation  auf,  wie  sie  zusammen  mit 
Aidos  (vgl.  Homer  N  121  f.  dlV  lv 
txaoxog  «lädt  xal  viptoiv  und  das  unten  an- 
geführte Fragment  der  Kyprien  Vs.  6)  die  Erdo 
mit  ihren  frevelhaften  Bewohnern  verläfst,  um 
ihren  schönen  Körper  in  weifse  Gewänder  ver- 
hüllend zum  Olymp  einzugehen.  Hier  wird 
also  allegorisch  ausgedrückt,  dafs  ans  der  schon 

so  bei  Homer  vorkommenden  viutatg  dv&Qutnwv 
(l  40)  eine  vtumts  ötäp  (z  283  fg.)  geworden 
ist.  Eine  ähnliche  Behandlung  findet  N.  in 
der  l'heorjonie  228  f.:  tIxtc  8h  %ai  Niuteiv 
nijua  Qvrpoiot.  ßgoxoioi  |  Nv£  oloij.  Man  er- 
kennt deutlich  die  Spekulation  des  Dichters; 
die  den  Menschen  Unheil  bringende  Personi- 
fikation wird  in  die  Göttergenealogie  eingereiht 
zur  Tochter  der  verderblichen  Nacht. 

Als  vollkommen  fest  gewordene  mythische 

40  Gestalt  und  in  bestimmte  Vorgänge  der  Sagen - 
genchichte  verwickelt  tritt  N.  xum  ersten  Male 
in  den  Kvngta  litt]  auf.  Die  Seele  dieses 
alten  Gedichtes  ist  allerdings  die  auf  Kypros 
hoch  verehrte  Aphrodite  (vgl.  Welcker,  Ep. 
Cyklus  2  S.  154),  aber  Stasinos  besafs  die 
Neigung  Personifikationen  wie  Momos,  Themis 
und  Eris  auftreten  zu  lassen  und  hatte  nament- 
lich der  N.  eine  wichtige  Rolle  zugewiesen. 
Ihre  und  Zeus'  Tochter  war  nämlich  die  Erre- 

50  gerin  des  troi sehen  Krieges,  Helena;  und  Zeus 
hatte  die  sich  ihm  entziehende  und  in  ver- 
schiedene Land-  und  Seetiere  verwandelnde 
N.  mit  Gewalt  zur  Liebe  gezwungen,  wie  ein 
bei  Aihenaios  8,  334b  f.  (F.  E  G.  ed.  Kinkel 
S.  24  fragm.  6)  erhaltenes  Bruchstück  erzählt, 
welches  wohl  unmittelbar  auf  zwei  von  Clemens 
Alexandrinus  protr.  2  S.  26  (ed.  Potter,  fragm.  6 
bei  Kinkel)  angeführte  Verse  folgte:  (fragm.  5) 
KdaxioQ  piv  trvTjxbg,  öavdxov  di  of  alea  ttb- 

40  «poJTO,  |  avtdo  o  y'  d&dvaxos  TlolvöivHrie,  o£oe 
"AgTjOf.  |  (fragm.  6)  tove  dl  uixa  xQtxdxriv'Eli- 
vr)9  xQicpe  (so  Ahrens  in  Jahns  Jahrbüchern  13 
[1830]  S.  106  wohl  richtig  für  das  überlieferte 
TS«),  ftaxifia  ßooxoiai'  \  xijv  score  xaXlixouos 
Niu-eote  tpiioxrixt  uiytiett  \  Zjjw',  &ecöv  ßa<jiXr,t^ 
xintv  xgaxfQfjs  vn'  avayx^s'  |  vpevys  yäp  ov9 
£&sXev  utt&'Tjuevat  iv  qniöxtjxi  \  nargl  dii  Kqo- 
vitovi'  txttoexo  ydo  cpQBvac  aiSoi  \  xal  vtuiosf 
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natu  yi)V  81  xai  dxQvyttor  piiav  vScdq  |  tpev- 
yrv,  Ztvs  8'  i8i<oxf  Xaßtiv  8'  iXtXaitzo  tfvutö 
äXXoze  (ilv  xata  *vuu  noXvyXoiaßoio  9aXd<sa^s 
it&vi  tl8op,tvrtv,  növrov  iroXvv  t£oQÖ&vt>iv 
{l&oQo&vviov  Kaibel)  |  aXXoi'  ctv'  'Slxiavov  «o- 
rauör  xerl  «ftoara  yaiTjs,  |  «Zlor*  «»'  »"jrjjoo»' 
noXvßcoXaxa.  yt'yvsio  d'  aJti  |  frtjpi"  off'  rjÄfipos 
o/vä  (dfiva  HV/cfor)  ratam,  otpQCt  qpu'yoi  vtv. 
Die  hier  abbrechende  Schilderung  ist  das  durch 
die  Sagen  von  Peleus  und  Thetis  sowie  De- 
meter und  l'oseidon  bekannte  und  auch  der 
bildenden  Kunst  geläufige  Motiv  einer  mit 
Verwandlungen  verbundenen  Liebesverfolgung. 
Dem  Dichter  der  Kyprien  wird  es  wohl  schon 
aus  der  ihm  vorliegenden  Fassung  der  Leda- 
sage,  die  er  geinen  spekulativen  Ideen  zu  Liebe 
änderte,  bekannt  gewesen  sein.  Wie  die  Er- 
zählung schlofs,  liifst  sich  natürlich  nicht  mit 
Sicherheit  sagen,  wahrscheinlich  ist  aber,  dafs 
Zeus  die  in  eine  Gaus  verwandelte  N.  in  der 
Gestalt  eines  Schwan«  a  ereilte,  ihre  Liebe  ge- 
wann und  sie  ein  Ei  gebar,  welches  Leda 
später  fand.  Denn  die  Nachvicbt  eines  Scho- 
lions  zu  Clemens  Alexandrinwt  protr.  2,  37  von 
der  Verwandlung  des  Zeus  bei  diesem  Liebes- 
abenteuer in  eine  Schlange  kann  gegenüber 
dem  Schweigen  Ovids  mrt.  6.  103  in  dem  Ka- 
talog der  Liebesverwandlungen  von  Göttern 
und  der  an  und  für  sich  glaubwürdigen  Über- 
lieferung bei  Eratosth.  cat.  25  u.  a.  nicht  in 
Betracht  kommen.  Dagegen  ist  der  aus  der- 
selben Stelle  seit  U.  v.  Wtlamouit:  (Hermes  18 
f  1883J  S.  262  Anm.  1)  fast  allgemein  gezogene 
Schluls,  Zeus  habe  die  Liebe  der  N.  in  Khamnus 
gewonnen  und  'die  Grundlage  der  Kyprien- 
sage'  sei  frhamnusisch\  nicht  berechtigt.  Die 
alten  Epiker  pflegen  nicht  Lokalsagen  kleiner 
fremder  Orte  zum  Ausgangspunkt  ihrer  Gedichte 
zu  machen  und  die  erwähnte  Stelle  des  Eroto- 
stitenes  nennt  nicht  die  Kyprien,  sondern  A'ro- 
tinos  als  Quelle  der  das  Liebesabenteuer  nach 
Rhamnus  verlegenden  Gestalt  der  Sage.  Da- 
gegeu  liegt  eine  das  Fragment  ergänzende 
wohl  als  Inhaltsangabe  der  Kyprien  zu  fassende 
Nachricht  bei  Apollodor  btbl.  3,  127  (ed.  B. 
Wagver)  vor:  Xiyovci  81  tviot  Nffiiofcos  'EXt- 
vrjv  tivai  xat  Jt6g.  zavzrjv  yäp  zr/v  z/toj  cptv- 
yovoav  ovvovot'ccv  dg  z*lVtt  zhv  pogtpTtv  ptza- 
ßaltiv,  öuotm&ivzcc  öl  xai  Jia  [t<5]  xvxvat 
OvviX&ftv  tr/v  dl  tobv  i*  r/yff  ovvovaiag  ano- 
xfnetv,  zovzo  81  iv  tot?  aXeeotv  (äloeoiv  exccrpt. 
Sabb.,  tXeoiv  Preller,  Griech.  Mythol.*2,  S.  110, 
Anm.  6,  vgl.  Tzetzes  zu  l.ykopliron  88.  Sdoteiv 
I.  Bekker)  ivqÖvtu  zivct  noiutva  Ar]8a  xopt- 
eavta  äovvat,  ztjv  Öl  Haia&tutvrjv  eis  XaQvccxa 
tpvXdaottv  xai  %</övcp  xaörjxovti  yevvT\9tiaav 
'EXivrjv  raff  i£  avxTjS  &vyccx$pa  zQtqxiv.  Die 
Kyprien  haben  also  offenbar  den  Ort,  wo  Zeus 
die  N.  ereilte,  unbestimmt  gelassen  (worauf 
auch  die  ganz  allgemeinen  Ortsangaben  über 
die  Ausdehnung  der  Verfolgung  in  dem  Bruch- 
stück schliefsen  lassen),  jedenfalls  nicht  Rham- 
nus genannt.  Dies  wutde  erst  in  der  vor 
Kratinos  nicht  nachweisbaren  attischen  Lokal- 
sage  eingesetzt,  weil  sich  daselbst  ein  Tempel 
der  Göttin  befand.  Slasinos  hingegen  hat 
wieder  wegen  des  von  ihm  im  Eingang  der 
Kyprien  bei  der  Beratung  des  Zeus  mit  Themis 


ausgesprochenen  GedankenR,  dafs  der  troische 
Krieg  die  Erde  von  der  übergrofsen  Menge 
frevelnder  Menschen  entlasten  sollte,  die  Leda- 
sage  in  der  Weise  gelindert,  dafs  die  wahre 
Mutter  der  Helena,  der  Erregerin  jene.-»  Kampfe!*, 
die  strafende  N.  gewesen  sei  und  (hier  sieht 
man  die  Konzession  an  die  ältere  Gestalt  der 
Sage)  Leda  nnr  ihre  Erzieherin.  Denn  dafs,  wie 
A.  Furivcängler  (Samml.  Sabouroff",  Vaseneinleit. 
S.  10  ff.)  annimmt,  erst  später  Leda  an  die 
Stelle  der  N.  gesetzt  sei,  ist  an  und  für  sich  un- 
wahrscheinlich und  von  H.  Posnansky  {Ktmesii 
und  Adrasteia  in  den  Breslauer  phil.  Abhält]  n. 
Bd.  6  Heft  2  S.  12  ff  )  zurückgewiesen  worden. 
Ob  Stastnos  für  seine  Änderung  des  Mythos 
etwa  einen  Anhalt  in  einem  kyprischen  Kult 
der  N.  hatte,  läfst  sich  nicht  nachweisen. 
Späteren  war  dies  Verhältnis  der  Led,i  zur  N. 
so  unklar,  dafs  Lactanz  inst.  1,  21,  23  an- 
nehmen konnte,  N.  sei  der  Kultname  der  nach 
ihrem  Tode  konsekrierten  Leda. 

Wichtig  für  die  Beurteilung  des  Wesens 
der  N.  ist  auch  der  Umstand,  dafs  sie  in  den 
beiden  frühesten  Erwähnungen,  in  den  Kyprien 
und  bei  He*iod,  eine  völlig  selbständige  Per- 
sonifikation ohne  jede  Anlehnung  an  eine  ältere 
Gottheit  ist.    Man  bat  nämlich  Beziehungen 
zur  Aphrodite  und  Artemis  darin  erkennen 
wollen,  dafs  die  Nemesisstatue  des  Agorakritos 
(8.  unten)  in  der  einen  Hand  einen  Apfelzweig 
trug,  und  dafs  an  ihrem  Kopfschmuck  Hirsche 
angebracht  waren,  ferner  die  von  Plinius  n.  h. 
36,  17  erzählte  Anekdote  von  dem  Wettbewerb 
des  Alkamenes  und  des  Agorakritos  um  eine 
Aphroditestatue   für  Athen   dafür  angeführt 
Als  Agorakritos  unterlag,  soll  er  sein  Werk 
unter  der  Bedingung  verkauft  haben,  dafs  es 
nicht  in  Athen  aufgestellt  werde,  und  ihm  den 
Namen  N.  gegeben  haben  (s.  unten,  Pomansky 
S.  6  fr..  Studniczka,  Kyrene  S.  159  ff.,  166). 
Von  diesen  Zeugnissen  mufs  zunächst  die  den 
Stempel  der  Erfindung  auf  der  Stirn  tragende 
Künstlerlegende  wegfallen,  welche  offenbar  an 
den  Umstand  anknüpfte,  dafs  die  Hbamnusische 
Statue  einige  Ähnlichkeit  mit  einer  Aphrodite 
hatte,  was  ja  bei  der  Darstellung  einer  jugend- 
lichen Göttin  nichts  Auffälliges  an  sich  hat. 
Dann  werden  aber  auch  Zweige  mit  und  ohne 
Blüten  oder  Früchte  in  den  verschiedensten 
Darstellungen  von  Göttinnen  und  sterblichen 
Frauen  in  den  Händen  getragen.  Endlich  waren 
die  Hirsche  ganz  als  Nebenwerk  an  dem  Ste- 
phanen der  Statue  angebracht  und  wohl  nur 
von  rein  dekorativer  Bedeutung  wie  die  Äthio- 
pen  an  der  goldenen  Schale,  welche  die  N. 
in  der  rechten  Hand  hielt  (s.  unten).  Noch 
weniger  ist  man  berechtigt  Beinamen  wie 
Ovmf  (Herodes  Attieus  in  den  Epigramm.  Grarc. 
ex  lapidibus  conheta  ed.  G.  Kaibel  1046,  61 
tj  t'  tnl  fpya  ßQOtäv  öpaas,  Paprovoide  0»*i), 
'AQiatoßovXtj  und  Evvoßia  (Artemidor  2,  37) 
für  die  Anlehnung  an  Artemis   geltend  zu 
machen  (Pusnamky  S.  25  ff.),  weil  diese  ebenso 
benannt  wird.    Die  beiden  letzteren  können 
so  ziemlich  jeder  weiblichen  Gottheit  beigelegt 
werden  und  nicht  minder  der  Name  Ovittc, 
der  vielleicht  von  Uerodes  selbst  der  Göttin 
gegeben  ist  wegen  der  von  ihm  erkannten 
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Ableitung  von  onifcouttt.  Zudem  sind  alle  diese 
Erwähnungen,  auch  die  des  Demetrioa  von 
Skepsis  bei  Harpokration  und  Saidas  unter 
Jdedoxtia ,  wo  er  diese  mit  N.  identifizierte 
Gottheit  geradeso  als  Artemis  bezeichnet,  viel 
zu  jung,  aU  dafs  man  aus  ihnen  einen  Schiurs 
auf  das  ursprüngliche  Wesen  der  N.  machen 
dürfte. 

IL  Älteste  Kulte  der  Nemesis 
in  Kleinasien. 

Bestätigt  wird  die  Auffassung  der  N.  als 
reiner  Personifikation  in  den  alterten  litterari- 
schen Erwähnungen  auch  durch  die  Nachrichten 
Ober  ihre  ältesten  Kulte.  Hier  ist  zunächst 
der  von  Posnansky  (S.  69,  vgl.  S.  6)  u.  a.  be- 
gangene Irrtum  zurückzuweisen,  dafs  Rhamnus 
die  älteste  Stätte  gewesen  sei,  wo  N.  verehrt 
wurde.    Vielmehr  fand  der  älteste  Kult  der 
N.  in  dem  ionischen  Sutyrna  statt,  ebenso 
wie  sich  eine  der  ältesten  Erwähnungen  der 
Göttin  in  einem  ionischen  Epos  findet.  Denn 
wahrend  wir  von  der  rhamnusiscben  N.  nichts 
vor  der  Statue  des  Agorakritos  wissen,  steht 
die  smyrnftiscbe  schon  mit  Bupalos  in  Ver- 
bindung. Pausanias  9,  85,  6  sagt  in  dem  Ex- 
kurs über  die  Tracht  der  Chariten:  r<£  yt  do- 
ittiöxeo<t  (xdg  XaQtxag)  ijovoag  iofrrjxa  oT  xt 
Tii.usxai  xal  nazcc  xd  zavxd  tnotorrv  oi  £<oypa- 
<pu,  xal  Euvovaiotg  -  -  -  iv  trö  it (ftö  xmv  Ntut- 
•itov  vnio  xmv  dyuludxmv  rovoov  Xdotxtg  dvd- 
xnvxat  xix*T}  Bovitülov.    Ähnlich  rechnet  er 
1, 33,  7  dieselben  ayimxaxa  £öat  a  der  N.  neben 
dem  von  Rhamnus  zu  den  doiaCa  im  Gegen- 
satz   zu    dem    späteren   geflügelten  Typus. 
Wenn  Bupalos  für  den  smyrnäischen  K.tempel 
goldene  Chariten  anfertigte,  die  sich  oberhalb 
der  Kultbilder  befanden  —  zu  der  Annahme, 
dafs  die  Chariten  erst  spater  dortbin  gelangt 
*eien,  liegt  kein  Grund  vor  — ,  so  mufs  der 
Nemesiskult  schon  bei  Lebzeiten  des  Künstlers 
in  Altamyma  bestanden  haben.  Wie  die  Cha- 
riten mit  den  Kultbildern  zusammenhingen, 
läfet  sich  bei  der  Kürze  der  Nachricht  des 
Pausanias  nicht  feststellen.  Vielleicht  standen 
sie  auf  Säulen  oder  einer  sonstigen  Vorrich- 
tung, wie  ähnliches  auch  sonst  von  den  Neben- 
figuren kolossaler  Tempelstatuen  überliefert 
wird  (vgl.  Pausanias  5,  11,  7  vneo  xr)v  xetpa- 
lr)v  xov  dydXuctxog  und  3, 18, 14).  Ferner  kann 
man  eine  auf  Münzen  von  Rhodos  aus  der 
ersten   Kaiserzeit  vorkommende  Darstellung 
heranziehen  (Catalogue  of  Greek  coins  in  the 
Brit.  Mus.  Curia  and  islands  S.  267,  Taf.  43, 
2  ff.,  vgl.  ebd.  Lucia  S.  82  Taf.  17,  4),  wo  über 
Huer  stehenden  langgewandeten  Frauenfigur, 
welche  den  rechten  Arm  in  dem  der  N.  eigen- 
tümlichen Bewegungsmotiv  an  den  xölnog  ihres 
Gewandes  zu  legen  scheint,  zwei  kleine  Flügel- 
figuren schweben  und  über  ihr  Haupt  eine 
breite  Binde  oder  ein  Baldachin  halten.  In 
diesem  Falle  hat  man  sich  die  schwebenden 
Gestalten  wobl  mit  Metallstangen  an  der  Tem- 
pelwand oder  irgendwie  sonst  hinter  dem  Kult- 
bilde befestigt  zu  denken.    Dafs  übrigens  N. 
und  die  Chariten  in  spaterer  Zeit  in  Verbin- 
dung gesetzt  wurden,  beweist  die  von  W.  Fröh- 
*er  im  Rhein.  Mus.  47  (1892)  S.  807  heraus- 
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gegebene  Inschrift  auf  einem  Hämatit  in  der 
Sammlung  H.  Hoff  mann  in  Paris:  7c  &e6g  Xe- 
yet'  og  dya&ij  t^t'tf)  a*rjvr)v  &vu\f\Xng  {na- 
rret, |  to v reo  tcal  Niutei[g]  xal  Xdotxtg  ovvi- 
notxe  xxl. 

Merkwürdig  ist,  dafs  in  dem  smyrnäischen 
Kult  N.  iu  der  Zwei  zahl  anftritt.  Es  liegt 
nahe,  hier  an  eine  Verkörperung  der  beiden 
Eigenschaften  der  bald  gutes,  bald  böses  spen- 

10  denden  Schicksalsgöttin  zu  denken  (so  z.  B. 
E.  Gerhard,  Prodromus  mytholog.  Kunsterklä- 
rung S.  106  Anm.  166),  aber  es  fehlen  Nach- 
richten, welche  diese  Annahme  beweisen,  und 
durch  die  Attribute  der  beiden  Göttinnen  auf 
den  Münzen  von  Smyrna  (s.  unten)  wird  sie 
nicht  unterstützt.  F.  G.  Welcker  (Griech.  Götter- 
lehre 8  S.  34)  meint  dagegen,  die  Zweizahl  habe 
überhaupt  keine  andere  Bedeutung  als  die 
Mehrheit,  gewöhnlich  aber  Dreiheit  anderer 

so  Dämonen.  Jedenfalls  ist  sehr  wahrscheinlich, 
dafs  man  sich  seit  der  Gründung  von  Neu- 
smyrna  in  den  beiden  N.  die  Stadtgöttinen 
der  Alt-  und  Neustadt  verkörpert  dachte.  Diese 
Autfassung  liegt  nämlich  der  Legende  von 
dem  Traume  Alexanders  des  Grofsen  zu  Grunde, 
durch  welchen  die  Giündung  von  Neusmyrna 
veranlafst  sein  soll.  Pausanias  7,  6,  1  ff.  er- 
zählt, die  N.  des  Heiligtoms  auf  dem  Pagos 
seien  ihm  erschienen  und  hätten  ihm  befohlen, 

so  die  Stadt  dorthin  zu  verlegen,  was  noch  durch 
ein  Orakel  des  Apollon  von  Klaros^  bestätigt 
wurde.  Dann  fahrt  er  fort  (§  3):  ovta»  utxm- 
xiaavxo  i&tlovxal  xal  dvo  Ntuiotig  vouifrvotv 
dvxl  »läg- 

Von  einer  weiteren  Kultstätte  der  N.,  die 
schon  zur  Zeit  des  Antitnachos  bestand, 
also  wieder  eines  ionischen  Dichters  aus  dem 
Smyrna  benachbarten  Kolophon,  wissen  wir 
aus  einem  von  Strabo  13,  688  u.  a.  (G.  Kinkel, 

40  Epicorum  Graec.  fragm.  1  S.  289  nr.  43)  über- 
lieferten Bruchstück  der  Thebais:  loxt  Si  xtg 
Niuioig  ufydln  foop,  i]  xdde  ndvxa  |  ngog  ua- 
xdomv  Haxt*'  ßmuov  de  of  ttaaxo  noäxog  | 
"Aionaxog  noxauoio  nana  poov  Alor]noto,  |  £Wa 
xtxiunxat  xt  xal  'ASer\ax(ia  xaltixai.  Dafs 
Antimachos  einen  seiner  Ansicht  nach  von  dem 
argivischen  Helden  Adrastos  (die  Woite  bei 
Harpokration  unter  'Adgdaxetav  •  'Adodoxov  xov 
TaXaov   veutOTj&tvxoe  im'  olg  xmv  Snßaiav 

60  xaxijlafcovtvaaxo,  tlxa  ix  ziviov  uavxtiiov  iSgv- 
oautvov  itgbv  Ntuectmg  scheinen  auf  genauerer 
Kenntnis  des  Antimachos  zu  beruhen)  einge- 
setzten Kult  der  N.  Adrasteia  am  Äsepos  kannte, 
darf,  trotzdem  nach  Strabon  später  dort  kein 
Heiligtum  derselben  mehr  vorhanden  war, 
nach  diesen  Versen  nicht  bezweifelt  werden; 
Antimachos  scheint  aber  auch  der  erste  ge- 
wesen zu  sein,  welcher  die  der  hellenistischen 
und  der  römischen  Zeit,  in  der  er  bekanntlich 

60  viel  gelesen  wurde,  so  geläufig  gewordene 
Gleichsetzung  von  N.  und  Adrasteia  aufbrachte. 
Nur  die  Adrasteia  als  Bewohnerin  des  phrygi- 
schen  Ida  und  Gebieterin  der  dort  hausenden 
Daktylen  erwähnt  ein  Bruchstück  der  Pho~ 
ronis  (Schol.  Laurent.  Apollon.  Rhod.  1,  1129, 
G.  Kinkel,  fragm.  ep.  Graec.  1  S.  211  frgni.  2): 
iv&a  yönxeg  \  'iSatot  Qovyeg  atdotg  ooiexfQot 
olni'  ivuiov  |  KHuig  Jauvautvevg  x$  uiyag 
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xal  vnioßios  "Axpav,  |  tvndXapoi  &todnovxts 
offtfys  'Aiqr\ozsir\$.  Hier  iat  die  Adrasteia  deut- 
lich eine  phrygische  Berggottheit,  welche  offen- 
bar der  Kybele  und  anderen  mächtigen  orien- 
talischen Naturgöttinnen  nahe  steht,  was  je- 
doch keineswegs  zu  der  Folgerung  berechtigt, 
dafs  N.  mit  diesen  je  in  irgend  einer  Verbin- 
dung gestanden  hatte.  Ein  weiterer  Beweis 
dagegen  für  die  Verbreitung  des  Kultes  und 
der  Vorstellungen  von  der  N.  in  Kleinasien 
ist  die  Stelle  des  Herodot  1,  84  {Kooiaov  {laßt 
ix  <r*o5  vtutate  (teydXij),  der  bekanntlich  die 
verwandte  Vorstellung  vom  Neide  der  Götter 
ausgebildet  hat.  Man  wird  also  als  den  Aus- 
gangspunkt des  Kultes  der  N.  Kleinasien  und 
namentlich  die  von  den  Ioniern  besiedelten 
Landschaften  betrachten  dürfen.  Erst  von  hier 
aus  wird  er  nach  dem  europäischen  Griechen- 
land gelangt  sein.  Viel  ferner  liegt  0.  Gruppe» 
Annahme  (Griech.  Mylhol.  u.  Religionsgesch. 
S.  17,  vgl.  S.  46  f.),  dafs  wegen  des  auch  auf 
Kreta  vorkommenden  Ortsnamens  Rbamnus 
('üornheim'),  das  attische  Heiligtum  der  N. 
eine  kretische  Filiale  sei. 

HL  NemesiB  bei  Pindar  und  den  Tragikern. 

Im  eigentlichen  Griechenland  tritt  uns  N. 
nach  Hesiod  bei  Pindar  entgegen.  Er  betet 
zu  ihr  Ol.  8,  86:  tvxoyai  dpipl  xaXäv  (toiga 
Ntpfoiv  iixoßovXov  &i(itv  nnd  Pyth.  10, 
42  f.  erzählt  er  von  den  Hyperboreern  növmv 
<fh  xal  fiaxuv  uxsg  olxioici  qwyovxee  vxlg- 
dixov  Niptotv.  Dagegen  wird  bei  den  alteren 
attischen  Tragikern  entsprechend  dem  mehr 
reflektierenden  Charakter  ihrer  Dichtung  N. 
meist  aus  der  Personifikation  wieder  zum  Be- 
griff. Ausgenommen  sind  nur  drei  Stellen,  ein 
Fragment  aus  der  JViofc«  des  Äschylos,  welches 
die  Adrasteia  erwähnt  (Strabo  13,  680  =  frgm. 
168  Rauch*:  onsigto  S'  ägovguv  dmSt%'  rjutgäv 
odövj  |  Begixvvxa  %ägov,  iv&'  'Adgaexeiag  tdoe), 
ein  zweites  ans  den  "Excopoc  Xvxgu  desselben 
Dichters  (Stobaeus  floril.  126,  7  ■■»  frgm.  266 
iVaucfc':  Tj(i<öv  ye  ptvxoi  Niutaie  Saft'  vnsg- 
xigu  |  xal  xov  d'uvövxof  fj  di*r\  ngdoan  xoxov), 
endlich  eine  bald  zu  besprechende  Stelle  des 
Sophokles,  die  auf  einem  besonderen  attischen 
Brauche  beruht.  Sonst  ist  N.  bei  den  Tra- 
gikern nicht  nur  die  Rächerin  des  Frevels, 
sondern  sie  richtet  sich  gegen  alles,  was  den 
Göttern  mifsf  ällt,  und  steht  namentlich  zu  dem 
Hechte  in  enger  Beziehung.  In  den  tut.  i.  S. 
des  Äschylos  238  f.  erwidert  der  Chor  dem 
Eteokles:  diu  &täv  noXiv  vtp6(it9'  dSdpa- 
toy,  |  dvaptviav  d'  o%Xov  nvgyof  unoaxiytt.  \ 
t/c  xäde  viutoti  oxvysi;  Sophokles  Philokt.  601  f. 
spricht  von  tftcov  ßiu  |  xal  vtusote,  otneg  igy' 
dpvvovatv  xaxn,  ebd.  618  tav  &ewv  vifuaiv 
ixxpvywv^  Oed.  Col.  1763  nev&tiv  ov  xgrj-  vi- 
y.eoisyd(f,  Elektr.  1466  ff.  u>  Z<v,  Üdogxu  tpdop 
dviv  vp&öpov  «f»  ov  |  ntxxconos'  tl  ö'  tut  an 
viptcis,  ov  Xiyto.  Hierher  gehört  auch  Euri- 
pides  Orest.  1361  f.  diu  dixug  (ßu  &fäv  \  vi- 
y-BCis  rlg  'EXivav. 

Dagegen  bezieht  sich  die  Stelle  deB  Sopho- 
kles Elektr.  792,  wo  Elektra  die  Nemesis  des 
vermeintlich  gestorbenen  Orestes  gegen  die 
ihn  schmähende  Klytamestra  anruft:  oxovf, 


Niptai  xov  &a*o'vxog  ägximg  auf  einen  eigen- 
tümlichen attischen  Brauch.  Demosthenes 
»poc  EitovS.  10  erwähnt  nämlich  ein  Fest 
Nepicsia  (ttafvsyxovOTje  *»}c  iufc  yuvaixo? 
tig  tu  Ntfiiotta  xtp  nuxgl  pvüv  ayvoiov),  und 
Harpokration,  Photios  und  Suidas  u.  d.  W.  (vgl. 
ßekkers  Anecdota  S.  282,  Moschopulos  ntgl 
e%t9.  S.  45  und  namentlich  E.  Sohde,  Psyche 
S.  216  Anm.  2)  deuten  es  als  eine  Totenfeier 
(xa<r*  xoCs  xaxoixouivote  IntxiXovv  xu  vopi- 
£öptva  und  f]  ixl  xois  vexgoie  yivofiivrj  nuvr]- 
yvQie,  h  Nipteig  Ixl  t«5»  vsxgmv  zixuxtui). 
Uber  die  Feier  ist  nichts  Näheree  fiberliefert, 
aber  sie  erklärt  sich  mit  Leichtigkeit  aus  der 
•SopÄojfeksstelle.  Wie  wir  eine  N.  der  Götter 
und  eine  N.n  der  Menschen  kennen  gelernt 
haben,  wie  Äschylos  in  dem  oben  erwähnten 
Fragment  eine  dlxr\  xov  öavovxoe  nennt,  so 
gab  es  auch  eine  Nluteie  xüv  »uvovxmv,  d.  i. 
die  Macht  der  heroisierten  Verstorbenen  wegen 
Vernachlässigung  ihres  Kultes  oder  gar  wegen 
Frevels  gegen  ihre  Ruhestätten  oder  ihr  An- 
denken den  Lebenden  Schaden  zuzufügen.  Um 
sie  zu  versöhnen  und  zu  veranlassen  diese 
Macht  nicht  auszuüben,  brachte  man  ihnen  an 
den  NtfAfaiuc  Opfergaben  dar.  Auf  diese  Eigen- 
schaft der  N.  bezieht  sich  eine  im  Piräus  ge- 
fundene späte  Grabinschrift  (119  Kaibel),  in 
welcher  der  Wanderer  aufgefordert  wird  schwei- 
gend vorüberzugebn  und  das  Grab  nicht  zu 
beschimpfen,  denn  tp^ipivoav  mxvxuxn  Niytaiq. 
Ähnlichen  Inhaltes  ist  eine  etwa  ans  dem 
dritten  nachchristlichen  Jahrhundert  stammende 
Inschrift  von  Kotiaion  (367  Kaibel),  in  welcher 
von  der  Göttin  gesagt  wird:  laxi  yue  xul  i* 
tp&ifitvoig  Nififots  piya.  Von  einem  Heilig- 
tum der  N.  in  Athen  hören  wir  erst  in  römi- 
scher Zeit,  wo  ein  xpoararqc  xov  Ctgoi  der 
N.  ein  Weihgeschenk  im  Dionysostheater  auf- 
stellt (C.  I.  A.  3,  208)  und  ebenda  der  Sitz 
des  Priesters  der  himmlischen  N.  (ttoian  ovga- 
vias  Ntpiotcts  C.  I.  A.  8,  289)  bezeichnet  ist, 
vgl.  auch  Servius  plenior  zur  Aeneis  4,  620. 

Der  dritte  der  grofsen  attischen  Tragiker, 
Euripides  fafst  N.  wieder  mehr  als  Personi- 
fikation und  hebt  von  ihren  Eigenschaften 
namentlich  die  hervor,  dafs  sie  frevelnden 
Übermut  straft.  Das  zeigen  zunächst  die 
Verse  Phoiniss.  188 f.:  Nifieat  xal  Jtbs  ßuov- 
(ipofiot  ßoovxal,  |  xfQuvvmv  xs  qpäc  ul&uXotv, 
cv  xoi  |  fifyaXayooiav  vnsodvoou  xoiuifctig. 
Weiter  wird  derselbe  Gedanke  ausgeführt  in 
einem  bei  Stobäos  floril.  22,  6  (fragm.  1040 
Nauck*,  in  der  ovyxotets  MtvdvSoov  xal  QiXtox. 
Ulf.  ed.  Studemund  und  bei  Maximus  Con- 
fessor  2  p.  624  ed.  Combefis.  mit  einigen  Ab- 
weichungen überliefert  und  dem  Itiilistion  zu- 
geschrieben) erhaltenen  Bruchstück:  luv  täjis 
Ttgog  vipog  Tjgnivov  xivu  \  Xafingm  xt  wXovxta 
xal  yivti  yttvoovutvov,  |  otpgvv  xe  (iti£co  xrje 
xvxtjs  tnrigxoxa,  \  xovxov  xuxetav  Nietet*  tv&vs 
TiQoaSöxu.  Bemerkenswert  ist  hier  namentlich, 
dai's  N.  mit  richtigem  Verständnis  ihres  Wesens 
zu  der  tv*»?  in  Beziehung  gesetzt  wird. 

IV.  Kult  der  Nemesis  zu  Rhamnua. 

Hoch  berühmt  war  in  Attika  seit  dem  fünften 
Jahrhundert  v.  Chr.  die  Verehrung  der  N.  in 
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dem  kleines  Eaboia  gegenüber  liegenden  Küaten- 
ort  Rhamnus.  Dort  steht  der  von  Paus.  1, 
S3,  2  erwähnte  Tempel  des  N.  zum  gröfsten 
Teile  noch  heute.  Es  i*t  ein  dorischer  Peri- 
pteros  hexastylos  (L  22,  90  m,  Br  11,  SO  m, 
s.  The  unedittd  antiquities  of  Atiica  Kap.  6 
Taf.  lf.,  Kap.  7  Tat  lf.  Hütorf,  les  antiquitis 
inedites  de  l'Attique  S.  46  f.  Boss,  Archäolog. 
Aufs.  2  S.  397  f.  Loiting  in  Baedekers  Griechen- 
land *  S.  188.  B.  Stais  in  der '  Etprifttole  a^jratol.  i 
1891  S.  46).  Seinem  Stil  nach  stammt  er  aus 
der  Mitte  des  6.  Jahrhunderte  v.  Chr.  und  ist 
sicher  junger  als  ein  neben  ihm  liegender 
kleinerer  Tempel  iv  ita^aezäoiv  (L  10,  70  m, 
Br  6,  40  m,  s.  Unedited  antiquitüs  of  Atiica 
publ.  by  the  Society  of  Dilettanti,  Kap.  7  Taf.  6 
und  B.  Stais  a.  a.  O.).  Man  hielt  diesen  froher 
für  einen  älteren  Ton  den  Persern  zerstörten, 
aber  später  nicht  wieder  aufgebauten  Tempel  der 
N.  Aber  schon  Bursian  (Geographie  Griechen- 
lands 1  S.  842J  bat  dagegen  mit  riecht  einge- 
wendet, dafs  der  jetzige  Zustand  der  Trümmer 
auf  eine  viel  spatere  Zeit  der  Zerstörung  hin- 
weist, und  die  jüngsten  Funde  haben  ergeben, 
dafa  er  noch  im  zweiten  bis  eisten  Jahrhundert 
v.  Chr.  benützt  wurde.  Namentlich  die  Ent- 
deckung einer  dieser  Zeit  angehörigen  Mur- 
morstatue  einer  Priesterin  der  N.  in  ihm  be- 
weist dies  ^Efprjutols  aoxatoX.  a.  a.  O.  Taf.  6). 
Doch  wurde  der  Tempel  frühestens  im  4.  Jahr- 
hundert n.  Chr.  nicht  mehr  für  heidnischen 
Kult  benützt,  da  aus  dieser  Zeit  ein  vor  der 
Statue  der  Priesterin  aufgedecktes  Grab  nach 
darin  gefundenen  Münzen  stammt.  Stais  a.  a.  0. 
8.  54  f.  vermutet  irrtümlich,  diese  selbst  sei 
hier  beerdigt  worden.  Nach  einer  freundlichen 
Mitteilung  von  P.  Wolters  sind  es  '13  Münzen, 
eine  von  Fl.  Val.  Severus  Nob.  Caes.  B.:  Genio 
populi  Romani,  fünf  von  Maximianus  (eine  als 
Caesar,  zwei  als  Augustus),  zwei  von  Diocle- 
tianus  als  Augustus,  eine  von  Constantinus 
Aug.  R. :  Vot.  XV,  eine  von  VaL  Licinianus  Li- 
cinius  P.  f.  Aug.,  eine  (die  jüngste)  von  FL  Con- 
»tantiua  Nob.  Caes.  (323  v.  Chr.);  zwei  schlecht 
erhaltene  sind  nicht  mit  Sicherheit  zu  be- 
stimmen, gehören  aber  derselben  Zeit  an'.  Es 
lag  nun  nahe,  den  kleineren  Tempel  der  Themis 
zuzuschreiben,  schon  weil  vor  dem  Eingänge 
zwei  Sessel  mit  den  heute  zum  Teil  zerstörten 
Inschriften  des  4.  Jahrhunderts  v.  Chr.  gefunden 
waren:  [iul  [tftiae  <Pido«tpä(rqs) j  Sifudi,  £d- 
CTQorof  ävt&T)xt*  und  [tatiac  Ka/ÜUaxo(v()] 
Ntniosi,  SeiatQttxos  aW#n*ev  (C.I.A.  2  1570, 
1671,  vgL  Loiting  in  den  Athen.  Mittheil  4 
[1879]  S.  288  Anm.  1),  doch  sprach  sich  Bo/s 
nach  dem  damaligen  Thatbestand  mit  Recht 
dagegen  aus  (Archäolog.  Aufsötte  2  S.  899 f.). 
Jetzt  iat  die  Frage  durch  eine  in  dem  kleineren 
Tempel  ausgegrabene  Marmorstatue  der  Themis 
aas  dem  4.  Jahrhundert  v.  Chr.  mit  folgender 
Inschrift,  in  welcher  der  Steinmetz  die  in  runde 
Klammern  gesetzten  Worte  erst  nachträglich 
hinzugefügt  bat,  endgiltig  entschieden:  Mtya- 
*Xt}t  Mtycn[liov]g  Pauvova[t]os  dvifhjxtv  0e- 
fudt  oxtrpava>&eic  vno  Stjftoxäv  dixaioovvrjs 
iwtna  i*[l  i)toti*c  AaUi«rov$  (xetl  Qti/docxou- 
ti;«  Xepieti  Uotias)  *«l  natal  xol  av- 

i^äai  yv^vttciao%mv  xal  xcoficodoie  xoiwyüv 


Xaioietoaxos  XutQtdt'ipov  Pauvovatos  inoirpt. 
Die  Weihung  der  Statue  an  die  Themis  allein 
und  die  Erwähnung  der  ersten  Priesterin  ohne 
Angabo  der  Göttin,  welcher  sie  diente,  aber 
auch  mit  der  deutlichsten  Beziehung  auf  die 
kurz  vorher  genannte  Themis,  während  der 
Name  der  Nemesispriesterin  an  zweiier  Stelle 
steht  und  erst  nachträglich,  wohl  nur  zur  ge- 
naueren Zeitbestimmung  wie  auf  den  Marmor- 

ü  Hesseln,  beigefügt  ist,  alles  das  beweist,  dafs 
in  dem  kleineren  Tempel  Themis  verehrt  und 
N.  nur  nebenbei  wegen  der  Nachbarschaft  ihres 
Heiligtums  und  der  Verwandtschaft  des  Wesens 
beider  Göttinnen  berücksichtigt  wurde.  Denn 
die  Annahme  von  Stais  a.  a.  0.  S.  61  f.,  Themis 
habe  überhaupt  keine  Priesterin  und  demnach 
auch  keinen  Tempel  in  Rhamnus  gehabt,  son- 
dern sei  dort  nur  zusammen  mit  N.  verehrt 
worden,  ist  wenig  wahrscheinlich.  Daraus  dafs 

o  auf  den  Sesselinschriften  die  Namen  der  Prieste- 
rinnen von  der  Basis  der  Tbemisstatue  wieder- 
kehre^ darf  nicht  geschlossen  werden,  dafs  es 
dieselben  Personen  sind.  Führt  ja  doch  der 
Megakles,  welcher  die  Statue  weihte,  denselben 
Namen  wie  sein  Vater,  ebenso  wie  eine  andere 
Inschrift  von  Rhamnus  S(vo%od[xt]s  3tv]oxoa- 
tove  'Pafi*ov'«ioc  lautet  (AÜten.  Mitteil.  4  [1879] 
S.  286  f.i.  Aber  selbst  wenn  die  Priesterinn en 
identisch  sind,  so  braucht  ihr  Amt  kein  leben  8- 

o  längliches  gewesen  zu  sein  und  Pheidoatrate 
kann  zuerst  das  Amt  einer  Priesterin  der  The- 
mis und  nachher  der  N.  bekleidet  haben,  oder 
auch  umgekehrt.  Noch  weniger  besagt  der 
weiter  erhobene  Einwand  von  dem  völligen 
Schweigen  des  Pausanias  über  Themis  und 
ihren  Tempel.  Es  kann  demnach  als  eine  voll- 
kommen gesicherte  Thatsache  betrachtet  wer- 
den, dafs  das  ältere,  kleine  Heiligtum  der  The- 
mis gehörte,  das  jüngere,  gröfsere  der  N.  und 

d  die  Kulte  beider  Göttinnen  in  vielfachen  Be- 
ziehungen zu  einander  standen,  wie  ja  auch 
aus  den  Angaben  der  Dichter  erhellt,  welche 
N.  als  die  Beisitzerin  oder  die  Tochter  der  der 
Themis  sehr  nahe  stehenden  Dike  bezeichnen 
(s.  unten). 

Entsprechend  dem  gröfseren  Umfange  des 
jüngeren  Tempels  und  den  Andeutungen  der 
Inschriften  scheint  der  Kult  der  N.  in  Rhamnus 
seit  seiner  Einrichtung  den  älteren  der  Themis 

d  an  Bedeutung  übertroffen  zu  haben.  Wann  die 
Einrichtung  stattfand,  läfst  sich  natürlich  nicht 
mit  Bestimmtheit  sagen,  doch  ist  es  höchst 
wahrscheinlich,  dato  die  Verehrung  der  N. 
in  Rhamnus  nicht  älter  ist  als  der  wegen 
seiner  Architektur  und  wegen  des  Knltbildes 
von  Agorakritos  (s.  unten)  etwa  in  die  Mitte 
des  6.  Jahrhunderts  anzusetzende  Tempel. 
Darauf  weist  auch  der  Umstand  hin,  dafs  die 
Verlegung  des  Mythos  von  der  Liebe  des  Zeus 

>  zur  N.  nach  Rhamnus  sich  vor  dem  der  gleichen 
Zeit  angehörenden  Kratinos  nicht  nachweisen 
läfst  (s.  oben).  Als  Veranlassung  für  die  Stiftung 
des  Heiligtums  liegen  natürlich  die  glücklichen 
Kämpfe  gegen  die  Perser  am  nächsten,  in  denen 
man  ja  nach  dem  Zeugnis  der  zeitgenössischen 
Schriftsteller  die  Strafe  der  Hybris  der  Bar- 
baren und  das  Walten  der  N.  deutlich  vor 
Augen  sah.  In  ganz  Attika  gab  es  aber  kaniu 
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einen  passenderen  Ort  zur  Errichtung  eines  ihr 
geweihten  Tempels  als  das  in  nächster  Nähe 
von  Marathon  gelegene  Rhamnus,  wo  sich  der 
neue  Kult  an  die  Verehrung  der  auch  ihrem 
Wesen  nach  der  N.  verwandten  altattischen 
Erd-  und  Orakelgöttin  Themis  anlehnen  konnte. 
Denn  so  sicher  wie  die  vor  der  ersten  Kaiser- 
zeit nicht  nachweisbare  Legende,  Agorakritos 
habe  die  Kultstatue  aus  einem  Marmorblock 
verfertigt,  den  die  persische  Flotte  mit  sich  1 
geführt  hätte,  um  ihn  als  Siegeszeichen  aufzu- 
stellen, auf  Erfindung  beruht,  ebenso  bezeich- 
nend ist  sie  aber  auch  als  Zeugnis  tür  die  im 
späteren  Altertum  allgemein  verbreitete  An- 
sicht von  dem  Zusammenhange  des  Tempels 
der  N.  mit  den  Siegen  Athens  über  die  Perser. 

Über  die  Knltbrä  uche  in  Rhamnus 
lehren  uns  einige*  die  dort  gefundenen  In- 
schriften. C.  I.A.  8,  691  und  die  Weihinschrift 
des  Megakle«  (s.  oben)  erwähnen  gymnische  » 
Agone  für  Männer  und  Knaben,  die  doch  wohl 
im  Anschlufs  an  ein  Fest  der  N.  stattgefunden 
haben  werden.  Aus  der  Megaklesinschrift  er- 
sehen wir  weiter,  dafs  auch  Komödien  auf- 
geführt wurden,  ein  Umstand,  der  wieder  die 
Existenz  eines  Theatern  in  Rhamnus  voraus- 
setzt, das  mit  einem  gleichfalls  durch  Inschriften 
bekunnten  Dionysosheiligtum  (s.  Loiting  in  den 
Athen.  Mitteil.  4  [1879]  S.  286)  im  Zusammen- 
hang gestanden  haben  wird.  Wahrscheinlich  9 
ist  endlich,  dafs  die  Lampadephorien,  deren 
Teilnehmer  auf  drei  in  Rhamnus  gefundenen 
Hermenbasen  aus  dem  8.  Jahrhundert  v.  Chr. 
genannt  werden,  zu  Ehren  der  wichtigsten 
Stadtgöttin,  der  N.  oder  vielleicht  für  N.  und 
Themis  zugleich  stattfanden.  Zwei  dieser  Basen 
trugen  nach  Stais  (a.  a.  0.  S.  58  f.)  männliche 
Hermen,  die  dritte  von  ihm  abgebildete 
(Taf.  7)  ist  die  eines  besonders  zarten  Mädchens 
mit  leicht  zur  Seite  geneigtem  Haupt,  das  in  4 
Gesichts-  und  Gewandbildung  an  manche  tana- 
gräisebe  oder  myrinäische  Terracotten  erinnert. 
Einen  der  Lampadephoren  erkennt  Stais  in  der 
Marmorstatue  eines  im  Themistempel  gefun- 
denen nur  mit  einem  Mantel  bekleideten  Knaben 
(Taf.  C),  auf  deren  Basis  folgendes  Distichon 
in  Buchstaben  aus  der  Mitte  des  6.  Jahrhunderts 
v.  Chr.  angebracht  ist:  AvamleiSng  avtfhjxfv 
'EnavSoi'do  iig  thchajMpp  |  tovde  4>f«  rwflf,  rj 
zöd'  ztutvog.  Es  ist  leicht  möglich,  dafs  5 

diese  Deutung  das  richtige  trifft,  da  das  ver- 
lorene Attribut  in  seiner  hoch  erhobenen  Hand 
wohl  eine  Fackel  war.  Ob  die  in  anderen  In- 
schriften von  Iihamnus  erwähnten  Epimeleten 
(Stais  S.  62)  mit  der  N.  in  Verbindung  standen, 
ist  fraglich.  Dafs  die  Verehrung  der  Göttin 
in  ihrem  Tempel  noch  in  der  römischen  Kaiser- 
zeit stattfand,  beweist  neben  den  Erwähnungen 
des  Pansanins  u.  a.  auch  folgende  daselbst  ge- 
fundene Weihinschrift:  [ipTjtpiOfiaxi  tijg]  ßovl!",g  6 
xcti  zov  drj\fiov  zov  Pctuvo\vo{cov  'Hotödvg  Bi- 
dov[Ailiov]  tloXvStvximvn  lnit[ÜQ%ov  vtöv  ix 
itav  it>  \{<ov  6  troixpae  xal  tpilrjaag  <*>S  v!ov  zy 
2Vftt/[«Ui],  y  fitz'  avzov  F[&]vtv,  (v[fi(]vrj  xat 
ä[( ]{fivqozov,  zvv  [f avzov  zoo\<piuov  (C.I.A.  8, 
811,  vgl.  Lolling  in  den  Athen.  Mitteü.  4  [1879] 
S.  284  Anm.  1);  wahrscheinlich  hielt  sich  der  Kult 
aber  noch  bis  in  das  späteste  Altertum  (s.  unten). 


Ein  Lokalmythos  von  Rbamnns  scheint 
der  griechischen  Quelle  folgender  Verse  des 
Catull  vorgelegen  zu  haben  (64,  893 f.):  saepe 
in  htifero  belli  cerlamine  Macors  |  aui  rapidi 
Tritonis  era  aut  Phamnusia  (Amarysia  Peiper, 
Amarunsia  Bähren^  virgo  |  armataa  hominum 
est  praesens  hortata  catercas.  Es  liegt  nahe  an 
die  Schlacht  bei  Marathon  zu  denken,  wo  N. 
den  Athenern  ebenso  zu  Hilfe  gekommen  sein 
o  kann,  wie  man  von  dem  thätigen  Beistand  der 
Athena,  des  Herakles,  Theseus  und  Echetlos 
wurste  (Gemälde  in  der  Stoa  Poikile  bei  Paus. 
1,  16,  8). 

V.  Nemesis  von  Kratinos  bis  zu  den 
Alexandrinern. 

Die  attische  Sage,  welche  den  Mythos  der 
Kyprien  nur  insofern  veränderte,  als  sie  das 
Liebesabenteuer  des  in  einen  Schwan  verwan- 
o  delten  Zeus  mit  der  an  die  Stelle  der  Leda 
gesetzten  N.  nach  Rhamnus  verlegte,  war  im 
Anschlufs  an  die  durch  die  Kyprien  aufge- 
kommene Version,  dafs  Leda  die  Helena  nur 
ernährt  und  aufgezogen  habe,  N.  aber  ihre 
eigentliche  Mutter  gewesen  sei,  auf  der  Ba*is 
des  von  AgorukriU>s  geschaffenen  Kultbildes 
dargestellt  {Paus.  1,  33,  7  f.,  vgl.  unten).  Dies 
war  also  die  offizielle  Kultlegende  von  Rham- 
nus geworden,  ähnlich  wie  man  hier  auch,  ab- 
weichend von  der  smyrnäischen  Überlieferung, 
Okeanos  für  den  Vater  der  Göttin  erklärte 
(Paus.  7,  6,  3).  Dagegen  ist  auf  einer  Gruppe 
rotfignriger  attischer  Vasen  des  'Obergangs- 
stiles' noch  die  ältere  Gestalt  der  Ledasage, 
welche  von  Nemesis  nichts  weifs,  dargestellt 
(J?.  Kekule,  Festschrift  zur  Feier  des  bOjährigen 
Bestehens  des  archäolog.  Institut*,  Bonn  1879. 
C.  Kobert  im  Archäol.  Jahrb.  4  [1889]  S.  148. 
Antike  Denkmäler  1  Taf.  59).  Die  Verlegung 
des  Liebesabenteuers  nach  Rhamnus  läfst  sich 
in  der  Litteratur  nicht  vor  Kratinos  nach- 
weisen. Er  hatte  in  den  ersten  Jahren  des 
peloponnesischen  Krieges  eine  gegen  Perikles 
gerichtete  Komödie  mit  dem  Titel  Nemesis 
verfafst,  welche  offenbar  unter  fortwahrenden 
Anspielungen  auf  die  höbe  Ziele  verfolgende 
Politik  desselben  die  Sage  in  parodierender 
Manier  behandelte  (s.  AocJfc  C.  A.  F.  1  S.  47 f.). 
Von  den  größeren  Bruchstücken  zeigt  eins 
(109)  den  in  einen  Schwan  (opvifrx  piyav 
frgm.  107)  verwandelten  Zeus,  welcher  unter 
zweideutigen  Reden  sich  der  ihm  sonst  un- 
gewohnten Pflanzenkost  erfreut,  das  gröfsere 
(108)  scheint  die  Worte  zu  enthalten,  welche 
der  zugleich  entrüstete  und  erstaunte  Tyndareos 
an  die  von  ihm  für  die  Mutter  des  Eies  ge- 
haltene Leda  richtete:  Aijda,  obv  ioyov  äti  o' 
oitcog  eva%r\uovog  j  aXtxzovövog  ftniiv  dmiatis 
zovg  zoönovg,  |  ini  zmfi '  ineöfcove',  mg  av  ixli- 
it>yg  xctXov  |  ijuiv  r»  xal  &avuaaz bv  ix  zovd' 
oqvsov.  Bezeichnend  für  das  echt  komische 
Wesen  des  sprechenden  Komödienhelden  ist 
die  Leichtigkeit,  mit  der  er  sich  mit  der  ver- 
meintlichen Untreue  seiner  Gattin  abfindet. 
Da  übrigens  auch  Zeus  in  Schwanengestalt  er- 
schien, so  hat  Posnansky  (a.  a.  0.  S.  18)  wohl 
richtig  angenommen,  dafs  Leda  das  Ei  auf 
der  Bühne  ausbrütete.    Vielleicht  stellte  sich 
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aber  nachträglich  Ledaa  Unschuld  heraus.  Aus 
dem  Ei  ging  offenbar  die  Helena  hervor,  welche 
wohl  wie  bei  Eupolis  (frgm.  249  Kock)  die  auch 
von  Aristophanes  Acharn.  626  f.  als  die  Er- 
regerin des  peloponnesbchen  Krieges  bezeich- 
nete Aspaaia  bedeutete. 

Unter  offenbarem  Einflufs  des  N.  mit  The- 
mis  verbindenden  rhamnusischen  Kultes  steht 
auch  Plato  leg.  717  d:  xovtpav  xal  nxrjpciv 
Xöyarw  ßuovxdxi]  fquYa"  V&Q  Infanoxog 

rotf  xsqI  xa  xoiavxa  Ixdx&T}  ätxr\e  Nepeats 
ajyelos.  Die  der  altattischen  ThemiB  nahe 
Terwandte  Dike  steht  also  über  der  noch  nicht 
lange  in  Khamnus  heimisch  gewordenen  N. 
Diese  wird  zur  Botin,  d.  h.  zur  Vollstreckerin, 
der  von  Dike  verhängten  Strafen.  Eine  ähn- 
liche Anschauung  spricht  ja  übrigens  Euripides 
in  der  bereits  erwähnten  Stelle  (Orest.  1361  f.) 
aus,  ohne  jedoch  die  Begriffe  8£xn  und  viutois 
zu  personifizieren.  Sonst  setzt  Plato  nach  dem 
Vorgange  des  von  ihm  hoch  geschätzten  Anti- 
machos  N.  der  Adrasteia  gleich.  Eine  gewagte 
Behauptung  leitet  er  de  rep.  6,  461a  mit  den 
Worten  ein:  xqooxvvü  8h  xr)v  Adodaxtiav,  <J 
riavniav,  %uqiv  ov  fiiXXca  Xiytiv  und  Phaedr. 
248  c  sagt  er:  9eau4g  «  'A8qaaxtia$  S8f  rjxts 
av  rfrvxri  frtdi  ^vvonadoe  yevo^ievq  xaxiSv  xt 
rät  dXjfiäv,  uiiQi  xs  xrjs  ixioag  ntgtodov  el- 
pat  dxrjftova,  xav  del  xovxo  dvvr\xai  nontv, 
dtl  dßXaßr)  tlvai.  An  der  ersten  Stelle  weicht 
die  Auffassung  der  Göttin  von  der  gewöhn- 
lichen, dafs  sie  die  Rächerin  der  Hybris  sei, 
nicht  ab,  in  der  zweiten  ist  sie  jedoch  eine 
mächtige  Schicksalsgöttin  geworden,  welche 
ewige  Gesetze  feststellt  und  der  in  den  folgen- 
den Worten  der  vouog  entspricht.  Eine  ähn- 
liche Stelle  nimmt  N.  bei  Pseudotimäos  ntol 
<*>j;öc  xocfuo  S.  104  e  ein:  uttavxa  8h  xccvxu 
(die  Entscheidung  über  die  Seelenwanderung) 
iv  ttvxioa  xtQtodo)  a  Niusaig  avvdiinoive  evv 
daifiooi  icaXav,pcc(oig  %&ovlotq  xe,  xoCg  ininxatg 
zäv  dtV-Qconfvmv,  olg  o  ttavxav  ayepav  &ebg 
i*ixgtv>e  8to£xyeiv  xoopat  eviintnXjiQtouivm  ix 

dltoV    Xt    Xul    av#QU)7l(ßP    XÜP    Xt    ttXXtOV  £tÖ<flV. 

Man  sieht  also,  wie  die  Philosophen  bei  ihrer 
Neigung  an  die  Stelle  der  alten  Götter  personi- 
fizierte Bogriffe  zu  setzen  den  Wirkungkreis 
and  die  Bedeutung  der  Göttin  immer  mehr  er- 
weitern. 

Auch  bei  Aristoteles  spielt  N.  eine  wichtige 
Rolle;  nur  fafst  er  sie  noch  mehr  begrifflich 
auf  als  andere  und  giebt  philosophische  Defi- 
nitionen, die  mit  der  N.  des  Volksglaubens 
wenig  zu  thun  haben,  s.  eth.  Eudem.  8,  7  S.  1233  b 
o  ixulovv  ot  uQiaioi  xtjp  vtftfOiv,  xo  Ivnfto&at. 
uhp  Inl  xaig  naoä  tijv  d&(av  xaxonoayiatq  xal 
tixQaytate,  %alatip  d'  inl  xaig  d&iatg  8ib  xal 
*»©»  otovxai  tivat  xtjv  Ntutoiv,  oder  eth.  Ni- 
tomach.  2,  7  S.  1108  viuttig  -  utootnq  w&övov 
tut  lxiiaiQtxa*t'aq,  vgl.  eth.  magn.  1,  28  S.  1192, 
rktt.  2,  9  S.  1386.  Weniger  entfernt  er  sich  aus 
dem  Rahmen  der  mythologischen  Vorstellungen, 
wenn  er  eth.  Eudem.  2,  8  S.  1221  al8d>g,  ota- 
Wosvvij,  vi  fit  oi$  und  dlxctiov  als  verwandte 
Begriffe  hinstellt.  Wichtig  ist  auch,  dafs  er 
rkd.  2,  9  S.  1386b  das  iXtttP  und  vtptoüv  als 
*ifrri  fj&ove  %onoxov  bezeichnet,  vgl.  eth.  magn. 
1,28  s.  1192  b. 

BotCBXB,  Lexikon  d«r  gr.  u.  rOm.  Wythol.  III. 


Neben  den  Philosophen  kennt  auch  die  neue 
Komödie  die  N.  Ein  Bruchstück  aus  der  M&r\ 
des  Menandcr  {Miller,  milanges  S.  392  «=»  F.  C.  A. 
ed.  Kock  3  S.  93  frgm  321:  ASodoxaa  xal  |  frei 
axv&omnh  Ntfitoi,  avyyiyvtoaxtxt)  nennt  sie  wie 
eine  leider  stark  beschädigte  Inschrift  von  Kos 
(Bullet,  de  corresp.  hellen.  6  [1881]  S.  222  f.) 
nach  Adrasteia  und  scheint  Verzeihung  für 
eine  vermessene  That  oder  einen  Ausspruch  zu 
erflehen. 

VI.  Entwickelung  der  Eigenschaften  der 
Nemesis  seit  der  alexandrinischen  Zeit. 

1)  Nemesis  bestraft  die  HybriB. 

Mit  dem  Schwinden  des  alten  Götterglanbens 
und  der  Begünstigung  personifizierter  ethischer 
Begriffe  durch  die  immer  volkstümlicher  wer- 
dende Philosophie  wurde  N.  ähnlich  wie  Tyche 
immer  bekannter  und  trat  an  die  Stelle  mancher 
älteren  Gottheit  Doch  lassen  sich  die  meisten 
Eigenschaften  dieser  späteren  N.  bereits  in 
ihrer  älteren  Gestalt  nachweisen;  wenigstens 
sind  die  Keime  dafür  vorhanden.  So  tritt  uns 
bei  Kallimachos  eine  der  bekanntesten  Eigen- 
schaften der  N.,  die  Bestrafung  übermütiger 
Thaten  und  Worte,  entgegen.  Er  erzählt  in 
dem  Hymnos  auf  Demeter,  wie  Erysichthon  den 
heiligen  Hain  derselben  fällt.  Vergebens  warnt 
sie  ihn  in  der  Gestalt  ihrer  Priesterin;  der 
Frevler  droht  ihr  und  wird,  nachdem  N.  sein 
arges  Wort  aufgeschrieben  hat  (Vs.  66  elnep  6 
na£f,  Nifttats  xaxdp  typatyctzo  tpcovdv,  vgl. 
die  offenbare  Nachahmung  des  Nonnus  Dionys. 
1,  481  tlnty  xal  'ASoqaxtia  xoarjv  iyodyjaxo 
tpmvTjv),  von  der  entsetzlichen  Strafe  des  Heiß- 
hungers ereilt  N.  tritt  also  hier  nicht  selbst 
als  Vollstreckerin  der  Strafe  auf,  sondern  ist 
eine  Schicksalsgöttin,  welche  die  Frevel  thaten 
der  Menschen  in  ein  Schuldbuch  einträgt,  damit 
die  göttliche  Strafe  sie  nachher  ereile.  Hieran 
schliefst  sich  eine  grofse  Anzahl  späterer 
Schriftsteller  an,  welche  alle  N.  als  Rächerin 
der  Hybri8  bezeichnen.  Ebenso  heben  die  ein- 
gehenden Beschreibungen  ihres  Wesens  bei 
Mesomedes,  Ammianus  Marcellinus  und  in 
einem  orphischen  Hymnos  (s.  unten)  diese  Eigen- 
schaft hervor,  wie  kürzere  Erwähnungen,  die 
nur  dies  Amt  berücksichtigen.  So  zunächst 
Otid  trist.  5,  8,  8 f.,  der  ähnlich  wie  Euripides 
(s.  oben)  zugleich  die  Fortuna  erwähnt:  quae 
tibi  res  animos  in  me  facit,  improbe?  curve  \ 
casibus  insultas,  quos  potes  ipse  pati?  |  -  -  -  - 
nec  metuis  dubio  Fortunae  Stands  in  orbe  i  numen 
et  exosae  verba  superba  deaeY\exigct,  a,  dignas 
ultrix  Ehamnusia  poenas, 1  imposito  cakas  quod 
mea  fata  pede.  Noch  deutlicher  sagen  Lu- 
can  6,  233  tumidis  infesta  colit  qua  numina 
lihamnus,  Paus.  1,  88,  2  n  &tüv  ndUvxa  dp- 
&(>tonotG  vßQiaxais  totiv  anaqa{xj]tos ,  Aelian 
bei  Saidas  unter  Nititotg  (frgm.  160  Hercher) 
Neutaews  i<p6oov,  xgoxovs  vnfQtntta$  xal  vntQ- 
rypävovi  xola£ov<rije,  ebd.  (frgm.  232/3)  xr[v  täv 
ala^övmv  xtuatoop  evvtpxtq  Ntuectv,  r]ietQ  av- 
xovs  (itzijl&e  cvp  rj  dtxv  und  ov*  üla&e  xt\p 
anaoip  ivavxtovu.iprjp  xoig  vntotiqjdvote  Nius- 
aiv,  unter  'Aöodaxtiu  (frgm.  228)  Aöodoxtia  avrm 
Nentaig  xtumoog  vntQoyxap  xal  d%alivo»p  Xoyav 
■tlxoXov9r\atv ,  vgl.  unter  aoßaooe  (frgm.  326), 
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Artemidoros  ovtiooxotx.  2,  37  xotg  naqavouovoi 
xal  xotg  inixifttuivotg  xtol  xal  xotg  utyäXcov 
ootyouivoig  TtQayudxcav  (rj  N tut ots)  ivavxia 
xccViotaxat  xal  ip,nö$iog  xmv  tntzttQOvtiivatv, 
auch  Antonius  epist.  27,  52  (ed.  Peiper)  nimiis 
vindex  Bhamnusia  votis  und  Macrobius  saturn. 

1,  22  Nemesis  quae  contra  superbiam  colitur. 
Es  fordert  schon  die  Strafe  der  Götter  heraus, 
wenn  jemandem  tu  hohe  Khren  erwiesen  wer- 
den. Deshalb  sagt  ein  byzantinisches  Epigramm 
auf  einen  siegreichen  Wagenlenker  {anthol. 
Planud.  864):  alSouivn  %alxä  ff«  itoltg,  xqi- 
nö&rjte,  ytqaiott'  \  i'&tlt  yaq  xova&'  *ü  (Sev 
ig  Ntutotv.  Endlich  wird  sie  neben  Themis 
und  den  Erinyen  von  Dionys  von  Halikarnaß 

2,  7ft,  2,  neben  Aidos  und  Dike  von  Porphyrius 
de  abstin.  3,  27  genannt. 

Mit  Vorliebe  wird  die  strafende  Macht  der 
N.  an  der  wohl  aus  Erzählungen  der  Periegeten 
herzuleitenden  Legende  von  dem  Marmor- 
block (vgl.  unten)  nachgewiesen,  welchen  die 
Perser  auf  ihrem  Zuge  gegen  Athen  luitführten, 
um  daraus  ein  Tropaion  herzustellen,  aus  dem 
aber  nach  dem  Siege  von  Marathon  Phidias 
dss  Kultbild  der  N.  von  Hhamnus  schuf.  So 
erzählt  Paus.  1,  83,  2  und  eine  Reihe  von  Epi- 
grammen, deren  ältestes  von  dem  unter  Augustus 
lebenden  Pamtenion  {anth.Plan.  222)  herrührt: 
Mr]8oig  ilmo&u'oa  TQtmuiotpÖQog  li&og  that  \ 
■qHäi9t]v  uoQtpr)v  xaiqiov  tlg  Ntuteiv  \  ivdmog 
tdQVV&eCou  &tä  'Pauvovvxog  in  pi&aig  |  vixrjg 
xal  eoq>ing  'Ax&idt  paQxvqtov.  Ahnlich  lautet 
das  Epigramm  eines  unbekannten  Verfassers 
{anthol.  Planud.  263),  das  wegen  seiner  Über- 
setzung durch  Ausotiius  {epigr.  42  ed.  Peiper) 
vor  desaen  Zeit  fallen  mufs:  xat  (wohl  verderbt, 
jrptV  O.  Benndorf,  de  anthol.  Grate,  epigr.  quae 
ad  art.  speclant  S.  32)  ut  Xifrov  Tltqaat  8tvo' 
jjvayov,  otfQU  zoonatov  \  ertjeovxat  vixag'  tlul 
de  vvv  Ntutotg.  |  äutpoxiqoig  8'  Farrjxa,  xal 
'ElX^vteet  xQOitaiov  |  vixag  xal  ütgaaig  xov 
noXiuov  viutatg.  Aufserdem  ist  derselbe  Ge- 
danke noch  bei  Antonius  epist.  27,  51  f.  und  in 
dem  byzantinischen  Epigramm  eines  Theätetos 
{anthol.  Planud.  221)  ausgeführt. 

Bei  Lexikographen  undParömiographen  wird 
alB  Beispiel  derselben  Eigenschaft  der  N.  auch 
die  Sage  von  der  Überhebung  und  Bestrafung 
der  sieben  Beiden  vor  Theben  angeführt. 
So  sagt  Uarpokration  unter  'ASquoxtiav  of  uiv 
xr]v  avrr)v  Xtyovet  xr)  Stuten,  XaßtCv  xt  xov- 
voua  dito  'ASodexov  xov  TaXaov  vtfitonfrivzog 
iq>'  otg  xüt*  S^ßaiav  xaxnXa^ovtveaxo,  tlxa  ix 
xiväv  uavxeiäv  idoyeautvov  ttoov  Stfieetwg, 
o  BQoeayoQtv&fjvai  fiexd  xavra  Adoacxtfag, 
worauf  die  oben  besprochenen  Verse  des  Anti~ 
machos  angeführt  werden.  Ähnlich  erwähnt 
Ztnobios  1,  30  zunächst  das  Sprichwort:  'ASqd- 
axtia  Niutetg'  niro  'Aigäoxov  xäxxtxat  inl  xtöv 
ngöttgov  uiv  tvSaiuovnodvxmv ,  vextoov  8i 
ivoxvmeävxtov,  worauf  er  nach  Apollodor  den 
Kampf  um  Theben  erzählt,  um  dann  wieder 
fortzufahren:  o&tv  t)  naqotula  hqot)i9ti  Xiyt- 
ö9ai  inl  xär  S8tx«  dtanoaxxouivtov  xal  tr)v 
8Cxr\v  u7}  ixcpvyovxtav.  Ähnliche  Ausführungen 
finden  sich  bei  Suidas  unter  'ASqäoxtia  Niutaig 
und  bei  Manuel  Moschopulos  ntql  e%tSä\v 
S.  45  (ed.  Stephanus). 


Eine  verwandte  Auffassung  der  N.  zeigt  ein 
von  Ch.  Graves  {Hermathena  6  [1885]  S.  237  f.) 
und  besser  von  A.  Ludurich  {Öarminis  Iliaci 
deperditi  reliquiae,  Königsberger  Universitäts- 
programm 1897  S.  6)  herausgegebens  Bruch- 
stück eines  späten  Epikers  auf  Papyro«, 
wo  Achilleus  bei  einer  Zusammenkunft  mit 
Helena  im  Anfange  des  trojanischen  Krieges  zu 
dieser  sagt:  nagaXi£ouat  [tv\ytvixn  [ooi, \  ov 
ätöiag]  Ni[u]tetv  xwv  naidmr  xi)g  Niö[ßi]s 
otv,  |  dtvxigrj  tl  N]t6ßn  vtxvtov  oxitäd'  txto 
x6a[env.  So  weit  also  die  lückenhafte  Ober- 
lieferung das  Verständnis  zuläfst,  scheint  Achil- 
leus die  Liebe  der  Helena  auch  dann  erringen 
zu  wollen,  wenn  er  um  sie  so  viel  Troer 
wie  die  Kinder  der  Niobe  hinschlachten  und 
so  den  Zorn  der  N.  gegen  sich  wachrufen 
sollte. 

Vor  einer  so  verderblichen  und  unerbitt- 
lichen Gottheit  der  oxv&aeonbg  9ed  des  Me- 
nander  (F.  C.  A.  ed.  Kock  3  S.  98)  oder  der 
uaxdoeov  nixQoräxTj,  wie  sie  Alkaios  von  Mes- 
sene  nennt  {anthol  Palat.  12,  160),  suchte  man 
sich  auf  verschiedene  Weise  zu  schützen.  Man 
rief  sie  namentlich  an,  um  ihre  Strafe  für 
vermessene  Äufserungen  abzuwenden. 
Hier  sind  wieder  die  älteren  Schriftsteller 
vorausgegangen  wie  Aischylos  Prom.  936  o* 
nqoexvvovvxtg  xr)v  'Adqdexnav  eotpoi,  Sophokles 
El.  1467  tl  &'  fntexi  viueotg,  oi  liym  und  in 
besonders  deutlichen  Worten  der  Dichter  des 
Khesos  842  f.  'ASoäextia  (ihvt  a  dtbg  xatg,  t(Q- 
yot  exouaxatv  cp&ovov.  \  tpqäeeo  yäo  Sij  ooo* 
uoi  |  tyvzä  nooetpilig  ioxiv  ttntiv  sowie  V.  468 
avv  d'  'AÖqaextia  liyco.  Doch  scheinen  in  der 
älteren  Sprache  dies  mehr  Wendungen  feier- 
licher Art  gewesen  zu  sein,  während  das  be- 
reits erwähnte  Bruchstück  des  Menandmr  und 
noch  mehr  Eerondas  6,  85,  wo  eine  Frau  aus 
dem  Volke  wegen  einer  übermütigen  Äuße- 
rung sagt  lä&oiui  8'  'Aiguettia,  zeigen,  dafs 
sich  die  alltägliche  Sprache  ihrer  allmählich 
bemächtigte.  Ähnlich  sind  die  Worte  des 
Lucian  avun.  23  dntin  8h  »/  'ASoäextia,  des 
Catull  66,  71  pace  tua  fari  hic  liceat,  Bham- 
nusia virgo,  Ausonius  dornest.  6,  40  ff.  mitibus 
audi  auribus  haec,  Nemesis,  u.  a.  m.  Vgl.  auch 
Plinius  nat.  hist.  28,  22.  Meleager  anthol. 
Palat.  12, 121,  die  anonymen  Epigramme  ebd. 
12,  83,  140,  Ovid  trist.  5,  8,  2  f.,  Ptutarch  symp. 
2,  1,  9. 

Den  gleichen  Erfolg  wie  der  Anrufung  der 
N.  schrieb  man  gewissen  Gebärden  zu,  einmal 
dem  abergläubischen  apotropaischen  Branch 
in  den  Busen  zu  speien.  Er  wird  erwähnt 
von  Kallimachos  im  schol.  zu  Theokrit  6,39  (fr gm. 
236)  8ai(uav,  tj?  xölnoieiv  imwxvovei  yvvaixt?, 
von  Straton  anthol.  Palat.  12,  299  mg  dya&n 
9t6g  iext,  8t'  Tiv  vno  xöXitov,  *Alt£i,  nxvoutv 
vattgonovv  afcoutvoi  Ntuteiv  und  von  Ale- 
leager(?)  anthol.  Planud.  261,  wo  erzählt  wird, 
dafs  ein  Jüngling,  dem  N.  zur  Strafe  für  eine 
frühere  Hartherzigkeit  Liebeskummer  sendet, 
dies  Mittel  anwendet:  ig-ßa&b*  xolg  xoXnov 
dntnxvetv,  vgl.  Plinius  nat.  hist.  28,  36  veniam 
-  a  deis  spei  alieuius  audacioris  petimus  in 
stimm  spuendo,  et  tarn  eadetn  ratione  terna 
despuere  deprecatione  in  omni  medicina  mos 
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est.  Derselbe  Plinius  11,861  kennt  aber  auch 
die  abergläubische  Sitte,  zur  Abwehr  der  N. 
die  Stelle  hinter  dem  rechten  Ohre  mit  dem 
Goldfinger  zu  berühren:  est  post  aurem  -  dex- 

teram  Nemeseos  locus  ,  quo  referimus  tac- 

tum  ort  proximum  a  minimo  digitum  tenium 
sermonis  a  diis  ibi  recondentes. 

2)  Nemesis  seit  den  Alexandrinern  in 
der  Erotik. 

Nicht  Tor  der  alexandrinischen  Zeit  läftt 
eich  die  Ausdehnung  der  Macht  der  N.  auf 
ein  Gebiet  nachweisen,  welches  die  damalige 
Poesie  mit  Vorliebe  behandelte,  auf  die  Erotik. 
Die  Liebenden  rufen  jetzt  mit  Vorliebe  die 
Hilfe  der  Göttin  gegen  spröde  Madeben  und 
Knaben  an,  dafs  sie  deren  Obermut  strafe. 
Namentlich  wird  gewünscht,  dafs  die  unbarm- 
herzigen Geliebten  bald  ein  ähnliches  Geschick 
treffen  möge.  Manches  hellenistische  Gedicht, 
in  welchem  die  Göttin  in  dieser  Weise  auf- 
trat, wird  verloren  sein  (vgl.  Catull  64,  898  ff.), 
aber  wir  besitzen  noch  zwei  namenlose  Epi- 
gramme dieser  Zeit,  welche  denselben  Gedan- 
ken auasprechen:  anthol.  Palat.  12,  160  &ag<sa- 
litog  xgijxttav  vno  anXäy%voiei  uvir^v  j  offfo» 
xtel  %alt  jrijc  Stauöv  alvxtoittdTjg.  |  ov  ydg  nco, 
Nlxaviot,  ßoXag  idariftev  Egwxog  |  vvp  fiovov, 
dllä  x6&ov  noUdmg  r)tpäiit&a.  |  xal  av  ulv, 
'JäQTjCxiia,  xaxrjg  avxu^ta  ßovlfjg  \  xieat,  xal 
ftamäocov  vixqoxuxr],  Ntpeeig  und  anthol.  Planud. 
261  jtxavä  Ttxavbv  "Eotoxa  tt'g  dvxtov  ZnXaa' 
~Eq<dxi;  I  er  Nipteig  x6£tp  to£ov  dawotiiva,  \ 
<i>£  xt  itä&t]  to  y*  €of£tv  6  dl  &Qaovgy  6  nglv 
dxecoßf}g  |  daxQvsi  ntnomv  ytvodfiBvog  ßtXimv 
xxL  Das  letztere  Gedicht  bezieht  sich  offenbar 
auf  ein  plastisches  Kunstwerk,  in  welchem  die 
Bestrafung  eines  weinenden  Eros  durch  einen 
zweiten  und  durch  N.  dargestellt  war,  also 
ähnlich  wie  auf  dem  unten  zu  besprechenden 
Marmorkrater  Chigi  und  dem  pompejanischen 
Wandbild.  Gelegentlich  wird  aber  diese  Auf- 
fassung der  Göttin  auf  Freundesliebe  über- 
tragen.   So  ruft  Catull  60,  18  ff.  dem  C.  Lici- 
nius  Calvus  zu:  nunc  audax  cave  sis  precesque 
nostras,  I  oramus,  cave  despuas,  ocelle,  |  ne  poe- 
nas  Nemesis  reposcat  a  te.  |  est  vemens  dea; 
laedere  hanc  caveto.    Die  Strafe,  welche  N. 
über  die  Hartherzigen  verhängt,  besteht  ent- 
weder darin,  dafs  diese  in  eine  ähnliche  un- 
erwiderte Leidenschaft  verfallen  wie  früher 
ihre  verschmähten  Liebhaber,  oder  dafs  sie 
vor  der  Zeit  dahinwelken  und  die  Schönheit 
verlieren.    So  sagt  Statilius  Flaccus  anthol. 
Palat.  12, 12:  dgxi  yevnä^mv  6  xaXog  xal  oxto- 
prvj  igaoxatg  \  naidog  loa  AaSav.   avvxouog  r/ 
Ntfitetf.  Ähnliche  Gedanken  spricht  der  mitt- 
lere Fhilostratos  aus  (epist.  14)  und  Paulus  Si- 
kntiarius  anthol.  Palat.  6,  800,  vgl.  Meleager 
ebd.  12,  83,  Straton  ebd.  229,  Secundtis  Taren- 
tinus  9,  260,  Agathias  6,  278  und  das  späte 
Epigramm  eines  Ungenannten  6,  288.  Auch 
Frauen  erinnern  die  spröden  Geliebten  an  N. 
{Alkiphron  1, 374) ;  und  Meleager  (anthol.  Palat. 
12,  141)  droht  sogar  mit  ihrem  Zorn  dem,  der 
die  Schönheit  seines  Theron  nicht  anerkennen 
will.  Nach  dem  anonymen  im  Stil  des  Kalli- 
vuxdiot  gehaltenen  Epigramm  in  der  anthol. 


Palat.  12,  140  (vgl.  Vers  3  mit  Kallimachos  sie 
Jrjß.  66)  straft  endlich  N.  einen  Jüngling, 
welcher  die  Schönheit  des  Archestratos  ge- 
tadelt hatte,  durch  die  heftigste  Liebe. 

Bei  Ovid  finden  wir  N.  in  dieser  Rolle 
in  zwei  Sagen.  Metam.  3,  3 64 ff.  (vgl.  Lac- 
tanttus  narrat.  fäb.  10,  4  =  mythogr.  Vat.  1, 
185  2,  180)  bittet  die  von  Naroissus  ver- 
schmähte Echo  die  Götter,  ihr  Geliebter  möge 
wie  sie  selbst  von  einer  unerwiderten  Leiden- 
schaft ergriffen  werden.  Darauf  erhört  sie  N. 
und  läfst  den  Narcissus  (s.  d.)  sein  eigenes  Bild 
in  einer  Quelle  erblicken  und  aus  Sehnsucht  dar- 
nach sterben.  Ein  ähnliches  Motiv  trägt  Ovid 
met.  14,  698f.  in  den  Mythos  von  Pomona  und 
VertumnuB  hinein.  Der  in  eine  alte  Frau  ver- 
wandelte Gott  erinnert  seine  Geliebte  an  die 
Strafe  der  Hartherzigkeit:  vltores  -  deos  et 
pectora  dura  perosam  |  Idalien  memoremque  Urne 
so  Rhamnusxdis  iram. 

So  tritt  N.  in  eine  stetige  Wechselwir- 
kung zu  Eros.  Das  zeigen  die  schon  er- 
wähnten hellenistischen  Epigramme  anthol. 
Palat.  12,  160,  Planud.  261,  in  denen  unglück- 
liche Liebhaber  Bich  in  ihren  Leiden  mit  dem 
Walten  der  N.  trösten,  welche  den  unzugäng- 
lichen Geliebten  durch  Eros  bald  ein  ähn- 
liches Los  bereiten  wird.  Noch  deutlicher 
tritt  diese  Verbindung  der  beiden  Gottheiten 
»bei  Philostratos  a.  a.  0.  zu  Tage:  val  'Eowg, 
val  Niutatg,  ofcig  &eol  xai  otgitp6(i$*oi  und 
bei  Pausanias  1,  83,  7  Imipaivfofrai  -  xi\v 
Oeov  udXtaza  inl  xotg  Iqüv  l&iXovotv,  inl 
xovxm  Ntuieei  nteoä  man  ig  "Egmxi  noiovei 
wird'  aus  dieser  Verwandtschaft  die  spätere 
Beflflgelung  der  N.  erklärt,  vgl.  auch  Servivs 
plenior  zur  Arn.  4,  620.  Bei  Nonnos  Dionys. 
15,417  (vgl.  Vers  391f.)  in  dem  Ktageliede  auf 
den  von  der  spröden  Nikaia  erschossenen 
40  Hymnos  kommt  zu  den  zwei  Gottheiten  noch 
Aphrodite  hinzu:  icq  Niueatg\  iri}  Kvxoig-, 
"Egcag,  fit}  tpavt  cpaQtxorjg.  j  avotyl,  firjxixi  piXite ' 
liyv&QOog  äXtxo  ßovxvg.  Derselbe  Nonnos  er- 
zählt sogar,  dafs  N.  den  Dionysos  in  Liebe  zu 
der  schönen  Aure  entbrennen  läfst  (48,  461  ff.). 
So  ist  die  ursprünglich  ganz  anders  geartete 
Göttin  allmählich  immer  tiefer  in  den  Kreis 
der  Aphrodite  hineingezogen  worden,  der  sich 
in  dem  späteren  Altertum  ja  auch  durch  an- 
&o  dere  Personifikationen  wie  Psyche,  Consuetudo, 
Sollicitndo  und  Tristities  erweiterte  (Apuleius 
metam.  6,  8  f.).  Man  sieht  also,  wie  fein  Tibull 
den  dichterischen  Namen  seiner  Geliebten,  der 
N.,  welcher  namentlich  auch  an  das  Leid  der 
Liebe  erinnern  sollte,  gewählt  hat  (2,3,61; 
61 ;  4,  69:  6,  111;  6,  27;  Ovid  atnor.  8,  9,  31; 
68;  67;  a.  a.  3,  636;  Martial  8,  73,  7). 

3)  Nemesis  als  Wahrerin  des  rechten 
60  Mafses. 

Aus  der  Aufgabe  der  N.,  den  Menschen 
ihre  Geschicke  zuzuteilen  und  den  Übermut 
niederzuhalten,  entwickelt  Bich  von  selbst  ihre 
Eigenschaft,  das  rechte  Mafs  zu  wahren.  Die 
Stellen,  welche  sie  so  anffassen,  knüpfen  meist 
an  ihr  Attribut,  die  Elle  (s.  unten)  an,  wie  die 
zwei  anonymen  Epigramme  (anthol.  Planud. 

6« 
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135      Nemesis  (Feindin  d.  Glückes) 

223,  224):  f)  Nt  utaig  itQoXiytt  xä  *<»  « 

Xttlivm  |  ftnt'  autXQÖv  xt  noitip  fnjx  u%uXivu 
Xiyetv.  —  H  Nifisaig  «nxvv  xtm'ja).  xivoe 
tTptxa;  Xifcig.  \  näai  naqayyiXXm'  firjSlv  vitto 
to  pexQOv.  Auf  die  beiden  Kultbilder  von 
Sroyma  (vgl.  unten)  wendet  Straton  den- 
selben Gedanken  an  (anthol.  Palat.  12,  193): 
ovdi  Euvotaiai  Ntuiaetg  o  xi  aiyct  Xiyovaip,  \ 
'AoxfutStDQt,  voiisi  urjdl*  vxio  to  ftixoop.  In 
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übergestellt:  'EXnidu  xal  Niuioip  Evvays 
traqä  ßmpor  £xtv£a,  \  xijv  ulv,  tv'  iXtxitw  xtjv 

6)  Zusammenstellung  der  Eigen- 
schaften der  Nemesis  im  Anschlufs 


an 


ihre  Attribute, 
r  römischen  Kaiserzeit  . 


In  der  römischen  Kaiserzeit,  als  sich  der 
Kult  der  N.  überall  hin  verbreitete  (s.  unten), 


dem  bald  zu  besprechenden  Hymnos  des  Me-  io  werden  dann  ihre  Eigenschaften  übersichtlich 


nwamniengextellt  und  meist  durch  Erklärung 
der  von  den  Kultbildern  hergenommenen  Attri- 
bute erläutert.  So  wird  eine  Gestalt  geschaffen, 
die  mit  den  verschiedensten  Abzeichen  ahn- 
lich überladen  ist  wie  viele  gleichseitige  Dar- 
stellungen der  bildenden  Kunst.  Namentlich 
charakteristisch  ist  für  diese  Auffassung  der 
von  Mesomedes  unter  der  Regierung  des  Ha- 
drian gedichtete  und  in  Musik  gesetzte  Hymnos 


somedes  auf  N.  sagt  dieser  gleich  nach  der 
Erwähnung  ihrer  Macht  den  Nacken  der  über- 
mütigen zu  beugen:  inb  *f}rvv  dtl  ßi'oxov  us- 
xqtig.  Ahnlich  nennt  sie  Artemidor  2,  87  fpiXrj 
pexQioig  av&Q<Qitoi$. 

4)  Nemesis  als  Feindin  des  Glückes. 

In  der  Auffassung  der  von  ihr  Betroffenen 
wird  dann  N.  zu  einer  Feindin  und  Neiderin 

des  Glückes.  Data  diese  Kigenschaft  schon  in  so  auf  sie,  welcher  offenbar  zum  Vortrag  durch 
ihrer  älteren  Gestalt  begründet  ist,  zeigen  die 
Worte  des  Herodot  1,  84:  utxä  Si  EoXmva 
ol%6uivov  tlctßt  1%  fteotr  vi  utaig  utyäln  Kgoi- 
cov,  tag  fixaoui.  oxi  ivöuiat  tcovxbv  tlvai  dp- 
9Qa>iza>v  dndvxtov  ölßtcäzaxov.  Klarer  tritt 
diese  Anschauung  bei  Plutarch,  Philop.  18  zu 
tage,  wenn  er  von  dem  edlen  und  keiner 
Schuld  zu  zeihenden  Philopoimen  sagt:  ov  (it,v 
dXXu  Niutaig  xig  eoantq  d9XT\xi\v  tvöoouovvza 


einen  Chor  (vgl.  Vers  16  äiouiv)  in  einem  ihrer 
Kulte  bestimmt  war:  Niutai  nx  t  ob  t  oaa,  ßiov 
Qona,  |  nvavwnt  &td,  &vyaxto  dinag,  |  a 
%ov<pa  ipqvdyuaxa  frvecxäp  \  intxeig  däduavxt 
IttXivtö'  |  tx&ovoa  8'  vfioiv  oXodv  ßQOxüp  \ 
fiiXuva  tp&ävov  ixroc  iXavveig.  |  vtxb  aap  xoo- 
Xov  äaxaxovy  daxißf\  j  xetoond  jufodxcov  axot- 
cptxai  xvxcf  |  Xri&ovaa  8i  ndq  noSet  ßaivttg 
(offenbar  eine  Variation  des  von  Suidas  unter 
7rooc  xtauttoi  xov  ßiov  naxiXaßt.  Ähnlich  sind  so  Ntptaig  erwähnten,  wohl  einem  älteren  Dichter 


die  Stellen  des  Appian  Lib.  86,  der  neben  der 
xvxrj  «pdoeonti«  sie  als  die  tpoßtqaxdxT}  xoig 
tvxvxovoi  Niutatg  bezeichnet;  ferner  der  Ver- 
fasser des  Aovxiog  r\  Bvog  35  17  -  noXXd  xal 
ftoXXdxig  divovutvn  xal  ptxaniixzovoa  iXifitoig, 
Artemidor  2,  37  xa  ulp  ctyct&a  ini  xo  xe*90V 
XQtnti,  xa  dh  %a*d  ini  xb  ßiXttov  und  Aiaopos 
(anthol.  Palat.  10, 123)  f>  xi  nd&tj  xtg  \  lo&Xbv, 


äfiotßatTjv  ixdiretai  Nifieoiv.  Ihre  Verwandt- 
schalt mit  Tyche  tritt  in  diesen  Stellen  zu-  40  xdv  ntyaXavooiav  ßooxäv 


nächst  darin  zu  tage,  dafs  sie  so  leicht  wie 
diese  umschlügt,  dann  aber  auch  in  dem  Um- 
stände, dafs  sie  der  (ccya&i})  Tv^n  als  Unheil- 
bringerin  gegenüber  gestellt  wird.  Eine  düstere 
der  neben  ihr  genannten  Invidia  (fers  69) 
ähnliche  Gestalt  ist  sie  bei  Statins  geworden 
(silv.  2,  6,  73 f.):  attendit  torvo  tristis  Khatn- 
nusia  vultu  \  ac  primum  implevitque  toros  (iu- 
venis)  oculisque  nitorem  \  addidit  ac  solito  subli- 


entnommenen  Sprichwortes  Nifitatg  Öe  ye  wap 
n6da  ßccfrsi),  |  yavqovfttvov  avxivu  uliveig' 
vnb  xtjivv  atl  ßi'otov  utxoftg,  |  vevtig  8* 
vxb  HoXnov  6q>Qvv  xaza  \  £vybv  ptxa  zf^9a 
HQttxovoa.  |  ila&i,  futHaio«  dtxaonöXt,  |  Niutei 
nxtoQtaaa ,  ßiov  Qoitä.  |  Niptaiv  ^for  &Sopsp 
acp&txctv,  |  iVtxiji»  xatPvoiitxtQOPy  oußQiuecp,  j 
ptjfitgxia  xal  naQtd'oov  dUag  (aus  dixav  ver- 
bessert von  Th.  Bergk,  Opusc.  2,  S.  313),  |  a 
tyaXuPoqCap  ßqoxätv  \  Piufoäoa  <piqtts 
xatü  Taoxäoov.  Trotzdem  alle  die  hier  er- 
wähnten Eigenschaften  sich  organisch  aus  dem 
ursprünglichen  Wesen  der  N.  entwickelt  haben, 
so  ist  doch  gerade  durch  ihre  Häufung  und 
stärkere  Betonung  eine  von  der  ionisch-atti- 
schen Göttin  wesentlich  verschiedene  Gestalt 
entstanden.  An  die  Stelle  der  nicht  mehr  er- 
wähnten Themis  ist  Dike  als  Mutter  und 
naotSoog  getreten.  Dann  wird  die  Eigenschaftder 


mius  ora  levavit,  |  heu,  misero  letale  favens  se-  so  N.  als  Schicksalsgöttin  stärker  als  früher  hervor- 


seque  videndo  \  torsit  in  Invidiam  (dies  ist  die 
dem  Sinn  am  besten  entsprechende  und  leich- 
teste Änderung  des  überlieferten  et  invidia) 
mortisque  amplexa  iacenti  |  iniecit  nexus  carp- 
fiitque  imtnitis  adunca  |  ora  verenda  manu. 
Ähnlich  ruft  ihr  Ausonius  zu  epist.  27,  69 f.: 
in  Mcdos  Arabasque  tuos  per  nubila  et  atrum  j 
perge  chaos;  Romana  proeul  tibinomina  sunto.  \ 
illic  quaere  alios  oppugnatura  sodales,  |  livor 


ubi  iste  tuus  ferrugtneumque  renenum  \  oppor-  eo  der  JSügel. 
tuna  tuis  inimicat  pectora  fucis.    Die  Uber- 


gehoben. Als  solche  ist  sie  überall  unbemerkt 
gegenwärtig,  um  Übermut  und  Neid  sogleich 
bestrafen  zu  können.  Zu  den  Attributen  der 
smyrnäischen  Statuen  (s.  unten),  Elle,  Zügel 
und  dem  auf  den  Busen  gerichteten  Blick,  sind 
die  in  alten  Darstellungen  nicht  nachweisbaren 
Flügel  (Pausanias  1,  38,  6),  das  der  Tyche  ent- 
lehnte Rad  und  das  Joch  hinzugekommen, 
welches  ziemlich  dieselbe  Bedeutung  hat  wie 


glücklichen  beten  zu  ihr,  um  nicht  von  ihrer 
Feindschaft  betroffen  zu  werden,  wie  bei  Clta- 
riton  3,8:  ixXavotp  vqp'  rjdov^p  Jiovvoiog  iddp 
xai  r\avxr\  tr)P  Neptotv  itqooexvprjes.  Auch 
Elpis  wird  ihr  daher  auf  dem  Chigischen 
Marmorkrater  (s.  unten)  und  in  einem  Bpäten 
Epigramm  {anthol.  Palat.  9, 146)  passend  gegen- 


Die  von  MesomecUs  erwähnten  oder  ange- 
deuteten Eigenschaften  lassen  sich  auch  in 
der  sonstigen  Litteratur  der  Kaiserzeit  nach- 
weisen. In  nächste  Verbindung  mit  Tyche 
und  den  Moiren  wird  sie  von  Comutus  (18) 
gesetzt  und  von  Dio  Chrysostomos  (orat.  64,  8, 
2  p.  149  ed.  J.  de  Arnim)  für  vollkommen  iden- 
tisch mit  Tyche  erklärt:  upoftacxat  dl  1)  Tv%n 
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icl  xoilotg  xiet*  iv  av&ocöitotg  ovouttat'  xo  filv 
tnv  avx^g  Niuteig,  xo  ii  adrjlov  'Einig,  xo 
if  arcrptaiov  Moioa,  to  di  diuaiov  Qiutg. 
Dasselbe  besagt  die  Glosse  des  Hesychz  'Ayafrt) 
Trjij-  fj  Nfpeeig  %al  i)  Giuig  und  eine  In- 
jchrift  C.  I.  L.  8,  1125:  deae  Nemesi  sive  For- 
tunat. Dagegen  ist  sie  bei  Iulius  Capitolinus 
Maxim.  8,  6  vis  quaedam  Fortunae.  Er  nennt 
de  so  gelegentlich  einer  aus  'alten  Quellen' 
geschöpften  Ausführung  Aber  den  Grund  der 
von  den  Kaisern  vor  einem  Feldzuge  gegebenen 
Gladiatorenspiele  und  Tierhetzen:  multi  dicunt 
niud  teteres  hanc  devotionem  contra  Höstes  fac- 
tam,  ut  civiutn  sanguine  litato  specie  pugnarum 
se  Nemesis,  v.  qu.  Fort.,  satiaret  (vgl.  Commo- 
dian  instruct.  1,  16,  9,  wo  N.  neben  Bellona 
genannt  wird).  Auch  Ammianus  Marceüinus 
14, 11,  26  führt  für  seine  langatmige  Beschrei- 
bung der  N.  Gewährsmänner  an  und  zwar 
iheohgi  veterei,  vielleicht  ein  ähnliches,  aber 
ausführlicheres  Handbuch  wie  das  des  Cor- 
naus: haee  et  huiusmodi  innumerabilia  ultrix 
faehtorum  impiorum  bonorumque  praemiatrix 
ai iqmtiens  operatur  Adrastia,  quam  vocabulo 
ävpUci  etiam  Nemesim  appeUamus  (vgl.  22, 
3, 12):  ins  quoddam  sublime  numinis  efficacis, 
}<umanarum  mentium  opinione  lunari  circulo 
mperpositum,  vel  ut  definiunt  alii,  substantialis 
tutda  generali  potcntia  partilibus  praesidens 
Fatis,  quam  theologi  veter  rs  fingttUes  Justi- 
tiae  filiam  ex  abdita  quadam  aeternitate  tra- 
iunt  wniii'a  despcctare  Urrena.  haec  ut  regina 
warum  et  arbitra  rerum  ac  disceptatrix 
Mrnam  sortium  (vgl.  Martianus  Capella  1,  64) 
tenperat  accidentium  vices  aJtemans  voluntatum- 
?w  nostrarum  exorsa  interdum  aJio  quam  quo 
contendebant  exitu  terminans  multipltces  actus 
pmutando  convohit.  eademque  necessitatis  in- 
tdubili  retinaculo  mortalitaUs  vinciens  fastus 
ivmentes  in  cassssum  et  incrementorum  detnmcn- 
torumque  momenta  r  er  Bans,  ut  novit,  nunc  erec- 
tas  ameiitium  (mentium  die  Hss.,  verbessert  von 
PetKhemg  im  Fhilologus  49  [1890]  S.  889)  cer- 
rieei  opprimit  et  enervat,  nunc  bonos  ab  imo 
nucitans  ad  bene  vivendum  extollit.  pinnas 
aufera  ideo  Uli  fabulosa  vetustas  aptavit,  ut  ad- 
<w  velocitate  tolucri  cunctis  existimetur,  et 
paftendere  gubernaculum  dedit  eique  sub- 
diiü  rot  am,  ut  Universität  em  regere  per  ele- 
Ko,ta  discwrens  omnia  non  ignoretur.  Hier 
irt  N.  von  Fortuna  kaum  noch  zu  unterschei- 
den (vgl,  Ammian  ebd.  §  29)  und  ganz  wie 
diese  überhaupt  die  höchste  Gottheit,  indem 
«>e  noch  über  den  Fata  steht  (vgl.  C.  I.  L.  10, 
M1J  die  Inschriften  von  einem  im  2. — 8.  Jahr- 
hundert ihr  geweihten  Altar:  deanoavvn  Nt- 
mal  evvvdousi  Qeotaiv  |  'Aootavbg  ßcouov 
w»Jt  xa&ndQvoctxo.  Iustitiae  Nemesi  [F]atis 
jw»  tottrat  aram  |  numina  sancta  coiens  Garn- 
nanus  posuit).  Zu  den  von  Mesomede*  her 
^bunten  Attributen,  von  denen  Zügel,  Flügel 
"»d  Rad  erwähnt  werden,  sind  von  der  For- 
tana noch  die  Schicksalsurne  und  das  wie 
auf  den  Bildwerken  (s.  unten)  auf  das  Bad  ge- 
stutrte  Steuerruder  hinzugekommen.  Von 
eiteren  Abzeichen  der  Göttin  läfst  sich  der 
Greif  in  der  Litterator  nicht  vor  Nonnus 
[Dionys.  48,  882  f.,  468)  nachweisen,  wo  er  wie 
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auf  den  Bildwerken  der  Eaiserzeit  (s.  unten) 
entweder  zu  ihren  Füfsen  sitzt  oder  ihren 
Wagen  zieht  Er  ist  ihr  nicht  blofs  als  Todes- 
dämon, sondern  wohl  auch  wegen  seines  schar- 
fen, alles  erspähenden  Blickes  beigegeben.  Die 
Geifsel  führt  sie  nur  in  einem  besonderen 
Falle,  wieder  bei  Nonnus  (48,  459,  462),  wo 
sie  auf  ihrem  Greifengespann  die  Aure  ver- 
folgt. Er  giebt  diesem  Attribut  die  Epitheta 
10  öqptcoJjjc  und  i%i9vr\tca«. 

Die  so  immer  weiter  ausgebildete  Göttin 
tritt  uns  in  vielen  Einzelheiten  ihrer  Verehrung 
namentlich  auf  späteren  Inschriften  ent- 
gegen. Wir  erfahren,  dafs  unter  Caracalla  ihr 
der  24.  April  heilig  ist,  wie  der  Fortuna  (Ephem. 
epigraph.  4  [1881}  S.  127  nr.  481).  Um  ihre 
mächtige  Hilfe  bitten  viele  Privatleute  unter 
Darbringung  von  Gaben  (C.  I.  G.  4587.  C.  1.  L. 
8,  1124,  1647,  8486,  4161,  6,  588),  sie  wird  als 
20  Angnsta  zum  Kaiser  in  Beziehung  gesetzt 
(C.  I.  L.  8,  1304,  3484,  4161,  4241,  4738, 
5,  17,  8t8,  3136,  8241,  8,  10949f.),  sie  lenkt 
die  Geschicke  grofser  und  kleiner  Städte 
(*.  B.  von  Rom  C.  I.  L.  6,  631,  632  regina 
urbis,  wo  es  nicht  nötig  ist  mit  Posnanski/ 
S.  56  einen  Fehler  des  Steinmetzen  für  Orbis 
anzunehmen,  533);  Alexandreia,  C.  I.  G.  add. 
4688  d;  Corduba,  C.  I.  L.  2,  2196;  Aquileia, 
C.  I.  L.  6,  1,  812,  813;  Verona,  ebd.  3466; 
SO  Borovicium,  7,  664;  Aquincum,  3,  8484,  3486). 
Ähnlich  wie  Bie  von  Ammian  a.  a.  0.  als  die 
regina  causarum  et  arbitra  rerum  ac  disceptatrix 
bezeichnet  wird,  heilst  sie  in  der  Inschrift 
C.  I.  L.  6,  632  usyäln  Niiitatg  t)  ßaotlfvovca 
tov  xoouov  und  ebd.  3,  827  (239  n.  Chr.)  dea 
regina  oder  (8,  4008)  regina  Augusta.  Als  Bei- 
namen führt  Bie  auf  Inschriften  derselben  Zeit 
die  folgenden:  sancta  C.  1.  L.  6,  581,  633,  10, 
1408,  4846.  Ephtm.  epigr.  4  S.  79,  S.  211 ;  vic- 
40  trix  C.  I.  L.  3, 1592, 6, 631 ;  ovo«v(«  C.  I.  A.  3,  289 ; 
virgo  CLL.  6,  631;  exaudientissima  8,  1126; 
campestris  6,  633  u.  ä.  Doch  kommt  auch  vor, 
dafs  einer  ihrer  Verehrer,  dem  sein  Gebet 
nicht  in  Erfüllung  geht,  vor  ihrer  Unbestän- 
digkeit warnt  Jn  Nemese  ne  fidem  habeatis, 
sie  sum  deeeptus  steht  auf  dem  Grabstein  eines 
im  vierund zwanzigsten  Jahre  gefallenen  Sol- 
daten aus  Mutina  (C.  I.  L.  5,  3466)  und  jj  nol- 
Xove  ^> tvacty.hr]  heifst  sie  in  einem  Epigramm 
50  des  Diodor  von  Sicilien  (anthol.  Valat.  9,  405). 
Aus  ihrer  bereits  in  der  Statue  von  Rbam- 
nus  durch  die  Niken  auf  dem  Stephanos  an- 
gedeuteten Eigenschaft  als  Siegesspenderin  hat 
sie  Bich  allmählich  zu  einer  Schirmherrin 
der  Wettkämpfe  entwickelt,  vgl.  A.  v.  Pre- 
merstein  im  Philologus  63  (1894)  400  f.  Das 
zeigt  namentlich  die  Stelle  des  Malalas  chronogr. 
12  S.  807  (L.  Bindorf):  Uxioe  S\  (Jto%lT)TtNvos) 
iv  ttvvm  xm  axaäico  Jäcpvne  tfpöv  'OXvfxnlov 
60  dibg  xol  iv  xy  ooptvdovy  tov  ctvrov  axaSiov 
tnxiotv  teoov  xy  Ntutan  und  die  des  Lydus 
de  mens.  1,  12:  xcti  alXms  di  nag  j)  7tvoa(dg 
aQuoSttt  iaxl  xoig  dymvt^o{itvoigm  Ns\tiat<agyaq 
elvai  vouittxat,  vgl.  Mesomedes  V.  17. 

Aus  den  Inschriften  und  anderen  Quellen 
ergehen  sich  die  folgenden  Kultstätten  der 
N.  in  der  Kaiserzeit  (vgl.  Posnansky  S.  69 f.; 
die  von  ihm  übersehenen  oder  nicht  richtig 
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behandelten  Zitate  füge  ich  in  Klammern  bei). 
Griechenland:  Athen  (Servius  plenior  Aen. 

4,  620),  Rhamnus,  Patrae,  Imhros,  Delos,  An- 
dres, Kos  (Bullet,  de  corresp.  hellen.  5  [1881] 

5.  222 f.,  Adrasteia  und  N.  werden  zusammen 
verehrt);  Kleinasien:  Smyrna  (der  höchste 
städtische  Beamte  ist  der  exoaxrtybg  inl  xmv 
onlmv  xal  vemxÖQog  xmv  y.tyd\(Ov  friüv  Ntßi- 
atmv  C.  I.  G.  8193,  8201;  der  offizielle  Titel 
der  Stadt  selbst  lautet:  r)  vtmxooog  EpvQvnicov  i 
nöXig  oder  t\  luftnQOxdxrj  xal  xororn  tfje  'Aotag 
xal  die  vfmx6oog  xmv  Ztßaoxcäv  Euvovaimv 
n6lig  Le  Bas -Waddington,  inscriptions  nr.  2, 
8,  9;  die  Basilika  der  Göttinnen  wird  unter 
Hadrian  ausgebessert  und  ihnen  zu  Ebren  fin- 
den Agone  statt  C.  I.  G.  8148;  dem  Breseus 
Dionysos  werden  ihre  Bilder  geweiht  ebd.  8161), 
Hulikarnassos  (wo  auch  zwei  Nemeseis  ver- 
ehrt und  ihnen  Schweineopfer  dargebracht 
werden  C.  I.  G.  2662,  2663),  Mylaaa  (Bullet,  i 
de  corresp.  hellen.  6  [1881]  S.  89),  Stratonikeia 
(ebd.  15  [18911  S  423 f.),  Kotiaion;  Palästina: 
Caesarea  Phuippi,  Caesarea  Panias  (in  dem 
gröfseren  Pansheiligtum  gelegener  Tempel  Le 
Bas-Waddington,  inscriptions  nr.  1893  =  C.  I. 
G.  4573  s.  Addcnda  S.  1179),  Dscheräsch  (Sta- 
tue, Altar  und  Gerate  wieder  innerhalb  eines 
gröfseren  Tempelgebietes  Zeitschrift  des  Deut- 
schen Palästina- Vereins  8  [1896]  S.  127,  141  f.); 
Syrien:  Antiochia(in  dem  Stadion  von  Daphne  j 
hatte  Diokletian  der  N.  ein  Heiligtum  erbaut, 
Malalas  12  S.  807  ed.  L.  Dindorf);  Ägypten: 
Alexandria,  Nemeseon  in  der  Marmarica  ( /fofe- 
maeus  4,  5,  31,  tabul.  Peuting.,  anonym.  Itavenn. 
3,  2.  6,  7);  Italien:  Rom,  Ostia,  Capua,  Re- 
tina, Venafrum,  Panormus  ;GalliaCisalpina: 
Pola,  Aquileia,  Vicetia,  Verona;  Noricum: 
beiTeurnia;  Moesia  superior:  Viminacium; 
Dacien:  bei  Alsö-Ilosva,  Als6-Kos;ily,  Potaissa, 
Albalolia,  Carlsburp,  Ampelum,  Veczel,  Farkadi,  < 
Pons  Augusti  ad  Margatn,  Kecka;  Pannonia 
inferior:  Aquincum;  Pannonia  superior: 
Carnuntnm  (s.  d.  während  des  Druckes  erschie- 
nenen Bericltt  d.  Vereins  Carnuntum  in  Wien  f. 
1895/6  S.  62 f.),  Savaria,  Oedenburg;  Britan- 
nien: Borovicium;  Spanien:  Corduba.  Über 
weitere  N.-kulte  s.  unten  die  Münzen. 

Besonders  hoch  i*t  N.  von  den  Orphikern 
gehalten  worden,  deren  61.  (60.)  Hymnos  sie 
in  folgenden  Versen  feiert:  51  Nifttet,  xlfärn  i 
ot,  &tu,  ßaoiXtia  fufytarr/,  1  navd(Qnr)e,  looomatt 
ßiov  &vr]xmv  noXvqpvlcov  •  |  atSit],  jtoXvotfivt, 
(iovt)  xatQOvaa  dtxaloig,  \  dXXdaoovoa  (verderbt, 
dXX'  fjjfrotxra  Wiel;  dXX*  daxovea  =»  d'iazoveu 
Bosclier)  Xöyov  noXvnolxtXov,  äozaxov  atel,  | 
rjv  ndvxtg  diiiact  ßQozwv  tvybv  av%ivi  &ir%tg 
(dftffov?)'  |  aol  yao  drl  yvcofiTj  ndvxmv  fiel», 
ovii  at  Xq&et  |  rlrt>zy  vntocpoovfovaa  Xo- 
ymv  ddiaxoixm  oopjj'  \  ndvx  iaooäg  xal  ndvx' 
inaxovetg,  itdvxct  ßpaßerttg'  |  iv  aol  9'  ttol  < 
oVxat  fhrrixäv,  navvnigxaxe  Saipov.  \  iX&e, 
fidnaiQ  ,  ayvr),  (ivexaig  iniTanQotiag  tttti'  ]  Sog 
9'  dya&r)v  didtoietv  Ixftv,  nccvovaa  navix&ets 
yvtofiag  ov%  beiag,  mzvvniQWQOvag,  dXXonoo- 
adllag.  Aus  dem  Schwall  von  Beinamen,  der 
dieser  Gattung  von  Hymnen  eigentümlich  ist, 
tritt  uns  die  gewohnte  Auffassung  der  Göttin 
entgegen,  die  sich  auch  darin  ausspricht,  dafs 


in  den  drei  folgenden  Hymnen  älxn.  Jixato- 
avvt}  und  Nofiog  gefeiert  werden.  Höchstens 
der  Einuufs,  den  sie  auf  die  Gedanken  der 
Menschen  ausüben  soll,  ist  als  ein  neues  Mo- 
ment hinzugekommen. 

6)  Verschmelzung  der  Nemesis  mit 
anderen  Göttinnen. 

Bei  der  immer  höheren  Steigerung  der  Macht 
der  Göttin,  ihrer  Gleichsetzung  mit  Tyche  und 
dem  überhaupt  im  späteren  Altertum  herrschen- 
den Bestreben,  verschiedene  Gottheiten  eu  e  i  n  o  r 
zu  vereinigen,  läfst  sich  auch  bei  N.  häufig  be- 
obachten, dafs  sie  mit  anderen  Göttinnen  auch 
von  fremden  Völkern  zu  einer  Gestaltvereinigt 
wird,  indem  deren  Eigenschaften  auf  sie  über- 
gehen. Diese  Verschmelzung  wurde  begünstigt 
durch  die  oft  nachweisbare  Ansicht,  dafs  im 
Grunde  alle  Völker  dieselben,  nur  verschiedene 
Namen  tragende  Götter  hätten,  und  durch  die 
allen  höher  entwickelten  Religionen  inne- 
wohnende Neigung  zum  Monotheismus. 

Nur  eine  geringe  Änderung  des  Wesens 
der  N.  findet  statt,  wenn  Martianus  Capella 
1,  88  sie  der  Sors,  der  Tyche  und  der  etrus- 
kischen  Schicksal sguttin  Nortia  gleichsetzt 
(vgl.  l,  24  und  Ammianus  Marceliinus  a.  a.  0.). 
Auffälliger  ist  es  Rchon,  wenn  der  Verfasser 
der  Schrift  ntgl  xijg  Zvoing  #fov  32  in  der 
Ttolvttirjt  uootprj  der  Hera  Eigenschaften  der 
N,  findet:  xd  filv  Zvpnavx«  dxotxii  Xoym  liorj 
iexiv  ijti  9i  xt  xal  A&nvaing  xal  'ArpQoSixTjg 
xal  £iIt)vccitis  xal  Pf'n»  xal  'AoxipiSog  xal 
Ntfiiaiog  xal  Moiottav,  oder  wenn  das  Chron. 
Pasch.  S.  66  (ed.  Bonn.)  sagt:  flußsw  Si  yt>- 
vatxa  Ilixog  b  xal  Ztvg  xijv  iSiav  avxov  ddel- 
cprjv  xr)v  rtpav,  rtv  xa)  Zvyirjv  Nifitaiv  ixd- 
lovv  fvxuQioxovvTts  ccvxij  wg  ayadf/  xal  Sixata 
ndvxcc  Vtlovarj.  Aber  Hera  ist  ja  überhaupt 
die  höchste  Göttin  und  mit  dieser  lassen  sich 
die  niedriger  stehenden  leicht  verschmelzen. 

Besonders  eignete  sich  zu  einer  Verbindung 
mit  N.  die  mächtige  Gestalt  der  ägyptischen 
Isis,  welche  auf  diese  Weise  zugleich  den 
Griechen  näher  gerückt  werden  sollte.  Die  so 
entstandene  Isis-Nemesis  läfst  sich  zuerst  auf 
drei  noch  aus  dem  ersten  Jahrhundert  v.  Chr. 
stammenden  Weihinschriften  von  Delos  nach- 
weisen (Bullet,  de  corresp.  hellen.  6  [1882] 
S.  336  f.),  deren  zweite  einen  Tempel  mit  Kult- 
bild erwähnt,  welcher  auf  der  mit  Ägypten  in 
regem  Verkebr  stellenden  Insel  errichtet  war: 
Nr.  38  Zmaiutv  Evutvovf  Oivaiog  ttqtvav  'latdi 
Nt(iton.  Nr.  39  -ZWi'wv  Evuipovg  ttQtvg  <3v 
virtQ  xov  dr'jpov  xov  'A^t]vaicov  xal  vn\$  ßaei- 
Itcog  Nixofi^ov  (f  74  v.  Chr.)  avt'O'ijxf»  xov 
vabv  xal  To  äyalfia  'lotäog  Nipiotuag  inl  lm- 
(iti-qtov  xtjg  vt)oov  Jiowaiov  xal  Nixatvog  Flal- 
Irjvicog.  Nr.  40  6  itQfvg  xov  £aodntSog  £a>o£atv 
Evutvovg  Oivaiog  v*Iq  xov  drjuov  xov  'Afhjvaitop 
xai  xov  di'tfiov  xäv'Fatuaiav'loidi  Ntftien.  Be- 
merkenswert ist,  dafs  derselbe  Mann,  der  hier  den 
Isisknlt  einrichtet,  bereits  Priester  einer  auderen 
fremden  Gottheit,  des  Sarapis,  ist.  Er  und  andere 
Vortreter  der  ägyptischen  Kulte  im  Auslande 
mögen  beansprucht  haben,  dafs  die  Ägypter  mit 
ihrer  ältesten  Weisheit  nilein  von  allen  Völkern 
das  Wesen  und  den  Namen  der  höchsten  aller 
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weiblichen  Gottheiten  erkannt  hatten.  Das 
läfst  Apuleius  met.  11,6  die  Isis  selbst  zu  dem 
Helden  seines  Romans  in  deutlichen  Worten 
sagen:  en  adsutn  tuis  commota,  Lud,  precibus 

rerum  nalurac  parens,  dearum  deorum- 

que  fades  uni formte,  -  -  -  -  cuius  numen  unicum 
multiformi  specie,  ritu  vario,  nomine  mtdtiiugo 
totus  veneratur  orbis.  inde  primigenii  Phryges 
Pturinuntiam  deum  matrein,  hinc  aulochthones 


Menschen  fortwährend  begleitender  und  beauf- 
sichtigender Genius  abgeleitet.  Ia  dieser 
Gestalt  tritt  sie  uns  in  einem  späten  aus  dem 
Piräus  stammenden  Epigramm  von  eiuem  Votiv- 
relief  entgegen  (herausgegeben  von  Delamarre 
in  der  Revue  de  Philol.  a.  a.  0.):  tlul  u\v,  äg 
iaogäg,  Niutotg  utgonmv  dv&gmnav  \  tünxigog, 
dduvdxa,  xvxlov  fyovaa  nölov .  y  ntaxäuai  3' 
avoc  x6auov  dsl  nolvyn&ii  &vua>  I  digxoutva 


Attid  Cecropeiam  Minervam,  Mine  fluetuantes  10  bvaxäv  tpvXov  dtl  ytveäv.  |  dlld  atuvog 

Cyprii   Paphiam   Venerem,   Gretes  sagittiferi  dvr)g  ttv£\a]g  aoepbg  'AgxtuiSwgog  \  otjjtffv  Iv 

Dictynnam  Dianam,  Sicuii  trilingues  Stygiam  siztolatg  laivtoiot   xvicotg.    Bezeichnend  ist 

Proserpinam,  Eleusini  vetustam  deam  Cererem,  namentlich,  dafs  hier  N.,  sehr  in  Widerspruch 

lunonem  alii Bellonam  ahi,  Hecatam  isti  Jlham-  zu  dem  Relief  selbst,  wo  sie  mit  finsterem 

mutant  Uli,  et  qui  nascentü  dei  Solis  inchoanti-  Gesichtsausdruck  auf  dem  Nacken  eines  zu\ 

bus  inlustrantur  radiis  Aethiopes  Arique  prisca-  Boden  geworfenen  Mannes  steht,  'heiteren' 

que  doctrina  pollenies  Aegyptii  caenmoniis  me  Sinnes  *  in  der  Welt  umher  fliegt  und  dafs  ihre  \ 

propriis  percolentes  appellant  vero  nomine  re-  strafende  Gewalt  nicht  einmal  angedeutet  wird.  ) 

ginatn  Isidem.  Noch  mehr  zum  blofsen  Schutzgeist  ist  N. 

Mit  einer  anderen  ägyptischen  G Ottin,  der  so  in  dem   Leidener  Zauberpapyrus  geworden 

Bubastia  (Bast),  wird  die  N.  bei  Nikomachos  (berausg.  von  A.  Dieterich  im  Jahrb.  f.  class. 

Ton  Gerasa  in  Verbindung  gebracht.  Nachdem  Philol.  Sapplbd.  16  [1888]  p.  807),  wo  sie  in 

dieser  sie  in  seinen  9(oloyovu.iva  dgi&pTjxixfjg  der  Mehrzahl  und  als  beständige  Begleiterin 

S.  32  wohl  im  Anschlufs  an  pythagoreische  anderer  göttlicher  Wesen  auftritt.   Zu  einem 

Aufstellungen  für  die  beilige  Fünfzahl  erklärt  iaxxvlidutv  ngog  näaav  ngä£iv  xal  iittxviCav 

hat  (Niutatv  xaXovai  rr)v  ntvxdSa-  viuti  yoiv  gehört  das  folgende  Gebet:  <o  xäv  <pavtgäv 

ngocr(x6vico{  to  xe  ovgdvta  xal  Qtia  xal  <pv-  xaXvnxat,  ta  xäv  Neuiaeav  xäv  avv  iuiv  8ia- 

Sind,   exoijficc  xoig  nivxt),  stellt  er  sie  bei  rQißovoäv  xhy  näaav  wgav  xvßtgvfjxat,  eo  t/jg 

Photio*  S.  144  B  mit  anderen  Gottheiten  und  Motgag  xqg  attavxa  itsgtiitafcoutvng  inutounol, 

Begriffen  zusammen:   dvaxia  yap  17  nsvxicg  30  a>  xäv  vittgt%6vx<ov  vxotdxxai{  d>  xäv  vitoxe- 

mal  dlAaCmaig  xal  tpdog  xal  dixaioavvrj  xal  ila-  xaypivtov   vrpcotal,    a>   xäv  anoxixgvfiuivmv 

litxn  axo6xT]g  xr)g  tatoxrjxog  xal  Nifitaig  xal  tpavegmxal.  w  xäv  Nsuiaiav  avv  vptv  Ötaxgi- 
Bovßaexiu  xal  dtxrjoig  xal  Acpgoäizt]  xal  ya- 
pTtlta  xal  dvdgoyvvia  xal  Kv&igeut  xal  xv- 
xliovxog  xal  dpi&t og  xal  Zaröy  itvgyog  xal 
dtdvuaia  xal  &%<ov  tSgala. 

Annlich  willkürlich  vergleicht  Macrobius 


Saturn.  1,  22,  2  die  N.  mit  der  Sonne:  et  ut 
ad  solis  multipltcem  poteUatem  revolvatur  oratio. 


ßovvxcov  xt)v  näcav  mgav  xvßtgvfjzat,  co  xäv 
dviftmv  6d?jyol,  <5  xäv  xvfidxtov  ifctytgxal  -  -  - 
ft&are  ivpwttg,  lip'  o  vfiäg  imxalovfiat  iizl 
xä  ovpcptQOVxi  (utt  Jrpayoan  tvfiftfig  nagaezd- 
Tat.  Die  Nemeseis  sind  also  nach  diesen  pan- 
theistischen  Vorstellungen  jederzeit  mit  anderen 
Dämonen  im  Weltall  anwesend  und  können 


Nemesis  quac  contra  superbiam  colitur  quid  40  durch  Beschwörungsformeln  veranlagt  werden, 


aliud  est  quam  solis  potestas,  cuius  ista  natura 
est  ut  fulgeniia  obscuret  et  conspectui  auf  erat 
quatque  sunt  in  öbscuro  inluminet  offeratque 
conapectui?  Dagegen  ist  in  den  Worten  des 
Ammianus  Marcellinus  14,  11,  25  jus  quoddam 
sublime  numinis  efficacis,  humanarum  mentium 
'/pxnione  lunari  circulo  superpositum  nicht  mit 
Posnansky  S.  58  eine  Beziehung  zur  Mond- 
göttin zn  erkennen    Sie  geben  nur  den  Auf- 


sieb den  Menschen  als  wohlgesinnte  Helfe- 
rinnen zu  nähern. 

Gerade  durch  derartige  geheimnisvolles^ 
Zauberbräuche  mag  der  Nemesiskult  gefestigt  \ 
worden  sein,  und  sie  wurden  wohl  besonders  J 
in  den  auB  dem  3.  und  5.  Jahrb.  n.  Chr.  bekannten  / 
Kollegien  der  Nemesiaci  ausgeübt.  Der  ' 
christliche  Dichter  Commodian  (um  249  n.Chr.), 
welcher  instruet.  1,  16,  8  f.  gegen  die  N.  und 


enthalt  der  N.  an  und  entsprechen  der  Wen-  so  andere  weibliche  Göttinnen,  deren  Namen  zum 


dung  eines  späten  inschriftlich  erhaltenen  Epi- 

rimmes  {Revue  de  Philologie  n.  s.  18  [1894] 
206 f.),  wo  sie  als  xvxlov  frovoa  nolov  be- 
zeichnet wird.  —  Verbindungen  der  N.  mit 
anderen  Göttinnen  ergeben  sich  aus  den  unten 
besprochenen  Müuzen  und  Gemmen. 

VII.   Nemesis  gegen  Ausgang  des  Alter- 
tums. 


Teil  nicht  mit  Sicherheit  überliefert  sind,  eifert 
(feminas  quoque  nescio  quas  deas  oralü,  \  Bei- 
lonam,  et  Nemesim  deas,  Furinam,  CaeUsUm,\ 
Virgines  et  Venerem,  cui  coniuges  vestrae  de- 
lumbant),  hat  ein  Gedicht  mit  dem  Lemma  und 
Akrostichon  NEMESIACIS  VANIS  verfafst 
(1,  19j,  in  dem  er  den  Kult  der  Diana  heftig 
angreift.  Aus  seinen  wenig  klaren,  schlecht 
überlieferten  Worten  ergiebt  sich,  dafs  ein 
Der  erst  in  der  römischen  Kaiserzeit  weite  eo  Priester,  dem  er  Trunksucht  und  betrügerische 


Ausdehnung  gewinnende  Kult  der  N.  hat  sich 
gegenüber  dem  Andrängen  des  Christentums 
-Inger  gehalten  als  mancher  der  alten  Götter 
und  sich  auch  noch  in  der  letzten  heidnischen 
Zeit  weiter  entwickelt.  So  wird  aus  der  Eigen- 
schaft der  N.,  dafs  sie  den  Frevlern,  ähnlich 
wie  die  homerische  Ate,  mit  der  Strafe  auf  dem 


Wahrsagung  roiwirft,  diesem  Kult  vorstand 
und  eine  grofse  Gemeinde  Gleichgesinnter  ge- 
bildet hatte.  Ähnlich  wirft  Paulinus  von  Nola 
(363—431)  den  Heiden  vor  epist.  lö,  4:  causa 
nomina  -  -  -  -  in  speciem  corporalam  Unit  in 
cogitationibus  fingunt  stultiusqur  quam  finxerint 
donunt  honore  divino:  unde  et  Spes  et  Xemesis 


Fufse  folgt  (s.  oben),  ihre  Tbätigkeit  als  ein  die     et  Amor  atque  etiam  Furor  in  simulacris  fingun- 
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tur.    Schon  die  Heftigkeit  der  christlichen  An- 

Sriffe  Hefte  auf  eine  weite  Verbreitung  schlieften, 
och  sagt  Commodian  auch  ausdrücklich  (V.  6  f .) : 
incoprtat  cives  unus  detestabilis  omnes  adpli- 
cuitque  sibi  similis  collegio  facto,  \  cum  quibus 
historiam  fingit,  ut  deum  adornet.  Daft  die 
Teilnehmer  an  dieser  Verehrung  Nemesiaci  ge- 
nannt werden  (Dianatici  gab  es  auch  nach 
Maximus  Taurinensis  sertno  32  bei  Galland 
bibl.  9,  401,  vgl.  Commodianus  ed.  E.  Ludwig 
1  S.  XXXIV  f.  und  Rohde,  Psyche9  2  S.  84,  2), 
kann  nicht  auffallen,  wenn  man  an  dieVerbindung 
der  N.  mit  anderen  Göttinnen  denkt.  Auf  einen 
ekstatischen  Tanz  des  weissagenden  Priesters 
weisen  die  Verse  (11 1)  hin:  vertitur  a  sese  ro- 
tans  cum  ligno  bifurci,  |  ac  si  illum  putes  ad- 
flatum  numitie  ligni.  Dieselben  Nemesiaci  be- 
standen aber  noch  unterden  christlichen  Kaisern, 
wie  ein  Erlaft  des  Ilonorius  und  Theodosius 
vom  Jahre  412  n.  Chr.  im  codex  Theodosianus 
14, 8, 8  beweist  Nachdem  von  der  Rückführung 
von  flüchtigen  und  anderwärts  ansässig  ge- 
wordenen Sklaven  die  Uede  gewesen  ist,  wird 
i  folgendermaften  fortgefahren :  collegiatos  tt  vitu- 
tiarios  et  nemesiacos  signiferos  cautabrarios  et 
singulaium  urbium  corporatos  simili  forma  prae- 
eipimus  revocari.  quibus  etiam  supplicandi  in- 
hibendam  facultatcm  esse  censuimus,  ne  originem, 
quod  fieri  non  potest,  commutare  ulla  iussio 
videatur;  ac  si  forte  per  sacram  auetoritatem 
cognoscitur  aliqui  Uberatus,  cessante  beneficio 
ad  originem  revertatur.  Darnach  bat  man  eich 
die  Nemesiaci  als  ein  ähnlich  wie  die  Verehrer 
der  Kybele  im  Lande  herumziehendes  Kollegium, 
in  das  auch  Sklaven  aufgenommen  wurden,  zu 
denken.  Die  Härte  der  gegen  sie  angewandten 
Maftregeln  kann  unter  christlichen  Kaisern 
nicht  auffallen,  sie  zeigt  aber,  welche  Mühe 
die  Ausrottung  dieser  mit  Hilfe  abergläubischer 
Bräuche  sich  zähe  haltenden  Kulte  selbst  den 
höchsten  Behörden  des  Keiches  machte.  Auch 
nachdem  sie  verschwunden  waren,  hielten  sich 
die  in  der  ersten  Kaiserzeit  seltenen,  aber 
später  desto  häufigeren  Namen  wie  Nemesius, 
Nemesianus,  Nemesenus  und  Nemesion  noch 
lange.  Nicht  weniger  als  vier  Märtyrer  heiften 
Nemesius. 

V1X1.   Nemesis  auf  Bildwerken. 

1)  Die  Kultbilder  in  Smyrna. 

Die  Betrachtung  der  Denkmäler  der  bilden- 
den Kunst,  welche  die  N.  darstellen,  hat  von 
den  weder  von  K.  O.  Müller  (Handbuch  der 
Archäologie'  S.  644)  noch  von  dem  an  ihn  sich 
anschlieftenden  Posnansky  (a.  a.  0.  S.  92)  als 
die  ältesten  erkannten  Kults tatuen  der 
zwei  Nemeseis  in  Smyrna  auszugehen  (vgl. 
oben).  Ihr  hohes  Alter  ist  ebenso  dadurch 
erwiesen,  daft  sie  Pausanias  mit  Bupalos  in 
Verbindung  bringt,  wie  daft  er  sie  als  'alt'  gegen- 
über den  später-  ii  geflügelten  Bildwerken  be- 
zeichnet und  to  ayttaxaxa  £6ava  nennt.  Ober  ihre 
Beschaffenheit  wissen  wir  durch  dieselbe  litte- 
rarische Quelle  nur  (1,  33,  6),  daft  sie  im  Gegen- 
satz zu  den  späteren  Nemesisbildern  unge- 
f  1  ü  g  e  1 1  waren,  doch  liegt  uns  auf  den  Münzen 
von  Smyrna  und  anderen  Städten  ein  reiches 
monumentales  Material  für  sie  vor.  Die  Münzen 
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sind  gesammelt  von  Posnansky  S.  132  f.  Taf. 
Fig.  1—4.  6-14,  17,  20-22),  wozu  jüngst  aus 
dem  Münzkabinet  des  Britischen  Museums  zahl- 
reiche Ergänzungen  hinzugekommen  sind  (Ca- 
talogue  of  the  Greek  coins  in  the  British  Mus., 
Ionia  S.  249  f.  Taf.  26 f.).  Sie  gehören  durch- 
weg der  römischen  KaiBerzeit  an,  bieten  aber 
keineswegs  alle  genaue  Nachbildungen  der 
beiden  Kultstatuen.  Das  beweisen  die  entgegen 

10  dem  ausdrücklichen  Zeugnis  des  Pausanias 
häutig  vorhandenen  Flügel  (Posnansky,  Fig.  1, 
14,  17,  Brit.  3Ius.  Taf.  26,  4;  27,  8;  39,  8),  bo- 
wie  das  fortwährende  Schwanken  der  Attribute, 
indem  Elle,  Zaum,  Greif,  Rad  u.  s.  w.  bald  vor- 
handen sind,  bald  fehlen.  Doch  das  sind  Will- 
kürlichkeiten der  Stempelschneider,  wie  sie  sich 
auch  sonst  bei  Statuenkopieen  auf  Münzen  nach- 
weisen lassen  und  wie  sie  durch  die  Über- 
tragung in  die  viel  kleineren  Verhältnisse,  die 

so  sorgfältigere  oder  nachlässigere  Ausführung  und 
die  individuelle  Auffassung  der  Künstler  be- 
dingt sind,  während  in  den  Hauptpunkten  die 
Übereinstimmung  viel  gröfter  ist,  eodaft  man 
sich  die  Originalstatuen  wenigstens  in  ihren 
Hauptmotiven  ziemlich  deutlich  vor  Augen 
stellen  kann.  Als  die  sorgfältigsten  Kopieen 
wird  man  diejenigen 
Münzen  ansehen  dürfen, 
welche  beide  Nemeseis 

so  allein  (Posnansky  Fig. 
7, 8.  Brit.  Mus.  Taf.  26, 
8,  17;  29,  14)  oder  auf 
dem  Greifenwagen  (Pos- 
nansky Fig.  2.  Brit. 
Mus.  'Taf.  29,  9)  oder 
neben  dem  schlafenden 
Alexander  dem  Groften 
(Posnansky  Fig.  3. 
Brit.  Mus.  Taf.  29,  16) 

40  oder  auf  den  Bundes- 
münzen um   den  As- 

klepios  von  Pergamon  ( Posnansky  Fig.  4) 
oder  um  die  Artemis  von  EphesoB  (Brit.  Mus. 
Taf.  88,  2)  gruppiert  zeigen,  während  die  Münz- 
bilder mit  nur  einer  N.  schon  wegen  der  Ge- 
fahr der  Aufnahme  von  Motiven  der  anderen 
Statue  erst  an  zweiter  Stelle  in  Betracht 
kommen. 

Nach  jenen  zuverlässigsten  Münzen  waren 
so  die  'hochheiligen  Standbilder  der  Smyrnäer', 
wie  sie  Pausanias  kannte,  die  einander  zuge- 
wandten gleich  hohen  Statuen  zweier  jugend- 
lichen Frauen  in  langem  ärmellosen  Chiton, 
dessen  Saum  sie  in  Schulterhöhe  mit  der  rechten 
Hand  faftten.  Das  Obergewand  hing  von  den 
Schultern  in  der  Weise  herab,  daft  es  den 
Oberkörper  in  der  Vorderansicht  frei  lieft  und 
sich  um  den  Unterkörper  und  den  gesenkten 
linken  Arm  in  einer  schweren  Falte  herumzog. 
60  Die  linke  Gestalt  stand  mit  rechtem  Stand- 
und  linkem  Spielbein  in  völlig  gerader  Haltung 
da,  während  die  rechte  mit  gleicher  Bein- 
stellung den  Oberkörper  ein  wenig  zurück- 
lehnte. Das  Haar  beider  wurde  vorn  durch 
eine  niedrige  Stephane  oder  eine  Binde  zu- 
sammengehalten, im  Nacken  lief  es  in  einen 
Knoten  und  einige  Locken  aus.  Als  fast  durch 
alle  Münzen  gesichertes  Attribut  findet  sich  bei 


1)  Kcmuili-Stataon  von 
Smyrna  (nmch  Catatofftte 
o/  tht  Grttk  eoint  in  the 
Brit.  Mut.  Ionia  T»f. 
XXIX,  14). 
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der  rechten  Gestalt  die  Elle,  welche  sie  im 
linken  Arme  schultert.  Nicht  ganz  so  regel- 
mäßig trügt  die  linke  Gestalt  in  der  herab- 
hängenden linken  Hand  den  Zügel  (er  fehlt 
z.  B.  auf  den  recht  sorgfältigen  Münzen  bei 
Posnansky  Fig.  2  und  Brit.  Mus.  Taf.  29,  9; 
38,  2) ;  doch  möchte  ich  daraus  nicht  schliefsen, 
dab  auch  die  entsprechende  Kultstatue  ihn 
nicht  besafs. 

Die  übrigen  Attribute  stehen  schon  deshalb 
mit  den  statuarischen  Vorbildern  in  weniger 
engem  Zusammenhange,  weil  Bie  wie  Rad  und 
Greif  zu  den  Füfsen  der  Nemeseis  auf  den  Münz- 
bildern angebracht  werden.  Am  häungsten 
ist  noch  das  Rad,  welches  oft  neben  der  mit 
der  Elle  ausgerüsteten  Göttin  liegt,  ebenso 
häufig  aber  fehlt.  Seltener  ist  der  Greif,  welcher 
auf  den  smyrnäischen  Münzen  nur  in  zwiefacher 
Gestalt  vorkommt,  als  Zugtier  vor  dem  Wagen 
der  Göttinnen.  Diese  und  ahnliche  Attribute 
sind  wie  die  Beflügelung  rein  willkürliche  Hin- 
zu fü  gongen  der  Stempelschneider  und  an  den 
Kaltbildern  sicher  nicht  angebracht  gewesen. 
Sie  verdanken  dem  bekannten  Bestreben  ihre 
Entstehung,  welches  gegen  das  Ausgang  des 
Altertums  in  Beschreibungen  wie  in  Bildwerken 
die  Götter  mit  Symbolen  überladet. 

Für  eine  besonders  zuverlässige  Nachbildung 
einer  der  beiden  Nemesisstatuen  halten  A.  Furt- 
wängler  (Sammig.  Sabouroff  Excurs  zu  Taf.  71,  2 
S.  16)  und  im  AnBchluls  an  ihn  Posnansky 
(a.  a,  0.  S.  64,  133,  Fig.  21)  die  Darstellung 
auf  der  Rückseite  einer  unter  Claudius  ge- 
prägten Münze,  die  sich  in  zwei  Exemplaren 
im  Berliner  Münzkabinet,  in  einem  im  Britischen 
Museum  (a.  a.  0.  S.  249  Taf.  26,  6)  befindet 
Wir  sehen  da  eine  Frauengestalt  in  langem  die 
Füfse  verdeckenden  Unterkleide  und  über  das 
Haupt  gezogenem  Mautel.welche  mit  der  Rechten 
ihr  Gewand  in  der  gewohnten  Weise  berührt, 
wahrend  sie  in  der  Linken  einen  Zweig  hält, 
von  dem  Binden  herabhängen.    Ein  altertüm- 
liches Idol  ist  in  ihr  nicht  zu  erkennen,  da 
die  Steifheit  der  Gestalt  doch  wohl  nur  von 
der  Ungeschicklichkeit  des  Stempelschneiders 
dieser  auch  sonst  recht  unvollkommenen  Münze 
herrührt.    Sichere  Merkmale  des  Archaismus 
fehlen  völlig  und  da  die  Art  der  Gewandhaltung 
allein  für  die  Deutung  auf  N.  nicht  genügt,  so 
liegt  es  näher  an  andere  Göttinnen  wie  die 
auf  Münzen  von  Smyrna  nicht  seltene  Tyche 
oder  Kybele  oder  auch  Demeter  zu  denken. 
Zur  Veranschaulichung  der  beiden  Kultstatuen 
wird  man  daher  dies  Münzbild  am  besten  über- 
haupt nicht  heranziehen.   Für  die  bereits  be- 
sprochenen Münzen  mit  den  zwei  Nemeseis 
ist  noch  festzuhalten,  dafs  wir  uns  nach  ihnen 
nur  eine  ungefähre  Vorstellung  von  den  Ori- 
ginalen bilden  können.  So  ist  namentlich  der 
archaische  Stil,  den  diese  als  dem  Bupalos 
mindestens  gleichzeitige  Kunstwerke  gehabt 
haben  müssen,  in  den  meisten  der  kleinen 
Nachbildungen  fast  verwischt;  nur  auf  zwei 
Münzen  (Brit.  Mus.  Taf.  26,  8;  88,  2)  sind  in 
dem  Zickzackgeiälte  des  Obergewandes  der 
linken  N.  deutliche  Spuren  von  altertümlicher 
Bildung  zu  erkennen. 

Aus  dem  Stile  der  smyrnäischen  Kult- 
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statuen  ist  aber  auch  das  von  diesen  auf  die 
meisten  späteren  Darstellungen  der  Göttin  über- 
tragene zierliche  Erfassen  des  Saumes  des 
Untergewandes  in  Schulterhöhe  zu  erklären. 
Es  iBt  eine  nicht  nur  bei  N.  vorkommende  Be- 
wegung (z.  B.  Brunn -Bruckmann,  Denkmäler 
griech.  u.  röm.  Skulptur  nr.  62,  l,  J.  H.  Middle- 
ton,  Engraved  gems  Taf.  1,  11  und  das  oben 
1  S.  257 1  abgebildete  Relief  von  Patras),  ähn- 
10  lieh  dem  Aufheben  des  unteren  Gewandsaumes, 
wie  es  die  bekannten  marmornen  Frauenstatuen 
von  der  vorpersischen  Akropolis  zeigen,  oder 
dem  namentlich  für  Hera  typischen  Ausbreiten 


des  Schleiers  neben  dem  Haupte; 


das 


zierliche  Halten  einer  Blüte  mit  den  Finger- 
spitzen, wie  es  von  archaischen  Frauengestalten 
auf  die  Elpis  übertragen  wurde,  darf  man  heran- 
ziehen. Es  ist  daher  nicht  nötig  nach  einer 
bestimmten  dieser  Bewegung  zu  Grunde  liegen- 
w  den  Bedeutung  zu  suchen.  Allenfalls  kann  man 
in  ihr  den  Ausdruck  der  Schamhaftigkeit  der 
als  herbe  Jungfrau  gedachten  und  mit  der 
Aidos  verwandten  Göttin  finden,  Fröhner,  no- 
tice  de  la  sculpt.  Nr.  418  und  Friederichs  -  Wolters, 
Oipsabg.  ant.  Bildtc.  Nr.  1662.  Sicherlich  ist 
jedoch  die  Erklärung  durch  den  Ekel  erregen- 
den Altweiberaberglauben  des  Altertums  zu 
verwerfen,  dafs  man  zur  Abwendung  von  Un- 
heil in  den  Busen  spie,  trotzdem  sie  fast  all- 
so  gemein  Billigung  gefunden  hat  ( W.  A.  Becker, 
Charikles  herausg.  von  Göll  1  S.  213 f.;  0.  Jahn 
in  den  Sitzungsoer.  d.  sächs.  Gtselhch.  d.  Wiss. 
1865  S.  82f.  und  Archäolog.  Beiträge  S.  160 
Anm.  133.  Stephani,  Compte-Bendu  de  la  com- 
mission  archiol.  1873  S.  162.  A.  Furtuängler , 
Sammlung  Sabouroff  Eckurs  zu  Taf.  72  S.  16. 
Posnansky  a.  a.  0.  S.  104  f.  K.  Sütl,  Gebärden 
d.  Griech.  u.  Römer  S.  301).  Abgesehen  von 
der  Geschmacklosigkeit,  welche  man  damit  der 
40  griechischen  Kunst  aufbürdet,  zeigen  gerade 
die  Münzen  von  Smyrna  mit  den  zwei  Nemeseis 
nicht  einmal  die  für  diese  Auffassung  erforder- 
liche, aber  viel  eher  als  ein  Zeichen  von  Scham 
zu  erklärende  Neigung  des  Kopfes  nach  dem 
Busen;  sie  findet  sich  erst  auf  Münzen  und 
Gemmen  mit  nur  einer  N.  (z.  B.  Posnansky 
Fig.  18,  19,  27,  29  f.)  und  auch  da  nie  mit  der 
geringsten  Andeutung  eines  Ausspeiens  ver- 
bunden. Dann  läfst  sich  aber  auch  der  dem 
Mi  niedrigsten  Aberglauben  angehörige  Brauch 
nicht  vor  der  alexandrinischen  Zeit  nachweisen 
und  keine  Stelle  dafür  anführen,  dafs  im  Alter- 
tum die  Bewegung  durch  ihn  gedeutet  worden 
wäre.  Auch  die  Verse  in  dem  Hymnos  des 
Mesomedes  (s.  oben)  vevsis  8'  vno  *6lxov 
ovpQVv  xatm  |  £vyov  utxcc  jftilpa  xpavovaa  be- 
sagen davon  nicht  das  geringste. 

An  den  Attributen  des  EUenmafses, 
welches  die  sorgfältigsten  Münzen  als  einen 
60  kurzen ,  ziemlich  breiten  Stab  wiedergeben 
(Posnansky  Fig.  2,  4,  5.  Brit.  Mus.  Taf.  29, 16, 
ähnlich  die  unten  besprochenen  Reliefs;  viel 
länger,  aber  dünner  ist  der  Stab  der  den 
Herakles  bekränzenden  Dike  ebd.  8,  welche 
die  gröfste  Ähnlichkeit  mit  der  bekannten  Mar- 
morstatue von  Epidauros  hat,  vgl.  A.  Milch- 
höfer  im  Archäol.  Jahrb.  7  [1892]  S.  203f.\  bo- 
wie  des  Zügels  braucht  man  trotz  des  Alters 
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der  Kuitbilder  keinen  Anstois  zu  nehmen,  denn 
das  gleichfalls  für  Smyrna  von  Bupalos  ver- 
fertigte Standbild  der  Tyche  trag  ja  als  ähn- 
liches Abzeichen  ein  Füllhorn  (Paus.  4,  30,  6). 
Zudem  liegt  es  an  und  für  sich  nahe,  die  im 
Vorgleich  mit  den  älteren  Göttergestalten  recht 
wesenlosen  Personifikationen  durch  äußere 
Kennzeichen  schärfer  zu  charakterisieren.  Eine 
Verschiedenheit  der  beiden  Gestalten  läßt  sich 
aus  den  Attributen  nicht  folgern  (s.  oben); 
vielmehr  weist  die  gleiche  Bewegung  der  rechten 
Hände  nebst  der  fast  symmetrischen  Körper- 
bildung und  Gewandbehandlung  auf  ihre  nahe 
Verwandtschaft  hin.  Auch  wird  die  scheinbar 
nahe  liegende  Annahme  einer  Segen  und  einer 
Unheil  spendenden  N.  durch  die  Elle  und  den 
Zügel  ausgeschlossen. 

2)  Das  Kultbild  von  Rhamnua. 

Ein  reicheres  Rekonstruktionsmaterial  liegt 
für  die  im  Altertum  gleichfalls  hoch  berühmte 
Statue  der  N.  im  Tempel  von  Rhamnus  vor. 
Nach  dem  Erscheinen  der  Abhandlung  von 
Posnansky  ist  es  noch  durch  neue  Funde  in 
dem  Heiligtum  selbst  vermehrt  worden.  Aus- 
zugehen hat  jedoch  die  Untersuchung  von  den 
Beschreibungen  des  Werkes,  zunächst  der  des 
Pausanias  1,  33,  2 f.:  (fligaai)  Xftov  üdotov 
co?  in'  l£sioyaouivoig  jjyov  elg  xgonaiov  noin- 
atv.  (3)  xovxov  Qeidücg  xov  li&ov  tlQydoaxo 
dyaXua  ulv  elvcet  Ntuiatcog,  t#  TtscpaXij  dl 
in  toxi,  xijg  fttov  oxicpavog  iXdqpovg  xal 
A7xij5  dydXuaxa  ov  ptydXa-  tat;  dl  xtyah- 
fy«t,  *?J  uiv  nXddov  uijAt'as,  xjj  dt^iä  dl  tptd- 
It)V  Al&iontg  dl  inl  rij   f »;..';.»,  ntnoirjvxat. 

------  (7)    JTTfp«     d'    t"%ov    OVXt    XOVXO  TO 

ayaXpa  Neuicemg  ovxe  aXXo  nenoirjxtti  xmv  ao- 
%ai(ov.  Dazu  kommt  die  nicht  minder  wich- 
tige zum  Teil  auf  Antigonos  von  Karystos 
zurückgehende  Stelle  des  Parömiographen  Ze- 
nobios (vgl.  U.  von  Wilamoicitz,  Antigonos  von 
Karystos  S.  10 f.):  'Papvovaia  Niutotg-  iv  'Pau-- 
vovvxi  Ntuioteog  iöqvxcu  dyaXua  dtxdntjzv,  bXo- 
Xi&ov,  i'gyov  Qttdi'ov,  tjrsi  dl  iv  xfj  %sigl  ui\- 
Xtag  %XdÖov.  Ig  ov  q>r\oiv  'Avxiyovog  6  Kagv- 
axiog  nxv%iov  xi  umgov  i^j]Qxfled,ai  xqv  im- 
ygacpr)v  fyov  'Ayogdugixog  Tldgiog  inoirjoiv. 
ov  &avuaaxov  di.  xui  äXXoi  ydg  noXXol  inl 
xtöv  olxfioov  i",jy„iv  txioov  imyi ygdtpaai  ovofia. 
tlxog  ovv  xal  xov  Qttdi'av  tu  'Ayogangt'xco 
avy%t%togn%ivai.  nv  ydo  avxov  igcoutvog  xat 
•V /./.<.>.'  inxorjxo  negi  xd  natdittd.  Allgemeine 
Urteile  über  den  hohen  KunBtwert  der  Statue 
geben  Varro  und  Strabo  ab.  Das  des  Varro 
ist  bei  Plinius  nat.  hist.  36,  17  erhalten:  (Ne- 
meseos  signum)  positum  est  Ehamnuntc,  pago 
Atticae,  quod  Varro  Omnibus  signis  praetulit, 
während  Strabo  9,  396  sie  als  einzige  Merk- 
würdigkeit von  Rhamnus  mit  folgenden  Worten 
anführt:  'Pauvovg  dl  xo  xrjg  Ntuiotaog  £6avov 
■  i  -<n  ),  o  xtveg  ulv  diodoxov  qpaaiv  ?gyovt  xtvlg 
Öl  'Ayogangixov  xov  Ilagiov,  xal  utyi&et  xal 
*dXXti  atpodga  %axag&(outvov  xal  ivdfitXXov 
xoig  Qttdiov  tgyoig. 

Aus  diesen  Hauptstellen  ergiebt  sich  zu- 
nächst eine  dreifache  Überlieferung  über 
den  Künstler.  Von  dem  bei  Strabo  zuerst 
genannten  Diodoros  darf  man  aber  wohl  ab- 


sehen, nicht  etwa  wegen  der  recht  unsicheren 
Vermutung  von  //.  ürlkhs,  der  für  diesen 
Namen  QndCov  avxov  setzen  will  (Bhein.  Mus. 
10  [186G]  S.  465),  sondern  weil  allein  Strabo 
ihn  kennt.  So  bleiben  noch  Phidias  und  Ago- 
rakritos.  Zur  Aufhebung  dieses  Widerspruches 
ist  nun  schon  von  den  Alten  die  Anekdote 
von  der  Liebe  deB  Phidias  zu  seinem  jugend- 
lichen Schüler  ersonnen  worden,  während  neuer- 
dings H.  Brunn  {Gesch.  d.  griech.  Kstlr.  1  S.  240) 
und  E.  Kekulc  (a.  a.  0.  8.  26  Anm.  1)  an  die 
Herstellung  der  Statue  in  der  Werkstatt  des 
Phidias  durch  Agorakritos  oder,  was  fast  auf 
eins  hinauskommt,  an  eine  Ausführung  durch 
diesen  nach  einem  Modell  des  Phidias  gedacht 
haben.  Diesen  Annahmen  widerspricht  aber 
die  ausdrückliche  Erwähnung  der  Inschrift 
mit  der  Signatur  des  Agorakritos  durch  einen 
zuverlässigen  Gewährsmann  wie  Antigonos  von 
Karystos  und  die  eigentümliche,  aber  für  ein 
Kultbild  geziemende  Anbringung  derselben  auf 
dem  von  dem  Apfelzweig  herabhängenden 
Täfelchen.  Grade  ihre  Verborgenheit  wird  der 
Grund  gewesen  sein,  dafs  der  Künstler  eine 
Zeit  lang  in  Vergessenheit  geriet  und  einige 
auf  einen  uns  unbekannten  Diodotos  rieten, 
andere  dagegen  wegen  der  Ähnlichkeit  des 
Stiles  mit  beglaubigten  Werken  des  Phidias 
auf  diesen  schlössen.  War  aber  diese  Über- 
lieferung erst  einmal  entstanden,  so  wird  man 
namentlich  in  Rhamnus  an  ihr  festgehalten 
haben,  da  man  natürlich  lieber  ein  Werk  des 
Meisters  ah*  des  Schülers  oder  gar  des  apo- 
kryphen Diodotos  besitzen  wollte.  U.  v.  Wila- 
moicitz (a.  a.  0.  S.  14)  hat  die  verschiedenen 
Angaben  auf  eine  Polemik  de«  Polemon  gegen 
Antigonos  zurückgeführt,  nachdem  schon  E.  Q. 
Visconti  (Pio-CUm.  2  S.  26)  und  K.  O.  Müller 
(Archäol.  d.  Kunst9  S.  106)  für  Agorakritos  mit 
Entschiedenheit  eingetreten  waren. 

Von  dem  Standbilde  selbst  ist  uns  noch 
ein  beschädigtes,  aber  wichtiges  Bruchstück 
in  etwa  einem  Drittel  des  Kopfes  mit  der 
rechten  Wange  nebst  Ange,  der  Hälfte  der 
Stirn  und  einem  grofsen  Teile  des  Haares  er- 
halten (EL  0,37  m,  B.  0,32  m),  welches  1820 
durch  den  Architekten  /.  P.  Gandy  Heering 
in  das  Britische  Museum  gelangt  ist  (s.  Ü. 
Boßbach  bei  Posnansky  S.  100  und  in  den 
Athen.  Mitteil.  16  [1890]  S.  64  f.,  H.  A.  Smith, 
catalogue  of  sculpt.  in  the  Brit.  Mus.  Nr.  460). 
Zweifel  an  seiner  Zugehörigkeit  zu  der  Statue 
sind  unberechtigt.  Der  parische  Marmor  als 
Material,  die  Gröfsenverbältnisse,  der  Fundort 
und  der  Umstand,  dafs  auch  sonst  Reste  von 
grofsen  marmornen  Kultbildern  an  Ort  und 
Stelle  sich  erhalten  haben  wie  die  gleichfalls 
ins  Britische  Museum  gelangten  von  Phigalia, 
sind  vollkommen  durchschlagende  Gründe. 
Weitere  Reste  der  mächtigen  Marmorstatue, 
die  L.  Stephani  (Rhein.  Mus.  4  [1846]  S.  16) 
als  'einige  Stücke  faltenreichen  Gewandes  von 
parischem  Marmor'  beschreibt  und  F.G.Wel- 
cker  (Tagebuch  einer  griech.  Eeise  1  S.  143, 
16.  März  1842)  als  'drei  kolossale  Bruchstücke, 
von  Beinen  zwei  und  eins  von  einem  Kopf, 
lagen  noch  längere  Zeit  in  den  Ruinen  des 
Tempels,  sind  aber  irgendwie  abhanden  ge- 
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kommen.  Jedenfalls  genügt  das  Fragment  im 
Britischen  Museum,  am,  was  allerdings  aas 
der  in  den  Athen.  MMheil.  a.  a.  0.  gegebenen 
ungenügenden  Abbildung  kaum  ersichtlich  ist 
{B.  Kekult,  weibl.  Gewandstatue  aus  der  Werk- 
ttatt  der  Parthenongiebel figuren  S.  25),  die  That- 
sache  zu  erkennen,  dafs  das  Werk  des  Agora- 
kritoa  den  gleichen  Stil  zeigte  wie  die  Mäd- 
chengestalten des  Cellafrieses  de8  Parthenon. 
Außerdem  habe  ich  a.  a.  0.  S.  66  f.  durch  eine 
Untersuchung  der  Eiusatzspuren  des  Stephanos 
and  der  hinter  ihm  auf  dem  Kopf  angebrachten 
Dübellöcher  festgestellt,  dafs  die  von  Pausanias 
erwähnten  Hirsche  und  kleinen  Nikenbilder 
sich  in  runder  Arbeit  über  dem  um  den  ganzen 
Kepf  herumgehenden  Stephanos  erhoben.  Wahr- 
scheinlich waren  es  drei  Niken  und  vier  Hirsche 
oder  vielmehr  nach  Analogie  der  aus  dem 
Helm  der  Athena  Parthenos  hervortretenden 
Reihe  von  halben  Flügelrossen  nur  Hirsch- 
protomen. Was  ihre  Verteilung  betrifft,  so 
wechselten  natürlich  die  Figuren  mit  einander 
ab,  und  es  mag  eine  Nike  in  der  Mitte  gestan- 
den haben,  während  die  Hirsche  an  beiden 
Seiten  die  Reihe  abschlössen.  Auf  dem  Hinter- 
kopfe waren  überhaupt  keine  Figuren  ange- 
bracht. Die  mehrfach  geäufserte  Vermutung 
(/.  P.  Six  im  Numismatic  Chronicle  3.  Ser. 
2  S.  100,  ähnlich  F.  Studniczka,  Kyrene  S.  160), 
die  Niken  seien  Flügelgestalten  gewesen,  welche 
die  Hirsche  in  der  von  dem  Typus  der  'asiati- 
schen Artemis*  bekannten  Weise  gehalten  hätten, 
findet  weder  in  den  Worten  des  Pausanias, 
welcher  die  ayalfiaza  der  Nike  und  Hirsche 
als  vollkommen  gleichberechtigt  neben  einan- 
der stellt,  während  er  sonst  wie  bei  dem  amy- 
kläischen  Throne  (3,  18,  4)  etwa  von  frvoia 
«»»  9iovxa  hätte  sprechen  müssen,  noch  in 
den  Dübelspuren  eine  Unterstützung.  Auch 
stehen  die  Niken  ja  zu  der  auch  den  Sieg 
verleihenden  Nemesis  in  naher  Beziehung. 

Will  man  sich  von  der  Statne  in  ihrer  Ge- 
samterscheinnng  eine  Vorstellung  machen, 
to  ist  zu  bedauern,  dafs  trotz  der  Berühmtheit 
des  Werkes  gerade  in  der  so  viele  Kopieen 
»haftenden  römischen  Zeit  noch  immer  keine 
sichere  Nachbildung  nachgewiesen  ist.  Denn 
das  Münzbild  auf  dem  von  Six  a.  a.  0.  Tafel  5 
.abgebildet  auch  bei  P.  Gardner,  types  of  Greek 
coins  Tafel  10,  26,  vgl.  E.  Babelon,  monnaies 
grecques  de  la  Bibl.  Nat.  2  S.  OXLIIlf )  heran- 
gezogenen Silberstater  des  kyprischen  Dynasten 
Nikokles  mit  einer  stehenden  weiblichen  Figur 
in  einem  ärmellosen  an  der  Seite  offenen  Chiton 
zeigt  zwar  in  den  durch  Pausanias  bekannten 
Motiven  einige  Übereinstimmung,  indem  die 
rechte  Hand  eine  Schale,  die  linke  einen  Zweig 
hält,  aber  der  für  die  rhamnusische  Statue  be- 
sonders charakteristische  Stirnscbmuck  fehlt 
ond  die  Spange  mit  dem  Greifeukopf,  welche 
das  Gewand  auf  der  rechten  Schulter  zusam- 
menhalten soll,  ist  trotz  der  Schärfe  der  Ab- 
bildungen nicht  sicher  zu  erkennen,  würde 
aber  auch,  wenn  sie  in  der  That  vorhanden 
wäre,  nichts  für  N.  beweisen,  da  sich  der  Greif 
als  ihr  Begleiter  nicht  vor  Nonnos  nachweisen 
llfirt  (s.  oben).  Zudem  ist  es  wegen  des  vor  der 
Frau  stehenden  Thymiaterions,  über  welchen 


sie  die  Schale  hält,  und  wegen  des  Bildes  des 
thronenden  Zeus  auf  der  Vorderseite  der  Münze 
viel  wahrscheinlicher,  dafs  in  ihr  vielmehr 
eine  Adorantin  zu  erkennen  ist.  Ebenso  kann 
die  von  A.  Furttoängler  (Meisterwerke  d.  griecii. 
Plastik  S.  119)  für  eine  Kopie  der  N.  des  Ago- 
rakritos  erklärte  kolossale  'Ceres'  des  Vatikan 
(W.  Heibig,  Führer  durcJt  die  Antikensamm- 
lungen Horns  1,  279.  Brunn  und  Bruckmann, 
Dtnkm.  griech.  u.  röm.  Sculp.  Nr.  172.  Overbeck, 
Kunstmythologie  Tafel  14,  22,  dagegen  G.  Treu 
in  'Olympia'  Textb.  3  S.  238  Anm.  1)  nur  dazu 
dienen  eine  ungefähre  Vorstellung  von  dem 
verlorenen  Werke  zu  geben,  da  man  sich  dessen 
Stil  ähnlich  denken  kann,  aber  die  Armhal- 
tung u.  a.  verschieden  ist.  Auch  zeitlich  näher 
steht  die  auf  einem  Dreifufs  sitzende  Themis 
auf  der  Aigeusschale  des  Berliner  AntiquariumB 
(Furtuyän>)ler  Nr.  2638,  abgebildet  bei  Gerhard, 
so  Auserles.  Vasenb.  4  Tafel  327  und  Das  Orakel 
der  Themis,  Berlin  1846,  Mütter  -  Wieseler, 
Denkm.  d.  a.  K.  2  Fig.  947).  Man  braucht  diese 
schlanke,  ernste  Gestalt  mit  dem  Zweig  in  der 
einen  Hand  und  der  Metallschale  in  der  an- 
deren sich  nur  in  aufrechter  Stellung  zu  den- 
ken, und  sie  entspricht  den  Worten  des  Pau- 
sanias fast  vollkommen. 

Mit  Sicherheit  läfst  sich  aus  dem  Zustande 
des  Kopffragmentes  erschliefsen  und  wird  durch 
so  die  Nachbildungen  der  Athena  Parthenos  des 
Phidias  bestätigt,  dafs  die  Statue  ganz  und 
gar  für  die  Vorderansicht  gearbeitet  war.  Für 
ihren  allgemeinen  Eindruck  kommt  ferner  die 
von  Plinius  not.  hist.  36  17  (vgl.  Suidas  und 
Photiosunter'PapvovoteNtutois)  erzählte  Künst- 
lerlegende von  der  Konkurrenz  des  AI  kamen  es 
und  Agorakritos  um  eine  Aphroditestatue  für 
Athen  in  Betracht,  wonach  der  als  Fremder 
von  der  Bürgerschaft  zurückgosetzte  Agora- 
40  kritos  sein  Werk  unter  der  Bedingung  ver- 
kaufte, dafs  es  nicht  in  Athen  aufgestellt 
würde,  und  es  Nemesis  nannte.  U.  von  Wila- 
motcitz  (a.  a.  0.  S.  11)  hat  erknnnt,  dafs  erst 
eine  spätere  Zeit  sich  die  von  dem  gewöhn- 
lichen (d.  h.  smymäischen)  Nemesistypus  ab- 
weichende Gestalt  in  Rhamnus  so  erklärte. 
Diese  mufs  demnach  einige  Ähnlichkeit  mit 
einer  Aphrodite  gehabt  haben.  Die  Körper- 
haltung kann  bei  einer  Kultstatue  von  der 
so  Hand  eines  Schülers  des  Phidias  nur  eine 
völlig  ruhige  gewesen  sein,  doch  wird  man 
nach  Analogie  der  Athena  Parthenos  des  Phi- 
dias und  der  Nemesis  auf  der  Basis  (s.  anten) 
annehmen  dürfen,  dafs  in  die  Falten  des  langen 
Gewandes  durch  Stand-  und  Spielbein  einige 
Bewegung  gebracht  war.  Da  ferner  nach 
Pausanias  der  rechte  Arm  eine  Schale  hielt, 
so  mufs  er  wie  in  den  meisten  ähnlichen  Fällen 
vorgestreckt  gewesen  sein,  während  der  linke 
60  mit  dem  Apfelzweige  gesenkt  war.  Als  Material 
für  diese  beiden  Attribute  ist  mit  der  gröfsten 
Wahrscheinlichkeit  irgend  ein  Edelmetall  (mit 
Einschlufs  von  vergoldetem  Erz)  anzunehmen. 
Dafs  der  Zweig  mit  dem  davon  herabhängen- 
den Täfelchen  mit  der  Künstlerinschrift  aus 
Stein  gewesen  wäre,  wird  schon  wegen  der 
Bildung  ähnlicher  Gegenstände  am  Parthenon- 
fries aus  Metall  wohl  niemand  behaupten.  Von 
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der  Verzierung  der  Schale,  den  Äthiopen,  hat  fxfj^uv  naqtfoi]  naQafitivdoye  te  /c  anav  'Eo- 

Fosnansky  (S.  96 f.)  richtig  erkannt,  dafs  sie  ynovr\t  avxm  xal  xtnovarje  naida.   fgijc  &  lnl 

sich  grade  von  einem  goldfarbigen  Untergrunde  to»  ßd&Qm  xal  "Ewojros  %alovpevos  xal  vtavfae 

höchst  wirksam  abheben  muhten.  Zudem  sind  iezlv  txtQoe.  h  xoixo  &Uo  (thv  fjnevoa  ovSiv, 

verschiedenartige  Negerdarstellungen  ein  so  adtltpovs  81  ttvut  c<päg  Olv6tj(,  dtp'  iatt 

beliebter  Schmuck  von  Thonvasen  aller  Art  to  ovouu  xa>  'quo».    Nachdem  schon  Leake 

(H.  Winnefeld  in  den  Athen.  Mitteil  14  [1889]  abgeschlagene  Reste  dieser  8kulptaren  an  Ort 

41  f.  und  E.  Bethe  ebd.  16  [1890]  S.  243 1.  und  Stelle  gesehen  hatte  (Demen  von  Attika 

Löwenher b,  Die  Äthiopen  in  der  altklass.  Kutut,  8.  119 f.),  ergaben  die  von  der  Griechischen 

Güttingen  1861),  dafs  man  das  gleiche  auch  10  Archäologischen  Gesellschaft  im  8eptember 

von  Metallgefäfsen  annehmen  darf  und  nicht  1890  angestellten  Nachgrabungen  etwa  vierzig 

nach  gekünstelten  symbolischen  Deutungen  zu  grbTsere  und  kleinere  Bruchstücke  eines  aorg- 

suchen  braucht,  von  denen  manche  nicht  besser  fältig  gearbeiteten  Hochreliefe  aus  ' anschei- 

ist  als  die  der  Quelle  des  Pausanias,  Okeanos  nend  pariBchem  Marmor',  welche  von  B.  Staes 

sei  der  Vater  der  N.  und  an  ihm  wohnten  die  in  der  'Equjpfolf  aoratoiUytxij  1891  S.  68  f. 

Ath  iopen.    Weitere  Erklärungen   dieser  Art,  veröffentlicht  und  kurz,  aber  einsichtig  be- 

welche  auch  die  anderen  Attribute  der  Kult-  urteilt  wurden.    Da  er  nicht  alle  Stücke 

statue  berücksichtigen,  sind  von  Posnansky  abgebildet  hatte,  holte  L.  Fallat  in  dem  Ar- 

S.  25  und  96  f.  besprochen  und  zum  Teil  an-  chäol.  Jahrb.  9  (1894)  S.  lf.  Taf.  lf.  dies  nach 

genommen  worden.  Hier  ist  nach  dem  oben  so  und  gab  eine  eingehende  Besprechung  nebst 
esagten  nur  noch  zu  bemerken,  dafs  die  einem  Wiederherstellungsversuch  der  Vorder- 
Schale  ein  häufiges  Attribut  von  Götterbildern  seite  der  Basis  (S.  9).  Leider  ist  keine  Gestalt 
aller  Art  ist,  dem  bei  N.  gerade  der  Gedanke  ganz  erhalten,  aber  die  Köpfe,  Gewand-  und 
an  den  von  ihr  gespendeten  Segen  zu  Grunde  Körperreste  zeigen,  dafs  es  eine  ziemlich  lange, 
liegen  mag,  nicht  selten  aber  auch  Zweige  wenig  bewegte  Reibe  von  ernsten,  würdevollen 
ohne  Unterschied  der  Baumgattung  vorkommen,  Figuren  war,  die  sich  um  die  von  Pausanicu 
die  zugleich  eine  Rolle  in  den  für  den  Kult  beschriebene  Mittelgruppe  von  rechts  und  links 
der  N.  sicher  anzunehmenden  Söhnbräuchen  her  zusammenschlössen.  Dieser  Mittelgruppe 
Bpielen  [vgl.  Carm.  de  vir.  herbar  ed.  Haupt  gehörten  die  drei  Frauen  an  und  von  ihnen 
v.  19ff.  R.l.  übrigens  ist  der  Apfelzweig  kern  so  sind  glücklicherweise  zwei  Köpfe  vollständig 
ausschließliches  Eigentum  der  Aphrodite,  da  und  von  dem  dritten  ziemlich  die  obere  Hälfte 
ihn  z.  B.  auch  Kyrene  auf  einer  in  Naukratis  erhalten,  auch  Teile  der  Körper  und  der  Ge- 
gefundenen Schale  des  Britischen  Museum  trägt  wandung.  Sie  sind,  wie  Pallat  erkannt  hat, 
(F.  Studniczka,  Kyrene  S.  18  Fig.  10).  Was  zu  verteilen  auf  eine  ruhig  dastehende  Frau 
die  Hirsche  auf  dem  Stephanos  betrifft,  so  und  zwei  andere,  welche,  die  eine  von  der  an- 
wiesen wir  einmal  über  die  Kultbräuche  in  deren  geführt  oder  geschoben,  auf  jene  zn- 
Rbamnus  so  wenig,  dafs  es  nicht  verwunder-  schritten.  Dagegen  wird  man  insofern  von 
lieh  ist,  wenn  sich  für  sie  keine  treffende  Er-  diesem  mehr  im  Anschlnfs  an  Staes  abweichen 
klärung  finden  läfst;  dann  darf  man  sich  aber  müssen,  als  der  jugendlichste  Fraoenkopf  mit 
auch  nicht  der  Möglichkeit  verschliefsen,  dafs  40  dem  schlanken  Halte  und  dem  ehrfürchtig  zu 
sie  rein  ornamental  wirken  sollten,  ohne  eine  Boden  gesenkten  Blick  nur  der  Helena  zu- 
tiefere Bedeutung  zu  besitzen.  Dagegen  kom-  kommen  kann  (Staes  Taf.  8,2.  Pdüat  Fig.  9  a— c), 
men  die  gleichfalls  auf  dem  Stephanos  ange-  der  vollere  ernst  blickende  mit  dem  Schleier 
brachten  Niken  der  Göttin  schon  deshalb  zu,  weil  wie  die  Themis  auf  der  Aigeusschale  {Statt 
sie  wie  alle  Geschicke  so  auch  den  Sieg  verleiht.  Taf.  8,  1.  Pallat  Fig.  10  a,  b)  dagegen  der  N. 

VerhältnisrDäfsig  am  meisten  wissen  wir  gehört,  worauf  für  Leda  nur  das  trotz  der 
über  die  Basis  und  den  an  ihr  angebrachten  Beschädigung  doch  noch  reifere  Formen  er- 
Fries. Wenn  es  auch  nicht  ausdrücklich  über-  kennen  lassende  Bruchstück  eines  weiblichen 
liefert  ist,  dafs  er  von  Agorakritos  selbst  her-  Kopfes  bleibt  (Staes  Taf.  8,  4.  Pallat  Fig,  16). 
rührte,  so  wird  man  doch  mindestens  anneh-  so  Mehr  Schwierigkeiten  macht  die  Znsammen- 
men  müssen,  dafs  er  genau  nach  seinen  An-  fügung  der  sonst  erhaltenen  Teile  der  drei 
gaben  oder  Vorlagen  ausgeführt  ist.  Auszu*  Frauen  mit  diesen  Köpfen.  Pallat  meint,  keiner 
gehen  hat  man  wieder  von  der  Beschreibung  der  ganz  erhaltenen  Frauenköpfe  passe  auf 
des  Pausanias  1 ,  88 ,  7 :  vvv  81  i}dtj  oYeipt,  den  Oberkörper  mit  dem  erhobenen  linken  Arm 
bitöou  inl  xm  ßd&oa  xov  dydluaxoq  iaxtv  elf-  (Staes  9,  4.  Pallat  Fig.  la— c),  während  Stae» 
ivSs  h  TO  aaepif  iteoSrjloioae.  den  jugendlichsten  von  ihnen  daraufsetzt  and 
'EXevji  NiftfOtv  (iTjTtQct  (Ivat  Xiyovoiv,  ArjSav  so,  da  nach  den  erhaltenen  Spnren  mit  dem 
8h  (ucaxbv  tmo%tiv  avxy  mal  dfittittf  naxioa  Erheben  des  Armes  ein  Ausbreiten  des  Ober- 
8t  xal  ovxoi  xal  itdvxtg  naxa  xavxa  "EXlr}ves  gewandes  verbunden  war,  eine  Bewegung  ge- 
Jüt  xal  ov  TvvSdottav  thai  vofU£ovot.  xctvxa  <io  winnt,  die  nicht  recht  zu  der  in  den  Gesichts- 
«xfjKococ  Qttdtae  ittnoiTjxev  'Eif  vtjv  vnb  ArjSag  zögen  deutlich  ausgesprochenen  Zurückhaltung 
dyopivTjv  %a<fd  xr\v  Niptoiv,  «f  jrofyxf  8h  Tvv-  palst.  Sicherer  erscheint  die  von  Pallat  an- 
ddoeav  xt  xal  tove  waid'ac  (vgl.  2,1,9)  xal  genommene  Zugehörigkeit  des  verschleierten 
ävdffa  avv  (fehlt  im  Leidensis  N.  16  K)  tnntp  Kopfes  zu  dem  nach  Mafsgabe  der  Gewand- 
naQiexT)%6xa,*Iitit{a  ovopa'  Fcxi  8h  'Ayauiuvmv  falten  fast  ruhig  dastehenden  Unterkörper  einer 
xal  Mf»f'laoc  xal  JTvooo«  b  'Anilins,  jrpcötos  Frau  (Staes  Taf.  9,  1.  Pallat  Fig.  6),  während 
ovtoc  xfjv  'Egutovijv  rijc  'EXivng  yvvafxa  Itt-  die  beiden  anderen  nach  den  erhaltenen  Brach- 
er.  Ö9totT)s  8h  8id  to  iS  tij»  wita  xol-  etücken(Stae»Taf.9,6.  Pallat  Fig.  8  a-c,  6  a— c) 
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in  den  steilen  Falten  über  dem  linken  Stand- 
beine und  dem  zur  Seite  ausgestreckten  rechten 
das  gleiche  Motiv  des  lang- 
samen Schreitens  nach  rechts 
erkennen  lassen.  Demnach  ist 
die  verschleierte  Figur  rechts 
wie  bei  Pallat  anzusetzen,  aber 
für  N.  zu  erklären.  Auf  sie 
schreitet  Leda  zu  mit  schleier- 
förmig  ausgebreitetem  Ober- 
gewande  (Pallat  Fig.  L  5,  14. 
16,  der  sie  für  N.  hält)  und 
führt  Helena  hinter  sich  her 
(PdUat  Fig.  S,  9,  IS,  13,  nach 
ihm  Leda),  welche  das  Haupt 
zur  Seite  neigt  und  auch 
dem  Brustfragment  trotz 
Richtung  der  Falten  nach  rechts 
ein  gewisses  Zögern 
verrät. 

Weniger  ist  von 
den  m&nnlichen  Ge- 
stalten erhalten,  die 
in  noch  ruhigerer 
Haltung  gebildet 
waren  als  die  Frauen 

der  Mittelscene. 
Aufser  einer  Menge 

kleiner  Bruch- 
stücke, die  sich 
nicht  immer  mit 
Sicherheit  einem 
der  von  Pausanias 
genannten  Helden 
zuweisen  lassen, 
kommen  für  sie  der 
leidlich  erhaltene 
Kopf,  ein  Teil  der 
Brust  und  die  Hflf- 

tenpartie  eines 
ruhig  dastehenden 

Jünglings  st  acs 
Taf.  8,  3.  Pallat 
Fig.  2,  4,  18),  nach 
Pallat  eines  Üioa- 
kuren,  in  Betracht, 
ferner  der  Ober- 
körper nebst  Füfsen 
ohne  Kopf,  Staes 
af.  9,  2.  Pallat 
Fig.  7,  17)  und  der 
Unterkörper  (ohne 
Füf«e,£7o«sTaf.9,3. 
Pallat  Fig.  8;  der 
über  das  linke  Bein 
herabhängende  Ge- 
wandzipfel zeigt  in 
der  Angabe  der 
Sahlkante  eine 
deutliche  techni- 
sche Übereinstim- 
mung mit  demCella- 
fries  und  den  Giebel- 
gruppen des  Par- 
thenon) eines  nach 


T 


links  und  eines  nach  rechts  gewendeten  Mannes, 
gleichfalls  in  ruhiger  Haltung,  mit  langen  den 
Oberkörper  zum  Teil  frei  lassenden  Mänteln, 
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endlich  Reste  von  zwei  leicht  bekleideten  Jüng- 
lingen (PaUat  Fig.  20ab,  21,  22).  Paüat  ver- 
weist diese  letzteren  auf  die 
Nebenaeiten,  als  vtuv(u$  tt$  tie- 
qo$  auf  die  rechte  Nebenseite 
und  als  Hippeus,  welcher  auf 
der  linken  Nebenseite  sein  Rols, 
von  dem  noch  der  Kopf  (Staes 
Taf.  8,  5:  Pallat  Fig.  11)  und 
kleinere  Teile  vorhanden  sind, 
am  Zügel  gehalten  hätte.  Die 
Anordnung  aller  dieser  Gestalten 
ergiebt  sich  aus  Pausanias,  von 
dem  man  annehmen  darf,  dafs 
er  sie  in  der  Reihenfolge  aufzählt, 
wie  sie  sich  nach  rechts  und 
links  an  die  Mittel gruppe  an- 
schlössen. Tyndareos  und  seine 
Söhne  wei  den  daher  links  hinter 
Helena  und  Leda  anzusetzen 
sein,  ein  Platz,  der  ihnen  schon 
als  den  nächsten  Verwandten 
zukommt;  dann  folgte  Hippeus 
mit  dem  Uosse.  Hinter  N.,  also 
rechts,  standen  dagegen  Aga- 
memnon, Menelaos  und  Pyrrhoa, 
:'•  ;n  r  Epochos  (über  den 
Namen  vgl.  O.  Rofsbach, 
gru  einteilt  Antiken  des  ar- 
i  h  iiolog.  Museums  z.  Breslau 
8.  17  Anm.  1)  mit  seinem 
Koxse,  von  dem  auch  Reste 
erhalten  sind  (Pallat Taf.  6; 
sollte  fder  strahlenförmige 
Auswuchs'  an  dem  Pferde- 
oberschenkel,  welchen 
Pallat  S.  9,  Fig.  29  a,  b 
nicht  zu  erklären  vermag, 
nicht  von  einem  hier  als 
Decke  aufliegenden  Raub- 
tier feile  herrühren?),  end- 
lich der  namenlose  Jöng- 
ing.  Der  Umstand,  dafs 
Pa  umniasbei  dieser  letzten 
sicher  an  der  Schmalseite 
angebrachten  Gestalt  ähn- 
lich wie  bei  der 
dritten  und  der 
fünften  xcoqu  der 
Kypseloslade  zu- 
erst keinen  Namen 
nennt,  dann  aber 
eine  gelehrte  Deu- 
tung auf  einen 
Brüder  der  Oinoe 
giebt,  ferner  die 
den  Stempel  der 
Echtheit  auf  der 
Stirn  tragenden 
Namen  des  Hip- 
peus und  des  Epo- 
chos  beweisen,  wie 
auch  Pallat  nach 
d  em  Vorgänge  Pos- 
nanskys  angenom- 
men hat,  dafs  den  meisten  Figuren  der  Basis  In- 
schriften beigefügt  waren.  Sie  sind  daher  auch 
in  die  nebenstehende  Rekonitruktionsskizze  des 


dei  Agorakritot. 
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ganzen  Kunstwerkes  eingetragen,  welche  Herr 
Harry  Sehute,  akademischer  Maler  in  Königs- 
berg, nach  meinen  Angaben  angefertigt  hat.  Dais 
der  Figurenfrie«  nur  drei  Seiten  der  Basis  be- 
deckte, ist  nach  manchen  Analogieen  höchst 
wahrscheinlich,  fraglich  jedoch,  wieviel  Ge- 
stalten auf  der  Vorderseite  angebracht  waren, 
da  alle  Berechnungen  der  Länge  der  Basis 
nur  ganz  ungefähre  sein  können.  Ich  möchte 
vorn  nur  sechs  Gestalten  ansetzen,  und  zwar 
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• 

bei  den  deutschen  Ausgrabungen  in  Olympia 
gefunden  sind  und  ursprünglich  vor  der  Krypte 
des  dortigen  Stadion  aufgestellt  waren.  Sie 
sind  in  halber  Lebensgröfse  (H.  0,64  und  0,62  m) 
aus  pentelischera  Marmor  gearbeitet  und  mit 
langen  Ärmelchitonen  mit  Überschlag  bekleidet, 
die  in  schlichten  Steilfalten  auf  die  Sandalen 
tragenden  Füfse  herabfallen.  Die  rechten  Arme 
ruhen  auf  Steuerrudern,  die  auf  einem  Rade 
stehen,  die  linken  schultern  die  Elle.  Wegen 


S)  Linke  Schmalieit«  4)  Rechte  Kclimalfeite 

der  Buii  der  RekonttruktionsskUic  der  Kemosit  de*  Agorftkriloc 


rechts  und  links  neben  der  Mittelgruppe  Aga- 
memnon, MenelaoB  und  Tyndareos.  Dadurch 
wird  der  Übelstand  vermieden,  dafs  bei  Pailats 
Annahme  von  neun  Figuren  auf  der  Vorder- 
seite die  Symmetrie  der  Schmalseiten  verloren 
geht,  indem  er  den  Hippeus  auf  der  linken, 


Nemem  und  Elpi.  (nach  Zotga.  Mamil.  T»f  V,  13). 


den  Epochos  und  den  namenlosen  Jüngling 
auf  der  rechten  ansetzt. 

3)  Spätere  Statuen,  Reliefs  undGemäl de. 

Die  erhaltenen  Bildwerke,  welche  die  N. 
darstellen,  sind  hauptsächlich  durch  die  Sta- 
tuen in  Smyma  beeinflußt,  während  die  in 
Khamnus  nur  selten  nachgebildet  wurde.  Das 
gilt  zunächst  von  den  beiden  mit  Sicherheit 
auf  die  Göttin  zu  deutenden  .Statuen,  die 


des  Stiles  und  der  Hinzufügung  des  ursprüng- 
lich der  Tyche  gehörenden  Steuerruder«  und 
des  Rades  werden  die  Statuen  nach  G.  Treu 
in  die  spätere  Kaiserzeit,  etwa  das  zweite 
Jahrhundert  n.  Chr.  zu  setzen  sein  (Ausgra- 
bungen zu  Ol.  8  Taf.  17  B  1,  S.  12.  Olympia,  Er- 
gebnisse der  Ausgr.  8  Taf.  69,  2,  3, 
Textbd.  3  S.  237  f.  Posnansky  S. 
112  f.).  —  Außerdem  ist  ein  von 
Pightus  (s.  C.  I.  L.  6,  663)  beschrie- 
benes Bruchstück  einer  weiblichen 
Gewandfigur  miteinem  undeutlichen 
Tier  zur  linken  zu  erwähnen,  welche 
in  der  daran  angebrachten  Weihin- 
schrift als  Nemesis  snneta  campestria 
genannt  wird.  —  über  eine  späte 
Kultatatue  s.d.  während  des  Druckes 
erschienenen  Bericht  d.  Vereins  Car- 
nuntum  f.  ISitö/G.  Abb.  18, 19  S.  74  f. 

Größer  ist  die  Anzahl  der  mit 
Sicherheit  auf  N.  zu  deutenden  Re- 
liefs. An  ihrer  Spitze  steht  (Fig.  5) 
die  in  „neuattiachem"  Stile  gehal- 
tene allegorische  Darstellung  auf 
der  einen  Seite  des  Marmor- 
kraters im  Palazzo  Chigi  in  Rom 
(Höhe  der  Glocke  des  Krater  0,62,  der 
Figuren  0,27  m,  Matz  u.  v.  Duhn, 
ant.  Bildw.  in  Pom  8  Nr.  8687 ;  ab- 
gebildet Guattani,  tnonum.  intd. 
1784  Taf.  2/8.  E.  Q.  Visconti,  operc 
rarie  1,  8.  Zoega,  Abh.  Taf.  6,  13,  14.  Müller- 
Wieseler,  Dcnkm.  d.  a.  K.  2  Fig.  670  u.  ö.).  Eroa 
steht  weinend  auf  einem  Bema  und  hält  über  eine 
daran  angelehnte  brennende  Fackel  hinter  seinem 
Kücken  einen  Schmetterling,  also  eine  der  häuti- 
gen Darstellungen  der  Qualen  der  Psyche.  Ihre 
Bedeutung  wird  noch  klarer  durch  die  auf  beiden 
Seiten  stehenden  Frauengestalten,  links  hinter 
Eros  N.  in  langem  ärmellosen  Chiton  mit  ar- 
chaistischen Seitenfalten,  welche  ihr  Haupt 
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trauernd  ein  wenig  vorneigt  und  mit  der  rech- 
ten Hand  den  Saum  des  Gewandes  in  der 
liehe  des  Halses  berührt,  während  die  linke 
einen  Zweig  mit  länglichen  Früchten  erhebt, 
rechts  Elpis  in  ähnlicher  Gewandung,  aber  in 
völlig  aufrechter  Haltung  mit  der  Blume  in 
der  erhobenen  rechten  Hand  und  einem  klei- 
neren Zweige  in  der  gesenkten  linken.  Also 
dulden  müssen  Psyche  und  Eros,  so  bestimmt 


folgende  Inschrift,  von  welcher  in  der  mir 
durch  die  Güte  Bents  und  Pomanskys  vorlie- 
genden Photographie  wohl  nur  die  oberste  Zeile 
mit  dem  ersten  Namen  des  Weihenden  fehlt: 

OKAIIIZIPOZNE|MEZEI  ATTAAAA  TEII  •  E  I 

EYXHN.  Hinter  unaMaytie  ist  nicht  mit  Pos- 
nansky  ein  I,  sondern  ein  mit  dem  dreieckigen 
Meif»el  eingeschlagener  Punkt  zu  erkennen;  auch 
stehen  die  in  der  dritten  Zeile  zwischen  E  und 


es  die  Schicksalsgöttin,  aber  es  bleibt  ihnen  10  Z  angebrachten  sechs  runden  Punkte  nicht  'an 


die  Hoffnung  auf  eine  glücklichere  Zukunft. 

Dies  letzte  Moment  fehlt  in  einem  späten 
im  Pir&ua  gefundenen  Marmorrelief  des 
Louvre  (beschrieben  von  Delamarre  in  der 
Revue  de  Philol.  18  [1894]  S.  266 f.,  H.  0,78, 
B.  0,32  m;  die  hier  versprochene  Abbildung 
ist  meines  Wissens  nicht  erschienen),  während 
die  Grausamkeit  der  N.  noch  deutlicher  aus- 
gedrückt ist.    Die  Göttin  mit  grofsen  orna- 


Stelle  von  mehreren  ausgemeißelten  Buch- 
staben', sondern  sie  füllen  einen  von  dem  Stein- 
metzen wohl  wegen  Mißverständnisses  seiner 
Vorlage  gelassenen  Raum  von  drei  bis  vier 
Buchstaben.  Links  unter  der  Inschrift  siebt 
man  eine  Vertiefung,  in  welcher  anscheinend 
ein  metallener  Zapfen  eingelassen  war.  Die 
Nemeseis  der  kleineren  Werkstücke  stimmen 
im  wesentlichen  mit  den  zwei  neben  einander 


mental  zurückgebogenen  Flügeln  steht  auf  dem  so  stehenden  des  gröfseren  überein.  Diese  tragen 
Rücken  eines  am  Boden  liegenden  nackten  ein  langes  Untergewand  mit  Ärmeln  sowie 
Mannes  und  hält  in  der  rechten  Hand  ein     einen  Mantel,  welcher  den  Oberkörper  unbe- 

Rad,  im  linken  Arme    

schultert  sie  die  Elle. 

Der  Gesichtsaus- 
druck iBt  finster  und 
hart.  Links  von  ihr  er- 
hebt eine  zusammen- 
gerollte Schlange 
ihren  Kopf.    Die  in 
dieser  Darstellung 
ausgesprochene  Auf- 
fassung der  Göttin 

als  unerbittlicher 
Dämon  steht  in  offen- 
barem Widerspruch 
zu  dem  oben  bespro- 
chenen darunter  an- 
gebrachten Epi- 
gramm, welches  sie 
als   einen  heiteren 
Sinnes  in  der  Welt 
herumfliegenden  Ge- 
nius feiert.  Man  wird  daher  annehmen  müssen, 
dafs  der  Bildhauer  irgend  eine  Vorlage  ge- 
dankenlos nachbildete  (verwandt  ist  der  Typus 
des  auf  dem  Körper  der  Psyche  stehenden 
Eros,   s.  Müller -Wieteler,  Denkm.  d.  a.  K.  2 
Fig.  686  f.),  ohne  den  Sinn  der  Inschrift  zu 
berücksichtigen 


Durch  ihren  Fundort  erinnern  an  die  ähnliche 
AufsteUung  der  beiden  olympischen  Statuen  die 
nebenstehend  (Fig.  6)  nach  einer  Photographie 
zum  ersten  Male  abgebildeten  Nemesis- 
reliefs von  Tha80s  späten  Stiles,  welche 
von  •/.  Theodore  Bent  am  westlichen  Eingange 
des  dortigen  Theaters  ausgegraben  Bind  (Athe- 
naeum  1887  S.  839.  Posnansky  S.  123.  0.  I>rex- 
1er,  mytholoy.  Beiträge  1  S.  152).  Die  ziemlich 


6)  Komeiiaroliof  von  Thftio«,  cum  ersten  Mal-  vorüffentlicht  nach  einer  Photographie. 


deckt  läfst  und  in  einem  langen  Zipfel  an  der 
linken  Seite  herabhängt.  Die  linke  Hand  hält 
die  Elle  an  die  Schulter,  die  rechte  erfafst 
das  Gewand  in  der  bekannten  Weise.  Links 
neben  dieser  gröfseren  Nische  ist  eine  zweite 
kleinere  oben  mit  rundem  Abschluß  angebracht., 
50  Sie  beherbergt  eine  der  aus  den  Bestandteilen 


verschiedener  Göttinnen  zusammengesetzten 
Gestalten,  die  man  jedoch  auch  als  N.  bezeich- 
net haben  kann.  Von  den  N.  unterscheidet  sie 
sich  durch  Flügel  mit  schuppenähnlichen  Federn 
und  einen  nur  etwas  über  die  Kniee  reichenden 
ärmellosen  Chiton,  um  welchen  sich  unten  ein 
Mantel  schlingt,  der  wie  bei  den  N.  über  den 
linken  Ann  herabhängt.  Den  Kopf  bekrönt 
ein.  wie  Posnansky  richtig  erkannt  hat,  der 


hohen  Reliefs  sind  in  der  Weise   aus  drei  60  Isis  entlehnter  Schmuck,  vgl.  Catalogue  of  (he 


Werkstücken  mit  rauh  gelassener  Oberflüche 
herausgearbeitet,  dafs  nischenförmige  Vertie- 
fungen hergestellt  sind,  in  welchen  die  sich 
vollkommen  an  Statuentypen  anschliefsenden 
Göttergestalten  stehen.  Die  zwei  kleineren 
hier  nicht  wiedergegebenen  Steine  haben  nur 
eine  Nische,  in  denen  je  eine  N.  angebracht 
ist.    Links  von  dieser  steht  auf  dem  einen 


Greek  coins  in  the  Brit.  Mus.  Ionia  Taf.  19,  9. 
Der  rechte  gesenkte  Arm  hält  eine  Wage; 
neben  dem  linken  kommt  der  grofse  Griff 
eines  Schwertes  zum  Vorschein,  beides  Attri- 
bute der  Dike.  Vor  den  mit  Stiefeln  beklei- 
deten Füfsen  liegt  das  Rad  der  Tyche. 

Denselben  Typus  der  N.  giebt  ein  von 
G.  Treu  in  dem  Werke  Olympia,  die  Ergeb- 
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nisse  der  Ausgrabung.  Textb.  8  S.  237  f.  ver; 
öffentlichtes  Belief  von  einem  in  Saloniki 
befindlichen  Grabcippus  wieder,  welcher  die 
folgende  Inschrift  in  den  eigenartigen  hadriani- 
schen  Buchstaben  tragt:  A.  KavovXiios  Zäetuog 
avxm  £äy  xal  KuvovXtta  Tloxaui«  a(v)t^  dntXtv- 
&i<fa  xal  tvtQyert:  (u)vrjfiT}(  lÜQtv,  txovs  T^C. 
Die  Übereinstimmung  erstreckt  sich  bis  auf  die 
meisten  Einzelheiten;  nur  fehlt  hier  der  Göttin 
der  Mantel,  und  der  Ärmelchiton  hat  einen 
Überschlag;  auch  ist  das  Unke  Bein  deutlicher 
als  Standbein,  das  rechte  als  Spielbein  zu  er- 
kennen. Den  Zusammenhang  mit  einem  älteren 
Denkmale  hat  Treu  richtig  namentlich  aus 
der  Gewandung  erschlossen;  wir  können  wegen 
der  auffälligen  Übereinstimmung  der  beiden 
Reliefs  (das  Thasische  zeigt  sogar  in  allen 
Gewandmotiven  vollkommene  Gleichheit)  mit 
den  oben  besprochenen  Münzen  von  Sniyrna 
weiter  gehen  und  dürfen  in  den  Nemeseis 
von  Thasos  und  Saloniki  ziemlich  genaue 
Nachbildungen  der  einen  der  beiden 
Kultstatuen  von  Smyrna  erkennen. 

Einige  Abweichungen  von  diesem  Typus 
zeigt  eine  der  bekanntesten  Nemesisdarstel- 
lungen auf  dem  Florentiner  Grabaltar 
mit  der  Inschrift:  9(sots)  ^(ocoffiv),  "Elittdi'Emos 
xal  KrjvocoQtiva  xtiuioaxdxrji  dmlfv&fQ«  avi- 
&rj*av  (E.  Q.  Visconti,  Mus.  Pio-Clem.  2  S.  26 
Anm.  a.  L.  Stephani,  melanges  gre'co-rom.  1 
S.  177.  H.  Dütschke,  ant.  Bildwerke  in  Ober- 
italien 8  S.  109  f.  Nr.  193,  abgebildet  bei 
Müller- Wiesehr,  Denkm.  d.  a.  Kunst  2  Fig.  950 
und  A.  Baumeister,  Denkm.  d.  Mass.  Alterth.  2 
Fig.  1214).  In  der  Haltung  der  Hände  und 
dem  Attribut  der  Elle  stimmt  auch  diese  Dar- 
stellung mit  dem  smyrnäischen  Typus  (iberein, 
doch  ist  N.  hier  mit  langen  Flügeln  ausge- 
stattet und  rechts  neben  ihr  liegt  das  Rad, 
während  links  ein  sitzender  Greif  zu  ihr  auf- 
blickt. Das  Gewand  ist  ein  ärmelloser,  langer 
Chiton  mit  zwiefachem  Überschlag,  das  Haupt 
leicht  gesenkt.  Zu  der  Wahl  dieser  Darstel- 
lung mag  aufser  der  Eigenschaft  der  N.  als 
Totengöttin  der  Name  der  Freigelassenen  ver- 
anlafst  haben,  da  auf  der  anderen  Seite  des 
Denkmals  ähnlich  wie  auf  dem  Chigischen 
Krater  Elpis  der  N.  entspricht.  Auch  das  oben 
besprochene  Epigramm  der  Anthol.  Palat.9, 146 
bezog  sich  offenbar  auf  ein  ähnliches  Bildwerk. 

Etwas  anders  ist  derselbe  Typus  in  einem 
Relief  vom  Esquilin  aus  dem  dritten  Jahr- 
hundert n.  Chr.  variiert  (Henzen  und  C.  L.  Vis- 
conti im  Bulletino  della  commiss.  archeol.  mu- 
nic.  3  [1875]  S.  83  f.  4  [1876]  S.  66  f.  Taf.  6 
Fig.  8,  G.  Treu  a.  a.  0.  8.  237).  In  einer  Aedi- 
cula  steht  rechts  neben  Iuppiter  Mars,  links  N. 
Sie  ist  hier  in  einen  auch  über  den  Kopf  ge- 
zogenen Mantel  gehüllt,  aber  der  rechte  Arm 
macht  wieder  die  gewöhnliche  Bewegung  und 
der  linke  schultert  die  Elle,  welche  eine  Ein- 
teilung in  kleinere  Mafse  zeigt.  Der  rechte 
Fufs  der  Göttin  stützt  sich  auf  ein  Rad,  wäh- 
rend an  ihrer  linken  Seite  ein  den  Kopf  ihr 
zuwendender  Greif  sitzt.  Auf  der  linken 
Schmalseite  des  Denkmals  ist  eine  Victoria 
mit  Kranz  und  Palme,  auf  der  rechten  Sol  mit 
der  Geifsel  dargestellt.  Alle  diese  fünf  Götter 


werden  in  der  Weihinschrift  erwähnt,  die  von 
Prätorianern  gesetzt  ist,  welche  aus  Belgien 
stammen.  —  Fast  dieselbe  Darstellung  zeigt 
nach  der  Beschreibung  in  C.I.A.  3,  1126  die 
N.  auf  einer  Votivtafel  aus  Apulum  in  Dacien; 
das  Attribut  in  der  rechten  Hand  ist  als  tig- 
num  quadratum  bezeichnet. 

Ähnlich  ist  die  mit  Attributen  überladene 
Nemesis  regina  auf  einer  pannonischen 
Soldateninschrift  (C.  I.  L.  3,4008  Andau- 
tonia)  als  die  im  Kriege  und  der  Arena  eine 
wichtige  Rolle  spielende  Glücksgöttin  aufge- 
fafst.  Nach  dem  Bericht  des  Vereins  Carnun- 
tum  für  1895/6  S.  75  f.  Abb.  36  a  trägt  sie  einen 
kurzen  Chiton  und  hält  in  der  rechten  Hand 
Peitsche  und  8chwert(?),  in  der  linken  Schild, 
Dreizack,  Palme  und  Fackel.  Neben  ihrem 
rechten  Fufse  liegt  ein  zu  ihr  emporschauei*- 
der  Greif,  neben  dem  linken  das  Rad.  Über 
den  Pfeilern  der  Aedicula,  in  welcher  sie  steht, 
sind  die  Büsten  von  Sol  und  Luna  angebracht. 

Das  einzige  Wandbild  mit  einer  sicheren 
Darstellung  der  N.  (Fig.  7)  zeigt  diese  ebenso  wie 
der  auch  sonst  verwandte  Cbigische  Krater  als 
Nebenfigur  (0.  Jahn  in  den  Berichten  d.  sächs. 
Ges.  d.  Wiss.  1851  S.  161  und  Archävl.  Beitr. 
S.  181;  W.  Heibig,  Wandgemälde  der  versch. 
Städte  Nr.  854;  abgebildet  bei  Zahn,  Ornam. 
u.  Gem.  2  Taf.  62  Fig.  2;  Mittler-  Wieseler, 
Denkm.  d.  a.  K.  2  Fig.  691).  Hier  ist  Psyche 
als  sitzendes  Mädchen  gebildet,  welcher  ein 
Eros  die  Hände  auf  dem  Rücken  zusammen- 
hält, während  ein  zweiter  ihre  Brust  mit  einer 
Fackel  brennt  und  ein  dritter  aus  einer  Am- 
phora Wasser  auf  sie  herabgiefst.  Hinter  dem 
Sitz  steht  N.  in  langem  Armelchiton,  mit  auf- 
gelöstem Haar  und  traurig  gesenktem  Blick.  Ihr 
durchsichtig  gebildetes  Gewand  berührt  si** 
mit  der  .rechten  Hand  in  der  bekannten  Weise. 
Die  Stelle  der  Elpis  auf  dem  Chigischen  Krater 
nimmt  eine  kleinere,  langgewandete  Franen- 
gestalt  ein,  die  neben  einem  Pfeiler  steht  und 
ihr  Gesicht  mit  einem  Fächer  halb  verdeckt. 
Vielleicht  bat  sie  nur  der  pompejanische  Maler 
für  dieElpis  seiner  Vorlage  eingesetzt,  da  Bonst  in 
dem  Bilde  derselbe  Gedanke  ausgesprochen  ist 
wie  in  jenem  Relief.  Die  Blume  durch  den 
blattähnlichen  Fächer  zu  ersetzen  lag  sehr  nahe. 

Eine  N.  des  Malers  Simos  ist  nur  durch  die 
Erwähnung  bei  P/t»,  nat.  hist.  35, 143  bekannt, 
der  sie  als  tgregiam  rühmt.  Brunn  {Gesch.  d.  gr. 
Künstl.  2  S.  287)  teilt  den  Künstler  ohne  durch- 
schlagende Gründe  der  Schule  von  Rhodos  zu. 

4)  Nemesis  in  der  späteren  Kleinkunst. 

Weitaus  die  meisten  Darstellungen  der  N. 
finden  sich  auf  Münzen  und  Gemmen. 
Wegen  der  nahen  Verwandtschaft  dieser  beiden 
Denkmälerklassen,  dann  auch  weil  Po&nansky 
eine  sorgfältige  Zusammenstellung  der  Münzen 
in  geographischer  Anordnung  gegeben  hat,  zu 
denen  allerdings  namentlich  durch  den  Kata- 
log der  griechischen  Münzen  des  Britischen 
Museums  manche  hinzugekommen  ist,  scheint 
es  ratsam,  hier  eine  Anordnung  nach  den  ver- 
schiedenen Typen  zu  geben  und  die  Münzen 
mit  den  Gemmen  zu  verbinden.  Übrigens  ist 
von  den  Münzen  keine  einzige,  von  den  Gemmen 
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wohl  nur  der  unten  (nach  L.  Stephani,  Compte- 
Ktndu  de  la  comm.  archeol.  1860  Taf.  4  Fig.  8 
S.90,  Tgl.  1877  S.  162)  abgebildete  Karneol  in 

Gi 


ioldring   der  Petersbarger  Ermitage 
ilter  als  die  erste  Kaiserzeit  (Fig.  8). 

Der  smyrnäische  TypUB  ist  mit  Bezug 
aof  die  beiden  dortigen  Kultbilder,  welche  er 
bald  mehr  bald  minder  treu  wiedergiebt,  be- 
reit« oben  behandelt  Zu  den  daselbst  er- 
wähnten Münzen  und  den  von  Posnansky 
S.  132  f.  beschriebenen  sind  die  folgenden  nach- 
»tragen  aus  dem  Gatalogue  ofthe  Oreek  coins  in 


die  Attribute,  sodafs  die  Göttinnen  nur  durch 
die  Berührung  des  Gewandes  in  Schalterhöhe 
kenntlich  sind,  und  ähnlich  fehlt  auf  mehreren 
Manzen  von  Alexandria,  auf  welchen  der  mi- 
leaiache  Apollo  zwischen  den  beiden  Nemeseis 
steht  (Catal.  of  Vie  Greek  coins  in  the  Brit.  Mus. 
Alexandria  S.  120  Taf.  8),  der  rechten  Göttin 
der  Zügel.  Stärkere  Umgestaltungen  dieses 
Typus  sind  es,  wenn  auf  einer  Münze  von 
10  Smyrna  die  Göttinnen  auf  einem  von  Greifen 
gezogenen  Wagen  stehen,  sodafs  wegen  der 
dadurch  entstehenden  noch  gröfseren  Beschrän- 


l  >  - 


''  v        A    •'■  ' 
>S-    /    *\  *    :  -  -r« 


\    \  ■  /  : 


m 


gepeinigt,  hinter  ihr  Neme.ig  <n*oh  W  ZaXn, 


U  Gemälde 


Pomptji  H  T»f  ßi). 


the  Brit.  Mus.  lonia  S.  261  265,  280,  282  f.,  304. 
Aof  den  zwei  Gemmen,  weiche  hierher  gehören 
(A.  Furtwängler,  Beschreibung  d. 

?etehn.  Steine  im  Antiquar  tum 
h.  7886  Taf.  3,6.  von  Sacken  und 
Kenner,  die  Sammlungen  des  k.  50 
k.  Münz-  und  Antiken- Cabinetes 
S.  439  Nr.  602.  Posnansky  8.  165 
Fig.  36,  39),  ist  diu  Darstellung 
noch  stärker  verkleinert  als  auf 
den  Münzen  und  zwischen  beide 
Göttinnen  ein  Altar  gestellt. 

Am  einfachsten  wird  dieser 
Typus  variiert,  indem  ent- 
sprechend der  Neigung  des  aus- 
gehenden Altertums,  seine  Göt-  «o 
tergestalten  zu  überladen,  zu  den 
ursprünglichen    Attributen  der 
beiden  Statuen,  der  Elle  und 
dem  Zaum,  noch  andere  wie 
das  Rad  und  der  Greif  hinzu- 
kommen (Posnansky  S.  134  f.  Fig.  7,  8.  Furt- 
Angler  Nr.  6284  Taf.  44).    Auf  einer  Münze 
von  Tenos  (Posnansky  Fig.  13)  fehlen  jedoch 

«Ur  gi.  u.  röm.  Jlythul.  Iii. 
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Gwtu  and 
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kung  des  Raumes  wieder  der  Zügel  bei  der 
rechts  stehenden  weggefallen  ist  (Posnansky 
S.  136  Fig.  2.  Brit.  Mus.  S.  281  Taf.  29,  9), 
oder  wenn  auf  Münzen  derselben  Stadt  die 
Nemeseis  neben  dem  schlafenden  Alexander 
stehen  (s.  oben),  wobei  sie  so  nahe  gerückt 
sind,  dafs  sie  mit  einander  in  Unterhaltung 
begrifien  scheinen  (Posnansky  S.  135  Fig.  3, 
vgl.  S.  160.  Brit.  Mus.  S.  296  Taf.  29,  16;  am 
Fufse  des  Baumes  iBt  nicht,  wie  der  Heraus- 
geber Head  meint,  ein  Bukranion  angebracht, 
sondern  es  liegt  da  Alexanders  Helm  neben 
dem  Schilde,  auf  welchem  seine  Schultern 
ruhen;  unter  Beinern  linken  Arm  erkennt 
man  deutlich  eine  Beinschiene  und  einen 
Speer). 

Begünstigt  wird  die  Vermehrung  der  Attri- 
bute durch  die  schon  bei  der  Kleinheit  der 
Denkmäler  nahe  liegende  Beschränkung  auf 
eino  Nemesis.  Dann  trägt  sie  entweder  die 
Elle  (z.  B.  Posnansky  Fig.  10)  oder  den  Zaum 
(Fig.  32),  oder  sie  erhält  Flügel,  ein  Attribut, 
welches  die  zwei  Nemeseis  nie  führen  und 
welches  nach  Pausanias  (s.  oben)  gerade  den 
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jüngeren  Darstellungen  eigentümlich  war  (Pos- 
nansky  Fig.  11,  14,  17  u.  ö.  Brit.  Mus.  Taf. 
26,  3,  4;  27,  3;  39,  3).  Besonders  oft  kommt 
dieser  letzte  Typus  auf  Gemmen  vor  (Posnansky 
S.  161  f.  Fig.  23  f.  Furtwängler  a.  a.  ü.  Nr.  962 1. 
2444  f.  Taf.  12  u.  22).  Dann  wird  ihr  oft  das 
Rad  beigegeben,  welches  zu  ihren  Fölsen  liegt 
und  bisweilen  mit  dem  Greifen  in  der  Weise 

verbunden  wird, 
dafs  er  eine  Tatze 
darauf  legt  pos- 
nansky Fig.  6, 43 ; 
vgl.  O.  Benndorf 
und  B.  Sclu/ne, 
Lateran.  Mus.  7 
u.  19),  ferner  ein 
Z  w  eig(Pomansky 
Fig.  23,  27,  33. 
L.  Müller,  anti- 
quttes  du  Musee- 

l'horvaldsen  3 
S.  74  Nr.  684.  C«- 
nola,  Cyprus  S. 
390 ,  392),  der 
vielleicht  auf  den 
Apfelzweig  der 
Statue  von  Rhamnus  zurückzuführen  ist,  ob- 
gleich die  entsprechende  Frucht  nicht  daran 
angedeutet  ist.  Emige  dieser  Steine  zeichnen 
sich  durch  eine  eigentümliche  fast  malerische 
Behandlung  des  Vorwurfes  aus,  die  sich  in  der 
mehr  flächenähnlichen  als  eine  llundhgur  nach- 
bildenden Wiedergabe  der  Gestalt  und  den 
mächtigen  fast  den  ganzen  Kaum  hinter  ihr 
füllenden  Flügeln  ausspricht. 

Namentlich  auf  diesen  Denkmälern  ist  die 
Verschmelzung  der  N.  mit  anderen 
Gottheiten  ausgesprochen.  Schon  das  häutig 
vorkommende  Rad  ist  von  der  Tyche  ent- 
lehnt. Seltener  wird  der  N.  das  gleichfalls 
von  jener  entnommene  Steuerruder  beigegeben 
(Posnansky  S.  166  Fig.  33.  Furtwängler  Nr.  2444 
Taf.  22).  Den  deutlichsten  Beweis  der  voll- 
kommenen Üleichsetzung  der  N.  mit  Tych»; 
giebt  ein  Wiener  Karneol  (Posnansky  S.  171 
Fig.  21),  auf  welchem  neben  einer  kein  Attri- 
but der  N.  führenden  und  von  Nike  bekränzten 
Tyche  die  Inschrift  steht:  xvoia  Niutoi, 
aov.  Hierher  gehört  auch  der  Berliner  Stein 
Nr.  7334  (Furtuängler  Taf.  66.  Posnansky  S.  166) 
mit  der  typischen  Gewandhaltung  und  dem 
Zaum  oder  Steuerruder,  wo  im  Felde  Sonne 
und  Mond  beigefügt  sind,  offenbar  um  die 
Macht  der  Güttin  über  die  Weltkörper  anzu- 
deuten. Aber  auch  andere  Güttinnen  müssen 
ihre  Kennzeichen  herleihen.  So  trägt  auf  einer 
Münze  von  Perinthos  (Posnansky  S.  169  Fig.  6. 
Brit.  Mus.  Thrace  S.  166)  eine  geflügelte  N. 
mit  dem  Rad  zu  ihren  Fül'sen  m  der  Unken 
Hand  die  Klle,  in  der  rechten  dagegen  die 
Wage  der  Dikaiosyne,  vgl.  Brit.  Mus.  Ale- 
xandria Taf.  7, 146.  Dieselben  Attribute  zeigen 
Münzen  von  Nikomedia  in  Bithynien,  Laodi- 
keia  und  Markianopolis  (Posnansky  S.  145, 148, 

164  Fig.  16).  Weiter  werden  auf  die  N.  Eigen- 
schaften der  Hygieia  übertragen,  indem  ihr 
deren  Schlange  oder  öfters  auch  die  Schale, 
bisweilen  beide  Gegenstände  (Posnansky  S.1471., 
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165, 167, 166f.  Fig.  38.  Müller-  Wieseler,  Denktn. 
d.  a.  K.  2  Fig.  tt52)  beigegeben  werden.  Die 
Münzen  mit  diesen  Darstellungen  zeigen  meist 
auch  so  viele  Attribute  der  Tyche,  dafs  das 
Wesen  dieser  Gottheit  offenbar  über  die  N. 
überwiegt,  während  die  Gemmen  mehr  den 
Charakter  der  N.  hervortreten  lassen.  Die 
Schlange  wird  gewöhnlich  in  der  von  der 
Hygieia  her  bekannten  Weise  mit  der  Schale 

io  verbunden,  dafs  sie  daraus  trinkt;  auf  einem 
Berliner  Jaspis  (Furtwängler  Nr.  8438  Taf.  60. 
Posnansky  a.  a.  0.)  scheint  sie  sich  dagegen 
wie  bei  Asklepios  um  einen  Stab  zu  ringeln, 
auch  auf  einem  Steine  des  Britischen  Museums 
(Cataloyue  of  gems  Nr.  1141.  0.  Bofsbach  in  der 
Deutsch.  Litteruturztg  1889  S.  760.  Posnansky 
S.  166  Fig.  40),  auf  welchem  die  geflügelte  durcü 
den  Zweig  sowie  das  Erfassen  des  Gewandes 
in  Schulterhöhe  kenntliche  Göttin  auf  einem 

so  Schlangenwagen  steht.  Ähnlich  ist  auf  dem 
Berliner  Fräser  (Furtuängler  Nr.  2461  Taf.  22) 
nicht  Nike  zu  erkennen,  sondern  N.,  welche  mit 
einem  Kranz  oder  Zweig  in  der  linken  und 
der  Elle  in  der  rechten  Hand  auf  einem  von 
zwei  Schlangen  gezogenen  Wagen  einherfährt. 
Auf  einem  Pariser  Karneol  (Posnansky  S.  167, 
abgebildet  bei  Miliin,  galerie  mythot.  Taf.  79 
Fig.  360,  ähnliche  Darstellungen  s.  bei  W.JJrex- 
ler  in  der  Wochensdir.  f.  klass.  Philol.  11  Ll»94j 

so  S.  1214  und  in  diesem  Lexikon  Bd.  2  S.  644  f.) 
kommt  zu  den  Attributen  einer  mehr  zur 
Tyche  als  zur  N.  hinneigenden  Gestalt  noch 
der  Kopfschmuck  der  Isis  hinzu.  Eine  Ver- 
schmelzung mit  der  Nike  zeigt  endlich  eine 
unter  M.  Aurelius  Antoninus  geprägte  Münze 
von  Stoboi  in  Makedonien,  auf  welcher  sie 
neben  Elle  und  Rad  auch  Palme  und  Kranz 
führt.  A.  von  Hallet  (Beschreibung  der  ant. 
Münzen  2  S.  127  Taf.  6,  52)  hat  darauf  hinge- 

40  wiesen,  dafs  diese  Darstellung  mit  dem  Siege 
des  Kaisers  über  die  Germanen  in  deutlicher 
Verbindung  steht.  Mit  Unrecht  hat  Posnansky 
in  der  Hand  der  N.  auf  einer  Berliner  Gemme 
(S.  167  Fig.  81.  Müller -Wieteler,  Denkm.  d.  a. 
A.  2  Taf.  74  Fig.  949)  die  Lampe  der  Psyche 
erkennen  wollen;  man  mufs  vielmehr  Furt- 
wängler (Nr.  2445)  beistimmen,  welcher  den 
fraglichen  Gegenstand  für  einen  Zügel  erklärt. 
Doch  giebt  es  eine  kleine  Gruppe  vertieft  ge- 

50  schnittener  Steine  und  in  Nachahmung  von 
Kameen  gearbeiteter  Glaspasten,  welche  das 
Brustbild  einer  jugendlichen  weiblichen  bis- 
weilen geflügelten  Gestalt  zeigen,  die  in  der 
Weise  der  N.  ihr  Gewand  berührt  und  mit 
anmutiger  Neigung  des  Kopfes  in  den  Busen 
blickt  (Posnansky  S.  106  f.,  169  f.  Fig.  29,  30,  42. 
Furtwängler  Nr.  4802— 4b08  Taf.  35,  Nr.  11188 
— 11191  Taf.  67.  Babelon,  camees  de  laBibl.  Hat. 
nr.  69,  135  Taf.  8,  14.  L.  Müller,  anttquttes  du 

so  Musce'lhorvaldsen  3  S.  74  Nr.  683  sehr  schöues 
Karneolfragment,  S.  193  Nr.  146).  Hier  ist  &cb wer 
zu  entscheiden,  ob  Psyche  oder  N.  dargestellt 
sein  soll.  Für  N.  spricht  die  Ähnlichkeit  mit 
der  entsprechenden  Gestalt  des  Chigischen 
Kraters  und  des  pompejanischen  Bildes.  Da 
jedoch  auf  einem  hierher  gehörigen  Wiener 
Sardonyx  (t\  Hacken  und  Kenner,  S.  440  Nr.  604. 
Posnansky  Fig.  30)  die  Gestalt  Schmetterlings- 
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flügel  hat  nnd  anf  einer  hervorragend  schönen 
Berliner  Paste  (Furttcängler  Nr.  4804  Taf.  86, 
deatlicher  und  stark  vergröfsert  als  Vignette 
w  dem  Text  von  Apuleii  Psyche  et  Cupido 
rec.  0.  Jahn  et  A.  Micliaelis  und  darnach  in 
der  nebenstehenden  Ab- 
bildung) an  Stelle  des  Ge- 
wandsaumes BOgar  einen 
Schmetterling  hält,  so 
überwiegt  hier  jedenfalls 
der  Begrifi  der  Psyche. 

Zum  Schlüsse  gebe 
ich  eine  Aufzählung  der 
Städte,  welche  Mün- 
zen mit  dem  bilde 
der  N.  geprägt  haben, 
was  natürlich  nicht  im- 
mer die  Annahme  erlaubt, 
dafs  die  Göttin  dort  Kult- 
stätten besafs,  nnd  füge 
denjenigen,  welche  Posnansky  nicht  erwähnt, 
die  betreffenden  Citate  bei.  Unsichere  Dar- 
stellungen der  N.  wie  anf  Münzen  von  Eyzikos 
[Brit.  Mus.  Mysia  S.46),  Sinope  (ßrit.  Mus. 
Pont.  Paphlag  S.  10  »  Taf.  28, 10)  und  Tripolis 
in  Phönizien  (Babelon,  monnaies  grecques  de 
k  BAL  Not.  2  S.  271  Taf.  28, 1 1.  24,  1  8. 274  f.) 
übergehe  ich.  Ägypten:  Alexandreia  Brit. 
Mus.  Alex.  S.  120  Taf.  8,  1028.  1031);  Pelo- 
ponnes:  Asopos  (Brit.  Mus.  Pelop.  S.  132 
Tai.  26, 9,  Imhoof- Blumer  and  Gardner,  numis- 
no(.  comment.  on  Pausan.  Taf.  O  13  nach  dem 
Exemplar  des  Berliner  Münzkabineta),  Argos 
(ebd.  Taf.  L  63);  Ionien:  Smyrna,  Ephesos, 
Kolophon,  Milet,  Samos,  Cbios-Erytbrä;  Aeo- 
lien:  Temnos;  Lesbos:  Mytilene;  Bithy- 
nien:  Tium,  Chalcedon,  Iuliopolis,  Nicaea, 
Nicomedia;  Paphlagonien:  Germanicopolis 
Brit.  Mus.  Pont.  Paphl.  S.  92  Taf.  21,  6),  Si- 
nope, Amastri«;  Phrygien:  Akmonia,  Kibyra, 
Doryläum,  Eucarpia,  Hierapolis,  Laodicea, 
Pelta,  Synnada,  Synaos,  Tripolis;  Pamphy- 
Hen:  Attalia,  Aspendos,  Kremna,  Isindos, 
Side;  Lykien:  Rhodiapolis,  Gagä  (Brit.  Mus. 
l.ycia  S.  65,69  Taf.  18,2),  Baris  (ebd.  S.  207 
Tal  34,3),  Etenna  (ebd.  S.  120);  Pisidien: 
Amblada,  Komama,  Kremna,  Pednelissos,  Pro- 
rtanna,  Termessos;  Kilikien:  Aegä,  Tarsos; 
^elenkis:  Nikopolis;  Lydien:  Philadelphia, 
Thy&tira;  Karien:  Stratonicea,  Tabä,  Attuda 
Brit.  Mus.  Caria  S.  68.  66),  Antiochia  am 
Mäander  (ebd.  S.  20),  Aphrodisia  (ebd.  S.  84 
Tal  6,  6),  Trapezopolis  (ebd.  S.  178  Taf.  27,  6); 
Galatien:  Pessinus;  Kappadokien:  Komana, 
Kallatia;  Mösien:  Marcianopolis,  Nicopohs 
*mIstros,Tomi;  Thrakien:  Anchialos,  Byzanz, 
beoltum,  Hadrianopolie,  NicopoliB  am  Nestos, 
Paotalia,  Perinth,  Philippopolis,  Traianopolis. — 
Man  sieht  also,  wie  in  der  Blütezeit  Kleinasiens 
Q&d  einiger  benachbarten  Provinzen  unter  den 
römischen  Kaisern  die  Verehrung  der  N.,  wohl 
'on  Smyrna  aus,  sich,  wie  es  scheint^  als  Kulte 
Too  Stadtgöttinnen  bis  in  die  kleinsten  und  ent- 
-ceDsteu  Orte  der  einzelnen  Landschaften  ver- 
breitete. Gerade  diese  lokale  Bedeutung  der  N. 
»ird  nicht  zum  mindesten  dazu  mitgewirkt 
"a&en,  dafs  ihre  Verehrung  sich  so  lange  dem 
Cnristentum  gegenüber  halten  konnte. 


Nemetona 


166 


Litteratur:  Herder,  SämmtlicJte  Werke 
hrsg.  von  B.  Suphan  15  S.  895  f.  und  dazu 
E.  Grosse  im  21.  JaJiresbericht  (1895/96)  des 
Königsberger  Wilhelms- Gymnasiums:  I .  Manso, 
Vermischte  Abhandlungen  S.  182  f.;  G.  Zoega, 
Abhandlungen  S.  32  f.  und  Welcher  ebd.  S.  417 f.; 
G.  M.  Ixine,  Smyrnaeorum  res  gestae  et  anti- 
quitates,  Göttingen  1851  S.  44  f.  u.  ö.;  E.  Ger- 
hard, Griech.  Myth.  I  S.  686  f.;  F.  G.  Welcher, 
10  Griecli.  Götterlehre  I  S.  676  f.,  II  396 f.,  III  25 f.; 
K.  Lehrs,  Populäre  Aufsätze''  S.  66  f.,  62  f.  u.  ö.; 
Preller -Robert,  Griech.  Mythoi.  1*  S.  536  f.; 
Clir.  Walz,  deNemesi  Graecorum,  Tübingen  1862 
nnd  in  Paulys  Realencyclopädie  u.  d.W.;  Ed. 
Tournier,  Nemesis  et  la  Jalousie  des  dieux, 
Paris  1863;  //.  Posnansky,  Nemesis  u.  Adrasteia 
in  den  Breslauer  philol.  Abhandlungen  V  Heft  2, 
Breslau  1890  (vgl.  dazu  Boschers  Recension  in 
der  Berl.  philol.  Wochenschr.  1891  Sp.  499  ff.), 
so  [Otto  Rofsbach.] 

Nemestrinus  b.  Indigitamenta. 
Nemetiales,  Beiname  der  Matrae  auf  der 
von  einer  Freigelassenen  (Lucretia  Q.  lib. . . .) 
gesetzten  Inschrift  C.  I.  L.  12,  2221  0=  Bonn. 
Jahrb.  83  p.  126  nr.  147);  Fundort  Grenoble. 
Vielleicht  die  Mütter  des  Volkes  der  Nemetes 
oder  eines  gallischen  Ortes  Nemetum(?);  vgl. 
Glück,  Keltische  Namen  bei  Caesar  p.  17.  75. 
Bonn.  JaJirb.  83,  16.  32.  [M.  Ihm.] 
so  Jiemetöna,  keltische  Göttin,  nur  durch  In- 
schriften bekannt.  Die  wichtigste  derselben 
ist  auf  dem  „Loh"  bei  Klein -Winternheim 
gefunden  (jetzt  im  Mainzer  Museum);  sie  steht 
auf  einem  ursprünglich  mit  Silber  überzogenen 
Bronzetäfelchen,  das  an  der  Votivgabe  befe- 
stigt war,  und  lautet:  A.  Didius  Gallus  [F]a- 
bricius  Veiento,  cos.  III,  XV  vir  sacris  faci- 
end(is),  sodälis  Augustdlis,  sod(alis)  Flavial(is) , 
totalis)  Titidlis,  et  Attica  eius  Nemeton(ae) 
40  v(otum)  s(olverunt)  Uubentes)  mferito).  Keller, 
Korr.-Bl.  der  Westd.  Zextschr.  3,  86,  Momm- 
sem  ebd.  p.  108;  Keller,  Verhandl.  der  38. 
Philologenversammlung  (Giefsen  1886)  p.  209, 
Zeitschrift  d.  Vereins  z.  Erforschung  der  rliein. 
Gesch.  u.  Altertümer  in  Mainz  Bd.  3  (1887), 
517  nr.  82  a  und  Bonner  Jahrbüch.  86,  99; 
Dessau,  Inscr.  lat.  sei.  nr.  1010.  Also  ein 
Mitglied  der  höchsten  Aristokratie  des  kaiser- 
lichen Borns,  der  auch  sonst  bekannte  Fabri- 
60  cius  Veiento  (Mommsen,  Index  Plin.  p.  410), 
und  Beine  Gemahlin  Attica  stiften  bei  ihrer 
Anwesenheit  in  Obergermanien  der  keltischen 
Göttin  ein  Weihgeschenk.  Es  geschah  dies, 
wie  Mommsen  vermutet  hat,  wohl  im  Jahre 
97,  in  dem  Veiento  als  Mitglied  der  feierlichen 
Gesandtschaft  an  den  Rhein  gekommen  sein 
niufs,  um  dem  Trajan  die  Nachricht  seiner 
Adoption  durch  den  Kaiser  Nerva  zu  über- 
bringen. Die  Annahme,  dafs  Nemetona 
60  eine  Hauptgottheit  des  Volkes  der  Nemetes 
war,  scheint  bestätigt  zu  werden  durch 
die  im  Gebiet  der  Nemetes,  in  Altripp  bei 
Speier  gefundene  Inschrift  Brambach  C.  I. 
Ith.  1790  Marti  et  Nemetonae  Silvini  Justus 
et  Dutntatus  vfotum)  s(6lventes)  l(ubentes)  Vae- 
ti)  p(osuerunt).  Ebenso  wird  sie  auf  der  Bri- 
tannischen Inschrift  von  Bath  C.  I.  L.  7,  36 
(Mowat,    Revue  archeol.  n.  s.  86  p.  103), 
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die  von  einem  civis  Trever  herrührt,  zusammen- 
gestellt mit  Mars  Loucetius  (vgl.  Zangemeister, 
Korrespondenzbl.  d.  Westd.  Zeitschr.  7  p.  116). 
Diese  Zusammenstellung  genügt  aber  wohl 
nicht,  um  die  Annahme  zu  rechtfertigen,  Ne- 
metona  sei  hauptsächlich  als  Eriegsgottbeit 
verehrt  worden.  Keller  führt  dafür  noch  an, 
dafs  zusammen  mit  jener  Votivtafel  von  Klein- 
Winternbeim  höchst  sonderbare  Waffenstücke, 
Lanzenklingen  in  Schilfblatt-  und  Rautenform 
von  ganz  aufserordentücher  Grübe  ausgegraben 
wurden;  ob  diese  aber  als  Weibgeschenke 

gedeutet  werden  dürfen,  ist  sehr  die  Frage, 
er  Name  der  Göttin  wie  der  des  Volkes  ist 
keltischen  Ursprungs  (die  Endung  -öna,  nicht 
•öna,  nach  Analogie  anderer  gallischer  Namen 
wie  Epbna,  Divöna,  Sirona)  und  bedeutet 
caelestis,  divinus  (Glück,  Keltische  Numen  bei 
Caesar  p.  17.  75,  vgl.  Bonn,  Jahrb.  83,  17), 
nemetum  — •  Heiligtum.  Nach  Bacmeister,  Kel- 
tische Briefe  p.  47  „mag  Nemetona  der  Diana 
entsprechen  und  dabei  speziell  auf  die  bei 
Speier  hausenden  Nemeter  Bezug  haben". 

[M.  Ihm]. 

Nemetor  b.  Numitor. 

Nemnic  . . .  1  Die  Inschrift  einer  kleinen 
bronzenen  Basis  im  Klagenfurter  Museum  lautet 
C.  I.  L.  8,  4805:  Nemnic  |  L.  Bar(bius)  L. 
l(ibertus)  \  Pilockes)  d(ono)  d(edit).  Die  Gott- 
heit ist  sonBt  nicht  bekannt.  Die  Form  der 
Buchstaben  weist,  nach  Mommsens  Urteil,  auf 
republikanische,  spätestens  Augustische  Zeit. 

[M.  Ihm]. 

Nemydla?  (NepvMa?).  Einftpöv  Trj$Nfpvdias 
'AQxtutSog  befand  sich  nach  Strabo  8,  842  in 
Teutnea  in  Achaia;  doch  ist  die  Lesart  nicht 
sicher.  [Höfer.] 

Keula  s.  Naenia. 

Neomeris  (NtounQts ,  wofür  Gate  Nnutezfo 
vorschlug),  Tochter  des  Nereus  und  der  Doris, 
Apollod.  1,  2,  7.  [Stoll.] 

NeonOH  (Nicovos,  Meineke  vermutet  Ntu>v, 
um  die  boiotische  Stadt  Neon  mit  ihm  in  Ver- 
bindung zu  bringen),  Sohn  des  Hellen,  Vater 
des  Dotos,  nach  welchem  d:is  dotiscbe  Geniel 
(b.  Steph.  Bye.  Stadt)  in  Thessalien  benannt 
war,  Archinos  b.  Steph.  Bys.  s.  v.  Jmztov.  Nach 
Herodian  (a.  a.  0.)  war  Dotos  ein  Sohn  des 
Pelasgos.  [Wapner.] 

Neophron  (Nfocpoav),  ein  Thessalier,  der  i 
in  einen  Geier  verwandelt  wurde,  Boios  bei 
Anton.  Lib.  6.    Vgl.  Aigypios.    1  Stoll.] 

Neoptolemos  (Ntonzoltuos ,  ov,  m.),  „der 
junge  Krieger",  Sohn  des  Achilleus  und  der 
Üeidameia  (drßd«u*ta),  einer  Tochter  des  Do- 
loperkönigs  Lykomedes  von  Skyros;  Bruder 
des  üneiros.  Udy&s.  11,  606—537.  //.  19,  327. 
Apd.  8,  13,  8.  Ptol.  Heph.  Nov.  Hist.  3.  Nach 
Tzetzes  Lykophr.  133.  Eustath.  1187,  25  war  er 
ein  Sohn  des  Achilleus  und  der  Iphigeneia  und  t 
wurde  nach  deren  Opferung  nach  Skyros  ge- 
bracht  (Vgl.  auch  De  Vit,  Onom.  s.  v.). 

Von  seinem  Grofsvater  Lykomedes  wurde  er 
Pyrrbos  genannt  entweder  wegen  seiner  blon- 
den Haarfarbe  (Serv.  Verg.  Aen.  2,  469),  oder 
weil  sein  Vater  in  seiner  Verkleidung  als 
Mädchen  Pyrrha  geheifsen,  Hyg.  fab.  97.  Eust. 
1187,  26;  Phoinix  nannte  ihn  Neoptolemos  — 


wie  er  auch  bei  Homer  durchweg  heifst  —  weil 
sein  Vater  noch  in  so  jungen  Jahren  in  den 
Krieg  gezogen  sei,  Paus.  10,  26,  4,  eine  höchst 
seltsame  Erklärung,  da  der  Name  doch  viel 
eher  daher  zu  leiten  ist,  weil  N.  selbst  so  jung 
schon  in  den  Krieg  zog,  wie  sich  denn  auch 
der  Name  neben  Pyrrhos  ganz  wie  ein  späterer 
Beiname  ausnimmt,  vgl.  Apd.  3,  13,  8.  Patro- 
nymica:  Achillides  Ovid  Heroid.  8,  8,  Pelides, 
>  Aeacides  Verg.  Aen.  2,  263.  8,  296. 

Nach  der  gewöhnlichen  Sage  in  Skyros  von 
Deidameia  geboren,  wird  er  auch  nach  seines 
Vaters  Abzug  im  grofsväterlichen  Hanse  er- 
zogen, Horn.  II.  19,  326.  Strab.  p.  436.  Soph. 
Phil.  289  —  244.  Da  der  Seher  Helenos  ge- 
weissagt  hatte,  dafs  ohne  Neoptolemos  und 
die  im  Besitze  des  Philoktet  befindlichen  Pfeile 
des  Herakles  Bios  nicht  erobert  werden  könne 
(Soph.  Phil  113  ff.,  847  ff.),  holten  ihn  Odysseus 
i  und  Phoinix  von  Skyros,  Soph.  Phil.  343,  Phi- 
lostratos  jun.  Imag.  2.  Od.  11,  608  ff,  oder 
Odysseus  und  Diomedes,  Quint.  Smyrn.  Posthorn. 
7, 169—417.  TzetM.  Posthorn,  p.  681  oder  Odysseus 
allein,  Lesches  Kl.  Utas  bei  Proclos  Chrestom. 
p.  688  ed.  Didot  —  O.Jahn,  Griech.  Bilderchron. 
p.  111.  Trotzdem  ihn  Lykomedes  nicht  zieheu 
lassen  wiB,  Cic.  Lad.  20,  76,  folgt  Neoptolemos 
dem  Rufe,  erhält  die  Waffen  seines  Vaters  und 
dieser  selbst  erscheint  ihm,  Lesches  a.  a.  O., 
i  Westermann,  Mythogr.  Gr.  p.  882,9,  und  erteilt 
ihm  den  Befehl,  ihm  die  Polyxena  zu  opfern, 
welche  seinen  Tod  verschuldet  habe  (s.  u.). 

Vor  Troja  zeigt  sich  Pyrrhos  in  allen  Stücken 
als  seines  Vaters  würdigen  Sohn  (vgl.  die 
Schilderung  Horn.  Od.  11,  608  ff.):  schön  wie 
kein  zweiter  unter  den  Helden  vor  Troja  aufser 
Memnon,  beredt  und  klug  im  Rate  wie  Nestor 
und  Odysseus,  und  immer  unter  den  Vordersten 
im  Kampfe.  Er  erschlägt  im  Streite  des  Tele- 
i  phos  Sohn  Eurypylos  und  erfindet  in  der 
Freude  hierüber  den  Waffentanz,  der  nach  ihm 
itvootxi)  genannt  wird;  vgl.  Hesych.  s.  v.  nvg- 
9tl(\a>.  Paus.  3,  26,  2.  Lucian.  de  saltat.  11. 
Von  Troja  geht  Neoptolemos  mit  Odyssens 
(Soph.  Phil.)  oder  Diomedes,  Philostr.  fieroic. 
6,  3  (nach  Lesclies,  Kl.  Utas  a.  a.  O.  Dio- 
medes allein)  nach  Lemnos,  um  den  Philo- 
ktetes,  der  ebenfalls  zur  Einnahme  von  Troja 
unentbehrlich  ist,  zu  holen. 

Er  ist  auch  einer  der  Helden,  die  in  das 
trojanische  Pferd  stiegen,  und  zeichnete  sich 
vor  allen  andern  bei  diesem  gefährlichen  Wag- 
stück durch  seinen  unerschütterlichen  'Mut 
aus,  Od.  11,  621.  Eine  Hauptrolle  spielt  er 
bei  der  Zerstörung  von  Ilion,  tötet  den  Elasos 
und  Astynoos,  l'aus.  10,  26,  4,  den  Arion,  Quint. 
Smyrn.  10,  861,  verwundet  den  Koroibos  und 
Agenor,  id.  27,  2  nnd  stürzt  den  Astyanax  vom 
Turme  hinab,  id.  26,  9.  Den  I'olites  erschlug 
er  vor  den  Augen  seines  Vaters  Priamos,  und 
diesen  selbst  auf  dem  Altar  des  Zeus  Uerkeios, 
Paus.  4,  17,  4.  Verg.  Atn.  2,  500  —  663  nach 
Arktinos  b.  Proklos  (O.  Jahn,  Gr.  B  tider  ehr. 
p.  112;  6,  2.  12).  Als  Kriegsbeute  wird  ihm 
Andromache,  die  Witwe  Hektora,  zu  teil, 
Proklos  b.  Jahn  a.  a.  0.  —  Den  Manen  seines 
Vaters  Achilleus  opfert  er  auf  dessen  Wunsch 
die  Polyxena  an  seinem  Grabmal,  Eurip.  Uefab. 
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523.  Sert.  z.  Verg.  Aen.  8,  822.  Pol«.  1,  22,6; 
10,  26,  10.  Westerm.  Myth.  Gr.  p.  382,  10. 

Heimkehr:  a)  Horn.  Od.  8,  189  erwähnt  nur 
seine  glückliche  Rückkunft;  4,  59  ff.  wird  er- 
zählt, wie  Menelaoe  ihm  dem  gegebeoen  Ver- 
•prechen  gemäfs  seine  Tochter  Hermione  nach 
Phthia  sendet.  —  b)  Oder  N.  kommt  von 
Troja  zunächst  nach  Skyros  und  toh  hier  nach 
Sparta,  um  die  versprochene  Hermione  heim- 
zuführen, die  inzwischen  (oder 

vorher)  dem  Orest  versprochen   

Paus.  3,  25,  1;  26,  5.  Hyg.  (ab.  123,  erhält  die 
Braut  und  begiebt  sich  mit  ihr  nach  Phthia.  — 
c)  Nach  den  Kosten  kehrt  er  auf  Anraten  der 
Thetis  zu  Lande  nach  Hause  zurück  und  trifft 
in  Maroneia  in  Thrakien  mit  Odysseus  zu- 
sammen, begräbt  seinen  väterlichen  Freund 
Phoinix,  kommt  ins  Land  der  Molosser  (Epirus) 
und  wird  von  seinem  Grofsvater  Peleus  wieder- 


zugleich  ala  das  Mittelglied,  durch  welches  die 
Epeirotenfürsten  ihre  Abkunft  auf  Aiakos  und 
Achilleus  zurückführten.  Vgl.  Gruppe,  Gr. 
Myth.  u.  Rdigionsgesch.  852  f. 

Die  Ehe  des  Neoptolemos  mit  Menelaos' 
Tochter  Hermione,  seiner  eigentlichen  Gattin, 
bleibt  kinderlos,  mit  Andromache  erzeugt  er 
den  Molossos,  Pielos  und  Pergamos,  Paus.  1, 
11,  1,  nach  Hyg.  p.  123  auch  noch  den  Am- 
sogar  schon  10  phialos,  was  wohl  nur  als  ein  Schreibfehler 
worden  war,  für  Pielos  zu  betrachten  ist;  vgl.  Staveren, 
Mythngr.  lat.  z.  d.  St.,  Preller  gr.  Myth.  2S, 
469,  5,  mit  Lanassa  acht  Kinder,  s.  ob.  Von 
Pergamos  sollen  die  Pergamener  herstammen, 
weshalb  sich  auch  diese  Aiakiden  nannten, 
C.  I.  Grote,  nr.  3688,  82. 

Neoptolemos'  Unglück  ist  seine  Ehe  mit 
Hermione.  Denn  diese,  zuvor  mit  Orestes  ver- 
lobt, wird  ihm  hernach  von  diesem  streitig 


erkannt.  —  d)  Ähnlich  Serv.  Verg.  Aen.  2,  166:  20  gemaebt,  bleibt  aber  zunächst  in  seinem  Be- 
3,  321  ff.:  hier  rät  ihm  der 
Seher  Helenos,  da  er  die  Un- 
fälle der  Hellenen  zur  See 
voraussieht,  zur  Heimkehr  auf 
dem  Landweg.  N.  tritt  ihm 
dafür  später  die  Andromache 
ab  und  giebt  ihm  das  Land 
der  Chaoner  in  Epirus.  — 
e)  Nach  Dictys  6,  7  ff.  (vgl. 
Od.  4,  9.  Eurip.  Troad.  1125) 
kommt  N.  gleichfalls  von  Uios 
Lach  Molossia,  und  von  hier 
erst  nach  Phthia  zurück,  wo 
er  seinen  Großvater  Peleus, 
der  inzwischen  von  Akastos 
seiner  Herrschaft  beraubt  wor- 
den war^wieder  einsetzt;  vgl. 
c.  —  f)  Ähnlich  Justin.  17,  8: 
da  N.  während  des  trojanischen 
Krieges  seine  väterliche  Herr- 
schaft verloren  habe,  so  habe 
er  sich  nach  Epirus  begeben, 
Pa  im.  1,1 1,1.  Verg.  J.cti.3,333. 


u/  


Boeckh  E. 


V 


1)  Abtehied  de«  Neoptolomo«  In  Skyro»  (anwesend:  Lykomodea,  Neoptolemo», 
Daid[ameia],  Krater  dar  Samml.  Campana  (nach  AnnaU  1860  Tat  I ;  ■.  Text  nr.  3). 


Pind.  p.  425  ff., 
hier  habe  er  des  Herakles 
Enkelin  Lanassa  aus  dem 

Tempel  entführt  und  mit  ihr  acht  Kinder  erzeugt,  sitz.  Doch  erscheint  nach  einer  vereinzelten 
die  er  teilweise  an  benachbarte  Könige  verhei-  Fassung  der  Sage  Orest  buld  in  Phthia,  er- 
ratete. Seine  Nachkommen  wurden  Pyrrhiden  schlägt  den  Neoptolemos  an  seinen  väterlichen 
oder  Epeiroten  genannt.  —  g)  Oder  er  wurde  60  Altären  aus  Rache  und  führt  Hermione  heim 
auf  der  Heimfahrt  nach  SkyroB  nach  Ephyra  in     nach  dem  Peloponnes,  Serv.  Verg.  Aen.  8,  880; 


Epirus  verschlagen,  das  nach  seinem  Sohne 
M0I0B8OS  Molossia  genannt  wurde,  Pind.  Nem. 
4,  82;  7,  54  ff.  Strab.  p.  326.  Paus.  1,  11,  1.  - 
h)  Eustathios  endlich  p.  1463,  36  berichtet,  N. 
tei  zu  Schiff  nach  Thessalien  gekommen,  habe 
hier  auf  den  Rat  der  Thetis  seine  Schiffe  ver- 
brannt und  sich  in  Epirus  angesiedelt,  weil 
er  in  den  Zeltwohnongen  der  dortigen  Be- 


vgl.  Paus.  1,  33,  7;  2,  18,  6.  —  Nach  der  weit- 
aus häuGgeren  Fassung  wird  Neoptolemos  in 
Delphi  erschlagen.  Der  Zweck  seiner  Reise 
dorthin  jedoch  und  die  Art  seines  Todes  wird 
wiederum  Behr  verschieden  angegeben.  Nach 
Pind.  Nem.  7,  68  ging  N.  nach  Delphi,  um 
dem  Gotte  von  der  troiseben  Beute  zu  opfern 
und  Weihgenchenke  darzubringen ,  oder  um 


Tölkerung  die  Erfüllung  der  Weissagung  des  60  den  Gott  um  Rat  zu  fragen  wegen  der  Kinder- 
losigkeit der  Hermione,  Schol.  s.  Pind.  1.  c, 
Pherekyd.  Schol.  Murip.  Orest.  1654.  Während 
seiner  Abwesenheit  hatte  Hermione  gegen  die 
von  N.  bevorzugte  Andromache  und  ihren 
Sohn  Molossos  einen  Anschlag  gemaebt,  den 
jedoch  Peleus  vereitelte,  worauf  Orest  nach 


Helenos  erkannt  habe,  er  solle  sich  dort  nieder 
lasten,  wo  er  ein  Haus  treffe,  dessen  Grund 
▼on  Eisen,  dessen  Wände  von  Holz,  dessen 
Dach  Ton  Wolle  sei.  —  Die  meisten  dieser  in 
einzelnen  von  einander  abweichenden  Über- 
lieferungen weisen  also  auf  eine  Ansiedlung 


des  Pyrrhos- Neoptolemos  in  Epeiros  neben  Ermordung  des  N.  in  Delphi  nach  Phthia 
derjenigen  in  Phthia  hin,  und  er  erscheint  bo     kommt  und  Hermione  entführt,  die  willig  dem 
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mehr  geliebten  Manne  in  die  Peloponnes  folgt, 
Eur.  Androm.  891,  8.  Hermione.  Nach  anderer 
Überlieferung  jedoch  erscheint  Neoptolemos 
nicht  in  so  friedlicher  Absicht  in  Delphi,  son- 
dern entweder  am  von  dem  Gotte  Rechen- 
schaft wegen  des  Todes  seines  Vaters  zu  for- 
dern, Westerm.  Mytlwgr.  Gr.  p.  378,  14,  oder 
car  um  aus  demselben  Qrunde  den  delphischen 
Tempel  zu  plündern,  Paus.  10,  7,  l.  Nach 

10  Eurip.  Androm.  53,  1094  war  N.  zweimal  in 
Delphi,  das  erstemal,  um  den  Tempel  zu  zer- 
stören, das  zweitemal,  um  diesen  Frevel  zu 
sühnen,  Westerm.  a.  a.  0.  Auch  die  Umstände, 
unter  denen  Bein  Tod  in  Delphi  erfolgte,  weisen 
mehr  auf  eine  feindliche  Invasion,  als  auf  fried- 
liche Gesinnungen  hin.  Entweder  ist  es  Orest 
selbst,  oder  auf  sein  Anstiften  die  Delphier, 
welche  den  N.  aus  Rache  für  die  Entziehung 
der  Hermione,  resp.  in  der  Befürchtung  dafs 

s!0  er  den  Tempel  plündern  wolle,  erschlagen, 
Euriv.  Androm  891  ff.  1085  ff.  Justin.  17,  3. 
Hyg.fub.  123.  Vell.  Paterc.  1, 1,  5.  Westermann 
a.  a.  0.,  —  oder  es  ist  der  Priester  de»  Tempels, 
bez.  Machaireus  (was  wohl  dasselbe  ist,  Pind. 
Nem.  7,  61),  der  ihn  im  Streit  um  das  Opfer- 
fleisch tötet,  Str.  p.  421.  Paus.  10,  24,  4,  oder 
endlich  N.  stirbt  auf  Befehl  der  Pytbia  von  der 
Hand  der  Delphier,  Paus.  1, 13,  7.  Nach  Paus. 
4,  17,  8  erkannte  man  in  diesem  Ende  des 

30  Neoptolemos  an  dem  Altar  des  Apollon  die 
gerechte  Vergeltung  für  den  Frevel,  den  er 
einst  an  Priamos  am  Altar  des  Zeus  Herkeios 
verfibt  hatte  ,,f)  Nronroliuetos  xalovuivt)  ti'at«". 

Nach  seinem  Tode  jedoch  geniefst  Neopto- 
lemos einen  Heroendienst  in  Delphi:  er  wird 
zunächst  unter  der  Schwelle  des  Tempels,  her- 
nach auf  Menelaos'  Veranstaltung  im  Tempel- 
gebiete bestattet,  und  alljährlich  mit  Opfern 
verehrt,  Paus.  10,  24,  6.  Schol.  Pind.  Nem.  7, 62. 

40  Nach  Pausanias  befand  sich  sein  Grab  gerade 
unterhalb  den  Gemäldes  der  Iliupersis  von  Po- 
lygnot.  Aus  dem  einstigen  Bekämpfer  des 
delphischen  Heiligtums  ist  nun  ein  Schutzgeist 
desselben  geworden,  Paus.  10,  23,  2;  1,  4,  4. 
Nach  letzterer  Stelle  gen o Cs  Pyrrhos  göttliche 
Verehrung  erst  seitdem  er  bei  dem  gallischen 
Einfall  Delphi  geschützt  hatte.  Hygin  tfab.  123) 
sagt,  seine  Gebeine  seien  im  Gebiete  von  Am- 
brakia  verstreut  worden,    ebenso  Ocid.  Ib. 

M  v.  303.  Vgl.  Gruppe  a.  a.  0.  108  Anra.  7  ff. 
Neoptolemos  ist  eine,  trotz  manches  herben 
und  fast  rohen  Charakterzugs,  doch  sympa- 
thische und  daher  auch  in  der  Litteratnr  und 
Kunst  vielbehandelte  Persönlichkeit.  Schon  in 
der  Kleinen  Ilias  des  Lesches,  in  der  Iliupersis 
des  Arktinos  und  wohl  auch  des  Stesichoros, 
sowie  in  den  Nosten,  spielt  er  eine  bedeutende 
Rolle.  Ein  anziehendes  Charakterbild  hat  So- 
phokles von  ihm  im  Philoktet  entworfen,  und 

so  aufserdem  ihn  auch  noch  in  einem  zweiten 
Stück  „Dolopes"  oder  „Phoinix"  behandelt; 
vgl.  Welcher,  d.  griech.  Trag.  1,  S.  140.  144; 
3,  S.  1333.  Auch  Nikomachos  dichtete  einen 
Neoptolemos,  s.  Welcker  3,  S.  1016.  Der  Neopto- 
lemos des  Attius  scheint  der  Tragödie  des 
Sophokles  nachgebildet;  vgl.  O.  Ribbeck,  Phi- 
locteta  des  Attius,  Kiel  1872.  Rom.  Trag. 
402 ff.    Teuffei,  Rom.  Litt9  §  134,  4. 
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Sehr  zahlreich  sind  Scenen  auB  dem  Leben 
des  Neoptolemos  in  der  bildenden  Kunst 
dargestellt,  die  uns  teils  wirklieb,  teils  nur  in 
Beschreibungen  überliefert  sind. 

a)  Abschied  von  Lykomedes  und  Deidamia: 
1)  Phüostr.  jun.  Imag.  2.  —  2)  Gelbfigur.  Krater 
der  Sammlung  Campana  mit  Inschriften  (Aono- 
i»'*i,s.  Ntonxoltfiog,  Jaii(äusia)  Ann.  d.  Inst. 
32,  1860.  p.  293  fF.  Tav.  agg.  J  (8.  Abb.  1).  In 
drei  weiteren  Vasenbildern  sucht  diese  Scene 
nachzuweisen  i2.  Engel- 
mann,  Verhandl.  der  4<>. 
Vertammlumi  deutscher 
Philol.  in  'Görtitz 
1889.  S.  290  ff. 
mit  Abbildun- 
gen. 

b)  Odys- 
seos  und 
Xeo- 
ptole- 
■01 


SP 
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Abb.  2).  —  8)  Helm  im  Mus.  Naz.  zu  Neapel 
abg.  Heydemann,  Taf.  III.  la  —  c.  9)  Mittel- 
bild der  Tab.  Iliaca.  —  10)  Iliupersis  auf  einer 
Schale  des  Brygos,  jetzt  im  Louvre.  Neoptol. 
bärtig,  einen  Knaben  am  Bein  schwingend 
und  auf  den  am  Altar  sitzenden  Priamos  ein- 
dringend, Heydemann  Taf.  I.  Verkleinert, 
Urlichs,  Beitr.  z.  Kunstgesch.  Taf.  16  (irrtüm- 
lich 18  bezeichnet;  s.  Abb.  8).  —  10b)  Schtcarzfig. 
10  Berliner  Vasen  nr.  1685.  3988.    Rotfig.  desgl 

nr.  2176.  —  U)  Vasenbild 
einer  apul.  Amphora,  Aft- 
nervini  Bull.  Nap.  Ar  eh. 
1858,6,Taf.9.  Heyde- 
mann Taf.  II,  2, 
a— c.   —  III 
Marmorrelief 
eines  Sar- 
kophag- 
deckels 
im 
Mus. 


#/ 


-.<M 


MLß 


auf 
Um- 
ho»  bei 
Philo- 
Vtet,  nr.  3 
n.  4.  Etrusk. 
Urnen:  Raoul 
Kochette,  Mon. 
In.  pi  64.  66.  Gal. 
Omerica  49.  {Mtdler 
Hdb.  §  416)  =  Overb.  Gal 
vrohildto.  Taf.  XXIV  .  16 
17,  Text  S.  674. 

c)  Tötung  des  Eurypy- 
lot:  5»  Tauu  1.  Iliaca,  unter 
•ter  Streifen. 

cc)  Neopt.  im  Kampfe  mit  Aineias  um  diu 


3}  Brygoiichalo  mit  Ilinpenii:  N.  tötet  Priamoi 
(uach  Heydemann,  Iliuperii*  Taf.  I ,  ■.  Text  nr.  10). 


ZU 

Ox- 
ford, 
Marmo- 
ra  Oxon. 
1,  tab.  64, 
nr.    147  =■ 
Heydemann  Taf. 
II,  3.  —  13)  Relief 
eines  silb.  Bechers  im 
Antiq.  z.  München,  Heyde- 
mann Taf.  II,  4.  Zu  nr. 6— 9 
vgl.    Overbeck,   die  Bild- 
werke etc.  S.  61 6  ff.  nr.  100 
—  102,  zu  nr.  10:  Overbeck 
S.  623  nr.  106.  —  ß)  Priamos'  und  Astvanax' 
Tötung:  nr.  14.  15.  16.  17.  18  =■  Overb.  S.  621  — 


Uiche des  Achilleus:  Mflnchener  Vase  nr.880B  60  626  =  nr.  103—106.  107.  108;  dazu  Taf.  XXV, 


Overbeck,  H.  G.  23,  2. 
d)  Neoptolemos  bei  der  Zerstörung  Trojas: 
•)  in  gröfseren  Zusammenhängen.  6)  im  Mor- 
den begriffen,  in  Polygnots  Gemaide  der  Iliu- 
penis  in  der  Lesche  zu  Delphi,  Paus.  10,26,4. 
—  7t  Sog.  Vivenziovase  in  Neapel,  Overbeck,  Gal. 
KV,  24.  Heydemann,  Iliupersis  Taf.  II,  1. 
bert.  Vasentammlung  tu  Neapel  nr.  2422  (s. 


22.  28;  XXVI,  11.  —  19)  Neoptol.  den  Priamoa 
tötend,  Fragm.  einer  Schale  des  Euphronios, 
Arch.  Ztg.  40  (1882)  S.  37.  Taf.  3.  ZVoac*,  Aus 
derAnomia  S.  158  ff.  Vgl.  Berl.  Vase  nr.  2281. 
3996.  Petersb.  Vase  nr.  2226.  Londoner  Vase 
622.  607.  Vgl.  auch  Matz-Duhn  nr.  3360.  — 
20)  Priamos  und  Neoptol.,  Fragm.  eines  Marmor- 
reliefs in  der  Samml.  Giusti  zu  Verona,  Ueydem. 
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Taf.  III,  S  =  Overb.  S.  626  Müller,  Hdb.  3.  Aufl. 
p.  714,  Z.  6  v.  ob.  —  20»)  Neoptolemoa  die 
Polyxena  verfolgend,  die  «ich 
mit  Kan8andra  zum  Palladion 
gen* flehtet.  Apnl.  Amphora, 
R.  Rocht  tte,  Mon.  Ined.  1  pl. 
66.  Overbeck,  Bildwerke  S.  643 
und  Taf.  XXVI,  17.  Bau- 
meister, Denkmäler  2,  760. 

e)  Neoptolemoa  die  Poly-  10 
xena  opfernd :  Ovtrbeck  SS.  661 
—668,  Nr.  178-182.  Müller 
Hdb.  p.7U.  — 21)GemäldedeB 
Polygnot(?),  vielmehr  desPoly- 
klet  (Robert,  Htupersis  des 
Polygnot  S.  26  f.)  in  der  Pina- 
kothek   der    Propyläen  zu 


Neph 


(OttHxck,  Hall.  8?, 
15;  ■.  Toxt  nr.  33). 


Athen,  Paus.  1,22,6;  10,26,10  -  22)  Gemälde 
Unbekannten  zu  Pergamon  am  Kaikoa, 
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Taf.  XXVII,  16  (b.  Abb.  4).  -  34)  Mittelbild  der 
Tab.  lliaca,  recht«  unten.  Vgl.  die  Londoner 
Vase  nr.  434. 

f)  36)  Neoptolemoa  mit  Agamemnon,  Mene- 
lao«  und  wohl  auch  Hermione  auf  der  Basia 
der  rbarnnuaischen  Nemesis  (s.  d.  Fig.  2  ff.) 
Paus.  I,  33,  8.  Vgl.  L.  PaUat,  Arch.  Jahrb. 
1894  S.  lff.  Taf.  1—7. 

g)  36)  Neoptolemoa'  Tod  in  Delphi,  Müller 
§  416  «.  fin.  Overbeck  8.  746  ff.  Relief  einer 
etrusk.  Aachenkiste,  R.  Rochette  pl.  39  —  Overb. 
Taf.  XXX,  16,  und  ganz  ähnlich:  87)  Relief 
bei  Gori,  Mon.  Etr.  2,  171;  einige  andere 
Wiederholungen  bei  Overb.  S.  747.  -  88)  Va«en- 
bild  mit  Inschr.,  Ann.  d.  Inst.  1868  p.  236  ff. 
Tav.  d.'  agg.  E. ;  abgebildet  bei  Baumeister, 
Denkmäler  des  klass.  Alterthums  2  S.  1009  Abb. 
1216  (a.  Abb.  6). 

h)  39.  40)  Zwei  Statuen  des  Neoptolemos, 


C3i 


I]  Ncoptoleino»'  ToU  iu  Dulphi, 
Nen|itolomoi,  <ire*trs,  Pythia,  Apollon  (nach 


Paus.  10,  26,  10.  —  23)  Statuarische  Gruppe, 
deren  Existenz  zweifelhaft  i«t,  von  Libanios 
p.  1088  beschrieben.  —  24)Canin08che  Amphora, 
(ierh.  Auserl.  Vasenb.  3  Taf.  186  =-  Overbeck 
S.  363  f.  Taf.  XXVII,  18.  —  25)  —  Overb.  nr.  176 
Taf.  XXVII,  17.  Berl.  Vase  nr.  1902.  —  26)  — 
Overb  nr.  176.  —  27)  Orerb.  nr.  177,  Taf.  XXVII, 
19.  Jnghirami,  Mon.  Etr.  Ser.  6  tav.  46. 
Neapler  Vase  nr.  1779.  —  28)  Praenestin.,  sog.  eo 
Townlevsche  CiBta  im  Brit.  Mus.  R.  Rochttte, 
M.  I.  pl.  68.  Müller,  D.  a.  K.  1 ,  62.  311 ,  a., 
von  Overbeck  und  Welcher  nicht  auf  der 
Opferung  der  Polyxena  bezogen;  vgl.  Müller 
§  173,  3.  8.  —  29—38)  —  Overb.  178—182,  eine 
etruskische  Aschenkiste  und  vier  geschnittene 
Steine;  letztere  Darstellung  besonders  gerühmt, 
abgeb.  Winckelmann  Mon.  ined.  nr.  144.  Overb. 


KifT  1215;  •  Text  nr  3K). 


ganz  nackt,  im  Gymnas.  des  Zeuxippos  zu  Con- 
atantinopel,  Chrütodor,  Ekphr.  Anthol.  Tom. 
2  p.  468  v.  66.  192.  [Weizsäcker.] 

Neotes  (Ntotrjg)  —  Iuventas  (a.  d.). 

ftepeia  (AVJwfia),  Tochter  des  Iasos,  Gemahlin 
des  myeischen  Könige  Olympos,  nach  welcher 
daB  ntS(ov  Nr\rtr]iov  oder  «.  Nrptiias  bei  Ky- 
zikoa  benannt  sein  sollte,  Dionys.  Miles.  bei 
Schol.  Ap.  Rh.  1,  1116.  [Stell.] 

Nephaimes  (Nttpaiuqg)  heifat  nach  dem  Co- 
dex Mosquenris,  Nephtuimes  (Nt<p&t'ui}$)  nach 
dem  Codex  Viennensis  von  „Tov  'Eguov  noog 
'AanWfniov  i\  liyopivr}  ttoa  ßißlog"  (in  Pitra's 
Analecta  Sacra  et  classica  spicüegio  Solesmensi 
parata  tom.  6.  Pari«  1888  p.  288)  der  zwan- 
sigate  Dekan.  Er  wird  beschrieben  als  äv&oa- 
itos  tavws  inl  9tnyr,g  i%ovar}g  ivo  ßovaxae,  xorl 
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Nephalion 


Ttältv  ttf  'tv  (laßctllcDv  ta  ovfinoda,  nsoitfcaMi- 
ftivog  ano  xmv  paaiäv  ut%oi  xmv  dezQaydlav 
iv  tm  xmytovi  päliov  (Mosa,  fit  Ii.  tov)  t%tt>vt 
xal  iv  tg  z«toi  vdpfaxn*.  Von  den  Körper- 
teilen ist  ihm  die  Urethra  unterstellt.  Sein 
Bild  wird  als  Amulett  auf  den  Sarder  ge- 
schnitten. Die  Dekannamen  des  genannten 
Baches  weichen  von  denen  der  anderen  Dekan- 
listen ab.  [Drexler.] 

Nephalion  (NtppaXfov),  Sohn  des  Minos  und 
der  Nymphe  Pareia,  Bruder  des  Euryinedon, 
Chrysea  und  Philolaos.  Die  vier  Brüder  wohnten 
mit  den  Söhnen  ihres  Bruders  Androgeos  aaf 
Paroe  zu  der  Zeit,  wo  Herakles  an f  seinem  Zuge 
gegen  die  Amazonen  dort  landete,  and  da  sie 
dem  Herakles  zwei  Genossen  töteten,  wurden 
sie  tod  diesem  erschlagen,  Apollod.  8,  1,  2,  5. 
2,  5,  9,  8.  Nach  Steph.  Byz.  s.  v.  fldgog  waren 
thatsäcblich  Kreter  die  ältesten  Bewohner  der 
Insel  und  Minoa  einer  ihrer  früheren  Namen  (vgl. 
Bursian,  Geogr.  v.  Griech.  2,  485).  [Wagner.] 

»phelal  (NtqtiXat).  Auf  einem  Vasenge- 
mälde mit  der  Darstellung  der  Bestrafung  des 
Urion  (abgeb.  oben  Bd.  2  Sp  769f.  AnnaU  1878 
Taf.  1K.  Baumeister,  Denkmäler  nr.  821)  werden 
die  zwei  geflügelten  Frauen  zur  Seite  des  lxion 
für  „Personifikationen  der  Wolken,  in  deren 
Region  der  Frevel  und  auch  die  Bestrafung 
vor  sich  ging"  erklärt,  Baumeister  a.  a.  0.  768. 
Vgl.  Nephele.  [Höfer.] 

Nephele  (Nttpilrj,  lat.  Nubes,  Nebula),  1)  die 
personifizierte  Wolke.  Die  Wolke  ist  die 
Trägerin  und  Spenderin  des  Regens,  der  not- 
wendigsten Vorbedingung  für  das  Gedeihen  der 
Saaten,  und  ihr  Erscheinen  wird  im  trocknen, 
sonnigeren  Süden  noch  sehnsüchtiger  erwartet, 
als  im  feuchten  Norden.  Besonders  mufste  die 
geheimnisvoll  schnell  heraufziehende  Gewitter, 
wölke,  die  sich  unter  Blitz  und  Donner  ent- 
ladet und  Segen  und  Verderben  zugleich  auf 
die  Erde  herabsendet,  dem  naiven  Glauben  der 
Urzeit  als  ein  mächtiges  Wesen  oder  als  der 
AnsÜufa  eines  solchen  erscheinen.  Ebenso 
haben  die  wunderlichen  rasch  wechselnden 
Gestalten  der  ruhig  lagernden,  noch  mehr  aber 
der  vom  Winde  getriebenen  Wolken  (yiyvovzai 
*«Hr'  Bt  ßovlarxat  Arisioph.  Nub.  348),  wie 
noch  heute,  so  schon  vor  Jahrtausenden  die 
Einbildungskraft  der  Menschen  aufs  lebhafteste 
beschäftigt  und  die  mannigfaltigsten  Vorstel- 
lungen in  ihnen  wachgerufen,  die  in  den  ver- 
schiedensten Ländern  und  Zeiten  wiederkehren, 
ohne  dafs  an  eine  gegenseitige  Beeinflussung 
zu  denken  wäre  (z.  B.  Wolken  als  Kühe  bei 
den  Indern  und  in  Deutschland,  als  Karneol- 
herden  bei  den  Arabern,  Mannhardt,  Wald-  u. 
FeUk.  2,  8.  XXIV,  vgl.  auch  1, 101.  2, 156, 172. 
Bo$cher,  Hermes  d.  Windgott  20,  166,  44  f.). 
So  waren  von  zwei  Seiten  aus  die  Bedingungen 
für  die  Gestaltung  von  Wolkenmythen  und 
-sagen  gegeben.  In  welchem  Umfang  dieselben 
auf  germanischem  Boden,  im  Lande  der  Nebel, 
ausgebildet  worden  sind,  lehren  die  umfassenden 
•Sammlungen  von  Mannhardt  (Germanisehe 
Mutlten),  Schwort* ,  Poet.  Natumnschauungen  U 
(Wolken  etc.)  Berlin  1879,  und  Laistner  (Nebel- 
*agen),  die  freilich  vielfach  zu  weit  gehen. 
Aber  auch  in  Griechenland  ist  die  auf  die  Wolken 
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zurückgehende  Naturbedentung  zahlreicher  my- 
thischer Wesen  mehr  oder  weniger  erkennbar. 
Gorgonen  und  Graien  hat  man  längst  als  Personi- 
fikationen der  Gewitterwolke  erkannt  (Bd.  1, 
Sp.  1698  u.  1731  ff.),  ebenso  ist  die  tjepoqpotrtff 
'Eoivvg  ursprünglich  die  Wetterwolke  (Bd.  1 
Sp.  1310ff.)  und  die  Harpyie  die  Sturmwolke, 
mit  der  sich  der  Wind  vermählt  (Bd.l  Sp.  1845); 
über  die  Giganten  vgl  Bd.  1  Sp.  1063,  Chi- 

10  maira  Bd.  1  Sp.  894,  Maia  Bd.  2  Sp.  2235, 
Ganymedes  Prellcr-Bobert,  Griech.  Myth.  1  \  600; 
über  die  Rolle,  welche  Nephele  selbst  in  der 
Ixionsage  und  in  der  Phrixossage  spielt,  s. 
unter  2  u.  3. 

Dafs  aber  die  segenspendende  Macht  der 
Wolken  sich  in  Griechenland  nicht  zu  selb- 
ständigen Götterwesen  mit  eigenem  Kultus 
verdichtet  hat  (vgl.  Aristoph.  Nub.  576  ff.),  rührt 
daher,  dafs  die  vom  Winde  zusammengeballten 

«o  und  getriebenen  Wolken  nur  als  Werkzeuge 
in  der  Hand  eines  Mächtigeren  aufgefafst 
wurden.  So  ist  alles,  was  den  Wolken  zukäme, 
auf  den  Wolkensammler  Zeus  übertragen  worden 
(vt  Ztvg  schon  bei  Homer,  II.  12,  25.  Od.  14, 
467,  vgl.  lies.  Opp.  488.  Alcaeus,  frg.  34, 
Theogn.  25  ff.  u.  a.,  sowie  Arisioph.  Nub.  368  ff.). 
Er  führt  die  ßnatre  (iosuvr))  Aigis  als  Symbol 
der  Wetterwolke  (Bd.  1  Sp.  160).  Von  einem 
eigentümlichen  Regenzauber  an  der  nach  einer 

so  Zeusamme  benannten  Hagnoquelle  unter  dem 
Gipfel  des  Lykaion  berichtet  Pausunias:  bei 
anhaltender  Dürre  berührte  der  Priester  des 
Zeus  Lykaios  mit  einem  Eichenzweig  die  Quelle, 
dann  stieg  aus  dem  bewegten  Wasser  ein 
Nebel  auf,  der  sich  zur  Wolke  verdichtete, 
alles  Gewölk  ringsum  an  sich  zog  und  den 
Arkadiern  den  ersehnten  Regen  herabsandte 
(8,  38,  4,  vgl.  Mannhardt,  W.  u.  F.  K.  2,  841 
mit  Angabe  verwandter  Bräuche).    Wenn  der 

40  jagende  Kephalos  auf  einem  Berggipfel  Ne- 
phele herbeizurufen  pflegt  (Pherecyd.  b.Schol. 
u.  Eustath.Od.  11,320.  Aura  nach  Ovid.  Met.  7, 
810),  so  ist  dabei  natürlich  nicht  an  ein  Götter- 
wesen zu  denken*). 

Nur  in  einem  orphischen  Hymnus  (21),  und 
zwar  unmittelbar  nach  den  Hymnen  an  Ztvg 
xfoavviog  nnd  Ztvg  uatoamog,  werden  die 
Wolken  selbst  als  Göttinnen  unter  Hinzufügung 
zahlreicher  Beiwörter  angefleht,  den  frucht- 

60  nährenden  Regen  auf  die  Mutter  Erde  herab- 
zugiefsen.  Aus  orphischtn  Anschauungen  hat 
vielleicht  auch  Aristophancs  die  Anregung  zu 
seinen  Wolken  geschöpft.  Sie  sind  Töchter 
des  Okeanos  (277),  während  sie  570  Aither 
als  ihren  Vater  nennen.  Sokrates  ruft  sie  nach 
orphischer  Weise  als  Glieder  einer  Göttertrias, 
Aer,  Aither  und  Nephelai,  an  (264  f.).  Sie  sollen 
herbeikommen,  mögen  sie  auf  den  schnee- 
bedeckten Gipfeln  des  heiligen  Olymp  lagern, 

so 

*)  Vgl.  »och  d.  Art.  rLuftgöttin'  und  dio  daaelbst  unter 
1  gegobeno  Abbildung,  wo  m.  E.  ontwoder  dio  den  ti- 
tpilm  so  nahe  verwandten  Avnat  (Tgl.  auch  "'<»i  und 
öfti/Ht]  JJymn.  Jterc.  147)  oder  geradezu  die  schwebenden 
Wolken  gemeint  sind,  die  von  einem  Manne  (wie  Sokratt* 
bei  Ariituphiuus'.)  hcrbcigewiukt  werden.  Man  ist  un- 
willkürlich versucht,  hierbei  an  eine  Seeno  au»  einer 
Kom&die  (vgl.  dio  Xnpilai  des  Ari*l<nJian*t  und  dio  Ai  intt 
des  Mtiagw,  vgl.  Bd.  8  Sp.  214«)  «u  denken.    [Roscher  ] 
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oder  in  den  Garten  des  Vater  Okeanos  mit  den 
Nymphen  im  Reigen  tanzen,  oder  aus  dem 
Nil  mit  goldenen  Kannen  Wasser  schöpfen, 
oder  am  Maiotischen  See  oder  an  den  Klippen 
des  schneeigen  Mimas  weilen  (269  ff.).  Mit 
glücklicher  mythologischer  Gestaltungskraft 
hat  hier  der  Dichter  die  an  Bergen  hängenden 
oder  aus  der  Tiefe  aufsteigenden  Wolken  als 
nymphenähnliche  Wesen  charakterisiert.  Ob- 
wohl als  nebelhafte  SophistengOtter  herbei-  i 
gerufen,  lassen  sie  doch  an  manchen  Stellen 
ihre  natürliche  Bedeutung  kräftig  hervortreten, 
z.  B.  11 17  ff.,  wo  sie  schildern,  wie  viel  Segen 
und  Verderben  sie  über  Menschen  und  Feld- 
früchte bringen  können,  und  576 ff. ,  wo  sie 
sich  bitter  darüber  beklagen,  dafs  die  Menschen 
die  ihnen  gebührenden  Ehren  dem  Zeus  dar- 
bringen, und  scherzhaft  nachweisen,  dafs  sie 
allein  es  sind,  die  regnen,  donnern  und  blitzen. 

Aber  noch  in  anderer  Hinsicht  haben  die  % 
Götter  sich  die  Wolken  dienstbar  gemacht, 
nämlich  als  Werkzeuge  ihres  Verkehrs 
mit  den  Sterblichen.  Der  naive  Volks- 
glaube der  homerischen  Zeit,  der  überall  von 
der  persönlichen  Gegenwart  der  Götter  über- 
zeugt war,  obwohl  kein  Auge  sie  erblicken 
konnte  (iyyvf  ydp  Iv  av&Qcönoieiv  I6vxt(  d&ci- 
vaxoi  Hes.  Opp.  249),  mufste  wohl  von  selbst 
darauf  kommen,  in  Nebel  und  Wolken  ihren 
Sitz  und  in  deren  geheimnisvollen  Bewegungen  3 
ihre  Bahnen  zu  erkennen.  Nttpiln,  1\iqt,  ayXvt 
und  vmz{  werden  dafür  bei  Homer  ohne 
wesentlichen  Unterschied  gehraucht.  Vor  allem 
werden  die  hohen,  unterhalb  von  Wolken  um- 
gebenen Berggipfel,  die  als  solche  in  die 
wölken-  oder  schattenlose  Region  des  Licht- 
äthers hineinragen  (Roscher,  Jahrb.  f.  kl.  Phil. 
1892  S.  707ff.),  als  Aufenthaltsort  der  Unsicht- 
baren gedacht.  Die  Wolkenregion  des  Götter- 
bergs Olymp  ob  scheidet  den  Wohnsitz  der  Götter  4 
von  den  Menschen  (Preller- Robert,  Gr.  Myth.  1*, 
69 f.);  der  Hören  Amt  ist  es,  t^c  intxixoanxat 
fiiyctf  ovgavog  Ovlvunöe  x«,  |  riplv  avcmlCvcti 
nvxtvov  viepof  tj<f*  im&eivai  71.  6.  760.  8,  894, 
vgl.  Bd.  1  Sp.  2712  ff.  Wenn  in  der  77m«  die 
GOtter  dem  Kampfe  zuschauen  (20,  150)  oder 
an  ihm  teilnehmen  (z.  B.  Apollon  15, 808  16, 790), 
oder  wenn  Zeus  und  Hera  sich  auf  dem  Ida 
in  Liebe  vereinigen  (14,  843 ff),  hüllen  sie  sich 
in  Wolken,  ebenso  ihre  Gespanne,  die  sie  auf  e 
der  Erde  stehen  lassen  (6,  776.  8,  60);  ijt'oa 
tooaptveo  fliegen  Hera  und  der  Schlafgott  zum 
Ida,  um  nicht  von  Zeus  gesehen  zu  werden 
(14,  282),  und  denselben  Sinn  wird  es  haben, 
wenn  Thetis  t)«o/ij  (nicht  „früh  am  Morgen'4) 
aus  dem  Meere  zum  Olymp  emporsteigt,  denn 
auch  sie  wünscht  von  niemand  bemerkt  zu 
werden  (77.  1,  497);  vgl.  1,  869,  wo  ausdrück- 
lich gesagt  wird,  dafs  Thetis  aus  dem  Meere 
aufstieg  qvx'  opCiln).  Bei  späteren  Dichtern  6 
werden  Götterreisen  auch  ohne  besondere  Ver- 
anlassung in  Wolkenverhüllung  ausgeführt 
(z.  B.  Ov.  Met.  5, 261),  wie  diese  überhaupt  zur 
Göttererscheinung  gehört  (vgl.  z.  B.  Hör.  G.  1, 
2,  31).  In  gleicher  Weise  werden  Schützlinge 
der  Götter  im  Kampfe  den  Blicken  ihrer  Gegner 
entzogen,  jedoch,  wie  Rohde  (Psyche  65)  hervor- 
hebt, nur  auf  trojanischer  Seite.  So  rettet  Aphro- 


dite den  im  Zweikampf  besiegten  Paris  (3,  380), 
Hephaistos  den  Idaios  (6,  28,  vgl.  127),  Apollon 
den  Aineias  (5.  844,  vgl.  20,  321),  den  Agenor 
(21,  697,  vgl.  Vöhde  a.  a.  0.),  den  Hektor  (20, 
444,  nachgebildet  s.  B.  Quint.  Smyrn.  9,  266, 
vgl.  auch  Hör.  C.  2.  7,  18),  und  Ares  verbreitet 
Nacht  über  das  ganze  Schlachtfeld  (5,  606), 
wie  überhaupt  in  der  Jio(ir\Sox>q  aqiexeia  ein 
besonders  reichlicher  Gebrauch  von  diesem 

o  Mittel  gemacht  wird.  Ebenso  schützt  Athene 
den  Odysseus  bei  seinem  Gange  durch  die 
Stadt  der  Phaiaken  (Od.  7,  16  n.  41.  nach- 
geahmt 28,  372  und  V 'erg.  Äen.  1,  411);  die 
Verhüllung  einer  ganzen  Gegend  zu  andrem 
Zwecke  kehrt  wieder  Od.  18,  189;  derselben 
bedient  sich  auch  luppiter  bei  Ovid  (Met.  1, 
697  ff.\  um  die  fliehende  Io  in  seine  Gewalt 
zu  bekommen.  In  Nebel  und  Wolken  gehüllt 
führen  die  Schiffe  der  Phaiaken  ihre  Fahrten 

o  aus  (Od.  8,  661  f.).  Eine  Wolke  senkt  sich  auf 
den  Oeta  herab  und  hebt  unter  Blitz  und 
Donner  Herakles  zum  Himmel  empor  (ApoUod. 
2,  7,  7,  12).  —  Dafs  diese  Anschauungen  nicht 
der  gestaltenden  Phantasie  des  einzelnen  Dich- 
ters, sondern  des  Volkes  entsprungen  sind,  er- 
giebt  sich  auch  aus  mehreren  Stellen  bei 
IJesiod.  *Higet  taadfitvoi  walten  die  von  Zeus 
eingesetzten  30000  tpvla%tg  der  sterblichen 
Menschen  auf  der  Erde  (Opp.  266),  was  dann 

o  auf  die  in  schützende  Dämonen  verwandelten 
Angehörigen  des  goldnen  Zeitalters  übertragen 
wird  (Opp.  125,  vgl.  Rohde,  Psyche  89).  Natür- 
lich ist  anch  die  Nacht  und  ihre  Behausung 
im  Tartaros  von  Wolken  verhüllt  (Theog. 
744.  767). 

Überall  ist  die  Wolke  Symbol  der  Unsicht- 
barkeit,  bez.  der  unsichtbaren  Anwesenheit 
göttlicher  Wesen,  wie  schon  in  bekannten 
Stellen  des  Alten  Testaments.  Eine  greifbare 

o  Gestalt  nahm  diese  Vorstellung  an  in  der 
unsichtbar  machenden  ^fiifoc  xt>»tn,  welche 
nach  ApoUod.  1,  2,  8  die  Kyklopen  dem  Hades 
verfertigten.  Sie  ist  aber  nicht  im  Allein- 
besitz dieses  Gottes,  sondern  in  der  Ilias  fährt 
sie  Athene  (6.  845),  ferner  Hermes  in  der  Gi- 
gantomachie  (Apollod.  1. 6, 2, 5),  sowie  der  zum 
Heros  herabgesunkene  Gott  Perseos  (vgl.  Bd.  1 
Sp.  1779).  Auch  sie  umgiebt  den,  der  sie  trügt, 
mit  Finsternis  1'AX9o$  nvvir]  wuxhg  £6<pov  alvbv 

o  ?zovo«  (Hes.  Sc  227),  und  Eustathios  erklärt 
sie  geradezu  als  vttpoc  xi  7tv*v6xaxov  (II- 
p.  618,  24).  Schon  J.  Grimm  verglich  damit 
die  germanische  Nebel-  oder  Tarnkappe  und 
den  Breithut  Odhins  (Mythol.  1*  383). 

2)  Mutter  des  Kentauros.  Als  Ixion 
sich  der  Hera  zu  bemächtigen  suchte,  bildete  Zeus 
(oder  Hera  Reibst,  Schol.  Eurin.  Phoen.  1186. 
Schol.  Od.  21,  303)  aus  einer  Wolke  eine  der 
Hera  ähnliche  Gestalt,  aus  deren  Verbindung 

o  mit  Ixion  Kentauros  hervorging.  Der  älteste 
Zeuge  ist  Pindar,  Pyth.  2.  36  ff.  Den  weiteren 
von  Weissäcker  unter  Ixion  (Bd.  2  Sp.  766  f.) 
gesammelten  Belegstellen  ist  hinzuzufügen 
ApoUod.  ep.  1,  20  («  Apollod.  epü.  Vot.  ed. 
Wagner  p.  67,  vgl.  p.  148 ff.):  ort  o  7£»aw  Ttfpas 
tQao&tU  /«fTf/oft  pW£»fl#a*,  xal  VQOtHtyyn- 
läojis  xr^"H((Ut  yvti&vai  öeltov  &  Ztitc.  tl  ovxae 
t%tt  xo  arpayua,  vtyilnv  i£e ndoag  llqa  naqi- 
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xXivt v  avxm '  xal  xav%muevov  ms  "Hoce  ßtyivtec 
hÜtjet  xoorä,  vq>'  ov  tptQOfUvoe  otec  xvtv- 
uäxwv  lv  al&tQt  xavxrjv  xlvti  dixrjv.  vecptlr) 
tf  l|  'l££ovoc  iyfvvjjet  Ksvxaveov,  ferner 
Etw.  m.  603, 50.  Etym.  Gud.  814,  43.  Ewtath. 
R  102,  20  mit  der  bezeichnenden  Etymologie 
tal  is%tv  viov  6v6fiaxi  Kivxavqov  napa  to  xbv 
jMrtipa  avxov  'l£tova  xtvxäv  xij  etvga,  xovx' 
iVti  tj  vttpilji,  und  Myth.  Tat.  1,  14*.  1,  162. 
8,  106  mit  einer  seltsamen  explanatio,  die  zum 
Teil  wiederholt  wird  8  p.  167  Bode.  —  Kentauros 
ist  der  Vater  der  Kentauren,  die  er  im  Pelion 
mitmagnesischen  Stuten  erzeugte  (Find.  Pyth.  2, 
44f£  Ixnoxivxavoos  Lucian.  dial.  deor.  6, 
Tgl.  Diod.  4,  70,  1).  Anderwärts  wird  Nephele 
direkt  als  Mutter  der  Kentauren  bezeichnet 
(Diod.  4,  69,  6.  Hya.  fab.  62.  Luean.  6,  386"), 
und  diese  heißen  nubigenae  ( Verg.  Aen.  7,  674. 
8,  293.  Or.  Met.  12,  211  n.  586.  Stat.  Theb.  5, 
263,  vgl.  die  von  Lucian  ver.hist.  16  fingierten 
yuptloxivxavtfot);  näheres  darüber  s.  u.  Ken- 
tauren Bd.  2  Sp.  1033  ff.).  Auch  werden  einzelne 
Kentauren,  wie  Eurytion  (Hyg.  fab.  33)  und 
Nessos  (Hyg.  fab.  34.  Senec.  Herc.  Oet.  492) 
als  Söhne  der  Nephele  angeführt,  nnd  diese 
kommt  ihren  Kindern  im  Kampf  gegen  Hern- 
kies mit  gewaltigen  Regengüssen  zu  Hilfe 
(Diod.  4,  12,  6).  Nach  der  platten  Deutung 
des  Palaiphatos  (1)  war  Nephele  der  Name 
eines  Ortes  in  Thessalien,  von  wo  die  Kiv- 
TtcvQot  genannten  Jünglinge  xove  xavoovg 
Ixirtovv. 

Zu  vergleichen  ist  mit  dieser  Sage  von 
der  Entstehung  der  Kentauren,  was  über  ähn- 
liche ttdmlxt  ix  vttpäv  itfnotrmivu  überliefert 
wird.  Ganz  ebenso  wie  Ixion  hatte  nach 
Hesiod  (frg.  167)  der  von  Zeus  in  den  Himmel 
aufgenommene  Endymion  ein  ttSmlo*  vttptlrje 
der  Hera  geliebt  und  war  deshalb  in  den  Tar- 
taros gestürzt  oder  nach  Epimenides  (frg.  17 
Sinket)  in  ewigen  Schlaf  versenkt  worden 
(Schot.  Apoll.  Rhod.  4,  57).  Und  Iasion  (cod. 
'lüawv)  wurde,  als  er  ein  cpaayM  JqurjxQoe 
(iyalnu  Schol  Apoll.  Rhod.  1,916.  Scymn.  685) 
schänden  wollte,  vom  Blitze  getroffen  (Öonon  21, 
TeL  Seeliger  Bd.  2  Sp.  61).  Auch  an  das  Wolken- 
bild der  Helena  bei  Stesichoros  ist  zu  erinnern 
(t?1.  Bd.  1  Sp.  1940ff.  ApoUod.  ep.  3,  5.  6, 30), 
dessen  Vorbild  wir  in  dem  von  Apollon  herge- 
stellten ttäcolo*  des  dem  Schlachtfeld  entrückten 
Aineias  zu  erblicken  haben  (II.  5,  449  ff.).  Wie 
ans  der  von  des  Hephaistos  Samen  befruchteten 
Knie  der  segenspendende  Erichthonios,  oder  ans 
der  Verbindung  des  Iasion  mit  Demeter  (oder 
ihrem  yaofut)  auf  dreimal  geackertem  Saatfeld 
Pluto*  hervorgeh  t,«o  gebiert  die  regenschwangre 
Wolke,  die  selbst  oft  die  Gestalt  eines  Ken- 
tauren annimmt  (Aristoph.  Nub.  346  ff.  A  ristot.  *. 
fwnr».  p.  461b,  19  f.),  den  Kentauros,  die  Per- 
sonifikation des  wilden  Bergstroms  (vgl.  Bd.  2 
Sp.  1063).  Dagegen  ist  in  der  oben  (Bd.  2 
sp.  771)  gebilligten  Deutung  des  Ixion  aus  den 
Alpsagen  von  Laistner  (B.  Hättet  der  Sphinx  1, 
W3ff.)  fär  Nephele  kein  rechter  Platz  (vgl. 
£ai*fiwr  311);  eher  wäre  dies  bei  Marmhardu 
Erklärung  aus  dem  Wirbelstnrm  der  Fall 
U.  W.  u.  F.  K.  87).  Über  Nephele  als  Hera- 
«dolon  vgl.  Tümpel  Bd.  2  Sp.  1089. 


KnnstdarBtellungen.  Auf  der  Bd.  2 
Sp.  769  abgebildeten  Ixionvase  sind  die  Flügel- 
gestalten zu  beiden  Seiten  des  Rades  kaum 
als  Erinyen  aufzufassen,  wie  der  Gegensatz  zu 
der  unteren  durch  Fackel  und  Schlangenhaar 
deutlich  charakterisierten  Gestalt  lehrt,  sondern 
vielmehr  als  Wolken,  die,  zugleich  mit  einer 
Hindeutung  auf  das  Verbrechen  des  Ixion,  den 
Luftraum  als  Schauplatz  der  Handlung  an- 
geben. Ebenso  glauben  wir  auf  dem  seitdem 
entdeckten  Wandgemälde  im  Hause  der  Vettier 
zu  Pompeji  (s.  d.  Abb.  Sp.  183/4)  Nephele,  nicht  als 
Wolke,  sondern  als  Geliebte  des  Ixion,  zu  er- 
kennen. Neben  dem  Rade,  auf  das  Ixion  gefloch- 
ten wird,  sitzt  am  Boden  eine  dicht  verschleierte 
weibliche  Gestalt,  welche  die  linke  Hand  leise 
hebt  und  den  Blick  nach  oben  gerichtet  bat. 
Mau  (Mitteil.  d.  arch.  Inst.,  Rom.  Abt.,  1896,  62) 
erklärte  sie  als  eine  abgeschiedene  Seele  zur 
Bezeichnung  der  Unterwelt,  Herrlich  (Archäol. 
Anzeiger  1896,  206)  wies  darauf  hin,  dafs 
der  Vorgang  in  der  Oberwelt  Bpielt,  und 
deutete  sie  als  Erinys  oder  Nemesis.  Aber 
Blick  und  Gebärde  beweisen,  dafs  sie  an  dem 
Schicksal  des  Frevlers  klagend  Anteil  nimmt, 
und  wer  sollte  dies  anders  thun,  als  seine 
Geliebte,  deren  Natur  im  Bahmen  dieses  Bildes 
natürlich  nicht  durch  Flügel,  sondern  nur  durch 
die  Gewandhülle  angedeutet  werden  konnte. 

3)  Gattin  des  Athamas,  Mutter  von 
Phrixos  und  Helle  (die  deshalb  von  Ovid  Met. 
11, 195  und  Auson.  Mos.  287  Nepheleis  und  von 
Lucan  9,  956  Nepheleias  genannt  wird).  Als 
Athamas  später  (nach  ihrem  Tode  Schol.  Apoll. 
Rhod.  arg.  u.  Zenob.  4,  38)  sich  mit  Ino  (s.  d.) 
vermählte,  wufste  diese  es  durch  ihre  Ränke 
dahin  zu  bringen,  dafs  Phrixos  (und  Helle 
Paus.  9,  34,  6.  Schol.  Apoll.  Rhod.  Zenob.  Apo- 
stat. 11,  68.  Ovid.  Fast.  3,  861)  auf  ein  an- 
gebliches Geheifs  des  delphischen  Gottes  hin 
geopfert  werden  sollte.  Phrixos  stand  bereits 
vor  dem  Altar,  da  schickte  Nephele  ihnen  den 
goldnen  Widder  (Nephelaeum  pecuB  Vol.  Flaec. 

I,  66),  auf  dem  beide  Geschwister  durch  die 
Luft  entflohen  (das  weitere  siehe  unter  Phrixos 
und  Helle),  ApoUod.  1, 9, 1,  daraus  Zenob.  4, 38 
und  Tzttz.  Lykophr.  21  p.  308  u.  813  Müller. 
Schol.  Apoll.  Rhod.  arg.  p.  633  f.  Keil.  Apostat. 

II,  68.  Myth.  Vat.  3,  15  p.  253  Bode\  vgl. 
Diod.  4,  47.  Nonn.  6,  556.  9,  804.  Myth.  Vat. 
1,  204.  Diese  einfachste  Fassung  der  Sage  darf 
wohl  auch  als  die  älteste  betrachtet  werden, 
wie  sie  für  die  hesiodischen  Gedichte  (vgl. 
Seeliger  Bd.  1  Sp.  510  u.  Argonauten)  voraus- 
zusetzen ist,  obwohl  Zeugnisse  darüber  fehlen, 
ebenso  wie  auch  die  erhaltenen  Argonauten- 
dichtungen die  Vorgeschichte  kurz  übergehen. 
Auch  der  bedeutungsvolle  Zug,  dafs  Nephele 
den  Widder  von  Hermes  erhalten  hat,  ist 
sicher  alt  (nach  Paus.  9,  34,  5  sendet  Zeus  den 
Widder,  nach  Zenob.  die  Götter),  während  der 
Katasterismo8  des  Widders  durch  Nephele 
natürlich  einer  späteren  Zeit  angehört  (vgl.  die 
von  Robert,  Eratosth.  p.  124  ff.  gesammelten 
Stellen).  Die  weiteren  Umbildungen  der  Sage 
tragen  mehr  oder  minder  deutlich  den  Stempel 
tragischer  Erfindung  an  sich,  obwohl  die  Zu- 
weisung an  die  einzelnen  Dramen  schwierig 
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ist  (Aischylos  Athamas?  Sophokles  'J&cipag  a' 
und  p",  Euripidts  Phrixos).  Erhalten  ist  uns 
das  Argument  des  sophokhischen  'A&äuag  ort- 
q>ecvT)<poQav  hei  Schol.  Aristoph.  Nub.251  (daraus 
Apostol.  11,  58):  Nephele  hat  es  dahin  ge- 
bracht, dafs  Äthan  ms  zur  Strafe  den  gleichen 
Tod  erleiden  soll,  den  er  dem  Phrixos  bereiten 
wollte.  .  Schon  steht  er  bekränzt  vor  dem 
Altar,  da  erscheint  Herakles  und  rettet  ihn. 
Ks  scheint  somit  ein  Irrtum  zu  sein,  wenn  Schol. 


sei  ihnen  ihre  Mutter  (Nebula  mater)  genaht 
und  habe  ihnen  den  goldnen  Widder  gebracht, 
offenbar  ein  Versuch,  den  zerrissenen  Zusammen- 
hang mit  der  ursprünglichen  Sage  wiederher- 
zustellen. Nach  Myth.  Vat.2, 134  hatte  Dionysos 
die  Nephele  selbst  in  Wahnsinn  versetzt,  so 
dafs  sie  ihren  Gatten  verliefs.  Auf  eine  Be- 
ziehung zu  Dionysos  weist  auch  das  rot- 
figurige  Vasenbild  in  Neapel  nr.  3412  Heyde- 
mann  (abgeb.  JiuU.  Nap.  arch.  N.  S.  7,  3f.)  bin, 


lxion  von  Hophaiatos  aufa  Rad  getlochtou,  Herme»,  Xophelo(r),  Irl»,  Hera. 
Pompejau.  Wandgemälde  im  Hanne  der  Yettior  (nach  Originalphotographio). 


Find.  Pyth.  4,  288  angiebt,  bei  Sophokles  habe 
die  Stiefmutter  Nephele  geheifsen.  Ahnlich 
wird  bei  Hygin.  {fab.  2)  Inn,  deren  Hinterlist 
ein  Trabant  dem  Athamas  verrät,  dem  Phrixos 
zur  Bestrafung  ausgeliefert,  aber  Dionysos 
rettet  seine  Pflegerin.  In  Verbindung  scheint 
damit  die  abweichende  Sage  in  der  folgenden 
Fabel  Hygins  (Myth.  Vat.  1,  23.  2,  134)  zu 
stehen:  als  Phrixos  und  Helle  von  Dionysos 
in  Wahnsinn  versetzt  im  Walde  umherirrten, 


auf  welchem  hinter  dem  davonreitenden  Ge- 
eo  schwisterpaare  Dionysos  auf  dorn  Panther  ihnen 
nachschauend,  vor  ihnen  hereilend  die  in- 
schriftlich bezeichnete  Halbfigur  der  Nephele 
erscheint.  Wenn  bei  Sophokles  das  Verlangen 
nach  Bestrafung  des  Frevels  eine  Rolle  spielt, 
so  erkennen  wir  in  der  unter  Philo»tephanos' 
Namen  erhaltenen  Krzählung  (Schol.  II.  7,  86, 
daraus  Tzetz.Lykoj>hr.2l  p.3 12  M.)  das  Bestreben, 
durch  Umkehrung  der  Ereignisse  den  Stoff  für 
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die  tragische  Behandlung  zu  bereichern  und 
zu  konzentrieren.  Ino  wird  zur  ersten  Ge- 
mahlin des  Athamas,  mit  der  er  auch,  nach- 
dem er  auf  Ueras  Veranlassung  sie  verstofsen 
und  Nephele  heimgeführt  hat,  deu  Umgang 
fortsetzt.  Deshalb  verläfat  Nephele  ihren  Gatten, 
Ino  aber  stellt  ihren  Stiefkindern  nach  wie  bei 
Apollodor.  Bei  der  Bettung  ihrer  Kinder  tritt 
Nephele  selbst  zurück,  denn  der  Widder,  den 
Phrixos  wie  zum  Opfer  vom  Lande  mit  herein-  10 
bringen  soll,  ist  (wie  schon  bei  Hekataios, 
t.  Schol.  Apoll.  Rhod.  1, 266)  mit  Sprache  begabt 
und  warnt  den  Phrixos.  Ebenso  kommt  natürlich 
bei  deneuhemeristiscben  Deutungen  der  Sage  das 
wunderbare  Eingreifen  der  Nephele  in  Wegfall 
{Dionys.  Argon,  bei  Schol.  Apoll.  Rhod.  1,  256. 
2,1144.  Dtoi.4,47.  Palaeph.  31.  Apost.  11,  68). 

Die  Deutung  der  Sage  hat  davon  aus- 
zugehen, dal*  Nephele  von  Anfang  an  offenbar 
als  Göttin  betrachtet  worden  ist.  Je  weniger  so 
sonst  Dichter  und  Mythographen  um  genea- 
logische Verbindungen  verlegen  sind,  um  so 
mehr  mufs  es  auffallen,  dafs  nirgends  die 
Herkunft  der  Nephele  angegeben  ist.  Dafs  sie 
gestorben  sei,  erwähnen  nur  Sdiol.  Apoll.  Rhod. 
arg.  u.  Zenob.  4, 88  ausdrücklich,  Apollodor  u.  a. 
drücken  sich  unbestimmt  aus.  Dagegen  haben 
wir  eine  Reihe  von  Zeugnissen  dafür,  dafs  die 
Anschauung  von  ihrer  göttlichen  Natur  noch 
in  späterer  Zeit  lebendig  war.  Üb  sie  bei  so 
Sophokles  als  Göttin  die  Bestrafung  des  Athamas 
bewirkt  hat  {ninoir)*tv),  wissen  wir  nicht. 
Dagegen  kehrt  sie  nach  Apostol.  11,  68  nach 
ihrer  Verstofsung  durch  Athamas  in  den  Himmel 
zurück  und  sendet  die  Trockenheit  über  das 
Land,  die  nach  der  gewöhnlichen  Sage  durch 
die  Ränke  der  Ino  herbeigeführt  wird.  Und 
Ocid  Fast.  8,  861  ff.  schildert,  wie  Nephele 
(ut  forte  pependerat  aet/ure)  ihre  am  Opfer- 
altar stehenden  Kinder  erblickt  und  sich  herab-  *o 
schwingt,  um  sie  zu  retten  (inque  draconti- 
ijenam  nitnbis  cotnitantibus  urbetn  \  desilit  et 
natos  eripit  inde  suos).  Ebenso  kann  die  Ver- 
setzung des  Widders  unter  die  Gestirne  nur 
von  der  Göttin  bewirkt  werden  (Hyg.  Astr.  2,20). 
Bei  Nonn.  10,  97  führt  die  von  Atbainas  ver- 
folgte Ino  ihr  Unglück  auf  die  von  Nephele 
gesandten  Erinyen  zurück.  Und  bei  Lucian 
(dial.  mar.  9,  2)  meinen  die  mit  Poseidon  über 
die  Bestattung  der  Helle  verhandelnden  Ne-  50 
reiden,  die  Mutter  hätte  doch  der  ins  Meer 
stürzenden  Tochter  zu  Hilfe  eilen  sollen,  worauf 
Poseidon  sie  mit  dem  unabwendbaren  Schick- 
sal entschuldigt.  So  ist  die  Göttin  Nephele 
die  personifizierte  Wolke  schlechthin,  daher 
auch  kein  Bedürfnis  vorliegt,  ihre  Herkunft 
genauer  anzugeben.  Ihr  Name  bietet  aber 
zugleich  die  sichtbare  Handhabe  für  die  physi- 
kalische Deutung  der  Sage  von  dem  darch  den 
Windgott  Hermes  ihr  ü bergebenen  Wolken  «so 
widder,  der  ihre  Kinder  in  das  ferne  Sonnen- 
Jand  entführt,  aus  welchem  sein  kostbares 
Vliels  nachher  zurückgeholt  werden  mufs 
{Preller,  Griech.  Myih.  23,  311,  318.  Roschtr, 
Hermes  d.  Windgott  46).  Übertrieben  ist  da- 
gegen die  bis  ins  einzelne  gehende  Deutung 
Forchltammers  (Hellenika  170)  auf  den  Wechsel 
des  Wassers  im  Kopaissee.   Ungezwungen  ver- 
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bindet  sich  damit  ihr  Gegensatz  zu  Ino,  „der 
Dienerin  des  Glutgottes  Laphystios,  die  das 
Saatkorn  dörrt44  (Seeliger  Bd.  1  Sp.  674).  —  Da- 
neben steüt  die  von  0.  Müller  (OrcJiom. 1 163f.) 
hervorgehobene  ethische  Bedeutung,  welche 
die  weitere  Ausbildung  der  Sage  beherrschte 
und  besonders  die  Tragiker  angelockt  haben 
mag,  der  Gegensatz  zwischen  der  göttlichen 
und  menschlichen  Natur  in  beiden  Gattinnen 
des  Athamas,  wie  er  ausgedrückt  war  in  dem 
warnenden  Sprichwort:  Nicht  lür  die  Göttin 
eine  Sterbliche^  wie  Athamas  (pq  &iae  av- 
Somnov  ms  'A&uuae,  Apostol.  11,  68,  vgl.  Nonn. 
Dionys.  8,  384,  wo  die  sterbende  Semele  ihre 
Schwester  Ino  der  Nephele  ähnlich  gegenüber- 
stellt, wie  sich  selbst  der  Hera).  —  Auf  der 
Annahme  eines  ursprünglichen  Verhältnisses 
zwischen  Nephele  und  Hera,  wie  sie  in  der 
Ixionsage  wirklich  vorliegt,  beruht  endlich  die 
sakrale  Deutung  Wieselers  b.  Pauly,  ReaUncycl.  4, 
648  f.  Darin,  dals  auf  He  ras  Geheifs  Athamas 
sich  an  Stelle  der  verstofsenen  Ino  mit  Nephele 
vermählt,  erblickt  er  eine  Erinnerung  an  die 
volkstümlichen  Hindernisse,  die  der  Verbreitung 
des  olympischen  Herakultes  im  Gebiet  der 
Minyer  entgegenstanden.  Aber  dieses  Ein- 
greifen der  Hera  findet  sich  nur  in  der  von 
uns  als  jünger  erkannten  Gestalt  der  Sage  bei 
Scltol.  11.  7,  86.  Da  das  Endschicksal  der  Ino 
durch  den  sagengesebichtlich  begründeten  Zorn 
der  Hera  herbeigeführt  wurde,  so  lag  es  nahe, 
dafs  ein  Dichter  aus  eigener  Machtvollkommen- 
heit auch  ihre  frühere  Unthat  auf  eine  ähn- 
liche Ursache  zurückführte. 

4)  Eine  Nymphe,  Begleiterin  und  Dienerin 
der  Artemis  (Ov.  Met.  3,  17 1).  [Wagner.] 

Nepheleis  (-eias)  s.  Nephele  3. 

Nephelokeulauroi  (Netpelo*ivxavQoi),a.  Ken- 
tauren Bd.  2  Sp.  1086  Z.  2ff.  [Höfer.J 

Nepherses  (Ntmeoa^s).  Eine  griechische  In- 
schrift aus  den  Tempelruinen  von  Dimek  (Faijum) 
erwähnt  eine  HoxvonuCm  %ul  Newtoofn  Veoie 
utyiexots  dargebrachte  Gabe,  Nachricht,  d.  kgl. 
Ges.  d.  Wiss.  zu  Güttingen.  1892.  632.  Max. 
L.  Strack,  Die  Dynastie  der  Ptolemäer  268 
nr.  144.  Zeitschrift  für  ägyptische  Spraclte  «. 
Altertumsk.  31  (1893),  31.  Krebs  a.  letzterem 
0.  32  und  Anm.  3  hat  nachgewiesen,  dafs  die 
hier  nur  mit  dem  Beinamen  NepherseB  genannte 
Göttin  die  Isis  ist;  nach  der  Erklärung  von 
Brugsch  bedeutet  Soknopaios  fSobk  der  Herr  der 
Insel'  und  Nepherses  'mit  schönem  Throne'; 
der  ersttre  Gott  wird  noch  öfters  erwähnt  tm 
Q-fmi  xal  xvoim  £o*POJtaitoi  Krebs  33;  Hoxvo- 
xai'ov  freov  ueydlov  ptyäXov  ebend.  34.  36.  40. 
104.  [Vgl.  ob.  Bd.  2  Sp.  1768  s.  v.  Kyrios  nr.  27 
u.  Sp.  2661  s.  v.  Megistos.  Drexler.]  [Höfer.J 

Nephorsees  (iVfqpoptfijTjf),  Beiname  der  IsiB 
im  Faij um ,  'Iaidos  N t  mooar\ovsy  Krebs  in 
Zeitschr.  f.  ägypt.  Sprache  u.  Altertumsk.  31 
(1898),  106,  1.  [Höfer.J 

Nephos  (iVjjmos,  codd.  »ijmo$),  Sohn  des 
Herakles  und  der  Thespiade  Praxithea,  Apollod. 
2,  7,  8,  7.  [Stoll.] 

Nephote»  (Ntmoitr^),  Nofer-hotep  „der  Gute 
und  Gnadenreiche"  ist  nach  Brugsch,  Rtlig.  u. 
Myth.  d.  a.  Äg.  p.  860  u.  Wücken,  Aktenstücke 
aus  der  Königl.  Bank  tu   Theben  in  den 
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Museen  zu  Berlin,  London,  Paris,  Abh.  d. 
königl.  Ak.  d.  W.  g.  Berlin  a.  d.  J.  1886.  An- 
hang phil.-hist.  Abhandlungen  1  (p.  1 — 68)  p.  47 
«in  Beiname  des  tbebaniachen  ChonBU;  vgl. 
über  dfom>  Farm  des  Cbonau  Lanzone,  JHz.  di 
mitol.  egiz.  p.  38»  t  Tax.  146  fig.  3.  4. 

Chonsu,  ursprünglich  ein«  Gottheit  unter- 
geordneten Ranges,  wurde  von  den  th&bam- 
schen  Priestern  dem  Amon  und  der  Mut  zum 
Sohne  gegeben;  er  wurde  mit  dem  Monde  und 
infolgedessen  mit  Thotb  verschmolzen,  eine 
Gleichstellung,  die  unter  der  19.  Dynastie  be- 
reits endgiltig  vollzogen  war,  Maspero,  Hist. 
anc.  des  peuples  de  l' Orient  class.  2  p.  662  ff. 
Ich  verweise  für  die  Holle,  welche  dieser  Gott 
in  der  rein  ägyptischen  Mythologie  spielt,  auf 
Lanzone  a.  a.  0.  p.  973  —  986,  tav.  389,  1.  2. 
840.  341.  342.  843, 1—3  und  die  dort  (p.  986  f.) 
angezogenen  Autoren,  vgl.  auch  Wiedemann, 
Ret.  d.  alten  Ag.  p.  70  u.  Brugsch,  Bei.  u. 
Mylh.  p.  369  ff.  493-601. 

Im  Etym.  M.  s.  v.  Xmveg  heilst  es:  xbw 
'Hoaxlijv  tpaai  xaxä  xifv  Alyvnxlmv  dutitxxov 
Xätva  Xiyto&uu   Krall,  Zettschr.  f.  äg.  Spr. 

1883  p.  79,  Wiener  Studien  3  (1881)  p.  22 
Anm.  4  u.  Brugsch,  Selig,  u.  Mylh.  d.  a.  Äg. 
p.  498  f.  erkennen  darin  den  Chonsu  wieder. 
Wirklich  spricht  für  die  Identifizierung  dieses 
Gottes  mit  Herakles  der  Umstand,  dafs  in 
griechischen  Papyri  der  Tempel  des  Chonsu 
in  Theben  als  rierakleion  und  der  dazu  ge- 
hörige Weg  als  'Hqaxliovs  doöfwg  bezeichnet 
wird,  Krall,  Wien.  Stud.  3  p.  6  ff.  Brugsch 
a.  a.  O.  p.  494.  Wiedemann,  Hcrodots  2.  Buch 
p.  200.  Zu  der  Gleichsetzung  beider  mag  die 
Identifizierung  des  Amon  mit  Zeua  (vgl.  die 
dem  Amon  geltenden  Inschriften  'ApxtUeov 
Zcoaixoäxovs  Ja  &nßai'a>,  Naukratis.  Part  I. 

1884  —  1885.  By  W.  M.Flinders  Petrie.  Third 
Memoir  of  the  Egypt  Exploration  Fund.  Lon- 
don 1886  4°  p.  63  PL  30,  2;  JM \tXüv9iü9  ue 
aviQyxe  xm  Zr/vl  Grjßatmi  uyalua,  Mallei, 
Lex  premiers  Etablissements  des  Grecs  en  Egypt  c. 
Paris  1893  4°  p.  447  f.)  die  Veranlassung 
gegeben  haben.  Wenn  der  Amon  des  ägypti- 
schen Theben  mit  Zeus  identifiziert  wurde,  so 
war  es  nur  folgerichtig,  Beinen  Sohn  Chonsu 
dem  Sohn  des  Zeus  im  griechischen  Theben, 
Herakles  gleichzustellen.  Für  die  Auffassung 
des  Gottes  als  Mondgottheit  ist  interessant 
eine  Statue  des  sitzenden  Chonsu  aus  der 
1.  Hälfte  des  4.  vorchr.  Jahrhunderts  mit  der 
griechischen  Weihinschrift:  „Zenes,  Sohn  des 
Theodotua,  liefs  sich  ein  Bild  der  Selene 
machen",  Ausfütirl.  Verzeichnis  der  äg.  Alter- 
tümer, Gypsabgüsse  u.  Papyrus.  Berlin  1894 
p.  218  nr.  2468.  Dafs  gloss.  Labb.  }>.  40  die 
Notiz  Conao,  xm  vtä  rr/$  *Ietöo$  auf  Chonsu, 
den  Sohn  der  mit  Isis  identifizierten  Mut,  zu 
gehen  scheint,  habe  ich  Jahrbb.  f.  kl.  Phil. 
145  (1892)  p.  844  vermutet  Soviel  beiläufig 
über  Chonsu  aus  klassischen  Quellen. 

Um  auf  Nephotes  zurückzukommen,  so  wird 
ein  fingierter  Schriftsteller  dieses  Namens  als 
Verfasser  eines  Briefes  an  den  König  Psamme- 
tichos  über  die  Geheimnisse  der  Lekanomantie 
(Ntfpmxije  Waftunxtxoi  ßaoilti  Aiyvnxov  aUavo- 
p7a>  %aioe »»)  im  Grofsen  Pariser  Zauberpapyrus 


erwähnt,  Wessely,  Epliesia  Grammata  p.  4t 
Griech.  Zauberpapyri  v.  Paris  u.  London  p.  48 
v.  164  tf.  Es  iat  bekannt,  dais  dem  ägypti- 
schen Hermes  (Thot)  zahlreiche  Schriften  zu- 
geschrieben wurden,  Wessely,  Ephesia  Gram- 
mata p.  6  f.  Pietschmann,  Hermes  Trismegistos 
p.  41  ff.  Chonsu  aber  wird  in  den  ägypti- 
schen Inschriften  mit  Thot  verschmolzen  und 
erhält  genau  die  Titel  und  Funktionen  des 
IetJstecen  beigelegt.  „Die  Schreibtafel,  das 
TinteufafV  und  der  Papyrus  sind  seine  vorzüg- 
lichsten Werkzeuge  und  gehören  zu  den  ihm 
geweihten  königlichen  Geschenken"  bemerkt 
Brugsch  a.  a.  0.  p.  497  f.  Ba.  ist  daher  nicht 
ausgeschlossen,  dafs  mau  den  fingierten  Auto ren- 
namen  Nephotes  in  Hinblick  auf  Chonsa  Nofer- 
hotep  als  Gott  der  Schreibkunst  und  „Anfang 
der  Wissenschaften"  erfunden  hat. 

Mit  dem  Namen  des  Gottes  zusammengesetzt 
ist  der  in  Inschriften  (C.  I.  Gr.  4862  b)  und 
Papyri  (  Wilcken  a.  a.  Ü.  p.  11  nr.  8  Col.  2  Z.  11. 
p.  68  nr.  3  Col.  1  Fragmente  89  u.  40  Z.  7  p.  13 
nr.  4  Col.  2  Z.  8)  vorkommende  Personenname 
ntxtvtq>mxr)e  „der  von  Netpmtqs  Gegebene". 

Auch  Osiris  führt  zuweilen  den  Beinamen 
Nofer-Hotep,  Brugsch,  Bei.  u.  Myth.  p.  494. 
Lanzone,  Diz.  di  mit.  eg.  p.  760  (Hesin  nofer 
hotep,  der  Grofse  Gott,  in  der  Stadt  Ha  Sojem). 
£s  ist  mir  zur  Zeit  kein  Beispiel  bekannt, 
welches  diesem  Gott  den  Beinamen  in  der 
griechischen  Form  Nttptotng  giebt. 

Wohl  aber  scheint  Neil  ob,  der  ja  mit  Gsiris 
identifiziert  wird,  aber  auch  an  und  für  sich 
sehr  wohl  als  „der  Gute  und  Gnadenreiche" 
bezeichnet  werden  kann,  das  Betwort  Nttpdxrje 
in  einer  Inschrift  von  Silsilis,  einer  bekannten 
Stätte  der  Nilverehrung  (vgl.  Stern,  Die  Nil- 
stele von  Gebet  Silsileh,  Zeitschr.  f.  äg.  Spr. 
1873  p.  129—135),  zu  erhalten.  In  der  Ret. 
des  Hudes  grecques  7  (1894)  p.  297  f.  nr.  9 
veröffentlicht  Sayce  eine  Stele  mit  der  In- 
schrift TO  TTPOC  KYNHMA  [AEJ  GJNIAOY  KY- 
BEPNHTOY  NEIAOYAIOC  K AAOYfMENOY  1 1 
NE4>0)TOY  TOY  |  [MJEDCTOY  |  LI  1  PAIANOY 
KAI  [CA]POC  TOY  KYPIOY  und  bemerkt 
dazu  'i\t<pa>roe  est  peutitre  l'igyptien  neb-pet 
„seigneur  du  cieV'. '  Ich  denke  aber,  nach  dem 
Vorstehenden  wird  man  es  für  wahrscheinlicher 
halten,  dafs  in  Nttptaxtjg  die  Übersetzung  von 
nofer  hotep  und  ein  Beiwort  des  Neilos  zu 
sehen  ist.  [Drexler.J 

Nephremis  (iVeqpptuic).  Beiname  der  Isis, 
neben  Sokonpieios  {Zoxovmtios)  verehrt  iv 
xcifit]  Eoxvonaiov  Aijaot»,  Zeitschr.  f.  ägi/pt. 
Spraclie  u.  Altertwnsk.  81  (1893),  106,  1  und 
Krebs  a.  a.  0.  Vgl.  Nepherses.  [Vgl.  oben  Bd.  2 
Sp.  2561.    Drexler.]  [Höfer.J 

NephsiB  (NECDCIt),  Ni^ic,  Name  eines  Sei- 
lenos,  welcher  auf  einer  Kylix  aus  Kapua  zu- 
sammen mit  zwei  anderen  beileneo,  Echon  und 
Dromis,  die  Iris  verfolgt,  s.  Catalogue  of  the 
Gr  eck  and  Etruscan  Vases  in  tiie  British 
Museum  Vol.  3.  Vases  of  the  finest  period. 
By  Cecil  H.  SmitJt.  London  1896  p.  87  ff. 
nr.  66,  wo  die  Litteratur  sorgfältig  verzeichnet 
ist    Vgl.  Iris  Bd.  2  Sp.  843 ff.  [Drexler.] 

»phthimes  s.  Nephaimee. 

Nephtho  (Kt<p&a)  «=-  Nephthys  auf  einer  in 
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Puteoli  gefundenen  Bleiplatte  mit  Verwün- 
schungsforuiel,  in  der  neben  einander  genannt 
werden  Ziyiov  ov[o]ua  'i«o),7fi,  Mt^sn/iL,  Nwp&w, 
Hülsen,  Areh.  Zeu.  1881  p.  S10.  Kaibel,  Inscr. 
Gr.  Sic  et  ItaL  969.  Wünsch,  Defixionum 
labellae  Atticae  praef.  p.  XV.  In  einer  ägyp- 
tischen Beschwörung  des  groben  Pariser  Zauber- 
papyrus (Pap.  Anastasi  674)  begegnet  die  Form 
rtfcR©4ji),  Var.  riG4»-&C0,  Erman,  Zeitschr. 
f.  ägypt.  Sp.  1888  p.  100,  vgl.  p.  101  Anm.  2; 
ebenso  ist  nach  Erman  in  einem  koptäBchen 
Zauberpapyrus  spater  Zeit  in  Berlin  (Nummer 
P  6666)  CB.-G-W  zu  ri€B-"640  zu  ergänzen, 
Zeitschr.  f.  äg.  Spr.  1896  p.  61.  |Drexler.] 

Nephthys  (Nitp&ve),  ägyptische  Gottheit, 
über  welche  u.  a.  zu  vgl.  Jablonski,  Pantli. 
Aeg.  S  p.  112— 121.  L.  Georgii  in  Pauly's  R.-E. 
6  p.  648—648.  Parthey  in  seiner  Ausgabe  Ton 
Plutarchs  de  Is.  et  Os.  p.  108  f.  S.  Birch  in 
ArundaU  and  Bonomi,  Gallery  of  antiquities 
telected  from  the  British  Museum  p.  34—86. 
6.  Rexnisch,  Die  ägypt.  Denkmäler  in  Miramar, 
Wien  1866  p.  208—212.  Pterrtt,  Dictionnaire 
d'arch.  egypt.  p.  866  s.  v.  Nephthys  und  Le 
Pantheon  egyptun  p.  67  u.  106.  Brugsch,  Relig. 
u.  Myth.  d.  alt.  Aeg.  p.  780—739.  Wiedemann, 
Rdiyion  der  alten  Aegypter  p.  116  t'.  Maspero, 
(jutde  du  visitewr  au  musee  de  Boulaq.  1883 
p.  171  ku  nr.  2028.  Derselbe,  Mem.  Sur  quel- 
ques papyrus  du  Louvre,  Nottees  et  Extratts 
des  manuscrits  de  la  Bibliothique  nationale 
Tome  24, 1.  Paris  1883.  4U  p.  80.  81.  Derselbe, 
Etüde»  de  mythologie  et  d'urcheologie  egyptien- 
»«2  p.  362  —  364  und  Hitst.  ancienne  des 
peuples  de  t'Urient  classtque  1  p.  138  f.  Lamone, 
Dizionario  di  mitologia  egxsia  p.  368—367  und 
die  von  ihm  am  Ende  seine«  Artikels  ver- 
zeichneten reichhaltigen  Literaturnachweise. 

Ihr  ägyptischer  Name  lautet  Nebthat,  „die 
Herrin  des  Hauses4',  Ed.  Meyer  oben  lid.  2  Sp. 
362.  Wiedemann,  Bei.  p.  1 16 ;  vgl.  Brugsch,  Bei. 
p.  730.  Maspero,  Hist.  anc.  1  p.  134  Anm.  1 
,jubit  la  dorne  häit  du  chäteau".  Die  beiden 
nieroglyphiscben  Zeichen  ihres  Namens  führt 
sie  in  den  bildlichen  Darstellungen  gewöhn- 
lich als  charakteristischen  Kopfputz,  Brugsch, 
Bei.  p.  731,  der  entweder  unmittelbar  auf  ihrem 
Haupte  sich  erhebt,  s.  z.  B.  Lamone  Tav.  142, 
1.  2  oder  über  der  Sonnenscheibe  zwischen  den 
beiden  Hörnern  angebracht  ist,  8.  z.  B.  Lan- 
eone  Tav.  142, 8. 4,  wo  sie  aufserdem  die  Geier- 
haube trägt. 

Sie  ist  geboren  dem  Kronos  (Qeb)  von  Ehea 
d.  i.  Nut  am  letzten  der  6  von  Hermes  (Thoth), 
dem  360  Tage  umfassenden  Jahre  zugefügten 
Tage,  Flut,  de  ls.  et  (Js.  c.  12.  Diod.  1,  13. 
\\  tedemann,  Mel.  p.  109  f.  und  Herodots  zweites 
Buch  p.  63.  Chabas,  Le  calendrier  des  Jours 
jaetes  et  nefastes  de  l'annec  igyptienne  p.  106  f. 
3Iu*pcro,  Hut.  anc.  1  p.  133  f.  Anm.  6  p.  172  f. 
Anm.  1 ;  vgl.  E.  A.  Wallis  Budge,  Remarks  on 
a  papyrus  containing  formulae  for  rccitation 
in  temple  of  Amen  .  .  .,  Proccedings  of  the  So- 
ciety of  Biblical  Archaeology  9  p.  26  „Give 
btrVt  Seb  and  Nut  to  Üsiris,  Horas  dwelling 
in  darkness,  Sut,  Isis,  Nephthys  at  birth  one 
after  the  other  of  them"  (aus  einem  Papyrus 
des  Britisn  Museum).   Als  Ort  ihrer  Gebort 


galt  nach  einer  Inschrift  von  Dendera  Ha 
Sojem  (Üiospolis  Parva),  Lansone  p»  816.  Wie 

hin  die  Gattin  ihres  Bruders  Osiris,  so  ist 
Nephthys  die  Gemahlin  ihres  Bruders  Set, 
Plut.  a.  a.  O.  Schon  die  Pyramidentexte  nennen 
sie  neben  Set,  s.  z.  B.  Maspero,  Les  inscriptions 
des  pyramides  de  Saqqaraii.  Paris  1694.  4°. 
p.  30  (Ounas  1.  223),  p.  881  (Pepi  II  l  665); 
auch  in  einem  Spruche  an  Nut,  Erman,  Die 
Spruche  von  der  Himmelagöttin,  Aegyptiaca, 
Festschrift  für  Georg  Ebers  zum  1.  Märe  1897 
p.  19  h.  Kap.  226  „Nut!  zwei  Augen  erscheinen 
an  deinem  Hanpt.  Du  nahmst  dir  Horus  und 
seine  Zauberin,  Du  nahmst  Dir  Set  und  seine 
Zauberin"  wäre  nach  Ermans  Übersetzung  an 
eine  Zusammenstellung  von  Set  und  Nephthys 
zu  denken,  aber  Maspero  p.  163  übersetzt 

„O  Nout  toi  gut  a  pris  Sü  et  qui  es  sa 

puissance  magique".  Am  grossen  Tempel 
von  Karnak  fandet  sich  Thutmes  III.  darge- 
stellt zwischen  Set  und  Nephthys,  W.  Pleyte, 
Lettre  ä  Monsieur  ThioduU  Devtria  sur  quel- 
ques monuments  relatifs  au  ditu  Set.  Leide 
1863  p.  12.  Lepsius,  Denkm.  3  Taf.  34  c.  Lan- 
zone  p.  1139,  tav.  383.  Ebenda  sieht  man  Set 
mit  Nephthys,  welche  Thutmes  umarmt,  Pleyte 
p.  13.  Lepsius  8  Taf.  86  e.  Desgleichen  bringt 
Seti  1.  in  Theben  dem  Set  und  der  Nephthys 
seine  Huldigung  dar,  Pleyte  p.  16  —  18.  Lepsius 
3  Taf.  124  b.  Lanzone  p.  1140  f.,  tav.  377.  In 
der  grolsen  Reihe  der  Götter  von  Karnak,  die 
derselbe  König  verehrt,  fanden  wir  Set  zwi- 
schen Isis  und  Nephthys  durchgestellt  durch  das 
ihn  symbolisierende  Fabeltier,  Pleyte  p.  19.  Lep- 
sius 3  Taf.  126.  Aus  der  Zeit  Hamses'  ll.  stammt 
die  Granitgruppe  von  Set  und  Nephthys  im 
Louvre,  Pleyte  p.  22—27,  PI.  1.  PI.  2  Fig.  1.  8. 
E.  de  Rouge,  Notice  sommaire  des  monuments 
egyptiens  exposes  dans  les  galeries  du  musee  du 
Louvre.  Nouv.  6*d.  Paris  1876  p.  137  f.  Lamone 
p.  1188,  tav.  372  Fig.  1.  2.  Von  Merenptah 
empfangen  Huldigung  Nub  (d.  i.  Set)  neb  res, 
Nub,  der  Herr  des  Südens,  Nephthys  und 
Horos,  Pleyte  p.  27.  Lepsius  3  Taf.  200  c.  Am 
grof3en  Tempel  von  Medinet- Abu  trifft  man 
unter  Ramses  III.  Set  in  den  Götterreihen 
neben  seiner  Gemahlin  Nephthys  in  der  ersten 
Keihe  als  Set  neb  Seses,  Set,  Herr  von  Seses, 
in  der  zweiten  als  Set  nubt  neb,  Set  Nubt, 
der  Herr,  Pleyte  p.  28  f.  Lepsius,  Denkm.  3  Taf. 
214  e.  f.  Auch  in  einer  Götter  liste  aus  der 
21.  Dynastie  erscheint  er  neben  Nephthys  unter 
den  grolsen  Göttern,  Pleyte  p.  32.  Lepsius, 
Denkm.  3  Taf.  246  c.  Im  Bezirke  Pi-ndem ,  in 
dessen  Metropolis  Brugscii,  Die  Aegyptologie 
p.  463  Avaris  vermutet,  wird  neben  Set  seine 
Gemahlin  Nephthys  als  Schutzgöttin  angeführt. 

In  einem  Steinbruche  bei  Gau-el-Kebir  sind 
auf  zwei  Pfeilern,  welche  die  Decke  des  eine 
Grotte  bildenden  Bruches  stützen,  in  bunten 
Farben  die  Gestalten  des  Antaios  und  der 
Nephthys  aufgetragen,  W.  Goienischefj r,  Ueber 
zwei  Darstellungen  des  Gottes  AnUius,  Zeit- 
schrift f.  äg.  Sprache  1882  p.  136  —  146,  Taf. 
8;  4.  F.  Robtou ,  La  religion  de  l'ancienne 
Egypt«  et  les  influences  itrungeres.  Paris  1888 
p.  2».  In  beiden  Darstellungen  erscheint  die 
Göttin  in  kleinerem  Maßstäbe   hinter  dem 
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riesenhaft  gebildeten  fremdartigen  Gotte,  der 
auf  dem  Haupt  das  Abzeichen  der  Libyer,  zwei 
Federn  trägt,  in  der  Linken  eine  Lanze  UDd 
eine  Antilope,  in  der  Hechten  ein  Streitbeil 
hält.  Golenischeff  möchte  diesen  Antaios  auf 
Grund  seiner  Attribute  mit  dem  asiatischen 
Kriegsgott  Reipu  zusammenstellen.  Andere, 
wie  Dümichen,  Geschichte  des  alten  Aeg.  p.  163  f. 
und  J.  de  Rouge,  Monnaies  des  nomes  de  VE- 
gypte  p.  18  ff.  erkennen  in  Antaios  den  Horos  10 
wieder.  Mir  scheint  es  das  Annehmbarste  zu 
sein,  dafs,  obwohl  nach  Diod.  I,  17  AntaioB 
ein  von  Osiris  über  Libyen  eingesetzter  Statt- 
halter sein  soll,  in  ihm  eine  Lokalform  des 
Set  zu  erkennen  ist.  Auch  Brugsch,  Die  Aegyp- 
tologie  p.  144  und  Creuzer,  de  Persigny,  Lang- 
Jois  und  Birch  sehen  nach  ljefeburc,  Le  mvthe 
osirien  1  p.  117  in  Antaios  den  Set.  Wenn 
die  Griechen  ihren  Herakles  in  dem  ägypti- 
schen Horos  wieder  erkannten,  so  ist  es  doch  20 
wohl  natürlich,  dafs  sie  den  Namen  des  An- 
taios, des  Gegners  des  Herakles,  einem  ägyp- 
tischen Gotte  gaben,  welcher  als  Feind  des 
Horos  bekannt  war.  Der  Gegner  des  Horos 
ist  aber  bekanntlich  Set.  Da  ferner  Nephthys 
als  Gemahlin  des  Set  gilt,  so  führt  der  Um- 
stand, dafs  diese  Göttin  hier  dem  Antaios 
als  Genossin  beigegeben  ist,  wieder  zu  dem 
Schlüsse,  dafs  Antaios  eine  Lokalform  des  Set 
ist.  Neuerdings  hat  Golenischeff,  Eine  neue  so 
Darstellung  des  Gottes  At,täus,  Zeitschrift  für 
ägypt.  Sprache  32  (1894)  p.  1—2,  Taf.  1  Neph- 
thys und  AntaioB  auch  auf  einer  aus  Luxor 
stammenden  grofsen  Kalksteinplatte  des  Mu- 
seums von  Gizeh  erkennen  wollen.  Doch  hat 
die  männliche  Gottheit  dieses  Reliefs  mit  dem 
Antaios  von  Gau-el-Kebtr  kaum  etwas  anderes 
als  die  Antilope  gemeinsam,  und  auch  die 
Göttin  ist  nicht  mit  dem  sie  als  Nephthys 
charakterisierenden  Ideogramm  auf  dem  Haupte  40 
versehen.  Zwar  will  Golenischeff  dasselbe 
„ziemlich  zusammengeschrumpft"  auf  der  ihr 
Haupt  zierenden  Scheibe  zwischen  zwei  Hör- 
nern erkennen,  aber  die  beigegebene  Abbildung 
spricht  nicht  zu  Gunsten  dieser  Ansicht.  Von 
Virey,  JSutice  des  prineipaux  monuments  ex- 
poses  au  musee  de  Gizeh.  Le  Caire  1892  p.  98 
nr.  810  werden  denn  auch  die  beiden  Gott- 
heiten alB  Isis  und  Sarapis  verzeichnet. 

Nicht  immer  wahrte  Nephthys  dem  Set  die  so 
Treue.  Unbewufst  wohnte  ihr  Osiris,  im  Glan- 
ben, es  sei  l-i-,  bei  und  liefs  einen  Kranz  von 
Melilotos  bei  ihr  zurück.  Das  aus  dieser  Ver- 
bindung entsprossene  Kind ,  Anubis ,  setzte 
Nephthys  gleich  nach  der  Geburt  aus  Furcht 
vor  Set  aus.  Isis  aber  suchte  es  auf  und  zog 
es  grofs,  Plut.  de  Js.  c.  14  p.  24  f.  ed.  Parthey; 
vgl.  c.  44  p.  77:  ymvtoans  rijff  Xtyifvos  tov 
"AvovQtv  Vfft?  vnoßäXXtTai.  Dieser  Fehltritt 
der  Nephthys  wird  erwähnt  in  einer  langen  go 
ägyptischen  Beschwörung  des  grofsen  Pariser 
Zauberpapyrus,  in  welcher  der  Magier  eine 
Frau  zur  Hingebung  zwingen  will.  Isis  klagt 
dort  ihrem  Vater  Panathout  (Affen -Thoth): 
„Ja  Nephthys,  sie  schläft  mit  Osiris  [und  nicht 
schläft?]  mein  Bruder,  der  Sohn  meiner  Mutter 
mit  mir",  A.  Erman,  Die  ägyptischen  Besclitcö- 
rungen  des  großen   Pariser  Zauberpapyrus, 


Zeitsclirift  für  äa.  Sprache  21.  1883  [p.  89- 
109]  p.  101  f.  B.  Z.  40—44.  In  altägvptischen 
Quellen  rinden  sich  zwar  uirgends  Osiris  und 
Nephthys  zusammen  als  Eltern  des  Anubis 
genannt,  doch  wird  Osiris  nach  v.  Bergmann 
bei  Erman  a.  a.  0.  p.  102  als  Vater  derselben 
bezeichnet  bei  W ilkinson,  Manners  and  Customs 
2d  ed.  8  pl.  35.  lepsius,  Wandgemälde,  Taf.  23. 
Ist  nach  Plutarch  Anubis  der  Sohn  des  Osiris 
und  der  Nephthys,  so  nennt  der  Papyrus  ma- 
gigue  Harris  (Chabas,  Met.  igyptol.  3,  2  p.261) 
als  Vater  des  Anubis  Sapti  den  Ra,  während 
als  Mutter  auch  hier  NephthyB  genannt  wird, 
t\  Bergmann  a.  a.  0. 

Nach  Pietschmann  erscheint  in  der  Reihe 
der  neun  Götter  von  Karnak  statt  des  Set 
Thoth  als  Gemahl  der  Nephthys,  Pietschmann, 
Hermes  Trismegistos  p,  1 0  nach :  Lepsius,  Denkm. 
3,  67.  68.  Lepsius,  Über  den  ersten  äg.  Götter- 
kreis  p.  165. 168. 181. 183. 209.  Brugsch,  Geogr. 
Inschr.  1  p.  179;  vgl.  Pleyte  a.  a.  0.  p.  34, 
und  nach  Brugsch,  Bei.  p.  733  wird  sie  zu- 
weilen der  gewöhnlichen  Genossin  des  Thoth, 
der  8afchit-äbu,  gleichgesetzt. 

Natursymbolische  Deutungen  giebt  Plutarch 
für  Nephthys  mehrere:  De  1s.  et  Os.  c.  38 
p.  66  f.  sagt  er:  „Nephthys  nennen  sie  den 
äufsersten  begrenzenden,  das  Meer  berührenden 
Teil  der  Erde,  daher  hat  Nephthys  auch  den 
Beinamen  rdie  Äurserate'  (ttlevtait))  und  soll 
dem  Typhon  beiwohnen.  Wenn  aber  der  Nil 
überflutend  und  anschwellend  weiterhin  jenen 
entfernteren  Gegenden  naht,  bo  heifst  dies  die 
Vermischung  des  Osiris  mit  der  Nephthys;  sie 
wird  von  den  aufsprossenden  Pflanzen  ange- 
zeigt, zu  denen  auch  der  Honigklee  gehört: 
als  dieser  abfiel  und  zurückblieb,  so  merkte 
Typhon  daran,  wie  die  Fabel  sagt,  die  seinem 
Ehebett  widerfahrene  Schmach.  Darum  ge- 
bar die  Isis  den  Horos  in  rechtmäßiger  Ehe, 
die  Nephthys  aber  den  Anubis  in  heimlicher. 
In  den  Königslisten  wird  angeführt,  dafs  Neph- 
thys, dem  Typhon  vermählt,  zuerst  unfrucht- 
bar gewesen  sei.  Ist  damit  nicht  das  Weib, 
sondern  die  Göttin  gemeint,  so  geht  dies  auf 
die  vollkommene  Düire  und  Pflanzenlosigkeit 
der  Erde  wegen  ihrer  Starrheit";  vgl.  dazu 
Masperoy  Hist.  anc.  1  p.  134.  Etwas  philo- 
sophischer erklärt  er  den  Mythus  c.  69  p.  106 f.: 
,,. . .  Deshalb  macht  die  Fabel  den  Typhon  zum 
Gemahl  der  Nephthys,  läfst  aber  den  Osiris 
sich  heimlich  mit  ihr  vermischen.  Denn  die 
äufsersten  Teile  des  Urstoffes,  die  man  Neph- 
thys und  das  Ende  (Tilevxij)  nennt,  werden 
von  der  zerstörenden  Gewalt  umfafst,  die  zeu- 
gende und  erhaltende  Gewalt  aber  entläfst  in 
jene  Teile  einen  unkräftigen  und  matten  Samen, 
der  von  Typhon  vernichtet  wird,  aufBer  waB 
die  Isis  aufnehmend  rettet,  nährt  und  zu- 
sammenhält" Wieder  eine  andere  Deutung 
giebt  er  c.  44  p.  77:  „Den  Anubis,  welchen  die 
Nephthys  gebiert,  läfst  Isis  sich  unterschieben: 
denn  Nephthys  ist  das  Unterirdische  und  Un- 
sichtbare, Isis  das  Oberirdische  und  Sichtbare; 
der  sie  berührende,  Horizont  genannte  Kreis, 
welcher  beiden  gemeinschaftlich  ist,  heifst 
Anubis  und  wird  unter  dem  Bilde  eines  Huu- 
des  dargestellt:  denn  der  Hund  sieht  bei  Tag 


Digitized  by  Google 


193  Nephthys 


Nephthys  194 


und  Nacht  gleich  scharf u;  vgl.  dazu  Brugsch, 
Bei.  p.  735.  Noch  an  einer  andern  Stelle  c.  63 
p.  112,  die  von  Brugsch  p.  783  f.  recht  ge- 
waltsam mit  ägyptischen  Texten  in  Verbin- 
dung gebracht  wird,  läfst  er  durch  die  an 
dem  Seistron  angebrachten  Häupter  der  Isis 
und  Nephthys  Gebart  und  Tod  bezeichnet 
werden.  Von  den  Neaeren  erklärt  Le  Page 
Benouf,  Vorlesungen  über  Ursprung  und  Ent- 
wickelung  der  Beligion  der  alten  Ägypter  p.  65 
Nephthys  als  Sonnenuntergang  (Set  als  Dunkel- 
heit; Isis  als  Morgendämmerung,  Osiris  als 
Sonne);  ähnlich  E.  A.  Wallis  Budge,  The  Book 
of  the  Dead  ...  an  English  translation  .  .  . 
London  1898  p.  CI  als  ,t Abendzeit  oder  Dämme* 
rang44.  Ed.  Meyer  oben  Bd.  2  S.  364  und  Gesch. 
des  alten  Aeg.  p.  77  Anm.  1  sieht  in  ihr  die 
Göttin  des  Westhimmels.  Von  den  Griechen 
wurde  sie  mit  Nike  (Plut.  de  Is.  c.  12),  wohl, 
wie  schon  Schwende  (s.  Georgii  a.  a.  0.  p.  545) 
annimmt,  auf  Grund  der  ihr  häutig  bnigegebenen 
Flügel  (s.  %.  B.  Simeone  Levi,  Le  anticJiitä 
egiziane  di  Brera  tav.  1,  Cassa  parallelepipeda, 
Faccia  a)  und  mit  Aphrodite  (Plut.  de  Is.  et 
Os.  c.  12.  Diod.  Sic.  I,  18.  Anonymi  Lauren- 
tiani  XII  deorum  epitheta:  Anecdota  varia 
Graeca  et  Latina  edd.  Studemund  et  Schoell  1 
p.  269)  identifiziert.  Engel,  Kypros  2  p.  615 
vermutet  in  ihr  die  Aphrodite  Xxorux,  die 
nach  Hesych.  s.  v.  Exotta  ein  Heiligtum  in 
Ägypten  hatte  (vgl.  oben  Bd.  1  8p.  1866  s.  v. 
Hat  bor),  und  Brugsch,  Bei.  p.  732  erklärt  die 
Gleichsetzung  der  Nephthys  mit  Aphrodite 
aus  dem  Umstände,  dafs  Nephthys  in  Diospo- 
Iis  parva,  ihrem  Geburtsorte,  als  Hathor  ver- 
ehrt wurde. 

In  den  ägyptischen  Denkmälern  tritt  sie 
uns  besonders  als  eine  funeräre  Göttin  ent- 
gegen. Unter  anderem  hat  sie  nach  Ebers, 
Zeitschr.  f.äg.  8pr.  1871  p.  48—49,  s.  oben  Bd.  2 
Sp.  626  den  Fufs  des  Verstorbenen  wieder  mit 
der  ihm  gehörigen  Sohle  zu  bekleiden;  auch 
kchützt  sie  die  in  einem  der  vier  sog.  Eanopen 
beigesetzten  kleinen  Eingeweide,  die  dem  hunds- 
köpfigen  Häpi  geweiht  sind,  Wiedemann,  Hc- 
rodot  2.  Buch  p.  354  u.  oben  Bd.  2  Sp.  47 1 .  Ober 
ihre  Bolle  im  Totenbuch  s.  die  von  Pierret, 
Le  livre  des  morts  im  index  alphabittgue  p.  627  f. 
verzeichneten  Kapitel.  Mit  seiner  Ubersetzung 
ist  jetzt  die  von  E.  Wallis  Budge,  The  Book 
of  the  Dead.  An  English  translation.  London 
1898  zu  vergleichen,  übrigens  tritt  Nephthys 
als  selbständige  Göttin  sehr  zurück.  Maspero, 
Etudes  d'ardt.  et  de  myth.  ig.  2  p.  864  be- 
zeichnet sie  als  „im  simple  doublet  d'Jsis  Sans 
existente  reelle",  und  Wiedemann,  Bei.  d.  alt. 
Aeg.  p.  117  bemerkt,  dafs  sie  „im  Grunde  nichts 
als  eine  Genossin  der  Isis  ist'1.  Aus  dieser 
völligen  Wesensgleichheit  beider  Göttinnen  ist 
vielleicht  der  Doppelname  'Hcevitpvg  ij  xalov- 
ptrij  terj  im  Pap.  mag.  mus.  Lugd.  Bat.  V 
p.  VII,  24  p.  773. 807  ed.  Dieterich,  s.  oben  Bd.  2 
Sp.  441,  und  die  £i*tcpdve  des  Epiphanius 
(Opera  3,  1  p.  617  ed.  Dindorf,  vgl.  oben  Bd.  2 
Sp.  534)  zn  erklären.  Schon  in  den  Pyramiden- 
trxten  findet  man  beide  unendlich  oft  neben 
einander  genannt,  s.  Maspero,  Le»  inscriptions 
des  pyramides  de  Saqqarah.    Paris  1894.  4°. 
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p.  32  (Üunas  1.  236),  p.  42/43  (Ounas  1.  292  f.), 
p.  64  (Ounas  1.  480),  p.  65  (Ounas  1.  486.  487\ 
p.  105  (Teti  1.  172),  p.  106  (Teti  1.  177),  p.  119 
«Teti  1.  265),  p.  122/3  (Teti  1.  274.  275),  p.  139 
(Teti  1.  338),  p.  150  (Pepi  I  1.  8),  p.  180  (Pepi  1 
1.  1811,  p.  182/3  (Pepi  I  1.  187),  p.  187/8  (Pepi  I 
1.  201),  p.  193  (Pepi  I  I.  266.  257),  p.  202  (Pepi  I 
1.  356),  p.  226  (Pepi  I  1.  604),  p.  324  (Mirinri  1 
1.  774),  p.  325  (Mirinri  I  1.  781),  p.  407  (Pepi  II 
1.  865),  p.  417  (Pepi  II  1.  949),  p.  447  (Pepi  II 
I.  1262).  Isis  und  Nephthys  suchen  zusammen 
den  Leichnam  des  Osiris,  Firm.  Mat.  de 
err.  pro  f.  rel.  c.  2.  Als  die  „beiden  Webe- 
rinnen" spinnen,  weben  und  bleichen  sie  die 
heiligen  Zeugstoffe  für  Osiris  und  den  mit 
ihm  identifizierten  Toten,  s.  oben  Bd.  2  Sp.459. 
Brugsdi,  Hier.-Demot.  Wörterbuch  5  p.  195 
s.  v.  äb  ui.  Maspero,  Not.  et  Extr.  de  la  Bild, 
nat.  24,  1  p.  86.  81  und  Hütt.  anc.  1  p.  174 
Anm.  6.  Ijinzone,  Diz.  p.  860.  Als  die  „bei- 
den Klagefrauen"  (Deoiria,  Zeitschr.  f.  äg.  Spr. 
1870  p.  59)  klagen  sie  oder  ihre  irdischen  Re- 
präsentantinnen (s.  oben  Bd.  2  Sp.  468.  v.  Strauss 
u.  Torney,  Der  altäg.  Gülterglaube  1  p.  128. 
Wallis  Budge,  Procceding*  of  the  Soc.  of  Bibl. 
Arch.  9  p.  14.  19),  von  denen  im  Buche  der 
Funer aliu  die  „grofse  Klagefrati"  Lös,  die 
„kleine  Klagefrau"  Nephthys  vertritt  (Maspero, 
Etudes  de  myth.  et  d'arch.  ig.  1  p.  303.  315), 
um  Obiris  und  seit  dem  mittleren  Reiche  um 
den  zum  Osiris  gewordenen  Toten,  Erman, 
Aegypten  u.  äg.  lieben  im  Altertum  1  p.  44. 
Ed.  Navüle,  Das  äg.  Todtenbuch  der  ls.  bis 
20.  Dynastie.  Einleitung  p.  20.  Tide,  Geschichte 
der  Beligion  im  Altertum  1  p.  44.  Dabei  schla- 
gen sie  zuweilen  zum  Zeichen  ihrer  Trauer  ihre 
Schläfe  mit  einer  Art  Rute,  und  „durch  das 
Eindringen  der  den  Augen  der  beiden  Göttin- 
nen entströmenden  Thronen  erhalten  die  Kör- 
per der  unterirdischen  (i.  e.  Verstorbenen)  in- 
folge der  den  Zähren  der  Gottheiten  inne- 
wohnenden belebenden  Kraft  neue  Vitalität**, 
E.  v.  Bergmann,  Der  Sarkophag  des  Nesschu- 
tafnut  in  der  Sammlung  ägyptischer  Altertümer 
des  österr.  Kaiserhauses,  Tirage  ä  part  du  Be- 
cueii  de  travaux  rdatifs  ä  la  philologie  et  ä 
Varcheologie  egyptiennex  et  assyriennes  vol.  VI 
p.  18 — 19.  Unendlich  häufig  sieht  man  beide 
auf  bildlichen  Darstellungen  an  der  Bahre  des 
Osiris,  s.  z.  B.  Lnntone  tav.  269.271,1.  273. 
278.  280.  281.  286.  287.288.  "289.  Noch  auf  den 
s.  g.  gnostischen  Gemmen  sehen  wir  sie  den 
Osiris  auf  seiner  Bahre  liegend  oder  den  Osiris 
alB  Mumie  mit  ihren  Flügeln  schützend,  s.  oben 
Bd.  2  Sp.  464.  Der  dort  erwähnte  Stein,  Tölken 
p.  18,  1, 2,  49,  wird  auch  verzeichnet  im  Aus- 
führlichen Verzeichnis  der  äg.  Altertümer,  Gyps- 
abgüsse  u.  Papyrus.  Berlin  1894.  p.  293  nr.  9833 
(„Osiris  als  Mumie  zwischen  Isis  und  Nephthys, 
darunter  ein  Käfer").  Die  beiden  Göttinnen 
und  Osiris  sind  sicher  auch  zu  erkennen  in 
den  „Deux  fem m es  portant  des  ailes  avec  les- 
quelles  elles  coucrent  une  (igurc  symbolique  qui 
est  mitree1'  bei  J.  J.  Lhibois,  Description  des 
pierres  gravees  . . .  qui  composaient  la  collection 
de  feu  M.  Grivaud  de  la  Vincelle.  Paris  1820 
p.  69  nr.  425.  Nicht  selten  ist  Osiris  zwischen 
Isis  und  Nephthys  dargestellt  in  Gestalt  des 
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Tat,  eines  Holzpfeilers,  der  den  Gott  von  Basiris 
(Maspero,  Hütt.  anc.  1  p.  84  Anm  3.  Erman, 
Aegypten  2  p.  352.  378)  repräsentiert.  Solche 
Darstellungen  zeigen  uns  die  Mumienhülle  der 
Frau  Tent-anion,  Ausführt.  Terz.  p.  168  nr.  7325 ; 
die  Maske  einer  Mumie,  auf  welcher  der  Pfahl 
mit  Menschenkopf  und  Schlangen  versehen 
ist,  Ausführt.  Vers.  p.  264  nr.  11049,  die  Toten- 
bahre  für  die  Kinder  Apollonios  und  ZizoY,  an 
welcher  der  Pfahl  mit  Kopf  und  Kleid  aus- 
gestattet ist,  Ausführt  Vere.  p.  284  nr.  12441; 
vgl.  auch  die  Porzellanplättcben  der  Museen  von 
Marseille  und  Boulaq,  Maspr.ro,  Catalogue  du 
musee  egyptien  de  Marseille  p.  164  nr.  678. 
Maspero,  Guide  du  visiteur  au  musee  de  Boulaq 
p.  280  f.  8ub  nr.  4223.  Eine  Darstellung  von 
Dukke  aus  römischer  Zeit  zeigt  eine  von 
Isis  und  Nephthys  getragene  Scbreibpalette. 
Pietschmann,  Der  Verstorbene  als  Schreibpalette 
und  die  Schreibpalette  als  Osiris,  Aegyptiaca. 
Festschrift  für  Georg  Ebers  [p.  82—88]  p.  87 
erklärt  darin,  im  Zusammenbang  mit  seiner 
Deutung  des  cap.94  des  Totenbuchs,  die  Schreib- 
palette für  gleichwertig  mit  Osiris.  Nicht 
selten  erscheint  auch  der  Reliquienbehälter 
von  Abydos  „ein  Kasten  auf  einem  Pfahl,  mit 
Federn  geschmückt,  in  dem  das  Haupt  des 
Osiris  bestattet  ist"  (Erman),  zwischen  Isis 
und  Nephthys,  so  auf  dem  Sarg  der  Sängerin 
des  Amon  Ten-hert,  Ausfuhr!.  Verz.  p.  132 
nr.  28,  und  auf  der  Mnmienhülle  der  Frau 
Tent-Amon,  Ausführl.  Verz.  p.  168  nr.  7826. 
In  einer  Abbildung  bei  Lanzone,  Diu.  p.  812 
sieht  man  die  beiden  Göttinnen  auf  diesem 
Reliquienkasten  als  aufgerichtete  Uräen  mit 
ihren  Ideogrammen  auf  dem  Haupt  dargestellt 
Nach  Erman,  Ausführl.  Verz.  p.  294  f.  ist  dieser 
Reliquienschrein  auch  zu  erkennen  in  dem  oben 
Bd.  2  Sp.  466  besprochenen  rätselhaften  Gegen- 
stand auf  den  sogenannten  gnostischen  Gem- 
men, für  dessen  Verbindung  mit  Isis  und 
Nephthys  Sp.  466  Beispiele  angeführt  worden 
sind:  Nr.  11916  in  der  Sammlung  ägyptischer 
Altertümer  zu  Berlin  wird  von  Erman  a.  a.  0. 
beschrieben  als  „Der  Reliquienkasten  des  Osiris 
. . .  von  Isis  und  Nephthys  mit  den  Flügeln 
beschützt,  auf  dem  Kasten  die  löwenköpfige 
Schlange  Chnuphis,  als  Rand  Schlange  die 
sich  in  den  Schwanz  beifst".  Ein  stark  ab- 
gegriffenes Exemplar  verzeichnet,  ohne  des 
Kastens  Erwähnung  zu  thun,  Edmond  Le  Blant, 
750  inscriptions  de  pierres  gravees  ine'dites  ou 
peu  connuts  (Extr.  des  Mem.  de  l'Ac.  de*  inscr. 
et  b.—l.  tome  36,  ln  partie).  Paris  1896.  4° 
p.  93  f.  nr.  237.  Ein  Holzsarg  in  Bologna  zeigt 
zwischen  den  beiden  Göttinnen  den  Vogel 
Bennu,  Cataloghi  del  museo  civieo  di  Bologna 
p.  35  nr.  1020.  Auf  Basreliefs  sehen  wir  den 
toten  Apis  auf  einer  Barke,  an  deren  beiden 
Enden  Isis  und  Nephthys  um  ihn  klagen, 
Ausführl.  Verz.  der  äg.  Altert,  p.  271  nr.  7494. 
G.  Maspero,  Guide  du  visiteur  au  musee  de 
Boulaq  p.  178  nr.  2434.  Auf  einer  Abbildung 
bei  Lanzone  p.  754  tav.  143,  1 — 3  halten  die 
beiden  Göttinnen  eine  grofse  Sonnenscbeibe, 
in  welcher  ein  Widderkopf  mit  zwei  nach 
unten  gebogenen  und  zwei  wagerecht  laufen- 
den Hörnern,  auf  denen  sich  die  Sonnenscheibe 


und  vier  Messser  erheben,  angebracht  ist;  eine 
andere  Darstellung  ebenda  zeigt  Isis  und  Neph- 
thys mit  den  Flügeln  eine  Sonnenscheibe  mit 
zwölf  Widderköpfen  schützend.  Um  den  An- 
bruch des  Tages  darzustellen  verwandte  man 
die  beiden  Göttinnen  eine  auf  das  Zeichen 
des  Ostens  t  gestellte  Sonnenscheibe  haltend, 
Maspero,  Etudes  de  mytli.  et  d'arch.  egypt.  2 
p.  129;  vgl.  für  Darstellungen  der  die  Sonnen - 

io  scheibe  haltenden  Göttinnen  Brugsch,  Bei.  p.  137. 
Erman,  Erkl.  Verz.  p.  189  f.  nr.  49  (Steinsarg 
des  Ze-hap-emon:  „Die  Sonne  geht  aus  den 
Armen  des  Himmelsgewilasers  Nun  hervor;  Isis 
und  Nephthys  halten  sie.")  In  der  von  Lepsius 
als  cap.  16  bezeichneten  Scene  des  Totenbuchs, 
welche  streng  genommen  nur  eine  Vignette 
zum  Hymnus  an  die  aufgehende  Sonne  ist, 
sehen  wir  im  Papyrus  des  Ani  „die  Sonnen- 
scheibe gestützt  von  einem  paar  Armen,  welche 

so  hervorgeben  aus  dem  Zeichen  des  Lebens; 
dieses  wird  seinerseits  getragen  von  dem  Pfeiler, 
welcher  den  Baumstumpf  symbolisiert,  der  den 
Leichnam  des  Osiris  enthielt.  Dieser  Pfeiler 
ruht  auf  dem  Horizont.  Auf  jeder  Seite  von 
ihm  befinden  sich  drei  Affen,  Sinnbilder  der 
Geister  des  Tagesanbruchs,  die  Sonnenscheibe 
anbetend ;  zur  Rechten  befindet  sich  die  Göttin 
Nephthys;  zur  Linken  die  Göttin  Isis;  Nephthys 
kniet  auf  dem  Symbol  des  Sonnenuntergangs, 

so  und  Isis  auf  dem  Symbol  des  Sonnenaufgang»-, 
über  der  ganzen  Scene  befindet  sich  das 
Himmelsgewölbe.  Im  Papyrus  des  Hu-nefer 
ist  der  Pfeiler  mit  menschlichen  Armen  und 
Händen  versehen,  welche  Krummstab  nnd 
Geifsel,  die  Embleme  des  Königtums  und  der 
Herrschaft  des  Osiris,  halten,  und  die  beiden 
Göttinnen  sind  in  aufrechter  Stellung;  eine 
sagt:  'Ich  bin  deine  Schwester  NephthyB'  nnd 
die  andere:  'Ich  bin  deine  Schwester  Isis,  die 

40  göttliche  Mutter'.  Die  Sonne  ist  versinnbild- 
licht durch  einen  Sperber  mit  einer  von  einem 
Uräus  umwundenen  Scheibe  auf  dem  Haupt. 
Die  Affen  sind  hier  7  an  der  Zahl,  4  stehen 
vorn,  3  hinten;  über  der  ganzen  Scene  ist 
das  Himmelsgewölbe.  Manche  Papyri  haben 
auoh  Vignetten,  welche  die  Hymnen  an  die 
untergehende  Sonne  illustrieren.  In  diesem 
Falle  steht  der  Sperber  gewöhnlich  auf  dem 
Zeichen  des  Westens,  während  Affen  und  Götter 

so  ihn  anbeten.  Im  Papyrus  des  Qenna  knieen 
rechts  drei  sperberköpfige  Götter  in  Anbetung 
mit  erhobenen  linken  Armen,  links  drei  schakal- 
köpfige  Götter  mit  erhobenen  rechten  Annen 
adorierend.  Unten  sitzen  zwei  löwenküpfige 
Götter  mit  Scheiben  auf  den  Häuptern,  Kücken 
an  Rücken;  sie  versinnbildlichen  Tagesanbruch 
und  Abendzeit.  Die  Göttin  Isis  kniet  in  An- 
betung vor  dem  Löwen  des  Tagesanbruchs 
und  die  Göttin  Nephthys  vor  dem  Löwen  der 

eo  Abendzeit",  E.  A.  Wallis  Budge,  The  Book  of 
the  Dead.  An  English  Translation  p.  46.  46, 
vgl.  auch  Le  Page  Benouf,  Proceedings  of  the 
Society  of  BiblicalArchaeologylX  p.28.  Auf  den 
Pektoralia  ist  gewöhnlich  abgebildet  auf  einer 
Barke  der  Scarabäus,  welcher  Cbepra,  die  sich 
jeden  Morgen  neu  bildende  Sonne,  darstellt, 
angebetet  von  Isis  und  Nephthys,  unter  deren 
Schutz  er  gefahrlos  die  Stunden  der  Nacht 
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hingebracht  hat,  Maspero,  Guide  du  visiteur 
au  musee  de  Boulaq  p.  284.  p.  285  nr.  4328. 
Golenischeff,  Ermitage  Imperial,  Inventaire  de 
la  coU.  egyptienne  1891  p.  321  nr.  2264.  Cata- 
loghi  del  museo  civico  di  Bologna  p.  61  nr.2828 
—2830.  p.  62  nr.  2882.  E.  Ritter  r.  Bergmann, 
Verzeichnis  der  ägyptischen  Altertümer  des  k.  k. 
Münz-  u.  Antiken- Cabinetes.  Wien  1876  p.  21. 
Beide  Göttinnen  stehen  einander  gegenüber 
auf  den  Dantellungen  der  über  Qeb  gebeugten 
Himmelsgöttin  Nut,  Lanzone  p.  403  tav.  156, 2. 
Wieder  andere  Dantellungen  zeigen  beide  in 
der  Sykomore,  Maspero,  Eist.  ane.  1  p.  84 
Anm.  1  nach  Rochemonteix ,  Edfou  pl.  29  a. 
Auf  einem  Eimer  zu  Wasserspenden  für  die 
Tochter  eines  Amonspriesters  spenden  Isis  und 
Nephthys  der  Venchiedenen  hinter  Baumen 
Wasser  mit  den  Worten:  „Du  empfängst  dieses 
Wasser,  du  empfängst  diese  Kühlung,  durch 
welche  du  lebet",  Ausführt.  Vers,  der  äg.  Altert. 
p.  220  nr.  4876.    Zahlreiche  Porzellangruppen 
•teilen  den  Harpokrates  dar,  stehend  zwischen 
Isis  und  Nephthys,  Lanzone,  Dig.  p.  841,  tav. 
312,  8.   Pierret,  Le  Pantheon  Iüjyptien  p.  69. 
Maspero,  Cat.  du  musee  e'g.  de  Marseille  p.  145 
nr.  672 — 680.  Golenischeff,  Ermitage  Imp.,  Inv. 
de  la  coli.  ig.  p.  68  nr.  464—471.  Museo  archeo- 
logieo  di  Eirenze.    Antichitä  egizie  Ordinate  e 
descritte  da  Erneute  SchiapareUi.  (Parte  prima.) 
Borna  1887.  4°.  p.  79f.  nr.  608—614.  Coli,  de  M. 
Gustave  Posno:  Antiquites  dg.  greco-rom.  et  rom. 
Paris  1888  p.  84  nr.  866.  Eine  Bronzefigur  des 
Harpokrates  auf  dem  Thron  zeigt  auf  den 
Seitenlehnen  Isis  und  Nephthys  mit  ausge- 
breiteten Fl üjreln,  Ausführt.  Terz,  der  dg.  Alt. 
p.  213  nr.  2888.    Beide  Göttinnen  umgeben 
auch  den  Horos  auf  den  Krokodilen,  Coli,  de 
M.  Gust.  Posno  p.  88  nr.  876.    C.  Leemans, 
Deseript.  rais.  dies  monuments  iayptiens  du 
musee  d' antiquites  des  Pays-Bas  ä  Leide.  Leide 
1840  p.  6  nr.  186.  187;  desgleichen  den  Ptah- 
Sokar-Osiris  auf  den  Krokodilen,  Pierret,  Le 
Pantheon  Egyptien  p.  72.    E.  AUemant,  Coli, 
d' antiquites  njyptiennes.  Londres  (1878)  p.  68 
nr.  896 — 399.    Und  so  liefsen  sich  noch  viele 
Darstellungen  anführen,  auf  denen  beständig 
Itis  und  Nephthys  mit  einander  dargestellt 
sind.  Noch  auf  dem  Beyers  der  Vota-Publica- 
M unsen  Julians  des  Apostaten  und  seiner  Ge- 
mahlin Helena  kommen  Isis  und  Nephthys,  i 
und  zwar  treflügelt,  einander  gegenüberstehend 
tot,  ein  Typus,  der  von  den  Numismatikern 
nicht  ventanden  worden  ist  und  zu  seltsamen 
Beschreibungen  geführt  hat.  Die  Münzen  finden 
tich  mit  dem  Oby.  D.  N.  FL.  CL.  IVLIANVS 
P.  F.  AYG,  Brustbild  des  Kaisen  mit  Diadem 
and  Kürafß  r.  h.,   Cohen,  Midailles  imp.  8* 
p.  60  nr.  1 29  (j^Deux  femmes  debout  en  face 
Inns  de  Vautre  ayant  des  serpents  sur  la  tete 
fdeux  furies?],  balancant  leurs  väements  et  < 
tenant  chacune  un  poignard  [plutöt  une  fleur 
de  latus  J  et  peut-etre  aussi  un  sistre")  nach 
Ramus,  Cat.  num.  Gr.  et  Lat.  Mus.  Reg.  Daniae  2 
p.  294  nr.  85;  vgl.  Banduri  2  p.  440;  mit  dem 
Oby.  DEO  SABAPIDI,  Brustbild  des  Kaisers, 
Cohn  8*  p.  60  nr.  180  nach  Banduri  2  p.  437 
(Cab.  Fontaine);  mit  dem  Oby.  DEO  SEBAPIDl 
Brustbilder  yon  Sarapis  und  Isis  oder  von 


Julian  und  Helena  mit  den  Attributen  dieser 
Gottheiten,  Baronius,  Annales  politico-eccle- 
siastici  tom.  4.    Col.  Agripp.  1609.  2°.  Sp.  20 
(„aeeeptum  ä  Phüippo  Vignio  Louaniensi"). 
de  Witte,  Vente  de  la  Coli.  Gosselin,  Revue 
num.  1864  p.  161  nr  1378  („Deux  per&onnages 
coiffe's  d'une  peau  d'e'lephant  et  tenant  des  en- 
teigne*"); mit  dem  Oby.  DEO  SABAPIDI  nnd 
den  gleichen  Brustbildern',  Banduri  2  p.  437 
(Cab.  Fradet).  Cohen  8*  p.  GG  nr.  10  (Cab.  de 
France),  nr.  11  (Cab.  Bollin).  Memorie  numis- 
matiche  publ.  da  D.  D.  Müller  21*»  ediz.  Paris 
1863.  4°  p.  32  („Due  donne  in  atto  di  suonare 
i  sistri  e  sollevare  il  manto  come  in  segno  di 
acclamazione.    Hanno  in  testa  scopi  o  piuttosto 
peüi  d'elefanti.  Questa  medaglia  mal  descritta 
dal   Bandurio  credo  che  rappresenti  le  due 
Afriche  in  atto  di  far  voti  per  V  Tmperatore") ; 
aus  CoU.  Greau  (Cat.  nr.  4687)  beschrieben 
yon  Eroehner,  Choix  de  monnaies  anciennes, 
Paris  1869.  p.  48  nr.  80,  PI.  13  („Deux  pretresses 
drapies  et  coiffees  d'aspics  agitent  des  sistres 
en  relevant  leurs  manteaux  de  fa>;on  d  ce  qu'ils 
forment  une  espece  de  rideau")  und  yon  A.  de 
Beifort,  Recherches  des  mann.  imp.  rom.  non 
decrites  dans  Vouvrage  de  Cohen,  Annuaire  de 
la  soc.  fran..  de  num.  14  (1890)  p.  112  nr.  12 
(„Deux  femmes  debout,  avec  des  serpents  sur 
la  tete,  balancant  leurs  vetements  et  tenant  cha- 
cune un  poignard  et  un  sistre").   Auch  die 
Münze  der  Helena  bei  Cohen  8*  p.  73  nr.  42 
(„ISIS  FABIA,  Büste  d'Isis  ä  gauche  ä  micorps 
avec  la  fleur  du  lotus  sur  la  tete  tenant  le  sistre. 
Bev.  VOTA  PVBLICA.    Deux  dioiniUs  a/W- 
caines?  debout,  tenant  une  statue")  stellt  mög- 
licherweise diesen  Typus  dar. 

Auch  in  den  Zauberpapyri  finden  sich 
Isis  und  Nephthys  sehr  oft  zusammen  genannt. 
In  einer  Formel  des  Papyrus  magique  Harris 
sagt  der  Beschwörer,  um  sich  das  Heil  in  jeder 
Weise  und  Schutz  vor  wilden  Tieren  zu  sichern: 
„Es  rufe  für  mich  Isis,  meine  gute  Mutter, 
Nephthys,  meine  Schwester;  es  bleibe  das  Heil 
mir  im  Süden,  im  Norden,  im  Westen,  im 
Osten:  es  schliefse  sich  der  Mund  der  Löwen 
und  der  Hyänen,  das  Haupt  aller  Tiere  mit 
langem  Schwanz,  die  sich  von  Fleisch  nähren 
und  Blut  trinken",  F.  Cltdbas,  Le  papyrus 
magique  Harris.  Chalons-snr-Saone  1860.  4° 
p.  128.  Bei  W.  Pleyte,  Etüde  sur  un  rouleau 
magique  du  musee  de  Leide  heifst  es  p.  69  f. 
78  f.  in  einer  Zauberformel,  in  der  die  einzelnen 
Glieder,  um  sie  vor  Krankheit  zu  schützen, 
mit  denen  der  Götter  verglichen  werden: ,. Seine 
Oberlippe  ist  wie  die  der  Isis,  seine  Unter- 
lippe wie  die  der  Nephthys;  .  .  .  Beine  Beine 
wie  die  der  Isis  und  Nephthys".  Ebenda  p.  60 
—54  erklärt  in  einer  Formel  gegen  Kopf- 
schmerz der  Beschwörer:  „Die  Mutter  Isis  und 
ihre  8chwester  Nephthys  schützen  mich.  Sie 
gaben  mir  das  Haupt";  auch  p.  121.  128 
kommen  beide  Göttinnen  in  einer  ziemlich 
dunkeln  Beschwörung  des  Kopfschmerzes  neben 
einander  vor;  p.  128—132  beginnt  eine  Krank- 
heitsbeschwörung mit  denWorten :  „Anrufungen, 
Schmerzensschreie  werden  gerichtet  an  Isis, 
ich  rief  zu  Nephthys.  Seb ,  der  Vater  der 
Götter,  ist  erwacht  bei  dem  Schrei  an  Neph- 
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thys."  Ein  „anderes  Kapitel  zu  zerstören  die 
Entzündungen  im  Bauche"  (p.  128—138),  in 
welchem  sich  der  Beschwörer  mit  Horos  iden- 
tifiziert, fängt  an:  „Komm  zn  mir,  Mutter  Isis, 
mit  der  Schwester  NephthyB."  Noch  in  einem 
koptischen  Zaubertext  später  Zeit  werden  beide 
in  einer  Formel  gegen  Schlaflosigkeit  neben 
einander  genannt:  „Denn  es  ist  Isis  und  es  ist 
Nephthys,  diese  beiden  Schwestern,  die  be- 
trübt sind  und  die  traurig  sind,  die  herab  .  

unter  Himmel  und  Erde,  die  in  der  Flut  sind. 
Denn  Horas,  der  Sohn  der  Isis,  hat..  ...ein 

Leiden  die  Sonne  hat  ....  in  der 

Mitte  des  Himmels  ....  der  Mond  hat  ....  in 
der  Mitte  des  Himmels.  Es  ist  Isis  und  es 
ist  Nephthys,  die  beiden  Schwestern,  die  be- 
trübt sind  und  traurig  sind ,  die  in  der  Fluth 
sind  etc.*',  Ad.  Er  man ,  Heidnisches  bei  den 
Kopten,  Zeitschr.  f.  ägypt.  Sprache  33  (1895) 
p.  60  f. 

Von  Tieren,  deren  Gestalt  Nephthys  an- 
nimmt, wurde  der  Schlange  bereits  in  diesem 
Artikel  gedacht;  vgl.  auch  oben  Bd.  2  Sp.  463. 
636.  Im  „Buche  von  dem  was  ist  in  der  anderen 
Welt"  sind  Isis  und  Nephthys  als  zwei  Uräen 
dargestellt  auf  dem  Vorderteil  der  Sonnen- 
barke bei  der  Fahrt  durch  die  Unterwelt  in 
der  zweiten  Nachtstunde,  Maspero,  Etüde*  de 
myih.  et  d'arch.  e'gypt.  2  p.  47.  G.  Jequier, 
Le  livre  de  ce  qu'd  y  a  dans  V  Hades  (ftibl 
de  Vierte  des  haute«  Hudes.  Sciences  philol. 
et  hist.  97.  fasc.)  Paris  1894  p.  48.  Bei  Lanzone, 
Dil.  p.  367  sehen  wir  Nephthys  als  Uräus  mit 
menschlichem  Antlitz,  ihr  Ideogramm  auf  dem 
Haupte,  auf  einer  kleinen  Kapelle  sich  er- 
bebend. Auch  in  Vogelgestalt  wurde  Nephthys 
wie  Isis  gedacht.  In  den  Texten  der  Pyramide 
Pepis  II.  Zeile  1262. 1263  heifstes  nach  Masperos 
(Les  inscriptions  des  pyramides  de  Saqqarah 
p.  447)  Übersetzung:  „Isis  kommt  und  es  kommt 
Nephthys,  die  eine  von  beiden  zur  Rechten, 
die  andere  von  beiden  zur  Linken,  die  eine 
von  beiden  in  Gestalt  einer  Bachstelze  [?],  die 
andere  von  beiden  in  Gestalt  einer  Taube". 
In  der  Vignette  zum  17.  Kapitel  des  Toten- 
buchs Behen  wir  im  Papyrus  des  Ani  PI.  7.  VI 
Iais  und  Nephthys  in  Gestalt  von  Sperbern  zu 
Häupten  und  Fülsen  des  auf  einer  Bahre  in 
einer  Totenkapelle  ruhenden  Toten,  E.  Wallis 
Budge,  T)\e  Book  of  the  Dead  ...  an  English 
translation  p.  47;  vgl.  Lanzone,  Die.  p.  864, 
tav.  143,  4.  In  menschlicher  Gestalt  aber  mit 
dem  Kopfe  des  Ibis ,  des  heiligen  VogeU  des 
Thoth,  finden  wir  Bie  bei  Lanzone,  Die.  p.  364, 
tav.  143,  5.  In  der  Vignette  zum  17.  Kapitel 
des  Totenbuchs  findet  man  im  Papyrus  des 
Ani  PI.  10.  IV  zwei  Affen  dargestellt,  E.  Wallis 
Bwlge  a.  a.  O.  p.  48.  Der  Text  des  Kap.  17 
1. 1 17 ff.  bezeichnet  sie  als  „die  Wächter,  welche 
den  Urteilsspruch  abgeben,  welche  eingesetzt 
worden  sind  von  dem  Gott  Neb-er-tcher  ihn 
zu  beschützen,  zu  befestigen  die  Fesseln  an 
den  Feinden,  und  welche  schlachten  an  den 
Schlachtbänken,  vor  deren  Griff  es  kein  Ent- 
rinnen giebt",  E.  Wallis  Budge  a.  a.  O.  p.  67; 
und  die  Erklärung  dazu  1.  123.  124  p.  68  sagt: 
„Was  die  Wächter  betrifft,  welche  den  Urteils- 
spruch abgeben,  so  sind  es  die  Affen  Isis  und 


Nephthys.' '  Nach  E.  Lefe'bure,  Sur  un  syllabique, 
Beprinted  from  the  Proceedings  of  the  Society  of 
Biblical  Archaeology,  June,  1886  p.  6  soll  im 
„Buche  von  dem  was  ist  in  der  anderen  Welt" 
in  der  ersten  Abteilung  eine  Nephthys  mit 
dem  Namen  „die  wilde  Ziege"  vorkommen. 
Indessen  Masptro,  der  Etudes  de  mythol.  et 
d'arch.  egypt.  2  p.  40  f.  wohl  dieselbe  Göttin 
im  Auge  nat,  bezeichnet  sie  als  „uns  deeste 
Stellaire,  Artit,  la  chevref1.  Aus  der  Pflanzen- 
welt wird  in  Beziehung  zu  Nephthys  die  Minze 
gesetzt.  In  einem  magischen  Papyrus  des 
British  Museum,  dessen  Anfang  die  Entstehung 
verschiedener  Pflanzen  aus  den  Tbränen  und 
anderen  Flüssigkeiten  der  Götter  aufzählt, 
heifst  es  von  Nephthys  nach  BircVs  Über- 
setzung: „Quand  Nephthys  est  tres-faible  sa 
transpiration  coule  et  se  change  en  menthe", 
Birch,  Sur  un  papyrus  magique  du  Musee  Bri- 
tannique,  Jievue  arch.  n.  s.  7.  1863  [p.  118  ff  ] 
p.  121.  Lefebure,  J^e  mythe  Osirien.  1.  Les  yeux 
d'Horus.  Paris  1874.  4°  p.  124. 

Die  Kultusstätten  der  Nephthys  in 
Ägypten  verzeichnet  Lanzone,  Diz.  p.  362  —363. 
Für  ihre  Verehrung  aufserhalb  Ägyptens  läfst 
sich  sehr  wenig  anführen.  Am  häufigsten  noch 
erscheint  sie  auf  phönikischen  Kunstdenkmälern. 
So  will  sie  Colonna  Ceccaldi  erkennen  auf  der 
Schale  von  Amathus  (Rev.  arch.  n.  s.  31.  1876, 
PI.  1  p.  31)  in  der  geflügelten  Göttin  mit  der 
Sonnenscheibe  zwischen  Hörnern  auf  dem 
Haupte,  welche  den  vor  ihr  stehenden  Horo» 
schützt,  während  als  Gegenstück  Isis  mit  dem 
Throne  auf  dem  Haupte  die  Flügel  über  Har- 
pokrates  auf  der  Lotosblume  breitet.  Doch 
ist  es  nicht  ausgeschlossen,  dafs,  wie  A.  Du- 
mont  et  J.  Chaplain,  Les  ceramiques  de  la  Greee 
propre,  tome  1.  Paris  1888.  4°  p.  119  nr.  33 
frageweise  annehmen,  beide  Mal  Isis  wieder- 
gegeben werden  soll.  Phönikische  Gemmen 
zeigen  Harpokrates  auf  der  Lotosblume  sitzend, 
von  Isis  und  Nephthys  mit  ausgebreiteten 
Flügeln  beschützt,  s.  E.  Babelon,  La  gravurc 
en  pierres  fines  camtes  et  intailles  p.  68  fig.  89. 
J.  Henry  Middleton,  The  engraved  gems  ofelam- 
cal  times  .  . .  Cambridge  1891  p.  14  fig.  18,  der 
die  Göttinnen  irrig  als  „tum  teinged  cherubim 
of  Atsgrian  style"  bezeichnet.  A.  de  la  Mar- 
mora,  Sopra  alcune  antichita  sarde  Tav.  A  nr. 
41.  46;  vgl.  auch  den  Scarabäus  von  Harros 
in  A  Cataloguc  of  engraved  gems  in  the  Bri- 
tish Museum.  London  1888  p.  66  nr.  210  „Har- 
poerates  seated  on  a  lotus  flower  to  /.,  JioUiing 
flute,  and  having  finget  on  his  mouth;  Isis  in  form 
of  a  culture,  Stands  on  one  side,  and  Nepfithys, 
also  in  form  of  a  vulture,  Stands  on  the  other . . .", 
wo  aber  in  den  Geiern  vielleicht  eher  Necheb 
und  Utit  zu  erkennen  sind ;  sowie  den  Starabäoid 
von  Kurion  bei  L.  Palma  di  Gesnoln,  Cypern. 
Jena  1879,  Taf.  80,  9,  auf  dem  ich  (Wochenschr. 
für  klass.  Philol.  1895  Sp.  1366  f.)  Horns  und 
Set  mit  einander  kämpfend,  beschützt  von  Isis 
und  Nephthys  oder  Utit  und  Necheb  in  Ge- 
stalt zweier  geflügelter  Uräen  zu  erkennen 
glaube.  Oben  Bd.  2  Sp.  396  wurden  Münzen 
mit  phönikischer  Aufschrift  verzeichnet,  welche 
üsiris  zwischen  zwei  weiblichen  Gottheiten 
darstellen.   Albert  Mayr,  Die  antikin  Münzen 
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der  Inseln  Malta,  Gozo  und  Pantellaria.  iVo- 
gramm  des  K.  Wilhelms  Gymnasiums  in  Mün- 
chen für  1893/94.  München  1894.  8"  p.  12—16 
zeigt,  data  diese  unter  römischer  Herrschaft  (.nach 
218  t.  Chr.)  geprägten  Stücke  nicht,  wie  man 
annahm,  Gaulos {  sondern  Melite  zuzuweisen 
«ind.  Er  beschreibt  p.  8  f.  nr.  2  und  p.  18  den 
Reverstypus  als  „Gruppe  von  drei  ägyptischen 
Gottheiten:  in  der  Mitte  die  Osirismumie  in 
aufrechter  Stellang,  1.  h.  blickend,  mit  der 
Krone  auf  dem  Haupte,  Erummstab  und  Geifael 
in  den  an  die  Brust  angelegten  Banden  hal- 
tend; zu  beiden  Seiten  stehen  ihr  zugewandt 
zwei  weibliche  Gottheiten  mit  engem  bis  zu 
den  Füfsen  reichendem  Gewände  und  abwärts 
gesenkten  Flügeln;  auf  dem  Kopfe  tragen  sie 
die  Sonnenscheibe  zwischen  zwei  Hörnern, 
während  sie  in  den  Händen  einen  Palmzweig 
und  einen  andern  unbestimmten  Gegenstund 
der  Mittelfigur  entgegen  halten".  Mit  Recht 
erkennt  er  in  den  beiden  weiblichen  Gestalten 
Isis  und  Nepbtbye.  Nicht  Werke  phönikiacher 
Kunst,  welche  den  ägyptischen  Stil  nachahmen, 
sondern  reine  Erzeugnisse  der  ägyptischen 
Kunst  sind  das  Nephthysfigürchen  aus  blauem 
Stein,  welches  zusammen  mit  einem  Porzellan* 
Sgürchen  des  Amset  und  dem  Symbol  Ded 
am  Fufse  des  Monte  Cavo  gefunden  wurde, 
Ad.  Erman,  Anticaglie  di  stile  egizio,  trovate 
a'  piedi  del  Monte  Cavo,  Bull.  delY  Inst,  di 
corr.  arch.  1885  p.  182 — 183,  sowie  eine  von 
Thera  stammende  Porzellangruppe  des  Ptab- 
Sokar-Osiris  auf  zwei  Krokodilen,  den  zu  beiden 
Seiten  Isis  und  Nephthys  umgeben,  während 
hinter  ihm  Isis  mit  einer  Scheibe  auf  dem 
Haupt  ihn  mit  beiden  Flügeln  schützt,  Goleni- 
icJmff,  Ermitage  Imperial,  Inventaire  de  la  coli, 
"jyptienne  1891  p.  366  nr.  2454.  Inschriftlich 
begegnet  Nephthys  in  einem  etwa  dem  1.  nach- 
christlichen  Jahrhundert  angehörenden  athe- 
nischen Opferverzeicbnis,  C.  I.  Gr.  1  nr.  623. 
C.  I.  AU.  3  nr.  77.  Joannes  de  Prott,  Fasti 
Graecorum  sacri.  Pars  1.  Lipsiae  1893  nr.  3 
p.  9— 16.  Es  heifst  dort  Zeile  4  ff.  ßoijfyo- 
fuätog  yt  Nitp&v'C  xoi  'Oo£oid[i\  aXtnzqvöva 
xaqxmot ig  oittiotov  nvg[ove\  xal  xptjrag,  ottiv- 
dt»*  fielintoaxov,  was  nach  Paul  Stengel,  Her- 
mes 27  p.  160-162  und  v.  Prott  p.  Uff.  zu 
übersetzen  ist:  „Der  Nephthys  und  dem  Osiris 
»ollst  du  einen  Hahn  ganz  verbrennen,  [dabei] 
Weizen  und  Gerste  [auf  den  Altar]  streuend 
[und]  Melikraton  spendend".  Die  Inschrift  be- 
zieht sich,  wie  v.  Prott  p.  14  f.  nach  Prellers 
{Paulis  R.E.  8  p.  97)  Vorgang  zeigt,  anf 
einen  Privatkalt.  (Drexler.l 

Neptun is  (Ntnxovvfg  nicht  Nntovv(e,  wie 
Seheer  auf  Grund  der  mafsgebenden  Lykophron- 
liandschriften  und  der  Schol.  Marc,  festgestellt 
hat),  Beiname  der  Amazone  Hippolyte,  Lykophr. 
1332,  wonach  dann  auch  die  übrigen  Amazonen 
Sixtowtdtt  genannt  wurden,  Schol.  Marc.  u. 
Tzett.  z.  d.  St.  Sie  erhielten  wohl  diesen  Bei- 
namen mit  Bücksicht  auf  den  Iloaeidav  tnniog 
als  Reiterinnen.  [Wagner.] 

Xeptnnug.  Der  altrömische  Festkalender 
verzeichnete  am  28.  Juli  das  Fest  der  Neptu- 
iialia  (C.  I.  L.  I«  p.  328;  vgl.  Varro  de  l.  I. 
6,  19  Neptunalia  a  Neptuno,  eius  enim  dei 


/eriae),  der  Gott  gehörte  also  zum  ältesten 
römischen  Götterkreise;  doch  ist  seine  ursprüng- 
liche Bedeutung  durch  frühzeitige  Gleich- 
setzung mit  dem  griechischen  Poseidon  so 
gründlich  verwischt  worden,  dafs  die  alte  Auf- 
fassung des  Gottes  kaum  in  schwachen  Um- 
rissen zu  erkennen  ist.  Der  Name,  eine  adjek- 
tivische Bildung  von  einem  SubBtantivstamtnu 
neptu-  (vgl.  Portunua,  tribunus,  For- 

10  tuna).  läfst  keine  sichere  Deutung  zu;  die 
etymologischen  Versuche  der  Alten  (Neptunus 
qurod  mare  terras  obnubit  ut  nubes  caelum,  ab 
nuptu,  id  est  opertione,  Varro  de  l.  I.  6,  72, 
vgl.  Arnob.  3,  31;  Neptunus  a  nando  paulum 
primis  litteris  itnmutatis,  Cic.  nat.  dtor.  2,  66 
«=  Firm.  Mat.  err.  prof.  rel.  17,  2)  verdienen 
nicht  ernst  genommen  zu  werden;  dafs  er  im 
Kulte  als  Neptunus  pater  angerufen  wird 
(so  in  den  Arvalakten  C.  I.  L.  6,  2074,  1,  66 

so  und  in  der  Weihinschrift  des  Catius  Sabinus 
C.  I.  L.  14,  1  —  Buecheler,  Anthol.  epigr.  251, 6), 
lehrt  uns  nichts  Neues,  da  das  Beiwort  pater 
allen  Göttern  der  alten  Religions Ordnung  zu- 
kommt (vgL  Gell.  5,  12,  5  und  das  Lucilius- 
fragment  8  Baehr.  bei  Lact.  inst.  4,  3,  12). 
Das  Fest  fällt  in  den  Hochsommer  und  scheint 
in  einem  inneren  Zusammenhange  mit  dem 
unmittelbar  vorangehenden  Feste  der  Lucaria 
(19.  und  21.  Juli)  zu  stehen:  denn  zwischen 

so  dem  ersten  Tage  der  Lucaria  (19.  Juli)  und 
den  Neptunalia  (23.  Juli)  liegt  der  Zwischen- 
raum von  6  Tagen,  der  in  der  römischen  Fest- 
ordnung zusammengehörige  Festtage  zu  trennen 
pflegt,  und  die  3  Feriae  am  19.,  21.,  23.  Juli, 
von  denen  die  beiden  ersten  den  Lucaria,  der 
dritte  den  Neptunalia  zugehören,  stehen  ganz 
ebenso  neben  einander,  wie  die  drei  Tage  der 
Lemuria  am  9,  11.,  13.  Mai  (vgl.  Wissowa, 
De  feriis  anni  Rom.  cetust.,  Marpurgi  1891 

40  p.  X).  Auch  im  Festbrauche  zeigt  sich  ein 
Berührungspunkt:  wie  die  Lucaria  ihren  Na- 
men davon  haben,  dafs  sie  in  einem  Haine 
(zwischen  der  via  Salaria  und  dem  Tiber)  ge- 
feiert werden  (Paul.  p.  119),  so  baut  man  an 
den  Neptunalia  Laubbütten,  umbrae  genannt 
(Paul.  p.  377  umbrae  vocantur  Neptunalibus 
casae  frondeae  pro  tabernaculis) ,  vergleichbar 
den  o*iä6fs  der  (ebenfalls  in  den  Hochsommer 
fallenden)   spartanischen  Karneen  (Athen.  4, 

60  141 F  und  S.  Wide,  oben  Bd.  2  Sp.  962;  über 
oxfjvai  bei  griechischen  Festen  vgl.  J.  Toepffer, 
Mitteil.  d.  aiJi.  Inst.  14  (1891),  413  ff.  —  Beitr. 
z.  griech.  Alter  t  um  wiss.  S.  208).  Am  nächsten 
liegt  es,  den  Anlafs  zu  diesen  Festen  in  dem 
Gedankenkreise  zu  suchen,  in  dem  sich  die 
Hoffnungen  und  Befürchtungen  des  Landmannes 
in  der  Zeit  der  gröfsten  Hitze,  kurz  vor  der 
Ernto  bewegen,  und  da  Neptunus  bei  allen 
Wandlungen,  die  sein  Wesen  durchgemacht 

60  hat,  doch  nie  die  Beziehung  zum  feuchten 
Elemente  in  allen  seinen  Erscheinungsformen 
verleugnet,  so  mag  mit  aller  Reserve  hier  die 
Vermutung  ausgesprochen  werden,  dafs  der 
Kult  der  Gottheit  galt,  die  übermäGuger 
Trockenheit  zu  wehren  und  insbesondere  das 
Versiegen  der  Quellen  und  Wasserläufe  zu 
verhüten  die  Obliegenheit  hatte.  Jedenfalls 
darf  als  völlig  sicher  gelten,  dafs  der  alt- 
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römische  Neptunus  mit  dem  Meere  nichts  zu 
thun  hatte.  Mit  Neptunus  wurde  im  alten 
Kultus  als  seine  Genossin  Salacia  Neptuni 
( Varro  de  l  l  6,  72.  Gell  13,  23,  2)  verbunden, 
aber  von  ihrem  Wesen  und  Wirken  war  den 
Alten  ebensowenig  etwas  Sicheres  bekannt, 
wie  von  dem  der  in  den  gleichen  Kultkreis 
gehörigen  Göttin  Venilia  (s.  d.  Art.);  als  die 
(ileichsetzung  von  Neptunus  und  Poseidon 
vollzogen  war,  brachte  man  den  Namen  Sa- 
lacia mit  salum  zusammen  (von  salum 
eiere  Paul.  p.  327,  vgl.  Varro  de  l  l.  6,  72 
und  mehr  im  Artikel  Salacia)  und  identifi- 
zierte sie  mit  Amphitrite. 

Der  griechische  Poseidon  tritt  in  Rom  unter 
dem  Namen  Neptunus  zum  ersten  Male  auf 
bei  dem  ersten  Lectisternium  im  J.  355  d.  St. 
—  399  v.  Chr.  (Liv.  5,  18,  6.  Dion.  Hai.  12,  9): 
die  anerkanntermaßen   griechische  Herkunft 
dieser  Caerimonie  und  die  Götter,  in  deren 
Gesellschaft  Neptunus  hier  erscheint  (Apollo, 
Latona,  Uercules,  Diana,  Mercurius),  lassen 
keinen  Zweifel  daran  aufkommen,  dafs  es  sich 
hier  um  den  griechischen  Gott  handelt;  aus 
der  unmittelbaren  Paarung  mit  Mercurius  (noch 
in  dem  pompejanischen  Zwölfgötterbilde,  Hei- 
big, Wandgem.  nr.  7,  stehen  Neptun  und  Mer- 
kur neben  einander)  darf  man  vielleicht  schlie- 
fsen,  dafs  Poseidon-Neptonus  ebenso  im  Gefolge 
überseeischer  Handelsbeziehungen   in  Rom 
Eingang  gefunden  hat,  wie  Demeter-Ceres  im 
Anschlufs  an  den  unteritalisch  sicilischen  Ge- 
treidehandel.   Über  die  Herkunft  des  Kultes 
giebt  es  keine  Überlieferung;  doch  liegt  die 
Vermutung  nahe,  dafs  der  hoebberühmte  Po- 
seidonkult  von  Tarent  (colonia  Neptunia,  Vell. 
Fat.  1,  16,  4;  vgl.  Hör.  c.  1,  28,  29  Neptuno- 
que  sacri  custode  Tarenti)  der  Ausgangspunkt 
gewesen  ist;  sonst  könnte  etwa  noch  Posei- 
donia-Paestum  in  Betracht  kommen.    Da  die 
übrigen  bei  jenem  ersten  Lectisternium  ver- 
tretenen griechischen  Götter  sämtlich  bereits 
in  den  römischen  Staatakult  reeipiert  sind  und 
es  auch  in  der  Natur  der  Sache  liegt,  dafs  zu 
einer  solchen  Götterbewirtung  nur  solche  Gott- 
heiten eingeladen  werden  können,  die  in  Rom 
schon  ihr  Domizil  haben,  so  mufs  die  staat- 
liche Anerkennung  des  griechischen  Poseidon- 
dienstes bereits  vor  355  =  399  erfolgt  sein. 
Doch  erfahren  wir   davon  nichts.    Krst  im 
J.  548  d.  St  =  206  v.  Chr.  hören  wir  ganz 
gelegentlich  ans  Anlafs  eines  Piodigiums  von 
der  Existenz  eines  Neptunusheiligtums  in  der 
Gegend  des  Circus  Flaminius;  Liv.  28,  11,  4 
erzählt:  ara  Neptuni  multo  manaste  sudore  in 
circo  Flaminio  diabatur,  doch  zeigt  die  aus- 
führlichere Notiz  bei  Gass.  Dio  fragm.  56,  62 
Melb.  tSgäxi  nollä  at  zt  &vqcci  zov  JZo- 
ceidtaviov  nat  6  dco/iog  iqQvi),  dafs  es  ein 
wirklicher  Tempel  war.  Wenn  daher  Pltn.  n.  h. 
36,  26  unter  den  Werken  des  Skopas  aufzählt 
sid  in  tnaxima  dignatione  delubro  Cn.  I)o- 
mitii  in  circo  Flaminio  Neptunus  ipse 
it  Tlietis  atque  Achilles,  Nereides  supra  del- 
phinos  et  cete  aut  hippocampos  sedentea,  item 
Tritones  chorusque  Phorci  et  pixtrices  ac  multa 
alia  marina,  omnia  eiusdem  manu,  praeclarum 
opus,  etiam  si  totius  vitae  fuisset  (über  die  Be- 


ziehung des  Poseidonfrieses  der  Münchener 
Glyptothek  auf  dieses  Kunstwerk  vgl.  H.  Brunn, 
Sitz.-Btr.  d.  Münch.  Akad.  1876,  342  ff.  A.  Furt- 
uängler,  Intermezzi,  Leipz.  und  Berlin  1896 
S.  35  ff.),  so  hat  man  das  so  zu  fassen,  dafs 
Cn.  Domitius  Ahenobarbus  Cos.  722  —  32  den 
Tempel  erneuerte  und  mit  dem  geschilderten 
Kunstwerke    schmückte.     Den  Stiftungstag 
dieses  Tempels  verzeichnen  die  Hemerologieen 
10  am  1.  Dezember  (C.  I.  L.  1*  p.  386:  Neptuno 
Pittati  ad  ciraum)  Flamin(tum),  fast.  Amit., 
vgl.  Neptuno  auf  einem  neugefundenen  Ka- 
lenderbruchatück,  Notis.  d.  seavi  1896,  230, 
und  Lyd.  de  mens.  frg.  Gaseol.  p.  117,  12  Bekk. 
xarä  di  trjv  vtourjvtav   toi  urjvog   —  des 
Dezembers  —  anixovxef  xpa/j^f/s  jjü20*to  Tlo- 
otidävi   xal    'AtpooSttn    xal   'AutpixoCxn^  wo 
mit  den  beiden  letzten  Namen  Venilia  und 
Salacia  gemeint  sind,  vgl.  diese  Artikel).  Nach 
so  der  ansprechenden  Vermutung  von  E.  Amt 
(De  aedtb.  sacris  pop.  Rom.  p.  42)  war  dies 
der  natalis  des  von  Cn.  Domitius  restau- 
rierten Tempels,  während  der  ursprüngliche 
Stiftungbtag  mit  den  Neptunalia  zusammen- 
fiel;  einen  aedituus  aedis  Neptuni  quae  e*t 
in  circo  Flamin(io)  aus  der  Kaiserzeit  nennt 
die  Inschrift  C.  1.  L.  6.  8234.  Verschieden 
davon  ist  ein  Tempel  des  Neptunus  in  campo, 
der   seinen   Stittungetag  am   28.  September 
30  feierte  (C.  I.  L.  1*  p.  330:  Marti  Neptuno  in 
campo,  fast.  Aroal.),  wahrscheinlich  identisch 
mit  dem  von  Agrippa  zur  Feier  seiner  Seesiege 
729  »  25  im  Marsfelde  erbauten  IJoatiSoSviov 
{Cass.  Dio  68,  27    66,  24;   vgl.  H.  Lancütni, 
Annali  d.  Inst.  1883,  8).  Von  den  Kultformen 
des  hellenisierten  Neptunus  erfahren  wir  nicht«, 
bei  dem  grofsen  Zwölfgötter-Lectisternium  des 
J.  637  —  217  Ut  er  auf  Grund  der  griechischen 
Sagen  mit  Minerva-Athene  zu  einem  Paare 
40  verbunden  (Liv.  22,  10,  9),  eine  Gruppierung, 
die  sich  vereinzelt  auch  aui  Inschriften  findet 
(C.  l.L.  7,  11  [NJeptuno  et  Minervas  tsmplum 
(prjo  salute  dofmusj  divinae  .  .  .  [eollejgium 
fabror(um)  et  qui  in  eo  [.....]  d(e)  tnuo)  d(ant) 
u.  s.  w.;  vgl.  auch  G.  J.  L.  f»,  4368  —  11079 
/.  0.  M.  lunoni  regin(ae)  Minervae  Neptuno 
LibcfroJ  patr[t]  Dianas  ceterisq(ue)  dibus .... 
tempium    vetustfatej    conlapsum  faciundum 
cur(avtt)  u.  b.  w.).    Wo  uns  die  Verehrung 
50  des   Gottes    von   Staatswegen   in  einzelnen 
.  Akten  entgegentritt,  ist  es  der  griechische 
Beherrscher  des  Meeres,  dem  sie  gilt.  Dem 
luppiter  (ü.  M.)  und  dem  Neptunus  opfert 
der  ältere  Africanus,  ehe  er  die  Überfahrt 
nach  Afrika  antritt  (Appian.  Pun.  18;  vgl. 
das   ähnliche  Opfer  des  Mithridates,  App. 
Mithr.  70),  dem  Neptunus  sowie  den  Winden 
und  der  Meeresstille  (Övcov  aua  xal  anivdoav 
anb  t>^s  vavuo%ib~os  rteiff  is  *o  nilayoe  ttte- 
60  ftoij  tvdiots  xat  dacpalsi'co  Ilootiiävi  xal  axv- 
uovi  frcclaaoy,  Appian.  b.  c.  6,  98)  bringt 
Octavian  seine  Spenden,  als  er  von  Puteoli 
aus  gegen  S.  Pompeius  aufbricht  (vgl.  damit 
die  drei  in  der  Hafenstadt  Antium  gefundenen, 
jetzt  in  Rom  befindlichen  Altäre  mit  den  In- 
schriften ara  Neptuni,  ara  lranquillitatüt,  ara 
Ventorum,   G.  I.  L.  10,   6642  —  6644),  und 
Neptunus  und  Mars  gilt  das  Tropaion,  das  er 
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nach  der  Schlacht  bei  Actium  an  der  Stelle 
seines  Lagen  errichtet  (Suet.  Octav.  18);  das 
einzige  Mal,  wo  die  Arvalbrüder  bei  ihren 
Opfern  auch  des  Neptnnus  pater  gedenken, 
bandelt  es  sich  um  Uelübde  für  die  glückliche 
Rückkehr  Traians  aus  dem  Feldzage  gegen 
die  Dacier,  also  ebenfalls  um  Seefahrt  (vgl. 
Uenzen,  Acta  fratr.  Arvai.  p.  184).  Der  Gottes- 
dienst des  Neptunus  spielt  in  der  Kaiser- 
zeit keine  hervorragende  Holle:  die  Neptu- 
nalia  am  23.  Juli  allerdings  bestehen  nicht  nur 
fort  (Hör.  carm.  8,  28,  1  Festo  quid  potius 
die  Neptun*  faciam),  sondern  werden,  jeden- 
falls seit  dem  3.  Jahrh.,  mit  Spielen  (ludi 
Neptunalici  notiert  der  Kalender  des  Philocalus 
cum  22.  und  23.  Juli,  C.  I.L.  1*  p.  822),  wahr- 
scheinlich mit  Naumachieen  begangen  (Arnon. 
de  fer.  19  ff.  Aut  duplicem  cultum,  quem  Nep- 
lunalta  dieunt,  et  quem  de  Conto  consilii*que 
toeant.  Festa  haec,  navigiis  aut  quae  cele- 
Lrata  quadrigis,  iungant  Romanos  finitimosque 
duees);  die  erste  Erwähnung  findet  Bich  bei 
T erfüll,  de  spect.  6,  der  als  Spiele,  die  in  com- 
mune celebrantur,  aufführt  Megalenses  et  Apol- 
linaris, item  CereaUs  et  Neptunales  et  jMtiares 
et  Florales.  Doch  sind  die  Zeugnisse  der 
Verehrung  de«  Neptunus  in  Rom  und  Italien 
spärlich,  fast  durchweg  stammen  sie  aus  am 
Meere  gelegenen  Orten,  so  aus  Ostia,  wo  im 
3.  Jahrh.  n.  Chr.  wie  in  Rom  ludi  zu  Ehren 
Neptun«  gefeiert  werden  (C.  I.  L.  14,  1  = 
Bueeheler,  Anth.epigr.  nr.  261),  Pompeji  (C.  /.  L. 
10,  8167,  vgl.  F.  von  JJuhn,  Rhein.  Mus.  36, 
1881,  S.  130),  Antium  (s.  oben),  Formiae  (aedes 
Neptuni  C.  I.L.  10,  6104),  Ravenna  ^L.  Publi- 
cius  Italicus  setzt  eine  Summe  aus,  aus  der 
alljährlich  sportulae  an  die  decuriones  cvl- 
leoii  fabrum  verteilt  werden  sollen:  in  acde 
Nept(unt),  quam  ipse  exttrucxit,  die  Neptuna- 
kvrum,  C.  I.L.  11,  126),  Parentium  {Nepluno 
dcisq(ue)  Aug(ustis)  .  .  templo  restituto,  molibus 
exstructis,  domo  exculta ,  gesetzt  von  einem 
tubpraefect(us)  Claims  Ravenn(atis) ,  C.  I.  L. 
6,  3*8).  Eine  Weihinschrift  in  Capua  C.  I.  L. 
10,  3813  giebt  durch  den  Zusatz  totutn  in 
Sieulo  fretu  susceptum  solvit  den  Anlals  ihrer 
Entstehung  an,  und  ähnlich  können  wir  auch 
die  wenigen  im  italischen  binnenlande  zer- 
streuten Neptuninschriften  deuten,  eo  in  Tibur 
C.  1.  L.  14,  3658  Neptuno  adiutori  sacrum 
u.  s.  w.),  Reate  (C.  I.  L.  9,  4676,  gesetzt  von 
einem  C.  Allius  Neptunialis;  doch  s.  auch 
unten)  und  im  pagus  Veianus  (C.  I.L.  9, 1601). 
Hier  wird  überall  die  gräcisierende  Auffassung 
des  Staatskultes  zu  gründe  liegen,  die  uns 
auch  in  den  Provinzen  zuweilen  begegnet, 
z.  B.  in  dem  vom  praefect(us)  clas(sis) 
Bht(annicae)  im  südbritannischen  Portus  Le- 
manae  gesetzten  Altar  V.  I.  L.  7,  18  und 
:n  der  Zusammenstellung  lovi  optima  mfaximoj 
Neptuno  Serap[idiJ  («=  Zevs  rioatidmv  "Aidrts) 
C.  1.  L.  3, 3687  (vgl.  Sarapidi  Neptuno  C.  I.  L. 
b,  1002).  Auf  den  Steinen  der  Equites  singu- 
lare* erscheint  Neptunus  nur  einmal,  u.  zwar 
getrennt  von  den  Hauptgöttern  in  der  Zu- 
•«m Dienstellung  Terrae  Caelo  Mari  Neptuno 
Annalt  d.  Inet.  1886  S.  260  nr.  23).  Aber  in 
•ien  Provinzen,  von  denen  namentlich  die 


Alpenländer,  Pannonien  und  Africa  zahlreiche 
Denkmäler  des  Neptankultes  aufweisen,  zeigt 
der  Gott  ein  ganz  anderes  Gesicht,  und  es  ist 
von  A.  von  JJomaszewski  (Korrespondenzbl.  d. 
Westd.  Ztschr.  15,  1896,  S.  233-236)  treffend 
ausgeführt  worden,  dafs  Neptunus  hier  als 
Gott  der  Quellen,  der  fiiefsenden  Gewässer 
und  der  Seen  erscheint.  So  finden  wir  ihn 
namentlich  an  den  oberitalischen  und  den 
10  Alpenseen  verehrt,  vor  allem  in  Comum  (6*.  /.  L. 
6,  6268.  6279;  vgl.  außerdem  aus  dem  ober- 
italischen Seengebiet  die  Inschriften  C.  I.  L. 
6,  4286  f.  4874.  6098.  6665),  wo  auch  Neptu- 
nali a,  wie  es  scheint  als  Hauptfest  der  btadt, 
bezeugt  sind  (C.  I.  L.  6,  6279),  ferner  am 
Genfersee  (C.  I.  L.  12,  6878)  und  am  Platten- 
see in  Pannonien  (C  I.  L.  3,  4124);  die  Ver- 
bindung, in  die  in  Oberitalien  Neptunus  mit 
den  einbeimischen  Vires  (s.  d.  Art)  tritt 
so  (C.  I.  L.  6,  4286  aus  Urixia;  vgl.  auch  Nep- 
tuno et  dis  aquatilib(us)  C.  I.  L.  6,  5268  aus 
Comum),  macht  es  wahrscheinlich,  „dafs  an 
den  Alpenseen  eine  einheimische,  keltische 
Gottheit  nur  zum  Neptunus  umgetauft  ist41 
(v.  Domassexcski  a.  a.  O.  S.  234  Anm.  3),  doch 
hat  diese  Gleichsetzung  zur  Voraussetzung, 
dafs  in  den  Römern,  die  den  Namen  Neptunus 
in  die  Alpenländer  trugen,  noch  eine  Vor- 
stellung von  einem  Gotte  des  feuchten  Ele- 
90  mentes  im  allgemeinen  lebte,  die  von  der 
griechischen  des  Staatskultes  abwich;  es  wür- 
den also  hier,  wie  in  vieleu  Fällen,  Vorstel- 
lungen der  altröinischen  Religion  sich  in  die 
Provinzen  gerettet  haben.  In  dem  wasser- 
armen Afrika  ist  unter  diesen  Umständen  die 
grofse  Ausdehnung  de«  Neptunkultes  (C.  I.  L. 
8,  1002.  2652—2666.  5297—5299.  5709.  6956. 
8194.  8667.  8926.  1C867.  10936.  11736.  16626. 
18008)  leicht  begreiflich,  besonders  lehrreich 
40  siüd  die  Inschriften  des  Quellheiligtums  (aedes 
fontis  C.  I.  L.  8,  2666)  von  Lambaesis,  das 
nach  der  Inschrift  C.  1.  L.  8,  2663  von  Anto- 
ninus  Pius  erbaut  wurde:  collectis  fontibus  et 
[scaiujriginibus  aedem  Nfptunt  [a]  solo  fecit; 
in  Numiuien  begegnen  uns  auch  Priester  des 
Neptunus  (G.  I.  L.  8,  6297.  6299.  6709).  Dar- 
auf, dafs  Neptunus  als  Brückengott  verehrt 
wurde  uud  auf  den  Brücken  Kapellen  hatte, 
haben  C.  Christ  (Jahrb.  d.  Altertums  fr.  im 
50  Rheinl.  62,  1878,  S.  20  ff.  bei  Gelegenheit  eiuea 
Fundes  von  der  Neckarbrücke  in  Heidelberg) 
und  v.  JJomaszewski  a.  a.  0.  236  hingewiesen ; 
letzterer  führt  auf  solche  Brückenheiligtümer 
zurück  die  Inschriften  C.  I.  L.  3,  3486  (Aquin- 
cum).  6137  (Celeia).  10219  (Sirmium).  9,  4675 
(lieate).  C.  /.  Rhen.  1433  (Großkrotzenburg) 
und  Eph.  epigr.  3,  99  (Aelius  pons  in  Bri- 
tannien). Als  Gott  aller  Quellen  und  Gewässer 
erscheint  Neptunus  zuweilen  auch  mit  den 
60  Nymphen  gepaart  (C.  I.  L.  8,  8662.  12,  4186 
und  auf  dem  einzigen  stadtrömischen  Altar 
6,  636  [die  Inschriften  6,  634.  635  sind  be- 
deutungslos]; vielleicht  gehört  auch  die  Zu- 
sammenstellung mit  Diana,  C.  I.  L.  3,  2<J70, 
hierher)  und  geniefst  die  besondere  Verehrung 
aller  der  Stände  und  Gewerbe,  die  mit  dem 
Wasser  zu  thun  haben,  so  der  molinarii 
(WasBermüller),  C.  I.  L.  8,  6866,  der  piscatores 
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(C.  /.  L.  5,  7850)  und  des  coniubernium  nau- 
tarum  {C.  I.  lihen.  1668  =.  1678);  auch  das 
collegium  negotiantium  in  Aquincum,  von  dem 
wir  einen  /.  O.  M.  Iunom  Neptuno  Marti 
geweihten  Altar  kennen  (C.  /.  L.  8,  10430), 
wird  seine  Geschäfte  wenigstens  teilweise  zu 
Wasser  getrieben  haben.  Das  Bild  des  Gottes 
zeigt  durchweg  den  griechischen  Typus  mit 
Dreizack  und  Delphin  (z.  B.  C.  I.  Rhen.  1668  = 
1 678.  Eph.  rpigr.  8, 99 ;  auf  dem  Relief  der  Fischer 
von  Pedo  C.  I.  L.  6,  7860  steht  der  Gott  mit 
Dreizack  und  Füllhorn  in  einem  Kahn).  Eben- 
so meinen  die  römischen  Dichter  und  Mytho- 
graphen,  wenn  sie  von  Neptunus  reden,  selbst- 
verständlich stets  den  Poseidon  des  griechischen 
Mythus,  auch  dann,  wenn  sie  den  Gott  mit 
italischen  Figuren  in  Berührung  bringen  (z.  B. 
in  der  Erzählung,  dafs  Halesus,  der  Gründer 
von  Falerii,  ein  Sohn  des  Neptunus  gewesen 
sei,  Serv.  Aen.  8,286):  ihre  Erzählungen  haben 
also  mit  der  Aufgabe  dieses  Artikels  nichts 
zu  thun  und  «ind  unter  Poseidon  zu  be- 
handeln. [Wlssowa.] 

Nepunis  s.  Neptunis. 

Nereiden  (iVijpjjWjs,  A'ijpf  tSts),  Töchter  des 
Nereus  und  der  Okeanide  Doris,  also  Nymphen 
des  Meeres,  und  zwar  im  Gegensatz  zu  den 
Okeaniden  Nymphen  des  inneren  Meeres,  der 
Salztiut.  Nereus  (s.  d.)  spielt  fast  nur  als  Vater 
der  Nereiden  eine  Rolle,  Doris  tritt  in  der  Sage 
fast  gar  nicht  hervor  und  wird  eben  dem  Nereus 
als  Gattin  beigegeben,  weil  die  Töchter  doch 
auch  eine  Mutter  haben  müssen.  Diese  Töchter 
des  Meergottes  sind  nichts  anderes  als  die 
Meereswellen.  Bei  dem  unendlich  reichen  und 
mannigfaltigen  Ineinandergreifen  von  Land 
und  Meer,  wie  es  für  Griechenland  in  beson- 
derem Mafse  charakteristisch  ist,  mufste  die 
gestaltenbildende  Phantasie  besonders  das  dem 


Nereiden  (Kataloge) 

ganzen  Volk  so  nahe  gerückte  Meer  mit  allerlei 
Persönlichkeiten  beleben,  vom  tosenden  Sturm 
bis  zur  freundlichen  Stille  des  Meeres.  Vor- 
wiegend, aber  nicht  aus  schliefglich  „denletzteren 
Zustand,  wenn  die  Oberfläche  des  Meeres  sich 
nur  wenig  kräuselt  und  die  Wogen  nur  leise 
murmelnd  an  das  Gestade  anschlagen,  wenn 
das  Meer  dem  Menschen  leicht  dienstbar  ist, 
und  die  Schiffe  gefahrlos  von  Dfer  zu  Ufer  eilen, 

10  verbildlicht  der  milde  greise  Nereus  und  sein 
töcbterreicbes  Geschlecht,  die  Nereiden  —  echt 
griechische  Gebilde,  wie  schon  Herodot  (2,  60) 
betont"  (Heydemann).  Gerade  das  eigentümliche 
Spielen,  Tanzen  und  Schimmern,  Plätschern, 
Kosen  und  Plaudern  der  Wellen  an  Strand  und 
Klippe  zeigt  dem  täglichen  Beobachter  ein  so 
mannigfach  bewegtes  Leben  in  diesem  Element, 
dafs  hier  die  Vorstellung  einer  sehr  sahireichen 
Schwesternschar  sich  aufdrängen  mufste.  Denn 

20  eigentlich  sind  es  ja  unendlich  viele  Schwestern, 
wie  denn  Hesiod  die  Zahl  der  verwandten 
Okeaniden  auf  3000  angiebt.  Legte  man  aber 
einmal  diesen  Wesen  persönliches  Leben  und 
Wirken  bei,  so  mnfsten  sie  auch  Namen  haben, 
und  das  Erfindungsvermögen  fand  schon  eine 
reichliche  Aufgabe,  wenn  auch  nur  fünfzig  der 
freundlichen  Meerestöchter  zu  benennen  waren. 
So  grofs  wird  ihre  Zahl  gewöhnlich  angegeben. 
Aber  die  Vergleichung  der  Nereiden-Kataloge 

ao  Homer  IL  18,  88,  des  Hygin  Fraefat.,  de« 
Hesiod  27».  243  ff.  und  Apollodor  1,  2,  7  (wozu 
noch  Vergil  Georg.  4,  836  zu  vergl.)  ergiebt, 
wenn  man  sie  zusammennimmt,  beträchtlich 
mehr  als  60  Namen  (s.  Tabelle).  Die  llias  zählt 
in  einer  verhältnismässig  jungen,  aber  doch  von 
Hesiod  mannigfach  abweichenden  Namenreihe, 
wenn  man  Thetis  mitrechnet,  84  Namen  auf, 
Hesiod  50  oder  61,  Apollodor  46.  Hygin  folgt 
in  den  81  (32)  ersten  Nai 
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Durch- 

Homer  II. 

Hygin 

Hesiod, 

Apollodor 

fKhlung 

18,  38  ff. 

Fab.  Praef. 

Th.  248  ff. 

1,  2,  7 
Agaue 

1 

A^aue 

Agave 

Agaue 

Aktaie 

Actaea 

Aktaie  (al. 

Aktaie 

Akraia) 

Amatheia 

Amatbea 

Amphinome 

Amphinome 

f. 

Ampithoe 

Amphithoe 

Amphitrite 

Amphitrite 

Apseude* 

Apseudes 

Autonoe 

Autonoe 

Dexamene 

Dexamene 

10 

6  Dero 

Dione 

Doris 

Doris 

5  Doris 

Doto 

Doto 

Doto 

Doto 

10 

Uynamene 

10  Dynamene 

Dynamene 

Dynamene 

ir, 

Eione 

Eione 

Erato 

10  Erato 

10  Euagore 

Euagore 

Euarne 

Eudore 

Eudore 

2U 

Kukrate 

Kukrate 

Eulimene 

Knlimene 

ir.  Eunike 

iß  Eunike 

Eumolpe(?) 

Eupompe 
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Durch-     Homer  II.  Hygin 

«*Mw»g      18,  38  ff.  Fab.  Praef. 

25       Galateia  Galatea 

Glauke  Glauce 
[29]  Halie 

SO             —  — 
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latra 
15  Ianassa 


35 


KallianE 
Kallianeira 


40 


45   so  Kymodoke 
Kjmothoe 


60 


Maira 
Melite 


55   25  Neuwertes 

Nesaie 

Oreithyia 
60  Panope 


Pherusa 


66 


70 


so  Proto 


Speio 


75  - 
Thetis 
77    34  Thoe 


Hesiod, 
27i.  243  ff. 

Galateia 
Galen  e 
Glauke 
so  Glaokonome 
Halie  (?) 
Halimede 
Hipponoe 
Hippothoe 


ApoUodor 
1,  2,  7  • 

Galateia 


Glankonome 
Halie 
so  Halimede 
Hipponoe 
Hippothoe 


Ianassa 
15  lanira 


CaliianasHa 


Clymene  I 


Cymodoce 
Cymothoe 


20  Limnorea 

Maera 
Melite 

Nimertis 

Nesaea 

25  Orithyia 
Panope 

Panopea?  statt 
der  fehlenden 
Callianira 

Pherusa 


25  Kymatolege 
Kymo 
Kymodoke 
Kymothoe 
Laomedeia 

ao  Leiagore 

Lysianasaa 

Melite 
Menippe 

Nemertes? 

35  Nesaie 
Neao 


laneira  (al.  Dia- 

neira) 
IÖne 


25  Kalypso 
Keto 

Kranto 

Kymo 

K\"mothoo 

so  Limnoreia 
Lysianasaii 

Melite 

Nausithoe 

Ne6meris(?) 
s:.  NeBaie 


Panope 


Panope 


Pherusa 


Proto 


30  Speio 
.Thalia 


32  Thoe 


Somit  ergeben  sich  für  Hotner  34,  für  Hygin, 
der  sich,  soweit  die  Liste  nomers  ausreichte, 
mit  zwei  Ausnahmen  ganz  an  diesen  hielt  and 
also  die  Panopea  an  zweiter  Stelle  für  einen 
anderen  homerischen  Namen  verschrieben  hat: 
35,  für  Hesiod  49—51 ,  für  ApoUodor  45  Nereiden  • 
nanien.  Für  die  Durchzäblnng  darf  die  zweite 
Panope  des  Hygin  nicht  mitgerechnet  werden, 


Pasithea 
Pherusa 

40  Polynoe 

Pontoporeia 
Pronoe 
Protho 
Proto 
45  Protomedeia 
Psamathe 
Sao 
Speio 

Thalte?  245 

50  Themi8to 

51  Thetis 
(Thoe?  246) 

sodals  sich  insgesamt  77  Namen  ergeben.  Nun 
hat  Hygin,  der  50  Namen  geben  will,  aus 
einer  anderen  Quelle,  die  ans  nicht  bekannt 
ist,  noch  17  weitere  Namen  aufgeführt,  sodafs 
49  herauskommen.  Bei  seinem  engen  Anschlufs 
an  Homer  ist  übrigens  zu  vermuten,  dah  die 
hom.  Halie  ihm  nur  durch  ein  Versehen  ent- 
gangen ist,  wie  auch  für  die  zweite  Panope 
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ohne  Zweifel  Callianira  einzusetzen  ist,  sodafs 
er  wirklich  50  Namen  hat  und  dabei  —  keine 
Thetis!  —  natürlich,  weil  diese  im  hom. 
Katalog  aus  guten  Grfluden  nicht  steht  und 
so  Ton  ihm  ganz  vergessen  wurde!  Die  weite- 
ren 17  Kamen  bei  Hygin  sind:  Drymo, 
Xantho,  Ligea,  Phyllodoce,  Cydippe, 
Lycorias,  Cleio,  Beroe,  Ephyre,  Opis, 
Asia,  Deiopea,  Arethusa,  Clymene  11, 
Crenis,  Eurydicc,  Leukothea.  Dieselben 
Namen  biB  auf  die  3  letzten  hat  auch  Virgil 
(Georg.  4,  836  ff.),  der  dafür  die  oben  schon  ge- 
zählten 4  hom.  Namen  Nesaea,  Speio,  Thalia 
und  Cymodoce  setzt,  Cleio  und  Beroe  aber  als 
Okeaniden  bezeichnet.  Da  auch  Clymene  II 
schon  unter  den  obigen  77  Namen  vorkommt, 
so  dürfen  bei  Berechnung  aller  überlieferten 
Nereidennamen  bei  Hygin  und  Virgil  zusammen 
nur  16  gezählt  werden,  sodafs  sich  insgesamt 
aus  den  Schriftstellern  93  Namen  ergeben.  Dazu 
kommen  noch  7  Namen  von  Vasenbildern: 
Nao,  Pontmeda,  Kalyke,  Choro,  Eiresia, 
Kymatothai,  Eudia,  von  denen  jedoch  Pont- 
meda als  gleichbedeutend  mit  Pontomedusa 
in  Wegfall  kommt,  wie  auch  die  Namensform 
Kymatothai  offenbar  gleich  Kymothoe  ist, 
•  sodafs  im  Ganzen  98  überlieferte  Nereiden  - 
namen  herauskommen,  ein  Ergebnis,  auf  das 
jedoch  kein  weiterer  Wert  zu  legen  ist,  als 
dafs  man  daraus  ersieht,  dafa  der  griechische 
Erfindungsgeist  doch  eine  weit  gröfsere  Zahl 
von  Nereidennamen  ersonnen  hat,  als  man  bei 
der  üblichen  Zahl  von  60  Nereiden  gewöhnlich 
anzunehmen  geneigt  ist.  Dabei  mag  -man  sich 
erinnern,  dafs  ihre  Zahl  auch  zuweilen  auf  100 
angegeben  wird,  z.  B.  Prop.  4,  6(7),  68. 

Einzelne  Nereiden. 

In  der  Naturerscheinung,  der  die  Nereiden 
ihre  Entstehung  verdanken,  ist  es  begründet, 
dafs  sie  fast  immer  in  Scharen,  als  Chor,  als 
„Herde  des  Nereus"  auftreten.  Nur  wenige 
sind  es,  die  in  der  Mythologie  auch  einzeln 
hervortreten  und  sozusagen  ihren  Roman  haben. 
Da  ist  vor  allem  Thetis,  die  vornehmste  der 
Nereiden,  dioveowa  nivz>]%QVta  NrjQTjÖcov  xopäv 
Aesdi.  frg.  174,  die  Meergöttin  vom  Fufse  des 
Pelion,  die,  von  Zeus  und  Poseidon  begehrt, 
dem  l'eleus  sich ,  wenn  auch  widerstrebend 
ergeben  mufs,  nachdem  sie  durch  eine  Reihe 
von  Verwandlungen,  wie  deren  eben  die  Ge- 
stalten des  ungreifbaren  flüssigen  Elements 
des  Meeres  fähig  sind,  dem  Verfolger  ver- 
gebens sich  zu  entziehen  gesucht;  da  ist  ferner 
Amphitrite,  die  Gattin  des  Poseidon,  Psa- 
matbe,  die  Geliebte  des  Aiakos,  üurip.Hel.8, 
Apollod.3,12,  6,8;  Galateia (und auch Panope, 
Preller- Robert  1,  566,  4),  die  mit  Polyphem  ihr 
schalkhaftes  Spiel  treibt;  insbesondere  aber 
noch  Oreithyia,  die  von  Boreas  geraubt  wird 
und  ihm  Kaiais  und  Zetes  gebiert.  Es  ist  kein 
Zweifel,  dafs  diese  Oreithyia,  die  später  als 
Tochter  des  attischen  Erechtheus  erscheint, 
ursprüoglich  eine  Nereide  war;  vgl.  Loeschcke, 
Boreas  u.  Oreitliyia  am  Kypseluskasten.  Dorpat 
1886,  der  nachweist,  dafs  der  Name  Erechtheus 
früher  bei  den  Ioniern  auch  für  den  Meer- 
beherrscher allgemein  verbreitet  war.  Und  die 
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Geschichte  von  dem  Kaub  dieser  Nereide  durch 
Boreas  ist  der  mythische  Ausdruck  für  das 
Spiel  des  Windes  mit  den  Wellen.  Dabei  ist 
bemerkenswert,  dafa  dieser  Vorgang  in  einer 
Akroteriengruppe  in  Delos  aus  dem  Ende  des 
6.  oder  Anfang  des  4.  Jahrhunderts  dargestellt 
war,  wo  die  Meeresbedeutung  der  Geraubten 
schon  durch  das  zu  ihren  Füfsen  fliehende  Rofs 
angedeutet  ist,  vgl.  Abbildung  Bd.  1  Sp.  811. 
10  Überdies  hatten  die  Nereiden  auch  einen 
Kult  in  Delos  (s.  u.).  —  Wenn  in  dem  späteren 
Teil  des  Nereidenkataloges  bei  Hygin  Leuko- 
thea angeführt  ist,  so  wird  hiermit  entweder 
die  zur  Leukothea  gewordene  Ino  einfach  zu 
den  Nereiden  gerechnet,  wie  sie  auch  schon 
Pindar  Pyth.  11,  2  opodulapoe  xu>v  NijQjjtdtov 
nennt,  oder  er  benützt  eben  diesen  Namen  als  eine 
allgemeine  Benennung  für  eine  Meeresgöttin, 
wie  ja  auch  die  Nereiden  die  gemeinsame  Be- 
tt Zeichnung  Atvxo&eai  führen,  s.  Leukothea 
Bd.  2  Sp.  2012,  6. 

Die  Nereiden  als  Gesamtheit. 

Abgesehen  von  diesen  einzeln  hervortreten- 
den Nereiden  erscheinen  sie,  wie  bemerkt,  fast 
immer  als  Chor.  Als  Gesamtheit  heifsen  sie 
vvfupai  aliat  Mädchen  der  Salzflut,  oder  — 
«ficryiat  —  Soph.  Phil.  1470;  vgl.  Ooid  Met. 
13,  736.  14,  666;  exordftjrodfc  Soph.  O.  C.  719; 

so  növziai  Pind.  Pyth.  11,  2;  nfvueat  Nem.  6,  7; 
XQVOi)lüx.atoi  Nem.  6,  36;  vtpCVqovoi  Nem.  4,  65. 
Die  Epitheta,  die  ihnen  der  Orphische  Hymnus 
24  beilegt,  geben,  wie  schon  die  beiden  letzten 
Pindars  ein  Bild  von  ihrem  Wohnen,  Leben 
und  Treiben.  Danach  wohnen  sie  in  den  Tiefen 
des  MeereB  (ßv&iai  Urph.  h.,  *aza  ßtv&og  aide, 
II.  18,  38  u.  a.)  im  Palast  ihres  Vaters  Nereus, 
sitzend  auf  hohen  Thronen,  strahlend  in  Pracht, 
die  goldene  Spindel  drehend.   In  ihrem  häas- 

40  liehen  Treiben,  spinnend  und  sich  schmückend, 
zeigt  uns  die  Nereiden  ein  Bild  von  einer 
attischen  rotfigurigen  Pyxis  im  Brit.  Mus., 
abgeb.  Sittl,  Atlas  Tri.  12,  6  nach  Damont  et 
Chaplain,  La  Ceramique  de  la  Grice  propre. 
Will  man  darin  auch  blofs  das  Innere  eines 
Frauengemachs  erblicken,  bo  zeigen  doch  die 
Namen  der  7  Frauen,  die  sämtlich  bekannte 
Nereidennamen  sind  (nur  Pontomedeia  statt 
Pontomedusa  und  Kymothea  statt  Kymothoe), 

60  dafs  eben  hier  Nereiden  dargestellt  werden 
sollten.  Aber  ihr  Element  ist  Beweglichkeit, 
gern  verlassen  sie  die  Tiefen  des  Meeres  und 
lieben  es  auf  den  Wellen,  den  feuchten  Pfaden 
des  Meeres,  in  heiterem  Reigen  hinzutanzen 
XOQonaiyfiovig  iyQoniltv&ot,  und  zu  schwärmen 
ntoi  nvfiam  ßa%ztvov<fat(Ürph.)  vgl.  besonders 
Eurip.  lotx  1078  ff.,  auch  Iph.  1.  426.  Iph. 
Aul.  1064.  Das  Gekräusel  der  Wellen,  viel- 
leicht auch  das  Schaurige,  das  das  Meer  bei 

ao  all  seiner  anschmeichelnden  Heiterkeit  hat, 
drückt  das  Beiwort  cpQtxaltai  aus  {Orph.  /».). 
Ja  sie  kommen  auch  ans  Ufer  und  trocknen 
sich  die  grünlockigen  Haare,  Ov.  Met.  2,  12 
(Hör.  Od.  3,  28,  10),  sie  scherzen  mit  den  Eis- 
vögeln auf  den  Wogen,  Theokr.  7,  69.  Virg. 
Georg.  1,  899,  oder  endlich,  und  das  ist  viel- 
leicht ein  erst  durch  die  bildende  Kunst  des 
4.  Jahrhunderts  hereingekommener  Zog,  sie 
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sich  von  allerlei  Meertieren,  Delphinen, 
Hippokampen,  Seedrachen  (xijn?)  oder  Tritonen, 
reuvoll  auf  deren  Bücken  geschmiegt,  Aber 
die  Meeresfläche  dahin  tragen,  spielend  mit 
Bällen,  Spiegeln,  Tympanon  und  allerlei 
Schmuck,  auch  in  den  Kreis  der  fleldonaage 
gezogen,  mit  den  Waffen  des  Achill.  Dabei 
sind  sie  in  der  Kegel  völlig  bekleidet  gedacht 
und  zwar  in  Weifs.  So  schildert  Himerios  ecl. 
13,21  den  Chor  der  Nereiden  am  Meeresstrande 
bei  Korinth  Itvnal  näactL,  yuXa  avxo  —  — , 
rlcrvxal  to  ouu«,  nouäaai  tat  ßovcp,  izt  livxov 
i*  ZTjg  daldoOTje  aepoov  ii  uxowv  nlonäumv 
frägovaai. 

Die  Namen  der  Verzeichnisse. 

Diese  Mannigfaltigkeit  der  Erscheinungen 
der  Meere8welt  kommt  auch  in  der  Mehrzahl 
der  Namen  der  einzelnen  Nereiden  zum  Aus- 
druck, die  in  malerischer  Anschaulichkeit 
gröTsenteils  den  Reichtum  der  Meereswelt  ver- 
sinnbildlichen und  in  Preller- Robert,  Gr.  Myth. 
l,  656  f.,  Lehre,  Populäre  Aufsätze  aus  der 
Altert  umswiss*  120,  Schümann,  Gomm.  z.  Bes. 
Tkeogonie  u.  a.  ihre  Erklärer  gefunden  haben. 
„Es  ist  natürlich,*4  sagt  Lehrs,  „dafs  ein  alter 
Dichter,  der  ein  solches  Namensverzeichnia 
bildpte,  eine  Zahl  solcher  Namen  schuf,  die 
auf  Meer,  Meeresblaue,  Welle  und  Schnelle 
o.  dergl.  Bezug  haben.  Allein  es  machte  ihm 
auch  nichts  aus,  darunter  allgemeine  Frauen- 
namen zu  schaffen,  die  für  ein  schönes  Mädchen, 
eine  hohe  Frau  passen,  nicht  nur  solche,  wie 
die  allgöttlicbe,  Pasithea,  auch  Thetis 
dürfte  die  Göttliche  bedeuten,  sondern  auch 
die  Weitwaltende,  Polynome  (doch  ist  auch 
Polynoe  fiberliefert),  die  Völkergebietende, 
Laomedeia,  die  Liebliche,  Erato,  auch  ein 
Musenname,  die  Sanftredende  und  die  Wohl- 
redende, Leiagore  und  Euagore,  die  Blühende 
oder  Üppige,  Thaleia,  auch  Name  einer  Muse 
und  einer  Grazie;  Euneike,  um  die  gar  sehr 
Hader  nnd  Streit  waltet",  also  die  Vielum- 
ttrittene.  Diese  letzte  Deutung  trifft  das  Richtige 
jedenfalls  in  dem  Sinn,  dafs  über  die  Deutung 
dieses  Namens  gar  viel  Streit  und  Hader 
herrscht.  Da  die  Namensform  Evvixrj  eben- 
sogut beglaubigt  ist,  so  liegt  es  doch  näher 
an  »mcij  als  an  vei*og  zu  denken  und  den  Namen 
aof  ihre  siegreiche  Schönheit  zu  beziehen: 
„Sigelint",  so  heifst  auch  das  eine  der  Meer- 
weiber, die  Hägen  an  der  Donau  der  Nibelungen 
Untergang  weissagen.  Und  gerade  den  Zauber 
und  Liebreiz  der  Schönheit  bezeichnet  auch 
eine  Reihe  anderer  Nereidennamen,  wie  A  g  a  u  e , 
laneira  (nicht  Deianeira),  Pasithea,  Tha- 
leia (oder  Thalie),  Erato.  Auch  Kallia- 
neira  und  Kallianassa  gehören  hierher. 
Den  Übergang  zu  einer  anderen  Gruppe  bildet 
Panope.  Denn  dieser  Name  dürfte  kaum  den 
abstrakten  Begriff  der  weiten  Meeresfläche  an- 
deuten, sondern  heifst  einfach  konkreter  die 
Helle  und  führt  so  hinüber  zu  den  zahlreichen 
Namen,  die  von  der  Lichtwirkung  und  von 
der  Farbe  der  Haut,  der  Augen  oder  der  Haare 
als  einem  wesentlichen  Element  der  Frauen- 
uhönbeit  genommen  sind,  wie  Galateia, 
Glauke,  Glaukonome  ,Maira,  wahrschein- 
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lieh  auch  Euarne,  die  Lämmerzarte,  vgl. 
Theokr.  Id.  11,  20  änaXoaxeqti  tcovog  (v.  Gala- 
teia), Ione,  die  Veilchenfarbige  (nicht«  'Hiovrj, 
da  diese  bei  Apollodor  neben  Ione  vorkommt), 
Iaira,  die  Blaue?.  Darauf  deuten  auch  die 
Epitheta  evetöV/c  und  Qod6ttT}%vs  bei  Uesiod. 
Andere  Namen  bezeichnen,  wie  Lehrs  richtig 
bemerkt,  geradezu  die  Welle  und  ihre  schnellen 
Bewegungen  —  Kymo,  Kymothoe,  Kymo- 

10  doke,  Ky  matolege,  Thoe  und  Amphithoe. 
Von  hier  ist  nur  ein  Schritt  zu  der  beliebten 
Vergleichung  derWellen  mit  springenden  Rossen, 
wovon  Hipponoe,  Hippothoe,  Menippe 
zeugen.  Auf  die  Bedeutung  der  Wellen  für 
die  Schiffahrt  bezieben  sich  Pontoporeia, 
Eupompe,  Pherusa,  Protho  (/ipooodto), 
auf  den  Schutz,  den  die  Schiffer  am  Gestade 
finden:  Eulimene,  Sao,  während  die  Eu- 
molpe  des  Apollodor,  wenn  sie  nicht  auf  einer 

so  Verschreibung  für  Eupompe  beruht,  das  melo- 
dische Rauschen  des  Meeres  andeutet.  Die 
gewaltigen  unwiderstehlichen  Wirkungen  und 
das  stürmische  Auftreten  der  Meereswogen 
bezeichnen  Namen  wie  Dynamene,  vielleicht 
auch  Kranto  und  Eukrate  und  jedenfalls 
auch  Oreithyia  (s.  u.),  die  heitere  Ruhe  des- 
selben Galene.  Das  Meeresleben  und  -weben 
am  Bandigen  Strande,  an  felsiger  Küste,  an 
Ufergrotten  und  um  kleine  Eilande  her  spricht 

so  sich  in  Namen  wie  Amutheia,  Psamathe, 
Eione,  Aktaia,  Speio,  Neso,  Nesaie, 
Amphitrite  aus,  während  Halie  und  Hali- 
mede  einfach  die  Salzflut  bezeichnen.  Eua- 
gore und  Leiagore  können,  auf  Wellen- 
nymphen angewendet,  unbedenklich  auf  das 
wohllautende,  sanfteinschmeichelnde ,  ge- 
schwätzige Plaudern  der  Wellen  bezogen  wer- 
den, wie  Eumolpe  auf  das  stärkere  gesangs- 
gleiche Tönen  des  Meeres.  Von  den  mancherlei 

40  reichlichen  Gaben  des  Meeres  haben  Doto, 
Doris  und  Eudore  ihre  Namen;  Proto  da- 
gegen bezeichnet  nichts  anderes  als  die  Erste 
und  Melite  ist  ein  Kosename,  die  Süfse. 
Dafs  auch  Namen  wie  Themisto,  Thetis, 
auch  Polynome,  wenn  diese  Form  richtig  ist, 
in  ihrer  Grundbedeutung  gefafst,  recht  gut  auf 
das  ewig  Geeetzmäfsige  in  der  scheinbaren 
Regellosigkeit  des  Wellenspieles  passen,  ist 
nicht  zu  bestreiten,  wogegen  dann  Autonoe 

60  die  Ausnahme  von  dieser  tfegelmüJsigkeit  be- 
zeichnen würde.  Die  allen  Meereswellen  zu- 
geschriebene Kraft  der  Weissagung  mag  man 
endlich  in  den  Namen  Pronoe,  Proto - 
medeia,  Nemertes  und  Apseudes  erkennen, 
wenn  man  nicht  vorzieht,  die  zwei  letzteren 
überhaupt  nicht  als  Namen,  sondern  als  Epi- 
theta zu  fassen.  Bei  »qpfprrj?  legt  sich  dies 
dadurch  nahe,  dafs  bei  Htsiod  61  Namen 
herauskommen,  wenn  man  das  Wort  nicht  zu 

60  IIqovot]  zieht.  Bei  Homer  freilich,  der  den 
Namen  Apseudes  neben  Nemertes  allein  bat, 
wird  man  beides  als  Eigennamen  fassen  müssen, 
da  sonst  Galateia  3  Epitheta  hätte.  Ist  also 
wirklich  NemerteB  auch  bei  Hesiod  als  Name 
zu  fassen,  dann  mufs  man  bei  Jlesiod,  will 
man  an  der  Zahl  60  strikte  festhalten,  v.  846 
aus  ©ön  4r'  'AXlr\  xe  eine  Sal.tr\  machen  und 
■frön   als  Epitheton  zu   der  vorausgehenden 
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Speiü  ziehen;  doch  hat  auch  die 
denken,  da  auch  Apollodor,  der  mit  Hesiod  in 
der  Hauptsache  übereinstimmt,  wohl  eine  Halia, 
aber  keine  Thalia  und  hinwiederum  keine  Thoe 
hat,  die  doch  neben  Halie  zu  erwarten  wäre. 
Man  wird  also  auf  die  Zahl  60  bei  Hesiod  keinen 
allzu  großen  Nachdruck  legen  dürfen. 

Auch  auf  Vasenbiidern  finden  sich  neben 
den  genannten  noch  andere  Nereidennamen: 
Nao,  Pontmeda,  Kalyka,  Choro,  Kiresia,  vgl. 
Overbeck,  Bildwerke  d.  theb.  u.  troi.  Sagenkr. 
8  180.  185,  Schlie,  Zu  den  Kyprien  8.  16, 
O.  Jahn,  Einleitung  zur  Vasenkunde  8.  117 
A.  868.  Endlich  Eudia  auf  dem  Deckel  einer 
Schale  bei  Heydemann,  Nereiden  mit  d.  Waffen 
des  Achill  Taf.  6,  2. 

Dafs  die  Nereiden  insgesamt  als  anziehende, 


daher  auch  der  Mythus  vom  Kaub  der  Urei- 
tbyia  durch  Boreas. 

Nereiden  bei  mythologischen  Vorgängen. 

Aber  nicht  nur  das  oben  geschilderte  trau- 
liche Stillleben  im  eigenen  Kreise  führen  die 
Meerjungfrauen,  sie  schauen  auch  neugierig 
dem  Treiben  der  Menschen  zu,  sie  nehmen 
auch  an  den  Schicksalen  der  Sterblichen  Teil, 
10  nicht  blofs  an  denen  der  Seefahrer,  denen  sie 
auf  alle  Arten  behilflich  sind,  sondern  auch 
der  übrigen,  zumal  der  Anwohner  des  Meeres, 
und  erscheinen  auch  diesen  zumeist  als  hilf- 
reiche gütige  Gottheiten.  Als  solche  sind  sie 
auch  mit  einer  ganzen  Reihe  mythologischer 
Vorgänge  verknüpft,  besonders,  wo  es  sich  um 
Angehörige  ihres  eigenen  Kreises  handelt,  aber 


D  Neraitlvu  im 


•eliwiwiiieud  Uutcro  lUUfc?  de«  foaeidoumoiaik« 
(n»ch  Arehäol.  Zrilung  18  Taf.  144). 


bezaubernde,  liebreizende  Wesen  von  höchster 
Schönheit  aufgefaßt  werden,  spricht  sich  auch 
in  den  oft  wiederholten  Epitheta  einzelner  aus 
wie  iQÖeaaa,  ictQitooa,  %aQ(tooa  df(ut(y  (pvijv 
/panj,  tvotpvQog,  fvfioVjc,  $odonrixv$,  (ptlofiuti- 
3rj{.  Kalypso,  bei  Apollodor,  ist  wohl  aus 
dem  Okeanidenkatalog  entnommen,  Orei- 
thyia  endlich  steht  bei  Homer  allein  unter 
den  Nereiden  und  da  sie  auch  gewifs  ursprüng- 
lich eine  Nereide  war,  so  mufa  auch  ihr  Name  60 
in  diesem  Sinne  gefafst  werden,  er  bedeutet 
nicht  die  die  Berge  durebstürmende  („vom 
Stürmen  ihres  Gatten  Boreas  durch  die  Berge", 
wie  man  erklärt,  was  doch  eine  seltsame  Art 
der  Namengebung  wäre),  sondern  die  berge- 
hoch Daherstürmende,  also  die  wildeute  in  der 
sonst  sanften  Schwesternschar,  die  Erscheinung 
der  Welle  unter  dem  Ansturm  des  Boreas; 


auch  überall  sonst,  wo  ea  gilt  eine  Meerfahrt 
durch  ihre  Anwesenheit  zu  beleben  oder  zu 
fördern.  Die  epische  und  dramatische,  auch 
die  lyrische  Dichtung  der  Griechen  und  Römer 
führt  die  Nereiden  ein,  wo  sie  sich  irgend  ge- 
eignet anbringen  lassen,  und  die  bildende  Kunst 
hat  mit  Vorliebe  die  Stoffe  der  Sage  behaudelt. 
wo  sie  Nereiden,  sei  es  in  kleinerem  Kreise, 
sei  es  in  großem  Aufzug,  anbringen  konnte, 
und  ihre  Erzeugnisse  bilden  so  vielfach  eine 
willkommene  Ergänzung  der  oft  lückenhaften 
poetischen  Darstellungen.  Dabei  erscheinen 
die  Nereiden  der  allgemeinen  Vorstellung  ent- 
sprechend meist  in  langen  fließenden  Gewän- 
dern, bald  auch,  seit  dem  4.  Jahrhundert,  leicht 
entbiöfst,  erst  in  späterer  Zeit  ganz  nackt, 
wobei  dann  die  Nacktheit  zuweilen  motiviert 
ist  durch  das  Baden. 
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1)  Eine  solche  Ergänzung  der  litterari- 
schen Überlieferung  bietet  z.  B.  das  in  dem 
Artikel  Nereus  erwähnte  Vasenbild  bei 
Brunn,  Vorlegeblätter  Taf.  12,  wo  Nereus 
nnd  Thetis  dem  Achill  ein  Diadem  über- 
geben in  Anwesenheit  zweier  Nereiden, 
Kyinothoe  und  Psamathe.  Auch  dem  ähn- 
lichen Vorgang  der  Kranzubergabe  an  The 
seas  auf  einem  „polygnotischen"  Krater 
sind  4  Nereiden  ohne  Namensinschrift  als 
Zuschauerinnen  beigegeben,  8.  Robert,  IG. 
Hall.  Winckelmannsprogramm  (die  Nekyia 
des  Polygnot)  8.  41. 

3)  Beim  Ringkampf  des  Herakles 
mit  Nereus  (».  d.)  hat  ein  alter  Vasen- 
maler,  wohl  noch  aus  der  1.  Hälfte  des 
6.  Jahrhunderts,  zwei  Frauengestalten  an 
gebracht,  die  gleich  Nereus  durch  Ver- 
wandlungen, die  eine  in  einen  Löwen, 
die  andere  in  einen  Panther,  den  Herakles 
abschrecken  wollen  nnd  so  als  Nereiden 
gekennzeichnet  sind,  Abbildung  8.  Bau 
meister,  Denkmäler  2  S.  1017.  Diese  Zu- 
gabe der  Nereiden  dürfte  wohl  hier  nicht 
auf  freier  Erfindung  deB  KünHtlers  beruhen, 
sondern  schon  im  Epos  vorgebildet  gewesen 
sein. 

3)  Die  Werbung  des  Poseidon  um 
Amphitrite  (s.  d.)  nat  in  Poesie  und  Kunst 
■ceine  nachhaltigen  Spuren  hinterlassen. 
Amphitrite  flieht  (Eratosth.  Katast.  31  nach 
Artanül.  Eleg.)%a  Atlas,  und  auch  die  meisten 
Nereiden  v  erstecken  sich,  ein  gleiches  Schick- 
sal fürchtend.  Treten  sie  hier  ms  Dunkel, 
so  hat  sie  dagegen  die  bildende  Kunst  um 
to  reizender  dargestellt  in  dem  Hoch- 
xeitszu  g  des  Poseidon  und  der  Amphitrite, 
wovon  eine  prächtige  Darstellung  a)  in  dem 
bekannten  Fries  der  Münchener  Glyptothek 
nr.  115  vorhanden  ist,  abgebildet  und  be- 
iprochen  O.  Jahn,  Berichte  d.  sächs.  Ges.  d. 
U'iss  1854  S.  160 ff  t.  3— 8.  Overbeck,  Atlas 
der  Kunstmytliol.  Taf.  13,  16.  Sittl,  Atlas 
Taf.  18  b,  7.  Baumeister,  Denkmäler  unter 
„Skopas"  Taf.  62  Fig.  1744.  Collignon,  llist. 
de  la  sculpt.  or.  2,  443  u.  480.  Man  hat 
das  schöne  Werk  in  Zusammenhang  mit 
der  noch  zu  besprechenden  Gruppe  des 
Skopas  bringen  wollen.  Collignon  betont 
aber  mit  Recht  den  selbständigen  Charakter 
der  Frieskomposition  und  versetzt  es  in 
den  Anfang  des  3.  Jahrhunderts,  wozu  auch 
die  Aufgabe  der  vollständigen  Bekleidung 
Hei  einer  Nereide  stimmt.  —  b)  In  einem 
Mosaik  aus  Constantine,  Explor.  scientif. 
ieYAlgirie.  Archiol.pl  19$— 141.  Arch. 
Ztg.  1860  Taf.  144  sind  Poseidon  und  Am- 
phitrite auf  einem  von  4  feurigen  Seerossen 
gezogenen  Wagen  dargestellt,  umgeben  von 
2  Schiffen,  allerlei  Seetieren  und  -pflanzen 
and  2  Nereiden  (s.  Abb.  1).  Diese  tauchen, 
mit  Schilfkränzen  im  Haar  und  mit  Hals- 
bändern geschmückt,  auf  Delphine  gelehnt, 
aas  dem  Meere  auf;  in  der  einen  Hand  halten 
beide  eine  Art  von  Guirlande.  Ähnliche 
Daxstellung  auf  einem  römischen  Mosaik  b 
Bartoli  pict.  ant.  18.  Weitere  Mosaiken  mit 
Seegeschöpfen  aller  Art  zählt  0.  Jahn,  Arch. 
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Ztg.  1860  S.  1 16  A.  8  auf.  —  c)  Inmitten  von  Meeres- 
gottheiten  waren  Poseidon  und  Amphitrite  in 
einer  grofsartigen  Weihgeschenksgruppe 
des  Herodes  Atticus  im  Heiligtum  des  P. 
auf  dem  Isthmus  dargestellt,  Paus.  2,  1.  7  f. : 
die  nächsten  Begleiterinnen  zu  beiden  Seiten 
des  Viergespanns  waren  die  Nereiden;  die 
nachher  besonders  genannte  Galene  scheint 
nicht  mehr  zu  dienern  Werk  gehört  zu  haben. 

Auch  die  besonders  in  Sicilien  und  Grofs- 
griechenland  beliebte  Sage  von  dem  Liebes- 
werben  des  Kyklopen  Polyphem  um 
Galateia  (s.  d.)  und  deren  neckischem  Spiel 
mit  dem  Unhold  giebt  der  Kunst  zuweilen 
Gelegenheit,  in  deren  Gesellschaft  Nereiden 
erscheinen  zu  lassen. 

4)  Bei  der  Befreiung   der  Andromeda 


haben,  oder  der  Vasenmaler  wollte  durch  ihre 
Gegenwart  nur  als  Lokal  da«  Meeresufer  an- 
deuten. Die  eine  reitet  auf  einem  Seepferd, 
die  andere  schwimmt  auf  einen  Delphin  ge- 
stützt und  macht  eine  Gebärde  gegen  Andro- 
meda, die  für  jene  Auffassung  zu  sprechen 
scheint.  Auch  Skylla  ist  bei  dem  Vorgang 
zugegen. 

6)  So  werden  in  spateren  Zeiten  auch  der 
10  Kuropa  auf  ihrer  Meerfahrt  nach  Kreta  Ne- 
reiden beigegeben,  wie  sie  bald  auf  Hippo- 
kampen  oder  Seedrachen  sitzend,  bald  auf 
einem  Delphinengespann  stehend  mit  Fächer 
und  Tympanon  oder  Ball  spielend  die  vom 
Stiere  getragene  Königstochter  begleiten.  Vgl. 
die  Vasenbilder  Berlin  3241  (Abb.  2),  treffliche 
Zeichnung,  abgeb.  Gerhard.  Apul.  Vasenb.  Taf.  7. 


r4ik 


3)  Nereiden  mit  Thetis  Ton  Peleu« 


Vase  von  Kameiro»  (nach  Wüner  VorlegeNätter  8  Taf.  6,  2). 


durch  Perseus  sehen  wir  zwei  Nereiden  zugegen 
auf  zwei  Vasenbildern  in  Neapel.  Vasen- 
samml.  nr.  8225  und  Santang.  nr.  708,  letzteres 
abgeb.  Mon.  d.  Inst.  9  Taf.  88,  Engelmann, 
Atlas  zu  Ov.  Met.  (4,  670)  nr.  49.  VgL  Heydt- 
mann, Nereiden  Anna.  86.  Die  Mutter  der 
Andromeda,  Kassiopeia,  hatte  sich  in  stolzer 
Vermessenheit  gerühmt,  schöner  zu  sein  als 
die  Nereiden.  Auf  ihre  Veranlassung  sendet 
Poseidon  ein  Meerunheuer:  Eratosth.  Katast.  16, 
nach  Soph.  *  Andromeda?,  Apollod,  2,  4,  8,  2. 
Andromeda  wird  dem  Untier  zum  Frafse  aus- 
gesetzt, aber  von  Perseus  befreit.  Wenn  nun 
auf  dem  Vasenbild  Nereiden  bei  der  Befreiung 
der  Jungfrau  anwesend  sind,  die  doch  ihrer 
Rachsucht  zum  Opfer  fallen  soll,  so  bedeutet 
das  entweder,  dafs  sie  inzwischen  milder  ge- 
stimmt Bind  und  Mitleid  mit  der  Unschuldigen 


Ocerbeck,  Atlas  z.  Kunstmyth.  6,  18.  Petersb. 
Ermitage  nr.  1799.  1800,  beide  aus  der  Krim, 
ebd.  1916  (abgeb.  Compte-rendu  1866  Taf.  s. 
Overbeck,  Atlas  z.  Kunstmyth.  6,  20a,  Text  Bd. 
2,  439  ff.  Beschreibungen  dieser  Meerfahrt 
Mosch.  Id.  2,  116  ff.  Luc.  Dial.  mar.  15,  3 
(naQt'xnivov  ini  zmv  drl<ptvcov).  S.  Ileydemann, 
Nereiden  S.  7  f.  Anm.  86. 

6)  Mit  Staunen  sehen  die  Nereiden  das  erste 
Schiff  in  die  Wogen  gleiten  beim  Argonauten- 
zug, mit  Staunen  die  sterblichen  Augen  zum 
erstenmal  die  Nymphen  des  MeereB  aus  der 
dunkeln  Flut  auftauchen  (Catull.  64,  12  ff.). 
Auf  der  Heimfahrt  geleiten  die  Nereiden  unter 
Thetis'  Führung  die  Argo  als  rettende  Schutz- 
gottheiten durch  die  Plankton,  wovon  Apullon. 
Rltod.  4,  842 ff.  eine  anschauliche  Schilderung 
entwirft.    Vgl.  ApoUod.  1,  9,  25,  2. 
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7)  Am  beliebtesten  in  Poesie  und  Kunst  ist 
die  Herbeiziehung  des  Chores  oder  einiger  der 
Nereiden  bei  den  Schicksalen  ihrer  Schwester 
Thetis  und  ihre«  Sohnes  Achillens,  zunächst 
bei  dem  Bingkampf  des  Peleus  mit  Thetis. 
Hier  lassen  sich  in  den  bildlichen  Darstellungen 


verichiedene  Stadien  des  Vorgangs  unter- 
»cbeiden:  s.  Qräf,  Jahrb.  d.  Arch.  Inst.  1886 
8.  SOI  ff.  and  die  Art.  Peleus  und  Thetis.  Hier- 
bei werden  die  Nereiden  in  verschiedenster 
Weise  zur  Belebung  des  Vorgangs  verwendet: 
fcU  erschreckte  Zuschauerinnen,  oder  fliehend 
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und  dem  Vater  Botschaft  bringend,  b.  Over- 
beck, Gall.  her.  Bildw.  T.  7  u.  8.  Engelmann, 
Atlas  zu  Ot>.  Met.  (11,  227)  nr.  125.  Schlie,  Zu 
den  Kyprien  S.  16  u.  44.  Es  läfst  sich  aus 
den  älteren  Vasendarstellungen  echliefsen.  dafs 
auch  schon  in  den  Kyprien  die  übrigen  Nerei- 


den in  den  in  den  Bildern  angedeuteten  Rich- 
tungen mitfühlend  oder  tbätig geschildert  waren. 
Vgl.  besonders  die  schöne  Vase  aus  Kameiros, 
Wien.  Vorlegcbl. 2,6,2  (*.  Abb.  U  —  Ebensowenig 
fehlen  sie  bei  dem  Hochzeitszuge  der  Schwester. 
Gerne  erwähnen  die  Dichter  den  Aufzug  der 


Digitized  by  Google 


223         Nereiden  (in  der  Kunst) 

Götter  bei  diesem  vielverherrlichten  Feste,  z.  B. 
Eurip.  Iph.  Ant.  1058.  Qu.  Smyrn.  6,  73  ff.  (hier 
als  Schmuck  am  Schilde  des  Achill  geschildertX 
Catull  c.  64.  Auffallenderweise  sind  in  diesem 
Gedicht  gerade  die  Nereiden  nicht  besonders 
erwähnt  und  ebenso  fehlen  sie  in  dem  berühm- 
ten Hochzeitazug  auf  der  Francoisvase,  wo  Bie 
den  Hören,  Musen,  Chariten  nnd  Moiren  den 
Vortritt  lassen  müssen.  —  Die  Nereiden  ge- 
leiten sodann  den  Achill  nach  Troia,  Eurip.  El. 
433.  Heydemann  S.  5.  Besonders  aber  treten 
sie  im  Epos  hervor  in  den  letzten  Lebens- 


tagen des  Achill.  Bei  dessen  Klage  um 
Patrokloa  kommen  sie  im  Gefolge  der  Thetis 
(//.  18,  36 ff).  Und  diese  Scene  wiederholt 
sich  bei  der  Klage  der  Thetis  um  ihren 
toten  Sohn  (Odystt.  24,  47),  wo  die  Achaier 
ob  ihrem  Klagegeschrei  solcher  Schrecken  er- 
griff, dafs  sie  auf  die  Schiffe  fliehen  wollten; 
Qu.  Smyrn.  3,  581  nach  der  Aithiopis  des 
ArHinos.  —  Eine  ganz  besonders  reiche  Aus- 
bildung aber  hat  in  der  bildenden  Kunst  im 
Lauf  der  Jahrhunderte,  während  das  Helden- 
lied davon  schweigt,  die  Uberbringung  der 
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neuen,  von  Hephaist  geschmiedeten  Waffen 
an  Achill  durch  die  Nereiden  gefunden  Daa 
älteste  Denkmal,  auf  dem  Nereiden  als  Ge 
fahrtinnen  der  Thetis  schon  bei  der  A  b  h  o  1  u  n  g 
der  Waffen  erwähnt  werden,  ist  der  Kypselos- 


kasten  in  Olympia  (Paus.  5,  18,  9),  und  zwar 
erscheinen  sie  hier  auf  Zweigespannen  mit 
Flügelrossen.  Auch  auf  der  Tabula  lliaca  (Jahn, 
G riech.  Bilderchr.  A,  Taf.  1,  zu  S  —  Scene  36) 
erscheint  bei  der  Hoplopoiia  hinter  Thetis 
eine  gleicbgekleidete  Frauengestalt,  die  viel- 
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leicht  als  Nereide  zu 
fassen  ist,  wie  ähnlich 
bei    der  Wappnung 
Achills  io  T  =  Scene 
37.  In  der  älteren  Kunst 
erscheinen  die  Nereiden 
noch  in  Fufs,  Waffen- 
stilcke  tragend  und  sie 
dem  Achill  überge- 
bend,   so  Overbeck, 
GaU.  her.  Bildxcerke  18, 
12.  Mon.d.  /twi.  11,8. 
Engelmann,  Atlas  zu 
Homert  Was  nr.  86. 
Tab.  lliaca  zu  T  s.  o. 
— Weit  zahlreicher  sind 
die  Darstellungen  des 
Zngs  der  Nereiden 
übers  Meer  mit  den 
fertigen  Waffen,  aber 
erst  in  späterer  Zeit, 
besonders  seit  in  der 
Mitte  des  4.  Jahrhun- 
derts   Skopaa  seine 
grobe  Gruppe  Posei- 
don, Thetis  und  Achill, 
Nereiden   auf  Delphi- 
nen, Meerdrachen  und 
Hij.pokampen,  Tri  tonen 
o  s.w.  geschaffen  (Plin. 
K.  H.  36,  26.  Overbeck 
S.  Q.  nr.  1175),  gefällt 
«ich    die  griechische 
Kunst,  besonders  Relief- 
bildner   und  Vasen- 
maler, in  der  Wieder- 
gabe der  Nereiden,  wio 
sie  auf  solchen  Meer- 
wesen sitzend  das  Meer 
durchziehen,  die  Waf- 
fenstücke der  Rüstung 
de«  Achill  tragend.  Es 
wird  also  hier  ein  von 
Skopas,  wie  es  scheint, 
zur   Darstellung  des 
Tncmphzugs  des  apo- 
theosierten  Achill  nach 
der  Insel   Lenke  ge- 
schaffener  Typus  auf 
einen  speziell  mytholo- 
gischen Vo  rgan  g  aus  der 
Heldensage  angewen- 
det Htydcmann  hat  in 
der  Gratulationsschrift 
der  Universität  Halle 
zum  60jäbrig.  Jubiläum 
des  archäologischen  In- 
stitut* ausführlich  über 
die  „Nereiden  mit  den 
Waffen  des  Achill"  ge- 
handelt   und  einige 
echfine  Vasenbilder  die- 
ses Gegenstandes  publi- 
ziert: 1)  grofse  Pracht- 
unphorades  Mns.  Jatta 
io  Rovo  24,  auf  Taf.  1 
danach  Baumeister, 
knhn.d.a.K.ZS.Wl-, 

der  (fr. 


2)  grofse  Amphora  derselben  Samm- 
lung nr.  1600  Taf.  3  u.  4  (s.  Abb.  4 
u.  6).  3)  Krater  derselben  Samm- 
lung nr.  1496  Taf.  5, 1,  weniger  gut 
bei  Overbeck,  Gatt.  18, 13.  4)  Deckel 
einer  Schale  auB  Canosa  Taf.  5, 
Hevdemann  unterscheidet:  I)  Ne- 
reiden zu  Fufs  mit  den  Waffen  des 


MythoL  III. 


Achill  a— g.  II)  Mit  den  Waffen 
auf  Seetieren  A— U,  wovon  A— I 

8 

Digitized  by  Google 


227         Nereiden  (in  der  Kunst) 

publiziert  Bind.  HI)  Aufserdem  noch  denselben 
Gegenstand  auf  Marmorwerken  4  Nummern 
(1  Marmorvase  und  3  Sarkophage),  Terrakotten 
7  Nummern,  Wandbilder  aus  Pompeji  3,  Bronzen 
6 — 6,  Goldsachen  2,  Münzen  3.  Geschnittene 
Steine  7  Nummern.  Unter  den  Marmorwerken 
verdient  besondere  Hervorhebung  die  Münchenor 
Vase  aus  Rhodos  (Glyptothek  nr.  82,  abgeb. 
Mon.  d.  Inst.  3,  19,  darnach  Abb.  6),  und  das 
Sarkopbagdeckelrelief  im  Louvre,  abgeb.  bei 
Clarac,  Muse'edeSc.  208, 195 ;  Baumeister,  Denkm. 
2  S.  1011,  verkleinert  1,8. 36  oben,  wo  die  Nackt- 
heit zweier  Nereiden  ungewöhnlich  ist.  Der 
Knabe  inder  Mitte  ist  wohl  ein  ungeflügelter  Eros. 
Die  Erklärung  der  Scene  als  Nereiden  mit  den 
Waffen  des  Achill  ißt  übrigens,  wie  schon 
lleydemann  S.  17  gezeigt  hat,  nicht  zutreffend. 
Die  Waffen  sind  Kocher  und  Bogen,  uud  der 
Deckel  gehört  dem  bekannten  Aktäonsarkophag 
an.  Über  Nereiden  überhaupt  als  Sarkophag- 
schmuck s.  u. 


7)  Zwei  Keruideu  zu  Pferd    Vom  Aaklopieiun  r.u 
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Leuke  erwähnt,  Philostr.Ueroic.  p.  327,27  Kawcr. 
—  Endlich  weihen  die  Nereiden  dieselbe  Teil- 
nahme wie  dem  Achill  auch  dessen  Sohne 
Pyrrhos,  bei  dessen  Brautfahrt  nach  Sparta  sie 
bei  Kardamyle  in  Lakonien  aus  dem  Meer 
aufgestiegen  sein  sollen,  um  ihn  zu  sehen, 
Paus.  3,  26,  7. 

Sonstige  Darstellungen  der  Nereiden. 

10  Ohne  Zusammenhang  mit  mythologischen 
Vorgängen  begegnen  uns  die  Nereiden  in  der 
bildenden  Kunst  selten  als  selbständige  Kunst- 
werke, sondern  mehr  nur  als  dekorative  Bei- 
werke, Bei  es  an  Werken  der  Baukunst,  al* 
plastischer  Schmuck  oder  Wanddekoration, 
sei  es  an  Vasen  oder  Sarkophagen  und  allerlei 
Geräten,  sei  es  endlich  in  rein  ornamentaler 
Verwendung,  in  allerlei  Rankenwerk.  Die 
früheste  Verwendung  dieser  Art  dürften  die 

so  beiden  Nereiden  von  Epidauros  sein,  die  auf 
sehr  kurz  gebauten,  aus  den  Wellen  aufstei- 


•uro«  (nach  Oterbtds,  Ouch.  d.  ffr.  Plaitik*  >,  1*7). 


An  die  Totenklage  um  Achill  schliefst  die 
Aetbiopis  und  in  weiterer  Ausschmückung  spä- 
tere Schriftsteller  die  Apotheose  Achills  und 
seine  Überführung  auf  die  Insel  Leuker*) 
im  Pontos  Kuxeinos,  vgl.  Quint.  Sm.  3,  770ff. 
Kinkel,  Ep.  Cycl.  S.  34,  dazu  0.  Jahn,  Gricclt. 
Bilderchr.  S.  28.  Die  Nereiden  kommen  hierbei 
nur  insoweit  in  Betracht,  als  sie  eben  auch 
den  Zug  begleiten,  und  dadurch  den  Künstlern 
mehr  als  den  Dichtern  Gelegenheit  zur  Ent- 
faltung eines  grofsartigen  Meerthiasos  geben. 
Bahnbrechend  und  vorbildlich  scheint  in  dieser 
Beziehung  Skopas  mit  der  schon  oben  er- 
wähnten grofsen  Gruppe  von  Meeresgott-  co 
heiten  gewesen  zu  sein.  Wenigstens  werden 
in  dem  wenig  älteren  Nereidenmonument  in 
Xanthos  die  Nereiden  noch  nicht  in  dieser 
Weise,  sondern  auf  den  Wellen  tanzend  und 
schwebend  dargestellt.  Über  Nereidenstatuen 
zu  Pferd  vom  Asklepieion  zu  Epidauros  s.  u. 
In  späterer  Zeit  werden  sie  auch  bei  der  Ver- 
mählung Achills   mit  Helena  auf  der  Insel 


Senden  Rossen  Bitzend  die  Eckakroterien 
es  Asklepieions  schmückten.  Nach  Frauenart 
reitend,  sind  sie  beide  bekleidet  dargestellt, 
doch  hat  die  eine  die  rechte  Brust  entblöfat. 
Sie  gehören  dem  ersten  Viertel  des  4.  Jahr- 
hunderts an  und  sind  nach  Entwürfen  des 
Künstlers  Timotheos  gemacht,  wenn  auch  viel- 
leicht nicht  von  ihm  solbBt  ausgeführt  (vgl. 
Collignon,  Sculpt.  grecque  2,  195  ff.  Abbild,  der 
linken  Fig.  93.    Overbeck,  Gesch.  d.  gr.  Platt. 
2*,  127,  wo  beide,  aber  wohl  unrichtig  gegen 
einander  reitend  abgebildet  sind ;  darnach  Abb.  7). 
—  Nichtviel  spätererZeit,  nach  Furttcängler  und 
Wolters  sogar  noch  dem  5.  Jahrb.,  gehört  das 
Bog.  Nereidenmonument  in   Xanthos  an, 
das  seine  Benennung  einer  dabei  gefundenen 
Anzahl  von  Frauenstatuen  mit  Attributen  von 
Meergottheiten  verdankt.  Man  nimmt  gewöhn- 
lich an,  dafs  sie  in  den  Intercolumnien  des 
tempelartigen  Heroons  aufgestellt  waren.  Es 
sind  12  mehr  oder  weniger  stark  fragmentierte 
Statuen  erhalten,  die  nach  ihren  Attributen, 
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Fisch,  Delphin,  Seesebnecke,  Seekrebs,  Wasser-  Gipsabgüsse  nr.  987 — 990.  Murray,  Hist.  of  gr. 
rogel  nur  Nereiden  sein  können.  Vgl.  Michaelis,     sculpt.  2,  203  Taf.  18.  19.   Overbeck,  Gr.  Plast.* 


8a — d)  Xarelden  vom  Xereidenmonument  in  Xantho«  (nach  ilonum.  rf.  Intt.  10  tav.  II). 


Annali  d.  Inst  1874  S.  216ff.  1875  S.  68ff.  2,  192ff.  Collignon,  Sculpt.  gr.  2,  225ff.  Fig.  11 1. 
Monumenti  lOTaf.  11-18.  (Darnach  Abb.  8  a-e).  112. 113.  Fig.  111  auch  bei  Siltl,  Atlas  Tat.  Ilc,3, 
Furtu-angler,  Arch.Ztg.  1882,  347.  869,   Wolters,     irrtümli«  1:  hU  N i k »■  von  EpidaUKM  bMUChnet, 
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Dies  sind  die  drei  besterhaltenen.  Wolters 
sagt  aber  diese  Statuen  S.  814:  „Aufserst 
charakteristisch  ist  für  sie  die  Art  zu 
laufen.  Denn  offenbar  befinden  sie  sich 
nicht  auf  festem  Boden,  sie  huschen 
über  die  Wellen  duhin  und  berühren  sie 
kaum  mit  der  Spitze  des  Fufses.  Die 
Eilfertigkeit  und  Hast  ist  in  den  stark 
bewegten  Gestalten  gut  ausgedrückt,  der 
Wind  scheint  die  Gewänder  zurückzu- 
treiben, sodafs  der  Körper  ganz  deut- 
lich hervortritt,  und  die  Mäntel,  welche 
die  Mädchen  halten,  bauschen  sich  hin- 
ter ihnen  wie  Segel  auf  und  bilden 
einen  wirkungsvollen  Hintergrund."  Die 
Giebelakroterien  stellen  in  kleineren 
Mafsen  beiderseits  den  Raub  einer  Jung- 


8  e)  Nereide  Tom  Nereidcamonument 
in  Xanthos. 


frau  dar.  Da  die  fluchtartige  Eile  der 
Nereiden,  wenn  sie  nicht  ein  Charakte- 
ristikum der  Nereiden  selbst  sein  soll, 
doch  eine  Veranlassung  haben  mufs,  so 
liegt  es  am  nächsten,  in  den  Akroterien- 

npen  an  den  Raub  von  Nereiden  zu 
en,  und  da  bieten  sich  eigentlich  nur 
2  Fälle  dar,  der  Raub  der  Thetis  durch 
Feleus  und  der  der  Oreithyia  durch  Bo- 
reas,  der  dann  allerdings  hier,  was  nichts 
Auffallendes  hätte,  jugendlich  gebildet 
wäre,  und  der  auch  in  Delos  in  einer 
Akroteriengruppe  dargestellt  war,  wo 
Oreithyia  offenbar  nicht  die  attische 
Prinzessin,  sondern  eben  eine  Nereide  ist 
(s.  o.),  sodafs  auch  die  Begleiterinnen 
dieser  Gruppe  Nereiden  wären. 

Dekorativ  sind  auch  die  Nereiden- 
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darstellungen  in  einem  in  De  los  gefundenen 
Fries  von  fast  lebensgrofBen  Nereiden,  die 
langbekleidet  auf  Seetieren  reiten,  aus  der  früh- 
hellenistischen  Zeit,  Furtwängler,  Arch.  Ztg. 
1882  S.  365,  in  dem  Münchener  Poseidonfries 
und  in  der  Münchener  Marmorvase  aus  Rhodos 
(s.  o.).  Ebenso  in  dem  schönen  Fries  mit  See- 
wesen, gefunden  in  der  Nahe  der  Therm  o- 
pylen  j.  in  Athen,  Heydemann,  Die  antiken 
Marmorbildwerke  zu  Athen  nr.  260.  261  (mit  10 
Abb.,  darnach  Abb.  9  a  u.  b),  Wolters,  Gipsabg. 
1907.  1908,  und  an  der  Berliner  Amphora  nr.  3258 
{Gerhard,  Apul.  Vasenbilder  Taf.  8—10),  wo  auf 
dem  FufHering8  umlaufend  ein  Zug  von  4  Nereiden 
nach  links,  zwei  neben  Delphinen,  zwei  neben 
Seedrachen  schwimmend,  dargestellt  ist;  alle 
in  langen  ungegürteten  Chitonen  und  mit 
Spiegeln  (s.  Abb.  10).  Als  Gefolge  der  Obers 
Wasser  fahrenden  Aphrodite 
unter  anderen  2  Nereiden  auf 
der  sehr  fein  gezeichneten  Ber- 
liner Kanne  nr.  2660  aus  Athen. 

—  Geflügelte  Nereiden  auf 
Fischen  auf  dem  Deckelbild  einer 
praenestinischen  Ciste,  Mon.  d. 
ln%t.  6  u,  7  Taf.  63  (s.  Abb.  11). 

—  Ein  Fragment  eines  Nereiden- 
fne-.'s  Berliner  Vasens.  nr.  4122 

—  Einzelstatuen  von  Nereiden, 
die  erhalten  sind,  gehörten  ur- 
sprünglich wohl  einem  gröfse- 
rem  Komplex  an,  oder  dienten 
als  Schmuck  von  Brunnenan- 
lagen, Bassins  u.  dgl.  In  Flo- 
renz, Uffizien,  befindet  sich  eine 
Nereide  auf  einem  Seepferd 
reitend,  der  Unterkörper  leicht 
mit  dem  Mantel  umhüllt,  Arne- 
lung,  Fülirer  d.  d.  Antiken  von 
Floren:  8.  77  nr.  108,  abgeb.  //. 
Meyers  Gesch.  d.  bild.  Künste 
Taf.  10  A.  Im  Vatikan  zwei 
Nereiden  auf  Seepferden,  Frie- 
derichs-  Wolters,  Gipsabg.  1546. 
1547;  ein  Fragment  in  Ince 
Blondell  Hall,  Michaelis,  Arch. 
Ztg.  1874  S.  27  nr.  83,  auf  einem 
Hippokanipen  seitwärts  sitzend. 
Ob  in  der  vatikanischen  Gruppe 
des  eine  sich  straubende  Frauen- 
gestalt  raubenden  Tritons  eine  Nereide  zu 
erkennen  ist,  ist  zweifelhaft,  s.  Baumeister, 
Denkmäler  3  S.  1864.  Müller,  Handbuch 
%  402,  3.  —  Besonders  finden  wir  Nereiden 
nicht  selten  als  Sarkophagschmuck  ver- 
wendet 4  solche  Darstellungen,  N.  mit  den 
Waffen  de«  Achill,  Bind  schon  oben  erwähnt; 
weiter  sind  zu  nennen  6)  ein  Sarkophagbruch- 
itöck  in  Tnrin,  Wolters  nr.  1834  (Miliin,  Gall. 
mythol.  Taf.  49,  308),  6)  ein  römischer  Sarko-  so 
phag  aus  Medina  Sidonia  mit  den  Bildnissen 
von  Mann  und  Frau  in  einem  von  Tritonen 
und  Nereiden  umgebenen  Medaillon,  nebst 
Harken  nnd  Ruderern  ( 11  Ulnar,  Ant.  Btldw.  in 
Madr.  S.  318).  7)  Nereiden  und  Meerdämonen 
sof  einem  Sarkophag  der  Galleria  Corsini  in 
Rom  Mim.  d.  Inst.  6  Taf.  26).  8)  Tritonen 
und  Nereiden  an  einer  Urne,  Relief,  Mus. 


I 


y  Google 


235         Nereiden  (in  der  Kunst > 

Pio-Clem.  4  tav.  33,  erotischen  Charakters. 
9)  Sarkophagrelief  aus  Koni,  Venus  Anadyotncnc 
unter  Meeresdämonen,  Gerhard,  Ant.  Jiilthr. 
Taf.  100,  1  (8.  Abb.  12).  10)  Ebenda  Tat  1U0,  2. 
Sarkophag  aus  Villa  Miollis  in  Koni:  Nereiden 
and  Tritonen  um  die  Maske  eines  Flufsgottes  ver- 
sammelt. Weiteres  vgl.  Müller,  Uandb.  §  402,  3. 
Chirac,  Mus.  de  sculpt.  pl.  206  —  209  Miliin, 
Gal.   muthol.   73,   298.     Endlich  sind  diese 
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in  dem  Fortleben  desselben  bei  den  Neugriechen, 
teils  aus  der  litterarischen  und  monumentalen 
Überlieferung.  Gerade  die  häufige  Verwen- 
dung von  Nereiden  auf  Sarkophagen  ist  ein 
Beweis  für  diesen  Glauben,  vgl.  Martha,  Quitl 
sigititicaverint  scpulcrules  Kcreidum  figurae. 
Paris  1882.  Ihr  Aufzug  ist  eine  Erinnerung 
an  das  Geleite,  das  sie  einst  dem  Achill  zur  Insel 
Leuke,  bei  seinem  Eingang  in  die  Unsterb- 


Meerjungfrauen  im  Verein  mit  Seewesen  aller  m  lichkeit  gegeben  haben,  also  ein  Sinnbild  de« 


Art  auch  sehr  beliebt  in  der 
Wandmalerei,    sowohl  in 
ganzen  Zügen,  als  in 
Einzelgruppen,  als 
endlich  in  rein 
ornamentaler 
Art ,  ver- 
flochten 


Unsterblichkeitoglaubens. 
Häufig    begegnen  wir, 
namentlich    wo  es 
sich  um  glück- 


liche Fahrt 
handelt,  An- 
rufungen 
der  Ne- 
~\  reiden, 


geh- 
end in 

Ranken- 
werk:  Stttl, 
AtlosTaf  \0, 
7  (Pomp. Wand- 
gemälde) und  19, 
2    (Stuckrelief  vom 
Grab  der  Valerier  in  Kom). 
Die  Vorstellung  von  Nerei- 
den mit  Fischschwänzen.die 
mau  aus  1*1  in.  S.  II.  9,  4 


10  KoflOtfHto  X«rtri<l*>n 
prHnest.  ('Uta  (nach  Mo* 


Soph. 
Phil. 
1470. 
Eurip. 
Hei.  1686. 
Arist.  Thfftm. 
326.  Orph.Hym. 
24.    Anthol.  pr.  6, 
349  u.  a.  Die  Seelente 
opfern  Poseidon,  Amphitrite 
und  den  Nereiden,  Arrian 
de  vin.  35  und  Alexander 
d.  Gr.  bei  seiner  Überfahrt 
über  den  Hellespont  und 
über  den  Uydaspes,  Arrian  Anab.  1,  11,  6, 


I)i>i  kelbild  fiuor 
r/.  Intt.  f..  7  T»f.  63). 


entnehmen  will,  scheint 
der  griechischen  Kunst  fremd  und  die  ver- 
einzelten Beispiele  solcher  fischschwiinzigen  co  Indien  18,  1  i.  Als  Kultstätten  sind  bezeugt  Kap 
Frauen  z.  B  ein  Kelief  Gal.  Giust.  2,  142,  Sepi as,  Hemd.  7,  191,  das  dort  als  ihr  eigent- 
l'tiedcrichs- Wolters  186,  Bronzefigur  von  ein. 'in  liebes  Gebiet  bezeichnet  wird.  Eurip.  Androrn. 
Gerate,  gefunden  bei  Perugia,  werden  als  Tri-     16—20     Lesbos,  Plut.  Sept.  Sap.  Conv.  20. 


toninnen  zu  fassen  sein. 

Knltns. 

Wie  tief  der  Nereidenglaube  in  der  grie- 
chischen Volksseele  wurzelte,  sieht  man  teils 


Delos,  Athen.  7  p.  296 C,  der  Isthmus  von 
Korinth,  Pind.  Istinn.  5(6),  6,  Paus.  2, 1,  8,  wo  es 
heifst :  Tarnet*  nett  nigwüt  trj$  Ellädog  ßmuovg 
otdet  öfters,  rot'S  di  nul  xtuivr}  otpiatv  dvafrtVTces: 
7Toiuai'riaiv  (I.  ngog  Xtueeiv  oder  nQOf  »jidfft»») 
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nach  Schol  Ap.  Hhod.  2,  658,  Preller-Robert 
1,567,5,  Kardamyle,  Paw*.3,26, 7,  Kerkyra, 
Schol.  Ap.  Bhod.  4,  1217,  Erythrae  in  Ver- 
bindung mit  Achill,  Dittenberger,  Sylloge  Epigr. 
376,  52.  76.  Kin  Kult  der  Doto  allein  bestand 
in  tiabala,  Paus.  2,  1,  8.  Wie  die  mitgeteilte 
Pausaniasstelle  lehrt,  war  aber  ihr  Kult  in 
ganz  Griechenland  verbreitet,  und  wenn  man 
sich  um  ihre  Huld  bemühte,  bo  liegt  darin, 
dafa  man  sie  nicht  blofs  als  huldvolle  Mächte  10 
rerebrte,  sondern  anch  ihren  Groll  abwenden 
zu  müssen  glaubte.  Denn  dafs  sie  auch  furcht- 
bare Mächte  denen  werden,  die  sie  verachten, 
das  zeigen  die  Vorstellungen,  die  von  ihnen 
bis  in  unsere  Tage  im  Griechenvolke  fortleben. 

Volksglaube  der  Neogriechen. 
(Nach  Bernhard  Schmidt,  Das  Volksleben  der 
Neugriechen  1,  98  —  180). 

Der  neugriechische  Begriff  Neraiden  ist  so 
umfassender  als  der  alte,  und  begreift  auch  Na- 
jaden,  Dryaden  und  Oreaden  in  sich.  Sie  wer- 
den anch  kurzweg  die  Mädchen  und  euphe- 
mistisch die  guten  Fräulein  genannt.  In  Wuchs, 
Schönheit  und  äufserer  Erscheinung  (weifte 
Gewänder,  Blumenschmuck,  weifse  Kopftücher) 
gleichen  die  Neraiden  des  heutigen  Volks- 
glaubens ganz  den  Darstellungen  auf  antiken 
Bildwerken,  z.  B.  Monum.  d.  Inst.  6,  26.  Die 
Vorstellung,  dafs  ihre  Schönheit  durch  tierische  so 
Bildung  der  Füfse  (Ziegen-  und  Esetofüfse)  be- 
einträchtigt werde,  ist  vereinzelt,  vorherrschend 
die  Vorstellung  vollkommen  menschlicher  Ge 
stalt.  Die  Fischweibchen  mit  eiuem  Schiff  auf 
der  Hand,  die  an  Seeplätzen  zuweilen  als  Wand- 
bilder zu  sehen  sind,  dürften  kaum  für  Neraiden 
des  Volksglaubens  zu  halten  sein.  Dieser 
spricht  den  Neraiden  dieselben  Eigenschaften 
tu,  die  den  alten  Nereiden  zukamen,  leichte 
Beweglichkeit,  Behendigkeit,  das  Vermögen  40 
sich  auf  der  Stelle  unsichtbar  zu  machen  und 
auch  sich  in  die  Luft  zu  schwingen.  (Damit 
vergleiche  man  (Abb.  ll)diegefl (Igelten  Nereiden 
auf  dem  praenestinischen  Cistendeckel,  Mon. 
d.  Inst  6  u.  7  Taf.  63).  Anch  haben  sie  die 
Fähigkeit,  sich  in  verschiedene  Gestalten  zu 
Terwandeln,  ja  selbst  durch  Schlüssellöcher  zu 
schlüpfen.  Sie  spinnen  und  weben  noch  wie 
die  goldenspindligen  Nereustöchter  des  Pindar: 
Xeraidengarn  nennt  man  eine  Schlingpflanze  do 
an  Bäumen,  Neraidenspindeln  durchlöcherte 
Steinchen  (vgl.  unsere  sog.  Glückssteine),  die 
als  Amulett«  gegen  Dämonen  getragen  werden. 
Ebenso  haben  sie  die  Gabe  der  Weissagung, 
und  bezaubernd  ist  ihr  Gesang.  In  manchen 
liegenden  haben  sie  noch  eine  Gobieterin  rj 
•i-;.l',r,  xvott  oder  IJiH.'m;  ij  utyalittQT]  genannt, 
die  milder  und  menschenfreundlicher  ist  als 
die  übrigen.  B.  Schmidt  vermutet  darin  eine 
grolse  Gottheit  der  antiken  Mythologie,  wahr-  so 
scheinlich  Artemis.  Eher  dürfte  dabei  an  Thetis 
xu  denken  sein,  die  dianoivec  der  Nereiden  des 
alten  Glaubens.  In  Elis  heifst  sie  Lamia.  Viel- 
fach erscheinen  die  Neraiden  ah  Frauen  von 
Dämonen  und  Teufeln.  Vorherrschend  ist  je- 
doch die  Vorstellung  jugendlicher  Mädchen- 
Haftigkeit  und  herber  Jungfräulichkeit:  in  einer 
kretischen  Sage  stofsen  sie  eine  Gefährtin,  die 
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eich  mit  einem  jungen  Landmann  verbunden 
hat,  aus  ihrer  Gemeinschaft  aus.   Sie  lieben 
aber  Fröhlichkeit  und  Lust,  Musik  uud  Tanz, 
besonders  bei  Nacht  auf  den  Tennen  der  Land- 
leute. Die  Dämonen,  die  ihnen  zu  ihren  nacht- 
lichen Tanzen  aufspielen,  sind  eine  Erinnerung 
an  Pan  und  die  Satyrn.    Die  Neraiden  ver- 
sammeln sich  gern  um  musicierende  Hirten 
und  beginnen  fröhliche  Reigen  (Kephalonia, 
Kreta).    Man  erzählt,  dafs  sie  nicht  selten 
Sterblichen  ihre  Liebe   schenken  und  ver- 
schmäht schwere  Rache  nehmen,  gegen  wirk- 
liche Vermählung  mit  Sterblichen  aber  eine 
Abneigung  haben.  Doch  kann  man  sie  zur  Ehe 
zwingen,  wenn  man  ihnen  einen  Gegenstand,  ihr 
Kopftuch  oder  einen  Ring  oder  (in  Enboia  ver- 
einzelt) ihre  abgelegten  Flügel  entreifst.  Er- 
innern schon  diese  Züge  an  Thetis  und  Peleus, 
so  noch  mehr  eine  kretische  Sage,  wonach  ein 
Jüngling  eine  Neraide  dadurch  gewinnt,  dafs  er 
sie  um  den  Hahnensebrei  bei  den  Haaren  fafst 
nnd  trotz  Verwandlung  in  einen  Hund,  Schlange, 
Kamel,  Feuer  nicht  fahren  läfst.  Die  so  in  die  Ehe 
Gezwungenen  verlieren  aber  ihre  Fröhlichkeit, 
verweigern  die  Sprache  und  suchen  auf  alle 
Weise  sich  wieder  zu  befreien.  Von  manchen 
Familien  glaubt  man,  dafs  sie  aus  solcher 
Neraidenehe  stammen.    Soweit  stimmen  die 
modernen  Vorstellungen  mit  dem  alten  Nerei- 
denglauben im  wesentlichen  überein.  Die  wei- 
teren Vorstellungen   sind   gröfstenteils  von 
andern  antiken  Gottheiten  wie  Najaden,  Strig- 
len  und  Harpyien  auf  die  Neraiden  übertragen. 
In  manchen  Gegenden  spielen  sie  eine  ähn- 
liche Rolle  wie  die  Heinzelmännchen,  doch 
stören  sie  auch  zuweilen  die  Arbeit  der  Men- 
schen, besonders  das  Spinnen,  durch  nächt- 
liche Verwirrung  des  Garns.    Sie  sind  den 
wohlgestalteten  Kindern  der  Menschen  gefähr- 
lich, die  sie  gern  rauben  oder  ihnen  nächtlich 
Blut  aussaugen  (vgl.  Empnsa,  Striglen,  Vampyr- 
glauben).    Besonders  gefährlich  Bind  die  Ne- 
raiden nra  die  Mittagsstunde,  zumal  im  Sommer, 
in  der  Nähe  von  Brunnen,  überhaupt  am  Wasser, 
unter  Bäumen  und  an  Kreuzwegen.    Da  wird 
der  Mensch  leicht  von  ihnen  „ergriffen",  d.  h. 
er  erhält  einen  Schlag,  einen  plötzlichen  geisti- 
gen oder  körperlichen  Sehaden,  oder  verliert 
den  Verstand;  besonders  bedroht  sind  dabei 
Kinder,  Jünglinge,  Jungfrauen,  Neuvermählte 
und  Schwangere.    (Vgl.  wutpolnnxos  Plut. 
Arist.  11  im  Sinne  von  verrückt  und  die  ver- 
wandte Vorstellung  Theokr.  Id.  1,  15,  wonach 
um  die  Mittagszeit  Pan  schläft  und  nicht  ge- 
stört werden  darf,  will  man  nicht  seinen  Zorn 
erregen.)    Ebenso  gefährlich  ist  Mitternacht, 
wo  die  Neraiden  ihre  Mahlzeit  halten  und  nicht 
gern  von  Menschen  gestört  werden.  Bei  jungen 
hübschen  Personen  äufsert  sich  diese  Einwir- 
kung der  Neraiden  bisweilen  in  einer  Schwer- 
mut, die  sie  in  die  Einsamkeit  treibt  und  end- 
lich den  Tod  herbeiführt.  Die  Neraiden  holen  so 
den  Bezauberten  zu  sich  (Anklang  an  die  Hylas- 
sage).   Diese  Vorstellung  findet  oft  in  antiken 
Grabschriften  ihren  Ausdruck ,  z.  B.  C.  I.  Gr. 
1,  6201:  natdec  yäo  io&Xijv  jjonctoav  tb$  rfgnvrjv 
Natdts,  ov  &(xvazot\  in  997  sind  es  die  Orea- 
den,  in  6293  die  Nvfitpeu  xorjvaiat,  Preller- 


Robert,  Gr.  Mytii.  1,  719,  1;  ähnlich  die  Sage 
von  Dryope,  Ant.  Lib.  82.  Nach  rhodiseber 
Sage  erscheinen  die  Neraiden  nächtlichen  Wan- 
derern beim  Überschreiten  von  Flüssen  und 
verkünden  ihnen  schnellen  Tod.  Manchmal 
befragen  sie  einen  Menschen  und  machen  ihn, 
wenn  er  antwortet,  stumm. 

Ferner  gelten  die  Neraiden  als  Urheberinnen 
des  Wirbelwindes,  in  dem  sie  den  Unglück- 
lichen, welcher  darein  gerät,  entführen.  Beim 
Wirbelwind  sagt  man  „die  Neraiden  tanzen". 
Hier  scheinen  die  Vorstellungen  von  den  Har- 
pyien auf  die  Neraiden  übertragen  zu  sein. 
So  mischen  sich  in  dem  neugriechischen  Volks- 
glauben zwei  Vorstellungen,  eine  freundlichere, 
noch  heidnische,  und  eine  unter  dem  Einflufs 
des  Christentums  verfinsterte,  die  jetzt  über- 
wiegt. Denn  sie  erscheinen  oftmals  als  reine 
Teufelinnen,  ooyal  frtov  —  dtußolot,  sie  ver- 
schwinden beim  Krähen  des  Hahnes.  Ihre 
Opfer  sind  dieselben,  wie  im  Altertum  an 
Nymphen,  Eumeniden  u.  a.:  Milch  und  Honig, 
oft  an  ganz  bestimmten  Plätzen:  Höhle  am 
Musenhügel,  bei  Kephisia;  schon  durch  die 
Beschwörungsformel  peli  xai  yula  etov  Sgouo 
0ov  kann  man  ibren  Einflufs  abwehren.  An 
Dreiwegen  wird  ihnen  Zuckerwerk,  von  Zaube- 
rinnen bereitet,  geopfert,  auch  Ziegen  werden 
gebracht,  um  die  bösen  Geister  zu  versöhnen, 
ebenso  Spindeln,  was  wieder  mehr  an  die  alten 
Nereiden ,  die  Spinnerinnen  im  Palaste  des 
Nereus,  erinnert.  [Siehe  über  die  Nereiden 
auch  Politis,  Mtltxn  inl  x.  ßiov  xäv  vBioxtgmv 
•JSHtji/iov.  Topos  1.  Athen  1871  p.  81—126. 
Rennell  Rodd,  The  customs  and  lore  in  Modern 
Greece.  London  1892  p.  173—186.  Mtjarjl, 
Maxtdovtxtt,  fjxot  vetaxeoa  tXlnvixa  j>&t)  ir 
Maxtiovia  (v  a%ioei  nahe  xä  dQx«Ca.  Hermu- 
polis  1879.  Tatarakis,  in  den  Neollrjvixu  'Avd- 
Xtxxa.  1.  1872  p.322— 324  (Melos).  Bent,  The 
Cycladcs  p.  12— 16(Seriphos).  Viüoyios  Z.  Qgay- 
xovdrj,  ävjiqis.  Athen  1890  p.  74.  Mannftardt, 
A.  W.  F.  K.  36  ff.    Drexler.J  [Weizsäcker.] 

Nereus  (Nijoevc).  Dafs  wir  es  in  Nngtvs  mit 
einem  Meergotte  zu  thun  haben,  geht  schon  aus 
dem  Namen  aufs  deutlichste  hervor.  Er  geht 
auf  dieselbe  Wurzel  zurück  wie  Wo»,  vavs,  vüfut, 
vfjaos  und  das  neugriechische  Wort  für  Wasser 
vf  po.  Am  nächsten  steht  der  Bildung  nach  das 
in  guter  Zeit  nur  bei  den.  Tragikern  nach- 
weisbare Adjektiv  vagöst  Äschyl.  fr  gm.  347; 
Soph.  frgm.  669  (A'auc*1).  Die  Bedeutung 
dieses  Wortes  geben  Phot.  Lex.  286,  8  3.. 
Etym.  M.  697  ,  45.  Schoh  Horn.  Z  38  als  gtv- 
cxtxoe  bezw.  vygof;  vgl.  auch  Curtius,  Grunds, 
d.  gr.  Etym."  S.  319.  Fick,  Wörterb.  d.  indog. 
Spr.  1  S.  123.  260.  Die  richtige  Etymologie 
des  Namens  finden  wir  in  dem  erwähnten 
lliasscholion,  ebenso  bei  Eustath.  ad  Horn.  87,  6 
und  1625,  54,  während  er  ebenda  487,  15  von 
vättv  und  gietv  und  bei  Cornut.  23  von  riouat 
abgeleitet  wird. 

Die  Götterlehre  sieht  in  Nereus  eines  der 
ältesten  göttlichen  Wesen,  jedenfalls  einen 
älteren  Beherrscher  des  Meeres  aU  Poseidon. 
Der  älteste  unter  den  Meergöttern  ist  er  nach 
Orph.  Argon.  336.  Die  Kesiodische  Theogonie 
macht  ihn  zum  Sohne  des  Pontos  (v.  233), 
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welcher  sich  niemals  von  der  elementaren  Ab- 
straktion zur  belebten  Personifikation  ent- 
wickelt hat.  Wenn  Phil.  Bybl.  bei  Euseb. 
Praep.  ev.  I,  10,  26  Nereus  den  Vater  des 
Pontos  nennt,  so  ist  dies  natürlich  nur  eine 
falsche  Übertragung  semitischer  Götternamen. 
Ohne  mythologischen  Wert  ist  es  ferner,  wenn 
Plaut.  Tritt.  4,  1,  1  Nereus  zum  Bruder  deB 
Poseidon  macht.  Dafs  Nereus  wie  die  übrigen 
Pontoskinder  Gaia  zur  Mutter  habe,  geht 
ans  liest  od  a.  a.  0.  nicht  hervor;  doch  fafsten 
es  io  auf  Apollod.  Bibl.  1,  2,  6;  Ilyg.  Praef.; 
Phüargyr.  ad  Verg.  Georg.  4,  92.  Nereus'  Gattin 
ist  Doris,  mit  welcher  er  die  Nereiden  er- 
zeugt, ■.  d.  Von  einem  Sohne  dieses  Paares, 
Xeritcs,  der  durch  seine  Schönheit  bald  Beine 
Jugendgespielin  Aphrodite,  bald  Poseidon 
bestrickte,  berichten  nur  die  bei  Älian.  Hist. 
an.  14,  28  wiedererzählten  Fischermäreben. 
Da  sie  alle  mit  der  Verwandlung  dieses  Sohnes 


u.  Triton  S.  6  ff.]  Damit  verträgt  sich  freilich 
nicht  Welchen  Ansicht  (Gr.  Götterl.  1  S.  618), 
dafs  in  der  ältesten  Mythologie  Thetis  die 
einzige  Nereustochter  gewesen  sei;  die  Verkör- 
perung der  Meereswellen  durch  eine  grofse 
Mädchenschar  ist  eine  ebenso  natürliche  Vor- 
stellung, als  eine  Einzelgestalt  an  dieser  Stelle 
bedeutungslos  wäre. 

Vielmehr  mufs  man  annehmen,  dafs  Thetis 

io  von  vornherein  eine  Einzelgeatalt  war;  aber 
zur  Nereuatochtor  wurde  sie  erst,  als  aie  schon 
längst  die  Mutter  des  Achilleus  war,  um 
diesem  göttlichen  Ursprung  zu  verleihen. 

Die  Bezeichnung  „MeergreiB"  "A\to$ 
yfgcov  ist  „Kollektivname  der  vor  Po- 
seidon zurücktretenden  Gottheiten, 
der  depossudierten  Meeresfürsten", 
Eißher,  Triton  und  seine  Bekamji/unq  durch 
Unedles  S.  7).    Nereus  teilte  ihn  mit  Tri- 

so  ton  (s.  d.),  Glaukos,  Phorkys  u.  Proteus; 


I)  Henkle«  and  Nereus,  umgeben  Ton  3  Nereiden  (nach  Gerhard,  Au*erU  Vatenb.  Taf  IIS);  vgl  Sp.  246,  10 II. 


in  die  wrj^/rrjff  genannte  Muschel  schliefsen, 
darf  man  annehmen,  dafs  erst  der  Anklang  r,o 
des  Namens  an  Nereus  den  Anstofs  zu  diesen 
Erfindungen  gegeben.  Unwahrscheinlich  ist 
die  Deutung  einer  Terrakottagruppe  aus  Ägina 
aof  Aphrodite  und  Nerites,  Arch.  Zeit.  1865 
Tai.  200;  vgl.  8.  71  ff.  (Stark). 

Nereus  spielt  in  der  griechischen  Mytho- 
logie eine  weit  bescheidenere  Rolle  als  vielfach 
angenommen  wird,  z.  B.  von  Preller-Robert,  Gr. 
Myih.  S.  564.  In  der  Volksvorstellung  trat 
»eine  Gestalt  gänzlich  hinter  der  des  jüngeren  so 
'  V  rb. "herrschen  Poseidon  zurück,  während 
■eine  Töchter,  die  Nereiden,  allezeit  die  helle- 
nische Phantasie  stark  in  Anspruch  nahmen. 
Ja,  Nereus  spielt  fast  nur  als  Vater  der  Nereiden 
eine  Rolle,  ao  dafs  der  Schlufs  nahe  liegt,  er  sei 
der  erst  durch  Rückschlufs  aus  diesen  überhaupt 
entstandene  „Meeresalte",  ZlUog  yi^oav. 
[VgL  Kuruniotis,  Herakles  mit  II  alias  geron 


zu  den  bei  Escher  a.  a.  0.  S.  1  ff.  angeführten  Be- 
legstellen vgl.  auch  Schol.  Vict.  zu  Horn.  27  38. 
Nicht  für  alle  diese  Gestalten  ist  Eschers 
Folgerung  berechtigt,  dafs  die  Sondernamen 
älter  sein  mülsten  als  der  gemeinsame.  Der 
letztere  i-t  natürlich  von  einem  vorposeido- 
nischen  Meergotte  erst  auf  die  anderen  über- 
tragen worden;  aber  ursprünglich  ist  er  doch 
wohl  an  einer  Stelle  aufgekommen,  wo  der 
„ältere  Meergott"  einen  besonderen  Namen  nicht 
führte.  Dafs  ahof  yiotov  zuerst  sich  mit 
Nereus  gedeckt,  ist  darum  wahrscheinlich, 
weil  erstens,  wie  oben  erwähnt,  Nereus  erst 
seinen  Töchtern  seine  mythologische  Existenz 
d.  h.  auch  zugleich  seinen  Namen  zu  ver- 
danken scheint,  und  zweitens,  weil  an  seiner 
Gestalt  hauptsächlich  die  greisenhaften  Züge, 
das  Verständige,  Wohlwollende  aber  auch  das 
Kraftlose  ausgebildet  sind.  Dafs  man  diesen 
älteren  Meergöttern    greisenhafte«  Aussehen 


Digitized  by  Goog[e 


243 


Nereus  (Kult  etc.) 


Nereus  (mantisch) 


244 


andichtete,  leiteten  die  alten  Gelehrten  von 
dem  Schaume  der  sich  brechenden  Wogen  ab, 
Cornut.  23.  Schol  Horn.  A  858.  Eustath.  ad 
Horn.  116,  25.  Serv.  ad  Verg.  Georg.  9,  403, 
Tgl.  Schümann,  Opusc.  ae.  2  S.  211.  Da  jedoch 
bei  Poseidon  dieser  Zug  völlig  fehlt,  kann 
man  ihn  nur  auf  die  Einreihung  der  „Meeres- 
alten" in  die  göttliche  Genealogie  zurückführen, 
in  welcher  sie  der  gleichen  Generation  ange- 
hören, wie  die  Titanen.  io 

Als  Meergott  geoofs  Nereus  immer  einen 
gewissen,  wenn  auch  bescheidenen  Kult.  Paus. 
3,  21,  9  erzählt,  dafs  die  Gytheaten  einen  rigav 
verehren,  olxsiv  lv  9aXüean  qpdfxtvoi,  und  dafs 
er  in  ihm  den  Nereus  wiedererkannt  habe, 
Tgl.  Wide,  Lakonische  Kulte  8.  222  ft.  — 
Gaedtchens  (Glaukos  d.  Meergott  S.  189  ff.  und  in 
Boschers  Lexikon  1  Sp.  1682)  ebenso  Welcker, 
Gr.  Gotterl.  3  S.  187  hielten 
Pausanias'  Ansicht  für  falsch 
und  identifizierten  Glaukos 
mit  dem  gy  theatischen 
Geron.  Escher  a.  a.  0. 
S.  3  hat  mit  Recht 
hervorgehoben,  dafs 
nach  Pausanias' 
Worten  das  Bild 
des  Geron  rein 
menschliche  Zü- 
ge, ja  nicht  ein- 
mal ein  charak- 
te  ristisches  Attri  - 
but  trug,  was  bei 
Nereua  durchaus 
der  Gepflogenheit 
entspricht,  wäh- 
rend es  bei  den 
anderen  Meeres- 
alten,  zumal  bei 
Glaukos.unzuliissigist. 
So  ist  Nereus  auch  der 
aXioe  fi Qoav  der  Kolchos 
kanne  (Berlin  1732.  Klein, 
Meistersign.  S.  48.  Gerhard, 
Auserl.  Vasenb.  Taf.  122.  Wiener 
Vorl.-Bl.  1889  Taf.  1,  20).  — 
Sonst  wird  Nereus  nur  in  später 
Zeit  und  selten  als  Meerbeherr- 
scher angerufen,  so  Orph.  Hymn. 
23.  üppian.  Hai.  2,  36.  Cyneg. 
1,  77.  Den  Dreizack  führt  er  bei  Verg.  Aen. 
2, 418  undmehrfach  in  Vasenbildern,  so  Gerhard, 


durch  den  Zug  des  Täterlichen  Wohlwollens, 
der  besonders  in  dem  innigen  Verhältnisse  zu 
seinen  Töchtern  sich  ausspricht,  und  nur  aus- 
nahmsweise erscheint  auch  er  einmal  als  feind- 
lich stürmischer  Dämon,  Verg.  Aen.  2,  418 f. 
Die  Vorstellung  von  ihm  hing  in  der  späteren 
Zeit  hauptsächlich  Ton  seiner  Charakterisierung 
in  der  hesiodischen  Theogonie  ab: 

T.  283.  NtjQt«  S'  atpeväia  xai  aXrj&ia  yii'- 

vazo  növxoe 
nQtaßvrarov  nat'deov  auräp  xaXiovoi 
yf'povra 

ovvsxa  vr)utQTrj$  re  xai  ijmos  ovöt 
ttfuereb 

Aijdfrot  allu  öYxata  xai  rjjria  Sr]vfa 
otdtv. 

Neue  Nahrung  gab  dieser  Vorstellung  Pind. 
Pyth.  3,  94 ff.: 

ufj  Xöyov  ßXänttov  aXt'oio  ytoovzos 

KQVItrtTCO 

xtfvo?  alvttv  xai  xov  ix&QOv 
Tram  &vuä  avv  vf  dina 
xala  $f£ovt  tvvtntv, 
wozu  das  Schol ion  be- 
merkt,  dafs  dieser 
Grundsatz,  auch 
dem  Gegner  Ge- 
rechtigkeit 
widerfahren  zu 
lassen,  ein  X6yo$ 
NrjQttog  wäre.  In 
der  Fassung  de* 
Scholion8  will 
Escher  a.  a.  0. 
S.  3  ein  Citat  aus 
eincmEpos  einge- 
schlossen sehen. 
Wahrscheinlich 
liegt  ein  solches 
schon   den  Worten 
Pindars  zu  Grunde,  die 
sich  mit  leichter  Mühe 
episches  Versmafs  um- 


n  lassen.*) 
Wie  Glaukos,  Proteus  und 
2)  Nereu»  nnd  Herakic?.  Thou-  andere    Wassergottheitcn,   z.  B. 
dukm  (nach  Benndorf.  urUch.   die   Meertöchter    im  Nibe- 
u.  Midi.  VatmbiUrr  Taf. 57,  4b)j   lungenliede,    besitzt  Nereus 

auch  mantische  Kraft.  So  sagt  er 
nach  Hör.  Carm.  1,  15  Paris  das 
Unglück  Troias  voraus,  wie  Heyne,  Obscrc. 
ad  Apollod.  S.  171  vermutet,  nach  der  Version 
Auserl.  Vasenb.  Taf.  8.  Wiener  Vorl.-Bl.  Ser.  7     eines  griechischen  Dichters.     Welckers  Ein- 
Taf.  2,  während  die  mischgestaltigen  Wesen,     setzung  des  Bakchylides  beruht  jedoch  auf 


vKl  8p  247,  iff 


welche  ihn  führen,  zu  Unrecht  Ton  Gerliard 
a.  a  0.  1  S.  37  auf  Nereus  bezogen  sind,  öfter 
wird  das  Meer  als  sein  Bereich  und  Wohnsitz 
bezeichnet,  so  schon  Horn.  A  358.  Eur.  Androm. 
161.  Alexis  bei  Athen.  3,  107  A.    Phanias  bei 


einem  Irrtum.  Nach  Porphyr,  zu  Hör.  Od. 
1,  15  ahmt  Horas  hier  wohl  den  Bakchylides 
nach,  doch  wird  bei  diesem  Troia«  Fall  Ton 
Kassandra  prophezeit.  Bei  Apoll.  Bhod.  1,  1910 
prophezeit  als  vnocpt]xi}$  des  Nereus  den  Ar- 


Athen.  1,6  F.  Metonymisch  braucht  Nereus  für  60  gonauten  Glaukos,  welcher  nach  Nikandros 

Meer  zuerst  Kallim.  Hymn.  1,  40  (Tgl.  Schneider,  (Athen.  7,  296  F. ;  fr  gm.  25  Schneider)  in  einem 

Callimachea  1  S.  147),  später  (Tibull),  4,  1,  58.  Liebesverhältnisse  zu  ihm  steht.    Auf  Nereus 

Ovid.  Met.  1,  187.   Orph.  Lüh.  584.   Anonym.  mantische  Kraft  beziehen  sich  auch  seine  Epi- 

Alleg.  bei  Westermann,  Myth.  gr.S.  228.  Nonn.  theta  (vßovXos  bei  Pind.  Pyth.  3,  93;  Bacchyl. 

Dionys.,  der  6,  216;  32,  194;  36,  96  von  einem  frgm.  6  (Kenyon),  a>fräi}s,  vr}ufQxr]g  bei  He». 

'AQay  Nwfvs,  25,  51   von  einem  Aißvt  N.  '  ()  Ktwll  ,„.' 

Spricht.  Kat  To|\.  ix9„0i-  x,7vo;  iltatrti*  IrMJfa  narrt 

Nereus  ist,  wie  schon  bemerkt,  ausgezeichnet  »v,uä,  ov,  Y.  di*a  ralü  P.>-ra;. 
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Theog.  a.  a.  0.,  wie  auch  die  Namen  einiger 
Nereiden  hierauf  anspielen:  NrjfiiQt^s,  'Aipevdfc 
bei  Horn.  27  46,  Mtfiiorcö,  TlQovor},  NnfitQtrjs 
bei  lies.  Theog.  261  f.  —  Die  mit  der  Mantik 
nahe  verbundene  Iatrik  vertritt  der  sicherlich 
in  diesen  Kreis  gehörige,  in  der  Troas  verehrte 


welchem  wir  hören,  zeigt  ihn  im  Grunde  als 
hilfreichen  Gott;  nur  mufs  er  in  diesem  Falle 
erst  gezwungen  werden  seilte  Wohltbat  zu 
erweisen.  Als  Herakles  ausgezogen  war 
die  goldenen  Äpfel  zu  holen,  so  erzahlte 
Pherecyd<8  {frgm.  33  in  Müller,  Fragm.  hist.  gr.  1 


Neryllinos,  dessen  Bild  XQr\uccit^fv  na)  (äc9ai 
roaovwxag  vou(tnat;  Athenag.  Leg.  23,  vgl. 
Lobeck,  Aglaoph.  1171. 

In  den  Götter-  und  Heroenmythen  tritt  so 
Nereus  nur  sehr  selten  auf,  gewöhnlich  als 
freundlicher  Gönner.  Aphrodite  wird  in 
st-inern  Hause  aufgezogen,  Lucian.  Traqodop.  87. 
Älian.  Ilist.  An.  14,28.  Als  Herakles  des 
Sonnenbechers  bedarf,  erhält  er  diesen  nach 
Pam/afsis  von  Nereus,  nach  PeisandroB  von 
Okeanos,  Athen.  11,  469  D.  Kine  lustige  Tra- 
vestie dieses  Zuges  linden  wir  bei  Ptolem. 
Hephaest.  6  ( Wettermann,  Mythogr.  gr.  S.  190, 8) : 
Als  alle  Götter  dem  Peleus  Geschenke  bringen,  m 
spendet  ihm  sein  Schwiegervater  Nereus  ein 
..Göttersalz",  ein  unfehlbares  Mittel  für  nolv- 
tpayt'tt.  vQf^is  und  ;  jedenfalls  geht  dieser 
Einfall  auf  ein  Satyrstürk  oder  eine  Komödie, 
allenfalls  auch  auf  ein  Epigramm  zurück,  wie 
Oberhaupt  Ptolemnus  Hephästion  weitaus  besser 
ist  als  rein  Ruf. 

Auch  der  einzige  Kampf  des  Nereus,  von 


I :  Nereus     Aua  uinoni  l'eloUi-ThctUultrie  (nach  fierhard, 
Auurl.  r«MHt.  Taf  178  Hl;  vgl.  8p.  i!7,  23 ff 

S.  78.  Apollod.  Bibl.  2,  5,  11,  ö.  Schol.  Apoll. 
Eh.  4,  1396),  gelangte  er  an  den  Eridanos. 
Die  Nymphen  daselbst,  Töchter  des  Zeus  und 
der  Themis  (also  Moiren),  verraten  ihm,  dafs 
Nereus  den  Wefj  zu  den  goldenen  Äpfeln  wisse. 
Herakles  überfällt  ihn  darum  im  Schlafe  und 
hält  ihn  trotz  Verwandlung  in  mancherlei  Ge- 


247 


Nereus  (u.  Herakles 


Nereus  (u.  Herakles) 


248 


stalten,  z.  B.  Wasser  und  Feuer,  fest,  bis  er  ihm 
Bescheid  gegeben.    Da  Stesichoros  bei  Keller, 


5)  Xrreui  und  Dorla  Von  i-im-r  Schftl»  <lr*  l'urti 
in«ch  Wimrr  VorlrgrMättrr  Her.  7  T«f.  J);  »gl  8f  -*7. 


Her.  nat.  Script.  S.  110  von  Verwandlungen  des 
Nereus  erzählte,  nuhm  Wilamouite,  Herakles1  1 


(5)  Kereui  muf  Hippokamp  (nach  Urrhard,  Auttrl  Yatrnh  Tof  I t ;  trI  Sp  247,  66 ff 


S.  272  mit  Wahrscheinlichkeit  an,  dafs  er  diesen 
Kampf  gegen  Herakles  behandelt  habe.  Schwer- 
lich darf  man  aber  darum  schon  m\i  Escher  a.a.O. 


S.  95  Stesichoros  als  Pherekydes'  Quelle  be- 
zeichnen.  Die  Kenntnis  dieser  Sagenform  war 

schon  zu  Stesichoros'  Zeit  all- 
gemein. Ein  schwarzfiguriges 
Pariser  Vasenbild,  das  sicher- 
lich noch  in  die  erste  Hälfte 
des  sechsten  Jahrhunderts  ge- 
hört, stimmt  mit  jenem  Be- 
richte nicht  nur  überein,  son- 
dern stellt  diesen  Kampf  noch 
ausführlicher  dar  (Gerhard, 
Auserl.  Vasenb.  Taf.  112,  da- 
nach Baumeister,  Denkmäler 
S.  1017).  Durch  Wellenlinien 
und  Delphine  ist  der  Schau- 
platz als  das  Meeresufer  cha- 
rakterisiert. Nereus,  greisen- 
haft, bekleidet  mit  Chiton  und 
Himation,  will  nach  rechts 
enteilen,  aber  Heiakies  bat 
ihn  bereits  erreicht  und  um- 
klammert ihn  mit  Aufbietung 
aller  Kruft.  Vier  von  Nereus' 
Rücken  ausgehende  Strahlen 
deuten  die  Verwandlung  in 
Wasser  oder  Feuer  an.  Rechts 
und  links  von  dieser  Gruppo 
entweicht  je  eine  weibliche 
(ieatalt;  die  zur  Linken  hält 
einen  Löwen,  während  an  der 
anderen  ein  Panther  herauf- 
klettert: Zwei  Nereiden  haben 
ver.-ucht  dem  Alten  zu  helfen 
und  sich  wie  Thetis  oder 
Proteus  in  Ungetüme  verwan- 
delt, ohne  jedoch  damit  etwas  erreichen  zu 
können.     Dieses  Eingreifen  der  Nereiden  als 

Erfindung  des  Va 
ucnmalers  gelten 
zu  lassen  ist  ge- 
wifs  unzulässig; 
es  mufs  in  der 
Volkssage  oder  im 
Epos  schon  vor- 
gekommen iein. 
—  Ohne  Verwand- 
lung findet  die 
Ergreifung  des 
Nereus  sich  auf 
einer  sebwarzfigu- 
rigen  Lekythos  in 
Athen,  vgl.  Bd.  1 
Sp.  2193,  während 
Gerhard  a.  a.  0. 
Taf.  113  aus  die- 
sem Zusammen- 
hange zu  streichen 
ist,  vgl.  Klüg- 
mann, Ann.  dell' 
Inst.  1878  S.  39, 
Anni. 

Von  den  drei 
rotfigurigen  Va- 
senbildern dieses 
Gegenstandes  hal- 
ten zwei  am  alten  Typus  fest,  vgl.  Bd.  1  Sp.  2230, 
das  Bild  einer  Hydria  des  Brit.  Mus.  716  und  das 
eines  wahrscheinlich  zum  Aufhängen  bestimmten 
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Thondiakus,  Benndorf,  Griech.  u.  sie.  Vastnb. 
Taf.  32, 4  b.  Auf  dem  enteren  hat  Nereus  weiCses 
Haar  und  einen  langen  weifsen  Bart,  und  auch 
Herakles  ist  bärtig;  auf  dem  zweiten  ist 
Herakles  jugendlich,  und  nur  durch  die  Spär- 
lichkeit von  Haupt-  und  Barthaar  ist  das 
Greisenhafte  an  Nereus  ausgedrückt.  —  Gans 
eigentümlich  ist  die  (Fig.  8)  Scene  in  dem  dritten 
Bilde,  Ann.  d.  Inst.  1878  tav.  d'agg.  £.  Herakles, 
jagendlich,  tobt  im  Inneren  eines  HauBes.  Er 
hat,  nach  den  Krügen  und  Kannen  zu  schliefsen, 
in  Nereus'  Hause  eine  gute  Aufnahme  gefunden, 
sich  dann  des  Dreizacks  bemächtigt  und  ist 
im  Begriffe  mit  diesem  Mobilien  und  Gefäfsa 
zusammenzuschlagen,  sicherlich  in  der  Absicht 
ron  Nereus  das  Geheimnis  zu  erpressen.  Dieser, 
mit  weifsem  Haupt-  und  Barthaar  und  einer 
grofsen  Glatze,  steht  dabei  und  scheint  auf 
den  Gast  zu  schelten.  Das  Vasenbild  ist  nicht 
•0  alt,  dafs  eine  Abhängigkeit  vom  Satyrspiele, 
dem  die  Scene  in  der  Auffassung  am  nächsten 
steht,  ausgeschlossen  wäre. 

Von  KunBtdarstellungen  kommen  für  Nereus 
fast  ausschliefslich  Vasenbilder  in  Betracht. 
Er  ist  eine  häufige  Nebenfigur  bei  Herakles' 
Kampfe  mit  dem  anderen  „Meergreis",  dem 
Triton;  die  betreffenden  Denkmäler  sind  zu- 
sammengestellt von  Petersen,  Ann.  d.  Inst.  1882 
S.  8« f.;  Tgl.  Esther  a.  a.  0.  S.  187;  u.  d.  Art 
Herakles.  Ferner  boten  die  Darstellungen  v  om 
Liebeskampfe  des  Peleos  mitThetis  oft  Gelegen- 
heit Nereus  als  Nebenfigur  zu  verwenden.  Ge- 
wöhnlich finden  wir  in  den  8cbalenbildern  ihn 
aof  dem  Reverse  stehend  oder  sitzend,  während 
ihm  seine  Töchter  oder  auch  Hermes  die  Nach- 
richt von  dem  Vorfalle  überbringen.  Die  letzte 
und  vollständigste  Zusammenstellung  der  Denk- 
maler bietet  Gräf,  Jahrbuch  d.  arch.  Inst.  1 
S.  201  ff,  In  fast  allen  Fällen  ist  Nereus  greisen- 
haft gebildet  —  eine  Au  «nähme  bildet  (Fig.  6) 
die  Durisschale  des  Louvre  (Klein,  Meistersign. 
8. 168, 16,  abgeb.  Wiener  Vorl.Bl.  Ser.  7  Taf.  2)  — , 
bekleidet  mit  Chiton  und  Himation,  meist 
durch  einen  Stab  oder  Scepter,  selten  durch 
den  Dreizack  ausgezeichnet,  dagegen  Öfter 
durch  Delphine  kenntlich.  — 

Einen  litterarisch  nicht  bezeugten  Mythus 
•teilt  ein  VasenbÜd  (Bull.  Nap.  N.  S.  6  Taf.  2. 
Brunns  VorlegehL  Taf.  12)  dar.  Auf  dem 
Meeresgrund  thronen  Nereus  und  Thetis,  zwi- 
schen ihnen  stehen  zwei  Nereiden.  Achilleus, 
knabenhaft,  der  von  Hermes  hereingeleitet  wird, 
•oll  von  Nereus  ein  Diadem  empfangen.  Alle 
Figuren  sind  inschriftlich  bezeichnet,  auch  die 
Sereiden  als  Kymathoe  und  Psamathe.  In 
der  Situation  zeigt  diese  Darstellung  eine 
iberaus  grofse  Verwandtschaft  mit  den  Bildern 
von  Theseus'  Anerkennung  durch  Poseidon,  so 
dab  man  auch  hier  wohl  eine  Anerkennung 
ton  Achills  göttlicher  Abkunft  erblicken  darf; 
nm  Pfände  derselben  soll  das  von  Nereus 
iirgebotene  Diadem  dienen.  Minervinis  Er- 
Uärung  (Bull  Nap.  a.  a.  0.  S.  17)  auf  Achills 
Empfang  in  Leuke  scheitert  an  der  ausge- 
sprochen knabenhaften  Erscheinung. 

Nereus  allein  sehen  wir  in  dem  auf  einem 
üippokampen  reitenden,  einen  Dreizack  balten- 
<ta(ueise  (Fig.  6)  auf  mehreren  sch  warziigurigen 


Vasen  (Lenormant  et  de  Wüte,  £lite  ceram.  8 
Taf.  1—3.   Gerhard,  Auserl.  Vasenb.  Taf.  8). 

Auf  dein  pergamenischen  Giganten- 
friese endlich  war  der  inschriftlich  bezeichnete 
Nereus  durch  eine,  wie  es  scheint,  aus  „Fisch- 
haut" gefertigte  Mütze  charakterisiert  (Be- 
schreibung der  pergamen.  Bildwerke  S.  23). 

[Bloch.] 

Nergal*),  babylonische  Gottheit.  Die  Aus- 
sprache ist  gesichert  dnreh  die  hebräische  (^573, 
2.  Kon.  17,  80.  Jer.  89,  8.  13),  syrische,  män- 
däische  (s.  u.  Sp.  268)  und  phönizische  (Corp. 
Imcr.  sentit.  119)  Transskription,  sowie  dnreh 
die  griechische  in  den  Nameu  NrjQtylicaQoe 
(Berosus)  und  lVifcyiloc.  Nergal,  der  Stadtgott 
von  Kutha  (HR  60,  12  a  Uli b  —  80  zusammen- 
gehörig) ist  seiner  Naturgrundlage  nach  Gott- 
heit der  verzehrenden  Sonnenglut**);  dann 
übertragen  der  Kriegegott,  der  mit  seinem 
Schreckensglans  dem  Feinde  tödliche  Seuchen 
und  Verderben  bringt.  In  beiden  Eigenschaften 
erscheint  er  als  Löwen gott  Schließlich 
wird  ihm  als  einem  Gemahl  der  Höllengöttin  auch 
die  Herrschaft  in  der  Unterwelt  zugewiesen. 

I.  Der  Kultus  des  Nergal  Im 
altbabyloniachen,  assyrischen  und 
chaldäu-babyloniscben  Reiche. 

Die  zufällige  Reihe  der  Buchstaben  ergiebt 
es,  dafs  im  mythologischen  Lexikon  nach  Mar 
duk,  dem  Stadtgott  von  Babel,  und  Nebo,  dem 
Stadtgott  von  Borsippa,  nunmehr  Nergal,  der 
Stadtgott  von  Kutha,  der  dritte  im  Bunde  der 
kultisch  wichtigsten  babylonischen  Götter,  zur 
Behandlung  kommt.  Durch  alle  Epochen  baby- 
lonisch-assyrischer Geschichte,  ja  darüber  hin- 
aus, spielt  Kutha  mit  seinem  Nergalkultus 
neben  Babylon  und  Borsippa  eine  bedeutende 
politische  Rolle  (warum?  ist  noch  nicht  fest- 
gestellt; s.  vorläufig  Winckler,  Altorient.  Forsch. 
1,  8  8.  218f.). 

Die  Stadt  Kutha  wurde  durch  Rassam  in 
dem  fünf  Stunden  östlich  von  Babylon  ge- 
legenen Ruinenhügel  Tel  Ibrahim  gefunden, 
wo  schon  H.  Bawlinson  und  G.  Smith  sie  ver- 
mutet hatten.  Der  Tempel  des  Nergal  in  Kutha 
hiefs  Esitlam.  Anf  Grund  des  bisher  bekannt 
gewordenen  Inschriftenmaterials  können  wir 
die  Baugeschichte  des  wieder  aufgefundenen 
Tempels  bis  in  die  sog.  erste  Dynastie  der 
Könige  von  Ur  verfolgen  (ca.  Mitte  des  3.  Jahr- 
tausends), die  sich  im  Bauen  von  Tempeln  be- 
sonders hervorgethan  hat.  Dungi,  König  von 
Ur,  König  von  Sumer  und  Akkad,  wird  als  Er- 

•)  Es  Ist  der  Wunsch  ausgesprochen  worden,  dafs 
di«  Bd.  S  Sp.  773  »ngokündigt«  Reihe  ron  Auftatsen 
Uber  babylonisch-assyrische  Gottheiten  erweitert  und  wo- 
möglich vervollständigt  werden  möge.  Es  werden  neben 
den  beroiu  erschienenen  Artikeln  Ixdubar,  Mar  duk, 
Moloch  (Anhang),  Nobo,  Nergal  noch  folgende  er- 
scheinen: Xinib  (Adar,  Nlndar),  Kuiku,  Otnnti 
(Ea),    Papsukal,   Kamman,  Sanas,  8in,  Tain- 
mux,  Tiamat,  Zu  und  (in  den  Nachtragen)  Anu, 
Anunnaki,  Aralu,  Aruru,  Asur,  Bei,  Cherub, 
Dagon,    Etana,    Oibil,    Üula,    Istar,  Xingu, 
Martu.    [Alfred  Jeremias.] 

•♦)  Ahnlich  wie  der  griechische  Apollou  und  d«r  ita- 
lische Mars,  vgl.  Rinchrr,  Apolio*  und  Mari.  Loipxig  1873 
und  die  Artikel  Apollon  und  Mars 
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bauer  (was  freilich  auch  Rdnovator  bedeuten 
kann)  des  NergaltempeU  Eäitlam  in  Kutha 
bezeichnet  (KB  III,  1  S.  80 f.).  Auf  einer  in 
assyrischer  Sprache  in  Nineveh  gefundenen 
Inschrift  heilst  eB:  „Dungi,  der  Mächtige, 
König  von  Ur  und  König  der  vier  Weltgegenden, 
Erbauer  von  Eäitlam,  dem  Tempel  des  Nergal, 
seines  Herrn,  in  [  ]a-ki."  Wahrschein- 
lich ist  der  Name  zu  Gu-du-a-ki,  d.  i.  Kutha 
zu  ergänzen.  Dungi,  dessen  Einflufs  sich  bis 
in  jene  Gegend  erstreckte,  hielt  den  Tempel- 
bau für  wichtig  genug,  ihn  auch  in  der  fernen 
Gegend  gebührend  zu  erwähnen.  Vielleicht 
aber  ist  [Ninu]-nki  d.  i.  Nineveh  zu  er- 
gänzen, dann  hätte  Dungi  in  Nineveh  einen 
Nergaltempcl  erbaut,  wie  Gudea  dort  einen 
Istartempel  baute  (damit  erweitere  ich  meine 
in  Beitr.  z,  A$syr.  3,  1  S.  108  geäusserte  An- 
sicht). Einen  anderen  Tempelbau  aus  der 
Dynastie  von  Uruk  (Singäruil)  zu  Ehren  des 
Nergal,  des  Königs  der  Unterwelt (?),  erwähnt 
ein  Alabastcrtäfelcben  des  Britischen  Museums 
(KB  III,  1  S.84f.V  Nach  dem  Tempel  Sit-lam 
in  Kutha  wird  Nergal  schon  in  altbabyloni- 
schen Urkunden  mit  Vorliebe  von  Hammurabi 
Sidlamtauddua  genannt.  So  schon  in  der  alt- 
babylonischen  Legende  IV  R  35  nr.  2  und  Coli, 
de  Ciercq  nr.  125.  Vielleicht  ist  auch  auf  der 
von  Ililprecht  entdeckten  und  restituierten 
Vaseninschrift  des  Lugalzaggis i  (3. Jahrtausend, 
b.  laut  eau- Dangin,  Revue  semitique  1897  S.  270) 
der  Z.  80  erwähnte  Gott  Sid  Abkürzung  für 
Sidlamtauddua. 

[In  den  Urkunden  der  ältesten  uns  be- 
kannten babyl.  Zeit  scheinen  die  Götter  Ninih 
und  Ningirsu  (d.  i.  Herr  von  Girsu,  der  politi- 
schen und  religiösen  Metropole  der  l'atesi  von 
Lagaach)  nahe  verwandt,  wenn  nicht  identisch 
(so  Fr.  Jlommtl)  mit  Nergal  zu  sein.  Ningirsn, 
der  schon  bei  dem  südbabylonischen  semiti- 
schen Könige  Eanadu  eine  hervorragende  Holle 
spielt  (s.  Thureau  Dangin,  a.a.  0. 1897  S.  268 ff.), 
ebenso  in  altbabylonischen  Eigennamen  (s. 
Meifsner,  Altbabylon.  I'rivatrecht  nr.  66.  69.  108) 
und  Siegeln  (de  Ckrcq  nr.  197  u.  ö.)  und  in 
den  Gudea -Inschriften,  wird  auf  der  Ur-Bau- 
Inscbrift  de  Sarzec  pl.  VUI  als  „der  mächtige 
Krieger"  des  Gottes  Enlilla  (d.  i.  Bei)  an- 
gerufen. Aber  nicht  nur  die  Eigenschaft  als 
Kriegsgott  bat  er  mit  Nergal  gemeinsam,  son- 
dern auch  die  Eigenschaftals  chthonischer 
Gott;  der  Bauer  heifst  „Knecht  des  Ningirsu" 
und  auf  dem  Fragment  K48  wird  von  Ningirsu 
gesagt,  dafs  ohne  seine  Vermittelung  ,,Feld  und 
Kanal  kein  Gelingen  giebt  und  keinen  Halm  er- 
zeugt1'. Bei  de  Ciercq  nr.  126  bleibt  es  zweifelhaft, 
ob  das  neben  Ningirsu  stehende  Sidlamtauddua 
(Bezeichnung  för  Nergal)  Apposition  ist  oder 
ob  hier  die  beiden  neben  einander  aufgezählt 
sind.  Andererseits  bezeugt  n  Ii  57,  74  c  die 
nahe  Verwandtschaft  zwischen  Ningirsu  und 
dem  Kriegsgott  Ninib  (dafs  beide  identisch  sind, 
beweist  die  Liste  meiner  Ansicht  nach  nicht). 
Nimmt  man  hinzu,  dafs  in  altbabylonischer  Zeit 
Ninib  und  Nergal  schwer  zu  trennen  sind  (s. 
Fr.  Hommel,  Assyriol.  Notes  in  Proc.  of  the  Soc. 
of  Bibl.  Arch.  Dez.  1897),  so  ist  die  Verwandt- 
Bchaftskette  zwischen  Ningirsu,  Nergal,  Ninib, 


die  alle  drei  ur-sag  lag-ga  des  Gottes  Bei 
heifeen,  geschlossen.] 

Sehr  alt  ist  die  Bezeichnung  des  Nergal  als 
Ne-uru-gal,  d.  h.  (Volksetymologie)  „Herr  des 
grofsen  Landes",  d.  i.  der  Unterwelt.  Schon 
auf  den  altbabyl.  Siegeln  de  Ciercq  nr.  200  u. 
243  heifst  er  so.  In  der  Sintflutlegende  aber 
dürfte  En-nu-gi,  d.  i.  wohl  dasselbe  wie 
En-kur-nu-gi,  „Herr  des  Landes  ohne  Heim- 
kehr" Nergal  sein*).  In  der  vorhin  erwähnten 
Urkunde  des  Singamil  ist  die  Bezeichnung  als 
König  der  Unterwelt  wahrscheinlich. 

In  den  uns  bekannten  Inschriften  Hammtt- 
rubi's  wird  (gewifs  zufällig)  Nergal  nicht  er- 
wähnt, wohl  aber  bei  Samsu-iluna  (KB  III,  1, 
132  f.).  Aber  im  ganzen  erscheint  er  selten  und 
nur  beiläufig  in  den  historischen  Inschriften 
des  altbabylonischen  Reiches.  Samassumuktn 
hebt  bei  der  Schilderung  des  Akitufestes  das 
Kommen  des  Nergal,  des  Gewaltigen  und  Er- 
habenen, der  unter  Jauchzen  und  Frohlocken 
aus  Esitlam  nach  Babylon  zieht,  besonders 
hervor  und  nennt  ihn  in  der  Prozession  neben 
Bei,  dem  „Herrn  der  Herren"  (Lehmann,  Samassu 
tnukin  L*  col.  III).  Dem  Wesen  des  Nergal 
entspricht  es  auch,  wenn  S.  an  anderer  Stelle 
derselben  Inschrift  sagt:  während  er  von  Mar- 
duk  und  Nebo  seine  Weisheit  habe,  verdanke 
er  Nergal  die  Kraft  der  Männlichkeit  und  un- 
vergleichlichen Verstand.  In  den  Texten  von 
Tell-el  Amarna  erscheint  Nergal  (London  6. 82) 
zum  ersten  Male  in  der  ideographischen  Schrei- 
bung, die  kaum  anders  als  „Gott  des  Eisens*' 
gedeutet  werden  kann.  Da  die  Inschriften  in 
den  Beginn  der  Eisenperiode  fallen,  so  würde 
dies  von  besonderem  kulturgeschichtlichen 
Interesse  sein. 

Im  assyrischen  Reiche  können  wir  den 
Nergalkultus  nicht  weiter  als  bis  ins  9.  Jahrh. 
hinauf  verfolgen.  Die  Haupteigenschaft  des 
Nergal,  die  das  kriegslustige  Assyrervolk  inter- 
essieren mufste,  war  durch  den  assyrischen 
Götterkönig  Asur  genügend  vertreten.  Jedoch 
kann  man  deutlich  verfolgen,  wie  im  Ringen  mit 
Babylonien  der  Kultus  des  waffengewaltigen 
Nergal  auch  bei  den  Assyrern  zur  Geltung  kam. 
Theophore  Namen  mit  Nergal  gebildet  tindeu 
sich  nicht  selten  in  den  Eponymenlisten. 
Asurna*irpal  (885  —  860)  sieht  in  Nergal  den 
Kamptgewaltigen,  der  seine  Warfen  zum  Sieg 
führt  (KB  I  S.  74  f.),  Ninib  und  Norgal  sind 
die  Schutzgötter  seiner  königlichen  Jagdunter- 
nehmnngen  (ib.  S.  122 f.);  Salmanassar  II. 
(860—  826)  nennt  ihn  bei  Aufzählung  der  grofsen 
Götter  als  „König  der  Schlacht"  (KB  1.  130 f. 
vgl.  168f.  168 f.),  und  bei  seinen  babylonischen 
Feldzügen  opfert  er  in  Babylon,  Borsippa  und 
Kutha  und  stiftet  dort  den  grofsen  Göttern 
(Marduk,  Nebo,  Nergal)  Geschenke  und  Opfer 
(ib.  S.  138 f.  200ff.).  Bammanirari  (812—783) 
opfert  ebenfalls  in  Kutha  und  rühmt  sich,  dafs  er 
die  Aufträge  dieser  drei  Götter  entgegennimmt 
(ib.  S.  192  f.).  Tiglatpilcser  III.  opfert  den  baby- 
lonischen Hauptgöttern,  unter  besonderer  Her- 

*)  In  der  Serio  Aurpn  (herausgegeben  von  H.  Zimmrrn) 
4,  82  erscheint  dieser  Enugi  allerdings  neben  Nergal 
als  Gott  der  Vegetation,  wie  Ningirsu  Vielleicht  ist  diea 
auf  eine  spätere  Diflerenxierung  suruckxufahrt-n 
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vorhebung  des  Nergal  und  seiner  Gemahlin  Laz, 
im  Tempel  Charsagkalatna.  Sargon  II.  erzählt, 
dafs  er  in  Kelach  einen  Tempel  renoviert  habe, 
in  dem  Kriegsbeute  aufgestapelt  und  wo  neben 
den  G  Ottern  von  Kelach  auch  dem  Nergal  und  dem 
Ramman  Opfer  gebracht  und  Feste  gefeiert  wür- 
den. Sanherib  nennt  Nergal  unter  den  Göttern 
seines  Vertrauens  [KB  II,  106 f.),  Atarhaddon 
übergeht  ibn  zwar  zuweilen  bei  Aufzählung  der 
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Konsequenz  davon  Gott  des  Krieges,  der  Pest, 
des  Todes,  der  Unterwelt  (die  Logik  der  Reihen- 
folge zuerst  von  mir  aufgestellt  in  den  „Babyl  - 
assyr.  Vorstellungen  vom  Leben  nach  dem  Todt" 
S.  68).  Dafs  er  Sonnengott  in  diesem  Sinne  ist, 
beweist  ein  kossäiscb -babylonisches  Glossar  (s. 
Delitzsch  bei  Zeller,  Bibl.Handwörterb.  S.  622), 
welches  Nergal  identifiziert  mit  Nusku,  dem 
Gott  der  alles  verbeerenden  Mittagssonne,  als 
7  Schutzgötter  (ib.  S.  124  f.  134  f.  vgl.  "aber  10  welcher  er  zugleich  mit  dem  Feuergott  eins 


142 f.),  rechnet  ihn  aber  (Beitr.  z.  Assyr.  8, 
2,  229)  zu  den  12  grofsen  Göttern  und  sagt: 
Als  Asur  ihn  zum  König  ernannte,  habe  ibin 
Anu  seine  Krone  (ib.  S.  237),  Bei  seinen  Thron, 
Ninib  seine  Waffe,  Nergal  seinen  Schreckens 
glänz  (s.  u.  Sp.  266)  verliehen.  Asurbanipal 
aber,  der  ebenfalls  Nergal  zu  den  grofsen 
Göttern  zählt  und  ihm  Opfer  in  Kutha  dar- 
bringt, säet,  er  habe  den  surinnu  im  Hause 


ist  (IV  R  24,  64  a  wird  er  geradezu  Gibil,  d.  i. 
Feuergott  „mit  glühendem  Munde"  genannt),  und 
jenes  berühmte  Götterverzeichnis  V  R  46  besagt, 
Nergal  werde  im  Westland,  d.  h.  in  Kanaan, 
Sarrapu  (Seraph!)  d.  h.  „Verbrenner,  Versenger" 
genannt  (s.  Abb.).  Auch  stimmt  dazu,  dafs  ihm 
mit  Vorliebe  „Schreckensglanz"  zugeschrieben 
wird.  Jensen,  Kosmologie  S.  484  ff.  bringt  neue 
Gründe  hinzu.  Nach  dem  Sp.  257  f.  übersetzten 


des  Nergal  von  Tarbisu,  der  seit  uralter  Zeit  so  Hymnus  ist  er  der  Liebling  von  Duranki,  wo- 
nicht  bestanden,  aufgestellt  Unter  den  Nach-  mit  ein  vom  Sonnengott  beherrschter  kos- 
folgern Asurbanipals  gilt  vom  Nergalkultus  das-  mischer  Ort  gemeint  ist.  Als  Gott  der  Glut- 
selbe, was  oben  Sp.  51  f.  vom  Kultus  des  Mar-  sonne  erscheint  Nergal  in  Löwengestalt, 
duk  und  Nebo  gesagt  wurde :  die  babylonischen  Jensen  hat  diese  althergebrachte  Ansicht  a.  a.  0. 
Uauptgötter  sollten  die  sinkende  Macht 
Assyriens  stützen  helfen.  Dafs  den 
kntb&ischen  Kulten  der  assyrischen 
Könige  ebenso  wie  denen  zu  Babylon 
nnd  Borsippa  ein  politischer  Sinn  zu 
Grund «?  liegt,  ist  sicher  (a.  Windeier 
a.  a.  0 ).  Am  wahrscheinlichsten  bleibt 
es,  dafs  der  Kult  von  Kutha,  der  bis  in 
die  Seleucidenzeit  aufs  innigste  mit  dem 
von  Babylon  und  Borsippa  verbunden 
war,  in  Beziehung  znr  babylonischen 
Königswürde  stand. 

Bei  den  chaldäo-baby Ionischen  Köni- 
gen  Nabopolassar   und  Nebttkadnczar 
wird  Nergal  zunächst  nur  beiläufig  er- 
wähnt.   Sie  „befafsten  sich  beständig" 
mit  den  Tempeln  des  Marduk  und  Nebo. 
In  einer  der  Bauinschriften  Nebukad- 
nezars  wird  die  Befestigung  und  der 
Neubau  der  Umfassungsmauern  von  EbU- 
lam  erwähnt  nnd  vom  Einzug  der  kuthäischen 
Götter  in  ihre  Tempel  berichtet.  Es  scheint  dar- 
nach, dafs  Kutha  samt  seinem  Tempel  vorher  in 
Verfall  geraten  war.  Einer  der  Nachfolger  Nebu 
kadnezars,  der  als  grofser  Geschäftsmann  und 

Glied  der  königlichen  Familie  vor  seiner  Thron-  &o  dafs  der  Pestgott,  der  mit  Nergal  identisch  ist, 


1)  Geflügelte 


(Seraphim»  »uh  Ninereh  (aua  G.  Smith, 
S.  174).«) 


S.  489  wieder  in  Zweifel  gezogen.  Die  üb- 
liche Begründung  lassen  auch  wir  fallen;  die 
Lesung  nergal lu  für  das  Löwenideogramm  ist 
allerdings  mindestens  zweifelhaft.  Aber  in  der 
Dibbarra- Legende  wird  ausdrücklich  erzählt, 


besteigung  schon  eine  Rolle  spielte  (  Winckler, 
Geschichte  S.  338),  heifst  Nergal-sar-usur  (d.  h. 
Nergal  schütze  den  König).  Auch  der  letzte 
babylonische  König  holt  sich  Orakel  bei  Nergal 
{KB  III,  2,  90 f.  neben  Samas  und  Ramman). 
Dafs  der  Kultus  des  Nergal  noch  in  der  Seleu- 
cidenzeit in  Blüte  stand,  zeigt  die  oben  Sp.  52 
erwähnte  Schenkung  der  Laodike  an  Babylon, 
Borsippa  und  Kntba.    Auch  die  mandäische 


sich  in  einen  Löwen  verwandelt*').  Dadurch 
gewinnt  auch  der  Umstand,  dafs  Nergal  ge- 
legentlich mit  einem  Epitheton  bezeichnet  wird, 
das  sonst  Löwe  bedeutet  (urgallu),  an  Be- 
deutung. Dann  aber  dürfen  wir  in  den  von 
Bezold  veröffentlichten  keilinschriftlichen  Be- 
schreibungen zu  assyrischen  Göttertypen  (ZA 
9,  114  ff.)  Nergal  unter  folgender  Beschreibung 
erkennen:  „Horn  eines  Stieres,  ein  Haarbüschel 


Religion   kannte  den  babylonischen   Nergal  60  fällt  auf  seinen  Rücken  (?)  herab;  Menschen 
noch  unter  dem  verstümmelten  Namen  Nerig 
und  Nergil  (s.  oben  Sp.  59  und  unten  Sp.  268). 

II.  Nergal  als  Gott  der  verzehrenden 
Sonnenglut  nnd  als  Löwengott. 

Wie  Marduk  der  Gott  der  schöpferischen 
Prüheonne,  so  ist  Nergal  der  Gott  der  ver- 
derbenbringenden Sonnenglut,    und   erst  in 


antlitz  und  Stärke  eines  ,  Flügel . . .  seine 

Vorderfüfse  und  einen  Löwenleib,  der  auf  vier 
Füfeien  [ruht]".  Das  stimmt  aber  genau  zu  den 

*)  Vgl.  die  Vcrziorung  auf  dorn  zweiten  Götterthron 

Sp.  fi7f. 

•♦)  l>ie  Tagende  Übersetzt  ron  Harptr  In  Btitr  t.  Aisyr 
S,  41hH.  Schon  obeu  Bd.  2  Sp.  806  haben  wir  auf  die 
KigentUnilichkeit  hingewiesen,  dafs  sich  Götter  zu  he- 
stimmten  Zwecken  in  Tioro  verwandeln. 
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2)  Löweukolofs,  den 
Nergal  darstellend. 


Bildern  der  in  den  Thorlaibungen  aufgestellten 
menschenköpfigen  Löwenkolosse  (s.  Puchstein, 
Zeitschr.  f.  Assyr.  9,  410  ff.).  Sind  die  Löwen- 
kolosBe  Nergale,  so  gewinnt  die  Gleichung  Nergal 
im  Westland  —  Sarrapu  von  neuem  Bedeutung 
für  die  Erklärung  der  jesaianischen  Seraphim*). 
Dafs  der  Löwe  Symbol  und  Gestelt  des  Nergal 
darstellt,  ist  ja  für  den  Gott  der  Glutsonne 
/  höchst  charakteristisch. 

1. J  Der  Löwe  ist  in  ganz 
Vorderasien  Symbol  der 
Sonnenglut.  Den  heifse- 
sten  Monaten  Juli  und 
August  eignet  das  Bild 
des  Löwen,  die  Sonne 
befindet  sich  während 
der  Hundstage  im  Zo- 
diakalbild  des  Löwen, 
das  selbst  die  Sonnen- 
glut des  Hochsommers 
symbolisch  darstellt  (s. 
Jensen  a.  a.  0.  S.  66, 
478  Anm.).  Auch  zu 
Nergal  als  verderben- 
bringendem Gott  im  all- 
gemeinen stimmt  das 
Bild  des  Löwen.  Die 
Löwen,  die  die  Wüste 
südlich  vom  Eaphrat 
bewohnen ,  waren  der 
Schrecken  der  Baby- 
lonier.  Der  Held  des  „Nimrodepos"  fürchtet 
sich  vor  den  Löwen  in  der  Gebirgsschlucht  (s. 
Bd.  2  Sp.  793).  Die  Bilder  verherrlichen  ihn 
und  seinen  Freund  als  Löwentöter,  und  nach 
dem  Verlaufe  der  Sintflut  giebt  Ea  dem  Bei, 
der  die  Flut  angerichtet,  u.  a.  den  Rat:  „An- 
statt dafs  du  (künftig)  eine  Sintflut  anrichtest, 
mögen  Löwen  kommen  und  die  Memchen  ver- 
mindern" (vgl.  Bd.  2 
Sp.  810  Anm.  61  den  Hin- 
weis auf  die  biblischen 
Parallelen).  Die  Omina 
(viele  im  8.  Bande  des 
Inschriltenwerkes),  die 
besagen,  dafs  Nergal 
kommt,  um  Land  und 
Leute  aufzufressen,  schei- 
nen, Bofern  sie  nicht  Pesti- 
lenzen meinen,  Löwen- 
plagen anzukündigen. 
Vielleicht  deutet  auch  die 
Bezeichnung  der  Feld- 
zeichen als  urugallu  auf 
den  Löwengott.  Das  nr.  4 
abgebildete  assyrische 
Feldzeichen  ist  allerdings 
das  einzige  löwenge- 
schmückte, das  ich  bis- 
her entdecken  konnte  — 
und  auch  hier  bilden  die  Löwenköpfe  nicht 
den  Hauptschmuck.  —  Übrigens  zeugt  auch 

•)  Auch  sonst  empfängt  die  alttestamentliche  F.ngel- 
vorstellung  immer  neues  Licht  von  Babylonlou  her.  In 
dun  1896  veröffentlichten  Bahylunian  Tablett  de»  Britischen 
Museum«  begegnet  uns  huufig  die  Vorstellung  vom  Schutz- 
gott, bez.  Schutzengel  (ilu  nasirka).  Kin  assyrischer 
Brief  an  die  Königin  Mutter  rodet  vom  „Guadenboton" 


Löwen  (Symbol  des 
Nergal)  aus  Xineveh 
<G'.  Smith,  Nintreh  and  ilt 
rtmaim  S.  127). 
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der  von  Mme.  Jane  Dieviafoy,  La  Ferse,  la 
Chalde*  et  la  Susiana  1887  S.  624  geschilderte 
und  abgebildete  Löwe  von  Babylon  (plumpe 
Basaltskulptur)  von  der  Vorliebe  der  Babylonier 
für  das  Löwensymbol. 

III.  Nergal  als  Gott  des  Krieges 
und  der  Pest. 

Kriegsgott  ist  Nergal  zunächst  nicht  in 
10  demselben  Sinne  wie  Asur,  der  Heldengott  in 
dem  kampfeBfreudigen  Volke  der  Assyrer,  son- 
dern, wie  der  italiBcho  Mars  als  Gottheit, 
die  dem  Feinde,  gleich  der  Sonnenglut,  Ver- 
derben bringt.  „Furcht  und  Schreckensglanz" 
zieht  vor  ihm  her.    Schon  bei  Urbau  heifst 
er  der  „Krieger"  des  Gottes  Bei.    Das  ge- 
bräuchlichste Ideogramm  bezeichnet  ihn  als 
Gott  des  Schwertes.  Auch  assyrische  Könige, 
Asurnasirpal  und  Salmanassar  IL,  preisen  ihn 
so  als  „König  der 
Schlacht" 
und  versäu- 
men nicht, 
ihm  auf  ba- 
bylonischem 
Boden  wie  im 
eigenen  Lan- 
de Opfer  zu 
bringen.  In 
80  einem  Hym- 
nus IV  R  26, 
2  a  wird  er  ge- 
nannt „der 
Kriegsheld, 
der  grimmige 
Sturm,  der  das 

feindliche 
Land  nieder- 
wirft".*) 
40  Auch  in  den 
babyloni- 
schen Kon- 
trakten gilt  er 
gelegentlich 
als  „vernich- 
tender Gott" 
(KB  4,  61  u. 
Ö.).    Mit  der 
kriegerischen 
50  Eigenschaft 

verbindet  sich  von  selbst  die  Vorstellung  eines 
Repräsentanten    männlicher,  heldenhafter 

(apU  iipri  ia  dutOcu)  des  Merodach  tiud  Nebo  (Beitr.  t. 
Auyr.  1,  190).  Trotz  der  sich  erhebenden  grammatischen 
Schwierigkeit  dürfte  die  Atigabe,  ilu  (Gott)  werde  Im  West- 
land (d.  i.  Kanaan)  malahn  genannt  (K  3100,  •  Bezoldt 
Publikation), durch  das  hebräische  "xV?  (cf.  fTÜT»  TJKÄ) 
seine  Krklarung  finden.  Auch  der  Cherub  ist  babylonlach 
Iiie  Mitteilung  Lenormant'a,  der  Name  Kirubu  sei  durch 
60  eine  Siegelinschrift  der  CoUection  de  Cltrcq  bezeugt,  be- 
ruht, wlo  mir  Herr  de  Clercq  Yor  Jahren  brieflich  mit- 
teilte, auf  Versehen. 

»)  Auch  ich  erkläre  jetzt  in  dem  Hymnus  mat  nukurti 
als  „Feindesland".  Aber  unmöglich  ist  die  Beziehung 
auf  dus  Totenreich  durchaus  nicht  (gegen  Jemen  a  a  O. 
S.  SSI);  es  wurde  dann  Xergal  als  Bezwinger  (vgl.  die 
Kriskigal-Legende)  des  den  Menschen  kat.  exoeh.  feind- 
lichen Landes  angerufen  sein;  auch  nabalkattu  kann  «ehr 
wohl  in  diesem  Sinne  „Feindesland"  —  HöUe  bezeichnen 


4)  Assyrisches  Feldseichen  nach 
Rawliiuon,  The  fiM  ortat  Monarchie* 

ly  461. 
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Kraft.  V  R46,  nr.  2  heifst  Nergal  Karradu, 
d.  h.  Heldengott;  V  R  21,  26 ff.  c  d  heifst  er  (als 
Mars)  „Herr  der  Kraft";  auch  die  häufigere  Be- 
nennung almu,  all  am  u  bedeutet  wohl  dasselbe 
(s.  unt.  8p.  267).  Der  Heldengott  aber  ist  bei 
den  jagdliebenden  Assyrern  zugleich  Schutzgott 
der  Jagd  (s.  ob.  Sp.  262).  Auf  den  Jagdgott  be- 
zieht sich  wohl  III  R  43,  col.  IV,  121  das  Epithe- 
ton „Herr  der  Waffen  und  der  Bogen".  Aber  vor 
allem  wird  dem  Nergal  als  Kriegsgott  Verderben 
zugeschrieben.  Nergal  ist  der  Pestgott*).  In 
den  Omentafeln  werden  von  ihm  die  Pestilenzen 
abgeleitet.  In  der  Serie  Surpu  (Zimmern  S.  26)  ist 
Nergal  der  Herr  der  Seuche,  der  die  Dämonen 
aussendet,  welche  die  verborgensten  Orter  mit 
Seuchen  schlagen.  Seine  Spezialität  ist  die  auf- 
fallend ge fürchtete  „Kopfkrankheit'4  (te'u),  die 
vonauctoritativer  Seite  kürzlich  als  eineArt  Kopf 
rose  erklärt  worden  ist  (Sanitätsrat  Bartels  in  ZA 
8, 179  ff.).  Als  Pestgott  führt  er  den  Namen  ürra- 
gal.  Vielleicht  liegt  der  Name  in  Abkürzung 
schon  in  den  mit  Urra  gebildeten  theophoren  alt- 
babylonischen  Namen  vor  (Mdfsner  nr.  2.  46; 
zuweilen  auch  ohne  Götterdeterminativ,  wie 
in  Arad-Urra  nr.  12  und  Urra-näsir  nr.  108  f.); 
der  letztere  Name  würde  dann  den  Pestgott 
mit  dem  bekannten  Euphemismus  als  Schutzgott 
bezeichnen.  In  einer  altbabylonischen  Legende 
erscheinen  in  Begleitung  Nergal a  vierzehn 
Ungeheuer,  wie  Blitz,  Fieber,  Gluthitze,  ent- 
sprechend seinem  Charakter  als  Gott  aller 
Schrecken  (s.  unten  Sp.  263). 

Hymnus 

auf  Nergal  den  SchreckenBgott. 

IV  R  24  nr.  1  bietet  einen  leider  nur  frag- 
mentarisch erhaltenen  Hymnus  auf  Nergal. 
Auch  die  erhaltenen  Bruchstücke  bieten  un- 
lösbare Schwierigkeiten.  Nergal  wird  als  Gott 
aller  Schrecken  geschildert.  „ . .  .Oberster,  dessen 
Angesicht  glänzend,  dessen  Mund  glühend  — 
mächtiger  Feuergott,  geliebter  Sohn,  Herzens- 
liebling des  Gottes  von  Duranki,  grofser  Auf- 
seher, Herr  der  grofsen  Götter,  dessen  Ehrfurcht 
I,  Beherrscher  der  Anunnaki, 
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rie 


und  Gl 

dessen  Glanz  furchterregend  ist,  Herr  erhöbe 
nen  Hauptes,  Liebling  von  Ekur,  dessen  Name 

[  ],  Erhabener  unter  den  grofsen  Göttern, 

dem  Gericht  und  Entscheidung  [  ],  er- 
habener Drache,  der  du  Gift  über  sie  ausspeiest, 
  Gliedmafsen,  wütende  Dämonen,  ge- 
waltige zur  Rechten  [und  zur  Linken],  von 
riesiger  Leibeserscheinung,  sodafs  sein  Schlag 

den  Feind  an  seiner  Seite  der  [  ], 

bei  dessen  Fufs- Dröhnen  sich  das  verschlossene 
Haus  [öffnet],  der  in  der  Nacht  umhergeht, 
tor  dem  verschlosaene  Thüren  sich  von  selböt 


aufthun,  der  Mächtige,  dessen  Geifsel  , 

Herr,  dessen  Macht  unentrinnbar  ist,  gleich 
dem  Traum,  der  durch  die  Thürangel  nicht 
[zurückgehalten  wird(?)],  der  Mächtige,  der 

du  den  Feind  von  Ekur,  den  Gegner 

von  Duranki   ,  ein  Sturmwind,  der  das 

Land  der  Ungehorsamen  überwältigt  " 

Im  Anschlufs  daran  geben  wir  den  Anfang 
einer  Beschwörung  aus  assyrischer  Zeit  wieder, 

10  der  Nergal  mit  charakteristischen  Beinamen 
belegt  und  zugleich  einige  mythologische  Rätsel 
bietet.  King,  Babylonian  Magic  nr.  27:  „Ge- 
waltiger Herr,  Erhabener,  Erstgeborener  des 
Gottes  NU-N  AM-  NI rt,  Erster  unter  den  Anunnaki , 
Herr  des  Kampfes,  Sprofs  der  Göttin  KU-TU-  SAH, 
der  grofsen  Königin,  Nergal,  Allgewaltiger  unter 
den  Göttern,  Liebling  des  Gottes  NIX-M1N-NA, 
du  strahlst  am  glänzenden  Himmel,  deinem 
hohen  Wohnsitz,  du  bist  grofs  in  der  Unter- 

so  weit,  ohne  Rivalen,  mit  Ea  in  der  Götter- 
versammlung ist  dein  Rat  hervorragend,  mit 
Sin  siehest  du  alles  im  Himmel.  Bei,  dein 
Vater,  hat  dir  die  Schwarzköpfigen,  alle  Lebe- 
wesen, übergeben,  das  Vieh  des  Feldes,  das 
Gewürm  hat  er  deiner  Hand  anvertraut." 

IV.  Nergal  als  Höllengott  (bez.  Gemahl 
der  Höllengöttin)  und  die  babylonischen 
Höllenfahrten. 

so  Die  Hölle  der  Babylonier  wird  von  einer 
weiblichen  Gottheit,  Namens  Eriökigal  (assy- 
risch Allatu)  beherrscht.  Ein  Gemahl  und 
Mitherrscher  derselben  ist  Nergal,  als  solcher 
auch  Irkalla  genannt.  Nergal  ist  Herr  der 
Unterwelt  —  das  ist  die  letzte  Kon- 
sequenz seiner  verderbenbringenden  Thätig- 
keit.  Der  babylonische  Hades  wird  zuweilen 
geradezu  Kutha  genannt  nach  dem  Kultusort  deB 
Nergal.    Vielleicht  vermuteten  die  Babylonier 

40  im  lempel  zu  Kutha  einen  Eingang  in  die  Unter- 
welt; gelten  doch  die  Tempel  als  Nachahmungen 
der  Götterwobnsitze.  Euphemistisch  heifst  der 
Hades  „Land  ohne  Heimkehr".  Den  Namen  Ner- 
gal erklärte  man  deshalb  künstlich  als  Ne-uru-gal, 
d.  h.  „Machthaber  der  grofsen  Stadt",  d.  i.  der 
Gräberstadt,  In  der  Götterliste  II  R  59  wird 
Nergal  in  dieser  Eigenschaft  König  von  Aralu 
(d.  i.  das  Totenreich)  genannt.  Vgl.  zu  der  gan- 
zen Materie  meine  „Babylonisch-assyrische  Vor- 

&o  Stellungen  vom  Leben  nach  dem  Tode"  (2.  Auf- 
lage in  Vorbereitung).  Wegen  der  hervor- 
ragenden Wichtigkeit  dieser  Materie  für  die 
vergleichende  Mythologie  geben  wir  schon 
hier  eine  verbesserte  Übersetzung  der  „Höllen- 
fahrt der  Istar"  und  im  Anschlufs  daran  eine 
Besprechung  anderer  babylonischer  Höllen- 
legenden. 


Die  Höllenfahrt  der  Istar.**) 

Vorderseite. 

An  das  Land  ohne  Heimkehr,  das  Land  [  ] 

gedachte  Istar,  die  Tochter  des  Mondgottes. 
Des  Mondgottes  Tochter  gedachte 

an  das  Haus  der  Finsternis,  den  Sitz  Irkalla' a  (d.  i.  Nergal), 


•>  VgL  ApoUoa,  der  «1*  Peitgott  «eine  Pfeile,  d.  i.  die 

Apoilon  und  Mar»  8.  &3ff.  6»  ff. 
•»)  8.  hlersn  die  Bemerkungen  Bd.  2  Sp.  81«. 

der  gr.  u  röm.  Mythol  III. 
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an  das  Haua,  dessen  Betreter  nicht  mehr  herauskommt, 

an  den  Pfad,  dessen  Hinweg  nicht  zurückfahrt, 

an  das  Haus,  dessen  Betreter  (Bewohner)  dem  Liebte  entrückt  ist, 

den  Ort,  da  Staub  ihre  Nahrung,  ihre  Speise  Erde, 

da  Licht  sie  nicht  schauen,  in  Finsternis  wohnen, 

da  sie  gekleidet  sind  wie  Vögel  in  ein  Flügelgewand, 

über  Thür  und  Riegel  Staub  gebreitet  ist. 

Als  Istar  zum  Thore  des  Landes  ohne  Heimkehr  gelangt  war, 

sprach  sie  zum  Wächter  des  Thores: 

„Du  Wächter  da,  öffne  dein  Thor, 

öffne  dein  Thor,  dafs  ich  eintreten  kann. 

Wenn  du  niebt  öffnest  das  Thor,  ich  nicht  eintreten  darf, 

werde  ich  zertrümmern  das  Thor,  den  Riegel  zerbrechen, 

werde  zertrümmern  die  Schwellen  und  aufreifeen  die  Thflrflügel, 

will  heraufführen  die  Toten,  dafs  sie  essen  und  leben, 

zu  den  Lebendigen  sollen  sich  scharen  die  Toten." 

Der  Wächter  öffnete  seinen  Mund,  zu  sprechen, 

kund  zu  thun  der  hehren  Istar: 

„Halt  ein,  meine  Herrin,  stürze  sie  nicht  um! 

Ich  will  gehen,  deinen  Kamen  melden  der  Königin  Eriskigal." 

Es  trat  ein  der  Wächter,  sprach  [zur  Königin  Eriskigal]: 

„Diese  da,  Istar,  deine  Schwester,  [  ] 



Als  die  Göttin  Eriikigal  dies  [gehört], 

wie  wenn  ein  Baum  gefallt  wird  [  J, 

wie  wenn  Kuninn-Kohr  abgeschnitten  wird,  [sank  sie  hin]  (und  sprach): 

„Was  mag  sie  von  mir  wollen,  was  [  J, 

o  die  hier,  ich  will  mit  ihr  [  ] 

anstatt  Brot  will  ich  Erde  essen,  anstatt  Wein  will  ich  [Tbr&nen]  trinken, 

will  weinen  über  die  Männer,  die  ihre  Frauen  verlassen, 

will  weinen  über  die  Weiber,  die  von  der  Seite  ihres  Gatten  sich  [wenden], 

über  die  kleinen  Kinder  will  ich  weinen,  die  vor  ihrer  Geburt  [ein  Ende  nehmen].  — 

Geh,  Wächter,  öffne  ihr  dein  Thor, 

bemächtige  dich  ihrer  gemäfs  den  alten  Gesetzen." 


Der  Wächter  ging,  öffnete  ihr  sein  Thor: 

„Tritt  ein,  meine  Herrin,  Kutha  (die  Unterwelt)  möge  jauchzen, 

der  Palast  des  Landes  ohne  Heimkehr  möge  dich  freudig  bewillkommnen!" 

Das  erste  Thor  liels  er  sie  betreten,  entkleidete  sie,  die  grofse  Krone  nehmend  von  ihrem  Haupte 

„Warum,  o  Wächter,  nimmst  du  die  grofse  Krone  von  meinem  Haupte?" 

„Tritt  ein,  meine  Herrin,  denn  also  lauten  der  Eriikigal  Befehle." 

Das  zweite  Thor  lieft  er  sie  betreten,  entkleidete  sie,  die  Geschmeide  nehmend  von  ihren  Ohren. 
„Warum,  o  Wächter,  nimmst  du  die  Geschmeide  von  meinBn  Ohren?" 
„Tritt  ein,  meine  Herrin,  denn  also  lauten  der  Eriskigal  Befehle." 

Das  dritte  Thor  liefs  er  sie  betreten,  entkleidete  sie,  die  Ketten  ihr  nehmend  vom  Nacken. 
„Warum,  o  Wächter,  nimmst  du  die  Ketten  von  meinem  Nacken?" 
„Tritt  ein,  meine  Herrin,  denn  also  lauten  der  Eriskigal  Befehle." 

Das  vierte  Thor  liefs  er  sie  betreten,  entkleidete  sie,  die  Schmuckstücke  nehmend  von  ihrer  Bru»t. 
„Warum,  o  Wächter,  nimmst  du  die  Schmuckstücke  von  meiner  Brust?" 
„Tritt  ein,  meine  Herrin,  denn  also  lauten  der  Eriskigal  Befehle." 

Das  fünfte  Thor  liefs  er  sie  betreten,  entkleidete  sie,  den  Gürtel  mit  Edelsteinen  nehmend 

von  ihren  Hüften. 

„Warum,  o  Wächter,  nimmst  du  den  Gürtel  mit  Edelsteinen  von  meinen  Hüften?" 
„Tritt  ein,  meine  Herrin,  denn  also  lauten  der  Eriskigal  Befehle." 

Das  sechste  Thor  liefs  er  sie  betreten,  entkleidete  sie,  die  Spangen  nehmend  von  ihren 

Händen  und  Füfsen 

„Warum,  o  Wächter,  nimmst  du  die  Spangen  von  meinen  Händen  und  Füfsen?" 
„Tritt  ein,  meine  Herrin,  denn  also  lauten  der  Eriskigal  Befehle." 

Das  siebente  Thor  liefs  er  sie  betreten,  entkleidete  sie,  das  Scbamgewand  nehmend  von 

ihrem  Leibe. 

„Warum,  o  Wächter,  nimmst  du  das  Schamgewand  von  meinem  Leibe?" 
„Tritt  ein,  meine  Herrin,  denn  also  lauten  der  Eriäkigal  Befehle." 


Als  nun  Istar  hinabgestiegen  war  zum  Lande  ohne  Heimkehr  — 
da  erblickte  Bie  Eriskigal,  fuhr  sie  wütend  an; 
Istar,  unbesonnen,  stürzte  sich  auf  sie 

*)  In  diwer  Zeile  iteckt  da«  uu«elö.U  R*U«1  rvu  liUr«  HölLuf.brt 
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da  öffnete  Eriökigal  ihren  Mund,  zu  sprechen, 
Namtar,  ihrem  Diener,  kund  zu  thun  den  Befehl: 

.,Geh,  Namtar,  öffne  mein  [  \  und 

führe  hinaus  zur  [  ]  die  Göttin  Istar, 

mit  Krankheit  an  den  Augen  [schlage?]  sie, 

mit  Krankheit  an  den  Höften  [schlage  sie], 

mit  Krankheit  an  den  Föfsen  [schlage  sie], 

mit  Krankheit  am  Herzen  [schlage  sie], 

mit  Krankheit  am  Kopfe  [schlage  sie], 

auf  sie,  in  ihrer  ganzen  Person  [  ].  — 


Nachdem  lstar,  die  Herrin  [  ]. 

bespringt  die  Kuh  nicht  mehr  der  Stier, 

Ober  die  Eselin  beugt  sich  der  Esel  nicht  mehr, 

aber  das  Weib  auf  der  Strafte  beugt  sich  der  Mann  nicht  mehr  nieder. 

Es  schlief  ein  der  Herr  in  seinem  Gemache, 

es  schlief  ein  die  Magd  auf  ihrer  [  ].  - 

Rückseite. 

l'ap-sukal,  der  Diener  der  grofsen  Götter,  senkte  sein  Antlitz  vor  [Saums], 
in  ein  Trauergewand  bekleidet  mit  zerzausten  (?)  Haaren. 
Es  ging  Samas  vor  Sin,  seinen  Vater,  wei[nend], 
vor  Ea,  dem  König,  Thiänen  zu  vergiefsen: 

„Istar  ist  in  die  Unterwelt  hinabgestiegen  und  ist  nicht  wieder  beraufgekommen. 
Seitdem  Istar  ins  Land  ohne  Heimkehr  hinabgestiegen  ist, 

bespringt  die  Kuh  nicht  mehr  der  Stier,  beugt  sich  Aber  die  Eselin  der  Esel  nicht  mehr, 
über  das  Weib  auf  der  Strafse  beugt  sich  der  Mann  nicht  mehr  nieder. 
Es  schläft  ein  der  Herr  in  seinem  Gemache 
es  schläft  ein  die  Ma#d  auf  ihrer  [  ]." 

Da  schuf  Ea  in  der  Weisheit  seines  Herzens  ein  männliches  Wesen, 
schuf  den  Uddusunämir,  den  Götterdiener: 

„Wohlan,  Uddusunämir,  nach  dem  Thore  des  Landes  ohne  Heimkehr  richte  dein  Antlitz, 
die  sieben  Thore  des  Landes  ohne  Heimkehr  mögen  sich  vor  dir  öffnen, 
Eriskigal  möge  dich  sehen,  möge  dich  freudig  bewillkommnen. 
Sobald  ibr  Herz  sich  beruhigen  und  ihr  Gemüt  Bich  aufheitern  wird, 
so  beschwöre  sie  mit  dem  Namen  der  grofsen  Götter, 

bebe  hoch  deine  Häupter,  auf  den  Quellort  (?)  richte  deinen  Sinn  (und  sprich) : 
'Wohlan,  Herrin,  der  Quellort  (?)  möge  mir  Wasser  geben;  daraus  will  ich  trinken.'" 


Als  Eriskigal  dies  hörte, 

schlug  sie  ihre  Lenden,  biss  sich  in  den  Finger  (und  sprach): 

„Du  hast  von  mir  verlangt  ein  unerlaubtes  Verlangen  — 

fort  Uddusunämir,  ich  will  dich  verfluchen  mit  einem  grofsen  Fluche, 

die  Speisen  in  den  Binnen  der  Stadt  sollen  deine  Nahrung  sein, 

die  Gossen  der  Stadt  seien  dein  Trank, 

der  Schatten  der  Mauer  deine  Wohnung, 

eine  Steinschwelle  dein  Aufenthalt, 

Gefängnis  und  Einschließung  sollen  brechen  deine  Kraft.11  — 

Eriskigal  öffnete  ihren  Mund  zu  sprechen, 
Namtar.  ihrem  Diener,  kund  zu  thun  den  Befehl: 
„Geb,  Namtar,  zerschlage  den  ewigen  Palast, 

die  Schwellen  zertrümmere,  dafs  die    erbeben; 

die  Anunnaki  führe  heraus,  setze  sie  auf  einen  goldenen  Thron, 

die  Göttin  Istar  besprenge  mit  dem  Wawer  des  Lebens;  schaffe  sie  fort  von  mir!" 

Namtar  ging,  zerschlug  den  ewigen  Palast, 

zertrümmerte  die  Schwellen,  dafs  die    erbebten, 

die  Anunnaki  führte  er  hinaus,  setzte  sie  auf  goldenen  Thron, 
die  Göttin  Istar  besprengte  er  mit  dem  Wasser  des  Lebens  und  schaffte  sie  fort: 
Das  erste  Thor  führte  er  sie  hinaus,  gab  ihr  zurück  das  Schamgewand  ihres  Leibes; 
das  zweite  Thor  führte  er  sie  hinaus,  gab  ihr  zurück  die  Spangen  ihrer  Hände  und  Fflfse; 
das  dritte  Thor  führte  er  sie  hinaus,  gab  ibr  zurück  den  Gürtel  von  ihren  Hüften,  mit 

Edelsteinen  besetzt; 

das  vierte  Thor  führte  er  sie  hinaus,  gab  ihr  zurück  die  Schmuckstücke  ihrer  Brust; 

das  fünfte  Thor  führte  er  sie  hinaus,  gab  ihr  zurück  die  Kette  ihre«  Halses; 

das  sechste  Thor  führte  er  sie  hinaus,  gab  ihr  zurück  die  Geschmeide  ihrer  Ohren; 

das  siebente  Thor  führte  er  sie  hinaus,  gab  ihr  zurück  die  grofse  Krone  ihres  Hauptes.  — 
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„Wenn  sie  ihre  Freilassung  dir  nicht  gewährt,  so  wende  zu  ihr  [dein  Antlitz], 

dem  Tamm  uz,  dem  Gemahl  ihrer  Jugend, 

gieße  reines  Wasser  aus;  kostbaren  Balsam  [  1, 

mit  einem  Opfergewand  bekleide  ihn,  eine  kristallene  Flöte  möge  er  [  ], 

die  Chat  mögen  wehklagen  mit  schwerer  [  ], 

es  möge  zerbrechen  die  Göttin  Beiiii  das  Prunkgerat,  das  sie  [  ], 

die  Diamanten  voll  von  [  ]." 

Da  vernahm  sie  die  Klage  um  ihren  Bruder,  es  zerschlug  die  Göttin  Beiiii  das  Prunkgerät, 

das  sie  f  ], 

die  Diamanten,  mit  welchen  erfüllt  war  die  [  J. 

„Meinen  einzigen  Bruder  richte  mir  nicht  zu  Grunde, 

in  den  Tagen  des  Tammuz  spielet  mir  die  krystallene  Flöte,  auf  dem   Instrument 

von  Edelstein  spielet  mir  seine  Totenklage, 
seine  Totenklage  spielet  mir,  ihr  Klagemänner  und  Klagefrauen, 
dafs  die  Toten  emporsteigen  und  Opferduft  atmen!" 

1.  Die  Eriskigal-Legende.  Monaten  bis  jetzt*   "    Halevy  hat  in 

Bruchstücke  einer  Legende  von  der  Höllen-  so  einem  Aufsatz  der  Revue  semitique,  Le  Hapt 
göttin  Eriskigal*)  wurden  in  den  Thontafeln  de  Persephoni  ou  Proserpine  par  Pluton  chez 
von  Teil  el  Amarna  gefunden.  Diese  Fragmente  le»  Babyloniena  p.  872  ff.  die  Eriäkigal-Legende 
wurden  bereits  ob.  Bd.  2  Sp.  1686  f.  von  Drexler  in  Zusammenhang  mit  dem  griechischen  Sagen- 
im  Artikel  Kure  Persephone  Ereschigal  erwähnt.  kreis  gebracht.  Dafs  die  Vergleichung  nicht 
Die  Legende  berichtet,  wie  Nergal  die  Herr-  von  der  Hand  zu  weisen  ist,  beweist  zur  Ge- 
schäft über  die  Unterwelt  an  sich  reifst,  indem  er  nüge  die  Zusammenstellung  der  Namen  in  der 
die  Höllengöttin  zwingt,  ihn  als  Gemahl  an-  Anrufung  der  KovQn  nsQOtyövri  'Eft  ajiycrJ. 
zuerkennen.  „Als  die  Götter  ein  Gastmahl  (s.  Bd.  2  8p.  1684  fr.).  Im  einzelnen  gehen 
veranstalteten,  sandten  sie  eineu  Boten  zu  ihrer  freilich  beide  Sagen  weit  auseinander;  nur 
Schwester  Eriskigal  (und  liefsen  sagen):  'Wir  so  die  gewaltsame  Eheschließung  ist  ihnen  ge- 
möchten wohl  zu  dir  hinabsteigen,  wenn  du  nicht  meinsam. 
zu  uns  heraufkommst;  sende  einen,  der  deine  „  ,  , 
Speisenportion  in  Empfang  nimmt.'  Da  sandte  2  Die  Höllenfahrten  im  Gilgamei 
Eriskigal  den  Namtar,  ihren  Boten,  und  er  stieg  (N im r od) -Epos, 
empor  zum  ....  des  hohen  Himmels.  Es  trat  1)  Das  babylonische  Zwölftafel  -  Epos  läfst 
ein  (Namtar)  . ..."  Hier  folgen  12  zerstörte  Beine  Helden  in  den  Hades  hinabsinken.  Den 
Zeilen.  Im  folgenden  Stück  zieht  Nergal  mit  Riesen  Eabani  verschlingt  die  Unterwelt.  Wahr- 
7  und  7  Helfershelfern  nach  den  Thoren  der  scheinlich  hat  Istar  mit  seinem  Tode  die  ihr 
Unterwelt,  wohin  Namtar  bereits  zurückgekehrt  widerfahrene  Schmach  gerächt  (s.  oben  Bd.  2 
iat.  Blitz,  Fieber,  Gluthitze  u.  s.  w.  sind  ihre  40  Sp.  792).  Sein  Freund  Gilgamei  (Izdubar), 
Namen.  An  den  vierzehn  Thoren  der  Unterwelt  der  nicht  wie  Eabani  sterben  will,  holt  sich 
werden  die  Helfer  Nergals  aufgestellt  Nergal  bei  seinem  Ahn  Heilung  vom  Aussatz  und  er- 
fordert vom  Thorwächter  Einlafs.  Die  Scene  fährt  das  Geheimnis  der  8eligenin»el;  aber  die 
ist  ähnlich  wie  in  der  Höllenfahrt  der  Istar.  Nur  Lebenspflanze,  die  er  zum  Geschenk  erhielt, 
dafs  Namtar  hier  nicht  direkt  Thorwächter  ist,  wird  ihm  auf  dem  Heimweg  geraubt.  Am  An- 
sondern „Oberpförtner"  (ein  Oberpförtner  er-  fang  der  XII.  Tafel  klagt  er  über  das  Elend 
scheint  auch  in  dem  Höllentext  King  nr.  68).  Der  der  Totcnwelt,  dem  sein  Freund  verfallen  ist 
Thorwächter  geht  zu  Namtar  und  meldet,  dafs  (s.  a.  a.  0.  Sp.  802).  Von  einem  Tempel  zum 
ein  Gott  vor  den  Thoren  stehe.  Eines  der  Bruch-  anderen  zieht  er  mit  seiner  Totenklage.  End- 
stücke berichtet,  wie  die  Höllengöttin  von  dem  60  lieh  wendet  er  sich  an  Nergal*),  den  „Helden 
BeBuch  erfährt  und  ihm  Einlaß  gewährt.  Nun  und  Herrn"  selbst,  und  erreicht  »ein  Ziel: 
folgt  die  Katastrophe:  „Innerhalb  des  Hauses  Nergal  läfst  den  Geist  des  Eabani,  den  „die 
ergriff  er  Eriskigal  bei  ihrem  Schopf,  stiefs  Totengeister  bannten"  und  der  „vom  Weh  der 
sie  vom  Throne  herab  auf  die  Erde,  um  ihr  Unterwelt  erfaßt"  war,  aus  der  Unterwelt 
den  Kopf  abzuschlagen.  'Töte  mich  nicht,  emporsteigen.  Dafs  Gilgames  selbst  in  der 
mein  Bruder,  ich  will  dir  ein  Wort  sagen(?).'  XII.  Tafel  zur  Unterwelt  hinabsteigt  (nach 
Als  Nergal  dies  hörte,  liefs  er  seine  Hand  ab.  Jtnsen  bei  Wihleboer,  Das  Buch  Esther  in 
Sie  weinte  und  schluchzte(?):  'du  sollst  mein  Marti'*  Kommentar  Lief.  6,  174:  um  Richter 
CJatte  sein,  ich  will  deinWeib  sein,  ich  will  dir  die  der  Totenwelt  zu  werden),  kann  ich  aus  den 
Herrschaft  geben  in  der  weiten  Unterwelt,  ich  60  Fragmenten  nicht  herauslesen.  —  Übrigens 
will  dir  die  Weisheitstafel  in  deine  Hand  scheint  das  von  uns  mit  Haupt  zur  I.  Tafel 
geben,  du  polist  Herr  sein,  ich  will  Herrin  sein.'  gerechnete  Fragment  (a.  a.  0.  Sp.  788)  von  einer 
Als  Nergal  dies  hörte,  ergriff  er  sie,  küfste  Höllenfahrt  auf  dem  Totenflusse  zu  reden.  Die 

Situation  ist  ähnlich  wie  die  in  der  Höllen- 

.j  Früher  wurde  Ninklgal  «.-lo.en  Di.  Teil  el  ffthft  der  ^  ge8childerte .  dort  ist  yöl|ij?e 
Amarna- Text«  schreiben,  um  doli  agyptuchuii  Prloit"™ 


da«  KuUifJero  der  babyloni»chen  Schrift  *u  erleichtern  •)  Hei  der  Gelegenheit  wird  wiederholt  der  rabiiu 

E-rl-ei-ki-l  ga-a  al.  Dat  wichtigste  Fragment  veroffent-  dei  Nergal  genannt,  d.  I.  wahrscheinlich  ein«  der  Va- 
Uchte  tuletzl  Httold  in  Ori<*tal  l>ipk»nac»  nr  «2  geheuer,  die  in  .einer  Uegleltung  gedacht 
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Sterilität,  hier  gänzliche  Verwirrung  die  Folge 
der  Hadesfahrt. 

2)  Bd.  8  Sp.  804  f.  haben  wir  ein  Keilschrift- 
fragment  besprochen,  das  in  den  Bereich  der 
Legende  Ton  Gilgameä  (Izdubar)  gehört,  ohne 
dafs  es  uns  gelingen  will,  dasselbe  in  den 
Zusammenbang  des  Epos  einzufügen.  Auf  der 
Vorderseite  wird  die  verführerische  Dirne  Uhat 
in  die  Hölle  verflucht,  wobei  ein  besonderer 
Strafort  (!)  im  Hades  geschildert  wird,  genau  wie 
in  der  Höllenfahrt  der  Utar,  während  die  Rück- 
seite eine  Schilderung  des  „Landes  ohne  Heim- 
kehr" giebt,  die  zum  Teil  wörtlich  mit  der  in 
Istars  Höllenfahrt  übereinstimmt,  dann  aber 
eine  höchst  interessante  Aufzählung  der  Unter- 
weltsbewohner giebt.  Eriskigal  empfängt  den 
Ankömmling,  wie  oben  die  Istar.  Ihr  zur 
Seite  waltet  Belit-s&ri  [so  ergänzt  Meissner 
a.  a.  O.  mit  Recht],  die  „Schreiberin  der  Unter- 
welt", ihres  Amtes.  — 

Unter  den  Helden,  die  nach  dem  oben  be- 
sprochenen Fragment  in  die  Unterwelt  ver- 
bannt sind,  befindet  sich  Etana.  Das  stimmt 
vortrefflich  zum  Schlufs  der  Etana -Legende, 
die  vom  Tode  des  Etana  berichtet  und  seinem 
Toteogeiste  (also  in  der  Unterwelt)  eine  Herr- 
scherwürde zuerteilt.  Der  Versuch  Stuckens, 
zwei  Berichte  von  einer  Himmelfahrt  und  einer 
Höllenfahrt  Ktanas  auszugleichen  (Astralmyth.  2, 
vgl.  C.  Niebuhr  in  der  Orient.  I .it.- Ztg.  1 
Sp.  116  f.)  ist  gegenstandslos. 

8.  Die  Höllenfahrt  des  Tammuz  und 
anderer  Frühlingsgötter. 

Im  Hintergrund  der  Istarlegende  steht 
die  Legende  von  Tammuz  (s.  Bd.  2  Sp.  808), 
der  in  den  babylonischen  Hades  versunken  ist, 
und  dessen  Befreiung  in  Scene  gesetzt  werden 
soll.  Der  Legende  liegt  ein  Frühlingsmythus 
zu  Grunde.  Tum  in  uz ,  der  schon  in  den  In- 
schriften des  Siniddinam  neben  dem  Sonnen- 
gott erscheint,  repräsentiert  als  schöner  Jüng- 
ling die  Frühlingsvegetation,  die  im  Herbst 
und  Winter  unter  der  Erde  gleichsam  in  der 
Unterwelt  verschwindet.  In  irgend  welcher 
Weise  steht  der  wollüstige  Istarkultus  damit  in 
Verbindung.  Denn  nach  der  6.  Tafel  des  „Nimrod- 
eposu  haben  die  Buhlkünste  der  Istar  sein  jähr- 
liches Sterben  verschuldet,  und  beim  Tammuzfest 
übernehmen  Priesterinnen  der  Unzucht  die  Rolle 
der  Klageweiber.  Zwei  Hymnen,  die  vom  Hinab- 
sinken des  Tammuz  in  die  Unterwelt  reden  und 
von  denen  einer  unwillkürlich  an  die  Adonisgärt- 
chen  erinnert  (s.  Art.  Adonis  Bd.  1  Sp.  76 f.), 
haben  wir  Bd.  2  Sp.  808  in  Übersetzung  mit- 
geteilt, übrigens  wird  auch  ihm,  wie  anderen 
hinabgesunkenen  Halbgöttern  und  Helden,  eine 
Herrecherrollo  im  Hades  zugeteilt.  Wiederholt 
ist  von  den  Hirtenknaben  des  „Hirten  Tammuz" 
die  Rede.  Einer  derselben  weidet  die  gelben 
Ziegen  seines  göttlichen  Herrn;  weiteres  s. 
im  Artikel  Tammuz.  —  Einem  anderen  Mythen- 
kreise scheint  der  Tammuz  der  Adapa-Legende 
anzugehören.  Hier  erscheint  er  neben  einem 
anderen  Gotte  Giszida  (der  auch  anderswo 
mit  der  Unterwelt  in  Verbindung  steht)  als 
Thorwächter  des  Himmelsgottes  Anu.  Der 
Grundzag  des  Mythus  ist  übrigens  derselbe; 


die  beiden  Thorwächter  brechen  in  Wehklagen 
aus,  als  Adapa  sagt,  er  trage  Trauerkleider, 
weil  zwei  Götter  von  der  Erde  verschwunden 
seien.  —  Auch  andere  Götter  der  Vegetation 
werden  in  die  Hölle  versetzt  aus  demselben 
Grunde  wie  Tammuz:  so  Enmesara,  Ningiszida, 
der  Gott  der  Heilkunst  (wohl  ursprünglich 
Gott  der  heilkräftigen  Kräuter). 

4.  Die  kuthäische  Sintflutlegende. 

In  diesem  Zusammenhange  verdient  Er- 
wähnung eine  in  „Rutha  im  Tempel  Esitlam, 
im  Heiligtum  Nergals"  aufbewahrte  Legende, 
die  gewöhnlich  kuthäische  Schöpfungslegende 
genannt  wird,  wohl  aber  eher  eine  kuthäische 
Sintflutsage  darstellt  (bearbeitet  von  H. 
Zimmern,  ZA  IIS.  317  ff.).  Die  Veranlassung 
zur  Sintflut  ist  eine  Horde  mischgestaltiger 
Wesen,  ein  „nächtliches"  Volk,  das  unter  der 
Leitung  von  sieben,  dem  Weltberg  entsprossenen 
Königen  steht.  Wir  vermuten,  dafs  die  Legende 
von  Kutha  Riesen  der  Unterwelt  im  Sinne  hat. 
Wie  von  den  höllischen  Geistern  am  Schlufs 
des  Nimrod-Epos,  so  heifat  es  von  diesem 
„nächtlichen  Volke",  dal«  sie  „schmutziges 
Wasser  trinken,  reines  Wasser  nicht  trinken". 
Wir  hätten  also  hier  recht  eigentlich  CKS-> 
vor  uns,  das  sind  Riesen  und  Totengeister 
zugleich.  Diese  kuthäische  Legende  dürfte  ge- 
eignet sein,  neues  Licht  auf  die  Gen.  6  und 
im  Buche  Josua  berichteten  Giganten -Tradi- 
tionen zu  werfen.  Auch  nach  israelitischer 
Tradition  (Buch  Henoch  106,  Uf.  Josephus, 
Antiqu.  1,  8,  1)  ist  um  der  Riesen  willen  die 
Sintflut  gekommen,  und  nach  Buch  Henoch 
Kap.  6  sind  sie  zum  Abgrund  der  Qual  ver- 
dammt. Kurios  ist,  dafs  nach  Josephus  1,  8,  9 
Kedorlaomer  und  seine  Genossen  Abkömm- 
linge der  Riesengeschlechter  in  Syrien  be- 
kämpfen müssen,  ehe  sie  das  Land  der  Sodo- 
miter  erreichen. 

6.  Endlich  ist  hier  zu  erwähnen  das  Gebet 
eines  Menschen,  der  von  einem  Totengeiste 
besessen  ist  (King,  Babylonian  Magic  and 
Sorcery  nr.  68,  s.  Meißner  in  ZDM G.  60  S.  750  f. 
und  Wiener  Zeitschr.  f.  d.  Kunde  d.  Morgen!. 
12  S.  63).  Der  Totengeist  läfst  den  Kranken 
Tag  und  Nacht  nicht  los,  dafs  ihm  die  Haare 
zu  Berge  stehen,  seine  Glieder  wie  gelähmt 
sind.  Der  Sonnengott  soll  ihn  befreien  von 
dem  Dämon,  möge  es  nun  der  Schatten  eines 
Familienmitgliedes  oder  der  eines  Ermordeten 
sein,  der  sein  Wesen  treibt.  Kleider  und  Schuhe 
und  Lendengurt  habe  er  ihm  schon  gegeben  (!), 
auch  einen  Wasserschlauch  und  Wegzehrung. 
Nun  möge  er  nach  dem  Westen,  nach  der 
Unterwelt  gehen  und  dort  soll  Gott  Nedu, 
der  Pförtner  der  Unterwelt,  ihn  festhalten,  dafs 
er  nicht  mehr  entrinnen  kann. 

V.  Der  Planet  Saturn  (später  Mars)  dem 
Nergal  geweiht. 

Dafs  der  Saturn  von  den  babylonischen 
Astrologen  ursprünglich  mit  Nergal  verknüpft 
wurde  und  nicht,  wie  früher  allgemein  an- 
genommen, der  Mars,  hat  Fr.  Rommel  im 
Ausland  1891  S.  382  ff.  (zunächst  gegen  Jensen, 
Kosmologie)  nachgewiesen.  Saturn  (Zalbad-Anu 
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oder  simtitu  genannt  II  R  48)  ist  der  eigent- 
liche UnRlückeplanet  (ursprünglich  oder  infolge 
seiner  Verbindung  mit  Nergal?),  im  sieben- 
stnhgen  Tempel  ist  ihm  (s.  oben  Sp.  64)  die 
schwarze  Farbe  geweiht.  Er  selbst  heifst  „der 
schwarze  Stern"  oder  „der  schwarze  Gott". 
Aber  die  Vergleichung  der  dem  Nergal  V  B 
46,  I8ff.  cd  Beigelegten  Epitheta  mit  dein 
Planeten  -Syllabar  V  R  31,  26ff.  cd  (die  Epi- 
theta beweisen,  data  unter  dem  bibbu,  d.  i 
Planet,  hier  Nergal  gemeint  ist)  aeigen,  dafs 
auch  Nergal  als  planetarische  Gottheit  den 
Charakter  des  Kriegsbelden  beibehält.  Er  heifst 
Ningir  (bei  emüki,  das  phonetische  Komplement, 
zeigt  an,  dafs  man  semitisch  lesen  darf),  d.  h. 


zeichnen  Mars  mit  3PT«j  (etwa  NSrtgh  zu  spre- 
chen) und  bwa  (etwa  Nörghil)*);  bei  den 
Syrern  wechselt  die  Bezeichnung  Ares  mit 
Nerlgh. 

übrigens  gilt  auch  der  „glänzende,  strah- 
lende" Mars  mit  seinem  roten  Lichte  als  Un- 
glücksstern;  da«  spiegelt  sich  in  der  arabinclun 
Anschauung  wieder.  —  Auch  die  Zwillinge 
(Gemini,  bab.  Toamn)  worden  Ton  den  aasy- 
riBchen  Astrologen  mit  Nergal  (bei  den  Grie- 
chen mit  Apollo  und  Herakles)  in  Verbindung 
gebracht,  weil  sie  in  der  heifsen  Zeit  heliakisch 
aufgehen,  s.  Jensen  a.  a.  O.  S.  64,  eine  Beziehung, 
die  auch  an  einer  alttestamentlicben  Stelle 
durchblickt  (s.  u«  8p.  370). 


Sin«   « ttffi  \_  <■ 


5)  Babyloniich-aaayritche  Bronaetafol,  Himmel,  Krde  und  Unterwelt  darstellend  (gewöhnlich  »»nennt  Iladearelief) 
Nach  Ptrroi  tt  Cklpiet.  Blttotr»  dt  fort.  8.  unten  8p.  269  Asm.  ••. 


Herr  der  Kraft",  almu,  allamn,  d.  h.  „der 
Mannbare"  (vgl.  targ.  ob;,  auch  im  syr.  und 
arab.  vorliegfnd)  und  Ningir-banda,  d.  h.  „Herr 
der  jugendlichen  Kraft"  (die  letzteren  beiden  Er- 
klärungen mache  ich  gegenüber  den  kompli- 
zierten Deutungen  Jemens  Kosmologie  S.  135. 
64  f.  geltend).  Auch  das  für  kniwänu  übliche 
Ideogramm  dürfte  als  „Mann"  hott'  l£oi  m  zu 
erklären  sein.  Vielleicht  liegt  hierin  schon 
der  Keim  der  spateren  Vertauschuog  des 
Nergal  -  Saturn  mit  dem  Planeten  Mars,  der 
ursprünglich  dem  Ninib  beigegeben  war,  und 
der  seinerseits  wieder  unter  babylonischem 
EindufB  mit  dem  Kriegagott  Ares  irientificiert 
wurde.    Die  mandäischen  Planetenlisten  be- 


Tl.  Die  Gemahlin  des  Nergal 

heifst,  wie  wir  oben  sahen,  in  einem  Teile 
der  babylonischen  Sagenkreise  (II  R  50)  Erii- 
kigal,  d.  b.  „Herrin  des  großen  Landes",  der 

•)  Wia  mir  Prof.  Jtoddek*  freundllchit  mitteilt,  Hegt 
diese  Schreibung  biihor  nur  in  der  noch  unRodruckten, 
■ehr  wichtigen  Schrift  DtrhÜ  dl  JfmVmVr,  Parieer  Hanri- 
ichrift  foL  76a  vor  (nacb  EuHng»  Handschrift;  n  dar 
Stelle  ist  Doch  «in  anderer  Codex  verglichen).  Aursorden) 
gab  Btruni,  ChnmoL  191  (das  entbiechen  Textos)  ala 
„ayriaobe  Form  die  Losung  Kirghkl,  wahrend  dar  Planet 
in  dam,  waa  wir  'ejriacb'  (=  edeaaaniach)  nennen,  In  einer 
Form  wiedergegeben  wird,  die  auf  dla  Auaapracb« 
Nfrfgh  (a.  oben)  führt".  Ob  daa  g  in  allen  diesen  Formen 
assimiliert  iat  (gh\  IHM  ateb  Übrigen*  nach  tfoiUkhr  nicht 
•icber  erweisen. 
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Unterwelt,  assyr.  Allatu,  d.  h.  „die  Mächtige".*) 
Die  Hadesreliefs  (a.  Abbild.  6  u.  6)  scheinen 
eine  Abbildung  der  Hollengöttin  darzubieten: 
das  nackte  Scheusal  auf  dem  Totenkahne**). 
Löwenköpfig  ist  sie  vielleicht  ah  Gemahlin 
Nergals.  Die  12.  Tafel  des  „Nimrodepos" 
schildert  sie  an  einer  leider  nur  fragmenta- 
risch erhaltenen  Stelle:  „Die  da  finster  ist,  die 
da  finster  ist,  Mutter  (des?)  Nin-azu,  die  da 
finster  ist  (d.  h.  die  in  der  finsteren  Unter- 
welt baust),  deren  glänzender  Leib  durch  kein 
Gewand  verhüllt  ist,  deren  Brust  gleich  eiuem 

jungen  Sappati-Tiere  nicht  "***)  Nach  der 

Höllenfahrt  der  Istar  thront  sie  im  Palast  der 
Unterwelt  (das  unterirdische  Eutha),  wacht 
Ober  die  uralten  Unterweltsgesetze,  nimmt  aus 
dem  Munde  des  Wächters  die  Namen  der 
Ankömmlinge   entgegen  und  verhängt  über 


6)  Babylonische*  Hadesrelief,  dia  Göttin  Kritkigal 
darstellend  (nach  Lajard.  fUck.  tur  It  cultt  de  Venui 
PI  XVII).    S  unten  Arn». 


•)  l>er  Name  der  arabucbun  Souuengötlin  Alilat 
klingt  rielleicbt  nicht  nnr  sufallig  an. 

•*)  Cbar  die  Hadeareliefs  (ein  Duplikat  des  bekann- 
ten CUrmonl-Oanntau'tchm  Toröffentliehto  kürzlich  Scheit 
in  Maeperot  Ktcueil  de  Traweauz  vol.  XX)  handelte  suletst 
Mtiftmtr  in  Wiener  Zeifehr.  f.  d.  Kunde  d.  Morgent.  Auf 
da«  Abb.  6  einaeitlg  wiedergegebene  ReUef  wies  ich 
bereits  in  meinen  VortteU.  vorn  leben  nack  dem  Todr  8.  7» 
hin-  Auskunft  aber  den  Verbleib  der  Tafi-1,  ror  allem 
eine  genaue  Untersuchung  d<  r  Inschrift  auf  der  ROek- 
Mite  wäre  »ehr  wünschenswert.  Einiges  ist  in  der  dürfti- 
gen  Kopie  doch  su  erkennen.  Zweimal  ist  von  u  m  rnp-u. 
dem  „weiten  Orte"  die  Rede,  die  beiden  leisten  Zeilen 
Kbeinen  einen  Gott  Maiiil  sur  Beschwörung  für  das 
Gericht  des  Lebens  der  grolsen  Götter  anaurufen  Dio 
Anseichen  häufen  sich,  dafs  die  Babylonier  mit  Ihrem 
ünsterblichkeltiglauben  die  Anschauung  von 
•  in»m  Strafgericht  bex.  tou  einer  Strafbefrei- 
«ag  nach  dem  Tod»  verbunden  haben! 

Bd.  8  8p.  SOS  danach  su  korrigieren. 
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solche,  denen  sie  zürnt,  Pest  und  Verderben. 
Eifersüchtig  bewacht  sie  den  in  der  Unterwelt 
in  einem  besonderen  Palaste  verborgenen  Quell 
des  Lebens,  dessen  Wasser  die  Toten  ihrer 
Gewalt  entrücken  kann.  Als  Richterin  steht 
ihr  eine  Schreiberin  der  Unterwelt  zur  Seite 
und  als  Richterkolleginm  die  Auunnaki,  die  in 
einem  besonderen  Paläste  wohnen,  als  deren 
Oberster  gelegentlich  (s.  oben  Sp.  258)  Nergal 

10  erscheint.  —  In  der  grofsen  Beschwörungs- 
sammlung K  166  (Bezold,  Caialogucl,  41)  wird 
Eriäkigal  ah  Zaubergöttin  angerufen,  da- 
mit die  bösen  Geister  weichen  und  die  guten 
Geister  beim  Kranken  einziehen  sollen.  Viel- 
leicht ist  auch  die  direkt  vorher  angerufene 
Göttin  des  Reinigungswassers  Ninahakuddua 
(s.  Delitzsch,  Wörterbuch  S.  79)  mit  der  zauber- 
kräftigen, den  Lebensquell  behütenden  Höllen- 
göttin identisch.  —  Nach  dem  Stern  Verzeichnis 

so  V  K  46,  20  ab  ist  der  Eriäkigal  der  „Stern  des 
Höhlenvogels"*)  geweiht.  —  Ein  assyrischer 
Tempel  der  Gemahlin  Nergals  wird  in  einem 
Asarhaddon- Bruchstück  K  7699  (s.  Windeier, 
Altorient  Forsch.  6  S.  680)  erwähnt  —  In  einem 
andern  in  Kutha  heimischen  Sagenkreise  heifst 
die  Gemahlin  des  Nergal  Laz  (s.  z.  B.  Sp.  262 f.). 

VII.  Nergal  Im  Alten  Testament. 

„Und  die  Leute  von  Kuth  machten  den 
so  Nergal  ("~-"-).  Mit  diesen  Worten  bezeugt  die 
israelitische  Überlieferung  beim  Bericht  über 
das  assyrische  Exil  den  oben  geschilderten 
Nergalkultus.  In  einem  Kommentar  zum  Penta- 
teuch  beruft  sich  Nachmonides  (12.  Jahrb.) 
auf  uralte  Bücher  der  Heiden  (er  meint  naba- 
täische  Schriften),  nach  welchen  die  Kuthäer 
Sonnenkultus  trieben  (Babba  Bathra  91a 
vgl.  Herrschemohn  masn  sno  S.  222).  Auch 
diese  Tradition  ist  richtig  (s.  oben  Sp.  268  f.). 
4o  Im  Hinblick  auf  die  israelitischen  Exulanten 
gilt  den  späteren  Juden  das  Land  der  Kutim 
als  rein  (im  Gegensatz  zum  Heidenland)  vgl. 
Tractat  Miktcot  6  (Herrsdtensolm  a.  a.  0.  S.  189), 
andererseits  werden  die  Samariter  wegen  ihrer 
Vermischung  mit  den  Heiden  im  Talmud  ver- 
ächtlich Kutim  genannt.**)  Sonst  erscheint  im 
A.  T.  der  Name  Nergals  nur  noch  in  dem  theo- 
phoren  Namen  Jtr.  89, 13,  der  dem  assyrischen 
Nergal -sar-usur  (N.  schätze  den  König),  bei 
f>o  Berosus  iVjjpivJlijffapoe,  entspricht.  —  Endlich 
scheint  im  Hohenried  6, 10  eine  Spur  der  sideri- 
schen  Beziehungen,  die  mit  dem  Namen  Nergals 
verknüpft  sind,  vorzuliegen.  Wenigstens  sind 
wir  geneigt,  der  Vermutung  H.  Wincklers, 
Altor.  Forsch.  1,  8,  293  zuzustimmen,  dafs  statt 
nibro  zu  lesen  ist  msa-e.   „Wer  i*t,  der  da 

•)  Zur  Deutung  des  Namens  -  II  11  37,  SS  und  Tgl. 
V  R  47,  Sfi.  Zum  „Höhlenvogel"  s  Mittle*,  Handw.  8.  TM. 
••)  Bin  noch  ungelöstes  mythologisches  Ratsei  ist  mir 
fi0  die  Überlieferung  (s.  B.  Traktat  Chulin  fia),  die  Samariter 
(Kutim)  hutten  auf  (larixim  da*  Bild  einer  Taube  ge- 
funden, das  sie  anbeteten.  Sollte  das  nur  ein  mufsiger 
Erklärungsversuch  für  das  rätselhafte  "H  (wört- 

lich „Schwort  der  Taube")  sein,  womit  Jeremia  4«,  I«; 
50,  1«  vgl.  S5,  riH  die  Herrschaft  Babylons  bescichnet? 
Vielleicht  rerbirgt  sich  in  dem  „Schwert  der  Taube" 
wirklich  ein  babyloniaches  8ymbol ;  dio  traditionelle  Er- 
klärung „Schwert  des  Tyrannen"  Ufst  sich  nicht  be- 
gründen 
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hervorleuchtet  gleich  der  Morgenröte,  schön 
wie  der  Mond,  lauter  wie  die  Sonne,  furcht- 
bar wie  die  Nergale?"  Gemeint  sind  die 
Zwillinge  am  Sternenhimmel,  die  dem  Nergal 
geweiht  sind  —  das  Epitheton  „furchtbar" 
erinnert  an  den  mythologischen  Ursprung. 

[Alfred  Jeremias.] 

Neria  =  Nerio  (s.  d.). 

Neriene,  Neriene»  =  Nerio  (s.  d.). 

Nerine      Nerio  (b.  d.). 

Nerio,  alte  Kultgenossin  des  Mars,  die  in 
den  Gebetsformeln  als  Nerio  Martis  (so  die 
libri  sacerdotum  populi  Romani  bei  Gell.  18, 
23,  2  und  noch  Enn.  ann.  frg.  70  Baehr. 
Nerienem  Mavortis  et  Hercm)  ebenso  angerufen 
wurde  wie  Lua  Saturni,  Salacia  Neptuni,  Hora 
Quirini  u.  s.  w.  Was  wir  von  dieser  altrömi- 
schen Göttin  wissen,  verdanken  wir  fast  aus- 
schließlich dem  aus  guter  Quelle  stammenden 
Gelliuskapitel  13,  23.  Danach  ist  die  richtige 
Namensform  Nerio,  Genet  Nerienis  (wie 
Anio,  Anienis);  doch  hatte  Varro  {sat.  Me- 
nipp.  606  Bucch.)  den  Nominativ  Nerienes 
gebildet,  der  Annalist  Cn.  Geliius  (frg.  16  Peter) 
in  dem  Gebete  der  Hersilia  die  Form  Neria 
Martis  gebraucht.  NtQivn  hat  Lyd.  de  mens. 
4,  42,  Neriene  (als  Nom.)  Porph.  zu  Hör. 
epist.  2,  2,  209;  bei  Mart.  Cap.  1,  4  steht 
Nerienis  Nerinae  (Gen.)  neben  einander. 
Das  Wort  hangt  zweifellos  zusammen  mit 
Nero,  das  angeblich  sabinisch,  in  der  That 
aber  gemeinitalisch  (Buecheler,  Lexic.  ital. 
p.  XVII  f.)  —  fortis,  strenuus  ist  (Suet. 
Tib.  1;  vgl.  Hör.  carm.  4,  4,  29;  epist.  1,9,  13), 
bedeutet  also  virtus,  avdotla  (Gell.  a.  a.  0.  §  7. 
Lyd.  a.  a.  0.).  Der  Nachricht,  dafs  von  den 
Marsfesten  des  altrömiscben  Kalenders  ins- 
besondere das  Tubilustrium  am  23.  Marz 
(C.  I.  L.  1*  p.  313)  aufBer  dem  Mars  auch  der 
Nerio  gilt  (Lyd.  a.  a.  O.  noo  dexa  naXap- 
Ütöv  'AitQiXlmv  xadapuof  caXmyyos  xal  xi'v^aig 
xäv  oitXcav  xal  tiual  jlQtos  xcl  NfQivrjSi  das- 
selbe meint  Ovid.  fast.  3,  849  f.  summa  dies 
e  quinque  tubas  lustrare  canoras  admonet  et 
forti  sacrificare  deae),  haben  wirkeinen  Anlafs 
den  Glanben  zu  vernagen.  Damit  ist  aber  unser 
Wissen  von  der  Göttin  erschöpft.  Die  Dichter 
machen  sie  unter  dem  Eiuflusse  der  griechi- 
schen Vorstellung  von  Götterehen  zur  Gattin 
des  Mars,  so  Plaut.  Truc.  615:  Mars  peregre 
adveniens  salutat  Nerienem  uxorem  suam,  Lici- 
nius  Imbrex  (Ribbeck  Com  frg.*  p.  35):  Nolo 
ego  Neaeram  te  vocent  sed  Nerienem,  cum  qui- 
dem  Mavorti  es  in  conubium  data  und  Cn. 
Geliius  im  Gebet«  der  Hersilia  (bei  Gell.  a.  a.  0. 
§  13)  Neria  Martis  te  obsecro  .  .  .  quod  de  tut 
coniugis  consilio  contigit.  Daher  hat  man  sie 
später  bald  mit  Minerva  bald  mit  Venus 
gleichgesetzt  (Lyd.  de  mens.  4,  42;  mit  Bellona 
August,  c.  d.  6,  10)  und  die  Namen  Minerva 
und  Nerio  einfach  mit  einander  vertauscht 
(Nerio  und  Minerva  neben  einander  bei  Varro 
Sat.  Men.  60G  Buech.:  Nerienes  (et)  Minerva, 
Fortuna  ac  Ceres).  So  ist  bei  Liv.  46,  83,  2, 
wo  als  Gottheiten,  quibus  tpolia  hostium  dicare 
iux  fasque  est,  Mars,  Minerva  und  Lua  mater 
(«.  d.  Art.)  genannt  werden,  Minerva  wahr- 
«rlvinüch  an  die  Stelle  der  Nerio  getreten. 


Auf  der  andern  Seite  bat  das  von  Ovid.  fast. 
3,  681  ff.  erzählte  griechische  Märchen  von 
der  Liebeswerbung  des  Ares-Mars  um  Athena- 
Minerva  und  seiner  Täuschung  durch  Unter- 
schiebung eines  alten  Mütterchens  (sicher 
ebensowenig  italische  Sage  wie  der  von 
F.  Marx,  Arch.  Zeit.  43,  1885,  169  ff.  nach- 
gewiesene Ares-Mythus)  späterer  Gelehrsam- 
keit Anlafs  gegeben,  dies  auf  Mars  und  Nerio 
zu  übertragen  (Porph.  zu  Hör.  epist.  2,  2,  209 
Maio  mense  religio  est  nubere,  et  item  Martio, 
in  quo  de  nuptiis  habito  certamine  a  Minerva 
Mars  victus  est,  et  obtenta  virginitate  Minerva 
Neriene  est  appellata;  dasselbe  meint  wohl 
Mart.  Cap.  1,  4  Gradivum  Nerienis  [Ntrinae] 
coniugis  amore  torreri);  die  weitgehenden  Kom- 
binationen, die  A.  Reifferscheid  (Annali  d.  Inst. 
1867,  369)  und  H.  Usener  (Rhein.  Mus.  30, 
1876,  S.  221  ff.)  an  diese  Nachrichten  ange- 
knüpft haben,  entbehren  daher,  soweit  sie  sich 
auf  „italische  Mythen"  beziehen,  des  Funda- 
mentes. [Wissowa] 

Nerites  (ATr^tijs),  der  einzige  Sohn  des 
Nereus,  Bruder  der  Nereiden,  von  dem  Homer 
und  Hesiod  nichts  wissen,  während  zwei  ver- 
schiedene Schiffersagen  (loyot  ftaldcrrioi)  von 
seiner  Verwandlung  in  eine  Muschel  berichten. 
8o  lange  Aphrodite  noch  im  Meere  lebte, 
liebte  sie  den  schönen  Jüngling.  Als  sie  aber 
unter  die  Olympier  aufgenommen  werden  sollte, 
wünschte  sie  den  Gefährten  mitzunehmen,  er 
aber  wollte  lieber  bei  den  Seinen  in  der  Tiefe 
bleiben.  Und  da  er  die  ihr  von  der  Göttin 
(offenbar  zu  diesem  Zweck)  verliehenen  Flügel 
verschmähte,  verwandelte  ihn  Aphrodite  in  die 
nach  ihm  benannte  Muschel  und  nahm  sich 
Btatt  seiner  den  Eros  zum  Begleiter,  dem  sie 
zugleich  die  Flügel  des  Nerites  gab.  Nach 
andrer  Sage  liebte  Poseidon  den  Nerites  und 
dieser  ihn  wieder,  woraus  Anteros  hervorging 
Erzürnt  über  die  Schnelligkeit,  mit  der  er  dem 
Poseidon  durch  das  ihm  überall  ausweichende 
Meer  folgte,  verwandelte  ihn  Helios  (dem  gegen- 
über er  sich  jedenfalls  seiner  Schnelligkeit 
gerühmt  oder  gar  in  einen  Wettlauf  eingelassen 
hatte),  Ael.  Hist.  anim.  14,  28.  Herodian  b. 
Ktym.  m.  s.  v.  av^oiiyg  und  vnp/rijc.  Engel, 
Kypros  2, 71.  Gerhard,  Griech.  Myth.  1  §  384,  8. 
526,6.  Preller-Robert,  Griech.  Myth.  1\  568. 
Die  erste  Sage  hat  dadurch  ein  gewisses  In- 
teresse, dafs  hier,  wie  dies  in  Scbiffersagen 
leicht  wirklich  geschehen  sein  kann,  mit  einem 
Vorleben  der  schaumentstiegenen  Göttin  im 
Meere  Ernst  gemacht  wird,  wobei  natürlich  ein 
dem  Eros  entsprechender  Begleiter  nicht  fehlen 
darf.  Auf  einer  Terrakottengruppe  aus  Aigina 
glaubte  Stark  Aphrodite  mit  Nerites  zu  er- 
kennen (Arch.  Ztg.  1866,  71  ff.  t.200).  [Wagner.  1 

Neritos  (iVijptTOf)  hatte  mit  lthakos  und 
Polyktor  bei  der  Stadt  Ithaka  einen  Brunnen 
hergerichtet,  aus  welchem  die  Bürger  ihr 
Wasser  holten,  Od.  17,  207.  Nach  Akusilaos 
b.  Schol.  Od.  a.  a.  0.  waren  die  drei  genannten 
Heroen  Brüder  aus  dem  Geschlechte  des  Zeus, 
Söhne  des  Pterelaos  und  der  Amphimede,  die 
von  Kephallenia  nach  der  Insel  Ithaka  über- 
siedelten und  die  Stadt  Ithaka  gründeten,  die 
nach  dem  einen  benannt  ward;  nach  Neritos 
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warde  der  Berg  Neriton  auf  Ithaka  (Od.  9,  22)  uovte  hei&en,  M.  Mayer,  Gig.  u.  Tit.  103,  121; 

genannt,  nach  Polyktor  Polyktorion,  ein  Ort  vgl.  d.  A.  Chthonios  Bd.  1  8p.  908,14.  Aofser 

aof  Ithaka.    Vgl.  Eustath.  Horn.  p.  1816,48.  den  erwähnten  werden  alt»  Unterweltsgottheiten 

Fickßriech.Personennam.'&Gb.  Nach Lupercus  bezeichnet  die  Erinyen  (fOövtot  btul  s.  Bd.  1, 

hieb  auch  die  sonst  Nerikos  benannte  Stadt  Sp.  1325,  61  ff.;  vgl.  Eur.  Or.  261),  Thanatos, 

Akarnaniens  Neritos  oder  Neriton,  Steph.  Byz.  Kerberos,  Hermes Chthonios(Bd.  1,2374  f.  \ 

».v.  Nwxoe.    Und  so  las  auch  Strabo  den  Ära,  Soph.  Oid.  K.  1668  ff.,  vgl.  mit  El.  1 10  ff., 

Namen  in  der  Hotnerstelle  Od.  24,  877,  Strab.  Eurynomos,  dutpmv  xäv  lv"AtSov,  Paus.  10, 

1,69.  10,452.                           [Wagner.]  28,  7,  in  dem  Welcher,  Kl.  Schriften  6,  117, 

Neriiis,  der  Gott  der  Thermen  von  Ne"ris-  io  eine  rein  allegorische  Gestalt*  die  „Verwesung" 

les-Bains,  den  alten  Aquae  Neri  (Tab.  Peut.,  sieht,  während  Bohde  1,  318,  3  ihn  „als  einen 

auch  Neriomagus  genannt,  s.  Pauly- Wissowa,  ganz  concret  gedachten,  mit  einem  eupbemisti- 

Bealencykl.  s.  Aquae  nr.  69).    Greppo,   Etüde  sehen  Beinamen  benannten  Höllengeist"  be- 

ardtfol.  für  les  eaux  thermales  de  la  Gaule  zeichnet,  wie  Lamia,   Mormo,  Gorgyra, 

p.  ÜSff.   Ein  dort  gefundenes  Inschriftfrag-  Empusa,   Gorgo,   Mormolyke,  Baubo, 

ment  lautet  [numinijbtus)  Augfustorum)  et  Gello,  Keren,  Harpyien  (s.  Aber  diese  Bohde 

Xtrio  deo,  und  derselbe  oder  ein  ähnlicher  2,  409  ff.  u.  Roseher,  Kynanthropic  40ff.  68  ff. 

Text  scheint  auf  einer  zweiten  ebenfalls  frag-  86  [Eurynomos]).    Eine  ziemlich  grofse  Zahl 

montierten  Inschrift  gestanden  zu  haben  (ob  x&ovtot  zählt  Artemidor  Oneir.  2,  34,  vgl.  39, 

echt?).   Vgl.  Mowat,  Revue  arche'ol.  n.  8.  35,  so  auf:  TlXovxtov  xai  tltQOttpovr]  xai  dT}ur)XT)Q  xai 

189.    Allmer,   Reime   ipigr.   du   midi    1891  Koorj  xai  "iaxxoe  xai  Edoamc  ^ebd.  4, 26.  6,  93. 

p.  140  nr.  887.    Ein  Zusammenhang  zwischen  94)  xai  Vaip  xai  "Avovßte  xai  AqxoxqÜxtis  Mal 

diesem  Namen  und  der  Sabinischen  Nerio  Mar-  'Exanj  r&ovla  xai  'EQivvvt e  xai  Jaiuovt «  ot 

tis  eweheint  nicht  wohl  glaublich.  [M.  Ihm.]  wepi  xovxovs  xai  Qoßog  *al  dtipos  .  .  .  avxov 

»rslhenae,  Beiname  der  Matronae  auf  der  dh  top  "Aeij  «g  uiv  iv  rote  iniytiotg  wg  di  iv 
„im  Jfllicher  Lande"  gefundenen  Inschrift  rots  x&0V,0lS  xaroraxrfoy;  Ober  Demeter 
Brambach  C.  J.  Bh.  626  (—  Bonn.  Jahrb.  83  rtovia  s.d.  A.  Kora  u.  Demeter  1833  ff.,  über 
p  152  nr.  314):  MatrofnisJ  Vatuiabfus]  Ner-  »en  xaxax&6vio$  Bd.  2,  999,  49 ff.  2768,  28 ff.; 
siktnis  Priminia  Iustina  pro  se  et  suis  ex  im-  rata  vfQXtglr]  C.  I.  G.  6273;  Kaibel,  Epigr. 
ptrio  ip(sarum)  l(ubens)  mferito).  Der  Name  so  Graec.  672,  2,  vgl.  d.  A.  Gaia  Bd.  1,  1671,  24ff. 
Terrät  eine  so  auffallende  Verwandtschaft  mit  Vgl.  im  allgemeinen  die  Artikel  Chthonios, 
dem  Ort  Neersen  (Kreis  Gladbach)  und  dem  Katachth onioi,  wo  nachzutragen  sind  die 
hier  fliehenden  Flufs  Neers  oder  Niers,  dafs  vielen  von  Bohde  2,  342  f.,  vgl.  424,  gesammel- 
te wohl  hierauf  bezogen  werden  müssen.  ten  Belegstellen  und  ebd.  204—215  Kultus  der 
Bonn.  Jahrb.  88,  22  (vgl.  p.  71).  F.  Kauff-  chthonischen  Götter.  —  Das  Wort  vfoxtooe  selbst 
»a»i»,  Zeitschrift  des  Vereins  für  Volkskunde  wird  im  Schol.  Eur.  Phoen.  1020  mit  xata- 
1892  p  44.    TM.  Ihm.]  %96vtoc  umschrieben;  die  vioxsoot  sind  also 

Xerteroi,  Nerterol  Theol  (vioxtooi,  vsq-  —  xaxax&ovot;  als  gleichbedeutend  führt Pollux 

ugoi  (reot),  Gesamtbezeichnung  aller  in  der  1,24  an  frtol ..  vn6ye tot,  r&övioi  xai  vno- 

Erdtiefe  waltenden  Götter,  Aesch.  Per8.  620 K;  40  %&6viot  (Hesiod.  op.  141  und  dazu  Bohde  1, 

ioph.  Oid.  Kol.  1661;  Antig.  661  f.;  Eur.  Alk.  100,2;  C.I.G.  8915)  xai  xaxaZ4>d  vt  oi.  Noch 

1145;  ()r.  620;  Rohde,  Psyche*  2,  240,  7;  zumal  andere  Benennungen  der  Unterweltsgötter  sind 

heifit  Hades,  der  ßaoiXeve  hiowv  (—  vsoxi-  ot  xdxco&e  (reot,  Soph.  Ant.  1070  (Hades: 

m)  Aesch.  Pers.  627,  oder  iva\  iviomv  Horn.  b  xdxw&ev  a<snovSo<t  &eos,  Eur.  Alk.  424); 

IUI-,  Kaibel%  Inscr.  Graec.  Sicil.  1842,  oder  of  xdxaa  &to(,  Soph.  El.  292  (vgl.  ot  xaron 

»f'pMaty  dvdoaatv,  vioxtoos,   Eur.  Hei.  969.  Koor]  «vu£  xt,  Eur.  Alk.  851  f.;  vgl.  auch  Soph. 

Wie  der  griechische  Hades  beifst  auch  der  Ant.  76.  642);  of  ivto&t  &toi,  Horn.  II.  14, 

ägyptische  Herr  der  Seelen,  Osiris  6  t"xmv  xi)v  274;  vgl.  Eur.  H.  /'.  608;  of  yfjs  ivsg&t  8at- 

wt\ova(av  xai  t6  ßaaiXsiov  xwv  veox  iomv  (lovtc,  Aesch.  Choeph.  119;  vgl.  auch  G.  Iwano- 
itüv,  Kaibel  a.  a.  O.  1047;   Bohde  2,  891 ;  so  witsch,  Opiniones  Homert  et  Trag.  Graec.  de 

Persenhone,  a  xcexa  z&ov6$  vtoxiqtov  xai-  inferis,  Berl.  Stud.  f.  Philol.  u.  Arch.  16  (1894), 

Unis  ivaaea,  Eur.  Or.  964,  heifst  r)  v eptf  «a  1,77  ff.    Oft  ist  es  nicht  zu  entscheiden,  ob 

bt6{  bei  Soph.  Oid.  K.  1648;  Hekate,  die  mit  den  viQxtQot  die  Unterweltsgötter  oder 

"pTtpay    novx'avtg,    Sophron   im   Schol.  nur  die  Toten  in  der  Unterwelt  gemeint  sind 

Thtokr.  2,  12,  ähnlich  veoreoirj,  Orph.  Hymn.  (veoxtQmv  nvlat,  Eur.  Hipp.  1447;  tpdoutt  vto- 

'••  ?94,  47  Abel  (Pap.  Paris.  2864).     Auch  rioatv,  Alk.  1127;  anivdtiv  vsQxiooie  jroef«,  Or. 

Schidna.  die  bei  Arist.  ran.  473  als  hundert-  1322,  Aesch.  Pers.  618;  vtQtigmv  exitpr),  Troad. 

tCpfiges  Ungeheuer  der  Unterwelt  erscheint  1247;  da>Qr}paxa  vfoxioav,  Or.  128;  veoxtQoav 

^  in  Hierapolis  einen  chthonischen  Kultus  dydXftaxa,  Alk.  618;  4>v^ata  vtoxioav,  Jon 
Gutschmid,  Bhein.  Mus.  19,  398  ff.;  «o  1236  etc.);  vgl.  G.Hermann  zu  Soph.  Ant.  698 

h*de,  Psyche*  1,  213,  1,  führt  den  Beinamen  p.  186f.  [Höfer.] 

'»»Ttpoj,  Eur.  Phoen.  1020.  Medea  schwört  Nerthus.    Nachdem  Tacitus  Germ.  40  die 

«  xoif  -jtccQ'  Ziiif]  vioxioovs  dXd oxogag  gröfstenteils  auf  der  kimbrischen  Halbinsel 

1  d.  A  Alastor  und  dazu  Bohde  2,  230,  8.  anzusetzenden  germanischen  Völker  der  Reu- 

W  413;  Paus.  1,  30,  1),  Eur.  Med.  1069.  Von  digni,  Aviones,  Anglii,  Varini,  Eudoses,  Suar- 

Titanen  sagt  Hesychios:  vfoxtooi  xai  doncs  und  Nuithones  kurz  erwähnt  hat,  spricht 

"ftipioi  of  Tixävts,  8ta  xo  xaxaxexao-  er  ausführlicher  von   einer  Göttin  Xerthus, 

t,  wie  sie  auch  of  xataj^biupt  iai-  deten  Kult  diesen  Stämmen  gemeinsam,  und 


Digitized  by  Google 


275 


Nerthus 


Nerthus 


276 


die  nach  römischer  Auslegung  als  Terra  mattr 
aufzufassen  sei  (nec  quicquam  notabile  in  sin- 
gulis  [nämlich  die  aufgezahlten  Völker],  nisi 
quod  in  commune  Nerthum  id  est  Terram  ma- 
trem  colunt).  Über  dieses  Knpitel  ist  sehr 
viel  geschrieben  worden  (s.  die  Erklärer  des 
Tac.)\  eingebend  und  scharfsinnig  äufsert  sieb 
namentlich  Wilhelm  Mannhardt  (der  Baum- 
kultus der  Germanen  und  ihrer  Naclibar Stämme 
p.  667—602) ,  dessen  Darlegungen  für  das  Ver- 
ständnis von  besonderer  Wichtigkeit  Bind.  Über 
manche  Punkte  herrscht  aber  immer  noch 
Zweifel.  Schon  die  Worte  in  commune  Ner- 
thum colunt  können  verschieden  aufgefafst 
werden.  Tacitus  selbst  scheint  sagen  zu  wollen, 
dafs  diese  Völker  ein  gemeinsames  Heiligtum 
oder  Fest  einer  Göttin  Nerthus  gehabt  hätten. 
In  diesem  Falle  wäre  der  Kult  nut  an  einem 
Orte  ausgeübt  worden.  So  spricht  auch  Möllen- 
hoff (Schmidts  Zeitschr.  f.  Geschichte  8  p.  227  ff  ) 
von  dem  gemeinsamen  Heiligtum  der  Ingae- 
vonen,  in  dem  die  Göttin  verehrt  ward.  Die 
andere  Auffassung,  der  Mannhardt  zuneigt  und 
die  viel  fflr  sich  hat ,  geht  dahin,  dafs  die  Nertbus- 
verehrung  eine  diesen  sieben  Stämmen  gemein- 
same Eigentümlichkeit  gewesen  sei,  die  sie  von 
andern  Völkerschaften  unterschied,  so  dafs  in 
diesem  Fall  der  Kult  nicht  an  einem  einzigen  Orte 
ausgeübt,  sondern  an  vielen  Stellen  zugleich, 
nur  auf  gleiche  oder  ähnliche  Weise  vollzogen 
sein  könnte.  Der  thataächliche  Inhalt  des 
Taciteischen  Berichts  ist  dann  folgender.  Die 
Göttin  übt  auf  die  Angelegenheiten  der  Men- 
schen einen  bestimmten  Einflufs  aus  und  hält 
einen  Umzug  bei  den  Völkern  (eamque  inter- 
venire  rebus  hominum,  invehi  populis  arlntran- 
tur),  was  wohl  zu  bestimmten,  regelmäßig 
wiederkehrenden  Zeiten  geschah.  Ähnliche 
Umzüge  (Prozessionen)  lassen  sich  auch  sonst 
noch  bei  Germanen  und  andern  Völkern  nach- 
weisen, Mannhanl t  führt  viele  Beispiele  aus 
älterer  und  neuerer  Zeit  auf  (a,  O.  p.  681  ff.). 
Aber  wie  wir  uns  die  Nerthusumfahrt  zu  den- 
ken haben,  ob  der  eine  Wagen  durch  alle 
sieben  Gaue  fuhr  oder  ob  sich  bei  den  ein- 
zelnen Völkern  ein  gleichartiger  Aufzug  wie- 
derholte, bleibt  unklar  (Mannhardt  a.  0.  p. 
592 ff).  Die  Prozession  nahm  ihren  Ausgang 
von  einem  auf  einer  Insel  des  Ozeans  gelege- 
nen heiligen  Hain  (est  in  insula  Oceani  castum 
nemus);  welche  Insel  gemeint  ist,  wird  nicht 
berichtet,  keinenfalls  die  Insel  Rflgen,  an  die 
Frühere  gedacht  haben.  Wenn  der  Priester 
(sacerdos,  nicht  Priesterin)  an  gewissen  Zeichen 
wahrnahm,  dafs  die  Gottheit  in  ihrem  Heilig- 
tum zugegen  sei,  begann  der  Umzug  (is  adesse 
penetrali  deam  intellegit;  unter  penetrale  kann 
sowohl  der  heilige  Hain,  als  auch  der  heilige 
Wagen,  der  in  dem  Hain  stand  —  dicatumque 
in  eo  vehiculum  —  verstanden  werden).  Die 
Gottheit  wurde  auf  dem  mit  Kleidern  oder 
Decken  verhüllten  Wagen  (teste  contedum),  den 
nur  der  eine  Priester  berühren  durfte  (attin- 
tingere  uni  sacerdoti  concessum),  von  Kühen 
zum  Festort  gefahren  (vectantque  bubus  feminis 
multa  cum  veneratione  prosequitur ,  seil,  sacer- 
dos).  Wie  der  Wagen  von  der  Insel  auf  das 
Festland   gelangte,   berichtet  Tacitus  nicht. 


Da  wo  die  Gottheit  hinkommt,  wird  sie  gast 
lieb  empfangen  und  freudig  begrüTst;  ihr  zu 
Ebren  werden  mehrtägige  Feste  gefeiert,  und 
es  herrscht  Gottesfriede  im  ganzen  Lande 
(laeti  tunc  dies,  festa  loca,  quaecumque  adventu 
hospitioque  dignatur.  non  bella  ineunt,  non 
arma  sumunt;  clausum  omne  ferrum,  pax  et 
quies  tunc  tantum  nota,  tunc  tantum  utnata). 
Dann  geleitet  der  Priester  die  Göttin  zu  ihrem 
Heiligtum  zurück  (donec  idem  sacerdos  satiatam 
conversatione  mortalium  deam  templo  reddat), 
badet  mit  seinen  Gehilfen  in  einem  abgele- 
genen See  den  Wagen,  die  Decken  und  wohl 
auch  das  numen  selbst,  worunter  irgend  ein 
Symbol,  nicht  ein  Götterbild  zu  verstehen 
sein  wird  (mox  vehiculum  et  vestes  et,  si  cre- 
dere  velis,  numen  ipsum  secreto  lacu  abluitur); 
die  Knechte,  die  bei  dieser  Prozedur  hilfreiche 
Hand  geleistet,  werden  dann  vom  See  ver- 
schlungen (servi  ministrant,  quos  statim  idem 
lacu»  haurit.  arcanus  hinc  terror  sanetaque 
ignorantia,  quid  sit  illud  quod  tantum  perituri 
vident). 

Was  die  römische  Auffassung  der  Nerthus 
als  Terra  mater  anlangt,  so  ist  fraglich,  ob 
darunter  die  römische  Tellns  zu  verstehen 
ist  (vgl.  Preller- Jordan,  Rom.  Mythol.  2,  2. 
MüUenhoff,  Deutsche  Altertumskunde  2 ,  28  f.) 
oder  die  Phrygische  Magna  mater,  Mater 
deum.  Mannhardt  (a.  0.  p.  671  ff.)  entscheidet 
sich  für  das  letzte,  da  die  Gebräuche  bei  den 
jährlichen  Festen  der  Kybele  (besonders  beim 
Märzfest,)  in  so  vielen  Stücken  dem  Nerthns- 
kult  gleichen,  dafs  dies  dem  römischen  Be- 
obachter sofort  auffallen  mufste  (s.  dieses  Iax. 
Bd.  2  Sp.  1667  ff.). 

Die  Deutung  des  Namens  ist  gleichfalls 
strittig.  Abzuweisen  ist  jedenfalls  die  Lesart 
llertham  (für  Nerthum,  hss.  Variante  ncithum), 
mit  der  z.  B.  Karl  Barth  (Hertl*a  utvl  über 
die  Religion  der  Weltmutter  im  alten  Teutsch 
land,  Augsburg  1828)  operiert  [MüUenhoff, 
Haupts  Zeitschr.  9,  266).  Ältere  Etymologieen 
verzeichnet  0.  Schade,  Altdeutsches  Wörterbuch 
2.  Aufl.  1  p.  645  f.,  neuere  Gölther,  Handbuch 
der  germanischen  Mythologie  p.  219.  Lautlich 
entspricht  Nerthus  dem  altnordischen  Gott 
Njördr  (Grimm,  Deutsche  Mythol.  1*  p.  208 ff. 
Mannhardt  a.  0.  p.  570 f.).  und  ob  ist  längst 
nachgewiesen,  dafs  in  dessen,  sowie  seiner 
Kinder  Freyr  (über  Beovnlf  als  Stellvertreter 
des  Freyr  b  Müllenlioff  in  Zeitschr.  f.  d.  Alt. 
7  p.  419ff.  440f.  und  in  seinem  Btovulf  p.  11  f.) 
und  Freyja  Kult  sich  ganz  ähnliche  Gebräuche 
wiederholten,  wie  im  Nerthuskulte.  So  ist  nach 
Simrock  (Mythol*  p.  309fD  Njördr  dir  Vater 
der  Freyja,  Nerthus  ihre  Mutter,  während  nach 
MüUenhoff  (de  chorica  poeai  p.  8  u.  Ällqemcinc 
Zeitschrift  f.  Geschichte  8,  1847  p.  227  ff.)  Ner- 
thus eine  deutsche  Freyja  unter  einem  älteren 
Namen  darstellt.  Mannhardt  (a.  0.  p.  671) 
und  MüUenhoff  (Zeitschrift  f.  deutsches  Alter- 
tum 23,  ll)  kommen  darin  überein,  dafs 
Nerthus  im  wesentlichen  mit  dem  keltischen 
nertos  (Kraft,  Stärke,  vgl.  Glück,  Keltische 
Namen  p.  $1.  97)  zusammenfalle,  dafs  Nerthus 
(»Njördr)  die  Mannheit,  die  in  der  Mann- 
haftigkeit  sich    erweisende    Kraft  bedeute. 
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Schwierigkeit  macht  die  Gleichsetznng  von 
Nerton»  und  Njördr  nur  insofern,  als  Njördr 
ein  männlicher,  Nerthus  dagegen  aller  Wahr- 
scheinlichkeit nach  (trotz  der  Einwände  Mann- 
hardts)  ein  weiblicher  Name  ist.    Die  Fragen, 
wie  es  kommt,  dafs  Tacitus  nur  von  einer 
weiblichen  Nerthus  spricht,  während  die  is- 
ländische Mythologie  nur  einen  männlichen 
Njördr  kennt,  und  ferner,  wie  es  komme,  dafs 
der  Kalt  der  Göttin  Nerthus  in  späteren  Zeiten 
wesentlich  als  Kult  des  Gottes  Freyr  auftritt, 
während  die  Göttin  Freyja  eine  mehr  unter- 
geordnete Stellung  einnimmt,  sucht  Axel  Kock 
in  der  Zeitschrift  für  deutsche  Philologie  28 
(1896)  289 ff.  zu  beantworten.    Er  glanbt,  dafs 
e»  die  Veränderung  der  Sprache  gewesen  ist, 
die  hierbei  eine  wesentliche  Rolle  gespielt 
habe.  Nerthus  ist  weiblicher  «-Stamm,  und  in 
den  nordischen  Sprachen  sind  die  weiblichen 
«Stimme  gänzlich  ausgestorben,  nur  männ- 
liche vorbanden.    So  sei  aus  der  weiblichen 
Nertbo.8  ein   männlicher  Njördr  geworden. 
Schließlich  sei  erwähnt,  dafs  auch  die  von 
Tacitm  Germ.  9  Isis  getaufte  Snebengöttin 
mit  der  Nerthus  zusammengestellt  worden  ist 
\l>rtxler  in  diesem  Lex.  Bd.  2  Sp.  549;  vgl. 
Faid,  Blätter  f.  bayer.  Gymnasialwesen  16, 
,1880)  407—418;  Much,  Zeitschrift  f.  deutscltes 
Altertum  36,  327),  dafs  Grienberger  (ebenda 
1-  396)  in  der  Göttin  Vagdavercuatis  einen 
Beinamen  der  Terra  mater  («—  Nerthus)  ver- 
daten zu  können  glaubt,  dafs  Much  (a.  a.  0.) 
Nerthos,  Gefjon.  Nebalennia  und  Sandrandiga 
zaiammenwirft  (vgl.  J.  W.  Wolf,  Beiträge  tur 
fauchen  Mythologie  1  (1852)  160 f.  160),  und 
d»ü  endlich  nach  Siebs  {Zeitschrift,  f.  deutsche 
Phtiol.  24  ,  458)   die  friesische  Hindana  der 
Nerthos  als  'Meeresgöttin'  entsprechen  soll.  — 
*<d.  auch  E.  Mogk  in  Pauls  Grundriss  der 
ramschen  Philologie  1  p.  1101  ff.  R.  Koegel, 
Gathichle  der  deutsdien  Litter atur  1,  1  p.  20  ft. 
Kolfjjang  Golther,  Handb.  d.  german.  Mythol. 
kiptig  1895)  p.  218  f.  456  ff.    |M.  Ihm.] 
.fertae(f).  Einen  Gott  dieses  Namens  glaubte 
oan  >uf  einer  in  Brugg  (Aargau)  gefundenen 
Inschrift  zu  erkennen:  ARAM  NERT  |  MMAS- 
T£R   MILLEG-XI  CPF  |  0  CRISPl  LIBES 
POSVIT.   Anzeiqer  f.  Schweis.  Alt.  1882  p. 
319.    Korr.-Bl.  d.  Westd.  Zeitschr.  2  p.  1. 
Jahrb.  77  p.  194.  —  Zangemeister,  Korr.- 
.1  Westdeutsch.  Zeitschr.  8  p.  224  hat  den 
«ein  aufs  Neue  untersucht  und  glaubt,  dafs 
10  der  ersten  Zeile  eher  AIERT  als  NERT 
w  lesen  sei;  doch  giebt  er  zu,  dafs  sich  mit 
Sicherheit  nicht  sagen  lasse,  ob  AI  (er  dachte 
*&  Aiertentibus)  oder  N  eingehauen  sei.   Ist  N 
richtig,  so  kann  man  die  Inschrift  lesen  Aram 
•Wi>  M.  M(.  .  .  .)  Aster  [so  eher  als  M. 
Ter(tiwt),  was  Mommsen  vorgeschlagen 
mü(es)  leg(ionis)  XI  C(laudiae)  p(tae) 
'■'*itli$,  (centuria)  Crispi  libe(n)s  posuit.  NertuB 
*  il*  gallischer  Eigenname   bekannt  (ein 
»frtnj  Dumnotali  filius  auf  einer  Inschrift  aus 
^t-Ofen,  Arch.  epigr.  Mittheil,  aus  Gest.  7, 
^  -  Tgl.  die    zahlreichen   Komposita,  wie 
•Vrionaarus,  Cobnertus,  Esunertus,  Nertobriga 
Keltisch  nert  ist  begrifflich  =«  lat.  vir- 
**{rii,  robur),  vgl.  Glück,  Keltische  Namen 


bei  Cäsar  p.  81.  97.  Bacmeister,  Keltische 
Briefe  p.  2.    [M.  Ihm.] 

KerullinuB  s.  Neryllinos. 

Nerrini  (oder  Nervinae),  Gottheiten,  deren 
Name  auf  den  Volksstamm  der  Nervii  hin- 
weist. Die  eine  Inschrift,  die  sie  erwähnt 
{Nervinis  C.  Iul.  Tertius  v.  s.  I.  m.),  ist  im 
Gebiet  der  Nervier  gefunden  worden,  in  Bavai. 
Mowat,  Revue  archeol.  1880  p.  48.  Desjardins, 
10  Monum.  epigr.  de  Bwai  p.  82  pl.  IV  7.  Bonn. 
Jahrb.  83  p.  174  nr.  463.  Ob  Moires  Nervinae 
zu  verstehen  sind,  läfst  sich  mit  Sicherheit 
nicht  entscheiden  {Bonn.  Jahrb.  a.  0.  p.  108). 

[M.  Ihm]. 

Neryllinos  {Ntovllivos),  ein  Heros  in  Troaa, 
wo  man  ihm  opferte  und  ihn  als  medizinisches 
Orakel  befragte.  Und  zwar  war  diese  Be- 
fragung an  ein  bestimmtes  Standbild  des  Heros 
gebunden:  of  fiev  aXlot  ävSQiävxtq  tov  Niovl- 

so  livov  x6efir,uM  tlei  Squooiov  efe  Sl  ttvxmv  xal 
Xpnuar7£ftv  xal  lüo&at  voeovvxag  wou-tfcrat, 
%ai  frvoveiv  ttvtät  xal  %ovaä  ntqiaXtCtpovai  xal 
ctetpavovoi  rbv  dvdgictvza  ot  Tomadfig,  Athenag. 
apol  26  p.  107.  lAibeck,  Aglaoph.  1171.  Rohde, 
Psyche  640.  Von  einem  Zusammenhang  mit 
Nereus  {Gerhard,  Griech.  Myth.  1  §  626)  kann 
keine  Rede  sein,  schon  weil  Athenagoras  ihn 
als  dpijQ  tov  xa(r'  fjuäg  bezeichnet.  [Wagner  ] 
Der  Name  ist  entschieden  römisch.  Nerylli- 

so  no«  war  möglicherweise  ein  Statthalter  der  Pro* 
vinz  Asia.  Freilich  wird  ein  Prokonsul  von  Asia 
Namens  Nerullinus  nur  durch  eine  von  Morellus 
unter  Familie  Snillia  und  nach  ihm  von  Mionnet, 
S.  6,  836, 1661  mitgeteilte  Münze  des  Vespasian 
von  Smyrna  mit  der  Reversaufacbrift  Ell  •  M  • 
ZYIAAIOY  •  NEPOTAINOY  .  ANGYTTATOY  • 
ZMYP  belegt,  s.  W.  IL  Waddington,  Fastes 
des  protinces  asiatiques  de  l'empire  romain 
depuis  leur  origine  jusqu'au  rigne  de  Diocletien. 

40  Premiere  partie.  Paris  1872  p.  141  f.  Man 
würde  den  Nerullinus  der  Münze  mit  dem 
Ntovllivos  des  Athenagoras  unbedenklich 
identifizieren  können,  wenn  letzterer  nicht  von 
Athenagoras  als  Zeitgenosse  bezeichnet  würde, 
der  freilich  nach  dem  Schlufs  von  cap.  26  zur 
Zeit  als  Athenagoras  die  notoßtüt  schrieb, 
nicht  mehr  am  Leben  war.  Da  bereits  der 
Vater  des  auf  der  Münze  von  Smyrna  genannten 
Nerullinus  Prokonsul  von  Asien  gewesen  war, 

50  s.  Waddington  a.  a.  O.,  so  wäre  es  nicht  undenk- 
bar, dafa  ein  Sohn  des  Prokoneuls  der  flavi- 
schen  Periode  unter  den  Antoninen  die  Statt- 
halterschaft von  Asia  bekleidet  hätte.  Vgl.  auch 
De  Vit,  Onom.  s.  v.  Nerullinus  u.  Neryll.  [Drexler.  | 
Nesaie  (Wnffatn),  Tochter  des  Nereus  und 
der  Doris,  11.  18,  40  {Eustath.  p.  1130,  64). 
Hes.  Theog.  249.  Lykophr.  399  mit  Schol.  u. 
Tzetz.  Apollotl.  1,  2,  7  (jjoWn  u  loain  codd.). 
Verg.  Georg.  4,  338.    Arn.  6,  826  (Nisaee). 

co  Propert.  3, 26, 16.  Hyg.  fab.praef.  p.  10  Schmidt; 
dargestellt  auf  einer  rotfigurigen  Vase  C.  I.  G. 
8862  c.  Neapel  nr.  2296  (Genrescene  mit  Ne- 
reidennamen). Vgl.  Schümann,  Opusc.  acad. 
2,  168  (Insulana).  Braun,  Griech.  Götterl  §  80, 
97.  Preller- Robert,  Griech.  Myth.  1 «,  666.  Es 
ist  einer  der  Nereidennamen,  die  in  allen  Ver- 
zeichnissen wiederkehren.  [Wagner.] 
Neaepteitls  (?).  Von  einem  Hügel  bei  Bybloa 
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stammt  ein  Altärchen  mit  der  von  Bennn, 
Miss,  de  Phenicie  p.  200  ff.,  PL  22  nr.  11  (vgl. 
Bev.  arch.  1861,  I  p.  171  f.  p.  827)  veröffent- 
lichten Inschrift:  0EA  |  NEIETTTEITII.  Benan 
hält  diese  Nesepteitis  für  eine  ägyptische 
Göttin.  Fröhner,  welcher  die  Inschrift  Philo- 
logus  !9  p.  136  nr.  8  nnd  Les  inscr.  grecques 
[du  Musee  da  Louvre].  Paris  1865  p.  80  f. 
nr.  19  verzeichnet,  giebt  das  Denkmal  «war 
unter  der  Überschrift  „autel  consacre  ä  Ne- 
septeitis" und  übersetzt  die  Inschrift  „La 
deesse  Nesepteitis",  aber  er  bemerkt  dazu,  dafs 
der  unzweifelhaft  ägyptische  Name  vielleicht 
bedeute  Ns-Ptah  „attachee  ä  Ptah"  oder  Se- 
nepteitiB  „fille  de  Nephthys"  und  dafs  man 
dann  zu  lesen  habe  &tä  Ntesnxtixfc  „Ne- 
septeitis widmet  dieses  Denkmal  der  Göttin". 
Dieser  Vermutung  schliefst  sich  an  Clermont- 
Ganneau,  Le  dieu  Satrape  et  les  Pheniciens 
dans  le  Peloponnese,  Journal  asiatique  7*  se*r. 
t.  10.  Paris  1877  (p.  167—286)  p.  165  f.  Anm.  6, 
der  mit  dem  Namen  vergleicht  die  ägyptischen 
Personennamen  Nes-ta-neb-tä-ti  und  Nes  paud- 
tä-ti  und  die  Vermutnng  äufsert,  dafs  er  zu- 
sammengesetzt sei  mit  dem  Namen  des  Gottes 
Seb,  etwa  Nes-seb-tati  oder  mit  dem  der 
Göttin  Sepet  (Sotbis):  Nes-sepet-ta-ti.  Auch 
E.  Ledrain,  Notice  sommaire  des  monuments 
pheniciens  du  Musee  du  Louvre.  Paris  1888 
p.  60  nr.  108  ist  der  Ansicht,  dafs  die  In- 
schrift zu  übersetzen  sei  ,JTeseipteiti8  d  la 
deesse" ;  er  erklärt  das  Wort  für  einen  ägyp- 
tischen Personennamen  mit  der  Bedeutung 
„attachie  au  dieu  Ptah".  [Drexler.J 

Nesimachos?  (iVijtf/ftajrop?),  Argiver,  Vater 
des  Hippomedon,  eines  der  sieben  Führer  gegen 
Theben,  den  ihm  Mythidike,  die  Tochter  des 
Talaos,  Schwester  des  Adrastos,  gebar,  Hyg. 
fab.  70.  Schol.  Stat.  Theb.  1,  44.  Vielleicht 
ist  mit  Bunte  zu  schreiben  Aristomachos  nach 
Apollod.  3,  6,  3,  1,  wo  Hippomedon  auch  direkt 
als  Sohn  des  Talaos  bezeichnet  wird.  Niebuhr 
vermutete  Nau&imachos.  [Wagner.] 

Negis  (Nneie),  nach  Suid.  s.  v.  Name  einer 
Göttin  und  einer  Stadt.  [Stoll.j 

Neso  (iVijffw),  1)  Tochter  des  Nereus  und  der 
Doris,  Hes.  Theog.  261.  Schoemann,  Opusc.  acad. 
2,  168  (Insulia).  Braun,  Gr.  Götterl  §  89.  — 
2)  Matter  der  Sibylla,  Lykophr.  1465  mit  Schol. 
u.  Tzetz.  Nach  Arrian  (Eustath.  zu  II.  2,  814 
p.  356,  28.  Müller,  F.  H.  G.  3 ,  698)  war  sie 
eine  Tochter  des  Teukros,  vermählt  mit  Dar- 
danos.  [Stoll.] 

Nesoi  (Nqooi).  Bei  Kallim.hymn.in  Del.  18,  wo 
es  heifst,  dafs  Delos  allen  voran  ist,  wenn  sich 
bei  Okeanos  und  Tethys  die  Nfjooi  versammeln, 
erkennt  Maafs,  Hermes  26  (1890),  404  in  den 
vr,aoi  einerseits  eine  Personifikation  der  Nesoi, 
andererseits  die  eponymen  Nymphen  dieser 
Inseln.  [Höfer.] 

Nesos  (Arjjaoff),  ein  Grieche  aus  Mykene,  vor 
Troia  von  Eurypylos  getötet,  Quint  Sm.  6,  616. 

rstoii.] 

Nesson  (Nioamv),  Sohn  des  Thessalos,  nach 
welchem  Thessalien  einst  Neesonis  hiefs,  Strab. 
9, 444.  Denselben  Namen  führte  der  bei  Larisa 
gelegene  See  Strab.  9,  430;  auch  hiefs  eine 
Stadt  Thessaliens  Nesson  nach  Dionysios  im 


8.  Buch  der  Gigantias  bei  Steph.  Byt.  und 
Suid.  s.  v.  (vgl.  A.  F.  Pott,  Jahrb.  f.  Piniol. 
Suppl.  8,  814).  [Wagner/) 

Nessos  (Niaeog,  iV«'t[r]os  auf  einer  alt- 
attischen Amphora,  Ant.  Denkmäler  1,  67;  durch 
Vermittelung  der  Form  Niaxoe  [s.  u.  11  zu  der 
Wurzel  vsd  „brüllen,  rauschen"  gestellt  von 
A.  F.  Pott,  Jahrb.  f.  class.  Phil.  Suppl.  3,  318. 
Curtius,  Grund ß.  *  248  f.  Usener,  Der  Stoff'  des 
griechischen  Epos  1897  S.  8). 

1)  Stromgott  in  Thrakien,  Sohn  des  Okeanos 
and  derTethys,  Hes.  Theog.Sit.  Der  Flufs  heifst 
sonst,  z.  B.  Herodot  7,  109,  meist  Nestos  (s.  d.). 

2)  Kentaur,  Sohn  des  Ixion  und  der  Nephele, 
Hyg.  fab.  84.  Sen.  Herc.  Oet.  492.  In  dem 
Kampfe  des  Herakles  gegen  die  Kentanren  bei 
der  Höhle  des  Pholos  war  er  dem  Tode  ent- 
gangen und  hatte  sich  am  Flusse  Euenos  nieder- 
gelassen, Apollod.  2. 5, 4,  6.  Dort  trug  er  gegen 
Lohn  die  Reisenden  über  den  Flufs,  und  zwar 
behauptete  er  (jedenfalls  dem  Herakles  gegen- 
über), die  Götter  selbst  hätten  ihm  wegen 
seiner  Gerechtigkeit  diesen  Fäbrmannsdienst 
übertragen,  Apollod.  2,  7,  6,  4.  Als  Herakles 
auf  seiner  Reise  von  Kalydon  nach  Tracbis 
an  den  Euenos  kam,  übergab  er  ihm,  während 
er  selbst  binüberschwamm,  seine  Gattin  Deia- 
neira,  um  aie  über  den  Flufs  zu  tragen.  Dabei 
erfrechte  sich  Nessos,  ihr  Gewalt  anthun  zu 
wollen,  und  wurde  von  Herakles  erschossen. 
Um  sich  an  Herakles  zu  rächen,  übergab  er 
ihr  sterbend  als  angeblichen  Liebeszauber  sein 
von  dem  Pfeile  des  Herakles  vergiftetes  Blut, 
welches  sie  mit  dem  ihm  entfallenen  Samen 
vermischen  sollte  (so  Apollod.  u.  Diod.t  bereits 
angedeutet  b.  Sophokles  Trach.  580  f.  nfoaßalova 
Zaa  t<öi>  mtivog  ttnr,  also  alt);  andere  erwähnen 
aus  begreiflichen  Gründen  nur  das  Blut,  Ovid. 
Met.  9,  182  calido  velamina  tineta  cruore).  So 
kam  es,  dafs  Herakles  später,  als  Deianeira 
wegen  lole  den  Zauber  anwenden  zu  sollen 
glaubte,  durch  das  Gift  seiner  eigenen  Pfeile 
den  Tod  fand  (s.  u.  Htrakles).  Der  älteste 
Zeuge  für  diese  aitolische  Sage  ist  Archilochos, 
Schol.  Apoll.  Bhod.  1,  1212,  Frgm.  147,  der  sie 
mit  einer  gewissen  Ausführlichkeit  behandelt 
haben  mufs;  denn  Dio  Chrysoht.  berichtet  in 
seiner  Nessos  betitelten  60.  Rede  von  einer 
anoqla  (des  Aristoteles  nach  Srhntidetcins  Ver- 
mutung): man  tadle  den  Archilochos,  weil  er 
die  Deianeira  in  ihrer  Bedrängnis  sich  in  einer 
Inngeren  hede  hilfeflehend  an  Herakles  wenden 
lasse  (wpoc  xov  'HQanlta  oatfHpdovaav ,  ava- 
(ituv^07tovcav  rf}s  xov  'A%thpov  upnextictf  %al 
xtöv  xoxt  yevofitvmv,  matt  noHrtr  e%oXrtv  ttvat 
xm  Niaom  o  xt  ißovlsrongä^at).  Mit  Recht  siebt 
Schneide'uin  (Piniol.  1,  148 ff)  auch  Fragm.  41 
auio&t  ydo  fff  ituunav  ov  iiäioutP  als  Worte 
des  Nessos  heran*).    Dafs  Siyhokles,  dessen 

»)  Da«  «weitaltMte  Zcugni«  bietet  jetst  die  16  Odo 
de»  Bakchylide»,  welche  den  Tod  de«  HeraUea  «chil- 
derle  und  offenbar  dem  Sophokle*  als  Quelle  jr»dient  hat 
Die  Worte  (IC,  34 f.  Ktnyon)  lauten:  St'  iitl  ftotaftü 
(>o66int  Jvxoitftcf  (d.  h.  Kitjra,  a.  u  Euonoa  nr.  S)  d«'forro 
Niaotiv  näqa  ocuft6*to*  ti(i[a;]  Loider  bricht  daa  Gedicht 
gerade  au  dieter  .Stelle  ab,  lodafi  «iah  nicht  entscheiden 
Ufa,  ob  da«  Breignii  ausführlicher  ersahlt  war.  Der 
ZtuammenhanK  macht  e«  wahrscheinlich,  dal*  «ich  der 
Dichter  auf  dio  blofse  Erwähnung  beschrankte. 
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Trachinierinnen  die  Nessossage  za  Grunde  liegt, 
den  Archilochos  benutzt  hat,  lJifst  sich  nur  ver- 
muten (v.  666 Ö.  680 ff.  831  ff.  IUI  f.,  Tgl. 
Schneidewin,  Soph.  Trach*  p.  8).  Weiter  erzählen 
die  Sage  (aus  epischer  Quelle  nach  Pherekydet?) 
Apollod.  2,7, 6  (daraus  arg  um.  Trachin.  Zenob.  1, 
S3.  Teetz.  Lykophr.  60  und  Chil.  2, 458  ff.).  Diod. 
4,  36  (zum  Teil  wörtlich  mit  Apollod.  überein- 
stimmend). Hyg.  fab.  84  (vgl.  81.  36.  240.  243). 
Strab.  1 0, 46 1 .  Lucian.  de  satt.  60.  Liban.  narr.  6 1 
t  H'rstertn.  -Mythogr.  p.  371).  Serv.  Verg.  Aen. 
8,  300.  Schal.  Stat.  Theb.  11,  285.  Myth.  Vat. 
1,  58  und  171.  2,  165.  Ovid.  Met.  9,  101  ff. 
Her.  9,  141  ff.  Senec.  Herc.  Oet.  491  ff.  Quint. 
Smym.  6,  644.  6,  283  ff.  (als  eine  der  Herakles- 
darstellungen  auf  dem  Schilde  des  Eurypylos). 
Sophokles  setzt  die  Vermählung  des  Herakles 
mit  Deianeira,  wie  es  nach  v.  34  scheint  (vgl. 
Sdmeidewin  a.  a.  0.  p.  7),  in  den  Anfang  Beiner 
Lanfbahn  und  läfst  ihn  gleich  nach  der  Ver- 
mählung von  Kalydon  aufbrechen,  so  dafs 
Deianeira  in  ganz  jugendlichem  Alter  («rate 
ix'  ovaa  657)  das  Abenteuer  mit  Nessos  erlebt, 
wobei  freilich  unberücksichtigt  bleibt,  dafs 
Herakles  damals  sein  Pfeilgift  von  der  Hydra 
noch  nicht  gewonnen  hatte.  Nach  Pindar 
{Schal.  Horn.  II.  21 ,  194)  dagegen  fand  seine 
Vermähluog  nach  seiner  Rückkehr  aus  dem 
Ha<le*  statt,  nach  den  zusammenhängenden 
Darstellungen  bei  Apollod.  und  Diod.  erst  gegen 
das  Ende  seines  Lebens,  und  zwar  hielt  er 
»ich  erst  eine  Zeit  lang  (drei  Jahre  nach  Diod.) 
bei  Oineus  auf,  ehe  er  auf  der  Reise  nach 
Trachis  an  den  Euenos  kam.  Sonst  zeigt  sich 
nnr  in  einem  Punkte  eine  schon  im  Altertum 
bemerkte  Verschiedenheit  in  der  Erzählung 
des  Neaaosabenteuers :  Nach  Dio  Chrysost.  a.  a.  0. 
wurde  Sophokles  (v.  664  ff.)  getadelt,  weil  er 
den  Herakles  nach  Nessos  schiefsen  läfst, 
wahrend  dieser  noch  mitten  im  Flusse  ist,  so 
dafs  dadurch  zugleich  das  Leben  der  Deianeira 
bedroht  ist.  Damit  hängt  es  offenbar  zusammen, 
dafs  Apollodor ,  Diodor,  Ovid  und  Senec a  aus- 
drücklich  hervorheben,  Herakles  habe  erst 
dann  sein  Gescbofs  entsendet,  als  Nessos  am 
jenseitigen  Ufer  angelangt  war.  (Plolem.  Heph.  2 
p.  184,  26  West,  weifs  zu  berichten,  Aphrodite 
habe,  we^'en  Adonis  auf  Herakles  eifersüchtig, 
den  Nessos  über  das  Mittel  Herakles  zu  ver- 
derben belehrt.) 

Pausamas  (10, 88, 2,  Tgl.  Plut.  Quaest.  Gr.  16) 
berichtet,  Nessos  sei  nach  seiner  Verwundung 
durch  Herakles  noch  lebend  ins  Gebiet  der 
ozolischen  Lokrer  geflüchtet  und  dort  erst  ge- 
storben und  unbestattet  verwest.  Von  dem 
•chlechten  Geruch,  den  die  Leiche  Terbreitete, 
»ei,  nach  einer  Angabe,  der  Name  der  ozolischen 
Lokrer  abgeleitet.  Dies  erklärt  sich  aus  der 
genaueren  Angabe  des  Strabo  (9,  427)  über  den 
unweit  der  Euenosmündung  an  der  aitolisch- 
lokrischen  Grenze  gelegenen  Berg  Taphiassos 
(Taphios  bei  Antig.  bist.  mir.  117;  Tgl.  Bursian, 
Oeogr.  v.  Griech.  1,  133 f.):  auf  ihm  habe  sich 
das  Grabmal  des  Nessos  und  der  übrigen  Ken- 
tauren befunden,  und  aus  ihren  Terwesenden 
Leibern  seien  die  übelriechenden  Quellen  am 
Fufse  des  Berges  entsprangen.  Ai  ich  der 
lokrische  Flufs  Ozon  soll  seinen  Namen  von 
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der  Vermischung  mit  dem  Blute  des  verwun- 
deten Nessos  erhalten  haben,  Schol.  Horn.  IL  2, 
627  (vgl.  Roscher  u.  Kentauren  Bd.  2  Sp.  1044, 
1049,  1086).  Ebenda  wird  Sr>.  1049  mit  Recht 
hervorgehoben,  wie  wichtig  diese  Beziehungen 
eines  der  hervorragenderen  Kentauren  zum 
Euenosflufs  und  zu  jenen  Quellen  für  die  Den» 
tung  der  Kentauren  im  allgemeinen  sind  (vgl. 
Nessos  1).  [Wagner.] 

10  Über  die  Kunstdarstellnngen  der  Sage 
handeln  bereits  Furttcängler  unter  '  Herakles ' 
(Bd.  1  Sp.  2194  f.  2229  u.  2244  f.)  und  Sauer 
unter  'Kentauren'  (Bd.  2  Sp.  1049 f.).  Es  wird 
deshalb  im  folgenden  ron  einer  —  doch  nur 
wiederholenden  —  Aufzählung  und  Besprechung 
der  erhaltenen  Denkmäler  abgesehen  und  nur 
ein  kurzer  Nachtrag  zu  den  beiden  genannten 
Artikeln  gegeben.  Derselbe  beschränkt  sich 
auf  eine  nene  Beleuchtung  des  Verhältnisses 

so  der  Schriftquellen  zu  den  Monumenten  sowie 
auf  eine  Beschreibung  des  unten  abgebildeten, 
Furttcängler  und  Sauer  noch  unbekannten 
Madrider  Mosaiks. 

I.  Den  meisten  bisherigen  Bearbeitern  der 
Nessossage  ist  es  mit  Recht  aufgefallen,  dafs 
die  älteren  Denkmäler,  besonders  die  Vasen- 
bilder, dieselbe  nicht  in  der  —  wie  man  bisher 
glaubte  —  bereits  seit  Archilochos  litterarisch 
nachweisbaren  Form  wiedergeben,  wonach  der 

so  Angriff  des  Kentauren  auf  Deianeira  mitten 
im  Flusse  und  infolgedessen  die  Bestrafung 
durch  Herakles  mittelst  Pfeil  und  Bogen  statt- 
findet. Auf  keinem  der  uns  erhaltenen,  zahl- 
reichen archaischen  Vasengemälde  ist  irgend 
welche  Andeutung  des  Wassers  vorhanden*), 
auf  keinem  wird  die  Bestrafung  mit  Pfeil  nnd 
Bogen  vollzogen}  vielmehr  kehrt  typisch  die 
Darstellung  des  fliehenden  Nessos  wieder, 
welchen  Herakles  soeben  erreicht  hat  und  mit 

40  Schwert  oder  Keule  bearbeitet. 

Es  ist  eine  Selbsttäuschung,  wenn  man,  wie 
es  bisher  vielfach  geschah,  diesen  Widerspruch 
zwischen  der  litterarischen  nnd  der  monumen- 
talen Tradition  durch  die  Annahme  zu  er- 
klären sucht,  es  hätten  der  sagengetreuen 
Wiedergabe  des  Vorganges  auf  engem  Räume 
in  der  älteren  Kunst  Schwierigkeiten  entgegen- 
gestanden; denn  es  bedarf  nur  eines  Hinweises 
einerseits  auf  die  bekannte,  einfache  Manier**) 

60 

*)  Aucb  nicht  auf  dem  Junenbilde  der  Schale  Itillin. 
Gai.  myth.  (Deuttoh  ron  Tötken ;  Huriin  18S0)  Tafel  11H 
Kr.  456,  obwohl  ea  im  Toxic  helfet,  o«  »ei  Nessos  dar- 
gestellt „wio  er  die  .  .  .  Deianeira  auf  dem  Kücken  durch 
das  Wasser  tragt  .  .  - 

**)  Nur  wenlgo  Beispiele:  Laufender  Kund  und 
tische:  Würzburger  Phineusschale,  abgeb.  Bd.  1  8p.  8783. 
Laufender  Hund  allein:  noch  auf  dem  lnuenbild 
einer  Vaae  dee  4,  Jahrb.  Chr. :  Bd.  1  Sp.  2676.  Wellen- 
linien:  Bd.  1  Sp.2204  undgans  TorcQgUoh  mit  Versuch  der 
Perspektive  Gerhard,  AuterUt.  IWn*.  2,  11«.  Fische 
60  und  andere  Tiere:  M«U>pe  v.  Sellnus,  abgeb.  Lüttow, 
ZUchr.f.  Md.  Kunst  4  (1Sü3)  S.  151»;  ferner  Gerhard  a  a  O.  1, 
49  und  schließlich  bei  den  Darstellungen  der  Kuropa- 
sage (s.  d.),  die  von  besonderem  Interesse  sind,  woil  sio 
mit  denen  des  Nessot-Mythos  am  meisten  typische  Ähn- 
lichkeit haben.  Übrigen«  kommt  dio  Kuropasage  auf  den 
Jiltraten  Denkmalern  z.  T.  ebenfalls  ohne  Andeutung  dos 
Wassers  vor;  es  wäre  natürlich  unrichtig,  daraui  Irgend 
welche  Schlüsse  auf  die  Abbildungen  der  Deianeira- 
Keasotsage  sieben  au  wollen,  da  diese  bei  weitem  mehr 
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der  archaischen  Künstler,  das  Wasser  durch 
Wellenlinien  (oft  nach  Art  eines  „laufenden 
Hundes"),  durch  Fische  und  andere  Tiere  etc. 
anzudeuten,  andrerseits  auf  die  in  Bd.  1  Sp.  2140 
gegebene  Aufzählung  der  Denkmäler  der  älteren 
Kunst,  welche  HerakleB  bogenschiefsend  dar- 
stellen*), um  diesen  Erklärungsversuch  sofort 
als  unhaltbar  zu  kennzeichuen. 

Die  Lösung  des  Widerspruches  kann  viel- 
mehr nur  eine  neue,  sorgfältige  Prüfung  unserer  10 
litterarischen  Quellen  und  besonders  jener 
einzigen  liefern,  welche  wir  aus  archaischer 
Zeit  besitzen,  des  Archilochos.  Diese  Prüfung 
hat  sich  in  erster  Linie  auf  die  Frage  zu  er- 
strecken, wo  der  Angriff  des  Kentauren  statt- 
findet, ob  im  FlusBe  oder  eist  nach  Erreichung 
des  Ufers.  Nach  diesem  Gesichtepunkte  grup- 
pieren Bich  die  litterarischen  Berichte  wie  folgt: 

A.  Soph.  Track.  556 ff.;  vgl.  Dio  Chrys.  60,  1. 
Hugin.  fab.  34.    Ovid.  Heroid.  9,  1,  187.    Ps.-  so 
Apollod.  Btbl.  2,  7, 6.  Schol.  Stat.  Theb.  4, 838.  — 

B.  Archiloch.  Schol.  Apoll  Ithod.  1,  1212.  Dio 
Chrysost  60,1.  Archil.  Fragm.  4,1.  OoidMetam.9, 
101  ff,  Diod.  Bibl.  4,  36.  Ps.-Sencc.  Herc.  Ott. 
499  ff.  Philostrat.  tu«,  [mag.  16.  Die  übrigen  — 
oben  aufgeführten  —  Schriftsteller,  welche  die 
Sage  erzählen,  kommen  für  den  vorliegenden 
Zweck  nicht  in  Betracht. 

Nach  Gruppe  A  schreitet  Herakles  durch 
den  Strom  voran  (Sophokl.:  inioTQitpac  xt-  so 
QOtv  rjxtv  HouijTijv  lov •  ig  81  nifvuovag  axfQ- 
voov  AtfQQoi^r^ofv  . . .),  Nessos  und  Deianeira  — 
von  ihm  ungesehen,  so  dafs  der  Vergewal- 
tigungsversuch  sehr  erleichtert  war  —  folgen. 
Dieser  findet  mitten  im  Flusse  statt  und 
wird  sofort  bestraft;  nur  Ps.- Apollodor  läfet 
mit  Rücksicht  auf  Dio.  Chrys.  a.  a.  O.  den 
Herakles  mit  der  Bestrafung  geduldig  so  lange 
warten,  bis  auch  Nessos  das  Ufer  erreicht  hat. 

Nach  Gruppe  B  schreitet  Nessos  mit  40 
Deianeira  voran  und  Herakles  folgt.  Der  An- 
a  griff  auf  Deianeira  findet  daher  erst  am  jen- 
seitigen Ufer**)statt,  und  zwar  entweder  während 
Herakles  noch  mit  den  Wellen  kämpft  (Diod. 
Sencc.  Philostrat.),  oder  aber  (ürid)  nachdem 
auch  er  an  das  Ufer  gelangt  und  ein  Flucht- 
versuch des  Kentauren  mit  Deianeira  vorher- 
gegangen ist. 

Wenn  ich  entgegen  der  bisherigen,  be- 
sonders von  Schnetdtwin  (Philologus  1,  148 ff.)  bo 
vertretenen,  Auffassung  Arcliiloclios  der  zweiten 
Gruppe  zuteile,  so  geschieht  dies  ausfolgenden 
Gründen: 

r»U  jene  auf  der  mythischen  Zuth»t  de*  Gewässers  beruht, 
«?anz  abgesehen  davon,  daf»  letztere  hier  —  auf  den  älte- 
»ten  Denkmälern  —  «tot«,  dort  nur  »ehr  teilweise  fehlt. 

*)  Vgl.  auch  Bd.  1  Sp.  Sli>3;  „Nicht  minder  hoch  Rehen 
die  Darstellungen  der  Sage  Tom  Kampfe  mit  den  Ken- 
tauren in  die  alte  Zeit  hinauf.  Ein  guter  Teil  der  Denk- 
mäler gebt  ins  7  Jabrh  zurück  Der  alte  Typus  ist 
folgender:  Herakles,  noch  ohne  I.Oweufcll,  meint  nur  mit  "0 
dem  H'.ki'N  .nl.  r  auch  mit  der  Keule  bewaffnet,  kniet  ..der 
schreitet  mit  eingesenkten  Knieon  nach  rechts;  meist 
schiefst  er  mit  dem  Bogen."  Auch  «in  Kypselos- 
kalten  «rar  Herakles-  im  Kentaurenkampf  ro-$C<:ir  dar- 
gestellt. 

••)  Nach  Architochoi  fand  der  Angriff  auf  Deianeira 
vielleicht  auch  noch  am  diesseitigen  Ufer  statt,  nachdem 
Herakles  bereit«  in  den  Strom  hinein  vorangescbritten  war 
Sicheres  wisaeu  wir  darüber  nicht. 


1)  Die  Stelle  Dio  Chrys.  60,  1  berechtigt  in 
keiner  Weise  zur  Auslegung,  als  habe  danach 
der  Angriff  des  Nessos  bei  Archilochos  mitten 
im  Strome  stattgefunden;  im  Gegenteil  werden 
hier  Archilochos  und  Sophokles  in  einen  ge- 
wissen Gegensatz  gebracht,  dergestalt,  dafs  der 
eine  diese,  der  andere  jene  Unwahrschein- 
lichkeit  sich  hat  zu  Schulden  kommen  lassen. 
Archilochos  trifft  nur  der  Vorwurf  der  langen 
gr/oig,  Sophokles  nur  der  der  jrpo  rot>  xaioov 
to£fÄx,  und  wie  sehr  dieser  damit  aus  der 
gewöhnlichen,  auch  dem  antiken  Kunstkritiker 
geläutigen  Form  der  Sage  herausfallt ,  zeigt 
deutlich  der  Zusatz:  „etiler  ftf],  xa&änrg  tfa&t. 
nolv  Ttcuju  xt)v  &6£av  Ityrnv  xrrl  ituvxa 
uülXov  7}  o  rig  av  oir)9ftrj.u  Es  ist  also  durch 
aus  unrichtig,  wenn  Schneidewin  a.  a.  O.  aus 
der  besprochenen  Stelle  schliefst:  ,,  hemnacb 
lief»  Archilochos  die  Deianeira  mitten  im 
Flusse,  wo  Nessos  ungestüm  ihr  zusetzte, 
den  Herakles  an  alle  Not  mahnen,  .  .  ."  Es 
ergiebt  sich  daraus  vielmehr  gerade  umgekehrt, 
dafs  sich  nur  Sophokles  allein  diesen  Vorwarf 
zugezogen  hatte,  nicht  auch  Archilochos,  dafs 
also  in  dem  Gedichte  des  letzteren  der  Ge- 
waltakt des  Kentauren  zu  Lande  stattfand. 

2)  Das  Fragment  Archil.  Nr.  41  käme  für  di> 
Frage,  wo  sich  der  Angriff  auf  Deianeira  nach 
Archilochos  ereignete,  nur  dann  in  Betracht, 
wenn  man  darin  den  Sinn  finden  könnte:  „Ohne 
Entgelt  werde  ich  dich  nicht  vollständig 
durch  den  Strom  tragen'*,  so  dafs  deraell> 
dauach  mitten  im  Flusse  erfolgt  wäre.  Dies 
ist  indessen  aus  dem  Grunde  nicht  möglich, 
weil  dann  das  Wort  uuia&i  lediglich  in  der 
Bedeutung  gebraucht  wäre,  welche  Schneidewin 
durch  die  Annahme  einer  „ironischen  Amj' 
bolie"  (Einleitg.  zu  Soph.  Track.  S.  8)*)  erst 
hineininterpretiert  hat,  nämlich  „ohne  Liebes- 
lohn".   Denn  dafs  Nessos  sie  ohne  Entrichtung 
der   üblichen  Geld  gebühr  nicht  übersetzen 
würde,  das  wufste  Deianeira  schon  längst  und 
es  brauchte  ihr  nicht  jetzt  erst  mitten 
Strome  gesagt  oder  wiederholt  zu  werden,  da 
der  Fährmann  sich  natürlich  seinen  Lohn  be- 
reits vor  Beginn  seiner  Thätigkeit  von  Herakles 
ausbedungen  hatte  (vgl.  Apollod.  2,  7,  B).  Auch 
wäre  wohl  die  uiofrog-  Frage  im  eigentlichen 
Sinne  kein  ausreichender  Grund  zum  ov  jrau- 
nnv  diäyetv  gewesen.    Die  Übersetzung  der 
Worte  auia&i  etc.  kann  also  richtig  nur  lauten  : 
„Ulme  Entgelt  werde  ich  dich  unter  keinen 
Umständen  durch  den  Strom  tragen",  und 
das  Fragment  kommt  somit  für  die  Frage,  wo 
der  Angriff  des  Kentauren  nach  Archilochos 

*)  übrigens  ist  auch  diese  Annahme  eino  reine,  durch 
nichts  gestutzte  Vermutung.  Denn  die  von  Schneiderin 
/ur  Erklärung  und  Erhärtung  seiner  amphibolischen 
Deutunir  angezogenen  Stelion  beweisen  für  den  L"rjbe- 
fatigenen  doch  nur  soviel ,  dafs  Ifiaaoi  rot'»  Topiörra; 
ditnvfi&fitu»  fito9ov  und  dafs  in  diesem  Sinne  hier  auch 
uiuo9i  zu  verstehen  ist.  Dals  sich  Nessos  mit  der  For- 
derung des  Tragelnbnes  an  Deianeira  und  nicht  so 
Herakles  wendet,  ist  nicht  auffällig,  da  auch  nach  anderen 
Berichten  {t.  K.  fft/gin.  a.  a.  0.)  sie  es  war,  welche  den 
Kontanren  bat,  sie  Uberzusetzen.  Wer  weifs  jedocli, 
ob  nicht  gar  ursprünglich  anstatt  ai  das  ionische  n<p* 
(=  uirtry)  bei  Archil.  gestanden  hat  und  doch  Herakles 
angeredet  war' 
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stattfand,  nicht  in  Betracht;  ebensowenig  wie 
AuSchol.  Apoll.  Rhod.  1, 1212,  denn  die  Worte: 
..avtilfv  iv  Evrjvcp  Niacov  Ktvzavgov,  ag  xai 
Aqiüoiüi  iazoyti"  können  sowohl  bedeuten: 
Henkle»  tötete  den  Nessos  in  wie  au  dem 
Euenos  (vgL  11.  18,  521.  Od.  5,  466  etc.). 

Fassen  wir  zusammen,  so  ergiebt  sich  fol- 
gendes :  Während  Fragment  41  und  Schol.  Apoll. 
Rhod.  1,  1212  für  die  Frage,  wo  in  dem  Ge- 
dichte des  Archilochos  der  Vergewaltigungs- 
mtrach  des  Nessos  stattfand,  ohne  Belang 
lind,  darf  aus  Dio  Chry*ost  60,  1  mit  grofser 
Wahrscheinlichkeit  geschlossen  werden,  dafn 
derselbe  zu  Lande  erfolgte  und  nicht  mitten 
im  Strom.  Die  letztgenannte  Version  ist  dem- 
nach, soweit  wir  sehen  können,  zuerst  von 


los  auch  auf  den  Vasengemälden  die  Angabe 
des  Wassers  nicht  fehlen. 

Die  ältesten  Monumente  lassen  die  Be- 
strafung des  NeBEOa  durch  das  Schwert  oder 
die  Keule  geschehen;  ob  dies  auch  in  dem 
Gedichte  des  Arehilochos  der  Fall  war,  ver- 
mögen wir  nicht  zu  entscheiden,  doch  ist  es 
nicht  unwahrscheinlich*),  da,  wenn  auch  nicht 
die  Notwendigkeit,  so  doch  die  Zweckmäfsig- 
10  keit,  Pfeil  und  Bogen  zu  diesem  Behufe  ein- 
zuführen, erst  durch  die  neue  sophokleische 
Version  gegeben  war,  wonach  daa  Attentat 
mitten  im  Strome  stattfand.  Wie  sehr  man 
gerade  diese  Modifikation  der  Sage  auch  in 
späteren  Zeiten  noch  als  etwas  ganz  Neues 
empfand,  das  beweist,  wie  schon  bemerkt,  der 


^'fhoüts  um  das  Jahr  420  in  dio  Litteratur 
owrfuhrt  worden. 

Und  damit  ist  der  vermeintliche  Widerspruch, 
»sicher  bisher  zwischen  der  litterarischen  und 
monumentalen  Überlieferung  der  Nessossage 
b^rtand,  gelöst.  Griechische  Darstellungen 
'Wnelben  besitzen  wir  nur  aus  der  Zeit  des 
Archaismus  und  des  strengen  Stiles;  diese 
!'--£niäler*)  geben  die  Sage  natürlich  so 
•*der,  wie  sie  damals  gang  und  gäbe  war,  eo 
d-  h.  ohne  Andeutung  des  Flusses,  da  der 
^imff  des  Nessos  eben  zu  Lande  erfolgte, 
bitten  wir  griechische  Abbildungen  des  Mythos, 
■•  -'>]MnkUinch  beeinflufst  sein  könnten,  alsu 
*  der  Zeit  nach  etwa  420,  so  würde  zweifel- 

'  Aach  die  Darstellung  »in  ainykl&ischen  Thron 
^  *,  18,  Ii :  'H^axXiti  in'  Eöifrto  tu  nutauü  fiinaov 


Schlufssatz  der  angezogenen  /)ü>stelle,  welche 
den  Ausgangspunkt  unserer  Betrachtung  bildete. 

*)  Gerade  das  spatere  Epoi  und  die  Lyrik  verwenden  ja 
für  Herakles  die  Keule  (vgl.  Bd  1  Sp.  S13H  ff.),  die  aulserdom 
in  lorjien  nach  Ausweis  der  Denkmäler  dortiger  Pro- 
venienz all  seine  Waffe  besonder*  beliobt  war.  Im  übrigen 
ist  dieser  I'unkt  für  unsere  /wecke  durchaus  unwesentlich  ; 
wir  mUssen  hier  viel  au  sehr  mit  der  Typik  ,  zumal  der 
alteren  Kunst,  rechneu ,  die  einen  einmal  geschaffenen 
Typus,  unbekümmert  um  literarische  oder  andere  Varia- 
tionen der  betr.  Sage,  lauge  Zeit  hindurch  festhält  ( vgl.  Bd.  1 
8p.  2U't  Furtirängler  Ober  die  Kntatehung  des  Heraklo.v 
Nessostypus)  Ebenso  wie  die  Altere  Kunst  aus  sich  heraus 
die  Nessosdarstellungcn  (gleich  anderen,  s.  B.  denen  des 
Parisurteils  u.  s.  w.)  mit  Zuthaten  verlieht  (Zuschauer  etc.) 
oder  sie  nur  auszugsweise  giebt  (Neasos-Deianeira  ohne 
Herakles  oder  Herakles- Nessos  ohne  Deianelra).  so  ist  sie 
möglicherweise  auch  in  der  Art  der  Bewaffnung  des 
Herakles  ihr«  eigenen,  von  den  litturarischen  Bearbei- 
tungen der  Sage  uuabbuugigeu  Wege  gegangen 
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II.  Das  römische  Mosaik,  mit  einer  Dar- 
stellung der  Nessossage,  welches  sich  (als 
nr.  3610)  im  archäologischen  Museum  zu  Madrid 
befindet  und  auf  Sp.  286/86  zum  ersten  Male  ab- 
gebildet erscheint,  war  bis  vor  wenigen  Jabren 
ganz  unbekannt.  Hübner  (Die  antiken  Bild- 
werke in  Madrid.  Berlin  1862)  hat  es  offenbar 
nicht  zu  Gesicht  bekommen,  und  ich  war  wohl 
der  erste,  der  —  im  Jahre  1892  —  davon 
Kenntnis  erhielt;  ich  verdanke  dieselbe,  ebenso  10 
wie  die  Photographie,  welche  der  Abbildung 
zu  Grunde  liegt,  der  Güte  des  Herrn  Sanitätsrats 
Dr.  G.  Kispert,  Kaiserl.  Deutschen  Botschafts- 
arztes in  Madrid,  durch  Vermittlung  des  Herrn 
Sanitätsrats  Dr.  S.  Herxheimer  in  Frankfurt  a.  M. 
Im  Jahre  1894  publizierte  E.  Betheim  Archäol. 
Anzeiger  (8  S.  8)  eine  kurze  Notiz  über  das 
Mosaik,  die  ich  zur  Beschreibung  unseres  Bildes 
hierhersetze:  , .Landschaft.  In  der  Mitte  galop- 
piert n.  r.  Nessos,  Deianeira  auf  dem  Rücken,  so 
sie  mit  beiden  Armen  umklammernd.  Kr 
schaut  n.  1.  zurück,  wo  im  Hintergrund  Herakles 
auf  ibn  anlegt."  Da  im  Anhange  einer  im 
Laufe  des  Jahres  1898  erscheinenden  gröfseren 
Arbeit  des  Verfassers  (Quilling:  Aus  städtischen 
und  privaten  Sammlungen  in  Frankfurt  a.  M.) 
auch  dieses  Mosaik  besprochen  werden  wird, 
so  kann  hier  von  eingehenderen  Erörterungen 
über  dasselbe  abgesehen  werden;  nur  einiges 
möchte  ich  der  Detficschen  Beschreibung  noch  30 
hinzufügen:  Das  Mosaik  hat  (ohne  Rahmen 
gemessen)  eine  Breite  von  etwa  48  cm  und 
eine  Höhe  von  88  cm,  ist  also  sehr  klein  und 
kaum  auch  nur  als  Stück  eines  Fufsbodens 
denkbar;  es  wird  vielmehr  wie  eine  ganze 
Anzahl  anderer,  ebenfalls  im  Madrider  archäo- 
logischen Museum  aufbewahrter  Mosaikbilder 
von  vornherein  zum  Aufhängen  an  der  Waud 
bestimmt  gewesen  sein.  Die  geringfügigen 
Restaurationen,  welche  es  im  Laufe  der  Zeit  *o 
erlitt,  haben  sich  im  wesentlichen  offenbar 
auf  das  umrahmende  Ornament  beschrankt 

Das  Motiv  der  Darstellung  nähert  sich  am 
meisten  der  Schilderung  Ocids  in  seinen  Meta- 
morphosen: Hinter  dem  Höhenzuge  ist  jedenfalls 
der  Strom  zu  denken,  welchen  soeben  zuerst 
Nchsob  mit  Deianeira,  dann  Herakles  durch- 
schritten haben.  Kaum  am  jenseitigen  Ufer 
angelangt,  eilt  der  Kentaur  hinweg  über  die 
ihn  dem  Anblick  des  Helden  nunmehr  ver-  so 
deckende  Hügelkette  über  Felder  und  Wiesen 
ins  Weite;  Herakles  indessen,  durch  die  Hilfe- 
rufe seiner  Gemahlin  (offener  Mund,  ausge- 
breitete Arme)  von  der  ihr  drohenden  Gefahr 
unterrichtet,  hat  seine  Schritte  beschleunigt 
und  legt  soeben  auf  den  Frevler  an: 
„Haud  tarnen  effugies,  quamvis  ope  fidis  equina, 
vulnere,  non  pedibus  te  consequar". 

[Quilling.] 

Nestis  (Nfiatig,  vgl.  Curtius,  Griech.  Etym.b  60 
319.  Preller -Robert,  Griech.  Myth.  1\  655), 
eine  sicilische  Gottheit  nach  EustaVi.  II.  1180, 14 
u.  Phot.  Lex.  Nr\otrfi  (1.  Ntjartg)  2Ji*tli*ij  &f6$  • 
"Altfa.  Empedokles  verwandte  diesen  Namen 
zur  Bezeichnung  eines  der  Urstoffe,  aus  denen 
alles  zusammengesetzt  ist:  Ztvs  «oync,  "Hey  ze 
ytQtaßtos,  ijJ'  Aid<DViv<i,  ,  Niflzis  9  ,  n  daxQvoig 
zsyyn  %Qovvu(ia  ßoot  ftov,  wonach  Nestis  die 


Personifikation  des  feuchten  Elements  (to  oniqua 
xal  to  via>Q  Stob.  cd.  1,  10,  IIb  Wadism.)  ist 
(Emped.  38  ff.  u.  1 76  Stein  bei  Laert.  Diog.  8, 2, 1 2. 
Hippolyt,  ref.  omn.  haer.  7,  384,  vgl.  Sturz, 
Emped.  549  ff.  704.  Schneiderin,  Philol.  6, 156  ff. 
ten  Brink,  Philol  6,  781  ff.  Zeiler,  Philo*,  d. 
Griech.  I6,  2,  768  ff.  Diele,  Doxogr.  89).  Einen 
überraschenden  weiteren  Ausblick  hat  jüngst 
Dieterichs  Erklärung  der  vielomstrittenen  Aber- 
kios-Inschrift  im  Lateran  eröffnet,  indem  er 
feststellte,  dafs  Z.  12  nicht  niozie,  was  die 
Handhabe  zu  einer  christlichen  Deutung  zu 
bieten  schien,  sondern  Nfjozis  zu  lesen  ist. 
Daraus  ergiebt  sich,  dafs  zur  Zeit  Elagabals 
Nestis  in  dem  Kultus  des  „heiligen  Hirten" 
Attis  zu  Hieropolis  in  Phrygien  eine  hervor- 
ragende Holle  gespielt  hat.  Sie  leitete  (nooriyi) 
den  Aberkios  auf  seiner  Reise  und  sorgte 
dafür,  dafs  er  überall  die  seiner  Kultgemeinde 
vorgeschriebene  Nahrung  fand  (lr.9vv  ano  nrjy^s  \ 
navfityt&T)  xa&aocv,  ov  idpa^azo  iraQ&ivos 
ayvi}  |  xal  tovxov  ixtdeoxt  <piloi£  fo&iiv  8iit 
navzot  |  olvov  ZQnoxov  £%ovca  xioaeaa  didovea 
utz'  ägzov).  Die  sicilische  Meer-  und  Kisch- 
gottheit,  die  allen  Nahrung  spendet  (Hippolyt. 
a.  a.  0.),  die  aber  der  Bedeutung  ihres  Namens 
entsprechend  (vijozi$  ist  auch  der  Name  eines 
fastenden  Fischen)  als  Fasterin  anfgefafst  wurde, 
sorgt  dafür,  dafs  ihr  Anhänger  überall  die 
ihm  gestattete  Speise  findet  (Dieterich,  Die 
Grabschrift  des  Aberkios  1896,  9,  13,  42  ff.).  Da- 
gegen erblickt  Hilgenfeld  (Berl.  Philol.  Wochen- 
schrift 1897,  394)  in  der  Fasterin  Nestis  die 
um  Osim  trauernde  Isis.  Wenn  er  dabei  die 
sicilische  Nestis  mit  der  von  Pluto  entführten 
Peiaephone  gleichsetzt,  so  kommt  er  damit  auf 
eine  Vermutung  Heynes  zurück,  gegen  die 
Krische  (Forschungen  128)  Einspruch  erhob. 

[Wagner.] 

[Gegen  Dieterichs  Deutung  der  Grabschrift 
des  Aberkios  wurde  sofort  oben  Bd. 2  Sp.  2880  ff. 
s.  v.  Meter  Einspruch  erhoben.  Speziell  gegen 
seine  Lesung  Nt)<jzi$  wurde  bemerkt,  dafs  nur 
ZTIX  auf  dem  Steine  noch  deutlich  zu  er- 
kennen sei.  Cumont,  L'inscription  d  Abercius 
et  son  demier  ac/gete  [Extr.  de  la  Revue  de 
V Instruction  Publique  en  Belgique],  der  gleich- 
falls Dieterichs  Deutung  der  Inschrift  ver- 
wirft, bemerkt  p.  93  nach  autoptischer  Prü- 
fung des  Steines:  „Je  ne  parle  pas  de  cette 
invraisemblable  Nestis,  que  les  myttires  de 
Cybele  avaitnt  etnpruntc'c  ä  Ja  philosophie  d'Empe- 
docle,  cor  un  exatnen  attentif  de  Tinscriptxon 
m'a  convaineu  que  la  premiere  lettre  du  mot 
mutile  ne  pouvait  pas  ctre  un  N",  und  in 
Anm.  2  „Ce  qui  aura  trompe  M.  D.,  c'est  que 
sur  ce  coin  du  bloc  de  pierre  il  s'est  forme  un 
depöt  calcaire  de  couleur  brune,  dont  un  bout 
semble  former  la  barre  transversale  du  N.  Mais 
ce  depöt  ne  correspond  ä  aueun  trait  de  gra- 
vure.  II  se  retrottve  sur  d'autres  parties  de  la 
Stile  et  il  y  affecle  les  forme»  les  plus  diverses. 
Je  suis  per&uade  que  tous  ceux  qui  examineront 
le  marbre  mutile,  conßrmeront  ce  diagnostic", 
vgl.  p.  90  Anm.  4  —  Eine  Zusammenstellung 
der  neueren  Arbeiten  über  die  Aberkios- In- 
schrift giebt  Audollent,  Rtv.  de  l'hist.  des  reli- 
ginns  Annöe  18  t.  86  (1897)  p.  418—419,  der 
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wie  Zahn  im  Artikel  A Vereins  der  Eealenc.  f. 
pro*.  Theoi.  u.  Kirche  an  dem  chriatlichen  Ur- 
«prang  der  Inschrift  festhält.  [Ürexler.] 

Seitor  (Niatao,  etrusk.  Nestur;  s.  d.),  jüng- 
iter  Sohn  des  Neleus  und  der  Chloris,  der 
Tochter  Amphions  und  der  Niobe,  daher  iVij- 
Gemahl  der  Eurydike,  T.  des  Klvmenos, 
Od.  8,  462,  oder  der  Anaxibia,  T.  des  Kratieus, 
Apollod.  1,  9,  9,  3.  Als  seine  Söhne  werden 
genannt  (Odyss.  3,  413  f.  und  Ulf.)  Perseus,  i 
Stratioi  {—  Stratichos  Apollod.),  Aretos,  Eche- 
pbron,  Peisistratos,  Antilochos  und  Thrasy- 
medes*),  als  Tochter  (Od.  3, 464.  Hes.  frgm.  36 
toath)  Polykaste.  Apollod.  a.  a.  0.  nennt 
aolier  ihr  noch  Peisidike,  und  auch  die  Odyssee 
3, 460  redet  von  „Töchtern". 

Was  den  Nestor  vor  allen  Helden  der  Sage 
kennzeichnet,  ist  sein  aufsergdwöhnlich  hohes 
und  dabei  frisches  und  rüstiges  Alter:  zwei 
Menschenalter  hat  er  sterben  gesehen,  die  mit i 
ihm  aufwuchsen  und  lebten,  und  herrscht  nun 
im  dritten,  IL  1,  250;  Od.  3,  245  **}.    Zur  Er- 
klärung dieser  ausserordentlichen  Erscheinung 
riebt  Hygin  f.  10  an,  Apollo  habe  ihm,  dem 
Sohne  der  Chloris,  die  Zahl -der  Jahre  zugelegt, 
die  er  den  Brüdern  derselben,  den  Niobiden, 
durch  ihren  frühen  Tod  entrissen.  —  Wenn 
man  von  den  nicht  zahlreichen  späteren  Er- 
weiterungen der  Sage  sowie  den  gelegentlichen 
Erwähnungen  Nestors  in  der  alten  Litteratur  ! 
absieht  und  sich  an  die  weitaus  ergiebigste 
Quelle  der  homerischen  Epen  unter  Beiziehung 
der  Fragmente  des  epischen  Cyklus  und  des 
aal  diesem  fufsenden  Quintus  ümyrnaeus  hält, 
so  bekommt  man  den  Eindruck,  dafs  diese 
Epen  in  Nestor  das  Ideal  eines  Greises  zeich- 
nen wollen,  der  durch  sein  Alter  wie  eine 
Beüquie   aus    einer    älteren   noch  helden- 
•üiU'ren  Generation  in  die  jüngere  hereinragt, 
der  sich  durch  seinen  Reichtum  an  Erfahrung, . 
durch  Einsicht  und  Gerechtigkeit  (Od.  3,  244) 
auszeichnet,  der  gleichsam  der  Nachwelt  die 
Weitheit  der  Vorzeit  vermittelt,  und  dessen 
Bat  daher  tiberall  aufgesucht  wird,  wo  die 
eigene  Weisheit  nicht  mehr  ausreicht.  Doch 
nicht  blofs  als  Berater  des  einzelnen  ist  er 
geweht,  sondern  namentlich  auch  in  der  Ver- 
«ammlung  der  Fürsten  und  des  Volkes,  wo  er 
sls  hyve  ayooi)xr\s  die  Herzen  aller  Hörer 
bezwingt.  Dabei  ist  er  nicht  grämlich,  sondern 
heiter  und  lebensfroh,  bei  aller  Teilnahme  an 
«bmerzlichen  Verlusten  stets  zu  trösten  be- 
rat, ein  Preund  frohen  Mahles  und  des  sorgen- 
brechenden Weines.    Seine  frühere  Lebenszeit 
kommt  dabei  dem  Dichter  nur  insoweit  in 
Betracht,  al  s  er  ihn  doch  auch  als  Blume  der 
Ritterschaft  (innoxa,  tnnaSa^os)  zeichnen  will; 
und  da  er  ihn  vor  Troja  an  den  Kämpfen  nur 
»och,  soweit  es  sein  Alter  erlaubt,  als  Führer 
lad  Leiter,  und  an  den  ritterlichen  Kampf- 
zielen gar  nicht  mehr  teilnehmen  läfst,  so 
"greift  er,  um  ihn  auch  als  Kampfeshelden 

*}  Cb«r  Antilocho«  and  ThrMvmode»  »1«  Stammvater 
^outiMhen  P«ioniden  and  Alkmaioniden  ».  Patt*.  8, 18, 8  f. 
W  Trrpfer,  Att.  QtneaU.  2S5  (f.  328.  237.  [Koteher.] 

**)  Ilitte  Meoacbenaltor  (cvcula)  werden  von  muuebon 
tWthrhondarte  getafelt:  vixi  aunos  bis  contuiu;  nunc 
'iuttr  terti»  utu,  Oe.  Mtt.  12,  187  f. 

auicuBK,  Lexikon  iL  gr.  u.  röm.  Mytliol.  III. 


zu  zeigen,  das  ebenso  einfache  als  glückliche 
Mittel,  den  Nestor  selbst  bei  Gelegenheit  die 
Thaten  Beiner  jüngeren  Jahre  weitläufig  er- 
zählen zu  lassen  und  ihn  so  zugleich  al»  an- 
mutigen Erzähler  (ijdviitrjs),  als  gesprächigen 
Alten,  als  beredten  Lobredner  der  früheren 
Zeiten  vorzuführen.  So  ist  Nestor  eine  der 
ansprechendsten  Gestalten  des  Epos,  und  da 
seine  „Geschichte"  in  der  Folgezeit  keine  wesent- 
lichen Veränderungen  erfahren  hat,  so  wird 
Bie  nachstehend  hauptsächlich  im  Anschlufs 
an  das  Epos,  jedoch  in  der  natürlichen  Folge 
der  Ereignisse  erzählt. 

In  dem  Kriege,  den  Herakles  angeblich 
deshalb  gegen  Neleus  führte,  weil  ihn  dieser 
nicht  vom  Morde  des  Ipbitos  reinigen  wollte, 
kommen  sämtliche  Brüder  Nestors  um;  er 
allein  wird  gerettet,  U.  11,  692,  weil  er  damals 
in  Gerenia  abwesend  war,  wo  er  auferzogen 
oder  wohin  er  geflüchtet  wurde:  Hes.  Katal. 
frgm.  33  —  35  (Hzach)\  frgm.  83,  von  Schol. 
Venet.  A  zu  IL  2,  336  zitiert,  um  den  Bei- 
namen rtoqvioe  zu  erklären.  Gerenia  war 
eine  Stadt  in  Messenien,  berühmt  durch  Rosse- 
zucht  (iv  tnnodupoiai.  reofjvote  Hes.  fr.  34), 
daher  auch  Nestor  hier  und  olt  im  Homer 
knotet  genannt  wird.  Vgl.  Apollod.  2,  7,  3. 
Paus.  3 ,  26.  Philostratos  giebt  im  Heroikos 
(p.  302  Kayser)  aU  Grund  jenes  Krieges  an,  dafs 
Neleus  und  seine  Söhne  aufser  Nestor  dem  Hera- 
kles die  Rinder  des  Geryones  wegnahmen.  Dem 
Nestor  habe  dann  Herakles  zum  Lohn  für  t>eine 
Recbtschaffenheit  Messenien  geschenkt  und  ihn 
mehr  geliebt  als  Hyllos  und  Abderos.  Auch 
habe  Nestor  zuerst  beim  Herakles  geschworen, 
und  die  Helden  vor  Troja  hätten  diese  Sitte 
von  ihm  angenommen.  —  Tansanias  (4,  8,  1) 
weifs  zu  berichten,  dafs  nach  dem  Tode  der 
Söhne  deB  Aphareus  die  Herrschaft  über  die 
Messenier  an  Nestor  überging,  mit  Ausnahme 
derer,  die  den  Söhnen  des  Asklepios  ge- 
horchten. 

Als  Jüngling  schon  war  Nestor  ein  in  allen 
Arten  des  Kampfes  geübter  Held.  Gewöhn- 
lich werden  Beine  Erzählungen  aus  seinen 
Jugendjahren  von  ihm  mit  dem  Wunsche  ein- 
geleitet, dafs  er  noch  dieselbe  Jugendkraft  wie 
damals  haben  möchte.  So  erzählt  er  bei  den 
Leichenspielen  des  Patroklos,  an  denen  er 

»selbst  nicht  mitwirkt  (//.  23,  629 ff.),  dem 
Achill,  wie  er  bei  den  Leichenspielen  des 
Amarynkeus  in  Bupraeion  im  Faustkampf,  Ring- 
kampf, Wettlauf  und  Speerwurf  über  namhafte 
Helden  gesiegt,  und  nur  in  der  Wettfahrt  dem 
Zwillingspaar  der  Molionen  unterlegen  sei 

Die  Eleier  (Epeier)  erlauben  sich  nach  der 
Besiegung  des  Neleus  durch  Herakles  allerlei 
Bedrückungen  der  geschwächten  Pylier,  halten 
u.  a.  Rosse  und  Wagen  des  Neleus  und  anderer 

)  Pylier,  die  diese  zu  Kampfspielen  nach  Elis 
geschickt,  zurück  und  machen  Raubzüge  ins 
pylischo  Gebiet.  Da  rückt  Nestor  gegen  sie  aus, 
tötet  den  Itymoneus,  des  HypeirochoB  Sohn, 
und  kehrt  mit  reicher  Beute  an  Herden  zu- 
rück, IL  11,  671  ff.  Neleus  verteilt  die  Beute, 
da  rücken  die  Eleier  aufs  neue  heran  bis  an  den 
Grenzflufs  Alpheios  und  belagern  ThryoesBa. 
Athena  verkündet  es  den  Pyliern,  und  alsbald 

10 


Digitized  by  Google 


291 


Nestor 


Nestor 


292 


ziehen  diese  wieder  aus.  Neleus  will  den 
Nestor  nicht  wieder  ausrücken  lassen,  da  er 
noch  zu  jung  sei,  und  verbirgt  ihm  die  Rosse. 
Nestor  zieht  nun  zu  Fufs  mit,  sie  lagern  in 
der  letzten  Nacht  an  dem  Flüfachen  Minyoeis, 
rücken  bis  Mittag  des  nächsten  Tages  bis  vor 
Thryoßssa  und  besiegen  die  Epeier.  Nestor 
tötet  des  Augeiaa  Eidam  Mulios,  und  selbst 
die  Molionen  wären  ihm  erlegen,  wenn 
nicht  Poseidon  sie  gerettet  hatte.  Er  verfolgt 
die  Feinde  bis  über  Buprasion  und  kehrt  beute- 
beladen und  ruhmgekrönt  nach  Hause  zurück, 
II.  11,  707—761. 

Ein  andermal  bekriegt  er  die  Arkader  am 
Keladon  und  tötet  den  Riesen  Ereuthalion, 
der  die  Edelsten  zum  Zweikampf  herausgefor- 
dert hatte,  //.  4,  319.;"7,  133  ff. 


1)  Analogon  tum  Becher  de*  Seutor 
(nach  Heibig,  l).  homer.  Epot*  8.  278). 


Im  Kampf  der  Lapithen  (s.  d.)  mit  den  Ken- 
tauren wird  er  von  jenen  zu  Hilfe  gerufen,  kämpft 
allein,  und  jene  bedienen  sich  auch  seines 
Rates,  II.  1,  860 ff;  vgl.  Orid  Metam.  12,  210 
—365.  Dagegen  an  der  Kanonischen  Eber- 
jagd und  am  Argonautenzug  lassen  ihn  erst 
spätere  teilnehmen:  Oe.  Met.  8,  813.  Val.  Flacc. 
1,  880.  Nach  Homer  ist  er  zur  Zeit  des  Todes 
seines  Bruders  Periklymenos,  der  den  Argo- 
nautenzug mitmachte  { Apoll»».  Rliod.  1,  166.  < 
Apd.  1,  9,  16).  noch  ein  Knabe. 

Erst  ins  dritte  Menschenalter  seines  langen 
Lebens  fällt  die  Zeit  seines  höchstt-n  Ruhmes 
als  Teilnehmer  am  trojanischen  Kriege. 
Zwischen  jenen  früheren  Thaten  und  diesem 
Zuge  ist  eine  grofse  Lücke,  da  der  Haupt- 
zweck des  Epikers  eben  die  Verherrlichung 
des  Greises  Nestor  und  die  Schilderung  jener 


Jugend  thaten  nur  Nebenzweck  ist.  Haben  in 
der  Ilias  mehrere  Helden  ihre  besondere  Ari- 
steia,  so  ist  bei  Nestor  sein  ganzes  Wirken 
eine  einzige  ununterbrochene  grofse  Aristeia. 
Der  Dichter  häuft  auf  ihn  alle  Ehren,  die  ein 
alter  Kriegsheld  haben  kann.  Als  Ahnherr 
der  Gründer  der  kleinasiatischen  Jonierstädte 
wird  er  in  besonderem  Mafse  verherrlicht, 
s.  Neleus. 

10  Schon  für  das  Zustandekommen  des  Kriegs- 
zugs ist  Nestor  in  hervorragender  Weise  thätig. 
An  ihn  wendet  sich  Menelaos  zuerst,  nachdem 
er  den  Raub  der  Helena  erfahren;  vgl.  Cypria, 
Kinkel,  frgtn.  ep.  Gr.  8.  18.  Bezeichnend  für 
den  gesprächigen  Alten  ist,  dafs  er  auch  jetzt 
dem  beleidigten  und  drängenden  Menelaos  lange 
Geschichten  von  Epöpeus,  von  Oidipoi,  von 
des  Herakles  Wahnsinn,  von  The- 
seus  und  Ariadne  erzählt,  und  ihm 
möchte  man  bei  dieser  Gelegen- 
heit die  Worte  des  Fragments  10 
(Ä'iwJW  a,  a.  0.  S.  27.  Athen.  2 
p.  86.  C)  in  den  Mund  legen: 

Olvov  tot,  MvAd,  •*ol  nol- 

T)OUV  tCOtOtOV 

Ovqcoft  av&omnoiatv  axoexe- 
Säcat  utltdava. 

Nahm  er  ja  doch  seinen  lieben 
Becher,  ein  merkwürdiges  Kunst- 
werk von  respektabler  Gröfse,  mit 
nach  Troja  (//.  11, 632  ff.)  und  ver- 
trieb sich  auch  im  Lager  die  Grillen 
und  Sorgen  beim  Becher,  14,  1  ff . 
und  sonst.  Ober  diesen  Becher  vgl. 
Heibig,  Das  hom.  Epos1  S.  27 2  ff., 
Schuchardt,  Schliemanns  Ausgra- 
bungen S.  277.  Der  daselbst  ab- 
gebildete c.  19  cm  hohe  Becher 
mit  zwei  Henkeln,  zwei  Tauben 
und  zwei  Henkelstützen  kann  uns 
ein  annäherndes  Bild  geben  von 
dem  Riesenhumpen  des  Nestor, 
der  seiner  Gröfse  und  Schwere  ent- 
sprechend am   unteren  Teil  des 
eigentlichen  Behälters  noch  ein 
Paar  gleicher  Henkel  hatte,  damit 
der  schwere  Becher,  wenn  er  halb 
geleert  war,  leichter  geneigt  wer- 
den konnte. 
Nestor  zieht  dann  mit  Menelaos  in  Griechen- 
land umher,  um  die  Führer  zu  sammeln,  Cupr. 
a.  a.  0.   Mit  Odysseus  kommt  er  nach  Phthia, 
um  Achill  und  Patroklos  zum  Auszug  zu  be- 
wegen, II.  \  1,  767  ff.    Das  eigene  Aufgebot 
Nestors  umfafste  nach  II.  2  ,  602  neunzig,  nach 
Apoll  od or  Epit.  3,  12  Wagner  vierzig  Schiffe, 
auch  begleiteten  ihn  seine  Söhne  Antilochos 
und  Thra8ymedes.  (Anders  Philostr.  hero.  a.  a.O.) 

Von  dem  Anteil  der  Beute  des  Achilleus 
von  seinem  Zug  nach  Tenedos  erhält  Nestor 
Hekamede,  des  Arsinoos  Tochter,  II.  11,  624. 

Überall  tritt  er  mit  Rat  und  That  helfend 
ein.  Er  sucht  den  Streit  des  Achill  mit  Aga- 
memnon wegen  Briseis  zu  schlichten,  //  1,247 ff. 
Auf  der  ilischen  Tafel  {Jahn-  Michaelis,  Grieth. 
Bilderchroniken  A,  Taf.  I  S.  11  nr.  6)  sitzt  er 
auf  einem  Sessel  zwischen  den  Streitenden. 
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(S.  Abb.  2  nach  der  älteren  Zeichnung  von  Fedor, 
da  deren  Richtigkeit  im  allgemeinen  bestätigt 
wird  durch  Robert,  Arch.  Ztg.  32, 106.  S.  Engel- 
mann, Bilderatlas  z.  Homer,  Utas  Taf.  2.)  — 
In  der  auf  den  Streit  folgenden  Beratung  spielt 
Nestor  gleichfalls  eine  wichtige  Rolle;  vgl. 
Jahn- Michaelis  S.  13  Nr.  8  (Taf.  III  C1):  Nestor 
und  Agamemnon  sitzen  in  der  Agora,  daneben 


N  a  a  i  a  r  "'AMH  »»MNA  o. 


2)  Nestor  d«n  Streit  zwischen  Agamemnon  und  Achill 
schlichtend.    Von  der  Tabula  Iliaca  A. 


sieht  man  Thersites  von  OdyBseus  gezüchtigt. 
3.  Abb.  8. 

Im  vierten  Buch  der  Ilias  294  ff.  ermuntert 
N.  die  Seinigen  zum  Kampf,  giebt  ihnen  Rat- 
schläge aus  seiner  Erfahrung  und  erzählt  seinen 
Kampf  mit  Ereuthalion.  —  Wie  Hektor  die 
Griechenhelden  zum  Eiuzelkampf  herausfordert, 


S)  Nestor  and  Agamemnon  in  der  Agora,  Odysseus 

Tabula  Iliaca  0», 


erklärt  Nestor,  er  wurde  sich  gerne  selbst 
dem  Hektor  im  Kampfe  stellen,  wenn  er  noch 
jünger  wäre,  //.  7, 125  ff.  Da  melden  sich  als- 
bald neun  Helden,  und  er  läfst  sie  losen.  Diese 
Szene  war  der  Gegenstand  einer  grofaen  Weih- 
geschenksgruppe der  Achaier  inOlyni- 


4)  Nestor  Ton  Hektor  rerfolgt.    Tabula  iliaca  B 
0.  Jahn,  Gritek.  Biläerehron.  8.  15  nr.  SO). 


pia  von  Onatas,  Paus.  6,  25,  8.  Brunn,  Gesch. 
d.  gr.  Künstler  1,  92.  Br.  Sauer,  An  f.  d.  statuar. 
Gruppe  S.  38  f.  Die  Helden  standen  anf  einer 
leicht  gerundeten  Basis,  das  Loa  erwartend, 
Nestor  anf  besonderem  Bathron  vor  ihnen  den 
Belm  mit  den  Losen  haltend.  Diese  Basis  ist 
gefanden  östlich  vom  Zeustempel,  s.  Olympia, 
Ausgr.  V,  31,32.  BöUicher,  Olympia  Taf.  19,20. 
Arth.  Ztg.  1879,  44,  3. 

In  der  heftigen  8chlacht  des  achten  Buches 


wird  ein  Rofa  Nestors  von  Paris  verwundet, 
das  Gespann  gerät  in  Unordnung,  Nestor  wird 
von  Hektor  angegriffen,  Diomedes  eilt  ihm  zu 
Hilfe,  nimmt  ihn  auf  seinen  Wagen  und  stürmt 
dem  Hektor  entgegen,  Nestor  führt  die  Zügel. 
Da  fährt  ein  Blitzstrahl  vor  den  Rossen  zur 
Erde  (v.  135),  die  Rosse  beben,  Nestor  rät  zur 
Umkehr,  und  sie  fliehen  trotz  Diomedes'  Wider- 
streben zum  Lager.  Diese  Scene  ist  darge- 
io  stellt  auf  der  Tabula  Iliaca  B  unter  *?  (Jahn- 
Michaelis  Taf.  II  B,  zweiter  Streifen  v.  u.,  s. 
S.  15,  nr.  20.  Engelmann,  Bilderatlas  zu  Homer, 
Ilias  Taf.  1  Fig.  4  s.  Abb.  4),  wo  Nestor  ohne 
Diomedes  auf  seinem  Wagen  von  Hektor  verfolgt 
wird.  Links  daneben  kämpft  Paris  zu  Kurs  mit 
einem  älteren  Manne  zu  Fufs  mit  der  Unterschrift 
OP  (Nestor?).  Bei  dieser  Begegnung  Nestors 
mit  Hektor  wird  auch  des  reichen  goldenen 
Schildes  Nestors  gedacht,  den  Hektor  erbeuten 
so  will,  v.  192;  vgl.  Heibig,  das  honur.  Epos1  S.  225, 
230.  Reichel,  hotner.  Waffen  S.  23  f.  —  In  seiner 
Not  will  Agamemnon  die  Belagerung  aufheben 
(Buch  9),  da  rät  Nestor  zur  Versöhnung  mit 
Achill  und  bewegt  jenen  zur  Gesandtschaft  an 
diesen.  Da  Achill  in  seinem  Groll  verharrt, 
so  erhebt  sich  in  der  Nacht  Agamemnon  und 
sucht  den  Nestor  auf,  10,  18,  und  sie  be- 
schliefsen,  die  übrigen  Helden  zu  nächtlicher 
Beratung  zu  wecken.  Nestor  schlägt  in  der 
ai»  Versammlung  einen  Streifzug  ins  feindliche 
Lager  vor,  10,  205,  und  Diomedes  und  OdyBseus 
erbieten  sich  dazu.  —  Im  Kampf  des  folgen- 
den Tages  rettet  Nestor  den  von  Paris  ver- 
wundeten Machaon,  11,610.697.  Achilleus 
sieht  die  Fliehenden  und  schickt  den  Patroklos 
zu  Nettor,  um  sich  zu  erkundigen.  Dieser 
benutzt  die  Gelegenheit,  dem  Patroklos  zuzu- 
reden, dafs  er  Bich  wieder  am  Kampfe  beteilige 
und  auch  den  Achill  umzustimmen  suche,  in- 
40  dem  er  ihn  an  die  Worte  seines  Vaters  Me- 
noitios  beim  Auszug  erinnert,  II.  11,  765  ff. 
78ö  ff.  Machaon  wird  von  Nestor  und  Heka- 
mede  gepflegt,  11,  624;  14,  6.  Das  von  Over- 
beck, Bildwerke  des  att.  und  troj.  Sagenkreises 
421,  auf  die  Pflege  Machaons  durch  Nestor  ge- 
deutete Terrakottarelief  im  Brit.  Museum 
(Ocerb.  Taf.  17,  7.  Engelmann,  Bilderati.  zu 
Ovid  Taf.  13,  83)  stellt  vielmehr  Aigeus  vor, 
der  dem  Theseus  den  von  Medeia  bereiteten 
Gifttrank  wegreifst. 

Endlich  gestattet  Achill  dem  Patroklos  die 
Beteiligung  am  Kampfe  und  giebt  ihm  dazu 
seine  eigenen  Waffen.  Ein  hübsches  Vasenbild 
des  Epigenes  Abb.  6  (Ann.  d.  Inst.  1850,  tav. 
d'agg.  J.  Engelmann,  Bilderatlas  z.  Homer,  11. 
Fig.  72),  das  aber  nicht  unmittelbar  an  die 
homerische  Darstellung  anknüpft,  zeigt  die 
Darstellung  seines  Auszugs.  Patroklos  in  voller 
Ausrüstung  steht  vor  Thetis,  die  eine  Kanne 
«o  und  eine  Schale  hält,  um  ihm  die  Spende  zu 
reichen  (II.  16,  225  ff.  bringt  Achill  selbst  die 
Spende  dar),  auf  der  andern  Seite  stehen  An- 
tilochos  und  Nestor,  die  wohl  darum  beige- 
geben sind,  weil  Nestor  es  war,  der  in  Pa- 
troklos zuerst  wieder  die  Lust  zur  Teilnahme 
am  Kampfe  wachgerufen,  und  Antilochos  der 
erste,  der  dem  Achill  die  Todesbotschaft  bringt, 
und  der  naebherige  beste  Freund  des  Achilleus. 

10« 
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Eine  Scene,  die  gleichfalls  in  der  Utas  nicht 
Torkommt,  ist  der  Gegenstand  auf  der  atti- 
schen rotfigurigen  Vase  strengen  Stils  von  Oltos 
und  Euxitheos  Abb.  6  (Berlin  2264.  Overb.,  Göll, 
heroischer  Bildto.  18, 2,  S.  428.  Müller,  D.  a.  K. 
1,  207.  Engelmann,  Bilderatlas  Fig.  62) :  Achill 
nnd  Nestor  begrüfsen  Bich,  wie  es  scheint,  zum 
Abschied.  Denn  hinter  Achill  sehen  wir  ein 
Viergespann,  das  Phoinix  ab»  Wagenlenker 


liehe  Haare  durch  Pünktchen  angedeutet  sind, 
die  der  Zeichner  als  einen  Kranz  aufgefafst 
hat.  —  Bei  den  Leichenspielen  des  Patroklos 
tritt  diese  Freundschaft  Achills  mit  Antilocho« 
wie  auch  mit  Nestor  besonders  hervor.  Dieser 
wird  von  ihm  mit  einer  kostbaren  Schale  als 
Ehrengabe  zum  Andenken  beschenkt,  II.  23, 
6lBff. 

Nicht  im  Epos,  höchst  wahrscheinlich  aber 


»ETI* 


6)  Vticnbild  von  Kptgenei:  de«  Patroklos  und  Antilocho«  Abschied  tod  Nestor  (anwesend  Thetis) 


schon  bestiegen  hat,  Antilochos  eben  besteigt. 
Neben  dem  Gespann  steht  Iris.  Die  Meldung 
vom  Tode  des  Patroklos,  wie  Overbeck  an- 
nimmt, kann  hier  nicht  dargestellt  sein,  da 
ja  Achill  gewappnet  ist,  wahrend  er  durch 


in  der  Tragödie  spielt  Nestor  eine  Rolle  bei 
Hektors  Lösung,  ein  Gegenstand,  den 
Aeschylos  und  Sophokles  behandelt  haben.  Und 
so  finden  wir  Nestor  auch  bei  diesem  Vorgang 
gegenwärtig  auf  einer  sehr  schönen  apul.  Am- 


Patroklos'  Tod  seine  Wulfen  verloren  huf..  Da 
uber  Achill  vor  seinem  Auszug  zur  Küche  fiir 
Patroklos  sich  unter  andern  in  erster  Linie  diu 
Söh tau  des  Nestor  zu  Geführten  erwählt,  //. 
19,  289,  und  AntilochoB  fortan  sein  besonderer 
Liebling  ist  (23,  5;>(i),  so  ist  hier  wohl  dar- 
gestellt, wi.-  eben  Achill,  zum  Aufbruch  bereit, 
sich  bei  Nestor  verabschiedet  und  von  ihm 
sich  den  Antilochos  als  seinen  Begleiter  holt. 
Nestor  ist  dargestellt  als  Greis,  dessen  spiir- 


Pl  Achills  AhccUioJ  von  Xt«tor;  anwesend :  Irl», 
l'li'.inix,  Antilochoi  :  UorUm-r  Vollbild  „r. 


phora  in  Petersburg  (ur.  422),  Baumeister 
Detikm.  2  S.  739  und  Overbeck,  Gall.  her. 
BiM  werke  20,  4. 

Die  Angaben  des  Excerpta  des  Epischen 
Cuklus  für  den  Rest  des  trojanischen  Kriegs 
ergänzt  bis  zu  einem  gewissen  Grade  Quintus 
SmurHueus.  Dem  Zweikampf  des  Achill  und 
Meiunon  geht  der  Tod  deB  Antilochos  voraus. 
Quint  u»  2,  24.1  tt.  erzählt,  wicNoBtor  vonMenmon 
angegriffen  wird,  wie  Antilochos  ihm  xu  Hilfe 
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eilt  und  dem  Memnon  erliegt.  Nestor  beklagt 
"  sieht  auch  seinen  zweiten  Sohn  Thrasy- 
von  Memnon  bedroht,  er  ruft  Achill  zn 
i;  dieser  rettet  den  bedrängten  Thrasymedea 
und  tötet  den  Memnon.  Vgl.  Find.  Pyth.  6, 
29  ff.  Die  Bergung  der  Leiche  des  Antilochos 
durch  Nestor  wird  erkannt  in  einer  etruskischen 
.4*.henkiate,  Overbeck,  Gatt.  22,  12  S.  630. 

Nach  dem  Tode  des  Achill  wollen  die  Grie- 
chen, als  sie  die  Klagen  der  Nereiden  ver-  10 
nehmen,  erschrocken  auf  die  Schiffe  fliehen, 
werden  aber  durch  Nestors  ermutigende  Worte 
laröckgehalten.    Od.  24,  60  tf. 

Nach  der  Klage  um  Achill  werden  Leichen- 
»piele  veranstaltet,  wozu  ThetiB  Preise  aus- 
•eüt.  Da  preist  zuerst  Nestor  (Quint.  4, 118  ff.) 
die  Thetis ,  schildert  ihre  berühmte,  von  den 
Göttern  verherrlichte  Hochzeit  mit  Peleus, 
rühmt  die  unvergänglichen  Tbaten  des  Achilleus, 
»eine  Schönheit  und  Stärke,  und  wünscht,  dafs  so 
•ein  Sohn  ihm  gleichen  möge.  Thetis  schenkt 
ihm  dafür  die  Rosse,  die 
einst  Achill  von  Telephos 
erhalten.  Den  Streit  zwi- 
schen Aias  und  Diomedes 
bei  diesen  Spielen  trennt 
Nestor,  indem  er  den  Preis 
nnter  beide  teilt,  Quint.  4, 
217.  —  Beim  Streit  um  die 
Waffen  Achill*  giebt  Nestor 
den  Rat,  das  Urteil  der 
Troer  darüber  zu  hören, 
»elcher  der  Tapferste  der 
Griechen  sei.  Nach  Quintus 
Sm.  b,  318  geschieht  dies 
•inrch  gefangene  Trojaner, 
ebenso  bei  Paeuvius,  viel- 
leicht nach  Aeschylus  (vgl. 
Bibbtck,  Gesch.  d.  röm. 
Itchtunq  1,  167)  und  bei 
Accius  (Ribbeck  tbd.  S.  177}; 
anders  nach  Schol.  Aristoph. 
%  1056 f.;  vgl.  Kinkel, 
Ep.  (Juki.  S.  39  Frgm.  2. 
Da»  \Vatfenffericht  wurde 
Tielfgch  in  Poesie  und  Kunst  dargestellt;  vgl. 
RMxck,  Gesch.  d.  röm.  Dichtung  1,167. 177  und 
bewndera  Oc.  Met.  13, 1—898  und  den  berühm- 
tes Wettstreit  des  Parrhasius  und  Timan- 
tkei  (vgl.  Overbeck,  Schriftquellen  nr.  1700),  in  öo 
deren  Gemälden  Nestor  nicht  gefehlt  haben 
vird.  In  erhaltenen  Darstellungen  des  Gegen- 
standes ist  Nestor  nicht  nachzuweisen;  anch 
in  dem  einzigen  Sarkophagrelief  von  Ostia 
(Aerbeck  Tat.  23,  3  S.  663),  auf  dem  man  ihn 
erkennen  zn  dürfen  glaubt,  ist  dies  zweifelhaft. 

Bei  der  Zerstörung  Troias  lassen  ihn  erst 
»fite  Quellen  unter  den  Helden  sein,  die  in 
dai  hölzerne  Pferd  stiegen.  Nach  Quintus  >'m 
H  339  führt  Nestor  die  Griechen  mit  Aga-  60 
»emnon  nach  TenedoB  und  wieder  zurück  nach 
Troja.  Auf  den  iiiseben  Bildertafeln  ist  er  bei 
Uiapersis  nicht  dargestellt;  dagegen  malte 
An  Poljgnot  in  seinem  grofsen  Wandgemälde 
kr  fliupersis  in  der  Lesche  in  Delphi,  Paus. 
M,  tt, 11.  C.  Robert,  17.  Haitisches  WinckeU 
*****programm  1893.  P.  Weizsäcker,  Polygnots 
^ölde  in  der  Lesche  S.  26.  32.  -  Das  innen- 


bild  der  Schale  des  Brygos  mit  Ilinpersis  zeigt 
Briseis  mit  einer  Kanne  vor  einem  Greise  stehend, 
der  eine  grofse  Schale  hält,  und  der  wohl  nnr 
Nestor  sein  kann,  s.  Neoptolemos  und  ürlichs, 
Beiträge  zur  Kunstgeschichte  S.  63. 

Die  Nosten  und  Od.  8,  166  ff.,  ebenso  Apd. 
Epit.  6,  1  (Wagner)  berichten  die  glückliche 
Heimkehr  des  Nestor  nach  Pylos,  wo  ihm 
„Zeus  Gnade  verlieh,  för  die  Tage  der  Zukunft, 
selbst  in  behaglicher  Fülle  daheim  im  Palaste 
zu  altern,  und  sich  verständiger  Söhne  zu 
freu'n,  die  trefflich  im  Kampf  sind"  (Od.  4, 
209  ff.).  Auch  die  Gemahlin  findet  er  noch 
am  Leben.  So  trifft  ihn  Telemachos,  der  sich 
von  Ithaka  aufgemacht  hat,  um  bei  ihm  Kunde 
von  seinem  Vater  einzuziehen.  Ein  Vasenbild 
(Berlin  3289)  zeigt  uns  Telemach  mit  Schild 
und  zwei  Lanzen,  den  Reisehut  in  der  Rechten, 
von  Nestor  freundlich  empfangen,  hinter  dem 
ein  Mädchen  steht,  das  ihm  eine  Schüssel  mit 
Backwerk  anbietet.    In  ihr  ist  wohl  Polykasto 


7)  Telemach  bei  Nettor;  Berliner  Vascnblld  nr.  S281I, 


zu  erkennen,  die  nach  Od.  3,  464  seine  Pflege 
übernimmt,  und  von  Hesiod  (frgm.  36  RzacK)  in 
intimere  Beziehung  zu  ihm  gesetzt  ist.  S.  Abb.  7 
nach  Engelmann,  Homeratlas,  Odyssee  Taf.  3, 13. 

Über  Nestors  Tod  schweigt  das  Epos  und 
die  spätere  Überlieferung.  Sein  Grab  wurde 
in  Pylos  gezeigt.  Paus.  4,  86,  2.  Anth.  7,  144, 
ebendort  die  Grotte,  worin  er  wie  sein  Vater 
ihre  Rinder  untergebracht  haben  sollten,  und 
sein  Haus,  in  welchem  auch  sein  Bild  gemalt 
gewesen  sein  soll.  Ein  anderes  Bild  von  ihm 
in  einem  Cyklus  von  Bildern  messenischer 
Könige  von  Umphalion,  einem  Schüler  des 
Nikias,  erwähnt  Pausanias  8,  31,  11.  —  Ein 
freundliches  Bild  von  Nestor,  wie  ihn  sich  ein 
Gelehrter  d*>s  3.  Jahrhunderts  nach  Christus 
nach  den  Überlieferungen  dachte,  entwirft 
Philostratos  in  seinem  Heroikos  p.  302  ff.  ed. 
Kanter.    Vgl.  Nestur.  [Weizsäcker.] 

Nestorides  s.  Nestor. 

Nestos  (Niaxoe),  Flufsgott  in  Thrakien,  Vater 
der  Kallirrhoe,  der  Mutter  des  Biston  (s.  u. 
Kallirrhoe  nr.  6);  Steph.  B.  s.  v.  Bunovia, 
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jedenfalla  identisch  mit  dem  Hesiod.  Theog.  841 
unter  den  Ton  Okeanos  und  Tethys  stammenden 
Flüssen  verzeichneten  Nessos  (g.  d.  nr.  1). 

[Wagner.] 

Nestor  (Ntexwo),  gut  erhaltene  Figur  eines 
Wandgemaides  in  Vulci  (jetzt  in  Rom),  gegen- 
über qtuinis  — •  $0(r(£;  s.  Fabr.  C.  I.  L.  2164, 
t.  XL;  Noel  de»  Vergers  l'Etr.lll,t.  XXIII ;  Deecke 
in  Beezenb.  Beitr.  2,  169,  nr.  77.  [Deecke]. 

Piesyte*  s.  Lokalpersonifikationen. 

Nete  (iVrJnj),  eine  Muse  der  Delphier,  welche 
neben  den  neun  olympischen  drei  altere  theo- 
gonische  Musen  annahmen:  Nqxn  (Neüxn), 
A/e«ij,'T*atij,  Plut.  quoest.  conv.  9, 14, 4.  Während 
die  Dreizahl  der  delphischen  Musen  alt  ist, 
beruhen  die  Namen,  welche  die  drei  Ton- 
geschlechter  personifizieren  sollen,  jedenfalls 
auf  später  Erfindung.  Buttmann,  Mythol.  1,  279. 
PrcUer-Bobert,  Gr.  Myth.  I4,  491.  Boediger, 
Die  Musen.  Jahrb.  f.  class.  Philol.  Suppl.  8,  280. 
Vgl.  auch  d.  Art.  Musen.  [Wagner.] 

Neteiros  (Nixtigoe).  ein  apotheosierter  Syrer 
des  1.  Jahrhunderts  n.  Chr.  Oben  Bd.  2  Sp.2015 
s.  v.  Leukothea  wird  von  Höfer  eine  Inschrift 
von  Syrien  verzeichnet,  die  von  Clermont- 
Ganneau,  Bev.  crit.  1886*  p.  232  veröffent- 
licht worden  ist.  In  berichtigter  Gestalt 
wird  dieselbe  mitgeteilt  von  C.  Fossty,  In- 
soriptiom  de  Syrie.  I.  Dedicace  de  El-Burdj, 
BtUl.  de  corr.  hell.  19  (1895)  p.  803—806  und 
von  Clermont-Ganneau,  Note»  d'arch.  Orient. 
§  27  L'apotheose  de  Neteiros,  Bev.  arch.  3*  ser. 
tom.  SO  (1897)  p.  282  —  299:  'Tnsa  tftorijpwif 
avxoxodtOQoe  \  Tomuvov,  Nf potior  atßuatov  \ 
vtöf  (sie),  Ofßaozbe  (sie),  reguavixov,  \  Jaxi- 
xbg  (sie),  Mfvvias  BeeXiaßov,  I  xoi  Bfiltdßov, 
ncnobt  Nt\xt((fOV,  rot    ano&ao&ivtof  |  iv  reo 

lißqxi  dt  ov  ai  [l]ooral  Sywv  rat,  inüjxonos 
navxoav  tmv  iv\9adt  ytyovöxav  fpyajv,  xax' 
f  vaeßtias  dviQnxtv  Qtri  Aevxo&tu  CErEIP^N. 

Fl  FJ 
Der  Fundort  steht  nicht  genau  fest.  Fossey 

(a.  a.  0.  p.  303)  läfst  sie  gefunden  sein  „d  l'en- 
droit  appele  El-Burdj,  au-dessous  du  Kala'aU 
Iendal,  sur  le  versant  oriental  du  Djebel-ech- 
Cheikh".  Clermont-Ganneau  (Bev.  arch.  1897 
p.  282  f.)  teilt  mit,  dafs  er  1886  eine  Abschrift 
von  Schlumberger  erhalten  hatte  mit  der  Notiz 
„voici  copie  d'une  inscription  grecque  trouve'e 
dam  le  Haurän  et  gui  se  trouve  a  NabaW. 
Auf  spätere  Erkundigung  bei  Herrn  Löytved 
in  Beirut  erfuhr  er  „que  la  pierre  etait  deposie 
dam  une  'ferme*  situie  ä  envxron  une  heure  et 
demie  de  Qatana,  vittage  distant  de  Dumas  de 
quatre  heures,  dam  l'ouest-sud-ouest,  au  pied  de 
l'Hermon".  Ursprünglich  dürfte  sie  wohl  aus 
Der  el-qal'a  bei  Berytos,  der  Stätte  des  Heilig- 
tums des  Balmarkod  (s.  oben  Bd.  2  Sp.  2554), 
Htammen,  da  hier  nach  Mordtmann,  Athen. 
Mitth.  10  p.  169  eine  Widmung  an  die  mit 
Leukothea  identische  Mater  Matuta  gefunden 
worden  ist. 

Verschiedene  Erklärungen  sind  vorgebracht 
worden  für  die  Stelle  Nstttow  drtnQfw&fvxos 
iv  xm  Xißqxt.  Fossey  (p.  806)  hält  dxo0im 
für  synonym  mit  iv&dnxm  und  erklärt:  „Les 
caidres  de  Netiros  ont  iii  d&posics  dam  un  vase 
sacre,  et  Menne  as  a  tenu  a  rappeler  une  faveur 


gui  honorait  toute  sa  familie."  Clermont- 
Ganneau  (p.  294)  sieht  in  ano&tä  die  Be- 
zeichnung eines  gewaltsamen  Todes  und  nimmt 
an,  unter  Nachweis  paralleler  Fälle  aus  semi- 
tischen Kulten,  dafs  es  sich  bei  dem  Tod  des 
Neteiros  um  ein  rituelles  Kinderopfer  handelt 
(p.  297):  „En  voilä  assez  pour  rendre  au  moim 
tolerabU  la  conjecture  d' apres  laquelle  notre 
Neteiros,  nouveau  Pelops  voui  au  xa&agos 

10  itßrjg,  aurait  bien  pu  avoir  ite  offert  par  son 
pere,  adorateur  de  Bail,  aimi  qu'en  fait  foi  son 
nom  de  Beeliabos,  comme  victime  d'un  de  ees 
sacrifices  momtreux  que  les  cruelles  divinites 
syriennes  n'ont  jamais  cesse  de  reclamer  tant 
qu'elles  ont  eu  des  auteis."  Hinsichtlich  des 
Wortes  Xißne  erinnert  er  (p.  294)  daran ,  dafs 
es  auch  die  Bedeutung  einer  Quelle,  eines 
heiligen  Wasserbeckens  oder  Teiches  haben 
könne,  was  in  weiterer  Ausfahrung  seiner  An- 

20  nähme  zu  der  Erklärung  fähren  würde,  dafr 
Neteiros  in  einem  heiligen  Teiche  geopfert 
worden  sei.  Ich  denke  indessen,  sowohl  Fossey 
als  Clermont-Ganneau  gehen  in  ihrer  Erklärung 
fehl.  Und  doch  hätte  Letzterer  leicht  auf  das 
Richtige  kommen  können,  wenn  er  die  (p.  297) 
geäufserte  Vermutung,  dafs  Leukothea  mit  der 
Apotheose  des  Neteiros  in  irgend  einem  Zu- 
sammenhange stehe,  weiter  verfolgt  hätte. 
Aber  er  begnügt  sich  mit  dem  Hinweis  darauf, 

30  dafs  Ino  verlangt,  dafs  ihr  Stiefsohn  Phrixos 
dem  Zeus  geopfert  werde  und  dafs  ihr  Sohn 
Melikertes-Palaitnon  auf  Tenedos  durch  Kinder- 
opfer verehrt  wurde.  Nach  Apollodor  3,  4,  3 
tötet  aber  Ino,  von  Hera  wegen  der  Pflege 
deB  Diony 808k indes  in  Wahnsinn  versetzt,  den 
Melikertes  in  einem  Kessel  kochenden  Wassers 
(s.  oben  Bd  2  Sp.  2632).  Was  Ino  mit  dieser 
Handlung  beabsichtigte,  wird  nicht  gesagt; 
man  könnte  versucht  sein,  darin  einfach  eine 

40  Äufserung  des  Wahnsinns  zu  sehen.  Nun 
kehrt  aber  in  verschiedenen  Mythen  der  Zug 
wieder,  dafs  eine  Göttin  ein  Kind  durch  das 
Feuer  unsterblich  zu  machen  sucht.  Beispiele 
dafür  giebt  Dieterich,  Nekyia  p.  197 f.  (vgl. 
Kroll,  Antiker  Aberglaube  p.  36 f.  und  oben 
Bd.  2  Sp.  2407f.  Art.  Mars),  wozu  man  noch 
fügen  kann  die  gar  nicht  weit  von  dem  Fund- 
ort unserer  Inschrift,  in  Byblos  spielende 
Geschichte  von  Isis,  welche  bei  Nacht  die 

m  sterblichen  Teile  des  Kindes  des  Königs  Mal- 
kandros  verbrennt.  Plutarch,  welcher  (de  ls. 
et  Us.  c.  16)  diesen  Sagenzug  erhalten  bat, 
sagt  ganz  deutlich,  dafs  die  Mutter  des  Kindes, 
als  sie  dies  einmal  beobachtete  und  aufschrie, 
ihm  dadurch  die  Unsterblichkeit  entzogen  habe 
(d<ptXia&ai  xijv  d&avaci'av).  So  dürfen  wir 
wohl  annehmen,  dafs  der  Handlung  der  Ino 
ein  ähnliches  Motiv  zu  Grunde  liegt.  Und 
wie  in  Griechenland  der  Mythus  der  Leukothea 

60  zu  „teils  düstern,  teils  heitern  Gebräuchen*' 
Anlafs  bot  (PreUer-Bobert,  Griech.  Mythol.  1* 
p.  604  Anm.  6),  so  werdeu  auch  in  Syrien  im 
Kultus  der  Leukothea  oder  einer  ihr  assimi- 
lierten einheimischen  Göttin  Scenen  aus  ihrem 
Mythus  aufgeführt  worden  sein.  Eine  solche 
liegt  uns  offenbar  in  der  Apotheosis  des  Neteiros 
im  Kessel  vor.  Das  Wort  ano&iä  ist  dabei  ganz 
wörtlich  zu  nehmen.   Neteiros  wird  durch  die 
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Prozedur,  die  mit  ihm  in  dem  Kessel  vor- 
genommen wird,  zu  einem  Gotte  gemacht.  Wie 
wir  uns  dieses  Verfahren  vorzustellen  haben, 
können  wir  vielleicht  aus  Gebräuchen  ent- 
nehmen, die  heute  noch  in  der  Mark  Branden- 
burg, in  Ungarn  und  auf  der  Balkanhalbinael 
an  schwächlichen  Kindern  zur  Kräftigung  ihrer 
Gesundheit    vollzogen   werden.     H.  Prohn, 
Glaube  u.  Brauch  in  der  Mark  Brandenburg, 
Zeitschr.  d.  Ver.  f.  Volkskunde  1,  1891  [p.  178 
—  197]  p.  191  führt  als  Mittel  gegen  die  Ab- 
zehrung an:  „Das  kranke  Kind  wird  in  einen 
mit  Waaser  gefüllten  Kessel  gesetzt,  der  über 
gelindem  Fener  rieht.    Sobald  das  Walser 
warm  wird,  rührt  die  Mutter  mit  einem  Holz- 
stabe darin.    Darauf  erscheint  eine  andere 
Frau  in  der  Köche  und  fragt:  'Was  kocht  Ihr?' 
Die  Antwort  lautet:  'Dörrfleisch ,  dafa  es  soll 
dick  werden1.    Frage  und  Antwort  müssen 
dreimal  erfolgen."  In  den  Ethnol.  Mittheil,  aus 
Ungarn  Jahrg.  1  (1887 — 88)  p.  75  lesen  wir;  „Man 
stellt  das  Kind  unbekleidet  in  ein  grofses  irdenes 
Gefäfe  nnd  stellt  dies  an  das  Feuer,  aber  in 
einiger  Entfernung;  ein  altes  Weih  hält  mit 
der  einen  Hand  das  Kind,  mit  der  anderen 
Hand  aber  rührt  sie  mit  einem  Kochlöffel  in 
dem  kleinen  leeren  Raum  im  Topfe  herum, 
wie  der  Koch  die  Speisen  zu  rühren  pflegt. 
Indessen  geht  die  unverständige  Mutter  de9 
Kindes  um  das  Haus  herum  und  an  die  Küchen- 
schwelle gelangt,  schaut  sie  in  die  Küche 
hinein  und  fragt  die  alte  Frau,  die  das  Kind 
kocht:  mit  föz  kend?  (was  kocht  ihr?)  Das 
Weib  pflegt  zu  erwidern:  aggottat  (ein  Alt- 
gewordenes), hierauf  spricht  die  Mutter:  Ifjü 
vällyon  beiöle  (ein  Junges  werde  daraus)  und 
das  wird  dreimal  wiederholt  und  dann  der 
Säugling  aus  dem  Topfe  genommen  und  die 
Kocherei  ist  aus."  Leopold  Glück,  Skizzen  aus 
der  Volkemedicin  und  dem  medieinischen  Aber- 
glauben in  Bosnien   und  der  Hercegowina, 
Wissenschaftl.  Mitteilungen  aus  Bosnitn  und 
der  Hereegowina  Bd.  2.  Wien  1894.  4°.  (p.  392 
—464]  p.  412  berichtet  aus  Bosnien:  „Um  in 
einer  Familie,  der  bereits  mehrere  Kinder  ge- 
storben sind,  das  Neugeborene  zu  erhalten, 
zieht  man  es  dreimal  durch  das  Rauchloch 
(badia)  und  legt  es  dann  für  einen  Moment 
in  den  Kessel,  welcher  über  dem  offenen  Herde 
an  einer  Kette  hängt."    Aus  Bulgarien  ver- 
zeichnet Adolf  Strauss,  Zur  Volkemedicin  dir 
Bulgaren,  Ethnol.  Mitteil.  a.  Ungarn  8, 1893/94 
[p.  223 — 283]  p.  224  und  Die  Bulgaren.  Leipzig 
1898  p.  413:  „Ist  ein  Kind  schwächlich,  so 
ruft  die  Mutter  10,  20  oder  40  Menschen  an 
einem  Samstag  in  ihren  Hof  zusammen.  Weniger 
als  10  dürfen  nicht  zugegen  sein.  Sind  40  ge- 
rufen worden,  so  bringt  jeder  1,  sind  20,  *o  2, 
sind  10  gerufen  worden,  so  bringt  jeder  4  Zweig- 
lein mit  sich.  Dann  wird  ein  kupferner  Kessel 
mitten  im  Hof  auf  8  Steine  gestellt  und  darunter 
mit  den  Zweigen  ein  Feuer  angemacht,  jedoch 
•o,  daüs  die  Zweige  nicht  mit  Flammen  lodern, 
wadern  mehr  qualmen  als  brennen.  Die  Mutter 
stellt  nun  ihr  nacktes  Kind  auf  einige  Minuten 
in  den  Kessel,  damit  es  dadurch  erstarke. 
Schliefe)  ich  badet  sie  das  Kind  in  warmem 
Waoser."    Sehen  wir  von  dem  Kessel  ab,  so 


finden  wir  noch  im  5.  nachchristlichen  Juhr- 
hundert  in  Syrien  den  Brauch  geübt,  dafs 
Kinder  von  ihrer  Mutter  durch  das  Feuer  ge- 
tragen werden.  Theodoret  Opp.  ed.  Sirmond. 
Paris  1642.  1  p.  352  (vgl.  Mannhardt,  Antike 
Wald-  und  Feldkulte  p.  304  und  Lewy,  Morgen- 
ländischer  Aberglaube  in  der  römischen  Kaiser- 
zeit, Zeitschr.  d.  Ver.  f.  Volkskunde  3  (1893) 
p.  27)  erzählt:  sUSov  yicq  lv  xiot  n6lsatv  £xor£ 
\  xov  itovg  iv  xatg  nlaxsiuig  äitxoufoetc.  nvgag 
xal  xavtag  xivag  vntoctlkouivovg  xal  itTjdüvxag 
ov  uövov  naidug,  dilti  xal  aväQag,  xa  9i  ys 
pV'9"7  naoa  xtov  unxioav  naQatpttfueva  iia 
vijc  cployog.  Honei  8$  xovxo  unoxooittaffubs 
(hat  xal  xaO-ap0i£.  [Drexler.] 

Ne^unuD,  ne#uns,  Genitiv  netfunsl,  ne- 
#un£l,  au«  *nehdunu«,  *nef(runus  =» 
Neptunus,  von  den  Etruskern  viel  verehrt. 
Er  spielte  in  der  etruskischen  Genienlehre 
eine  Rolle  (Nigid.  bei  Arnob.  adv.  gent.  3, 
40)  und  galt  als  Stammvater  der  Könige  von  Veji 
(Serv.  zur  Aen.  8,  285);  eine  „postulatio" 
des  Neptun  begegnet  in  einem  nre»ponsum 
haruspicum11  bei  Cicero;  er  erscheint  als 
Schutzgott  von  Vetulonia  (Relief  von  Cervetri, 
Ann.  42,  p.  38),  findet  sich  anf  Spiegeln,  Gem- 
men, Münzen,  auf  letzteren  auch  seine  Sym- 
bole: Dreizack,  Seepferd,  Delphin,  Anker; 
so  in  Vetulonia,  Vol terra,  Populonia,  frezle 
(»=  Faesulae?),  Auf  der  Mumieninschrift  kommt 
sein  Name  achtmal  vor,  sonst  noch  dreimal: 
Fabr.  C.  I.  I.  2097  (Spiegel  von  Toscanella 
im  Vatikan);  ebdt.  2140  (Carneolskarabaeus 
der  Sammlung  Luynes);  2345  (entstellt,  cor- 
netanische  Wandinschrift  nach  Piranesi).  Vgl. 
Corssen,  Spr.  d.  Etr.  1,  3  Ii  ff;  O.  Müller,  Etr. 
2*,  58 ff.  nebst  den  Noten;  Deecke,  die  etr. 
Münzen  89 ff;  140 ff;  Etr.  Forsch.  4,  60; 
Lattes,  Isc.  Etr.  della  Mummia,  Ginnte  19,  28; 
Nota  42.  [DeeckeJ 

Netos  (Neton),  Name  des  Kriegsgottes  (Mars) 
bei  den  Accitanern  in  Spanien;  vgl.  Macrob.  Sat. 
1,  19,  5:  'Accitani  etiam,  Hispana  gens,  simu- 
lacrum  Martis  radiis  ornatum  maxima  religione 
celebrant,  Neton  vocantes'.  Vgl.  C.  I.  L.  2, 
3386  (Acci  =•  Guadix  in  Hisp.  Tarrac);  „Isidi 
puel[lar(i)?]  |  iussu  dei  Ne[tonis1]  und  »6. 
366  (Conimbriga  —  Cordeixa  a  velha  in  Lusi- 
tania):  Neto  ||  Valerius.  Avit  |  Turran(i)us  etc. 
Ib.  Suppl.  6278  (Turgalium  »  Trujillo):  Netoni 
deo  B  Caelius  |  v.  s.  I  m.  [Roscher.] 

Neverita(?),  rätselhafte  Göttin,  welche  nach 
Matt.  Cap.  1,  64  p.  18  Eyss.  zusammen  mit 
Neptunus,  Lar  omninm  cunctalis  (s.  Bd.  2 
Sp.  1886)  und  Consus  in  der  10.  Region  des 
in  16  Teile  geteilten  caelum  wohnt,  in  Glossen 
mit'timor'uod'reverentia'  erklärt.  Vgl. darüber 
Müller  Deecke,  Etrusker*  2  p.  133  ff,  besonder« 
S.  136  Anm.  24b.  Nissen,  Templum1  S.  184 ff 
Deecke,  Etrusk.  Forschungen.  4.  Heft.  Das 
Ttmplum  v.  Piacenza  S.  18  Anm.  18  u.  S.  60. 
Prdler-Jordan,  Röm.  Myth.  2, 121, 1.  [Roscher.] 

Nevtlane  (entstellt  aus  *neptlame)  =  Neon- 
x6ltuog,  neben  a%le  —  Achilleus  und  be&is 
auf  einem  Spiegel  unbekannter  Herkunft  im 
Pariser  Münzkabinet;  b.  Fabr.  C.  I.  I.,  25'25; 
Gerhard,  Etrusk.  Sp.  3,217,  tCCXXXI;  Deecke 
in  Bezzenb.  Beitr.  2,  169,  nr.  75.  [Deecke.] 
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Nlka  =■  Nike  (8.  d.). 

Nikagora  (Ntxay6ga),  eine  Sikyonierin,  Ge- 
mahlin des  Echetimos,  Muttor  des  Afrasikles; 
sie  sollte  den  Asklepios  in  Gestalt  einer  Schlange 
von  Epidauros  anf  einem  mit  Maultieren  be- 
epnnnten  Wagen  nach  Sikyon  gebracht  haben 
(Paus  2, 10,8V  Der  Gott,  dessen  heilige  Schlanze 
in  allen  von  Epidauros  aus  gegründeten  Askle- 
pieien  gehalten  wurde,  erscheint  hier  selbst  in 
Schlangengestalt  (vgl.  Thraemer  u.  Asklepios 
Bd.  1  Sp.626.  PreVer-Bobert,Griech.Myth.\\ 
526  Anm.  2).  [Wagner.] 

Nikaia  (Nt'xata)  eine  Najade,  Tochter  de«« 
Flursgottes  Sangarios  in  Bithynien  und  der 
Eybele.     Der  Liebe  unzugänglich  lebt  sie 
(gleich  Atalante)  nur  den  Freuden  der  Jagd. 
Selbst  die  Liebe  des  Dionysos  verschmäht  sie; 
aber  der  Gott  verwandelt  das  Wasser  der 
Quelle,  aus  der  sie  zu  trinken  pflegt,  in  Wein. 
Als  sie  im  trunkenen  Schlafe  liegt,  bemächtigt 
er  eich  ihrer  und  zeugt  mit  ihr  den  Satyros 
und  andere  Kinder.  Nach  ihr  wurde  die  Stadt 
Nikaia  in  Bithynien  genannt  (Memnonv.  Herakl. 
bei  Phot.  bibl  p.  233,  40 ff.  —  F.  H.  G.  8,  547). 
In  erweiterter  Gestalt  (vgl.  Maafs,  Herrn.  24, 
523  ff.)  und  breitester  Ausführung  kehrt  die 
Sage  bei  Nonnos  wieder,  wo  sie  fast  zwei 
Böcher  ausfällt  (Dionys.  15,  169—16,  405).  Die 
in  überschwänglichen  Ausdrücken  als  Xayco- 
ßoXog  "Aoxeuis  aXln,  ah  vi r\  QoiloiduxvXoe  'Häq 
u.  dgl.  gepriesene  Nymphe  wird  als  kühne 
Jägerin,  die  am  liebsten  Löwen  und  Bären 
erlegt,   geschildert.     Vergebens   sucht  der 
schöne  Hirt  Hymnos  ihren  harten  Sinn  zu  er- 
weichen, und  als  er  sie  auffordert,  ihn  lieber 
zu  töten,  wenn  er  sie  nicht  erhören  will,  er- 
schierst sie  ihn  im  jungfräulichen  Zorn  über 
seine  Werbung  wirklich.  Da  erfüllt  Eros,  der 
den  Schmerz  der  Götter  und  Nymphen  über 
diese  That  teilt,  um  sie  zu  strafen,  den  Dionysos, 
der  sie  im  Bade  belauscht,  mit  Liebe  zu  ihr. 
Auch  sein  Liebeswerben  ist  vergeblich,  und 
die  spröde  Nymphe  wagt  es  sogar,  den  Gott 
mit  dem  Schicksal  des  Hymnos  zu  bedrohen. 
Da  berauscht  er  sie  durch  das  anatqhov  vdao 
der  Quelle,  aus  der  sie,  von  der  Jagd  ermüdet, 
trinkt,  und  gewinnt  so  Gewalt  über  sie.  Aus 
ihrer  Verbindung  geht  eine  Tochter  hervor, 
rtv  Tiltrqv  ovöprjvtv  atl  xa(oovaav  toQxats,  1 
xovonv  vvxxt%6otvxov,  itpeaxouivrjv  Jiovvam,  \ 
xfonofisvnv   xqoxÜXoioi   xul   afitpiifXfiyi  ßoefy 
(16,  400 ff.).    Anfang«  will  sie  sich  in  Ver- 
zweiflung töten,  aber  später  hat  sie  sich  mit 
dem  Gotte  ausgesöhnt;  denn  nach  dem  Selbst- 
mord  der  Aura  (s.  d.),  deren  dem  ihren  ähn- 
liches Schicksal  sie  beklagt  (48,  811  ff.),  über- 
nimmt sie  auf  seine  Bitte  die  Pflege  ihres 
verlassenen  Sohnes  (48,  880 ff.  948  ff.).  Nach 
seiner  Rückkehr  aus  Indien  erbaut  Dionysos 
ihr  zur  Ehren  die  Stadt  Nikaia  (16,  403ff.),r 
weshalb  er  von  Dio  Chrys.  39  p.  486  noonaxto? 
der  Stadt  genannt  wird.    Köhler,  Zu  den 
Dionys,  d.  Nonn.  v.  Panop.    Halle  1858  S.  28 
u.  74  f.   Maafs  a.  a.  O.  PreUer-Bobert,  Grieeh. 
Mylh.  I4,  700,  Anm.  1.  —  In  Wirklichkeit  er- 
hielt die  von  AntigonoB  neuerbante  und  Anti- 
gonia  genannte  Stadt  den  Namen  Nikaia  nach 
der  Gattin  des  Lysimachos  (Strab.  12,  565. 


Steph.  Byz.  s.  v.  NUaia.  Eustath.  Horn.  II.  2, 
863).  Die  Übertragung  auf  die  Nymphe  hat 
also  erst  nachher  stattgefunden,  scheint  aber 
offiziell  angenommen  worden  zu  sein,  wenigstens 
wird  auf  Münzen  der  Stadt  ein  durch  Mauer- 
krone, Ephcukranz  und  den  beigefügten  Köcher 
bezeichneter  Kopf  (Eckhcl.  D.  N.  1,  2,  426), 
sowie  eine  auf  einem  Elephantenkopf  stehende 
Gestalt  im  kurzen  Chiton  mit  Kantharos  und 
Scepter  (Catal.  of  Grcek  coins  in  fhe  Brit.  Mus., 
Pontus,  Taf.  32,  1  p.  154)  als  Nikaia  gedeutet. 
Aber  die  bedeutungsvollen  Namen  dieser 
asiatischen  Sage  weisen  ihr  noch  einen  tieferen 
Sinn  zu:  es  spiegeln  sich  in  ihr  die  engen 
Beziehungen  zwischen  dem  Kultus  des  Dionysos 
und  der  Kybele  wieder.  Am  Sangarios  lag 
Pessinus,  der  Mittelpunkt  des  Kybeledienstes 
(Bapp  u.  Kybele  Bd.  2  Sp.  1640  u.  1652).  Aus 
der  Verbindung  der  trunkenen  Kybeletocbter 
mit  Dionysos  geht  Satyros  hervor  (PreUer- 
Bobert,  Griech.  Myth.  1  4  726  Anm.  1),  sowie 
die  personifizierte  Telete,  wie  ja  Dionysos  in 
Phrygien  von  Rhea  xae  vtXtxae  xctl  rriv  axoX-qv 
empfangen  hatte  (Äpollod.  3,  6,  1,2;  vgl.  Voigt 
u.  Dionysos  Bd.  1  Sp.  186).  [Wagner.] 

Uber  die  Darstellungen  der  Nikaia  auf 
Münzen  handelt  F.  Imhoof-Blumer,  Bithynische 
Münzen,  Journal  international  d'areheologie 
nwnimatique  dirige  par  J.N.Svoronos.  Tom.  1. 
Athenes  1898  p.  25  —  27.    Das  Brustbild  der 
Nymphe,  geziert  mit  Epheukranz,  Turmkrone 
und   Gewand,   erscheint  mit  der  Beischrift 
NIKAIA  auf  einer  Münze  des  Marc  Aurel, 
Imhoof  p.  25  nr.  80,  Taf.  B'  nr.  15;  vgl.  Mi. 
S.  5,  95,  498;  desgleichen,  doch  ohne  NIKAIA, 
unter  Commodus,  Warvoick  Wroth,  Cat.  of  Gr. 
C.  Pontus  etc.  p.  169  nr.  46,  PI.  82,  15;  mit 
der  Beischrift  NEIKAIA,  geziert  mit  Turrokrone, 
Köcher  auf  dem  Rücken,  vor  ihr  Bogen,  unter 
Antoninus  Pius,  Mi.  2,  452,  220;  vgl.  S.  6,  88, 
446  (NIKAIA),  und  M.  Aurel,  Jlfi.  S.  6,  96,  496. 
Auf  Münzen  des  M.  Aurel  Bieht  man,  begleitet 
von  der  Beischrift  NEIKAIA,  „die  stehende 
Nymphe  Nikaia  als  Stadtgöttin  mit  Turmkrone 
linkahin,  Kantharos  in  der  R.,  die  L.  gesenkt. 
Hinter  ihr  Baum,  um  den  sich  eine  Schlange 
ringelt".  Imhoof  p.  26  nr.  31  (Cat.  Perikles 
Exereunetes  nr.  176.    Sammlung  Waddington), 
Taf.  B'  nr.  16.    Nach  Imhoof s  Ansicht  stellt 
t  sie  dieser  Typus  in  dem  Augenblick  dar,  wo 
sie  von  dem  Brunnen  getrunken  hat,  dessen 
Wasser  durch  Dionysos  in  Wein  verwandelt 
wurde.    Auf  Münzen  der  Faustina  jun.  (Mi. 
S.  6,  97,  615.  516)  und  des  Septimius  Severus 
(A.  de  Longperier,  Descr.  des  med.  du  Cab.  de 
M.  de  Magnoncour.   Paris  1840.  p.  37  nr.  810 
PI.  2)  sind  Dionysos  und  Nikaia  sitzend,  ein- 
ander umarmend  dargestellt,  Imhoof  p.  26. 
Auf  Münzen  der  lulia  Domna  erscheint  sie 
i  neben  Dionysos  sitzend  auf  einem  von  einem 
Kentaurenpaar  gezogenen  Wagen,  dem  Pan 
voranschreitet,  während  EroB  auf  dem  Rücken 
deB  einen  Kentauren  steht,  Seguin,  Sei.  num. 
ant.   Paris  1665.  p.  167.  Mi.  2,  458,  269.  S.  5, 
113,  616.   Müller -Wieseler.  Denkm.  d.  a.  K. 
2,  3,  877.    Gerhard,  Ant.  Bildw.  Taf.  811,  21. 
Drexler,  Bemerk,  zu  einigen  Münzen  bei  Cohen, 
Mionnet  u.  a.  (S.  A.  ans  der  Zeüschr.  f.  Num.  13) 
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p.  28  ff.  Imhoof  p.  26.  Nikaia  und  Dionysos 
dürften  wohl  aacb  auf  der  Rückseite  einer 
Münze  des  Valerianus  I.  und  Gallienus  dar- 
gestellt sein,  welche  Wandele  Wroth  a.  a.  0. 
p.  175  nr.  147  so  beschreibt:  „Ol  KTIC  TAIN  IKAI 
EßN  Artemis  huntress,  wearing  modius  and 
Holding  bow  in  r.,  standing  r.,  grasping  the 
Hand  of  young  Dionysus,  who  Stands  opposite 
her,  Holding  in  l.,  thyrsus;  at  his  feet,  panther; 
both  wear  Short  chitons",  vgl.  p.  176  nr.  152 
(Gallienus);  wird  doch,  abgesehen  davon,  dafs 
Nikaia  mit  viel  mehr  Recht  als  Artemis 
„Gründerin"  der  Stadt  Nikaia  genannt  werden 
kann,  sie  von  Nonnos  15,  171  als  eine  Xaye»- 
ßolof  "Aoxruis  allt]  bezeichnet  Den  gewöhn- 
lich als  Nikaia  gedeuteten  Typus  einer  Gott- 
heit auf  Münzen  Caracallas,  „die  mit  Doppel- 
chiton, Turmkrone,  KantharoB  und  Thyrsos, 
hin  und  wieder  mit  der  cista  roystica  zu  Füfsen, 
dargestellt  ist"  (Wicsay,  Mus.  Hedervar.  1 
nr.  4616.  Tab.  20,437  —  Sestini,  Mus.  Hedervar. 
2  p.  66  nr.  36,  wonach  Mi.  S.  6.  121,  669. 
Sestini  a.  a.  0.  nr.  37  Tab.  16  fig.  11,  wonach 
Mi.  S.  6,  121,  670),  erklart  Imhoof  p.  27  für 
Dionvsos  als  Stadtgott,  [Drexler.] 

Nikainetos  \Tixa(vtxo; ;),  trojanischer  Heros, 
von  Tbrasymedes  getötet,  nach  dem  Fragment 
einer  Tabula  Iliaca  (C.  I.  Gr.  6126  B).  Vgl. 
0.  Jahn.  Bilderchron. p.  67  Taf.  III  D 1 .  [Roscher  ] 

Nikaios  (Nixaiog).  Beiname  des  Zeus  auf 
einer  Inschrift  aus  Myra  in  Lykien,  C.  I.  G. 
3,  4303  b  add.  p.  1139  und  auf  einer  Inschrift 
aus  Lykaonien,  Sterrett,  Papers  3,  178  u.  298; 
vgl.  Larfeld,  Bursians  JaJiresber.  87  (1897), 
Suppl.  447.  [Höfer.l 

Ntkandre  (NixavSon),  1)  eine  Weberin  in 
Korinth  im  Hauae  der  AlkinoS.  Diese  wollte 
ihr  den  für  ihre  Arbeit  ausbedungenen  Lohn 
nicht  auszahlen,  und  N.  wandte  sich  deshalb 
an  Athene,  welche  schweres  Unglück  über 
AlkinoS  (s.  d.  nr.  8)  verhängte,  itfoi'ro  iv  rate 
ägaif  bei  Parthen.  27.  —  2)  Eine  der  drei 
ersten  Priesterinnen  (Peleiaden)  zu  Dodona, 
Herodot.  2,  55.    [Wagner  ] 

Xikator  Theos.  Eine  Inschrift  von  Böyük 
Kabadja  lautet  nach ./.  R.  Sitlington  Sterrett,  The 
Wolfe  Expedition  to  Asia  Minor  p.  402  nr.  689: 

AtUoq   Ttltaqio^los]  ttQtvs  dttbg  tv  | 

xorta  xiXtvaiv  to$  j[t 6g]  )  ix  xäv  Idiaav  ava- 
;.r<o«fc'r <.)»•]  avtmrjaa  xo  ayaXpX«  Qtov)  |  JV«t- 
xaxogog  avv  xm  \ntQiß6Xa>?].  [Drexler.] 

Hike  (iWxn,  dor.  iWxa,  sp&tgriech.  Nfixt], 
röm.  Victoria),  die  Göttin  des  Sieges,  ist,  wie 
Eirene,  PlutoBund  ahnliche  Gestalten,  nicht  aus 
alten  natursymbolischen  Vorstellungen  entstan- 
den (Prellers  Erklärungsversuch,  Griech.  Myth.1 
8.  286,  ihrer  ursprünglichen  Bedentung  als  Blitz 
ist  in  den  spateren  Auflagen  fallen  gelassen 
worden),  sondern  ist  ihrem  Namen  und  ihren 
Eigenschaften  nach  eine  jüngere,  aus  den  Be- 
dürfnissen einer  bereits  hoch  entwickelten 
Kultur  entstandene  Abstraktion,  die  Personi- 
fizierung den  Begriffes  Sieg.  Homer 
kennt  sie  noch  nicht,  wohl  aber  Hesiod.  Dafs 
tie  nicht  eine  schattenhafte  Abstraktion  ge- 
blieben, sondern  zu  einer  vollen  göttlichen 
Persönlichkeit  ausgestaltet  worden  ist.  ver- 
dankt sie  aber  weit  mehr  der  bildenden  Kunst, 


als  der  Dichtung  oder  dem  Kultus.  Bei  Hesiod, 
Theog.  383  ist  sie  als  Tochter  des  Pallas 
und  der  Styx  neben  Zeloa,  Kratos  und  Bia  in 
die  Genealogie  der  Titanen  eingereiht.  Zur 
Belohnung,  dafs  Styx  mit  ihren  Kindern  dem 
Zeus  gegen  die  Titanen  zu  Hilfe  geeilt  ist,  wird 
Styx  selbst  zur  Schwurgöttin  und  werden  jene 
in  den  Olvmp  aufgenommen.  Am  h  bei  Bnkchi/l. 
frg.  71  (Kenyon)  —  Anthol.  6,  313  heifst  Nike 
xovQa  IJdXXavxog.  Vgl.  Serv.  ad  Aen.  6,  134. 
Apoll  1,  2,  4.  Hygin  p.  11,  20  ed.  Schmidt. 
Bei  Dionys.  Halic.  1,32, 10  tritt  dagegen  an  die 
Stelle  des  Titanen  der  Arkader  Pallas,  Nike  ist 
die  Jugendgespielin  der  Athena;  der  orphische 
Hymnus  88,  4  nennt  Ares  als  ihren  Vater. 
Beides  sind  spate  und  mythologisch  wertlose 
Vorstellungen.  In  einem  Fragment  des  Menan- 
der  (Com.  att.  frg.  2,  p.  186,  nr.  616  Kock) 
wird  Nike  tvnäxftga  genannt,  was  Himer.  Orot. 
19,  3,  der  diese  Stelle  im  Auge  gehabt  zu 
haben  scheint  (Kekule,  Balustrade  des  Tempels 
der  Athena  Nike  (1869h  S.  5,  Anm.  2.  Sites, 
Gass.  Review  1895,  S.  282)  auf  Zeus  als  ihren 
Vater  bezieht;  doch  bemerkt  das  Schol.  zu  der 
Menanderstelle  wohl  mit  Recht,  dafs  hier  Athena 
Nike  (s.  u.)  gemeint  sei,  wie  auch  bei  den 
Tragikern  vielfach  Athena  alB  Nike  angerufen 
wird  (Soph.  Philokt.  134.  Eurip.  Ion.  464  f.,  1529). 
—  Auch  bei  Bakchyl.  11,  9  wird  nicht  mit 
Kenyon  xovqcc  [diog  6g]&odixov,  sondern 
Zrvybg  zu  ergänzen  sein. 

Nike  ist  nicht  die  Verleiherin,  sondern 
die  Überbringerin  des  Sieges.  Sie  kann 
daher  als  Begleiterin  oder  als  Attribut  zu  allen 
siegspendenden  Gottheiten  treten,  z.  B.  auch  zu 
Demeter,  de.  in  Verr.  4,  49,  110;  zu  Aphrodite 
Urania  als  Beherrscherin  des  Pontos  auf  einem 
Weihrelief  von  Kertsch,  Compte-rendu  de  VAcad. 
de  St.  Petersbourg  1877,  S.  246;  zu  Aphrodite 
Stratonikis  auf  Münzen  von  Smyrna,  Salicis 
Numism.  Ztschr.  8,  384.  Besonders  eng  ver- 
bunden ist  sie  aber  mit  Zeus  und  mit  Athena. 
Am  deutlichsten  wird  ihr  Wesen  umschrieben 
im  Eingange  des  Siegesliedes  des  Bakchylides 
(11,  lf.  ed.  Kenyon;  vgl.  Bergk  frgra.  9)  auf 
den  Metapontiner  Alexidamos:  Nixa  yXvxv- 
äcoQB  ....  iv  itolvxQvam  8'  'OXvpnto  Znvl 
nagioxauiva  xgivng  xiXog  a&aväxoioi  xs  xal 
&vctxotQ  ccQtxüs.  Ihre  Beinamen  sind  meist 
poetischer  Art,  die  zum  Teil,  wie  hier  yXvxv- 
SmQog  oder  noXvoowuog  (Bakch.  frg.  48  Bergk, 
71  Kenyon),  bei  Simonides  (ep.  145,  4  Bergk 
=  Anth.  Pal.  6,  218)  sySo^og.  in  Sojth.  Antig. 
148  ueyaXwwftoQ,  mit  ihrem  Wesen  zusammen- 
hangen, teils  allgemeinerer  Natur  sind  (xaXU- 
atpwos  Hesiod.  Theog.  384;  xvccvonXoxauog 
Bakchyl.  6,  33  Kenyon]  oeuvri  Eurip.  Iphig. 
Taur.  1497;  noxvta  Herod.  8,  77;  Bakchyl.  12,  5; 
frg.  71  Kenyon;  %pvaia  Pindar  Jsthm.  2,  26. 
Spater  auch  foer,  ßaoiXua  Anih.  Pal.  11,  886; 
15,  46).  Nike  bringt  den  Sieg  sowohl  im  ernsten 
Kampfe,  wie  im  friedlichen  Wettstreit  (Aristoph. 
Bitter  681:  rrjv  Iv  oxQaxiaig  xt  xal  udzaig 
riufxigav  ^vvsqvov  Nixijv  ^  zopncdSv  iaxtv 
ttatQa  xoig  x'  t%fTQQiei  utfr'  rjßmv  axaaiäfci). 
Als  Nike  des  Krieges  tritt  Bie  anfser  bei 
Hesiod  in  älterer  Zeit  nicht  dentlich  hervor. 
Imhoof-Blumer  konnte  daher  im  Anschlufs  an 
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seine  Untersuchung  der  Nikebilder  auf  Münzen 
(Hubers  Numism.  Zeitschr.  1871  S.  lf.)  mit  einer 
gewissen  Wahrscheinlichkeit  die  Vermutung  auf- 
stellen, dafs  die  Ausgestaltung  der  Personifika- 
tion des  Sieges  vorwiegend  im  Zusammenhange 
mit  den  friedlichen  Agonen  der  Nationalspiele, 
namentlich  in  Olympia,  erfolgt  sei.  Aber  der 
Charakter  der  Nike  ist  doch  auf  den  älteren 
Monumenten,  namentlich  den  streng  rotfigurigen 


artige  Vorstellung  findet  sich  bei  Pindar,  wo 
der  Sieger  der  Nike  in  die  Arme  oder  in  den 
Schofs  sinkt  (iWxocc  iv  ayntovtoai  mtvc&v  Nem. 
6,  42.  XQvatag  £v  yovvaciv  mzvovxa  Nixag 
Isthm.  2,  26),  eine  enge  persönliche  Beziehung 
zwischen  Gottheit  und  Mensch,  zu  der  ich  nur 
dns  Gemälde  von  PolygnotB  Bruder  Aristophon: 
Alkibiades  auf  den  Knieen  der  Nemea  sitzend 
{Brunn,  Künstler  gesch.  2.  64)  als  Parallele  an- 


Vasen, schon  ein  zu  allgemeiner,  um  diese  Ver-  10  zuführen  wüfste.  Nach  einer  Vermutung  Stud- 


mutung  zu  stützen.  Vgl.  Knapp,  Nike  in  der 
Vasenmalerei  S.  7.  Als  Nike  des  Krieges  wird  sie 
wieder  genannt  in  dem  Orakelspruch  des  Bakis 
auf  die  Schlacht  bei  Salamis  ( Herod.  8, 77) ;  später 
wird  ihr  Name  zusammen  mit  dem  des  Zeus  bis- 
weilen als  Feldgeschrei  ausgegeben  (Xenoph. 
Anab.  1, 8, 1 6.  Plutarch  Demttr.  29 ;  vgl.  Roscher, 
Jahrb.  f.  Phil.  1879  S.  846  fiF.).  Aomilius  Paulus 
ruft  vor  der  Schlacht  gegen  Perseus  Kgarog  xoli- 


niczkas  (Die  Siegesgöttin.  Neue  Jahrb.  f.  kl.  Alt. 
etc  1898,  I.  Abt.,  7.  Heft*))  liegt  bei  Pindar  der 
Gedanke  zu  Grunde,  dafa  Nike  am  Ende  der 
Rennbahn  Bitzend  den  Sieger  erwartet.  Dem 
Dichter  haben  vielleicht  Darstellungen  vor- 
geschwebt wie  die  sitzenden  Niken  auf  den 
Münzen  von  Elis  (unten  Sp.  331  f.);  vgl.  auch  die 
Hitzende  Nike  des  weissgrundigen  Aryballos, 
Gaz.arih.  1878Taf.  32  =»  Furtwängler,  Samml. 


uov  xal  NUnv  an.  (Plut.  Aemil.  Paul.  19).  —  In  20  Somzee  Taf.  38  und  daB  hübsche  Bild  bei 
welchen  Thätigkeiten  Nike  gedacht  wnrde,     E.  Gardner,  Greek  Vases  in  the  Ashmolean 

Museum  Taf.  14  nr.  288,  wo 
Nike,  das  Kinn  in  die  Hand 
gestützt,  oben  auf  einem 
Pfeiler  sitzt  und  abwartend 
zwei  Ringkilmpfern  zuschaut 
(vgl.  Abbild.  1). 

Aus  dem  Grundgedanken 
der  Siegbringerin  entwickelte 
sich  ihr  Wesen  in  zweierlei 
Richtung.  Einmal  versieht 
sie  als  Mitbewohnerin  des 
Olymps  neben  Iris  und  Hebe 
das  Mundschenkenamt  bei 
den  oberen  Göttern  (Knapp 
S.  lBfc,  Kieseritzky  S.  20  f.), 
deren  Bieghafte  Macht  sie 
gleichzeitig  symbolisiert. 
Andrerseits  wird  sie,  da  jeder 
Sieg  durch  ein  Opfer  gefeiert 
werden  mufs,  zur  Opferdie- 
nerin, entweder  ala  Gehilfin 
bei  der  Siegesfeier  (Kieseritzky 
S.  14  f.),  oder  indem  Bie  an 
Stelle  des  Siegers  das  Opfer 
vollzieht  (Knapp  S.  74  f., 
Kieseritzky  S.  ist'.  .  In  man- 

lehren  uns  vorwiegend  die  monumentalen  chen  der  „Spendescenen",  wie  Bie  in  der  alteren 
Quellen,  in  älterer  Zeit  namentlich  die  Vasen,  rotfigurigen  Vasenmalerei  besonders  beliebt 
zusammenfassend  bebandelt  von  Knapp,  Nike  &o  sind,  aber  auch  noch  in  Monumenten  wie 
in  der    Vasenmalerei  (Tübingen   1876)  und     >len  sog.  Kitharödenreliefs  (Schreiber,  Hellenist. 


1)  Nike  in  der  Palastra,^Vasenbild  (nach  Gardner,  Athmolean  Muteum  Taf.  14). 


Kieseritzky,  Nike  in  der  Vasenmalerei  I  (Dorpater 
Diss.  1876).  Als  Siegesbotin  ist  sie  entweder  im 

Kampfe  gegenwärtig,  oder  bringt  nach  seiner 
Beendigung  die  Zeichen  des  Erfolges,  oder  ist 
als  günstige  Vorbotin  („proleptiscb")  den  Käm- 
pfern beim  Wappnen  oder  bei  der  Vorbereitung 
zum  musischen  Wettstreit  behilflich  (Kieseritzky 
S.  13  nr.  9  f.).  Durch  Errichtung  von  Siegeszeichen, 


Relief bilder  Taf.  34 f.)  vereinigen  sich  diese 
beiden  Bedeutungen. 

Nike  ist  wie  Eros  der  Vervielfältigung 
fähig,  ohne  dafs  ihr  Wesen  dabei  eine  Diffe- 
renzierung erführe,  wie  es  bei  jenem  in  älterer 
Zeit  der  Fall  ist.  Vielmehr  scheint  auch  dies 
bei  Nike  nur  ein  Gedanke  der  bildenden  Kunst 
zu  sein  (Sp.  328),  der  vielleicht  in  Analogie  zur 


durch  Aufzeichnung  der  Erfolge  sorgt  nie  für  00  Vervielfachung  des  Eros  entstand.    Denn  dafs 


ein  dauerndes  Angedenken.  Sie  tritt  zu  dem 
siegreichen  Wagenlenkcr  auf  den  Wagen  (Paus. 
6,  18,  1);  in  dem  schon  genannten  Epigramm 
auf  Simonides  (Anth.  Pal.  6,213)  darf  der  sieg- 
reiche Dichter  ihren  Wagen  besteigen.  Im 
Gigantenkampfe  lenkt  rie  den  Wagen  des 
Zeus;  den  vergötterten  Herakles  geleitet  sie  auf 
ihrem  Gespann  in  den  Olymp.  —  Eine  eigen- 


der  Vervielfältigung  die  allgemeine  Auffassung 
zu  Grunde  liege,  dafs  die  Kämpfer  nicht  von 
der  Göttin  Nike  schlechtweg  gekränzt  werden, 

*)  Einen  Kntwurf  dieser  Arbeit  (Antrittsvorleauni?  in 
Leipzig)  durfte  ich  im  Manuskript  einsehen.  Auch  sonst 
bin  ich  dem  Verfasser  für  mannigfache  Nachweise  and 
Belehrungen,  dfo  ich  bei  der  Korrektur  verwerten  konnte, 
su  Danke  verpflichtet. 
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sondern  jeder  einzelne  von  seiner  Nike  (so 
üsener,  Götternamen  S.  298),  scheint  mir  durch 
die  Dichter,  die  allein  hier  Aufschi  uss  geben 
können,  nicht  bestätigt  zu  werden.  Sie  rufen  in 
ihren  Gebeten  um  Sieg  die  Nike  nur  als  „grofse 
hehre  Göttin"  oder  ähnlich  an,  niemals  als 
„ihre1*  Nike  (Bakchyl.  firg.  71  Kenyon.  Schluss- 
verse von  Euripides  Orest.  Phoeiiiss.  Iphig. 
Taur.  u.  a.).  Und  wenn  Nike  ein  spezielles 
Abzeichen  trägt,  etwa  ein  Aphlaston  (unten 
Sp.  326),  so  besagt  das  nur,  daf»  jenes  Bild 
zur  Erinnerung  an  einen  Seesieg  errichtet  wor- 
den ist.  nicht,  dafs  man  sich  eioe  Göttin  dieses 
einen  Sieges  vorgestellt  habe.  Wenn  Nike 
ursprünglich  vielleicht  eine  „Augenblicksgöttin" 
in  Useners  Sinne  gewesen  ist,  so  ist  sie  in 
historischer  Zeit  bei  den  Griechen  doch  eine 
zu  persönlicher  Ausgestaltung  gelangte  „Sonder- 
göttin", die  zwar  aus  künstlerischen  Bedürf- 
nissen vervielfacht  wurde,  aber  weder  in  Poesie 
noch  Kultus  die  Spaltung  in  eine  Vielheit  er- 
fahr. Bei  den  Römern  dagegen  ist  die  Spe- 
zialisierung der  Siegesgöttin  auf  einzelne  Per- 
sonen and  Ereignisse  das  gewöhnliche  (unten 
Sp.  SIS  f.);  es  bildet  das  einen  der  charakte- 
ristischen Unterschiede  der  Victoria  von  der 
Nike. 

Mit  dem  Ende  des  5.  Jahrhunderts  ist  das 
Nike- Ideal  in  allen  wesentlichen  Zögen  fest- 
gestellt. An  den  Reliefs  der  Balustrade  des 
Tempels  der  Athena  Nike  haben  wir  die 
glänzendste  Zusammenfassung  ihrer  Eigen- 
schaften als  Götterbegleiterin,  Sieges-  und 
Opfergottheit.  Eine  Erweiterung  ihrer  Bedeu- 
tung ist  aber  schon  in  der  zweiten  Hälfte  des 
6.  Jahrhunderts  in  der  jüngeren  attischen 
Vasenmalerei  erfolgt  in  dem  Sinne,  dafs  sie 
nun  auch  sterblichen  Frauen  und  zwar  als 
8ymbol  sieghafter  weiblicher  Schön- 
heit beigegeben  wird  (Furtwängler,  Eros  S.  48. 
Knapp  S.  81;  seiner  Aufzählung  ist  hinzuzu- 
fügen die  Vase  Berlin  2937  und  die  von  Robert, 
Areh.  Zeitung  1882,  S.  161  zusammengestellten 
Gefafse;  ferner  Furtwängler,  Samml.  Sabouroff 
1,  Taf.  68).  Vielfach  tritt  sie  nun  auch  als  Ge- 
nossin oder  Gegenstock  zu  Eros  (vgl.  das 
schöne  Tarentiner  Terra cottarelief  vom  Ende 
des  6.  Jahrh.  Journ.  of  hellen,  studies  1886, 
Taf.  63),  ein  Gedanke,  der  in  hellenistischer 
Zeit  besonders  beliebt  ist  (Pottier  ei  Reinach, 
Ne'cropolt  de  Myrina  S.  146.  Campana,  Opere 
in  plastica  Taf.  88).  —  Auszuscheiden  aus  dem 
Kreise  der  Nike  ist  dagegen  die  Vorstellung 
Ton  der  Liebesverfolgung  eines  Jünglings  durch 
sie,  die  man  aus  der  gefälschten  Inschrift 
Linos  and  Nike  der  Berliner  Vase  nr.  2210 
abgeleitet  hatte  (Arch.  Zeitung  1884,  Taf.  81, 
8.  321.  1876,  S.  124.  Vgl.  ebenda  1880,  S.  101. 
161.  Robert,  Bild  und  Lied  S.  32,  Anm.  86). 
Endlich  wird  Nike  hie  und  da  auch  in  den 
bakebischen  Kreis  gezogen  (jungattischer 
rotf.  Krater  in  Würzburg,  Man.  d.  Inst.  10,  S. 
hüllet  Kapol.  N.  8.  6  (1867)  Taf.  13.  Inghirami, 
Vati  fiU.  8,  292,  beides  onteritalische  Vasen; 
vgl.  Knapp  S.  60),  wo  sie  ihr  Amt  als  Opfer- 
dienerin ausübt,  oder  Dionysos  mit  Ariadne 
vereinigt,  dies  letztere  eine  Vorstellung,  die 
der  attischen  Vasenmalerei  fremd  blieb.  — 


Über  Nike  in  Verbindung  mit  Lichtgottheiten 
auf  unteritalischen  Vasen  vgl.  Knapp  S.  64. 

In  der  hellenistischen  Zeit  erfährt  Nike  zwar 
keine  eigentliche  Erweiterung  ihres  Wesens 
mehr,  doch  tritt  sie  mehr  als  früher  handelnd 
im  Kampfe  auf.  Bei  Nonnos,  der  uns  wenigstens 
ein  indirektes  Zeugnis  für  ihre  Auffassung  in 
der  hellenistischen  Zeit  sein  kann,  ist  sie  eine 
richtige  Helferin  im  Kampf,  eine  ircrpijyopoc, 
die  den  Zeus  in  der  Gestalt  der  Leto  anfeuert 
(2,  205)  und  dem  Dionysos  die  Segel  der  Schiffe 
schwellt  (36,  386).  —  Auch  die  weichlichere 
Auffassung,  von  der  schon  die  Rede  war  und 
die  uns  an  den  Denkmalern  der  hellenistischen 
Zeit  vielfach  begegnet,  findet  bei  Nonnos  eine 
Parallele,  wo  sie  bei  der  Hochzeit  des  Kadmos 
mit  den  Eroten  zusammen  singt  und  tanzt 
(6.  107  f.,  vgl.  auch  2,  709).  —  Eine  späte  Vor- 
stellung ist  es,  wenn  Nike  als  rpoqpdf  oder 
Mutter  von  Siegern  gepriesen  wird;  Anth. 
Plan.  6,  372.  389. 

Kalte. 

Wie  es  gemäfs  der  begrifflich- poetischen, 
nicht  mythisch-religiösen  Entstehung  der  Nike 
keine  Mythen  von  ihr  giebt,  so  sind  auch  ihr 
Kulte  selten.  Zu  besprechen  ist  zunächst,  ob- 
wohl es  sich  nicht  um  Nike  als  selbständige 
Gottheit  handelt,  der  Kult  der  Athena 
Nike  auf  der  Akropolis  von  Athen  (vgl. 
oben  Bd.  1  Sp.  689).  Er  hat  neuerdings  Ver- 
anlassung gegeben,  die  Nike,  wie  sie  seit 
der  zweiten  Hälfte  des  6.  Jahrhunderts  in 
Kunst  und  Poesie  auftritt,  für  eine  jüngere 
Bildung  als  die  von  Hesiod  genannte  Titanen- 
tochter zu  erklären  und  sie  aU  eine  Ab- 
zweigung von  dem  Wesen  der  Athena  Nike 
zu  deuten;  Baudrülart,  les  divinitis  de  la 
Victoire  en  Greee  et  en  Italie  (Paris  1894), 
S.  lf.,  7  f.  Ebenso  Jane  Harriton,  Class.  Review 
1896,  S.  187  und  Mythology  and  Monuments  of 
Athens  S.  366.  Sikes  hat  in  der  Classical 
Review  1895,  S.  280  f.  dem  mit  Recht  wider- 
sprochen. Auf  der  Akropolis  führt  Athena  den 
Beinamen  Nike  in  einem  Sonderkult  genau  in 
dem  Sinne,  wie  in  den  anderen  Kulten  den  der 
Hygieia  und  Ergane  neben  ihrem  Hauptkult  als 
Polias  (Suidas  s.  v.  'Tyieta  'A(rrn>ä.  Aristides, 
Athena  p.  26.  Schol.  Soph.  Phil.  184).  Eb  dürfte 
aber  wohl  niemandem  einfallen,  auch  die 
Hygieia  als  eine  Abzweigung  der  Athena  denten 
zu  wollen.  Denn  gerade  umgekehrt  hat  Athena 
die  Namen  dieser  Göttinnen  und  deren  beson- 
dere Eigenschaften  zur  Erweiterung  ihres  eige- 
nen Wesens  an  sich  herangezogen,  ohne  dafs 
dadurch  der  Geltung  der  Nike  oder  Hygieia 
als  selbständiger  Gottheiten  Abbruch  ge- 
schehen wäre.  —  Wie  in  neuester,  so  hat  schon 
in  alter  Zeit  die  Athena  Nike  Verwirrung  an- 
gerichtet, indem  man  sie  schlechtweg  als  Nike 
nahm  und  ihr  flügelloses  Kultbild  N(xr)  anttoos 
nannte  (Paus.  1,  22,  4).  obwohl  es  einen  un- 
geflügelten Typus  der  Nike  nicht  gegeben  hat 
/unten  Sp.  816  f.).  Ein  ohne  Zweifel  auf  die 
Epigrammendichter  (vgl.  als  ähnlich  Anthol. 
Pal.  9,  647)  zurückgehender  Einfall  wufste 
dann  die  Flögellosigkeit  ebenso  witzig  zu  deuten 
wie  bei  dem  Ares  in  Sparta  die  Fufsfesseln 
[Paus.  8,  15,  6).   Der  von  Benndorf,  KuÜbild 
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der  Athena  Nike  verbuchten  Herlei  tnng  ihres 
Kultes  von  Side  haben  namentlich  E.  Curtius, 
Archäol  Zeitung  1879,  S.  98,  Kekule,  Reliefs 
an  der  Balustrade  S.  25,  Furttcängler.  Meister- 
werke 8.  208  An m.  8  widersprochen.  Er  ist  als 
ein  alteinheinmcher  anzusehen  und  zwar  gerade 
auch  wegen  des  ungewöhnlichen  und  alter- 
tümlichen Attributs  des  Granatapfels.  Aus  der 
soeben  gefundenen  Stift nngsurkunde  des  Tem- 
pels (Ephem.  arch.  1897),  die  in  die  Mitte 
des  6.  Jahrh.  gesetzt  wird,  geht  hervor,  dafs 
damals  zwar  der  heilige  Bezirk,  aber  noch 
nicht  einmal  ein  steinerner  Altar  existierte. 
Diese  Ärmlichkeit  des  Heiligtums  wäre  nicht 
zu  erklären,  wenn  der  Kalt  wirklich,  wie  Benn- 
dorf vermntet  hat,  kurz  vorher  als  Erinnerung 
an  die  Schlacht  am  Eurymedon  von  Side  her 
eingeführt  worden  wäre.  Auch  in  Megara 
(Paus.  I,  42,  4)  und  in  Ervthrai  (Bitten- 
berger,  Sylloge  370,  27)  gab  es  Kulte  der  Athena 
Nike.  Ein  gleicher  ist  aus  einer  Inschrift  des 
3.  Jahrhunderts  n.  Chr.  für  Rhodos  bezeugt 
(7.  G.  Ins.  M.  Aeg.  1,  20).  Vgl.  auch  üsener, 
Götternamen  S.  220.  337. 

In  0 1  y  m  p  i  a  nennt  Paus.  6,14.8  einen  Altar 
des  Zeus  KatharsioB  und  der  Nike.  Derselbe 
Kult  wird  für  Athen  aus  badrianischer  Zeit 
bezeugt  durch  die  SesBelinscbrift  des  Priesters 
der  „Olympischen  Nike"  im  Dionysostheater 
C.  I.  A.  3,  1,  246;  er  ist  von  Hadrian  jeden- 
falls zusammen  mit  den  olympischen  Spielen 
in  Athen  eingeführt  worden.  Wie  alt  er  in 
Olympia  war,  ist  aus  der  schriftlichen  Über- 
lieferung nicht  festzustellen.  Doch  würden  die 
Monumente  dafür  sprechen,  dafs  er  schon  um 
den  Anfang  des  6.  Jahrhunderts  bestanden  hat 
(altertümliches  Nikebild  im  Heraion  Paus.  6, 
17,  1;  Nike  seit  Anfang  des  6.  Jahrhunderts 
häufig  auf  elischen  Münzen.  Head,  hist.  num. 
S.  368;  aus  unbestimmter  Zeit  überliefert  ist 
ein  Nikebild  im  Athenatempel  zu  Elis  (Caesar 
bell.  civ.  3,  106).  Immerhin  mufs  sein  Alter 
bei  dem  Mancrel  bezeugter  Nikekulte  in  älterer 
Zeit  fraglich  bleiben.  —  Der  bei  Pseudo-Demosth. 
prooem.  64  p.  1460  für  Athen  genannte  Opfer- 
dienst für  Nike  ist  unsicher  und  könnte  sich 
überdies  auf  Athena  Nike  beziehen. 

Kulte  der  Nike  als  selbständige  Gott- 
heit scheinen  im  übrigen  erst  seit  der  Zeit 
Alexanders  des  Grofsen  aufzukommen,  und 
zwar  scheint  die  Ausbreitung  ihrer  Verehrung 
schon  mit  Alexander  selbst  zu  beginnen,  der 
in  Indien  Altäre  der  Minerva  und  Victoria  er- 
richtete (Curt.  8,  2.  11).  Der  Aufschwung  in 
der  Verehrung  der  Nike,  die  jeder  der  Nach- 
folger Alexanders  an  sich  zu  fesseln  wünschte, 
spiegelt  sich  auf  den  Münzen  der  Diadochen 
deutlich  wieder  ( Imhoof  -  Blumer ,  Hubers 
Numismat.  Ztschr.  1871,  S.  26f.).  In  römi- 
scher Zeit  ist  das  Vorhandensein  von  Kulten 
etwas  ganz  Gewöhnliches  (Dionys.  Halic.  1,  33: 
tiuag  nao'  ärSomncov  aq  $%ti  v'vv).  Vgl.  auch 
unten  Sp.  8 13  f. 

Griechische  Kulte  Bind  bezeugt:  1.  für 
Ilion  aus  einem  Dekret  für  Antiochos  I. 
Soter,  in  welchem  Gebete  für  ihn  zu  Apollon, 
Nike  und  Zeus  angeordnet  werden  (G.  I.  G. 
2,  3696.  Dittenberger,  Sylt.  nr.  166,  27);  2.  für 


Tralles,  wo  sie  im  1.  Jahrhundert  v.  Chr. 
einen  eigenen  Tempel  hat  (Caesar  bell.  civ.  3, 105. 
Plutarch  Caesar  47.  Vater.  Maxim.  1,  6.  18. 
Weihgeschenk  C.  I.  G.  2,2926);  3.  für  Aphro- 
disias  (ttQta  diu  ßiov  frtie  Nfane,  nach- 
hadrianisch,  C.  I.  G.  2,  2810);  4.  für  Olb ia, 
wie  aus  zahlreichen  Weibgeschenken  römischer 
Zeit  zu  vermuten  ist  (C.  T.  G.  2069.  2072  -  74. 
2077c.  2078);  6.  ebenso  für  die  Insel  Karpa- 
thos nach  der  Weihnng  I.  G.  I.  M.  A.  2,  379, 
wenn  auch  für  nr.  4.  und  6.  nicht  auf  einen  fest 
eingerichteten  Kult  geschlossen  werden  kann. 
Der  Kult  von  Aphrodisias  könnte  sehr  wohl 
erst  unter  dem  Einflufs  des  in  Rom  in  hohen 
Ehren  stehenden  Victoria- Kultus  entstanden 
sein;  nr.  1  u.  2  dagegen  sind  sicher  hellenistisch. 
Dafs  die  Gestalt  der  Nike  in  den  Zeiten  der 
Diadochen  und  der  römischen  Kaiser  so  be- 
sonders beliebt  wird,  hat  seinen  guten  Grund 
darin,  dafs  sie  wie  nichts  Anderes  sich  zur 
Verherrlichung  des  einzelnen  Herrschers  eignet, 
als  dessen  unzertrennliche  Begleiterin  sie  ge- 
dacht wird.  Sie  wird  daher  nicht  nur  auf 
Münzen  und  bei  künstlerischen  Verherrlichungen 
der  Fürsten  mit  Vorliebe  verwendet,  sondern 
spielt  auch  bei  Prankaufzügen  eine  Rolle,  in- 
dem die  Herrscher  von  Nikebildern  begleitet 
werden  (z.  B.  in  der  Pompa  des  Ptolemaeas  II., 
Athenaeus  6,  197  E.  202  A.  Vgl.  Bio  Cassius 
47,  40.  Plutarch  Brutus  39).  Nikebilder  haben  in 
der  Lehre  von  den  Vorzeichen  eine  besondere  Be- 
deutung. Timoleon,  Sulla  erhalten  ein  günstiges 
Omen,  indem  eine  Nike  auf  sie  herabfallt 
(Plutarch,  Timoleon  8.  Sulla  1 1 ;  vgl.  auch  Sueton, 
Galba  10;  vgl.  Caes.  b.  c.  8.  106).  In  anderen 
Fällen  wird  Unheil  angekündigt  durch  eine  sich 
umwendende  (Bio  Cass.  f>6, 24.  Tacit.  Ann.  14.32) 
oder  stürzende  Nike  (Lirius  26,  28.  Bio  Cass. 
47,  40.  60,  8),  und  die  gleiche  Bedeutung  bat 
das  Schwitzen  eines  Victoriabildes  (Cicero  de 
divin.  1.  48,  98).  Mehr  bei  Baudrillart  S.  72. 

Die  Victoria  der  Römer,  das  unmittel- 
bare Gegenbild  der  griechischen  Nike,  hat  sich 
im  Gegensatz  zu  dieser  von  Anfang  an  einer 
geregelten  religiösen  Verehrung  zu  erfreuen 
gehabt.  Schon  vor  dem  Eindringen  der  grie- 
chischen Kultur  scheint  es  in  Italien  Göttinnen 
des  siegreichen  Erfolges  gegeben  zu  haben, 
die  nachher  mit  Victoria  identifiziert  wurden, 
so  die  Vacuna  der  Sabiner  (Preller- Jordan, 
Böm.  Muthol  *  1,  408  f.  Baudrillart  S.  32  f  ; 
vgl.  Artikel  Vacuna)  und  die  Vitula  oder 
Vitellia,  die  Göttin  des  Siegesjubels  (Preller- 
Jordan  1,  407.  Baudrillart  S.  44.  C.  I.  L. 
1,  58).  In  Rom  selbst  ist  die  Vica  Pota, 
die  am  Fufs  der  Velia,  da  wo  einst  das  Haus 
des  Valerias  Poblicola  geBtaoden  hatte,  noch 
im  1.  Jahrhundert  v.  Chr.  ein  Tempelchen  be- 
safs,  die  Vorgängerin  der  Victoria.  Vgl.  oben 
Bd.  2  Sp.  230  f. 

Für  die  römische  Victoria  ist  es  charak- 
teristisch, dafs  sie  ein  völlig  abstraktes 
Wesen  bleibt,  das  sogar  aufser  jeder  genealo- 
gischen Verbindung  mit  anderen  Göttern  steht, 
die  nüchterne,  ohne  alle  poetische  Zuthat  ge- 
lassene Personifikation  eines  Begriffes  ähnlich 
wie  Bonos,  Salus,  Ops  u.  a.  (Cicero  de  Leg.  2, 11, 
28).  Sie  ist  nicht  mehr  Dienerin  oder  Begleiterin 
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anderer  Götter,  sondern  empfängt  gleichbe- 
rechtigt mit  den  übrigen  ihre  Ehren.  Gemein- 
sam mit  Man,  Fortana,  Diana,  luppiter,  Iuno, 
Pinto  oder  Saturn  erhält  sie  Altare  (C.  I.  L. 
3,  4412;  8,  2466.  4286—4290).  Sie  hat  eigene 
Priester  und  Priesterkollegien  (Baudrillart  S.  69). 
Von  ihren  Tempeln  wird  nachher  die  Rede 
sein.  Victoria  ist  ungleich  mehr  als  Nike,  ja 
fast  ausschliefslich  die  Göttin  des  kriegeri- 
schen Erfolges,  wenn  auch  ihr  Bild  in  der 
Pompa  circensis  neben  anderen  Göttern  einher- 
getragen  wird  (Ocid  Amores  S,  2,  46),  und 
Victoriastatuen  die  Spina  der  Rennbahn 
schmücken  (Gerhard,  Ant.  Bildvo.  Taf.  120,  2). 
Spezifisch  römisch  ist  die  Differenzierung  der 
Göttin  nach  historischen  Ereignissen  als  Vic- 
toria Parthica  (C.  I.  L.  8,  966.  4688),  Medica, 
Armenica  (C.  1.  L.  8,  965),  Germanica  (C.  I.  L. 
8,  4202),  Britannica  (Ephem.  epigr.  8, 13),  Sar- 
matica  (Collen,  Mon.  Imp.*  6,  S.  669,  nr.  648 f.). 
Eng  verbunden  erscheint  sie  seit  der  Gründung 
des  Kaiserreiches  uIb  Schutzgottbeit  mit  der 
Person  des  einzelnen  Herrschers  (Victoria  Cae- 
sari*  C.  I.  L.  9,  6904.  Victoria  L.  Septimi  Severi 
CLL.  8,  9024  u.  s.  f.;  vgl.  auch  Aelius  Spartian., 
Severus  22,  wo  für  jeden  der  drei  Kegenten 
Severus,  Geta,  Bassianus  eine  besondere  Vic- 
toria im  Circus  aufgestellt  ist),  doch  geht  dieser 
Brauch  schon  in  die  letzten  Zeiten  der  Re- 
publik zurück  (Victoria  Sullana).  Neben  dem 
Heiwort  Virgo  (Liv.  36,  9),  dem  einzigen,  das 
ihre  Persönlichkeit  umschreibt,  erhalt  sie  seit 
dem  Anfang  der  Kaiserzeit  die  Bezeichnung 
Victoria  Augusta,  vielleicht  im  Anschlula 
an  den  Namen  des  ersten  Kaisers,  wahrschein- 
licher aber  doch  wohl  in  allgemeinerem  Sinne 
als  Epitheton  ornans  (vgl.  Ovid  Fasten  609). 
Zu  unterscheiden  ist  davon  der  Ausdruck  Vic- 
toria Augusti  oder  Augustorum,  der  sich  auf 
bestimmte  Personen  bezieht  (Cohen,  Med.  Imp. 
1,  S.  302,  nr.  345,  860.  8.  860,  nr.  848).  Bei 
dem  vorwiegend  kriegerischen  Charakter  der 
Victoria  spielt  ihre  Verehrung  im  Lagerleben 
der  Legionen  naturgemäfs  eine  grofse  Rolle 
(Tertullian  Apoi.  16.  Baudrillart  S.  67.  Do- 
massetcski,  Religion  des  römisdtm  Heeres,  West- 
deutsehe Zeitschr.  f.  Geschichte  14,  1896  S.  87  f.). 
Nikebilder  an  Feldzeichen,  Domaszewski, Fahnen 
im  römischen  Heere  S.  81,  Fig.  6;  S.  78  Fig.  98. 
Gas.  arch.  1876,  Taf.  29,  S.  112). 

Dafa  der  Kultus  der  Victoria  in  Rom 
als  in  die  ältesten  Zeiten  zurückgehend  ange- 
sehen wurde,  zeigt  die  Legende  bei  Dionys. 
Halic.  1,  82,  nach  der  Evander  auf  dem  Gipfel 
des  Palatins  ein  Temenos  der  Nike  gegründet 
hat.  Historisch  bezeugt  ist  der  von.  L.  Postu- 
mius  im  Samniterkriege  294  v.  Chr.  geweihte 
Tempel  der  Victoria (Lio.  10, 33);  ob  er  aber 
auf  dem  Kapitol  gelegen,  wie  bei  Preller- Jordan, 
Rom.  Myth.s  2,  246  vermutet  wird,  ist  unge- 
wüV  Wahrscheinlicher  ist  doch,  dafs  er  mit 
der  bei  Liv.  29,  14  genannten  aedes  Victor iae, 
quae  est  in  Palatio  identisch  ist,  in  der  im 
Jahre  204  v.  Chr.  das  Bild  der  Göttermutter 
aus  Pessinus  vorübergehend  untergebracht 
wurde.  M.  Porcius  Cato  baute  im  Jahre  196 
Chr.  in  seiner  Nähe  eine  aedicula  Victoriae 
Virginia  (Liv.  36,  9).  Ober  die  Lage  des  Tem- 


pels am  Westabhang  des  Palatins  siehe  Hülsen, 
Rom.  Mitt.  1896,  S.  23.  269.  Lanciani,  Bullet, 
comun.  di  Roma  1883,  S.  206  f.  Ob  auf  dem 
Kapitol,  dem  sakralen  Mittelpunkte  Roms, 
ein  eigentlicher  Kult  der  Victoria  bestanden 
hat,  iBt  nicht  lestzustellen.  Jedenfalls  waren 
aber  dort  zahlreiche  Bilder  der  Göttin,  so  die 
von  Bocchus  von  Numidien  dem  Sulla  zu  Ehren 
geweihten  trophäentragenden  Niken  (Plutarch, 
Marius  32);  eine  wagenlenkende  Victoria,  der 
vor  dem  Untergange  des  Nero  als  ein  böses 
Vorzeichen  die  Zügel  entfielen  (in  vestihulo 
Capttolii,  Tacit.  hist.  1,  86.  Plutarch,  ütho  4); 
das  Bild  des  Nikomacbos  ( Victoria  quadrigam 
in  sublime  rapiens  PHn.  86,  108)  und  gewifs 
noch  andere.  Ob  und  wie  lange  die  nach  der 
Schlacht  von  Cannae  den  Römern  von  Hiero  11. 
von  Syrakus  gestiftete  goldene  Nike  von  220 
Pfund  Gewicht  auf  dem  Kapitol  gestanden  hat 
(J-it).  22,  87),  ist  nicht  ganz  sicher,  wenn  die 
Gabe  in  der  That  mit  Valer.  Maxim.  4,  8,  6 
als  die  schonende  Einkleidung  einer  materiellen 
Unterstützung  zu  betrachten  ist;  andernfalls 
läge  die  Vermutung  nahe,  dafs  das  oben- 
genannte Bild  einer  Wagenlenkerin  mit  dem 
des  Hiero  identisch  ist,  da  der  Typus  der 
fahrenden  Nike  nach  Ausweis  der  Münzen  in 
Syrakus  besonders  beliebt  war.  —  Eine  erhöhte 
Bedeutung  erhielt  der  Victoriakultus  durch  die 
ludi  Victoriae,  die  Sulla  nach  der  Schlacht 
an  der  Porta  Collina  im  Jahre  82  v.  Chr.  stif- 
tete (Cic.  in  Verr.  1,  10,  31.  Vdleius  Paterc. 
2, 27, 6).  Sie  wurden  fünftägig  vom  27.  Oktober 
an  als  dem  Jahrestage  der  Schlacht  gefeiert 
und  sind  nach  dem  Ausweis  einer  Münze  des 
M.  Noniua  Sufenas  in  Sullas  Auftrag  von  Beinern 
Neffen  Sextius  Nonins  eingerichtet  worden 
(vgl.  Baudrillart  S.  73  f.).  Später  nannte  man 
diese  Spiele  zum  Unterschiede  ludi  Victoriae 
Sullanae,  denn  im  Jahre  46  v.  Chr.  wurden  zur 
Erinnerung  an  die  Schlacht  von  Pharsalos  von 
Caesar  die  ludi  Victoriae  Caesaris  einge- 
setzt (Cic.  ad  fam.  11,  28.  Dio  Cass.  46,  7. 
Sueton  Goes.  88 ;  Aug.  10),  die  aber  mit  denen 
der  Venus  Genetrix  oder  Victrix  zusammenge- 
fallen oder  identisch  gewesen  zu  sein  scheinen, 
ohne  dafs  darum  Victoria  mit  diesen  beiden 
Göttinnen  gleichgesetzt  zu  werden  brauchte  (so 
Mommsen,  C.  I.  L.  1, 397;  dagegen  Reifferscheid, 
Ann.  d.  Inst.  1868,  8. 370.  BaudriUart  S.  79 f.). 
—  Überstrahlt  wird  alles  Andere  durch  den 
Kultus  der  Victoria  in  der  Curia  Iulia, 
den  Augustus  gleichzeitig  mit  der  Weihung 
des  Gebäudes  nach  der  Schlacht  bei  Actium 
stiftete  (Dio  Cass.  66,  22)  und  mit  „ägyptischen 
Beutestücken"  verherrlichte.  Über  einem  Altar, 
an  dem  die  Senatoren  vor  Beginn  der  Sitzung 
Weihrauch  und  Wein  opferten  (Herodian  6, 
6,  7;  7,  11,  8),  schwebte  ein  Bild  der  Victoria. 
Es  war  aus  Tarent  gebracht  worden,  vermut- 
lich bei  der  Erobernng  der  Stadt  durch  Fabius 
und  Marcellus  im  Jahre  209  v.  Chr.  und  nicht 
erst  zur  Zeit  seiner  Aufstellung.  Über  erhal- 
tene Nachbildungen  siehe  unten  (Sp.  364).  Das 
ursprünglich  rein  griechische  Bild  dieser  Nike 
begleitet  fortan  als  Symbol  der  Unüberwind- 
lichkeit alle  Geschicke  des  römischen  Reiches. 
Auf  Befehl  des  Senates  wurde  es  dem  Leichen- 
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begängnis  seines  Stifters  vorangetragen  (Sueton 
Aug.  100).  Bei  dem  neroniscben  Brande  blieb 
es  unversehrt,  denn  Dio  Cass,  66,  22  bezeugt 
ausdrücklieb,  data  zu  seiner  Zeit  noch  du-  von 
Augustus  selbst  geweihte  Bild  vorhanden  war. 
Vgl.  Jordan,  Topographie  von  Rom  2,  1,  S.  251. 
Über  ihm  hei'-  Heliogabal  sein  eigenes  Bildnis 
anbringen,  damit  die  Senatoren  zugleich  ihm 
und  der  Victoria  opfern  mufsteu  {Herodian.  6, 
5,  7).  Der  Vater  des  Alexander  Severus  sieht 
als  gutes  Vorzeichen  im  Traum,  wie  sein  Sohn 
auf  den  Flügeln  jener  Victoria  (Victoriae,  quac 
est  in  s>  natu  i  zum  Himmel  getragen  wird 
(Lampridius,  Alex.  Sever.  cap.  14).  Claudian 
hat  offenbar  dieses  Bild  im  Sinne,  wenn  er  die 
Victoria  feiert  als  'custos  imperii  virgo1  (24,  205) 
und  als  'Romanae  tutela  togae,  quae  divite  palma 
Patricii  referenda  fovet  sacraria  coetus'  (28,  597). 
Mit  der  sinkenden  Macht  des  Heidentums  ge- 
winnt der  Altar  in  der  Curia  eine  besondere 
Bedeutung,  indem  er  fast  vierzig  Jahre  hin- 
durch (866—394)  ein  Gegenstand  des  Streites 
zwischen  der  christlichen  und  der  altgläubigen 
Partei  im  Senate  wird.  Unter  Constantius 
wurde  die  Ära  zum  ersten  Male  entfernt,  aber 
fünf  Jahre  später  unter  lulian  wieder  herge- 
stellt. Unter  Valentinian  II.  scheint  sie  wiederum 
fortgeschafft  gewesen  zu  6ein,  der  Usurpator 
Eugenius  aber  willigte  nach  dreimal  wieder- 
holten Gesandtschaften  der  heidnischen  Partei, 
zum  Ärger  des  heiligen  Ambrosius,  in  die 
Wiederaufrichtung;  aber  sie  kann  nicht  von 
langer  Dauer  gewesen  sein,  denn  unter  Theo- 
dosius  erneuert  Symmachus  als  der  eifrigste 
Verfechter  des  alten  Glaubens  seine  Bitten  für 
den  Fortbestand  des  alten  Kultus,  aber  ver- 
geblich. Der  Sieg  des  Christentums  ist  ent- 
schieden. Da  aber  Theodosius,  einsichtsvoller 
als  andere  Eiferer  für  den  Glauben,  die  Scho- 
nung aller  Denkmäler  als  Werke  der  Kunst 
anordnete  (Prudentius  1,  601),  so  ist  es  nicht 
unmöglich,  dafs  das  Bild  in  der  Curia  den 
Untergang  des  Kultus  überlebt  hat,  denn 
es  blieb  das  Sinnbild  auch  des  christlich  ge- 
wordenen römischen  Reiches.  Noch  Kumulus 
Augustulus  prägte  das  Bild  der  Victoria  Augusta 
auf  seine  Münzen.  —  Litteratur:  C.  Rose,  de 
dea  Victoria  et  ara  deae  in  Curia  Iulia,  Halle 
1741.  J.  Auer,  Der  Altar  der  Güttin  Victoria 
in  der  Curia  Iulia  zu  Rom,  Jahr  est  er.  dts 
akad.  Gymnasiums  zu  Wien  1869.  O.  Gerhard, 
Streit  ttr»  den  Altar  der  Victoria;  eine  Episode 
aus  der  Geschichte  des  Kampfes  des  Heidentums 
mit  dem  Christentum  in  Rom,  Siegen  1860. 
Wieseler,  Darstellungen  von  Siegesgöttinnen, 
Göttinger  Festrede  1871.  BaudrUlart,  Les 
dicinites  de  la  Victoire  en  Grece  et  en  Italic 
S.  93.  —  Einige  inschriftlich  bezeugte  Victoria- 
kulte aufserhalb  Roms  sind  zusammen- 
gestellt bei  Baudrillart  a.  a.  0.  S.  87. 

Nike  in  der  Kunst. 
I.  Älteste  Zeit 
Beflügelung.  Das  Scholion  zu  Aristc- 
phanes'  Vögeln  674  berichtet:  vfaxfQixbv  xb 
xr)v  jVtxijv  nal  xbv  "Eomxu  inxtoäa&at.  'Aaito- 
uov  (cod.  *A$ytvvov)  yerp  (parat,  xbv  Bovnälov 
nal  A&iivtdos  naxioa,  ol  dt  Aylaoqxävxa  xbv 


Haaiov  fccoyoatpov  JtXTjVTiv  toyäeao&ai  xr)v  NUjjv, 
oT  niQl  KttQVGTtav  rov  Jlfoyaurivov  yaaiv 
Die  Nachricht  ist,  suweit  sie  sich  auf  Eros 
bezieht,  sicher  falsch,  da  nal  xbv  'Eoaoxa  späte- 
rer Zusatz  ist  (siehe  oben  Bd.  1  Sp.  1860, 44).  Für 
die  Geschichte  der  Nike  ist  ihr  mit  Sicherheit 
nur  das  eine  zu  entnehmen,  dafs  in  den  Kreisen 
der  pergamenischen  Kunstgelehrten  ein  ge- 
flügeltes Bild  von  der  Hand  des  Archenno» 
bekannt  war,  das  auf  Nike  gedeutet  und  für 
die  älteste  derartige  Darstellung  in  der  Plastik 
gehalten   wurde   (Robert,   Archäol.  Märchen 
S.  119.  Hermes  1890,  S.448f).  Während  dieser 
Teil  des  Scholions  nach  Münzer,  Hermes  1895, 
S.  624  (vgl.  Frankel,  Jahrbuch  1891 ,  8.  69, 
Anm.  20)  auf  Antigonos  von  Karystos  zurück- 
geht, wateten  andere  als  ältestes  Gemälde  eine 
geflügelte  Nike  des  Aglaophon  anzuführen.  Dafs 
schon  die  hellenistischen  Kunstgelehrten  einen 
ungeflügelten  Niketypus  annahmen,  geht  aber 
nicht  daraus  hervor.    Dafs  man  später,  wohl 
im  Anschlufs  an  die  Mifsdeutung  der  AthenaNike 
als  Nike  apteros,  fälschlich  die  Vorstellung 
von  flügellosen  Niken  hatte,  zeigen  aufser  dem 
Scholion  z.  Aristoph.  Stellen  wie  Paus.  6,  17,  8 
und  6,  12,  6,  wo  er  das  eine  Mal  die  be- 
flügelung der  Nike  ausdrücklich  anzuführen 
für  nötig  hält  und  das  andere  Mal  eine  offen- 
bar ungeflügelte  Gestalt  auf  Nike  deutet.  — 
Keinerlei  mythologischen  oder  kunstgeschicht- 
lichen Wert  hat  natürlich  der  Scherz  deB  Ko- 
mikers Aristophon  (Athen.  13,  663  B  =-  Comic, 
att.  frg.  2,  l,  S.  250  nr.  11  Kock),  dafs  die  Göt- 
ter dem  Eros  die  Flügel  genommen  und  der 
Nike  gegeben  hätten,  eine  Erzählung,  nach  der 
offenbar  die  Gemme  bei  Müller-  Wieseler,  Denk- 
mäler 2,  Taf.  65,  nr.  699  gefälscht  ist.  —  Nach 
Ausweis  der  Denkmäler  ist  mit  Entschieden- 
heit daran  festzuhalten,  dafs  es  einen  unge 
flügelten  Typus  der  Nike  nicht  ge- 
geben bat  (so  richtig  Knapp  S.  83.  92;  anders 
Kieseritzky  S.  6.  Stephani,  Compte-rendu  1874, 
S.  169).    Denn  wo  sichere  flügellose  Niken 
vorkommen,  sind  es  entweder  belanglose  Aus- 
nahmen oder  sie  fallen  wie  die  Athena  Nike 
unter  einen  anderen  Gesichtspunkt    Zu  der 
letzteren  Klasse  gehört  die  Nike  von  Terina. 
Auf  Münzen  dieser  Stadt  aus  der  ersten  Hälfte 
des  6.  Jahrhunderts  v.  Chr.  ist  eine  Frau  in 
einfachem  dorischen  Kleide  mit  Zweig  in  der 
Hand  als  Nina  bezeichnet  (Head,  Hist.  num. 
S.  96.   Head,  Guide  tu  the  Coins  of  the  Brit. 
Mus.  taf.  8,  23).  Dieselbe  Frau  wird  aber  auf 
einer  anderen  (von  Friedlänier  bei  Kekule, 
Balustrade  S.  12,  Anm.  4  beschriebenen)  Münze 
Terina  genannt  und  von  einer  fliegenden  Nike 
gekrönt  (Habers  Kumism.  Ztschr.  1871,  S.  11, 
nr.  17).    Mit  Recht  hat  Kekule"  daraus  den 
Schlufs  gezogen,  dafs  die  Stadtgöttin  Terina 
als  Nike  verehrt  wurde  und  daher  die  ältesten 
Darstellungen  aus  gutem  Grunde  ung»  flügelt 
sind.    Seit  der  Mitte  des  6.  Jahrhunderts  er- 
scheint nur  noch  ein  geflügeltes  Mädchen  auf 
den  Münzen,  aber  aufser  mit  dem  Kerykeion 
auch  mit  Attributen,  die  mit  dem  Wesen  der 
Nike  nichts  zu  thun  haben,  mit  einem  Vogel, 
mit  Bällen,  mit  einer  Amphora  (Head  S.  97), 
was,  wenn  wir  diese  Gestalten  überhaupt  noch 
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Nike  nennen  dürfen,  vielleicht  aus  einer  Ver- 
mischung mit  einer  anderen  lokalen  Gottheit  (der 
Nymphe  Ligeia,  siehe  oben  Bd.  2,  Sp.  888,  22  f.) 
erklart  werden  kann.  —  Eine  inschriftlich  be- 
glaubigte flügellose  Nike  findet  sich  auf  der 
Pyxis  des  Agathon  (Mitte  des  6.  Jahrh.)  in 
Berlin  {Arch.  Arn.  1896,  S.  88,  nr.  89);  dafs  sie 
aber  nicht  die  geringste  typische  Bedeutung 
hat,  wird  sofort  dadurch  klar,  dafs  auch  die 
Iris  derselben  Vase  ohne  Flügel  ist.  Aus  einer 
ahnlichen  künstlerischen  Laune  heraas  sind 
auf  dem  Krater  des  Nikias  mit  der  Lampado- 
dromie  {Fröhner,  Coli.  Tyskitmcz  Taf.  56)  die 
Flügel  durch  ein  flügelartiges  Gewandstück 
ersetzt.  —  Auf  dem  Schalendeckel  Bullet. 
Xapolct.  N.  S.  1  (1862),  Taf.  8  nr.  4  ist  Nike 
(inschr.)  Personenname.  —  Von  den  übrigen 
Darstellungen,  die  man  als  ungeflügelte  Niken 
angeführt  hat  {Stephani,  Compte-rendu  1874, 
S.  166.  Kieseritzky  S.  89  f.),  sind  entweder  die 
entscheidenden  Teile  ergänzt  oder  verdächtig 
(Berlin  nr.2479.  Petersburg  nr.  4,21 Inghirami, 
Vati  filt.  1,  2,  vgl.  Compte  rendu  1864,  S.  80, 
Anm.  8  und  1874,  S.  168.  De  Witte,  Catal. 
Durand  nr.  307.  Millingen,  Vases  de  div.  coli. 
Taf.  49),  oder  die  Deutung  auf  Nike  ist  falsch 
oder  unsicher  {British  Mus.  Catal.  of  vases  3, 
E  381;  E  269  sind  menschliche  Spendescenen). 
Bei  den  stiertränk  enden  Frauen  Gerhard,  Auserl. 
Vasenb.  Taf.  243  an  Niken  zu  denken,  läge 
nahe,  die  Berechtigung  dazu  ist  aber  nicht 
nachzuweisen.  Bei  der  Kitharödendarstellung 
Mus.  Gregor.  2,  22,  2  mufs  Stephani  {C.  B.  1874, 
S.  166)  selbst  zugeben,  dafs  die  Flügel  der 
einen  Nike  nur  ans  Raumzwang,  also  aus  einem 
äufserlichen  künstlerischen  Beweggrund  fort- 
gelassen sind.  Künstlerische  Nachlässigkeit  ist 
es  auch,  wenn  auf  flüchtigen  unter  italischen 
Vasenbildern  die  Flügel  fehlen  {Heydeinann, 
Neapler  Vasen  nr.  770.  1769.  Sammlung  Sant- 
angelo  nr.  694.  Baccolta  Cumana  nr.  126).  Einer 
von  diesen  Gesichtspunkten  wird  sich  bei  jeder 
etwa  noch  auftauchenden  „flügellosen"  Nike 
geltend  machen  lassen.  —  Unter  den  Münzen 
endlich  ist  die  Frau  auf  dem  Tetradrachmon 
ron  Gela  {Imhoof- Blumer,  Hubers  Ztschr.  S.  16, 
nr.  31.  Numism.  Chron.  1888,  Taf.  9,  4),  die 
einen  Stier  bekränzt,  nicht  Nike,  sondern  aus- 
drücklich als  Sosipolis  bezeichnet  {Usener, 
GöUernamen  8.  173);  und  in  der  Serie  der 
Münzen  von  Syrakus  bildet  die  von  Imhoof- 
Blumer  a.  a.  0.  S.  8,  nr.  4  erwähnte,  wenn 
die  über  den  Rossen  schwebende  Gestalt  vom 
Stempelschneider  in  der  That  flügellos  be- 
absichtigt war,  eine  belanglose  Ausnahme. 
Von  eben  so  geringer  Bedeutung  ist  es  end- 
lich, wenn  Nike  auf  geringen  Steinen  römischer 
Zeit  (Furticungler ,  Beschreibung  der  geschn. 
Steine  in  Berlin  nr.  2667.  2658)  oder  auf  einer 
späten  Bronzetafel  {Arch.  Ztg.  1858,  Taf.  1 12,  3) 
ohne  Flügel  vorkommt.  —  Einen  ungeflügelten 
Typus  der  Nike  in  ihrer  eigentlichen  Bedeutung 
hat  es  also  nicht  gegeben.  Vielmehr  sind 
gerade  die  Flügel,  als  Symbol  ihres  wind- 
schnellen HerabBchwebens  aus  den  Hohen,  in 
denen  die  siegverleihenden  Götter  wohnen,  von 
Anfang  an  ihr  wichtigstes  Abzeichen. 
Vgl.  Aristoph.  Vögel  674. 
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Erhaltene  älteste  Darstellungen.  Da 
es  durch  Robert*  Kritik  des  Aristophanes- 
Scholions  {Hermes  1890,  S.  448  f.)  in  Zweifel 
gestellt  ist,  ob  die  pergamenischen  Gelehrten 
die  Flügelfrau  des  Archermos  mit  Recht  als 
eine  Nike  deuteten,  so  müssen  wir  uns  zunächst 
danach  umsehen,  ob  uns  aus  dem  6.  Jahr- 
hundert gesicherte  Nikebilder  erhalten  sind. 
Ein  inschriftlich  beglaubigtes  ist  nicht  vor- 

10  banden,  doch  finden  sich  Flügelgestalten,  die 
die  Erklärung  als  Nike  entweder  zulassen 
oder  durch  die  begleitenden  Umstände  heraus- 
fordern. Zu  den  ältesten  Wesen  dieser  Art  ge- 
hören zwei  auf  Vasen  von  Daphnai:  die  eine, 
kurzbekleidet  und  unsicheren  Geschlechts,  mit 
Fufs-  und  Schulterflügeln,  eine  Blüte  in  der 
Hand  {Petrie,  Tonis  2,  Taf.  26,  4.  Brit.  Mus. 
Cat.  of  vases  2,  B  106,),  die  andere  langbe- 
kleidet und  sicher  weiblich  zwischen  zwei 

so  Hähnen  (ebenda  Taf.  31,  10.  Brit.  Mus.  Cat. 
B  125,).  Sie  können  hier  nur  der  Vollständig- 
keit wegen  angeführt  werden,  da  jede  andere 


30 


2)  Nike  bei  einem  Beiter,  kyrsnkische  Schale 
mach  Anh.  Zeitung  1*81  Taf.  13,  J). 

Interpretation  gleichberechtigt  ist.  Die  gleiche 
Unsicherheit  herrscht  bei  der  viergeflügelten 
laufenden  Frau  auf  einer  zu  der  von  Dümmler 
60  gesammelten  Gefäfsgattung  gehörigen  Vase  aus 
La  Tolfa  in  Karlsruhe  {Schumaclier,  Jahrbuch 

4,  1889,  S.  222,  Taf.  6—6,  2,  2  a).  Zweifelhaft 
ist  die  Nike  (so  Dümmler,  Rom.  Mitt.  1888, 

5.  167),  die  auf  der  Caeretaner  Hydria  bei 
Jahn,  Entführung  der  Europa  Taf.  6,  a  mit 
zwei  Kränzen  hinter  der  Europa  auf  dem  Stier 
herfliegt,  obwohl  die  von  Cecil  Smith  {Journ. 
of  hell.  stud.  1892-93,  S.  112)  vorgeschlagene 
Erklärung  als  Harpyie  zum  mindesten  keine 

so  bessere  ist  Mit  gröfserer  Bestimmtheit  möchte 
ich  dagegen  für  die  Dämonen,  die  auf  den 
kyrenäischen  Schalen  jugendliche  Reiter 
begleiten,  an  der  Deutung  auf  Niken  festhalten 
(PucJtstein,  Arch.  Zeitung  1881,  S.  233,  Taf.  13,  2 
[danach  Abb.  2  u.  8J.  Micali,  Storia  Taf.  87,  8), 
denn  sie  sind  keineswegs  identisch  mit  den 
Dämonen  auf  der  grofsen  Schale  aus  Nau- 
is  (oben  Bd.  2  Sp.  1730  Fig.  5),  um  derent- 
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willen  Loeschcke  (Jahrbuch  1887,  S.  277,  Anm.  6) 
diese  Deutung  abgelehnt  hat.  Nimmt  man  die 
Reiter  als  siegreiche  Sterbliche,  so  ergiebt 
sich  eine  vollkommen  befriedigende  Erklärung. 
Wollte  man  sie  aber  als  heroisierte  Tote  fassen, 
so  wurde  die  Erklärung  der  Flügelwesen  etwa 
als  Eidola  erst  recht  Schwierigkeiten  machen. 
Andere  Deutungen  der  geflügelten  Gestalten, 
etwa  auf  Boreaden,  sind  aber  völlig  ausge- 
schlossen. Die  Kränze  in  ihren  Händen  scheinen 
mir  den  Ausschlag  zu  geben,  dafa  wir  es  hier 
mit  der  ersten  sicheren  Personifikation  des 
Sieges  zu  thun  haben.  Ihnen  schliefen  sich 
durch  die  kurze  Bekleidung  und  das  Attribut 
des  Krames  aufs  engste  die  Niken  auf  den 
mit  geprefsten  Flachreliefs  geschmückten 
Pithosrändern  aus  Sizilien  an  (Kekule, 
Terracotten  von  Siethen  Taf.  65,  2;  66,  1. 
S.  49,  Fig.  105.  vgl.  S.  62;  roheres  Exemplar 
des  gleichen  Typus  aus  Caere  Bottier,  Vages  du 
Louvre  pl.  38,  D  355),  bei  denen,  da  sie  mit 
Rennwagen  abwechseln,  kaum  eine  andere  Mög- 
lichkeit der  Erklärung  bleibt,  wenn  auch  nicht 
übersehen  werden  darf,  dafs  es  dekorativ  ver- 
wendete Figuren  sind.  Aufser  dem  Kranze  in 
der  Rechten  tragen  Bie  in  der  Linken  einen 
herabhängenden  ovalen  Gegenstand  an  einem 
bandartigen  Ende,  für  den  bisher  keine  be- 
friedigende Erklärung  gefunden  ist.  —  Auf 
Buccherogefäfsen  kehrt  eine  Komposition  wie- 
der, eine  Flügelfrau  mit  Taenie  vor  einem 
thronenden  Mann  stehend  (Micali,  Storia  Taf. 
20,  7.  9),  die  man  geneigt  sein  könnte  als  Nike 
vor  Zeus  zu  erklären.  —  Auf  dem  oberen 
Streifen  eines  Sarkophages  aus  Klazomenai  im 
Louvre  (Bull,  de  corr.  hell  1895,  Taf.  1,  S.  71, 
Fig.  1)  steht  zwischen  zwei  Henngespannen 
eine  langbekleidete  viergeflügelte  Frau,  die 
sich  rückwärts  wendend  nach  dem  einen  Ge- 
spann hin  die  Hand  erhebt.  Joubin  (a.  a.  0. 
S.  83)  nimmt  sie  für  eine  Nike,  die  dem  hinter 
ihr  stehenden  Wagen  den  Sieg  verspricht. 
Aber  da  ihr  ein  Attribut  fehlt,  ist  auch  die 
Deutung  auf  Eris  möglich,  gerade  wie  bei  den 
attischen  schwarzfigurigen  Vasen  bei  Gerhard, 
Auserl  Vasenb.  1,  20.  21.  Brit.  Mus.  Cat.  2,  B 
344.  345.  887;  Berlin  1735  und  anderen.  Vgl. 
übrigens  Gerhard,  a.  a.  0.  4,  325,  wo  in  einer 
analogen  Situation  ein  Flügeldämon  durch  den 
Petasos  als  männlich  bezeichnet  ist.  Da  auf 
dem  Innenbild  der  schwarzfigurigen  Schale 
älteren  Stils  in  Berlin  (nr.  1776,  abgeb.  oben 
Bd.  1,  Sp.  1338)  eine  attributlose  langbekleidete 
Flügelfrau  inschriftlich  Eris  genannt  wird,  so  hat 
man  sich  bei  der  Deutung  der  äufsersten  Vor- 
sicht zu  befieifsigen.  Eben  so  schwierig  ist 
ein  sicheres  Urteil  über  einige  echwarzfigurige 
Darstellungen  des  Nikosthenes  (Wiener  Vor- 
legebl.  1890/91,  Taf.  3,  l4,  lk),  wo  eine  langbe- 
kleidete ,  aber  nicht  näher  charakterisierte 
Flügelfrau  zwischen  zwei  Wettläufern  hineilt. 
Vgl.  als  ähnlich  die  Lekytbos  aus  Cypern  im 
Brit.  Mus.  Cat.  2,  B  669,  abg.  Journ.  of  hell, 
stud.  11,  1890,  S.  43,  Fig.  8.  Dekorativ  ver- 
wendet kommen  kurzbekleidet«  Flügelgestalten 
bei  Nikosthenes  vor  Wien.  Vorl.  1890/91,  Taf. 
1,  1.  2.  üb  wir  bei  der  Flügelfrau  im  Kampf 
des  Herakles  mit  Kyknos  (Schale  des  Niko- 


stheneB  im  Brit.  Mus.  Cat.  2,  B  364,  abg.  Wien. 
Vorl.  1890/91,  Taf.  6,  1b)  an  Nike  eher  als  an 
Iris  oder  Eris  denken  dürfen,  scheint  mir  frag- 
lich. Am  ehesten  könnte  man  noch  in  der 
kurz  bekleideten  Figur  auf  dem  Giebel  eines 
Brunnenhauses  der  schwarzfigurigen  Vase  Inghi- 
romi,  Vasi  fitt.  1,  48  die  Deutung  auf  Nike  zu- 
lassen, da  ihre  Verwendung  als  Akroterion  be- 
kannt ist.  Wo  wir  auf  schwarzfigurigen  Vasen 
ganz  deutlich  charakterisierte  Niken  finden, 
wie  z.  B.  den  Hydrien  im  Brit.  Mus.  Cat.  2, 
B  366  (bei  einem  Stier),  357  (mit  Taenie),  auf 
der  Lekythos  ebenda  652  (mit  Taenie);  ferner 
auf  der  Berliner  Lekjthos  2001  (bei  Vierge- 
spann), der  Amphora  ebenda  1884  (bei  Palae- 
striten),  da  sind  es  meist  späte  schlechte  Ge- 
fäfse,  sodafs  eine  Einwirkung  der  rotögurigen 
Niketypen  hier  mit  Wahrscheinlichkeit  anzu- 
nehmen ist.  —  Wir  werden  es  also  als  Tbat- 
sache  hinzunehmen  haben,  dafs  in  der  älteren 
attischen  Vasenmalerei  Nike  noch  so  gut 
wie  unbekannt  ist,  ein  Umstand,  der  um 
so  mehr  auffällt,  als  sie  sich  schon  in  der 
strengen  rotfigurigen  Vasenmalerei  sofort  als 
eine  wolbekannte  Gestalt  und  zwar  auch  schon 
in  ihrer  abgeleiteten  Bedeutung  als  Götter- 
mundschenkin  findet.  Es  mufs  also  doch  schon 
eine  gewisse  Entwicklung  vorausgegangen  sein, 
nur  dafs  die  Maler  scbwarzfiguriger  Gefäfse 
sie  in  ihre  erstarrende  Typik  nicht  mebr  auf- 
genommen haben.  Die  obigen  Zusammen- 
stellungen lehren  uns  also  einerseits,  aus  wel- 
chen Kreisen  dämonischer  Flügel wesen  begriff- 
licher Art,  deren  Benennung  uns  vielfach 
Schwierigkeiten  macht  (vgl.  z.  B.  auch  die  ver- 
schiedenen Flügelwesen  Mon.  d.  Inst.  3,  24),  die 
Gestalt  der  Nike  sich  differenziert;  andererseits 
wird  klar  —  vorausgesetzt  dafs  man  die  Deu- 
tung der  Dämonen  der  kyrenäischen  Vasen  und 
sizilischen  Pithoi  als  richtig  annimmt  —  dafs 
das  Auftreten  von  Nikebildern  in  der  Kleinkunst 
jedenfalls  bis  über  die  Mitte  des  6.  Jahrhunderts 
v.  Chr.  hinauf  zu  verfolgen  ist 

Demnach  ist  es  durchaus  möglich,  dafs  die 
Anfänge  der  Nikebildung  bereits  in  den  An- 
fang des  6.  Jahrhunderts,  also  in  die  Zeit  des 
Archermos  hinaufreichen.  Bei  der  Lücken- 
haftigkeit unseres  Materials  und  den  so  un- 
endlich viel  reicheren  Hilfequellen,  die  den 
pergameniscben  Gelehrten  zur  Verfügung  stan- 
den, scheint  es  mir  daher  methodisch  richtiger, 
an  der  Nachricht  des  Scholions  z.  Aristoph.,  dafs 
Archermos  der  Schöpfer  doB  ältesten 
Niketypus  ist,  als  an  einer  Thatsache  festzu- 
halten. Unabhängig  davon  sind  zwei  weitere 
Fragen  zu  stellen:  1)  ob  die  auf  LMüb  gefundene 
älteste  plastische  Darstellung  einer  laufenden 
Flügelfrau  eine  Nike  ist  [Abb.  3  mit  Ergänzungen 
nach  Treu]  und  2)  ob  diese  Statue  eben  die  Nike 
des  Archermos  ist.  —  Ihr  Entdecker  Homolle 
(Bull  de  corr.  hell  8,  1879,  S.  893)  sah  in  ihr 
eine  Artemis.  Später,  als  die  Hypothese  der 
Zusammengehörigkeit  der  Statue  mit  der  In- 
scbriftbasis  des  Mikkiades  und  Archermos  auf- 
tauchte (Homolle,  Bull,  de  corr.  hell  6.  1881, 
S.  272  f.  Furtwängler,  Arch.  Ztg.  1882,  S.  824), 
wurde  sie  eine  Zeit  lang  für  Nike  gehalten, 
bis  der  Zusammenhang  der  beiden  Teile  wieder 
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zweifelhaft  wurde.  Brunn  schlug  die  Deutung 
auf  Iris  vor  (Abh.  der  bayer.  Akad.  d.  W iss.  1884, 
S.  522)  und  M.  Mayer  (oben  Bd.  2,  So.  364) 
stützte  sie  durch  den  Hinweis  darauf,  dafs  nach 
dem  Zeugnis  des  Lokalschriftstellers  Semos  auf 
der  Nachbarinsel  Hekatesnesos  ein  Kult  der 
Iris  existierte.  Aber  über  da«  Alter  und  die 
Bedeutung  desselben  wissen  wir  nichts  Näheres, 
sodafs  dies  nur  ein  indirektes  Beweismittel  sein 


zu  thun  habe.  Denn  für  Delos  sind  schon  in 
ältester  Zeit  musische  und  gymnische  Agone 
aufs  beste  bezeugt  (Hymn.  Horn,  in  Apoll.  Del. 
y.  149);  die  Spiele  wurden,  nachdem  Bio  eine 
Zeit  lang  geruht  hatten,  von  den  Athenern 
während  des  peloponnesischen  Krieges  er- 
neuert (Thuk.  3,  104,  6).  Es  ist  also  durchaus 
möglich,  dafs  ein  agonistischer  Sieger  schon 
im  Anfang  des  6.  Jahrhunderts  auf  Delos  ein 


kann.  Sikes  endlich  {The  Nike  of  Archermos,  10  Nikebild  weihen  konnte.  —  In  Delos  ist  übri- 
Cambridge  1891,  S.  27)  wies  darauf  hin,  dafs  gens  das  Bruchstück  eines  zweiten  Exemplars 
■chou  im  Epos  (Hymn.  Horn,  in  Apoll.  1,  202.  von  gleichem  Typus,  nur  von  gröTseren  Ab- 
//.  16,  64)  Iris  in  Verbindung  mit  Apollon  auf-  messungen,  gefunden  worden  (Furtwängler, 
tritt,  doch  ist  dieser  Grund  für  unsere  Frage  Arch.  Zeitung  1882  S.  326).  Ferner  eines  in 
hinfällig,  da  es  sich  an  den  betreffenden  Stellen  Delphi  (Gazette  des  beaux  arts  1894,  3.  Ser. 
nur  um  ganz  äufserliche  Bezieh- 
ungen des  Gottes  zu  Iris  als  der 
Götterbotin  handelt.  —  Mit 
schwerer  wiegenden  Gründen 
tritt  die  von  Robert  (Hermes 
1890,  S.  448  f.)  wieder  aufge- 
nommene Deutung  auf  Artemis 
auf,  da  sie  die  Schwester  des 
Hauptgottes  von  Delos  ist  und 
da  es  in  der  That  einen  geflügelten 
Typus  der  Artemis  giebt,  der  sich 
noch  bia  weit  herab  verfolgen 
läfst  (vgl.  Studniczka,  Kyrene  S. 
157.  Froelmer,  Musees  de  France 
8.  18  Taf.  4).  Trotzdem  ist  die 
Deutung  auf  Artemis  ausge- 
schlossen, weil  das  fliegende 
Dahineilen,  das  Hauptmotiv  der 
delischen  Statue,  kein  für  Arte- 
mis irgendwie  charakteristischer 
Zug  ist.  Und  in  der  That  bat 
Robert  auch  nur  eine  Parallele, 
die  laufende,  aber  ungeflügelte 
Artemis  auf  dem  Teller  des  Si- 
kanos,  anführen  können.  Dazu 
kommt,  dafs  eine  jüngere  Reihe 
von  Statuen  auf  der  athe- 
nischen Akropolis  und  eine 
Anzahl  von  Bronzeflgürchen 
{Petersen,  Athen.  Mitt.  1886, 
S.  372,  Taf.  11),  die  die  unmittel- 
bare künstlerische  Fortsetzung 
dea  delischen  Typus  bilden, 
mir  notwendig  eine  einheitliche 
Deutung  zu  fordern  scheinen. 
Diese  kann  aber  nur  auf  Nike 
lauten,  denn  die  jüngsten  Exem- 
plare sind  schon  gleichzeitig  mit 
den  Nikebildern  der  strengrot&gurigen  Vasen 
und  verwandt  mit  den  ältesten  Niketypen  der 
elischen  Münzen.  An  Iris  ist  bei  den  umfäng- 
lichen Weihgeschenken  der  Akropolis  von  vorne 
herein   nicht  zu  denken,   und  die  Artemis 


3)  Nike  von  Dolo«. 
Hit  Krginiungen  (nach  Treu,  Verh.  d.  42.  Philo!.-  Vers.  S.  324). 


Braaronia,  auf  die  Robert  hinweist,  scheint  mir 

devhalb    ausgeschlossen ,    weil,    wenn  diese  eo  scheinlichkeit  nach   alB   Akroterion  gedient 


12,  S.  449.  Vgl.  S.  447.  Bull.  corr.  hell.  20,  652), 
das  von  Homolle  stilistisch  etwa  eine  Generation 
jünger  als  die  delische  Nike  angesetzt  wird,  also 
die  Kunststuft'  des  Bupalos  und  Athenis  repräsen- 
tiert. Endlich  eines  in  Olympia  (Olympia  3 
Taf.  8,  8  S.  40)  aus  Terracotta,  das  aller  Wahr- 


wirklich in  älterer  Zeit  als  eilendes  Flügelmäd- 
chen verehrt  worden  wäre,  sich  davon  deut- 
lichere Spuren  in  der  Vasenmalerei  erhalten 
haben  müfsten.  Dafs  der  Typus  des  fliegenden 
Madebens  bei  der  Übertragung  aus  dem  Osten 
nach  Athen  die  Bedeutung  gewechselt  habe,  wäre 
Robert  vielleicht  als  Möglichkeit  zuzugeben; 
aber  nicht  Bein  Satz,  dafs  Nike  auf  Delos  nichts 

Roickxb ,  Laxikon  dar  gr.  u.  röra.  MylhoL  III. 


hat.  An  je  mehr  grofsen  Kultplätzen  dieser 
Typus  vertreten  ist,  desto  energischer  mufs  für 
sämtliche  Figuren  eine  einheitliche  Deutung 
gefordert  werden.  Auf  Artemis  kann  sie  nicht 
lauten,  denn  —  um  dieses  wichtigste  Argu- 
ment zu  wiederholen  —  Artemis  hat  zwar 
Flügel,  aber  eie  fliegt  nicht  Also  mufs 
es  Nike  Bein,  die  Verkörperung  des  Sieges, 
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der  sich  als  «eine  Geburt  des  entscheidenden 
Augenblicks  plötzlich  und  überraschend,  in  der 
Sprache  der  Kunst  also  auf  Flügeln,  den  Men- 
schen naht.  —  Unsere  Denkmaler  sind  dem- 
nach mit  der  Überlieferung  im  besten  Einklang, 
dafs  die  Bildhauerschule  von  Chios  den  ältesten 
Niketypus  geschaffen  hat.  —  Die  zweite  Frage, 
ob  die  deliscbe  Statue  die  Nike  des  Archermos 
ist,  d.  h.  ob  sie  auf  die  Basis  mit  seiner  Künstler- 
inschrift  gehört  (vgl.  Treu,  Verh.  d.  42.  Philol-  10 
Versamml.  zu  Wien,  1898  S.  324),  ist  dem  gegen- 
über weniger  wichtig  und  kann  hier  nicht 
erörtert  werden.  Da  die  Statue  stilistisch  in 
die  erste  Hälfte  des  6.  Jahrhunderts  gehört,  so 
kann  das  Nikebild  des  Archermos  auf  jeden 
Fall  nicht  wesentlich  anders  ausgesehen  haben. 

Das  künstlerische  Mittel,  mit  dem  Archermos 
—  für  seine  Zeit  jedenfalls  in  höchst  befrie- 
digender Weise  —  das  Fliegen  ausdrückte,  ist, 
wie  Petersen,  Athen.  Mittli.  11  S.  372  f.  erkannt  x> 
hat,  einfach  dies,  dafs  er  die  in  der  Malerei  aus- 


t  iT> 
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I)  Bronxefigur  auf  der  •thoniichen  AkropoJIt 
(tmch  AlAen.  Mitt.  18845  T»f  11  nr.  c). 

gebildete  Formel  für  schnelle  Bewegung,  das 
„Knielaufschema",  in  die  Plastik  übertrug,  indem 
er  das  herabhängende  Gewand  zum  materiellen 
Träger  machte.  Die  Flügel  sind  vorerst  nur  50 
Symbole,  es  wird  nicht  wirklich  Gebrauch  von 
ihnen  gemacht.  Auch  konnte  der  Künstler 
noch  nicht  erreichen,  dafs  die  Gestalten  auf 
den  Beschauer  zukommen.  Sie  eilen  an  ihm 
vorbei  und  wenden  ihm  nur,  freundlich  lächelnd, 
Kopf  nnd  Oberkörper  zn.  Der  neue  Gedanke 
imponierte  trotz  aller  kindlichen  Mängel  so 
sehr,  dafs  er  mit  geringen  Vervollkommnungen 
fast  über  ein  Jahrhundert  hindurch  in  Geltung 
blieb.  Zu  dem  von  Petersen  in  den  Athen.  «0 
Mitt.  1886  S.  372  f.  Taf.  11  gegebenen  Mate- 
rial sind  auiser  der  schon  genannten  delphi- 
schen und  olympischen  Nike  hinzugekommen 
die  beiden  Marmortorsen  Ephem.  arch.  1888 
Sp.  89  f.,  ferner  die  Bronzefigürchen  im  Brit. 
Museum  (v.  Sybel,  Weltgeschichte  der  Kunst 
S.  113  Fig.  94;  eines  der  ältesten  Kxemplare,  wo 
das  Gewand  noch  nicht  als  Träger  verwendet  ist) 


und  in  Karlsruhe  (Scfmmacher,  Bronzen  v.  Karls- 
ruhe S.  176,  nr.  930)  und   die  vollständige 
Publikation  der  in  Athen  befindlichen  Klein- 
bronzen bei  de  Bidder,  Bromes  sur  V 'Acropole 
d'Athenes  S.  816f,  nr.  799—802,  806-814. 
[Abb.  4  nach  Ath.  Mitt.  1886  Taf.  11  nr.  c], 
endlich  ein  Exemplar  aus  dem  5.  Jahrb.,  an 
einem  Spiegelgriff,  neue  Erwerbung  des  Berliner 
Antiquariums,  abg.  bei  btudniczka  Taf.  2,  11. 
Die  Figuren  haben  fast  alle  aufgebogene  Flügel, 
auch  dadurch  die  östliche  Herkunft  des  Typus 
verratend.    Die  Gewandung  ist  bei  einzelnen, 
und  zwar  den  ältesten,  der  einfache  kurze 
Chiton  (de  Bidder  a.  a.  0.  nr.  799,  800,  801, 
805),  bei  den  jüngeren  Stücken  die  ionische 
Tracht  mit  dem  schrägen  Obergewand  Das 
jüngste  Kxemplar  der  athenischen  Reihe  ist  die 
grofoe  marmorne  Nike  bei  Petersen  Taf.  11  C. 
Sie  führt  uns  bis  in  den  Anfang  des  5.  Jahr- 
hunderts hinab  und  bezeichnet  nach  einer  Be- 
obachtung  Studnicskas  auch   insofern  einen 
End-  und  Wendepunkt,  als  bei  ihr  die  Flügel 
nicht  mehr  am  Rücken  festkleben,  sondern  im 
Winkel  dazu  stehen,  also  Gelenke  erhalten 
haben.    Auch  ist  das  Laufschema  zu  einer 
gemäfsigten  Schrittstellung  gemildert.  Weiter 
konnte  man  auf  Grund  der  Erfindung  des  Ar- 
chermos nicht  kommen.    (Vgl.  unten  Sp.  334.) 
—  An  die  Terracottanike  von  Olympia  schliefsen 
sich  die  ältesten  elischen  Münztypen  an  (siehe 
unten  Sp.  831).  Vgl.  auch  das  bei  Paus.  6, 17,  3 
genannte  altertümliche  Nikebild  im  Heraion, 
das  man  jetzt  nicht  mehr  mit  Milchhöfer  (An- 
fänge der  Kunst  S.  80)  „kunsttypiBch  unbe- 
denklich demjenigen  des  Archermos  voran- 
stellen" wird.    Vielmehr  ist  durch   das  seit 
jener  Zeit  hinzugekommene  Material  deutlich 
geworden,  dafs  die  Ursprünge  der  Nike- 
typen in  der  östlichen  Hälfte  der  grie- 
chischen Welt  zu  suchen  sind. 

II.  5.  Jahrhundert  v.  Chr. 

1.  Vasenbilder.  Schon  vom  Ende  des 
6.  Jahrhunderts  an  ist  Nike  den  Vasen- 
malern als  eine  voll  ausgebildete  göttliche 
Persönlichkeit  vertraut,  und  zwar  tritt  im 
Btrongrotfigurigen  Stil  die  abgeleitete  Eigen- 
schaft als  Mundschenkin  der  Götter 
mehr  hervor  als  ihre  abstracto  Bedeutung.  Zu 
den  ältesten  derartigen  Darstellungen  gehören 
die  Peliken  in  Berlin  nr.  2166  (abg.  Arch.  Ztg. 
1875,  Taf.  10)  und  2167,  wo  Nike  (inschrift- 
lich) in  ionischer  Gewandung  mit  der  Schale 
und  dem  von  Iris  übernommenen  Kerykeion 
(vgl.  Knapp  S.  17)  zwischen  den  thronenden 
Gittern  Zeus  und  Poseidon  steht;  ferner  Elite 
ceram.  1,  76  a  (Nike  der  Athena  einschenkend) 
und  Museo  Gregor.  2,  21,  1  (Nike  in  Götter 
Versammlung).  Jünger  ist  die  Darstellung 
3/on.  d.  Jnst.  6,  58,  wo  Nike  (innerhalb  einer 
tfrüfseren  Götterversammlung)  zu  Zeus  tritt,  ein 
Typus,  der  im  frei  entwickelten  rotfigurigen 
Stil  einen  besonders  Rchönen  Vertreter  auf  der 
Münchener  Erichthooiosvase  hat  (Jahn  nr.  345. 
Mon.  d.  Inst.  1, 11;  von  einem  Fälscher  modern 
kopiert  auf  dem  Spiegel  Gerhard,  Etr.  Spiegel 
1,  61.  Overbeck,  Kunstmythfd.  1,  S.  187,  a. 
Atlas  Taf.  1,  nr.  35),  später  aber  mehr  ver- 
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schwindet  (ein  spätes  Beispiel  El.  ceram.  1, 
83).  Iii  gleicher  Weise  bringt  sie  der  Hera 
den  Trank  auf  Vasen  des  strengen  Stils  (El. 
man.  1,  82;  3,  38  =  Gerhard,  Auserl.  Vasenb. 
1,  50.  Gerhard,  Trinkschalen  und  Gefäße 
1,  Taf.  D).  Durch  die  gleiche  Situation  ist  sie 
auf  der  „strengschönen"  Vase  Gerhard,  Auserl. 
Vasenb,  3,  175  mit  Poseidon  und  Dionysos 
verbunden,  ebenso  mit  Apollon  auf  der  Vase 
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den  Sieg  in  jeder  Beziehung  symbolisiert,  so 
tritt  sie  ebensogut  wie  zu  Göttern.  Helden 
und  agonistischen  Kämpfern  jeder  Art  auch  zu 
denen,  die  durch  Geist  und  Geschicklichkeit 
Aber  ihre  Mitbewerber  siegen,  also  zu  fleißigen 
Jünglingen  (Mon.  d.  Inst.  1,  5,  4)  und  zu  ge- 
schickten Handwerkern  (Ann.  d.  In*t.  1876,  Tav. 
DE  =  Baumeister,  Dkm.  S.  1992  Fig.  2187).  — 
Über  die  symbolische  Andeutung  der  Sieg- 


Gerhard,  Ant.  Bihlto.  1,  50  —  El.  ceram.  2,  47.  io  haftigkeit  durch  ihre  blofse  Gegenwart  oder 


das  Darbringen  von  Siegesseichen  hinaus  er- 
streckt sich  ihre  Thätigkeit  aber,  wenn  sie 
einerseits  vor  dem  Kampfe  oder  dem  Wettstreite 
bei  den  Vorbereitungen  behilflich  ist, 
also  den  Helm  darreicht  (Ann.  1844,  Tav.  C. 
Kieserittky  S.  13,  nr.  9  f.)  oder  die  Kithar  her- 
beibringt (El.  cer.  1,  98.  99),  und  wenn  sie 
andererseits  alles  das  vollzieht,  was  nach  er- 
Siege geboten  ist,  also  die  Sieges- 


loch  im  eleosinUchen  Mythenkreis  waltet  sie 
einmal  dieses  Amtes  auf  der  Schale  des  Brygos 
Wien.  Vorl.  8,  2,  wo  die  von  Strube,  Eleus. 
Bilderkr.  S.  14  vorgeschlagene  Deutung  des 
beflögelten  Mädchens  auf  Iris  wegen  der  langen 
Gewandung  ausgeschlossen  bleibt.    In  dieser 
allgemeinen  Bedeutung  als  Schenkin  giefat  sie 
auch  das  Trankopfer  vor  Zeus  auf  den  Altar 
(El.  cer.  1,  14).  —  Deutlicher  tritt  ihre  Be- 
deutung als  Siegesgöttin  hervor,  wenn  sie  der  so  zeichen  aufzustellen  und  den  Göttern  durch 
Athena  eine  Taenie  reicht  (El.  cir. 
I,  68;  vgl.  auch  ebenda  1,  70)  oder 
in  feierlicher  Weise  zu  Apollon  als 
Kitharoden   tritt   (Gerhard,  Ant. 
Bild«.  58,  1.    Stackelberg,  Gräber  ,  >;  ^ 

Taf.  20  =  El.  cer.  2,  48.  Brit.  Mus. 
Cat.  3,  E  444.  Vgl.  Knapp  S.  48). 
An  ihrer  Gruppierung  mit  Apollon 
ist  besonders  deutlich  zu  verfolgen, 
wie  sie  etwa  seit  der  Mitte  des 
5.  Jahrhunderte  aus  einer  den  Göt- 
tern an  Wuchs  gleichen  Gestalt  zu 
dem  attributiven  Wesen  wird,  das 
in  kleinerer  Figur  aus  den  Lüften 
auf  die  Sieger  herabschwebt.  So 
encheint  sie  auf  jüngeren  Vasen 
neben  dem  leierspielenden  Apollon 
bei  Darstellungen  seines  Sieges  über 
Marvyas  (Ephem.  arch.  1886,  taf.  1. 
&  cer.  2,  65,  spätattisch ;  mehr 
bei  Knapp  S.  44). 

Als  Siegesgöttin  im  eigent- 
lichen Sinne  findet  sie  sich  zuerst 
bei  einem  gewappneten  Krieger  auf 
dem  Innenbild  der  Durisscbale 
Berlin  2283  (abg.  Arch.  Zig  1883, 
Taf.  l),  dann  auf  einer  Vase  „streng- 
schönen" Stils  bei  Gerhard,  Auserl.  Vasenbilder  Opfer  zu  danken.  Das  erstere  geschieht,  falls 
3,  161  (—  El.  cer.  1 ,  85)  bei  dem  neu-  es  sich  um  ernsten  Kampf  gehandelt  bat,  durch 
geborenen  Erichthonios ;  bei  troischen  Kämpfen  60  Errichtung  eines  Tropaions,  io  auf  einem  Bild 


5)  Nike  am  Tropaion.    Botflgurlge»  Vatenblld  (nach  El,  rir.  1,  SM). 


,'Herbeck,  Heroen gallerie  Taf.  28  nr.  8.  Millingen, 
Anc.uned.  monum.  22.  Inghirami,  Vasi  fitt.  1,9); 
wf  einer  Vase  freien  Stils  bei  der  Ableistung 
de»  Ephebeneides  (Ann.  1868,  Taf.  J);  einem 
PaUeitriten  gegenüber  auf  der  Schale  deB 
Hegias  (Stackelberg,  Gräber  der  Hellenen  Tat.  26), 
hier  überall  noch  in  voller  Gestalt.  Mit  dem 
Beginn  des  freien  rotn'gurigen Stils  wird  sie  dann 
in  auggedehnteren  Darstellungen  als  kleiner 


etwa  aus  der  Mitte  des  6.  Jahrhunderts  (El. 
cer.  1,  94;  danach  Abb.  6),  wo  Nike  die  In- 
schrift auf  dem  Helm  eines  fertigen  Tropaions 
anbringt.  Das  Motiv  der  Tropaionerrichtung 
kehrt  auf  Reliefs  von  Statuenbaaen  (Friederichs' 
Wolters,  Berl.  Gipsabg.  nr.  1!  84. 1 1 86)  und  an  der 
Nikebalustrade  ähnlich  wieder,  erfährt  aber  erst 
seit  dem  4.  Jahrh.  eine  weitere  Verbreitung.  Bei 
musischem  Siege  errichtet  oder  schmückt  sie 


gebildetes  Wesen  formelhaft  Göttern  und  60  den  gewonnenen  Dreifufs  (Arch.  Zeitung  1867, 
Helden  im  Kampf  und  in  der  Ruhe  beigegeben,  Taf.  226.  El.  ceram.  1,  91).  Spezialisiert  auf 
*a»  hier  im  einzelnen  nicht  weiter  verfolgt  wer-  ein  bestimmtes  Ereignis  ist  der  Sieg,  wenn  sie 
«Jen  kann.  Vgl.  Knapp  S.  30  f.  Kieseritehj  S.  8f.  ein  ApluBtre  in  der  Hand  hält,  wie  auf  der 
ha  Übergang  zu  dieser  verkleinerten  Bildung  Vase  Berlin  nr.  2211  (El.  ciram.  1,  96),  eine 
der  Nike  findet  sich  auf  der  strengechönen  Vase  Darstellung,  bei  der  man  wegen  der  monumen- 
«r.  1, 64 — 66,  wo  sie  bei  der  Atbenageburt  taten  Haltung  der  Göttin  mit  Recht  an  ein 
l**r  noch  zwischen  den  übrigen  Zuschauern  statuarisches  Vorbild  gedacht  hat  (Knapp  S.  26. 
*eht,  »ber  in  kleinerer  Gestalt.  -  Da  Nike     Loeschcke,  Arch.  Zeitung  1884,  S.  96,  Anm.  8*. 

11* 
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Eine  Statae  mit  Schiffsakroterion  in  der  Hand, 
also  wohl  eine  Nike,  hatten  die  Athener  nach 
der  Schlacht  bei  Salamis  nach  Delphi  geweiht 
(Herodot  8,  121).  Zu  vergleichen  sind  ferner 
eine  Münze  von  Elis,  Brit.  Mus.  Cat.  of  Greek 
Coins,  Peloponnesos  Taf.  10,  16;  das  Belief  im 
Louvre  Gerhard,  Ges.  akad.  Abh.  Taf.  23,  3. 
Benndorf,  Kültbild  der  Athena  Nike  S.  39. 
Furtträngier,  Meisterwerke  S.  202,  Anm.  2; 
Reliefs  in  Athen,  Schöne,  Griech.  Reliefs  Taf.  28 
nr.  97.  99. 

Sehr  ausgedehnt  sind  aber  vor  allem  die  Funk- 
tionen der  Nike  als  Opferdienerin.  Nament- 
lich im  strengschOnen  Stil  und  in  der  ersten  Zeit 
des  freien  Stils  sind  die  Beispiele  zahlreich, 
wo  sie  mit  Kanne,  Schale,  Opferkorb,  Fackel, 
Thymiaterion  oder  Kranz  einem  Altar  naht 
{Kieseritt ky  S.  14.  Knapp  S.  47.  Stephani,  Aus- 
ruhender Herakles  S.  258.  Athen.  Mitt.  1880, 
Taf.  14),  am  Siegesdreifufc  die  Spende  ausgießt 
(DarembergSagtio,Dictionn.  1 8. 1118  Fig.  1422), 
Wasser  zum  Opfer  holt  (Benndorf,  Griech.  u. 
sizil.  Vasenb.  Taf.  23,  2;  Nike  als  Hy dropbore 
auch  in  Terracottastatuetten  Panofka,  Berliner 
Terracotten  Taf.  12),  den  OpferBtier  tränkt 
(Gerhard,  Auserl.  Vasenb.  1,  81)  oder  ihn  her- 
beifahrt (Inghirami,  Vasi  fitt.  4,  861.  363),  oder 
endlich  ausführlicher  dargestellte  Opferhand- 
lungen durch  ihre  Anwesenheit  als  Siegesopfer 
kennzeichnet  (Gerhard,  Auserl.  Vasenb.  3,  165. 
Inghirami,  Vasi  fitt.  1,  17.  Opfer  der  Fackel- 
laufer Antiqu.  du  Bosph.  Cimer.  Taf.  63,  6. 
Froehner,  La  Coli.  Tyskiewicz  Taf.  35.  Inghi- 
rami, Vasi  fitt.  4,  863).  Ganz  an  Stelle  deB 
Siegers  tritt  sie,  wenn  sie,  in  der  einen  Hand 
eine  Leier,  mit  der  anderen  selbst  die  Spende 
ausgiefst  (Benndorf,  Griech.  und  sie.  Vasenb. 
Taf.  47,  1).  —  [Auf  der  weissgrundigen  Leky- 
thos  aus  Eretria  Journ.  of  hell.  stud.  15,  1895 
Taf.  15,  wo  ein  geflügeltes  Mädchen  mit  einem 
Opferkorb  zu  einer  Grabstele  tritt,  ist  nach 
einer  Mitteilung  Furtwänglers ,  der  die  Vase 
genau  untersucht  hat,  von  moderner  Hand 
eine  gewöhnliche  Mädchengestalt  zur  Nike  ge- 
macht worden.] 

Hilfreich  im  Kampf  ist  Nike  nicht,  mit 
der  e"inen  Ausnahme,  dafs  sie  im  Giganten- 
kämpf  den  Wagen  des  Zeus  lenkt;  doch 
findet  sich  dies  erst  auf  jüngeren  Vasen 
(Wiener  Vorlegeblätter  8,  7.  Bull.  Napolet. 
2  (1844),  Taf.  6). 

Die  früheste  gesicherte  Darstellung  der 
Nike  als  Wagenlenkerin  dürfte  die 
Gruppe  des  Pytbagoras  in  Olympia  sein,  die  den 
Kyren&er  Kratisthenes  und  Nike  auf  einem 
Gespann  darstellte,  dessen  Zügel  ohne  Zweifel 
Nike  führte  (Paus.  6,  18,  1).  Da  bierin  ein 
neuer  Gedanke  liegt,  der  sich  zwar  schon  bei 
Simonides  findet  (oben  Sp.  307),  dessen  künst- 
lerische Verwertung  man  aber  auf  einen  be- 
deutenden Künstler  wird  zurückführen  dürfen, 
so  liegt  es  nahe,  zu  vermuten,  dafs  in  der  That 
Pythagoras  ihn  zuerst  in  die  bildende  Kunst 
eingeführt  hat.  Die  Denkmäler  widersprechen 
dem  nicht.  Zwar  findet  sich  schon  auf 
archaischen  Bronzeblechen  eine  Flügelfrau  auf 
dem  Viergespann  (Carapanos,  Dodone  Taf.  19, 1. 
Journ.  of  hell.  stud.  13,  1892-93,  Taf.  9.  10,  2. 


S.  255),  aber  hier  ist  die  Deutung  auf  Eos  die 
wahrscheinlichere,  um  so  mehr,  als  auf  der  Vase 
Gerhard,  Auserl.  Vasenb.  2,  79  eine  Flügelfrau 
auf  Viergespann,  die  noch  dazu  an  einem  Drei- 
fufs  vorbeifahrt,  inschriftlich  Eos  genannt  wird 
(vgl.  auch  Knapp  S.  66).   Erst  in  der  zweiten 
Hälfte  des  5.  Jahrhunderts  kommt  Nike  allein 
zu  Wagen  —  ein  in  späterer  Zeit  sehr  be- 
liebtes Motiv  —  mehrfach  vor:  auf  dem  Väschen 
Berlin  2661  (abg.  Stackclberg,  Gräber  Taf.  17, 1 
und  El.  ceram.  1,  Taf.  97),  auf  einer  Glaspaste 
in  Berlin  (Furttcängler,  Beschr.  der  geschnitt. 
Steine  Taf.  6,  nr.  324),  als  goldener  Obrschmuck 
(Froehner,  La  Coli.  Tyskiewicz  Taf.  1,  2);  auch 
das  Marmorrelief  in  Madrid  (Hühner  nr.  559. 
Ann.  d.  Inst.  1862,  Tav.  G):  Nike  in  langer  Ge- 
wandung ein  Gespann  besteigend,  geht  auf  ein 
Vorbild  auB  dem  5.  Jahrhundert  zurück.  Vgl. 
auch  die  fahrenden  Niken  auf  der  Reliefvase 
des  Xenophantos  (Antiqu.  du  Bosphore  Cimer. 
Taf.  46).  Besonders  interessant  für  die  Frage, 
wann  Nike  zuerst  als  Wagenlenkerin  dargestellt 
wird,  ist  die  oben  Bd.  1  Sp.  2240  von  Furt- 
wängler  zusammengestellte  Serie  von  rotfiguri- 
gen  Vasen  mit  der  Auffahrt  deB  Herakles 
in  den  Olymp;  denn  auf  dem  ältesten  Exem- 
plar (Mon.  d.  Inst.  4, 41)  führt  noch  Athena  die 
Zügel,  während  auf  zwei  jüngeren  Vasen  Nike 
an  ihre  Stelle    tritt  (Gerhard,  Ant.  Büdtc. 
Tat.  311,  attisch,  vom  Ende  des  6.  Jahrhunderts; 
Bull.  Napol.  N.  S.  3,  1856,  Taf.  14,  apulisch); 
auf  einer  noch  jüngeren  Reihe  wechselt  Nike 
mit  lolaos  im  Lenkeramt.    Parodiert,  wahr- 
scheinlich unter  dem  Einfluß»  der  Bahne,  ist 
die  Scene  auf  dem  aus  der  Kyrenaika  stammen- 
den attischen  Väschen  Monuments  grecques  1876, 
Taf.  8.  —  Bei  Inghirami,  Vasi  fitt.  3,  223  «= 
Miliin,  Peint.  div.  1, 24  lenkt  Nike  den  Wagen 
eines  Apobaten.  —  Auch  auf  Münzen  erscheint 
Nike  nicht  vor  dem  Ende  des  5.  Jahrhunderts  zn 
Wagen :  Münzen  von  Kyrene  Read,  hist.  num. 
S.  729.  Gardner,  Types  9,  86.  Goldmünze  von 
Gela  kurz  vor  405  v.  Chr.,  Head,  Guide  to  the 
coins  of  Brit.  Mus.  16, 24.  Von  Agrigent  ebenda 
16,  66.  Gardner,  Types  6,  28.  In  Syrakus  erst 
im  8.  Jahrhundert,  Head,  hist.  num.  Sp.  160  f.  — 
Über  Nike  im  Kreise  schöner  Frauen  und  bei 
Aphrodite,  sowie  bei  Dionysos  s.  oben  Sp.  309. 

Nike  erscheint  auf  Vasen  öfters  in  der 
Zwei  zahl  (Knapp  S.  37),  eine  aus  rein  künst- 
lerischen Gründen  geschehene  Verdoppelung, 
die  vielleicht  durch  die  monumentale  Kunst 
angeregt  worden  ist,  wo  Phidias,  anscheinend 
als  der  erste,  am  Throne  des  olympischen  Zeus 
einen  ganzen  Choros  von  Niken  darstellte. 
(Vgl.  oben  Sp.  308  und  unten  Sp.  388). 

Es  ist  schon  oben  darauf  hingewiesen  wor- 
den, dafs  Nike  im  strengen  Stil  an  Gröfse  den 
übrigen  Personen  gleich  ist  und  stehend  oder 
schreitend  dargestellt  wird.  Erst  im  ent- 
wickelten rotfigurigen  Stil  wird  sie  auch 
schwebend  und  fliegend  gebildet  (vgl. 
auch  das  Fragment  auf  dem  gemalten  Schild 
Jahrbuch  1897  S.  lff.).  Eines  der  ältesten  Bei- 
spiele auf  Vasen  scheint  mir  El.  ceram.  1,  93 
(danach  Abbildung  6)  zu  sein,  wo  sie  mit 
Thymiaterion  und  Schale  auf  einen  Altar  zu- 
beb  webt,  den  Oberkörper  in  Vorderansicht,  die 
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329    Nike  (Vasenmalerei:  fliegend) 

etwas  eingeknickten  Beine  in  ProfilsteUung. 
Von  gleichem  Typus,  aber  feiner  ausgeführt 
hl  P.  Gardner,  V.  in  the  Ashmolean  Museum 
Taf.  23  nr.  312.  Ähnlich,  aber  etwas  freier  ist  die 
Aufgabe  gelöst  auf  der  Vase  bei  Benndorf,  Griech. 
«.  «ui7.  Vasenb.  47, 1.  Doch  hat  man  schon  sehr 
bald  die  für  die  Malerei  leichteste  Lösung  des 
Problems  durch  reine  Profilstellung  des  etwan 
vornüber  geneigten  Körpers  bei  rückwärts  ge- 
streckten Unterschenkeln  gefunden  (Benndorf,  10 
ebenda  47,  2.  Mus.  Greg.  2,  60,  3  u.  a^,  und 
alle  späteren  Bilder  variieren  nur  durch  steilere 
oder  wage  rechtere  Haltung  des  Körpers.  Als 
ein  Beispiel  für  viele  vgl.  Abb.  7,  nach  El. 
«tob».  1,  Taf.  91;  weggehlasen  ist  der  rechts 
stehende  Dreifufs,  den  Nike  zu  schmücken 
im  Begriff  ist).  Nur  vereinzelt  wird,  wie  in 
archaischer  Zeit,  die  Vorwärtsbewegung  auch 
noch  durch  ein  Schreiten  der  Beine  verdeut- 
licht (El.  ceram.  1,  99.  Mus.  Greg.  2,  26,  2). 


«1  Klkc  als  Opfcrsöttin.    BotBgnrigoa  Yaioobild 
(nach  KL  cir.  1,  93). 
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für  den  Schöpfer  des  ältesten  malerischen 
Niketypus  einen  anderen  Namen,  und  zwar 
aus  jüngerer  Zeit,  zu  nennen  weifs  als  für  den 
des  plastischen,  nämlich  den  Aglaophon  von 
Tbasos  (vgl.  oben  S.  Slö).  Dafs  wir  seine  Nach- 
wirkungen auf  den  Vasen  zu  erkennen  hätten, 
läfst  sich  zwar  nicht  über  den  Grad  einer 
Vermutung  hinausführen,  ist  aber  chronologisch 
gut  möglich. 

Die  Tracht  der  Nike  ist  im  älteren  rot- 
figurigen  Stil  der  dort  überhaupt  herrschende 
vielfaltige  ionische  Chiton  mit  dem  knnBt- 
voU  gesteckten  Hiniation  darüber;  etwa  um 
die  Mitte  des  6.  Jahrhunderts  tritt  an  seine 
Stelle  der  eiufache  dorische  Peplos,  anfangs 
gegürtet  (besonders  schön  Gerhard,  Ant.  Büdvo. 
Taf.  49),  Bpäter  auch  lose,  doch  ist  es  »elteu 
das  offene  lakonische  Mädchengewand,  das  den 
Kontur  de»  Rückens  sichtbar  werden  läfst  (El. 
ceram.  1,91.  [Abb.  7.]  Inghiratni,  Vasifitt.  8,290). 


7)  Botßgurigei  VaaenbUd  (nach  EL  cir.  1,  31). 


Hand  in  Hand  mit  der  Darstellung  des  Fliegens 
pebt  dann  die  verkleinerte  Bildung  der  Nike, 
die  ja  erst  durch  jene  künstlerisch  möglich 
»ad  gerechtfertigt  ist.  Während  der  alter- 
tümlichen Lösung  des  Flugprobleme  die  Vor- 
stellung des  schnellen  Laufens  durch  die  Luft 
m  Grande  lag,  wird  nach  den  Beobachtungen 
von  Sigitm.  Elener,  Die  Physiologie  d  Fliegens  u. 
Sehxtbens,  Vortrag,  Wien  1882  (unabhängig 
von  ihm  auch  Studniczka,  Siegesgöttin,  Neue 
Jahrbücher  für  Philologie  1898,  I,  Heft  7) 
'<i  Darstellungen  der  entwickelten  Kunst 
die  Vorstellung  des  Fliegens  im  wesentlichen 
erweckt  durch  die  Verwertung  von  Erinne- 
rungen, die  wir  an  das  Schwimmen  haben. 
Der  Körper  schwebt  als  habe  er  nahezu  die- 
selbe Schwere  wie  die  umgebende  Luft.  — 
ta«  Nike-Ideal  der  Vasenmaler  hat,  wie  wir 
when,  mit  den  altertümlichen  plastischen  Dar- 
•ttüungen  keinerlei  Zusammenhang.  Damit 
stimmt  aufu  beste,  dafs  uus  die  Uberlieferung 


Eine  teilweise  Entblöfsung  des  Körpers  findet 
sich  erst  auf  unteritalischen  Vasen  ( Welcher,  Alle 
&o  Dkm.  8,  Taf.  20.  Mittin,  Peint.  de  vases  1,  43). 
Der  Chiton  der  Nike  reicht  immer  auf  die  Füfse 
herab,  das  kurze  Gewand  wird  der  Iris  vor- 
behalten. Über  Verwechselungen  von  Iris  und 
Nike,  die  bei  den  gleichartigen  Attributen  der 
Kanne  und  des  Kerykeions  nahe  liegen,  s.  o. 
Bd.  2  8p.  354.  —  Die  Haartracht,  in  älterer 
Zeit  feierlicher  mit  Stephane  (Mus.  Greg.  2, 
21,  la.  El.  ceram.  1,  76  a.  Gerhard,  Auserl. 
Vasenb.  3,  161)  oder  Haube  (Gerhard,  Ant. 
«0  Büdto.  60),  folgt  dem  Wechsel  der  Mode.  Das 
Haar  wird  später  entweder  mit  Binden  um- 
wunden oder  ist  in  einen  Knoten  geschlungen 
oder  fällt  frei  herab  (Knapp  S.  93).  —  Die 
Attribute  der  Nike  sind  Schale  und  Kanne 
als  Abzeichen  der  Schenkin  und  Opferdienerin ; 
das  Kerykeion  trägt  sie  (nur  im  strengen  Stil) 
als  Botin,  die  den  Wullen  der  siegverleihenden 
Götter  ausführt,  ferner  die  Taenie  als  das 
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Nike  (Münzen  des  5.  Jahrh.)  332 


eigentliche  Siegeszeichen,  zu  dem  der  Kranz 
erst  etwa  um  die  Mitte  des  5.  Jahrhunderts 
in  der  attischen  Vasenmalerei  hinzukommt, 
aber  seltener  bleibt  (eines  der  ältesten  Bei- 
spiele scheint  Benndorf,  Griechische  u.  sizil. 
Vasenbilder  Taf.  48,  1;  schönen  Stils  ist 
Moulez,  Vases  de  Leyde  Taf.  1 :  Nike  den  Zens 
kränzend,  ein  im  5.  Jahrhundert  seltenes  Motiv). 
Von  Opfergeräten  hat  sie  aufaer  Kanne  und 
Schale  den  Korb,  das  Thymiaterion,  die  Hydria,  io 
endlich  die  Fackel,  die,  auch  wo  kein  unmittel- 
barer Bezug  auf  eine  Opferhandlung  ange- 
deutet ist  (Benndorf,  Griech.  u.  $iz.  Vasenb. 
Taf.  19,  S),  schwerlich  mehr  als  ein  vom  Opfer- 
dienst  herübergenommenes  Gerät  sein  wird 
(anders  Knapp  S.  20).  Vereinzelt  bleiben  Stab, 
Szepter,  Aplustre  (s.  oben  Sp.  326,  61  und  P. 
Gardner,  Vase»  in  theAshmolean  MuseumT&f.  16). 
Das  Attribut,  das  später  das  wichtigste  wird, 
der  P almzweig,  tritt  nicht  vor  dem  Beginne  w» 
des  4.  Jahrhunderts  auf,  etwa  in  derselben  Zeit, 
aus  der  wir  von  einem  Athleten  des  Eupompos 
mit  der  Palrae  in  der  Hand  wissen  (Plin.  35,  76. 
Milchhöfer,  Archäol.  Studien,  H.  Brunn  durge- 
bracht,  S.  62).  Das  älteste  Beispiel  scheint  die 
unteritalische  Vase  Campte  rendu  1862,  Taf.  6,  3 
(Nike,  einen  grofsen  Palmzweig  im  Schote,  sitzt 
über  der  Szene  von  Hera»  Befreiung  durch 
Hephäst),  andere  Beispiele  Gerhard,  Ant.  Bildtc. 
43.  Miliin,  Peint.  de  vases  1,  24.  Catalogo  Jatta  so 
1060.  Auch  auf  einem  eigenartigen  MünztypuB 
von  Elil  (Gardner,  Types  8,  4;  nach  Gardner, 
Numism.  Chron.  N.  S.  19,  1879,  S.  240  au»  dem 
Anfang  des  4.  Jahrhundert»)  hat  die  auf  einem 
Bema  sitzende  Nike  einen  langen  Palmwedel. 
Dafs  die  Palme  im  Verlauf  des  4.  Jahrhunderte 
zum  gewöhnlichen  Siegesabzeichen  wird,  zeigen 
die  panatbenäischen  Preisamphoren  Mon  d  Inst. 
10, 48  c,  2,  wo  Nike,  und  Mon.  10, 48,  f  6 ;  g  10 ;  1 1 ; 
12;  48  h,  14,  wo  Athleten  und  Paidotriben  lange  40 
Palmwedel  tragen.  Wo  der  Palme  zuerst  diese 
Bedeutung  beigelegt  wurde,  ist  nicht  ganz 
aufgeklärt.  Pausanias  (8,  48,  1)  erwähnt  in 
Tegea  das  Reliefbild  des  mythischen  Arkaden 
IaBOS,  dem  Herakles  in  Olympia  die  Palme 
gegeben  haben  soll;  gleich  darauf  leitet  er 
den  Brauch  von  der  delischen  Palme  und  den 
Spielen  des  Theseus  zu  Ehren  Apollons  her. 
Wahrscheinlicher  ist,  dafs  der  Gebrauch  von 
Nemea  stammt  (Hehn,  Kulturpflanzen4,  S.  221;  50 
die  Nemea  des  Nikius  trägt  einen  Palmzweig 
Plm.  86,  27).  293  v.  Chr.  wurde  die  Palme 
als  Siegeszeichen  in  Rom  eingeführt  „transkUo 
e  Graecia  more"  (Liv.  10,  47). 

2.  Münzen.  Imlioof- Blumer  in  Hubers 
Xumism.  Zeitschr.  1871,  S.  8  f.  hat  durch  Zu- 
sammenstellung des  Materials  nachgewiesen, 
dafs  Nike  im  6.  Jahrh.  sich  vorwiegend  auf 
Münzen  des  griechischen  WestenB  findet 
und  zwar  auf  dem  Gelde  von  Elis  und  dem  der  gu 
sizilischen  Städte.  Die  Typen  sind  zuerst  kuust- 
geschichtlich  verwertet  worden  von  Petersen, 
Athen.  Mitth.  1886  S.  392  f.,  mit  Litteratur- 
angaben.  Über  die  Münzen  von  Mallos  in  Kilikien 
(mit  Iris,  nicht  Nike)  siehe  oben  Bd.  2  Sp.  368. 
Die  ältesten  elischen  Typen  vom  Anfang  des 
6.  Jahrhunderts  (Gardner,  Types  Taf.  3,  14. 
Head,  Guide  Taf.  14,  28.   Hist.  num.  S.j363) 


zeigen  die  Nike,  Kranz  und  Taenie  in  den 
Händen,  mit  ausgebreiteten  Flügeln  laufend, 
also  ganz  im  Schema  der  Flügelmädchen  auf 
der  athenischen  Akropolis  (s.  oben  Sp.  321), 
was  noch  bis  in  die  Mitte 
des  Jahrhunderts  beibehal- 
ten wird  (Head,  Guide 
Taf.  14.  27.  Gardner,  Types 
3,  14;  danach  Abb.  8).  Es 
sind  die  direkten  Nach- 
kommen der  Nike  des  Ar- 
chermos,  nur  daf«,  den  Be- 
dingungen des  Münzbildes 
entsprechend,  der  Kopf  in 
Profilstellung  gerückt  wird, 
während  die  Brust  in  Vor- 
deransicht bleibt.  Der  Typus  hat  seine  Wir- 
kungen aber  noch  weiter  nach  Westen  erstreckt, 


h)  Silherrauiizi'  von 
K1U  (nach  (iardmrr. 

Tn«.  3,  14). 


9)  Manie  von  Svrikui 
(n«ch  Gardner,  Typt,  i,  10). 


101  Münsa  von  Himer* 
(n«ch  Oardntr,  Tupf.  2,  35j 


denn  die  frühesten  sizilischen  Niketypen  hängen, 
wie  Imhoof-Blumer  a.  a.  O.  S.  22  f.  es  auch  histo- 
risch begründet, 
von  den  elischen 
Bildern  ab.  Auf 
den  syrakuBani- 
schen  Münzen 
( Gardner,  Types 
2. 19,  Abb.  9)  eilt 
Nike  in  ganz  ana- 
loger Haltung 
über  dem  sieg- 
reichen Gespanne 
hin  (ähnlich  in 
Messana,  Gardner 
a.  a.  0.  2,  87), 
während  sie  spä- 
ter,nachdem  über- 
all der  alte  lau- 
fende Typus  von 
dem  freien  male- 
rischem Schema 
des  Schwimmens 
oder  Schwebens 
in  der  Luft  abge- 
löst worden  ist, 
in  einer  deniMünz- 
rund  mehr  ange- 
paßten Weise  in 
horizontaler  Stel- 
lung über  dem 
Lenker  und  zwar 
meistens  auf  ihn 

zufliegt  (Head, 
Hist.  num.  S.  153 — 165).    Vgl.  die  Münze  von 
Himera  Abb.  10.     Der  etwas  freiere  Typus 
von  Katania  (Gardner,  Types  2,  19)  ist  eben- 


11)  MirmonUine     Alhfn.  Akxo- 
jioli*  (nkuu  Sludnictia  Taf  II 
Ki«.  10) 
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333    Nike  (Münzen  des  5.  u.  4.  Jahrh.) 

falls  deutlich  von  dem  jüngeren  eliseben 
Typus  (Uead,  Guide  Taf.  14,  29)  abhangig. 
—  Hiniera  prägt  um  die  Mitte  des  5.  Jahr- 
hunderts eine  stehende  Nike  mit  Aplustre  in 
der  Band,  also  in  Beziehung  auf  einen  See- 
sieg {Gardner,  Type»  2,  21).  —  Gegen  Ende 
des  5.  Jahrhunderts  beginnen  die  Darstellungen 
der  da*  Gespann  selbst  lenkenden  Nike  (oben 
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§ 

zweistufigen  Bema  sitzt  und  einen  Palmzweig 
im  Arme  hält.  Sie  ist  ganz  offenbar  von  einem 
statuarischen  Typus  abhängig,  der  uns  in  der 
,, Harb. 'Hinsehen  Schutzfleheuden"  erhalten  ist 
{Kalkmann,  Bonner  Studien,  R.  Kekuli  ge- 
widmet, S.  38  f.),  sodafs  wir  schliefsen  dürfen, 
dafs  das  Original  in  Olympia  oder  Elis  stand. 
Doch  hat  der  Stempelschneider  das  Vorbild 
nur  benutzt,  nicht  kopiert,  Hodafs  keine  ltück- 
10  Bchlilsse  auf  die  Bedeutung  des  Originals  ge- 
macht werden  können. 

3.  Plastische  Darstellungen.  Das 
jüngste  und  gröfste  der  marmornen  Nikebilder 
der  athenischen  Akropolie  (Petersen,  AÜten.  Mitt. 


13)  Nike  Ton  Paror 
Nach  Origioalphotographie  gezeichnet 

Sp.  328,  39),  ein  Bild  der  Sieghaftigkeit  in  allge- 
meinerem Sinne,  während  die  ältere  Serie  mit 
dem  siegreichen  Wagenlenker  einen  unmittel- 
baren Bezug  auf  die  Rennbahnsiege  der  sizili- 
sebeo  Herrscher  in  den  griechischen  National- 
spielen bat.  —  Elia  prägt  im  Anfang  des  4.  Jahr- 
hunderts (ob.  Sp.308,17;  331,31)  das  künstlerisch 
hervorragende  Bild  einer  Nike,  die  auf  einem 


M 


13)  Marmorstatuf.    Rom.  Cnnierratorcupaluat 
(nach  Studnieika  Taf.  IV  Hg  22). 


1886  Taf.  11  C  [Abb.  llj),  das  schon  in  den  An- 
fang des  5.  Jahrh.  gehört,  ist  zugleich  das  letzte 
Beispiel  der  altertümlichen  Auadrucksweise  des 
Fliegens  durch  weites  Ausschreiten  der  Beine 
in  Protilstellung  (oben  Sp.  324).  Neue,  wenn 
auch  noch  schüchterne  Versuche,  das  Problem 
des  Fliegens  plastisch  zu  bewältigen,  werden 
in  der  Zeit  des  strengen  Stils  gemacht.  Wir 
sind  so  glücklich,  zwei  griechische  Originale 
zu  besitzen,  von  denen  das  eine  uns  wieder  in 
das  ionische  Kunstgebiet  führt.  Es  ist  eine 
etwas  nnterlebensgrofse  marmorne  Nike  auf 
Paros,  bespr.  und  abg.  von  Lötcy,  Arch.-ejrigr. 
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335    Nike  (von  Paros;  im  Pal.  d.  Conserv.) 

Mitt.  aus  Österr.  H,  1887,  S.  162,  Fig.  16 
(Seitenansicht)  und  Tat  6,  1  (Abb.  12  nach 
einer  Photographie  deB  Athen.  Instituts).  Vgl, 
Furtwänglcr,  Arch.  Studien,  H.  Brunn  dar 
gebracht  S.  79.  Der  an  der  rechten  Seite  offene 
Chiton  wird  von  der  gesenkten  Hand  zusammen- 
gehalten, die  hoch  erhobene  Linke  hielt  das 
Siegeszeichen.  Der  linke  Kala  haftet  an  der  nicht 
naher  charakterisierten  Unterlage,  wahrend  das 
rechteBein  nach  vorne  frei  in  die  Luft  heraustritt. 
Das  Anschmiegen  dos  Gewandes  an  die  Beine 
vervollständigt  den  Eindruck  der  Fortbewegung, 
die  allerdings  weniger  ein  Fliegen,  als  ein 

Dahinwandeln 
durch  die  Luft 
ist.  Die  Haupt- 
sache ist,  dafs 
hier  da«  Prin- 
zip der  seit- 
lichen Bewe- 
gung endgiltig 
aufgegeben  und 
durch  die  Rich- 
tung auf  den 
Beschauer  zu 
ersetzt  ist,  dafs 
ferner  nur  das 
eine  Bein  .-ich 
von  der  tragen- 
den Masse  los- 
löst, während 
das  andere  mit- 
samt dem  Ge- 
wände den  nöti- 
gen Halt  giebt, 
und  dafs  end- 
lich der  linke 
Arm,  hoch  er- 
hoben und  ver- 
mutlich etwas 
nach  vorne  ge- 
streckt,denEin- 
druck  der  Vor- 
wärtsbewegung 
verstärkt;  das 
sind  aber  die 
jenigen  Ele- 
mente, aus  de- 
nen später  Pai- 
onios  die  kühne 
Bewegung  sei- 
ner Nike  auf- 
baut. 
Ebenfalls  aus 
der  ersten 
Hälft-   des  6. 

Jahrh.  haben  wir  eine  etwas  zahmere,  aber,  wie 
wir  sehen  werden,  für  die  attische  Kunst  bedeut- 
same Lösung  der  Aufgabe  in  der  Nike  im 
Konservatorenpalast  zu  Rom  (Abbild.  13. 
Ilelbig,  Führer  1  nr.  589.  Brunn- Bruchnann, 
DA*.  Taf.  263.  Bull.  com.  16, 1886,  S.61.  Furt- 
toängler,  Arch.  Studien,  H.  Brunn  dargebracht 
S.  81).  Sie  ist  aus  grobkörnigem  parischen 
Marmor  und  ohne  Zweifel  ein  griechisches  Ori- 
ginal. Ihre  Bewegung  kann  nicht,  wie  Heibig 
meint,  als  ein  Abstofsen  nach  oben,  sondern  nur 
als  das  Auftreffen  auf  den  Boden  beim  Herab- 


14)  Bronaeflgur  in  Neapel 
(nach  Sludnictht  Taf.  IV  Fig.  23) 
[KlUgel  waren  eingesetzt;  dio 
Waltkugel  roml*che  Zuthat.] 
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schweben  aufgefafst  werden.  Die  Fülse  sind  na  h 
unten  gestreckt,  um  den  ersten  Halt  zu  suchen; 
der  Überschlag  des  Chitons,  den  sie  mit  beiden 
Händen  gefafst  hält,  bauscht  sich  durch  den 
Luftzug  ein  wenig  nach  oben;  der  Hauptein- 
druck des  Schwebens  mufs  aber  doch  durch 
die  verlorenen  Flügel  bewirkt  worden  sein. 
Die  strengen  Steilfalten  um  die  Beine  und  die 
Behandlung  der  Falten  des  Überschlags  er- 

10  innern  an  die  Frauentypen,  wie  sie  um  diese 
Zeit  in  den  peloponnesischen  Kunstschulen 
üblich  sind.  —  Eine  ähnliche,  etwas  fortge- 
schrittene Nikebildung  ist  der  in  einer  römischen 
Bronzestatuette  erhaltene  Typus  Museo  Borb. 
3,  Taf.  26  [Abbildung  14  j.  der  im  Stil  den 
Herculanensischen  Tänzerinnen  nahe  steht. 
Dafs  er  auch  auf  Attika  eingewirkt  hat, 
zeigt  die  attische  Terracotte  bei  Dumont- 
Chaplain,  Jas  Ceram.  de  la  Grice  propre  2, 

so  Taf.  9,  1,  zeigt  vor  allem  aber  die  Lösung,  wie 
Bie Phidias  an  seiner  Nike  auf  der  Hand  der 
Athena  Parthe- 
nos gab  (Abb.  15: 
Zeichnung  nach 
dem  Abgusa  der 
Kopie  vom  Varva- 
kion).  Hier  beruht, 
bei  den  geschlos- 
senen Füfsen  und 

30  angelegten  Ober- 
armen, der  Ein- 
druck des  Schwe- 
bens ausschließ- 
lich auf  der  Vorn- 
überneigung der 
Längsachse  des 
Körpers,  indem  die 
Gestalt  sich  gleich- 
zeitig durch  eine 

40  Viertelswendnng 
dem  Beschauer  un- 
mittelbar zuwen- 
det. Sie  ist  voll  be- 
kleidet und  hat  um 
die  Hüften  einen 
eigenartigen  Um- 
wurf.  Sie  trug  eine 

lange  Taenie,  deren  Enden  bei  der  Varvakion- 
statuette  in  denHänden  erhalten  sind  (nichteinen 

so  Kranz).  Unten  am  Gewand  ist  nach  Mitteilung 
Zaftns  eine  Bruchstelle  erkennbar  (in  Abb.  15 
nicht  angegeben),  wo  ehemals  die  Taenie  anlag. 
[Ein  wulstiger  Gegenstand,  der  sich  an  den 
Abgüssen  und  auf  älteren  Photographien  hier 
findet,  ist  das  Stück  eines  früher  hier  willkür- 
lich angebracht  gewesenen  Fingers.]  Das 
Original  hatte  auf  dem  Haupte  einen  goldenen 
Kranz,  der  leicht  abnehmbar  gewesen  sein  mufs, 
da  er  allein  von  allen  Teilen  des  grofsen  Gold- 

60  elfenbeinbildes  in  den  Übergabsurkunden  auf- 
geführt wird  (zuerst  428/27,  C.  1.  A.  1,  149,  8; 
bisweilen  werden  nur  einzelne  Blätter  verzeichnet 
C.l.A.  2. 645, 646, 656, 658. 675 ;  der  ganze  Kranz 
C.  I.A.  2,  649,  660,  674,  729,  zuletzt  im  Jahre 
821  '20,  C.  Z  A.  2,  719;  vgl.  Michaelis,  Parthenon 
S.  291).  Auf  den  Reliefs,  welche  die  Parthenos 
kopieren,  schwebt  die  Nike  bisweilen  in  schräger 
Haltung  auf  eine  vor  der  Göttin  stehende  Per- 


Nike  auf  der  Hand  der 
Athena  l'artheiioa. 
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Nike  (b.  Zeus  d.  Phidias)  338 


»on  zu  (Berliner  Skulpturen  nr.  881.  Schöne, 
Griech.  Belief s  Taf.  19,  nr.  86).  —  Nike  in 
anderem  Sinne  die  Verbindung  zwischen  zwei 
Personen  herstellend  auf  dem  Rchönen  attischen 
Relief  Arch.  Ztg.  1869,  Taf.  24,  1  (Friederidis- 
V'oUers  nr.  1188),  wo  sie  den  Herakles  mit 
Hebe  als  dem  Preis  seiner  Mühen  vereinigt. 

Aus  der  2.  Hälfte  des  5.  Jahrh.  ist  der  Typus 
einer  überleben sgro  fsen  Nike  in  vier  römi- 
schen Kopieenerhalten(Ä«'tt'ic/i,  Mepert.  II,  807,3. 
Berliner  Skulpt.  nr.  226—228;  nr.227  —  Abb.  16). 
Der  mit  einem  Diadem  geschmückte  Kopf  von 


16)  Grolic  marmorne  Nike  in  Berlin 
(Xacli  Photographie). 


ar.227  (nach  dem  Katalog  wahrscheinlich  zuge- 
hörig, vgl.  Abb.  16)  fügt  sich  gut  zu  einer  An- 
•etzung  ins  6.  Jahrh.;  mit  ihm  eng  verwandt  ist 
du  kleine  Köpfchen  bei  Kekule,  Hebe  Taf.  2, 
Friederiefis-  Wolters  nr.  1274,  Baumeister,  Denk- 
mäler 1  S.  629  Fig.  699,  sodufs  die  Deutung 
urf  Nike  statt  auf  Hebe  dafür  nahe  gelegt 
wird.  Diese  Niken  tragen  Kreuzbander  über  die 
Brofft,  wie  sie  auch  an  der  NikebaluBtrade 
wiederkehren  (Kekule',  Balustrade  Taf.  8,  H.  J.; 
t?1  auch  die  Kreuzbänder  der  Nike  der  schön- 
rutfig.  Vaae  Journ.  hell.  stud.  9,  Taf.  2),  also 


keineswegs  erst  im  4.  Jahrhundert  vorkommen 
(Berliner  Skulpturen  zu  nr.  226).  In  Haltung 
und  Bekleidung  steht  dieser  Niketypus  in  funda- 
mentalem Gegensatz  zur  Nike  des  Paionios, 
ist  dagegen  dem  Hilde  auf  der  Hand  der 
Parthenos  aufs  engste  verwandt,  nicht  nur  in 
der  Gesamtanlage,  sondern  auch  durch  den 
Umwurf  um  die  Hüften.  Nun  haben  die 
Athener  426  v.  Chr.  nach  dem  Siege  von 

10  Sphakteria  ein  ayalua  zalxovv  der 
Nike  auf  der  Akropolis  errichtet  (Paus.  4, 
86,  6),  das  doch  vermutlich  ein  Weihgeschenk 
von  ansehnlicher  Gröfse  war.  Eb  ist  möglich, 
dafs  die  genannten  Statuon  Kopieen  dieses 
Bildes  sind,  wenn  man  auch  ohne  diene  Kom- 
bination ihr  Urbild  vielleicht  lieber  etwa« 
früher  ansetzen  möchte,  sowohl  wegen  der 
gebundenen  Anordnung  des  Ganzen  als  wegen 
der  strengen  Haarbehandlung  bei  nr.  227. 

so  Von  der  Nike  im  Ostgiebel  des  Parthenon 
bei  der  neugeborenen  A therm  ist  nichts  zu 
sagen,  seit  die  Beziehung  des  Madrider  Pnteals 
zu  dem  Giebel  wieder  unsicher  geworden  ist 
( Furtwängler,  Intermezzi  S.  23).  Sicher  keine 
Nike,  sondern  Iris  ist  wegen  der  kurzen  Ge- 
wandung das  geflügelte  Mädchen  J  I  MicJiaelis, 
Parthenon  Taf.  6,  nr.  14,  J.  Friederichs-  Wolters 
nr.  640);  der  Torso  gehört  in  den  -Westgiebel, 
denn  er  ist  sicher  identisch  mit  der  Gestalt 

so  neben  der  Lenkerin  von  Poseidons  Gespann, 
da  in  Carrey'»  Zeichnung  das  entblöfste  Knie 
völlig  deutlich  ist  (die  Flügel  brauchten  nicht 
in  voller  Gröfse  ausgearbeitet  zu  sein,  sondern 
konnten  an  Giebelwand  und  -decke  abschneiden). 
Vgl.  Trendelenburg,  Arch.  Ztg.  1880  S.  131  f. 
Furtwängler,  Meisterwerke  S.  22S  t  —  Die 
Nike  auf  der  Hand  von  Phidias'  Zeus 
in  Olympia  ist  auf  den  Münzen  dem  Gotte  zu- 
gewandt, dem  sie  eine  Taenie  entgegenstreckt 

40  (Imhoof  u.  Gardner,  N.  Comm.  on  Paus.  Journ. 
hell.  stud.  1886,  Taf.  66,  P.  20-21;  nach  Paus. 
6,  11,  1  trug  sie  auf  dem  Haupte  einen  Kranz). 
Da  jedoch  auch  auf  den  Münzbildern,  die  die 
ParthenoB  kopieren,  die  Stellung  der  Nike  in 
diesem  Sinne  geändert  wird,  bo  bleibt  es  zweifel- 
haft, ob  dieser  Zug  dem  Originale  eigen  war. 
Sonst  wäre  er,  bei  der  lebhafteren  Bewegung, 
die  daraus  resultiert,  mit  als  Beweis  zu  ver- 
wenden, dafs  der  Zeus  später  als  die  ParthenoB 

60  geschaffen  worden  ist.  —  Am  Throne  deB 
Zeus  war  eine  Schar  von  Niken  jopf vovamv 
TiaQ(%6u(vat  <5%tjua  (Paus.  6,  11,  2)  dargestellt, 
je  vier  um  den  oberen  Teil  jedes  Thronbeines, 
je  zwei  an  dem  unteren  Ende  (vgl.  Brunns 
liekonstruktionsversuch  Ann.  d.  Inst.  1861,  tav. 
D.  F.  Hauser,  Jahrbucli  1889,  S.  269).  Es  ist 
das  erste  bezeugte  Beispiel  einer  ausgedehnteren 
dekorativen  Verwendung  der  Niken  an  einem 
monumentalen  Kunstwerke,  wofür  die  zahl- 

eo  reichen  kleinen  dekorativen  Bronzefieürrhen 
von  der  athenischen  Akropolis  und  die  Ver- 
doppelung der  Nike  auf  Vasenbildern  kaum  als 
Vorläufer  angeführt  werden  dürfen.  Die  be- 
treffenden Vasenbilder  sind  zudem,  soweit  ich 
sehe,  alle  freien  Stils  (vgl.  Knapp  S.  37),  bo- 
dafs  sie  umgekehrt  von  der  grofsen  Kunst  ab- 
hängig sein  werden.  Wir  dürfen  also  vielleicht 
den  neuen  und,  wie  die  NikebaluBtrade  und  viele 
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spätere  Denkmäler  zeigen,  künstlerisch  unge- 
mein fruchtbaren  Gedanken  eines  Chores  von 
Niken  dem  Phidiaa  zuschreiben.  Das  Schema 
der  Gestalten  am  Zeusthron  beschreibt  Pausa- 
nias  als  ein  tanzartiges.  Nike  im  Motiv  eines 
religiösen  Tanzes  (mit  Krotaleu  an  einem  Altar) 
ist  mir  nur  in  einer  vereinzelten  Terracotta- 
statuette  auB  der  Krim  bekannt  (Antiquität  du 
Bosph.  Cimer.  Taf.  70, 1).  Die  Gestalten  müssen 
den  rechteckigen  Flachen  der  Thronbeine  an- 
gepafst  gewesen  sein.  Ich  glaube,  dafs  wir 
uns  eine  bestimmtere  Vorstellung  über  sie 
machen  können  aus  den  kleinen  flachen  Terra- 
cottaügürchen  attischer  Herkunft,  von  denen 
eines  bei  Furtwängler,  Sammlung  Sabouroff 
Taf.  146  (oben)  abgebildet  ist  (danach  Abb.  17). 
Identische  Exemplare  im  British  Museum,  im 
Münchener  Antiqnarium,  im  Louvre  (Pottier  et 
Reinach,  Necrop.  de  Mvrina  S.  366,  Anm.  2), 
endlich  Bullet.  Napol.  N.  S.  8,  1860,  Taf.  5,  6, 
wo  die  Abweichungen  von  den  übrigen  viel- 
leicht  nur    von    der    schlechten  Zeichnung 


Nike  (ruhig  stehend) 
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eine  hellenistische  Umbildung  in  der  römischen 
Bronze  bei  Babelon  et  Blanchet,  Bromes  de  la 
Bibl.  nat.  nr.  680.  —  Die  „Niken"  an  dem 
Stephanos  der  Nemesis  des  Agorakritos  (Paus. 
1,  33,  3)  waren  nach  Dümmler'»  Vermutung  bei 
Stwiniczka,  KyreueS.  169  wegen  der  Gruppierung 
mit  Rehen  in  Wirklichkeit  wahrscheinlich 
Bilder  der  notvut  &notäv. 

Ruhig  stehende  Niken  sind  in  der  Kunst 
10  des  6.  und  4.  Jahrhunderts  nicht  selten.  Bei 
dem  Mädchen,  das  am  Ostfries  des  Par- 
thenon bei  Hera  steht  (Bd.  3  Sp.  348  Fig.  6), 
schwankt  die  Deutung  zwischen  Iris  (so  nach 
Flasclis  Vorgang  M.  Mayer  oben  a.  a.  0.)  und 
Nike  (so  zuletzt  {Overbeck,  Plastik  1«,  444 


40 


TcrntcolUfigurchon 

Taf.  U5). 

• 

herrühren.  Sie  schweben  mit  angefaßtem 
Gewände  seitwärts,  indem  sie  die  Füfse  fiber- 
einandersetzen,  eine  Bewegung,  die  man  durch- 
aus mit  Pausanias  als  einen  Tanzschritt  auf-  so 
fassen  kann.  Die  Richtung  auf  den  Beschauer 
ist  hier  wieder  durch  die  Seitwärtsbewegung 
ersetzt,  wie  es  sich  bei  der  Dekorierung  eines 
viereckigen  Pfeilers  von  selbst  ergiebt.  Da 
auch  die  Tracht  im  wesentlichen  der  der 
phidiasischen  Zeit  entspricht,  so  wäre  es  nicht 
unmöglich,  dafs  wir  sogar  wirkliche  Nach- 
bildungen der  „tanzenden"  Niken  des  Phidias 
vor  uns  haben,  auch  wenn  Bie  erst  im  4.  Jahrh. 
gemacht  sind  (Furtwängler  a.  a.  0.),  um  so  60 
mehr,  als  sich  in  derselben  Gattung  von 
thönernem  vergoldetem  Grabschmuck  direkte 
Kopieen  aus  einem  anderen  Monumental  werke, 
der  Nikebalustrade,  finden  (Arch.  Anzeiger  1891, 
S.  122).  Vgl.unt.  8p.  346, 21.  -  Eine  Fortbildung 
des  Motivs  im  4.  Jahrh.  haben  wir  in  der  üher  das 
Meer  schwebenden  Nike  des  Statuetteogefäfses 
bei  Furtwängler,  Sammlung  Sabouroff' 1  Taf.  69; 


1»)  Nike 


und  Studniczka,  Siegesgöttin  S.  396).  Die 
lange  Gewandung  entscheidet  für  Nike,  ob- 
wohl es  allerdings  auffallend  ist,  dafs  sie 
nicht  in  engerer  Verbindung  mit  Zeus  steht. 
—  In  Abbildung  18  ist  nach  einer  Zeichnung 
des  Herrn  K.  Reichhold  in  München  eine  vom 
Münchener  Antiquarium  erworbene  Terra- 
cottastatuette  etwa  aus  der  Mitte  des 
6.  Jahrhunderts  abgebildet,  die  in  der  Hechten 
die  Kanne  trägt,  während  der  linke  Ellenbogen 
sich  auf  einen  Baumstumpf  lehnt  und  die  Hand 
das  für  Nike  ganz  ungewöhnliche  Attribut  des 
Granatapfels  hält.  Es  wird  so  zu  verstehen 
sein,  dafs  Bie  ihn  als  Opfergabe  bringt,  vielleicht 
für  Athena  Nike. 
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schönes  Erzeugnis  der  Thonplastik,  das  in 
seiner  ruhigen  Hoheit  und  Einfachheit  den 
Koren  des  Erechtheions  nahe  steht,  befindet 
sich  in  Athen  (aas  der  Kyrenaika,  Martha, 
Terrcs-cuitcs  d'Athlnes  nr.  698).  Ein  analoges, 
aber  schlechtes  Exemplar  attischen  Fundorts 
bei  Stackelberg,  Gräber  der  Hellenen  Taf.  51.  Ein 
drittes,  ohne  Flügel,  ist  abgebildet  bei  Pottier, 
Leg  statuettw  de  terre  cuite  8.  99,  Fig.  88.  Die 
sebr  feierlich  als  Opferdienerinnen  des  Dionysos 
auftretenden  Niken  an  der  athenischen  Drei- 
fnfsbasis  von  der  TripodenstrafBe 
(Friederichs- Wolters,  Bausteine  nr.  2147.  Ann. 
d.  Inst.  1861,  Tav.  0)  sind  in  den  Grundzügen 
nach  Motiven  aus  dem  Parthenonfries  konzi- 
piert (Hauser,  Neu-attische  Reliefs  S.  68,  nr.  98); 
gearbeitet  sind  Bie  wahrscheinlich  gegen  das 
Ende  des  4.  Jahrhunderts  (Reisch,  Oriech.  Weüt- 
f/eschenke  8.  96). 

Durch  die  Nike  des  Paionios  von 
Mende  (Abbildung  19  nach  Treu*  Ergän- 
zung; Treu,  Olympia  3,  Taf.  46—38,  S.  182  f. 
und  S.  288),  die  die  Messenier  uud  Naupaktier 
als  Sieges-  und  Weihgeschenk  nach  Olympia 
gestiftet  haben,  wird,  soweit  wir  sehen,  das 
von  denAttikern  Geleistete  weit  in  den  Schatten 
gestellt;  an  ihr  ist  das  Problem  des  Fliegens 
in  der  Plastik  zum  ersten  Mal  vollkommen 
und  in  einer  für  die  spätere  Zeit  vorbildlichen 
Weise  bewältigt.  Das  Gewand,  als  materieller 
Träger,  wird  möglichst  nach  hinten  gedrängt; 
der  Körper  bewegt  sich  zugleich  vorwärts  und 
abwärts,  das  linke  Bein  schreitet  weit  vor.  En 
ist  die  Fortsetzung  dessen,  was  in  der  Nike 
von  Paros  schächtern  versucht  wurde,  und 
es  ist  kein  Zufall,  dafs  der  Vorläufer  des  Paio- 
nios  sich  auf  ionischem  Kunstgebiete  findet. 
Das  Mittelglied  zwischen  beiden  bildet  eine 
Nike  von  Delos  (Athen.  Kawadias  nr.  186. 
Furttcängler,  Arch.  Zeitung  1882,  8.  889),  ein 
leider  sehr  verstümmelter  kleiner  Torso.  Die 
Beine  sind  voll  bekleidet,  aber  in  Schrittstellung ; 
der  linke  Arm  ist  hoch  erhoben,  während  der 
rechte  Arm  am  Körper  anliegt.  Das  Ganze  ist 
noch  weit  gebundener  als  bei  Paionios,  baut 
•ich  aber  auf  denselben  Grundlagen  auf.  Über 
andere  Berührungspunkte  der  Nike  des  Paionios 
mit  der  ionischen  Kunst  vgl.  das  von  Treu 
8.  184  Zusammengestellte.  —  Die  Nike  des 
Paionios  trägt  kein  Attribut,  sondern  sie  fafst 
mit  beiden  Händen  den  weiten  Mantel,  der 
sich  wie  ein  Segel  bauscht;  die  Flügel  sind, 
was  durch  Treu*  Rekonstruktion  klar  gewor- 
den ist,  ein  wenig  ungleich  gestellt,  sodafs  Nike 
sich  in  schrägem  Fluge  zur  Erde  niederläßt. 
Unter  ihren  Fölsen  schiefst  ein  Adler  hindurch, 
sodafs  für  die  Phantasie  jeder  Zusammenhang 
mit  der  Erde  aufgehoben  ist.  Phidias  hatte  sich 
begnügt,  das  Fliegen  als  ein  Schweben  ohne 
jede  Bewegung  der  Glieder  darzustellen.  Paio- 
nios nimmt  Vorstellungen  hinzu,  die  wir  uns 
sn  dem  sausenden  Fluge  grofaer  Vögel  ge- 
bildet haben,  die  sich  mit  weit  ausgebreiteten 
Schwingen  aus  der  Luft  herablassen.  Der  ge- 
bauscht/- Mantel  seiner  Nike  wirkt,  indem  er 
das  Fallen  hemmt,  wie  ein  einziger  riesiger 
Flügel.  —  Dafs  Paionios  sich  stolz  bewußt 
war,  in  seinem  Niketypus  etwas  ganz  Neues 


geschaffen  zu  haben,  zeigt  die  Inschrift  am 
Sockel  (Olympia  6,  nr.  269),  in  der  er  aus- 
drücklich darauf  hinweist,  dafs  er  auch  die 
Akroterien,  d.  i.  vor  allem  die  Niken  auf  dem 
First  der  ZeustempelB  (Paus.  6,  10,  A\  gemacht 
habe.  Inbezug  aof  die  Entstehungszeit,  die  schon 
im  Altertum  strittig  war,  neigt  man  sich  jetzt 
mehr  und  mehr  dem  jüngeren  der  beiden  in  Be- 
tracht kommenden  Daten  zu,  indem  mandicNik«: 
in  der  Zeit  um  420  geweiht  sein  läfst.  Was 
sich  aus  stilkritiscben  Gründen  für  die  ältere 
Ansetzung  um  460  geltend  machen  läfst,  siehe 
bei  Treu  S.  191.  Die  Übersicht  der  Niketypen 
dieser  Epoche  bestätigt  die  Richtigkeit  der 
jüngeren  Ansetzung.  Denn  wir  dürfen  nicht 
annehmen,  dafs  man  nach  der  Erfindung  des 
Paionios  in  Attika  noch  so  viel  strengere  Lö- 
sungen des  Problems  ertragen  hätte,  wie  es 
die  Nike  auf  der  Hand  der  Parthenos  und  der 
ähnliche  in  den  Berliner  Niken  erhaltene  Typus 
sind.  Endlich  führen  auch  die  historischen 
Gründe  anf  das  jüngere  Datum ;  Olympia  6  S.  382. 
—  Zu  der  von  Treu  aufgezählten  Litteratnr 
über  die  Nike  des  Paionios  ist  hinzugekommen 
Weil,  Berliner  Philol  Wochenschr.  1896  S.  1162. 
Jahrbuch  XI,  1896,  Anseiger  S.  140  und  Furt- 
wSngler,  Bruckmanns  Denkmäler,  Schulausgabe 
Taf.  32.  —  Ober  eine  vermutliche  Wieder- 
holung der  Nike  des  Paionios  in  Delphi,  von 
deren  genau  gleicher  dreieckiger  Basis  Blöcke 
gefunden  worden  Bind,  siehe  Pomtote,  Arch. 
Anzeiger  1890  S.  108  und  Jahrb.  f.  Philu.  Pädag. 
158, 1896  S.  506 f.  —  Von  der  Wirkung,  die  die 
Schöpfung  des  Paionios  ausgeübt  hat,  zeugt 
zunächst  die  römische  Wiederholung  des  Kopfes, 
die  Amehmg  im  Besitze  von  Fräulein  Hertz  in 
Rom  entdeckt  hat  (Rom.  Mitteil.  9, 1894,  Taf.  7, 
S.  162)  und  die  nach  Treus  Vermutung  (S.  190) 
von  der  Umarbeitung  zu  einer  Herme  stammt. 
Zeitlich  am  nächsten  stehen  der  Nike  des 
Paionios  die  in  Epidauros  gefundenen  Nike- 
bilder (Kawadias,  Fouilles  d'  fipidaure  l,Taf.  10, 
16—18.  Kawadias,  "E9v.  uovotiov  nr.  166, 
169—161,  162),  von  denen  die  drei  jetzt  dem 
Artemistempel  als  Akroterien  zugewiesenen 
(Defrasse  et  Lechat,  Restauration  d'Epidaurc 
S.  168  f.  Overbeck,  Plastik*  2,  S.  128)  in  Haltung 
der  Beine  und  Anlage  des  Gewandes  unmittel- 
bar von  Paionios  abhängen  (bei  der  einen, 
Kawadias  nr.  160,  ist  das  vortretende  Bein 
verhüllt).  Doch  ist  der  gebauschte  Mantel 
weggelassen,  und  die  Arme  sind  infolgedessen 
nicht  erhoben.  [Eine  nahe  verwandte  Figur  in 
Rom,  Palazzo  Spada  (Matz-Duhn,  Zerstreute 
Bildwerke  nr.  936.  Phot.  beim  röm.  Institut), 
ohne  Flügel  und  deshalb  als  Aura  erklärt 
(Butt.  d.  Inst.  1849  8.70)1.  Vom  Asklepiostempel 
stammt  wahrscheinlich  das  Fragment  Kawadias 
nr.  166,  der  Oberkörper  einer  Nike,  die  einen 
Vogel,  nach  Defrasse  und  Lechats  (a.  a.  0.  S.  77) 
glaublicher  Vermutung  einen  Hahn  als  das 
dem  Asklepios  heilige  Tier  in  der  Rechten 
trägt;  der  linke  Arm  war  erhoben.  In  der 
Führung  der  geschwungenen  Falten  bildet  das 
Fragment  eine  unverkennbare  Fortsetzung  des 
Stils  der  Nikebalustrade,  der  seinerseits  ein 
Abkömmling  der  von  Paionios  vertretenen 
Kunstrichtung  ist.   Während  diese  vier  Niken 
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dem  4.  Jahrhundert  angehören,  stammt  der 
Oberkörper  einer  fünften  (Kavvadiu*  nr.  162) 
wahrscheinlich  aus  hellenistischer  Zeit.  Er  hat 

mit  der  Nike  des  Paionios  die  Entblöfsnng 
der  Brust  und  das  Motiv  des  hinter  den  Flügeln 
wehenden  Gewandes  gemein.  Neu  ist  die 
höchst  effektvolle  Aufbauschung  des  Gewandes 
vor  der  rechten  Brust  infolge  der  Eile  des  ab- 
wärts gerichteten  Fluges  (weshalb  die  von 
Kavvadian  vermutete  Zugehörigkeit  zu  einer 
Schiffsbatiis  ausgeschlossen  ist).  —  An  den  Er- 
zeugnissen der  Kleinkunst,  namentlich  der 


zurückflatterndem  Gewände  und  häufig  auch 
an  dem  Heraustreten  des  einen  Beines,  obwohl 
die  Typen  im  einzelnen  natürlich  sehr  variieren. 


19)  Nike  du«  l'sionioi.    Hmoh  Trru*  Erglnsnng. 


Thonplastik,  iat  überall  die  Nachwirkung  des  Vgl.  die  Terracotten  Stackelberg,  Gräber  der 
von  Paionios  geschaffenen  Ideals  zu  spüren,  vor  Hell.  Taf.  60  (jetzt  im  Münchener  Antiquarium), 
allem  in  der  Vorneigung  der  Körperachse  bei     Bumont-Chaplain,  Les  Ceramiques  de  la  Grece 
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propre  Taf.  9,  2;  die  kleine  Bronze  in  Wien, 
r.  Sacken ,  Broneen  des  Münz-  und  Antiken- 
kabineUs  Taf.  IS,  1;  ferner  Pottier  et  Reinach, 
Necrop.  de  Myrina  8.  352.  356.  Sehr  eng  lehnt 
sich,  nur  mit  Weglassang  des  fliegenden  Man- 
tels, au  Paionios  das  italische  Terracottarelief 
in  München  an  (v.  Lützow,  Münchener  Antiken 
Taf.  13.  Friederichs-  Wolters,  Abgüsse  in  Berlin 
nr.  1723.    Baumeister,  Denkmäler  2,  S.  1020:  wie 

ergänzt  die  Arme  mit  den  Attributen,  der  10  findet.  Doch  finden  sich  auch  ruhigere  Motive, 


bildern  abhängig  war,  wie  Milchhöfer,  Jahrbuch 
9,  1894,  S.  80  anzunehmen  geneigt  ist,  kann 
hier  nicht  erörtert  werden.  Sein  Gewandstil, 
das  Anliegen  des  dünnen  Stoffes,  die  grofsen 
geschwungenen  Falten,  die  über  den  durch- 
scheinenden Körper  hinlaufen,  bilden  eine 
Fortsetzung  dessen,  was  sich  in  einfacherer 
Weise  bei  Paionios  und  bei  ionischen  Werken 
den  Nereiden  vom  Monumente  in  Xanthos 


gröfste  Teil  der  Flügel,  der  linke  Fufs,  der 
aber,  wie  ein  Rest  am  Knöchel  zeigt,  richtig 
mit  Schuh  ergänzt  worden  ist;  der  Kopf  scheint 
alt,  aber  nicht  zugehörig).  Vom  Hintergrande 
ist  ein  kleines  Stück  mit  intensiv  rotem  harten 
Farbenüberzug  alt,  das  Relief  stammt  also  vom 
Schmuck  eines  Tempels.  —  Auch  der  Gedanke, 


die  mit  den  Werken  aus  der  Nachfolge  des 
Phidias,  etwa  den  Basisreliefs  der  Nemesis  des 
Agorakritos,  eine  grofse  Verwandtschaft  haben 
(KekuU,  Reliefs  der  Balustrade  Taf.  5,  Q.  R), 
sodafs  die  Annahme  zweier  verschiedener 
Künstler  erwogen  werden  mufs.  Die  Typen 
der  Balustrade  haben  eine   lebhafte  Nach- 


die  Nike  durch  unter  ihr  durchfliegende  Vögel  Wirkung  auf  die  spätere  Kunst  gehabt,  was 
ron  der  Erde  zu  lösen,  den  Paionios  an  den  sich  namentlich  an  dem  Schema  der  auf 
Nereiden  des  Monumentes  von  Xanthos  vor-sodem  zusammenbrechenden  Opfertier 


gebildet  gefunden  hatte,  ist  später  noch  ver- 
wertet worden,  obwohl  wie  es  scheint  nicht 
häufig  (Weihgeschenk  des  Lysander  in  einer 
Halle  in  Sparta  für  zwei  Siege  bei  Ephesos  und 
Aigospotamoi:  zwei  Niken  auf  Adlern,  Paus. 
3,17,4.  Weihgeschenk  auf  Delos  in  eineni  Inven- 
tar vom  Jahre  279  v.  Chr.:  Nike  auf  einem  Iktinos, 
Bull.  corr.  hell.  15  S.  162  Z.  60).  —  Die  Verwen- 
dung der  Nike  als  architektonischen  Zierstückes, 


knieenden  Nike  verfolgen  läfst.  Kleine 
Thonplättchen  {KekuU  a.  a.  0.  S.  11.  Furt- 
xoängler,  ArcJiäolog.  Anzeiger  1891,  S.  122, 
17  d.  Abb.  20»),  die  zeitlich  der  Balustrade 


ur 


nahe  stehen,  wiederholen  aller  Wahrschein- 
lichkeit nach  genau  die  leider  nur  in  einem 
kleinen  Bruchstücke  erhaltene  Gruppe  der 
Balustrade.  Ein  anderes  Stück  gleicher  Art 
(Furtwängler  a.  a.  0.  nr.  17  c.  Abb.  20b)  kopiert 


20»,  b)  ThonplSttcbon  (nach  Arch.  Ans.  1891  S.  122) 


womit  in  der  zweiten  Hälfte  des  5.  Jahrhunderts  so  die  Nike,  die  die  wildwerdende  Kuh  an  einem 
zoerst  in  aasgedehnterem  Mafse  begonnen  wor-  Stricke  zurückhält.  Der  erstgenannte  Typus 
den  ist,  wird  mit  der  Zeit  immer  häufiger, 
sodafs  sie  als  Dachschmuck  der  Tempel  fast 
nir  Regel  wird  (vgl.  z.  B.  die  Tempel  auf  den 
Kitharödenreliefs  bei  Sclireiher,  Hellenist.  Relief- 
bilder Taf.  36  f.  Livius  26,  23);  häufig  wird  die 
Nike  auch  in  architektonische  Formen  einge- 
fügt (Kompositkapitell  Berlin,  Verz.  der  Skulpt. 
nr.  999  g.  Rankenakroter  vom  Trajaneum  in 
Pergamon,  Altertümer  von  Perg.  6,  2,  Taf.  14.  40 
Coneole  im  Hof  des  Museo  nazionale  in  Neapel. 
Kapitell  in  Pisa  Gaz.  arch.  1877  Taf.  29.  30 
a.  aA  —  Über  die  Weiterbildung  des  Typus 
der  fliegenden  Nike  in  hellenistischer  Zeit  siehe 
3nten  csp.  349,  65.  — 

Die  Balustrade  um  den  Tempel  der 
Athena  Nike  auf  der  Akropolis,  gegen  das 
Ende  des  5.  Jahrhunderts  (vgl.  Michaelis,  Athen. 

ifitt.  14,  1889,  S.  364.   Furtwängler,  Meistir-     Napolet.  6,  1848,  Taf.  2),  auf  einem  bronzenen 
verkeS.  222)  entstanden,  führt  die  in  der  Vasen-  60  Spicgelrelief  (C.  Smith,  a.  a.  0.,  Taf.  D),  end- 
lich auf  Marmor-  und  Terracottareliefs  (Kekule 
a.  a.  0.  S.  27.  80.    Zoega,  Bassirilievi  2,  60. 


wird  in  mannigfacher  Weise,  wobei  bisweilen 
ein  Widder  an  die  Stelle  des  Rindes  tritt, 
weitergebildet  auf  Münzen  (Kekule  a.  a.  0.  S.  1, 
Vignette),  geschnittenen  Steinen  (C.  Smith, 
Journ.  of  hell.  stud.  7,  1886,  Taf.  E.  Furt- 
wängler,  Verz.  der  geschn.  Steine  in  Berlin 
nr.  3572.  3577.  6250.  6732),  auf  Vasen  (Bull. 


aalerei  begonnene  Erweiterung  des  Begriffes 
der  Nike  zur  Opferdienerin  zuerst  in  die  monu- 
mentale Kunst  ein  (Kekule,  Balustrade  des 
Tmpels  der  Athena  Nike,  1869.  Reliefs  an  der 
Beluttrade  der  Athena  Nike,  1881 ;  neagefun- 
dcne  Bruchstücke,  durch  deren  eines  bewiesen 
«ird,  dafa  die  Athena  der  einen  Seite  nicht 
«f  einem  Schiff,  sondern  auf  einem  Felsen 
■H  Journ.  of  hell.  stud.  13,  1892/93,  S.  272). 


Campana,  Operc  in  plast.  Taf.  84—86)  und  in 
Rundwerken  {Clarac  637, 1448. 1448  A.  Friede- 
richs-Wolters,  Abgüsse  1440.  1441).  Vgl.  die 
Europa  auf  dem  Stier  oben  Bd.  1  Sp.  1417.  Es 
wechselt  bei  diesen  Typen  nicht  nur  die  Rich- 
tung der  Gruppe  und  die  Haltung  der  Nike, 
sondern  auch  ihre  Gewandung,  indem  sie  mehr 
inem  glänzenden  und  bewegten  Bilde  sehen  60  und  mehr  entkleidet  dargestellt  wird.  Ob  die 
eine  ganze  Schaar  von  Flügelmädchen  be-  erste  Erfindung  des  Motivs  auf  einen  Künstler 
•eaäftigt,  ein  Dankopfer  darzubringen  und  des  5.  Jahrhunderts,  Myron  oder  Mikon,  zurück- 
erbeuteten  Waffen  Tropaia  zu  errichten;  geht,  wie  man  aus  einer  Stelle  des  Tatian  or. 
Athena  wohnt  in  eigener  Person  der  Feier  bei.  ad  Graecos  cap.  33  zu  folgern  versucht  hat, 
Pör  beide  Thätigkeiten  der  Niken  finden  sich  ist  aufBerordentlich  zweifelhaft  (Kekule  a.  a.  O. 
Üe  Vorläufer  in  der  Vasenmalerei.  Ob  der  S.  22  f.).  Dagegen  hat  wahrscheinlich  ein 
Künstler  aber  in  der  Wahl  seiner  Motive  in  Künstler  aus  der  Nachfolge  des  LyBipp,  Menaech- 
»  weitgehendem  MaJbe  von  malerischen  Vor-     mus,  ein  den  römischen  Kunstkennern  bekanntes 
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Bronzebild  dieaeaTypua  geschaffen  (P/»n.  34, 80). 
—  Für  die  Sandalenbinderin  und  die  Niken 
am  Tropaion  vgl.  Kekule  a.  a.  0.  S.  8.  9.  — 
Für  die  Ergänzung  des  Bruchstücks  Kekule 
Taf.  6,  U  (Nike  mit  dem  einen  Fufa  hoch  auf- 
tretend) kann  vielleicht  das  Bild  des  Gold- 
ringes bei  Furtwängler,  Verz.  der  geschn.  Steine 
in  Berlin  nr.  289  verwendet  werden  (nach  F. 
Arbeit  des  6.  bis  4.  Jahrhunderts.).  — 

III.  4.  Jahrhundert  7.  Chr. 

Wir  sind  von  den  Monumenten  des  5.  Jahr- 
hunderts aus  überall  schon  in  jüngere  Zeit 
und  bisweilen  bis  zur  römischen  Epoche  herab- 
gefübrt  worden.  Was  an  neuen  Gedanken  und 
Erfindungen,  zunächst  im  Verlaufe  des  4. 
Jahrhunderts,  auftaucht,  bewegt  sich  in 
zweierlei  Richtung:  einmal  dahin,  dafs  die 
Tracht  der  Nike  eine  freiere  und  leichtere  wird 
und  die  Entblöfsung  deB  Körpers  nicht  so 
mehr  durch  schnelle  Bewegung  motiviert  zu 
sein  braucht,  sondern  um  der  Schönheit  des 
künstlerischen  Motivs  willen  geschieht.  Vgl. 
besonders  die  schönen  Münzen  des  Agathokles 
von  Syrakus  (Head,  Hist.  num.  S.  159.  Guide 
Taf.  35,  29)  und  von  Lampsakos  {Head,  Guide 
Taf.  18,  19);  vor  allem  aber  die  sehr  reizvolle 
Gemme  bei  Furtwängler,  Jahrbuch  8,  1888, 
Taf.  8,  10,  S.  206,  wo  nur  der  Unterkörper  mit ' 
einem  leichten  Mantel  bekleidet  ist.  Ein  grofses  30 
Relief  in  Thespiai  (Friederichs-  Wolters  nr. 
1858.  Körte,  Athen.  Mitt.  3  S.  416,  195.  Fhot. 
Ath.  Inst.  Thesp.  nr.  4):  Nike  neben  einer  (oben 
abgebrochenen)  Säule  in  Vorderansicht  ruhig 
stehend,  nur  um  den  Unterkörper  bekleidet, 
ist  in  Haltung  und  Gewandung  der  Aphrodite 
von  Arles  eo  nahe  verwandt,  dafa  wir  das 
Werk,  wenn  ea  auch  keine  sehr  sorgfältige 
Arbeit  ist,  unbedenklich  dem  praxitelischen 
Kreise  zuschreiben  dürfen.  —  Zweitens  wird  die  40 
Nike  bisweilen  zurthätigen  Helferin  bei  Er- 
ringung des  Sieges,  so  namentlich  auf  dem 
Gemälde  des  Nikomachos,  wo  sie  ein  Vier- 
gespann mit  sich  fort  zur  Höhe  des  Sieges  reifst. 
(  Victoria  quadriqam  in  sublime  rapiens.  Plin. 
36,  108).  Das  Bild  befand  sich  später  in  Rom 
auf  dem  Capitol.  Die  feurige  und  echt  male- 
rische Komposition,  die  den  älteren  Gedanken 
der  wagenlenkenden  Nike  um  einen  Schritt 
weiterführt,  ist  uns  in  Nachbildungen  auf  ge-  to 
schnittenen  Steinen  und  auf  Münzen  der  gena 
Plautia  erhalten  (Schuchardt,  Nikomnchos  S.  20. 
Furtwängler,  Jahrbuch  3,  Taf.  11,  10.  4,  S.  60. 
Verz.  der  geschn.  Steine  in  Berlin  nr.  6262.  6264). 
Nike  ein  Zweigespann  lenkend  malte  Euty- 
chides,  wahrscheinlich  der  Bildhauer  und 
Schüler  des  Lysipp  (Plin.  36,  141);  der  Typus 
halt  sich  namentlich  auf  sizilischen  Münzen 
und  bis  in  die  pompeianisebe  Wandmalerei 
hinein  (Heibig,  Campanische  Wandgemälde  nr.  60 
939).  Vgl.  auch  den  Grabstein  des  Metro- 
doros  von  Chios,  Berlin,  Verz.  d.  Skulpturen 
nr.  766 A.  —  Apelles  malte  auf  einem  Bilde, 
das  später  in  Rom  war,  Castor  und  Polln  nebst 
Victoria  und  Alexander  auf  dem  Wagen  (Plin. 
36,  '.»::  .  eine  Kompoaition,  von  der  man  sich 
nach  den  nur  in  alten  Stichen  erhaltenen 
römischen  Wandgemälden  zweier  triumphieren- 
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der  Kaiser  (Mon.  d.  Inst.  3,  10)  vielleicht  eine 
Vorstellung  machen  darf.  Doch  sagt  un8 
Plinius  leider  nicht,  ob  wirklich,  wie  dort,  die 
Nike  mit  Kränzen  über  dem  Alexander  schwebte. 
—  Zur  Verherrlichung  von  Seesiegen  er- 
scheint Nike,  statt  wie  früher  mit  einem  Schiffs- 
teil auf  der  Hand,  in  der  zweiten  Hälfte  des 
4.  Jahrhunderts  auf  einer  Schiffsprora  stehend, 
zuerst  auf  der  athenischen  Preisvase  des  JahreB 


21)  Nike  von  Samothrako,  Farit,  I.ouvro 
.nach  StudnictJta  Taf.  XI  Fig.  51). 


332/31  v.  Chr.  (Mon.  d.  Inst.  10,  47  d,  vgl.  auch 
47  e),  sodafs  dieses  Motiv  immerhin  schon 
etwas  früher  erfunden  sein  muTs;  auf  einem 
anderen  l'reisgefäfs  vom  Jahre 31 3 v.Chr. (a.a.O. 
Taf.  48  a)  steht  Nike  anscheinend  auf  einer 
Schiff  sprora,  die  ein  Redner  trägt,  worin  man 


22)  Maasen  des  I)emt>trio*  Foliorketoi 
(nach  Studnictka  Taf  XI  Fig.  56) 


eine  Nachbildung  der  Statue  deB  Lykurg  von 
Kephisodot  und  Timarchos  vermutet  hat  (Americ. 
Journ.  of  arch.  1895,  S.  237). 

IV.  Hellenistische  Kunst 

In  der  grofsen  Nike  von  Samothrake 
[Abb.  21]  (Brunn-Bruckmann,  Denkm.  Taf.  86. 
Conze,  Häuser,  Benndorf,  Arch.  Unters,  a.  Samo- 
thrake 2,  Taf.  64,  S.  64  f.),  errichtet  von  Derne- 
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erhebend 
367).  Bei 


trios  Poliorketes  um  800  T.  Chr.,  findet  die 
eben  genannte  Idee  ihre  glänzendste  Verwirk- 
lichung. Die  Göttin  steht  auf  einer  als  Schiffs- 
vorderteil gebildeten  Basis,  in  machtiger  Be- 
wegung vorstürmend,  im  Arm  ein  llolzkreuz 
zur  Errichtung  des  Tropaions,  mit  der  Salpinx 
aller  Welt  den  errungenen  Sieg  verkündend. 
Vgl.    die    Nachbildungen   auf   den  Münzen 
Abbild.  22  a,  b;  Conze- Benndorf 
a.  a.  O.  2,  S.  82.  Kino  Umbildung 
des  Motivs  in  einer  kleinen  römi 
sehen  Bronze  in  Wien,  Arch.  Anz. 
189«,  S.  68,  nr.  90.  -  Ein  anderer 
plastischer  Typus  hellenistischer 
Erfindung  ist  die  Statuette  in 
der  Galleria  dei  candelabri 
des  Vatikans:  Nike  vor  einem  Tro 
paion,  den  Fnfa  auf  einen  Schifft? 
»tachel  setsend,  die  linke  Hand  mit 
einem    (verlorenen)  Siegeszeichen 
{Heibig,  Führer  durch  Rom  1,  nr. 
einer  Wiederholung  im  Lquvre  (Froehner,  Notive 
de  la  seuipt.  nr.  477)  setzt  sie  den  Fufs  auf 
erbeutete  Waffen  (Kopf  nicht  zugehörig'.  An 
dem  vatikanischen  Exemplar  trägt  sie  auf  dem 
Haupte   eine  Medusenmaske,    die   sie  nach 
H-lhig'«  Deutung  soeben   vom  Gesichte  ge- 
schoben bat,  nachdem  sie  im  Kampfe  die  Feinde 
damit  gescheucht  hatte.  Der  Kopf  ist  aber  nach 
Mitteilung  Amelungs  nicht  zugehörig,  da  er 
mit  Schnitt  aufsitzt  und  die  Locken  von  Kopf 
und  Schulter  an  der  linken  Seite  nicht  zu- 
sammenstimmen; er  gehört  vielmehr  zu  einein 
statuarischen  Typus  der  Athena,  dessen  Büste 
auf  dem  Relief  Bullet  comun  9, 1881,  Tat  19/20 
kopiert  ist.  Vgl.  J'rit  dmchs-Woltei  a  nr.  1439.  — 
Nike  ist  in  der  vatikanischen  und  Pariser  Statue 
nur  um  den  Unterkörper  bekleidet.   Dafs  aber 
in  hellenistischer  Zeit  die  vollbekleideten 
Typen  daneben  immer  in  Geltung  blieben, zeigt 
die  kleinere  Nike  von  Samothrake  (Conze  u.s.w., 
a.  a.  O.  1,  S.  27),  die  vielleicht  ebenfalls  vor 
einem  Tropaion  stand,  und  die  Nike  des  Nike- 
ratos,  von  der  uns  in  einer  Zeichnung  bei 
Petrus  Apianus  eine  schwache  Vorstellung  er- 
halten ist  (Loewy,  Bildhauerinschrißen  nr.  496). 
Diese  letztere  stand,  falls  die  Zeichnung  wenig- 
stens sachlich  zuverlässig  ist,  auf  einer  Welt- 
kugel, das  erste  Beispiel  för  diese  in  römischer 
Zeit  allgemein  üblich  werdende  Vorstellung. 
Ein  Uelief  mit  einer  vollbekleideten  stehenden 
Nike  ans  Ephesus  in  Berlin,  Verz.  d.  Skulpt. 
nr.  926.  —  Auf  den  Münzen  der  hellenistischen 
Herrscher,  auf  denen  Nike  sehr  häufig  er- 
scheint, herrschen  die  stehenden  Typen  vor. 
Auf  Müuzen   des  Alexander,   des  Philippus 
Aridaeus  und  Selenkos  I.  Nikator  findet  sich 
eine  ruhig  stehende  Nike  in  einfacher  Ge- 
wandung, im  linken  Arm  ein  Tropaiongestell, 
in  der  vorgestreckten  Rechten  einen  Kranz,  die 
auf  ein  bekanntes  statuarisches  Vorbild  zurück  ■ 
gehen  mufs  (Head,  Guide  Tat  27, 8.  9.  28, 11.  80, 
3.4.8.  Gardner, Typ. Tat  12, 10.  Imhoof-Blumcr, 
Hubert  Numism.  Ztschr.  1871,  S.  26,  nr.  51). 

Von  fliegenden  Niketypen  scheint  mir 
tot  allem  die  grofse  Nike  von  Megara  in 
Athen  (Karvadias  nr.  226.  Purgold,  Atlien.  Mitt. 
6,  1881,  Tat.  10.  11,  8.  276)  in  hellenistische 


Zeit  zu  gehören,  einmal  wegen  der  Gewandung 
mit  ihren  grofsen  Flächen  und  starken  Ein- 
tiefungen, mehr  noch  aber  wegen  der  Körper- 
haltung.   Die  Gestalt  ist  etwas  nach  vorne 

geneigt  und  wird  durch  das  unten  in  schweren 
Massen  zurückwehende  Gewand  gehalten.  Das 
linke  Bein  schwebt  frei  vor.  Im  Unterschied 
von  den  älteren  Typen  steht  nun  aber  der 
Oberkörper  nicht  in  einer  Ebene  mit  den 
Höften,  sondern  ist  stark  abgedreht,  indem  die 
rechte  Schulter  nach  vorne  geschoben  ist  und 
vermutlich  auch  der  rechte  Arm  weit 
vorgestreckt  war.  Aus  dem  ruhigen 
Fliegen  ist  dadurch  eine  energisch 


so 


SS)  ISn>nieit*luetU>  tu  Neapel.    Nach  Photographie. 


nach  vorne  stofsende  Bewegung  geworden,  die 
an  Wucht  die  einfachere  Lösung  des  Paionios 
weit  übertrifft.  —  Aufs  nächste  verwandt  ist  die 
wundervolle  Bronzestatuette  aus  Pompei 
in  Neapel  (Mus.  Borb.  8,  Tat  69,  1.  Friederichs- 
Wolters,  Abgüsse  nr.  1756,  mit  Weglassung  der 
modernen  Weltkugel  beistehend  in  Abb.  28;  die 
so  Figur  war  schwebend  aufgehängt),  bei  der  infolge 
der  guten  Erhaltung  der  reizvolle  Chiasmus  der 
Glieder  und  das  Stürmische  der  Bewegung 
noch  besser  zum  Ausdruck  kommen.  Den 
hellenistischen  Ursprung  beweist  hier  noch 
eine  Einzelheit,  die  Bildung  der  Flügel,  die 
nicht  wie  in  älterer  Zeit  mit  der  vollen  Breite 
im  Rücken  ansetzen ,  sondern  mit  einem 
daswischengesetzten  Verbindungsstück.  In  der 
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vorgestreckten  Hand  hielt  sie  ohne  Zweifel 
einen  Kranz,  in  der  Linken  (das  Stabchen  iat 
modern)  einen  Gegenstand,  den  Bie  mit  voller 
Hand  nmfafste,  also  etwa  ein  kleines  Tro- 
paion. 

Ganz  das  gleiche  Bewegungsmotiv  hat  die 
Nike,  die  im  Gigantenfries  des  pergame- 
nischen  Altars  die  Athena krönt(Bauvuxster, 
Denkm.  2  Taf.  88);  bemerkenswert  ist,  dafs  die 
Siegesgöttin  hier  wieder  in  ihr  enges  Verhältnis 
zu  Athena  tritt.  —  Schwebende  Niken,  meist  in 
ruhiger  aufrechter  Haltung,  finden  sich  ferner  auf 
Münzen  des  Pyrrhus  (Head,  Guide  Taf.  24—26) 
und  anderer  hellenistischer  Herrscher  (Jmhoof- 
Blumer,  Hubert  Numism.  ZtscJir.  1871,  S.  29  f., 
nr.  66,  67,  87,  93,  102),  auf  einer  Glaspaste 
(Furttcängler,  Vere.  d.  qcschn.  Steine  in  Berlin 
nr.  1081)  und  endlich,  als  Nachklänge  malerischer 
Kompositionen  dieser  Periode,  auf  campanischen 
Wandgemälden  {Heibig,  Untersuchungen  über 
die  camp.  Wandm.  S.  315.  Wandg.  der  Städte 
Campaniens  nr.  002  f.). 

Gruppiert  finden  wir  Nike  in  dieser 
Epoche  selten  als  handelnde  Person,  wie 
etwa  bei  der  Scene  einer  Tropaionaufrichtung 
Heibig,  Wandg.  nr.  666.  Ihre  Bedeutung  als 
Opferdienerin  tritt  ganz  zurück.  Sie  wird,  wo 
sie  nicht  rein  dekorativ  verwendet  wird,  wieder 
mehr  eine  symbolische  Figur,  die  den  Zeus 
(Ilelbig  nr.  102)  oder  siegreiche  Krieger  {Heibig 
nr.  940.  941)  bekränzt,  indem  sie  über  ihnen 
schwebt.  Von  ihren  Attributen  verschwindet 
die  Taenie  fast  ganz;  die  weitaus  häufigsten 
sind  Kranz  und  l'almzweig.  Bisweilen  nimmt 
sie  die  Abzeichen  anderer  Götter  an,  Zeus1  Blitz 
(auf  Münzen  von  Tarent,  ilead,  llist.  nutn.  S.  56; 
von  Bruttium  Imhoof  -  Blumer  a  a.  0.  nr.  80; 
auf  Gemme  Berlin  nr.  1069)  oder  Poseidons 
Dreizack  (Münzen  von  Boeotien  Brit.  Mus.  Cot. 
Central  Greece  Taf.  6,  9—11).  Neu  sind  in 
dieser  Periode  die  kleinen  tragbaren  Tropaia, 
die  sie  sehr  häufig  in  Händen  hat,  besonders 
auf  Münzbildern.  —  Für  die  weichliche  Auf- 
fassung der  Göttin  seien  noch  angeführt  die 
Terracotta  von  Kyme  {Furttcängler,  .Sammlung 
Saburoff  2,  Taf.  134),  wo  sie  mit  nacktem  Ober- 
körper lässig  auf  einem  Felsen  sitzt,  und  die 
Silberschale  Mon.  d.  Inst.  9,  Taf.  26,  3:  Nike, 
fast  nackt,  mit  einer  Fruchtschüssel  zwischen 
Aphrodite  und  Herakles.  —  In  Stil  und  Auf- 
fassung auf  den  Traditionen  des  6.  Jahrhundert« 
beruhend,  erscheint  Nike  als  Speudegöttin  bei 
Apnllon  auf  den  bekannten  Kitharödenreliefs 
bei  Schreiber,  Hellenist.  Relief  btldcr  Taf.  34  f. 
Overbeck,  Plastik  l*  S.  262. 

V.  Ktrnskische  und  altitalische  Kunst. 

Auf  etruskischen  Spiegeln  treffen  wir  Niken 
von  rein  griechischem  Typus  an,  d.  h.  be- 
flügelt und  voll  oder  halb  bekleidet,  von  denen 
einige  durch  die  Situation  die  Deutung  auf 
Siegesgöttinnen  herausfordern,  andere  sogar 
inschriftüch  als  Victoria  bezeichnet  sind.  Ger- 
hard-Körte,  Etruskische  Spiegel:  1,  38  (im  Ge- 
wand auffallend  verwandt  der  grofsen  Nike 
im  Goldkranz  von  Armento,  Arneth,  Gold-  und 
Silbermonumente  des  Wiener  MüntkabimitslaS, 
13);  1,  89;  40;  41.  1,  61  (vermutlich  Fälschung, 
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siehe  ob.  8p.  324, 66).  2, 143  (bei  Herakles);  161 
(bei  Herakles  und  Aphrodite,  dieselbe  Kom- 
position wie  auf  der  Silberschale  Man.  d.  Inst. 
9  Taf.  26,  3);  146;  230  (bei  Jünglingen).  4,  371 
(inschr.,  bei  Venus);  412  (bei  Apollon).  6,  2 
(Zeus  kränzend);  21  (bei  Aphrodite);  106  (bei 
Paris).  Dagegen  hat  die  bekleidete  Flügelfrau 
auf  6,  68  bei  Perseus  und  Athena,  die  in  der 
Vorlage  des  Spiegelzeichners  unzweifelhaft 
10  Nike  war,  die  Beischrift  Meanpe,  ähnlich  der 
nackten  Mean(s.d.),  die  auf  2, 181  den  Alexandros 
kränzt.  Auf  1,  37  heifst  eine  kurzbekleidete 
Flügel frau  m it  Z  weig  bei  A thena  Lasa(8.  d .).  Diese 
Lasen,  ursprünglich  dienende  Wesen  des  aphro- 
disischen Kreises  {Schippke,  de  speculis  ettuscis 
1,  S.  4—24.  Bresl.  Diss.  1881)  und  durch  Nackt- 
heit, Beflügelung,  Schuhe  und  meist  ein  Ala- 
bastron  in  der  Hand  gekennzeichnet,  versehen 
bisweilen  die  Funktionen  der  Victoria  (6,  3 
so  bei  Zeus;  6,  31  bei  einem  Kitharöden;  2,  144 
bei  Herakles).  Es  scheinen  also  die  Grenzen 
zwischen  dem  wahrscheinlich  ohne  viel  Ver- 
ständnis übernommenen  griechischen  Typus  der 
Nike  und  dem  national-etruskischen  Begriff  der 
Lasa  allmählich  verwischt  worden  zu  sein. 
Vielleicht  unter  dem  Eintlufs  der  Lasa-  Dar- 
stellungen, teils  wohl  auch  aus  der  allgemeinen 
Neigung  der  etruskischen  Kunst  zu  möglichster 
Entblöfsung,  erscheint  Nike  manchmal  ganz 
90  nackt  (1,  73.  3,  246  A  bei  Athena.  3,  261  A 
kalbopfernd).  Ob  die  spätetruskischen  Bronze- 
Statuetten  in  Cassel  {Friederichs-  Wolters  nr.  206. 
207),  nackte  Mädchen,  bei  denen  die  Flügel  an 
Kreuzbändern  festsitzen,  und  eine  ähnliche 
Figur  im  British  Museum  als  Lasen  oder  Niken 
zu  deuten  sind,  mufs  demnach  bei  dem  Mangel 
von  Attributen  dahingestellt  bleiben.  —  Dato 
eB  eine  etruskische  Natioualgottheit,  die  den 
Sieg  personifizierte,  ursprünglich  nicht  gegeben 
40  hat,  dürfen  wir  daraus  schhefsen,  dafs  auf  den 
älteren  Wandgemälden,  wo  doch  bei  athleti- 
schen Darstellungen  hinreichend  Veranlassung 
gewesen  wäre,  nichts  derartiges  zu  finden  ist. 
Auf  Wandgemälden,  die  unter  dem  Eiufluf* 
der  freien  griechischen  Kunst  stehen,  sehen 
wir  hie  und  da  Flügelwesen  nach  Art  der  Nike, 
aber  eine  Erklärung  als  etruskische  Schicksals- 
göttin ist  in  jedem  dieser  Fälle  mindestens 
eben  so  nahe  liegend  (Mon.  d.  Inst.  6,  31 
so  Conestabile,  l'itture  murali  di  Urvieto  Taf.  8. 
Cardella,  Pitture  della  tomba  degli  Hescanas 
Taf.  2,  A,  C).  —  Die  altertümliche  laufende 
Nike  mit  Taenie  auf  der  etruskischen  rotfig. 
Vase  Berlin  nr.  2967  (Fl.  ceram.  1,  88)  kehrt 
nahezu  identisch  auf  dem  Spiegel  Gerhard  1, 
Taf.  32, 9  wieder  und  ist  offenkundig  von  einem 
alten  griechischen  Typus  wie  dem  auf  den 
Münzen  von  Elis  herübergenommen.  Eine 
unzweifelhafte  Siegesgöttin  ist  das  nackte 
60  Figürchen  mit  Taenie  und  Kranz  bei  einem 
Keiter  auf  der  jüngeren  etruskischen  Vase 
Gerluird,  Auserl.  Vasenb.  Taf.  321,  1. 

Auf  den  praenes tinisebeu  Cisten  tritt 
Nike  meist  in  griechischer  Auffassung  und 
Typik  auf,  so  bei  Göttern  und  Helden  (Mon. 
d.  Inst.  9,  24/26;  58/59,  inschriftlich  Victoria. 
Gerhard,  Ges.  akad.  Abh.  Taf.  67)  oder  in  Kampf- 
(Mon.  d.  Inst.  6/7,  Taf.  61/62).  Erotische 
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Bedeutung  hat  sie,  wenn  sie  zwischen  zwei 
sich  Küssenden  (ebenda,  oberer  Streifen)  oder 
hinter  Paris  erscheint.  Vom  griechischen  Ge- 
brauche abweichend  ist  die  stehende,  völlig 
unbekleidete  Nike  (auf  der  Ciste  Arch.  Zeitung 
1862,  Taf.  164),  die  den  Kopf  des  erymanthischen 
Ebers  an  einer  Palme  befestigt,  vorausgesetzt 
daf*  wir  nicht  vielmehr  eine  Schicksala- 
göttin  in  ihr  zu  sehen  haben.  Auch  auf 
einem  sonst  so  ganz  in  griechischem  Geiste 
geschaffenen  Werke  wie  der  Fi  coroni- 
schen Ciste  {Baumeister,  Denkmäler  1 
S.  454  Fig.  501)  ist  die  Nike,  die  in  wage- 
rechter  Haltung  wie  auf  sizilischen  Münzen 
über  dem  Sieger  schwebt,  fast  nackt  und 
nur  mit  einem  leichten  Umwurf  um  die 
Schultern  angethan. 

Die  altitalischen  Siegesgöttinnen  Va- 
cuna  (s.  d.)  und  Vica  Pota  (s.  d.)  haben  in 
der  bildenden  Kunst  anscheinend  keinerlei 
Spuren  hinterlassen. 

VL  Römische  Kunst. 

Die  Börner  übernehmen  das  künstle- 
rische Ideal  der  Nike  aus  der  hellenistischen 
Zeit,  ohne  es  in  seinen  Grundzügen  weiter  zu 
gestalten.  Höchstens  dafs  die  synkretistische 
Tendenz  Mischbildungen  erzeugt  wie  die  Nike- 
flygieia  eines  Marmordiskus  in  Neapel  (Over- 
beck, Pompei*  S.  639  Fig.  277  links.  Bevue  arch. 
42,  1882,  Taf.  15;  Bruchstück  eines 
ähnlichen  im  Münchener  Antiqua- 
rium,  abg.  Bachofen,  Mutterrecht 
Taf. 2)  nnd  einer  Gemme  (oben  Bd.  1 
Sp.  2787,  10).  Bei  dem  grofsen  Be- 
darf, den  das  kriegerische  Volk  an 
Victoriabildern  hatte,  reichen  die 
überkommenen  Motive  aber  nicht 
immer  ans,  und  da  zu  eigentlichen 
Neuschöpfungen  nicht  genug  künst- 
lerische Erfindungsgabe  vorhanden 
ist,  so  werden  bisweilen  andere 
Typen  zu  Victorien  umgesebafien, 
wofür  unten  mehrere  Beispiele  an- 
geführt werden.  Es  können  hier 
nicht  alle  die  zahlreichen  Vari- 
ationen aufgezählt  werden,  die  die 
älteren  Typen  in  den  verschiedenen 
MonumentenklasBen  erfahren,  son- 
dern nur  einige  der  interessanteren. 

AofdenMünzen  der  republi- 
kanischen Zeit  gehört  das  Bild 
der  Victoria  zu  den  offiziellen  Typen 
de«  Staates  (Babelon,  Monn.  de  Ja 
rtpubl.  rom.,  Introdudion  S.  41);  ee 
wiederholt  sich  in  eintöniger  Ab- 
wechslung eine  fahrende  Nike,  die 
uch  an  sizilische  Vorbilder  anlehnt 
Babelon  1  S.  185, 139,  220, 3 14.  2  S.  6, 
8, 108,  610),  und  eine  stehende,  mit 
entblöfstem  Oberkörper,  die  Palme 
in  der  Hand,  die  öfters  mit  einem  Tropaion 
gruppiert  wird,  das  sie  bekränzt  (Babelon 
U  8.  12,  41,  49,  66,  198,  251,  269,  296,  319, 
MO,  498.  2,  S.  4,  41,  681,  637).  Man  wird 
nicht  fehl  gehen,  wenn  man  für  beide  sta- 
tuarische Vorbilder  voraussetzt,  und  zwar 
iaf  dem  Kapitol ,  wo  uns  eine  fahrende  Nike 

RotcaxB,  Lexikon  der  gr.  n.  rom.  Mythol.  m 


sicher  bezeugt  ist  (Tacit.  Hist.  1,  86.  Plutardi. 
Otho  4).  Wo  in  der  Serie  der  republikanischen 
Münzen  andere  Nikebilder  auftauchen,  scheinen 
sie  immer  eine  besondere  Veranlassung  gehabt 
zu  haben;  so  schliefst  sich  M.  Porcius  Cato, 
der  Enkel  des  Censors  und  Vater  des  Uticensis, 
an  die  sitzenden  Gestalten  von  Terina  an 


Münze  des  Antoainui  Pius 
(nach  Cohen,  Mi*.  Imp' 
2,  2M,  IIS);  l.  8p.  SM. 


25)  Glaepasto  in  Berlin 
nr.  8816,  Zeichnung  nach 
Giptahdruck  (■.  8p.  3i>;. 


(Babelon  2,  871);  die  gens  Oppia  prägt  eine 
schreitende  Nike  mit  der  FrucbUchüsseT  in  der 
Linken  (Babelon  2,  276).  Auch  die  nach 
alter  sizilischer  Weise  über  einem  Gespann 
schwebende  Victoria  kommt  vereinzelt  vor 
(Babelon  1,  263.  2,  178.) 


SS)  Bronze  am  Cirta  (nach  Reeue  arch.  1890,  1  Taf.  14);  Tgl.  Sp.  35C.  f. 


Seit  der  Zeit  des  Augustus  ist  das  wich- 
tigste Victoriabild  Roms  dasjenige  in  der 
Curia  Iulia  (s.  ob.  S.  814,  61),  das  Augustus 
nach  der  Schlacht  bei  Actium  weihte.  Wir 
können  zahlreiche  Nachbildungen  davon  nach- 
weisen: zunächst  auf  Münzen  des  Augustus 
(Babelon  2,  60.  68.    Cohen,  Mid.  Imp*  1, 
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72,  nr.  63.  S.  107),  des  L.  Pinarius  Scarpus 
(geprägt  zwischen  30  und  27  v.  Chr ,  BaMon 
2,  306.  307.  Cohen,  Med.  Imp*  1,  136, 
nr.  497.  499),  desVatronius  Labeo  und  Kutilius 
Plancus  als  Duumvirn  von  Korinth  (Brit.  Mus. 
Cot.  Corinth  Tat  15.  10)  u.  a.  Auf  diesen  Münzen 
findet  sich  eine  Victoria,  auf  einer  Kugel 
schwebend,  die  Rechte  mit  einem  Kranz  vor- 
gestreckt, mit  der  Linken  bald  einen  Palm- 
zweig,  bald  ein  Feldzeichen  haltend.  Dafs  sie 
abwechselnd  in  Vorderansicht  und  in  beiden 
Profilansichten  erscheint,  macht  ein  statuarisches 


S7)  KronxoiUtue  In  BrMCta  (nach  Sludnicika  Taf.  XII  Fig.  6'J) 


Vorbild  gewifB.  Und  da  der  Typus  in  der 
Folgezeit  (besonders  deutlich  auf  Münzen  des 
Antoninu8  Pius  Cohen  2,  281,  113;  vgl.  Abb. 24; 
ferner  2,  62,  429.  3,  286,  436.  5,  278,  126. 
445,  1062.  6,  203,  254.  360,  86.  365,  9.  404,  3) 
immer  von  neuem  auftaucht,  und  zwur  gegen  das 
Knde  des  Kaiserreiches  hin,  als  der  Streit  der 
alten  und  neuen  Religion  jenes  Bild  zu  einem 
Zankapfel  machte,  gerade  wieder  häufiger,  so 
kann  kein  Zweifel  sein,  dafs  die  Münzen  die 
Victoria  der  Curie  wiedergeben.  Da  in  spä- 
terer Zeit  das  Attribut  der  Linken  regelmäfsig 
die  Palme  ist,  so  haben  wir  diese  beim  Ori- 


ginale vorauszusetzen.  Seit  Probus  tragen  die 
Kaiser  die  Victoria  mitsamt  der  Weltkugel 
auf  der  Hand  (Colten,  Med.  imp.  6,  280, 
271.  291,  378.  371,  25.  7,  215,  17.  399,  277. 
484,  295.  8,  38,  48),  bis  schließlich  an  die 
Stelle  der  Siegesgöttin  das  christliche  Kreuz 
auf  die  Kugel  gesetzt  wird  (Münzen  Valen- 
tiuians  III:  Cohen  7,  215,  42),  ein  Symbol  der 
Macht,  das  sich  als  Reichsapfel  bis  auf  den 
10  heutigen  Tag  erhalten  hat  Der  Globus  als 
Zeichen  der  Weltherrschaft  kommt  zwar 
schon  in  hellenistischer  Zeit  vereinzelt  vor 
(Stttl,  Adler  und  Weltkugel 
S.  43),  und  auch  die  Verbin- 
dung mit  Nike  bat  möglicher- 
weise ihren  Ursprung  schon 
in  jener  Epoche  (siehe  oben 
Sp.  849,  42),  aber  weiter  ver 
breitet  wird  die  Darstellung 
erst  im  Anschluß  an  das  Bild 
der  Curie,  wie  denn  in  der 
That  erst  die  römische  Victoria 
das  Recht  hatte,  siegreich 
über  dem  ganzen  Erdkreis  zu 
schweben.  —  Von  anderen 
Nachbildungen  ist  vor  allem 
eine  Glaspaste  etwa  augu- 
steischer Zeit  zu  nennen  (Furt- 
wängler,  Verz.  der  geschn.  Steine 
in  Berlin  nr.  2816.  Abb.  25 
in.  Zeichnung  nach  einem  Ab- 
druck), die  die  Victoria  selbst 
allerdings  etwas  verändert 
giebt,  nämlich  ohne  Kranz  in 
der  Rechten  und  mit  einem 
Tropaion  statt  der  Palme  im 
Arm,  auch  mit  etwas  ge- 
änderter Beinstellung ,  aber 
dafür  durch  den  mit  einer 
fahrenden  Nike  geschmückten 
Altar  keinen  Zweifel  läfst,  dafs 
das  Bild  der  Curie  gemeint  ist. 
Zudem  knieen  zu  den  Seiten 
zwei  Barbaren  in  engen  Hocen, 
welche  römische  Feldzeichen 
zu  ihr  emporbalten,  eine  Dar- 
stellung, die  man  ohne  Zögern 
auf  die  bekannte  Rückgabe  der 
von  Crassus  an  die  Parther  ver- 
lorenen Feldzeichen  beziehen 
wird.  Die  schönste  und  wahr- 
scheinlich auch  im  Stil  ge- 
treuste Wiederholung  scheint 
eine  Bronze  aus  Cirta  im 
Museum  zu  Constantine  zu 
sein  (Doublet  et  Gauckler,  Musee  de  Con- 
stantine Taf.  8.  S.  40.  98.  Bevue  archiol. 
1890,  Bd.  1,  Taf.  14,  S.  66;  danach  Abb.  26), 
die  in  allen  wesentlichen  Teilen  mit  den  Münz- 
co  bildern  übereinstimmt  (Weltkugel  und  Attribote 
sind  verloren;  die  von  den  Münzbildern  ab- 
weichende Flügelhaltung  wird  das  Original  ge- 
treuer wiedergeben,  da  die  abstehenden  Flügel 
für  das  Münzrund  unbequem  waren).  Das  Be- 
wegungsmotiv ist  das  chiasti8che  der  helle- 
nistischen Zeit,  aber  nicht  von  jener  stürmischen 
Kraft  der  Neapeler  Bronze  (oben  Sp.  360).  Auch 
ist  die  Stilisierung  des  Gewandes  und  ilie  Haar- 
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tracht  schlichter  als  bei  jener.  Dafs  wir  für 
die  Entstehungszeit  dea  Originals  aller  Wahr- 
scheinlichkeit nach  in  der  Eroberung  von  Tarent 
209  v.  Chr.  (oben  Sp.  814,  60)  einen  terwinne 
ante  quem  haben,  stimmt  gut  dazn,  sodafs  wir  es 
a!«  ein  Werk  des  3.  Jahrhunderts  betrachten 
dürfen.  —  In  der  Haitang  der  Flügel  and  der 
(ergänzten?)  Arme  verändert,  aber  im  Körper 
irod  Kopftypas  übereinstimmend  ist  die  schöne 
Bronzestatuette  von  Fosaombrone  in  Cassel.  10 
Rmnach,  Bepert.  2, 1  S.  385,  3.  Studniczka  Taf.  2, 
26;  27.  Andere  gröbere  Nachbildungen  lassen 
«loch  immernoch  erkennen,  dafs  dem  Künstler  der 
Typus  der  berühmtesten  Victoria  des  römischen 
Reiches  vorgeschwebt  hat.  Bronzen:  v.  Sacken, 
Bronzen  des  Antikenkabinetts  in  Wien  Taf.  86, 2. 
Anthes,  Antiken  der  Erbachischen  Sammlung 
S.  29.  nr.  2;  abg.  Guattani,  Monum.  ined.  1787, 
Febbr.  Tav.  3;  wahrscheinlich  von  einem  Feld- 
reichen. Statue  aas  Kalkstein:  Kekule,  West-  so 
deutsche  Zeitschr.  für  Geschichte  1,  1882  Taf.  b, 
S. 291.  Lampe:  Bartoli,  Lucerne  3, 8.  Gemmen: 
Furttcängler,  Verz.  d.  geschn.  Steine  in  Berlin 
nr.  2447.  2926.  6738.  7281.  7283.  8177.  8716).— 
Eine  Victoria  Auguati  will  C.  L.  Visconti  (Bullet 
com.  1884,  Taf.  17,  9.  24.  S.  214)  auf  einem  in 
mehreren  Exemplaren  (Campana,  Opere  inplast. 
2.  Tai  86  B.  Musee  Fol,  Taf.  23)  erhaltenen 
Stirnriegel  erkennen,  wo  Nike  mit  einem 
grofsen  Tropaion  auf  der  Weltkugel  steht,  so 
neben  der  zwei  Steinböcke  —  das  Horoskop 
des  Aagustus  —  sichtbar  sind. 

Für  die  Umwandlung  eines  beliebigen  ande- 
ren Typus  zur  Victoria  ist  das  bedeutendste 
Beispiel  die  Nike  von  Brescia,  Abbild.  27 
{FrüdericJis-  Wolters  nr.  1458).  Denn  die  Unter- 
suchung der  Niketypen  bestätigt  die  Ausfüh- 
rungen von  Furttcängler  (Meisterte.  S.  631. 637), 
dafs,  wenn  auch  schreibende  Niken  in  der  älteren 
Konst  hie  und  da  vorkommen,  das  Schema  dieser  40 
Victoria  sich  nicht  früher  nachweisen  läTst,  als 
auf  Münzen  seit  Vespasian,  von  wo  ab  es  dann 
au&er  auf  Münzen  und  Gemmen  z.  B.  auch  an 
der  Trajanssäule  (Studniczka  Fig.  58)  wieder- 
kehrt. Die  N.  von  Brescia  selbst  ist  aber  nichts 
weiter  als  ein  durch  äufserliche  Veränderung 
Dir  Siegesgöttin  gemachter  Aphroditetypus  des 
*.  Jahrhunderts,  von  dem  wir  in  der  Aphrodite 
v.  Capua  eine  römische  Kopie  haben.  —  In 
ähnlicher  Weise  werden  die  kurzbekleideten  öo 
..lakonischen  Tänzerinnen"  durch  Aneetzung 
tod  Flügeln  zu  Niken  umgewandelt  auf  Reliefs 
an  Panzern  (Museo  Pio-Clementino  3,  Taf.  11. 
Hühner,  Statue  des  Augustus,  28.  Berl.  Winck.- 
Vrqr.  Taf  1,  2.  Vers,  der  Berl.  Skulpt.  nr.  343. 
3«.  Zoega,  Bassirilievi  di  Borna  2,  Taf.  110) 
and  Kandelabern  (Anc.  Marb.  in  (he  Brit.  Mus. 
1,  Taf.  5.  Mon.  d.  Inst.  4,  Taf.  42).  Auch  die 
*böne  Bronze  in  Lyon  (Gaz.  arch.  1876,  Taf.  29), 
die  von  einem  römischen  Feldzeichen  stammt,  60 
iit  nichts  anderes  als  eine  Mädchengestalt  des 
4- Jahrhunderts  mit  angesetzten  Flügeln.  Noch 
argloser  verfuhr  ein  Künstler  aus  der  Zeit 
Marc  Aurels,  der  in  einer  groben  Bronze- 
figarvonCalvatone(  Verz.  d.  Berliner  Skulpt. 
nr.  5)  aus  einer  tanzenden  Maenade  hellenisti- 
scher Kunstart,  von  der  wir  eine  Marmorkopie 
*  Villa  Albani  (nr.  103,  Clarac  694  B,  1650  D) 


haben,  unter  Vertauschung  der  Seiten  durch  An- 
setzung  von  Flügeln  eine  Victoria  herateilte,  wo- 
bei er  sich  nicht  einmal  die  Mühe  gab,  das  jetzt 
ganz  bedeutungslose  Pantherfell  fortzulassen; 
denn  so,  und  gewifs  nicht  als  eine  Anspielung  auf 
den  parthischen  Krieg  Marc  Aurels  (Urlichs,  Ann. 
d.  Inst.  1839,  S.  77),  erklärt  sich  diese  Zuthat. 

Von  Attributen  der  Nike  ist  neben  Kranz 
und  Palme  jetzt  sehr  häufig  das  tragbare 
Tropaion.  Namentlich  hat  sie  es  an  den 
Triumpbbögen,  wo  schwebende  Niken  in  den 
Zwickeln  über  dem  Thorbogen  zu  den  stän- 
digen Dekorationselementen  gehören.  Das 
Fliegen  der  Nike  wird,  je  nach  den  Bedürf- 
nissen des  zu  füllenden  Raumes,  oft  ein  flaches 
Schweben  (Sarkophagdeckel:  Gerhard,  Antike 
Bildw.  Taf.  28  —  Heibig,  Führer  1,  nr.  76. 
Terracottarelief:  Campana,  Opere  in  plast.  2, 
Taf.  88),  wie  wir  es  an  einem  Denkmal  auf 
griechischem  Boden  bei  den  Gestalten  am 
Thurm  der  Winde  in  Athen  finden.  Von  neuen 
dekorativen  Schemata  wäre  noch  zu  nennen 
die  Gruppierung  zweier  stehender  Victorien, 
die  mit  beiden  Händen  einen  grofsen  Schild 
halten,  während  darunter  meist  ein  oder  meh- 
rere Gefesselte  sitzen.  Auf  Münzen  seit  Marc 
Aurel:  Cohen,  Med.  itnp*  3,  88,  892.  4,  76,  782. 
6,  140,  16.  6,  332,  792.  7,  303,  633.  898,  266. 
430,  167.  Sarkophag:  Museo  Torlonia  Taf.  105, 
nr.  416.  Aschenurne:  Ane.  Marb.  in  (he  Brit. 
Mus.  6,  Taf.  6,  4.  Echt  römischem  Geiste 
entsprungen  ist  endlich  der  Gedanke,  Victoria 
einen  Gefangenen  herbeischleppen  (Collen,  Med. 
imp*  7,  801,  623.  8,  94,  50)  oder  auf  einen  Ge- 
fesselten treten  zu  lassen  (ebenda  7,  426,  139. 
8,  17,  61.  18,  62.  27,  28).  —  Das  Ende  der 
antiken  Kultur  und  das  Emporkommen  einer 
neuen  Weltanschauung  bedeutet  es,  wenn  die 
Victoria  in  den  letzten  Darstellungen,  die  wir 
von  ihr  kennen,  auf  Münzen  des  Honorius 
(Cohen  8,  194,  1.  197,  14.  219,  1)  und  Romulus 
Augustulus  (ebenda  8,  234,  1.  242,  3),  ihres 
heidnischen  Charakters  entkleidet,  das  christ- 
liche Kreuz  in  die  Hand  nimmt.  —  Unmittelbar 
nach  Vollendung  dieses  Artikels  ist  erschienen: 
S.  Beinach,  Bepert.  de  la  Statuaire  Gr.  et  Born. 
II,  1,  wo  p.  879ff.  viele  Nikestatuen  und 
-Statuetten  abgebildet  sind.  —  2)  s.  Nikodro- 
mos  u.  Thespios.   [H.  Bulle.] 

Nikephoroi  Theoi  (vmntpogot  9tot).  In  einem 
Briefe  Alexanders  des  Grofsen  bei  Pseudo- 
Kallisth.  8,  17  findet  sich  die  Schwurformel 
opvvui  dl  'Olvuniov,  *Auutova,  'A&qväv,  vt%a- 
qioQovg  &tovg  anavt a{.  [Eine  fragmen- 
tarisch erhaltene  Inschrift  von  Pantikapaion 
ist  gewidmet  freois  vmrjtpoQote,  Stephani,  C.  r. 
p.  l'a.  1863  p.  208.  Inscriptiones  ant.  orae  sept. 
Ponti  Euxini  Gr.  et  Lot.  ed.  B.  LatyscJtev  2 
p.  22  f.  nr.  26.  Drexler.]  Im  besonderen 
führen  den  Beinamen  JVixnqpdooc  folgende  Gott- 
heiten: 1)  Zeus  auf  Münzen  des  Königs  Antio- 
chus  IV.  Epiphanes,  Visconti  Iconogr.  Gr.  pl. 
46,  22.  Catal.  of  greek  coins  Brit.  Mus.  Seleucid 
Kings  of  Syria  p.  34  ff.  pl.  11,  7.  9.  Babelon, 
Les  rois  de  Syrie  XCIV  f.  69  f.  Head,  Hist.  num. 
641.  —  fZeus  wird  auf  Münzen  dieses  Königs 
nur  als  Nikephoros  dargestellt,  aber  er  führt 
nicht  den  Beinamen  »ixnqpopoc;  die  Aufschrift 

12* 
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BAZIAEQI  ANTIoXoY  0EOY  ETTKt>ANOYX 
NIKH<DoPoY  bezieht  sich  auf  den  König. 
Drexler.]  Bei  Joseph.  Ant.  19,  4,  3  entspricht 
der  vixntpogog  Zfvg  dem  luppiter  Victor;  bei 
Aelius  Spartianus  vit.  Hadrian.  2  liest  man 
statt  fanum  Nicepbori  Iovis  jetzt  Nicephorii 
Ioyis;  über  die  Darstellungen  des  Zeas 
Nikephoros  (nolXaxov  dl  xai  Nixvv  xQaxwv 
nXaxxtzai,  Crmutus  de  nat.  deor.  p.  31  Osann), 
8.  Overbeck,  Kunstmythologie  Zeus  69  und  den 
Art.  Nike.  —  2)  Aphrodite,  der  Hype rmnestra 
im  Apollotempel  in  Argos  ein  iöavov  errichtet 
hatte,  Paus.  2,  19,  6;  das  nähere  a.  unt*r  Danaos 
Bd.  1  Sp.  953.  Vgl.  Luc.  dial.  deor.  >0^16,  wo 
Aphrodite  zu  Paris  sagt  nginot  yag  av  xaul 
v  ixn<p6  qov  vuCv  ovunaofivat;  vgl.  die  Venus 
victrix  (s.  d.)  und  Bayr.  Akad.d.  Wiss.  1837, 71.  — 
8)  Artemis  auf  einer  Inschrift  aus  Magnesia 
ad  Maeandrutn:  'Agxip.i5og  Aivxotpgvrjv^g 
N ixTjcpöoov,  Arch.  Anzeig.  9  (1894),  122  und 
Kern  z.  d.  S.  —  4)  die  personifizierte  Roma 
auf  einer  Widmung  aas  Mytilene  rä  'Ptoaa  zä 
Ntxatpöga,  Athen.  Mitt.  13  (1888)','  67,  7,'  die 
nach  C.  Cichorius  a.  a.  0.  58  der  Koma  Victrix 
auf  Münzen  des  jüngeren  M.  Cato  entspricht.  — 
5) die  M  o n d  gö 1 1 i  n  (s.  d.)  nach  Kaibel's  sicherer 
Verbesserung  Inscr.  Graec.  Ital.  et  Sicil.  1032 
ttjv  noXvuogqiov  xal  uvgicavvuov  navtitt'exonov 
[2T|e[il]fj[»]c/oi'  vfixayogov.  —  6)  Dtke,  Aesch. 
Choeph.  142  Kirclih.,  Eur.  Phoen.  781.  — 
7)  Athene  in  Pergamon;  die  zahlreichen  In- 
schriften sind  gesammelt  von  Frankel  im 
8.  Bande  der  Altertümer  von  Pergamon;  sie 
heifdt  entweder  'A&rjvä  Nixr)q>6gog  [nr.  60. 62. 64 ; 
vgl.  149.  194.  303.  304;  Arth.  Zeit.  42  (1884),  71]; 
auch  auf  Münzen  findet  sich  häufig  die  Legende 
'A&tjvüg  NixtjcpÖQOv  [Heud,  Hist.num.  463.  Gutal. 
of  greek  coins  Brit.  Mus.  Mysia  p.  1 80— 1 33  pl.  27, 
10—16]  od.  NtxriyoQOi  'A&nvu  [160  B  54  167, 6  14. 
248,52.  255,  11.  19]  oder  A  &  rj  v  ä  f)  Nixrj<pÖQog 
dorr,  hellen.  5  (1881),  874f;  ihr  Heiligtum  to 
tegov  xf^g  Nixr,a>6gov  'A&nväg  160  B  54.  167,  14. 
Seit  Eumenes  11.  genofs  der  Tempelbezirk  des 
Nikophoros  auch  das  Vorrecht  der  Asylic: 
aovXov  rö  xtutvog  zäg  'A&aväg  ras  NtxacpoQOV, 
Corr.  helUn.  a.  a.  0.  376,  10;  xb  xtutvog  xäe 
'A&uväg  zäg  Ntxayogov  zb  nozi  IJegyauto  offv- 
lov  ebenda  376,  18;  über  das  Heiligtum  selbst 
ygl.  das  ausführliche  Werk  von  Bohn,  Das 
Heiligtum  der  Athene  Polias  Nikephorus  im 
2.  Band  der  Altettümer  von  Pergamon.  Wie 
Fränktl  a.  a.  U.  p.  76  zu  nr.  160  ausführt,  ist 
es  Attalos  I.  gewesen ,  der  der  Göttin  als  Ur- 
heberin seiner  Siege  diesen  Namen  beigelegt 
hat  —  unter  Eumenes  I.  führt  Athene  den  Bei- 
namen 'Agffa,  der  den  Beinamen  Nixr)<p6gog 
zu  jener  Zeit  ausschlieft,  vgl.  Frankel  zu 
13,  24  —  und  der  Name  A'txij^öpoff  ist  in  den 
Weihinschriften  des  späteren  Königs  stehend 
geworden;  in  den  erhaltenen  VolkBbeschlüssen 
tritt  er  nur  einmal  aut  167,  6.  14;  vgl.  auch 
Imhoof •  Blumer,  Münzen  der  Dynastie  von 
Pergamon  26,  der  mit  Recht  die  Einführung 
deB  neuen  Athenatypue  mit  dem  Siegeskranze 
(in  der  rechten  Hand)  auf  Attalos  I.  zurück- 
geführt hat.  Nach  Mordtmann,  Athen.  Mitt. 
7,  261  Anm.  soll  der  Kultus  der  .Vtxr/tpdpos  und 
Athene  Polias  aus  Kyzikos  zu  den  Pergamern 


gekommen  sein.  Daneben  findet  sich  auch  die 
Bezeichnung  noltag  xal  Ntxijtpogog  'A&nvü 
226.  474.  489.  490.  491.  492.  493.  494  B.  612. 
618  oder  iVixqtpopoc  xal  noltag  A&nvä 
360.  494  A.  497—504.  621—625.  529,  wohl  auch, 
wenn  richtig  ergänzt,  'A&vva  Tloliag  xal 
Ntxjjyogog  292;  über  die  Verbindung  von 
IJoliäg  und  NtxTjcpoQog  s.  Frankel  a.  a  0.  p.  77. 
Aufser  dem  Heiligtum  der  Athene  im  Nike- 

10  phorion  (Ütrabon  13,  624)  gab  es  noch  einen 
Tempel  auf  der  Burg,  to  itgbv  xr,g  'A&qväg  h 
axgoitölti  261,  39.  Der  Kultus  der  Athene  soll 
durch  Auge  (Apollod.  3,  9, 1,  4)  aus  Tegea  nach 
Pergamon  verpflanzt  sein  :  to  tigbv  z^g  'Adyväg, 
rjv  (dgvaaxo  Anyq  nr.  166,  24;  vgl.  Paus.  8,4,9, 
nach  dem  in  Pergamon  sich  das  Grab  der  Auge 
befinden  sollte;  das  angeblich  von  dieser  ge- 
stiftete Kultbild  der  Athene  ist  auf  Münzen 
von  Pergamon  abgebildet,  Belegstellen  s.  bei 

so  Frankel  a.  a.  0.  p.  80.  Die  der  Athene  N.  tu 
Ehren  gefeierten  Spiele  hiefsen  N  txrjvp6gia 
167,4. 16.  223.  226.  625,  17.  Corr.  hellen,  a.  a.  0., 
über  ihre  Feier  b.  Frankel  p.  104  f.  —  Eine 
Inschrift  aus  Knidos  ist  gewidmet  'Aödva 
Nt  x  a  ep  o  g  <p  xal  'Eoria  Bovlata,  Newton,  Dtscov. 
771,  p.  79.  Anc.  greek  inscript.  Brit.  Mus. 
4,  820,  '26.  Loewy,  Griech.  Büdhauerinschr.  133, 
nr.  161.  —  Nach  Eratosthenes  bei  Synk.  104 
soll  der  ägyptische  Name  Nixetxgis  gleich- 

30  bedeutend  mit  'Afrvva  vix^tpogog  sein;  vgl. 
hierüber  L.  Stern,  Ztitschr.  f.  ägypt.  Sprache  23 
(1885)  92.  [Eine  Inschrift  von  Tscbauscb, 
von  der  nur  die  Worte  N€IKH<t>OPOC  KAI  TIPO 
erhalten  sind,  wird  von  J.  B.  Sitlington  Sterrtt, 
The  Wolfe  Expedition  to  Asia  Minor  p.  161 
nr.  271  zu  [. . .  .'Afh)vä]  Nfixrjtpogog  xal  77po- 
[(id%og. . .]  ergänzt.  Die  ersten  lesbaren  Worte 
einer  Inschrift  von  Ulu  Borlu  lauten  nach 
Sterret  a.  a.  0.  p.  867  f.  nr.  632  . .  .'AlGy]  [*]<*s 

40  NnxtjfpoQov.  Eine  Bleitessera  in  Athen  zeigt 
auf  dem  Obv.  ein  Tropaion  und  die  von  Posta- 
lacca,  Piombi  inedUi  del  Nationale  Museo 
Numism.  di  Atene,  Ann.  d.  In*t.  40  (1868)  p.  301 
nr.  758,  p.  310—314  zu  AOHNAt- NIK[H<t>OPQi, 
ergänzte  Inschrift,  wahrend  der  Revers  einen 
Altar  mit  der  Umschrift  [<t>]QI<l>OP[a>0  APTE- 
MIA[i]  darstellt,  vgl.  über  dasselbe  Stück 
Albert  Dumont,  De  plumbeis  apud  Graecos 
tesseris.  Lutetiae Parisiorum  1870  p. 97.  Drexler.l 

50 —  8)  Ein  itgfvg  xr\g  Ntxntpögov  Q-t[äg\ 
ohne  weitere  Bezeichnung  erscheint  auf  eiuer 
Inschrift  aus  Komana,  Corr.  hellen.  7,  127 
[=»  Kumsay,  Journ.  of  Phüölogy  11  p.  147 
und  iSitlinglon  Stcrrct,  An  epigraphical  Journey 
in  Asia  Minor  p.  234 f.  nr.  263  Drexler.J.  Diese 
Göttin  wird  von  den  meisten  für  M  a  (s.  d. 
Bd.  2  Sp.  2219  Z.  3ff.  Sp.  2221  Z.  20flf  )  er- 
klärt. —  9)  Dafs  auch  Demeter  in  Henna 
als  vtxTjtpögog  verehrt  wurde,  beweist  Cic.  in 

oo  Verr.  4,  49,  110:  inststebat  in  manu  Cereris 
dextra  grande  simulacrum  pulcherrime  factum 
Victoriae;  vgl.  im  allgemeinen  auch  noch  Cic. 
de  nat  deor.  3,  34,  84  Victoriolas  aureus 
et  pateras  coronasque,  quae  simulacrorum 
porrectis  manibus  sustinebantur.  —  [10) Eine 
als  Ares  bezeichnete,  doch  wohl  ägyptische 
Gottheit,  etwa  Besa  (oder  Month  oder  Anbur) 
erhält  den  Beinamen  vtxnyöeog  in  einer  aus 
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Ägypten  stammenden  Inschrift  des  British 
Maieom,  B.  R.  Hall,  Greek  inscriptions  front 
Eyypt.,  Classical  Review  12  (1898)  p.  274  ff. 
nr.  I  (1207):  'Tk}q  ßaaiXiag  Iltoltpaiov  xal 
ßa  ediearjg  'Af/eivoqg  xal  rixo\tp.atov  |  rov  vfoti 
9iit  QtXoitaxöocov  zmv  \  ix  rixoXfftai'ov  xal 
BtqttUrjg  6t\mv  Evtoyexmv.  "Aqr\i  iVtXTjqpooau 
EväyQcat  |  'AXi£avdoog  ZvtSatov  'Oooawevg  |  6 
evraxocxaXtlg  Suxiojog  |  XuQtfioQxat  xät  cxqu- 
tijym  inl  \  tr^v  tr^av  zäv  iXtyävxcov ,  xal 
Urtöatig  MiooßoXXov  'Exswevg  [  ijytucov ,  xal 
oi  v*'  aviov  tetalyucvoi  atpaticoroi.  Drexler.] 

[Höfer.] 

Mkephoros  (2Vixn<poooc)  1)  als  Götterbeiname 
s.  Nikephoroi  Theoi.  —  2)  s.  d.  Art.  Arantas, 
Nachtrage  zu  Bd.  1  8p.  2866  Z.  4  ff.  [Höfer.j 

Klkias  (iVix/«0 :  Flin.  n.  h.  7,  196:  Fulloniam 
artem  Nicias  Megarensis  finvenit].  Dieser 
Kikiaa  ist  wohl  eine  mythische  Person  und 
erscheint  bei  Plinius  als  der  mythische  Ver- 
treter der  uralten  und  bedeutenden  Tuchfabri- 
kation Megaras.  Vgl.  Blümner,  Technologie 
etc.  1,  98.  [Roscher.] 

Nikippe  (Ntxitricn),  1)  Tochter  des  Pelops 
and  der  Hippodameia.  Gemahlin  des  Sthenelos, 
dem  sie  Alkyone,  Medusa  und  Eurystheus  ge- 
bar, Apollod.  2,  4,  5,  5.  Schol  Eurip.  ür.  5. 
Htsiod.  bei  Schol.  II.  19,  116,  fr«.  120  Jtzach. 
Andere  Namen  der  Gemahlin  des  Sthenelos  s.  u. 
Eurystheus  und  Heyne,  Ohas,  ad  Apollod.  a.  a.  0. 
—  2)  Tochter  des  Thespios,  mit  welcher  Herakles 
den  Antimachos  zeugte,  Apollod  2,  7,  8,  6.  — 
3)  Priesterin  der  Demeter  in  Dotion,  deren 
Gestalt  Demeter  annahm,  um  den  ihren  heili- 
gen Hain  verwüstenden  Erysicbthon  zu  warnen, 
ehe  sie  ihm  als  strafende  Göttin  erschien, 
Callim  h.  in  Cer.  43.  [Wagner.] 

Kikodama»  {NtxoSdfiat)t  ein  Pygmaie,  Anton. 
Lib.  16.    Das  Nähere  unter  Gerana.  [Höfer.] 

Nikodromos  (Nixodoouog),  Sohn  des  Herakles 
and  der  Thespiade  Niketf),  Apollod.  2,  7,  8,  4. 

iStoll.J 

Nikokreon  (MxoxoeW),  König  von  Salamis 
auf  Kypern,  Vater  der  Arsinoe,  Hermesianax 
bei  Anten.  Lib.  39.  Das  Nähere  unter  Anaxa- 
rete  Bd.  1  Sp.  336,  1  ff.  [Höfer.] 

Mkomat-hoH  (Nixouaxog),  Enkel  des  Askle- 
pios,  Sohn  des  Machaon  und  der  Antikleia, 
tiner  Tochter  des  Diokles,  in  dem  messenischen 
Pharai  Er  and  sein  Bruder  Gorga*os  erhielten 
nach  dem  Tode  des  Diokles  in  Pharai  die 
Herrschaft,  nnd  Isthmios,  der  Sohn  des  Glaukos, 
errichtete  ihnen  daselbst  ein  Heiligtum,  wo 
rie  als  wirksame  Heroen  der  Heilkunde  noch 
zu  des  Pausanias  Zeit  Opfer  und  Weihgeschenke 
erhielten.  Paus.  4,  8,  10.  4,  SO,  3.  Gerhard, 
Gr,  Myth.  2  §  839,  3.  841,  2.  Curtitu,  Pelopunn. 
2. 159.  Thraemer  unk  Asklepio»  Bd.  1  Sp.  625. 
Von  Nikomachos  leitete  sich  die  Familie  des 
Philosophen  Aristoteles  her,  in  welcher  der 
Nime  Nikomachos  öfter  vorkommt,  Hermippos 
b.  Diog.  L.  6,  1,  1.  Suid.  v.  2V«ö>ajoc.  C.  I. 
fr.  8382.  [Stoll.l 

Sikomedeia.  Die  Personifikation  der  Stadt 
Si\omed<-ia  erscheint  auf  Bronzemünzen  Ha- 
drians mit  der  Reversaufachrift  RESTITVTOKI 
X1C0MED1AE  S-C.  Nikomedeia  kniet,  ein 
Steuerruder  haltend,  vor  dem  Kaiser,  welcher 


sie  aufhebt,  Cohen,  Med.  imp.  2',  213,  1283. 
1284.  [Drexler.] 

Nikon  (Ntxav),  einer  der  Teichinen:  Tzetz. 
Chiliad.  7,  126.  12,  837.  [Höfer.j 

Nikondas?  (NixmvSag),  beigeschriebener 
Name(?)  eines  sprengenden  Flügelrosses  (Pega- 
sos),  vor  dem  ein  Ephebe  erschrocken  flieht,  auf 
einer  Amphora  aus  Nola:  Fröhner,  Die  griech. 
Vasen  u.  Terracotten  d.großherzogl.  Kumthalle  z. 
Karlsruhe  nr.  146  p.  48.  Gerhard,  Arch.  Am. 
9  (1851),  p.  34.  nr.  15  (hier  ohne  Namensbei- 
schrift). [Der  Name  bezieht  sich  nicht  auf  das 
Rofs.  Wie  das  beigefügte  xcdo'c  zeigt,  gehört 
die  Vase  zu  denen  mit  Lieblingsinschriften, 
8.  H.  Winnefeld,  Beschreibung  dtr  Vasensamm- 
lung. Karlsruhe  1887  p.  48  nr.  204  und  Witt. 
Klein,  Die  griech.  Vasen  m.  Lieblingsinschriften, 
Denkschr.  d.  k.  k.  Ak.  d.  W.  ph.-h.  Cl.  Bd.  39. 
1891  Abh.  2  p.  82.   DrexlerJ  [Höfer.] 

Nikopolis  (NixonoXig) ,  die  Stadtgöttin  von 
Nikopolis  in  Epirus  ist  dargestellt  gewöhnlich 
mit  Turmkrone  und  Schulterflügeln  auf  Münzen 
dieser  Stadt,  Head,  Hist.num.27i.  Jul.v. Schlos- 
ser, Beschreib,  d.  altgriech.  Münzen  (Kunsthixtor. 
Sut»ml.  d.  a  llerh.  Kaiserhauses,  Wien  1893) 
p.  80  f.  nr.  1—14,  17.  18.  26;  andere  Typen 
ebenda  nr.  56.  63.  73.    |  Höfer.] 

Nikostrate  (Ntxooxoaxri),  1)  arkadische 
Nymphe  und  Seherin,  von  Hermes  Mutter  des 
Euandros,  während  sie  nach  andern  (Plut. 
Romul.  21.  Aurel.  Vict.  orig.  5.  Serv.  Verg. 
Aen.  8, 181)  selbst  eine  Tochter  des  Hermes  und 
Gattin  des  Euandros  war  (vgl.  Jmmerwahr, 
Kulte  u.  Mythen  Arkad  1,  226).  Mit  Euandros 
wanderte  sie  60  Jahre  vor  dem  trojanischen 
Kriege  aus  dem  arkadischen  Pallantion  nach 
Italien  aus,  wo  dieser,  von  Faunus  gast- 
freundlich aufgenommen,  auf  dem  Palatin  die 
älteste  Stadt  gründete  uud  Bildung  und  Ge- 
sittung unter  den  Aboriginern  verbreitete.  Der 
Name  der  Nymphe  (die  nach  vereinzelten  ab- 
weichenden Angaben  Thenns  oder  Tyburs 
hiefs)  wurde  dort  we^en  ihrer  Weissagungs^abe 
in  Carmenta  (s.  d  )  oder  Carmentis  umgewandelt, 
und  man  errichtete  ihr  am  Fufse  des  Kapitale, 
wo  ihre  Wohnung  gewesen  war,  nach  ihrem 
Tode  (nach  Serv.  Aen.  8,  51  soll  Bie  im  Alter 
von  110  Jahren  von  ihrem  Sohne  umgebracht 
worden  sein)  einen  Altar.  Plut.  Romul.  21. 
Quaest.  Rom.  66.  Strab.  6,  230.  Solin.  1,  10  ff. 
Aurel.  Vtct.  orig.  6  f.  Serv.  Atn.  8,  51.  130.  386. 
Isid.  orifi.  1.  4,  1.  Mhthogr.  Vat.  1,  70.  Als 
begeisterte  Seherin  erscheint  sie  überall  als 
das  treibende  Element  in  dem  Unternehmen 
des  Euander.  Sie  treibt  ihn  zur  Auswanderung 
an  (Serv.  Aen.  8,  61),  wählt  die  geeignete 
Stelle  für  die  Ansiedelung  aus,  veranlafst 
die  Gründung  eines  Heiligtums  des  Pan 
(Lupercal)  als  des  ältesten  arkadischen  Gottes 
(Dum.  Hai.  Ant  Rum.  1,  31),  und  weissagt 
die  künftige  Gröfse  Roms  {Vera.  Aen.  8,  333 ff. 
Ovid.  Fast  1,  461  fl'.).  Als  Herakles  zu  Euander 
kam,  verkündete  sie  ihm  zuerst,  dafs  er  einst 
unter  die  Götter  aufgenommen  werden  würde, 
und  gab  so  die  Veranlassung  zur  Gründung  der 
ara  maxima  (Strab.  6,  230.  Dion.  Hai.  1,  40. 
Solin.  1, 10),  in  deren  ätiologischer  Kultlegende 
sie  ebenfalls  eine  Rolle  spielt  (Plut.  Quaest. 
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Rom.  18.  Aurel.  Vict.  orig.  6).  Näheres  und 
Deutung  s.  u.  Carmenta  Bd.  1  Sp.  852  ff.,  Euander 
Bd.  1  Sp.  1398ff,  Hercules  Bd.  1  Sp.  2281  ff. 

2)  Kebsweib  des  Oibalos,  Mutter  des  Hippo- 
medon  (der  Apollod.  3, 10, 4,  3  unter  den  Söhnen 
des  Oibalos  fehlt)  Schol.  Eurip.  Or.  457.  Deim- 
ling, Leleger  119. 

3)  Tochter  des  thebanischen  Feldherrn 
Phoidoa.  Als  dieser  von  der  Bestrafung  der 
Mörder  des  Phokos  (s.  u.  Phokos  nr.  4),  den  10 
die  Freier  seiner  Tochter  Kallirrhog  erschlagen 
hatten,  siegreich  zurQckkehrte,  wurde  ihm  auf 
dem  Heimwege  die  Geburt  einer  Tochter  ge- 
meldet, der  er  zur  Erinnerung  den  Namen 
Nikostrate  gab.   Plut.  am.  narr.  4.  [Wagner.] 

Nikostratos  (NixöatQatot),  1)  Sohn  des 
Menelaoe  und  der  Helena.  Nach  Homer  (11.  3, 
175.  Od.  4,  12)  hatten  Menelaoe  und  Helena 
nur  eine  Tochter,  Hermione,  und  diese  Tbat- 
sache  wird  später  mehrfach  ausdrücklich  her-  so 
vorgehoben,  z.  B.  Eurip.  Androm.  898u. Lyl-nphr. 
851.  Daneben  aber  gab  es  eine  alte  Über- 
lieferung, nach  welcher  Helena  dem  Menelaos 
auch  einen  Sohn  gebar,  bn\6xuzov  d'  txt*fv 
Ni*6otoaxov,  o£o»  "Aqtio$,  Hesiod.  frg.  122  Itz. 
Schol  Soph.  El.  539  (an  welcher  Stelle  Kly- 
taimnestra  ebenfalls  voraussetzt,  dafs  Helena 
zwei  Kinder  hat),  Kinaithon,  Schol.  II.  8.  175. 
Eustath.  II.  400,  32,  wo  Porphyrios  hinzufügt, 
dafs  in  Sparta  zwei  Söhne  der  Helena,  Niko-  so 
stratos  und  Aithiolas,  verehrt  würden  (I>ysi- 
mach.  Sclwl.  Eurip.  Androm.  898).  Ebenda 
nennt  o  rag  Kvngt  anaq  lOTooiag  avyyQdxpac 
diesen  Sohn  Pleisthenes  und  berichtet,  er  sei 
mit  Aganos,  dem  Sohne  der  Helena  und  des 
Alexandros,  nach  Kypros  gezogen.  Den  Wider- 
spruch gegen  Homer  suchte  man  später  durch 
die  Annahme  zu  lösen,  dafs  Nikostratos  gleich 
Megapentbes  der  Sohn  einer  Sklavin  gewesen 
sei ,  weshalb  auch  beide  bei  der  Thronfolge  *o 
übergangen  wurden;  Paus.  2, 18,  6.  Nach  einer 
rhodischen  Sage  vertrieben  sie  nach  des  Mene- 
laos Tode  die  Helena,  die  nach  Rhodos  floh 
und  dort  ihren  Tod  fand;  Paus.  3,  19,  9 
(s.  u.  Helena  Bd.  1  Sp.  1950  f.).  Am  amyklä- 
ischen  Thron  waren  Nikostratos  und  Mega- 
pentbes auf  einem  Pferde  sitzend  als  Gegen- 
stück zu  den  zwei  Söhnen  der  Dioskuren 
dargestellt,  Paus.  3,  18,  13.  Der  bedeutungs- 
volle Name  Nikostratos  legt  die  Vermutung  so 
nahe,  dafs  wir  es,  wie  bei  Ptoliporthes,  dem 
Sohne  des  Odysseus  und  der  Penelope,  mit 
einem  nach  der  siegreichen  Heimkehr  von 
Troia  geborenen  Sohn  der  Helena  zu  thun  haben. 

2)  Gründer  der  kretischen  Stadt  Histoi, 
deren  Hafen  nach  Kynosura,  der  Amme  des 
Zeuskindes,  genannt  war.  Aglaostiienes  iv  ro<$ 
XutiKoie  b.  Eratosth.  Catast.  2.  (F.  H.  G.  4, 
293).  Hyg.  Asir.  2,  2.  Schol.  Germ.  Arat. 
B  P  p.  59,  G  p.  114.    [Wagner.]  oo 

Mkothoö  (Nmo96rj) ,  eine  der  Harpyien, 
welche,  als  sie  durch  die  Boreaden  vom  Tische 
des  Phineus  verjagt  und  verfolgt  wurden,  in 
den  peloponnesischen  Flufs  Tigres  fiel  und 
diesem  den  Namen  Harpys  gab;  andere  nannten 
sie  Aöllopus.  Apollod.  1,  9,  21,  6  (%.  u.  Hnr- 
pyien  Bd.  1  Sp.  1842ffA  [Stell.] 

Nileus:  1)  =  Neileus  2  (s.  d.).  —  Ä)  — 


Neileus  3  (d.  i.  NrjXeve,  NeflLtcas;  s.  d.): 
Ammian.  22,  8,  12:  Milesii,  inter  lonas  alios 
in  Asia  per  Nileum  multo  ante  locati.  Codri 
illius  filium;  vgl.  ib.  28,  1.  4.  Vgl.  Usener, 
Götternamen  12  f.  [Roscher.] 

Nilus  p.  Neilos. 

Nirarod  s.  Izdubar. 

Nineudios  (Ntvtvätoe),  Beiname  des  Zeus  im 
karischen  Aphrodisiae :  Corr.  hell.  9,  80  nr.  10;  der 
Name  erklärt  sich  nach  Holleauxa.  a.O.  a.u»Ntv6r}, 
der  früheren  Bezeichnung  für  Aphrodisias.  Steph . 
Byz.  b.  v.  jVfcycrln  nolie  und  Ntvoi}.  [Höfer.] 

Ninib,  babylonische  Gottheit*}.  Soweit  die 
bisher  veröffentlichte  religiöse  Litteratur  der 
Babylonier  erkennen  läfst,  ist  Ninib  eine  der 
Staatgottheiten  von  Nippur  und  gilt  als  Sohn 
des  alten  Bei  von  Nippur  (nicht  zu  verwechseln 
mit  Bel-Merodacb,  s.  Bd.  2  Sp.  2341). 

Seiner  Naturgrundlage  nach  ist  Ninib  zu- 
nächst einer  der  babyl.  Sonnengötter,  aber 
nicht,  wie  früher  allgemein  angenommen  wurde, 
der  Gott  der  alles  verzehrenden  und  versengenden 
Süd-  oder  Mittagssonne,  sondern  der  Gott  der 
OstBOnne  (so  Jensen).  Und  zwar  repräsen- 
tiert Ninib  nach  unserer  Auffassung  zunächst 
die  geheimnisvolle  Sonne,  die  in  den  Tiefen 
des  Ozeans  verborgen  ist,  ehe  sie  im  Osten 
emporsteigt,  und  sodann  die  Morgensonne, 
die,  vom  Morgenwind  begleitet,  die  Wolken 
vertreibt.  Für  diese  Auffassung  scheint  mir 
besonders  bedeutungsvoll  eine  Stelle  des  bis- 
her unbeachtet  gebliebenen  Ninib- Hymnus 
II  R  19  nr.  1,  der  sagt,  dafs  Ninib  im  Ozean 
(also  vor  Sonnenaufgang)  machtvolle  Befehle 
empfängt,  während  Anu  (der  Hiromelsgott)  in- 
mitten des  Himmels  ihm  furchterregenden 
Glanz  als  Geschenk  verleiht  (seine  Erscheinung 
nach  Sonnenaufgang).  Dafs  Ninib  als  die  vom 
Winde  (Morgenwinde)  begleitete  aufgehende 
Sonne  gedacht  ist,  zeigt  das  Epitheton  Utgallu 
(zusammengesetzt  aus  den  Ideogrammen  för 
„Sonne  und  Wind").  Jen&en's  ziemlich  dunkle 
Erklärung  des  Ninib  als  „Sturmsonne"  (mit 
der  Erklärung:  Sonne  [als]  Sturm!)  will  wohl 
ähnlich  verstanden  sein.  Der  Name  eines 
neiner  Tempel,  den  ihm  Ur-Bau  erbaute,  heifst 
Tempel  der  50-Zahl  (d.  i.  Ninibs  heilige  Zahl), 
des  Gottes,  der  den  finsteren  Himmel  er- 
hellen möge.  II  R  57,  81d  heifst  er  direkt 
„Gott  des  Tagesanbruchs". 

Aber  dio  folgenden  Ausführungen  werden 
zeigen,  dafs  Ninib  nicht  allein  Sonnengott, 
sondern  anch  Gewittergott  ist.    Die  Ninib- 

•)  Dio  Lesung  Adar,  die  früher  allgemein  aeeepüert 
war  und  rar  Erklärung  de*  in  der  Bibel  erwähnten 
babylonischen  Gottes  Adrauiuoloch  herangezogen  wurdo 
ist  aufzugeben  (■.  /cn«».  Kotmologie  8.  4A7  ff  ;  von  fW«fr 
btlitiKh,  Calu.tr  BiMIrxikon"1  ll*l>3  allerdings  noch  imuier 
fUr  wahrscheinlich  erklltrt)  Xin-Ib  heilst  „Herr  von  Ib" 
(nach  einer  Glosse  auch  Urai  zu  lesunl.  Ib  bezeichnet 
den  Kultort,  sodann  dio  Gottheit  selbst.  Der  häufig  er- 
wähnte Gott  Ib  (Uras)  dürfte  identisch  Solu  mit  Ninib  — 
Fr.  Uommel  schlagt  nenerding*  die  Lesung  Madar  vor  — 
Für  die  phonetische  Lesung  Ninib  durfte  Übrigens  doch 
diu  bei  A*ur)>anipat  I,  105  vorliegende.  Schreibung  des 
«gyptlschcu  Namens  Bu-kur-ni-ni-ip  in  Betracht  kommen 
Ks  scheint  doch,  als  ob  der  assyrische  Schreiber  den  fremd- 
ländischen Namon  sich  als  „Sprofs  des  Ninib"  zurecht- 
gelegt habe;  allerdings  könnte  man  für  diesen  Fall  da» 
üottesdeterminativ  vor  Ni-ni-ip  erwarten. 
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Hymnen  erinnern  stellenweise  an  die  Gewitter- 
Schilderungen  der  Psalmen.  Besonders  der 
Ii  B  19  veröffentlichte  Text  erweckt  Vorstel- 
lungen von  Gewittersturm,  Gewitter- 
Wolken  n.  -Regen,  Donner  und  Blitz. 
Dazu  stimmt  auch  sein  Auftreten  bei  der  Sint- 
flut und  die  Anrufung  NinibB  in  den  Fluch- 
formeln (s.  unt.  Sp.  869)*). 

Da  wir  über  Ninib»  Eigenschaften  in  An- 
betracht des  mangelhaften  Materials  nicht  end- 
giltig  urteilen  können,  geben  wir  zunächst 
einen  Oberblick  über  die  Stellen  der  Keil- 
.-chiiftquellen.  die  von  der  Gottheit  handeln. 

Die  wichtigsten  Ninib-Texte  dürften,  wie 
bereits  angedeutet,  1IR19  vorliegen.  Wegen 
der  schlechten  Textbeschaffenheit  (K  8631, 
verbessert  durch  den  unveröffentlichten  Text 
B»  126)**)  sind  die  beiden  Hymnen  (nicht  nur 
nr.  1,  sondern  auch  nr.2  verherrlicht  den  Ninib, 
obwohl  im  letzteren  Texte  der  Name  nicht  ge- 
nannt ist)  bisher  unbearbeitet  geblieben. 

Die  Vorderseite  (II  R  irrtümlich  Revers) 
de»  Fragment«  beginnt:  „Machtvolle  Befehle 
empfängt  er  im  Ozean  (von  Ea,  dessen  Erst- 
geborener er  nach  einer  assyrischen  Inschrift 
ist),  während  Anu  inmitten  des  Himmels  ihm 
furchterregenden  Glanz  (puluhta.  das  charakte- 
ristische Epitheton  NinibB)  verleibt.  Die  Amin  - 
naki  können  nichts  gegen  ihn  ausrichten,  der 
iturmflutgleich  daherstörmt,  (gegen)  Ninib, 
der  die  Mauer  des  feindlichen  Landes 
terstört,  sturmflutgleich   "  Die  ver- 
stümmelten folgenden  Zeilen  sagen  u.  a.:  „Sein 
Gang  ist  auf  Befehl  Bels  nach  dem 
Totenreich  (Ekurbad)  gerichtet.41  Die 
Köckseite  des  Fragments  II  R  19  nr.  1  (R»  126) 
setzt  mit  den  Worten  ein:  „Beim  Rauschen 
deines  Wagens  erzittern  Himmel  und 
Erde,  beim  Erheben  deines  Armes  breitet 
•ich  Schatten  aus,  die  Anunnaki,  die  grofsen 
Götter,  erbeben  aufs  äufserste.  (Nur)  den  Vater 
Bei  erschreckst  du  nicht  in  seiner  Wohnung, 
den  Bei  in  Beiner  Wohnung  erschreckst  du 
nicht,  die  Anunnaki  in  der  Wohnung  der 
Schicksalskammer  machst  du  nicht  zittern."***) 
In  den  folgenden  Zeilen  wird  Bei,  „der  Höchste 
der  Götter*4,  aufgerufen,  er  soll  „dem  Ninib, 
entsprechend  (?)  seiner  Kraft,  ein  Geschenk 
machen",  wozu  man  die  Aussage  der  Vorder- 
seite vergleiche. 

Auch  in  II  R  19  nr.  2  (K  38,  Vorderseite 
md  Röckseite  sind  verwechselt)  erkennen  wir 
mit  Bestimmtheit  einen  Ninib-Hymnus  (durch 
Vergleich  mit  Redewendungen  in  II  R  19  nr.  1 
and  IV  R  13  nr.  1),  obwohl  der  Name  nicht  ge- 

•)  Vielleicht  erklart  «ich  hieraus  auch  der  Zuunmeu- 
ksa|  Xialbi  mit  der  Unterwelt.  Roscher  (Gorgonen  u. 
r*nr.  IT».  72ff.  28ff.)  woist  darauf  hin,  dafs  auch  bei 
Griechen  die  Gewitter  and  Gewitterdamonen  aut 
*m  Heer  oder  aas  der  Unterwelt  empor:  gen. 

•*)  Durch  Prof  Dr.  Zimmern  Warden  m.i  einige  Ver- 
"  Meningen  nach  dem  Kassamtexto  frunndlichst  zur  Ver- 
:***ag  gestellt,  ebenso  Abschriften  einiger  weiterer  Keil- 
*triftfr*gnu»nte,  die  Ninib  erwähnen. 

~*'  DU  Stelle  bestätigt  mir  die  aach  tonst  sich  auf- 
ragende Vermutung,  dafs  es  verschiedene  Arten  Anun- 
utt  riebt  Hangt  die  biergenannt«  Schicksalskammer 
tktaijfmaka)  mit  der  des  Merodach  (Bd.  ä  Sp.  834«  ff.) 


nannt  ist.  Auch  hier  ist  der  Anfang,  der,  nach 
den  Spuren  zu  schliefsen,  interessante  mytho- 
logische Angaben  enthalten  hat,  verstümmelt. 

„  (Ninib  redet):  Wer  kann  gegen  meinen 

furchterregenden  Glanz,  der  ehrfurcht- 
gebietend ist  wie  Anu  (der  Uimmelsgott),  sich 
aufmachen?  Herr  bin  ich,  hochragende 
Berge  heben  sich  eilends  davon,  Berge 
von  Alabaster,  Diamanten,  Lasurstein 

10  sind  mir  übergeben,  die  Anunnaki  nehmen 

ihre  Wohnung  gleich  -Tieren   in  den 

Bergspalten  In  meiner  Rechten  trage 

ich  die   -Waffe,  in  meiner  Linken  trage 

ich  die   -Waffe,  die   -Waffe,  die 

Waffe  meiner  Gottheit  trage  ich,  die  erhabene, 

Berge  niederschmetternde   -Waffe 

trage  ich,  eine  Waffe,  die  wie  eine  Hyäne 
Leichen  frifst,  trage  ich,  die  Berge  vernichtende 
gewaltige  Waffe  des  Anu  trage  ich,  die  Berge 

so  niederbeugende   -Waffe,  mit  sieben  

versehen,  trage  ich,  die  Kuh  der  Schlacht, 

die  -Waffe  des  Feindeslandes  trage  ich.44 

Auch  die  Rückseite  schildert  weiter  die  Götter- 
waffen des  Ninib.  unter  denen  sich  auch  eine 
siebenköpfige  befindet. 

Den  Anfang  eines  besonders  charakteristi- 
schen Ninib-Hymnus  (K  128)  teilt  Jensen 
a.  a.  O.  S.  470 f.  mit:  0  Ninib,  grofse  mächtige 
Gottheit,  Höchster  der  Anunnaki,  Beherrscher 

so  der  Igigi,  Richter  über  alleB,   

 ,  der  das  Dunkel  erhellt,  der  die 

Bestimmungen  bestimmt  den  Menschen, 

starker  Herr,  der  dem  Lande  wohlthut,  durch 

dessen    Krankheit  und  Kopfrose  die 

Weltteile   der  Kranke  und  Elende 

wiederhergestellt  wird,  Barmherziger,  der 
Leben  schenkt,  die  Toten  lebendig  macht, 
der  Recht  und  Gerechtigkeit  handhabt,  die 
[Feinde?]  zn  Grunde  richtet,  rastlose  Waffe, 

40  welche  alle  Feinde  vernichtet,  grofser  Sturm, 
der  du  die  Zügel    hältst,  der  du  Be- 

stimmungen bestimmst^),  der  du  Vorzeichen 
festsetzest,  angezündetes  Feuer,  das  die 
[Bösen?]  verbrennt,  dessen  Name  am  Himmel 
Kakkab-miäri  ist,  dessen  Erhabenheit  unter 
allen  Igigi,  dessen  Gottheit  unter  allen  Göttern 
gerühmt  wird    Die  folgenden  ver- 

stümmelten Zeilen  des  Fragments  enthalten 
noch  die  merkwürdige  Aussage:  „aus  dem 

so  Arallu  (d.  i.  die  Totenwelt)  sprichst  du44, 
ohne  dafs  der  Zusammenhang  festzustellen  ist. 
(Vgl.  auch  die  oben  erwähnte  Stelle  n  R  19, 
die  ihn  ebenfalls  mit  der  Totenwelt  in  Verbin- 
dung bringt  und  siehe  hierzu  Sp.  366  Anm.  *). 

Das  Fragment  von  R»  117  leitet  ein  Bitt- 
gebet an  Ninib  mit  folgenden  Worten  ein: 
0  Herr,  in  deiner  Stadt,  die  du  lieb  hast,  möge 
dein  Herz  sich  beruhigen,  o  Herr,  Ninib,  [in 
der  Stadt],  die  du  lieb  hast,  möge  sich  dein 

so  Herz   beruhigen,    im   Tempel   der  Stadt 

Nippur,  die  du  heb  hast,  [  ];  wenn  du 

in  den  Tempel  *)  unter  Jubel  einsiehst, 

  deine  Gemahlin,   die  Magd  der 

Belit   .       ,  rru 

Besondere  Schwierigkeiten  bieten  dem  Über- 
setzer die  Ninib -Hymnen  IV  R  13  (BezoUi, 

.,  Der  hier  veratommelte  Tempelname  helft  nach 
Kl'-ME-GCK 
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Kat.  2,  488  und  K  139).  Solange  wir  nicht 
den  liturgischen  Bau  dieser  Hymnen  verstehen, 
müssen  wir  auf  das  Verständnis  verzichten*). 
Ninib  wird  hier  als  Sohn  des  Bei  und  als 
unvergleichlicher  Kriegsgott  angerufen.  Der 
Tempel  der  heiligen  Zahl  60  ist  in  diesem 
Hymnus  sein  Kultort,  derselbe  also,  den  schon  die 
Inschrift  Urbau's  erwähnt.  K  133  {Haupt, 
Keilschrifü.  79  ff.)  rühmt  ebenfalls  den  Kriegs- 
helden Ninib,  der  mit  seinem  ,,Fangnetz"(!) 
Verderben  bringt.  Nach  einer  Stelle  des 
Hymnus  scheint  es,  als  ob  er,  persönlich  am 
Kampfe  teilnehmend, zu  Kofs  oderauf  dem  Streit- 
wagen stehend  vorgestellt  würde  (Rev.  17  f.). 

Unter  den  historischen  Inschriften**)  aus 
assyrischer  Zeit  beben  zwei  mit  einem  Lob- 
preis des  Ninib  an.  Die  Annalen  Ässurnasir- 
pal's  beginnen:  „Ninib,  dem  Starken,  All- 
gewaltigen, Erhabenen,  dem  Höchsten  der 
Götter,  dem  Streitbaren,  Riesigen,  dessen  An- 
sturm in  der  Schlacht  ohne  Gleichen  ist,  dem 
ersten  Sohne,  dem  Zermalmer  (?)  der  Schlach- 
ten, dem  Erstgeborenen  Ea's,  dem  gewaltigen 
Kämpen  der  Igigi,  dem  Berater  der  Götter, 
der  Ausgeburt  von  Ekur***),  der  den  Riegel 
hält  von  Himmel  und  Erde,  der  die 
Quellen  öffnet,  der  auf  die  weite  Erde 
tritt,  dem  Gotte,  ohne  den  Bestimmungen 
im  Himmel  und  auf  Erden  nicht  bestimmt 
werden,  dem  Grofsmächtigen(?),  Starken,  dessen 
Befehl  nicht  geändert  wird,  dem  Fürsten  der 
Weltteile,  der  den  Herrscherstab  und  Be- 
stimmungen der  Gesamtheit  aller  Städte  ver- 
leiht, dem  Regenten,  dem  Ungestümen,  dessen 
Lippenwort  unabänderlich  ist,  dem  Gewaltigen, 
dem  Umfassenden,  dem  Entscheider  unter  den 
Göttern,  dem  Gepriesenen,  dem  Utgallu,  dem 
Herra  der  Herren,  dessen  Hand  die  Enden 
Himmels  und  der  Erde  anvertraut  sind, 
dem  Könige  des  Kampfes,  dem  Mächtigen, 
der  den  Widerstand  bezwingt,  dem  Sieg- 
haften, Vollkommenen,  dem  Herrn  der  Quellen 
und  der  Meere,  dem  Starken,  Schonungslosen, 
dessen  Andrang  Flutstrom  ist,  der  das  Land 
der  Feinde  niederwirft,  der  die  Bösen(?)  nieder- 
schlägt, dem  erlauchten  Gotte,  dessen  llat- 
schlufs  nicht  verändert  wird,  dem  Lichte 
Himmels  und  der  Erde,  der  das  Innere 
des  Weltmeeres  erleuchtet,  der  die 
Bösen  vernichtet,  der  die  Unbotmäfsigen  beugt, 
der  die  Feinde  vernichtet,  dessen  Namen  unter 
allen  Göttern  kein  Gott  ändert,  der  da  Leben 
schenkt,  dem  barmherzigen  Gotte,  zu  dem  zu 
beten  gut  ist,  der  in  Kelah  wohnt,  dem 
grofsen  Herrn,  meinem  Herrn  — " 

Eine  Inschrift  Satnit-Rammans  IV.  hebt 
folgendermafsen  an:  „Dem  Ninib,  dem  starken 
Herrn,  dem  Machthaber,  dem  hehren  und  er- 
habenen Fürsten,  dum  Helden  der  Götter,  der 
den  Riegel  Himmels  und  der  Erde  hält,  der 
alles  regiert,  dem  Gepriese  nen  (?)  der  Igigi, 

*)  Di«  Litaneien  erinnern  an  die  au  Varuna  ge- 
richteten Hymnen  de»  Rigveda,  für  die  wiederholt 
tiacher  Uraprung  vermutet  worden  ist 

Zn  den  beiden  folgenden  Hymnen  Tgl. 
a.  a.  U.  S.  465  ff 

•♦•)  In  dem  Nlnib-ilymnni  II  R  1»  aind  die 
Siknat  naiuiti  Kkur 


dem  Starken,  dem  übergewaltigen,  dessen 
Macht  nicht  übertroffen  wird,  dem  Erstling  der 
Anunnaki,  dem  Starken  unter  den  Göttern, 
dem  Herrlichen,  der  seines  Gleichen  nicht  hat, 
dem  Allgewaltigen,  dem  Utgallu,  dem  er- 
habenen Herrn ,  der  auf  dem  Sturm  einher- 
fährt, der  wie  Samas,  das  göttliche 
Licht,  die  Weltteile  übersieht,  dem 
Starken  unter  den  Göttern,  der  Glanz  aus- 

10  sendet,  mit  Furchtbarkeit  erfüllt  ist,  dem 
Vollkommenen  an  gewaltiger  Kraft,  dem  Erst- 
geboreneu  Bels,  dem  Helfer  der  Götter,  seiner 
Erzeuger,  der  Ausgeburt  von  Klara,  dem  sieg- 
haften Sohne,  der  am  glänzenden  Firma- 
ment gewaltig  ist,  dem  Urgenten,  Sprofs  der 

Kutusar,  der  Herrin  des  Ann  und  Dagan, 

dessen  Wort  nicht  verändert  wird,  dem  Grofs- 
mächtigen,  Erhabenen,  Grofsen,  der  Kraft  be- 
sitzt, dessen  Glieder  üppig  entwickelt  sind,  der 

so  ein  weites  Herz,  einen  klugen  Sinn  hat,  dem  Star- 
ken unter  den  Göttern,  dem  Erhabenen,  der 
da  wohnt  in  Kalhu,  dem  prächtigen  Heilig- 
tume,  dem  geräumigen  Orte,  der  Wohnung 
des  Utgallu  — 

Auch  unter  den  „offiziellen  Gebeten  der 
assyrischen  Kirche  zur  Zeit  Asurbanipals"  be- 
findet sich  ein  Gebet  an  Ninib  (King,  Magic 
nr.  2),  auf  dessen  Ubersetzung  wir  vorläufig 
verzichten  müssen. 

so  Aus  den  Hymnen  geht  hervor,  dafs  Ninib 
in  der  Praxis  vor  allem  als  Kriegsgott  ver- 
ehrt wird.  Sein  Charakter  als  Gewittergott 
mag  das  vermittelt  haben.  II  R  57  und  III  R  67 
wird  er  deshalb  als  „Gott  der  Stärke",  Gott 
dea  Kampfes  aufgeführt*).  Die  kriegerischen 
Eigenschaften  bat  er  mit  Nergal  gemeinsam. 
Beide  Götter  aber  sind  in  altbabylonischer 
Zeit  nahe  verwandt  (ursprünglich  identisch?) 
mit  Ningirsu,  wie  bereits  oben  Sp.  361  gezeigt 

40  wurde.  Für  die  Verwandtschaft  des  Ninib  mit 
Ningirsu  spricht  vor  allem  die  Inschrift  Urbans 
(KB  III,  1  S.  22 f.)  mit  Gudea.  Der  Tempel 
der  Zahl  60  (60  ist  nach  V  R37, 18  die  heilige 
Zahl  des  Ninib),  der  auch  bei  Gudea  Ningirau- 
Tempel  ist,  wird  IV  R  18  ausdrücklich  als 
Kultusort  des  Ninib  genannt. 

Nebeu  Bei,  seinem  Vater  (siehe  die  Sintflut- 
gesebiebte  Bd.  2  Sp.  796),  steht  dem  Ninib  am 
nächsten  Anu,  der  Himmelsgott,  dem  er  wieder- 

60  holt  beinahe  gleichgestellt  wird  (näheres  bei 
Jensen,  Kosmologie  S.  186  f.).  Kurios  ist,  daft 
der  Riese  Eabani,  den  Aruru  aus  Lehm  knetet, 
um  dem  Gilgamei  einen  Rivalen  zu  schliffen, 
auf  der  2.  Tafel  des  Zwölftafel-Epos  abwechselnd 
Anu-Spröfsling  und  Ninib-Spröfsling  genannt 
wird  (s.  Bd.  2  Sp.  806). 

Eine  Übersicht  über  die  Kultgeschichte 
des  Ninib  zn  geben,  wie  wir  es  bei  Marduk, 
Nebo,  Nergal  versuchten,  ist  zur  Zeit  nicht 

60  möglich.  In  der  Zeit  vor  Hammurabi  wurde 
er  wohl  besonders  in  Nippur  verehrt  als  Sohn 
des  alten  Bei.  Schon  damals  galt  er  als 
Kriegsgott.    Hammurabi  sagt,  dafs  ihm  Ninib 


*)  Von  deu  übrigen  Kpltheta,  die  wir 


Gott  dor  Priealer  (ia  ramknti),  ala  „hoher 
künder"  (nabft  tixkaru  clo),  al«  „Gott 
(ia  niriiti). 


mythologisch 
:  „Ninib  aU 
Ver- 
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„eine  grofsartige  Waffe"  verliehen  habe.  Wie 
hoch  seine  Stellung  im  Pantheon  gewürdigt 
war,  zeigt  Nebukadnezars  I.  Inschrift,  die  ihn 
den  „König  Himmels  and  der  Erde"  nennt 
Anch  IV  R  38,  28°  ist  beachtenswert,  wo  Ninib 
und  Gula  direkt  neben  Ann,  Bei,  Ea  als  Volks- 
götter genannt  sind. 

Mit  Vorliebe  erscheint  er  in  der  älteren  Zeit 
als  Repräsentant  verderbenbringender  Natur- 
kräfte. In  der  Sintflntgeschichte  „schreitet  er 
dahin,  die  Ufer  überschwemmend"  und  ist  samt 
seinem  Vater  Bel(?)  erzürnt,  dafs  einer 
dem  Gericht  entronnen  ist.  Auf  einer  der 
Urkunden  von  Merodachbaladan  I.  (1.  Mich.  IV, 
3  f.)  werden  Ninib  und  Gula  als  die  Götter  des 
Verderbens  aufgerufen,  die  dem  Krevler  Fluch 
bringen  sollen,  vgl.  auch  III  R  41  n.  a. 

Unter  den  assyrischen  Königen  stand  der 
Ninib-Knltns  zeitweise  in  hohem  Ansehen.  In 
einem  assyrischen  Wahrsage rtexte  {Revue  gem. 
1,  168),  der  sich  auf  eheliche  Verhältnisse  be- 
zieht, wird  es  als  besonderes  Unglück  hervor- 
gehoben, wenn  Ninib  seine  Hilfe  versagt.  Die 
Hymnen  des  Asumasirpal  und  Samsiramman  IV. 
wurden  bereit«  oben  besprochen.  Tiglat- 
pileser  I.  verehrt  Ninib  und  Nergal  als  die 
Götter  der  Waffen  und  des  Bogens  und  zieht  in 
N  Laibs  Namen  auf  Elephanten-  und  Löwenjagd. 
Asumasirpal  nennt  ihn  mit  Vorliebe  neben  Asar, 
dem  assyrischen  Götterkönig;  er  hält  sich  für 
den  „Berufenen  des  Ninib",  der  „sein  Priester- 
tum  lieb  hat".  In  Kelah  baut  er  ihm  ein 
Heiligtum  (vgl.  anch  den  Text  K  418  bei 
Oraig,  Bei.  Texte  II  S.  80),  errichtet  ein 
Ninib-Bildnis  von  Stein  und  Gold  und  stiftet 
Ninib-Götterfeste  in  den  Monaten  Sabat  und 
Ulal.  Sargon  baut  ihm  einen  Tempel  in  Dur- 
Sarrukin,  seiner  neuen  Residenz,  und  Asur- 
banipal  sagt:  Ninib,  der  Sohn  Beb,  sei  die 
Lanze,  der  grofse  Held,  der  mit  seinem 
gpitzen  Pfeile  das  Leben  der  Feinde  vernichte. 

Der  Planet  des  Ninib  ist  Mars  (nicht  Saturn, 
wie  Jensen,  Kosmologie  S.  136 ff.  zu  beweisen 
versucht,  siehe  hierzu  unsere  Ausführungen 
Art.  Nergal,  Bd.  3  Sp.  266  f.).  Dafs  die  Grie- 
chen ihn  Koovoe  nannten,  stimmt  zu  der  nahen 
Verwandtschaft  des  Ninib  mit  dem  Himmels- 
gott Ann. 

Die  wiederholt  erwähnte  Gemahlin  des 
Ninib  ist  Gula,  die  HR  59  Herrin  vonNippur 
und  Herrin  des  Tagwerdens  genannt  ist. 
Als  Gemahlin  des  Gottes  der  Morgensonne  ist 
sie  anch  Ärztin  und  Totenerweckerin  (IV  R 
19,  7f.  b.  u.  ö.).  Eine  Tochter  des  Ninib  wird 
III  R  68,  26  gh  genannt  mit  dem  Epitheton: 
..Herrin  des  Rechtes".   [Alfred  Jeremias.] 

Ninos  (iVtVoff,  nicht  Nivos,  wie  sich  aus  den 
von  Pope-Benteler  s.  t.  gesammelten  metrischen 
Belegen  ergiebt),  der  Stifter  des  assyrischen 
Reichs  und  Erbauer  von  Ninive,  war  ein  Sohn 
des  Bei os,  d.  h.  des  Gottes  Bei  (Herodot  1,  7. 
Kephalion  b.  SynkcU.  p.  167.  F.  H.  G.  3,  626. 
Kastor  b.  Euseb.  Chron.  epit.  Syr.  App.  1,  64 
Schöne.  Tsetz.  Chil.  7,  169),  oder  des  Kronos 
(Ioann.  Antioch.  frg.  8  u.  4.  F.  H.  G.  4,  641  f., 
Malalas  1,  19;  vgl.  Alex.  PolyJtist.  frg.  8. 
F.  H.  G.  8,  2 12 :  Bttßvlmv£ove  yao  liytiv  itoütov 
ytvio&eu  BrjXov,  ov  (frort  Koövov,  weshalb  auch 


Ioann.  Antioch.  den  Zeus  als  Bruder  und 
Rhea  —  Semiramis  als  Mutter  und  Gattin  des 
Ninos  bezeichnet),  oder  des  Arbelos,  eines 
Nachkommen  des  Belos  (Abyden.  b.  Euseb. 
Chron.  exc.  Lot.  App.  1,  197  Schöne.  F.  H.  G. 
4,  284).  Durch  eine  seltsame  genealogische 
Kombination  macht  Herodot  Ninos  zum  Enkel 
des  Alkaios,  des  Sohnes  von  Herakles  und 
Omphale,  so  dafs  des  Ninos  Sohn  Agron  der 
erste  Heraklide  auf  dem  lydischen  Throne 
wird  (1,  7  mit  Steins  Anm.  (J.  Müller,  Proleg. 
z.  einer  toiss.  Myih.  188.  E.  Meyer,  Gesell,  d. 
Altert.  1, 307).  Was  Herodot  weiter  über  Ninos 
iv  zote  UaovQt'oiai  löyoiai  berichtet  hat  oder 
berichten  wollte,  wissen  wir  leider  nicht,  doch 
ist  Duncker  s  Vermutung,  dafs  bei  ihm  nur 
Ninos,  nicht  aber  Semiramis  an  der  Spitze  des 
assyrischen  Reiches  gestanden  habe,  da  Semi- 
ramis von  Herodot  1,  184  im  7.  Jahrhundert 
als  Königin  von  Babylon  genannt  werde  (Gesch. 
d.  Altert.  2*,  22),  unsicher.  —  Die  Geschichte  des 
Ninos  erzählt  Diodor  2,  1  ff.  (Auszug  b.  Euseb. 
Chron.  1,  66  Schöne)  nach  Ktesias  (Duncker 
a.  a.  0.  2,  11.  Marquart,  Philol.  Suppl.  Bd.  6, 
601  ff.  v.  Gutschtnid,  Kl.  Sehr.  5,  26  ff.  Wachs- 
tnuth,  Einleit.  i.  d.  Stud.  d.  alt.  Gesch.  869,  707. 
Kntmbholz,  Ithein.  Mus.  62,  237  ff.).  Nachdem 
er  sein  Volk  an  den  Waffendienst  gewöhnt 
hatte  (nach  Ktesias  bei  lustin.  1,  1,  der  mit 
ihm  seine  Geschichte  beginnt,  war  er  über- 
haupt der  erste  König,  der  fremde  Länder 
dauernd  eroberte),  verband  er  sich  mit  Ariaios, 
dem  König  von  Arabien,  und  unterwarf  sich 
Babylonien,  Armenien  und  Medien,  dessen 
König  Pharaos  er  samt  seinen  Kindern  töten 
liefs  (c.  1).  Durch  diese  Erfolge  zum  weiteren 
Vordringen  ermutigt,  eroberte  er  in  17  Jahren 
ganz  Asien  vom  Tanais  bis  zum  Nil  mit  Aus- 
nahme von  Indien  und  Baktrien  (c.  2;  tvtius 
Orientis  populos  subegit,  lustin.  1,  1,  vgl.  Plat. 
Legg.  3,  686  c.  Alex.  Polyhist.  frg.  2.  F.  H.  G. 
8,  210).  Darauf  gründete  er  die  Stadt  Ninos 
am  Tigris  (c.  8,  vgl.  Nicöl.  Damasc.  frg.  9; 
Diodor  nennt  den  Euphrat,  vgl.  Jaooby,  Rhein. 
Mus.  30,  576.  Duncker  a.  a.  0. 2.  Andere  Zeug- 
nisse Strab.  2,  84.  16,  787.  Steph.  Byt.  s.  v. 
Nivos  u.  XalSaiot).  Der  folgende  Krieg  gegen 
Baktriana  führte  ihn  mit  Semiramis  zusammen, 
der  Gattin  seines  Feldherrn  Onnes,  einer 
Tochter  der  Göttin  Derketo,  durch  deren  kluges 
und  thatkräftiges  Eingreifen  die  Eroberung 
der  feindlichen  Hauptstadt  gelang.  Mit  ihr 
vermählte  er  sich,  nachdem  er  ihren  Gatten 
durch  seine  Drohungen  zum  Selbstmord  ge- 
trieben hatte  (c.  4  ff.).  Dagegen  war  nach 
Conon  9  Semiramis  nicht  di«  Gattin,  sondern 
die  Tochter  des  Ninos.  Beider  Sohn  war 
Ninyas  (vgl.  c.  21.  Iuslin.  1, 1.  Athen.  12,  528e) 
oder  Sardanapallos  (nach  Herodot  2, 160.  Nicol. 
Damasc.  frg.  8.  F.  H.  G.  3,  867);  Kastor  b. 
Euseb.  Chron.  1,  66  Schöne  giebt  an,  dafs  nach 
Sardanapallos  ein  zweiter  Ninos  geherrscht 
habe.  Als  letzten  Krieg  des  Ninos  bezeichnet 
lustin  1,  1  den  Zug  gegen  den  sauberkundigen 
Baktrerkönig  Zoroaster  (vgl.  Arnob.  adv.  not. 
1,  6  p.  7,  17  Reiff.).  Nach  seinem  Tode  er- 
richtete ihm  seine  Nachfolgerin  Semiramis  ein 
mächtiges  Grabmal,  angeblich  9  Stadien  hoch 
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und  10  Stadien  breit  (Diod.  c.  7).  Die  von  dem 
Iarubographen  Phoinix  (Athen.  12,  630  e)  wie- 
dergesehene Grabschrift  pafst  besser  für  den 
weichlichen  Ninyas,  als  für  den  Kriegshelden 
Ninos;  denn  derselbe  Phoinix  hob  an  andrer 
Stelle  die  kriegerisch  einfache  Lebensweise 
des  Ninos  hervor  (Ath.  10.  421  d).  Ovid  (Met. 
4,  88)  verlegt  die  busta  Nini  noch  Babylon. 
An  den  Königspalästen  der  von  ihr  erbauten 
Stadt  Babylon  liels  Semiramia  sich  und  ihren 
Gatten  zweimal  darstellen,  anf  der  Jagd  und 
zusammen  mit  dem  Gotte  Bei  (Diod.  c.  8).  Die 
Regierungszeit  des  Ninos  wurde  von  Kastor 
auf  52  Jahre  berechnet  (Kephalion  a.  a.  0.); 
ibr  Anfang  fiel  nach  Ktesias  in  das  Jahr  2189 
v.  Chr.,  nach  Eusebios  (Chron.  1, 56. 2, 11  Schöne) 
2057,  vgl.  Duncker  a.  a.  0.  22. 

Eine  spatere  Umbildung  der  Ninossage 
finden  wir  bei  Diodor,  der  nach  einem  Schrift- 
steller AtJienaios  und  anderen  berichtet,  Semi- 
ramia sei  eine  Hetäre  gewesen,  die,  von  Ninos 
zu  seiner  Gattin  erhoben,  ihn  bewog,  ihr  auf 
fünf  Tage  (einen  Tag  bei  Plutarch)  die  Herr- 
schaft  zu  überlassen,  und  diese  dazu  benutete, 
ihn  durch  seine  Leibwächter  einkerkern  und 
töten  zu  lassen  (Diod.  2,  20.  Deinon  b.  Ael. 
V.  H.  7,  1.  F.  H.  G.  2,  89.  Plut.  amator.  9). 
Keine  Beachtung  verdient  die  Angabe  des 
Kephalion  (vgl.  über  ihn  Wachsmuth  a.  a.  0. 
150),  Ninos  sei  nicht  in  Ninive  gestorben, 
sondern  habe,  nachdem  er  die  Unkeuschheit 
seiner  Gattin  durchachaut,  sein  Reich  ver- 
lassen und  sei  nach  Kreta  geflüchtet  (bei 
Moses  v.  Chorene  1,  16.  F.  H.  G.  3.  627).  End- 
lich ist  Ninos  zum  Helden  eines  wahrscheinlich 
im  1.  Jahrhundert  v.  Chr.  entstandenen  Romans 
geworden,  dessen  Fragmente  aus  einem  Berliner 
Papyrus  Wilcken  (Hermes  27,  161  ff.,  vgl.  Levi, 
Rivista  di  filologia.  N.  S.  1,  1-22)  trefflich 
herausgegeben  hat.  Er  erscheint  als  siebzehn- 
jähriger tugendhafter  Königssohn.  Im  Mittel- 
punkt steht  die  Liebe  zu  seiner  jugendlichen 
Base,  in  der  Wilcken  wegen  des  Namens  ihrer 
Mutter  Derkeia  (Üerketo)  Semiramis  richtig 
erkannt  bat,  obwohl  auch  von  deren  mythischem 
Charakter  nichts  übrig  geblieben  ist.  Das  eine 
Fragment  giebt  eine  ausführliche  Schilderung 
des  bei  Diodor  nur  kurz  erwähnten  Kriegs 
gegen  Armenien. 

Ninos,  den  man  mit  dem  biblischen  Nimrud 
zusammengestellt  hat,  ist  eine  rein  mythische 
Gestalt,  von  der  die  Geschichte  nichts  weifs. 
Der  Stadtheros  von  Ninive  wird  mit  der  Göttin 
Semiramis  zu  einem  Königspaar  verbunden, 
und  in  ihre  Thaten  drangt  die  Sage  die  Ent- 
stehung und  den  in  Jahrhunderten  allmählich 
erfolgten  Ausbau  des  assyrischen  Weltreichs 
nach  bekannter  Methode  zusammen,  so  dafs 
für  ibro  Nachfolger  nichts  mehr  zu  thun  übrig 
bleibt.  Als  Quelle  des  Ktesias,  auf  den  die 
uns  erhaltenen  Berichte  zurückgeben,  nahm 
Duncker  (a.  a.  0.  2,  17  ff.  4,  16)  ein  medoper- 
sisches  Epos  an,  dessen  älteste  Ausbildung  er 
in  die  erste  Hälfte  des  6.  Jahrhunderts  setzt, 
Spiegel  (Ausl.  677  u.  701  ff.  Ztschr.  d.  deutsch, 
morgenl.  Gesellsdi.  45,  202.  Krumbholz,  Rhein. 
Mus.  52, 282  ff.)  dagegen  mündlich  überlieferte 
Sagen.    Weiteres  s.  u.  Semiramis.  [Wagner.] 
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Niobe  (Ntoßrj)  und  die  Niobiden.  Die  älteste, 
episodische,  Erwähnung  des  Niobemythus  findet 
sich  im  24.  Gesang  der  Jlias  (v.  599—620). 
Achilleus  hat  die  Leiche  des  Hektor  auf  den 
Wagen  gehoben  und  verkündigt,  in  sein 
Zelt  zurückkehrend,  dem  Priamos  die  voll- 
zogene Lösung  seines  Sohnes.  Tröstend  redet 
er  darauf  dem  bekümmerten  Greise  zu:  „Nun 
lasse  uns  aber  an  das  Mahl  denken,  denn  selbst 

io  die  schönhaarige  Niobe  dachte  an  das  Essen, 
sie,  der  doch  zwölf  Kinder  im  HauBe  gestorben 
waren,  sechs  Töchter  und  sechs  jugend kräftige 
Söhne.  Diese  hatte  Apollon  mit  dem  silbernen 
Bogen  getötet,  jene  Artemis,  die  pfeilfrohe, 
weil  nämlich  Niobe  sich  der  schönwangigen 
Leto  verglich.  Nur  zwei,  behauptete  sie,  habe 
Leto  geboren,  sie  selbst  dagegen  viele.  Ob- 
gleich nun  jene  nur  zwei  waren,  so  ver- 
nichteten sie  doch  alle.    Neun  Tage  lagen 

so  diese  in  ihrem  Blut  nnd  niemand  war  da,  sie 
zu  bestatten;  zu  Steinen  hatte  der  Kronossohn 
die  Leute  gemacht  Am  zehnten  Tage  aber 
bestatteten  sie  die  himmlischen  Götter.  Niobe 
aber  dachte  dann  an  das  Essen,  als  sie  müde 
war  des  Thränenvergiefsens.  [Jetzt  aber  in 
den  Felsen,  im  einsamen  Gebirge,  auf  dem 
Sipylos,  wo,  wie  man  sagt,  die  Lagerstätten 
der  Göttinnen  sind,  der  Nymphen,  die  am 
Acbeloos  tanzten,  dort,  zu  Stein  geworden, 

so  zehrt  sie  an  dem  Kummer,  dem  von  den 
Göttern  verursachten.]  Nun,  wohlan,  trefflieber 
Greis,  wollen  auch  wir  uns  um  das  Essen  be- 
kümmern. Nachher  mögest  du  wieder  deinen 
geliebten  Sohn  beweinen,  wenn  du  ihn  nach 
Ilios  gebracht  haben  wirst;  ein  vielbeweinter 
soll  er  dir  sein."  Die  eingeklammerten  Verse 
(614  —  617)  sind  den  Scholien  zufolge  von 
Aristophanes  v.  Byzans,  dann  von  Aristarchos 
mit  Athetese  belegt  worden,  wegen  ihres  un- 

40  gehörigen  Eintretens  in  den  Zusammenhang, 
wegen  des  dreifach  wiederholten  iv,  endlich 
wegen  des  hesiodische  Ausdrucksweise  ver- 
ratenden Wortes  ieQtöaapxo.  Die  Athetese  ist 
auch  von  den  meisten  Neueren  angenommen 
worden.  Für  die  Echtheit  der  vier  Verse  ist 
mit  Entschiedenheit  nur  Peppmüüer  (Kommentar 
d.  24.  Buches  d.  Hias  S.  286  291—294;  vgl.  noch 
Düntzer,  Homer.  Abh.  S.  370  ff.)  eingetreten, 
ja  er  hat  gerade  diese  Verse  als  Hauptstütze 

50  seiner  Hypothese  von  der  smyrnäischen  Her- 
kunft des  24.  Gesanges  benutzt.  Die  Ver- 
gleichung  des  Priamos,  welcher  aufgefordert 
wird,  seinen  Kummer  nur  auf  kurze  Zeit  »u 
unterbrechen,  da  er  doch  ohnehin  nachher  nie 
aufhören  werde,  seinen  Sohn  zu  beweinen,  mit 
der  Niobe,  die  auch  ihren  Kummer  für  einen 
Augenblick  unterbrach  und  nachher  in  der 
Versteinerung  fortfuhr,  unaufhörlich  an  ihrem 
Schmerze  zu  zehren,  dieser  Vergleich  scheint 

€0  in  der  Tbat  nichts  zu  enthalten,  was  unpassend 
und  entbehrlich  wäre.  Auf  einen  begrifflichen 
Zusammenhang  der  athetierten  mit  den  für 
echt  erklärten  Versen  deutet  der  gemeinsame 
Zug  der  Versteinerung  hin,  hier  des  Volkes 
der  Niobe,  dort  dieser  selbst.  Sollte  demnach 
das  verwerfende  Urteil  der  alezandrinischen 
Kritiker  dennoch  richtig  und  die  Schilderune 
des  Endschicksals  der  Niobe  das  Einschiebsel 
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eines  Rhapsoden  Bein,  so  w&re  diese  Inter- 
polation doch  für  uns  verhältnismäfsig  sehr 
alten  Ursprungs,  ja  wir  hätten,  wie  Stark  (Niobe 
m.  d.  Niobiden  S.  27)  hervorhebt,  hier  ein  altes 
Einschiebsel  eines  die  Lokalitat  von  Smyrna 
nnd  dem  Sipylos  hervorziehenden  Rhapsoden, 
übrigens  ht  hervorzuheben,  dafs  v.  616  h 
Stxvkp,  o&i  cpaal  üuküv  ippe vai  tvvag  wp- 
yünv  eine  Art  von  Erläuterung  aus  nach- 
homerischem Sagenetoff  findet  durch  Quintus 
t.  Smyrna,  Posthorn,  v.  291  ff.,  wo  es  von  der 
Nymphe  Neaira  hoifst:  pi%&tio'  iv  Isxisaoiv 
vxai  Zinvltp  vitpöevzi  rjx1  #fol  Ni6ßt]v  läuv 
dfaav.  Die  altertümliche  Fassung  des  in  der 
Ilias  erwähnten  Mythus  verrät  sich  in  einigen 
eigentümlichen  Zügen,  welche  in  den  uns  er- 
haltenen jüngeren  Erzählungen  nicht  mehr 
wiederkehren,  wie  die  Bestattung  der  Niobiden 
am  zehnten  Tage  durch  di*  Götter  und  die 
Versteinerung  des  Volkes.  Über  den  Ort  der 
Haopthandlung  enthalten  jene  Verse  der  Utas 
ebenso  wenig  eine  Andeutung,  wie  die  Frag- 
mente der  andern  älteren  Epiker  und  lyrischen 
Dichter.  Auch  findet  sich  in  ihnen  noch  kein 
bestimmter  Hinweis  auf  die  genealogische  Ver- 
bindung der  Niobe  mit  den  in  der  späteren  Lit- 
teratur  zu  ihr  in  nächster  Beziehung  stehenden 
mythischen  Personen.  Bei  Homer  begegnen 
uns  Tantalos,  Pelops,  Chloris,  Amphion  und 
Zethos,  ohne  dafs  ihr  verwandtschaftliches 
Verhältnis  zur  Niobe  zur  Sprache  kommt. 

Von  der  Erzählung  des  Hesiodos  ist  nur 
die  Notiz  erhalten,  dafs  er  die  Zahl  der  Söhne 
und  Töchter  der  Niobe  auf  je  zehn  angab  (Apol- 
lodor,  BibJ.  8,  6, 6).  Nach  Ailianos  (v.  h.  12,  36) 
freilich  hätte  Hesiodos  nur  von  neunzehn 
Kindern  geredet.  Dieser  Widerspruch  löst 
sich  nach  Storks  (Niobe  u.  d.  Niobiden  S.  30) 
Vermutung  dadurch,  dafs  der  Dichter  von 
neunzehn  getöteten  Kindern  gesprochen  hat, 
ein  zwanzigstes  (Chloris?),  dessen  Rettung  ihm 
bereits  bekannt  war,  ausschließend.  Nach 
Markscheffel  (Hes.  fr.  41)  wäre  die  eine  An- 
gabe im  Kaxalc/og  vorgekommen,  die  andere 
in  den  'Jloiai.  Auf  die  Zahl  der  Niobiden 
beziehen  sich  weitaus  die  meisten  auch  der 
anderen  Dichterfragmente.  Nach  dem  Venet. 
Schol.  II.  24,  604  hatten  die  vstottpot  teils 
zwanzig,  teils  vierzehn  Niobiden  angegeben.  Die 
entere,  die  hesiodische,  Zahl  wird  angeführt  aus 
Mimnermos  (bei  Ael.  v.h.  12,  36),  Pindar  (Ael. 
14. 0.  Gell.  N.  A.  20, 7)  u.  Bakchylides (Gell ebd.). 
Hie  andere  Zahl,  zweimal  sieben,  kam  vor  beim 
Hermioneer  Lasos  (Ael.  a.  a.  0.),  welcher  um 
das  Jahr  500  in  Athen  lebte,  und  wurde  die 
herrschende  bei  den  attischen  Dichtern  Aischylos, 
&phokle3,  Euripides  u.  Aristophanes  (s.  d.  Stellen 
in  Trag.  G.  Fr.  rec.  Nauck  p.  50.  228.  600).  Ab- 
weichende Zahlen  begegneten  bei  Sappho 
iGeU.  20,  7)  und  Alkman  (Ael.  a.  a.  0.),  welche 
*on  achtzehn  und  zehn  Niobiden  gedichtet 
hatten.  Es  ist  auffallend,  dafs  die  aufgeführten 
Zahlen,  einerseits  18,  andererseits  14  und  10, 
immer  um  zwei  von  den  beiden  Grundzahlen, 
HefioJs  zwanzig  und  Homers  zwölf,  differieren. 
Vielleicht  spielt  hier  die  Tradition  berein,  dafs 
iwei  Kinder  der  Niobe  vom  Untergänge  ver- 
schont blieben.    Diese  Tradition  ist  für  uns 


zuerst  bezeugt  durch  ein  Fragment  der  um 
Ol.  67,  3  =  610  blühenden  Dichterin  Telesitta 
(bei  Apollodor  Bibl  3,  5,  6).  Die  Geretteten 
hiefsen  bei  ihr  Amyklas  und  Meliboia,  bei 
andern  (Apollod.  a.  a.  0.)  Amphion  und  Chloris. 
Diese  zwei  wurden  vielleicht  ursprünglich  ent- 
weder von  der  Gesamtzahl  20  oder  12  abge- 
zogen, sodafs  18  oder  10  den  Tod  gefunden 
hätten,  oder  zu  den  zwölf  von  Homer  als  ge- 
tötet bezeichneten  hinzugerpehnet.  Völlig 
entfernt  von  jener  epischen  Tradition  halten 
sich  Hellanikos  (fr.  64  Müll,  im  Schol  Eur. 
Phoen.  162),  der  vier  Söhne  und  drei  Töchter 
annahm,  der  Aristoteliker  Herodoros  v.  Hera- 
kleia  (bei  Apollod.  8,  5,  6) ,  bei  welchem  die 
Zahl  auf  zw?i  Söhne  und  drei  Töchter  herab- 
gesetzt war  (C.  Müller,  F.  H.  G.  2,  30  stellt 
auch  bei  ihm  die  Zahlen  8'  und  y'  her),  und 
die  bei  Gellius  20,  7  erwähnten  quidam  alii 
auetores,  die  im  ganzen  nur  drei  Kinder  (viel- 
leicht war  die  argivische  Niobe  gemeint)  an- 
erkannten. Anderweitigen  Inhalts  sind  nur 
zwei  Fragmente  der  älteren  Lyrik.  Aus  einem 
Gedichte  der  Sappho,  wohl  demselben,  in 
welchem  von  den  zehn  Niobiden  die  Rede  war, 
ist  der  merkwürdige  Vers  erhalten  (fr.  31  bei 
Athen.  13,  671  D):  Aatm  %al  Ntoßa  palet  piv 
rpt'lca  rjoav  haioat  (Freundinnen),  und  Pindar 
(fr.  64  B  bei  Plut.  de  mus.  15)  hatte  in  einem 
Paian  gesungen,  dafs  bei  der  Hochzeitder  Niobe 
Anthippos  zuerst  die  lydische  Harmonie  gelehrt 
hätte,  was  zu  beweisen  scheint,  dafs  dem  Dichter 
Niobe  bereits  als  Tochter  des  lydischen  Tantalos 
bekannt  war  (vgl.  Ol.  1,  36  Av8ov  Tlilanog). 

Der  Niobemythus  diente  als  Stoff  der  Tra- 
gödie. Aus  den  wenigen  Bruchstücken  der 
'  Niobe '  des  Ai&chiilos  erhellt,  dafs  hier  Vater 
der  Heldin  Tantalos,  der  Lyderköni?,  war 
(fr.  168),  Amphion  ihr  Gemahl  (fr.  160).  Der 
Palast  des  Amphion  wird  von  Zeus  durch 
Feuer  zerstört  (ebds.),  was  wohl  durch  einen 
Boten  gemeldet  wurde.  Niobe,  ihrer  vierzehn 
Kinder  beraubt,  verbrachte  einen  grofsen  Teil 
des  Stückes  schweigend,  verhüllt,  in  tiefen 
Schmerz  versunken,  am  Grabe  sitzend  (Trag. 
G.  F.  rec.  Nauck*  p.  60).  Der  Sipylos  war 
erwähnt  (fr.  163),  die  Handlung  spielte  wohl 
an  diesem  Berge  (Stark  a.  a.  0.  S.  37),  jeden- 
falls in  Lydien,  weil  Tantalos  redend  auftrat, 
zuerst  seiner  eigenen  Macht  sich  rühmend 
(fr.  158),  dann  sein  furchtbares  Geschick,  wohl 
die  Zerstörung  Beines  Herrschersitzes  durch 
ein  Erdbeben*),  beklagend  (fr.  159).  Wohin 
der  Dichter  die  Vorhandlung,  die  Tötung  der 
Kinder,  verlegt  hatte,  ist  aus  den  Fragmenten 
nicht  ersichtlich,  obgleich  wohl  Theben  als 
Königsstadt  des  Amphion  vorauszusetzen  ist. 
Vielleicht  gehörte  Aischylos  zu  den  Dichtern, 
welche  auch  die  Tötung  und  Bestattung  der 
Niobiden,  wie  die  Verwandlung  der  Niobe, 
nach  Lydien  verlegten  (vgl.  Schol  Tuuml.  fl  602 
t;  8i  avptpOQa  avrr}?,  d>g  piv  xivtg  iv  Av8£ce, 
tog  81  ?vtot,  sv  Qrjßatg.**)  Sophokles  hatte,  wie 

*)  Vgl.  dio  verdorbene  Glos«.'  Phul.  Lex.  p-  3ol,  15 
roiaxxutiv  —  mtouu;  NkjJi;,  wo  Ruhnktn  und  Xabr.r  rcr- 
bessern  Aia/vin;  Xiöjr  (Xaifk  p.  50). 

«*)  Stark  (a.  *  <>  39)  verrouiele,  dth  du  aivhvlrit'hr 
Ütttck  nach  dem  Tode  der  Kinder  in  Lydien  »nlelte, 
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das  Schohon  weiter  angiebt,  den  Untergang 
der  Kinder  in  Theben  erfolgen  und  darauf 
Niobe  nach  Lydien  heimkehren  lassen  (vgl.  auch 
Eustath.  Comm.  II.  p.  1367,  21).  Auf  Sophokles 
bezog  sich,  nach  G.  Hermanns  Vermutung,  die 
verdorbene  Stelle  des  Aristoteles  {Poet.  c.  18), 
wo  jemandes  Tragödie  'Niobe'  wegen  des  ver- 
letzten Gesetzes  der  Einheit  von  Zeit  und  Ort 
getadelt  nnd  dieser  das  gleichnamige  Stack  des 
Aischylos,  wie  es  scheint,  als  Muster  gegen- 
über gestellt  wird.  Von  dem  Inhalte  der  ver- 
lorenen Tragödie  'Niobe'  wissen  wir  nur,  dafs 
der  Untergang  der  Niobiden  auf  der  Scene 
dargestellt  war  und  einer  der  Sterbenden  seinen 
Liebhaber  (ioaer^f)  auffordert,  ihn  umarmend 
au  schützen  (fr.  410).  Sonst  hat  Sophokles  des 
Mythus  Erwähnung  gethan  in  der  * Antigone' 
(v.  822—838)  und  'Elektro'  (v.  150-162).  Im 
Begriffe,  „allein  von  den  Sterblichen",  wie  der 
Chor  sagt,  lebend  zum  Hades  hinabzusteigen, 
vergleicht  Antigone  sich  mit  der  Niobe:  „Ich 
habe  gehört,  wie  die  jammervolle  Tochter  des 
Tantaloa,  die  phrygische  Fremde,  an  der  Höbe 
des  Sipylos,  der  FeUen,  gleich  dem  zäben  Epheu 
wachsend,  bezwungen  bat  und  jetzt  im  Hegen- 
gusse zerfliefst,  wie  die  Sage  der  Menschen 
lautet;  der  Schnee  verläfst  sie  niemals  und 
unter  den  weinenden  Brauen  netzt  er  ihr  den 
Hals.  Ihr  sehr  ähnlich  bettet  auch  mich  die 
Gottheit."  Der  Cbor  antwortet:  „Ja  sie  war 
Göttin  und  göttlichen  Stammes,  wir  aber  sind 
Sterbliche  und  von  Sterblichen  abstammend" 
u.  s.  w.  Elektra  beruft  sich,  als  Antwort  auf 
die  Mahnung  der  Chores,  Mals  zu  halten  in 
der  Totenklage,  auf  die  Aedon  und  Niobe. 
„Dich,  allduldende  Niobe",  singt  sie,  „ehre  ich 
als  Göttin,  die  du  im  Felsengrabmal  stets 
weinst."  Euripides  gedachte  der  zweimal 
sieben  von  Loxias  getöteten  Niobekinder  im 
' Kresfihontes*  (fr.  456),  in  den  f  Phönizierinnen' 
(v.  159)  steht  Polyneikes  mit  Adrastos  vor 
Theben  „nahe  dem  Grab  der  sieben  Mädchen 
der  Niobe". 

Aus  einer  ähnlichen  epischen  Oberlieferung, 
wie  sie  den  attischen  Tragikern  bekannt  war, 
stammt  auch  die  Erzählung  des  Logo graphen 
Pherekydes,  welcher  die  Niobesage  im  achten 
oder  zehnten  Buch  seiner  Genealogieen  (vgl. 
Müller,  F.  H.  G.  4,  639.  Thrämer,  Pergamos 
S.  8)  dargestellt  hatte.  Niobe  und  Pelops  sind 
Kinder  des  Tantalos  (fr.  93.  105  bb),  ibre  Hei- 
mat war  also  Lydien.  Niobe  hatte  zwölf  Kinder, 
wie  Pherekydes  mit  Homer  übereinstimmend 
berichtete,  indem  er  aufserdem,  zum  ersten- 
mal für  uns,  auch  ihre  Namen  aufzählt  (fr.  102  b). 
Als  Söhne  giebt  er  an  Alalkomeneus,  Pheres, 
Eudoros,  Lysippos,  Xanthos,  Argeios,  als 
Töchter  Cbione,  Klytia,  Melia,  Höre,  Lamippe, 
Pelopia.  Die  Ne'is,  welche  andere  eine  Tochter 
der  Niobe  und  des  Amphion  genannt  hatten 
und  von  welcher  das  N elitische  Thor  von 
Theben  seinen  Namen  tragen  sollte,  kannte 
Pherekydes  als  Tochter  des  Zethos  {fr.  102  c). 
Nach  ihrem  Unglück  kehrt  Niobe  nach  Lydien 
zurück,  findet  die  Stadt  ihres  Vaters  zerstört 
und  letzteren  seiner  Strafe  übergeben,  da  fleht 

O.  Hermann  {Optue.  3,48 ff.)  nahm  selbst  für  den  Tod  der 
Niobiden  und  de«  Amphion  Lydien  als  SchauplaU  au. 


sie  zu  Zeus,  der  sie  zu  Stein  werden  läfst 
Von  dem  Steinbild  rinnen  Thränen  herab,  und 
es  blickt  nach  Norden  (fr.  106  bb  aus  Schol. 
II.  24,  617).  Aus  den  Fragmenten  des  Phere- 
kydes ist  nicht  ersichtlich,  wo  nach  ihm  der 
Schauplatz  des  Kindermordes  war.  Im  fragm. 
102  (Aedon,  die  Frau  des  Zethos  will  einen 
Sohn  des  Amphion  töten  aus  Neid,  weil  sie 
selbst  nur  zwei  Kinder,  Itys  und  Nels,  hatte, 
io  die  Frau  des  Amphion  aber  sechs;  in  der 
Dunkelheit  tötet  sie  aber  ihr  eigenes  Kind, 
Itys)  sind  der  hier  unbenannten  Gattin  des 
Amphion  nicht  zwölf,  sondern  nur  sechs  naidtg 
(wegen  der  NeXs  nicht  als  Söhne,  sondern  als 
Kinder  zu  verstehen)  zuerteilt,  woraus  Thrämer 
(a.  a.  0.  S.  8)  geschlossen  hat,  dafs  die  Gattin 
des  Amphion  bei  l'herekydes  nicht  Niobe  und 
auch  nicht  Theben  ihr  Wohnsitz  und  der  Schau- 
platz ihres  Unglücks  war.  Aus  dem  Namen 
so  des  einen  Sohnes  'Alalnofiivtvs  folgert  Thrämer 
weiter,  dafs  Pherekydes  die  Niobe  im  böotischen 
Alalkomenai  wohnen  und  leiden  liefs.  Als 
Eigentum  desselben  Logographen  betrachtet 
Thrämer  auch  die  von  Eustuthios  zu  Homer 
p.  1367,  21  (vgl.  Schol.  B  V  zu  II.  24  ,  602) 
unbenannten  Autoren  zugewiesene  Nachricht 
von  Alalkomeneus  als  Gemahl  der  Niobe.*) 

Während  wir  annehmen  dürfen,  dafs  in 
der  epischen  Tradition,  wie  sie  das  attische 
90  Drama  übernahm,  Lydien  und  daneben,  wohl 
unter  dem  Einflufs  der  hesiodischen  Epik,  das 
böotische  Theben  als  Schauplatz  der  Handlung 
üblieb  geworden  waren,  fehlt  uns  jede  sichere 
Spur  eines  Vorkommens  von  Argos  in  der  geläu- 
figen epischen  Überlieferung.  Die  argivische 
Niobe  tritt  auf  den  Schauplatz  bei  Akusilaos, 
welcher,  nach  einer  häufig  geäufserten  Ver- 
mutung, aus  der  epi»chen  $oq<ov{s  geschöpft 
hätte  (vgl.  u.  a.  Kinkel,  Ep.  Gr.  Fr.  p.  209. 
40  Stark  S.  31.  Ed.  Meyer,  Forsch,  nur  alt.  Gesch. 
S.  89).  Diese  Niobe  wurde,  bezeichnend  für 
die  schon  feste  Tradition,  nicht  der  Tantalos- 
tochter  der  kleinasiatischen  und  böotischen 
Kpik  gleichgesetzt,  sondern  mit  der  neuen 
Heimat  verbindet  sich  eine  neue  Genealogie. 
Sie  gilt  als  Tochter  des  Phoroneus,  und  nach 
den  Worten  des  Solan  bei  Piaton  (Tim.  p.  22  a) 
giebt  es  nichts  Älteres  in  menschlicher  Über- 
lieferung, als  die  Reden  von  Pboroneus,  der 
60  der  Erste  genannt  wird,  und  von  Niobe  (w*pi 
G>ootoviae  toi  noairov  ltx&t**os  *ai  AfitÖ>jc).**) 

*)  Hinaugefu.t  aoi  noch,  dafs  Thrämer  (S.  9)  aus  den 
>>i»men  der  phertkydtitche»  Niobiden  Pelopia,  Arg«  ios  und 
Phercut  (vgl.  II.  9,  151  </»;oai  a  ■  Stadt  im  BeiiU  de« 
Agamemnon)  folgert,  dofs  die  Kiube  des  Logographen 
auch  Besiehung  mm  Peloponnot  und  Argot  hatte,  und 
„von  eiuem  Punkt«  de»  Peloponnea  nach  Alalkomenai 
vermählt  worden  war".  Da  nun  //.  2,  104  Pelops  als 
Herrscher  in  Argolis  eracbeint,  andererseits  Phrrrkydei 
60  in  der  charakteristischen  Zwölfsahl  der  Niobiden  mit  der 
Iliat  übereinstimmt,  so  nimmt  Thrämer  (8.  11)  keinen  An- 
stand, die  Nioboepiaode  der  /Uas  (ohne  die  interpolierten 
Sipylosverse)  und  die  rokonatraierte  Relation  des  Pherc- 
kydtt  (mit  Alalkomeneua  als  Gemahl,  abir  ohne  den 
lydiuchm  Vater  und  drn  Sipylos)  auf  ein  und  dasselbe 
urgriechischo  Sagengut  xurucksu'flhren. 

*•)  Ob  unter  der  Phoroneuttoohter  im  httiod.  Fraym. 
4S  K.  (bei  Strabo  p.  471),  welche  einem  Hekateroa  (die 
Handschriften  schwanken  «wischen  'Extrtiqoi,  ' Excrrir,VVt 
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Als  Gemahlin  des  Phoroneas  and  Mutter  der 
Niobe  werden  genannt  die  Nymphe  Telodike 
(Akusilaos  fr.  11  bei  Tzetzes  zu  Lykophr.  111. 
Apollod.  Bibl.  12,  1,  1.  Schol.  Plat.  Tim.  p  22  a) 
oder  Peitho  (Schol.  Eur.  Or.  982)  oder  Kerdo 
(Paus.  2,  21,  2;  bei  Hygin,  fab.  145,  p.  28  Schm. 
wohl  Cerdo  anstatt  Cinna  zu  schreiben).  Nach 
einer  Notiz  bei  Eusebios  (Hieron.  zu  Ahr.  211 
u.  Syit*  p.  286)  wäre  indessen  Niobe  nicht 
Gemahlin  des  Phoroneus  gewesen,  sondern  10 
seine  Motter  von  Inachos,  welcher  der  gewöhn- 
lichen mytbographischen  Überlieferung  gemäfs 
Vater  des  Phoroneus  und  Sohn  des  OkeanoB 
und  der  Tethys  ist.  Nach  Akusilaos  (fr.  11, 
dazu  Apollod.  2,  1,  1.  Dum.  JJalic.  1,  11,  17. 
Diod.  4,  14  Hyg.  fab.  146,  p  24.  Schol.  Eur. 
Or.  932.  Lact.  Plac.  Schol.  Stat.  Thcb.  4,  589) 
wurde  Niobe,  die  Tochter  des  Phoroneus,  Geliebt« 
des  Zeus,  als  Tochter  des  ersten'  Menschen  die 
erste  sterbliche  Geliebte.  Sie  gebar  von  Zeus  so 
die  Söhne  des  Argos,  von  dem  die  Stadt  ihren 
Namen  erhielt  (dieser  "Aoyos  6  dtö$  war  auch  dem 
Pherekydes  fr.  22  =  Schol.  Eurip.  Phoen.  1116 
ala  Vorfahre  dee'Agyo?  «»d)tn)j  bekannt,  vgl. 
Thrämer  S.  80),  und,  wie  speziell  Akusüaos 
erzählt  hatte,  den  Pelasgos.  Als  Bruder  der 
argi vischen  Niobe  wird  Apis  genannt,  von  dem 
der  Peloponnes  den  Namen  'Anict  erhalten  haben 
solL  In  der  Chronik  des  Eusebios  (p.  177  Sch.) 
hat  übrigens  eine  Notiz  Platz  gefunden,  welche  so 
Apis  zum  Sohn  der  Niobe  macht.  Eine  Ähn- 
liche Unsicherheit  trat  hinsichtlich  des  Ver- 
hältnisses der  Niobe  zu  Pelops  ein:  gewöhnlich 
ist  er  ihr  Bruder,  Euatath.  zu  H.  24,  602  weist 
über  die  Notiz  auf  loztov  8\  ort  tr\v  Nioßnv  otusv 
TcmaUov,  of  äh  [Jikonof  xaxayovo^  welche  Notiz 
im  Sdiol.  B  V  i.  St.  mit  der  über  Niobes  Gemahl 
zusammengeworfen  ist:  tqv  Nioßnv  o£  uhv 
pUoxos,  oi  31  Tavrulov,  ot  H  Z/j&ov,  ot  dh 
'Alal.xou.htai  ywuix«  tpuciv  (vgl.  Thrämer  S.  12).  40 

Über  die  verschiedenen  Redaktionen  des 
Stammbaumes  der  argivischen  Könige,  in 
welchen  die  Phoroneustochter  Niobe  eingefügt 
war,  hat  am  ausführlichsten  Ed.  Meyer  (Forsch, 
t.  alt.  Gesch.  67  fD  gehandelt  und  sich  bemüht, 
sie  als  reines  Produkt  pseudowissenschaftlicher 
Geachichtskon8truktion  zu  erweisen.  Die  Sage 
von  Niobe  hat  nach  ihm  (S.  90)  ihre  Wurzel 
in  der  Existenz  einer  bei  Argos  gelegenen 
Quelle  Niobe,  welche  von  Plinius  4,  17  neben  &o 
zwei  anderen,  Amymone  (der  untadeligen)  und 
Psamathe  (der  sandigen)  genannt  wird,  wozu 
indessen  die  übersehene  Glosse  des  Hesych 
r£ßa-  xiova  xal  jcjijvtjv  zu  vergleichen  ist. 
Argos  und  Pelasgos,  die  beiden  Niobesöhne, 
sind  nach  Ed.  Meyer  rein  genealogische  Ge- 
stalten, welche  der  Urheber  des  Stammbaumes 
erfand,  um  dem  Lande  seine  Eponymen  zu 
geben.  Wenn  es  auch  allerdings  unleugbar 
ist,  dafs  die  genealogischen  Dichter  bei  ihrer  so 
Gescbichtskonstruktion  die  Verwendung  der 
beiden  Heroen  Argos  und  Pelasgos  als  Epo- 
nymen (von  'Agyot  und  IJtlaeyixov  "Aqyoi)  mit 
Recht  sehr  passend  gefunden  haben,  so  ist 
hierdurch   eine   ältere   und  ursprünglichere 

Fjurtiov.  'Fjcaiaiov)  fünf  Töchter  gebar,  tou  doneu  die 
Bvrgnynipben,  Smtyrn  und  Karaten  eiUUmmen,  Niobe 
gvmeint  w»r,  itt  völlig  dnkUr. 
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Geltung  beider  als  echt  religiöser  Gestalten  im 
Glauben  der  Argiver  nicht  ausgeschlossen. 
Auf  religiöse  Wesensverwandtscbaft  des  Heroen 
Pelasgos  mit  der  Demeter  Pelasgis  von  Argos 
weist  der  Umstand  hin,  dafs  der  Tempel  dieser 
Göttin  nicht  blofs  für  eine  Stiftung  des  Heroen 
galt,  sondern  auch  das  Grab  des  letzteren  in 
der  Nähe  dieses  Tempels  lag,  wie  Pausanias 
(2,22, 1)  berichtet,  nur  dafs  dieser  als  Vater  des 
Pelasgos  nicht  Zeus  sondern  Triopas  betrachtete. 
Argos  dagegen,  der  Sohn  der  Niobe,  besafs, 
doch  wohl  von  Alters  ber,  einen  regelrechten 
Heroenkult  bei  Argos,  mit  einem  heiligen  Hain 
(Paus.  8,  4, 1 ;  2,  20,  8),  welcher  von  Kleomenes 
freventlich  verwüstet  wurde,  und  einem  Kult- 
grabe (Paus.  2, 22, 5).  Dafs  die  argivische  Niobe 
auf  dem  Boden  der  Religion  steht,  dafür  zeugt 
auch  ihre  eigentümliche  Verbindung  mit  Zeus. 
Wie  diese  Niobe  aus  den  religiösen  Lokal- 
anschauungen der  Argiver  entsprungen  war, 
so  hat  sie  auch  stets  nur  lokale  Geltung  be- 
halten und  ist  in  den  allgemeinen  Mytheuschatz 
der  Hellenen  nicht  eingedrungen,  ungleich  der 
Tochter  des  Tantalos.  Für  die  Sagengeschichte 
sind  beide  völlig  getrennte,  differeozierte  Ge- 
stalten, im  religiösen  Glauben  mögen  sie  ur- 
sprünglich eins  gewesen  sein.  Thrämer  (S.  28) 
hat  die  argivische  Zeusgeliebte  in  Parallele 
gesetzt  mit  der  böotischen  Gemahlin  des 
Alalkomeneus,  hinter  welchem  Beinamen  sich 
Zeus  verberge  (Etym.  M.  'AlaXxousveve  Ztvs). 
Auf  zwei  Spuren  der  Tantalostochter  in  Argos 
hat  Stark  (S.  849)  hingewiesen:  während  die 
Sage  die  Geschichte  der  Kindertötung  von  der 
argivischen  Niobe  durchaus  fern  hält,  berichtet 
Pausanias  (2,  21,  9)  dennoch,  dafs  im  Letoon 
von  Argos  neben  dem  praxitelischen  Kultbilde 
der  Göttin  die  Bildsäule  einer  Jungfruu  stand, 
der  Chloris,  einer  Tochter  der  Niobe.  Früher 
hätte  sie  den  Namen  Meliboia  getragen,  als 
aber  Apollon  und  Artemis  ihre  Geschwister 
töteten,  sei  sie,  zur  Leto  betend,  mit  einem 
Bruder  Amyklas  am  Leben  gelassen  worden. 
Vom  ausgestandenen  Schreck  hätte  sie  aber 
eine  blasse  Gesichtsfarbe  behalten  und  deshalb 
den  neuen  Namen  XIcoq(s  bekommen.  Beide 
Geschwister  hätten,  nach  der  Sage  der  Argiver, 
der  Leto  diesen  ihren  ersten  Tempel  erbaut. 
Eine  zweite  Spur  weist  auf  einen  argivischen 
Tantalos  hin.  In  der  Umgebung  des  Tempels 
der  Demeter  Pelasgis  und  des  Pelaagosgrabes 
befand  sich,  nach  der  Angabe  des  Pausanias 
(2,  22,  2),  ein  nicht  grofses  ehernes  Gefafa 
(zalxtiov),  getragen  von  Bildsäulen  der  Artemis, 
Athena  und  des  Zeus  Mrjiuvtvg.  Nach  einigen 
Erklärern  enthielt  dieses  Gefäfs  die  Gebeine 
des  Tantalos.  Pausanias  wehrt  sich  lebhaft 
gegen  die  Möglichkeit,  dafs  dieser  der  Lyder- 
könig,  der  Sohn  des  Zeus  und  der  Pluto,  sein 
könne,  und  lufst  nur  die  Wahl  zwischen  Tan- 
talos, dem  Sohne  des  Thyestes,  oder  Tantalos, 
dem  Sohne  des  Broteas,  offen,  welcher  früher 
als  Agamemnon  KWtaimnestra  geheiratet  hatte. 
Immerbin  ist  die  Existenz  von  Reliquien  eines 
Tantalos  in  der  Nachbarschaft  von  denen  des 
Niobesohnes  in  der  Heimat  der  argivischen 
Niobe  ein  recht  merkwürdiges  und  kaum  ganz 
bedeutungsloses  Zusammentreffen. 
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Aufaer  dem  argivischen  hat  die  Logographie 
noch  einen  zweiten  von  der  konventionellen 
Sage  ganz  verschiedenen  Niobetnythus  zum 
Vorschein  gebracht.  Xanthos  der  Lyder  (fr.  13, 
zu  ergänzen  durch  Schol.  Eur.  Phoen.  159, 
Sthol.  Vict.  zu  11.  24,  602  und  Eustath.  zu  Horn. 
11.  p.  1368)  und  auf  ihn  folgend,  wenn  auch  ver- 
flochten mit  dem  Bericht  des  Simmias  von 
Miodos  und  Neanthes  von  Kyzikos,  Parthenios 
(Erat.  path.  88),  hatten  folgende  Erzählung 
geliefert,  die  wir  in  der  Zusammenstellung 
Thrämers  (S.  20)  wiedergeben:  Ässaon  [Aaso- 
nidea  'Acmv(8r)s  Eust.  Schol.  B]  hat  seine  Tochter 
Niobe  dem  am  Sipyloa  wohnenden  [Assyrer, 
Schol.  Eur.]  Philöttos  vermählt,  und  zwanzig 
Kinder  waren  dieser  Ehe  entsprossen.  Phi- 
lottos verliert  auf  der  Jagd  durch  einen  Bären 
sein  Leben.  Nun  wirbt  Aaaaon,  von  Verlangen 
erfüllt,  um  seine  eigene  Tochter.  Von  Niobe 
zurückgewiesen,  sinnt  er  auf  Rache.  Er  ladet 
die  Kinder  der  Niobe  zu  einem  Mahl  und  ver- 
brennt sie  mitsamt  dem  Palaste.  Als  Niobe 
dieses  erfährt,  flieht  sie  und  bittet  die  Götter 
zu  Stein  werden  zu  dürfen  und  wird  versteinert. 
So  lautete  der  Schlufs  der  xanthischen  Erzählung 
nach  den  Worten  des  Eustathios  (a.  O.). 
Parthenios  giebt  den  Schlufs  folgendermaßen: 
Auf  die  Kunde  vom  Untergang  ihrer  Kinder 
stürzt  sich  Niobe  von  einem  hohen  Fels,  und 
Assaon,  von  Reue  ergriffen,  macht  seinem 
Leben  gleichfalls  ein  gewaltsames  Ende.  Nach 
Parthenios  verdankte  auch  die  Assaonstochter 
ihr  Unglück  der  Fügung  der  von  ihr  erzürnten 
Leto.  Hinzuzufügen  wäre,  dafs  nach  einer 
Notiz  in  dem  Schot.  Townl.  II.  a.  a.  0. 600  Niobe 
bei  den  Lydern  'Ei.vp.riv  (nach  der  zweifelnden 
Vermutung  von  Wilamotcitz  'EXvur\vri)  genannt 
wurde.  Dieser  lyd  isc  he  Niobemythus  stimmte 
also  mit  dem  allgemeinen  griechischen  darin 
überein,  dafa  auch  die  Tochter  des  Assaon 
ihrer  Kinder  beraubt  und  auf  dem  Sipyloa  ver- 
steinert wird.  Die  Zwanzigzahl  der  Kinder 
kehrte,  wie  wir  oben  sahen,  auch  bei  Hesiod, 
Mimner  mos,  Pindar  und  Bakchylides  wieder. 
Diese  Obereinstimmungen  sind,  trotz  der  übri- 
gen Unähnlichkeit,  doch  auffallend  genug,  um 
eine  Beeinflussung  der  lydischen  Sage  durch 
die  griechische  oder  eine  Verschmelzung  beider 
voraussetzen  zu  lassen,  während  der  umge- 
kehrte Fall  weniger  wahrscheinlich  ist. 

Der  jüngste  der  Logograpben,  welcher  die 
gemeinhellenische  Niobeerzählung  wiedergab, 
war  Hellanikos  (fr.  66  iv  xä  agoixca  xmv  'AxXav- 
xidäv  im  ScJmI.  Eur.  Phoen.  169).  Mit  Herodor 
von  lieraklea,  dem  Zeitgenossen  des  Sokrates, 
wahrscheinlich  übereinstimmend,  zählte  er  nur 
sieben  Kinder  der  Niobe.  Wie  Pfierekydes  gab  er 
ihre  Namen  an,  indessen  völlig  verschiedene,  mit 
Ausnahme  der  bei  beiden  übereinstimmenden 
Tochter  Pelopia.  Die  übrigen  Namen  lauteten 
bei  Hellanikos:  Archenor,  Menestratos,  Archa- 
goras,  Ogygia,  Astykrateia;  der  Name  eines 
Sohnes  ist  in  den  Handschriften  des  Scholions 
ausgefallen.  Das  Fragment  enthält  keine  direkte 
Abgabe  über  die  Genealogie  der  Niobe  und 
den  Schauplatz  ihrer  Geschichte,  doch  darf 
vorausgesetzt  werden,  dafs  Hellanikos  sich  von 
der  Vulgata  nicht  entfernte.  Der  Name  Pelopia 
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weist  auf  die  übliche  Verwandtschaft  der 
Tantalostochter  mit  Pelops  hin.  Erwähnens- 
wert ist,  dafa  Hellanikos  die  Stadt  Sipyloa,  die 
Heimatsstadt  des  Pelops  und  der  Niobe,  ge- 
kannt hat  (Sttph.  Byz.  2XnvXoe,  noXig  <pQvy£ae' 
'Ellävixof  'itQtimv  nffätm).  Ferner  war  ihm 
eine  Quelle  bei  Magnesia'  am  Sipyloa  bekannt, 
deren  Wasser  Steine  in  den  inneren  Teilen 
des  Trinkenden  absetzen  sollte  (aus  tu  ntfi 

io  Avöiav  fr.  125).  Vielleicht  gab  Hellanikos  eine 
rationalistische  Deutung  der  wunderbaren  Ver- 
steinerung. Auf  Theben  als  Wohnsitz  und 
Schauplatz  der  Kindertötung  deutet  nach 
Ihrämers  Ansicht  (S.  14)  der  Name  der  einen 
Niobide  Ogygia,  an  die  Slyvyicu  nvXui  Thebens 
erinnernd,  und  die  Siebenzahl  der  Kinder,  die 
nur  eine  Variante  der  gewöhnlichen  vierzehn 
Kinder  der  thebanischen  Niobe  sei.  Wir  fügen 
hinzn,  dafs  die  Siebenzahl  bei  Hellanikos  Be- 

so  nutzung  ganz  spezieller  thebanischer  Lokal- 
traditionen zu  beweisen  scheint.  Nahe  dem 
lamenc-KÜufa,  vor  den  Thoren  Th ebene,  befanden 
sich  eieben  Steinsetzungen  auf  Erdunterlagen 
(tQuaxa).  Nach  der  Meldung  des  Armenidas, 
des  Verfassers  einer  thebanincben  Lokalhistorie 
(F.  H.  G.  3  p.  329),  schrieb  man  diese  sieben 
'Scheiterhaufen'  (xupai)  entweder  den  Biebeu 
Helden  gegen  Theben  oder  den  Kindern  der 
Niobe  zu.  Von  den  Scheiterhaufen  der  r  Kinder 

30  des  Amphion',  also  doch  wohl  der  Niobiden, 
redet  auch  Pausanias  (9,  17,  2)  und  giebt  an, 
dafs  noch  Asche  vom  Leichenbrand  auf  ihnen 
sichtbar  sei.  Ein  halbes  Stadion  davon  ent- 
fernt seien  die  Gräber  der  Amphionskinder, 
getrennt  die  der  Jünglinge  und  der  Mädchen 
(Paus.  9,  16,  7).  Dieser  Gräber  hatte  bereit« 
Euripides  Phoen.  169  gedacht;  er  läfet  Poly- 
neikes  Stand  fassen  Inxa  naQdivmv  xatpov 
ntlttt  Nioßtje,  wogegen  aber  der  Scholiast, 

40  gestützt  auf  den  Lokal  biatoriker  Aristodemos 
(F.  H.  G.  3  p.  309),  versichert,  in  Theben 
gebe  es  nirgendwo  ein  Grab  der  Niobiden. 
Mit  dieser  kritischen  Leugnung  hängt  wohl 
die  Behauptung  zusammen,  dafa  die  Asche 
der  Niobiden  nach  Sipyloa  übergeführt  und 
dort  beatattet  sei  (Stat.  Theb.  6,  120  ff.).  Ea 
verblieben  also  jedenfalls  die  sieben  Scheiter- 
haufen und  ihre  Beziehung  auf  die  sieben  oder 
zweimal  sieben  Niobiden.   Wie  aehr  die  durch 

co  die  thebanische  Lokalsage  gegebene  Siebenzahl 
verwertet  wurde,  geht  noch  aus  der  Bemerkung 
des  Hygin  (/ab.  69)  hervor:  Amphion  enim  qui 
Thebas  muro  cinxit,  Septem  filiarum  nomine  portas 
constituit  und  aus  Statins  Theb.  3, 198  ( bina  per 
ingentes stipabant  funer a portas),  indem  man  also 
selbst  die  Siebenzahl  der  Thore  mit  der  Zahl  der 
Niobiden  in  Verbindung  setzte.  (Mit  dem  Homo- 
loiseben  Thor  setzt  Tzttz.  z.  Lykophr.  520  eine 
Niobetochter  'OftoXoatg  in  Verbindung.)    Ea  ist 

oo  wohl  kaum  zu  bezweifeln,  dafs  auch  Hellanikos 
seine  sieben  Niobiden  aus  den  sieben  Scheiter- 
haufen gefolgert  hat,  und  folglich  bei  ihm 
Theben  der  Schauplatz  der  Sage  war.  Dafa 
auf  jedem  Scheiterhaufen  eine  Leiche  verbrannt 
worden  sei,  schien  ihm  historisch  wahrschein- 
licher zu  8 ein,  ala  dafa  je  zwei  auf  jeden  ge- 
kommen wären,  wie  Losas  uud  nach  ihm  die 
attischen  Tragiker  angenommen  haben  konnten. 
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Die  Niobeeage  warde  eine  der  beliebtesten 
and  bekanntesten  dichterischen  Stoffe,  so  dafs 
.Yioßqc  itäfh)  für  grofse  Leiden  als  sprich- 
wörtliche Redensart  in  den  Volkamund  über- 
gingen (Apostol.  cent.  12,  11  bei  Paroem.  gr. 
ed.  LeutscJt  2  p.  544).  Abgesehen  von  fast  un- 
zähligen gelegentlichen  Anspielungen  anf  die 
Sage,  die  in  der  ganzen  antiken  dichterischen 
Litteratur  zerstreut  sind  (vgl.  d.  Stellensamm- 
lang  bei  Stark  S.  66  ff.)«  erfahren  wir  von  einer 
Reihe  dichterischer  Bearbeitungen.  Timotheos 
von  Aß/rt  (460— 857  v.  Chr.)  dichtete  ein  Melo- 
drama Niobe,  ans  welchem  ein  parodistisches 
Zitat  des  Komikers  Machon  bei  Athen.  8  p.  341  c 
sich  erhalten  hat:  Charon  rief  aus:  ,  noch  fafst 
der  Nachen,  es  ruft  die  nachtliche  Moira,  anf 
die  man  hören  mufet!"  Als  Antwort  darauf 
sind,  nach  Nauck  (F.  T.  G.  p.  51),  die  berühm- 
ten Worte  to  U  trit  A'tdjJijc  {Diog.  La.  7, 26,  28) 
so  betrachten:  forofim,  xi  u'  aviif,  ich  komme, 
wag  rufst  du  mich,  die  Worte,  welche  der 
Stoiker  Zenon  vor  seinem  Seibetmord  aus- 
sprach, und  die  G.  Hermann  der  Schlufsscene 
der  aischyleischen  'iWode'  zugewiesen  hatte. 
Unter  den  Dichtern  der  alexandrinischen  Zeit 
hatte  Euphorion,  vielleicht  in  den  Xiltedt?, 
die  Sage  zusammenhängend  behandelt,  woraus 
die  Erzählung  des  Didvmos  im  Schol.  IL  24,  602 
geflossen  ist.  Darnach  ist  Niobe  Tochter  des 
Tantalos,  Gemahlin  des  Amphion,  Mutter  von 
zwölf  Kindern,  sie  ist  stolz  anf  Menge  und  Schön- 
heit der  Kinder  und  schm&bt  Leto  wegen  des 
Besitzes  von  nur  zweien.  Die  Göttin  zürnt  und 
Apollon  tötet  die  Söhne  bei  der  Jagd  auf  dem 
Kithairon,  Artemis  die  Töchter  im  Hause.  Die 
über  ein  solches  Unglück  weinende  Niobe 
wandelt  Zeus  aus  Mitleid  in  Stein,  der  noch 
jetzt  am  Sipylos  in  Phrygien,  Quellen  von 
Thränen  strömen  lassend,  von  allen  gesehen 
wird.  In  der  Zahl  der  Niobiden  schlofs  sich 
also  Euphorion  an  Homer  an,  liefs  aber  den 
Tod  aller  zwölf  nicht,  wie  2£o»ur,  ivl  ueyÖQoioi 
erfolgen,  sondern  an  getrennten  Orten,  zum 
Teil  zu  Hause,  zum  Teil  auf  dem  Kithairon. 
i>afs  Nikandros  V.  Kolojihon  in  seinen  Ertgotov- 
fitva,  welche  eine  so  wichtige  Quelle  für  die 
römischen  Dichter  waren,  oder  in  seinen 
Hrßaixa  die  Niobesage  erzählt  hatte,  ist  mit 
Sicherheit  nicht  nachzuweisen,  wenn  auch  sehr 


Ans  alexandrinischer  Quelle  ist  die  aus- 
führliche dichterische  Erzählung  in  (Jvids  Meta- 
morphosen (6,  146 — 812)  geflossen,  welche,  ab- 
gesehen von  ihren  poetischen  Vorzügen,  für 
uns  als  die  einzige  erhaltene  dichterische  Ge- 
samtdarstellung von  grofsem  Werte  ist.  Als 
Jungfrau  bewohnte  Niobe  fidaeonien  und  Sipylos, 
ist  die  Tochter  des  Tantalos  und  einer  Schwester 
der  Pleiaden  (der  Hyade  Dione)*),  ihre  Grofs- 

•)  Vgl.  %.  /ab.  9  Jtioltam,  Tantali  et  DionU  ßtiam 
D«ffF(ra>  T*ttt,  Chil.  4,  416  iVio/Ji;  xai{  Tavtaiov  für 
*ui  tf,i  Eiyvatäaani.  Euryanasia,  die  Toohter  de« 
FIom«*  Paktoloa,  wird  all  Tantalosgemahlin  genannt  auch 
SrAet.  find.  (4.1,7t.  ScAoL  Für.  Or.  4  11;  Kurytheroistu, 
Tochter  des  Xantho«,  S*hol.  Eur  Or.  11;  Kljtla,  T.  doB 
AnphidaxnaJ,  Pherrk.fr.  93  b<?i  Schol.  Hur.  Or.  11;  Htcrope, 
T  de«  Atlaa,  Mylaogr.  Vol.  1,  S04;  Peniope,  lAKtantiut 
ad  SM.  TA*t>.  4,  576  Niobt  Tanttili  ßlia  <t  l'rniope» : 
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väter  sind  Zeus  und  Atlas.  Vermählt  ist  sie 
mit  Amphion,  dem  König  von  Theben.  Alles 
dieses  gab  Ursache  zum  Stolz,  doch  anf  nichts 
war  sie  so  stolz,  wie  auf  ihre  Kinder,  sieben 
Söhne  und  sieben  Töchter,  und  sie  wäre  die 
glücklichste  aller  Mütter  geblieben,  wenn  sie 
sich  dessen  nicht  überhoben  hätte.  Einst  ging 
Manto,  die  Tochter  des  Teiresias,  von  gött- 
lichem Geist  ergriffen,   durch  die  Strafsen 

10  Thebens  und  forderte  die  Thebanerinnen  im 
Namen  Letos  auf,  ihr  selbst  und  ihren  gött- 
lichen Kindern  unter  Gebeten  Weihrauch  au 
spenden  und  da«  Haar  mit  Lorbeer  zu  um- 
winden. Alle  gehorchen  dem  Gebot,  da  kommt 
Niobe  daher,  von  zahlreichem  Gefolge  um- 
geben, in  vollem  Schmuck  der  Herrscherin. 
Hochaufgerichtet,  die  schönen  auf  die  Schulter 
herabhängenden  Locken  schüttelnd,  ruft  sie 
unwillig:  „Welcher  Wahnsinn  ist  es,  Himra- 

20  lische,  von  denen  man  nur  gehört,  den  sicht- 
baren vorzuziehen?  Warum  wird  Latona  ver- 
ehrt, während  meine  göttliche  Natur  noch 
keinen  Weihrauch  erhalten  hat?"  Hierauf 
beruft  sie  sich  auf  die  göttlichen  Ansprüche, 
welche  ihr  die  Abstammung  giebt,  auf  ihre 
Herrschermacht,  auf  die  ungeheueren  Schätze 
ihres  Hauses,  endlich  auf  ihren  Kinderreichtum. 
Dazu  stellt  sie  in  vollen  Gegensatz  die  Ab- 
stammung der  Leto  von  dem  unbekannten 

so  Titanen  Coeus,  die  Besitz-  und  Heimatlosig- 
keit der  verbannten  Göttin,  der  auf  Himmel, 
auf  der  Erde  und  auf  dem  Wasser  nur  eine 
kleine  unstäte  Insel  eine  Zuflucht  gewährt 
habe,  endlich  die  geringe  Anzahl  ihrer  Kinder. 
Auf  Grund  dieser  Vorzöge  nennt  sich  Niobe 
glücklich  und  über  jedes  Unglück  erhaben. 
Mögen  ihr  auch  Kinder  geraubt  werden,  bis 
auf  die  Zahl  Zwei  werde  sie  nie  herabgebracht 
werden,    die  Zahl  der   fast   kinderlos  zu 

«c  nennenden  Latona.  „Geht",  schliefst  sie  die 
Rede,  „für  eine  so  geringe  Zahl  von  Kindern 
ist  genug  geopfert,  legt  den  Lorbeer  ab  aus 
den  Haaren."  Die  Thebanerinnen  wagen  es 
nicht,  ihr  ungehorsam  zu  sein.   Latona,  ent- 

.  rüstet,  wendet  sich  auf  dem  Gipfel  des  Cynthus 
an  ihre  beiden  Kinder.  Sie,  die  stolz  sei,  solche 
Kinder  geboren  zu  haben,  die  keiner  Göttin 
aufser  Juno  nachstehe,  solle  in  Zweifel  ziehen 
lassen,  ob  sie  eine  Göttin  Bei?    Wenn  die 

M  Kinder  ihr  jetzt  nicht  hülfen,  so  sei  Gefahr, 
<lafs  sie  auf  immer  göttlicher  Verehrung  ver- 
lustig gehen  werde.  Die  Tantalostochter  hätte  zu 
ihrer  gottlosen  That  noch  freche  Schmähungen 
hinzugefügt,  ihre  Kinder  den  beiden  der  Latona 
vorgezogen  und  diese  kinderlos  genannt.  Apollon 
und  Artemis  schneiden  alle  weiteren  Bitten 
der  Mutter  ab,  indem  sie  sofort  zur  That 
schreiten.  In  schnellem  Fluge  lassen  sie  sich, 
von  Wolken  umhüllt,  auf  der  kadmeischen 

«o  Burg  nieder.  Die  Strafe  vollzieht  sich  zunächst 
an  den  Söhnen  der  Niobe,  die  auf  einem  ebenen 
Feld  vor  der  Stadt  sich  gerade  im  Reiten  und 
Ringen  üben.  Ismenus  und  Sipylns,  die  beiden 

endlich  Pluto,  T.  des  Kronos,  Scltol.  Pind.  Ol.  3,  41.  Im 
ScAol.  Yen.  H  11.  S4,  OOS  Ti\r  Niüritp  vi  fi'tv  ITiiott»;,  ol 
d*  Z.>)9qv,  «</  6»  jtXalxuu  nnv>  yvvtttxu  tpauit  int.  wenn 
der  Text  nicht  verdorben  ist  (to  Thrümrr  3.  13),  Niobe 
alt  Gemahlin  des  Tantalos  ange^elx-n. 
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ältesten,  tummeln  nocb  ihre  Rosse.  Jener 
wird  vom  Pfeile  mitten  in  die  Brust  getroffen, 
lälst  die  angezogenen  Zügel  fahren  und  sinkt 
langsam  zur  rechten  Seite  hinab.  Sipylus  hatte 
den  Klang  des  schwirrenden  Geschosses  gehört 
und  unwillkürlich  die  Zügel  gelockert.  Der 
Pfeil  durchbohrt  von  hinten  ihm  die  Kehle 
und  er  stürzt  kopfüber  zu  Boden.  Zwei 
andere  Söhne.  Phaedimus  und  Tantalus,  haben 
zum  Ringen  die  Glieder  in  einander  geschlungen 
und  werden  so  von  einem  einzigen  Pfeil  beide 
durchbohrt  und  getötet  Ein  fünfter,  Alphe- 
nor,  eilt  herbei,  um  die  erstarrten  Glieder 
der  beiden  zu  lösen,  ihm  wird  dabei  das 
Zwerchfell  durchbohrt.  Er  reifst  den  Pfeil 
heraus,  aber  damit  einen  Teil  der  Lunge  und 
das  Leben  entflieht  mit  dem  Blutergnsne. 
Damasichthon ,  noch  ein  Knabe,  wird  in  die 
Wade  getroffen  und  als  er  sich  bemüht,  den 
Pfeil  aus  der  Wunde  zu  ziehen,  trifft  ein 
zweites  tödliches  Geschofs  ihn  in  den  Hals. 
Ilioneus,  der  Jüngste,  hatte  die  Arme  zum  Ge- 
bete erhoben.  „Ihr  Götter  allzusammen",  war 
sein  Gebet,  „schonet  mein."  Doch  der  bein- 
haltende Gott  hatte  schon  Beinen  nicht  mehr 
zurückzurufenden  Pfeil  abgesandt  und  genau 
das  Herz  durchbohrt  Die  Nachricht  vom 
Unglück  verbreitet  sich  rasch  und  erregt  den 
Schmerz  des  ganzen  Volkes  und  die  Thränen 
der  Angehörigen.  Niobe  ist  noch  voll  stolzer 
Sicherheit,  sie  wundert  sich,  dafs  die  Götter 
eine  solche  Macht  haben  sollten,  dann  bricht 
sie  in  Zorn  aus,  dafs  sie  solches  gewagt,  dazu 
das  Recht  gehabt  hätten.  Amphion  aber,  der 
unglückliche  Vater,  hatte  vor  Schmerz  seinem 
Leben  ein  Ende  gemacht.  Der  Schmerz  beugt 
und  überwältigt  endlich  auch  die  Stolze.  Sie 
wirft  sich  auf  die  kalten  Leichen  und  über- 
häuft sie  ohne  Ordnung  mit  Küssen.  Dann 
aber  erhebt  sie  ihre  Arme  hoch  zum  Himmel 
und  ruft:  „Weide  dich  jetzt,  Grausame,  an 
meinem  Schmerze,  sättige  dein  wildes  Herz, 
in  sieben  Leichen  trägt  man  mich  selbst  zu 
(Srabe,  frohlocke,  triumphiere,  meine  Feindin, 
als  Siegerin.  Doch  warum  Siegerin?  Ich  Un- 
glückliebe besitze  immer  noch  mehr  als  du 
im  Glücke,  auch  nach  bo  viel  Leichen  bleibe 
ich  Siegerini"  Kaum  hatte  sie  das  gesprochen, 
so  hörte  man  schon  eine  Bogensehne  spannen, 
alles  erschrak,  aufser  der  durch  das  Unglück 
noch  verwegeneren  Niobe.  Vor  den  ausge- 
stellten Paradelagern  der  Brüder  standen  gerade 
in  Trauerkleidern  mit  gelösten  Haaren  die 
Schwestern.  Die  eine  sich  fortschleppend  mit 
dem  in  die  Eingeweide  gedrungenen  GeBchofs 
sinkt  sterbend  über  den  Bruder,  das  Antlitz  ge- 
gebeugt, die  andere,  die  es  versucht  ihre  Mutter 
zu  trösten,  schweigt  plötzlich,  von  einer  un- 
sichtbaren Wunde  betroffen.  Eine  dritte  sinkt, 
im  Fliehen  begriffen,  zusammen  und,  über  sie 
hingebeugt,  stirbt  eine  vierte.  Eine  verbirgt 
Bich,  eine  andere  sieht  man  angstvoll  hin  und 
herlaufen.  Als  diese  sechs  getötet  sind,  bleibt 
noch  die  letzte  übrig.  Diese  deckt  die  Mutter 
mit  ihrem  ganzen  Leib  und  Gewand,  ausrufend: 
„die  eine,  die  Kleinste,  lasse  mir,  von  vielen 
fordere  icb  nur  die  Kleinste,  und  sie  nur  allein!" 
Während  sie  bittet,  Btirbt  auch  die,  für  welche 


Niobe  xl  Niobiden  (b.  Apollodor  etc.)  384 

Bie  gebeten.  Kinderlos  setzt  sie  sich  nun 
nieder  unter  die  Leichen  der  Söhne,  der 
Töchter  und  ihres  Mannes  und  sie  erstarrt  vor 
Unglück,  die  Haare  werden  bewegungslos,  die 
Gesichtsfarbe  blutlos,  die  Augen  stehen  ohne 
zu  zucken  über  den  trauervollen  Wangen: 
kein  Leben  ist  mehr  in  ihrem  Bilde.  Auch 
inwendig  erstarrt  die  Zunge  mit  dem  hart- 
gewordenen Gaumen,  und  die  Adern  hören  auf 

10  zu  schlagen.  Der  Nacken  kann  sich  nicht 
mehr  biegen,  die  Arme  sich  nicht  mehr  be- 
wegen, die  Füfse  nicht  mehr  gehen,  auch  die  Ein- 
geweide werden  zu  Stein.  Aber  sie  weint  doch, 
und  von  einem  gewaltigen  Wirbelwind  erfafst, 
wird  sie  in  ihre  Heimat  entrafft.  Dort  am 
Gipfel  des  Berges  festhaftend  zerfliefst  sie,  und 
noch  jetzt  läfst  der  Marmor  Thränen  rinnen. 

Die  ovidische  Erzählung  enthält,  abgesehen 
von  zahlreichen  individuellen  Zügen,  die  der 

so  rein  poetischen  Ausmalung  angehören,  einige 
eigentümliche  Sagenmotive.  In  der  Motivierung 
der  Kindertötunsr  fehlt  jeder  Hinweis  auf  ein 
früheres  nahes  Verhältnis  zwischen  Niobe  und 
Leto,  ein  Zug,  den  wir  übrigens  zuletzt  nur 
aus  einer  so  alten  Dichterin,  wie  Sappho,  be- 
legen konnten.  Dagegen  erscheint  als  neues 
Motiv  zur  Erklärung  der  Feindseligkeit  Letos 
die  Bekämpfung  ihres  Kultes  seitens  Niobe, 
was  offenbar  den  bekannten  Erzählungen  von 

so  der  Einführung  der  Dionysosverehrung  und 
ihren  Widersachern  frei  nachgebildet  ist.  Da- 
neben geht  bei  Ovid  als  zweite  Schuld  —  in 
allen  älteren  Versionen  seit  Homer  ist  es  die 
einzige  —  die  Überhebung  wegen  gröfseren 
Kinderreichtums.  Die  Zahl  der  Kinder  bei 
Ovid  entspricht  nicht  der  bei  Homer,  sondern 
folgt  dem  Drama.  Dagegen  werden,  wie  bei 
Homer,  sämtliche  Kinder  getötet  die  Rettung 
von  zweien  ist  ausgeschlossen.    Die  Leichen 

40  werden  nicht  nach  dem  Sipylos  übergeführt, 
sondern  offenbar  in  Theben  begraben.  Amphion 
tötet  sich  selbst  vor  Schmerz.  Ovid  eigen- 
tümlich ist  endlich,  dafs  Niobe  schon  in 
Theben  versteinert,  dann  von  einem  Wirbel- 
wind nach  Lydien  getragen  und  an  der  Fels- 
wand des  Sipylos  befestigt  wird. 

Unter  den  späteren  Mytbographen  und 
Historikern  sei  zunächst  gedacht  des  Berichts 
in  der  Bibliothek  des  Apollodorot  3, 6, 6.  Niobe 

M  ist  die  Tochter  des  Tantalos  und  Gattin  des 
thebanischen  Amphion,  von  welchem  sie  vier- 
zehn Kinder  hat:  Sipylos  Eupinytos,  Ismenos, 
Damasichthon,  Agenor,  Phaedimos,  Tantalos, 
Ethodaia  oder  {mg  xives)  Maira,  Kleodoxa, 
Astyoche,  Phthia,  Pelopia,  Astykrateia,  Ogygia. 
Die  drei  letzten  Töchter  entsprechen  den  drei 
bei  HeUanikos,  während  die  Söhne,  abgesehen 
von  den  vielleicht  identischen  Archenor  (Hella- 
nikos  und  Hygin)  und  Agenor  (Apollodor), 

eo  gänzlich  verschieden,  auch  von  denen  des 
Pfierekydety  sind,  dagegen  völlig  mit  der  Liste 
Tictz.  Chil.  4,  420  übereinstimmen.  Auch  mit 
Ovid  ist  hier  Ubereinstimmung,  mit  Ausnahme 
von  Agenor  (Archenor?)  und  Eupinytos,  denen 
Ovids  Alpbenor  und  Ilioneus  gegenüberstehen. 
Auch  die  Liste  der  Söhne  bei  Hygin  f ab.  11: 
Tantalus  Jsmenus  jttupinus  (Eupinytus)  Phae- 
dimus   Sipulus    Sictothus  (Damasichthon'!') 
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Archenor  scheint  mit  der  apollodorischen  iden- 
tisch zu  sein.  Stark  abweichend  ist  dagegen  das 
Verzeichnis  der  Töchter  bei  Hyg.  [ab.  69: 
Neaera  Chiade  (Chiont?)  Chloris  Ästycratia 
Siboe(?)  Astynome  Ogygia.  Wiederum  ab- 
weichend, aber  unter  einander  gleich,  sind  die 
Namen  der  Niobiden  beim  Mythographus  Vati- 
canus  I  c.  156  und  Lactantius  Placidus  zu 
Stat.  Theb.  8,  198:  Archemorus  Antagorus 
Tantalus  Phaedimus  Sipylus  Xenarchus  Epi- 
nitus,  Astieratia  Velopia  Chloris  Cleodoxe  Ogime 
i  Ogygia)  Phegia  Neaera.  Tzetses  endlich  giebt 
die  weiblichen  Namen:  Neaira  Kleodoxe  Asty- 
oche  PhaSthia  Pelopia  Ogyge  Chloris.  Aufser 
den  zweimal  sieben  getöteten  Kindern  erwähnt 
Apollodor  aber  noch  zwei  gerettete,  Amphion 
and  Chloris,  die  spätere  Gattin  des  Neleus. 
Der  abweichenden  argivischen  Tradition  der 
Telesilla  wird  dabei  gedacht.  Niobe  überhebt 
sich  der  Leto  gegenüber,  Gegenstand  der 
Überhebung  ist  die  tvxexv(a,  der  Besitz  von 
rielen  und  schönen  Kindern.  Leto  reizt  ihre 
beiden  göttlichen  Kinder  auf  gegen  die  Nio- 
biden. Der  Tod  der  Töchter  erfolgt  durch 
Artemis  zu  Hause  {litt  rtje  olxtae  entsprechend 
dem  homerischen  ivi  p.*yapourx),  die  Söhne 
werden  von  Apollon  erschossen  beim  Jagen 
im  Kithairongebirge,  wie  Apollod'iros  mit 
Euphorion  übereinstimmend  berichtet  Auch 
Amphion  fallt  durch  die  Pfeile  der  beiden 
Gottheiten,  und  Niobe  kehrt  nach  Sipylos  zum 
Tantalos  zurück,  wo  auf  ihre  Bitten  die  Ver- 
wandlung erfolgt  und  ihre  Thränen  Tag  und 
Nacht  rinnen.  Aus  seiner  mythographischen 
Quelle  hat  auch  Diodor  4,  78  ff.  eine  kurze 
Darstellung  der  Niobesage  ausgezogen.  Niobe 
ist  nach  ihm  mit  Pelops  Kind  des  Tantalos. 
Sie  hat  zweimal  sieben  Kinder;  von  welchem 
Gatten  und  an  welchem  Ort  wird  nicht  gesagt. 
Tantalos  wird  König  des  'jetzt'  Puphlagonien 
genannten  Landes,  aus  dem  er  dann  durch 
Hos  vertrieben  wird.  Dieser  Krieg  mit  Hos 
war  auch  von  Ntkolaos  v.  Damaskos  (F.  H. 
G.  3  p.  367)  behandelt  worden.  Tantalos,  der 
Sohn  des  Tmolos,  bleibt  in  Lydien  zurück, 
sein  Sohn  Pelops  aber  zieht  aus  Sipylos  mit 
einem  Heere  nach  Griechenland,  wobei  Niobe, 
die  mitgeführt  ist,  dem  Thebaner  Amphiou 
als  Gattin  übergeben  wird.  In  der  Erzählung 
des  Hyginus  fah.  9—10  treten  folgende  eigen- 
tümliche Zöge  hervor:  Niobe  schmäht  die  Leto 
auch  wegen  der  Tracht  ihrer  Kinder.  Die 
Töchter  werden  von  Diana  getötet  im  Hause, 
mit  Ausnahme  der  Chloris,  die  Söhne  auf  der 
Jagd  im  Sipylos,  obgleich  die  Handlung  in 
Theben  spielt  (vgL  übrigens  Sehol.  Townl.ll.  24, 
615  die  Annahme  eines  thebanischen  Sipylos). 

Die  philosophische  und  rationali- 
stische Kritik  versuchte  in  der  Niobegeschicbte 
das  Unmenschliche  und  Wunderbare  durch 
veränderte  Erklärung  zu  beseitigen.  Piaton 
{Reo.  2 ,  99  p.  880)  hatte  die  poetische  Er- 
ühlung  von  den  Leiden  der  Niobe  als  unver- 
einbar mit  der  Anschauung  von  der  Gottheit, 
als  dem  wahrhaft  Guten,  verworfen.  Entweder 
müsse  man  zugeben,  dafs  diese  Leiden  kein 
Werk  der  Gottheit  gewesen  seien  oder  dafs 
die  Gottheit  damit  nur  Gerechtes  und  Gates 
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beabsichtigt  habe  und  durch  die  Bestrafung 
der  Niobe  genützt  werden  sollte,  sodafs  der 
Dichter  die  Bestrafte  auch  nicht  unglücklich 
nennen  dürfe.  Noch  weiter  geht  Plutarch 
(De  superstit.  Mor.  p.  170b):  nur  der  Aber- 
glaube habe  thöriebte  Menschen  überredet, 
dafs  Leto,  von  Niobe  gelästert,  die  zwölf 
Kinder  habe  erschienen  lassen,  so  unersättlich 
an  fremdem  Leid  und  bar  aller  Mafsigung. 
Nein,  vielmehr  hätte  die  Göttin,  wenn  sie 
wirklich  so  zornig  war,  das  Schlechte  so  halste 
und  wegen  ihres  guten  Rufes  Schmerz  empfand, 
die  niederschiefsen  sollen,  welche  ihr  solche 
Grausamkeit  andichten  und  solches  schreiben  und 
erzählen.  Aristoteles  (Mkomach.  Eth.  1  p.  1148) 
begnügte  sich,  den  sittlichen  Vorwurf,  der 
Niobe  treffe,  zu  definieren.  Er  fand  die  Schuld 
in  der  Übertreibung  eines  an  sich  schönen  nnd 
guten  Gefühls,  der  Kinderliebe.  Der  Komödien- 
dichter  Phüemon  (bei  Schol.  II.  24,  617)  hatte 
die  Versteinerung  in  Zweifel  gezogen.  Durch 
die  Leiden,  die  sich  auf  sie  häuften,  sei  N. 
in  einen  Zustand  verfallen,  dafs  sie  nicht  mehr 
zu  sprechen  vermochte,  und  wegen  dieser 
Sprachlosigkeit  sei  sie  ein  Stein  genannt 
worden.  Eine  ähnliche  Erklärung  geben  Cicero 
(Tusc.  8,  26  et  Nioba  fingitur  lapidea  propter 
aeternvm  eredo  in  luctu  silentium),  das  ScJml. 
II  24,  601  und  Schol.  Soph.  El.  151,  auch  Tz. 
Chil.  4,  449—462.  während  eine  Erstarrung  zu 
Eis  im  Scliol.  II.  24,  602  angenommen  wird.  Zu 
einer  versteinernden  Quelle  bei  Magnesia  hatte, 
wie  wir  oben  sahen,  vielleicht  Heilamko*  (fr.  125) 
seine  Zuflucht  genommen.  Noch  starker  ist 
die  Erklärung  des  Palaiphatos  (de  incr.  9,  vgl. 
Schol.  II.  24,  606.  Apostol.  cent.  12,  11.  Tz. 
Chil.  4,  463-466).  Nach  dem  Tode  der  Kinder 
habe  jemand  auf  dem  Grabe  ein  Steinbild  der 
Niobe  aufgerichtet  und  die  Vorübergehenden 
hätten,  dieses  erblickend,  gesagt:  „Niobe  steht 
als  Stein  auf  dem  Grabe.**  Das  Tnränenwunder 
erklärt  ein  Seholiast  zu  Soph.  El.  161  fex.  rec. 
Ü.  Jahn)  dadurch,  dafs  ein  Bildhauer  am 
Herge  Sipylos  das  Bild  der  Niobe  ausmeißelte 
und  dann  Wasser  von  einer  Quelle  «o  in  das 
Bild  hineinleitete,  dals  es  durch  kleine  Löcher 
aus  den  Augen  träufelte.  Auch  für  den  plötz- 
lichen und  gemeinsamen  Tod  der  Kinder  wurde 
eine  natürliche  Ursache  gesucht  in  einer  ver- 
derblichen Pest  (Sehol.  Ven.  B.  II.  24,  606.  Ts. 
Chil.  4,  446).  Eine  historische  Erklärung  hatte 
l'imagoras,  der  Verfasser  von  &T}ßa£%d  (Fr. 
H.  Gr.  4  p.  620  aus  Sehol.  Eur.  Phoen.  169), 
erfunden:  die  Spartoi,  von  Amphion  und  seiner 
Familie  bedrängt,  legten  diesen  einen  Hinter- 
halt, als  sie  nach  Eleutberai  zu  einem  Opfer 
zogen,  und  töteten  sie,  nur  die  Niobe  Uelsen 
sie  leben  um  des  Pelops  willen. 

Von  den  Versuchen  glaubensloser  Erklärung 
des  Niobemythus  im  Altertum  wenden  wir  uns 
jetzt  zu  ähnlichen  Bemühungen  der  Neueren. 
Der  erste,  welcher  nach  den  Regeln  wissen- 
schaftlich historischer  Mythologie  an  das 
Problem  herantrat,  war  Burmeister.  In  seiner 
sorgfältigen  Monographie  (De  fabula  quae  de 
Niobe  eiusque  liberis  apit)  Vismariae  1836, 
widmete  er  ein  ganzes  Kapitel  (8.  82 — 94)  der 
Erörterung,  quomodo  fabula  de  Niobe  sit  expli- 
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canda.  Indem  er  die  beiden  wichtigsten 
Örtlichkeit  en  des  Mythus  betrachtete,  Lydien 
und  Böotien,  hob  er  hervor,  dafs  beide  Länder 
Hanpteitze  der  Bakchos-  und  Rhea-  oder  Kybele- 
verehrung  waren.  Beide  Kulte  betrachtete  er 
als  eng  verbunden  sowohl  untereinander  als 
auch  mit  der  Niobefabel.  Nun  sei  eB  bekannt, 
dafs  es  bei  der  Einführung  der  Bakchosver- 
ehrung  zu  einem  heftigen  und  eifersüchtigen 
Kampfe  zwischen  den  Anhängern  der  neueren 
Religion  und  der  Apollonreligion  gekommen 
sei.  Zeugnisse  für  diesen  Kampf  seien  die 
Erzählungen  von  Pentheus,  Orpheus,  Lykurg, 
Marsyas  u.  s.  w.,  während  andere  Zeugnisse 
bewiesen,  dafs  die  beiden  kämpfenden  Reli- 
gionen sich  zeit-  und  stellenweise  mit  einander 
ausgesöhnt  und  vereinigt  hätten.  In  diesen 
religionshistorischen  Vorgängen  sei  auch  der 
Schlüssel  zum  Nioberoythus  zu  suchen.  Amphion 
ist  ein  Apollondiener,  Niobe  eine  Anhängerin 
des  Bakchos;  ihre  Ehe  nichts  weiter  als  ein 
Versöhnungsversuch  zwischen  den  beiden  Re- 
ligionen. Damals  konnte  man  mit  Sappho 
singen:  Aaxto  xal  Ntoßtj  palet  ulv  tpt'lat  yauv 
itaioai.  Aber  die  Freundschaft  war  nicht  von 
langer  Dauer.  Die  Erzählung  von  der  Tötung 
der  Niobiden  durch  Apollon  und  Artemis  und 
der  Flucht  Niobes  nach  ihrer  Heimat  Lydien 
läfst  erkennen,  dafs  infolge  des  Übermutes 
der  Bakchosgemeinde  Thebens  ein  Streit  aus- 
brach, in  welchem  diese  von  den  Apollonver- 
ehrern  überwunden  und  wieder  nach  Lydien 
zurückgejagt  wurde.  Besser  gelang  die  Ver- 
söhnung beider  Kulte  in  Argos,  wo  die  Niobiden 
Amyklas  und  Cbloris  sich  der  Leto  unterwarfen 
und  ihr  selbst  einen  Tempel  stifteten.  So 
Burmeister  auf  den  Pfaden  K.  O.  Müllersclier 
vorhistorischen  Religionshistorio  umherirrend. 
Die  Unterschiebung  der  Apollini s  et  Bacchi 
sectatores  an  die  Stelle  der  göttlichen  Per- 
sonen des  Mythus  erweckt  unwillkürlich  den 
Vergleich  mit  der  jedenfalls  unbefangeneren 
Ersetzung  derselben  Personen  durch  die  vor- 
historischen Znaotot  bei  Timagoras,  dem  Ver- 
fasser von  Gnßa'Ctut.  In  völlig  verschiedener 
Weise  trat  an  die  Erklärung  der  Entstehung 
des  Mythus  heran  Heffter  im  Aufsatz  'der 
Mythus  von  der  Niobe  *  (Zeitschr.  für  Gymnasial- 
wesen 9  [1855],  702  ff.).  Es  ist,  sagte  er,  ein  als 
notorisch  wahr  anerkannter  Grundsatz  der 
wissenschaftlichen  Mythologie,  dafs  eine  my- 
thische Erzählung  an  dem  ihren  Ursprung  zu 
nehmen  gepflegt,  womit  sie  schliefet.  Das  ist 
aber  gewöhnlich  etwas  Seltsames,  Grofses, 
Erhabene«,  Wunderbares,  die  Aufmerksamkeit 
in  hohem  Grade  Erregendes.  Die  Herkunft, 
die  Entstehung  dessen  will  nun  der  Mythus 
nachweisen,  sucht  oder  versteht  sio  aber  nicht 
auf  historischen,  physikalischen,  naturhisto- 
rischen und  dgl.  Wegen  aufzuklären,  sondern 
ist  bestrebt,  mit  Hilfe  der  Phantasie  auf  dich- 
terischem Wege  sie  zu  enträtseln.  Im  vor- 
liegenden Falle  war  das  zu  enträtselnde  ein 
steinernes  Bild  an  einem  lebenden  Felsen  in 
Kleinasien,  im  ehemaligen  Lydien,  welches, 
nach  der  Meinung  der  alten  Welt,  die  ver- 
steinerte Niobe  vorstellen  sollte,  und  sich  noch 
heutigen  Tages  daselbst  vorfindet.    Mit  Be- 


rufung auf  die  Beschreibung  des  preußischen 
Konsuls  Spiegelthal  in  Smyrna  (Ausland  1866 
S.  139)  und  das  Urteil  Welchen  (A.  D.  1,  2t«5 
Nr.  6),  die  beide  an  der  künstlichen  Herstellung 
des  Felsenbildes  nicht  zweifeln,  fragt  Hefirr, 
welchem  Zwecke  diese  Frauendarstellung  wohl 
gedient  haben  könne,  und  findet  die  Lösung 
in  der  Notiz  des  Kirchenvaters  Athenagorat, 
dafs  die  Kiliker  Niobe  als  Göttin  verehrt  hätten. 
Das  Felsenbild  am  Sipyloa  stelle  also  eine 
asiatische  Göttin  vor,  die  aber  von  den  Griechen 
für  eine  menschliche  Frau  genommen  wurde. 
An  diesem  Bilde  wurde  die  Eigentümlichkeit 
bemerkt,  dafs  Wassertropfen  über  das  Antlitz 
zu  rinnen  pflegten.    Dieser  auffallenden  Er- 
scheinung bemächtigte  sich  die  Phantasie,  be- 
trachtete die  Wassertropfen  als  Thränen  und 
erklärte  die  Thatsache,  dafs  die  steinerne  Frau 
noch  weinte,  durch  die  Annahme,  dafs  sie  einen 
grofsen  Schmerz  bei  Lebzeiten  gehabt  haben 
müsse.  Der  herbste  Verlust  aber  für  eine  Frau 
ist  der  von  geliebten  Kindern.    Wegen  des 
offenbar  besonders  grofsen  Schmerzet«  setzte 
man  gleich  eine  grofse  Schar  von  Kindern, 
die  den  Alten  besonders  geläuß^o  Siebenzahl, 
für  die  Knaben  und  dieselbe  für  die  Mädchen. 
Der  Verlust  mufste,  um  eo  aufsergewöhnliche 
W irk ungen  hervorgebracht  zu  haben,  u  rp  1  ö t zl ich 
eingetreten  sein.   Unvermuteten  Tod  aber  von 
männlichen  Personen  schrieb  das  Altertum  dem 
Apollon  zu,  von  Personen  weiblichen  Geschlechts 
der  Artem  18.  Diese  beiden  Gottheiten  mufsten 
also  das  traurige  Geschick  der  Niobe  bereitet 
haben,  natürlich  nicht  ohne  Verschuldung  der 
letzteren.    Wie  konnte  sie  sich  vergangen 
haben?   Die  Götter  waren,  nach  den  Vorstel- 
lungen der  Alten,  sehr  eifersüchtig  auf  ihre 
Ehre,  jede  Überhebung  der  Sterblichen  ahndeten 
sie  auf  das  härteste.  Es  lag  nahe,  dafs  Niobe, 
als  glückliebe  Mutter,  sich  allzusehr  mit  ihrem 
Kindersegen  gebrüBtet  hatte,  gebrüstet  gegen- 
über der  Mutter  derjenigen  Gottheiten,  die  ihr 
nachher  gerade  dieses  Glück  geraubt  hatten. 
Um  Niobe  recht  hoch  zu  stellen,  damit  ihr 
Fall  desto  tiefer  und  erschütternder  erschiene, 
machte  der  Mythus  sie  zur  reichen,  mächtigen 
Königin  von  Theben  und  Gemahlin  de«  hoch- 
berühmten  gesangreichen  Königs  Amphion, 
während  sie  als  aus  Lydien  stammend  für  eine 
Tochter  des  berühmtesten  Landeskönigs,  Tan- 
talos,  erklärt  wurde.    In  dieser  Hypothese 
Heffter s  läfst  Bich,  trotz  sehr  starker  Über- 
treibung, die  Anwendung  von  zwei  richtigen 
Erklärungsmomenten    nicht  verkennen,  des 
ätiologischen  mythenbildenden  Prinzips  und 
der   erweiternden    dichterischen  Ausmalung. 
Auch   ist  der  mythenbildende  Einflufs  des 
FeUenbildes   am    Sipyloa   wenigstens  nicht 
unterschätzt  worden,  wie  bei  den  meisten 
andern  späteren  Erklärern  des  Mythus. 

Welcher  erkannte  bekanntlich  klar  die 
Wichtigheit  der  Eigennamen  als  Quelle  für 
die  Erkenntnis  des  ursprünglichen  Wesens  der 
mythologischen  Personen  und  somit  als  her- 
vorragendes Hülfsmittel  der  Mythengeschichte 
und  Mytheninterpretation,  wenn  auch  freilich 
ihm  daB  linguistische  Material  für  seine  Ety- 
mologieen  noch  nicht  im  heutigen  Umfange 
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zu  Gebote  stand.  Im  Namen  Nioßa  wollte 
Welcher  (Aifchyl.  Trilogie  192,  Gr.  Götterlehre 
S,  1S4)  in  der  Anlautsgruppe  vi-  eine  dialek- 
tische Nebenform  vio$  des  Adjektivs  vtoe  mit 
einem  Suffix  -oßa  erkennen.  Hieran  knüpfte 
er  (G.  G.  a.  a.  O.)  die  Interpretation:  „Die 
lydische  Niobe  war  dem  Wort  nach  eine  Neaira, 
die  Neue,  die  verjüngte  Natur,  die  ablebt  und 
von  Apollon  getötet  wird,  nicht  unmittelbar 
wie  Hyakinthos,  sondern  in  den  hinsterbenden 
Erzeugnissen  und  mit  ihren  Kindern."  Ähnlich 
lautet  die  Deutung  Thrämer»  {Pergamos  S.  26  ff.). 
Gestützt  auf  eine  als  möglich  hingestellte  Ety- 
mologie Geldner»  vloe  — ■  vioe  und  ßä,  einer 
vorausgesetzten  böotischen  Nebenform  für  yä, 
rij,  fafst  Inrämer  seine  Interpretation  des 
Niobemythns  in  folgender  Formel  zusammen: 
..Die  junge  Erde  mufa  ihre  Kinderschar  (die 
Frühlingsvegetation)  unter  den  Strahlen  der 
Sonne  dahinsterben  sehen."  Die  Kinder  Niobes 
waren  so  „im  letzten  Grunde  ein  Seitenstück 
rum  Kind  der  Demeter;  nur  dafs  in  Kore  der 
regelmäßige  Wechsel  von  Aufspriefsen  und 
Vergehen,  dagegen  in  den  Niobiden  die  Vor- 
stellung des  Vergehens  allein  zum  Ausdruck 
gekommen  ist".  Zur  «Jugendlichen  Erde"  stimmt 
nach  Thrämer»  (S.  28)  Meinung  als  Ergänzung 
Zeus,  entweder  als  chthonischer  oder  als  be- 
fruchtender Regengott,  und  deshalb  paare  sich 
auch  Niobe  mit  Zeus  im  argivischen  und  mit 
Alalkomenens,  einem  versteckten  Zeus,  im 
bootischen  Mythus.  Die  natursymbolische  Be- 
deutung des  Todes  der  Niobiden  war  im  Be- 
wnfotsein  einer  späteren  Zeit  völlig  verdunkelt. 
Jetzt  bedurfte  der  Untergang  der  Kinderschar 
einer  Begründung,  und  es  lag  nahe,  eine  Ver- 
schuldung Niobes  zur  Erklärung  beizubringen. 
Dafs  nun  gerade  Leto  und  ihre  Kinder  anstatt 
des  alten  Sonnengottes  Helios  als  Feinde  der 
Niobe  eingetreten  sind,  darin  sieht  Thrämer 
(S.  29),  nach  gewissen  Analogieen  des  Asklepios- 
mythu»,  das  Werk  des  den  Niobeverebrern  des 
nördlichen  Böorjens  feindlichen  Delphi,  welches 
damit  die  Macht  und  Unerbittlicbkeit  der 
Letoiden  verkünden  wollte.  Von  der  grie- 
chischen Niobo  ursprünglich  gänzlich  ver- 
schieden ist  nach  Thrämer  (S.  21)  die  (zufällig 
gleichnamige?)  lydische  Heroine,  die  Tochter 
des  Assaon,  die  erst  durch  zufällig  zusammen- 
fallende Lokalisierung  ihres  Mythus  und  der 
Tantalo?snge  am  Sipylos  zur  Tantalostochter 
geworden  ist  (S.  96).  Ihre  Sage  haftete  an 
e  nem,  sei  es  durch  Mensrhenhand,  sei  es  durch 
Narnrspiel  geschaffenen  Steinbild  am  Nord- 
abhang des  Sipylos.  Diese  lydische  Heroine 
warde  mit  der  griechischen  vermengt,  mit  der 
■ie  jedoch  nur  einen  Zng  (zufällig?)  gemeinsam 
hatte,  nämlich  ebenfalls  eine  'mater  dolorosa* 
zu  sein. 

Der  jungen  Erde  Thrämer»  war  schon 
längst  vorher  als  Substrat  der  Niobe  bei  Stark 
(8.  440  ff.)  die  alte  Allmutter  Gaia  voraus- 
gegangen. Niobes  reicher  Kindersegen  ist  ein 
Hüd  der  unerschöpflichen  Fruchtbarkeit  der 
Erde.  „Aber",  sagt  Stark  (S.  441),  „sie  reprä- 
sentiert nicht  das  Bild  der  Mutter  Erde  in 
ihrer  Allgemeinheit,  sie  ist  wie  ihre  Mutter 
Lhone  individualisiert  als  Nymphe  -  und  prägt 
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als  solche  eine  bestimmte  Seite  der  Kinder- 
falle im  Leben  der  Pflanzen  wie  der  Tiere  und 
vor  allem  der  Menschenwelt,  der  Schönheit  der 
irdischen  Erscheinung  vollständig  aus,  und  zwar 
ebensosehr  in  ihrem  Besitz,  in  ihrem  Be- 
stehen, wie  in  ihrem  notwendigen  Vergehen, 
in  ihrem  immer  sich  wiederholenden  Verlust. 
So  breitet  sich  über  diese  Repräsentantin  des 
Glücks  und  Reichtums  die  Decke  nie  endender 
Wehmut.  Und  gerade  diese  Seite  der  Ver- 
gänglichkeit, die  Vernichtung  und  Trauer  in 
all  der  Pracht  und  Herrlichkeit,  am  Sipylos 
in  jener  grofsen  [Erdbeben-lKatastrophe  einer 
blühenden  Königsstadt  und  Landschaft  unaus- 
löschlich ausgeprägt,  gab  der  rein  mensch- 
lichen, ethischen  Betrachtung  den  reichsten 
Stoff  und  liefe  unter  der  Hand  ausarbeitender 
Dichterund  unter  dem  Einflüsse  der  apollinischen 
Religionsstufe  nun  das,  was  einen  im  Wesen 
der  Dinge  begründeten  Charakterzug  Niobes 
bildete,  als  einen  freien  Akt  sittlicher  Ver- 
schuldung erscheinen."  Am  Sipylos  erhielt 
diese  „auf  der  Erde  gelagerte  Himmelsfrau" 
ihren  Sitz  deshalb,  weil  dieser  Berg  als  Götter- 
berg galt,  dort  die  Götterstadt,  der  Götter- 
garten, die  nährenden  himmlischen  Quellen 
gedacht  wurden  (S.  440).  Man  dachte  sich 
den  gewaltig  aufgetürmten  Berg  als  von  Götter- 
hand aufgerichtetes  Grab  der  Kinder  der  Niobe, 
ja  dieser  selbst.  In  dem  Berge  waltete  sie 
seitdem  dämonisch.  Das  regelmäßig  in  schwer- 
mütigem Takt  abtropfende  Nafs  einer  Quelle 
an  einer  nach  Norden  gerichteten,  den  Sonnen- 
strahlen nicht  ausgesetzten  steilen  Bergwand 
war  für  die  griechische  Anschauung  das  un- 
mittelbar verständliche  und  ergreifende  Symbol 
der  im  Winter  trauernden  verwaisten  Erd- 
mutter (S.  442).  Dazu  kam  das  alte  merk- 
würdige Steinrelief,  das  als  ein  Werk  einer 
verschwundenen,  urgriechischen  Kulturperiode, 
kaum  als  von  Menschenhand  gefertigt,  die 
späteren  Geschlechter  wunderbar  anmutete, 
dazu  in  einer  Umgebung,  die  laut  Zeugnis 
ablegte  von  jener  Zerstörung  einer  blühenden 
Erdstätte,  was  dazu  beigetragen  hat,  gerade 
hier  die  sitzende  versteinerte  Niobe  zu  fixieren 
S.  443).  Indem  Stark  dann  als  das  Ergebnis 
seiner  vorher  vorgenommenen  Durchmusterung 
der  religiösen  Anschauungen  und  Kulte  in  der 
Umgebung  des  Sipylos  „die  aufaerordentliche 
Bedeutsamkeit  der  Urmächte  des  Wassers  in 
Flüssen,  Quellen,  kleinen  Seen"  hervorhebt  und 
den  Nymphencharakter  der  weiblichen  mit  dem 
Sipylos  verbundenen  Göttergestalten  berück- 
sichtigt, „trägt  er  kein  Bedenken  auch  Niobe 
ihrer  ältesten  Auffassung  nach  vollständig  hier 
hineinzustellen'1,  d.  h.  in  die  Sphäre  des  rin- 
nenden Wassers,  sodafs,  in  etwas  unklarer  und 
widerspruchsvoller  Autfassung,  die  vorherige 
Erdmutter  Niobe  Stark«  in  eine  Wasser-  oder 
Quellengöttin  sich  verwandelt.  Dieser  zweiten, 
als  ältere  bezeichneten  Bedeutung  trägt  auch 
die  übrigens  lautlich  recht  anfechtbare  Etymo- 
logie des  Namen*  Ntoßq  Rechnung.  Dieses  Wort 
wird  von  Stark  (S.  447)  zu  vt£<n  vinxa  *  netzen' 
und  dem  Quellennamcn  Nttp,  gen.  Nißoe  bei 
Herodian  und  Hesychio»  gestellt.  Man  erwartet 
von  diesem  Stamm  Nt'ßri  und  nicht  Ntößr). 

18* 
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Wir  schliefsen  mit  dem  kurzen  Hinweis 
noch  auf  einige  neuere  Deutungen  des  Namens 
und  Mythus  der  Niobe.  E.  Gerhard  {Gr.  Myth. 
§  476)  folgte  Welcher  in  der  Erklärung  von 
NtCßrj  und  Niaiea,  nur  eine  andere  Dentnng, 
'neues  Licht',  unterschiebend.  G.  Hermann 
(Opusc.  2,  204)  gab  Nioßri  durch  Imimea  wie- 
der. Max  Müller  (Kuhns  Zeitschr.  f.  vgl.  Spr. 
19,  42.  Einleit.  in  d.  vergl.  Religionswissensch. 
8.  380)  schlug  Ableitung  von  einer  angenom- 
menen Wz.  snu,  *nyu  schneien  vor,  woraus 
Njava  —  Nioßn  'Schneekönigin'  für  möglich 
gelten  solle.  Pott  (Zeitschr.  f.  Völkerpsychologie 
14,44)  deutete  vi6ßr\  —  viirj,  'die  verjüngte', 
indem  er  sie  und  ihre  12  Kinder  auf  den 
Mond  und  dessen  12  Umläufe  im  Jahre  bezog. 
O.  Grusius  (Rh.  Mus.  47,  61  Anm.  2)  verschob 
die  etymologische  Lösung  durch  Annahme 
hypokoristiacher  Ableitung  von  *  Neoßaia  oder 
NioßovlTj.  Eine  Etymologie  aus  den  semi- 
tischen Sprachen  endlich  lieferte  Lcwy  (Die  Se- 
mitischen Fremdwörter  im  Griechischen  p.  197  ff.) : 
Ntoßa  ist  gleich  semit.  N&jäba  'die  Ange- 
feindete', part.  fem.  Nifal  vom  Stamm  'äjab, 
von  dem  auch  der  Name  'üjöb,  vulgo  Hiob, 
'der  Angefeindete'  herkommt.  Lewy  weist 
hierbei  auf  das  semitische  Element  in  der  Be- 
völkerung Lydiens  hin  und  ausserdem  auf  die 
Ähnlichkeit  des  Schicksals  Hiobs  mit  dem 
Niobes,  die  wie  jener  zehn  (Sp.  378,  61)  Kinder 
(Hiob  hatte  sieben  Söhne  und  drei  Töchter) 
besafs  und  alle  auf  einmal  verlor. 

Wir  haben  gesehen,  dafs  von  Homer  an 
bis  in  die  letzten  Ausläufer  der  antiken  Lit- 
teratar  die  Kenntnis  eines  hoch  am  Fels- 
abhange  des  Sipylos  befindlichen  Steinbildes 
festgehalten  wurde,  in  welchem  man  die  trau- 
ernde Niobe  sah.  Zwei  aus  Lydien  stammende 
Schriftsteller,  Pausanias  (1,  21,  3)  und  Quintus 
v.  Smyrna  (1,  293  ff),  geben  uns  eine  genauere 
Beschreibung  des  Niobefelsenbildes.  Zur  Be- 
schreibung eines  athenischen  Niobidenreliefs 
bemerkt  Pausanias:  „Diese  Niobe  habe  ich  selbst 
gesehen,  als  ich  zum  Sipylosberg  hinangestiegen 
war.  In  der  Nahe  ist  nichts  da  als  Fels  und  Ab- 
hang, der  dem  Davorstehenden  gar  nicht  die 
Gestalt  einer  Frau  zeigt,  weder  einer  andern,  noch 
einer  trauernden.  Wenn  man  sich  aber  weiter 
entfernt,  so  glaubt  man  eine  weinende  und 
gebeugte  Frau  zu  Behen."  Dieses  angebliche 
Bild  scheint  also  nicht  mehr  als  ein  Natur- 
spiel gewesen  zu  sein,  wie  auch  Eustathios 
(Comm.  in  IMon.  Per.  87)  nach  unbekannten 
Gewährsmännern  versichert,  dafs  ein  Felsvor- 
sprung (ttxq(DZT)Qiov)  für  den  Fernerstehenden 
einem  Frauengesichte  ähnele,  von  welchem  ein 
beständig  flieisendes  Wasser  hinabströme.  Von 
letzterem  Umstände  spricht  Pausanias  nicht, 
erklärt  aber  an  einer  andern  Stelle  (8,  2,  7) 
die  Thatsache,  dafs  Niobe  noch  Thränen  ver- 
giefse,  für  erlogen.  Dagegen  wufste  Pausanias 
(3,  22,  4)  von  einem  andern  wirklichen  Bilde, 
der  ältesten  Darstellung  der  Göttermutter, 
einem  Werke  deB  Tantaliden  Broteas,  welches 
sich  bei  Magnesia  am  Sipylos  inl  Koiiivov 
nizoa  befinde.  Quintus  (a.  a.  0.)  läfst  den 
Dresaios  geboren  sein  „unter  dem  schneeigen 
Sipylos,  dort,  wo  die  Götter  Niobe  als  Stein 


hingestellt,  deren  Thrftne  noch  reichlich  von 
der  Höhe  des  rauhen  Felsens  herabfliefst  Und 
mit  ihr  seufzen  die  strömenden  Gewässer  des 
lauttönenden  Hermos  und  die  langgestreckten 
Gipfel  des  Sipylos,  über  die  hinab  stets  der 
den  Schäfern  verhafste  Nebel  streicht.  Sie 
aber  ist  ein  gewaltiges  Wunder  für  die  vorüber- 
eilenden Menschen,  weil  sie  einer  klagereichen 
Frau  gleicht,  die,  ob  tiefer  Trauer  weinend, 
unzählige  Thränen  vergiefst.  Und  das  nennt 
man  unleugbar,  wenn  man  sie  aus  der  Ferne 
beobachtet,  wenn  man  ihr  aber  nahe  kommt, 
dann  erscheint  es  als  steiler  Fels  und  als 
Vorsprung  des  Sipylos.  Aber  sie,  der  Unsterb- 
lichen verderblichen  Zorn  an  sich  erfüllend, 
jammert  (pvps  rat)  im  Fels  noch  einer  Trauernden 
ähnlich.1'  Die  archäologische  Durchforschung 
des  Sipylos  hat  nur  eine  altertümliche  Relief- 
darstellung einer  in  einer  Art  Nische  sitzenden 
Frau  zu  Tage  gefördert  (Stark,  N.  Taf.  I;  vgl. 
Perrot,  Hut.  de  l'art  4,  752 ff.;  Schweisthal, 
Gaz.  arch.  12,  2 13  ff).  Dieses  Felsbild  be- 
findet sich  in  der  Tbat  am  Nordabhange  des 
Sipylos,  wohin  Pherekydes  ausdrücklich  die 
versteinerte  Niobe  versetzt.  In  den  Gesichts- 
zügen der  dargestellten  weiblichen  Gestalt 
haben  manche  Beschauer  den  Ausdruck  der 
Trauer  erkannt.  Ein  vom  Bilde  herabrinnender 
Quell,  welcher  den  Eindruck  eines  Thränen- 
stromes  hervorrufen  könnte,  ist  nicht  vor- 
handen, aber  es  reden  ja  manche  Zeugnisse 
der  Alten,  z.  B.  Sophokles,  nur  von  herab- 
tröpfelndem Schnee-  und  Regenwasser.  Während 
ältere  Forscher,  unter  ihnen  auch  Stark,  in 
diesem  heute  vorhandenen  Relief  die  ver- 
steinerte Niobe  der  Alten  erkennen  wollten, 
halten  sich  die  neuesten  (Ramsay,  Humann  u.a.) 
streng  an  die  Worte  des  Pausanias  und  trennen 
das  von  diesem  gesehene  Naturspiel  von  jenem 
Kunstbilde,  indem  sie  in  letzterem  eine  Dar- 
stellung der  Kybele,  der  asiatischen  Götter- 
mutter, erkennen  und  sie  gleichsetzen  dem  von 
Pausanias  inl  Koddivov  nirga  erwähnten,  dem 
Broteas  zugeschriebenen  Bilde  (Sp.  396 f.).  Die 
Zeugnisse  der  älteren  Schriftsteller  bis  auf 
Pausanios  sind  aber  nicht  klar  genng,  um  mit 
Sicherheit  zu  entscheiden,  ob  sie  das  heute  noch 
vorhandene  und  jetzt  als  Darstellung  der  Götter- 
mntter  erkannte  Felsbild  als  die  versteinerte 
Niobe  betrachteten  oder  jenen  erst  von  Pau- 
sanias erwähnten  wunderbar  gebildeten  Natur- 
fels. Es  genügt  hier  daran  festzuhalten,  dafs 
man  seit  den  frühesten  Zeiten  der  griechischen 
Litteratur,  der  Periode  der  alten  Epik,  eine 
steinerne  Niobe  am  Felsabhang  des  Sipylos 
kannte,  und  es  kann  keinem  Zweifel  unterliegen, 
dafs  die  Sage  von  der  Versteinerung,  die  von 
den  ältesten  Darstellungen  an  der  übliche 
Schlufs  des  Niobemythus,  das  letzte  Leiden 
der  Heldin  war,  mit  jenem  Bilde  in  Zusammen- 
hang stand.  Sehr  wahrscheinlich  ist  es,  dafs 
die  Sage  von  der  Versteinerung  direkt  erst 
durch  das  Bild  hervorgerufen  war.  Da  nun 
andererseits  wohl  nur  eine  bereit«  vorbereitete 
und  künstlich  gestimmte  Phantasie  dazu  ge- 
hörte, um  in  dem  Bilde  der  Göttermutter  oder 
gar  dem  Naturspiel  des  Felsens  die  Zeichen 
tiefer  Trauer  wahrzunehmen,  so  ist  es  sehr 
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unwahrscheinlich,  dafs  alle  Leiden  der  Niobe, 
wie  Heffter  wollte,  also  auch  die  Kindertötung, 
ans  jenem  Stein  einfach  herausgedichtet  worden 
wären.  Im  Gegenteil  mufs  dem,  der  zuerst 
die  Trauer  in  das  Steinbild  hineingedichtet 
und  den  Zug  von  der  Versteinerung  erfunden 
hat,  der  Hauptzug  des  Mythus,  der  Verlust 
der  Kinder,  als  Grund  zur  Trauer  bereits  wohl* 
bekannt  gewesen  sein.  Endlich  ist  es  wahr- 
scheinlich, dafs  derselbe  Dichter,  um  die  aus  i 
der  Sage  bekannte,  ihrer  Kinder  beraubte 
Niobe  mit  dem  Steinbild  zu  kombinieren, 
letzteres  gerade  für  ein  Niobebild  zu  halten 
einen  bestimmten  Anhalt  gehabt  haben  wird. 
Wenn  wir  die  Bestimmtheit  beachten,  mit 
welcher  man  im  ganzen  Altertum  seit  Homer  in 
einem  Steinbild  am  Sipylos  Niobe  sah,  so  ist 
als  das  Nächstliegende  anzunehmen,  dafs  ob 
wirklich  die  Niobe  vorstellte.  Der  Kirchen- 
vater Athenagoras  hat  uns  die  Notiz  erhalten  i 
(Prtc.  pro  Christ,  c.  14)  Ntoßtjv  KiXmtf  sc.  &täv 
t3(fvvxai.  Auch  dem  Sophokles  {Antig.  882  AXXu 
dtoe  to*  xol  ^toyivr}«)  war  die  gottliche  Natur 
der  Niobe  woblbewuf««t.  Die  Verehrung  der 
Niobe  bei  den  Kilikiem  könnte  den  Gedanken 
aufkommen  lassen,  dafs  die  Göttin  Niobe  klein- 
asiatischen  Ursprungs  war.  Die  Spuren  der 
Niobe  in  Hellas,  in  Argos  und  Böotien,  lassen 
aber  ihren  griechischen  Charakter  unfraglich 
erscheinen.  Es  dürfte  sich  mit  der  in  Klein-  a 
asien  verehrten  Niobe  nicht  anders  verhalten, 
als  mit  dem  kleinasiatiachen  Zeus,  Artemis, 
Apollon,  Leto  (über  ihre  Gleichsetzung  mit 
der  kleinasiatischen  Göttermutter  vgl.  Bd.  2 
8p.  2849)  und  anderen  griechischen  Gottheiten, 
denen  sich  von  Alters  her  asiatische  assimi- 
lierten. Leicht  möglich  wäre  es  daher,  dafs 
die  griechische  Niohe  nicht  blofs  in  Kili- 
kien,  sondern  auch  in  Lydien  mit  einem  ein- 
heimischen Kult  verschmolzen  war  und  dafs  4 
ein  asiatisches  Götterbild  am  Sipylos  nach 
griechischer  Weise  als  das  der  Niobe  be- 
zeichnet wurde.  Vielleicht  war  die  mit  Niobe 
gleichgesetzte  Gottheit  in  der  Tbat  eine  der 
Formen  der  sogenannten  Göttermutter,  deren 
Kult  am  Sipylos  und  in  dessen  Umgebung  an 
mehreren  Stätten  bezeugt  ist  (vgl.  den  Artikel 
Kybele,  Bd.  2  Sp.  1668  und  Meter  Sp.  2864), 
oder  sie  war  ein  diese  Göttin  nahestehendes 
göttliches  Wesen.  & 

Von  einem  Kult  der  Niobe  im  Mutterlande 
haben  sich  sichere  Spuren  nicht  erhalten.  In- 
dessen Terdient  hier  die  auch  von  Thrämer 
(8.  10)  herangezogene  orchomenische  Inschrift 
(C.  I.  G.  n.  1669°.  Larfeld,  SyUoge  n.  86,  Collitz, 
Dialektinnchrifien  n.  491;  vgl.  JB.  Meifiter, 
Bezi.  Beitr.  ö,  219)  erwähnt  zu  werden.  Man 
liest  auf  der  lückenhaft  und  schlecht  über- 
lieferten Steininschrift,  in  welcher  verschie- 
dene im  Gebiet  des  böotischen  Orchomenos  * 
liegende  Baulichkeiten  erwähnt  waren:  odv  iv 
xov  attov  inl  x<&  xäqxo  xä  KttXXCit ....  Nioßti . 
oSv  Iv  xbv  oqov  iv  t/j  dyoQij  IAI\  vielleicht 
Xioßtiov  oder  Nioßeia  oder  dergl.  zu  ergänzen. 
Nennen  wir  also  die  griechische  Niobe  geradezu 
eine  Göttin  oder  auch  nur  oin  götterähnliches 
Wesen  {leid  tos  nennt  sie  Sophokles  a.  a.  0.  v.  835), 
so  dürfte  sie  fraglos  ihrer  Natur  nach  der  Göttin 


Leto  nahegestanden  haben,  als  deren  Genossin 
oder  Freundin  sie  Sappho  bezeichnet  hatte, 
während  andererseits  der  Mythus  in  beiden 
ganz  spezielle  Gegnerinnen  erblickt.  Aus  dem 
kretischen  Kultnamen  der  Leto  *vr/a  'die 
Zeugerin,  Hervorbringerin '  und  der  rituellen 
Anrufung  an  dieselbe  Leto  im  theokritischen 
Hochzeitsliede  der  Helena  Aatd>  plv  Jo/n  Aaxa 
xovgoTQOcpog  vfifiir  tvxi%v(av  (Theoer.  18,  60) 
o  geht  hervor,  dafs  Leto  als  besondere  Gewährerin 
des  Kindersegens  galt  (Artikel  Leto,  Bd.  2 
Sp.  1968).  Wir  haben  (a.  a.  0.  Sp.  1970)  darauf 
hingewiesen,  dafs  die  Gewährerin  des  Kinder- 
segens und  der  Fruchtbarkeit  natürlicherweise 
auch  diese  versagen  konnte  und  dafs  diese  ver- 
derbliche Seite  der  Göttin  teils  in  ihren  eigenen 
Beinamen  zum  Ausdruck  kommt,  teils  in  den  ihr 
in  Kult  und  Mythus  nahestehenden  Personen, 
wie  im  argivischen  Letoon  eine  solche  neben 
io  ihr  dargestellte  mythische  Person  die  Niobide 
Chloris  war,  die  man  auch  Meliboia  nannte. 
Diesen  Namen  MtXlßoia,  welchen  Lasos  v. 
Ilermione  auch  als  Epitheton  der  Persephone 
gebrauchte,  verbanden  wir  mit  ptlfog  'ver- 
geblich, nichtig'  (vgl.  dazu  Prellwitz,  Etym. 
Wörterb.  s.  v.)  und  *ßot-,  der  vorauszusetzenden 
Ablautform  zu  ßt-  'leben'  (vgl.  J.  Schmidt, 
K.  Z.  25,  1 59),  welches  in  verwandten  Sprachen, 
auf  das  Pflanzenleben  bezogen,  auch  'keimen' 
o  heilst  (vgl.  got.  kijan  u.  s.  w.).  Wie  nun  der 
Hauptname  der  Göttin  ritQcetpövij  ntQOttpuaea 
in  dem  ersten  Teil  sicher  nio&m  'zerstören' 
enthält,  der  zweite  aber  möglicherweise  zu 
qpcttVo)  zu  stellen  ist,  also  die  Zerstörerin  des 
sichtbar  Werdenden,  des  Wachstunis  kennzeich- 
nete, so  ist  wohl  XlwQi't,  die  Tochter  der  orcho- 
menischen  IltgcKpovri  (Pherekydes  fr.  56),  ein 
Wesen,  welches  das  schon  aufgokommene 
Grün  blafs  werden  und  welken  läfst,  als  MiXt- 
o  ßoia  das  Leben  zu  nichte  macht.  Als  dritter 
gehört  dazu  der  Gemahl  der  orchomenischen 
Persephone,  der  Tochter  des  'Minderers' 
Mivvae,  und  Vater  der  Chloris,  'Apcpi'wv,  dessen 
Namen  wir  nicht  Anstand  nehmen  aus  dem 
negativen  ap-  (vgl.  au-  tpaciij)  und  *tj>(wv  aus 
*q>v(a>v  (vgl.  tpixv  q>ixva>  qpta^o?,  lat.  fio)  als 
der  nicht  wachsen  machende,  nicht  zeugende 
zu  erklären.  Auch  die  weitere  Nachkommen- 
schaft, so  die  Tochter  der  Chloris,  IJrjQa  die 
o  'Versehrerin  Schädigerin'  od.  dgl  entspricht 
solchen  Vorfahren. 

In  die  Sphäre  der  aufgewiesenen,  der  Zeugung 
und  dem  Wachstum  feindlichen  Wesen  scheint 
offenbar  auch  Niobe  hineinzupassen,  so  dafs  sie 
die  Kindersegen  gewährende  und  versagende 
Leto  ergänzte  und  zugleich  zu  ihr  einen  Gegen- 
satz bildete.  Da  sie  wie  die  orchomenische 
Persephone  zur  Tochter  Chloris  und  zum  Ge- 
mahl Ampbion  hat,  so  scheint  daraus  der 
)  bündige  Schlufs  zu  folgen,  dafs  sie  jener  Wachs- 
tum und  Keimung,  pflanzlicher  wie  mensch- 
licher, feindlichen  Gestalt  parallel  und  wesens- 
ähnlich war.  Im  Einklang  hiermit  scheint  es 
uns  auch  möglich,  ihren  Namen  etymologisch 
zu  deuten.  Nioßcc  läfst  sich  trennen  in  vi-oß-a, 
wobei  wir  vi  zu  altlat.  nei  nl  OBk.  nei  altir. 
ni  zend.  naß  'nicht'  stellen,  für  dessen  Vor- 
kommen im  Griechischen  wir  auf  die  Glosse 
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des  Hesych  vitdte'  naCScov  aldoia  aufmerksam 
machen,  insofern  dieses  wohl  eigentlich  die  'nicht 
schwellenden '  (o?£o?,  tdjj)  bedeutete.  Der 
Stamm  68-  liegt  im  Griechischen  vor  in  ößgta 
oßgUia  vÖqUalu  *  Tierjungen'  und  oßgtfxoe, 
vielleicht  aber  auch  in  o£op  'Schödling'  und 
oßtXös  oStloe.  Zusammen  mit  lit  ugvis  Jahres- 
wuchs,  uga  beere  Traube,  altsl.  jaga,  lat.  üva, 
skr.  agra  Anfang  agrima  der  vorangehende, 


Niobe  u.  Niobiden  (in  der  Kunst)  SOG 

einen  Vorfall  hingewiesen,  von  dem  die  Tages- 
blätter im  Oktober  1896  telegraphische  Mel- 
dung erstatteten.  In  Catania  wurde  eine  Frau 
Namens  Gaetana  Slimoli  verhaftet,  die  durch 
Süßigkeiten  und  Spielsachen  Kinder  anlockte 
und  ihnen  Phosphorwein  zu  trinken  gab,  sodafs 
die  Kindor  unter  den  gräßlichsten  Qualen 
starben.  Die  Zahl  der  Kinder  belief  sich  auf 
dreiundzwanzig.   Bei  der  Verhaftung  gestand 


erste,  wohl  auch  got.  akran  die  Frucht,  Ecker  10  die  Stimoli  ihre  Verbrechen  ein  und  sa^te  aus,  sie 

1  *  •        1    ♦        1  tat  **     1  *  Ii  *i  %       •  i  | »  •       •  mV  ii  %  • 


gehen  jene  griechischen  Worte  zurück  auf  eine 
indogerm.  Wz.  dg:  og  hervorgehen,  wachsen 
(Fick,  Vgl  Wörterb.'  1,  371).  Nioßa  wäre 
also  etwa  als  die  nicht  hervorgehen  oder 
wuchsen  lassende  zu  erklären.  Von  diesem 
Gesichtspunkt  aus  läfst  sich  auch  ihr  Ver- 
hältnis sowohl  zu  Leto,  wovon  bereits  die  Rede 
war,  als  auch  zurKybele  (s.  d.)  oder  asiatischen 
Göttermutter  verstehen,  deren  Hauptfuoktion 


habe  ihre  beiden  Kinder  rächen  wollen,  die  ver- 
hext worden  und  infolge  dessen  gestorben  seien. 

Wenn  wir  uns  also  eine  Vermutung  über 
etwas  so  Entlegenes,  wie  die  vorhomerische 
Fassung  des  Niobemythus,  erlauben  dürfen, 
so  meinen  wir,  dafs  die  Erzählung  vom  Kinder- 
reichtum der  Niobe  und  dem  darauf  einge- 
tretenen Verluste  der  Kinder  ursprünglich  eine 
ähnliche  Motivierung  bezwecken  sollte,  wie  in 


die  Gewährung,  also  natürlich  auch  die  Ver-  so  der  Erzählung  von  der  Lamia.  Jene  Erzählung 


Weigerung,  ehelicher  und  vegetativer  Fruchtbar- 
keit war. 

Wie  verhält  sich  nun  aber  der  Mythus  zu 
der  von  uns  angenommenen  Grundbedeutung 
der  Niobe?  Widerspricht  nicht  gerade  die  so 
atark  hervorgehobene  tvxtuvta  der  Niobe  einer 
solchen  Interpretation?  Als  Antwort  weisen 
wir  darauf  hin,  dafs  auch  Chloris,  die  Niobe- 
tochter,  und,  wie  wir  sahen,  eine  ihr  wesens- 


8ollte  erklären,  warum  Niobo  zu  einem  der 
Kindererzeugung  feindlichen  Wesen  geworden 
sei.  Wir  wagen  es  nicht,  die  weitere  Ver- 
mutung vorzubringen,  dafs  man  sich  die  Niobe, 
ähnlich  der  Lamia,  in  der  wilden  Felseneinsam 
keit  des  Sipylos  hausend  gedacht  haben  könnte. 
Genug,  die  Anschauung  eines  auf  dieselbe 
Niobe  gedeuteten  Steinbildes  oder  Steinge- 
bildes erweckte  eine  andere  Sage,  die  von 


rwandte  Gestalt,  eine  glückliche  Mutter  ist,  90  der  Versteinerung.   Die  Erzählung  von  dieser 


ve 

reich  mit  Kindern  gesegnet.  Zwölf  Söhne 
nannte  sie  ihr  eigen,  aber  alle  werden  ihr  mit 
einem  Male  durch  den  Tod  entrissen,  bis  auf 
den  einen,  Nestor,  und  vor  Schmerz  tötet  sie 
sich  selbst  Schon  Stark  (S.  360)  hat  die  auf- 
fallende Analogie  dieses  Mythus  mit  dem  der 
Niobe  hervorgehoben.  Wir  gewinnen  aus  dieser 


zweiten  Katastrophe  dürfte  dann  anstatt  eines 
ähnlichen  lehrhaften  Schlusses,  wie  in  .der 
Lamiageschichte,  als  neues  Schlufsmotiv  zur 
Erzählung  von  der  Kindertötung  getreten  sein. 
Das  übrige  gehört  der  dichterischen  Aus- 
malung und  pragmatischen  Verknüpfung  des 
gegebenen  Sagenkerns  an.  Die  so  schwankende 


Parallele  die  Belehrung,  dafs  der  Schwerpunkt     genealogische  Herleitung  der  Heldin  scheint  1 
des  Mythus  nicht  in  dem  Kindersegen  beider     durch  Anschlufs  an  mythische  Königsgestalten 
Heldinnen  liegt,  sondern  darin,  data  sie  ihrer  40  derjenigen  Orte  geschaffen  zu  haben,  an  denen 


KinderBchar  beraubt  werden.  Nun  kehrt  der- 
selbe Zug,  nur  deutlicher  seine  ätiologische 
Absicht  verratend,  in  dem  Mythus  einer  scharf 
ausgeprägten  typischen  Gestalt  des  altgrie- 
chischen Volksglaubens  wieder,  der  Kinder- 
räuberin  Lamia,  der  gefürchteten  Genossin  der 
Empusa,  Gello,  Mormolyke  und  anderer  Schreck- 
gestalten für  glückliche  Mütter  und  ihre  Kinder. 
Von  der  Lamia  (s.  d.)  heifst  es,  dafs  sie  einst 

selbst  eine  glückliche  Mutter  war.  Da  sie  aber  so  1836.  L.Curtze,Fabula  Niob.  Thebanoe.  Corbacb 
mit  Zeus  Umgang  pflegte,  so  brachte  die  eifer-     1836/7.  K.  B.  Stark,  Niobe  u.d.  Niobiden  in  ihrer 


man  an  die  Niobe  glaubte  und  sie  in  der 
Vorzeit  leben  liefs.  Freilich  können  auch  hier 
verdunkelte  echtmythologische  Bezüge  mit- 
gespielt haben. 

Litterat ur:  Beiche  Sammlungen  und  Er- 
örterungen des  Niobemythus  bieten  die  auch 
oben  viel  benutzten  Werke:  C.  E.  J.  Burmeister, 
De  fabula  quae  de  Niobe  eiusque  liberis  apit 
(Gekrönte  Kostocker  Preisschrift)  Visraanae 


süchtige  Hera  alle  ihre  Kinder  um.  Darauf 
zog  sich  Lamia  in  eine  einsame  Höhle  im 
tiefen  Abgrund  düsterer  Felsen  zurück  und 
wurde  zu  einem  Ungeheuer,  das  seitdem  aus 
Neid  und  Verzweiflung  glücklicheren  Müttern 
die  Kinder  raubte  und  tötete.  Von  der  Kinder- 
feindin Gello  (s.d.)  wird  dagegen  hervorgehoben, 
dafs  sie  un vermählt,  als  Jungfrau  gestorben 
sei.  Wie  hier  die  Verhinderung  des  Mutter-  so 
glucks,  so  ist  bei  Lamia  die  Vernichtung  des- 
selben ab  ungesuchtes  psychologisches  Motiv 
erdichtet,  um  die  Kinderfeindlichkeit  dieser 
neidischen  und  rachsüchtigen  Unholdinnen  zu 
erklären.  Dafs  dieses  Motiv  auf  Lebenswahr- 
heit Anspruch  machen  kann  und  auf  richtiger 
Einsicht  in  die  Tiefen  des  weiblichen  Seelen- 


litterar.,  künstlerisch,  u.  mythoh  Bedeutg,  Leipzig 
1863.  Heydemann  in  den  Ber.  d.  sächs.  Ges.  d. 
Wiss.  1875  (27),  205 ff.  —  E.  Thrämer,  Pergamos. 
Unter sucfiungen  üb.  d.  Frühgtschiclde  Kleinasiens 
und  Griechenlands.  Leipzig  1888  S.  3— SSpass. 

[Enmann.] 

Niobe  und  Niobiden  in  der  Kunst. 

Bildliche  Darbtellungen  der  Niobesage  sind 
\erhältni8iniifsig  selten,  dafür  sind  einige  unter 
ihnen  von  höchstem  künstlerischen  Wert  und 
haben  mehr  noch  als  die  litterarische  Über- 
lieferung die  tragische  Gröfse  des  Mythos  be- 
greifen gelehrt. 

Von  altertümlichen  Werken  ist  zunächst 
das  Felsbild  bei  Magnesia  (Stark,  Niobe  Taf.  1, 


lebens  beruht,  dafür  sei  als  Beleg  nur  auf     besser  Athen.  Mitt.  1888  Taf.  1)  auszuscheiden, 
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da  es  mit  dein  den  Alten  bekannten  Niobe  - 
bild  im  Sipylos  (Homer  IL  24,  614.    Paus.  1, 
21, 3),  wahrscheinlich  einem  Nuturgebilde,  nicht 
identisch  sein  kann,  vielmehr  als  Kybelebild 
zu  betrachten  ist.    Vom  Unterfange  der  Nio- 
biden hat  die  archaische  Kunst,  obwohl  zu 
ihren  Darstellungsgewohnbeiten  der  Gegen- 
wand, „ein  drastischer  Vorgang,  leicht  itt 
veranschaulichen  durch  Parataxe  weni- 
ger und  den  Handwerkern  geläufiger 
Figuren"   (Lösclicke),  vortrefflich 
leiste,    bis   jetzt  nur  eine 
einzige  Dai Stellung  aufzu- 
weisen \Ant.  Dcnkm.  1,  22, 
wonach  Abbildung  1 ;  vgl. 
Läschcke,  Jahrb.  d.  Inst.  2 
S.  276 ff.),  das  sich  an  einer 
o.  f.  attischen  Amphora  der 
früher    „tyrrhenisch"  ge- 
nannten Gattung  im  Museo 
Municipale  ihre«  Fundorte.-« 
Corneto  befindet.  Die  Schar 
der  Niobiden  vertreten  hier 
ein  Sohn  und  eine  Tochter, 
die  mit  weit  offenen  Augen 
•-ntsetzt  umblickend,  den 
liesthossen  der  Leto'iden  zu 
entrinnen  Bncben.  In  starrer 
Hube,  nicht  um  sich  selbst 
besorgt,  da  nicht  ihr  die 
Pfeile  gelten,  tritt  Niobe 
den  Verfolgern  entgegen  und 
breitet  den  Mantel  aus,  als 
könnte  nie  so  die  unschul- 
digen  Opfer   ihres  Über- 
mutes vor  dem  Verderben 
schützen;    ihr  Gegenstück 
bildet   auf  der  Seite  der 
Götter  die  dem  Untergang 

i  r  Verhafsten  zuschauende 
Leto.  Auf  die  einfachste 
Formel  reduziert  tritt  uns 
in  diesem  archaischen  Monu  • 
ment  schon  die  Scene  vor 
Augen,  an  deren  erschüt- 
ternde Darstellung  die 
reifste  Kunst  alle  ihre  Kräfte 
gesetzt  hat. 

b  ist  schwer  zu  glau- 
ben, dafs  die  Megalographie 
Polygnots  und  der  Seinen 
auf  die    hier  trotz  aller 
Knappheit   erreichte  Voll- 
ständigkeit der  Motive  ver- 
liebtet, den  Untergang  der 
Niobiden    in  Abwesenheit 
der  Mutter  dargestellt  haben 
tollte;  es  wird  wenigstens  nicht 
aufgeschlossen  sein,  dafs  die  bei- 
den aus  diesem  K u na tk reise  erhalte- 
ne Bilder  schon  Abkürzungen  umfang- 
reicherer Scenen  darbieten,  in  denen  Niobe 
nicht  fehlte.     Das   erste  dieser  Bilder,  das 
tieh  an  dem  bekannten  Krater  von  Orvieto 

Mon.  d.  Inst.  11,  40,  danach  in  Abbildung  2 
«iederholt)  befindet,  führt  uns  ins  Gebirge: 
eine  Tochter  und  ein  Sohn  der  Niobe  liegen 
tot  am  Boden,  ein  ins  Knie  gestürzter  Sohn 
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versucht  den  mordenden  Pfeil  aus  der  Brust 
zu  ziehen,  während  sein  Blick  mitleidig  auf 
dem  Bruder  ruht,  der  mitten  im  Lauf  vom 
Pfeil  getroffen  wird.  Einen  neuen  Pfeil  zu 
entsenden  spannt  Apollon  den  Bogen,  und 
einen  weiteren  entnimmt  Artemis  dem  Köcher; 
diese,  wie  ein  im  Erdboden  steckender  Pfeil, 
die  alle  in  dem  eng  begrenzten  Bilde  kein 
Ziel  haben,  deuten  entweder  nur  pleonastisch 
die  unerschöpfliche  Menge  der  Göttergesch osBe  10 
an,  oder,  was  wahrscheinlicher  ist,  sie  ver- 
raten ein  figurenreicheres  Original,  in  dem 
auch  unverwundete  Niobiden  vorkamen.  (Vgl. 
Bobert,  Ann.  d.  Inst.  1882  S.  287.)  In  jedem 
Fall  darf  man  als  Vorbild  dieser  Komposition 
ein  nach  Art  der  Lösche-  und  Poikilebilder 
komponiertes  Gemälde  vermuten  (vgl.  Robert, 
Nefafia  S.  3.  39  und  öfter). 

Jünger  und  in  der  Form  gefälliger,  dafür 
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dings  bekannt  gewordenes  Relief  geben  uns 
von  dieser  Behandlung  des  tragischen  Stoffes 
Kunde.  Über  das  herculanensische  Gemälde  des 
Alexandros,  das  neuerdings  in  den  Farben 
des  Originals  mustergiltig  publiziert  worden 
ist  (Robert,  Die  Knöchtlspielerinnen  da  Alexan- 
dros, 21.  Höllisches  Winckelmannspraoramm) 
ist  unter  „Leto"  (Bd.  2  Sp.  1979 f.  mit  Abb.  6) 
das  Nötigste  gesagt;  Genaueres  giebt  die  feine 
Analyse  Roberts.  Niobe  erscheint  hier  streit- 
süchtig und  eigensinnig;  wie  sie  dereinst  die 
Schmähungen  nicht  zu  unterdrücken  vermag, 
die  sie  so  bitter  büfsen  soll,  so  hat  sie  hier 
die  Freundin  tief  gekränkt  und  setzt,  bei  schein- 
barem Nachgeben,  den  VerBÖhnongsversuchen 
der  gemeinsamen  Gespielin  merklichen  Wider- 
stand entgegen.  Die  psychologische  Feinheit 
der  Aulfassung  mag  zum  Teil  auf  die  litte- 
rarische Quelle,  ein  Gedicht  der  Sappho  (vgl. 


X)  Unlorgang  der  Niobideu  (Artemis  u.  Apollon  u.  4  Niobiden)    Vom  Kratar  rou  Orvieto  (nach  JaVu.  d  Intl.  XX,  40). 


matter  in  der  Erfindung  sind  die  Aufsenbilder 
einer  Vulcenter  Schale  in  London  (abgeb.  Ber. 
d.  sächs.  Gesell  seh  1875  Taf.  3  a,  b;  vgl.  Heyde- 
mann  S.  212  ff.).  In  dem  einen  ist  Apollon, 
in  dem  anderen  Artemis  plötzlich  inmitten 
der  Niobiden,  hier  zweier  Töchter  und  eines 
Sohnes,  dort  xweier  Söhne  und  einer  Tochter, 
erschienen,  sodafs  diese  angesichts  der  Todes- 
drohung „anseinonderstieben  wie  aufgescheuchte 
Tauben"  (Heydemann).  Aber  mehr  als  der 
erste  Schreck  ist  nicht  dargestellt;  noch  ist 
kein  Pfeil  versandt,  und  nur  der  Kenner  der 
Soge  weifs,  dafs  alle  diese  Fliehenden  dem 
Tode  verfallen  sind. 

Aufser  der  Katastrophe  hat  die  polygnotische 
Kunst  ein  Stück  Vorgeschichte,  einen  frühe- 
ren Konflikt  der  Leto  und  Niobe,  schön 
und  ergreifend  dargestellt;  eines  der  wert- 
vollsten Gemälde  des  Altertums  und  ein  neuer- 


60  Mark,  Niobe  S.  168  und  Robert  S.  20 ff.),  zurück- 
gehen, doch  bleibt  in  jedem  Falle  bedeutend 
das  Verdienst  des  Malers  Alexandros  (den  auch 
ich  jetzt  mit  Bobert  für  den  Erfinder,  nicht 
für  den  Kopisten  des  Gemäldes  halten  möchte), 
der  als  einer  der  jüngsten  Vertreter  der  poly- 
gnotischen  Ethograpbie  zu  betrachten  ist.  — 
Dieselbe  Situation  wie  in  dem  Gemälde  er- 
kennt Savignoni  (Bull.  Com.  di  Borna  25  S.  73  ff.) 
in  einem    arg    verstümmelten  palatinischen 

80  Relief,  das  drei  der  Leto,  Niobe  und  Phoibe 
des  Bildes  ungefähr  entsprechende  Frauen - 
gestalten  enthielt  (s.  Abbildung  3  nach  Bull. 
Com.  Taf.  6^.  Die  ganz  in  Vorderansicht  er- 
scheinende Mittelfigur,  die  jugendlichste  von 
den  dreien  (in  der  Rekonstruktion  Savignonis 
S.  77  ist  sie  zu  hoch  geraten),  erhebt  ihre 
rechte  Hand  bittend  oder  begütigend  zum  Kinn 
dar  links  stehenden  Frau,  während  ihre  ge- 


Digitized  by  Google 


401    Niobe  u.  Niobiden  (in  der  Kunst 


Niobe  u.  Niobiden  (in  der  Kunst)  402 


senkte  Linke  geöffnet,  demonstrierend  gegen 
die  andere  Nachbarin  hin  bewegt  ist.  Auch 
diese  erscheint  in  Vorderansicht,  und  eine 
Bewegung  nach  rechts,  die  in  dem  schrägen 
Verlauf  der  Chitonfalten  sich  zu  verraten 
scheint,  könnte  höchstens  beginnen;  der  rechte 
Arm  war,  vermutlich  mit  einem  Attribut,  zur 
Brusthöhe  erhoben,  die  Linke  ist,  wie  die 
Rekonstruktion  Sacignonis  richtig  angiebt,  in 


Das  Relief  scheint  mir  demnach  in  der  That 
das  plastische  Gegenbild  des  Gemäldes,  dessen 
polygnotische  Drastik  es  zu  der  zart  andeuten- 
den Vortragsweise  mildert,  die  uns  von  seinen 
Verwandten,  dem  Orpheus-,  Peliaden-,  Peiri- 
thooa-  und  Iphigenienrelief,  längst  vertraut  ist. 
Im  Kreis  der  Niobedarstellungen  füllt  es  eine 
Lücke  aus,  indem  es  uns  ein  aus  dem  Ende  des 
5.  Jahrh.  stammendes  Bild  der  Heroine  vor- 


der Lücke  zwischen  den  beiden  Fragmenten  10  führt.  Sie  erscheint  in  der  schönen,  hier  durch 


der  Figur  zu  denken,  während  ihre  Stellung 
ungewifs  bleibt.  Der  Kopf  ging  ziemlich  genau 
Dach  vorn,  jedoch  mit  einer  leisen  Neigung 
und  Wendung  zur  rechten  Schulter,  wodurch 
der  Zusammenhang  mit  den  beiden  anderen 
Figuren  hergestellt  wurde.  Ganz  in'l  Profil 
nach  rechts  gewendet,  steht  völlig  ruhig  die 
linke  Figur,  die  ihre  Linke  auf  die  rechte 
Schulter  der  Mitteltigur  legte  und  ihr  in's  Ge 


Halbärmel  und  einen  Überwurf  noch  bereicher- 
ten Tracht  der  Erechtheionmädchen ,  ist  mit 
Arnispangen  geschmückt  und  zeichnet  sich 
durch  eine  künstliche  Haartracht  au«,  indem 
das  gescheitelte,  im  Nacken  in  einen  Schopf 
zusamtnengefafste  Haar  mit  zwei  düunen 
Zöpfen  doppelt  umwunden  ist,  die  über  der 
Stirn  mit  rosettenverzierten  Nadeln  festge- 
steckt  Bind,  wahrend  ihre  Enden  nach  alter- 


sicht  blickte.    Es  ist  ohne  weiteres  deutlich,  s»  tümlicher  Weise  auf  die  Schultern  nieder- 


daf§  die  beiden  linken 
Figuren  ein  Gespräch 
fahren,  das  sich  auf  die 
isoliert  stehende,  aber 
ein  wenig  umblickende 
rechte  bezieht;  auch  ist 
die  Ähnlichkeit  des  Re- 
liefs mit  dem  hercula- 
nensischen  Gemälde  un- 
bestreitbar. Wenn  aber 
Smignom,  wohl  weil  er 
die  gleiche  Reihenfolge 
ier  Figuren  in  beiden 
Werken  wiederfinden 
möchte,  in  der  Mittel- 
tigur des  Reliefs  Niobe 
•  r kennen  will,  die  sich 
an  Phoibe  wende,  um 
durch  deren  Vermitte- 
lung  sich  mit  Leto  zu 

versöhnen,  so  ist  eine  solche  Deutung,  wie 
schon  Robert  S.  6  f.  ausgesprochen  hat,  unmög- 
lich und  wird  gerade  der  wichtigsten  über- 
einstimxnang  von  Gemälde  und  Relief  nicht 
gerecht.  In  klarer  und  natürlicher  Charakte- 
ristik haben  beide  Künstler  die  Göttin  be- 
sonders imponierend,  dte  Heroine  zwar  statt- 
lieh, aber  von  etwas  kleinerem  Wuchs  als  jene, 
die  vermittelnde  Nebenperson  als  beträchtlich 
jüngere  Gespielin  der  beiden  dargestellt.  In  .ro 
beiden  Fällen  ist  dieses  Mädchen  die  gut- 
herzige Vermittlerin,  die  Niobe  antreibt,  die 
Verzeihung  der  Beleidigten  zu  suchen,  in  bei- 
den Fallen  verharrt  Leto  abwartend,  wie  es 
ihrer  göttlichen  Würde  geziemt,  in  stolzer  Ruhe. 
Verschieden  ist  dagegen  das  Widerstreben  der 
Niobe  geschildert,  die  im  Gemälde,  von  Phoibe 
zu  Leto  hingeschoben,  nur  wie  mechanisch 
handelt,  während  im  Relief  das  begütigende 


fallen  (diese  Einzelheiten  entnehme  ich 
Savignonis  Beschreibung  S.  79).  Pracht- 
liebe und  Stolz  spricht  sich  in  dieser  Er- 
scheinung aus;  der  Kopftypus  läfst  die  For- 


st Zerwurfni*  xwitchen  Niobe  uud  Leto,  RoUef- 
fragment  Tom  P*Ullu  (nach  Bull.  Com.  SS  T»f  6) 

men  des  berühmten  jüngeren  Werkes  bereits 
deutlich  erkennen 

Nahe  verwandt  sind  den  polygnotischen 
Gestaltungen  derNiobidensage  auch  die  Reliefe, 
mit  denen  Pheidias  die  linke  und  rechte 
Schwinge  seines  ZeuHthrones  schmückte.  Die 
gestreckten  Bildfelder  bedingten  hier  noch 
weiter  auseinander  gezogene  Kompositionen  als 
die  des  Kraterbildes;  eher  mochten  sie  an  die 


Zureden  der  Gefährtin  doch  wenigstens  oine  60  der  Londoner  Schalenbilder  erinnern.  Daf* 


versöhnliche  Stimmung  in  ihr  weckt;  dieser 
Keginn  einer  Umstimmung  äufsert  sich  in  dem 
Handauflegen,  das  zugleich  Dank  für  die  gute 
Meinung  und  Bitte  am  weiteren  Freundschafts- 
dienst bedeutet,  in  einer  mafs vollen  Weise, 
die  den  herben  Stolz,  die  trotzige  Zurück- 
haltung der  Heroine  noch  nicht  aufhebt  (die- 
selbe Deutung  kurz  angedeutet  bei  Robert  S.  5). 


Apollon  und  Artemis  bogenschiefsend  unmittel- 
bar unter  den  stützenden  Sphinxen  der  Arm- 
lehne dargestellt  waren,  dafs  also  die  Flucht 
der  Niobiden  beiderseits  von  der  Vorder-  nach 
der  Rückseite  des  Thrones  gerichtet  war,  geht 
aus  der  Beschreibung  des  Pausania*  (5,  11,  2) 
hervor.  Niobe  selbst  fehlte  in  dieser  Dar- 
stellung bo  gut  wie  sicher  (anders  Htydemann, 


Google 
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Ber.  d.  sächs.  Ges.  1877  S.  83),  weil  sie  nur  in 
einem  der  beiden  Friese  hätte  auftreten  können, 
solche  Asymmetrie  aber  dem  strengen  Aufbau 
dfB  Thrones  widersprochen  hatte;  die  Heroine 


hätte  ein  Gegenstück  verlangt,  das  weder  der 
für  die  Sage  bedeutungslose  Amphion  noch 
der  erst  von  der  Tragödie  eingeführte  Pädagog 
sein  konnte.  Wie  die  Scenen  sich  entwickelten, 
läfst  sich,  wenn  auch  nur  ungefähr,  nach  er- 


haltenen Reliefen  beurteilen  (Furtwängler, 
Meisterwerke  S.  68  f.).  Unter  ihnen  ist  das  be- 
rühmteste das  aus  der  Campanaschen  Sammlung 
nach  Petersburg  gelangte  (Stark,  Niobe  Taf.  8,  L 
Amelung,  Führer  d.  d.  Antik,  v.  Florenz  Abb.  31, 
unsere  Abb.  4  nach  [retonch.]  Original  photogr,) 
dem  sich  Fragmente  in  V.  Alban i  i  Stark  Taf.  3,8), 
Florenz  (Stark  Taf.  4,  2,  jetzt  in  Milanis  Besitz), 
Bologna  (Ber.  d.  sächs.  Geseilsch.  1887  Taf.  4, 1, 

10  nicht  identisch  mit  dem  vorigen,  wie  stark 
und  noch  Amelung  S.  116  meint),  im  Museo 
Kircheriano  (Berichte  1887  Taf.  2),  in  Villa 
Ludovisi  (ebd.  Taf.  3),  in  Pal.  Colonna  (Stark 
S.  175.  Heydemann,  BericJite  1877  S.  93).  in 
Catania  (Arndt  -  Amelung  Einzelverkauf  762) 
und  in  Klügmanns  Besitz  (Berichte  1883  Taf.  2) 
anreihen.  Da  olle  diese  Stücke  von  fries- 
förmigen  Reliefen  ungef&hr  gleicher  Höhe  (rund 
0,46  m)  herrühren,  sind  sie  höchst  wahrschein- 

to  lieh  von  einem  berühmten  Original  gleicher 
(Jröfse  abhängig,  und  Mafse  wie  Stil  würden 
auf  den  Zeusthron  sehr  wohl  passen.  Auf  das- 
selbe Original  geht  aber  auch  ein  ganz  ver- 
einzelt stehendes  Werk,  eine  aus  Castellanis 
Besitz  ins  Britische  Museum  gelangte  Marmor- 
scheibe zurück  (Abb.  6  nach  Berichte  d.  sächs. 
Geselkch.  1877  Taf.  1),  gewifs  keine  Fälschung, 
wie  man  vermutet  hat  (Overheck,  Kunstmt/th.  4 
S.  292;  vgl.  Häuser,  Neualtische  lieliefe  S.74f.), 

so  aber  ein  stümperhaftes  Machwerk,  das  nur, 
soweit  es  die  Zahl  der  Figurentypen  vermehrt, 
Beachtung  verdient,  während  die  Komposition 
so  schwere  Fehler  aufweist,  dafs  Hie  keinesfalls 
treu  ihr  Original  wiedergiebt,  vielmehr  aus  dem 
Zusammenhange  friesförmiger  Kompositionen 
herausgerissene  Figuren  willkürlich  und  mit 
gewaltsamen  Änderungen  und  Zusätzen  in  das 
kreisförmige  Bildfeld  einpafste.  Dafs  diese 
Kompositionen  mit  den  Vorbildern  der  auderen 

40  Reihe  im  wesentlichen  übereinstimmten,  be- 
zeugt die  Wiederkehr  der  Artemis,  des  Apollon, 
zweier  toter  und  zweier  verwundeter  Söhne, 
zweier  zusammenbrechender  und  zweier  fliehen- 
der Töchter  (deren  eine  allerdings  auf  der 
Marmorscheibe  zu  einer  vornüber  gestürzten 
geworden  ist).  Entnimmt  man  dem  künstle- 
risch bedeutendsten  Stück,  dem  Campanaschen 
Relief,  noch  zwei  unverletzte  Töchter,  der 
Marmorecheibe  die  ungewöhnlich  schöue  tote, 

mi  so  kommt  man  auf  die  übliche  Siebenzahl, 
die  weit  Mitte  des  6.  Jahrhunderts  in  voll- 
ständigen Darstellungen  wohl  die  Regel  war. 
Die  Zahl  der  Söhne  kann  man  auf  diesem 
Wege  mit  Sicherheit  nur  auf  6,  mit  grofser 
Wahrscheinlichkeit,  indem  man  nämlich  den 
Knaben  des  Campanaschen  Reliefs  hinzunimmt, 
auf  6  bringen,  während  für  den  letzten  die 
Wahl  bleibt  zwischen  dem  sitzenden  verwun- 
deten, dem  bis  auf  die  rechte  Hand  verlore- 

m>  nen  Siehenden  der  Marmorscheibe  und  dem 
vom  Rücken  sichtbaren  fliehenden  des  Bolo- 
gneser Reliefs.  Jedenfalls  ergiebt  sich  eine 
nach  rechts  und  eine  nach  links  bewegte,  diese 
von  Artemis,  jene  von  Apollon  bedrohte  Reihe 
von  Figuren,  die  in  einem  einzigen,  mit  einem 
Blick  zu  überschauenden  Bildfeld  schon  des- 
halb nicht  unterzubringen  sind,  weil  Apollon 
in  unmittelbarem  Vergleich  mit  Artemis  ver- 
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1  leren  mühte.  Diese  und  andere  Schwierig- 
keiten fallen  weg,  und  die  Bewegung  der 
Figuren  erklärt  »ich  mühelos,  wenn  man  zwei 
Streifen  von  je  acht  Figuren  annimmt,  deren 
einer  den  von  einer  Terrainerhöhung  aus  nach 
recht«  schiersenden  Apollon,  drei  Söhne  und 
vier  Töchter  der  Niobe  enthält,  während  im 
anderen  als  Opfer  der  aufrecht  nach  links 
schiefBenden  Artemis  drei  Töchter  und  vier 
Söhne  erscheinen,  sodafs  wie  nuf  der  Lon-  10 
doner  Schale  in  jedem  Falle 
gleich  viel  männliche  und 
weibliche  Gestalten  auf- 
treten. Alle  diese  . 
Indizien  sprechen  ^^^^H 
dafür,  dafs  die 
Reliefe  in 
der  That 
uns  eine 


r 
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Niobiden,  eilende  Artemis  enthält;  über  sein 
Original  läfst  sich  nur  sagen,  dafs  es  nicht 
mit  dem  der  eben  charakterisierten  Gruppe 
identisch,  aber  ebenfalls  von  polygnotisch- 
pheidiaBscher  Kunst  abhängig  war. 

Indirekt  von  polygnotischer  Kunst,  noch 
mehr  wohl  von  der  Bühnenkunst  abhängig  sind 
die  beiden  unteritalischen  Vasenbilder, 
die  der  Niobesage  gelten.  Das  eine,  das  Haupt- 
bild einer  Jattaschen  Ruveser  Prachtamphora, 
stellt  in  der  bekannten  streifen- 
förmigen Anordnung  die 
Katastrophe  dar(  Stark, 
Niobe  Taf.  2).  Im 
mittleren  Strei- 
fen erlegt 
Apollon,  der 
auf  einem 
von  vier 
Rossen 
gezo- 


gute 
Vor- 
stellung 
von  den 
Niobiden 
Fcenen  am 
Zeaathron  ge- 
ben, die  demnach 
bei  friesartiger  Ge- 
namtanlage   nicht  die 
übliche  lsokephalie,  son- 
dern einen  freien  Wech- 
sel des  Terrains  und  dem- 
gemäfs  der  Figurenhöhe, 

also  trotz  der  Beschränkung  des  Raumes  eine 


b)  Mannorecheibe  im  Brit.  Muioum 
(uach  Btr.  d.  täeh*.  Qt*eU*ch.  1877  Taf.  1) 


genen 
Wagen 
r  herbeieilt, 
vier  Söhne, 
deren  einer 
w       von  dem  grei- 
Ben  Pädagogen  au  f- 
recbt  gehalten  wird; 
ler  fünfte,  ebenfalls  schon 
getroffene  Sohn  kniet  wei- 
ter unterhalb  und  bildet 
so    den   Übergang  zum 
unteren  Streifen,  wo  Arte- 
mis auf  einem  Zweigespann  von  Damhirschen 


an  da*  Vasenbild  von  Orvieto  erinnernde  Kom-  so  herankommend  drei  Töchter  erschiefst,  in  deren 


Position  aufweisen  würden.  Der  Stil  der  Reliefe, 
der  für  Pheidias  selbst  wohl  etwas  zu  fort- 
geschritten ist,  wurde  den  des  Kolotes,  seines 
Mitarbeiters  am  Zeusthron,  darstellen. 

Ähnliche  Auffassung  und  künstlerische  Be- 
handlung zeigt  das  unter  „Leto"  Bd.  2  Sp.  1979 
erwähnte  albanische  Fragment,  das  Leto  und 
die  von  ihr  weg,  doch  wohl  zur  Kriegung  der 


Mitte  mit  klagenden  Geberden  die  Mutter 
orscheint.  Terrainlinien  mit  Baum  und  Kraut, 
verstreute  Schöpf-  und  Trinkgefäfse  deuten 
auf  einen  waldigen  Berghang  und  die  Nähe 
einer  Quelle  hin.  Im  oberen  Streifen  gruppieren 
sich  Athena  mit  Iris,  Pan  und  die  von  Kros 
bediente  Aphrodite  um  einen  Dreiverein  von 
Gottheiten,  die  in  ernstem  Gespräch  begriffen 
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sind:  Ares  und  Hermes  und  zwischen  ihnen 
eine  feierlich  thronende  Göttin,  die  doch  wohl 
eher  Leto  (Heydetnann,  Berichte  1875  S.  218) 
als  Hera  (Stark  S.  158.  Bloch,  Zuschauende 
Götter  S.  17  f.)  zu  nennen  ist  Noch  enger  hängt 
mit  der  scenischen  Darstellung  zusammen  das 
zweite  Bild,  das  sich  an  einer  ebenfalls  aus 
Ruvo  stammenden  Prachtamphora  des  Neapler 
Museums  befindet  (Heydetnann,  Vasensamtnl. 
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gewidmeten  Weihegaben  —  Kästchen  und 
Kränzen,  Arbeitskorb,  Klapper,  Alabastron, 
Lyra, Panzer  —  beschäftigt;  im  oberen  Streifen 
sind  rechtB  Zeus  und  Hermes,  links  Leto  mit 
ihren  hier  unerwachsenen  Kindern  als  Zeugen 
destragischenGeschickes  der  Niobe  gegenwärtig. 
Das  Bild  gehört  zu  den  besten  der  Gattung  und 
gewinnt  besonderes  Interesse  durch  seine  nahe 
Beziehung  zur  Niobe  des  Aischylos,  die  Haupt 


d.  Mus.  Na:.  3246);  publiziert  von  Heydetnann,  10  a.  a.  0.  128 ff.  überzeugend  dargethan  hat 
Berichte  1875  S.  2l8ff.  und  Taf.  4,  wonach         Die  Kunst  des  4.  Jahrhunderts  ist  zu- 
Haupt,  Commcntationes  archaelog.  in  Aeschylum     nächst  durch  ein  Gemälde  auf  Marmor  vertreten, 


6)  Niobe  am  Grabe  ihrer  Kinder  (anweaend  Tantalos,  Antiope[r],  oben  links  Leio  und  Letoide», 
recbU  Herme«  und  Zent).    Va.enl.Ud  in  Neapel  (nacb  Ber.  d.  $äcA$.  GtttUtch.  1B75  Taf.  4). 


Taf.  2  und  unsere  Abbild.  6).  Hier  bildet  den 
Mittelpunkt  der  Scene  ein  stattlicher  Grab- 
tempel auf  hohem,  reich  verziertem  Sockel,  das 
Grabmal  der  Niobiden.  In  ihm  steht  in  stolzer, 
wenn  auch  schmerzlicher  Haltung  Niobe,  an 
die  sich  von  rechts  der  von  einem  nicht  be- 
stimmt zu  benennenden  Jüngling  (schwerlich 
nur  einem  Doryphoros)  begleitete  Tantalos, 
von  links  eine  Greisin,  wahrscheinlicher  Antiope 
als  des  Tantalos  Gemahlin,  mit  ernsten  Mah- 
nungen wenden.  Unterhalb  des  Grabmals  sind 
zwei  Frauen,  ähnlich  wie  die  Nachbarin  der 
Greisin,  mit  den  der  Erinnerung  an  die  Toten 


das  1872  in  Pompeji  gefunden  ist  (farbig  abgeb. 
Giorn.  degli  seavi  N.  S.  2  Taf.  9,  danach  Abb.  7). 
Vor  einem  in  starke  r  perspekti  vischerVerkürzung 
nur  andeutend,  aber  geschickt  dargestellten  Pa- 
last, dessen  Gebälk  mit  Laubgewinden  und  einem 
Schild  verziert  ist,  sind  Niobe  und  die  Amme 
mit  zwei  Töchtern  dargestellt.  Bereits  dem  Tode 
nahe,  gleitet  das  ältere  Mädchen  in  den  Armen 
der  erschrocken  herbeigeeilten  Amme  zu  Boden, 
die,  ganz  der  ängstlichen  Sorge  um  die  Schutz- 
befohlene hingegeben,  kein  Auge  von  ihr  wendet 
und  nicht  forscht,  woher  das  Verderben  komme. 
In  der  anderen,  bedeutsam  in  den  Vordergrund 
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gerückten  Gruppe  bereitet  die  Katastrophe  sich 
erst  vor.  Die  Königin,  der  das  Scepter  ent- 
sunken ist,  umfafst  knieend  das  Töchterchen, 
das  an  ihrem  Busen  Schutz  sucht;  beide  blicken 
aufwärts,  von  wo  die  Gefahr  droht,  das  Kind 
in  Angst,  die  Mutter  in  ungläubigem  Trotz. 
Es  fällt  pchwer,  in  dieser  grofsartig  einfachen 
Komposition  nur  ein  Stück  einer  gröfseren  zu 
erkennen;  dennoch  ist  diese  Annahme  unver- 


Töchter;  die  11.  Figur  war  die  als  Psyche 
heute  zumeist  ausgeschiedene,  die  12.,  trotz 
einer  auffallenden  technischen  Differenz  (die 
Basis  zeigt  im  Gegensatz  zu  den  anderen  glatte 
Überfläche),  wahrscheinlich  der  Pädagog.  Die 
Hauptgruppe  (1.  2),  die  Niobe  mit  der 
jüngsten  Tochter  (Abb.  8)  darstellt,  ist  ganz 
nur  in  Florenz  erhalten;  unter  den  von  Stark 
S.  231  ff.  aufgezählten  Niobeköpfen,  zu  denen 


meidlich,  weil  sicher  zwei  Mädchen  dar-  10  neuerdingB  ein  Exemplar  in  Compiegne  (S. 
gestellt  sind,  also  jede  Andeutung  des  gleichen  Reinach,  Ree.  arch.  1898  S.  162,  8)  gekommen 
Geschickes  der  Söhne  in  dem   Bilde  fehlt.     ist,  gilt  als  schönster  ein  Kopf  in  Brocklesby 


Jedenfalls  vertritt  dieses  vortrefflich  die  in 
der  zeichnerischen  Technik  wie  in  der  Physio- 
gnomik verfeinerte  Malerei  des  4.  Jahrhunderts 
und  giebt  uns  eine  gute  Vorstellung  davon, 
wie  weit  vor  der  Entstehung 
des  weltbekannten    Marmor-    '~~  " 
Werkes  der  pathetische  Gehalt  > 
des  Stoffes  bereits  verarbeitet 
war. 

Die  berühmteste  und  grofs- 
artigste  aller  Niobidendar- 
stellungen,  die  figurenreiche 
Marmorgruppe,  die,  wahr- 
scheinlich von  0.  Sosius  in  den 
dreifsiger  Jahren  des  letzten 
vorchristlichen  Jahrhunderts 
aus  dem  griechischen  Orient 
nach  Rom  gebracht  {Stark 
S.  119 ff.),  im  Tempel  des 
Apollo  Sosianus  aufgestellt 
war,  kennen  wir  nur  auB  Ko- 
pien, die  uns  von  dem  ur- 
sprünglichen Bestand,der  Kom- 
position und  dem  Stil  des 
Werkes  eine  sehr  unzurei- 
chende Anschauung  geben; 
doch  i«t  dieses  Material  dnreh 
die  neuere  Forschung,  beson- 
ders seit  Storks  grundlegen- 
dem Werk  (Niobe  und  die  Nio- 
biden 3,  18G),  eifrig  nnd  mit 
Erfolg  ausgenützt  worden.  Die 
vollständigste  Wiederholung, 
eine  Gruppe  von  Statuen,  die 
im  Jahre  1583  in  einer  römi- 
schen Vigna  vor  Porta  S.  Gio- 
vanni gefunden  und  zunächst 
in  den  Garten  der  Villa  Medici, 
ton  dort  1776  nach  Florenz 
gebracht  wurde,  ist  heute  mit 
Statuen  anderer  Herkunft,  deren  einige  aber 
mit  gleichem  Rechtauf  dasselbe  Original  zurück- 
geführt werden,  in  den  Uffizien  aufgestellt. 
Jeder  Versuch,  das  verlorene  Ganze  zu  re- 
konstruieren, hat  von  den  zusammen  gefunde- 
nen Figuren  auszugehen,  auch  diese  aber,  da 
einige  sicher  nicht  zugehörige  zugleich  ans 


Park  (beste  Abbildung  bei  AmeJung,  Führer 
Abb.  32).  In  atomloser  Flucht  hat  die  jüngste, 
noch  nicht  dem  Kindesalter  entwachsene  Tochter 
die  ihr  entgegeneilende  Mutter  erreicht  und 
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7)  Niobe,  Gemälde  auf  Marmor  ans  Pompoji 
(nach  Uiorn.  rf.  *fttn"  N.  8.  t  Taf.  9). 

wirft  sich,  halb  ins  Knie  sinkend,  in  ihren 
Schofs,  während  sie  mit  der  Linken  die  Mutter 
umschlingt,  die  Rechte  in  ohnmächtiger  Ab- 
wehr über  den  Kopf  hebt.  Den  zarten  Körper 
der  Geängstigten  umfafst  die  Mutter  schützend 
mit  der  Rechten,  während  die  Linke  den  weiten 
Mantel  emporzieht,  um  die  Verfolgte  einzu- 


Licht  gekommen  sind,  auf  ihre  Zugehörigkeit  oo  hüllen;  in  banger  Erwartung,  aber  doch  in 
sorgfältig  zu  prüfen;  in  zweiter  Linie  kommen 
anderswo  gefundene,  aus  inneren  Gründen  der 
Gruppe  zuzuweisende  Figuren  in  Betracht. 

Unter  den  12  zusammen  gefundenen  Figuren 
(die  13.  und  14.,  die  Ringergruppe,  sind  als 
nicht  zugehörig  längst  erkannt  worden)  ge- 
hören 10  unverkennbar  zu  einer  Niobegruppe, 
nämlich  die  Mutter,  sechs  Söhne  und  drei 


ungebrochenem  Stolz  blickt  die  Heroine  zu 
den  Göttern  empor,  deren  GeschosB  das  un- 
schuldige Kind  bedroht.  Nach  der  Centrai- 
gruppe hin  bewegen  sich  die  meisten  der  er- 
haltenen Figuren  von  links  her.  Die  älteste 
Tochter  (Abb.  9) scheint  im  Nacken  getroffen 
und  ihr  Schritt  bereits  zu  ermatten ;  man  sieht  es 
ihr  an,  dafs  sie  nur  noch  eine  kurze  Strecke  sich 
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weiterscbleppen,  dann  zusammenbrechen  wird. 
In  eiliger  Flucht,  augenscheinlich  noch  un- 
verwundet, strebt  die  Zweitälteste  Tochter 
(Abb.  17)  in  derselben  Richtung  vor.  Das  Unter- 
gewand schlugt  ihr  gegen  die  ausschreitenden 
Beine;  in  dem  Obergewand,  das  sie  um  den  Leib 
geschlungen  und  über  den  linken  Arm  geworfen 
bat,  wühlt  der  Wind,  sodafs  seine  Enden  in 
breiten  und  reichen  Falten  hinter  dem  Kücken 
und  an  der  rechten  Hüfte  flattern.  Man  er- 
kennt diese  Motive  deutlicher  als  an  der  mittel- 
mäfsigen,  durch  Ergänzung  noch  verdorbenen 
Florentiner  Figur  an   der  Chiaramontischen 


stützen  und  sanft  niedergleiten  lassen,  aber  zur 
Hilfe  ist  es  zu  spät.  Zwei  andere  SOhne 
(Abb.  11  u.  12)  wenden  im  Fliehen  ihren  Blick 
rückwärts,  als  wäre  es  möglich,  dem  fliegenden 
•  ifschofs  im  letzten  Augenblick  auszuweichen. 
Beide  fliehen  bergauf,  der  eine  von  vorn,  der 
andere  vom  Rücken  sichtbar  (Abb.  12  von  der 
falschen  Seite  aufgenommen).  Endlich  ist  nach 
derselben  Seite  bewegt  ein  in  die  rechte 
in  Weiche  getroffener  Sohn(Abb.  13),  der  im 
Niederstürzen  aufs  Knie  die  Linke  auf  eine  Fels- 
klippe stützt  und  mit  der  Rechten  den  Pfeil 
nun  der  Wunde  zu  ziehen  sucht.  Sein  Kopf 
ist  in  den  Nacken  geworfen;  sein 
Blick  wendet  sich  wohl  nicht  den 
Göttern,  sondern  der  Mutter  «u. 
Die  entgegengesetzte  Richtung  der 
Flucht,  also  die  von  rechts  nach 
links,  ist  deutlich  ausgesprochen 
beim  jüngsten  s  ohn  (Abb  14)  und 
dem  Pädagogen  (Abb.  15),  die  in 
Florenz  als  Einzelfiguren  auftreten, 
in  einer  aus  Soissons  nach  Paris 
gelangten  Wiederholung  dagegen 
(Amelung,  Führer  Abb.  83)  zu  einer 


8)  Niobe  mit  ihrer  JUngtton  Tochter     Florenz  (nach  Photograpliiu)       !>)  Xiobido     Florenz  (nach  Photographie) 


Variante  (Abb.  18) ;  wie  bei  dieser  wird  auch  der 
Arm  nicht  mit  dem  Gewand  beschäftigt,  sondern 
angstvoll  erhoben  zu  denken  sein.  Unter  den 
Söhnen  ist  der  sog.  älteste  (Abb.  10)  in  der 
Florentiner  Gruppe  eine  Einzelfigur,  während 
ein  vatikanisches  Fragment  (Amelung,  Führer 
Abb.  34)  beweist,  dafs  er  mit  einer  Schwester 
gruppiert  war.  Wie  er  nämlich,  noch  un- 
verletzt und  gegen  die  drohenden  Pfeile  mit 
dem  über  den  Kopf  gezogenen  Gewand  Bich 
zu  schützen  bestrebt,  dahinstürmt,  sänkt  vor 
seinen  Füfsen  eine  in  die  Brust  getroffene 
Schwester  zusammen;  er  kann  sie  eben  noch 


Gruppe  zusammengefafst  sind,  die  an  die  Gruppe 
von  Bruder  und  Schwester  so  augenfälligerinnert, 
dafs  sie  wohl  als  ihr  Gegenstück  zu  betrachten 
ist.  Endlich  ist  der  tot  ausgestreckte  Sohn 
(Abb.l6,Wiederholungen  in  München  u. Dresden) 
nicht  bestimmter  zu  fixieren,  weil  die  ver- 
schiedenen Exemplare  keine  Sicherheit  darüber 
geben,  ob  er  von  Beiner  linken  oder  rechten 
Seite  sichtbar  sein  sollte,  ob  er  also  im  Laufe 
nach  links  oder  rechts  in  die  Brust  getroffen 
und  auf  den  Rucken  gestürzt  zu  denken  int. 

Es  sind  somit  von  dem  ursprünglichen 
Bestände  der  Gruppe,  die  aufser  Niobe 
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and  den  14  Niobiden  anch  den  Pädagogen 
sicher  enthielt,  d.  h.  von  mindestens  16  Figuren, 
12  bekannt,  und  es  fehlen,  wenn  nicht  andere 
Figoren,  mindestens  ein  Sohn  und  drei  Töchter. 


gruppe  verbundenen  eine  ausgesprochene 
Richtung  auf  den  Beschauer  zu,  sämtliche 
übrige  eilen  an  ihm  vorüber  nach  links  und 
rechts  oder  lassen,  soweit  sie  zur  Ruhe  ge- 


10  u   11)  Niobiden.    Floren*  (nach  Photographie ). 


12  n  13)  NIobIJon.    Floren*  (nach  Photographie). 


Im  Zusammenhang  mit  dieser  mehr  statisti- 
schen Untersuchung  steht  die  Ermittelung  der 
Komposition  des  Originals.  Von  allen 
erhaltenen  Figuren  haben  nur  die  zur  engsten 
und  zwar  zur  ohne  weiteres  kenntlichen  Centrai- 


kommen sind,  eine  solche  Bewegung  deutlich 
nachklingen.  Die  Pfeile  kommen  also  von 
rechts  und  links,  allenfalls  vom  Beschauer  her, 
sicher  aber  nicht  gerade  auf  den  Beschauer 
zu;  es  ist  somit  unmöglich,  den  in  den  Rücken 


Digitized  by  Google 


415    Niobe  u.  Niobiden  (in  der  Kunst) 

getroffenen,  auf  beide  Knie  gestürzten  sog. 
Narkissos(Abb.  19)  in  unsere  Gruppe  einzureihen, 
man  müTste  ihn  denn  völlig  vom  Beschauer  ab- 
wenden. Die  ausgesprochene  Gegenbewegung, 
die  auf  ein  gemeinsames  Ziel  hingeht,  also 
doch  am  wahrscheinlichsten  einer  geraden 
Linie  folgt,  verlangt  ferner  eine,  wenn  auch  freie 
Symmetrie  der  Anordnung,  zunächst  also 
gleiche  Figurenzahl  rechts  und  links.  Da  nun 
von  den  14  Kindern  eines  zur  Mittelfigur  ge-  10 
zogen  ist,  so  entsteht  auf  ein-  r  Seite  eine  Lücke,* 
die  nur  durch  eine  weitere,  16.  Figur  gefüllt 
werden  kann,  und  eben  auf  eine  Gruppe  von 
16  Figuren  weisen  die  erhaltenen  hin.  Man 
darf  weiter  gehen  und  behaupten,  dafs  die  von 
links  nach  rechts  bewegten  Figuren,  also  drei 
Töchter  und  vier  Söhne,  die  ganze  linke  Seite 
der  Gruppe  darstellen,  <lafs  die  rechte  folglich 
aufser  dem  Pädagogen  drei  Töchter  und  drei 
Söhne  enthielt.  Endlich  ergiebt  sich  aus  den  to 
erhaltenen  Figuren  eine  gewisse  Abstufung 
der  Komposition  von  der  Mitte  nach  den  Seiten 

zu,  die  an  Gie- 
belgrnppen  er- 
innert, ohne  in- 
des   auf  eine 
solche  streng 
architektoni- 
sche Anordnung 
zwingend    hin-  so 
zuweisen.  Ab- 
stufung und 
Symmetrie  zu- 
sammen machen 
es  wahrschein- 
lich, dafs  beider- 
seits der  Mutter 
zunächst  zwei 
Töchter  heran- 
schritten,  dann  40 
die  Gruppen, 
hier  von  Sohn 

und  Tochter, 
dort  von  Päda- 
gog  und  jüng- 
stem Sohn,  folgten,  endlich  je  vier  wieder 
lockerer    aneinander    gereihte,  überwiegend 
männliche  Figuren  den  Abschlufs  bildeten. 

Dafs  diese  Gruppe  von  16  Figuren  als 
Schmuck  eines  Giebels  gedient  habe,  ist  seit  w 
Cockerell»  1816  in  Rom  erschiener  Rekonstruk- 
tion und  einem  Aufsatz  Welcher»  (Zeitschr.  f. 
a.  Kunst  1811),  besonders  aber  seit  einer  zweiten 
Untersuchung  Welcher»  {Alte  Uenkm.  1  S.  209  ff.) 
immer  allgemeiner  geglaubt  worden,  bis  er- 
neute Bebandlungen  der  Frage  {Friederichs, 
Praxiteles  u.  die  Niobegruppe.  Stark,  Niobe 
S.  813.  B.  Meyer,  De  Kiobxdarum  compositione. 
Berlin.  Diss.  1864.  Gensichen,  De  JSiobidarum 
compositione.  Rostock.  Diss.  1869.  Mayer-  «0 
höfer,  Die  Florentiner  Niobegruppe  1881) 
immer  deutlicher  die  Schwierigkeiten,  denen 
diese  und  ähnliche  Auffassungen  begegnen, 
hervorkehrten.  Vor  allem  wird  heute  kaum 
mehr  bestritten  werden,  dafs  die  Bewegung 
mehrerer  deutlich  bergauf  eilender  Niobiden 
unverständlich  bleibt,  solange  man  der  gan- 
zen Gruppe  eine  horizontale  Grundlinie  giebt, 
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sowie  dafs  der  auf  dem  Rücken  liegende  Tote 
nur  dann  zur  Geltung  kam,  wenn  man  auf 
ihn  niederblicken  konnte.  Daraus  ergiebt  sich 
(vgl.  Amelung,  Führer  S.  129)  ein  terrassen- 
urtiger,  wenn  auch  nicht  gerade  steiler  Aufbau 
der  Gruppe.  Aus  der  starken  Betonung  des 
FeUterrains  den  Schlufs  zu  ziehen,  dafs  die 
Gruppe  auf  natürlichem  Felsen  sich  aufgebaut 
habe,  hat  Ohlrich  (d.  ftorent.  Niobegruppe.  Jen. 
Ditis.  1888)  versucht,  ohne  durchschlagende 
Gründe  dafür  beizubringen;  es  ist  keineswegs 
unmöglich,  dafs  die  Felsbasen  selbst  wieder  auf 
regelrechten  Basisstufen  standen.  Eine  relief- 
artige Anordnung  vor  einer  Wand  hat  Amelung 
mit  Recht  gefordert,  aber  auch  darauf  hinge- 
wiesen, dafs  mehrere  Figuren  darauf  angelegt 
.sind,  von  allen  Seiten  gleichmäßig  betrachtet  zu 
werden.    Ausgeschlossen  erscheint  nach  allen 


M 

~  im    _.  -  -,■ 


14)  Jdngite  Nlobide.  Floren* 
(nach  Photographie). 


Vt)  Padagog.    Florenz  (nach  Photographie). 

angeführten  Beobachtungen  eine  vollkommen 
malerische  Anordnung  zwischen  natürlichem 
Fels  und  Baumschlag  (Ohlrich  S.  4),  also  jene 
in  hellenistischer  Zeit  zweifellos  beliebt  ge- 
wesene Konipositionsweise,  deren  bekanntestes 
Beispiel  der  farnehisebe  Stier  ist. 

Die  Streitfrage,  über  die  sich  die  römischen 
Kunstkenner  nicht  einigen  konnten,  ob  die 
sosianische  Gruppe  von  Skopas  oder  Praxi- 
teles geschaffen  sei,  ist  auch  in  der  neueren 
wissenschaftlichen  Diskussion  oft  erörtert  wor- 
den. Die  meisten  älteren  Forscher  (Brunn, 
K.  G.  1  S.S57f.  Stark,  Urlich»  (Skopas  S.  168), 
später  Wal  (Baumeister»  Denkmäler  S.  1674  ff.) 
sind  geneigt  an  Skopas  zu  denken,  für  den 
sich  nenerdings  wieder  sehr  entschieden  Ame- 
lung ausgesprochen  hat;  andere  (zuerst  Frie- 
derichs,  Praxiteles  u.  d.  Niobegruppe  S.  93  ff., 
später  Treu,  Ath.  Mitt.  6  S.  412.  Arndt,  Fest- 
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schrift  f.  Overbeck  8.  100.  Graef,  Jahrb.  d.  Inst. 
118.  119.  Klein,  Praxiteles  S.  340)  entschei- 
den sich  für  Praxiteles.  Unter  den  neutralen 
Ansichten  ist  besonders  die  zu  beachten, 
welche  das  Werk  für  jünger  als  beide  Meister 
erklärt  {Milchhöfer,  Befreiung  des  Prometheus 
Anm.  24.  Ohlrich  a.  a.  0.  S.  86 ff.  Colli gnon, 
Ht st.  de  la  sculpt.  gr.  2  S.  536  ff.).  Angesichts  des 
reichlichen  Materials,  das  uns  zur  Vergleichung 


finden  sich  in  der  Gruppe  einzelne  Züge,  die 
man  vor  hellenistischer  Zeit  nicht  gewöhnt 
ist:  die  hohe  Gürtung,  die  beiderseits  des 
Beines  zurück-  und  wieder  nach  vorn  schlagen- 
den Faltenmassen;  auch  thut  man  dem  Künstler 
kaum  Unrecht,  wenn  man,  trotz  einiger  frischer 
Motive,  wie  in  der  Chlamys  des  ältesten  Nio- 
biden, den  Gewandstil  im  ganzen  öde  und 
ausgeleiert  nennt.    Viel  entschiedener  weisen 


der  beiden  Meister  heute  zur  Verfügung  steht,  10  die  Köpfe,  zu  denen  auch  die  der  Ringergruppe 


ist  es  von  vornherein  unwahrscheinlich,  dafs 
daa  Problem  eine  so  einfache  Lösung  finde,  auf 
die  man  ohne  die  antike  Überlieferung,  deren 
Anlafs  aber  ganz  unbekannt  ist,  vielleicht  nie 
hingearbeitet  hätte. 

An  praxitelische  Kunst  erinnern  vor  allem 
■die  Frauenköpfe  und  an  diesen  wieder  die 
Stirnbildung;  aber  selbst  diese  zarteren  Ge- 
bilde scheinen  mir  noch  weit  von  sicher  praxi- 


gehören  (vgl.  zuletzt  Ämelung,  Arch.  Am.  1894 
S.  192  ff.,  wodurch  die  Darlegungen  B.  Gtaefs 
Jahrb.  d.  Inst.  1894  S.  119  ff.  berichtigt  werden) 
auf  Skopas  hin,  und  speziell  die  männlichen, 
unter  denen  der  des  ältesten  Niobiden  am  höch- 
sten steht,  stellen  sich  nahe  neben  die  tegeati- 
schen  Giebelköpfe,  die  uns  bis  jetzt  die  genaueste 
Vorstellung  vom  skopasischen  Stil  geben;  dem 
gegenüber  ist  die  stärkere  praxitelische  Bei- 


telischen verschieden,  mit  denen  sich  die  männ-  so  mischung  in  den  Frauenköpfen  zu  beachten,  die 
lieben  Köpfe  vollends  kaum  vergleichen  lassen.  dem  höchst  wahrscheinlich  skopasischen  Kopfe 
Man  müLste  also  in  der  Gewandbildung  den  vom  Südabhan^  der  Akropolis  |  Ath.  Mitt  1 ,  1 3. 
praxitelischcu  Charakter  ausgesprochen  finden,  Brunn -Bruchmann,  Denkm.  174a)  an  Wucht 
was  aber  noch  weniger  gelingen  dürfte.  Aller-  nachstehen,  an  weiblicher  Anmut  weit  überlegen 
dings  befindet  sich  unter  den 
Niobiden  eine  Gewandfigur 
ersten  Hanges,  die  Chiara 
montische  (Abb.  18),  und  so- 
lange man  sieb  bei  dem  Ge- 
danken beruhigt,  dafs  diese, 
nicht  die  entsprechende  Floren- 
tiner Figur  (Abb.  17),  uns  den 
Gesamtstil  der  Originalgruppe 
wiedergebe,  mag  man  den  Ver- 
gleich dieses  wundervoll  natur- 
wahr gearbeiteten  Gewandes 
mit  dem  des  praxitelischen 
Hermes  gelten  lassen.  Da  aber 
der  Gewandstil  der  Florentiner 
Niobide  der  der  ganzen  Gruppe 
ist  und  die  Chiaramontiscbe 
Figur  nicht  einfach  eine  bessere 
Wiederholung,  vielmehr  eine  Variante  von  jener 
darstellt,  so  ist  sie  hier  von  vornherein  auszu- 
scheiden; Furttcänglers  Gedanke  {Meisterwerke 
3.  645),  dafs  sie  erst  eine  freie  hellenistische 
Weiterbildung  des  Originals  der  Florentiner 
Figur  sei,  scheint  mir  ihren  Stilcharakter  gut  zu 


16)  Toter  Niobide  in  Hörem  (nach  Photographie). 


erklären ,  zugleich  allerdings  uns  aller  Sicher- 
heit zu  berauben,  dafs  ihr  Künstler  überhaupt  60  neben  und  nach  Lysipp  in  nichtlyBippiscber 


sind.  Ks  scheint  mir  danach  nicht  gut  glaub- 
lich, dafs  Skopas  selbst,  wenn  auch  in  seinem 
höcheren  Alter,  die  Gruppe  geschaffen  habe, 
Bie  scheint  mir  überhaupt  kurz  nach  Mitte 
des  4.  Jahrhunderts,  wohin  sie  Amelung  setzt, 
noch  nicht  möglich,  dagegen  trotz  des  ein- 
fachen Aufbaues  der  einzelnen  Figuren  auch 


noch  eine  Niobide  meinte.  Die  Florentiner 
Figuren  zeigen  fast  durchweg  raffiniert  ge- 
dachtes, aber  in  der  Durchführung  nicht  immer 
erfreuliches  Gewand.  Am  besten  kann  sich  neben 
dem  Hermesgewand  das  des  ältesten  Sohnes 
(Abb.  10)  sehen  lassen;  die  anderen  zeigen  teils 
unruhiges  Geknitter,  teils  unangenehme  Falten- 
parallelen bei  zumeist  kleinlicher  Durchbildung, 
die  man  ausschließlich  der  Kopie  anzurechnen 


Schule  sehr  wohl  denkbar.  Ich  setze  das  Werk 
demnach  frühestens  in  die  Generation  nach 
Skopas  und  in  seine,  nicht  in  die  praxitelische 
Schule;  unter  daa  4.  Jahrhundert  möchte  ich 
es  keinesfalls  hinabrücken.  Es  ist  eines  der 
Erstlingswerke  der  hellenistischen 
Kunst,  die  hier  noch  nicht  entschieden  von 
der  mafsvoll  hellenischen  .-ich  lossagt. 

Die  Thatsache,  dafs  das  Werk  im  A Her- 


ta um  berechtigt  ist.   Ob  diese  m.  E.  unpraxi-  so  tum  bald  dem  Praxiteles,  bald  dem  Skopas 


telische  Gewandbildnng  auf  Skopas  besser 
passe,  ist  schwer  zu  Ragen,  da  sieber  skopa- 
tische  Werke  uns  keine  Gewänder  liefern. 
Immerhin  sei  darauf  hingewiesen,  dafs  der 
Ifeleager,  die  Grabfigur  des  Aristonautes,  die 
«kopasischer  Kunst  nahe  stehen,  in  ihrer  Ge- 
wandbildung  viel  eher  als  praxitelische  Werke 
an  die  Niobegruppe  erinnern.  Andererseits 

Rotem« ,  Lexikon  d.  gr.  u.  röm.  Mjrthol.  III. 


zugeschrieben  wurde,  wird  durch  die  hier  vor- 
getragene Auffassung  in  keiner  Weise  berührt. 
Da  nämlich  Plinius  in  diesem  Falle  nicht  ge- 
lehrter Vorarbeit  älterer  Kunstschriftsteller, 
sondern  stadtrömischer  Tradition  folgt,  so  haben 
wir  nicht  einmal  die  Gewähr,  dafs  die  Gruppe 
von  einem  der  beiden  Meister  herrührte;  es 
ist  ebenso  gut  denkbar,  dafs  Bie  als  Werk 

14 
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eines  Unbekannten  nacb  Rom  gekommen  war 
und  erst  dort  angesichts  der  skopasiscben  und 
praxitelischen  Züge,  die  sich  in  ihr  vereinigten, 
die  beiden  berühmten  Namen  den  Kennern 
sich  aufdrängten.  Auch  die  Existenz  mehrerer 
Künstler  des  Namens  Skopas  fördert  hier  nicht. 
Wenn  man  auch  den  neuerdings  durch  eine 
römische  Inschrift  bekannt  gewordenen  Scopas 
minor  (Petersen,  Hörn.  Mitt.  11  S.  990".;  Lotet/, 


17)  Niol'ide  in  Flurcui  iiiach  Photographie) 


ebenda  12  S.  56ff.;  13  S.  144ff.),  mit  lÄkty  spä- 
testens ins  dritte  Jahrhundert  setzt  und  damit 
die  Möglichkeit  gewinnt,  diesem  Skopas,  der 
dann  wohl  der  Knkel  des  berühmten  gewesen 
sein  müfste,  die  Niobegrunpe  zuzuschreiben, 
so  hat  doch  eine  solche  Kombination  durch- 
aus nichts  Zwingendes,  und  es  steht  ihr  das 
Bedenken  entgegen,  dafs  das  mit  Wahrschein- 
lichkeit diesem  Künstler  zugewiesene  Werk, 
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ein  oft  wiederholter  gelagerter  Herakles,  keine 
Verwandtschaft  mit  Figuren  unserer  Gruppe 
aufweist. 

Das  bedeutende  und  eigenartige  Werk  steht 
in  seiner  Zeit  nicht  allein:  als  Niobide  darf 
der  seit  Thorwaldsen  vielfach,  aber  mit  Un- 
recht zur  Florentiner  Gruppe  gezogene  „Nar- 
kissos"  (Abb.  19)  gelten,  der  nicht  gerade  zur 
Annahme  einer  zweiten  figurenreichen  Gruppe 
zwingt,  sondern  wobl  auch 
als  Einzelfigur  denkbar  ist. 
Ein  schöner  Kest  einer  klei- 
nen Bronzegruppe  ist  die 
Figur  eines  umsinkenden 
Madchens,  das  von  einer 
Mannerhand  gestützt  wird 
(abgeb.  Her.  d.  Stichs.  Ges. 
1888  Taf.  1;  vgl.  Heyde- 
mann  S.  1 69  tf. ;  Bull,  de 
corr.  hell.  1880  Taf.  2);  man 
wird  sich  das  Ganze  ähn- 
lich wie  die  vatikanische 
Gruppe  von  Bruder  und 
Schwester  zu  denken  haben. 
Geringere  Werke  der  Klein- 
kunst sind  mehrere  zum 
Aufheften  auf  Holzaärp- 
bestimmte  Terrakotta-  und 
Stnckgruppen  unteritali- 
scher  (Stark  Taf.  8  S.  205 ff.) 
und  südrussischer  Herkunft 
(Stark  Taf.  6—7  S.  202 ff.; 
Comptt-Rtndn  pour  1863 
Taf.  3.  4.  1868  Taf.  2).  in 
denen  sich  manche  An- 
klänge an  die  grofsen 
Kompositionen  des  6.  und 
4.  Jahrhunderts  finden.  Ins 
4.  Juhrhundert  setzt  man 
zumeist  auch  eine  in  Athen 
aufgestellte  Niobidendur- 
stellung,  über  die  sich  aber 
so  bestimmt  kaum  urteilen 
läfst.  Pautanias  erwähnt 
die  über  dem  Dionysos- 
theater gelegene  Felsgrotte 
(1  <tus.  1,21,3;  vgl. Blümrur- 
Hitsig  zn  der  Stelle  S.  236), 
deren  Fassade,  wie  wir 
wissen,  das  Thrasjllos- 
monument  bildete.  Die 
Bemerkung  rpiirovc  di 
Mifor»  xcrl  rovitp  deutet 
auf  die  Dreifüfse  der  Tri- 
podenstrafse  zurück,  besagt 
also,  dafs  auch  in  diesem 
Falle  das  choragische  Weih- 
geschenk  in  dem  auf  mo- 
numentalem Unterbau  hoch 
aufgestellten  Dreifufs  bestand.  Die  Fortsetzung 
1n6l 1  tot  df  n-  avz(ö  %al  Jprf  ui.-  toi>e  naidag 
tlaiv  avaiQovvzi<  tovs  Nioßqs  auf  den  Dreifufs 
statt  auf  die  Höhle  zu  beziehen,  scheint  mir 
danach  kaum  erlaubt;  die  zahlreichen  Figuren 
würden  in  diesem  Falle  ziemlich  klein,  von  unten 
also  schwer  erkennbar  gewesen  sein.  Ich  glaube 
vielmehr,  dafs  die  Niobidendarstellung,  etwa 
ein  Relief,  in  derJHöhle  angebracht  war  (vgl. 
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Heisch,  Griech.  Weihgeschenke  8.  108 f.),  wo- 
mit allerdingt  ihr  Anlafs,  wie  ihre  Zeit  und 
Form  vollkommen  unbestimmt  wird. 

Aus  hellenistischer  Zeit  stammte  ein 
Elfenbeinrelief,  das  einen  der  Thürflfigel  des 
palatinischen  Apollotempels  zierte.  Hier  war 
das  Gegenstück  des  Untergangs  der  Niobiden 
die  Vernichtung  der  Delphi  bedrohenden  Gallier, 
nnd  es  ergiebt  sich  aus  den  kurzen  Andeutungen 
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Wandpfeiler  gemalten  DreiföTse,  die  auf  ihrer 
Basis  je  drei  und  auf  ihren  beiden  Ringen  in 
kleineren  Verhältnissen  je  zwei  Söhne  und 
Töchter  der  Niobe  darstellen  (Heibig  1164; 
abgeb.  Mus.  Borb.  6,  13.  14).  An  und  für  sich 
ohne  Kunstwert  und  zur  Veranschaulichung 
des  schon  erwähnten  über  dem  athenischen 
Theater  aufgestellten  Werkes  nur  so  lange 
brauchbar,  als  man  dasselbe  statt  in  die  Grotte 


des  Propers  (2,  31:  deiectos  Parnasi  vertice  10  an  den  Dreifufs  versetzt,  beweisen  diese  Bilder 
Gallos),  dafs  die  Scenen  sich  auf  bergigem  doch  wenigstens  für  die  Existenz  derartiger 
Terrain  entwickelten;  mau 
hat  sich  diese  Niobidendar- 
stellung  also  in  Anlehnung 
an  die  Pbeidiassche  Schild- 
komposition und  die  Throo- 
reliefe,  aber  mit  allen  Mitteln 
der  jüngeren  Kunst,  etwa  in 
der  Art  der  Spadaschen 
Prachtreliefe,  malerisch  ans 
gestaltet  zu  denken.  Der 
Gedanke  an  pergamenische 
Herknnlt  wird  wie  durch  die 
Verherrlichung  des  Gallier- 
sieges durch  die  Anknüp- 
fung an  attische  Kunst- 
werke nahe  gelegt,  ist  aber 
unbeweisbar.  Verschiedene 
Epigramme  hellenistischer 
Zeit,  die  den  tragischen  Unter- 
gang der  Niobiden  mit  mehr 
oder  weniger  Anschaulich- 
keit schildern  (vgl.  Stark 
S.  68  ff.),  können  als  Beschrei 
bungen  wirklicher  Kunst- 
werke nicht  mit  Sicherheit 
bezeichnet  werden.  Als 
Kunstwerk  italischer  Her- 
kunft, aber  wesentlich  helle- 
nistischer Auflassung  ist  ein 
umfangreiches  thönernes  Gie- 
belrelief bemerkenswert,  da* 
deu  Lunus-Lunatempel  in 
Luna  (bei  Carrara)  zierte 
(jetzt  im  Museo  Etrusco  in 
Florenz,  vgl.  Museo  Hai.  1 
8.  99  ff.  (Milani)  mit  Tat. 
4  —  6  und  Martha,  L'att 
etrusque  S.  826  ff.)  nnd  im 
ganzen  20  Figuren,  darunter 
2  Erinyen  als  Eckfiguren,  um- 
taaste;  ihm  reiht  sich  mit 
verwandtet)  Motiven  ein  etrus- 
kischer  Sarkophag  aus  Tos 
canella  an  (Stark  Taf.  9,  2). 

Eine  kleine  Gruppe  von 
Niobedarstellungen  begegnet  uus  daun  in  der 
Wandmalerei  der  Kaiserzeit.  Ein  pompejan 


18)  Nlobid«  GhiarmmonU  (Osch  Photographie). 


Wandbild  (Her.  d.  sächs.  Ges.  1883  Taf.  3)  stellt 


mit  Niobideufigureu  versierter  DreiiuToe;  auch 
ist  zu  beachten,  dafs  der  mittlere  der  drei  auf 
der  Basis  stehenden  Söhne  dem  volneratus 


ziemlich  stümperhaft  den  Tod  der  auf  der  Jagd  M  deficiens  des  Kresilas  frei  nachgebildet  ist. 


nnd  zwar  zumeist  beritten  erscheinenden  Niobe- 
aöhne  dar,  eine  sehr  verkürzte  Darstellung 
der  Katastrophe  findet  sich  unter  den  Bildern 
des  Colombariums  der  Villa  Panfili  (Abh.  der 
bayr.  Äbid.  Philos.philol.  OL  8  Taf.  2,  6.  Stark 
Taf.  9,  I,  Römische  Mitteil.  8  [1893 J  S.  116). 
Eigenartiger  sind  die  beiden  im  Peristyl  des 
•og.  Hauses  der  Dioskuren  in  Pompeji  auf 


Ein  Bicher  beglaubigtes  Gemälde  späterer  Zeit 
(Lact.  Plac.  ad  Stat.  Theb.  3.  894)  stellt  in 
ganz  vereinzelter  und  wenig  geschmackvoller 
Auffassung,  etwa  nach  Art  der  Mater  miseri- 
cordiae,  Niobe  als  Schätzerin  ihrer  bedrohten 
Kinder  dar,  die  sich  in  ihren  Schofa  flüchten 
(vgl.  Stark  S.  148). 

Von  gröfserem  Wert  als  die  Gemälde  sind 

14* 
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19)  NiobiH«  (tog.  Xarkltto«).    Floren  i 
(Dach  Photographie). 


die  römischen  Sarkophage,  die  das  Thema 
wesentlich  in  zwei  Typen  behandeln  {Stark 
S.  177 ff.  Hcydemann,  Berichte  1877  S.  74  ff.). 
Die  alteren  und  besseren  führen  aufser  den 
■chiefsenden  Göttern  die  14  Kinder,  die  Mutter, 

den  Pädago- 
gen und  die 
Amme  vor 
uud  stellen  im 
Deckelrelief 
den  Haufen 
der  Toten  dar; 
die  anderen 
fügen  einen 
zweiten  Päda- 
gogen, Am- 

pbion  und 
eine  Ortsgott- 
heit hinzu, 
stellen  auch 
ähnlich  dem 
pompejani- 
schen  Wand- 
gemälde die 
Söhne  berit- 
ten dar.  An- 
klänge an  be- 
deutendere 
ältere  Werke 

weiden  beide  Gattangen  auf;  die  erste  die 
Gruppe  der  Amme  und  einer  Tochter  au»  dem 
Marmorbild  von  Pompeji  (Abb.  7),  die  andere 
eine  Variante  der  Niobe  aus  der  berühmten 
Gruppe. 

Erwähnt  sei  noch,  dafsNiobidendarstellungen 
auf  Münzen  angeblich  des  boiotischen  Orcho- 
menos,  die  man  früher  annahm  (Arch.  Ztg. 
1864  Taf.  183,  4.  6),  sich  als  solche  der  von 
Artemis  erschossenen  Eallisto  herausgestellt 
haben  (Imhoof-Blumer,  Monnaies  Grccqucs  S.  208 
zu  Taf.  E  10,  9;  vgl.  Franz,  De  Callistus  fa- 
bula,  Leipz.  Studien  12  S.  273 ff.  und  d.  Art. 
Kallisto  in  diesem  Lexikon)  und  dafs  die  schöne 
Gruppe  de?.  Campanaschen  Reliefs,  die  einen 
in  den  Armen  einer  Schwester  sein  Leben  aus- 
hauchenden Niobiden  darstellt,  auf  Gemmen 
wiederkehrt  [Stark  S.  168  mit  Taf.  3,  2,  über 
andere  Niobidengemmen  vgl.  ebd.  S.  211  ff.). 
Kaum  mehr  als  statistisches  Interesse  haben 
das  erwähnte  etruskische  Sarkophagrelief  aus 
Toscanella  (Stark  Taf.  9,  2),  ein  stümperhaftes 
römisches  Relief  aus  Aricia  (Berichte  d.  sächs. 
Ges.  1877  Taf.  4,  2;  vgl.  S.  97 ff.)  und  die  Nio- 
bidendarstellung,  die  Statius  (Theb.  6,  362 f.) 
als  Schildzeichen  anbringt.  [Sauer.] 

Nireus  (.VtpfV's;  die  Versuche  den  Namen 
zu  deuten  verzeichnet  Ebeling,  Lex.  Horn.  s.  v.), 
1)  Sohn  des  Cbaropos  (Charops  Luc.  Dial. 
mort.  25.  Uyg.  fab.  270)  und  der  Nymphe 
Aglaia,  Herrscher  der  Insel  Syme  (und  eines 
Teils  von  Knidia  (Diod.),  war  nächst  Achilleus 
der  schönste  Mann  unter  den  Achaiern  vor 
Ilion,  aber  kraftlos,  und  nur  wenig  Volk  folgte 
ihm;  denn  er  führte  nur  3  Schiffe,  Horn.  II.  2, 
G7lff.  Apollod.  epit.  8,  18.  Hyg.  fab.  97  (der 
ihn  von  Argos  ausziehen  läfst).  Dict.  1,  14  u.  17. 
Dar.  14.  Tzetz.  Chil.  1,  239».;  vgl.  Eurip.  Iph. 
Aul  204.   Diod.  6,  68.    Quint.  Smyrn.  11,  61. 


Unter  den  Freiern  der  Helena  nennt  ihn  Hyg. 
fab.  81.  Bei  dem  Kampfe  des  Achilleus  gegen 
Telephos  in  Mysien  tötete  er  dessen  Gattin 
Hiera,  welche  vom  Streitwagen  aus  gegen  ihn 
kämpfte,  Philostr.  Heroic.  18.  Tzetz.  Anleiwin. 
278.  Er  lag  vor  Troia  begraben  nach  Aribtot. 
pepl.  17,  und  zwar  hatte  ihn  Eurypylos,  der 
Sohn  des  Telephos,  getötet,  wie  dies  ausführ- 
lich schildert  Quint.  Smyrn.  6,  372 ff.  7,  Hfl., 

10  vgl.  Hyg.  fab.  113.  Dict.  4,  17  (während  ihn 
Dar.  21  durch  Aineias  fallen  läfst i.  Diese 
Sage  weist  v.  Wilamowitz  (hyll.  48)  bereits  der 
Kleinen  Ilias  zu.  Dagegen  scheint  ihn  Lycophr. 
1011  (mit  Schul,  u.  Tzetz.)  an  den  Irrfahrten  des 
Thoas  nach  der  Eroberung  Troiaa  teilnehmen 
zu  lassen.  Seine  Schönheit  war  sprichwört- 
lich (Nioitos  naXUwv,  Luc  Dial.  mort.  9,  4, 
Ntoeag  ivpoQcpotioog,  Luc.  Tim.  23)  und  wird 
oft  gepriesen.   Mit  andern  schönen  Jünglingen 

so  zusammen  nennen  ihn  Hör.  carm.  3,  20,  16. 
Luc.  dial.  mort.  18,  1,  andere  stellen  ihn  dem 
Thersites  gegenüber,  Ovid.  ep.  ex  Ponf.4, 13,  16. 
Luc.  Necyom.  16.  Dial.  mort.  26;  vgl.  ausserdem 
Hyg.  fab.  270.  Hör.  epod.  16,  22.  curm.  3,  20,  lö. 
l'ropert.  4,  18,  27.  Ovid.  A.  A.  2,  109.  Luc. 
Amor.  23.  Charit,  erot.  1,  1,  Said.  8.  v.  Etym. 
m.  s.  v.  %aU£ear.  Ptolem.  Heph.  2  p.  184,"  28 
Westerm.  weifs  zu  berichten,  Nireus  (NiQtiti 
6  £vuccios)  sei  der  Geliebte,  oder  nach  andern 

so  der  Sohn  des  Herakles  gewesen  und  habe  ihm 
bei  der  Bezwingung  des  helikonischen  Löwen 
beigestanden.  |  Den  Kampf  des  Nireus  mit  der 
Hiera  in  der  Kaikosschlacht  erkennt  Bobert, 
Arch.  Jahrb.  2  (1887),  255  auf  dem  pergameni- 
echen  Telephos  Fries  dargestellt.  Höfer.] 

2)  Sohn  des  Poseidon  und  der  Kanakc, 
Tochter  des  Aiolos,  Apollod.  1,  7,  4,  2. 

8)  Ein  Katanier,  stürzte  sich  wegen  un- 
glücklicher Liebe  vom  Leukadischen  Felsen 

40  und  wurde  von  einem  Fischer  samt  einer  Kiste 
Goldes  im  Netze  aus  dem  Meere  gezogen. 
Als  er  mit  dem  Fischer  um  den  Besitz  des 
Goldes  stritt,  erschien  ihm  Apollon  im  Traum 
und  verbot  dem  glücklich  Geretteten,  auch 
noch  auf  fremdes  Geld  Ansprüche  zu  erheben 
(Ptol.  Heph.  7  p.  199,  13 ff.  Westerm).  [Vgl. 
B.  Förster,  Arch.  Ztg.  26  S.  9,  der  das  'den 
Leichnam  im  Fischernetz'  darstellende  Sarko- 
phagrelief auf  diesen  apokryphen  Mythus  be- 

W  ziehen  will.  R]  [Wagner.] 

Niros  (AVpof),  ein  Troianer,  von  Neoptolemos 
erlegt,  Quint.  Sm.  11,  27  ff.  [Stoll.] 

Nlsa?  (iVc'tfa?),  Tochter  des  eleusinischen 
Autochtbonen  Dysaules  (s.  d.)  und  der  Baubo, 
welche  Demeter  aufnahmen,  Schwester  der 
Protonoß,  Asklepiadcs  b.  Harpokr.  v.  JveavXng. 
Müller,  F.  H.  G.  2,  389,  8  will  schreiben  Misa 
oder  Mise  (a.  d.).  [Stoll.] 

Nisaios  (NiaaCog,  Nisaeus).    1)  Kyzikener, 

oo  von  Telamon  im  Kampfe  getötet:  Val.  Fl. 
Argon.  3,  198.  —  2)  König  der  Bisthonii,  von 
dem  Nigidiu*  b.  Schal,  ad  German.  Arat.  46  B 
—  p.  885  f.  Eyss.  erzählte :  ' Scorpionem  ad  per- 
nictem  Ürionis  in  insula  Chio  in  tnonte  Feli- 
naeo  ortum  voluntate  atque  ope  Dianae.  nam  quo- 
dam  tempore  memorat  is  Iovem  cum  ceteris 
immortaiibus  apud  Nisaeum  regem  Bin- 
thoniorum  hospitio  dapsili  copiosoque  adfectos 
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fpraediti  —prandii  ? J  hilaritate  constitisse  in  uno 
loco  et  in  corio  tauri,  qui  tum  deis  immolatus  sit 
eorum  gratia,  minxisse  eoque  loco  corium  terra 
obrutum,  ex  quo  nntus  sit  Orion*  Vgl.  Orion. 
Die  hier  Ton  'Nisaeus'  erzählte  Sage  wird  sonst 
auf  Hyrieus  (8.  d.)  bezogen,  der  auch  bei 
Hygin.  196  als  thrakischer  Fürst  erscheint, 
daher  man  versucht  sein  könnte,  in  Nisaeus 
eine  Verderbnis  ron  Hyrieus  zu  erblicken. 

[Roscher.] 

Niseis  (iVtffij^),  s.  Nisos  und  Skylla. 

JiisinriuH  ( ').  Einen  Apollo  Kisincius  könnte 
man  erschliefsen ,  wenn  Eumenius  paneg.  7,  22 
(di  immortalts,  quando  illum  dabitis  diem,  quo 
praestantissimus  hic  deus  omni  pace  composila 
iQo$  quoque  Apollinit  lucos  et  sacras  sedes  et 
anhela  fontium  ora  circumeat  u.  s.  w.,  Tgl. 
cap.  21)  anspielt  auf  die  Aquae  Nisincii  bei 
Angustodunum  (Tab.  Peut.),  was  möglich  ist. 
Klinkenberg,  Zeitschrift  d.  Aachener  Geschichts- 
vereins  14  ( 1892)  p.  9  f.  Pauly-  Wissotca,  Real- 
mcukl.  2  Sp.  803  (Aquae  nr.  61).    [M.  Ihm.] 

lifs©»  (Nütog,  vgl.  Fick,  D.  Grieth.  Per- 
sonennamen* 366.  Usener,  Götternamen  63), 
1)  Sohn  des  attischen  Königs  Pandion  II. 
(oder  des  Ares  nach  Hyg.  (ab.  198  u.  242),  der 
von  den  Söhnen  des  Metion  aus  Athen  ver- 
trieben in  dem  benachbarten  Megara  bei  König 
Pylas  Aufnahme  fand,  dessen  Tochter  Pylia 
heiratete  und  schließlich  König  wurde.  Als  seine 
Söhne  Aigeus,  Pallas,  Nisos  und  Lykoa  (vgl.  das 
den  Orneus  (statt  Aigeus),  Pallas,  Nisos  u.  Lykoa 
darstellende  rotfig.  Vasenbild  ob.  2  Sp.  2187/8) 
Attika  wieder  erobert  hatten,  teilten  sie  die 
Herrschaft  in  vier  Teile,  wobei  dem  Nisos 
Megara  zuflel.  Dies  bezeugt  zuerst  ausdrücklich 
Sophokles  (Frg.  872  N.*)  bei  Strab.  9  p.  392: 
Niaa  91  tr)v  ouavlov  {^ataei  i&ova  '  Zusiocovoe 
üxxtjf.  Über  diese  Vierteilung  des  Landes 
herrschte  bei  den  AUhidographen  Überein- 
etiminung,  streitig  aber  war  die  Abgrenzung 
des  megarischen  Gebiets,  das  sich  nach  Philo- 
choros  Tom  Isthmos  bis  nach  Pythion,  nach 
Andron  bis  nach  Eleusis  und  der  Thriasiachen 
Ebene  erstreckte  (Strab.  a.  a.  0.).  Zusammen- 
h äugende  Darstellung  bei  ApoUod.  8,  15,  5  f. 
«iarans  Tzetz.  Lycophr.  494),  aufserdem  Paus. 
1,39,  4.  Schal.  Aristoph.  Lys.  68,  Vesp.  1223. 
Schal.  Eurip.  //tpp.35.  Suid.  s.v.  Nioog.  —  Pau- 
»anias  (1,  39,  6)  berichtet  von  einem  Streit 
zwischen  Nisos  und  Skiron  Über  die  Herrschaft 
•Haaras,  den  Aiakos  durch  den  Schiedsspruch 
schlichtete,  dafs  Nisos  die  Herrschaft  und 
Skiron  die  Heerführung  übernehmen  sollte 
(womit  die  Stellung  de«  Ion  in  Athen  nach 
Aristot.  'A(r.  xol.  2,  2  verglichen  werden  kann). 
Von  Nisos  erhielt  die  Hafenstadt  Megara« 
Kisaia  ihren  Namen  (Hellanic.  b.  Steph.  Byz.  s.  v. 
Paus.  1,39,  4.  Schal.  Theoer.  2, 17.  Plut.^uaest. 
Gr.  16).  Nach  Paus.  a.  a.  0.  hiefa  auch  die 
Stadt  Megara  selbst  ursprünglich  Nisa  und 
wurde  erst  nach  Megareus  umgenannt,  Nicov 
io'q>©S  heifst  sie  Pind.  Pyth.  9,  91.  Nem.  5,45, 
Nicov  völie  Eurip.  Herc.  f.  954;  auch  haftete 
der  Name  Nisos  an  einer  Örtücbkeit  des 
Megarischen  Landes,  Thuc.  4, 118, 4.  Das  Grab 
des  Nisos  dagegen  zeigte  man  in  Athen  hinter 
dem  Lykeion,  wohin  die  Athener  seine  Leiche 


übergeführt  haben  sollten,  Paus.  1,  19,  4.  Ver- 
mählt war  er  nach  Plut.  quaest.  Gr.  16  mit 
Abrote  aus  Hoiotien,  der  Tochter  des  Onchestos 
und  Schwester  des  Megareus.  Nach  ihrem 
Tode  bestimmte  er,  dafs  die  megarischen  Frauen 
auf  ewige  Zeiten  die  von  ihr  getragene  und 
deshalb  aq>aßo<oua  genannte  Tracht  beibehalten 
sollten.  Dagegen  berichtet  Paus.  1,  89,  6,  dafs 
Nisos  seine  Tochter  Ipbinoe  mit  Megareus,  dem 
Sohne  des  Poseidon,  vermahlt  habe,  der  nach 
seinem  Tode  die  Herrschaft  übernahm. 

Berühmt  war  Nisos  durch  das  purpurne 
(nach  Tzetz.  Chil.  2, 539  goldne)  Haar  auf  seinem 
Haupte  (xQixat  »ooqpvpac,  Paus.  1,  19,  5),  an 
dessen  Erhaltong  nach  einem  Orakelspruche 
sein  Leben  (ApoUod.),  der  Besitz  seiner  Herr- 
schaft und  die  Sicherheit  der  Stadt  geknüpft 
war.  Als  nun  Minos,  um  den  Tod  seines 
Sohnes  Androgeos  an  Aigens  zu  rächen,  gegen 
Attika  zog.  belagerte  er  zunächst  Megara  (oder 
Nisaia  nach  Hellanic.  u.  Paus.)  und  tötete  den 
Megareus,  der  aus  Boiotien  dem  Nisos  zu  Hilfe 
geeilt  war.  Nisos  selbst  fand  sein  Ende  durch 
seine  Tochter  Skylla  (s.  d.),  welche,  von  Liebe 
zu  Minos  ergriffen,  das  verhängnisvolle  Haar  ab- 
schnitt (avavSoov  avxo*  ioyaaafUvr)  fügt  Tzetz. 
Lycophr.  660  hinzu)  und  so  die  Vaterstadt  dem 
Feinde  überlieferte.  Aber  atatt,  wie  sie  ge- 
hofft hatte,  die  Gattin  des  Minos  zu  werden, 
fand  sie  für  ihre  Treulosigkeit  die  verdiente 
Strafe;  denn  Minos  liefs  sie  bei  der  Abfahrt 
an  das  Steuer  seines  Schiffes  binden  (ApoUod. 
Cir.  389.  Eustath.  Schal.  Eurip.)  oder  vom 
Schiffe  ins  Meer  werfen  (Paus.  Strab.),  oder 
sie  selbst  springt  ins  Meer  und  hängt  aich  an 
das  Steuer  des  dahineilenden  Schiffes  (Ovid  142. 
Hyg.  fab.  198.  Serv.  Verg.  ecl.  6,  74).  Ihre 
Leiche  warfen  die  Wellen  an  einem  Vorgebirge 
bei  Herrn ione  an  den  8trand,  welchea  seitdem 
nach  ihr  den  Namen  Skyllaion  erhielt  (Strab. 
Paus.  Eustath.  Tzetz.);  ein  Grab  der  Skylla 
aber  gab  es  nicht,  weil  die  Meervögel  ihren 
Leichnam  zerfleischt  hatten  (Paus.,  anders 
Strub.).  Sogar  den  Namen  des  Saroniachen 
Meerbusens  leiteten  manche  davon  ab,  dafs 
Skylla  durch  ihn  geschleift  wurde  (dno  toxi 
evoto&at,  Eustath.  Schal.  Eurip.).  Die  Lokal- 
sage aber,  welche  sich  an  den  Namen  des 
Vorgebirges  Skyllaion  knüpfte,  trat  zurück 
gegen  die  wohl  erst  in  späterer  Zeit  aus- 
gebildete Sage  von  Skyllas  Verwandlung  in 
den  Meervogel  ciris,  griech.  netoie  (a  tonso  est 
hoc  nomen  adepta  capillo,  Ovid  161),  oder  in 
einen  Fisch  (Hyg.  fab.  198.  Serv.  Aen.  6,  281, 
vgl.  Ciris  481).  Mit  dieser  Verwandlung  hängt 
zugleich  die  ewige  Fortdauer  ihrer  Strafe  zu- 
sammen; denn  zu  gleicher  Zeit  wird  Nisos 
(den  Hyg.  fab.  242  unter  den  Seibatmördern 
aufführt,  vgl.  Ciris  620 ff.)  in  einen  Meeradler 
(äiuthxoe)  verwandelt,  der  seitdem  die  ciris  in 
unversöhnlicher  Feindschaft  verfolgt,  wie  Vergil 
(Georg.  1, 404  ff.)  anschaulich  schildert  (Ovid  145. 
Ciris  620  ff.  Hyg.  fab.  198).  Weiteres  Sp.  429  ff. 
Über  ihr  Verhältnis  zur  homerischen  Skylla,  in 
welche  bereits  Verg.  ecl.  6,  74  u.  Ovid.  A.A.  1, 
31 1  (Tzetz.  Lycophr.  660)  die  Tochter  des  Nisos 
verwandelt  werden  lassen,  s.  u.  Skylla. 

Zeugnisse.  Den  Krieg  zwischen  Nisos  und 
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Mino»  erzählte  entsprechend  der  ausführ- 
licheren Darstellung  bei  Apollodor  bereits  Hella' 
nikos(Frg.  47)  mit  kurzen  Worten:  xoi  Niaatdv 
tf  eile  %al  NCaov  rov  Tluit6iovo<;  xal  MtyotQta 
tov  'Oyxijottov  («iti*ttivty.  Die  älteste  Er- 
wähnung der  Skylla  findet  sich  bei  Aischylos 
Choeph.  611  ff.:  ullav  dt)  ziv  iv  l6yoie  exvytip  | 
vpoivtav  xuoav,  |  ar'  ^x^?"*  v*r*p  |  (pur'  <täoj- 
JU qpflov  Äpquxofg  |  xpvffoxft^totat»-  oouote  \ 
m&naaau  datQOiai  Mivat,  \  Niaov  a&avuxae 
TP»Z°S  I  vootpiaao'  dnooßovlmc  \  nviovfr'  a  xv- 
vötpQav  vnvm'  \  xiy%dvei  9i  vtv  'EQpfjs.  Die 
Sage  mufste  bereits  allgemein  bekannt,  aUo 
wohl  episch  behandelt  sein,  wenn  sie  schon 
Aischylos  als  berühmtes  Beispiel  für  die  ver- 
derbliche Leidenschaft  der  Frauen  anführen 
konnte.  Doch  erstreckte  sich  diese  Leiden- 
schaft bei  Skylla,  wie  es  scheint,  ursprünglich 
nur,  wie  bei  Eriphyle,  auf  den  goldnen  Schmuck, 
der  freilich  ein  Liebesverhältnis  nicht  aus- 
schliefst. Jedenfalls  stand  dieses  in  der  weiteren 
tragischen  Behandlung  des  Stoffes  (Titel 
sind  uns  nicht  erhalten)  im  Vordergrund,  wie 
Ovid,  Tritt.  2,  893  beweist:  impia  nec  tragico* 
tetigisset  Scylla  cuthumos,  |  ni  patrium  crinetn 
desecuissct  atnor  (vgl.  Nauck,  F.  T.  G.  *  p.  840). 
Ans  der  Tragödie  ist  vielleicht  die  Gestalt  der 
Amme  im  Oiris  (und  auf  einem  Wandbild) 
herübergenommen.  Populär  wurde  die  Sage 
erst  in  der  hellenistisch-römischen  Zeit, 
in  welcher,  dem  Zeitgeschmack  entsprechend, 
neben  der  Verwandlung  besonders  die  Seelen- 
kämpfe, die  der  unnatürlichen  Tbat  voran- 
gingen, geschildert  wurden.  Wahrscheinlich 
hatte  schon  Kallimachos  die  Sage  in  den  Aitia 
erzählt  (0.  Schneider,  Callim.  2, 112.  Frg.  184). 
Verloren  ist  uns  auch  die  Behandlung  der 
Sage  in  des  Parthenios  Metamorphosen  (Eustath. 
zu  Dion.  Perieg.  420),  erhalten  zwei  ausführ- 
liche Darstellungen  bei  Ovid,  Met.  8,  1—151 
und  im  Ciris  (nach  Heyne  aus  Parthenios,  vgl. 
Meineke,  Anal.  Alex.  270  f.  Jiohde,  Griech.  Horn. 
93  f.,  der  entschieden  für  die  Abhängigkeit  von 
Parthenios  eintritt.  Hibheck,  Gesch.  d.  röm. 
Dicht.  2,  304  u.  860 tt\  Im  Ciris  ist  übrigens 
die  Sage  aus  dem  Zusammenhang  mit  dem 
attischen  Zuge  des  Minos  losgelöst:  Nisos  hat 
den  von  Minos  verfolgten  Polyidos  bei  sich 
aufgenommen  und  wird  deshalb  bekriegt 
Weitere  Zeugnisse  sind  ApoUod.  8,  16,  8.  Hyg. 
fah.  198.  255.  Mythogr.  Vatic.  1,  3.  2,  123. 
Stroh.  8  p.  378.  Paus.  2,  34,  7.  Dio  Ghrys. 
or.  64  a.  E.  Lucian  de  sacrif.  15  mit  Schol. 
Eurip.  Hipp.  1200.  Eustath.  zu  Dion.  Perieg. 
420.  Tzetz.  Lycophr.  650.  Nonn.  Dionys.  25, 
161  ff.  Verg.  Georg.  1,  404  ff.  u.  Ecl.  6,  74 
mit  Serv.  zu  beiden  Stellen  und  zu  Aen.  6,  '286. 
Tibull.  1,  4,  63.  Propert.  4, 19,  21  ff.  Ocid.  A.  A. 
1,  831.  Rem.  68.  Ib.  359  f.  Heibig,  Arch.  Ztg. 
1866,  196 ff.  Siecke,  De  Niso  et  Scylla  in  aves 
mututis  (Progr.  Berlin  1884;  vgl.  die  ausführ- 
liche Recension  von  Hascher,  Berliner  philol. 
Wochenschr.  1884  Sp.  1542ff.).  Preller- Robert , 
Griech.  Myth.  I4,  619.  —  In  die  künstleri- 
schen Darstellungen  der  Sage  auf  zwei  Wand- 
gemälden ist  Nisos  Helbst  nicht  aufgenommen; 
denn  das  eine  zeigt  Skylla  mit  der  abgeschnit- 
tenen Locke  in  der  Hand  nachdenklich  am 


Fenster  stehend  (Raoul  Rochette,  Peint.  ant. 
ined.  Taf.  3.  Heibig,  Führer  durch  d.  off.  Samml. 
Roms  2,  189f.),  das  andere  Skylla,  die  in  Be- 
gleitung der  Amme  (e.  o.)  dem  MinoB  die  Locke 
bringt  (vgl.  Ovid,  Met.  8,  86  ff.  Arch.  Ztg.  1866, 
Taf.  212). 

Deutung.  Nisos  war  ursprünglich  gewifs 
nur  Eponymos  des  megarischen  Nisaia  und 
vielleicht  Sohn  des  Ares,  nach  Hygins  von  der 
sonstigen  Überlieferung  abweichender  Angabe. 
Seine  Verbindung  mit  dem  attischen  Königs- 
hause und  die  dadurch  bedingte  Abhängigkeit 
Meguras  von  Athen  vergegenwärtigt  das  spätere 
historische  Verhältnis  zwischen  beiden  Staaten, 
welches  in  die  Sagenzeit  hinaufzurücken  die 
Athener  nicht  zögerten.    Und  zwar  läfst  sich 
die  mutmafsliche  Entstehungszeit  dieser  Ver- 
bindung ziemlich  sicher  umgrenzen.  Denn  sie 
kann  nicht  wohl  entstanden  sein,  ehe  die 
Athener  zum  ersten  Male  entscheidenden  Ein- 
flufs  auf  Megara  gewannen,  d.  h.  ehe  Peisi- 
stratos  durch  die  Eroberung  von  Nisaia  seinen 
Ruhm  begründete.  Dafs  aber  nicht  erst  Sophokles 
die  Vierteilung  des  erweiterten  attischen  Reichs 
erfunden  hat  (r.  Wüamotcits,  Herrn.  9,  323), 
wissen  wir  jetzt  dnrch  eine  im  vorpersischen 
Schutt  der  Akropolis  gefundene  streng  rot- 
figurige  Vasenscherbe,  welche  Orneus  (statt 
Aigeus),  Pallas,  Lykos  und  NisoB  als  Zuschauer 
beim  Kampf  des  Theseus  und  Minotauros  dar- 
stellt (s.  Bd.  2  Sp.  2187/8),  also  Bekanntschaft  mit 
der  Teilung  Attikas  voraussetzt,  wie  Brückner 
(Müt.  d.  Ath.  Inst.  16,  200 ff.)  hervorhebt,  der 
sehr  ansprechend  vermutet,  dafs  die  Sage  am 
Hofe  des  Peisistratos  entstanden  sei  (vgl.  auch 
E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert.  2  §  223  A.  u.  418. 
Busolt,  Griech.  Gesch.  l",  220.  21,  104 f.).  Sie 
liefs  Bich  leicht  an  die  frühere  Besiodelung 
Megaras  durch  die  Ionier  anknüpfen  und  war 
nach  Strabos  Zeugnis  später  fester  Glaubens- 
artikel der  Atthidographen.    Dafs  sie  aber 
keineswegs  ohne  Widerspruch  von  Seiten  der 
Megarer  blieb,  beweist  die  Sorgfalt,  mit  der  bei 
Paus.  1,  89,  4  die  Beweise  für  dio  ursprüng- 
liche  Zugehörigkeit  der  Megaris  zu  Attika 
zusammengetragen  werden,  die  Behauptung 
der  Megarer,  dafs  Minos  nie  ihre  Stadt  erobert 
habe  (diese  Sage  knüpfte  offenbar  an  den 
Namen  der  vor  Nisaia  gelegenen  kleinen  Insel 
Minoa  an),  und  vor  allem  der  charakteristische 
Streit  um  die  Herrschaft  in  Megara  zwischen 
NieOB  und  dem  alteingesessenen  Landesheros 
Skiron,  der  durch  Vermittelung  des  Aiakos 
durch  ein  Obereinkommen  entschieden  wurde, 
welches  beiden  Anteil  an  der  höchsten  Gewalt 
zuwies  (Paus.  1,  89,  6).  —  Das  Purpurhaar, 
welches  gewifs  schon  dem  megarischen  Nisos 
eigen  war,  hat  mehrere  ganz  unhaltbare  Deu- 
tungen  über    sich   ergehen  lassen  müssen. 
Schwarte  (Ursprung  d.  Myth.  63)  wollte  in  ihm 
die    leuchtenden   Gewitterwolken  erkennen, 
Siecke  (a.  a.  0.)  glaubte  Nisos  als  Sonne,  Skylla 
als  Mond  und  Minos  als  den  nächtlichen  Himmel 
deuten  zu  dürfen.    Ähnlich  bereits  Schult:, 
Jahrb.  f.  Phil.  1881,  305  ff.  Zu  vergleichen  ist 
zunächst  die  Parallelsage  von  dem  goldnen 
Haar  des  Pterelaos  (s.  d.),  welches  seine  Tochter 
Komaitho  aus  Liebe  zu  Amphitryon  abschnitt. 
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Nur  äoberlich  ist  die  Ähnlichkeit  mit  der  Er- 
üblang  von  Simeon,  die  bereits  Tzrtzes  auf- 
fiel (CM  2,  538  ff.  Lycophr.  660).  Das  Parpar- 
Laar  ist  jedenfalls  auch  bei  Nisos  das  Gnaden- 
geschenk eines  göttlichen  Vaters  oder  Gönners, 
weichet  die  Sicherheit  der  Ton  ihm  be- 
herrschten Stadt  in  ähnlicher  Weise  verborgte, 
wie  etwa  das  Palladion  die  von  Troia  (Apollod. 
'p.  5,  13),  oder  die  Gorgonenlocke  die  von 
Tegea  (ApoWod.2,7,8,6).  —  llöck  {Kreta  2,  86  f.) 
uf.-te  den  Haarschmuck  als  ein  Zeichen  der 
königlichen  Würde  und  zugleich  als  Begriff  der 
Stärke  auf.  [Wagner.] 

[Um  ferner  zu  einer  einigermafsen  wahr- 
scheinlichen Deutung  des  Mythus  von  Nisos  und 
Skylla  zu  gelangen,  gehen  wir  von  der  That- 
sache aas,  daß  beide  Hauptpersonen  der  Sage  in 
Vögel,  und  zwar  Nisos  in  einen  Seeadler, 
Skylla  in  eine  Ciris  (xstoic)  verwandelt  wor- 
den sein  sollen.    Mit  voller  Sicherheit  läfct 
»ich annehmen,  dafs  diese  Metamorphose  bereits 
in  alexandrini  scher  Zeit  bekannt  und  ver- 
breitet war,  da  Parthenios  (b.  Schol  u.  Eustath 
i.  Dion.  Per.  420),  Vergü  (Geo.  1,  404),  (hid 
(Met.  8,  146 f.),  [Oppia*.]  Ix.  2, 14  und  der  Ver- 
fasser des  Gedichtes  Ciris  sie  in  der  Haupt- 
sache übereinstimmend  erzählen  und  demnach 
jedenfalls  aus  einer  gemeinsamen  älteren  Quelle 
5-höpfen,  die  wahrscheinlich  auch  den  von 
Utibig  (Arch.  Ztg.  24,  196 ff.  Den.:  Wandgem. 
nr.1337)  behandelten  pompejan.  Wandgemälden 
xa  Grunde  liegt.     Wenn  Hyg.  f.  198  und 
ütrv.  ad  Vtrg.  A.  6,  286  die  Skylla  in  einen 
Fisch  verwandelt  werden  lassen,  so  ist  das 
lieber  eine  willkürliche  aus  dem  Doppelsinn 
des  Wortes  xsfyfc  (*(qqis),  das  ebensowohl 
einen  Fisch  wie  einen  Vogel  bedeutete  (vgl. 
Et.  H.  615,  14;  Opp.  Hai.  1,  129.  8,  187),  ent- 
iündene  Entstellung  des  ursprünglichen  Mythus 
nnd  genau  ebenso  oedeutungslos  wie  die  von 
Vtrg.  Ed.  6,  74ff.,  vom  Schol.  z.  Eur.  Hipp. 
1200  und  Tzetses  z.  Lykophr.  650  (vgl.  Cir. 
5*ff.;  mehr  bei  Forctllini  s.  v.  Nisaeus) berichtete 
Version,  wonach  Skylla  in  das  gleichnamige 
SM  der  Odyssee  bekannte  Seeuugeheuer  ver- 
wandelt wurde.  Wahrscheinlich  ist  aber  jener 
echte  Mythus  noch  erheblich  älter  als  die 
utiandrinische  Poesie  und  gehört  mit  in  die 
Beihe  der  älteren,  direkt  aus  genauer  Natur- 
beobachtung    entstandenen  Vögelmeta-i 
tnorphosen*).  Zu  dieser  Annahme  werde  ich 
durch  folgende  Erwägungen  veranlafst.  Vor 
allem  ist  die  bedeutungsvolle  Thatsache  zu 
beachten,  dafs  Nisos  nach  altattischer  Über- 
lieferung Enkel  des  Kekrops  von  Athen  und 
Sohn  des  attischen  Königs  Pandion  war,  der  mit 
Psndion,  dem  Sohne  des  Erichthonios  (Brech- 
tens), wohl  im  Grunde  identisch  ist  (vgl. 
Hdlamc.  fr  gm.  47  M.,  'wo  jede  Spur  einer 
L'r'PI-elung  fehlt';  s.  Maxim.  Mayer,  Hermes* 
«0, 138,  l.  Toepffer,  Att.  Genealogie  162;  vgl. 

*)  Wie  Sophokles  und  PkitotUt  die  Metamorphose  des 
Tmiu  dramaliecn  bebandelten,  io  gab  es  auch  nach 
'Jnd.  Tritt.  2,  393  l'ramt'u  ileueti  dla  Fabel  van  Kieoi 
"dSkjUa  an  Grande  lag  (Tgl.  Itauck  tr.  gr.fr.  653).  Auf 
»liMuache  Tradition  der  Niaoaaage  deutet  auch  die  Er- 
•Umejig  des  n^vlo;  nnd  der  tirtty,;  (Cir.  128;  Tgl. 
1,  S.  Utibig,  £>.  homer.  Epo$  1C9  f.). 


mit  den  beiden  Pandion  die  beiden  Erechtheus 
und  Kekrops).  Da  nun  dieser  letztere  Pan- 
dion Vater  der  Prokue  und  Philomela  ist, 
also  (wie  die  identische  homerische  Sage 
von  Aedon,  der  Tochter  des  navS-doeate 
[—  riavd-lmv,  vgl.  Tvvd-aQteiC,  Bot-agfas 
etc.  Curtius,  Grdz.*  226f.]  lehrt)  in  einer 
der  ältesten  Vögelmetamorphosen  eine 
Rolle  spielt,  so  ist  es  von  vornherein  nicht 
unwahrscheinlich,  dafs  auch  die  Nisossage 
demselben  Naturkreise  angehört  (vgl.  auch  Cir. 
200  ff.)  und  ebenso  wie  die  Legenden  von 
Aßdon  und  Philomela  dazu  dienen  sollte,  ge- 
wisse Eigentümlichkeiten  von  Vögeln  mittelst 
der  Annahme  einer  Metamorphose  ätiologisch 
zu  begründen  (vgl.  Bd.  1  unter  Aedon).  In 
dieser  Annahme  bestärkt  mich  der  Umstand, 
dafs  alle  wesentlichen  Charakterzüge  des  Nisos 
und  der  Skylla  sich  mit  verhältniamäfsiger 
Leichtigkeit  auf  ganz  bestimmte  Vogelarten 
zurückführen  lassen.  Dafs  Nisos  eine  Beziehung 
zum  Seeadler  habe,  sagt  uns  der  Mythus 
selbst;  Schwierigkeiten  bereitet  blofs  die  Ciris 
(xsffcic),  die  bisher  noch  nicht  sicher  mit  einem 
bekannten  Vogel  identifiziert  worden  ist,  obwohl 
die  ganz  individuellen  charakteristischen  Merk- 
male, die  von  ihr  berichtet  werden,  und  die 
feststehende  Thatsache,  dafs  der  Sage  nach 
Nisos  in  einen  ganz  bestimmten  Vogel  verwan- 
delt worden  sein  sollte,  zweifellos  ebenfalls  auf 
einen  ganz  bestimmten  Vogel  hinweisen.  Nach 
einigen  antiken  Erklärern  nun  soll  man  unter 
ne£fis  einen  Habicht  oder  Eisvogel  zu  verstehen 
haben  (He#i/ch.  b.  v.  nitgig.  Et.  M.  615,  14); 
dies  kann  jedoch  unmöglich  richtig  sein,  da 
auf  diese  beiden  Vögel  die  verschiedenen  von 
Vergü  und  dem  Verfasser  des  Cirisgedichtes 
angegebenen  Merkmale  nicht  passen.  Diese  sind: 

1)  die  stete  Verfolgung  durch  den  See- 
adler {Verg.  G.  1,  404ff.  Cir.  686ff.  Ov.  Met. 
8,  147); 

2)  der  auf  gutes  Wetter  deutende  Flug 
( Verg.  G.  a.  a.  O.); 

8)  die  teils  weifse  (Cir.  206  Candida  Ciris; 
vgl.  608),  teils  bunte  Farbe  des  Gefieders  (Cir. 
602:  mollis  varios  intexens  pluma  colores)  ; 

4)  der  rote  Schopf  (Cir.  601:  puniceam 
coneussit  apex  in  vertice  cristam;  vgl.  v.  611) 
und  die  roten  Beine  (Cir.  606  miniogue  in- 
fecta  rubenti  crura); 

6)  die  Schlankheit  (macies)  des  Körpers, 
namentlich  der  Beine  (Cir.  606  f.).  Man  beachte 
auch  die  Vergleichung  des  Vogels  hinsichtlich 
seiner  Gestalt  und  Schönheit  mit  der  Gans 
oder  dem  Schwan  der  Leda  (Gir.  489); 

6)  das  Nisten  auf  einsamen  Felsen,  Klip- 
pen und  Ufern  (Cir.  519)  des  Meeres; 

7)  das  Herabträufeln  von  Meerwasser 
beim  Auffliegen  (Cir.  61 6 ff.). 

Alle  diese  charakteristischen  Merkmale 
finden  wir  wieder  bei  dem  Reiher  (ardea, 
ioffidtdc),  den  übrigens  schon  iScaliger  (zu  Cir. 
627;  vgl.  Forbiger  zu  v.  204  und  Üken,  AUg. 
Naturg.  7,  1,  538)  mit  der  Ciris  identifizieren 
wollte,  wie  denn  auch  sonst  die  Eigentümlich- 
keiten dieses  Vogels  mancherlei  Sagen  hervor- 
gerufen haben  (vgl.  Aristot.  ed.  Didot  3, 185, 3. 
Oc.  Met.  14,  576  ff.    Anton.  Ltb.  6  (nüvyti 
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▼gl.  Aristot.  an.  h.  9,  18)  u.  7.  JOpp.]  de  avib. 
2,  8.  Aelian.  n.  an.  1,  1.  Serv.  Verg.  A.  11, 271. 
Tzetz.  %.  Lykophr.  692  f.). 

1)  Die  stete  Verfolgung  des  Reihers 
von  seiten  des  Seeadlers  bezeugen  Aristot. 
de  an.  hiet.  9,  1,  6  (ed.  Didot  8,  178,  43:  noXt- 
(iti  dt  xal  utTOf  xal  lomStOf^  yauydyvxos  yao 
mv  6  atxos  imxi&txui,  o  6'  ano&VTjOnti  äfiv- 
»©>*>oc);  ib.  9,  1,  8,  (ed.  Didot  3,  174,  9:  «ole- 
fi.fl  dl  totfc  ßlänxovaiv,  alxm  [ätinci^n  yag  avtot] 
x.  x.  1.).  Vgl.  Anton.  Lib'.  14.  Cramer,  Anecd. 
Far.  1,  38.  [Opp]  Ix.  2,  14,  wo  der  Adler  aus- 
drücklich als  Seeadler  bezeichnet  ist,  JPtin.  n. 
h.  10,  9.  Brehm,  Itlustr.  Tierleben  (1870)  2,  720. 

2)  Daß»  der  Flug  des  Reihers  gutes  Wet- 
ter und  demnach  überhaupt  Glück  bedeute, 
lehren:  Plin.  n.  h.  11,  140.  Ael.  n.  an.  10,  37. 
Horn.  II.  K  274  u.  Schol.  Einen  apollinischen 
Vogel  nennt  ihn  daher  Plut.  de  Pyth.  or.  22. 
Vgl.  auch  {Opp.~\  de  avib.  2,  8.  Theophr.  de  sign. 
18.  28.  Aristot.  fr.  ed.  Didot  p.  169.  Plin.  18, 
363.  Lucan.  Ph.  6,  664,  wo  berichtet  wird, 
dafs  der  Vogel  bisweilen  auch  durch  gewisse 
Zeichen  Sturm  und  Unwetter  anzeige. 

8)  Die  bald  weifse,  bald  bunte  Farbe  der 
Heiher  bezeugen  [Opp.]  de  avib.  2, 8.  Plin.  n.  h. 
10,  164.  Aristot.  an.  h,  9,  17  (18).  Kallim.  bei 
Schol.  II.  K  274.*) 

4)  Der  rote  Schopf  und  das  teils  weifse, 
teils  bunte  Gefieder  der  Ciris  weisen  mit  Be- 
stimmtheit auf  eine  in  Nordafrika,  nament- 
lich Ägypten  (man  bedenke,  dafs  unsere  Sage 
,  edenfalls  über  Alezandria  nach  Rom  ge- 
angt  ist!)  und  Südeuropa  verbreitete,  durch 
Schönheit  ausgezeichnete  Spezies,  den  sogen. 
Jubulcus  Ibis  hin.  Vgl.  darüber  Brehms  Tier- 
leben 2,  721:  „Das  Gefieder  ist  blendend 
weif s,  im  Hochzeitskleide  auf  dem  Ober- 
kopfe, der  Vorderbrust  und  dem  Rücken  mit 
langen  Schmuckfedern  von  rostroter 
Färbung  geziert."  S.  auch  [Poppig]  Illustr, 
Naturg.  des  Tierreichs,  Leipzig  1848,  Bd.  2 
p.  222,  der  yon  einer  'rostroten,  sogar  wein- 
rötlichen'  Färbung  der  Reiher  redet.  Ist  diese 
Spezies  vielleicht  die  nach  Jllommsen,  Griech. 
Jahreszeiten  3,  281  häufig  in  Griechenland  vor- 
kommende Varietät  Ardea  purpurea  (Purpur- 
reiher; vgl.  Oken,  Allg.  Naturg.  7,  1,  636)? 
Die  roten  Beine  der  Reiher  erwähnt  Ael. 
n.  an.  17  22  (vgl.  Oken,  Allg.  Naturg.  7, 
I,  636). 

6)  Die  Schlankheit  (macies)  der  Cins, 
namentlich  was  die  Beine  anlangt,  erinnert 
durchaus  an  die  Gestalt  des  Reihers,  von  dem 
Ovid.  Met.  14,  678  ebenfalls  den  Ausdruck 
macies  gebraucht.  Auch  läfst  sich  nicht  leugnen, 
dafs  der  Vergleich  der  Ciris  mit  dem  Schwane 
oder  der  Gans  der  Leda  insofern  auf  gewisse 
Reiherarten,  namentlich  den  Edelreiher  und 
den  Kuhreiher,  pafst,  als  diese  vielfach  ebenso 
schön  weifs  wie  Schwäne  und  Gänse  erschei- 

•)  Wenn  Cir.  61  ron  caerulea«  alae  dar  Cirit  dio  Kode 
ist,  «o  widerspricht  di-ia  den  t.  205  u.  503  gemaohten  An- 
gaben über  die  weihe  Farbe  de*  Gefieder«  insofern  nich«, 
ala  eine  gewiiie,  namentlich  in  Karopa  heireiache  Reiber- 
art (aHca  cinerea)  „bliullchgran11  (niUi;  Ari*t»t.  ed 
Didot  3,  174,  4.  Seho>.  II.  K  374.  Poppis  a.  a.  O.  828.  Brehm 
a  a.  O.  11\>)  gefärbt  Ut 
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nen,  wie  diese  verhältnisniäfsig  lange  Hälae 
haben  und  ebenfalls  Wasservögel  sind. 

6)  Der  Aufenthalt  der  Ciris  auf  einsamen 
Felsen,  Klippen  und  Ufern  spricht  ebenfalls 
für  den  Reiher,  insofern  dieser  im  allgemeinen 
ein  überaus  scheuer,  vorsichtiger,  die  Nähe  de» 
Menschen  meidender  Vogel  ist  (Brehm  a.  a.  0. 
719  u.  720.  Oken  a.  a.  0.  635). 

7)  Beim  Auffliegen  aus  dem  Wasser  lassen 
10  die  Reiher  natürlich  Wassertropfen  herab- 
fallen; vgl.  Phihstr.  Her.  16  j(2  p.  212  ed. 
Kayser):  ot%eiv  uiv  6i\  Xtvxovs  oovt&ae  (wohl 
Silberreiher;  vgl.  Oken  a.  a.  0.  636)  h  artj 
(der  Insel  Lenke  im  Schwarzen  Meer)  <pa<nr, 
tlvai  Sri  xovxovtj  vyoovs  tt  xal  tfjj  Oalatnjc 
axo^ome,  ove  tov  'A%tXXia  Ofpaxowag  tavxoi 
irtitotr)a&ai  xoau-ovvxae  ctvxcö  xo  äleog  t«i  ti 
ariu-m  xmv  JtxtoÄv  xal  rate  an.'  avxwv 

(s.  auch  Juba  b.  Plin.  n.  h.  10,  126  f.  Tztti.  z. 

so  Lyk.  603.  Arr.  peripl.  P.  E.  21,  der  freilich 
andere  Vögel  Xaooi  etc.  nennt).  Dafs  in  jenen 
Gegenden  zahlreiche  Reiher  nisten,  ist  sicher 
(vgl.  Isambert,  Itin.  de  l'orient  p.  1000.  Oken 
■a.  a.  0.  686 f.). 

Haben  wir  demnach  auf  Grund  dieser  That- 
sachen  die  bestimmte  Überzeugung  gewonnen, 
dafs  die  Ciris  eine  Reiherart  sei,  so  fragt  e« 
sich  weiter,  ob  wir  nicht  noch  weitere  Züge 
des  Mythus  von  Nisos  und  Skylla  auf  gewisse 

so  Eigentümlichkeiten  jener  Vögel  zurückführen 
können. 

In  dieser  Beziehung  ist  zunächst  hervor- 
zuheben, dafs  nach  Anschauung  der  Alten  der 
Reiher  ein  erotisches  Tier  ist  (vgl.  Hipponax 
fr.  63  B.   O.  Jahn,  Arch.  Beitr.  37  Anm.  100. 
Arch.  Ztg.  1861  S.  888),  daher  man  sogar  den 
Namen  i 008169  von  ioms  ableiten  wollte  (Et. 
M.  880,  21  ff.  Schol.  II.  K  274).    Ferner  nahm 
man  an,  dafs  der  Reiher  in  der  Brunstzeit 
40  blutige  Thränen  weine  (vgl.  Arist.  ed. 
Didot  3,  174,  7.  184,  41.  Schol.  II.  K  274.  Et. 
M.  880,  10.  Plin.  10,  164).  Wie  nahe  lag  also 
der  mythische  Gedanke,  dafs  der  Vogel  eine 
verwandelte  Jungfrau  sei,  welcher   aus  der 
Liebe  schweres  Leid  erwachsen  wäre!  Die 
Geschichte  von  dem  Abschneiden  des  Haares 
erklärt  sich  vielleicht  ans  der  namentlich  in 
Ägypten  häufig  zu  machenden  Beobachtung, 
dafs  sich  die  Reiher  auf  den  Rücken  der 
60  Büffel  Betzen,   um   auf  die   zwischen  den 
Haaren  befindlichen  Kerbtiere  Jagd  zu  machen 
(Brehm  a.  a.  0.  722).  Aus  dieser  Beobachtung 
konnte  sehr  leicht  die  naive  Vorstellung  her- 
vorgehen, dafs  der  Reiher  dem  Büffel  einzelne 
Haare  ausraufe,  worauf  sich  auch  der  Name 
xetpic  (von  xe/pa),  das  vorzugsweise  vom  Ab- 
schneiden der  Haare  gebraucht  wird;  vgl.  Cir. 
487.  Ov.  Met.  8, 161)  beziehen  dürfte.  Auch  der 
Name  ZkvXIu  pafst  gut  auf  diese  Thätigkeit 
so  des  Reihers,  da  er  von  onvXXa  rupfe,  raufe 
(z.  B.  Haare)  (Curtius,  Grdz.b  169)  abgeleitet 
werden  kann.  An  dem  maskulinen  Geschlechte 
von  iQcaSiös  ist  bei  Deutung  der  Skylla  kein 
Anstofs  zu  nehmen,  da  ja  auch  sonst  Frauen  in 
maskulin  benannte  Vögel  verwandelt  werden 
(Anton.  Lib.  6). 

So  hat  uns  nun  die  eingehende  Unter- 
suchung eines  griechischen  Mythus  abermals 
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gelehrt,  daf*  sich  die  Deutung  oft  lediglich 
ans  einer  genauen  Naturbetracbtung,  wie  sie 
vielfach  schon  die  Alten  angestellt  haben  (deren 
naturwissenschaftliche  Beobachtungen  der  My- 
tholop  darum  nie  genug  berücksichtigen  kann), 
ergiebt  and  dafs  es  zunächst  bei  der  Deutung 
jedes  Mythus  zu  empfehlen  ist,  auf  dem 
heimischen  Boden  desselben  sich  genau  um- 
zusehen, statt  mit  Siecke  u.  a.  in  die  weiten, 
unsicheren  Fernen  vergleichender  Mythologie  1 
»ich  zu  verlieren.   fW.  H.  Roscher.] 

2)  Troianer,  Sohn  des  Hyrtakos  und  der 
Bergnymphe  Ida  (Hyrtacides,  comüem  Aeneac 
quem  miserat  Ida  |  venatrix  iaculo  celerem  levi- 
husqve  sagittis,  Verg.  Aen.  9, 177  f.  u.  Serv.  z.  d.  St.), 
berühmt  durch  die  Freundschaft  mit  seinem 
jfingeren  Gefährten  Euryalos.  Als  er  bei  einem 
von  Aineias  veranstalteten  Wettlauf,  dem  Ziele 
nahe,  auf  dem  vom  Opferblnt  schlüpfrigen 
Boden  zu  Falle  kommt  (vgl.  Ii.  23,  764),  hält  l> 
er  wenigstens  den  nachfolgenden  Salios  auf, 
damit  Euryalos  den  Sieg  gewinnen  kann;  er 
selbst  wird  von  Aineias  durch  ein  Geschenk 
entschädigt  (Am  6,  394-861,  vgl.  Hyg.  fab. 
273).  Vor  dem  Kampfe  gegen  die  Rutuler  ent- 
schliefaen  sich  Nisos  und  Euryalos  bei  Nacht 
auf  Kundschaft  auszugeben,  um  den  abwesenden 
Aineias  zu  suchen.  Im  Lager  der  Feinde  töten 
tie  den  schlafenden  Rhamnes  (vgl.  Ovid.  Ib. 
629  f.).  Von  einer  Reiterschar  verfolgt,  kommen  s 
sie  im  Walde  auseinander;  aber  Nisos  verläfat 
sein  sicheres  Versteck,  um  dem  bedrängten 
Freund  zu  Hilfe  zu  eilen,  und  fallt  bei  dem 
Versuche  seinen  Tod  zu  rächen  (Verg.  Aen.  9, 
176—449,  vgl.  Hyg.  fab.  267.  Ovid.  Trist  1, 6,23. 
1,9,  33  f.  6.  4,  26). 

8)  Ein  Edler  in  Dulichion,  Sohn  des  Aretos, 
Vater  des  Amphinomos,  eines  Freiers  der 
Penelope,  Od.  16,  396.  18,  127,  418. 

4)  Vater  des  fünften  Dionysos  bei  Cic.  de  a 
not.  deor.  8,  23,  68,   wofür  wohl   Nysus  zu 
schreiben  ist.  [Wagner.] 

Nissos  (Niaoog),  ein  Troianer,  von  dem 
Telamonier  Aias  beim  Kampf  um  die  Leiche 
des  Achilleus  erlegt,  Quint.  Sm.  8,  231. 

[Stoll.l 

Msyrciteg(A'i<Jt;o«it^c),  Beiname  des  Apollon 
auf  einer  Weihinschrift  aus  Maionia:  'AnoXXmvi 
Nungthy  inupavtC  tv%t\9t  Athen.  Mitth.  17 
(1892),  198.  Der  Beiname  ist  von  der  Insel  5 
Nisyros  abzuleiten,  wenn  er  auch  dort  nicht 
nachweisbar  ist.  [Höfer.] 

Sit.  Litteratur:  Jablonski,  Pantheon  Äg. 
Lib.  U3p.  68—80.  F.  Arundale  <{•  J.  Bo- 
nomi,  Gallery  of  antiquities  selected  /Vom  the 
Brituh  Museum.  London.  4°.  Part.  1  Nr.  2, 
Text  zu  PI.  6  Fig.  16.  L.  Georgii,  s.  v.  Neith 
in  Pauly's  R.  E.  6.  p.  611-619.  A.  Maury, 
Büt.  des  religions  de  la  Gries  ant  3.  Paris 
1869  p.  287  f.  E.  de  Rouge",  Notice  sommaire  e 
äet  monuments  igyptiens  exvoses  dang  les 
Oeries  du  Musee  du  Louvre.  Nouv.  e*d.  Paris 
1876  p.  125.  Pierret.  Dict.  d'arch.  e'gypt.  s.  v. 
Sät  p.  863  u.  Le  Pantheon  Egyptien.  Paris 
1*81  p.  36,  105.  W.  Pleyte,  Chapitres  «uppti- 
nentatres  du  Licre  des  Morts  162,  162*.  163. 
Leide  p.  101—105.  P.  Le  Page  Rmouf,  Vöries. 
Ä.  Ursprung  u.  Enttoickl.  der  Relig.  der  alten 


Ägypter.  Leipzig  1882  p.  168  u.„Neith  of  Sais"» 
Proceedings  of  the  Society  of  Biblical  Archaeology 
12  (1889/90)  p.  847—362.  Maspero,  Mem.  sur 
quelques  papyrus  du  Louvre  (Notices  et  Extraits 
des  manuscrits  de  la  Bibliotheque  Nat.  T.  24. 
P.  1.  p.  1—124)  Paris  1883.  4°.  p.  89f.  u.  Guide 
du  visiteur  au  Musee  de  Boulaq.  1883.  p.  166 
zu  nr.  1712,  sowie  Catal.  du  Musee  Egyptien 
de  Marseille.   Paris  1889  p.  122  zu  nr.  608. 

0  Dümichm,  Gesch.  d.  alt.  Äg.  Berlin  1888  p.  66. 
Lanzone,  Dizionario  di  mitologia  egizia.  To- 
rino  1884.  48  p.  489  -447  s.  v.  Neit  Ed.  Meyer, 
Gesch.  d.  alt.  Äg.  Berlin  1887  p.  29  Anm.  2. 
p.  32  u.  Anm.  3.  p.  378.  I).  Mallei,  Le  culte 
de  Neit  ä  Sais.  Paris  1888.  Brugsch,  Selig,  u. 
Mythol.  der  alt.  Äg.  Leipzig  1888  p.  114—116, 
338 — 354.  r.  Strauss  u.  Torney,  Der  altäg. 
Götterglaube.  1.  Heidelberg  1889  p.  337,  434 
bis  439.  2.  ibid.  1891  p.  238—240,  358.  Wie  de - 

0  mann,  Die  Religion  der  alten  Ägypter.  Münster 
i.  W.  1890  p.  77  f.  n.  Herodots  2.  Buch.  Leip- 
zig 1890  p.  269  f.  E.  A.  Wallis  Budge,  The 
Book  of  the  Dead.  The  Papyrus  of  Ani  in  the 
British  Museum.  (London)  1896.  4°.  p.  CXX. 
C.  P.  Tiele,  Geschichte  der  Religion  im  Alter- 
tum bis  auf  Alexander  dm  Grossm  1.  Gotha 
1896  p.  42f.  HOff.  George  St  Clair,  Creation 
Records  discotered  in  Egypt.  London  1898. 
ch.  13.  Nu  and  Neith  p.  176-180. 

0  Nit  lautet  der  ägyptische,  in  tbeopboren 
Personennamen  wie  NitokrU  und  Nitetis  er- 
haltene Name  (vgl.  Maltet  p.  IX)  der  in  den 
mythologischen  Handbüchern  gewöhnlich  Neit 
oder  Neith,  von  den  griechischen  Autoren  Nnfö 
(Pape,  Wörterb.  d.  g riech.  Personennam.  2  p.  994) 
genannten  Göttin  des  saitischen  Gaues, 
dessen  Bevölkerung  vermutlich  halb  oder  ganz 
dem  libyschen  Stamme  angehörte,  Ed.  Meyer, 
Gesch.  d.  a.  Äg.  p.  32.    Erman,  Ägyptm  u. 

0  Ägyptisches  Leben  im  Altertum  1  p.  49.  Der 
Name  wird  verschieden  erklärt.  Die  älteren 
Deutungsversuche  s.  bei  Jablonski  1  p.  76 — 79  u. 
Maltet  p.  250—252.-  Le  Page  Renouf,  P.  S.  B.  A. 
12  p.  351  erklärt  ihn  als  Näit  „die  welche 
schiefst";  Dümichm  p.  56  als  „was  da  ist,  das 
Seiende".  Ebenso  giebt  Mallet  p.  165  ff.  dem 
Namen  die  Bedeutung  „das  was  ist"  oder  „die, 
welche  ist";  daneben  aber  (p.  178 ff.)  die  Be- 
deutung „Weberin",  und  zwar  hält  er  (p.  182) 

0  die  letztere  Etymologie  für  die  ältere.  Ganz 
verunglückt  ist  Wilkinson's  (Männern  a. 
Customs  of  the  anc.  Egyptians  1,  47.  4,  248) 
Einfall,  Nit  (NH-Ö-)  sei  nichts  als  das  um- 
gekehrte 'Afrrjvä  mit  vor-  und  nachgesetztem  er, 
s.  Wiedemann,  Herodots  2.  B.  p.  260.  Mallet 
p.  287. 

Schon  in  den  Pyramidentexten  wird  Nit 
häufig  genannt,  s.  z.  B.  Maspero,  les  pyramides 
de  Saqqarah  p.  39.  81.  83.  84.  110.  825.  341. 
0  Mallet  p.  110  ff.  Die  Frauen  der  Würdenträger 
des  alten  Reiches  werden  gewöhnlich  be- 
zeichnet als  Priesterinnen  der  Hathor  von 
Dendera  und  der  Nit  von  Sais,  Mallet  p.  102  f. 
Ed.  Meyer.  Gesch.  d.  a.  Äg.  p.  69.  Erman, 
Äg.  u.  äg.  Lebm  i.  A.  1  p.  393.  Maspero,  Hist. 
anc.  des  peuples  de  V Orient  classique  1  p.  126. 
Seltner  wird  sie  erwähnt  auf  den  Denkmälern 
des  mittleren  Reiches,  Maüet  p.  116 ff.;  wieder 
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häufiger  erscheint  sie  auf  denen  des  neuen 
Reichs;  sie  tritt  auf  als  Schützerin  und  Nähr- 
mutter der  Könige,  Maltet  p.  121  ff.  Besonders 
aber  tritt  sie  hervor  in  der  saitischen  Periode, 
Tide,  Gesch.  d.  Bei.  i.  A.  1  p.  110,  in  welcher 
die  Könige  sich  als  „Söhne  der  Nit"  be- 
zeichnen {Maltet  p.  123. 148)  und  innerhalb  des 
Tempels  der  Göttin  begraben  werden,  Wiede- 
mann,  Ägyptische  Geschichte  2  p.  611.  In  dieser 
Periode  ist  sie,  wie  Sais  die  Hauptstadt  Ägyp- 
tens, eine  der  Hauptgüttinnen  des  Landes, 
Wiedemann,  Äg.  Geschichte  2  p.  610.  Nechao 
baut  an  ihrem  Tempel  in  Memphis,  Wiede- 
mann, Äg.  Geschichte  2  p.  631;  Psammetich  II 
weiht  der  Nit  eine  Statue  der  Göttin,  Wiede- 
mann ,  Äg.  Geschichte  2  p.  634,  die  sich  jetzt 
in  Leiden  (Leemans,  Mon.  pl.  2)  befindet. 
Amasis  weiht  nach  Kyrene  eine  vergoldete 
Statue  der  Athena  d.  i.  Nit  und  nach  Lindos 
»endet  er  der  Athena  zwei  Statuen  aus  Stein 
und  ein  linnenes  Panzerhemd,  Wiedeinann, 
Äg.  Geschichte  2  p.  6(2;  in  Sais  errichtet  er 
pine  grofse  Vorhalle  am  Tempel  der  Nit, 
Wiedemann  a.  a.  0.  2  p.  666.  Häufig  sind  die 
Personennamen  dieser  Periode  mit  dem  Namen 
der  Göttin  zusammengesetzt.  Selbst  die 
karischen  Söldner  huldigen  ihr.  In  der  ägyp- 
tischen Abteilung  des  Berliner  Museums  be- 
findet sich  eine  Statuette  der  Nit  mit  ägyp- 
tischer und  karischer  Inschrift,  P.  Kretschmer, 
Einleitung  in  die  Geschichte  der  griech.  Sprache 
p.  379.  Aus  der  Perserzeit  haben  wir  einen 
ausführlichen  Bericht  über  die  Schicksale  des 
Nitterapels  in  Sais  an  der  naophoren  Statue 
des  Hor-ut'a-suten-net  im  Vatican  (Litteratur 
über  dieselbe  bei  Wiedemann,  Äg.  Geschichte 
2  p.  667  Anm.  3).  In  den  Inschriften  derselben 
erzählt  dieser  höbe  Würdenträger  nach  Er- 
wähnung der  Eroberung  Ägyptens  durch  Kam- 
byses:  „Den  Hör  ut'a-suten-net  ernannte  er 
(Kambyses)  zum  Oberarzte  und  zum  Palaat- 
aufseher;  als  solcher  führte  dieser  den  König 
in  alle  Mysterien  der  Nit  ein  und  beschrieb 
ihm  die  Gröfse  des  Wohnsitzes  der  Göttin  der 
Stadt  Sais.  Dann  beklagte  er  sich  über  all* 
die  Leute,  welche  sich  im  Tempel  der  Nit 
niedergelassen  hätten,  und  bat  um  ihre  Ver- 
treibung, damit  der  Tempel  wieder  glänzend 
werde,  wie  er  es  zuvor  gewesen  sei.  Da  be- 
fahl der  König  alle  Fremden  zu  vertreiben, 
welche  sich  niedergelassen  hatten  im  Tempel 
der  Nit,  alle  ihre  Häuser  und  alle  ihre  Gerät- 
schaften, welche  sich  im  Tempel  befanden,  zu 
zerstören  und  sie  selbst  aus  der  Verwaltung 
des  Bauwerks  zu  verjagen.  Den  Tempel  jedoch 
befahl  er  zu  reinigen,  der  Göttin  alle  ihre 
Diener  zurückzuerstatten,  ihr  zu  opfern  und 
alle  ihre  Feste  zu  feiern,  wie  man  es  in 
früherer  Zeit  gewohnt  gewesen  wäre.  —  Als 
aber  der  König  Kambyses  selbst  nach  Sais  ge- 
kommen war,  da  begab  er  sich  in  den  Tempel 
der  Nit,  verehrte  die  Göttin,  opferte  ihr  und 
allen  Göttern  von  Sais  und  vollzog  alle  heiligen 
Ceremonien,  wie  es  die  früheren  Könige  ge- 
than  hatten.  Auf  seinen  Befehl  verfertigte 
Hor-ut'a-Buten-net  ein  Inventar  alles  Opfer- 
gerätes,  errichtete  der  Göttin  Bauten"  u.  s.  w., 
Wiedemann,  Äg.  Geschichte  2  p.  667  f.  MaUet 


p.  144—160.  Dieselbe  wohlwollende  Gesinnung 
bethätigte  Dareios  gegen  den  Tempel.  Hor- 
nt'a-suten-oet  erzählt  weiter,  dafs  dieser 
Herrscher  ihn  beauftragt  habe,  die  zerstreuten 
Kollegien  der  Hierogrammaten  wieder  zu 
sammeln  und  in  den  Lienufs  ihrer  Ehren  und 
Einkünfte  wieder  einzusetzen,  Mattet  p.  161  f. 
Dafs  die  Ptolemäer  der  Göttin  gegenüber  sich 
nicht  minder  ehrerbietig  verhielten,  können 

10  wir  aus  allem,  was  wir  über  ihre  Haltung  gegen 
die  einheimischen  Gottheiten  wissen,  schliefsen. 
Wir  haben  aus  dieser  Zeit  die  leider  nur 
fragmentarisch  erhaltene  Inschrift  einer  Granit- 
platte im  Louvre,  welche  von  einem  von 
Ptolemaios  II  Philadelphos  im  20.  Jahre  seiner 
Regierung,  nach  Mallets  Auffassung  in  Sais, 
veranstalteten  Concil  berichtet,  auf  welchem 
die  Priester  und  Propheten  der  Nit  dem  König 
einen  Vortrag  hielten,  E.  de  Bonge,  Notice  des 

so  monuments  exposes  dans  la  galerie  tVanti- 
quiUs  e'fjyptiennes  au  Musr'e  du  Louvre.  7*.  <5d. 
Paris  1883  p.  124  C  nr.  123.  Mattet  p.  64  ff. 
Für  die  unveränderte  Fortdauer  des  Kultus  in 
der  Kaiserzeit  zeugen  schon  die  Münzen  des 
Nomos  Saites.  Für  alles,  was  sich  auf  den 
Kultus  der  Göttin  in  Sais  bezieht,  sei  nuf 
Mulleis  ausführliche  Monographie  verwiesen. 
Verehrungsstätten  der  Nit  anfserhalb  Sais  s. 
bei  iAtneone  p.  441  ff.  u.  bei  Mattet  p.  ISOff. 

80  Für  ihr  Hauptheiligtum  in  Oberägypten  gilt 
Latopolis  (Esne),  wo  sie  zusammen  mit  Chnum 
und  Hika  oder  Kabi  verehrt  wurde,  Mattet 
p.  188f.  Aber  hier  ist,  wie 
Latopolis  in  der  Alldem.  Encyklop.  der  W.  u, 
K.  hsg.  v.  Ersch  u.  Gruber.  2.  Sektion.  T.  42. 
Leipzig  1888  p.  200—206  ausführt,  in  den  aus 
später  Zeit  stammenden  Inschriften  des  Tempels 
der  Name  und  die  Gestalt  der  unterägyptiBchen 
Nit  nur  eine  Maske  für  eine  einheimische  ober- 

40  ägyptische  Göttin,  deren  einheimischer  Name 
Nebuut  oder  Mehyt  gelautet  haben  mag. 

Nicht  allzuviel  ist  über  das  Wesen  der 
Nit  bekannt.  Sie  gilt  als  die  Mutter  des 
Sonnengottes  Ra,  s.  E.  de  Rouge,  Notice 
sommaire  etc.  p.  119.  126.  Wiedemann,  Hero- 
dots  2.  Buch  p.  260.  Mattet  p.  188.  U  Page 
Benouf,  Vorlesungen  p.  168,  der  in  ihr,  ab- 
weichend von  den  gewöhnlichen  Deutungen, 
die  sie  als  den  Himmelsraum  erklären,  die 

50  Morgendämmerung  sieht.  In  ihrer  Rolle  als 
Mutter  des  Sonnengottes  fällt  sie  zusammen 
mit  der  Kuh  Meh-urt,  Lanzone  p.  819  f.  p.  434. 
Mattet  p.  139.  Sie  heifst  „die  grofse  Kuh. 
welche  Ra  geboren  hat"(  und  J.  de  Rouge, 
Monnaies  des  nomes  de  VEgypte  p.  63  bezieht 
darauf  das  Vorkommen  der  Kuh  auf  den 
Münzen  des  Nomos  Saites  (PI.  2  nr.  17),  Mattet 
p.  62  Anm.  1.  Als  Mutter  des  Sonnengottes 
bezeichnet  sie  nach  Proclus  in  Tim.  ed.  Basti. 

t»  1634.  2°  p.  80,  Mattet  p.  SO  eine  Inschrift 
ihres  Tempels  in  Sais:  Aiyvnvuu  tatoQovoi, 
iv  to»  advxm  tt)s  friov  xqoytyoaupivov  etvai 
to  iniyoaufut  tovto'  t<x  öVra,  xori  to  icoueva, 
xal  xcc  ycyoPOTa  iym  Tor  iuov  riTÖva 

oi'xjfhj  eure xaiv^tv.  ov  tya  nayno*  ?t#*o», 
r'jXiog  iyivsto.  Ganz  ähnlich,  aber  mit  Weg- 
lassung des  letzten  Satzes,  giebt  diese  In- 
Bchrift  wieder  Plutarch  de  ls.  et  Os.  c.  9  p.  14 
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ed.  Parthey,  vgl.  dazu  Maltet  p.  189 ff.  Tiele, 
Geschichte  d.  Bei  i.  A.  1  p.  111.  Dümichen, 
Geschichte  d.  a.  Äg.  p.  66.  Brugsch,  Das  ver- 
schleierte Bild  zu  Sais,  Vossische  Zeitung 
1892,  S,  Sonntagsbeilage  I 


Auch  als  Mutter 
de«  Krokodilgottes 
Sebek  wird  Nit  be- 
zeichnet. In  den 
Texten  der  Pyra- 
mide 
heifst 
,,Unas  erhebt  aich 
wie  Sebek, der  Sohn 
der  Nit",  Maspero, 
Les  pyramiden  de 
Siqqarah.  Paris 
1894.  4°  p.  83.  E. 
A.  Wallis  Budge, 
The  Book  of  the 


CXX.  u.  The  Book 
of  the  Dead.  An 
Engl.  Transl  1898 

Introd.  p.  CXI. 
Mallet  p.  111.  Im 
Nilhymnus    vs.  7 
heiTat  es  nach  Ma- 
speros  (Hist.  anc. 


1)  Kit  Bit  /»Ti  Krokodilen 
in»ch  ChampoUion,  l'anthkm 

Betern^  die  von 
der  Amflineau's 
(L'hymne  au  Nil.  Bibl.  de  l'ecole  des  h.  etudes. 
Sciences  relig.-  1  1889  p.  864)  wesentlich  ab- 
weicht, „SotIcu  das  Krokodil,  das  Kind  der  Nit 
hüpft  vor  Freude.'*  Nicht  selten  begegnet  Nit  mit 
swei  Krokodilen,  ihren  Kindern,  am  Busen: 
~  Lanzone  Tav.  176.  3  p 

ChampoUion,  Panth.  £g, 
pl.  23  a).  Museo  archeo- 
logico  di  Firenze.  Anti- 
chitä  egizie  Ordinate  e 
descritte  da  Emesto 
Schiaparelli.  (Parte 
prima.)  Koma  1887  4° 
p.  107  nr.  860.  E.  Alle- 


p.  60  nr.  370.  p.  70 
nr.  438.  G.  Maspero, 
Cat.  du  Musie  Eg.  de 
Marseille.  Paris  1889 
p.  146  nr.  826  u.  Guide 
du  Visiteur  au  Musie 
de  Boulaq.  1883  p.  157 
nr.  1716.    W.  Golini- 


t)  Kit  mit  Rogen  und 
Prellen  ;u»ch  BrugtcJt,  fiel, 
i  Jf»<A-  ä.  alt  Äfypl  8.33S). 


Horos  und  Set.  Brugsch,  Bei.  p.  352  läfst  sie, 
unwahrscheinlich  genug,  „die  das  Licht  bergende 
Dunkelheit  der  Nacht  in  der  unteren  Hemi- 
sphäre" symbolisieren.  Mallet  p.  234  stellt  sie 
gleich  den  beiden  Horos,  welche  andere  Dar- 
stellungen mit  Nit  verbinden,  daneben  (Anm.  3) 
läfst  er  auch  die  Deutung  auf  Osiris  zu,  da 
dieser  unter  dem  Namen  „Doppelkrokodil" 
vorkomme.  Einer  Bronze,  welche  Nit  ein 
des  Unas  10  einziges  Krokodil  säugend  darstellt  ist  oben  Bd.  2 
es  (1.  627)  Sp. 609  gedacht  worden,  ebenso  einer  Gemme 
mit  Darstellung  einer  unten  in  eine  Herme 
auslaufenden  Frauengestalt,  an  welcher  ein 
Krokodil  emporkriecht. 

Als  kriegerische  Gottheit  führt  Nit  nicht 
selten  Bogen  und  Pfeile,  in  denen  aber  Mallet 
p.  86  und  Le  Page  Benouf,  Proc.  of  the  Soc. 
of  Bibl.  Arch.  12  p.  362  ursprünglich  die 
Sonnenstrahlen  erkennen  wollen.  Auf  Denk- 
Dead.  The  pap.  of  so  mälern  der  18.  Dynastie  unterweist  sie  zu- 
Ani  1895.   4°   p.     weilen  den  König  im  Bogenschiefsen ;  auf  dem 

NaoB  des  Amasis  im  Louvre  (D,  29)  sieht  man 
sie  knieend  auf  einer  Basis,  im  Begriff  einen 
Pfeil  abzuschnellen,  Mallet  p.  230,  s.  die  Ab- 
bildung bei  Lanzone  p.  443.  Abbildungen  bei 
Lanzone  Tav.  176,  2  u.  Tav.  177,  3  stellen  sie 
dar  die  eine  sitzend,  auf  dem  Haupte  die  rote 
Krone  von  Unterägypten,  in  der  B.  das  Zeichen 
des  Lebens,  in  der  Linken  das  Scepter  uas, 
d.  peupl.de  V Orient  so  einen  Bogen  und  zwei  Pfeile,  die  andere 
1  p.41)über-  stehend,  auf  dem  Haupt  die  rote  Krone,  in 
der  Rechten  das  Lotosscepter,  Bogen  und  zwei 
Pfeile.  Im  Bach  „Von  dem  was  ist  in  der 
Unterwelt"  sieht  man  sie  stehend,  mit  der 
roten  Krone,  vor  ihr  zwei  Pfeile,  Mallet  p.  230 
nach  Pierret,  Inscriptions  du  Louvre  1  p.  123. 
Zwei  gekreuzte  Pfeile  allein,  oder  um  einen 
Schild  vermehrt,  sind  das  Wappen  ihres  Gaues 
und  dienen  zur  bieroglyphischen  Schreibung 
445  (Torso  nr.  401  des  40  ihres  Namens,  E.  A.  Wallis  Budge,  The  Book 
Muttonaz.  ron  Neapel-—     of  the  Dead.  The  Pap.  of  Am  p.  CXX.  Ed.  Meyer, 

Gesch.  d.  a.  Äg.  p.  29  Anm.  2.  Von  Denk- 
mälern der  griechischen  Periode  zeigt  eine  be- 
waffnete Nit  beispielsweise  eine  Bronze  im 
Museum  von  Marseille,  Maspero,  Cat.  du  Mus. 
Eg.  de  Marseille  p.  122  nr.  503.  Wohl  in  dieser 
kriegerischen  Eigenschaft  wird  sie  mehrfach 
zusammengestellt  mit  dem  Kriegsgott  Montb. 
So  stellt  sie  dar  ein  Denkmal  von  der  Insel 
mant,  Coli,  d'ant.  igyp-  60  Konosso  stehend,  auf  dem  Haupte  zwei  ge- 
tiennes.  Londres  (1878)     kreuzte  Pfeile,  in  der  R.  daa  Zeichen  des 

Lebens,  die  L.  gelehnt  auf  den  Arm  des  Min, 
gegen  den  der  sperberköpfige  Month  die  R. 
ausstreckt,  ihn  um  ewiges  Leben  für  den  König 
Mentuhotep  bittend,  Mallet  p.  116 f.  229 f.  nach 
Jspsius  Dkm.  2  Taf.  160.  Lanzone  Tav.  176,  4. 
Month  und  Nit  erscheinen  auf  der  Rück  lehne 
eines  den  Harp'okrates  tragenden  Thrones  mit 
der  WeihinBchrift:  Harpokrates  schenke  Leben 
scheff,  Ermitage  Imper.  eo  und  Gesundheit  dem   Ptah-men ,   Sohn  des 

Peteneith,  geboren  von  der  Hausfrau  Ese-erdis, 
Erkl.  Verz.  der  äg.  Altertümer  p.  213  nr.  2888. 
Ein  grofser  Scarabäus  des  Museums  von  Boulaq 
stellt  König  Necbao  dar  zwischen  Isis  und 
Nit,  welche  ihm  ein  Bild  des  Month  reicht; 
unten  im  Felde  zwei  Gefangene,  Mallet,  Leu 
Premiers  itablissemenU  des  Green  en  Egupte. 
Paris  1893.  4°  p.  109  Anm.  4.  Maspero,  Guide 


Inventaire  de  la  coli, 
igyptienne.  1891  p.  19 
nr.  174  p.  20  nr.  177.  178.  Fr.  Rossi,  II  Museo 
Egizio  di  Torino.  Guido  1884  p.  34.  Die  Be- 
deutung dieser  Darstellungen  ist  nach  Maspero, 
Hist.  anc.  1  p.  41  Anm.  3  noch  nicht  bekannt. 
Im  Guide  du  visiteur  au  Musie  de  Boulaq 
p.  274  nr.  4169  deutet  er  die  Krokodile  als 
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du  visikur  au  Musee  de  Boulaq  p.  122  nr.2957. 
Marietie-Bey,  La  galerie  de  YEgypte  ancienne 
ä  l'exposition  re'trospective  du  Trocadero.  Paris 
1878  p.  96  nr.  85. 

Die  Stadt  Sais  war  durch  ihre  Webereien 
berühmt,  und  nach  Maltet  p.  8  f.  galt  Nit  als 
Erfinderin  der  Webeknnst.  Im  Papyrus  des 
Teos  im  Louvre  heifst  es:  Sie  (Nit)  bekleidet 
dich  im  Hause  des  Südens  und  im  Hause  des 
Nordens  mit  Stoffen  gefertigt  durch  die  Krokodil- 
Götter,  Mattet  p.  9  nach  Brugsch,  THct.  geogr. 
p.  1174,  Tgl.  Wiedemann,  Herodots  2.  Buch 
p.  359.  Ein  Zeichen,  welche?  man,  freilich 
nicht  einstimmig  (s.  Dümichen,  Gesch.  d.  a. 
Äg.  p.  60),  für  ein  Weberschiffchen  halt,  dient 
dazu,  ihren  Namen  zu  bestimmen,  oder  giebt 
ihn  auch  allein  wieder,  Mattet  p.  178  ff.  Man 
sieht  es  auf  ihrem  Haupte  in  den  Darstellungen 
bei  Lanzone  Tav.  176,  1.  3. 

Ziemlich  stark  tritt  sie  in  ihrer  Rolle  als 
funeräre  Güttin  hervor.  Sie  wird  in  dieser 
Eigenschaft  dargestellt  mit  grünem  Gesicht 
und  grünen  Händen,  Maspero,  Cat.  du  Musee 
ea.  de  Marseille  p.  122  zu  nr.  503.  Wiedmann, 
Herodots  2.  Buch  p.  259.  Wohl  als  funeräre 
Göttin  erhält  sie  in  den  Pyramidentexten,  so 
in  der  Pyramide  Pepis  II  1.  131  (Maspero,  Leg 
pyramidcs  de  Saqqarah  p.  846  Anm.  5)  das 
Beiwort  „die  öftnerin  der  Wege",  Mattet 
p.  106 ff.,  wodurch  sie  gewissermaßen  als  eine 
weibliche  Form  des  Anubis  Upuat  erscheint. 
Doch  stellt  Ed.  Meyer,  Gesch.  d.  a.  Äg.  p.  32 
Anm.  3  die  Frage  auf,  ob  bei  dienern  Beiwort 
nicht  an  die  Pfade  der  Wüste  gedacht  ist. 

Im  Buche  „Von  dem  was  ist  in  der  Unter- 
welt" gehen  beim  Durchschiffen  der  Sonnen- 
barke durch  die  Unterwelt  in  der  11.  Stunde 
an  der  Spitze  des  Zuges  4  Formen  der  Nit: 
Nit,  das  Kind,  Nit,  die  Königin  von  Ober- 
ägypten, Nit,  die  Königin  von  Unterägypten 
und  Nit  die  befruchtete.  G.  Je'quier,  Le  livre 
de  ce.  qu'il  y  a  dans  V Hades.  Paris  1894  p.  125. 

Von  den  s.  g.  Kanopen,  in  denen  die  Ein- 
geweide des  Verstorbenen  beigesetzt  wurden, 
stand  unter  dem  Schutze  der  Nit  der  Bchakal- 
köpfige  Tuamutef,  Beinisch,  Die  äg.  Denkmäler 
in  Miramar.  Wien  1865  p.  181.  184  Anm.  1. 
136.  Wiedemann,  Herodots  2.  Buch  p.  355. 
M asper o,  Cat.  du  Musee  eg.  de  Marseille  p.  65. 
Ebers,  Die  Kürperteile,  ilire  Bedeutung  und 
Namen  im  Altäqyptischen ,  Abb.  d.  philos.- 
philol.  Cl.  der  Kol  bayer.  Ak.  d.  W.  21.  Bd. 
1.  Abt.  München  1898.  4°  [p.  79—174]  p.  128f. 
A.  Catal.  of  the  Egyptian  Antiquities  in  the 
possessionofF.G.  Hilton  Price.  London.  1897.  4° 
p.  219.  220  nr.  2036.  266.  (E.  Bevillout,)  Musie 
Egyptien  (du  Louvre,  Sculpture  Egyptienne) 
p.  45  nr.  68t.  582.  p.  46  nr.  603  p.  61  nr.  644. 
646.  p.  60  nr.  766.  p.  62  nr.  796.  800.  p.  63 
nr.  809.  816.  816.  819.  p.  66  nr.  872.  p.  67 
nr.  879.  p.  68  nr.  905.  Wie  Nut  und  Hathor, 
so  reicht  auch  zuweilen  Nit  dem  Verstorbenen 
aus  der  Sykomore  eine  Schüssel  mit  Früchten 
und  Broten  und  ein  Gefäfs  mit  Wasser,  Mas- 
pero, Hist.  anc.  des  peuples  de  VOrient  class. 

1  p.  184  und  Etudts  de  mythol.  et  arch.  eg. 

2  p.  226.  Auf  einer  Mumienkiste  im  Museum 
von  Besancon  sieht  man  den  Toten  vor  Osiris 


knieen,  der  ihm  das  „Leben  der  Seele"  aus 
einem  Gefäfs  spendet.  Nit  und  Selk  (die  öfter 
neben  einander  vorkommen,  Mattet  p.  136 
Anm.  1.  Maspero,  Les  pyramides  de  Saqqarah 
p.  110.  p.  826  und  im  Totenbuch  c.  142  1.  20 
zu  einer  Nit- Selk  verschmelzen,  Mattet  p.  136) 
nehmen  teil  an  der  Scene,  indem  sie  mit  aus- 
gebreiteten Armen  die  Operation  des  „sa" 
machen  d.  h.  mit  der  Wirkung  ihrer  göttlichen 
10  Kraft  die  Handlung  fördern,  Mattet  p.  109 
nach  Chabas,  Rev.  arch.  1862  p.  870  f.  Anf 
dem  Granitsarkophag.  Ramses'  III  verspricht 
Nit,  die  grobe  göttliche  Mutter,  die  Glieder 
des  Königs  zu  vereinigen  und  sie  für  immer 
zu  erhalten,  E.  de  Rouge",  Notice  des 


tnents  exposes  dans  la  galerie  d'antiquites  egyp- 
tiennes  satte  du  ret-de-chaussee  et  palier  de 
Yescalier  du  Sud- Est  au  Musee  du  Louvre. 
7e  <?d.  Paris  1883  p.  176  D  nr.  1.  Eine  Bronze- 
80  Statuette  der  Nit  enthält  an  der  Basis  die  An- 
rufung: „Mutter,  welche  residiert  in  Sais,  Ver- 
leiherin des  Lebens,  schütze  alle  Glieder  des 
Mea,  Sohnes  des  Pefhä-tet-nit,  geboren  von 
der  Hausfrau  Ta-per.  ich  befehle  es",  Goleni- 
scheff,  Ermitage  Imp.  Invent.  de  la  coli.  ig. 
p.  18f.  nr.  171. 

Nach  dem  Einbalsamirungsritual  [Maspero, 
Mem.  s.  quelques  pap.  du  Louvre.  U.  Le  rituel 
de  Vmbaumement  d'apris  le  pap.  6158  du 
so  Louvre  et  le  pap.  n°  3  de  Boulaq,  Not.  et  Extr. 
24,  1  p.  Uff.]  soll  man  dem  Toten  als  Amulett 
ein  Stück  Leinwand  bemalt  mit  den  Figuren 
des  Hfipi  und  der  Isis  in  die  Hand  geben, 
wodurch  man  ihm  die  beständige  Gegenwart 
der  beiden  Gottheiten  sichert,  Pap.  nr.  3  p.  VII 
1.  14.  16  p.  34.  Dann  heilst  es  etwas  weiter- 
hin im  Texte  (p.  VII  l.  28  p.  36):  „Es  vervoll- 
kommnet dich  die  Nit,  welche  du  in  der  Hand 
hast."  Da  sich  diese  Worte  nur  auf  das  an- 
40  gegebene  Amnlett  beziehen  können,  wird  Nit 
hier  mit  Isis  identifiziert,  vgl.  Maspero  a.  a.  0. 
p.  81  u.  89  f.  In  ihrer  Eigenschaft  als  Isis  er- 
füllt Nit  für  den  Toten  dieselben  magischen 
Ceremonien,  welche  Isis  für  Osiris  Torpenomnipn 
hat.  „Nit  hat  für  dich  gewacht  in  Testit" 
heifst  es  im  Einbalsamierungsritual  pap.  nr.  3 
p.  IV  1.  6  p.  24,  vgl.  Maspero  p.  90.  Lantone 
p.  440.  Auf  dem  Unterteil  des  Sarges  der 
Frau  Ten-hert,  einer  Sängerin  des  Amon,  sieht 
6o  man  Osiris  auf  einer  Matte,  die  auf  einer 
Schlange  liegt,  thronend,  verehrt  von  Isis  und 
Nephthys,  geschützt  von  Nit,  Ausfuhr!.  Verz. 
der  äg.  Altertümer,  Gypsabgüsse  u.  Papyrus. 
Berlin  1894  p.  132  nr.  28.  Als  Schutzgöttin 
des  Toten  erhält,  wie  häufig  Isis  und  Nephthys, 
so  auch  hin  und  wieder  Nit  Flügel,  so  z.  B. 
auf  dem  Sarkophag  des  Nesschutafant,  E.  v.  Berg- 
mann, Der  Sarkophag  des  Nesschutafnut  in  der 
Sammlung  ägyptischer  Altertümer  des  öster- 
60  reichischen  Kaiserhauses  (Tirage  ä  part  du 
Becueil  de  trav.  relat.  ä  la  philol.  et  ä  l'arch 
eg.  et  assyr.  vol.  6e)  p.  29.  Im  66.  Kapitel 
des  Totenbuchs  sagt  der  Tote  von  sich:  Ich 
wurde  empfangen  durch  die  Göttin  Sechet 
und  die  Göttin  Nit  gebar  mich,  Lamone  p.  440. 
Pierret,  Le  Livre  des  Morts  p.  206.  E.  A.  Wallis 
Tiudge,  The  Book  of  the  Dead.  An  Engl. 
Transl.  p.  122.    Häufig  bezeichnet  der  Ver- 
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itorbene  seine  Glieder  als  die  Glieder  der 
Gottheiten  oder  auch  als  Gottheiten.  In  einem 
hieratischen  Papyrus  (Lepsin*  Dkm.  6,  122 
«=  Lieblein,  Le  livre  egyptien  Que  man  nom 
flturisse.  Leipzig  1895  p.  31—37  nr.  18)  heifet 
es  p.  III  ts.  15  (Lieblein  p.  36):  Meine  Brust 
ist  (die)  der  Nit,  der  Herrin  von  Sais.  In 
Kap.  42  des  Totenbachs  findet  sich  in  einer  ähn- 
lichen Aufzählung  im  Pap.  des  Nu  im  Urit.  Muh. 
der  Satz:  Meine  Vorderarme  sind  die  Vorder- 
arme der  Nit,  der  Herrin  von  Sais,  E.  A.  Wallis, 
Ihe  Book  of  the  Dead.  An  Englüh  Translation 
p.  94  ch.  XLII.  vs.  7;  ebenso  wird  im  Pap.  des 
Ani,  wo  die  einzelnen  Gliedmaßen  abgebildet 
sind,  zu  der  Darstellung  der  Vorderarme  be- 
merkt: Die  Vorderarme  des  Osiris  Ani,  des 
Triumphierenden  sind  die  Vorderarme  der 
Herrin  von  Sais,  E.  A.  Wallis  Budge  a.  a.  0. 
p.  97  ts.  11  und  The  Book  of  the  Dead.  Ihe 
Pap.  of  Ani  p.  364.  In  einer  ähnlichen  Stelle 
der  Pyramide  Pepis  1  heifst  es:  Die  beiden 
Schenkel  dieses  Miriri  sind  Nit  nnd  Seikit,  er 
gebt  also  heraus,  er  erhebt  sich  zum  Himmel, 
Maspcro,  Les  pyramides  de  Saqqurah  p.  222. 

Dafs  Nit  mit  Isis  verschmilzt,  haben  wir 
bereits  oben  gesehen,  vgl.  auch  Maltet  p.  35. 
123.  Plutarch  de  Js.  et  üs.  c.  9  p.  14  ed.  Parthey 
bemerkt,  dar«  man  die  Athene  von  Sais  (d.  i. 
Nit)  auch  für  Isis  hält.  Nicht  selten  sieht 
man  sie  denn  auch  mit  Boros  zusammen- 
gestellt Sc/tiaparelli,  Museo  archeol.  di  Firenee. 
Antichitä  egizie.  (Parte  Prima.)  Roma  1887 
4*  p.  68  nr.  518  verzeichnet  eine  Bronzestatuette 
der  ,J$ide  Hathor  Neit,  seduta  con  Uro  sulle 
gmocchia  topra  un  trono  di  serpentina,  a  cui 
t  unüa". 

Wtlkinson,  Manners  a.  Customs  3,  228  teilt 
mit  eine  Nitfigur  mit  Schild  nebst  gekreuzten 
Pfeilen  auf  dem  Baupte,  auf  der  1.  Band  den 
Boros,  den  sie  mit  der  halb  erhobenen  Rechten 
iq  schätzen  scheint,  Maltet  p.  236. 

Eine  Alabastergruppe  des  Louvre  (nr.  887) 
zeigt  sie  thronend  mit  je  einer  kleinen  Horos- 
figur  zu  beiden  Seiten  des  Sitzes,  Maltet  p.  233. 

Eine  Bronzegruppe  aus  Sais  stellt  sie  dar 
sitzend,  während  vor  ihr  ein  kleiner  Boros 
schreitet,  A.  Catalogue  of  the  Egyptian  Anti- 
tmties  in  the  po*ses*ion  of  F.  G.  Hilton  Price. 
London  1897.  4»  p.  279f.  nr.  2402.  Nicht  selten 
"-gegnen  Nitstatuetten,  welche  Nit  schreitend, 
und  zwei  Horos,  in  kleinerem  Maisstabe  als 
die  Göttin  gehalten,  vor  ihr  hergebend  und 
gewiseermafsen  von  ihr  geleitet,  darstellen, 
MalUt  p.  238  (Louvre  nr.  888,  838  bis).  FrÖhner, 
Cot.  d  une  coli,  d'antiquiies.  Paris  1868  p.  164  f. 
nr.  330.  E.  Allemant,  Colt,  d'ant.  igypt. 
Londres  (1878)  p.  16  f.  ur.  84. 

Von  den  Griechen  wurde  Nit  seit  Herodot 
[i,  59)  mit  ihrer  Athene  identifiziert  und 
i'sbeln  wurden  erdichtet,  welche  die  Athener 
ta  Kolonisten  der  Saiten  oder  umgekehrt  die 
Saiten  zu  Abkömmlingen  der  Athener  machten. 
Ich  begnüge  mich  statt  die  Stellen  der  Autoren 
auaführen,  auf  Jablonski,  Georgii  u.  Maltet 
(p.  42  Anm.  1  p.  239  ff.)  zu  verweisen  und  be- 
merke nur,  dafs,  wie  die  Erwähnung  des  Osiris 
'-igt,  Nit  unter  Athene  zu  verstehen  ist  auch 
in   der   merkwürdigen    Zauberformel  eines 


Liehestrankes,  die  7 mal  Ober  den  Becher  ge- 
sprochen werden  soll:  ev  tl  olvog,  ovx  tl  olvos, 
all'  rj  xetpalri  xijf  jMrnva;*  ev  ft  ofvoff,  ovx  ei 
otvoc,  dlla  ta  <T*la[y]j;fa  tov  'Oaioeog,  rd 
snXiyvv«  xov  'Ida  naxtoßij4r  x.  t.  1.,  Kenyon, 
Greelc  Papyri  in  the  Brtt.  Mus.  Catal.  teith 
texte.  London  1893.  4°  p.  105  nr.  CXXI  vs.  643  ff. 
Von  Inschriften,  welche  Nit  als  Athena  be- 
zeichnen, ist  zu  erwähnen  eine  leider  offenbar 

io  sehr  fehlerhaft  mitgeteilte  am  Sockel  einer 
Bronzestatuette  der  Nit  aus  Zagazig  in  der 
Sammlung  Allemant:  0HNAIHI  THIZATTfHIJ 
(etwa  Warndt?)  NHITOI  MEO  TTY<J>EQ  AAY.  |  L. 
[TTJOIHZEA[AJ,  von  der  die  unwahrscheinliche 
Üebersetzung:  ,Jc  suis  la  Minerve  de  iSais, 
l'artiste  qui  m'a  faite  se  nomme  Neithos,  fils  de 
Putheos  de  la  ville  de  Alyi"  gegeben  wird, 
E.  Allemant,  Coli,  d'ant.  egypt.  Londres  (1878) 
p.  33  nr.  166  u.  Anm.  *.    Im  griechisch- 

so  römischen  Museum  von  Alexandria  befindet 
sich  eine  unglücklicher  Weise  von  G.  Botli, 
Notice  des  monuments  exposes  au  Musee  greco- 
romain  d'Alexandrie  1883  p.  168  nr.  2504  nicht 
im  griechischen  Text  mitgeteilte,  welche  be- 
richtet, dafs  „Primus  Petronius,  Sohn  des 
Eekropios,  Bürger  von  Sais  (?),  hat  errichten 
lassen  das  Xoanon  der  Tritogeneia".  Auf  den 
Münzen  des  Nomos  Saites  erscheint  Nit  als 
Atheua  r.  h.  stehend,  in  der  R.  die  Lanze,  die 

so  L.  auf  den  zu  ihren  Füf«en  stehenden  Schild 
gestützt  unter  Trajan,  J.  de  Rouge",  Annuaire 
de  la  Soc.  franf.  de  num.  et  d'arch.  6.  1882 
p.  153—154;  desgl.  1.  h.  stehend,  mit  Belm, 
Chiton  mit  Diplois  und  Ägis,  die  r.  Band 
auf  dem  auf  die  Erde  gelehnten  Schild,  in  der 
L.  den  Speer  unter  demselben  Kaiser,  Poole, 
Cat.  of  the  coins  of  Alexandria  and  the  nomes 
p.  363  nr.  63;  ebenso,  aber  ohne  Schild,  auf 
der  ausgestreckten  R.  die  Eule,  in  der  L.  den 

40  Speer  unter  Hadrian,  Poole  p.  353  nr.  64. 
Mionnet  6,  547,  139.  TöcAo*  d'Annecy,  Rech, 
hist.  st  geogr.  sur  les  med.  des  nomes  de  l'Egypte 
p.  209.  J.  de  Rouge"  y  Monn.  des  nomes  p.  63 
nr.  3;  ebenso,  aber  den  Typus  um  den  Schild 
am  Boden  vermehrt  unter  demselben  Kaiser, 
Mi.  6,  547,  137.  Töchon  d'Annecy  p.  207  nr.  1. 
J.  de  Rouge",  Monn.  des  nomes  p.  63  nr.  1; 
desgleichen,  auf  der  ausgestreckten  R.  die  Eule, 
die  L.  am  auf  der  Erde  ruhenden  Schild  unter 

so  Anton inus  Pius,  Mi.  6,  648,  141.  Töchon  p.  210 
nr.  3.  Feuardent,  Coli*.  Giov.  di  Demdrio. 
Numismatique.  Eg.  anc.  2  p.  826.  nr.  3677. 
J.  de  Rouge",  Monn.  des  nomes  p.  63  nr.  2*. 
Auch  auf  den  Münzen  des  Nomos  Oxyrbyn- 
chites  erscheint  eine  Athenafignr,  aber  mit  der 
Nike  in  der  einen  und  dem  Doppelbeil  in  der 
anderen  Hand,  J.  de  Rouge,  Monn.  des  nomes 
de  l'Egypte  p.  27  f.  PL  I,  17.  18.  Da  aber  in 
diesem  Nomos  die  kriegerische  Göttin  Tafnut 

«o  verehrt  wurde,  werden  wir  diese  mit  J.  de  Rouge 
in  der  Athena  der  in  Rede  stehenden  Münzen 
zu  erblicken  haben.  Man  kann  mit  dieser 
Darstellung  der  Tafnut  vergleichen  eine,  zu- 
sammen mit  anderen  ägyptischen  Gottheiten, 
als  Pallas  mit  dem  Doppelbeil  wiedergegebene 
Göttin  auf  einem  Täfelchen  bei  Claude  du 
Molinet.  Cab.  de  la  Bibl.  de  »S*  Generiere 
p.  130,  PI.  30,  1.  2.  Mont/aucon,  L'Ant.  Expl. 
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2,  2  PI.  168.  Matter,  Bist.  crit.  du  gnosticisme. 
PI.  VII,  4. 

Inwieweit  bei  alexandrinischen  Terracotta- 
figuren  der  Athena  an  Nit  oder  Isis-Nit  zu 
denken  sei,  lasse  ich  dahingestellt  sein.  Mas- 
pero,  Cat.  du  Mus.  ig.  de  Marseille  p.  190 
nr.  1038  beschreibt  eine  Büste  als  „Isis- Athene", 
coiffie  de  la  corne  d'abondance,  la  poitrine 
couverte  d'une  cuirasse  icaillee;  Schiaparelli 
charakterisiert  ein  Brustbild  als  „Busto  di 
divinitä  ftmminile,  cot  capelli  raccoUi  in  treccie 
sulle  spalte  e  sul  dorso,  con  elmo  sul  capo,  e 
uno  scudo  rotondo  infilato  nel  braccio  sinistro. 
JC  tatita,  a  quanto  pars,  con  chitone  talare 
manicato,  e  tiene  le  mani  sul  petto  in  atto  di 
stringere  un  oggetto  indistinto.  In  questa 
e  probabümente  rapprcsentata  la  Dea 
Nett,  assimilata  a  Minerva,  con  preponderanza 
di  influensa  greca",  Schiaparelli,  Museo  arch. 
di  Firenze.  Antichitä  egitie.  (Parte  prima.) 
p.  129  nr.  1027;  vgl.  die  Beschreibungen  Mas- 
pero's  a.  a.  0.  p.  192  nr.  1048  tfBuste  d'Atheni: 
le  cimier  du  casque  est  casse,  la  chevelure  tombe 
en  boucles  *«r  l'epaule,  l'egide  couvre  la  poitrine. 
A  coti,  dans  le  socle,  un  simulacre  de  petite 
lampe  est  modele";  p.  193  nr.  1059  „Pallas 
casquie  Yigide  sur  la  poitrine  et  revitue  de  la 
robe  longue,  se  tient  debout,  la  main  gauche 
appuyee  sur  le  bouclier;  la  main  droite  levis 
ä  hauteur  du  casque,  serre  une  lance,  dont  le 
bout  repose  sur  un  simulacre  de  petite  lampe 
engagee  dans  le  socle";  nr.  1068  „Pallas,  cos- 
quee,  Vigide  sur  la  poitrine,  et  revitue  de  la 
robe  longue  se  tient  debout,  la  corne  d'abondance 
dans  les  mains." 

über  Ägypten  hinaus  scheint  der  Kultus 
der  Nit  kanm  gedrungen  zu  sein.  Man  beruft 
sich  wohl  darauf,  dafs  nach  Paus.  2,  36,  8  auf 
dem  Berge  Pontinos  bei  Lerna  die  Ruinen 
eines  Tempels  der  Athena  Saitis,  den  (2,  37,  2) 
Danaos  errichtet  haben  sollte,  sich  befanden, 
A.  Maury,  Ilist.  des  relig.  de  la  Grece  ant. 
8  p.  288.  Mallet  p.  286.  Aber  auf  diese  Notiz 
ist  gewifs  wenig  Wert  zu  legen  und  gar  nicht 
übel  vermutet  Emil  Rückert,  Der  Dienst  der 
Athena  nach  seinen  örtlichen  Verhältnissen  dar- 
gestellt. Hildburghansen  1829  p.  122  f.,  dafs  et* 
sich  hier  in  Wirklichkeit  um  eine  Athena 
Saotis  handele,  die  ihr  Seitenstück  habe  an 
dem  Dionysos  Saotes,  dessen  Bild  in  dem  nahen 
Tempel  des  vom  Pontinos  nach  dem  lernäiscben 
See  sich  herabziehenden  Haines  aufgestellt  war. 

Mit  Gottheiten  asiatischen  Ursprungs,  wie 
Anaitis  und  Anta,  mit  denen  man  Nit  hat 
zusammenbringen  wollen  (s.  für  erstere  u.  a. 
Eyde,  Hü>t.  relig.  vet.  Persarum  III  p.  92,  für 
letztere  Plegie,  Chap.  suppl.  du  Livre  des  Morts 
162, 162*,  163  p.  105),  steht  sie  sicher  in  keinem 
Zusammenhang,  s.  Mallet  p.  246—249. 

[Drexler.] 

Nitrodes  und  Nitrodiae  (von  vi'vgov)  heilsen 
die  Nymphen  der  heifsen,  natronhaltigen  Quel- 
len, die  sich  auf  der  Insel  Ischia  an  dem  noch 
heute  Nitroli  genannten  Ort  befinden,  C.  I.  L. 
10,  6786  Apollini  et  Nymphis  Nitrodtbus,  6789 
Nymphis  Nttrodis,  6790  Nymphis  Nitrodiae* 
( —  NiTQiodtaic).  Dazu  die  griechische  Inschrift 
Kaibel,  Inscr.  gr.  892  (s.  Mommsen  zu  C.  1.  L. 


10,  6786)  Mivinnos  laxooc  Ynulniroe  Nvuqxxte 

t&rjxtv.  Alle 

diese  Steine  sind  mit  Reliefdarstellungen  ge- 
schmückt. Die  Heilquellen  der  Insel  werden 
erwähnt  von  Strabon  6,  248  und  Plin.  n.  h. 
81,  9.  Vgl.  Preller  Jordan,  Hörn.  Myth.  2, 
146.    Bonn.  Jahrb.  83,  94  und  84,  66. 

[M.  Ihm]. 

Nixi  di,  angeblich  römische  Geburtsgötter, 

10  drei  an  der  Zahl,  deren  Bilder  im  capitolini- 
schen  Tempel  aufgestellt  waren,  nach  Fest. 
p.  174.  177:  Nixi  dii  appellantur  tria  Signa  in 
Capitolio  ante  cellam  Minervas  genibus  nixa 
praesidentes  parientium  nixibus,  quae  signa  (so 
0.  Müller,  sua  die  Hs.)  sunt  quae  memoriae 
prodiderint  Antiocho  rege  Syriae  superaio  M.' 
Acilium  f  subtracta  a  populo  Romano  adpor- 
tasse  atque  ubi  sunt  posutsss;  etiam  qui  capta 
Corintho  advecta  huc,  quae  ibi  subiecta  fuerint 

20  mensae;  auf  dieselbe  Quelle,  Verrius  Flaccus, 
geht  auch  die  Notiz  des  Nonius  p.  67  zurück : 
enixae  dicuntur  feminae  nitendi,hoc  est  conandi 
et  dolendi,  labore  perfunetae  vel  (vel  zugefügt 
von  Quicherat)  a  Nixis,  quae  religionum  genera 
parientibus  praesunt.  Bei  Ovid  met.  9,  294 
endlich  hat  Merkel  für  die  Überlieferung  Lu- 
cinam  nixusque  pares  ciamors  vocabam  (von 
der  in  Geburtswehen  liegenden  Alkmene)  mit 
bestechender   Besserung   Lucinam  Nixocque 

w  patres  eingesetzt.  Die  Deutung  der  darge- 
stellten Gestalten  als  Geburtsgötter  gründete 
sich  auf  ihre  knieende  Haltung  (iv  yovaaiv), 
die  man  für  die  Kniestellung  der  Gebärenden 
hielt  (s.  über  diese  F.  Marx,  Mitt.  d.  athm. 
Inst.  10,  1886,  S.  185  ff.,  der  weitere  Litteratur 
anführt),  und  ist  von  den  neueren  Forschern 
ohne  weiteres  angenommen  worden,  so  noch 
von  F.  Marx  a.  a.  0.  und  neuerdings  von 
F.  Schöll,  Deutsche  Rundschau  28,  4  (1897) 

40  S.  61  Anm.  3.  Dafs  es  sich  aber  nicht  um 
römische  Gottheiten  handeln  kann,  gebt  zur 
Evidenz  aus  der  von  Festus  mitgeteilten  That- 
sache  hervor,  dafs  die  Bilder  (sei  es  von 
M.'  Acilius,  sei  es  vom  Zerstörer  Korinths) 
auB  Griechenland  nach  Rom  gebracht  worden 
waren,  im  Capitol  also  nicht  Kultbilder,  son- 
dern Weihgeschenke  darstellten.  Es  könnten 
also  bestenfalls  griechische  Gottheiten  der 
Geburtshilfe  gewesen  sein.   Aber  auch  das 

so  wird  man  zu  glauben  nicht  geneigt  sein,  wenn 
man  die  Ungeheuerlichkeit  bedenkt,  dafs 
männliche  Gottheiten  im  Akte  des  Kreifsens 
dargestellt  sein  sollten:  wie  die  Anschauung 
von  gcburtshelfenden  Dämonen  allein  im  Bilde 
zum  Ausdruck  kommen  konnte,  zeigt  das  von 
Marx  a.  a.  0.  Taf.  6  publizierte  Anathem  für 
glückliche  Entbindung:  dargestellt  ist  eine 
Frau  im  Geburtsakt  knieend,  während  zwei 
ihr  zur  Seite  befindliche  männliche  Geburts- 

eo  dämonen  sie  unterstützen.  Aus  Festus  sehen 
wir  aber  auch,  dafs  die  bisher  besprochene 
Deutung  jener  Bilder  nicht  die  einzige  war: 
andere  behaupteten,  sie  seien  aus  Korinth 
gekommen,  quae  ibi  subiecta  fuerint  mensae, 
d.  b.  es  seien  Tischfüfse  gewesen.  Knieende 
Figuren  ah  Träger  und  Tischfüfse  (Atlantes, 
Telamones)  sind  uns  aber  aus  erhaltenen  Denk- 
mälern so  wohl  bekannt  (vgl.  z.  B.  aas  Pompei 
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v.  Rohden,  Terracottcn  von  Pompeji  Taf.  26, 1.  2 
and  mehr  bei  0.  Puchstein  in  Pauly-  Wissoxcas 
Real-Encykl.  2  8.  2106),  daß  an  der  Richtig- 
keit dieser  zweiten  Auffassung  nicht  gezweifelt 
werden  kann.  Die  absurde  Deutung  auf  Ge- 
burtsgötter war  nichts  als  eine  falsche  Aus 
legnn^  des  Knieniotivs,  und  wenn  die  Ovidstelle 
met.  9,  294  (8.  oben)  richtig  emendiert  ist 
(dagegen  Haupt-Korn  z.  d.  St.  und  Marx 
a.  a.  U.  S.  194,  1),  so  beweist  sie  nur,  dafs 
Ocid  sich  diese  Cicerooeweisheit  zu  nutze 
machte,  nm  mit  solchen  apokryphen  Göttern 
sein  mythologisches  Personal  zu  bereichern. 
Vgl.  Wissotca  zu  Marquardt,  Rom.  Staatsverto. 
3*  S.  12  Anm.  4  und  in  Philologische  Abhand- 
lungen, Martin  Hertz .. .  dargebracht  (Breslau 
18*8  S.  167  f.).  [Wissowa.] 

Nobilitaa,  die  Personifikation  der  vornehmen 
Abkunft,  erscheint,  durch  die  Beischritt  kennt- 
lich gemacht,  auf  römischen  Kaisermünten  des 
Commodus  (Eckhel,  D.  N.  V.  7  p.  116.  118. 
Vavedoni,  Osservasioni  sopra  alcune  monete  di 
Jiomani  Imperatori,  Bull.  arch.  napolitano  n.  s.  6 
1867  p.  43  nr.  14.  Cohen,  Med.  imp.  8*  p.  278 
nr.  379—386,  vgl.  Borghesi,  Oeuvres  compl.  8 
p.  147);  Septimius  Severus  (Eckhtl,  I).  N.  V. 
7  p.  169.  Cohtn  4*  p.  89f.  nr.  358.  364);  der 
Inlia  Domna  (Cohen  4*  p.  117  nr.  146);  des 
Caracalla  (Cohen  4*  p.  162  nr.  169  mit  Abbil- 
dung) ;  Geta  (Eckhel  7  p.  228.  Cohen  41  p.  262  f. 
nr.  89—96  [nr.  92  mit  Abbildung]);  Elagabal 
(Eckhel  7  p.  248.  Cohen  41  p.  885  nr.  119); 
Severus  Alexander  (Cohen  4*  p.  420  nr.  181); 
Philippus  sen.  (Eckhel  7  p.  328.  Cohen  6* 
p.  104  nr.  98  —  100);  Tetricus  sen.  (Eckhel  7 
p.  467.  Cohen  6*  p.  100  nr.  84.  de  Witte, 
Itecherches  sur  les  empereurs  qui  ont  regne  dann 
les  Gaules  au  III*  siede  de  l'ere  chretienne. 
Lyon  1868.  4°.  p.  139  nr.  67—69  PI.  86,  67.  68); 
Tetricus  jun.  (Eckhel  7  p.  460.  Cohen  6*  p.  122 
nr.29.30.  J.  de  Witte  p.  187  nr.  84  PI.  46,34). 
Bei  den  Münzen  de*  Commodus  zeigt  der  Zu- 
satz Aug(nsti),  bei  denen  des  Philippus  und 
der  beiden  Tetricus  Augg.,  d.  i.  AuguNtorum, 
dafs  es  sich  nm  die  vornehme  Abkunft  der 
Kaiser  handelt.  Bis  einschließlich  Elagabal 
wird  die  Nobilitas  dargestellt  als  bekleidete 
Frauengestalt,  in  der  einen  Hand  ein  Scepter, 
in  der  anderen  Hand  eine  kleine  Figur,  die 
verschieden  bezeichnet  wird.  Eckhel  nennt 
sie  gewöhnlich  Victoriola,  Cohen  „Statuette 
de  Pallas";  Cavedoni  denkt  nach  den  Attri- 
buten eines  Exemplars  des  Commodus  im 
Museo  Estense:  Helm,  Lanze,  Erdball,  an  die 
Weltbeherrscherin  Roma.  Auf  der  Münze 
syrischer  Fabrik  des  Severus  Alexander  erscheint 
die  Nobilitas  gelehnt  auf  eine  Lanze,  einen 
Wurfspieß  haltend;  auf  den  Münzen  des 
Philippus  Ben.  und  der  beiden  Tetricus  ist  die 
Nobilitas  Augg.  dargestellt  mit  Scepter  und 
Erdball.  Wieseler,  Über  einige  beaehtenswerthe 
geschnittene  Steine  des  vierten  Jahrhunderts 
n.  Chr.  Abt.  1.  Drei  Cameen  mit  l'riumph- 
darsteUungen  (aus  dem  30.  Bande  der  Abhandl. 
d.  Kol.  Gesellsch,  d.  Wissensch,  tu  Göttingen) 
Göttingen  1888.  4°.  p.  34—87  will  Nobilitas, 
in  der  er  aber  nicht  die  Personifikation  der 
vornehmen  Abstammung,  sondern  des  Ruhmes 


sieht,  auch  erkennen  in  einer  durch  keine 
Attribut«  charakterisierten  Frauengestalt  eines 
Cameos  der  Sammlung  Tobias  Biehler  (abgeb. 
ebenda  Taf.  1  nr.  1  und  Illustr.  Zeit.  nr.  1961 
[29.  Jan.  1881]  p.  90)  mit  Darstellung  eines 
Triumphes.  [Drexler.] 

Nocturnus,  eine  über  die  Nacht  waltende 
Gottheit,  über  welche  siehe  Forceüini-de-  Vit, 
Tot.  Lat.  Lex.  4  p.  281  und  De-  Vit,  Onomast. 
4  p.  709.  Den  dort  angeführten  inschriftlichen 
Widmungen  C.  I.  L.  6,  4287  und  Bull.  d.  Inst, 
di  Corj.  arch.  1840  p.  95  —  C.  I.  L.  8,  1966 
ist  hinzuzufügen  C.  1.  L.  3  Suppl.  2  nr.  9763. 
[Vgl.  ferner  Plaut.  Amphitr.  1,  1,  116:  credo 
ego  hoc  noctu  Noctumum  obdormuisse  ebrium. 
Mart.  Cap.  1,  46:  in  quarum  [regionum  caelij 
prima  sedes  habere  memorantur  post  ipsum 
looim  dii  Consent  es,  Penates,  Salus  ac  Lares. 
Ianus,  Favorex  Opertanei  Nocturnusque  (wo 
Kyssenhardt  freilich  Nocturnus  streichen  will), 
ib.  1,  60:  Ex  ultima  regione  Nocturnus  Iani- 
toresque  terrestres  similiter  adeocati.  Vgl.  dazu 
bissen,  Templum  S.  188  ff.  185  und  Taf.  IV. 
Müller-Deecke,  Etruskerl,  134  Anm.  18*.  136  f. 
Anm.  26b,  wo  auf  Varro  (frgm.  Sattr.  p.  318 
Bip.)  bei  Augustin  verwiesen  wird.  Preller- 
Jordan,  Röm.  Myth.  1,  328  f.  erklart  Nocturnus 
für  identisch  mit  dem  Abendstern  (Vesper, 
Veeperugo,  Locifer).  K.  Fr.  Hermann  (Arch. 
Ztg.  6,  59  f.)  will  in  einer  auf  Bildwerken  öfters 
vorkommenden  'mit  halbem  Leibe  hervor- 
ragenden nackten  Mannesgestalt,  die  einen 
Schleier  bogenförmig  über  ihrem  Kopfe  wölbt', 
nicht  Caelus  (s.  d.),  Bondern  Nocturnus,  den 
Gott  der  Nacht,  erkennen.  Roscher.]  [Drexler.  J 

Nodinus,  Flufsgott,  neben  Tibennus,  Spino, 
Almo  in  augurum  precatione  genannt:  Cic. 
n.  d.  8,  20,  62.  [Roscher.] 

Nodon.  Im  südwestlichen  Teile  Britanniens 
in  der  Grafschaft  Gloucester  unweit  des  Stadt- 
chens Aylburton  am  nördlichen  Ufer  des  Flusses 
Severn  (Sabrina)  liegt  der  der  Familie  Bathurst 
gehörige  Lydney  Park.  Hier  sind  die  Sub- 
struktionen  einer  Anlage  ausgegraben  worden, 
in  der  sich  nach  Ausweis  der  dort  gefundenen 
Inschriften  das  Heiligtum  eines  sonst  nicht 
bekannten  Gottes  Nodon  (falls  dies  die  rich- 
tige Nominativform  ist,  s.  u.)  befunden  hat. 
Einen  ausführlichen  Bericht  über  die  Funde 
bietet  die  Publikation  Roman  antiquities  at 
Lydney  Park,  Gloucesttrshire ;  being  a  posthu- 
mous  work  of  the  liev.  William  Hiley  Bathurst, 
with  notes  by  C.  W.  King  London  1877  (mit 
81  lithographierten  Tafeln);  dazu  E.  Hübner 
im  C.  1.  L.  7  p.  42  und  besonders  Bonn. 
Jahrb.  67,  29  ff.  (mit  Taf.  I).  Den  Kern  der 
Anlage  bilden  drei  Gebäude,  die  von  einer 
unregelmäßigen  Umfassungsmauer  umgeben 
sind.  Eines  davon  gilt  als  eine  Thermen- 
anlage (B  auf  dem  Plane  von  Hübner),  das 
zweite  als  Wohnhaus  (A),  die  Grundrisse  des 
dritten  (Cj  weisen  auf  einen  Tempel  hin,  und 
innerhalb  desselben  sind  die  drei  Votivtufelchen 
gefunden  worden,  die  den  Namen  des  Gottes 
melden.  Sie  lauten  1)  Erztilfelchen  (10x6cm): 
I).  M.  Nodonti  Fl(acius)  Blandinus  armatura 
v(otum)  s(olvit)  l(ibens)  m(erito)  (C.  I.  L.  7, 
138).  Die  Schrift  ist  punktiert,  sie  kann  etwa 
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dem  dritten  Jahrhundert  angehören  (Hühner, 
Exempla  scr.  epigr.  nr.  943).  Die  Deutung  des 
M.  vor  Nodonti  ist  unsicher  (magno?  Marti? 
s.  Roscher  in  diesem  Lex.  2  Sp.  2399).  Ober 
den  militärischen  Ausdruck  armatura  Tgl. 
Mommsen,  Bonn.  Jalirb.  68,  63 f.  —  2)  Ein 
etwa  ebenso  gro&es  Erztafelchen  in  Form 
einer  kleinen  nach  oben  verjüngten  Stele  mit 
dreieckiger  Spitze.  Es  eeigt  oben  in  flachem 
Relief  das  Bild  eines  Hundes  (oder  Wolfes);  10 
darunter  steht  in  leicht  eingegrabener  Schrift 
(3.  Jahrhundert):  Pectülus  votum  quod  pro- 
missit  deo  Nttdente  m(erito)  dedit  (C.  I.  L. 
7,  139.  Hühner,  Exempla  nr.  944).  Da  in 
diesem  Qebäude  und  in  seiner  Umgebung 
Hunde  von  Erz  und  Stein  in  grösserer  Zahl 
gefunden  worden  sind,  so  möchte  man  mit 
Hübner  glauben,  dafs  Hunde  dem  Gott  heilig 
waren  und  deshalb  als  Votivgaben  aufgestellt 
wurden.  —  3)  Ein  Bleitafelchen  (6x8  cm)  so 
mit  der  fein  eingeritzten  aber  deutlichen  In- 
schrift: Deco  Nodenti.  Silvlanns  anilum  perde- 
dit,  denicdiam  partem  donavit  Nodenti.  inter 
quibus  nomen  Seniciani  nollis  permittas  Sani- 
tätern donec  perferat  usque  templum  Nodentis. 
Also  eine  imprecatio,  wie  C.  I.  L.  2,  462  und 
andere  ähnliche.  Aufserdem  enthielt  der  grofse 
Mosaikfußboden,  welcher  in  dem  Tempel  auf- 
gedeckt, aber  wieder  zugeschüttet  worden  ist, 
eine  Inschrift,  die  aber  für  diesen  Kult  nichts  30 
weiter  ergiebt  (C.  I.  L.  7,  137.  Bonn.  Jalirb. 
67  p.  88,  dazu  Mommsen,  Bonn.  Jahrb.  68, 
64  f.).  Unter  den  zahlreichen  andern  Funden 
in  Lydney,  von  denen  vieles  verschleppt  und 
verloren  ist,  ist  auch  keiner,  der  zur  Aufklä- 
rung deB  Wesens  dieser  Gottheit  etwas  bei- 
tragen könnte,  falls  nicht  die  auf  einer  kleinen 
Erzplatte  eingravierte  Darstellung  auf  den  Gott 
zu  beziehen  ist  (Hübner,  Bonn.  Jalirb  67, 
45).  „Die  Mitte  nimmt  die  auf  einem  Wagen  40 
stehende,  ganz  von  vorne  gesehene  Gestalt 
eines  bartlosen  Gottes  mit  vierzackiger  Krone 
oder  Strahlenkranz  ein;  eine  Anlehnung  an 
die  bekannten  Darstellungen  des  Helios  auf 
dem  Viergespann  ist  unverkennbar.  Er  trügt 
die  Tunika,  und  um  die  Linke,  welche  die 
(nicht  angedeuteten)  Zügel  hält,  flattert  die 
Chlamys;  in  der  erhobenen  Rechten  hält  er 
ein  Scepter  (oder  eine  Geifsel?).  Rechts  und 
links  davon  schweben  zwei  bis  auf  die  flat-  &o 
ternde  Chlamys  nackte  geflügelte  Knaben.  In 
den  äufsersten  Ecken  sieht  man  zwei  Asch- 
ach wänzige  Tritonen  mit  den  Vorderfüfsen 
von  Rossen."  Der  Phantasie  bleibt  also  ein 
grofser  Spielraum.  Man  kann  an  einen  Sonnen- 
gott oder  einen  Gott  des  Meeres  oder  des 
Flusses  denken.  Eiue  sichere  sprachliche 
Deutung  des  Namens  ist  auch  nicht  gegeben 
(vgl.  d'Arbois  de  Jubainville,  Cours  de  lut. 
celtique  2,  155),  denn  mit  voidvvos  und  dem  «o 
römischen  Nodutus  ist  nichts  geholfen.  [M.IhmJ. 
Noduterensis  |  T  ,:  _  , 
Nodutng  ,Nodotu«)  1  8- Indigitamenta. 

Noe*  (N£2€).  Auf  Medaillons  deB  Septimius 
Severus,  Macrinus  und  Philippus  sen.  von  Apa- 
meia  Kibotos  in  Phrygien  ist  dargestellt  die 
Arche  Noahs,  kenntlich  gemacht  durch  die  Auf- 
schrift NQ6.    Sie  ist  geöffnet,  und  man  Bieht 


in  ihr  Noah  und  sein  Weib,  auf  dem  Deckel 
einen  Vogel  (Rabe  ?),  während  ein  anderer  Vogel, 
die  Taube  mit  dem  Olivenzweig,  herbeifliegt. 
Neben  der  Arche  stehen  eine  männliche  und 
eine  weibliche  Figur,  in  denen  man  wohl  wieder 
Noah  und  sein  Weib  vermuten  darf.  Es  giebt 
über  diese  Münzen  eine  ganze  ^Litteratur,  aus 
welcher  ich  nur  einiges  hervorhebe.  Schon 
Octavius  Falconerius  gab  darüber  zusammen 
mit  seinen  Inscriptiones  athleticae  eine  Disser- 
tatio  de  numo  Apamensi  Deucalionei  düuvii 
typum  exhibente  1668.  4*  heraus,  die  Petrus 
Seguinus  der  2.  Ausgabe  seiner  Selecta  numis- 
mata  antiqua.  Paria  1684.  4°  angehängt  und 
Gronovius  in  den  10.  Band  des  Thesaurus 
Antiquüatum  Graecarum  aufgenommen  hat 
Eckhel  behandelt  sie  in  der  Doctrina  Num. 
Vet.  3  p.  182 — 139  „de  numis  Apamenis  düuvii 
testibus".  Weitere  ältere  Litte ratur  s.  bei 
Rasche,  Lex.  univ.  rei  num.  ant.  1  Sp.  908—910 
und  Suppl.  1  Sp.  873-876.  Mionnet  ver- 
zeichnet die  Münzen  4  p.  234 ff.  nr.  26  t  (abgeb. 
Suppl.  7  PI.  12,  1),  256.  261.  Charles  Lenor- 
mant  bespricht  sie  in  den  Melanges  d'archeol. 
8  p.  199—202  und  macht  die  ähnliche  Dar- 
stellung eines  Basreliefs  der  römischen  Kata- 
komben bekannt.  Madden  widmet  ihnen  die 
Abhandlung  On  some  coins  of  Septimius  Severus, 
Macrinus  and  Philip  /.,  Struck  ot  Apamea  in 
Phrygia  wiüi  the  legend  NQE.  A'um,  Chroniele 
1866  p.  173—219,  PI.  6  und  Babelon  den  Auf- 
satz La  tradition  phrygienne  du  deluge,  Her. 
de  Vhist.  des  religions  23.  1891  p.  174-183, 
aufgenommen  in  seine  Me  langes  numistnatiques. 
Premiere  Serie.  Paris  1892  p.  166—174.  Emil 
Schürer  gedenkt  ihrer  in  dem  Aufsatz  „Die 
Prophetin  Isabel  in  Thyatira":  Theologische 
Abhandlungen  Carl  von  Weizsäcker  zu  seinem 
siebeigsten  Geburtstag  11.  Dezember  1S92  ge- 
widmet. Freiburg  i.  B.  1892  [p.  37—58]  p.  63  f. 
Ein  Exemplar  der  Münze  des  Septimius  Severus 
bildet  ab  Head,  H.  JV.  p.  658  Fig.  316.  Es 
liegt  mir  fern,  auf  die  Fragen,  die  sich  an  den 
Typus  knüpfen,  einzugeben.  Ich  bemerke  nur, 
dafs  man  ihn  am  betten  mit  Babelon  auf  die 
Rechnung  der  zahlreichen  Juden  setzen  wird, 
die  unter  den  ersten  Seleukiden  als  Kolonisten 
nach  Phrygien  verpflanzt  worden  sind. 

[Drexler.] 

No^mon  (Not)uav\  1)  Lykier,  vor  Troia  von 
Odysseus  erlegt,  11.  6,  678.  TztU.  Horn.  98. 
Ov.  Met.  13,  268.  —  2)  Pylier  vor  Troia,  Ge- 
fährte des  Antilocbos,  11. 23, 612.  —  8)  Ithakesier, 
Sohn  des  Phronios.  Auf  Veranlassung  Atheoes 
lieh  er  dem  T elemachos  ein  Schiff  zur  Fahrt 
nach  Pylos,  Od.  2,  886.  Als  er  dessen  später 
zu  einer  Reise  nach  Elis  bedurfte,  verriet  er 
durch  eine  arglos  an  Antinoos  gerichtete 
Frage  nach  der  Heimkehr  des  Telemachos  den 
Freiern  die  Abfahrt  desselben  nach  Pylos. 
Auf  den  Triften  von  Elis  hatte  er  nämlich 
Rosse  und  Maultiere,  Od.  4,  680 ff.  Curtius, 
Peloponn.  2,  10  u.  21);  denn  zur  Rossezucht 
fehlte  es  aut  Ithaka  an  geeignetem  Boden,  wie 
Telemachos  dem  Menelaos  gegenüber  hervor- 
hebt, als  dieser  ihm  Pferde  als  Gastgeschenk 
anbietet  (Od.  4,  601  ff.).  Durch  diese  beiden 
Stellen  findet  die  rätselhafte  Reise,  welche 
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Odysseus,  kaum  nach  Ithaka  heimgekehrt, 
nach  Elb  unternimmt,  imaxtxpöptvog  tu  ßov- 
xolia,  ihre  ungezwungene  Erklärung  (Telegonie 
bei  Procl.).  Bemerkenswert  ist  die  Wahl  der 
bedeutungsvollen  Namen  Phronios  und  Noömon 
für  Vater  und  Sohn,  die  schon  dem  Scholiasten 
auffiel  (icenoiijKtv  xXaazä  6v6(iara). 

[Wagner.] 

Jiofer-Tnm,  eine  besonders  in  Memphis  ver- 
ehrte ägyptische  Gottheit.  Den  Kamen  erklärt 
Brugsch,  Bei.  u.  MyVt.  d.  alten  Äg.  p.  623  als 
„Schönblume  des  Tom".  Pleyte,  Etüde*  egyptol. 
Leide  1866  p.  47  als  „der  gute  Tum".  Maspero, 
Cat.  du  muse'e  egyptien  de  Marseiile  p.  123  zu 
nr.  609  als  „beau  par  Toumou";  vgl.  Maspero, 
Bist.  anc.  des  peuples  de  V  Orient  classique 
1  p.  106  Anm.  8:  „Hon  nom  montre  qu'il  fut 
d'abord  une  incarnation  d'Atoumou".  Man 
will  in  ihm  eine  Form  der  Sonne  erkennen 
(Tgl.  Maspero  a.  a.  0.  ,/il)  paratt  avoir  re- 
presente  une  des  forme»  du  soleil,  etile  qui 
precede  et  qui  suit  immediatement  l'awore"; 
Pierret,  Le  Panlhion  Egyptim  p.  78  und  nach 
ihm  Lanzone,  Ditionario  di  tnitologia  cgizia 
p.  386  „il  symbolise  la  force  solaire,  l'ardeur 
que  Vastre  d  son  lerer  met  ä  dissiper  les  eternels 
ennemis  de  son  oeuvre" ;  E.  A.  Wallis  Budye, 
The  Book  of  the  Dead.  The  Papyrus  of  Ani . . . 
p.  CXXI  „he  personified  some  form  of  the  sun's 
heat"). 

Er  ist  der  Sohn  des  Ptah  und  der  löwen- 
köpfigen  Sejet  oder  (so  nach  Totenbuch  c.  17 
's.  66.  66,  Pierret,  Le  Livre  des  Morls  p.  64) 
der  milderen  Form  derselben,  der  katzenköpfigen 
Bast.  Doch  vermutet  Maspero  a.  a.  0.  p.  124 
iu  nr.  612,  dafa  die  Triade  Ptah,  Se^et,  Nofer- 
Tom  erat  in  spaterer  Zeit,  als  Memphis  eine 
bedeutende  politische  Rolle  spielte,  dadurch 
gebildet  wurde,  dafs  dem  ursprunglich  weib- 
und  kinderlosen  Ptah  von  Memphis  die  Göttin 
des  benachbarten  letopolitischen  Gaues  Sejget 
und  ihr  Sohn  Nofer-Tum  als  Frau  und  Kind 
zugeteilt  wurden.  Die  drei  Gottheiten  zusammen 
zeigt  u.  a.  eine  Fayencegruppe  der  griechi- 
schen Periode  im  Museum  von  Boulaq,  maspero, 
Guide  du  visiteur  au  mttsde  de  Boulaq  p.  167 
nr.  1722.  Sejet  und  Nofer-Tum  angebetet  von 
dem  Beamten  Jol  finden  wir  in  einer  Felsen- 
grotte zu  West-Silsilis  unterhalb  der  Dar- 
^ellung  des  dem  Amon-Ra  Blumen  opfernden 
Königs  Sa -Ptah  (Ausgang  der  19.  Dynastie), 
Wiedemann,  Ägyptische  Geschichte  1  p.  486 
{Lepsius,  Denkmäler  8,  202  a).  Eine  Fayence- 
grnppe  in  Marseille  stellt  neben  einander  dar 
Noter-Tum  und  Sejet  mit  den  Inschriften  der 
Rückseite:  „Nofer-Tum,  8ohn  der  Sejet,  der 
Geliebten  des  Ptah"  und  „Sejet,  die  grofse 
Freondin  des  Ptah",  Maspero,  Cat.  du  muse'e 
egyptien  de  Marseille  p.  167  nr.  809;  eine 
Fayencegruppe  der  Sammlung  Hilton  Price 
zeigt  beide  neben  einander  auf  einem  Throne 
sitzend  A  Catalogue  of  the  Egyplian  antiquities 
in  the  possession  of  F.  G.  Hilton  Price.  London 
1897.  4«.  p.  299  nr.  2688.  Die  Häupter  der 
beiden  Gottheiten  findet  man  zuweilen  an  den 
als  ^Ägiden"  bezeichneten  Zierraten,  E.de  Bouge, 
Notice  sommaire  des  monuments  tgyptiens  ex- 
ptaes  dang  les  galeries  du  musee  du  Louvre. 

Boich*«,  Lexikon  der  gr.  «.  röm.  Mythol  TTI 


Nouv.  £<L  Paris  1876.  p.  182.  Fr.  Lenornuint, 
Coli.  A.  Baiß.  Paris  1867.  p.  28  nr.  197. 
Frothner,  Coli.  J.  Gre'au.  Catalogue  des  bromes 
antiques.  Paris  1886.  4°.  p.  166  nr.  828.  Eine 
„Ägide"  der  Sammlung  Hilton  Price  zeigt  auf 
dem  Schild  Min,  Nofer-Tum  und  Sejet  im 
Belief  dargestellt,  Cat.  .  .  .  Hilton  Price  p.  298 
nr.  2624.  Eine  Fayencestatuette  derselben 
Sammlung  hat  auf  der  Rückseite  eine  Figur 

io  der  Sejet,  Cat  Hilton  Price  p.  278  nr.  2391, 

und  eine  andere  ebenda  eine  Figur  der  Bast, 
Cat.  . .  .  Hilton  Price  p.  278  nr.  2892.  Ein« 
Bronze  der  Ermitage  Imperial  stellt  Nofer- 
Tum  dar,  stehend  zwischen  zwei  Katzen,  dem 
heiligen  Tier  der  Bast,  Golenischeff,  Ermitage 
Imperial.  Intentaire  de  la  coli,  tgyptienne 
p.  12  nr.  118. 

„Als  Sohn  einer  löwenköpfigen  Göttin",  be- 
merkt Maspero,  Cat.  du  musee  ig.  de  Marseille 
to  p.  123,  „war  er  selbst  ein  Löwe,  und  man 
stellte  ihn  oft  stehend  auf  dem  Kücken  eines 
Löwen  dar."  Letztere  Darstellungen,  von  denen 
man  Abbildungen  u.  a.  bei  Pierret,  Le  Pan- 
theon Egyptien  p.  79  und  Lanzone,  Ditionario 
di  tnitologia  cgizia  Tav.  147,  1  rindet,  siud  uns 
besonders  zahlreich  in  Fayence  (s.  z.  B.  C.  l^ee- 
mans,  Dcscription  rais.  des  monumens  tgyptiens 
du  musee  d'antiquites  des  Pays-Bas.  Leide 
1840  p.  8  nr.  344.  E.  Allemant,  Coli,  d'anti- 
so  quites  egyptiennes.  Londres  [1878]  p.  61  nr.  433. 
Maspero,  Guide  du  visiteur  au  musee  de  Boulaq 
p.  189  nr.  2719.  Coli,  de  M.  Gustave  Posno, 
Antiquitesigyptiennesgrico-romainesetromaines. 
Paris  1883  p.  84  nr.  367.  Museo  archeologicc 
di  Firenze.  Antichitä  egizie  ordinale  e  descritte 
da  Erntsto  Sehiaparelli.  [Parte  prima.]  Roma 
1887.  4°.  p.  24  nr.  201.  202.  W.  Golenischeff, 
Ermitage  Imp.  Int.  de  la  coli.  eg.  1891  p.  12 
nr.  113.  117.  Königl.  Museen  zu  Berlin.  Aus- 
u>  führl.  Verzeichnis  der  ägypt.  Altertümer,  Gyps- 
abgusse  u.  Papyrus.  Berlin  1894  p.  226  nr.  6392. 
A  Cat.  of  the  Eg.  Ant.  in  tlie  possession  of 
F.  G.  Hilton  Price.  London  1897.  4°.  p.  278 
nr.  2894.  2396. 2896),  seltner  in  Bronze  (Maspero, 
Cat.  du  mus.  eg.  de  Marseille  p.  123  nr.  611 
[griechische  Periode])  erhalten.  Löweuköpfig 
sieht  man  den  Gott  dargestellt  bei  Lanzone, 
Diz.  di  mitol.  eg.  Tav.  147,  4  u.  148,  1  (nach 
Mariette,  Abydos).  Die  Kapelle  D  29  des 
so  Louvre  zeigt  ihn  als  „schrecklichen  Löwen" 
in  Gestalt  eines  phantastischen  Tieres  mit 
Löwenklauen,  aufgerichtet,  im  Begriffe  einen 
Feind  zu  verschlingen,  Pierret,  Le  Pantheon 
Egyptien  p.  78  ff.  Dagegen  findet  er  sich  auf 
dem  Mumienkasten  der  Nasi  Chonsu,  einer 
Pallakis  des  Amon-Ra,  mumienartig,  mit  einem 
Eselshaupt  versehen,  begleitet  von  der  Bei- 
schrift „Nofer-Tum,  der  Schutzherr  der  beiden 
Länder"  dargestellt,  Lanzone  a.  a.  0.  p.  886 
60  Fig.  1.  Merkwürdig  ist  auch  die  Bronze- 
statnette  des  Gottes  in  der  Ermitage  Imperial 
(p.  11  nr.  111),  die  ihn  zeigt  „sous  forme 
d'homme  arec  la  tete  formte  par  deux  Utes  de 
serpents,  chacune  coiffee  d'une  grande  perruque 
egyptienne  et  des  enteignes  du  dieu  Amon:  les 
deux  longues  pluntc*  avec  le  disque  sulaire  et 
un  aspis.  Le  dieu  est  debout,  la  Jambe  gauchc 
en  avant.    Le  bras  droit  replii  vers  la  poitrine 
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est  arme'  d'une  softe  de  harpee.  Le  bras  gauche 
tombe  le  long  du  torse.  Pour  tout  vetemtnt  le 
dieu  n'a  qu'un  schenti.4' 

Über  seine  Funktionen  ist  wenig  bekannt. 
Das  Krnmmschwert,  welches  er  zuweilen,  wie 
in  den  Bronzestatuetten  des  Musee  eg.  de  Mars. 
nr.  609,  einer  des  Museums  von  Gizeb  {Marietie, 
Album  photographique  du  Musee  de  Boulaq 
pl.  5  —  M asper o,  Hut.  ane.  des  peuples  de 
l'Orient  classique  1  p.  106)  nr.  511  und  in  der 
eben  erwähnten  der  Ermitage  Imperial  führt, 
charakterisiert  ihn  als  eine  kriegerische  Gottheit. 
In  einer  ziemlich  dunklen  Beschwörung  zur 
Heilung  einer  Kopfkrankheit  in  einem  Leidener 
Zaubeipapyrus  scheint  er  eine  Rolle  bei  der 
Heilung  de*  Hinterhauptes  zu  Bpielen,  Pleyte, 
Etudes  igyptologiques:  Etüde  sur  un  rouleau 
magique  du  musiede  Leide.  Traduclion  analytique 
et  commentee  du  Pap.  438  revers.  Leide  1866 
p.  47  ff.  Im  negativen  Sündenbekenntnis  (cap. 

125  des  Totenbuchs)  erscheint  Nofer-Tum  unter 
den  42  Beisitzern  des  Osiris.  An  ihn  werden 
die  Worte  gerichtet:  „0  Nofer-Tum,  der  du 
hervorgegangen  bist  aus  Memphis!  Ich  habe 
nicht  verwundet.  Ich  habe  kein  Leid  zu- 
gefügt einem  Kranken",  Pierret,  Le  Livre  des 
Morts  p.  876  ch.  126  1.  26,  oder  nach  dem 
Papyrus  des  Ani  im  British  Museum:  „Heil 
Nofer-Tum,  welcher  du  hervorgehst  von  Het- 
Plah-Ka  (Memphis),  ich  habe  gethan  weder 
Unrecht  noch  Übel",  The  Book  of  Üie  Dead. 
The  Papyrus  of  Ani  in  the  Brit.  Museum  .  .  . 
by  E.  A.  Wallis  Budge  p.  349  ch.  126  I.  83; 
ahnlich  auch  im  Papyrus  des  Nebseni  im  Brit. 
Mus.,  The  Book  of  the  Dead.  An  Englüh 
Translation  by  E.  A.  Wallis  Budge  p.  196  ch. 

126  1.  34. 

Das  charakteristische  Attribut  des  Gottes 
ist  die  Lotusblurae,  die  er  bald  allein,  bald 
mit  zwei  oder  vier  Federn,  zuweilen  auch  noch 
mit  zwei  den  nnter  dem  Namen  Menat  be- 
kannten Anhängseln  ähnlichen  Zierraten  ver- 
sehen sehr  häufig  als  Hauptscbmuck  trägt 
(vgl.  die  Abbildungen  bei  Lanzone,  Die.  di 
mitol.  eg.  Tav.  147,  1 :  N.-T.  auf  dem  Löwen, 
mit  Lotusblnme,  überragt  von  zwei  Federn; 
147,  2:  N.-T.  schreitend,  mit  Lotusblume,  zwei 
Federn  und  den  menatähnlichen  Anhängseln; 

147,  3:  N.-T.  stehend,  löwenköpfig,  mit  einer 
von  einem  Sperber  getragenen  Lotusblume; 

148,  3:  N.-T.  stehend,  mumienartig,  mit  Lotos- 
blume und  zwei  Federn;  148,  4:  N.-T.  schrei- 
tend, an  das  Zeichen  Get  gelehnt,  mit  Lotus- 
blume). In  einem  Texte  der  Pyramide  des 
Unas  wird  Nofer-Tum  selbst,  nach  Ermans 
Ubersetzung,  als  Lotosblume  bezeichnet  und 
der  verstorbene  König  mit  ihm  identifiziert: 
„Unas  leuchtet  als  Nfr-tm,  als  die  Lotosblume, 
die  an  der  Nase  des  Re'  ist,  wenn  er  heraus- 
geht täglich  aus  dem  Horizont,  wegen  dessen 
Anblick  die  Götter  rein  (?)  sind",  Ad.  Erman, 
lHe  Entstehung  eines  ./ToUnbuchtextes" ',  Zeit- 
schrift f.  ägypt.  Sprache  32,  1894  [p.  2—22] 
p.  lOf.  19,  wahrend  Mospero,  Les  pyramides 
de  Saqqarah.  Paris  1894.  4°.  p.  53  (vgl.  E.  A. 
Wallis  Budge,  The  Book  of  the  Dead.  The 
Papyrus  of  Ani  p.  CXXI)  übersetzt:  „Dünas  se 
Ute  comme  Aofntoum  du  latus,  vers  les  narines 


de  Ra,  il  sort  de  l'horison  chaque  jour,  et  les 
dieux  sont  purifies  de  sa  vue."  Derselbe  Spruch 
findet  sich  wieder  im  Totenpapyrus  10010  der 
Londoner  Sammlung,  den  batrille  mit  der  Be- 
zeichnung als  Handschrift  Af  und  mit  den 
Varianten  einer  Pariser  Handschrift  Pb  ver- 
sehen als  cap.  174  in  seine  Ausgabe  des  Toten  - 
buchs der  thebanischen  Periode  aufgenommen 
bat,  Erman  a.  a.  0.  p.  2.   Er  lautet  hier  nach 
Ermans  Übersetzung  (a.  a.  0.  p.  20):  „Ich  — 
die  Worte  sind  dem  Toten  in  den  Mund  ge- 
legt —  leuchte  als  Nefr-tem,  die  Lotusblume, 
die  an  der  Nase  des  Re'  ist,  wenn  er  heraus- 
geht alltäglich,  die  Götter  waren  rein  .  .  ." 
Im  Papyrus  des  Nebseni  bittet  der  Verstorbene 
die  Anführer  der  Stunden,  die  Vorfahren  des 
Ra,  ihn  sein  zu  lassen  in  der  Gefolgschaft  des 
Nofer-Tum,  des  Lotus  an  der  Nase  des  Ra, 
The  Book  of  the  Dead.    An  English  Trans- 
lation by  E.  A.  Wallis  Budge  p.  332  ch.  178 
1.  34—86.  Im  Papyrus  Paqrer  (Naville  I  Bl.  93) 
zeigt  die  Vignette  zu  cap.  81 B  des  Totenbucli* 
ein  menschliches  Haupt  hervorgehend  aus  einer 
Lolusblume  und  im  Text  dieses  Kapitels  „des 
Muchens  die  Verwandlung  in  einen  Lotus11 
heilst  es  Zeile  2:  „Heil,  du  Lotus,  du  Bild 
des  Gottes  Nofer-Tum",  The  Book  of  Ute  Dead. 
An  English  Translation  by  E.  A.  Wallis  Budge 
p.  141.  [Drexler.] 

Koma!  (Nopai).  Über  die  Personifikation 
der  „Weiden"  s.  Steuding  i.  d.  Art.  Lokal- 
personifikationen Bd.  2  Sp.  2129  Z.  65ff.;  Tgl. 
auch  Heibig,  Wandgemälde  Campaniens  1182. 
1261.  Andere  ergänzen  die  Beischrift  Nouai 
auf  dem  Wandgemälde  vom  Esquilin  mit  der 
Darstellung  des  Laistrygonenabenteuers  (abg. 
Bd.  2  Sp.  1807.  1808)  zu  Nouai[oe  und  wollen 
in  der  durch  diese  Beischrift  bezeichneten 
Figur  den  Pan  Nomios  (s.  d.  Art.  Nomioi 
Theoi  1)  erkennen,  Matranga,  La  citta  di 
Lamo  stabilita  in  Terracina  pl.  2  und  5. 
Lcnormant,  Gazette  arch.  1  (1875),  71 ;  vgl.  auch 
Gerhard,  ArcJi.  Zeit.  10  U852).  600  Taf.  46 
J.  E.  Morrison,  Myths  of  the  Odyssey  in  art 
and  literature.  London  1882  p.  52.  Helbiq, 
Führer  durch  die  öffentlichen  Sammlungen  clexss. 
Alterthämer  in  Rom  2  nr.  949  p.  185.  [Höfer.  j 

Nomelon  (Nouttmv,  wofür  G.  Hermann  iVo- 
ftütv  vorschlägt),  einer  der  zwölf  Föhrer  der 
gehörnten  Kentauren,  die  den  Dionysos  auf 
seinem  Zuge  nach  Indien  begleiten,  Nonn. 
Dion.  14,  192.  [Wagner.] 

Nometor  s.  Numitor. 

Nomia  (^Nouia),  1)  Nymphe  in  Arkadien. 
Die  Arkadier  brachten  mit  ihr  den  Namen  des 
Gebirges  Nouta  bei  Lykosura  in  Verbindung, 
welches  jedoch  nach  einem  dort  befindlichen 
Heiligtum  des  Pan  Nomios  benannt  war  (F*at*s. 
8,  38,  11).  Dargestellt  war  sie  auf  dem  Unter- 
weltsbilde Polygnots,  wo  Kallisto,  Nomia  und 
Pero  eine  Gruppe  bildeten,  dergestalt,  dafs  die 
Füfse  der  Kallisto  auf  den  Kmeen  der  Nomia 
ruhten  (Paus.  10,  31,  10).  Dafs  diese  Nomia 
eine  Tochter  des  Lykaon  gewesen  sei,  hat  man 
mit  Unrecht  aus  den  Worten  des  Pausa  n  ins 
(q  Avuaovos  KaVuaxdt  %al  Nouia  xe  aeri  jj 
iVnif'otg  ilnoA))  geschlossen.  Pausanias  be- 
zeichnet sie  ausdrücklich  als  die  arkadische 
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Nymphe,  mit  dem  Hinweis  darauf,  dafa  die 
Nymphen  ja  nur  langlebig,  aber  nicht  un- 
sterblich gewesen  seien.  Ober  die  Darstellung 
vgl.  Robert,  Die  Nekyia  des  Polygnot  (16.  Hallt- 
fches  Wincktlmannsprogramm)  p.  20,  61, 68 f.  — 
2)  Nymphe  in  Sicilien,  welche  den  schönen 
Hirten  Daphnis  liebte  und  ihn,  da  er,  sie  ver- 
fchmähend,  der  Chimaira  nachging,  des  Augen- 
lichts beraubte,  Serv.  Verg.  Ecl.  8,  68  (s.  u. 
Daphnis  Bd.  1  8p.  959).  [Wagner.] 

Nomioi  Theoi  (Nouioi  #toi).   Kino  in  Rom 
gefundene  Inschrift  ist  gewidmet  vofUotg  btoig, 
den  Göttern,  die  die  Weidetriften  und  die 
Herden  schützen,  C.  I.  G.  5964  =  Kaibel, 
Inscr.  Graec.  Ital.  et  Sic.  1013.    Im  einzelnen 
führen  den  Beinamen  Nomios  folgende  Gott- 
heiten: 1)  Pan,  Hont.  Hymn.  19,  5.  (Jrph. 
Hym.  11,  1.    Anth.  Pal.  9,  217.  6,  96.  Nonn. 
Dionys.  16,  416.  41,  378.   Anonymos  bei  Stob. 
Ellog.  1,  2,  31  p.  17  Meineke.  Julian,  epist.  41; 
▼gl.  üchol.  Soph.  Aiax  696  ot  aXttig  zifimci  zor 
flava  tag  vöuiov  4>«o'v,  und  Artemidor  2,  87 
Mir  vofitvoiv  aya&bg  8ia  to  vou-tov.  Nach 
Paus.  8,  88,  11  war  auf  dem  Berge  Nomia 
{Xouia  oqtj)  bei  Lykosura  ein  itpov  Tlavog 
Sofdov;  Tgl.  d.  Art.  Nomia  1.  Die  Zeichnung 
auf  einer  Handschrift  des  Nikandros  (Gae.  arch. 
1  [1876]  pl.  18)  wird  von  Lenormant  a.  a.  0. 
70  als  'Pan  Nomios  et  la  naissance  des  serpents' 
bezeichnet;  s.  auch  d.  Art.  Nomai  u.  Nomios.  — 
2)  Hermes,  Arist.  Thesm.  977.    Schol.  Soph. 
Phil.  1469  (vöuiog  o  &tog  xal  oQtiog  ö  'Epurjf); 
Tgl.  Bd.  1  Sp.  2378,  29flF.    Eine  andere  Er- 
klärung des  Beinamens  Nomios  giebt  Cornutus 
dt  not.  deor.  p.  75^  Osann  vöpiog  öi  Xiyezat 
(Uermes)  zä  ix'  üvoQ&tooei  v6pog  tlvai, 
xooaroxTtxts  co»  räv  iv  noivatvtu  noiTjticov  xal 
*xayoQivxt%6g  zmv  ov  rtoin,zi<ov  Sia  yovv  zr)v 
öfiawfLiav  ptrijz4>>]  xal  irtl  tw*  vöfuav  int- 
niXttav.  —  3)  Apollo n  (r^»  roj»  noifivicav  int- 
pilaav  avi&rpiav  avxm  Nöuiov  xal  Avxtov 
xoi  Avxoxzövov  ngooayoQtvaavztg t  Cornutus 
p.  200.  Kallim.  Hymn.  2,  47.  Eine  Verehrung 
des  ApoUon  N.  für  Epidanros  ist  bezeugt 
dorch  die  Inschrift  'AtcöXXtovog  Nouiov  .  .  nvoo- 
<po?rjaaf,  'E(pr}(i.  aQ%aiok.  1884,  27  —  Baunack, 
Studien  1,  101  p.  69.    Nach  (tlympiodor.  vit. 
Plat.  (p.  76  der  Ausgabe  des  Euthyphron  von 
J.  F.  Fischer)  opferten  die  Eltern  des  Plato 
wf  dem  Hy  mettos  tofc  inti&eoit,  IJavl  xal 
Nvpjpatg  xal 'AnuXXwvt  Nofiitp.  In  Arkadien 
hieb  nach  Aristoteles  bei  Clem.  Alexandr.  cohort. 
*d  gentes  p.  24  Potter  der  vierte  Apollon,  der 
Sohn  des  Seilenos,  Nomios,  und  dasselbe  be- 
richtet Cic  de  nat.  deor.  3,  28,  67,  nur  dafs  er 
den  Namen  Nomios  mit  vö^og  (Gesetz)  zu- 
pimmenbringt,  quod  (Arcades)  ab  eo  se  leges 
feront  accepisse.    (Eine  ahnliche  Ableitung 
findet  sich  bei  Proklos  in  Phot.  Bibl.  320  a,  85 
ed.  Bekker,  und  das  Schol.  Pind.  Nem.  6,  42 
giebt  die  Ableitung  von  vouog  —  vöfiog  ufltp- 
Medeia  errichtete   in  Orikos  dem 
Apollon  N.  ein  Heiligtum  Apoll  Bhod.  4,  1218, 
"»«  das  Schol.  a.  a.  0.  bemerkt  Stcc  tb  xarä 
»•»Pf  ytvio&ai  tip  %q(oiv  tov  'AXxivöov  (s. 
Bd  1  S.  239,  49  ff).   Ein  itobv  AnoXXmrog  No- 
■Au»  in  Eli s  in  mythischer  Zeit  Theokr.  26,  21. 
Eue  Verehrung  des  Apollon  Nomios  fär  Tbera 


und  Kyrene  erweist  Maaf»,  Herme»  25(1890), 
402.  Auf  den  Apollon  als  Herdengott  weisen 
hin  die  Erzählungen,  dafs  er  bei  Admetos 
{Kur.  Alk.  8.  Horn.  II.  2,  766)  und  Laomedon 
(II.  21,  488)  die  Herden  weidete,  dafs  ihm 
Hermes  (Horn.  hymn.  17)  die  Rinder  raubte; 
vgl.  Paus.  7,  20,  4  ßoval  yap  yatoliv  (idXiaza 
'AnoXXmva  'AXxaiog  t8r]Xa>otv,  und  in  Patrai 
war  im  Tempel  des  Apollon  ein  ehernes  Stand- 

10  bild,  das  mit  dem  einen  Fufse  auf  einem  Stier- 
sch&del  stand,  Paus.  7,  20,  3.  Ein  Relief  aus 
römischer  Zeit  mit  der  'Darstellung  des  Apollon 
Nomios,  woneben  der  Gott  Pan  und  der  Palast 
König  Admets',wird  erwähnt  Arch.  Anz.  9  (lübl)t 
10.  —  [Eine  merkwürdige  Stelle  über  Apollon 
Nomios  |Loimios?R.]  als  Krankheitsurheber  fin- 
det sich  in  der  pseudobippokratischen  Schrift 
xtol  ttgijg  vovaov  cap.  4,  Hippocratis  et  aliorum 
medicontm  vtterum  relijjuiae  ed.  Fr.  Z.  Erme- 

20  rins  vol.  2  p.  66.  66:  ,,/ffcoc  de  ov%  ovxag  fjjft 
totvra,  dXX'  av&omnoi  ßlov  Stöpsvot  noXXd  xal 
«ravrota  xt%viovtut.  xal  noixtXXovai  Hg  zt  zaXla 
itdvxet  xal  ig  tfjv  vovaov  xavtrjv,  tndaztp  ttdt'i 
tov  nd&iog  frtä  typ  alu'qv  itQOOti&lvitg.  Ov 
yao  Fv,  alla  itoXXä  tavza  pfpvrivtaf  xr}v  ulv 
yäo  aiya  utuävtai,  %nv  ßQvxtovzat,  xij»  ta 
6*t£ta  onävzaiy  firjzioa  &sä>v  qpaöi  alztrjv  tlvai. 
*Hv  di  ofcvztQOv  xal  tvxovfLzeoov  <p&iyy7}Zttt, 
fttncp  tlxä£ovoi  xal  (paal  Jloeddwva  atztov 

so  tlvut.  *Hv  dh  xal  zr)g  %6izqov  zi  na(f(r),  o 
TtoXXuxtg  yiyvezai.  iieo  zrjg  vovaov  ßia£oui*oiai, 
'EvoSiov  [-IC6?  R.]  noöextizai.  q  nQoatovvfit'rj, 
r)v  dt  XtntöztQOV  xal  »vxvoreoov,  olov  oQvi&tg, 
'ÄnöXXto*  Nofttog  [Aoifitog?  R.].  Hv  Öi  ucpgov 
ix  tov  czouazog  aqp/j  xal  zotet  noel  ioxt^p, 
"AQTjg  tr)v  aizir\v  lz^t.4•    Vgl.  d.  Art.  Nosoi  I,  2. 

—  Den  Apollon  Noraios  will  ChabouiUet  er- 
kennen auf  einer  Gemme  der  Sammlung  Fould : 
„Apollon  Nomios  ou  Berger.   Büste  de  profil, 

40  avec  les  cheveux  long*,  revetu  d'une  peau  de 
tnouton  qui  laisse  nue  V6paule.  .  .  .  Sardoine". 
A.  ChabouiUet,  Description  des  antiquitis  et 
objets  d'art  composant  le  cabinet  de  M.  Louis 
Fould.  Paris  1861.  2°.  p.  48  nr.  976.  Drexler.] 

—  4)  Aristaios,  Pind.  Pyth.  9,  66  (116). 
(Timaion)  bei  Diodor.  481.  Apoll.  Bhod.  2,  607 
und  Schol.  —  Schol.  Pind.  Pyth.  9,  113.  Schol. 
Apoll.  Bhod.  2,  498.  Bei  Verg.  Georg.  4,  817 
heifst  er  pastor;  vielleicht  hatte  «chon  Hesiod 

60  den  Aristaios  Nomios  genannt,  s.  fr.  160  Bs. 
Erst  späterer  Eubemerismus  (Trogus  b.  lustin. 
18,  7,  7)  hat  aus  den  verschiedenen  Beinamen 
des  Aristaios  weitere  Söhne  der  Kyrene  ge- 
macht, Studniczka,  Kyrene  44;  vgl.  133.  Vgl. 
Nomios  3.  —  6)  Die  Nymphen,  Orph.  Hymn. 
61,  11.  —  6)  Dionysos,  Anth.  Pal.  9,  524, 
14.  —  7)  Zeus  =-  vturj'Cog  (s.  d.),  Archytas  b. 
Stob.  Flor.  63,  134  p.  139  Meineke.  [Höfer.] 
Nomion  (Nouüov),  1)  ein  Karer,  Vater  der 

«o  Kämpfer  vor  Troia  Nastes  u.  Amphimachos, 
//.  2,  871  {Apollod.  ep.  8,  36.  Dict.  2,  85).  — 
2)  s.  Nomeion.  —  8)  Ein  Thessalier,  Vater  des 
Antheus,  Grofsvater  dos  Aigypios  (s.  d  ),  Boios 
bei  Anton.  JAb.  6.  [Wagner.] 

Nomios  (N6(itog\  1)  Beiname  verschiedener 
Götter  ab  Beschützer  der  Herden,  de»  Pan, 
Hermes,  Aristaios,  ApoUon,  auch  des  Dionysos, 
des  Zeus  (s.  Nomioi  theoi).  —  2)  Ein  Pan, 

16- 
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Sohn  des  Hermes  und  der  Penelope,  Begleiter 
des  Dionysos  auf  dem  Zuge  nach  Indien,  Nonn. 
Dion.  14,  87. 92.  —  8)  Bruder  des  Aristaios  (sonst 
sein  Beiname),  lust.  18,  7.  Preller- Robert, 
Griech.  Myth.  1\  457.  —  Vgl.  Nomioi  theoi. 

[Wagner.] 

Nomitor  s.  Numitor. 

Nomol  Tgl.  Lokalpersonifikationen 
Bd.  2  Sp.  2 105  ff. 

Nomos  ( X6uo$),  1)  Personifikation  des  Ge- 
setzes ;  Xauoq  b  TTccvztav  ßccoiltvg  ftvuuöv  Xt  xal 
a&aväxwv,  Pindar,  frg.  169  Berglc  *  b.  Plat.  Gorg. 
484  b.  Nach  orphisciier  Auffassung  hatte  Zeus 
auf  Hat  der  Nyx  den  Nomos  zu  seinem  ndotSoog 
gemacht  (Orph.  Frg.  126  Abel  b.  Procl  zu  Plat. 
Tim.  2,  96  bc  und  zu  Alcib.  3  p.  70).  [Bei  Dio 
Chrysost.  or.  1  p.  16  Dindorf  ist  er  mit  Dike, 
Eunomia  und  Eirene  in  unmittelbarer  Nähe 
der  Raailti'a,  des  personifizierten  Königtümer, 
und  wird  folgendermafsen  geschildert:  6  8'  lyyvg 
ovxog  fOTTjHcbg  tjjg  Baoilsi'ag  nao'  ccvxo  xo 
tpicooü&iv  Ioxvqog  avriQy  itoliog  xal 
uiyalotpotov,  ovxog  dl  xal  t  trat  Nopog  6  6i 
avxog  xal  Aöyog  op&oc  xixZijrat,  avußovlog 
xal  naotdoog,  ov  %a>Qlg  ovilv  txeivaig  npä^at 
&ffitg  ovSl  diavoT}9fjvai  Höfer.]  —  2)  Vgl. 
Nomoi.  [Wagner.] 

Nona  s.  Indigitamenta. 

Nooakris  (NuvaxQig),  Gemahlin  des  Lykaon, 
von  welcher  der  Ort  Nonakris  in  Arkadien 
den  Namen  hatte.  Paus.  8,  17,  6.  [Stoll.] 

Nonnleus  (  ?)  (Na>vovltvg?).  Eine  Inschrift 
ans  Dionysopolis  in  Phrygien  enthält  eine 
Weihung  des  Priesters  Apollonios,  dem  Jti 
NUo?]vovXt£  dargebracht,  Ramsay,  Journ.  of 
hell.  ttud.  10,  224,  12;  vgl.  Larfeld  in  Burriatu 
Jahrcsber.  87  (1897)  Suppl.  p.  398.  [W.  M. 
Ramsay,  The  cities  and  bishoprics  of  Phrygia. 
Vol.  1.   Oxford  1896.  p.  154  nr.  56.  Drexler.J 

[Höfer.l 

>'orax  (JV<üpa£),  Sohn  des  Hermes  und  der 
Erytheia,  einer  Tochter  des  Geryones,  der  eine 
iberische  Kolonie  nach  Sardinien  führte  und 
daselbst  Nora,  die  erste  Stadt  der  Insel,  grün- 
dete, Paus.  10, 17,  5.  Stepk  Byz.  s.  v.  'Eov&tta. 

[Stoll.] 

Nortia  s.  Noreia  a.  E.  und  Orcia. 

Noreia,  die  Göttin  von  Noreia  (beim  heuti- 
gen Neumarkt)  und  des  Norischen  Landes, 
unter  deren  Schutz  besonders  auch  die  Eisen- 
bergwerke Noricums  gestanden  zu  haben 
scheinen  (Mommsen,  G.  Z  L.  3,  p.  618).  Sie 
wird  nur  inschriftlich  erwähnt.  Zwei  Inschrif- 
ten identifizieren  sie  mit  der  Isis:  C.  I.  L. 
3,  4809  —  Dessau,  Inscr.  tat.  sei.  nr.  1467 
(beim  alten  Virunum  gef.)  Isidi  Noreiae)  v.  s. 
I.  vi.  pro  salute  O.  Septuei  Clementis  con(duc- 
toris)  fer(rariarum)  N(oricarum)  ....  et  Ti. 
Gl.  Heraclae  et  Cn.  Octa(vi)  Secundi  pro(cu- 
ratorum)  {er(rariarum)  Q.  Stptueius  Valens 
pro(curator)  ferirariarüm) ;  4810  (bei  Feistritz) 
Noreiae  Isidi  fecit  A.  Trebonius  (vgl.  W.  Drex- 
ler,  Kultus  der  ägypt.  Gottheiten  in  den  Donau- 
ländern p.  17).  An  die  Isis  regina  erinnert 
ferner  Noreia  reg(ina )  der  Inschrift  von  Kersch- 
bach C.  /.  L.  3,  6300  /.  .  .Marti?  AJu(gusto) 
eft  NJoreiae  re[g{inaei?]  fejt  Brita(nHa[eJ 
[pr]ovi(n)c(iae)  L.  S<p[t.  TJertimufsJ  [(cen- 


turio)]  l(egionis)  II  Ital(icae)  p(iae)  [flidelis  ] 
[e]x  votfoj.  Das  Epitheton  Augusta  fahrt  sie 
auf  den  Inschriften  C.  I.  L.  3,  4806  (Hohen- 
stein bei  Pulst)  Noreiae  Aug.  sacr.  Q.  Fabius 
Modestus  domo  Roma  deaurio)  al(ae)  I  Thra- 
cutn  phialam   argent(eam)  piondo)  II  (qua- 
drantem),  cmbVemata)  Noreiae  aurea  uncios 
duas  d(ono)  ftedit);  4807   (bei   Pulst,  ver- 
stümmelt) Noreiae  AufguslaeJ ;  6128  (Atrans) 
Noreie  August,  et  honori  stat(ionis)  Atrant(i- 
nae)  Bellicus   et  Eutyches  (contratcriplores) 
8tat(ionis)  eiusdem  ex  vot(o),  und  wahrschein- 
lich auch  auf  der  Inschrift  von  Weihmörting 
C.  I.  L.  8,  6613  (mit  den  Berichtigungen 
unter  Nr.  11781)  Noreiae  [Aug.]  sacrum  [Sep]- 
timius  Cflauldianus  tfribujnus  eohf.  .  .]  Breu- 
cforum)  Ph[ilippilan(a)e.   Als  Noreia  sancta 
wird  sie  angerufen  im  Verein  mit  Iuppiter 
und  der  Stadtgöttin  Celeia  C.  I.  L.  3,  5188 
von  einem  beneficiarius  consularis,  zusammen 
mit  Mars,  Hercules,  Victoria  in  nr.  6193.  Die 
älteste  Inschrift  Bcheint   nr.  4808  Norfeiae} 
Chrysanthus  Cypaeri,   Ti.  Claudi  Caes(aris< 
Aug(usti),  ser(vus)  vic(arius)  v(otum)  s(olcit<. 
Auch  in  Rom  ist  eine  Widmung  an  die  Göttin 
aufgetaucht  (Uenzen,  Annali  deW  Ittst.  1885 
p.  290  Noreiae  sacrum),  deren  Urheber  sich 
nicht  nennt,  der  aber  vermutlich  zum  Corp9 
der  equites  singulares  gehörte  und  die  Göttin 
seines  Heimatlandes  anruft  (Henzen  a.  O.  p.  269 \ 
Welche  Verehrung  die  Göttin  genofs,  scheint 
auch  die  afrikanische  Grabschrift  G.  I.  L.  8, 
4882  zu  bezeugen,  da  darin  der  Gewohnheit 
entgegen,  der  Verstorbene  nicht  nur  den  dii 
Manes,  sondern  auch  der  Noreia  empfohlen 
wird,  und  zwar  offenbar  deshalb,    wie  der 
Herausgeber  anmerkt,  weil  die  Mutter  der 
Verstorbenen  aus  Noricum  stammte  ('origine 
Norica').    Die  Belgrader  Inschrift  C.  1.  L.  3, 
1660  (mit  den  add.  p.  1022)  ist  nicht  der  dea 
Noreia  oder  Noreia  geweiht,  Bondern  einer  dta 
Orcia,  wie  dio  Revision  des  Steines  ergeben 
hat  (C.  I.  L.  3,  Suppl.  8151).    [M.  Ihm  ] 

Nim  hur,  Beiname  der  Mut  res  auf  der  in 
Vechten  bei  Utrecht  gefundenen  Inschrift 
Matribus  Noricis  Anneus  Maximus  mil(es) 
leg(ionis)  I  Mdnerviae)  v.  s.  I.  m.;  Archaeol. 
Ztg.  1869  p.  89,  Bonn.  Jahrb.  83  p.  166  nr.  338 
(vgl.  p.  18).  Zu  vgl.  sind  Matres  Germanae, 
Matres  Pannoniorum  et  Delmatarum  D.  a. 
S.  den  Artikel  Matres.    [M.  Ihm.] 

Nortia,  etruskiBche  Göttin,  hauptsächlich 
verehrt  in  Volsinii  (Liv.  7,  3.  luv.  10,  74  m. 
Schol  Tertull.  ad  nat.  2,  8  p.  108.  apolog.  24. 
Müller,  Etrusker  2  ■  62  f.  Prdler,  Rom.  Myth. 
506  f.).  Mehrere  Inschriften  auf  Altären  und 
Votivsteinen  dieser  Stadt  bezeugen  ihre  Ver- 
ehrung (Müller  a.  a.  0.),  auch  eine  florentinische 
Inschrift  lautet  Magnae  deae  Nortiae  (Reines.  1, 
131);  ebenso  weisen  die  Beinamen  Nortinus 
und  etr.  nurziu  auf  sie  hin  (Noe'l  des  Vergers  3, 
nr.  66.  Fabretti.  G.  L  nr.  724  u.  1781).  In 
ihrem  Tempel  zu  Volsinii  wurde  alljährlich 
ein  kalendarischer  Nagel  (indices  numeri  an- 
norum)  eingeschlagen,  wie  dies  nach  etrus- 
kischem  Vorbild  auch  in  Rom  an  den  Iden 
des  Septembers  durch  die  höchste  Magistrat«- 
person  (praetor  maximus)  am  Tempel  des  Capi- 
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toliaischen  Iuppiter  geschah  (Cinc.  Ahm.  b. 
Liv.  7,  3,  vgl.  Fest.  p.  66,  10.  Müller,  Etr.  2  * 
307  ft).  Das  Einschlagen  der  Balkennägel  be- 
deutet den  festen,  unwiderruflichen  Beschluß 
de«  Schicksals,  wie  auch  bei  Iloraz  (Carm.  1, 
35,  17  ff.)  die  clavi  trabales  zu  den  Attributen 
der  Kecessitae  geboren,  die  der  Fortuna  voran- 
ichreitet  (sprichwörtlich  gebraucht  für  alles 
unerschütterlich  Feststehende  Cic.  Verr.  5,21,53. 
Pttron.ll.  Plaut.  Asin.l,a,4,  Preller,  Jf.af.232). 
So  schlagt  auch  auf  einem  etruBkischen  Spiegel 
eine  geflügelte  Jungfrau  Atropos  (d.  i.  Nortia) 
einen  Nagel  ein,  um  das  unabwendbare  Ge- 
schick des  Meleager  zu  bezeichnen  {Gerhard, 
Etr.  Spieg.  3,  168».  Taf.  176.   Müller  a.  a.  0.). 
Bergk  deutete  sogar  den  Namen  Nortia  als 
Xevortia  «=  Atropos.    Dafs  sie  eine  Schick- 
«alsgöttin  war,  geht  auch  hervor  aus  luv.  10,  74 
»  Xortia  Tusco  favisset,  mit  Schol.:  Fortunam 
null  intellegi  poeta,  und  aus  Martian.  Cap.  1,  88: 
quam  alii  Sortem  asserunt  JNemesimque  non 
nuüi   Tychenque  quam  plures  aut  Nortiam. 
Dadurch  wird  wahrscheinlich,  dafs  auch  sonst, 
wo  vom  Koitus  der  etruskischen  Fortuna  die 
Hede  ist,  z.  B.  in  Ferentinum  und  in  Arna  bei 
Pernsia,    Nortia   darunter  zu  verstehen  ist 
( Müller  a.  a.  0. 58). — Deecke  (Etrusk.  Forsch.  4, 42) 
tuchte  eine  Verwandtschaft  zwischen  Minerva 
uad  Nortia  nachzuweisen.    Davon  ausgehend 
glaubte  Pauli  (Deecke-Pauli ,  Etrusk.  Forsch. 
u.  Stud.  3, 146  f.)  zu  einer  Erklärung  des  Namens 
Nortia  zu  gelangen.    Der  Minerva  entspricht 
auf  dem  Placentiner  Templum  nach  Paulis 
Lesung  eine  Göttin  tecvm  —  tecuma,  d.  i.  De- 
cima,  die  auch  andorwärts  als  Göttin  erwähnt 
wird.  Dieser  würde  dann  Nortia  entsprechen, 
wenn  ihr  Name  von  dem  durch  Pauli  er- 
schlossenen Zahlwort  nurfr  abzuleiten  ist. 

[Wagner.] 

Nortia,  latinisierte  Form  des  Namens  einer 
besondere  in  Volsinii  und  Ferentinum  verehrten 
etruskischen  Schicksalspöttin,  von  den  Römern 
der  Fortuna,  Salus,  Nemesis  gleichgesetzt, 
mehrfach  in  Inschriften  auf  Altären,  Votiv- 
steinen  u.  s.  w.  genannt,  auch  als  „Magna 
Dea"  bezeichnet  (Reines.  1, 131).  In  ihrem  Tem- 
pel zu  Volsinii  wurden  Nägel  zur  Zählung 
der  Jahre  in  die  Wand  geschlagen,  wie  in 
Horn  im  Tempel  des  Iupiter  Capitolinus  (Liv. 

3,  7;  Fest,  clavus  annalis).  Vgl.  Fabr. 
Glos*.  It.  col.  1249;  0.  Müller,  Etr.  2«,  62 ff; 
Dreeke ,  Etr.  Forsch.  4,  42;  Etr.  Stud.  6, 146. 
Ein  Beiname  Xortinus  bei  Koel  d.  Verg.  l'Etr. 
3,  nr.  66.  Ob  das  etruskische  Wort  nur&zi 
auf  einer  Sarkophaginschrift  Fabr.  C.  I.  I. 
2339,  sowie  .  .  .  rbs  (mit  unsicherm  r)  Gamurr. 
App.  740,  den  Namen  der  Göttin  enthalten 
•s.  Lottes,  Iser.  etr.  d.  Mummia,  Giunte  23), 
ut  mir  sehr  zweifelhaft;  ebenso  ob  der  Bei- 
name nurziu  (Fabr.  C.  I.  I.  724.  1731)  hier- 
hergehört. Auch  die  sabinische  Neverita  möchte 
ich  gegen  Lattes  (l.  I.  §  66,  üi.  23)  fernhalten. 

[Deecke]. 

3osos,  Nosoi  (iVo0o$,  Noeot;  hinsichtlich 
<ler  Etymologie  vgl.  Curtius,  Grds.  d.  gr. 
h  lym.  *  S.  1 62,  nach  dem  voaoe  eigentlich  ein 
verderbliches,  d.  h,  schweres,  Leiden  be- 
deutet). Wir  betrachten  zunächst  die  in  grie- 


chischen Sagen  vorkommenden  Krankheiten  (1), 
sodann  die  Götter  und  Dämonen,  die  als  Ur- 
heber von  Krankheiten  auftreten  (II),  endlich 
die  Personifikationen  von  Krankheiten  im  All- 
gemeinen und  Besonderen  wie  Noeoe  (Morbus), 
Jotuo'ff,  'Eq>iälxT)s  etc.  (III). 

L  Mytbisehe  Krankheiten  (vgl.  Roscher, 
Die  Hundekrankheit  (xvtov)  der  Pandareostöchter 
u.  andere  myth.  Krankheiten  im  lihein.  Mus. 
1898  S.  169  ff.). 

1)  Die  Krankheit  der  Proitiden.  Ihre 
Symptome  waren  nach  Hesiod.  fr.  41  und  42 
Göttl.  uarXoevvn  oxvytor\  (vgl.  Apollod.  2,  2,  2 
ctKoauia;  Ael,  V.  bist.  3,  42  pd%Xot)t  xvvog  al- 
vdv  (—  juckender  Grind),  dlcp6s  (™  Linsen- 
uiaal),  äXantxta  (=  Haarschwund),  endlich 
vorübergehender  Irrsinn  (juav/a  Polyanthos  v. 
Kyrene  b.  Sext.  Empir.  p.  658,  10  Bekk.  Apollod. 
a.  a.  0.;  Ael.  v.  h.  3,  42;  Galen.  6  p.  132  K.) 

90  und  Veränderung  der  Stimme;  sie  bildeten 
sich  nämlich  ein,  in  Kühe  verwandelt  zu  sein; 
und  irrten,  wie  solche  fürchterlich  brüllend 
und  nackt  (yvuval  Ael.  a.  a.  0.)*),  in  der  Pelo- 
ponnes  umher  (Bakchyl.  11,  66  outaöaXiav  tpco- 
vav  tetaat;  Verg.  ecl.  6,  48  implerunt  fahsis 
mugitibus  agros.  iStrc.  z.  d.  St.  tfla  [JunoJ 
iraia  hunc  furorem  earum  immisit  mentibus, 
ut  putantes  se  vaccas  in  saltus  abirent  et  ple- 
ruvique  mugirent  et  titnerent  aratra;  vgl.  auch 

so  Bährens,  Poet.  lat.  min.  6  p.  108  v.  9).  Alle 
genannten  Merkmale  machen  es  in  hohem 
Grade  wahrscheinlich,  dafs  es  sich  in  diesem 
Falle  um  den  oft  mit  Delirien  verbundenen 
sogenannten  weifsen  Aussatz  (levui}),  der 
für  heilbar  gilt,  handelt  (vgl.  Böttiger  in 
Sprengeis  Beiträgen  z.  Geschichte  d.  Medicin 
2  S.  87  und  Sprengel  ebd.  S.  45;  Boscher, 
Kynanthropie  S.  13  ff.  und  Anm.  87),  womit 
auch  die  Thateache  trefflich  übereinstimmt, 

40  dafs  die  rasenden  Mädchen  von  Melampus 
(s.  d.)  oder  Asklepios  (Polyanthos  v.  Kyr. 
a.  a.  0.  und  beim  Schol.  z.  Eur.  Alk.  1  [Ilo- 
Ivagzogl})  mittelst  der  Nie fs würz  (=  flooi- 
riov,  MtXaunoSiov)  geheilt  sein  sollten, 
welches  tpdguauov  man  insbesondere  gegen 
uavla  sowie  gegen  alqpol  xoi  lti%7}vts  xvvof) 
nal  linoat  anzuwenden  pflegte  (Dioskor.  m.  m. 
1,  149).  Als  Urheberin  der  Krankheit  galt  (wohl 
nach  der  ältesten  argivi sehen  Lokalsage)  Hera 

60  (Akusilaos  v.  Ar gosh.  Apollod. , Bakchyl.,  Polyan- 
thos, Serv.  a.  a.  0.),  in  deren  argivisebem  Kult 
gerade  weifse  Kühe  eine  bedeutsame  Rolle 
spielten  (s.  Bd.  1  Sp.  2076,  69  ff.;  2  Sp.  264, 
39  ff.),  woraus  sich  die  fixe  Idee  der  mit  der 
levxn,  behafteten  Proitiden,  in  (weifse)  Kühe 
verwandelt  zn  sein,  leicht  erklären  läfst.  Nach 
anderen  (späteren)  Versionen  sollte  Dionysos 
(wegen  der  uavi'a:  Hesiod.  b.  Apollod.  a.  a  0.) 
oder  endlich  (wohl  irrtümlich  wegen  der  ua%- 

60  Xoovvt]  und  der  yvp,v6tr]t)  Aphrodite  (Ael. 
a.  a.  0.)  die  Krankheit  der  Proitiden  ver- 
anlagt haben.  Vgl.  auch  Io. 

2)  Die  mit  schweren  Delirien  verbundene 
Krankeit  des  rasenden  Herakles  wurde  von 
den  Alten  gewöhnlich  als  fep«  vnaog  oder  im- 

•)  Nacktheit  und  TölUger  Verlast  de«  Oefuhlo«  fflr 
Kounchholt  und  Amtond  Ut  bi'kanntUcb  oft  ein  Zoich»m 
du*  Wtthuiluug  oder  de«  Delirium». 
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Iq-tpia  gedeutet  (Ps.-Hippocr.  2  p.  623  K. ;  Dicae- 
urch  b.  Zenob.  prov.  4,  26  8.  v.  'Hgäulaoe  *>6- 
«0?;  [Aristot.J  probl.  80,1;  Galen.  17B  p.  3411C; 
Pt.-Plut.  prov.  36;  Diogenian  6,  8).  Aretaeus 
p.  178  K.  versteht  dagegen  unter  'Hoäultioe 
voaoq  die  Elephantiasis,  Erotianus  expos.  roc. 
Hipp.  8.  v.  'Ho.  »ö«.  die  uavla.  Als  Urheberin 
der  Krankheit  gilt  ebenfalls  die  argivische 
Hera  (Eur.  Herc.  für.  840;  Hyg.  f.  82;  Apollod. 
2,  4,  12,  1;  Diod.  4,  11;  Trete,  z.  Lyk.  88). 
Der  Volksaberglaube  dachte  sich  bekanntlich 
die  Epilepsie  und  den  epileptischen  Wahnsinn 

in  der  Regel  als  eine 
Wirkung  des  Mondes  und 
der  Mondgöttinnen  (Se- 
lene,  Hekate,  Hera,  Arte- 
mis; s.  Roscher,  Seltne  w. 
Veno.  S.  68  ff.,  Nachtr. 
S.  27  ff.  u.  ob.  Bd.  2  Sp. 
3165f.);  nach  Hippocr.it. 
UQtjt  vovaov  1  p.  593 K. 
galten  freilich  auch  andere 
Gottheiten  (Kybele,  Posei- 

I)  Hernie.  tpWQtln  an  f0D»  E«odi.°»  (iaJ),.Apol- 

•iner  Quölle  liUend,  l°n     NomiOS  (LoimiOS? 

etr.  Sc.rabaeu«  im  Urft.  Tgl.  Thuc.  2,  49,  4  Und 

Mut.  (nach  Zeichnung ;  den  Art.   Notnioi  theoi), 

i.  Bd.  i  8p.  2160).      Ares,    die  Heroen 

Totengeister)  je  nach  den 
verschiedenen  Symptomen  als  Urheber  der 
Krankheit. 

3)  Unter  'tfodxletos  tpwoa  hat  man  nach 
den  Paroimiographen  (Diogen.  6,  7;  Macar. 
4,  67:  Apost.  8,  68;  Plut.  prov.  21;  Suid.  8.  v.) 
eine  Hautkrankheit  zu  verstehen,  zu  deren 

Heilung  warme 


Schwefelquellen 
(Hoaxlna  Xov- 
to«),  z.  B.  die  von 
Thermopylai,  ge- 
braucht wurden 
(vgl.  Peisandros 
b.  Zenob.  6,  49; 
Timaios  (?)  bei 
Diod.  4, 23;  mehr 
b.  Boscher  i.  Rh. 
Mus.  1898  S.  178 
Anm.  2  u.  ff.). 
Mehrere  Bild- 
werke des  5.  Jahr- 
hunderts stellen 


2)  Herakki  schlafend,  hinter  ihm  Herakles 
Ephialtei  (?).    Gemme  doi  schonen   trübsinnig  an  ei 

•trengon  stiu  (nach  King.  Antiqiu  ner  Quelle  sitzend 

(San.  and  ring,  11  pL  XXXVI,  5).     daf(8  Furtwang. 

ler  ob.  Bd.  1  Sp. 
2160  und  Peter  ebenda  Sp.  2956).  Wahrschein- 
lich haben  wir  auch  in  diesem  Falle  Hera,  die 
göttliche  Feindin  des  Herakles,  als  Urheberin 
der  vi.;.u.  anzusehen. 

4)  Nach  einem  Fragmente  des  Sophron 
(nr.  99b  AJirens),  welches  lautet  '/foaxlfjc  'Hmd- 
Xrjxa  nviycav,  wurde  Herakles  auch  von  dem 
im  Altertum  allgemein  als  Krankheit  aufge- 
fafsten  Dilmon  des  Alpdrucks  »j  m'Atjjs, 
'Ejrialijc,  V/meUijc,  'Hm'aXoe  etc.;  s.  die  Belege 
b.  Rosther  a.  a.  0.  S.  178  t  Anm.  6  u.  179.  1) 
heimgesucht,  vergalt  aber  Gleiches  mit  Glei- 
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ehern  und  würgte  jenen  Krankheitsdämon 
ebenso,  wie  dieser  ihn  zu  würgen  versucht 
hatte.  Wahrscheinlich  stellt  die  von  Furt- 
wängler  (Bd.  1  Sp.  2241  f.)  besprochene  bisher 
unerklärte  Gemme  schönen  strengen  Stils  bei 
King,  Ant.  gems  and  ringt  2  pl.  36,  5  und  im 
Rhein.  Mus.  1898  S.  179  den  Ephialtes  als 
bärtigen  geflügelten  Mann  mit  einem  Mohn- 
stengel in  der  L.  (vgl.  Hypnos)  in  dem  Momente 

io  dar,  wo  er  sich  an  den  schlafenden  Herakles 
heimlich  heranschleicht  (vgl/Hirtainc  —  datpa* 

roif  xoiuwufron   itpionav  Et.  M. 

p.  434,  5  ff;  Phryn.  Bekk.  p.  42,  1)  und  mit  der 
K  nach  seiner  Kehle  greift,  um  sie  zuzuschnüren. 
Furttoängler  dagegen  möchte  jetzt  lieber  das 
interessante  von  ihm  im  Jahrb.  d.  arch.  In*t. 
1895.  Ant.  S.  37  publizierte  und  daselbst  als 
Herakles  und  Ker  gedeutete  Vasenbild  wegen 
des  deutlichen  nviyttv  auf  Herakles  und  Epiales 

SO  bezogen  wissen(nachbriefl.Mitteilgv.22/4. 1898). 
6)  Die  letzte  schreckliche  Krankheit  des 
Herakles  wurde  als  ein  furchtbar  schmerz- 
haftes, mit  Krämpfen  (Soph.  Trach.  770.  786. 
805)  verbundenes  Hautleiden  aufgefafst,  ver- 
ursacht durch  das  im  Blute  des  Nessos  wirk- 
same von  der  Hydra  (Apollod.  2,  7,  7,  6;  Diod. 

4,  36)  stammende  Pfeilgift;  vgl.  Soph.  Trach. 
714  ff.  769  ff.  884;  Apollod.  2,  7,  7,  9:  b  xfis 
vdoas  log  xov  XQÜxa  {orjitt.    Vgl.  auch  Ps.- 

90  Aristot.  probl.  80 ,  1 ,  wonach  eine  eXnmv  l%- 
cpvait  für  diese  Krankheit  charakteristisch  war, 
und  Aret.  p.  178  K.,  der  wegen  der  orjipie,  die 
auch  bei  der  Elephantiasis  eintritt  (Aret. 
p.  182  f.  A'.),  diese  Aussatzkrankheit  'Hoaxlfta 
vöaos  benennt  Dafs  Schlangengift  o>]vt~  be- 
wirkt, \ehrt  Nicand.  Ther.  360  ff.  und  der  Name 
einer  besonders  giftigen  Schlangenart  <r>fr 
(mehr  b.  Roscher  a.  a.  0.  S.  177). 

6)  Von  Min 08  berichtet  ApoUodor  5,  \b, 
40  1,  4:  tt  t>\  avvil&oi  yvvq  Mtvwi.  advvaxov  r\v 

avvriv  awO;>  «i.  lh<o,<{ä>,  ydg,  Innät)  noXXais 
Mbcos  avvrjvvattto^  yvvat£lv,  irpuQftdxtvdtr 
avrdv,  xai  bnöxi  äXXrj  avvnvvd^txo,  tli  xa 
ae&oa  [vgl.  Herod.  8,' 87.  4,2;  Alex.  Troll. 
p.  106  Ideler]  i<p(ti  [rjipt'fi?]  it^pio,  *al  ov- 
xeoe  dntöXXvvro  ....  Uoöy.gf;,  dovaa  xfjv  Kio- 
%alav  mein  gifav  noag  xö  u-ndhv  ßXdifat, 
ovvfvvd£txai.     Wie    im    Rhein.   Mus.  1898 

5.  180  f.  nachgewiesen  ist,  bat  man  unter 
60  d^ote  eine  bösartige  ansteckende  mit  fressen- 
den Geschwüren  verbundene  Geschlechts- 
krankheit zu  verstehen,  die  man  auch  als 
frriQimuu  und  Onpio»  zu  bezeichnen  pflegte 
(Poll.  on.  4,  206;  Hesych.  8.  v.  trjftop),  und 
an  welcher  mehrere  historische  Personen,  z.  B. 
Herodes  d.  Gr.  (los.  ant.  17,  6,  5;  Bell.  lud. 
1,  83,6),  der  Kaiser  Galerius  (Lactant.  de  wort, 
pers.  38)  u.  s.  w.,  zu  Gruüde  gegangen  sein 
sollen.  Als  Urheberin  der  Krankheit  galt  nach 

eo  Apollod.  u.  A.  Pasipbae,  hinter  der  sich  eine 
alte  Mondgöttin  verbirgt  (s.  ob.  Bd.  2  Sp.  3196). 

7)  Nach  Plut.  Sulla  86  und  Helladios  b. 
Phot.  bibl.  p.  633  A  Bekk.  soll  Akastos,  der 
Sohn  des  Pelias,  an  der  rp&t  io  taois  gestorben 
sein,  einer  eigentümlichen  Krankheit,  deren 
Uauptcharakteristikum  läuseartige,  aus  Haut- 
geschwüren hervorbrechende  Tierchen  (qp4>* i$tt) 
bildeten,  und  die  man  ebenfalls 
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historischen  Persönlichkeiten,  z.  B.  Alkman, 
Pherekydes  v.  Syros,  Kallisthenes,  Speusippos, 
Salla  u.  s.  w.  zuschrieb  (Koscher  a.  a.  0.  181  f.). 

8)  Wie  uns  Theopompos  (bei  Harpocr.  s.  v. 
rivytla)  und  der  jedenfalls  aus  diesem  schö- 
pfende Strabon  (689)  berichten,  war  die  Stadt 
Pygela  in  Ionien  von  Leuten  des  Agamemnon 
gegründet,  welche  durch  eine  vuoo$  ntgl  tue 
nvyas  gezwungen  wurden,  daselbst  zu  bleiben, 
und  ihre  neue  Heimat,  die  durch  einen  alten 
Kult  der  Artemis  Munychia  ausgezeichnet 
war,  nach  ihrer  Krankheit  benannten.  Ge- 
naueres darüber  s.  b.  Roscher  a.  a.  0.  S.  183  f. 
Es  ist  nicht  unwahrscheinlich,  dafs  wir  als 
Urheberin  der  Krankheit  die  genannte  Göttin, 
deren  Tempel  für  eine  Gründung  Agamemnons 
galt  und  die  auch  sonst  Krankheiten  (leiuoi', 

e.  u.)  sendet,  anzusehen  haben. 

9)  Mehrfach  ist  in  griechischen  Sagen 
von  Blendung  gewisser  mythischer  Per- 
sonen durch  Götter  die  Rede.  8o  soll  Ly- 
kurgos  Ton  Zeus  (Tl.  Z  189),  Teiresias  ent- 
weder Ton  Hera  (Hesiod.  b.  Apollod.  3,  6,  7,  6 
u.  Tzetz.  z.  Lyk.  688  [frgm.  179  Ki.]\  Hygin 

f.  76;  Oc.  M.  3,  836  etc.)  oder  Ton  Athena 
(Kallim.  lav.  Poll.  75  ff.;  Tgl.  Pherek.  b.  Apd. 
3,  6,  7,  S),  Rboikos  v.  Knidos  von  einer  erzürnten 
Dryade  (Charon  Lamps.  fr.  12  Müller),  Daphnis 
von  der  Nymphe  Gehenais  (Tim.  b.  Parthen.  29; 
s.  Nomia),  Thamyras  von  den  Musen  (II.  B  699 
u.  Schal;  vgl.  Od.  (r  64.  Pau$.  4,  33,  3.  7. 
Rhes.  924),  Phineos  entweder  (vgl.  Istros  b. 
Schol.  z.  Ap.  Eh.  2,  207;  vgl.  178)  von  He- 
lios, von  dem  auch  sonst  das  Sehvermögen  ab- 
hangig ist  (Soph.  Oed.  C.  869;  Eur.  Ilec.  1067 
und  Schol.  Hesiod  frgm.  15  Ki-,  Pherek.  bei 
Apollod.  1,  4,  3  etc.),  oder  von  Zeus  (Ap.  Rh. 
2,  183;  vgl.  Apd.  1,9,21),  oder  von  Poseidon 
(Apd.  a.  a.  0.),  oder  endlich  von  Bor  eas  (Apd. 
a.  a.  O. ;  Diod.  4, 44;  vgl.  Bethe,  Quaest  Diodor. 
mythogr.  p.  17  Anm.  20)  geblendet  worden  sein. 
Ich  glaube  kaum  zu  irren,  wenn  ich  annehme, 
dafs  diese  Sagen  auf  der  häufigen  BeobachtuDg 
von  plötzlich  ausbrechenden  und  zu  schneller 
Erblindung  führenden  Augenkrankheiten 
beruhen  (Paus.  4,  33,  7.  [Herod.]  vit.  Horn. 
7  f.),  die  man  sich  nicht  anders  als  durch 
den  Zorn  gewisser  beleidigter  Gottheiten,  ins- 
besondere des  Helios,  erklären  konnte,  zumal 
da  in  der  That  das  grelle  Sonnenlicht  plötzliche 
Blindheit  hervorzurufen  imstande  ist  (Galen.  7 
p.91f.  K).  Ähnliches  gilt  vom  Mordwinde  und 
vom  Winde  überhaupt  (Hippoer.  1, 646.  3  p.  722 
u.  723  K.;  Galen,  16  p.  374,  412  u.  440  JT.; 
Ps.-Aristot.  probl.  1,  8;  1,  9;  1, 12.  5,  14),  sowie 
von  gewissen  Baumen  (Platanen:  Galen.  12 
p.  104  A*.;  vgl  Schmidt,  Volksleb.  d.  Neugr. 
119.  THoskor.  1,  107.  Eraas,  Synopsis  plant, 
flor.  class.  248).  Nach  West.  Biogr.  81,  20  f. 
soll  Homer  von  dem  ihm  [im  Traum]  erschie- 
nenen Achilleus  geblendet  worden  sein. 

10)  Die  wegen  eines  Frevels  im  Haine  der 
Demeter  von  dieser  Göttin  über  Erysich- 
tbon  verhängte  Krankheit  bestand  in  einem 
unaufhörlichen  mit  Abzehrung  verbundenen 
Heifshunger  ißovß^taax^,  ßovltuog,  ltu6(, 
ßovntiva);  vgl.  Hellan.  b.  Ath.  416  B.;  Kallim. 
hy.  in  Cer.  07  ft.  98 ff.;  Lykophr.  1396;  Agath. 
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Antlt:  P.  11,  879,  3.  In  der  strengeren  Sprache 
der  Ärzte  wird  diese  Krankheit  opt£tf  »vvmdns 
genannt  (Galen.  7  p.  181;  17  B  p.  499  K).  Wie 
aus  Plut.  Q.  conv.  6,  8  und  Schol.  Horn.  Tl.  24, 
632  hervorgeht,  glaubte  man  in  Chaironeia 
und  Smyrna  an  einen  bösartigen  Dämon  dea 
Hungers  und  Heifshnngers  (auch  als  Krankheit 
gefasst;  vgl.  Plut.  Q.  conv.  6,  8,  1),  den  man 
Bovliuos  oder  BovßQmarts  nannte  (vgl.  auch 
10  Callim.  hy.  in  Cer.  103,  wo  wohl  xaxa  BotJ- 
ßamazie  zu  lesen  ist).  Weiteres  b.  Roscher,  Rh. 
Mus.  1898  S.  186  f. 

11)  Aus  den  Schol.  z.  Apoll.  Rh.  1,  609  u. 
616,  z.  Eur.  Hec.  887,  z.  Pind.  Pyth.  4,  88  u. 
449,  sowie  aus  Zenob.  u.  Said.  s.  v.  Aijpviov 
xarxo»  lernen  wir  eine  lemnische  dem  Kreise 
der  Argonautika  angehörende  Lokalsage  kennen , 
nach  welcher  die  Frauen  der  Lemnier,  weil 
sie  den  Kult  der  Aphrodite  vernachlässigt 

so  hatten  (nach  Myrsilos  Fr.  hist.  gr.  4  p.  458 
war  Medeia  die  Urheberin  des  Leidens),  von 
einer  eigentümlichen  Krankheit  heimgesucht 
wurden,  deren  wesentlichstes  Symptom  in  einem 
namentlich  aus  dem  Munde  dringenden  üblen 
Gerüche  bestand. 

12)  Von  den  Töchtern  des  Pandareos 
berichtet  der  Schol.  z.  Od.  v  66  rate  dl  4rv- 
yarpäaiv  avtov  ras  'Agnviae  itpoofiä  \6  Zfvg]' 
at  dh  AvtXoutvat  'Eqivvolv  uvxae  SiS6aOi  Sov- 

30  levfiv.  ov  ui]v  dHu  Mai  voaov  avxatg  iußäl- 
lu  Zivi,  xaifttat  31  aviT}  xvoav.  Wie  ich 
in  meiner  Abhandlung  über  das  von  der  Kyn- 
anthropie  bündelnde  Fragment  des  MarcelL 
v.  Side  (I*ipz.  1896  S.  3  ff.  u.  62  ff.)  sowie  im 
Rhein.  Mus.  1898  S.  169  ff.  gegenüber  den  balt- 
losen Annahmen  Krolls  (Rh.  Mus.  1897  S.  342  ff.) 
nachgewiesen  habe,  kann  unter  der  Krankheit 
xvcov  nicht  etwa  (wie  Kroll  annimmt)  der  ver- 
hältnismäfsig  harmlose  Gesichtskrampf  oder  die 

io  Mundsperre,  sondern  aus  guten  Gründen  nur 
jene  eigentümliche  Art  des  melancholischen 
Wahnsinns,  welche  Marcellus  v.  Side  mitKyn- 
antbropie  oder  Lykanthropie  bezeichnet, 
und  deren  Wesen  in  dem  Wahne  der  Kranken 
bestand,  in  Hunde  oder  Wölfe  verwandelt  zu 
Bein,  verstanden  werden.  Wir  haben  es  in 
diesem  Falle  mit  einer  besonderen  Form  des 
therianthropischen  Wahnsinns  zu  thun,  dem 
wir  bei  den  verschiedensten  Völkern  begegnen. 

M  Wie  ich  auf  Grund  verschiedener  Analogien 
dargelegt  habe  (s.  Rh.  Mus.  1898  S.  174  f.), 
vereinigt  der  Scholia-t  z.  Od.  v  66  in  seiner  Notiz 
zwei  verschiedene  Oberlieferungen  von  dem 
Ende  der  Pandareostöchter:  nach  der  einen 
(s.  Horn,  v  66)  wurden  die  Madchen  lebendig 
durch  die  Harpyien  ins  Totenreich  entrafft*), 
nach  der  andern  von  dem  Wahne  ergriffen, 
dafs  sie  in  Hunde  (d.  h.  die  Tiere  der  chthoni- 
schen  Dämonen,  in  deren  Gestalt  die  Erinyen, 

eo  Keren  u.  s.  w.  selbst  gelegentlich  auftreten) 
verwandelt  seien,  ebenso  wie  Hekabe  (s.  d.)  bei 
lebendigem  Leibe  in  eine  Händin  verwandelt 
und  als  solche  zu  einer  Begleiterin  (inaxk) 
der  Hekate  wird.  Beide  Überlieferungen  stehen 

•)  Kbcuio  •ollto  auch  KchrmeU,  dl«  Orofimutter  der 
Pandar-iden,  von  l'erophone  lobatidie  in  den  Hadat  ont- 
rafft  nein;  re\.  Uyfin.  aitr.  S,  IG  und  dasn  WV.Wc*rr  im 
nUoL  57  S.  &08. 
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sich  von  vornherein  sehr  nahe.  Denn  wer  sich 
selbst  im  Wahnsinn  für  einen  Hund  aus  dem  Ge- 
folge der  Hekate  oder  der  Krinyen  hält,  bei 
Nacht  in  der  Einsamkeit  umherschwärmt  und 
in  und  bei  den  Gräbern,  den  Wohnsitzen 
der  Toten  und  der  Höllengeister,  haust,  der 
gehört  ja  nicht  mehr  der  Sphäre  des  Lebens 
und  der  menschlichen  Gemeinschaft,  sondern 
bereits  der  des  Todes  und  der  Totengeister 
an;  in  dem  wohnt  nach  antiker  Anschauung 
keine  Menschenseele  mehr,  sondern  bereits  eine 
Dämonen-  oder  Tierseele;  von  dem  kann  auch 
recht  wohl  gesagt  werden,  dafs  er  bei  leben- 
digem Leibe  ins  Totenreich  entrafft  oder  in 
einen  Huud  aus  dem  Gefolge  der  %&6vioi  dal- 
fiovig  verwandelt  sei. 

13)  Aufserdem  kommen  noch  viele  andere 
Fälle  von  Geisteskrankheit  (fucvla)  mythi- 
scher Personen*)  vor.  Sie  scheiden  sich  in 
zwei  scharf  von  einander  zu  trennende  Klassen, 
.je  nachdem  vom  Wahnsinn  einzelner  Per- 
sonen (z.  B.  des  Orestes,  Alkmaion,  Aias,  Bro- 
teas,  Lykurgos,  Athamas,  Talos,  Bellerophontes, 
Ixion  [Schol.  Ap.  Rh.  3,  62],  der  Ino,  lo,  Antiope 
[Paus.  9,  17,  6]  u.  s.  w.)  oder  von  epidemi- 
scher ganze  Gruppen  auf  einmal  befallender 
Manie  die  Rede  ist.  In  letzterer  Hinsicht 
verweise  ich  auf  den  Wahnsinn  der  tyrrheni- 
schen  Seeräuber,  der  argivischen  und  thebani- 
acben  Weiber,  der  Kekropiden,  Pandariden, 
Proitiden,  der  lakonischen  Frauen,  der  arka- 
dischen Flirten  (Long.  P.  8,  23),  und  vor 
allem  der  thrakischen  Mainaden.  In  den  mei- 
sten Fällen  wird  ausdrücklich  angegeben,  dafs 
die  Geisteskrankheit  eine  Wirkung  göttlichen 
Zornes  gewesen  sei.  Als  Urheber  deB  Wahn- 
sinns treten  die  verschiedensten  Gottheiten 
auf,  nämlich  Dionysos  (Lykurgos:  Apollod. 
3,  6,  1,4;  argivische  Frauen:  ib.  1,  9,  12,  8; 
vgl.  2,  2,  2;  Thebanerinnen  und  tyrrheu.  See- 
räuber: ib.  8,  ö,  2;  Mainaden:  s.  d.  Art.;  Proi- 
tiden: Hesiod  b.  ApoVod.  2,  2,  2;  Antiope:  Paus. 
9,17,6);  Hera  (Atbamas  u.  Ino:  Apollod.  3, 4, 2; 
Herakles :  Kur.  Herc.  f.  840 ;  Diod.  4, 11 ;  Apollod. 
2,4,12, 1 ;  Hyg.  f.  32;  Tzttz.  i.  J.yk.  88;  Proitiden: 
s.  ob.  Sp.  458;  lo:  Apollod.  2, 1, 3,  5;  vgl  2,  6, 10, 
11;  Dionysos:  Apollod.  3,  ö.  1,  4;  lul.  imp.  or. 
8,  220  C  —  ed.  Hertl.  1  p.  285),  Athena  (Ke- 
kropiden: Apollod.  8,  14,  6,  5;  Aias:  Apd.  epit. 
6, 6  etc.),  Artemis (Broteas:  Apollod.  epit.  2, 2; 
Hnnde  d.  Aktaion:  Apollod. 3, 4, 4, 3),  Medeia, 
eine  Göttin  des  Mondes  und  der  Zauberei 
(Talos:  Apollod.  1,9,26,6),  die  Erinyen  oder 
Maviai  (Orestes:  Apollod.  Epit.  6,  25 ff.;  Paus. 
8,  34,  1;  Alkmaion:  Hyg.  f.  73),  Zeus  (Panda- 
riden :  s.  o.  Sp.  462 f.),  P  a n (Hirten :  Long.  P.  8, 23). 

14)  Aoipoi.  Auch  verschiedene  loiuoi kom- 
men in  der  griechischen  Mythologie  vor,  z.  B. 
der  der  Griechen  vor  Troja  und  der  der  Trojaner 
unter Laomedon  (//.  A  10 ff.;  Apollod.  2,  5, 9, 10 

•)  Übrigen»  «ind  auch  Tiere  der  ftavia  (oIoxqo;, 
kvooa)  uutorworfeii ;  man  denke  au  dl»  tolleu  Hunde  de« 
Aktaion  (u.  Lino»),  duuirn  Artomii  die  Xvoaa,  und  au 
die  Iokub  oder  die  Kinder  de«  Öeryomut,  denen  Hera 
Aen  olw  oc  iup.riÄ.ti;  _\pd  3,  4,  4,  3 ;  3,1,3,5;  8,6,10,11. 
Vgl.  auch  dio  .Sa^o  vom  Taraxippoe  in  Olympia. 
Mehr  1).  Rotcher.  KuMHtfimfiie  S.  66  Anm.  184;  S.  47  Asm. 
130;  8.36  Anm.  1U. 
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etc.),  der  der  Argiver  unter  Krotopos  (Konon 
19),  veranlafst  von  A  pol  Ion  (s.  oben  Bd.  1 
Sp.  433),  der  von  Athen  zur  Zeit  des  Minos, 
veranlagt  auf  Bitten  des  Minos  durch  Zeus 
(Apollod.  3,  16,  8,  3),  der  loipos  der  Athener, 
welcher  die  Veranlassung  zur  aonxeCa  im  Kult 
der  ßrauronischen  und  Munycbi sehen  Artemis 
wurde,  veranlafst  durch  die  genannte  Göttin 
(Schol.  Ar.  Lys.  646),  der  von  Tegea,  veranlafst 
10  durch  Athena  (Apollod.  2,  7,  4),  die  Pest 
von  Aigina  zur  Zeit  des  Aiakos,  veranlafst 
durch  Hera  (Ov.  Met.  7,  623;  Strab.  376),  diu 
von  Temesa,  veranlafst  durch  einen  bösartigen 
Totengeist  Namens  Lykae  (Paus.  6,  6,  8)  u.  s.  w. 

II.  Krankheits-Oitter  and  -Dttnonen.  Halten 
wir  nunmehr  Umschau  unter  den  Gottheiten, 
von  denen  die  aufgezählten  mythischen  Krank- 
heiten veranlafst  worden  sein  sollten,  so  müssen 
wir  scharf  scheiden  zwischen  solchen  Göttern, 
90  die  nur  gelegentlich  und  in  besonderen  Fällen 
als  Urheber  von  Krankheiten  auftreten  (wie  z.  B. 
Zeus  [vgl.  jedoch  auch  Horn.  Od.  1 411],  Athena, 
Demeter)  und  solchen,  zu  deren  innerem  Wesen 
es  gehört,  Krankheiten,  Seuchen  und  Wahn- 
sinn über  die  Menschen  zu  verhängen,  wie  z.  B. 
der  Sonnengott  Apollon,  der  auch  sonst 
während  der  heifsen  Jahreszeit  die  Seuchen 
sendet  (Welcher,  Kl.  Sehr.  8,  83 ff;  Roscher, 
Apollo»  u.  Mars  53  ff.  ob.  Bd.  1  Sp.  433),  die 
so  Mondgöttinnen  (Hera,  Artemis,  Modeia,  Pa- 
siphae),  welche  als  Vorsteherinnen  der  Men- 
struation und  Geburt  namentlich  die  Franen 
mit  allerlei  Geschlechtskrankheiten  und  Hy- 
sterie heimsuchen  oder  epileptische  Anfalle 
bewirken  (Roscher,  Selene  u.  Vene.  S.  68  ff.  ob. 
Bd.  2  Sp.  8 154 ff),  Dionysos,  der  auch  sonst 
Geistesverstörung  bewirkt,  und  die  Erinyen, 
die  als  ursprüngliche  Totengeister  ihren  Opfern 
durchweg  Wahnsinn  erregen  und  deshalb  ge- 
rn radezu  Mavtui  genannt  werden  (Paus.  8,  34,  1 ; 
Eur.  Or.  400;  'Eaivvts  ^li&iävai  Kaibel,  ep.  gr. 
1 186;  tpotv&v  ioivvg  =  (tavia,  avoia,  Soph.  Ant. 
603;  vgl.  ib.  562  ff  Rohde,  Rh.  Mus.  60  S.  19 
Anm.  2;  ob.  Bd.  1  S.  1326).  An  diese  Gottheiten 
und  Dämonen  scbliefsen  sich  noch  andere  an, 
doneu  zwar  zufällig  keine  Krankheiten  mythi- 
scher Personen  zugeschrieben  werden,  zu  deren 
Wesen  es  aber  doch  sonst  gehört,  Krankheiten 
des  Körpers  oder  Geistes  zu  erregen,  z.  B.  P  a  n  , 
60  der   als  Sender  des    panischen  Schreckens 
(_  uavta,  olaioof)  überhaupt  Geistesverwirrung, 
Epilepsie  und  Alpdruck  erzeugt  (Selene  u.  Verto 
168  f.;  Long.  Post.  8,23;  vgl.  Pan).  Kybele 
(Bd.  2  Sp.  1656;  Rohde,  Psyche  835  ff. ;  Usener, 
Göttern.  294,  25),  Hekate  und  Selene  (Sei. 
u.  Veno.  S.  68  ff.  Anm.  268ff.  u.  S.  159  A 
666),  die  Nymphen,  welche  ebenso  wie  ihre 
Vertreterinnen  im  heutigen  Hellas,  die  Ne- 
raiden,  Krankheiten  des  Geistes  oder  Körper« 
eo  bewirken  (Schmidt,  Volksleben  der  Neugriechen 
1,  119  ff;  s.  Nymphen  u.  vgl.  Kaibel,  epigr. 
571;  Wünsch t  Defix.  praef.  p.  XXIX),  und 
vor  allem  die  den  Erinyen  als  Totengeister 
80  nahe  stehenden  Keren*)  (Bd.  2  Sp.  1146,  ii 
u.  66;  Sp.  1166;  vgl.  Eur.  El.  1262ff ;  Hesych. 

*)  Vgl.  auch  da*  merkwürdig»,  Ton  Furtvänfler  (.-t/vA. 
Jahrb.  189S.  Are*.  Am.  8.  37)  auf  Henklet  und.  Ker 
IKpbialteii-J  belogene  Va»eabild,  wo  K«r  <«  JWoo.r)  im 
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•.  v.  rnjoAparot'  oooi  voeco  xs&vrjxaotv),  die 
Heroen  {Hippoer.  1,  598'JT.;  Pau*.  6,  6,  8ff.; 
,*!.  Bd.  1  Sp.  2479,  80  £F.  Sp.  2477  f.)  and 
überhaupt  die  ganze  Schar  der  x&ovioi,  xaxa- 
»voti«,  xatoroi,   novrjQol   dat'fiovtg*),  dat- 
ftöna,  welche  in  den  De6xionen  eine  Rolle 
spielen  {Wünsch,  C.  I.  AU.  Append.  fdefix. 
iah.]  p.  47  II)  und  von  denen  mehrfach  aus- 
drücklieb bezeugt  wird,  data  sie  bösartige 
Geiiter  Verstorbener  seien**).    Vgl.  *.  B.  w 
JMo»tr.  c.  Apoll.  Ty.  8,  38,  wo  der  Dämon, 
der  in  dem  Körper  eines  irrsinnigen  Knaben 
wohnt,  selbst  durch  dessen  Mund  erklärt,  er  sei 
fidnlor  avdpog,  dg  ■noltfim  noth  axi&avtv, 
üiodawtiv  de  iotäv  t/jc  tavxov  yvvaixög,  evtl 
&(  ij  yvvti  ntoi  xrjv  evvfjv  vßoias  xqtxaiov  xei- 
utrov  yaßrj&t Cocc  ezioa),  putfjaai  uiv  ix  xov- 
Tov  to  yvvaixmv  ioäv,  pfxaoovrivai  Sh  ig  xav 
xalda  xovtov.    Ganz  allgemein  sagt  daher 
Joseph,  bell.  lud.  7,6. 8  xa  yao  xalovptva  Sai-  so 
Ii6tia  —  zavta  St  xovt]Q(5v  iazlv  aröpoo* 
«9»  xvtvpaxa  —  xoig  täoiv  $lodv6ptva  xal 
tzuravza  xove  ßoTf9tiug  ui)  xvyrdvovzag  avtrj 
[^pif«,  d.  i.  die  Päonie;  vgl.  Roscher,  Seltne 
u.  V.  57.  70.  109.  Nachtr.  So]  i^lavvei  xav 
tootivtlfrij  p6vov  rote  voaovai.    Hippoer.  1, 
M)3  K.  von  den  Delirien  und  Hallucinationen 
der  Epileptischen:  'Exätrjg  <pualv  ttvai  im- 
ßovlag  xal  rjQtowv  i<pödovg,  xa&aopoiai  xs 
nimai  xal  inaoidrjoi.    Aret.  p.  73  K.  8at-  30 
povo$  . . .  ie  to»  ttvfromnov  tioodov  (von  den 
Epileptischen).    Galen.  19  p.  702  K.  xtv\g  \x. 
atlay jokxmv]  xal  Saipovag  ano  yot]xtiü>v  xmv 
iftam*  1%-T)%hat,  avzoig  \avxotg]  vxolapßuvov- 
nv.  Mehr  bei  Rweher,  Kynanthropie  Anm.  184. 
Vgl  auch  Platin.  80, 14  Kirchh.  (von  den  Gno- 
rtikern):  vnoaxriaäperot  xeeg  vooovg  9atp6- 
»i«t  tlvai.***)   Wie  alt  und  weitverbreitet  der 
Glaube  an  solche  Körper-  und  Geisteskrank- 
heiten bewirkende  Dämonen  (Teufel)  ist,  er-  40 
sieht  man  am  besten  aus  den  mannichfaltigen 
Beiipielen  bei  Tylor,  Die  Anfänge  d.  Gultur, 
ü>m.  v.  Spengel  u.  Posice  1,  126  ff.  291  ff.  2, 
1ÜS.;  Oldenberg, Reliq.  d.  Veda  262  ff.;  Grimm, 
kutsche  Myth.*  1 106  ff. ;  Globus  74  (1898)  S.  9  ff. 
o- ».  w.  Auch  Gello  (s.  d.)  und  Lamia  (s.  d.) 
gehören  hierher,  insofern  sie  den  Müttern  ihre 
Kinder  rauben ;  man  scheint  darunter  ursprüng- 
lich Totengeister,  die  zugleich  Dämonen  ge- 

-'<i*itB  Stadium  der  Abgesehrtbeit  {Xt.tr6ttj;,  tpöiut;) 
i*nmum  iat.   Zu  xfyi;  =  r6aoi,  fiavlat  vgl.  much  Eur. 
Soph.  PAitoct.  42  u.  U«6  u.  d.  Scko/.  «.  d.  Stellen. 
*.i  VgL  »ach  Horn.  Od.  »  395 f.  iv  voöont  xfpat  x>iarift' 
ir«  «do/arv,  i|  itjgöv  xtpt6ftirot,<jtvy»(iii  6*  oi 

**l  Ia  einem  kretiaebon  Bleititfi'lchen  b.  Wintch  ». ».  O. 
■att  p.  IX  A  baiTat  ee  z.  B.  von  dem  den  xaxaj(9o*iot; 

(Platon,  Demeter,  Permephono,  den  Erinyon  und  allen 
^o/>iJtjoi)  Üb«rgebenen:  n&ai  toi;  xaxol;  rttiQav  dt!>- 
~['*a't  <fQixr<  xal  rtv(>*t<f>  IQttaiw  xal  tttaQtaiy  xal 
'''farti  xal  yXtöaotj  ftoiv.idov ,  ituol  xal  öoa  xaxdt 
,?>  tiifyia  ylvtxat,  XaOta  yttio9t.ii  Toi  toiu^aavtt  x.r.l. 
Tll-  ik.  p.  XU  B  83  f.  p.  XTV  B  t.  3  ff.  p.  XXIV  ▼.  9  p.  15 
M  irt  t.  5  ((pS6»i)  etc.  Mehr  derartigea  jotst  b.  W'ün*rA, 
'""nm.  YtTHuchung*taft\x  8.  7.  18  f. 

Solcb*  Totengeiiter  können  abrigem  »ueb  in  die 
•*ti*t  d*r  QeeandoD  wahrend  des  Schlafes  fabrou  und 
dleee  reden,  oder  aingen,  oder  handeln,  wie  an« 

*.  30,  10  deutlich  hervorgeht  (Spiritlemu»,  Mudiu- 


wisser,  die  Kioder  in  zartem  Alter  dahin- 
raffender Krankheiten  sind,  verstanden  zu  haben. 
Vgl.  auch  Rohde,  Psyche  372  f.  Anm.  und  hin- 
sichtlich der  Abwehr  solcher  Dämonen  durch 
püvztig,  xa&agzat,  pAyoi  u.  8.  w.  mittels  der 
xa&aQpoi  und  iicadai  Rohde,  Psyche  868,  2. 
364  f.  Anm.  2  ff;  Welcker,  Kl.  Sehr.  3,  37  ff. 
Gtff.:  Kraufs,  Volksgl.  etc.  d.  Siidslaven  48  ff. 

III.  Besondere  Krankheitsdüiiioaen,  d.  h. 
Personifikationen  von  Krankheiten  (vgl.  auch 
Usener,  Götterimmen  S.  292  f.). 

a)  Nuaoi  und  Noaog  (Morbus).  Der  ersten 
Personifikation  der  Nöoot  begegnen  wir  wohl 
bei  He«iod.  tQya  90  ff,  wo  es  im  Anscblufs  an 
die  Erzählung  vom  Keuerraube  des  Prometheus 
heilst,  dafs  Zeus  aus  Zorn  darüber  den  Men- 
schen, als  deren  Vertreter  Epimetheus  auftritt, 
ein  schönes  Weib  und  einen  verschlossenen 
nl&og  sandte,  in  dem  sich  die  (wie  die  Keren, 
Erinyen  u.  s.  w.)  geflügelten  (vgl.  v.  97  f.) 
Dämonen  des  Unheils  (xaxoe),  darunter  die 
Novaoi  und  die 'Ei»/?,  befanden,  welche  mit  Aus- 
nahme der  Elpis  das  Gefifs  sofort  verliefsen, 
um  unter  den  Menschen  umherzuschweifen 
(xort*  a*&Q<öxovg  äläe&at  v.  100),  nachdem 
das  Weib  den  Deckel  des  xföog  gehoben  hatte. 
Wie  schon  aus  der  Beflügelung  der  in  dem 
Gefäfse  verborgenen  xaxo  und  der  Erwähnung 
der  ebenfalls  geflügelten  'Einig  (v.  96)  deut- 
lich hervorgeht,  hat  man  sich  die  Krankheiten 
in  diesem  Falle  personifiziert  zu  denken  und 
deshalb  Novaot  ebenso  wie  'Einig  mit  grofsem 
Anfangsbuchstaben  zu  schreiben.  Noch  deut- 
licher wird  die  Personifikation  der  Novaoi  in 
v.  102,  wo  es  heifst: 

Novaoi  d'  avfrQcönoioiv  iq>'  tipeorj  r]d'  inl 

vvxxl 

ttvtofiaxot   qpotrföat,   xoxa   9vr\xoiai  epi- 

qovaai 

eiyji,  intl  qxavrfv  i^ttltzo  urjzttza  Zsvg. 
Vgl.  auch  v.  92:  Novacov  x'  aoyaliatv,  atz' 
avdoaet  xr/pac  idatxav.  *)  Wie  man  leicht 
erkennt,  handelt  es  sich  in  diesem  Falle  um 
einen  Begriff,  der  wie  z.  B.  auch  xrjQig  und 
Kyotg,  tiltifrviai  und  EHfi&viai  etc.  auf  der 
Grenze  zwischen  einfachem  Appellativnm  und 
Personifikation  steht  (vgl.  Crusius  Bd.  2  Sp. 
1136  f.).  Der  izi&og  aber,  in  dem  sich  die 
geflügelten  Novaoi  zusammen  mit  den  übrigen 
flögelten  Dämonen  des  Unheils  befinden,  er- 
innert einerseits  an  den  Windschlauch  des 
Aiolos,  anderseits  an  die  oben  Bd.  2  Sp.  1160  von 
Crusius  besprochene  Lekythos  in  Jena,  welche 
Hermes  vor  einem  Fasse  stehend  darstellt,  an 
dessen  Öffnung  'Seelen'  umherflattern.  'Sie 
entströmen  derselben  oder  stürzen  sich  hinein 
oder  klammern  sich  am  Rande  fest.'  Vgl.  auch 
zum  Verständnis  von  itt&og  IL  Ä  527  Soiol  ydo 
tf  iti&oi  xaxaxsiazat  iv  Jiog  ovdtt  Sutqmv  olu 
CO  SCSatai  xaxav,  txeQog  de  idav,  E  387:  %alxiat  &' 
iv  xiodficp  dtöfxo  (Ares)  xoioxaid'fxct  p^veeg**), 

*)  Vgl.  dam  II.  €f  166,  wo  Ilektor  au  Diomodcs 
aagt,  er  worda  nimmer  von  Ihm  weichen  und  ihn  diu 
Tflrme  Troiaa  erateitroa  lasten:  mioo;  tot  äaiiiova  dthooi. 
Vgl.  daau  U>fner,  Oüttemameti  S  292  f. 

**)  Auch  aonat  kommt  in  Mythen  und  Märchen  Öfters 
da«  Motiv  vor,  dafs  Dümonon  in  verschlossene  GefäfBo, 
l'luaoheu  u.  dal.  tu.  aobaunt  werdon. 
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467       Nosoi  (Loimos,  Bubrostis) 

sowie  das  Farn,  in  dem  sich  Eurybtheus  Ter- 
kriecht  und  Diogenes  wohnt  (s.  auch  Arisioph. 
eq.  792  u.  Schol  Büttner -Wobst,  Philol.  67 
(1898)  S.  431  ff.).  Noch  deutlicher  personi- 
fiziert erscheinen  die  Noaoi  bei  Empeddkles 
v.  18  f.  JfttW.: 

 dxtgnia  %di- 

gov  (vgl.  Odyss.  X  94), 
tv&a  <Po»06  xt  Kqtos  xe  xal  äXXcav  fövta 

avx(iT)Q<x{  xe  N6001  xal  2?ijv*»C*)  "Eoyu  vf 

Qtvata  (Xtvexd?**) 
"Axi\s  uv  Xuptävd  rt  xal  «xxrfiov  r]Xdc- 

XOO0IV. 

Unter  dem  Zctpea*  ürfrijc  hat  man  ohne  Zweifel 
einen  bestimmten  Ort  des  Totenreiches  (vgl. 
r«-£.  ^.  6,  273  ff.)  zu  verstehen  (s.  Bd.  1  Sp. 
f>69),  der  das  Gegenstück  tum  JUt/iav  der 
Seligen  (Dieterich.  Kekyia  80 ff.  38,  2),  dem 
Xnpwv  "Hgas  (Callim.  hy.  in  Dian.  164)  und 
dem  &töp  xijnof  bildet  (Roscher.  Iuno  u.  Hera 
81  f.  Anm.  264;  Dieterich  a.  a.  0.  20  ff).  Man 
denke  anch  an  den  docpoddde  Xtipciv,  auf  wel- 
chem die  Schattenbilder  der  Verstorbenen  sich 
befinden  (vgl.  Od.  X  639.  673  und  dxtonia  %cö- 
qov  ib  94). 

Weitere  Zeugnisse  für  die  Personifikation 
von  Nöeos  finden  sich  bei  Cicero  de  nat.  deor. 
3,  17,  44,  der  unter  Berufung  auf  genedlogi  an- 
tiqui  Morbus  (=-  Nooos),  Mors,  Miseria,  Tene- 
brae,  Senectus,  Parcae,  Soronia  u.  b.  w.  als  Kin- 
der des  Erebus  und  der  Nox  nennt,  und  bei 
Vergil  Aen.  6 ,  273  ff. :  Ve*tibulum  ante  ipsum 
primüque  in  faucibus  Orci  (vgl.  Empedocl.  18ff.) 
||  Lucius  et  ultrices  posuere  cubilia  Curae\\  Pallen- 
tesque  habitant  Morbi  tristisque  Senectus  etc. 
Vgl.  aucb  Aach.  Suppl.  684:  vöamv  [Nöcwv?] 
d'  topos  an'  doxtbv  i£ot  xgaxbs  axtQnfj$. 

b\  Loimos  (s.  d.);  vgl.  Soph.  Oed.  Ii.  27: 
tv  8'  6  nvQtpogojt  ötbc  |  «xrjtfa«  IXavvti 
Aoipbg  tx&ioxos  noXiv.  Vgl.  auch  die  merk- 
würdige Schilderung  des  bald  als  alter  dämo- 
nischer Bettler,  bald  als  gewaltiger  Molosser- 
hund auftretenden  Aoipog  bei  Philostr.  v.  Ap. 
Ty.4,  10  p.  68.  8,  7  p.  159  und  beim  Schpl. 
Flor.  69  z.  Eur.  Ute.  1266  und  dazu  Poscher, 
Kynanthropie  S.  32  ff.  Über  die  in  vieler  Hin- 
sicht verwandten  neugriech.  Vorstellungen  von 
der  personifizierten  Pest  (navdXrje,  IlavovxXa, 
ZxogSovXa),  der  Cholera  (Xolioa)  und  von  den 
Blattern  (EvXoyia)  vgl.  N.  G.  PoUtis,  AI  do9i- 
vtttxt  xaxd  t.  pv&ovg  x.  tXXrjvixov  Xaov  im 
JfXziov  x.  toxOQixfa  txaigiag  S.  19 ff. ;  s.  auch 
Poscher,  Kynanthropie  S.  86  Anm.  85  und  2<>. 
S.  Kr  aufs,  Volksglaube  u.  relig.  Brauch  d. 
Sädslaten  S.  67  ff. 

c)  Bubrostis,  LimOB,  Farnes:  e.  diese 
Artikel  und  füge  B.l.  1  Sp.  833  hinzu:  Buli- 

*)  Kin  «Jen  Zi,'pa;  naho  verwandter  Dämon  scheint 
Ktirynomos,  wohl  der  Tiamon  des  Ycrwnaunp;  (alil>i;)  und 
Krankheit  (vüao;)  bewirkenden  Nuto;,  Rtiweson  au  aoln; 
vgl.  M»»chcr,  Kynnnthroitit  S.  !>S— »5. 

••)  YrI.  IfSuktvatu;  —  verbrecherisch  b  Kallim.  tpigr. 
42.  5  und  AU*  Arial,  h.  l'arthen.  14  t.  IS.  Die  "l'jjya 
in-arä,  d  i  die  schweren  mit  dem  Todo  der  Steinigung 
jtu  bestrafenden  »erol,  stehen  auf  derselben  Stufe  der 
Personifikation  wie  dl«  'Aly*a  6axQv6*rta,  Ntlxta, 
Wivdta,  <t>irot,  'Artiooxrctniat  etc.  b.  En.  Tktog.  2! 7  ff..  Tgl. 
CVc.  tat.  ekvr.     17,  4L     Vtry  A.  6,  S7sf.  Uijyiit.  /.  prat/at. 
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mos(BovXtuo9),  böser  Dämon  des  Heifshungers 
zu  Cbaironeia.  Vgl.  Plui.  q.  conv.  6,  8,  1: 
Qvaia  xi'e  toxi  ndxQiog,  r,v  6  plv  ägi<ov  Ixl 
xtts  xotvr)f  taxlag  dp«,  xä>p  d"  aXXav  Sxaetoe 
In'  otxov  xaXiixeu  dt  BovX/pov  i^iXaeif  xal 
xäv  olxtxäv  iva  xvnxorxte  iyvCvatq  (dßSots 
iid  &VQ<ov  i^tXuvvovaiv  intXiyovTtf"E£a>Bov- 
Xipov,  lern  81  TIXovxov  xal  'Tyietav.  Vgl.  d. 
Art  Bubrostis,  wo  Callimachus  hy.  in  Cer.  103, 
io  der  den  Erysichtbon  als  xorxa  BovßQmexie  im 
Hause  sitzen  lafst,  hinzuzufügen  ist  Zur  Er- 
klärung s.  Mannhardt,  MyÜt.  Forsch.  130  ff. 
140.  150.  156. 

d)  Ephialtes  (Alpdruck),  auch  TlvtyaXtot, 
'HntdXns  u.  s.  w.:  s.  einstweilen  oben  Sp.  459  f. 
und  Phein.  Mus.  1898  S.  178  f. 

e)  Mania:  s.  d. 

f)  Lyssa:  s.  d. 

g)  Oistros:  s.  d. 

M  h)  Febris  (IlvQfxoe)  s.  d.  u.  vgl.  unten 
Serv.  z.  Verg.  ecl.  6,  42. 

i)  Vielleicht  gehört  hierher  auch  die  oben 
Bd.  1  Sp.  1240  Z.21  noch  fehlende  Elephantis, 
eine  sonst  unbekannte  Gottheit,  erwähnt  nur  in 
der  Inschrift  eines  einen  Widderkopf  darstellen- 
den streng- rot  figurigen  Kantharos  aus  Attika, 
jetzt  in  Berlin  (nr.  4046;  abgeb.  bei  Furt- 
wängler,  Sammlung  Sabouroff  T.  70,  1;  vgl. 
dazu  den  Text  und  Arch.  Ztg.  1873  S.  109,  3). 

Su  Die  Inschrift  lautet  'Eifqpavrldoc  dpi  ttooe. 
Furttcänglcr  a.  a.  0.  bezieht  sie  auf  den  widder- 
köpfigen  Chnum  der  Nilinsel  Elephantine;  ich 
möchte  lieber  an  den  Dämon  der  iXftpaniaati 
genannten  Krankheit  denken,  der  ebenso  gut 
einen  Kult  haben  konnte,  wie  z.  B.  die  Bu- 
brostis zu  Smyrna  (Plut.  q.  conv.  «,  8,  1:  nä( 
piv  ioixiv  b  Xipbs  vnotp.  Schol.  Horn.  II.  24, 
532).  Dafs  diese  in  Ägypten  heimische  Krank- 
heit (Plin.  n.  h.  26,  7;  Lucret.  6,  1112  f.)  wie 

4o  nach  Kleinasien  (Galen.  12, 812  f.  K.)  und  Thra- 
kien {Galen.  12,  316  A'.)  so  auch  nach  Athen 
eingeschleppt  werden  und  daselbst  einen  Privat- 
knlt  erhalten  konnte,  liegt  auf  der  Hand. 

k)  Macies,  siehe  Hör.  ca.  1,  3,  28ff.  ed. 
Kiessling. 

1)  Sphinx  (von  eq>lyynv,  würgen),  wahr- 
scheinlich eine  mit  dem  TlvtyaXiotv  (=»  '£?t- 
dXxrii)  nahe  verwandte  Personifikation  einer 
würgenden  Krankheit  (xvvdyxr)?),  die  als  solche 

M  auch  den  bösartigen  Totengeistern  sehr  nahe 
steht.  Vgl.  einstweilen  Ilberg,  D.  Sphinx  i.  d. 
griech.  Kunst  u.  Sage.  Leipz.  1896  S.  28  ff. 

Zum  Schlüsse  ist  noch  zu  erwähnen,  dafs 
nach  einem  sehr  alten  von  Hesiod  (toya  90 ff.); 
Sappho  b.  Serv.  z.  Verg.  ecl.  6,  42;  Hör.  ca. 
1,  3,  28  ff.  (wo  Kiessling  wohl  mit  Recht 
Macies  und  Febrium  mit  grofsen  Anfangs- 
buchstaben schreibt)  erzählten  Mythus  sämt- 
liche Krankheiten  von  Zeus  oder  den  erzürnten 

so  Göttern  zur  Strafe  der  Menschen  forden  Keuer- 
raub  des  Prometheus  gesandt  sein  sollten; 
vgl.  Serv  a.  a.  0.  Prometheus  post  factos  a 
sc  homines  dicitur  auxilio  Minertae  caelum 
ascendisse  et  adhibita  f acuta  ad  rotam  Solis 
ignem  furatus,  quem  hominibus  indicaeit,  ob 
quam  caussam  irati  di  duo  mala  immiserunt 
terri«,  febres  et  morbos  [Febrts  et  Morbos?].- 
sicut  et  Sappho  et  Besiodus  memorant.  [Roscher.] 
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Nostia  (?).  Nach  Kretschmer,  Einleitung  i.  d. 
Geschichte  der  griechischen  Sprache  p.  419  iet 
das  arkadische  Dorf  Nooxia  oder  Nsoxdvn, 
Ntcxavia  „nach  einem  Beinamen  der  Kora 
Noaxtet  oder  Neoxdvn  (von  via-  zurückkehren)" 
benannt.  [Drexler.] 

N ost os  (Nootog),  auch  Eunostos  (s.  d.),  ein 
Dämon  der  Mühle  (datuatv  inipvliocy  iqpooog 
xäv  altxwv),  dessen  Bild  in  den  Mühlen  auf« 
gestellt  wurde,  die  Fülle  und  den  Überflute  10 
dea  Gemahlenen  bezeichnend;  denn  v6oxog  be- 
deutet den  Ertrag,  der  von  einer  Sache  ein- 
geht (vgl.  Curtius,  Griech.  Etym.  316).  Nach 
Athen.  14,  618  d  war  er  eine  dorische  Gottheit, 
der  bei  andern  Stammen  'Iualig  (IuaUa)  ent- 
sprach. Eustath.  Horn.  p;  214,  18.  1383.  42. 
1885,  26.  Hesych.  s.  v.  Evvooxog.  Phavorinv. 
*6oxtuov  o.  tvvoctog.  Heffler,  Gbtterdien*t  auf 
Rhcxloa  8,  26.  Prclkr- Robert,  Griech.  Myth.  1\ 
607.    Ilsener,  Götternamen  266.   [Wagner. "I  90 

N'otog  (Noxog,  erklärt  als  feuchter  Wind 
von  der  Wurzel  sna,  vgl.  voxiog,  voxlct  u.  s.  w., 
Curtius,  Griech.  Etym  *  319.  —  Aristoteles,  de 
vent.  cd.  Didot  p.  45,  36  leitete  das  Wort  von 
vöaog  ab,  dtd  xö  voacodrj  itvat;  andere  antike 
Etymologieen  bei  Pfannschmidt,  De  ventor.  ap. 
Horn,  signif.  Diss.  Lips.  1880  S.  20;  lateinisch 
Auster,  doch  überwiegt  bei  den  Dichtern  die 
griechische  Bezeichnung,  die  sich  z.  B.  bei 
Vergil  und  Ovid  allein  findet).  Der  Gott  des  so 
Südwinds,  Sohn  des  Astraios  und  der  Eos, 
Bruder  des  Zephyros,  Boreas  und  Argestes 
(dagegen  Aoytot^g  als  Beiwort  dea  Notos  //.  11, 
306.  21,  334),  Hts.  Theog.  380.  870.  Hyg.  fab. 
praef.  p.  11  Schmidt.  Nonn.  Dionys.  6,  41. 
11,  462.  12,  16.  Ausführlich  handeln  über 
diesen  Wind  Neumann- Partsch,  Physik.  Geogr. 
v.  Griechen}.  112 f.  Nissen,  Ital.  Landesk.  1, 
386  ff.  Roscher,  Das  von  der  Kynanthropie 
handelnde  Fragment  des  Marcellus  von  Stde.  40 
AJbh.  d.  Sächs.  Ges.  d.  Wiss.  PhiL  hist.  Kl.  17, 83 ff. ; 
vgl.  Aristot.  Meteor.  2.  7.  Problem.  26,  11  f., 
16 f.,  19 f.,  27,  82,  85,  87 f.,  41—47.  Es  ist  der 
feuchtwarme,  bleischwere  Scirocco  (tepidns 
Tib.  3,  4,  96.  ftiQuög  arjxrjg  Nonn.  Dionys.  18, 
383  u.  sonst,  plnmbeus*)  Auster  Hör.  Serm.  2, 
6,  18.  albus  Notus  Hör.  Carm.  1,  7,  15),  der 
hauptsächlich  im  Herbst  und  im  Winter  weht 
(Arist.  Probl.  26, 16.  com  es  Orionis  Hör.  Carm. 

1,  28,  22;  vgl.  Ans*,  a.  a.  0.  12  f.    Arat.  Phaen.  so 
408,  418 ff.  und  Quint.  Smyrn.  4,553.  zeiuieios 
Soph.  Ant.  886.  hibernus  Tib.  1,  1,  47.  Prop. 

2,  9,  34.  frigidus  Prop.  3,  26,  23).  Er  durch- 
braust den  Wald  und  verhüllt  mit  dichtem 
Nebel  das  Gebirge  und  die  Gefilde  (//.  16,  765, 
vgl.  Verg.  Aen.  2,  416  ff.  Ii.  8,  10.  Quint. 
Smyrn.  4,  61 9  ff.  nubilus  Auster  Prop.  8, 16,  56. 
Schal.  II.  4, 276).  Er  führt  schlechte  Dünste  und 
Krankheiten  mit  sich,  ist  dvomdng  (Arist.  a.  a.  0. 
26),  besonders  wenn  er  nicht  von  Regen  be-  so 
«leitet  ist  (Arist.  a.  a.  0.  42  u.  50)  und  orjvxi- 
%6g  (Roscher  a.  a.  0.  84)  und  schadet  den 
Pflanzen  ebenso  sehr  wie  den  Menschen  (Etym.  m. 

s.  v.  Notos »  vgl-  Prop.  6,  6,  62,  andre  Stellen 
bei  Roscher  a.  a.  0.  83).     Am  furchtbarsten 

*)  Über  die  (jrtnboliicbe  Bedeutung  de«  Bleie  and 
•ein«  Beiiebangep  tarn  Tode  und  Tntonretche  •.  B'äiucA, 
C*rp.  ln»er  All.  Apptnd.  ecnt.  äeßeioH.  tabtU.  pratf.  p.  III. 


offenbart  sich  aber  seine  Macht  anf  der  See, 
wo  er  durch  Regensturm  und  Nebelhülle 
doppelte  Gefahren  über  die  Schiffer  herauf- 
beschwört (//.  2,  144  ff.  394  ff.  Soph.  Ant.  335  ff. 
Arat.  Phaen.  422 ff.  Stat.  7 heb.  1,  850 ff.);  des- 
halb warnt  schon  Hesiod  den  Schiffer,  nicht 
das  Wehen  des  Notos  abzuwarten,  der  mit 
herbstlichem  Regen  das  Meer  erregt,  2«2««ov 
de  xs  novxov  Ifrnxsv  (Opp.  675ff.,  vgl.  Arat. 
Phaen.  287  ff.).  Horaz  bezeichnet  ihn  als  den 
mächtigsten  arbiter  Hadriae  (Carm.  1,  3,  14, 
vgl  3,  3,  5),  und  in  Grabepigrammen  für  aut 
der  See  Umgekommene  wird  er  nicht  selten 
als  Todesursache  genannt  (z.  B.  Anth.  Pal.  7, 
263.  13,  27).  In  natürlichem  Gegensatz  steht 
er  seiner  Richtung  und  seinem  Wesen  nach 
zu  dem  trockenen  und  gesunden  Nordwind 
(vgl.  die  von  Aristottles  a.  a.  0.  41  u.  46  an- 
geführten Verse  dgxouivov  tt  vötov  aal  Ii]- 
yovxog  ßooiao  und  * l  3'  b  v6xog  ßooiuv  wpoxa- 
Xiaotxai  *  avxixct  rnumv.  Ovid.  Met.  1,  262  f. 
Nonn.  Dionys.  39.  174ff.,  andre  Stellen  bei 
Roscher  a.  a.  0.  83  f.).  Homer  und  nach  ihm 
andre  nennen  dea  Notos  auch  gern  mit  Euros 
zusammen  (II.  2,  145.  Tib.  1,  6,  35.  Prop.  4, 
15,  32.  Verg.  Aen.  1,  85)  und  schildern  den 
Kampf  zwischen  beiden  Winden  (II.  16,  765  ff. 
Fero\  Aen.  1,  108ff.).  Euros  und  Notos  hindern 
die  Abfahrt  dea  Odysseus  von  der  Insel 
Thrinakia  (Od.  12,  826),  und  Notos  treibt  ihn 
zur  Charybde  zurück  (12,  427).  Beim  Wehen 
des  Notos  gelangen  die  Argonauten  zum  Ein- 
gang des  Pontos  (Pind.  Pyth.  4,  203);  die 
Römer  verschlagt  er  nach  Epirus  (Hör.  Carm. 
3,  7, 6)  und  hemmt  die  Heimkehr  des  Jünglings 
zu  der  ihn  erwartenden  Mutter  (4,  6,  9).  —  Die 
Erscheinung  des  Gottes  schildert  anschaulich 
Ovid.  Met.  1,  262  ff.  Als  Zeus  die  Erde  über- 
fluten will,  schliefst  Aiolos  den  Nordwind  und 
die  andern  trocknen  Winde  ein  und  sendet 
den  Notos  aus.  Mit  feuchten  Flügeln  fliegt 
er  aus,  das  schreckliche  Antlitz  in  pechschwarze 
Finsternis  gehüllt.  Sein  Bart  ist  schwer  von 
Nebeln,  von  den  grauen  Haaren  fiiefst  Wasser, 
anf  seiner  Stirn  sitzen  Nebel,  Federn  und 
Gewand  triefen.  Als  Gott  ruft  den  NotoB  der 
82.  orphische  Hymnus  an:  Schnellen  Flügel- 
schlags komm  durch  die  feuchte  Luft  mit 
den  nassen  Wolken,  Sußgoio  ytvaQ%«  \  tovxo 
yap  i*  diög  loti  oidtv  yioag  teooipotxov,  \ 
üu.pfaoroxov?  vtcpilag  l£  rjt'poc  ig  i&6va  -niuitttv. 

Eine  individuelle  Göttergestalt  wie  Boreas 
ist  Notos  nicht  geworden;  doch  bat  neuerdings 
Roscher  a.  a.  0.  umfassend  die  Ansicht  be- 
gründet, dafs  die  Verfolgung  der  Harpyien 
durch  die  Boreaden  ursprünglich  nichts  anderes 
bedeute,  als  den  siegreichen  Kampf  des  Boreas 
gegen  Notos,  des  reinigenden  Adlerwinds 
(Aquilo)  gegen  den  verderblichen  Geierwind 
(Volturnus),  und  dafs  der  auf  einem  Geierbalge 
sitzende  Dämon  der  Verwesung  Eurynomos 
(auf  dem  Unterweltsgemälde  Polygnots)  wahr- 
scheinlich mit  Notos  identisch  ist,  für  den  sich 
auch  deutliche  Beziehungen  zur  Unterwelt 
nachweisen  lassen  (a.  a.  0.  S.  86).  Die  Sagen, 
in  denen  bei  Nonnos  Notos  als  Person  auftritt, 
sind  meist  späte  Erfindungen.  Mit  den  andern 
Winden  kommt  er  dem  Zeus  gegen  Typhon  zu 
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Hilfe  (2, 634  ff.).  Als  Notos  die  Fluren  des  Pttyllos 
ausgedörrt  hatte,  zog  dieser  mit  einem  Heere 
aus,  um  Notos  zu  töten,  aber  der  SüdBturm  be- 
grub alle  im  Meer  (13, 382  ff.).  Dionysos  rechnet 
im  Seekampf  gegen  Deriadea  auf  Notos  als 
Mitstreiter  (itQoaomaxriQu  Avatov  39,  114);  da- 
gegen ruft  ErecbtheuB  den  Boreas  gepren  den 
Aithiopenkönig  Korymbaaos  und  seinen  Kampf- 
genossen Nozov  Afotoxija  zu  Hilfe  (39,  199). 
Lukianos  giebt  Dial.  mar.  7  u.  16  Gesprilche  l 
zwischen  Notos  und  Zephyros.  Im  ersten 
bandelt  es  sich  um  den  Auftrag  des  Zeus,  die 
das  Meer  durchschwimmende  to  nicht  zu  be- 
unruhigen, im  zweiten  schildert  Zephyros  in 
lebhaften  Farben  den  Kaub  der  Europa,  während 
Notos  sich  beklagt,  dafs  er  unterdessen  in 
Indien  nur  Greife,  Elefanten  und  schwarze 
Menschen  gesehen. 

Dargestellt  ist  Notos  unter  den  acht  Winden 
am  Turm  der  Winde  in  Athen  in  jugendlicher  9 
Bildung  (vgl.  dagegen  Ovid,  Met.  1,  266  canis 
fluit  unda  capillis)  mit  aufgebauschtem  Ge- 
wand, in  den  Händen  die  umgestürzt*-  Urne 
tragend  (abgeb.  Miliin,  Gal.  myth.  Taf.  76. 
Baumeister,  Denkm.  d.  klass.  Altert.  2116).  In 
der  Wiedergabe  des  neuerdings  viel  be- 
sprochenen Regenwunders  auf  der  Säule  des 
Marcus  Aurelius  in  Rom  erscheint  der  Regen- 
gott mit  langem  Bart  und  ausgebreiteten 
Flügeln,  rings  von  Regen  derart  umflossen,  s 
«ial's  die  ganze  Gestalt  sich  in  Wasser  auf- 
zulösen scheint.  Die  genaue  Obereinstimmung 
mit  der  ovidischen  Schilderung  legt  es  nahe, 
in  dieser  früher  Iuppiter  Pluvius  genannten 
Figur  ebenfalls  Notos  zu  erkennen  (abgeb. 
Mein.  Mus.  50,  461  und  Petersen-Domaszewski, 
Die  Marcustäule  auf  Piazza  Colonna  in  Rom 
Taf.  23  A,  vgl.  Prunn  b.  Baumeister,  Denkm. 
2117.  Petersen.  Mitteil.  d.  arch.  Inst.  Hörn. 
Abt.  9,  87).    [Wagner.J  4 

Nousantia  s.  Naria  (dea). 

Novae,  Beiname  der  Nymphae  als  der  Gott- 
heiten neu  aufgefundener  Quellen,  C.  I.  L. 
3,  1129.  10,  4734.  (vgl  Bonn.  Jahrb.  83,  94). 

fM.  Ihm]. 

Novensides.  Das  Wesen  der  di  noven- 
sides (so  die  Inschriften  und  Varro  de  l.  I. 
v.  74)  oder  novenBÜes  (dies  die  jüngere  Form, 
vgl.  Mar.  Vict.  G.  L.  6,  26  K  novensiles  sice 
per  l  sive  per  d  scribendum ;  communioncm  enim  ft 
habuit  l  littera  cum  d  npud  anliquos,  ut  din- 
guam  et  linguam  et  dacrimis  et  lacrimis  et 
Kapitodium  et  Kapitolium  et  sella  a  sede  et 
olere  ab  odorc:  est  et  communio  cum  Graecis, 
nos  lacrimae,  Uli  Saxgva,  olere  odtodivat,  medi- 
tari  (ttUzäv,  und  dazu  Jordan,  Krü.  Beitr.  z. 
Gesch.  d.  lat.  SpracJie  S.  45.  E.  Sechnann, 
Aussprache  d.  Latein.  S.  310)  ist  sowohl  für 
die  Grammatiker  des  Altertums,  deren  Mei- 
nungen Arnob.  8,  38 f.  zusammenstellt,  wie  für  6 
neuere  Gelehrte  ein  Gegenstand  weit  ausein- 
ander gehender  Vermutungen  gewesen.  Da 
im  Namen  die  Herleitung  des  zweiten  Be- 
standteiles von  sedere  aufser  Zweifel  stand, 
drehte  sich  der  Streit  wesentlich  um  die  Deu- 
tung des  ersten  Wortteiles,  den  die  eine  Gruppe 
der  Erklärer  von  dem  Zahlworte  novem,  die 
andere  von  novus  herleiteten.   Am  meisten 


Beifall  fand  die  Ansicht,  welche  in  den  di 
novensides  eine  Gruppe  von  neun  zusammen- 
gehörigen Gottheiten  erkannte  (Varro 
narium  numerum  tradit,  Amob.  3,  38;  noven- 
siles autem  quo»  Graeci  evvevvia,  post  novendii, 
a  considendo,  id  est  eadem  sede  praediti,  Mar. 
Vict.  a.  a.  0.),  wobei  man  zur  näheren  Be- 
stimmung dieser  Göttergruppe  alle  Beispiele 
göttlicher  Neunvereine  herbeizog,  welche  sich 

o  bei  den  benachbarten  und  verwandten  Völkern 
auftreiben  liefsen;  Calpumius  Piso  identifi- 
zierte sie  mit  einem  Kreise  von  neun  Göttern, 
der  bei  Trebula  Mutuesca  im  sabinischen  Urgau 
verehrt  wurde  {Piso  deos  novem  in  Sabinis  apud 
Trebulam  [so  lioth,  überliefert  Trebiam]  con- 
stitutos,  Arnob.  a.  a.  0.,  vgl.  Xissen,  Pompej. 
Stud.  S.  336),  und  Varro  ist  ihm  offenbar  ge- 
folgt, wenn  er  die  römischen  di  novensides 
von  den  Sabinern  herleitete  (Feronia  Minerva 

o  novensides  a  Sabinis  Varro  de  1. 1.  v.  74);  Mani- 
Uu8  wies  auf  die  neun  Götter  hin,  die  nach 
der  diseiplina  Etrusca  von  Iuppiter  mit  der 
Befugnis  des  Blitzwerfens  ausgerüstet  waren 
(Manilius  deos  IX,  quibus  Iuppiter  fulminis 
sui  iaciendi  potestatem  dedit,  Arnob.  a.  a.  O., 
vgl.  P/t«,  n.  h.  2, 138),  Aelius  Stilo  und  Granius 
Flaccus  dachten  gar  an  die  Musen  (Amob. 
a.  a.  0.).  Auch  von  den  Neueren  haben  sich 
die  meisten  der  Ansicht  angeschlossen,  dafs 

o  es  Bich  um  einen  Neunverein  von  Göttern 
('Neunsassen')  bandele  (Mommsen,  Unterital. 
Dial.  S.  342.  W.  Corssen  in  Eutins  XeittcJir. 
f.  vergl.  Sprach  f.  9,  160  ff.  W.  Ducke,  Etrusk. 
Forsch.  4  S.  17  Anm,  11.  Jordan  zu  Preller, 
Röm.  Myth.  1, 102,  2),  obwohl  man  doch  keines- 
falls novem-ses  so  bilden  konnte  wie  prae- 
ses,  re-ses,  de-ses.  Von  den  Gramma- 
tikern, die  die  Anfangssilbe  des  Wortes  mit 
novus  zusammenbrachten,  fafsten  einige  die 

o  Novensides  allgemein  und  wenig  verständlich 
als  novitatum  praesides  (Cornifxcius  bei 
Arnob.  a.  a.  0 .),  andere  als  von  Menschen  zu 
Götterrang  erhobene  Wesen  (nonnulli  ex  ho~ 
minibus  divos  factos,  Arnob.  3, 39),  der  Antiquar 
L.  Cincius  endlich  sah  in  ihnen  numina  pere- 
orina  ex  novitate  appellata  (Arnob.  3,  88),  eine 
Meinung,  der  von  Neueren  u.  a.  Brial  (Les 
Talles  EuguJtine*  S.  188),  Buecheler  (Lexic. 
Ital.  p.  XVIII.  XXV),  Madvig  (Verfassunq  und 

o  Verwaltung  d.  röm.  Staats  2,  688  Anm.  **)  und 
Marquardt  (Staatsverw.  31,  86  f.)  gefolgt  sind. 
Den  Ausschlag  zu  Gunsten  dieser  letzteren 
Auffassung  geben  die  unmittelbaren  Zeugnisse 
des  Kultes  der  di  novensides.  Zwar  zwei 
Inschriften,  eine  von  Pisaurum  (C.  I.  1,  178 
deiu  •  nove  •  sede,  d.  h,  deiv(is)  nove(n)sid(i8), 
nicht  nach  Jordan,  Hermes  15,  11  deiv(ae) 
nove(n)sidi)  und  eine  aus  dem  Marser  lande 
Zvetajeff,  Inscr.  Ital.  med.  dial  nr.  87  =  C.  I.  i. 

o  9  p.  349 :  esos  nove  sede  pesco  pacre)  geben  die 
blofaen  Namen  und  sind,  da  sie  aus  weit  ent; 
legenen  Gegenden  stammen,  zu  direkten 
Schlüssen  auf  den  römischen  Kult  nicht  brauch- 
bar. Aber  ausschlaggebend  ist  es,  dafs  in  dem 
Carmen  devotionis  bei  Liv.  8,  9,  6  nach 
Anrufung  der  einzelnen  Gottheiten  am  Begann 
der  generalis  invocatio  die  divi  noven- 
siles neben  den  di  indigetes  stehen  und 
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zwar  offenbar  in  der  Weise,  dafs  beide  Gruppen 
lieh  gegenseitig  ausschliefsen,  vereint  aber  den 
ganzen  Kreis  der  römischen  Staatsgötter  um- 
fassen.    Der  Name  Novensides  ist  also  nicht 
Eigenname  bestimmter  Gottheiten  (wie  Lares, 
Castorea),  sondern  Gattungsname  (daher  in 
der  guten  Überlieferung  nicht  Novensides, 
sondern  di  novensides,  wie  di  penates, 
di  manes  u.  a.)  und  bezeichnet  im  Gegen- 
sätze zu  den  di  indigetes,  d.  h.  den  altein- 
heimischen  Gottheiten  (über  die  Etymologie 
von  indigetes  s.  jetzt  F.  Bechtel  in  Betzen- 
Ixrgers  Beitr.  z.  Kunde  d.  indog.  Sprach.  22, 
1897,  282),  die  neu  aufgenommenen;  der  Name 
ist  danach  mit  Breal  a.  a.  O.  von  novus  nnd 
enses  abzuleiten,  wohl  nicht  als  Stammcom- 
pttitum   nov-ensides,   sondern   durch  Zu- 
sammenrückung  mit  Elision,  nov(i)-ensides, 
entstanden.    Der  Name  kommt  aufser  an  den 
besprochenen  Stellen  nur  noch  bei  Mari.  Capella 
1,  46  vor,  der  in  der  2.  Kegion  u.  a.  Fons, 
Lymphae   dique  Novensiles  lokalisiert  Man 
wird  aber  eine  Umschreibung  des  Namens 
auch  in  dem  durch  Diodor  (exc.  Vatic.  37,  11 
Dind.  -  37, 17  Bekk.)  überlieferten  Eide  der  Ita- 
liker  gegenüber  M.  Livius  Drusus  erkennen 
dürfen,  wo  nach  Anrufung  einzelner  Götter 
einerseits  die  xxioxtu  yfytvnue'vot  t/fc  'PcLfirje 
vji'y-foj,  andererseits  die  avvuv^rjaavtte  xtjp 
Vifuoviav    avxjjs   rjofoie   aufgeführt  werden, 
d.  h.  die  di  indigetes  und  die  di  noven- 
sides.   Ein  den  di  novensides  im  allge- 
meinen geweihten  Altar,  vergleichbar  denen, 
die  die  oben  erwähnten  Inschriften  trugen, 
hat  wahrscheinlich  in  Rom  auf  dem  Caelius 
gestanden:  denn  wenn  Tertull.  ad  nat.  2,  9 
p.  3, 13  Vindob.)  berichtet:  hoc  enim  arae  docent, 
adeenticiorum  (deorum)  ad  fanum  Carnae  (über 
dessen  Lage  s.  Beeker,  Topogr.  499),  publi- 
rortim  in  Palatio,  so  kann  damit  unmöglich, 
wie  noch  O.  Gilbert  {Topogr.  w.  Gesch.  d.  Stadt 
Rom  im  Altertum  2,  48)  will,  eine  Lokali- 
sierung der  einen  Götterklasse  auf  dem  Palatin, 
der  anderen  auf  dem  Caelius  ausgesprochen 
sein,  sondern  uur,  dafs  sich  auf  dem  einen 
Berge  ein  Altar  der  di  publici,  auf  dem 
anderen  einer  der  di  adventicii  befand: 
letztere  können  aber,  da  der  Ausdruck  sicher 
nicht  der  offizielle  ist,  nicht  wohl  etwas  anderes 
«ein  als  eben  die  di  novensides.  —  Weitere 
Ausführungen  bei  G.  Wissowa,  De  diu  Borna- 
»r>rum  indigetibus  et  novensidibus ,  Ind.  lect. 
Marpurgi  1892.  [Wissowa.] 
Novensiles  s.  Novensides. 
Xovns  Annas  [?],  unsichere  moderne  Deu- 
tung und  Benennung  einer  Knabenfigur  auf 
Bronzemedaillons  des  Commodus,  abgebildet 
h.  Müller-  Wieseler,  D.  a.  K.  2,  74  nr.  960  «=- 
fcri,  Mus.  Florent.  4  Taf.  41;  Arch.  Ztg.  19 
Taf.  147  nr.  6  [vgl.  auch  daselbst  nr.  7  u.  8;  nr.  8 
hegt  unserer  hier  wiederholten  Abbildung  ob. 
Bd.  2  Sp.  62  zu  Grunde;  hier  ist  nach  Froehner, 
ifetf.  de  l'empire  Rom.  ja.  121  Iuppiter  fälschlich 
^slanns  retouchiertl;  Cohen,  Med.  imp.*  8  p.291. 
Nach  Wieseler  a.  a.  0.  ist  auf  diesen  Medaillons 
loppiter  (Zeus)  dargestellt,  der  den  vier  Hören 
[Jahreszeiten]    das  Thor  des  Olymps  öffnet. 
>Vh  Cohen  und  Froehner  a.  a.  0.  [vgl.  auch  Fr. 


p.  172  u.  856]  stellt  der  Kreis,  der  die  Hören 
umschliefst,  den  orbis  annuus  ('cercle  de 
1'anneV)  dar.  Den  Hören  schreitet  ein  nacktes 
Knablein  entgegen,  das  ein  volles  Füll- 
horn trägt,  von  Wieseler  'etwa  als  Plutos  oder 
noch  wahrscheinlicher  als  Annus'  ('Eviuvxoc) 
gedeutet,  'dessen  Kindesgestalt  darin  be- 
gründet sein  kann,  dafs  das  Jahr  erst  im  Be- 
ginnne  gedacht 
io  ist,  während  das 
Füllhorn  bei  Eni- 
autos  durch  Ath. 
6  p.  198  A  [vgl. 
Art.  Eniautos,  wo 
Ael.  frgm.  22 
Ilerch.  nachzu- 
tragen ist]  aus- 
drücklich bestä- 
tigt wird'  (Wie- 
so seier  a.  a.  0.  und 
.Are/».  Ztg^l*  Sp. 

137  f.).     JViescler    IuppiUr  (»I»  Iintu  retoaohiort), 
(Arch.  Ztg.  a.  a.    dte  4  H°«»a  ™nd  Nonn  Annua(?), 
0.)  will  auch  den      Broniomed.illon  d  Commodu. 

Knaben  von  Xan-    <"ch  Anh-  zt°-  19  T' 147  nr  8)" 
ten  (über  den  vgl. 

Friederichs,  Berl.  ant.  Bildtc.  2  S.  379.  Beschreibg. 
d.  ant.  Skulpt.  in  Berlin  nr.  4  S.  6  f.),  Brunn 
(Sitzgsber.  d.  Münch.  Ak.  Phil.  hist.  Kl.  1876 

so  S.21  f.),  endlich  eine  einigermafsen  entsprechende 
Knabenfigur  des  Triptolemossarkophags  in 
Wiltonhouse,  die  Förster  (Arch.  Ztg.  33  S.  84)  als 
Plutos  fafst,  als  Novus  Annus  deuten.  Ob  diese 
Erklärungen  richtig  sind,  erscheint,  wie  gesagt, 
unsicher  (vgl.  Froehner  a.  a.  0.).  Man  könnte 
bei  den  bronzen  des  Commodus  wohl  mit 
mindestens  gleicher  Berechtigung  an  Plutos 
oder  einen  Genius  des  Segens  und  der  Frucht- 
barkeit denken,  wie  ja  auch  die  vier  Jahres- 

40  zeiten  öfters  als  Knäblein  mit  der  Unterschrift 
Temporum  Felicitas  dargestellt  werden  (vgl. 
Froehner  a.  a.  0.  111.  140  f.).  Vgl.  hinsicht- 
lich der  Bedeutung  der  angeführten  Commodus- 
medaillons  auch  Eckhel,  D.  N.  2,  7,  113,  der 
deren  Typus  unter  Berufung  auf  Lampridius 
14,  Gass.  D.  72,  15,  6  auf  das  Saeculum 
aureum  (aiwv  xevöot'c)  des  Commodus  be- 
rieht (ebenso  Cavedoni  b.  Cohen  a.  a.  0.  3,  291 
Anm.  1).    Vgl.  über  die  numismat.  Bedeutung 

so  von  novus  annus  auch  Eckhel  a.  a.  0.  1,  4, 416  ft. 

[Roscher.] 

Nox  s.  Nyx. 
Nahes  s.  Nephele. 

Nublgenae  s.  Kentauren  u.  Nephele. 
Num  Ra  s.  Knuphis. 

Numenia  (Novurivfa),  Beiname  der  Artemis 
in  Delos.  Bull,  de  corr.  hell.  14  (1890),  492 
Am».  8;  sie  wurde  neben  Apollo  verehrt  nnd 
empfing  am  ersten  Tage  des  Monats  Arjvaiciv 
co  Opfer,  vgl.  Homolle  a.  a.  0.;  vgl.  auch  den 
Beinamen  des  Apollon  Neo(ir]vios  Bd.  1  S.  424; 
Z.  66  ff.  [Höfer.j 

Numeria  s.  Indigitamenta. 

Nu  minus  s.  Numicus. 

Nuinicns  (inschriftlich  bezeugt  C.  I.  L.  14, 
2066  und  in  der  alteren  Litteratur)  oder  Nu- 
niicius  (von  den  späteren  Schriftstellern  be- 
vorzugt), ein  kleines  Flürchen,  das  sich  süd- 
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lieh  von  Lavinium  ins  Heer  ergofs.  £•  war 
nicht  blofs  für  Lavinium  sondern  für  ganz 
Laiium  von  religiöser  Bedeutung  und  spielte 
darum  auch  in  der  Legende  eine  wichtige 
Rolle.  Aus  ihm  schöpfte  man  das  Wasser 
für  den  lavinischen  Vestakult  (Serv.Acn.1,  160); 
an  seinem  Ufer  stand  ein  alteB  Heiligtum  (Schol. 
Veron.  in  Verg.  Aen.  1,  260),  nach  der  Be- 
schreibung des  Dionys  (1,  64).  der  ee  noch 
mit  eigenen  Augen  sah,  ein  Grabhügel  von 
mäfsiger  Gröfse,  von  mehreren  Baumreihen 
umstanden.  Das  Heroon  trug  die  Aufschrift 
riazQOf  frtov  x&oviov,  og  notauov  Novuixtov 
gtvua  dtioxti  (Bormann,  Altlatin.  Ghorogr. 
S.  112  A.  245  zweifelt,  ob  dies  die  wörtliche 
Übersetzung  einer  lateinischen  Aufschrift  ist). 
Alljährlich  verrichten  hier  die  römischen  Kon- 
suln im  Verein  mit  den  Pontifices  ein  Opfer 
(Schal.  Veron.  a.  a.  0;  über  die  sakralen 
Beziehungen  Laviniums  zu  Rom  und  Latiuin 
vgl.  Schtcegler,  Rom.  Gesch.  1, 8 17  ff.  Marquardt- 
Wissowa,  Röm.  Stuatsaltert.  8,  862).  Über- 
einstimmend bezeichnen  alle  Quellen  die  dort 
verehrte  Gottheit  als  Indiges  (vgl.  zur  Be- 
deutung dieses  Wortes  Wtssotca,  de  dis  Ro- 
manorum indigetibus  et  novensidibus,  ind.  lect. 
Marpurg.  1892  S.  8  ff.):  Indiges  (Sil.  Ital.  8,  89. 
Gell.  2,  16.  9.  Fest.  ep.  p.  106,  e.  v.  Indiges. 
Arnob.  1,  86),  deus  Indiges  (Varro,  l.  I.  5.  1,  44 
Ovid  metam.  14,  608.  Serv.  Arn.  12,  794),  pater 
Indiges  (Solin  2,  16.  inc.  auet.  de  orig.  14,  4) 
divus  pater  Indiges  (Dion.  a.  a.  ü.),  luppiter 
Indiges  (Lid.  1,  2.  6.  Plin.  n.  h.  3,  66.  Serv. 
Aen.  1,  269.  4,  620),  Acneas  Indiges  (Verg. 
Aen.  12,  794.  Schol.  Veron.  a.  a.  0.,  vgl.  die 
pompejanische  Inschrift  CLL.  10,  808  « 
1*  p.  189  elog.  1).  Numice  Lavinas  lautet  die 
Anrufung  auf  der  schon  erwähnten,  in  Choli- 
amben  abgefaßten  Iuschrift  von  Lavinium 
(vgl.  Bormann,  Progr.  des  Berlin.  Gymnasiums 
1871  p.  17).  Ob  der  Kult  der  Gottheit  dem 
Flusse  oder  dem  luppiter  gegolten  hat,  oder 
ob  dieBe  beiden  schon  von  vornherein  in  der 
allgemeinen  Vorstellung  zusammengeschlossen 
sind,  das  läfst  sich  nicht  mehr  ermitteln. 

Legende:  Aeneas  verdankt  seine  Beziehung 
zu  dem  Heiligtume  dem  Bemühen,  den  be- 
stehenden Kult  auf  einen  berühmten  Gründer 
zurückzuführen.  Da  TimacuH  Lavinium  schon 
ah  troische  Gründung  kennt  (Dion.  1,  67),  so 
dürfte  die  Entstehung  der  ätiologischen  Le- 
gende ins  dritte  vorchristliche  Jahrhundert  zu 
setzen  sein;  aus  dem  einheimischen  lavini- 
schen  Sagenkreise  ging  diese  dann  in  die 
römische  Litteratur  über,  wo  wir  ihr  zuerst 
bei  Cato  und  Cassitts  Hemina  begegnen  (zu  der 
Stelle  deB  Serc.  Aen  6,  778  secundum  Ennium 
re/'erttur  (sc.  Romulm)  inter  deos  cum  Aenea 
vgl.  Cauer,  Die  römische  Aeneassage  von  Nacciua 
bis  Vergil,  Jahrbücher  f.  klass.  Piniol.,  Suppl. 
Bd.  15  (1887)  S.  103  und  Anm.  6).  Nach 
Cauer  a.  a.  0.  8.  113/120  ist  als  gemeinsame 
Quelle  mit  Wahrscheinlichkeit  Fahrns  anzu- 
sehen, „denkbar  wäre  allerdings  auch,  dafs 
einerseits  Cato,  andererseits  Fabian  und 
Cassiu8  unmittelbare  mündliche  Mitteilungen 
aus  Lavinium  vorlagen".  Catos  Bericht  lautet: 
Nach  dem  Biegreichen  Kampf  gegen  Turnus 


und  LatinuB,  in  dem  der  letztere  fällt,  ver- 
einigt Aeneas  Aboriginer  und  Troer  unter  dem 
Namen  Latiner  zu  einem  Volke,  sieht  sich 
aber  genötigt  zur  Verteidigung  seiner  Herr- 
schaft noch  einmal  das  Schwert  zu  ziehen,  da 
Turnus,  unterstützt  von  dem  Etruskerkönige 
Mezentius,  den  Krieg  erneuert.  In  der  Schlacht 
fällt  Turnus  und  Aeneas  vorschwindet  (tum 
comparuit;  Serv.  Aen.  4,  620.  9,  746  —  frg. 
Cat.  orig.  1,  11  Jordan  «=■»  bist.  Rom.  rell.  Cat. 
orig.  1,  10  Peter,  vgl.  Serv.  Aen.  1,  267  =  frg. 
10  Jordan  —  frg.  9  Peter;  Serv.  Aen.  6,  760. 
Mythogr.  Vatic.  fab.  202  bei  Mai,  das»,  auet. 
3  p.  70  =  frg.  9  Jordan  =  frg.  6  Peter).  Dar- 
über, dafs  Aeneas  in  der  zweiten  Schlacht 
gegen  Turnus  und  Mezentius  in  der  Nähe  des 
Numicus  aus  dem  Leben  scheidet,  sind  alle 
Quellen  einig  (Vergil,  der  aus  künstlerischen 
Rücksichten  T.  und  M.  durch  Aeneas  schon 
im  ersten  Kampfe  getötet  werden  läfst,  deutet 
wenigstens  üb.  4,  620  auf  die  bekannte  Version 
hin,  Ooid.  fast.  4,  877  ff,  vgl.  Plut.  Rom.  46, 
erwähnt  nur  den  Kampf  mit  Mezentius,  doch 
kennt  er  die  Beziehung  des  Aeneas  zum  Nu- 
micus, vgl.  metam.  14,  697  ff.;  wenn  Tzetzes  zu 
Jjyci/phr.  1232  als  Ort  für  sein  Ende  Lauren- 
tum  nennt,  so  liegt  wohl  nur  eine  Ungenauig- 
keit  des  Ausdruckes  vor,  die  nicht  dem  be- 
nützten Cas8ius  Dio  zur  Last  zu  legen  ist), 
nur  Über  die  Art  des  Ausganges  weichen  die 
Nachrichten  von  einander  ab,  doch  gehen  die 
Unterschiede  in  der  Fassung  bereits  auf  die 
Annalistik  und  ältere  antiquarische  Forschung 
zurück.  Mit  dem  catonischen  Berichte  stimmt 
die  Erzählung  des  Cussius  Hemina  überein, 
erhalten  bei  Solin  2,  14  =»  frg.  7  Peter;  die- 
selbe Version  kehrt  wieder  bei  Farro  {Aug. 
c.  d.  18,   19),  Diodor  (Syncell.  p.  194)  und 
Cassius  Dio  (Zonaras  7,  1  p.  313  a.  C).  Bei 
den  rationalistisch  veranlagten  jüngeren  Anna- 
listen, die  um  sakrale  Beziehungen  sich  nicht 
kümmern  (vgl.  Cauer  a.  a.  0.  S.  136),  schwin- 
det das  Wunder  und  Aeneas  stirbt  am  Numi- 
cus den  normalen  Heldentod:  iuitim  Numiciutn 
flumen  obtruncatur  (C.  Cornelius  Sisenna  bei 
Nonius  s.  v.  iuxtim  p.  127  «=-  frg.  3  Peter; 
das  fehlende  Subjekt  kann  nur  Aeneas  sein"). 
Unter  dem  Einflufs  der  jüngeren  Annalistik 
stehen  die  Berichte   des   Trogus   Pom  peius 
(lustin  43.  1,  10)  und  Apnian  (Photius  Bibl. 
p.  16b,  iBekker  und  das  Frg.  eines  ungenann- 
ten Byzantiners  I,  1,  2)  und  wohl  auch  die 
etwas  unklare  Schilderung  des  Livius  (1,  2,  6). 
Andere  lassen  den  Aeneas  im  Numicus  er- 
trinken, so  ein  ungenannter  Gewährsmann  des 
Servius:  Aeneas  enim  secundum  quosdam  in 
Kumicum  cecidtt  flumen  (Serv.  Aen.  1,  259, 
vgl.  Verg.  Aen.  4,  620).    Es  liegt  hier  der 
Versuch  vor,  das  Verschwinden  des  Aeneas 
auf  natürliche  Weise  zu  erklären.  Dem  Dionys 
ist  diese  Fassung  schon  bekannt  (rö  6h  Alvsiov 
aäua  (pavfffhv  ovSaufi  ytvoutvov  ot  uhv  ti$ 
&tovs  uizaoittvai  eixafov;   oi  dh  iv  xontuej, 
nao'  ov  r)  pajij  iyivixo  ötaq>fraQi{9«i).  Das 
Ereignis  wird   dann   weiter  abgeschmückt: 
während  des  Kampfes  bricht  ein  schweres 
Gewitter  aus  und  hüllt  die  Gegend  in  tiefe 
Finsternis.    Aeneas  weicht  vor  Mezentius  »u- 
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rück  und  stürzt  auf  der  Flucht  in  die  hoch- 
gehenden Wogen  des  Numicius  (Serv.  Aen.  7, 
160.  Sekol  Dan.  ad  Aen.  1,  259.  12,  794.  tnc. 
avet.  de  orig.  14,  2,  vgl.  Tibull.  Ovid  a.  a.  0. 
luven,  tat.  11,  68).   Damit  ist  das  Wunder- 
bare wieder  in   die  Sage  eingefügt,  denn 
Donner  nnd  Blitz  sind  die  üblichen  Begleit- 
ertcbeinungen  der  Apotheose.  Vereinzelt  steht 
die  Nachricht  aas  einer  ungenannten  Quelle 
bei  Servius,  wonach  Aeneas  bei  einem  Opfer, 
das  er  nach  errnngenem  Siege  errichtet,  in 
den  Numicius  stürzt  (Serv.  Aen.  4,  620).  Dem 
Beispiel  des  troischen  Helden  folgend,  ver- 
schwanden  auch   Latinus   und   Anna,  die 
Schwester  der  Dido,  in  dem  Flusse.  Bei  jenem 
ist  dies  zwar  nicht  offen  ausgesprochen,  aber 
die  Vergleichnng  der  oben  Bd.  2  Sp.  1913 
Z.  15  ff.  angeführten  Stellen,  die  auf  Verrius 
Flaccus  zurückgehen,  mit  der  auf  den  Aus- 
gang des  Aeneas  bezüglichen  Litteratur  legen 
diesen  Schlufs  sehr  nahe,    über  den  Tod  der 
karthagischen  Anna  weifs  Ovid  (fast.  8,  677  ff.), 
der  sie  mit  der  Jahresgöttin  Anna  Perenna 
in  Zusammenhang  bringt,  folgendes  zu  er- 
zahlen:  Nach  dem  Tode  ihrer  Schwester  ver- 
last sie  Karthago;  an  die  latiniscbe  Küste 
verschlagen,  findet  sie  freundliche  Aufnahme 
bei  Aeneas,  erweckt  aber  gerade  dadurch  die 
Eifersucht  von  dessen  Gattin  Lavinia;  im 
Traume  erscheint  ihr  Dido  und  mahnt  zur 
Flocht;  jene   erwacht,   schliefst   aus  dem 
Knarren  der  Thür,  dafs  man  sie  überfallen 
will,  springt  zum  Fenster  hinaus  und  kommt 
fliehend  an  das  Ufer  des  Numicius,  der  die 
Geängatigte  in  seinen  Wogen  aufnimmt.  Unter 
dem  Namen  Anna  Perenna  geniefst  sie  von 
an  göttliche  Verehrung.  Es  handelt  sich 
wohl  um  ein  von  Ovid  erfundenes  Mär- 
chen, zu  dem  die  Gleichheit  der  Namen  nnd 
etymologische  Spielerei  (amne  perenne  latent 
Anna  Perenna  vocor)  die  Veranlassung  gab. 
fraglich  ist,  ob  dabei  auch  die  Erzählung  bei 
Torro  mitwirkt,  wonach  Anna  und  nicht  Dido 
die  Geliebte   des  Aeneas  war  (Sero.  Aen. 
4,683;  5,  4).   „Silius  Italiens  (8,  28  ff.)  keont 
den  Zusammenhang  der  Kulte  des  Indiges 
und  der  Anna  ebenso  wie  Ovid,  zeigt  aber  in 
der  Erzählung  des  erklärenden  Mythus  keinen 
Anschlufa  an  Ovid,  sodafs  er  wohl  einen  anti- 
quarischen Schriftsteller  selbständig  benutzt 
kat4*  (Casser  a.  a.  0.  S.  160). 

Darstellung.  Eine  bildliche  Darstellung 
•leg  Numicius,  die  Brunn  irrtümlich  auf  einer 
praenestiseben  Ciste  erkennen  wollte  (s.  oben 
Ö<1.  2  Sp.  1914  Z.  16  ff.),  liegt  unzweifelhaft 
vor  auf  den  Wandgemälden  eines  Columba- 
rinms  Tom  Esquilin  (Hon.  d.  Inst.  10  tav.  60 
wsprochen  von  Hubert,  Ann.  d.  Inst.  1878 
P  250 ff.),  die  der  augusteischen  Zeit  angehören 
und  nach  Cauer  (S.  137  ff.)  von  der  jüngeren 
Aonalistik  abhängen.  Die  sitzende  bärtige 
Figur  neben  der  Kampfscene  auf  der  Südseite 
i«.  die  Abbildung  oben  Bd.  2  Sp.  2947)  ist 
durch  den  Schilf  kränz  auf  dem  Haupte  und 
4tm  Schilfstengel  in  der  Hand  deutlich  als 
HaAgottheit  bezeichnet,  und  nach  der  Örtlich- 
st kann  kein  anderer  als  der  Numicus  in 
Frage  kommen.    Vermutungen  über  den  Zu- 


sammenhang des  Namens  mitXuma  und  Numi- 
tor  bei  Gilbert,  Geschichte  und  Topographie 
Borns  1  S.  866  Anm.  3.  [Aust] 

Nnmlna  Castrorom,  die  Lagergottheiten,  er- 
scheinen auf  einer  in  Mainz  1886  gefundenen 
Inschrift  .  .  .  eonservatorji  et  nu[mini(bus)J 
Castro [rum  honjoriqfue)  legionis,  Zangemeister, 
Westd.  Zeitschr.  11,  817;  v.  Domaszewski,  ebd. 
14,  42.  96.  Körber,  Römische  Inschr.  des  Main- 
zer Museums  (3.  Nachtrag  zum  Becker'schen 
Katalog  21  nr.  17),  der  unter  den  numina 
castrorum  die  genii  der  Truppen  nnd  die  signa 
versteht.  [Höfer.] 

Numiternus  heifst  der  in  der  sehr  alten 
Volkskerstadt  Atina  (im  Innern  von  Latium) 
einheimische  Gott,  welcher  dem  Mars  gleich- 
gesetzt ist  in  der  (früher  mit  Unrecht  für 
verdächtig  gehaltenen)  Inschrift  C.  I.  L.  10, 
6046  (=  OrelH  1846):  Marti  sive  Numitemo 
Achilles  Aug(usti)  lib(ertus)  proefurator)  et 
Ulpia  Nice  eiu[s]  d(onum)  d(ant);  liocus) 
d(atus)  d(ecurionum)  d(ecreto).  Dafs  es  der 
specielle  Gott  von  Atina,  dem  Fundort  der 
Inschrift,  war,  bezeugt  Tettullian  ad  nationes 
2,  8  [nach  Varro}:   quanti  sunt  qui  norint 

visu  vel  auditu  Atargatim  Syrorum  ,  Bele- 

num  Noricum,  vel  quos  Varro  ponit:  Casinien- 
8ium  Delventinum,  Narnenstum  Visidianum, 
Atinensium  Numiternum  [so  richtig  emendiert 
von  Othler,  überliefert  Atheniensiutn  Numer- 
tinum  und  Atemensium  Numentinum] . . .,  Vul- 
siniensium  Nortiam,  quorum  ne  nominum  quidem 
dignitas  humanis  eugnominibus  distat'f  Die 
Deutung  des  Namens  (vgl.  die  Ortsnamen 
Aternum,  Cliternum)  ist  unsicher,  abzu- 
weisen die  Vermutung  von  De  Vit  (Onomasti- 
cum  s.  v.)  'fortasse  Mars  ita  cognominatus  est 
contr actis  voeibus  quasi  nutnen  aetemum*.  Ein 
Vergleich  mit  der  Inschrift  C.  I.  L.  1  p.  86 
nr.  190  (=»  6,  476)  fördert  auch  nicht  weiter. 

[M.  Ihm.] 

Numitor  (iVovu/raip,  Nouhwo,  Nour]xtaqt 
NtpiTao;  Vermutungen  über  den  Zusammen- 
bang des  Namens  mit  Numa,  Numicius  bei 
Gilbert,  Gesth.  u.  Topogr.  d.  Stadt  Rom  im 
Altert.  1,  366  A.  3)  gehört  in  den  Sagenkreis, 
der  sich  auf  heimischem  Boden  um  die  Gründer 
Korns  gebildet  hat,  und  zwar  fällt  ihm  die 
Holle  des  Grofsvaters  der  Zwillinge  von  der 
Mutterseite  zu.  Doch  ist  der  Grofsvater  wahr- 
scheinlich jünger  als  seine  Enkel,  deren  Schick- 
sale schon  zur  Zeit  der  Samniterkriege  in 
Denkmälern  von  Erz  verherrlicht  werden  (vgl. 
Mommsen,  Die  Remuslegende,  Herrn.  16  [1881  j, 
S.  2  ff.). 

Bei  den  älteren  griechischen  Schriftstellern, 
welche  die  Gründungsgeschichte  Roms  be- 
handeln, finden  wir  den  Namen  Nuroitors  nicht 
verzeichnet;  ebensowenig  beiden  älteren  römi- 
schen Epikern  Naevius  und  Ennius.  Ein  König 
von  Alba,  Amulius,  wird  allerdings  bei  beiden 
erwähnt,  und  bei  Ennius  wird  sogar  Ilia,  die 
Mntter  der  Zwillinge,  auf  seinen  Befehl  in  den 
Tiber  gestürzt  (manusque  sursum  ad  caelum 
sustulit  8uas  rex  Amulius  gratulatur  divis, 
Naevius,  üb.  2  frg.  2  Vohlen;  1  lia  auetore  Ennio 
in  Tiberim  iussu  Amulii  regis  Albanorutn  prae- 
eipitata  tt-t,  Porphyr,  ad  llorat.  carm.  1,  2, 18  =- 
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Ennius  fr  ff.  28  Valilen,  vgl.  zu  diesen  Stellen 
Schwegler,  Rom.  Gesch.  1,  407  ff.  Gauer,  Die 
römische  Aeneassage  von  Naevius  bis  Vergil; 
Jahrb.  f.  Mass.  Philol.,  Suppl.-Bd.  16  (1887) 
S.  100—104),  doch  darf  daraus  nicht  geschlossen 
werden,  dafs  dar  Name  des  Numitor  nur  durch 
die  Ungunst  des  Geschickes  verloren  gegangen 
ist.  Denn  da  beide  Dichter  die  Hia  zur  Tochter 
des  Aeneas  und  damit  diesen  mütterlicherseits 
zum  Grofsvater  der  Zwillinge  machen  (Serv. 
Aen.  1, 278  vgl.  6, 778  ■=  Naevius  lib.  2  frg.  3  = 
Ennius,  frg.  83  Vahlen,  Cic.  de  divin.  1,  40  = 
Ennius  frg.  34  Vahlen),  so  bleibt  für  Numitor 
in  der  Sage  kein  Raum,  und  dafs  ihm  eine 
andere  Aufgabe  zugefallen  sei,  wird  kaum 
jemand  vermuten  wollen. 

In  die  römische  Litteratur  ist  Numitor  als 
Vater  der  Hhea  Silvia  indes  schon  durch  Fabius 
Pictor  eingeführt  (Dion.  1,  79  ff.  =  Fabius 
Pictor,  hist.graec.  frg.  6b  p.  9  ff.  Peter,  Plut. 
Born.  3  —  Fabius  Pictor.  frg.  6b  S.  16 ff.),  und 
es  ist  wahrscheinlich,  dafs  die  auf  Fabius 
zurückgehende  Fassung  der  Gründungssage 
(vgL  Mommsen,  Die  echte  und  die  falsche  Acca 
Larentia,  Rom.  Forsch.  2  S.  9  ff.),  auch  soweit 
sie  den.  Numitor  betrifft,  schon  die  Haupt- 
züge der  uns  geläufigen  Erzählung  enthalten 
hat.  Dionys  nennt  zwar  den  Fabius  als  Quelle 
erst  für  den  Bericht  von  der  Aussetzung  der 
Zwillinge  bis  zum  Tode  deB  Amulius,  aber  wir 
dürfen  annehmen,  dafs  auch  der  vorausgehende, 
vom  Bruderzwist  bis  zur  Geburt  der  Zwillinge 
reichende  Teil  (Dion.  1,  76—78)  mit  den  An- 
gaben des  Fabius  nicht  im  Widerspruche  ge- 
standen hat,  denn  da  er  doch  wohl  auch  hier 
seinen  Hauptgowährsmann  für  die  Sage  ein- 
gesehen hat,  würde  er  bei  etwaigen  stärkeren 
Abweichungen  kaum  gesagt  haben:  uixoi  p£v 
Sn  zovzmv  ot  nXtiozoi.  zäv  avyyQaopimv  t« 
avzcc  Tj  fiixpöv  naQaXXäzzovztg  ot  uiv  inl  xb 
uv&mdtoztoav  ot  d'  inl  zo  zij  dXnitttot  toixög 
päXXov  anocpaivovoi.  Wenn  wir  die  rationa- 
listischen Deutungen,  die  wir  auf  Rechnung  der 
jüngeren  Annalisten  setzen  dürfen  (Schtcegler, 
Rom.  Gesell.  1, 396 ff.  Mommsen  a.  a  O.  Anm.  25), 
und  mancherlei  romanhafte  aus  unbekannten 
Quellen  stammende  oder  von  Dionys  selber 
vorgenommene  Ausschmückungen  aus  dessen 
Erzählung  ausscheiden,  so  dürfte  die  Sage, 
soweit  Numitor  in  sie  hineingezogen  war,  bei 
Fabius  etwa  folgendermaßen  gelautet  haben: 
Der  Albanerkönig  Procas  hatte  zwei  Söhne, 
Numitor  und  Amulius;  Numitor  war  als  der 
ältere  (Dion.  1,  71.  76.  Liv.  1,  3,  10.  Strabo 
ß,  3,  2  p.  229.  Pohjaen  8,  1.  Appian  reg.  1  = 
Phot.  Bibl.  p.  16b,  4  Bekker.  inc.  auet.  de 
orig.  g.  R.  19,  2)  nach  des  Vatera  Willen  der 
Erbe  deB  Reiches,  doch  der  jüngere  Bruder, 
Amulius,  stiefs  ihn  vom  Throne;  um  vor  der 
Rache  Bicher  zu  sein,  mordete  er  den  Sohn 
des  Verstofaenen  (Ai'ytotog  Dion.  1,  76;  Aiyiazrfi 
Dio  frg.  4,  11  =  Tzelzes  zu  Lycophr.  1282, 
'Eytozog  Appian  a.  a.  0.;  vgl.  dazu  Plutarcli 
Parall.  39,  wo  ein  Tyrann  Amulius  von  Alyiazr\ 
—  Segesta  erwähnt  wird;  Lausus  Ovid  fast. 
4,  64)  und  machte  seine  Tochter  (Ilia,  Rhea, 
Silvia,  Rhea  Silvia  vgl.  Schwegler  1,  426 ff.)  zur 
Vestalin.  Doch  diese  gebar  von  Mars  Zwillinge, 
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die  auf  Befehl  des  Amulius  ausgesetzt,  aber 
von  Faustulus  gerettet  und  erzogen  wurden, 
ohne  dafs  Numitor  darum  wuläte  (Dion.  1, 
76—79.    Liv.  1,  3,  11  ff.    Tragus  Pompeius  b. 
Justin  43,  2,  2—8.    Plut.  Rom.  8  f.  inc.  auet. 
de  orig.  20,  lff).    Herangewachsen  gerieten 
sie  einst  mit  Hirten  des  Numitor,  die  auf  dem 
Aventin  ihre  Herde  weideten,  in  Streit.  Remus 
wurde  gefangen  genommen  und  nach  Alba  vor 
10  den  König  Amulius  geführt,  der  die  Bestrafang 
dem  Numitor  überliefs.    Als  dieser  den  ge- 
bundenen Jüngling  trotz  seiner  Fesseln  in 
königlicher  Haltung  vor  sich  stehen  sah,  da 
ahnte  er  sogleich,  dafs  es  sein  eigener  Enkel 
sei.    Dafs  ihn  seine  Ahnung  nicht  betrogen, 
erfuhr  er  bald  darauf  durch  Romulus,  der, 
inzwischen  von  Faustulus  über  seine  Herkunft 
unterrichtet,  mit  anderen  Hirten  zum  Schntse 
des  Bruders  herbeigeeilt  war.    Der  Wieder- 
so  erkennung  folgte  die  Rache.    Unterstützt  von 
ihren  Anhängern  stürmen  Romulus  und  Remus 
die  Burg,  töten  den  Amulius  und  begrüfsen 
ihren  Grofsvater  als  König  von  Alba  (Dion. 
1,  79—83.  Liv.  1,  5,  3—7.  Justin  48,  2,  9.  10. 
Ovid  fast.  8,  67.  68.    Appian,  Cassius  Dio, 
Polyaen  a.  a.  0.   Plut.  Rom.  7.  8.  Zonar.  7,  2 
p.  3 14 d  ff.  inc.  auet.  de  orig.  22,  2  ff.  de  vir. 
illustr.  1,  2—4.    Aug.  cd.  18,  21 ;  vgL  Cic.  de 
repl.  2, 4).  Die  Erzählung  des  Fabius  war  ohne 
so  wesentliche  Änderungen  auch  bei  Cato  und 
den  älteren  Annalisten  zu  finden  (Dion.  1,  79 
«fol  91  xmv  ix  zfjg  'Mag  ytvouivoav  Kotvzog 
uiv  Qäßioe  o  nixttoo  Xtyoutvog  ro  Afvxtög  zt 
Kiyxiog  xal  Käzmv  IJöoxtog  xal  DCacav  KaX- 
novQvtog  xal  zäv  aXXmv  cvyyoatpicav  oinXtiovg 
T\xoXovftr]Gttv,  Iv  xfi  notoxy  yoavpei  .  .  .). 

Erst  die  seichte  Rationalistik  der  jüngeren 
Annalisten  schuf  aus  der  schönen  Sage,  wo 
der  Zufall  wunderbar  waltet,  eine  glaubhafte 
40  Geschichte.  Wir  finden  ihre  Erzählungen  prag- 
matisch bearbeitet  bei  Dionys  (84,  eingestreut 
76—78),  der  sie  mit  Wohlgefallen  der  älteren 
Fabel  gegenüberstellt.    Numitor  spielt  hier 
nicht  mehr  die  passive  Rolle  wie  bei  Fabius, 
sondern  greift  ans  eigener  Initiative  in  den 
Gang  der  Ereignisse  ein,  die  Rettung  der 
Zwillinge  erscheint  als  sein  Werk,  der  Sturz 
des  Amulius  und  die  Gründung  Roms  sind 
durch  ihn  veranlafst.    Sobald  Numitor,  heifst 
co  es  hier,  von  Ilias  Schwangerschaft  erfahren 
hatte,  verschaffte  er  sich  anderswo  neugeborene 
Knaben,  vertauschte  sie  nach  der  Geburt  mit 
seinen  Enkeln  und  gab  denen,  die  im  Auf- 
trage des  Amulius  die  Geburt  überwachten, 
die  fremden  zum  Wegtragen,  sei  es  dafs  er 
ihre  Treue  mit  Geld  erkaufte,  sei  es  dafs  er 
durch  die  dienenden  Frauen  die  Umtauschuug 
vornehmen  liefs.     Ilias  Kinder  aber,  deren 
Rettung  ihm  besonders  am  Herzen  lag,  über- 
60  gab  er  dem  Faustulus,  der  sich  auf  Zureden 
seines  Bruders  Faustinus,  Numitors  Oberhirten 
am  Aventin  (vgl.  Plut.  Rom.  10,  dazu  Mommst  n 
a.  a.  O.  S.  16),  zur  Erziehung  der  Zwillinge 
bereit  erklärte  (Dion.  1,  84.  inc.  auet.  de  orig. 
19,  6,  wo  AI.  Octavius   und  Licinius  Macer 
als  Gewährsmänner  angeführt  werden;  vgl. 
Mommsen  a.  a.  0.  S.  16).  Als  Amulius  die  un- 
keusche Vestalin  zur  Verantwortung  sieht,  da 
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tritt  der  Vater  für  die  Unschuld  seiner  Tochter 
energisch  wenn  auch  vergeblich  ein  (Dion. 
1,  78).  Auf  Nnmitors  Kosten  erhalten  die  ge- 
retteten Enkel  in  Gabii  eine  gelehrte  Erziehung 
{Thon.  1,  84.  Plut.  Horn.  6.  De  font.  Rom.  8. 
Steph.  Byz.  s.  v.  Tdßioi  (=  räßioi).  inc.  auet. 
de  orig.  21,  8).  Auf  seinen  Rat  wird  der  Streit 
am  Aventin  provoziert,  denn  er  will  einen 
Anfang  zur  Klage  und  einen  Grund  wegen  der 
Erscheinung  so  vieler  Hirten  in  Alba.  An- 
llfslich  des  Streites  beschwert  ex  sich  bei 
Amulius,  als  sei  er  von  dessen  HirterTin  seinem 
Hechte  beeinträchtigt,  und  bittet,  ihm  die  Ubel- 
thäter  zur  Bestrafung  auszuliefern.  Als  dann 
bei  der  gerichtlichen  Verhandlung  aufser  den 
Angeklagten  noch  viele  andere  erschienen 
waren,  da  enthüllt  er  den  Jünglingen  ihre 
Herkunft  und  erinnert  sie  daran,  dals  sich 
jetzt  die  günstigste  Gelegenheit  zur  Rache 
biete,  worauf  von  den  versammelten  Hirten 
der  Angriff  erfolgt  (auch  der  Bericht  des  Livius 
6,  1  u.  2;  vgl.  Polyaen  8,  2,  wo  Numitor  beim 
Sturze  des  Bruders  handelnd  hervortritt,  scheint 
von  der  späteren  Bearbeitung  der  Sage  beein- 
flußt zu  sein).  Nach  des  Amulius  Tode  (Dion. 
1,  85)  giebt  Numitor  dem  Reiche  eine  neue  Ge- 
stalt, indem  er  statt  der  langandauernden  Ge  • 
setzlosigkeit  die  alte  Ordnung  wiederherstellt 
Um  die  ihm  feindseligen,  unzufriedenen  Kiemente 
aus  Alba  zu  entfernen  und  den  Enkeln  eine 
eigene  Herrschaft  zu  bereiten,  überweist  er 
ihnen  im  zweiten  Jahre  nach  seiner  Erhebung 
auf  den  Thron  (vgl.  Dion.  1,  71)  das  Stück 
Landes,  wo  sie  aufgewachsen  waren,  zur  Grün- 
dang einer  Stadt.  Als  ein  Streit  darüber  aus- 
bricht, wer  von  ihnen  beiden  der  Stadt  den 
Namen  geben  soll,  holen  sie  den  Rat  Numitors 
ein,  der  ihnen  empfiehlt  Auspicien  anzustellen 
and  so  den  Göttern  die  Entscheidung  zu  über- 
lassen {Dion.  1,  86).  Auch  als  es  sich  darum 
bandelt,  dem  neuen  Staate  eine  Verfassung  zu 
geben,  verfährt  RomnluB,  wie  es  ihm  sein 
Grofsvater  anrät  (Dion.  2,  3.  4). 

Bei  späteren  Schriftstellern  finden  sich  im 
einzelnen  noch  mancherlei  Varianten,  die  indes 
wohl  zumeist  auf  die  republikanische  Zeit 
zurückgehen;  die  Urheber  ausfindig  zu  machen 
rind  wir  aufser  stände.  Numitor  und  Amulius 
sind  Söhne  des  Aventinus  {Bio  Cassius  frtj. 
4,  11  =-  Tzetzes  zu  Lycoplir.  1232.  Zonar.  7,  1 
p.  314  a;  vgl.  Cauer  a.  a.  0.  S.  160).  Numitor 
wird  von  seinem  Bruder  nicht  blofs  des  Thrones 
sondern  auch  des  Lebens  beraubt  (Cotwn.  narr. 
48  Phot.  Bibl.  p.  141  a,  28  ff.).  Der  Albaner - 
zönig  Procaa  setzt  beide  Sühne  als  Erben  ein. 
Amulius  teilt  das  Erbe,  bestimmt  als  den  einen 
Teil  die  Herrschaft,  als  den  anderen  das  Ver- 
mögen und  überläfat  dem  älteren  Bruder  Nu- 
mitor die  Wahl,  dieser  entscheidet  sich  für  die 
Herrschaft,  verliert  sie  aber  durch  Amulius, 
der  als  der  Erbe  des  Vermögens  gröfseren  Ein- 
flnfs  gewinnt  (Plttt.  Rom.  8  =  Fabius  hist. 
Träte,  frg.  6  a  Peter.  Zonar.  7  p.  314  a,  b). 
Nach  dem  Verfasser  der  origo  (c.  19,  2.  3)  ent- 
scheidet er  sich  für  den  Thron,  „was  insofern 
ganz  verkehrt  ist,  als  dann  die  Wiedereinsetzung 
des  Königs  Numitor  durch  seine  Enkel  ihres 
Rechtagrundea  verlustig  geht".  (Mommsen, 

Boscrnt*,  Lexikon  Ufr  gr  n.  rüm.  Mjrtbol.  TU. 


Remuslegende  a.  a.  0.  S.  23).  Der  Verfasser 
der  Schrift  De  viris  iüustr.  (c.  1;  vgl.  Strabon 
6,  3,  2  p.  229)  lüfst  den  sterbenden  Procas  die 
Bestimmung  treffen,  dafs  die  Söhne  abwechselnd 
„also  völlig  nach  der  für  die  Konsuln  gelten- 
den Regel'1  (Mommsen  a.  a.  0.)  die  Herrschaft 
ausüben  sollen.  Amulius,  der  hier  als  der 
ältere  erscheint,  kümmert  sich  nicht  um  den 
Willen  des  Vaters  und  regiert  allein.  In  der  origo 

10  (c.  21;  vgl.  Plut.  Rom.  3.  6)  lesen  wir:  Valerius 
Antias  überliefert,  Amulius  habe  die  Söhne 
der  Rhea  Silvia  seinem  Sklaven  Fauatulus  zur 
Tötung  übergeben,  aber  Numitor  habe  diesen 
durch  Bitten  vermocht,  dem  Befehl  zuwider 
zu  handeln.  Auf  einem  Mißverständnis  be- 
ruht wohl  die  Notiz  des  Orosius  (4,  3,  2),  wo- 
nach Numitor  von  Romulus  getötet  wird.  Ein 
Bild  des  Numitor  ist  vielleicht  zu  sehen  auf 
den  Wandgemälden  des  Grabdenkmals  vom 

so  Esquilin  (Mon.  d.  Inst.  10  tav.  60).  Wenn  die 
eine  von  den  Scenen  auf  der  Nordseite  die 
Einkleidung  der  Rhea  Silvia  als  Vestalin,  eine 
andere  ihre  Verurteilung  zur  Darstellung  bringt, 
so  haben  wir  Numitor  in  der  Gestalt  zu  er- 
kennen, die  neben  dem  als  König  charakteri- 
sierten Manne  steht  (vgl.  Robert,  Ann.  d.  Inst. 
1878  S.  261.  265).  [Aust.] 

NnmRas.  Head,Uist.  ttum.722  und  die  Münzen 
von  Latopolis  unt.  Knuphis  Bd.  2  Sp.  1262. 

so     Nuudina  s.  Indigitamenta. 

Nns  (Novg),  der  personifizierte  Verstand,  als 
Mundschenk  dargestellt;  das  Gegenteil  davon 
ist  'Anoäxatt.  Dio  Chrys.  or.  30,  p.  560  R.  =■ 
p.  340.  341  Dindorf.  frJöfer.] 

Nusku,  babylonisch-assyrische  Gottheit. 
Der  Kultus  des  Nogku  hat  seinen  ursprüng- 
lichen Sitz  in  KIppur  und  hängt  zusammen 
mit  dem  Kultus  des  alten  Bei  von  Nippur, 
welcher  wohl  zu  unterscheiden  ist  von  dem  Bei- 

40  Merodach  von  Babylon,  der  späteren  Metro- 
pole Gesarotbabyloniens.  In  besonderer  Weise 
ist  er  mit  der  alten  Göttertrias,  den  Göttern 
des  Himmel,  der  Erde  und  des  Meeres,  ver- 
bunden: „Kind  des  Anu,  Ebenbild  des  Vaters, 
Erstgeborener  Bels,  Sprofs  der  Meerpstiefe, 
Erzeugnis  des  Ea"  wird  er  genannt,  s.  1 V  R*  49. 
In  der  Güttergenealogie  gilt  er  wohl  als  Sohn 
des  Anu,  vgl.  King,  Magic  nr.  6  Z.  24.  Aber 
besonders  eng  ist  er  mit  Bei  von  Nippur  ver- 

co  knüpft.  Bis  in  die  assyrische  Zeit  und  noch 
später  wird  er  angerufen  als  „Liebling  des 
Bei"  und  als  „erhabener  Hote"  des  Bei.  Wenn 
er  als  „Götterbote"  (sukallu)  oft  genannt  wird, 
so  ist  das  nicht  im  Sinne  einer  untergeordneten 
Rolle  aufzufassen.  Wiederholt  heilst  er  „der 
Entscheider"  (malik  milkt)  der  grofsen  Götter: 
IV  R*  26  nr.  3;  64  nr.  2;  49,  66b.  Wie  Nebo 
im  Kultus  von  Babylon  ist  er  der  Griffelträger, 
also  der  Schreiber    im   Götterrat  von 

60  Nippur.  Schon  das  Ideogramm  bezeichnet 
ihn  als  Gott  mit  dem  Schreibgriffel,  und  noch 
in  assyrischer  Zeit  (Inschrift  Salmanassar  II.) 
heifst  er  „der  Gott  mit  dem  glänzenden 
Schreibgriffel".  Welch  wichtige  Rolle  dem 
Schreibergott  zukommt,  haben  wir  im  Artikel 
Nebo  gezeigt.  Salmanassar  II.  nennt  deshalb 
den  Nusku  an  der  betreffenden  Stelle  auch 
„den  Entscheider"  (multalu). 

16 
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Mehrere  der  uns  erhaltenen  Hymnen  be- 
ziehen sich  auf  Nusku  von  Nippur.  So  IV  R  26 
nr.  3.  Auch  die  Nusku-Beschwörungen  in  der 
80g.  Beschwörungsserie  Maqlfl  (zu  der  auch 
das  obenerwähnte  Stück  IV  R*  49  gehört) 
dürften  den  Nusku  von  Nippur  im  Sinne  haben, 
wenn  sie  uns  auch  aus  assyrischer  Zeit  überliefert 
sind.  Kine  der  Anrufungen  (bei  Tallqvist  nr.  2) 
giebtdemNusku  besonders  interessante  Epitheta 


auf  den  Kultus  des  Nusku  (die  mittlere  Ge- 
stalt!) beziehe. 

Auch  im  Bel-Merodach-Kultus  von  Baby- 
lon erscheint  Nusku.  Auf  der  Nordseite  des 
Tempelkomplexes  von  Ksagila  haben  Ea  und 
Nusku  ihre  Kapellen,  auf  der  Ostseite  Nebo  und 
Taämet  (s.  A.  H.  Saycc,  Babyl.  Bdig.  p.  437  Ö'.). 

Frühzeitig  erscheint  der  Kultus  des  Nusku 
auch  auf  assyrischem  Gebiete.   Der  um  1100 


und  zeigt,  ebenso  wie  der  unten  mitgeteilte  10  regierende  Urofsvater  Tiglatpileser  1.  heifst 


Hymnus  von  Hamm,  dafs  Nusku  vor  allem  als 
Feuergott,  der  die  Opfer  anzündet  und 
alles  feindliche  verzehrt,  verehrt  wird 
(vgl.  Sp.  486): 

Nusku,  du  Erhabener,  Entscheider  der  grofsen 
Götter, 

Aufseher  bei  den  Opfern  für  alle  Igigi, 
Erbauer    der    Städte,    Erneuerer  der 
Heiligtümer, 


Mutakkil-Nusku,  d.  b.  „der  dem  Nusku  Kraft 
verleiht".  Salmanassar  IT.  und  Asurbanipal 
nennen  ihn  in  der  Reihe  der  13(?)  grofsen  Götter. 
In  der  Regel  wird  er  hinter  Nergal  und  Ninib 
aufgeführt.  Asurbanipal,  der  Nusku  fastregel- 
miilsig  unter  den  grofsen  Göttern  aufzählt,  sagt 
bei  der  Schilderung  einer  seiner  Feldzüge: 
„Nusku,  der  erhabene  Bote,  der  meine  Herr- 
schaft grofs  macht,  der  auf  Geheifs  des  Asur 


glänzender  Tag(V),  dessen  Befehl  erhaben  itt,  20  ('.der  assyrische  Götterkönig  ist  an  die  Stelle 


Bote  des  Anu,  gehorsam  der  Entscheidung 
des  Bei, 

gehorsam  dem  Bei,  Entscheider,  Hort  der 
Igigi, 

der  kraftvoll  ist  in  der  Schlacht,  desseu 
Ansturm  mächtig  ist, 


Siegeicvllndcr  von  Nippur  mit  Weihimchrifl  für  Nusku 
(nach  Cotlfction  d«  Cttrcq  I  nr.  S6). 

0  Noaku,  du  brennender,  der  du  nieder- 
schmetterst die  Feinde, 

ohne  dich  wird  kein  Opfer  im  Tempel*) 
dargebracht, 

ohne  dich  riechen  die  grofsen  Götter  keinen 
Opferduft, 

ohne  dich  Bpricht  der  Sonnengott,  der 
Richter,  kein  Gericht, 
Weiser,  der  du  aus  der  Not  erlösest. 

Die  ältesten  Erwähnungen  des  Nusku  ron 
Nippur,  die  wir  bis  jetzt  nachweisen  können, 
erscheinen  in  den  Weihinschriften  der  Kassiten- 
könige  bei  Jlilprecht,  Üld  Babylonian  Inscrip- 
Hont  1  nr.  51.  54.  58.  59.  64.  71;  2  nr.  138 
und  auf  dem  in  der  Colbclion  de  Clercq  be- 
findlichen (unter  nr.  86  veröffentlichten)  Siegel- 
cylinder  eines  Patesi  von  Nippur  (s.  die  Abbil- 
dung), deren  Weihinscbrift  lautet:  „dem  Nusku, 
dem  erhabenen  Boten  des  Bei,  seinem  Uerrn,  ao 
für  das  Leben  des  Dungi,  des  mächtigen  Hel- 
den, des  Königs  von  Ur,  Königs  von  Sumer 
und  Akkad,  hat  Ur-Annandi(V),  Patesi  von 
Nippur,  Sohn  des  Lubaddugai(?),  Patesi  von 
Nippur,  dies  geweiht."  G.  Hofftnann,  Z.  A. 
IIS.  268  f.  vermutet,  dafs  die  Abbildung  sich 

*)  Kt  ntuht  Klcar  im  Texte;  vielleicht  i-t  dar  Beltnnipel 
von  Nippur  gemeint. 


des  babylonischen  Bei  getreten)  und  der  Belit 
mir  zur  Seite  ging  und  mein  Königtum  schützte, 
stellte  sich  vor  mein  Heer  und  stürzte  meine 
Feinde."  Auch  in  der  Götterliste  11  R  59  wird 
er  hinter  Ninib  besprochen.    Die  Götterliste 
III  R  66  bezeugt  übrigens  ebenfalls  die  Be- 
deutsamkeit sciuer  Stellung  im  Pantheon: 
siebenmal  wird  hier  Nusku  erwähnt  In  der 
assyrischen  Brief  litteratur  erscheint  Nusku 
selbstverständlich  seltener.  K  1024  (John- 
ston, Epitt.  Lit.   Baltimore  1898  B.  160) 
ruft  neben  Nebo  und  Marduk  nur  die  Götter 
des  Harrankultus  an  (s.  u.):  Sin,  Ninkal, 
Nusku.  Auehin  dem  Pantheon  du<-von  Ptiser, 
MUtlg.  d.  Vorderas.  Gesdlsch.  1898  nr.G  mit 
geteilte  Matiilu  Textes  erscheint  Nusku. 

Eine  wichtige  Rolle  ist  dem  Nusku  im 
Kultus  des  Sin   (d.  i.  der  Mondgott) 
von  Hamm  zugeteilt.  Er  ist  der  ..Bevoll- 
mächtigte" (sukallu,  s.  ob.)  des  Sin.  Die 
Stelen  von  Nerab  nennen  übrigens  die 
Gottheit  3©3.     G.  Hoffmann's  uud  Jensen'« 
Vermutung,  dafs  der  Name  mit  Nusku  iden- 
tisch sei  {Bezold's  Zeitschrift  für  Assyriologic 
11,  233  und  293 ff.)  bewährt  pich:  im  Assyri- 
schen kommt  wirklich  neben  Nusku  auch  die 
Form  Nusku  vor,  worauf  II.  Zimtnern  mich 
aufmerksam  macht,  vgl.  den  Namen  Nu-nö-ku- 
Malik  (zu  dem  Epitheton  s.  oben  Sp.  482)  in 
.'0  Johns,  Assyr.  Deeds  and  Documents  nr.  113. 
Wir  übersetzen  an  dieser  Stelle  ein  assyri- 
sches Hymnen -Fragment*),  das  sich  offenbar 
auf  den  Nusku-Kultus  von  Hamm  bezieht: 
An  Nusku,  den  hohen  Herrn,  den  [erhabenen] 

Richter  [  ] 

das  glänzende  Licht,  das  die  Nacht  hell 

macht,  der  Gott  [  1, 

die    leuchtende   Gottheit,    die    Gott  und 
Mensch  erleuchtet,  die  glänzend  macht 

Nusku,  Erhabener,  kraftvolle  Gottheit,  welche 

die  bösen  (Feinde?)  verbrennt,  f  ], 

der  Gebote  und  Entscheidung  zur  Erfüllung 
bringt,  Aufsicht  übt  über  [  ], 

*)  Der  Tf  xt  K  Si.r><".  i»t  vor  Kurtom  von  Cra>g,  RrU 
•riutts  Ttjtls  1,  35  veröffentlicht.     Da«  Duplikat  K  I 
(Ib.  H  :tr.|  bietet  wichtig!'  Krg&ninngi  u   Die  eingeklammer- 
ten und  punktierten  Stellen  sind  abgebrochen. 
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der  Rüucheropfer  darbringt,  die  frei- 
willigen Opfer  anbrennt  für  [. .  .],*) 

Sohn  von  Ekur,  Erhabener,  der  gleich  dem 
Mondgott  [  1, 

der  die  Befehle  der  Herrschaft  überbringt,  der 
HOter  der  Entscheidungen, 

der  die  Gebote  der  Gesamtheit  bezwingt,  Be- 
fehle zur  Erfüllung  bringt, 

[der  Tor  dem  Gotte  Sin  steht  ] 

der  gerechte  Richter,  der  ins  Herz  der 
Menschen  schaut,  gleich  [dem  Flufs- 
Rott] 

erneuert  Recht  und  Gerechtigkeit,  der  zum 

Verderben  [  ], 

erhabener  [  ]**),  der  herrliche  Gna- 

dener Weisungen  verleiht,  dessen  Ent- 
scheidung [  ], 

der  [  1  vernichtet,  die  Feinde  vertilgt, 

der  Missethaten  [  ], 

[  ],  der  zur  Verleihung  von  Scepter  und 

[Entscheidung  ] 

[  ],  der  Gebote  annimmt,  der  zum [  j. 

Das  letzte  Stück  des  Fragments  nennt  den 
König  von  Assyrien.  Dafs  es  sich  um  den 
Kultus  deB  Mondgottes  Sin,  also  nm  den  Kultus 
von  Harran,  handelt,  macht  die  dem  ergänzen- 
den Fragment  entnommene  10.  Zeile  zweifel- 
haft. Da  Nusku  auch  hier  Sohn  von  Ekur 
(d.  i.  der  Beltempel  in  Nippur)  genannt  wird, 
so  dürfte  der  Nusku-Knltus  von  Harran  aus 
dem  Kultus  von  Nippur  herübergenommen  sein. 

Im  nenbabylonlschen  Reiche  wird  der 
Kultus  des  Nusku  von  dem  vornehmsten  Lieb- 
haber babylonischer  Kulte,  von  Nabonid, 
wieder  aufgenommen.  Auch  erneuert  Nabonid 
einen  von  Asurbanipal  (wohl  in  Harran)  er- 
richteten Tempel,  der  ein  Heiligtum  des  Nusku 
enthielt. 

In  der  (chaldäischen?)  Beschwörungs- 
litteratur  gehört  Nusku  zu  den  Lichtgöttern, 
die  Zauber  und  Hexenkunst  besiegen  und  böse 
Geister  vertreiben.  IV  R*  1*,  66  a  gehört  sein 
Name  (nid)  zu  den  Götternamen  (neben  denen 
von  Bei,  der  Belit,  des  Ninib,  Sin,  der  Istar,  des 
Rani  man,  Samas),  die  zur  Beschwörung  der  sieben 
bösen  Geister  aufgerufen  werden.  IV  R  54  nr.  2 ; 
49,  35  ff.  wird  er  zum  Zweck  von  Beschwü- 
rungen angerufen.  In  einer  Beschwörung  der 
Serie  Surpü  (4,  83  in  Zimmern»  Ausgabe)  heifst 
es:  „Es  trete  auf  Nusku,  der  Bevollmäch- 
tigte des  Tempels,  der  Verheifsung 
und  Gnade,  und  heile  den  Kranken".  In 
dem  bereits  Bd.  2  Sp.  8354  besprochenen 
Besch  wörungstext  IV  R  6  wird  er  mit  kosmi- 
schen Vorgängen  als  Götterbote  in  Verbin- 
dung gebracht:  Als  Bei  den  Mondgott  in  Be- 
drängnis sieht,  sendet  er  ihn  zu  Ea  (man 
beachte  den  Zusammenhang  mit  der  alten 
Göttertrias:  Bei  sendet  den  Sohn  des  Ann  zu 
Ea).  Nusku  ehrt  den  Befehl  seines  Herrn, 
geht  geschwind  hinab  zu  Ea  und  richtet  den 
Befehl  ans.  Ea  ruft  seinerseits  den  Marduk 
zu  Hilfe  zur  Besiegung  der  sieben  bösen  Geister. 
Vielleicht  hängt  diese  kosmologische  Nusku- 

*)  Wach  dem  folgenden  dürft«  „fDr  Sin  (den  Mond- 
gott)"  *a  ergänzen  ■elii. 

•*)  Nach  dem  ergänzenden  Fragment  ist  daswlschen 
vo»  Götterkönig  dio  Red». 


beschwörung  mit  dem  oben  erwähnten  Mond- 
knltus  von  Harran  zusammen.  Auch  in  den 
Beschwörungstexten  des  assyrischen  Kultus 
(die  selbstverständlich  aus  alter  Zeit  herüber- 
genommen sind)  findet  sich  eine  Beschwörung, 
die  an  Nusku  gerichtet  ist  (King,  Magie  nr.  6). 

In  irgend  einer  Weise  scheint  Nusku  auch 
mit  der  Unterwelt  in  Verbindung  zu  stehen. 
IV  R24  nr.  2  handelt  doch  wohl  von  der  Unter- 
welt und  nennt  neben  Belit  und  Bei  den  ü-a, 
d.  i.  „webe"  schreienden  Nusku*).  Auf  Be- 
ziehung zur  Unterwelt  deutet  auch  die  astro- 
logische Bezeichnung  des  Nusku  ah  „Stern, 
der  vor  Enmesara  steht",  s.  Jensen,  Kosmologie 
S.  91. 

Die  oben  wiedergegebenen  Texte,  wie  auch 
IV  R  26  nr.  S  und  IV  R  49  zeigen,  dafs  Nusku 
nahe  verwandt  ist  mit  dem  Feuergott.  Eine 
Identificierung  von  Nusku  und  Gibü,  wie  Bie 
Tallquist,  Die  assyr.  Beschxcörungsserie  Maqlü 
S.  26  ff.  annimmt,  ist  jedoch  irrtümlich  und 
irreführend.  Näheres  s.  unter  Gibil  in  den  Nach- 
trugen zum  1.  Bande.  Mit  dem  Charakter  des 
Nusku  als  Feuergott  hängen  auch  die  in  den 
oben  übersetzten  Hymnen  gepriesenen  mora- 
lischen Eigenschaften  des  Nusku  zusammen. 
Gleich  dem  Flufsgott  sorgt  er  für  Recht  und 
Gerechtigkeit:  Feuer  und  Wasser  sind  die 
Elemente  der  Reinheit.  Vgl.  auch  Fr.  Jeremias 
bei  Chantcpie  de  la  Saussaye,  lieligionsgeschichte* 
S.  187  f. 

Die  Bibel  nennt  2.  Kön.  19,  87;  Jes.  37,  88 
Nisroch  als  den  Gott,  in  dessen  Tempel 
Sanherib  ermordet  wurde.  Man  hat  früher 
den  Namen  als  „grofser  Adler"  gedeutet  und 
Nisroch  mit  dem  adlerköpßgen  Genius  der 
assyrischen  Monumente  identifizieren  wollen. 
Das  ist  unhaltbar.  Josef  Halevy's  Vermutung, 
dafs  Nisroch  mit  Nusku  identisch  ist  (Revue 
des  etudes  juives,  Okt-Dez.  1881),  halten  wir 
für  zweifellos  richtig.  Man  könnte  bei  der 
Schreibung  TpOJ  au  einen  Schreibfehler  für 
*nica  und  an  eine  Nebenform  Nusüku,  vgl. 
Dumüzi,  denken.  Wahrscheinlich  liegt  jedoch 
eine  absichtliche  Verstümmelung  vor,  wie  bei 
Abed-Nego  für  Abed-Nebo  (s.  Sp.  67).  Die 
Juden  scheuten  sich,  heidnische  Götternamen 
auszusprechen.**)  Man  müfste  dann  annehmen, 
dafs  die  Ermordung  des  Sanherib  nicht  in 
Nineveh,  sondern  im  Nusku-Tempel  zu 
Harran,  wohin  der  assyrische  König  geflüchtet 
war,  stattgefunden  habe.  //.  Winckler,  der 
diese  Vermutung  gelegentlich  aussprach,  sieht 

♦)  In  der  Gottorliste  II  B  59  hat  Nusku  den  Bei- 
namen „Herr  der  Hcr/onsangat",  •.  Zimmern ,  Babylon. 
Iiu/*f>#tfmtn  8.  32. 

**)  I>ie  OrundateUo,  auf  dl»  aioh  der  Talmud  wieder- 
holt beruft,  ist  Dtut.  13,  S.  Im  Tractat  Sanhrdrin  G3b 
(Htrrtchemon  hat  mir  die  Stollo  nachgewiesen)  helfet  ei: 
„Baba  fragt,  wo  hat  der  Herr  übernachtot,  «agt  er  in 
Kaliieuo;  da  »agte  Haba,  ei  steht  ja  geschrieben,  den 
Namen  anderer  Götter  tollt  ihr  nicht  erwähnen;  Ula 
antwortete:  der  Götzonuame,  welcher  in  dor  Bibel  vor- 
kommt, ist  erlaubt,  nnd  dor  Name  Nobo  steht  bei  Jesaiai 
(46,  1)."  Der  Abscheu  vor  fremdem  Kultus  macht  eich 
bis  auf  den  heutigen  Tag  mutatii  mutandia  geltend. 
Dlo  deutach  redenden  rmaisebon  Juden  nennen  den  Ort 
BJalaaerkow,  d  h.  „Weifakirchen"  in  liebenswürdiger 
Wolae  „Schwan-  nXÖK",  d.  h.  schwane  Unreinheit) 
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neuerdings  in  dem  Namen  Nisroch  eine  künst- 
liche Verstellung  von  Marduk*),  da  Sanherib 
doch  wohl  durch  Babylonier  (vgl.  auch  Bd.  2 
Sp.  8109  f.)  ermordet  wurde.  [Alfred  Jeremias.] 
Nni  .  ägyptische  Göttin ,  Personifikation  des 
Himmels.  Zur  hieroglypbischen  Schreibung 
ihres  Namens  dient  ein  Gefafs,  welches  die 
Darstellungen  der  Göttin  häufig  auf  ,  dein 
Haupte  führen,  s.  PUrret,  1*  Pantheon  Egyp- 

tien  p.  86.  Lanzonc,  Di- 
zionario  di  mitologia  egi- 
zia  Tav.  150,  1.  2.  4.  151, 
3  (auf  letzteren  beiden 
Darstellungen  über  der 
Sonnenscheibe  zwischen 
den  Hörnern;  b.  Fig.  1). 

Über  die  Trennung  der 
Nut  von  ihrem  Gemahl 
Keb  oder  Seb,  dem  Erd- 
gott,  durch  Schu  und 
über  die  Darstellungen, 
welche  sie  über  jenen  ge- 
ÖfljW  beugt,  mit  Händen  und 

Füfsen  die  Erde  berührend 
zeigen  (s.  Fig.  2),  s.  das  ob. 
Bd.  2  Sp.  1010  f.  Ange- 
führte, sowie  Maspero, 
Etudes  de  myihol.  it 
d'arclxiol.  egyptiennes  2 
p.  216  ff.  Maspero,  Hist. 
anc.  des  peuples  de  V  Orient 
classique  1  p.  86.  E.  A. 
Wallis  Budge,  The  Book 
oftheDead.  TliePa 


I)  Nut  (nach  Brugtch, 
Rrl.  u.  Myth.  it  all.  Ägypt. 

S.  C03). 


0/  tue  ueaa.  The  Jfapyrus 
ofAni  in  the  British  Mus.  1895.  4°  p.  CI— CIV. 
Die  Trennung  der  Nut  und  des  Keb  erfolgte  nach 
alter  Anschauung  auf  gewaltsamem  Wege,  in- 
dem Schu  am  Tage  der  Schöpfung  sich 
zwischen  beide  eindrängte  und  die  Göttin 
emporrils,  Maspero,  Hist.  anc.  1  p.  128  f.  Nach 


8)  Nut,  nbor  Kob  frebougt,  goitflUt  von  Sohn 
(Dich  Prufftch.  Kel.  «.  Myth.  d.  alt.  Agvpt.  S.  810). 

der  in  den  Gräbern  Setis  I  und  Ramscs'  III  zu 
Theben  erhaltenen  Legende  vom  Altern  des 
Ra  und  der  Vertilgung  des  sündigen  Menschen- 
geschlechts {Maspero,  Hist.  anc.  1  p.  164  ff. ; 
Litteratur  daselbst  Anm.   2)  geschieht  die 

*)  ^TWtpBS!  die  ersten  beiden  Uuchitabon  wie 
in  Nebo-Nego  durch  den  folgenden  im  Alphabet  ersetit: 
1  wäre  dann  Tenchrleben  für  1)  Q  itatt  C 


Trennung  mit  Einwilligung  der  Nut.  Ka  ist 
alt  geworden ;  die  Menschen  haben  sich  gegen 
ihn  empört;  Sejet  hat  zur  Strafe  ein  furcht- 
bares Gemetzel  unter  ihnen  angerichtet;  1U 
hat  demselben  Einhalt  gethan,  aber  von  tiefem 
Unwillen  über  die  Undankbarkeit  des  Menschen- 
geschlechts erfafst,  beschliefst  er,  sich  an 
einen  unzugänglichen  Ort  zurückzuziehen.  Da 
weist  Nu  die  Nut  an,  den  IIa  auf  ihren 
10  Rücken  zu  nehmen.  Nut  verwandelt  sich  in 
eine  Kuh,  deren  Leib  den  Himmel  bildet,  und 
Ka  zieht  sich  auf  ihren  Rücken  zurück.  Als 
aber  Nut  sich  plötzlich  zu  so  ungewohnter 
Höhe  erhoben  sah,  wurde  sie  ängstlich  und 
bat  um  Stützen.  Da  erhielt  sie  an  jedes  der 
vier  Beine  zwei  Götter  als  Stützen.  AU  ihr 
dieses  noch  nicht  genügte,  erteilte  Ra  dem 
Schu  den  Befehl,  sich  unter  die  Göttin  zu 
stellen,  über  die  Stützen  zu  wachen  und  Nut 
so  über  seinem  Haupte  emporzuhalten,  Maspero, 
Hist.  anc.  1  p.  167  ff.  mit  Abbildung  p.  1G9. 
Er  man,  Ägypten  u.  ägypt.  Leben  im  Alter- 
tum 2  p.  365.  Brugsch,  Bei  u.  Myth.  d.  a. 
Äg.  p.  206  ff.  mit  Abbildung  p.  208  (s.  Fig.  3). 

Ah  Göttin  des  Himmels  zeigt  sie  den 
Körper  häufig  besät  mit  Sternen,  s.  z.  B.  Lan- 
zone  Tav.  155,  1.  157.  158,  2.  Jrquier,  U  Um 
de  ce  qu'il  y  a  dans  l'Hadis  p.  3  =  Maspero, 
Hist.  anc.  1  p.  86  (s.  Fig.  2).  Zuweilen,  so  auf 
30  einem  Leichentuch  in  Berlin ,  eieht  man  sie  ab- 
gebildet zwischen  den  beiden  Löwen,  welche 
den  Horizont  darstellen,  AusführlicJiat  Ver- 
zeichnis der  ägypt.  Altertümer,  Gypsabgüssc  und 
Pajwrus.  Berlin  1894  p.  269  nr.  11060. 

Am  Ende  der  12.  Nachtstunde  gebiert  sie 
die  Sonne,  welche  hervorgehend  zwischen 
ihren  Schenkeln,  an  ihrem  Leibe  dahinsegelt, 
um  am  Abend  in  ihrem  Mundo  zu  ver- 
schwinden, Maspero,  Etudes  de  myth.  et  d'arch. 
40  egypt.  1  p.  340,  vgl.  Maspero,  Hist.  anc.  1 
p.  88  Anm.  8  und  Jequier  a.  a.  0.  p.  2.  „Nut 
die  Gebärerin  der  Sonnenscheibe"  ist  bei«piels- 
weise  dargestellt  auf  der  lnneneite  des  Sar- 
kophags des  Nesschutafnut.  Sie  hält  dort  mit 
beiden  Händen  die  Sonnenscheibe  über  dem 
Haupte  empor,  umgeben  zu  beiden  Seiten  von 
den  Figuren  von  je  sechs  Nachtstunden  in 
Gestalt  sitzender  Frauen  mit  einem  Stern  über 
dem  Haupte,  E.  v.  Bergmann,  Der  Sarkophag 
so  des  Xesschutafnut  in  der  Sammlung  ägyptiscln-r 
Altertümer  des  Österreichischen  Kaiserhauses. 
Tirage  ä  part  du  Becueil  de  travaux  relati/s 
ä  la  philologie  et  ä  l'archeologie  igyptiennes  tt 
assyriennes  vol.  VI"  p.  30.  Auf  <  lern  Deckel 
des  Truppenführers  Pete  -  ese  trägt  sie  „die 
Morgensonne  Re  und  die  widderköpfige  Abend 
sonne  Atum."  Neben  ihr  erscheint  die  Sonne 
in  ihren  mit  den  Tageszeiten  wechselnden  Ge- 
stalten als  Kind,  widderköpfigor  Manu,  Widder 
co  und  Käfer,  Ausführt.  Verz.  d.  ägypt.  Alter- 
tümer. Berlin  1894  p.  174  f.  nr.  29.  An  der 
Decke  des  Neujahrsaals  in  Edfu  Bieht  man 
Nnt  gebeugt  über  die  zwölf  Gestalten,  welche 
die  Sonne  auf  ihrem  Boote  in  den  12  Tages- 
stunden annimmt,  Maspero,  Hist.  anc.  1  p.  89 
nach  Bochemonteix,  Edfou  PI.  33°. 

Im  Papyrus  des  Ani  zeigt  die  Vignette 
{E.  A.  Wallis  Budge,  The  Book  of  the  Davl. 
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The  Papyrus  of  Ani  Plate  16  p.  314)  zum  von  Ober-  and  Unterägypten  Menka-u-ra, 
69.  Kapitel  des  Totenbuchs,  dem  „Kapitel  vom     ewig  lebender!  Gezeugt  hat  dich  der  Himmel, 


atmen  (wörtlich  schnüffeln»  die  Luft  und  vom 
Macht  gewinnen  über  die  Wasser  in  der  Unter- 
welt4', den  Verstorbenen  neben  einem  Waaser- 
pfuhl,  wo  eine  Sykomore  wächst,  in  welcher 
Nut  erscheint,  aus  einem  Gefufse  Wasser  in 
die  Hände  Anis  giersend.  Der  Text  (p.  315) 
dazu  lautet:  „Heil,  Sykomorenbaum  der  Göttin 


Nut!    Gewahre  du  mir  von  dem  Wasser  und  10  Gesch.  1,  p.  192. 


empfangen  wurdest,  du  Ton  Nut,  du  bist  vom 
Stamme  des  Seb,  über  dir  breitet  sich  deine 
Mutter  Nut  in  ihrer  Gestalt  als  himmlisches 
Geheimnis.  Sie  verleiht  dir,  dafs  du  seiest 
ein  Gott;  nicht  mehr  hast  du  fortan  Feinde, 
du  König  von  Ober-  und  Unterägypten  Men- 
kaura,  ewig  lebender";  Ä.  Wiedemann,  Ägypt. 


der  Luft,  welche  in  dir  sind.  Ich  umfasse 
deinen  Thron,  welcher  in  Unnu  (Hermopolis) 
ist,  und  ich  bewache  und  hüte  das  Ei  deB 
großen  Gackerers  (das  ist  des  Gemahls  der 
Nut,  des  Seb).  Es  wächst,  ich  wachse;  ea  lebt, 
ich  lebe;  es  atmet  (schnüffelt)  die  Luft,  ich 
atme  die  Luft,  ich  der  Osiris  Ani,  im  Triumph." 
Ähnliche  Darstellungen  der  Nut,  welche  aus 
einem   Baume   dem   Verstorbeneu  entweder 


In  einem  Papyrus  des  Louvre  wird  der 
Verstorbene  angeredet:  „Deine  Mutter  Nut 
hat  dich  empfangen  im  Frieden.  Sie  legt  ihre 
beiden  Arme  hinter  dein  Haupt  jeden  Tag; 
sie  schützt  dich  in  dem  Sarge;  sie  giebt 
dir  sicheres  Geleit  in  dem  Gebirge  des  Todes; 
sie  läfst  walten  ihren  Schutz  über  dein 
Fleisch  in  ausgezeichneter  Weise;  sie  schafft 
dir  jeglichen  Schutz  für  das  Leben  und  volle 


Wasser  allein  oder  dazu  eine  Schüssel  mit  20  Gesundheit  in  jeglicher  Hinsicht",  Pierret, 


Speisen  spendet  (s.  z.  B.  die  Abbildung  bei 
Maspero,  Hist.  anc.  1  p.  185  nach  Rosellini, 
Monumenti  civili  Tav.  134,  3),  sind  auf  fune- 
rären  Denkmälern  sehr  häufig,  E.  de 
Rouge,  Notice  somtnaire  des  monuments 
egyptiens  exposes  dans  les  galeries  du 
Musee  du  Louvre.    Nouv.  e'dit.  1876 
p.  109.  111.  135;  vgl.  z.  B.  den  Papyrus 
der  Isi-res'au,  17».  Beveria,  Catal.  des 
manu8Crits  egyptiens  qui  sont  conserves 
au  Muse'e  Egyptien  du  Louvre.  Paris 
1875  p.  74  t  8  nr.  31   Col.  10;  den 
Papyrus  des  Chonsumes,  E.  Ritter  r. 
Bergmann,  Übersicht  der  ägypt.  Alter- 
tümer des  K.  K.  Münz-  und  Antiken- 
Cabinetes.    Wien  1876  p.  18  f.  nr.  13; 
die  Grabsteine  des  Ka-Mose  und  des 
Cha-hapi  in  Berlin,  Ausführt.  Verz.  der 
ügi/pt.  Altertümer.    Berlin  1894  p.  137 
n.  7291;  p.  272  nr.  2118;  Stelen  von 
Achmim  im  Museum  von  Gizeh,  Virey, 
Notice  des  prineipaux  monuments  exposes 
au  Musee  de  Gizeh.  Le  Caire  1893  p.  88 
nr.  277;  die  Stele  des  Neferenp  im 
Louvre  (Revillout),  Muse'e  Egyptien  du  Loucre. 
{Cot.  de  la  sculpture  egyptienne)  p.  4  nr.  57; 
die  Stele  des  Schreibers  Jut  in  Turin,  Lan- 
tone,  Diz.  di  mitol.  egizia  p.  396,  Tav.  151,  2; 
den  Kasten  nr.  630   der  Totenfiguren  der 


Etudes  igyptologiques  1  p.  71  und  Dictionnaire 
d'arche'ologie  egyptienne  p.  376. 

Auf  dem  Sarge  der  Ta-maket  in  Berlin 
wird  sie  angerufen:  „Steige  herab, 
meine  Mutter  Nut,  dafs  du  dich  über 
mich  beugest;  setze  mich  unter  die 
unzerstörbaren  Sterne  und  unter  die 
ruhelosen  Sterne",  Ausführliches  Ver- 


"K .... 

3)  Nut  als  Himmelskuh 
(n»oh  Brufftch,  Rcl  u.  Jfytt.  d.  all.  ÄyypUr  8.  208). 

zeiclmis  der  ägypt.  Altertümer  p.  144  nr.  10832. 
Auf  dem  dritten  Sarge  des  Sutimes  im  Louvre 
spricht  der  Verstorbene  zu  ihr:    „0  meine 


Mutter,  der  Himmel,  welche  du  dich  aus- 
streckst über  mich;  mache,  dafs  ich  ähnlich 
Scbedea-en-mut  in  Berlin,  Ausführh  Verz.  der  50  werde  den  Sternbildern !    Möge  der  Himmel 


ägypt.  Altertümer  p.  128  f.;  die  Totenbahro  für 
die  Kinder  Apollonius  und  Zizoi  ebenda,  Aus- 
führl.  Verzeichnis  p.  284  nr.  12441;  den  Uasalt- 
«arkopbag  deB  Tisikrates  im  Louvre,  E.  de 
Rouge',  Notice  des  monuments  exposes  dans  la 
galerie  d'antiquite's  egyptiennes  solle  du  rez- 
~<U  -  diaussee  et  polier  de  l'escalier  du  Sud- 
Est  au  Muse'e  du  Louvre.  7U  ed.  Paris  1883 
p.  200  ff.  nr.  40;  das  Sargfragment  des  Naspa- 

heran  in  Wien,  E.  Ritter  v.  Bergmann  a  a.  0.  60  Aus  den  Pyramidentexten  hat  Ad.  Erman,  Die 


seine  Arme  gegen  mich  ausstrecken  in  seinem 
Namen  'Himmel';  möge  sie  ausstrecken  ihre 
Arme,  um  zu  zerstreuen  die  Finsternisse  und 
mir  das  Licht  zurückzuführen'1,  E.  de  Rouge, 
Notice  somtnaire  des  monuments  egyptiens  ex- 
poses dans  les  galeries  du  Musee  Egyptien  du 
Louvre.   Nouv.  6d.  1876  p.  108. 

Und  diese  Gebete  an  Nut  erstrecken  sich  über 
1  en  ganzen  Zeitraum  der  ägyptischen  Geschichte. 


y.  29.  Stelle  XIV.  Sargfragment  "nr.  12.  Ober- 
haupt ist  sie  so  recht  eine  Scbutzgöttin  der 
Toten,  die  auf  den  Särgen  und  anderen  fune- 
rären  Denkmälern  unzählige  Male  (u.  a.  häufig 
geflügelt)  dargestellt  und  angerufen  oder  dem 
Toten  zum  Trost  erwähnt  wird.  Auf  den 
Hüsten  des  Holzsargs  des  Menkaura  (Mykerinos) 


Sprüche  v.  d.  Himmelsgöttin,  Aeqyptiaca.  Fest- 
schrift f.  Georg  Ebers  z.  1.  Märe  1807  p.  16—24 
eine  Anzahl  Anrufungen  zusammengestellt,  von 
denen  acht  eng  zusammengehörige  ein  uraltes 
Lied  an  Nut  bilden.  Sie  lauten  (die  dem  Ur- 
texte bei  ihrer  funerären Verwendung  beigefügte n 
Bitten  für  den  verstorbenen  König  sind  in  eckige 


im  British  Museum  heifst  es:  „Osiris,  König     Klammern  geschlossen)  folgendermafsen: 
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a.  Kap.  212.  Nut,  du  hattest  (eine  Seele) 
und  du  warst  machtig  im  Leib  deiner  Mutter 
Tefnut,  als  da  noch  nicht  geboren  warst. 
[Schütze  den  Pepi,  dafs  er  nicht  sterbe  ] 

b.  Kap.  213.  Dein  Herz  war  mächtig  und 
du  warst  ...  im  Leibe  deiner  Mutter  in 
deinem  Namen  „Nut". 

c.  Kap.  214.  Du  bist  die  Tochter,  die  in 
ihrer  Matter  machtig  war,  die  als  König  er- 


[Verklare  den  Pepi  in  dir,  (dafs)  er  10  p.  208  Osann.   [Höfer. J 


schien. 

nicht  sterbe  ] 

e.  Kap.  215.  Grofse,  die  zum  Himmel 
wurde,  ...  du  warst  mächtig  und  warst  ... 
und  erfülltest  jeden  Ort  mit  deiner  Schönheit. 
Die  ganze  Erde  liegt  unter  dir,  du  hast  sie 
erobert.  Du  hast  dir  die  Erde  und  alle  Dinge 
in  deinen  Armen  umschlossen.  [Setze  dir 
diesen  Pepi  bin  als  einen  unvergänglichen  Stern, 
der  an  dir  ist.] 

f.  Kapitel  216  . 
deinem  Namen  „Himn 
ganze  Erde  an  jedem  Ort  vereinigt. 

g.  Kap.  217.  Da  bist  fern  von  der  Erde  . .? 
Auf  deinem  Vater  Schu,  über  den  du  mächtig 
bist.  Er  liebte  dich,  er  stellte  sich  unter  dich 
und  alle  Dinge.  Du  nahmst  dir  jeden  Gott  fort 


Nychia  (A'tijia),  Beiname  1)  der  Lcto,  s.  d. 
Näheres  unt.  Mychioi  Theoi  Bd.  2  Sp.3298, 37 ff.; 
—  2)  der  Daeira-Persophone,  Apoll  Rliod. 
3, 847,  wozu  dos  Scliol.  a.  a.  0.  bemerkt  vv%lav  de 
tlntv  ^tot  Si«  to  %&ovimv  ßaoileveiv  (vvxra 
yao  top  aqpoJrifftov  zöitov  cpaaiv),  t]  i,v  vvxzöt 
ttdoxovTcti.  Über  Persephone  als  Unterwelts- 
göttin  s.  d.  Art.  Kora  Bd.  2  Sp.  1334;  —  3)  der 
Artemis-Hekate,   Cornutus  de   nat.  deor. 


Nychios  (Nvnoe),  ein  Aithiope,  Genosse  des 
Memnon  vor  Troia,  Quint.  Sm.  2,  864.  [Stoll.] 
Nyktaia  (Nvxrai«),  Tochter  des  Nykteus  = 
Nyktimene  (s.  d.1,  Lactantius  Placidus  zu  Stat. 
ITieb.  3,  507.   Vgl.  Nykteus  3.  [Höfer.] 

Nvkteis  (iVvxnjfc),  1)  Tochter  des  Nykteus 
(s.  d.),  Gemahlin  des  Polydoros.  Mutter  des 
Labdakos.  Apollod.  3, 6, 6.  Tzetz.  Chiliad.  6, 664. 
—  2)  —  Antiope,  Ovid.  Met.  6,  111.  Pröpert. 
Du  hast  ...  bei  Keb  in  so  1,  4,  6.  [Höfer.j 

Keb  hat  dir  die  NyktelloB  (A'vxr^Uoc),  Beiname  des  Dionysos, 
u>  vvxtcoq  to  uvaz-qaia  imtflfirai,  Etym.  M. 
609,  20;  vgl.  Schol  vet.  Soph.  Ant.  1H6:  iv 
vv*z\  at  diovvata  xol  %OQ$iui  yivovxat,  o&tv 
xccl  iV vxTt'Zios,  Plut.  de  tl  Delph.  9.  Nonn. 
Dionys.  22,  5.  Anth.  Pal.  9,  624,  14.  Ovid. 
Met.  4,  16.  Ars  amat.  1,  567;  vgl.  Hcsych. 
vyxxtltiv  iv  vvxxi  xtXeiv.  In  Megara  befand 
sieb  ein  va6f  diovvaov  Nvxztliov,  Paus.  1, 
so  40,  6;  vgl.  den  Art.  Dionysos  Bd.  1  Sp.  1034  und 


zu  dir  mit  seinem  Schiff;  du  (setzt)  sie  als 
Leuchten  an,  dafs  sie  nicht  von  dir  weichen 
als  Sterne.  [Lasse  diesen  Pepi  nicht  von  dir 
fern  sein,  in  deinem  Namen  „Himmel".] 


h.  Kap.  226.  Nut!  Zwei  Augen  erschienen  Rohde,  Psyche  342,  1,  der  auf  den  nahen  Zu- 
an  deinem  Haupt.  Du  nahmst  dir  Horus  und  saminenhang  des  Dionysos  Nyktelios  mit  der 
seine  Zauberin,  du  nahmst  dir  Set  und  seine  Nyx  und  die  Beziehungen  beider  Gottheiten 
Zauberin!  Du  hast  deine  Kinder  gezählt,  in  zum  Orakeldicnst  aufmerksam  macht.  Das 
deinem  Namen  „rpt  von  Heliopolis".  [Zähle  nächtliche  Fest  des  Gottes  hiefs  Nvxzeha  (cü*> 
den  Pepi  dem  Leben  zu,  dafs  er  nicht  sterbe.]     zä  xoUa  diu  cxoxovs  o^ata«),  Plut.  Quaest. 

d.  Kap.  227.  Nut,  du  erschienst  als  König,  Rom.  112;  vgl.  Soph.  Ant.  1146,  wo  Dionyson 
weil  du  dich  der  Götter  bemächtigtet  und  vv%i<av  tp&tyuaxav  ixiaxoito*  heifst,  und  Eur. 
ihrer  Seelen  und  ihres  Erbes  und  ihrer  Speisen  Bakch.  485  f.,  wo  Dionysos  auf  des  Pentheus 
und  aller  ihrer  Habe.  [Nut  du  wirst  geben,  40  Frage  tu  8'  toa  vvxtcop,  i]  ui&'  rtuioav  tfleig; 
dafs  Pepi  —  und  lebe.  Nut,  wenn  du  lebst,  antwortet  vvxxcoq  za  nolla-  atfivoztjt'  t%n 
so  lebt  auch  Pepi.]  oxdtoc;  vgl.  Nyktinolos.  [Höfer.l 

Nykteus  (Xvxztve),  1)  Vater  der  Antiope 
(s.  dL),  Bruder  des  Lykos  (s.  d.)  und  Orion. 
A.  Über  Beine  Abstammung  lauten  die  An- 
gaben verschieden.  Nach  Hygin  Astron.  2,  21 
sind  Nycteus  und  Lycus  Söhne  des  Neptun 
und  der  Plejade  Celaeno.  Damit  stimmt  Hygin 
fab.  157,  wo  die  Söhne  Neptuns  aufgezählt 
department  of  Oriental  antiquities.  1874  p.  116.  60  werden,  nur  zum  Teil  überein.    Denn  Celaeno 


Mehrere  Jahrtausende  später  erfleht  noch 
die  Aufschrift  eines  grünen  Jaspis  im  British 
Museum  die  Huld  der  Göttin:  Jos  %äoiv,  &ta 
Novtt,  noos  Eeoanaumva ,  W.  Froehner,  Me- 
lange» depigraphic  et  d'archeologie.  Paris  1873 
nr.  II  p.  6  —  7.  British  Museum.  A  guide  to 
the  first  and  second  Egyptian  rooms  in  the 


Gase  86.  G.  288.  [Drexler.] 

NutiOH  (Novxtoe),  Sohn  des  Laphrios,  Enkel 
des  Kastalios,  Herrscher  in  Delphi.  Unter 
seiner  Herrschaft  holten  die  in  Kriege  mit 
ihren  Nachbarn  verwickelten  Delphier  den 
Akrisios  aus  Argos,  der  dort  die  delphische 
Ampbiktyonie  gründete.  Schol.  Eur.  Or.  1094. 

[Stoll.] 

Nutritores  Dil  s.  Kurotrophos. 
Nutrix  s.  Kurotrophos  u.  vgl.  Usenet,  Götter- 
namen  S.  128  f. 


heifst  dort  dio  Tochter  des  Ergeus.  Aber  dis 
Richtigkeit  der  Überlieferung  an  dieser  Stelle 
ist  zweifelhaft.  Denn  für  „Euphemus  et  Lycus 
et  Nycteus  ex  Celaeno,  Ergei  filia"  schlagt 
Bunte  vor:  Euphemus  ex  Europa,  Tityi  filia, 
Lycus  et  Nycteus  ex  Celaeno,  Atlantis  filia, 
Erginus  mit  Verweisung  auf  fab.  14  p.  42,  16 
und  42,  20  seiner  Ausgabe.  Dagegen  hält 
31.  Schmidt  p.  14,  8  seiner  Ausgabe  die  Namen 
co  Euphemus  und  Nycteus  für  gefälscht  und  den 


Namen  Ergeus  für  verdächtig,  nnd  führt  für 

Nyeheia  (Nvxsut),  1)  eine  der  drei  Nymphen,  Ergei  'Erginns'  als  Konjektur Bursians  an.  Auch 

welche  in  Mysien  den  Knaben  Hylas  in  den  Apollodors  Angaben  sind  widersprechend.  Denn 

Quell  zogen;  die  beiden  andern  hiofsen  Euneika  3,  10.  1,  3  (3,  111  Wagner)  nennt  er  Nykteus 

und  Malis.   Theokrit.  13,  45.  —  2)  Tochter  des  und  Lykos  Söhne  des  Hyrieus  und  der  Nymphe 

Okeanos  und  der  Tethys,   Quellnymphe  auf  Klonie  {Klovirj),  seine  und  der  Polyxo  Tochter 

Taphos,  Epigr.  adesp.  Anth.  Pal.  9,  684.  Antiope.    Da  an  dieser  Stelle  (3,  10,  1,  2)  Hy- 

[Stoll.j  rieua  als  Sohn  des  Poseidon  und  der  Plejade 
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Alkyoae  (ebenso  Hygin  fab.  167,  Ausg.  Schmidt 
}>.  14,  1;  Pseudo  -  EratosOuynis  Catasterismi  23, 
Ausg.  OUvieri  p.  27.  12  f.)  und  als  Bruder  der 
Aithusa  und  des  Hyperen or  bezeichnet  wird, 
so  ist  Nykteus  Enkel  des  Poseidon  und  der  Al- 
kyone.  Aber  kurz  vorher  bat  Apollodor  den 
Lykos,  der  sonst  Bruder  des  Nykteus  helfet, 
als  Sohn  des  Poseidon  und  der  Plejade  Kelaino 
genannt  und  diesen  von  dem  andern  Lykos, 


zeigt.  Ebenso  ist  Hyria  die  Geburtsstätte  des 
Riesen  Orion;  vgl.  Strabo  9,  404.  Die  Sage, 
wie  die  Götter  Zeus,  Poseidon,  Hermes  dem 
gastfreien,  kinderlosen  Hyrieus  zu  diesem  Sohne 
verholfen  haben,  macht  in  ihrer  urwüchsigen 
Derbheit  den  Eindruck  hohen  Alters.  Vgl. 
Preller- Robert  Gr.  M.  1«,  463  Anm.  6  und  II. 
Peter  im  Anhang  zu  Ovid  Fast.  6,  493.  Jeden- 
falls weifs  diese  Sagenfassung  nichts  davon. 


dem  Bruder  des  Nykteus,  durch  den  Zusatz  19  dafs  Hyrieus  auch  der  Vater  des  Nykteus  und 


unterschieden:  ov  TloasiSmv  iv  fianÜQcav  mmae 
v/jcots.  Offenbar  »ind  hier  zwei  nicht  völlig 
übereinstimmende  Überlieferungen  neben  einan- 
der gestellt.  Demnach  dürfen  wir  annehmen, 
dafs  die  Brüder  Nykteus  und  Lykos  bald  Söhne, 
bald  Enkel  des  Poseidon  genannt  wurden.  Der 
Widerspruch  würde  sich  lösen,  wenn  sich  nach- 
weisen liefse,  dafs  ursprünglich  Hyrieus,  der 
Eponymus  von  Hyria,  nichts  anderes  ist  als 


Lykos  gewesen  ist.  Ferner  ist  Hyria  wohl 
auch  der  Ort,  wo  AgamedeB  und  Trophonios 
dem  Hyrieus  das  Schatzhaus  erbaut  haben, 
Paus.  9,  37,  3.  Weiteres  über  die  Bedeutung 
von  Hyria  giebt  Ottfr.  Müller,  Orchomenos 
und  die  Minyer  1 ,  92 ;  vgl.  Eustathius  zu  II. 
2,  496  p.  264,  40  ff. 

B.  Eine  andere  Wendung  der  Sage  bringt 
Nykteus  mit  Theben   in   Verbindung.  Bei 


ein  Beiname  des  Poseidon,  der  in  dem  am  so  Apollodor  8,  6,  6  (3,40  Wagner)  heifst  Nyk- 


teus Sohn  des  Chthonios,  eines  der  thebani- 
schen  Sparten  (vgl.  Bd.  1  Sp.907).  Nach  Kadmos 
herrscht  über  Theben  dessen  Sohn  Polydoros, 
der  Nykteis  (iVwxrijfc),  die  Tochter  des  Nyk- 
teus, zur  Gattin  hat  und  von  ihr  den  Sohn 
Labdakos.  Dieser  hinterläfst  den  Laios  als 
einjähriges  Kind.  Da  reifst  Lykos  wahrend 
der  Kindheit  des  Laios  die  Herrschaft  an  sich; 
denn  die  Brüder  Lykos  und  Nykteus,  die  beide 


Euripus  in  der  Nähe  von  Aulis  gelegenen  Städt- 
chen Hyria  verehrt  wurde.  'Tp/ij  nennt  Homer 
im  Schiffskatalog  17.  2,  496  an  erster  Stelle. 
Strabo  9,  404  giebt  an:  tvtoi  tec  'Taias 
'"Tty'ijv  liyto&ai  qpourt  .  .  .  anotxop  'T<ntW, 
nxiefta  dt  Nvxtias  rov  'Avtiönr^  natQog. 
Hysiai  liegt  am  Nordabhange  des  Kithairon 
nicht  weit  von  dem  am  Südabhang  gelegenen 
Eleutherai  entfernt,  in  dessen  Nähe  Antiope, 

des  Nykteus  Tochter,  die  Zwillinge  Amphion  so  von  der  Insel  Euböa  nach  Böotien  geflohen 
und  Zethos  gebar.*)  Da  auch  Hesiod  in  den 
Koien  fragm.  147  Kinkel  (JJ 
htgeept  %ovqt)v\  vgl.  Steph.  Byz.'TgCu)  dieselbe 
Form  wie  Homer  hat,  ist  daran  festzuhalten, 
dafs  die  Hafenstadt  Hyria  und  nicht  die  Berg- 
>tadt  Hysiai  der  Geburtsort  der  Antiope  ist. 
Immerhin  mögen  beide  Städte  zu  einander  in 
einem  näheren  Verhältnisse  gestanden  haben, 
da  bei  Strabo  a.  a.  O.  Hysiai  eine  Gründung 

des  Nykteus  nnd  eine  Kolonie  von  Hyria  ge-  40  und  Amphion  getötet.  Daran  schliefst  sich  die 


waren,  bewohnten,  nachdem  sie  Phlegyas,  den 
Sohn  des  Ares  und  der  Dotis  (top  'jQtoe  xai 
JatiSos  tfjg  Boiazittf),  getötet  hatten,  die  Stadt 
Hyria*)  und  (von  dort  nach  Theben  Über- 
gesiedelt)**) erlangen  sie  wegen  ihrer  Freund- 
schaft mit  Pentheus  das  Bürgerrecht.  Daher 
mafste  sich  Lykos,  von  den  Thebanern  zum 
Polemarchen  erwählt,  die  Herrschaft  an,  wurde 
aber  nach  zwanzigjähriger  Regierung  von  Zethos 


nannt  wird.  Zu  beachten  ist  auch,  dafs  das 
für  die  Antiopesage  wichtige  Eleutherai  von 
Eleuther,  dem  Sohne  der  Aithusa,  der  Schwester 
des  Hyrieus,  gegründet  wurde  (vgl.  unter 
Eleuther).  Hyria  mufa  in  einer  gewissen  Zeit 
einen  gröfeeren  Einflufs  im  südlichen  Böotien 
gehabt  haben,  der  später  durch  das  Aufkommen 
Thebens  in  Vergessenheit  geriet.  (Andere  Auf- 
fassung bei  Preller- Robert  Gr.  M.  1\  467  und 


Erzählung  von  Antiope,  der  Tochter  des  Nyk- 
teus, von  ihrem  Verkehr  mit  Zeus,  von  ihrer 
Flucht  nach  Sikyon  zum  Epopeus  (vgl.  Scholion 
zu  Apollon.  Rhod.  4,  1090),  der  sie  heiratete. 
Nykteus  tötete  sich  ans  Schmerz  über  die 
Schande  seiner  Tochter  und  übertrug  seinem 
Bruder  Lykos  die  Rache  an  Epopeus  und  An- 
tiope. Das  Übrige  vgl.  unter  Lykos  und 
Antiope.    Mit  der  ausführlichen  Erzählung 


Preller- Plew  2*.  80  Anm.  3).    Auch  der  Name  w  Apoüodors  stimmt  nur  zum  Teil  überein  Hygin 


der  Nymphe  Klonio  (Klovin),  der  Gattin  des 
Hyrieus,  weist  auf  Böotien  hin;  denn  er  läfst 
eich  nicht  trennen  von  KXovtog,  einem  der 
Führer  der  Böoter,  der  im  Schiffskatalog  v.  495 
(unmittelbar  vor  Hyria)  genannt  ist  und  später 
(II.  16,  340)  noch  einmal  vorkommt;  seinen 
Stummbaum  hat  Diodor  4.  67  überliefert.  Die 
Bedeutung  der  Küstenstadt  Hyria  für  die  böo- 
tischc  Sage  ergiebt  sich  ferner  daraus,  dafs 
jener  Euphemus,  den  Hygin  fab.  157  Sohn  des  60 
Neptun  und  der  Celaeno  nennt,  dem  Gotte  in  die- 
ser Stadt  von  der  Mekionike  geboren  wurde,  wie 
ein  Fragment  von  Hesiods  Eoien  (fr.  146  Kinhl) 

•)  „Am  Kufso  der  Stadt  (Gyphtokastro  =  Eleutherai) 
M  nullit  dicht  an  der  Strafte  «Ine  roiche  friacho  ^uello 
r,  ohno  Zweifel  die,  au  welcher  nach  der  Hage 
dem  Zcub  die  Zwillinge  Amphion  und  Zothoi 
VirMr,  Erinnerungen  u.  Kindr.  au*  Gr.*  S.  533. 


in  fab.  8,  die  für  die  Inhaltsangabe  der  euripi- 
deischen  Antiope  gilt  (vgl.  dio  Litteratur  bei 
Xauck  Tr.  Gr.  Fragm.*  410 ff.)  und  in  der 
kürzern,  wieder  abweichenden  Fassung  der 
fab.  7,  worüber  das  weitere  unter  Lykos  Bd.  2, 
Sp.  2184,  42 ff.  Übereinstimmend  heifst  bei 
Hygin  Nykteus  der  Vater  der  Antiope;  fab.  8 
nennt  er  ihn  König  in  Böotien,  nicht  —  wie 
man  erwarten  sollte  —  „in  Theben". 

C.  Wieder  eine  andere  Fassung  der  Sage 
lindet  sich  bei  Pausanias  2,  6,  lff,  die  dieser 
als  die  sikyonische  Sage  bezeichnet.  Nach- 
dem Pausanias  die  Reihe  der  Könige  Sikyons 


•)  Wa<jner  Iaht  in  seiner  Ausgabe  (1894)  nach 
Vorgang«  Uojna  ü/tu   Köfiota;  weg,  gegen  die  Hand- 
schriften, Vnger  reim u tot  iiti  Tlt^ffaipia;. 

•')  ■»  nach  Iftgnt*  sehr  wahrscheinlicher  KrgAnzung 
der  hucke. 
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von  Aigialeu8  bis  Korax  aufgezählt  hat,  fährt 
er  fort :  „Um  die  Zeit,  wo  König  Korax  kinder- 
los gestorben  war,  kam  Epopeus  aus  Thesaa- 
lion dorthin  und  erhielt  die  Regierung.  Wah- 
rend seiner  Herrschaft  fiel  zuerst  ein  feindliches 
ileer  in  das  Land  ein,  das  vorher  immer  im 
Frieden  gelebt  hatte.  Denn  Antiope,  des 
Nykteus  Tochter,  unter  den  Hellenen  wegen 
ihrer  Schönheit  berühmt,  von  der  auch  die 
Sage  ging,  sie  sei  nicht  das  Nykteus,  sondern  10 
des  böotischen  Flufsgottes  Asopos  Tochter 
gewesen,  war  von  Epopeus  geraubt  worden. 
Die  Thebaner  kamen  daher  mit  Heeresmacht 
ins  Land;  in  der  Schlacht  worden  Nykteus 
und  Epopeus  verwundet,  jener  so  schwer,  dafs 
er  nach  Theben  zurückgebracht  starb,  während 
Epopeus  als  Sieger  der  Athene  einen  Tempel 
für  die  gewonnene  Schlacht  erbaute.  Nykteus, 
der  in  Theben  die  Vormundschaft  für  Labda- 
ko8,  den  Sohn  des  Polydor,  führte,  übergiebt  so 
sterbend  die  Herrschaft  seinem  Bruder  Lykos 
und  bittet  ihn  mit  einem  gröfseren  Heere 
Rache  an  Epopeus  und  Antiope  in  nehmen. 
Da  aber  inzwischen  auch  Epopeus  an  seiner 
Verwundung  gestorben  ist,  und  sein  Nach- 
folger Lamedon,  der  Sohn  des  früheren  Königs 
Koronoa  von  Sikyon,  freiwillig  die  Antiope 
ausliefert,  fällt  für  Lykos  der  Grund  zu  dem 
Kriegszuge  weg.  Antiope,  nach  Böotien  zurück- 
gebracht, gebar  bei  Eleutherai  die  Brüder 
Zethos  und  Amphion.  Auf  diese  Angabe  kommt 
Pausanias  noch  einmal  zurück  9,  5,  5;  vgl. 
unter  Lykos  Bd.  2  Sp.  2185,  57  ff. 

D.  Die  Antiopesage,  in  die  Nykteus  ge- 
hört, bat  ihre  Heimat  im  südlichen  Böotien 
mit  seinem  Hauptflufs  Asopo».  In  der  ältesten 
Quelle  heifst  Antiope  Tochter  des  Asopos, 
Od.  11,  260  ff.  Für  den  Asopos  tritt  in  späterer 
böotischer  Sage  Nykteus  ein,  der  Sohn  des 
Hyrieus.  Daher  will  der  Schohast  zu  Apollon. 
Rh.  1,  735  Antiope,  die  Tochter  des  Asopos, 
von  der  Tochter  des  Nykteus  unterscheiden. 
Es  ist  aber  nicht  glaublich,  dafs  erst  die  Tra- 
giker den  Nykteus  als  Vater  der  Antiope  ein- 
geführt haben,  wie  das  Scholion  M  zu  Od.  11, 
260  angiebt;  vielmehr  haben  diese,  insbeson- 
dere Euripides,  wohl  die  Sage  bei  einem  spä- 
teren epischen  Dichter  oder  bei  einem  Logo- 
graphen  gefunden,  z.  B.  bei  Hellanikos;  vgl. 
Scholion  zu  II.  18,486  und  Otfr.  Müller,  Orcho- 
menos*  S.  458.  Die  Heimat  dieser  Sagenform  ist 
Hyria  am  Euripus  gewesen,  das  Eesiod  in  den 
hoien  {frgm.  147  Kinkel)  als  Geburtsort  der 
Antiope  genannt  hat.  Dann  bemächtigt  sich 
Theben  der  Sage;  Nykteus  und  sein  Bruder 
Lykos  sind  Wohlthäter  des  Landes,  indem  sie 
Phlegyas,  den  gewaltthätigen  König  der  ruch- 
losen Phlegyer  von  Orchomenos  und  Panopeus, 
töten.  Beide  unterbrechen  die  Königsreihe  der 
Kadmeer,  entweder  als  Vormünder  des  LabdakoH 
und  Laios,  oder  als  Gewaltherrscher,  oder  als 
Könige  der  Stadt  Theben  oder  des  Landes  Böo- 
tien. Polydoros,  der  Sohn  des  Kadmos,  hat  Nyk- 
teis,  die  Tochter  des  Nykteus,  zur  Gattin  und 
von  ihr  den  Sohn  Labdakos.  Die  Flucht  der  An- 
tiope nach  Sikyon  zu  Epopeus,  der  Tod  des 
Nykteus,  die  Rache,  die  Lykos  im  Auftrage 
seines  Bruders  an  Epopeus  von  Sikyon  nimmt, 


alle  diese  Züge  könnten  in  einem  thebanischen 
Heldenliede  gestanden  haben ;  erwähnt  war  die 
Sage  schon  in  den  Kyprien  {Proklos  bei  Kinkel, 
Up.  Gr.  Frgm.  p.  18).  in  denen  Antiope  Tochter 
des  Lykurgos  (—  Lykos)  hiefs.*)  Paus.  2, 
6,  1  giebt  die  sikyonische  Sage,  nach  der 
Nykteus  selbst  den  Heereszug  gegen  Sikyon 
führt  und  in  der  Schlacht  tödlich  verwundet 
wird.  Die  weitere  Fassung  dieser  Sage  wird 
mit  Recht  als  ein  Stück  „lokalpatriotischer 
Sagenbildung"  bezeichnet;  vgl.  unter  Lykos 
Bd.  2  Sp.  2185,  13  ff. 

E.  Aus  den  uns  überlieferten  Bruchstücken 
des  Antiopemytbus  läfst  sich  erkennen,  wie 
auf  die  Weiterbildung  der  Sage  die  wirklichen 
Beziehungen  der  betreffenden  Städte  zu  ein- 
ander eingewirkt  haben.  Alter  als  diese  poli- 
tischen Beziehungen  ist  die  Natursymbolik 
dieser  Sage,  auf  die  namentlich  Roseher,  Über 
Selcne  u.  Verwandtet  S.  140 — 143  hingewiesen 
hat.  „Der  Tag  der  Konjunktion  (ovvodos)  von 
Mond  und  Sonne  (d.  i.  der  Neumond)  galt  für 
die  Zeit,  an  der  beide  Gestirne  sich  begatten, 
oder  zu  der  der  Sonnengott  die  ihm  still  und 
heimlich  nachgehende  Selene  raubt  (ebd.  77  f.). 
An  diese  Vorstellnng  erinnert  nun  auch  die 
Entführung  der  (Mondgöttin)  Antiope  durch 
den  (Sonnengott)  Epopeus.  Nykteus  und  Lykos, 
die  Söhne  des  Hyrieus,  bringt  Roscher  mit  dem 
Abend-  und  Morgenstern  zusammen  (vgl.  ebd. 
143)  und  macht  auf  dio  Personifikation  von 
Sternen  aufmerksam,  die  in  der  ganzen  Ge- 
nealogie von  Hyrieus  hervortritt  (vgl.  ebd. 
Anm.  616).  Namentlich  ist  auch  zu  beachten, 
dafs  die  Sage  Orion,  den  Sohn  des  Hyrieus, 
nach  seinem  Leben  auf  der  Erde  als  ein  be- 
rühmtes Sternbild  an  den  Himmel  versetzte. 
Eine  andere  Auffassung  vertritt  Usener,  Götter- 
natnen  S.  199  f.  Nachdem  vorher  auseinander- 
gesetzt ist,  von  welchem  Einflufs  die  Ver- 
ehrung des  liebten  Tageshimmels  für  alle 
Glieder  der  indoeuropäischen  Völkerfamilie  ge- 
wesen ist,  und  wie  sich  die  mit  dieser  Ver- 
ehrung verbundenen  Vorstellungen  dem  Grie- 
chen in  den  Begriff  des  Zeus  angesammelt 
haben,  fährt  er  fort,  vermutlich  habe  schon 
vor  der  Trennung  den  italischen  und  griechi- 
schen Zweiges  eino  Erneuerung  des  Begriffes 
stattgefunden,  und  zwar  mit  Hilfe  der  Wurzel 
50  'luk\  leuchten,  die  in  dft<ptlv*r],  Ivxäßorcu.s.w. 
nach  Stamm  und  Bedeutung  erhalten  sei.  Dann 
heifst  es  weiter:  „Dafs  Lykos,  persönlich  ge- 
dacht, ehemals  nichts  anderes  als  'Leuchter', 
'Lichtbringer'  bedeutete,  steht  vollkommen 
fest  durch  gegensätzliche  Paare,  in  denen  der 
Begriff  sich  wiederholt.  Die  böotische  Sage 
kennt  Lykos  und  Nykteus  als  Brüder,  die 
nich  in  der  Herrschaft  in  der  Weise  ablösen, 
dafs  Lykos  dem  älteren  Bruder,  dem  Vater 
«>  der  Antiope,  folgt,  genau  entsprechend  der 
griechischen  Sitte,  den  neuen  Zeitabschnitt 
mit  dem  Anbruch  der  Nacht  zu  beginnen; 
umgekehrte  Abfolgo  hat  die  arkadische  Sage 
in  Lykaon  und  seinem  überlebenden  Sohne 
Nyktimos.44  Demnach  fafst  Usener  Nykteus  als 
Nachthimmel,  Lykos  als  Tageshimmel  auf.  — 

•)  IUI/,-.  TM-an^rh.-  JMdtnl.rdrr.  hat  »ich  l.-i.ler  Ober 
diesen  Teil  thebanitebor  Sagen  nicht  ausgesprochen. 
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Die  Auffassung  Höschen  leuchtet  mir  mehr  ein. 
'Nykteus  und  Lykos  sind  Söhne  Neptuns  und 
der  Kelaino'  keifst  für  die  Bewohner  ßöotiens 
nichts  anderes,  als  Abend  stern  und  Morgen- 
stern steigen  bei  ihrem  Aufgang  aus  dem  ägäi- 
Bchen  Meere  anf  und  werden  sichtbar,  wenn 
der  Schatten  der  Nacht  (der  Erdschatten)  sich  im 
Osten  am  Himmel  erhoben  hat.  Antiope  ist  die 
Tochter  des  Nykteus:  die  am  Himmel  glänzende 
Mondsichel  oder  Mondscheibe  gilt  für  die 
Tochter  des  Abendsterns,  des  schönsten  und 
hellsten  Sternes  am  griechischen  Nachthimmel, 
..dessen  Glanz  kaum  von  dem  des  Mondes 
übertroffen  wird"  (Utas  22,  318,  Preller- Robert 
Gr.  M.  1*, 447).  Fflr  die  Anwohner  der  Asopos- 
ebene  kommt  der  Morgenstern  von  den  Bergen 
Euböas  her;  deshalb  ist  wohl  Apollod.  3,  6,  5 
dnb  Evßotag  beizubehalten.  Auch  die  Sage 
von  der  Flucht  der  Antiope,  von  dem  Thun 
nnd  Leiden  des  Nykteus  und  Lykos  wird  zu- 
sammenhangen mit  den  Beobachtungen,  welche, 
die  Anwohner  der  Asoposebene  Ober  das  Wieder- 
erscheinen der  Mondsichel  nach  dem  Neumond, 
über  Anf-  und  Untergang  des  Abend-  und 
Morgensterns  machten.  Im  späteren  Epos  sind 
diese  symbolischen  Sagen  mit  Sagen  von  krie- 
ceriseben  Ereignissen  zwischen  den  einzelnen 
Städten  verschmolzen  worden.  Auch  die  Sage 
von  der  Geburt  des  Amphion  und  Zethos  bei 
Elentherai  entspringt  aus  der  alten  Vorstellung, 
nach  welcher,  wie  Roscher  a.  a.  0.  S.  142  Anm. 
600  sagt,  die  kleineren  Lichtwesen  am  Himmel 
Kinder  der  Sonne  und  des  Mondes  sind,  nur 
braucht  man  Amphion  und  Zethos  nicht  wieder 
für  Abend-  und  Morgenstern  anzusehen,  son- 
dern für  ein  Doppel  gestirn  oder  Sternpaar, 
das  für  jene  Gegenden  sichtbar  war,  wie  z.  B. 
im  Sternbild  der  Zwillinge  die  beiden  Sterne 
Kastor  nnd  Pollox,  die  dessen  Hauptsterne 
bilden.  Damit  würden  die  Worte  des  Scholiens 
zu  Od.  19,  618  (Avxiinj))  tjj  Nvxxim$  Ztv$  tiiy~ 
vvxai.  17$  Z»jOos  yiyrovxtn  xcel  'Au<p(<ov.  ovxoi 
ras  &i)ßae  olxovat  nQföxoi  x«l  xaHovvxai  dtoc 
xovQot  ItvxoicaXoi  einen  tieferen  Sinn  be- 
kommen, vgl.  Eurip.  Phoen.  606;  Herc.  für. 
29 f.;  Hesvchius  unter  JtoexovQot;  Prcller-Plew 
Gr.  M.  2"  S.  31  mit  Anm.  2. 

2)  Nykteus,  Vater  der  Kallisto  (s.  Bd.  1 
Sp.  931)  nach  der  Angabe  des  epische.n  Dich- 
ters Asios  von  Satnos,  Apollod.  3,  8, 2, 2  (3, 100 
Waqncr)  und  Kinkel,  Ep.  Gr.  Frgm.  205,  9. 
Die  Stelle  bei  Apollodor  ist  deshalb  bemerkens- 
wert, weil  dort  die  abweichenden  Angaben 
des  Eumchs,  Hesiod  und  Phereh/des  zugleich 
angeführt  werden.  Aus  dem  oben  Entwickel- 
ten ergiebt  sich,  dafs  Lykaon  und  Kallisto  der 
arkadischen  Sage  dem  Nyktens  und  der  An- 
tiope der  böotischen  Sage  sehr  nahe  stehen 
nnd  derselben  Natursymbolik  entsprungen  sind. 
Zu  vergleichen  ist  die  Variante  der  Antiope- 
«tage  in  den  Kyprien  (Proklos  bei  Kinkel,  Ep. 
Gr.  Frgm.  p.  18),  nach  der  Lykorgos  (=  Lykos) 
der  Vater  der  Antiope  ist. 

3)  Nykteus,  Vater  der  Nyktimene  oder 
Nyctaea.  Nykteus  wird  genannt  von  dem 
Scboliasten  Laciantius  Placidus  zu  Statins  The- 
tau  3,  507  und  zwar  als  König  der  Athiopen, 
die  Tochter  heifct  Nyctaea.    Hygin  fab.  204. 


253  nennt  den  Vater  Epopeus,  König  der  Le6- 
bicr  (Bd.  1  Sp.  1295  unter  Epopens),  die  Tochter 
Nyctimene.  Auch  Ovid  erwähnt  die  Sage  von 
der  Nyctimene  Metamorph.  2,  690  ff.  als  eine 
lesbische  (quae  per  totam  res  est  notissima  J.es- 
bon).  Demnach  liegt  hier  eine  lesbische  Va- 
riante der  Antiopesage  vor. 

4)  Nykteus,  Vater  derHyrmine,  der  Mutter 
des  Angeias  (Bd.  1  Sp.  2860  unter  Hyrmine) 
nach  dem  Scholiasten  zu  Apnlhn.  Rhod.  1. 172. 
Auf  den  Zusammenhang  der  Sagen  vom  Schatz- 
hans des  Augeias  und  dem  des  Hyrieus 
hat  Otfr.  Müller,  Orchomenos  1»,  88.  90.  92  ff. 
aufmerksam  gemacht. 

5)  Nykteus  ein  Rofs  am  Viergespann  des 
Pluto  bei  Claudian  de  raptu  Proserpinae  1,  285. 
Die  anderen  Rosse  sind  Orphnaens,  Aethon, 
Alastor.  [Wörner.] 

Nyktimene  (Nvxxtui vrf),  Tochter  des  Epopeus, 
Königs  der  Lesbier,  oder  des  Nykteus  (s.  d  ). 
Wegen  ihrer  Schönheit  von  dem  eignen  Vater 
entehrt,  verbarg  sie  sich  aus  Scham  in  den 
Wäldern,  wo  Athene  (oder  die  Götter)  sie  aus 
Erbarmen  in  eine  Eule  verwandelte  (quae  pu- 
doris  causa  in  lucem  non  prodit,  sed  noctu 
paret).  Hyn.  fab.  204.  253.  Lutat.  ad  Stat. 
Theb.  3,  607.  Mtfth.  Vat.  1,  98.  2,  89.  Serc. 
Vera.  Georg.  1,  403.  Bei  Ov.  Met.  2,  690  ff.  und 
Myth.  Vat.  2,  39  wird  die  Schuld  der  Nykti- 
mene beigemessen;  an  letzterer  Stelle  wird  als 
Vater  Nykteus,  ein  König  der  Aithiopen,  oder 
Proitos  genannt.  [Wagner.] 

Nyktimos  (Nvxxifiog),  1}  einer  der  fünfzig 
Söhne  des  arkadischen  Lykaon  (Apollod.  3,  8, 
1,  2  u.  6.  Paus.  8,  8,  1);  seine  Mutter  war  nach 
Schol.  Eurip.  Or.  1646  Orthosia.  Als  Zeus  die 
Söhne  des  Lykaon,  die  ihm  das  Fleisch  eines 
Knaben  vorgesetzt  hatten,  durch  seine  Blitze 
zerschmetterte,  verschonte  er  auf  Bitten  der 
Ge  den  jüngsten,  Nyktimos,  der  dann  seinem 
Vater  in  der  Herrschaft  folgte  (Apollod.  3,  8, 
1.  6  u.  2,  1,  daraus  Tzetz.  Lycophr.  481,  woraus 
Natal is  Comes  9,  9  das  angebliche  Fragment 
des  Hekataios  nr.  376  M.  znrecht  gemacht  hat, 
vgl.  Heyne,  Obscrc.  ad  Ajyollod.  263).  Als 
ältester  Sohn  des  Lykaon  übernahm  er  nach 
dessen  Tode  die  Herrschaft  über  ganz  Ar- 
kadien, während  seine  Brüder  in  verschiedenen 
Landesteilen  Städte  gründeten  (Paus.  8,  3,  1). 
Nach  Usener  (Götternamen  199 f.)  verrät  sich 
der  ursprüngliche  Sinn  der  Sage  in  dem  Gegen- 
satze der  Namen  Lykaon  —  Lichtbringer  und 
Nyktimos,  wie  Lykos  und  Nykteus.  Sein  Sohn 
war  nach  einigen  Periphetes,  von  dem  Psopbis, 
der  Erbauer  der  gleichnamigen  Stadt,  ab- 
stammte (Paus.  8,  24,  1).  Ps.  Plutarch  (Parall. 
min.  36, 1,  angeblich  nach  Zopyrus  vonByzanz, 
F.  H.  G.  4,  631)  nennt  Phylonome,  eine  Be- 
gleiterin der  Artemis,  als  Tochter  des  Nyktimos 
und  der  Arkadio.  Dafs  ihn  Teetses  (Lycophr. 
478)  als  ix  8qv6{  xsi&els  bezeichnet,  ist  ein 
Mifsverständnis  der  Stelle  des  Lycophron  (vgl. 
d.  Schal.).  Unter  der  Regierung  des  Nyktimos 
soll  die  Deukalionische  Flut  über  Griechen- 
land hereingebrochen  sein,  wie  einige  meinten 
wegen  des  von  den  Söhnen  des  Lykaon  ver- 
übten Frevels  (Apollod.  3, 8, 1,  6.  Schol.  Eurip. 
Or.  1646.  Tzets.  Lycophr.  72  u.  481).  —  Spätere 
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Sagenbildung,  welche  das  Grausige  der  That 
noch  8teigern  wollte,  bezeichnete  den  Nyktimos 
selbst,  den  der  Vater  mit  eigner  Hand  schlach- 
tete •  Xonnos  ,  als  das  dem  Zeus  dargebrachte 
Opfer  (Schol.  u.  Tzets.  Lycophr.  481.  Nonn. 
Dionys.  18,  20  ff.  Clem.  Ähx.  Protrept.  2,  36. 
Arnob.  4,  24.  Wenn  jedoch  Immerwahr  (Kulte 
u.  Mythen  Arkadiens  16)  diese  Sagenwendung 
erst  der  späten  Kaiserzeit  zuschreibt,  so  über- 
sieht er,  dafs  bereits  Lycophron  den  ge- 
töteten Knaben  Nyktimos  nennt  (XvnaivouOQcpcov 
Nvnxiuov  ngeuvofitov  481).  Denn  dafs  der  ge- 
schlachtete fremde  Knabe  zufällig  Nyktimos 
geheil  n  habe,  ist  eine  Verlegenheitsauskunft 
des  ScJtoliasttn  z.  d.  St. 

2)  Angeblich  ältester  Name  des  später 
Stymphalos  und  endlich  Alpheios  genannten 
Flusses  in  Arkadien  (Ps.  Plut.  de  flnv.  19,  1). 
E.  Curtius  (Peloponn.  1,  274,  34)  erklärt  diesen 
Namen  aus  dem  nächtlichen,  d.  h.  unterirdischen 
Lauf  des  Flusses,  doch  ist  der  Angabe  wegen 
ihrer  Quelle  keine  Bedeutung  beizumessen. 

[Wagner.l 

Nyktipolos  (VvKTtjroioe),  Beiname  1)  den 
Za(rreu8-DionyBOs.  Eur.  fr.  476,  11;  vgl. 
Nvktelios  —  2)  der  Brirao- Hekate,  Apoll. 
Jthod.  4,  1020  (=>  Etym.  M.  213.  50).  Cornutus 
de  vat.  denr.  p.  208  Osann.    [Höfer.  ] 

Nyktophylax  (AT»xroqpvAa£V  Bei  Lucian 
Pereyr.  27  wird  erzählt,  dafs  Peregrinos  Proteus 
alte  Orakelsprüche  verbreiten  lief* ,  a>g  joemv 
fiV;  daiuova  vvuxotpvluy.u  yevio&at  avtov, 
und  Lucian  a.  a.  O.  28  hält  es  für  wahrschein- 
lich, dafs  sich  wirklich  Einfältige  genug  finden 
würden,  die  behaupten  vvxxeoo  ivxexv%T]*ivai  rw 
fiaiuovt  tm  v vxtoqpvlaxf  auch  ein  angeb- 
liches Sibyllenorakel  existierte,  des  Inhalts,  wenn 
Peregrinos  Proteus  durch  seinen  Feuertod  zum 
Olymp  eingegangen  sei,  vvxxinoXov  xiuav 
•/.. :; o'iü i  7}Qcaa  utytoxov  avv&QOvov'Hcpai'exto 
nal  7/pftxA;,;  uvaxn,  Luc.  a.  a.  O.  29.  Nach 
Usener,  GötUrnamen  264  ist  der  Saiuoav  Nvxxo- 
tpvlal,  dieser  „göttliche  Nachtwächter",  nicht 
etwa  eine  Erfindung  des  Peregrinos,  sondern 
ein  echter  Daimon  oder  Heros,  entsprungen 
aus  dem  Verlangen  und  dem  Bedürfnis  nach 
göttlichem  Schutze  bei  Nacht.  Peregrinos 
würde  wohl  schwerlich  auf  diesen  Gedanken 
gekommen  sein,  wenn  er  nicht  der  Vorstellung 
deB  Volkes  geläufig  gewesen  wäre;  ähnliche 
Daimonen  sind  der  zu  Myrine  verehrte  Tti%o- 
tpvXal,  Hesych.,  oder  der  „Grenzwächter" 
'OptxpittaS,  der  in  der  Kibyratia  Verehrung 
genofs,  Journ.  of  hell.  stud.  8,  236;  man  ver- 
gleiche ferner  den  Herakles  Hoplophylax 
(s.  d.)  und  den  Apollo  nooq>vXa£  auf  Amorgos, 
Corr.  hell.  16,  697,  24.  [Höfer.] 

Nyktnros  (Nvxxovoog)  hiefs  bei  den  am 
Kqöviov  itiXayog  wohnenden  Hellenen  der  sonst 
'/'..  tvea i1  genannte  Planet  Kronos  (Saturn,  s. 
Max.  Matter  oben  u.  d.  Art.  Kronos  Bd.  2 
Sp.  1474  Z.  66  ff.),  Plut.  de  facie  in  orbe  lunae. 
26.  Andere  wollen  Nvxxoveyoc  lesen.  fHöfer.l 

Nymphaia  (Xvufpafa)  heifst  Ariadne  auf 
einer  spitzen  )>anathenaischen  Amphora  des 
brit.  Mus  .  wo  sie  dem  Dionvsos  libierend  dar- 
gestellt ist,  Gerhard.  Arch.  Zeit.  10  (1862),  181. 
C.  I.  G.  4,  7479.  [Höfer.] 


Nyniphaiog,  Name  einer  Gottheit,  die  auf  den 
der  späten  Kaiserzeit  angehörigen,  1850  in  der 
Vigna  Marini  gefundenen  und  von  22.  Wünsch 
unter  dem  Titel  „Sethianische  Verfluchungs- 
tafeln aus  Pom".  Leipzig  1898  herausgegebenen 
Bleitafeln  angerufen  wird.  Der  Name  be- 
gegnet gewöhnlich  in  Verbindung  mit  meh- 
reren anderen  Götternaraen,  so  nr.  16  Zeile  15  ft. 
vuig  Sit  ÜQvyia  Sit  Nvvptt  Eldatvta  vtoitxax- 
otxovffE,  Zeile  63  ff.  vuig  8i[t]  $Qvy]ut  iif 
Nvpapss  ElSatsa  vtotxovas  xaxotnovat;  nr.  17 
Z.  5  ff.  üutg  ff  ff  $Qvyta  dts  Nvucpee  ElStovta 
vfaev%mafv*mQ<o;  nr.  19  Zeile  4  ff.  vuig  d]tf 
$Qvytc<  Sit  [Nvu]<pf  ElSmvta  vtfvxcoQto  [xar]- 
omovoF  u.  b.  w.,  s.  Index  4  p.  121  8.  v.  Deus 
Nymphaeus.  Etymologisch  erklärt  Wünsch  p.  81 
den  Nvmphaios  als  einen  „Gott  der  Nymphen, 
des  Wassers".  Den  vorher  genannten  Gottes- 
namen liest  er,  von  der  mehrfach,  so  nr.  21 
links  Zeile  9  vorkommenden  Namensform  8rt- 
((•vSgta  ausgehend,  Ephydrias,  vergleicht 
diesen  Namen  mit  dem  Heiwort  der  Nymphen 
icpvSgiadig  (Anthol.  9,  327.  329)  und  erkennt 
somit  in  dem  Gott  gleichfalls  einen  Scbutz- 
herrn  des  Wassers.  In  dem  dritten  Gottes- 
namen sieht  er  eine  Vermischung  des  jüdischen 
AdonaT  mit  dem  hellenischen  Aidoneus  (p.  82^. 
Da  nun  auf  denselben  Tafeln  Osiris  an- 
gerufen wird,  der  Gott  der  Unterwelt,  der 
den  Seelen  das  ipv%oov  vSoag  giebt  und  im 
Pap.  Leydcnsis  V  VII,  23  von  sich  sagt:  iy<i> 
(tut  tDaigig  b  xaXovufvog  vdao,  so  bezieht 
Wünsch  (p.  86)  auch  die  Anrufung  des  Deus 
Ephydrias  deus  Nymphaeus  Aidoneus  auf  Osiris. 

[Drexler.l 

Nymphegetcs  (iVvfup/jyetJjc)  Beiname  1)  des 
Apollon  auf  einer  Inschrift  von  der  Insel  Thasos 
NvurpijOiv  v  i töXXoju  vvuq>r)yt xy&rtXv  xat  aooev 
au  ßöXn  noocigitiv  otv  ov  Qtptg  ovdi  jotpoi'. 
Michaelis  bei  Gerhard,  Denkmal,  etc.  14  (1867) 
nr.  217.  Amer.  Journ.  Arch.  5,  417 ff.  lienner 
in  den  Leipz.  Stud.  1868,  1, 158.  Eine  Inschrift 
aus  Samos  zeigt  auf  der  einen  Seite  'AnöXXat- 
vog  iVvjuqpijyfTfo),  auf  der  anderen  Nvu-<pt cav, 
Corr.  hell.  4  (1880),  336.  —  2)  des  Poseidon 
Cornut.  de  nat.  deor.  22  p.  129  Osann,  wo  er 
Nvfupaytxrjg  heifst;  vvuepat  yao  tloiv  at  rmv 
Ttoxuuitov  vdaxmv  nrjyai.  [Höfer.] 

Nymphen  (Nvucpai). 

I.  Etymologisches. 

Der  Name  Nvfitpr]  (über  die  nichtnasaliert« 
Form  Nvqtai  z.B.  auf  der  Franoois  vase  vgl. 
Gustav  Meyer,  Griechische  Grammatik1  S.  284 ; 
Kretschmer,  Griech.  Vascninschr.  S.  162  f.)  hat  in 
der  griechischen  Mythologie  keine  andere  Be- 
deutung an  eich  als  reifes  Mädchen,  Fräu- 
lein. Die  Versuche,  schon  aus  dem  Namen  heraus 
die  Hinweisung  auf  das  feuchte  Element  zu  ent- 
nehmen und  denselben  mit  der  Sanskrit wur sei 
nabh,  dem  Worte  nabhas  um  vitpog  vtq  tXrt  (so 
auch  Fick,  Wörterb.  der  indogerm.  Spr*  1,  648) 
in  Verbindung  zu  bringen,  sind  sprachlich  be- 
denklich und  scheitern  an  der  schon  bei  Uomcr 
durchaus  feststehenden  appellativen  Bedeutung 
'Braut,  junge  Ehefrau,  heiratsfähiges  Mädchen'» 
abgesehen  davon,  dafs  die  Bedeutung  jener 
Wurzel  nicht  auf  die  Feuchtigkeit  sondern 
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auf  die  verhüllende  Wirkung  der  Wolke  ab- 
zielt. Will  man  aber  in  den  Nvpupcet  die 
., Verschleierten"  d.  h.  die  Nebelgöttinnen  sehen, 
10  steht  dem  entgegen,  dafs  diese  Gestalten 
ursprünglich  nicht  an  den  Wiesen,  Seen, 
Sümpfen  u.  s.  w.  haften,  wo  die  Nebel  zu  den 
regelmäßigen  Erscheinungen  gehören,  sondern 
an  den  Quellen,  an  welchen  sie  bei  weitem 
seltener  sind;  ganz  allein  die  Quellnymphen, 
die  Najaden,  sind  Gegenstand  göttlicher  Ver-  10 
ehrung  gewesen,  und  mit  Hecht  betont  Curtiug, 
Stadtgesch.  v.  Athen  S.  22,  dafs  ihr  Kult  zu 
den  allerältesten  gehörte. 

Vielmehr  mufs  man  vvfupfj  mit  lat.  nubere 
heiraten  zusammenbringen,  das  nach  Leo 
Meyer,  Vergleich.  Gramm,  d.  gr.  u.  lat.  Spr* 
S.  1008  von  lat.  nubere  verhüllen  zu  trennen 
ist  Auch  Brugmann,  Grundr.  d.  vergl.  Gramm.9 
S.  768  trennt  nubere  heiraten  von  ver- 
hüll e  n  und  bringt  das  erstere  mit  aksl.  s  n  u  b  i  t  i  so 
lieben,  freien,  werben,  d.  h.  also  einem 
causativum  von  nubere,  zusammen.  Allem 
Anscheine  nach  geht  nubere  beiraten  und 
somit  auch  vt>n<pn  auf  dieselbe  Wurzel  zurück 
wie  nhd.  knüpfen,  Knospe.  Die  Grund- 
bedeutung dieser  Wurzel  ist  (nach  freund- 
licher Belehrung  dnreh  Herrn  Prof.  Bachmann  in 
Zürich)  die  rundliche  Erhebung,  Anschwellung. 
So  gewinnt  jetzt  auch  die  bei  Hesych.  und  Suid. 
».  v.  vvptpai  erhaltene  Notiz,  dafs  man  die  so 
Kosenknospen  insbesondere,  aber  auch  andere 
Knospen  vvfupai  nannte,  an  Bedeutung;  es 
scheint  sich  hier  also  nicht,  wie  man  am 
liebsten  annahm,  um  eine  dichterisch-bildliche 
Ausdrucksweise  zu  handeln,  sondern  um  die 
allereigenste,  im  Sprachgebraucho  freilich  an 
den  meisten  Orten  zurückgetretene  Bedeutung 
des  Wortes,  vgl.  PreUwüz,  Etymol.  Wörterb. 
d.  griech.  Spr.  s.  v.  vvpqtr}. 

Somit  bedeutet  vvfuprj  „die  schwellende".  40 
Wenn  nun  mit  »t5f»<pn  das  Weib  in  dem  über- 
gangBstadiutn  von  Mädchen  zu  Frau  bezeichnet 
werden  sollte,  so  mufs  dieses  Wort  ursprüng- 
lich, d.  h.  vor  dem  Aufkommen  der  Ehe  und 
ihres  CeremonieHs  an  der  ersten  Schwanger- 
schaft gehaftet  haben,  und  ohne  Frage  ist  er 
»einer  Grundbedeutung  nach  hierfür  voll- 
kommen geeignet  Die  lebenspendenden  Quell- 
Gottheiten  aber  dachte  man  sich  mit  Fug 
anter  dem  Bilde  des  fruchttragenden  Weibes.  60 
Als  später  die  Bedeutung  des  Appellativums 
lieh  modifizierte,  pafste  sich  dem  anch  die 
Vorstellung  von  den  Nymphen  an.  Das  Moment 
«ter  Fruchtbarkeit  schwand  daraus,  und  der 
Name  bezeichnet  nur  noch  die  ungefähre 
Altersstufe. 

Die  naive  Etymologie  der  Alten  leitete 
tvptprj  von  ve'oc  und  tpm-tpetivoutu  ab;  »vocsoll 
aiolische  Form  von  Woc  sein,  vgl.  Cramer, 
Anecd.  Oxon.  1,  291,  8.  2,  394,22.  Eh/m.  Magn.  60 
p.  608, 85.  Eustath.adHom.p.  1384,84.  Exeg. 
ad  Hesiod.  Theog.  187;  Orion  s.  vv.  NvU  und 
-Vvfiqpn.  Frühlingsgöttinnen  durch  die  Gleichung 
tb  tiov  «=-  to  ictQ  gewinnt  Euxtath.  a.  a.  0  und 
662, 85.  An  einer  andern  Stelle  (S.  1554, 47)  er- 
klärt er  &ta  to  vta£tiv  naxa  tpvatv  ij  xorr« 

tc  vir  tpatveo&ai.  —  Noch  naiver  ist  die  römische 
urmologie,    welche   nympha  —  lympha 


Hetzt  und  die  alte  italische  Wassergottheit 
Lympha  in  die  griechischen  Nymphae  ver- 
wandelt s.  Bd.  2  Sp.  2205. 

II.  Nymphen  bei  Homer. 

Die  Grundlage  für  eine  Bestimmung  des 
Wesens  der  Nymphen  kann  Homer  abgeben. 
Die  verschiedenen  Erscheinungen  des  Nympben- 
plaubens,  wie  sie  in  Kult,  Dichtung  und  Eun«t 
der  späteren  Zeit  uns  begegnen,  finden  Bich 
hier  fast  nach  jeder  Richtung  hin  —  nur  die 
Hamadryaden  sind  auszunehmen  —  vertreteu. 
Appellativ  erscheint  das  Wort  geradezu  für 
Braut  Z  492,  während  es  1  477  als  kürzlich 
verheiratet  zu  verstehen  ist.  Der  Helena  und 
Penelope  wird  mit  der  Anrede  als  vvfitpa  q>iXr) 
geschmeichelt:  T130;  8  743,  während  in  den 
allerdings  allem  Anscheine  nach  späten  Versen 
l  88 f.  die  vvfiqiat  rjt&eot  als  Gegensatz  zu  den 
nctQ&fvtxai  axuXui  aufgeführt  werden. 

In  mythologischer  Hinsicht  sind  die  Nymphen 
bei  Homer  die  anmutigen  Fräulein  und 
Jungfern,  welche  dos  Naturleben  personi- 
fizieren und  in  schönen  Hainen,  an  den 
Quellen  der  Flüsse  und  in  grasigen 
Marschen  ihre  Wohnsitze  haben,  T8f.  Stallt 
der  Haine  werden  £  123  hohe  Berggipfel 
genannt.  Sie  sind  göttlicher  Natur,  &  61 5, 
und  nehmen  anch  T8f.  an  der  Gßtterversainm- 
lung  teil.  —  Töchter  des  Zeus  heifsen  sie 
mehrfach,  so  Z420;  £  105;  *  154;  v  356;  0  240.  — 
Göttliche  Ehren  werden  ihnen  besonder*  auf 
Ithaka  erwiesen.  Odyssena  betet  zu  ihnen 
v  356 ff.,  Eumoios  p  240 ff.  Dort  haben  sie 
auch  einen  Altar,  0  210;  Hekatomben  werden 
ihnen  geopfert  t>  350,  Lämmer  und  Zicklein 
p  241 ;  vgl  anch  £  345.  Die  Telegonie.  begann 
daher  auch  nach  Proklos  mit  einem  Opfer  des 
Odyssen*  an  die  Nymphen.  —  Indessen  sind  sie 
Gottheiten  niederen  Ranges,  und  der  Artemis 
sind  auch  die  Zeustöchter  untergeordnet,  4  15 ff. 

Hauptsächlich  sind  die  Nymphen  bei  Homer 
Wassergottbeiten.  Am  häufigsten  nennt 
er  sie  Najaden:  Z  22;  S  444;  v  104.  866, 
während  dieselben  Nymphen  0  241  als  %or\va£at 
bezeichnet  und  p211  an  einer  Quelle  verehrt 
werden.  Als  eine  Sonderklasse  haben  die  Nym- 
phen des  AchelooBflusses  am  Sipylos  zu  gelten, 
welche  Panyasxis  'AxtintiSee  von  'A%ilr}$  nennt, 
vgl.  &  616  u.  Schol.  z.  d.  St  Auch  die  Berg- 
nymphen (opf0T(d&c  Z  420)  sind  der  in  den 
Bergen  befindlichen  Quellen  wegen  als  Najaden 
zu  fassen.  Erst  später  haben  die  Begleiterinnen 
der  Artemis  auf  dem  Taygetos  und  dem  Ery- 
manthos,  £  103,  Anlafa  gegeben,  die  Berg- 
nymphen als  eine  besondere  Klasse  abzu- 
trennen. 

Auch  für  die  in  späteren  Zeugnissen  so 
häufige  Ansiedelung  der  Nymphen  in  feuchten 
Höhlen  und  Grotten  liegt  das  Prototyp  bei 
Homer  vor,  a  73;  u  317.  Besonders  wirksam 
ist  aber  hierin  die  Nymphengrotte  am  Phorkys- 
hafen  von  Ithaka  gewesen,  die  als  TropfBtein- 
grotte  mit  wunderlichen  Gebilden  v  108  ff. 
ausführlich  beschrieben  wird.  Ob  diese  Grotte 
wirklich  existierte,  war  schon  im  Altertume 
eine  Streitfrage;  dagegen  erklärt  sich  Strab. 
1,  59,  dafür  nach  Porphyr.,  Äntr.  Nymph.  4 
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ot  rag  yfwypaqptac  dvayQttipavrfs  a>s  aoiazu  xal  zu  scheiden.  Im  weiteren  bezeichnet  die 
unQtßsazaTa  xal  b  'Etpeoios  'JgveuiSaQos,  dessen  mythologische  Sprache  mit  Nymphen  „über- 
Bericht wörtlich  citiert  wird.  Von  Neueren  menschliche  Wesen,  die  geringer  als  Göttinnen, 
beetritten  die  von  Gell,  Thiersch  u.  a.  behauptete  höher  als  wirkliche  Frauen  angesehen,  gerade 
Existenz  dieser  Höhle  besonders  Völker,  Homer.  den  Mittelrang  einnehmen"  (Grimm,  Deutscht 
Geogr.  S.  69.  Herchcr  in  Hermes  1,  277  ff.  Mythol.  1  S.  832).  Besonders  oft  nennt  man 
und  Jiursian,  Geogr.  v.  Griechenl.  2,  370  (das.  so  die  Stammesheroinen,  durch  welche  einer 
S.  366  Anm.  4  u.  S.  370  Anm.2  die  Litteratur).  Bevölkerung,  einem  Stamme,  oder  auch  nur 
Kürzlich  beschrieb  Forcithammer,  Kyanen  einer  Familie  ihr  göttlicher  Ursprung  und  zu- 
S.  18  ff.  eine  Grotte,  welche  er  auf  Ithaka  be-  10  gleich  ihre  Autochthonie  bekräftigt  werden 
sucht  hat,  und  welche  bis  in  die  Einzelheiten  soll.  Der  eigentlichen  Nymphennatur  werden 
mit  der  homerischen  übereinstimmt.  Seine  An-  sie  dann  gewöhnlich  insofern  angenähert,  als 
gaben  werden  bestätigt  durch  die  Beschreibung  man  sie  dem  Stromgotte  der  Landschaft  an- 
vou  Rcisch  in  Baedekers  Griechenl.  S.28,  Schnell-  kindet.  Sie  erscheinen  mithin  als  besonder* 
hardt,  Schliemanns  Ausgrab*  S.  361.  Trotz  der  hervortretende  Individualitäten  unter  den  zahl- 
skeptischen Bemerkungen  von  Partsch  in  reichen  gleichartigen  an  diesem  Orte  waltenden 
Petermanns  Mitth.  Ergänzungsheft  98  S.  61  Schwestergottbeiten.  Dessenungeachtet  bleibt 
dari  man  daraus  den  Schlüte  ziehen,  daf«  die  nach  eine  Hanptbesonderheit  der  Nymphen  im 
der  Odyssee  in  der  Grotte  befindlichen  Am-  engeren  Sinne  die  unbestimmte  Vielheit.  Die 
nhoren,  Tücher,  Webstühle  durchaus  als  Sta-  20  Dreizahl,  aufweiche  mehrfach  angespielt  wird, 
laktitenbildungen  zu  fassen  sind  und  nicht  als  z.  B.  von  Euenos  in  Anthol.  Pal.  11,  49.  Plut. 
mythologische  Allegorieen,  wie  von  den  Alteu  Quaest.  gr.  41.  Longus2t23,  hat  mit  derprinzi- 
Porphyrios,  von  den  Neueren  besonders  Welcher,  piellen  Drciheit,  wie  sie  der  der  Hören  und 
Griccli.  Götterl.  1  p.  668  behauptet  hat.  Chariten  entsprechen  würde,  nichts  zu  schaffen. 

Als  Wassergeister  geben  die  Nymphen  den  Die  Stelle  des  Longus  zeigt,  dafs  diese  Annahme 

Fluren  und  somit  auch  dem  Vieh  Gedeihen.  auf  die  Darstellungen  in  Weihreliefen  zurück- 

Darum  wird  ihnen  von  dem  jungen  Wurfe  zuführen  ist,  wo  sie  aber  nnr  aus  praktischen 

geopfert;  aQttöv  ijj'  iq(xpatv  heifst  es  0  243,  Gründen  eine  völlig  unbestimmte  Vielheit  ver- 

und  ein  gemeinsames  Opfer  bringt  Eumaios  tritt.  Bei  den  Heilquellen  von  Herakleia  in  Elis 

ihnen  und  dem  Herdengotte  Hermes,  £  435.  so  werden  vier  Nymphen  aufgezählt,  Paus.  6, 22,  7; 

Den  Hirten  sind  sie  besonders  hold  Z  25;  3  445.  fünf  arkadische  Nymphen  nennt  Paus.  8,  31, 3, 

In  ihrer  Erscheinung  und  ihrem  Betragen  deren  acht  8, 47,  3.  Über  die  Menge  der  Asopos- 

sind  sie  die  Verkörperung  des  Mädchenhaften.  töchter  siehe  Bd.  1  Sp.  642  ff. ;  nach  ApoUod.3, 

Sie  sind  schön,  f  108;  sie  weben,  v  107 ff.,  12,  6,  6  sind  es  zwanzig.  —  Achtzig  Nymphen, 

und  vergnügen  sich  mit  Beigentanz,  u  318.  sechzig  Okeaniden  und  zwanzig  Töchter  des 

Dem  Mädchencharakter  entsprechend  sind  sie  kretischen  Flufsgottes  Amnisos  erbittet  eich 

freundlich    und    mitleidevoll.     Sie    pflanzen  Artemis  von  Zeus  nach  Callim.H.inDian.  13. 15; 

Ulmen  auf  das  Grab  des  Eetion,  Z  420;  auf  GratiusCyneg.  16ff.  macht  daraus  hundert  Wald- 

der  Kyklopenineel  treiben  sie  desOdysseus  Ge-  und  hundert  Quellnymphen;  Verg.  Aen.  1,  498 

führten  wilde  Ziegen  zu,  1  154.  —  Auch  der  40  und  Ocid.Mct.1,  441  sogar  tausend.  Zuweilen 

Liebe  pflegen  sie  mit  Menschen.  Wie  es  in  wird  auch  die  ganze  Nymphenzahl  in  e*ine  Re- 
den späteren Genenlogieeuinnoch weitgröfserem    'präsentantin  der  Landschaft  zusammengefaßt, 

Mafsstabe  geschah,  schreibt  auch  Homer  gern  die  dann  auch  als  Nymphe  im  engeren  Sinne 

seinen  Helden  die  Abstammung  von  Göttern  des  Wortes  zu  gelten  hat.    Inschriftliche  Be- 

oder  doch  wenigstens  von  Nymphen  zu:  7.  22;  lege  hierfür  bieten  u.  a.  die  Nemea  der  Arche- 

£  444;  T  383.  ruorosvasen,  Thebo  in  verschiedenen  Kadmos- 

Neben  diesen  Nymphen  im  engeren  Sinne  vasonbildern.   Eine  festo  Grenze  zwischen  der 

(über  Nereiden  und  Okeaniden  s.  die  betr.  Art.)  landernährenden,    als  göttlich  empfundenen 

nennt  Homer  noch  andere  Göttinnen  Nymphen,  Nymphe  und  der  abstrakten  Personifikation 

so  Kirke,  Kalypso,  die  Heliostöchter,  w>  eines  Gemeinwesens  wie  die  Nymphe  Hiera- 

%  131,  und  auch  Thoosa,  die  aber  als  Phorkys-  polis  C.  I.  G.  3909,  Telonnesos  u.  a.  (in  einem 

tochter  den  Nymphen  schon  näher  steht  und  Neapler  Reliefe)  C.  I.  G.  6854°  ist  nicht  zu 

in  einer  Höhle  dem  Poseidon  den  Polyphem  ge-  ziehen. 

biert,  cc7lf.  —  Hier  bezeichnet  er  damit  natürlich         »Die  Natur  der  Nymphen,  eingeschlossen 

nur  die  jugendlich  reife  Göttin  niederen  Hanges.  die  des  Meeres,  ist  nur  eine,  wie  verschieden 

Die  Dienerinnen  der  Kirke,  x  348ff.,  auch  ihr  Aufenthaltsort;  sie  sind  das  Wasser 

erklärte  Eustath.  ad  Horn.  p.  1660,  60  als  als  Lebensprinzip,  als  Seele  oder  Geist,  der 

Nymphen,  worin  ihm  Sägekbach,  Horn.  Thcol.  auch  des  Stoffes  eich  entäufsernd  zur  Er- 

S.  86  f.  und  Welcker,  Gött'erl.  1  S.  656  folgten.  scheinung    kommt    in    der  Mädchengestalt" 

Mit  Recht  lehnt  Lehrs,  Popul.  Aufs.  S.  95  co  (Welcker,  Gr.  Göttcrl  3  S.  63).     Dafs  dies 

dies  ab.    DieseB  „elementare  Entstehen"  aus  schon  im  Altertume  zu  abstrakter  Anerkennung 

Wäldern,  Quellen,  Flüssen  u.  s.  w.  „soll  jeden-  gelangt  war,  zeigt  besonders  EustaÜi.  ad  IL 

falls  etwas  Beeonderee  sein,  der  Zaubersphäre  T8  (1193,  16)  und  ad  Od.  q  205  (1815,  69); 

entsprechend".  Euseb.  Praep.  ev.  8,  11,  16.    Das  Wort  vvfiqnj 

...  ...    v      .      .  c.  wird  sogar  nicht   selten  vollkommen  meto- 

III.  Die  Nymphen  1111  engeren  Sinne.  Uymisch  für  Wasser  gesetzt,  so  b.  Orph.frym.  160 

Wie  bei  Homer  sind  auch  sonst  Nymphen  (Abel).    Antiph.  Aphrod.  frgm.  1  (Meinecke). 

im  weiteren  und  im  engeren  Sinne  dos  Wortes  Antig.  Car.  in  Anth.  Pal  9,  406.  Plut.  Sept. 
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Sap.  Conv.  p.  147  F.  Said.  s.  t.  vvuyr).  Be- 
sonders wasserreiche  Gegenden  nnd  schöne 
Quellen  werden  ihnen  geheiligt  und  erhalten 
von  ihnen  den  Namen.  In  Arkadien  gab  es 
einen  Flecken  Nymphas,  Paus.  8, 34, 6.  Steph.  B. 
s.  t.  und  eine  Quelle  Nymphasia,  Paus.  8, 
35,  2.  Steph.  B.  a.  a.  0.;  in  Elis  am  Alpheios 
ein  Gebirge  Nymphaion,  Hesych.  s.  v.  —  Über 
Nyrabaion  bei  Malea  Paus.  8, 23, 2;  Tgl.  Curtius, 
Pelop.  2,  297.  Bursian,  Geogr.  Gr.  2,  137.  —  to 
Besonders  berühmt  war  der  Ort  Nymphaion 
bei  Apollonia  in  Illyrien  Strab.  7,  316.  Plin. 
h.  n.  2,  237,  240;  3,  145.  Plut.  Sul.  27.  ZW© 
Gass.  41,  45.  Ach  v.  h.  13,  16.  Inschr.  Mitt. 
d.  ath.  Inst.  4,  233.  Münzen  bei  Mionnet  2 
S.  30  nr.  80ff.  Suppl.  3  S.  326  nr.  99.  —  Vor- 
gebirge Nymphaion  in  Illyrien  Caes.  b.  c.  3, 
26.  Plin.  h.  n.  3, 144.  —  Der  Berg  Nymphaioa 
in  der  Phthiotis  glich  einem  Garten  Plin.  4, 29.  — 
Ein  Vorgebirge  am  Athos  hiefs  Nymphaion  so 
Strab.  7,  330  frg.  32.  —  Nymphaion  bei  Mieza 
am  Strymon  Plut.  Vit.  Alex.  7.  —  N.  zwischen 
Pantikapaion  und  Theodosia  Str.  8, 309.  Scyl.  69. 
Plin.  4,  86.  Stepli.  Byz.  s.  v.  Strabon  nennt  es 
nöliv  tvliptvov.  —  Ein  Hafen  dieses  Namens  in 
Sardinien  Ptol.  3, 32.  —  In  Asien  führten  diesen 
Namen  eine  Stadt  am  Pontus,  Arrian  Peripl.  14. 
Aeschin.  b.  Harpokr.  u.  Suid.  s.  v. ,  eine  am 
Cigris,  Plin.  6,  128,  und  eine  in  Kilikien,  Plin. 
5,  92.  —  Von  den  Inseln  soll  Kos  früher  so 
Nymphaia  geheifsen  haben,  Plin.  6,  134;  eine 
kleine  Insel  bei  Samos  dieses  Namens  ebda.  135; 
Samos  selbst  wurde  von  Anakreon  Nvp- 
tpicov  als  evvdqog  genannt,  Hesych.  s.  v.  aatv  Ar.  — 
Die  Insel  Nymphaia  in  der  Adria  galt  als  die 
alte  KalypBoinsel,  Steph.  B.  s.  v.  —  Flufsnamen 
Nymphios  in  Armenien,  Suid.  s.  v.,  und  Nym- 
phaeus  in  Latium,  Plin.  7,  57.  —  Ein  neu- 
griechisches Dorf  zwischen  Tainaron  und  Teu- 
throne  in  der  Nähe  einer  schönen  Quelle,  40 
der  einzigen  in  der  ganzen  Umgegend, 
heifst  Nymphi,  Curtius  Pelop.  2,  277. 

Daa  Wasser  nnn  bietet  dem  Menschen  so 
viel  des  Nützliehen  und  Erfreulichen,  dafs 
demgemäß  auch  in  der  Mythensprache  die 
Gottheiten  desselben  eine  sehr  hervorragende 
Rolle  spielen.  Ausgehend  von  der  Personi- 
ficierung  des  Elemente«  hat  man  späterhin 
anch  jede  wohlthätige  Wirkung  desselben  auf 
andere  Gegenstände,  welche  zum  Nutzen  und  so 
zur  Freude  des  Menschengeschlechtes  dienten, 
dem  liebevollen  Wirken  der  Nymphen  zuge- 
schrieben, und  die  universale  so  mannig- 
faltige Segenskraft  des  Wassers  fand  ihren 
sprechendsten  Ausdruck  in  der  Aufstellung  der 
verschiedensten  Nymphenklassen.  Auf  mühe- 
vollen Wegen  durch  die  Berge  weisen  Nymphen 
den  Hirten  und  Wanderern  die  Quellen  (Anyte 
in  Anth.  Pianud.  4,  281),  und  die  ursprüngliche 
Identität  von  Orestiaden  und  Najaden.  wie  sie  60 
bei  Homer  vorliegt,  trotz  Porph.  Antr.  N.  10,  ist 
auch  später  noch  oft  betont  worden,  vgl.  be- 
sonders Horn.  Hymn.  19,  19  ff.  Aeschyl.  Xantr. 
frgm.  168  (Nauck*).  Eustath.  ad  II.  Z  420 
(662,  32).  Etym.  M.  s.  v.  N^ig.  —  Noch  deut- 
licher sind  die  Beziehungen  des  Wassers  zu 
den  Wiesen  nnd  Wäldern.  Die  Namen  der 
Nymphenklaasen   sind   in   den  bei  weitem 


meisten  Fällen  dem  Aufenthaltsorte  der  Nym- 
phen entlehnt  als  ihrem  Wirkungskreise;  doch 
auch  auf  ihre  Thätigkeit  zielen  sie  zuweilen 
nb.  Die  in  der  alten  Litteratur  gebotenen 
Übersichten  über  die  Nympbenklassen  gehören 
meist  den  späten  Kommentatoren  an.  Schol. 
Pen.  A.  Horn.  TS:  at  tu  alar)  xaxotnoioai 
Nvfitpai  Alar)t8fg  xaZovvrcrt,  at  8s  inl  teav 
divdQmv  'AfiuÖQvctdes,  at  dl  xd  väuaxa  xäv 
vSdxtov  Natdtg  xal  'Tdgidötg,  xal  xovxmv  at 
uiv  Korjvüfsg  at  8}  'Entnoxautötg,  al  8\  inl 
xmv  ßooxTjfiÖTuv  'Entu^USeg,  at  8s  inl  xmv 
ooäv  'Ootadeg  xeri  oaat  xavxatg  ouoiat'  buoüog 
8h  xal  Inl  xmv  tläv  'Elstovouot.  —  Eustalh. 
ad  Od.  a  14  (1384, 40|)  nennt N^tdtSf'AuaSQvdSsSt 
'Aft,aur}lt8tg,  ÖQSOTictStg,  Astu<avid8tg.  —  Phryn. 
Ar.  in  Bekker,  An.  gr.  1  p.  17,  6:  'AvxoidStg, 
Nat8ig,  'OQtaxtd8sg,'A(ttt8Qvd8tg,'Entu7)M8eg.  — 
Dryades,  Oreades,  Potamides  und  Na- 
paeae  werden  von  Lact,  zu  Stat.  Theb.  4, 254 
genannt.  —  Der  Interpolator  zu  Serv.  ad  Verg. 
Ed.  10,  62  nennt  Hamadryades,  Dryades, 
Oreades,  Naiades,Limoniades  und  Curo- 
trophae  ab  alimonia  infantum;  die  letzte 
Klasse  geht  wohl  auf  eine  falsche  Etymologie 
der  AtifitoviäSeg  zurück.  —  Die  ferner  stehenden 
Meernvmphen  fügen  hinzu:  Myth.  Vat.  2,  50: 
Oreades,  Dryades,  Napaeae  (virgultorum 
et  florum),  Naiades,  Potameides,  Nerei- 
de s;  weiter  heifst  es:  sunt  autem  quaedam 
deae  topicae,  id  est  locales,  quae  ad  alia 
loca  non  transeant,  ut  Marica,  dea  litto- 
rum  Minturnensium,  iuxta  Lirim  flumen  ha- 
bitans.  —  Myth.  Vat.  8,  6,  3  nennt  nach 
Sercius  Naiades,  Oreades,  Dryades 
(unde  et  Amadryades),  Nereides,  womit 
sich  im  ganzen  deckt  Isidor.  Orig.  8,  11, 
97  (Oreaden,  Dryaden,  Hamadryaden, 
Naiaden,  Nereiden).  —  Während  in  den 
genannten  Aufzählungen  das  Bestreben  nach 
Vollständigkeit  vorlag,  sind  solche  Einteilungen 
wie  bei  Paus.  8,  4,  2  (Jovd8ag,  'EmuqUSag, 
Natdag)  nur  als  Anspielungen  auf  die  zahl- 
reichen KlasBen  anzusehen,  ebenso  Alciphr.  3, 
11  und  Longus  Past.  2,  23,  welcher  letztere 
die  Worte  Nvutpmv  nolv  yivog  mit  MtXtai  xul 
dovd8eg  xctl  "Elften  belegt.  — Nicht  nach  ihren 
landläufigen  Namen,  sondern  nach  ihren  Wir- 
kungskreisen geschieden  erscheinen  die  Nym- 
phen im  Schol.  Apoll.  Rh.  4,  1412:  of  utv  ovQa- 
viaty  at  8h  iniytiot.  at  81  Xtuvaütt,  at  ${ 
fraldeaiai.  xal  xa&olov  äs  to  xäv  Nvpcpüv 
yivog  elg  noXXd  8tyQT)xat  ug  atvci  Mvjjciuarog 
6  QaovUxjjg  iv  8ta*6ouoig.  —  [über  die  aufeer 
den  Nereiden  (s.  d.)  auch  die  Najaden,  Drya- 
den und  Oreaden  umfassenden  neugriechi- 
schen Neraiden  («=  Nymphen)  s.  d.  Art  Ne- 
reiden und  vor  allem  B.  Schmidt,  Volksleb.  d. 
Neugriechen  1  S.  98—130.] 

Doch  mit  den  in  diesen  Aufzählungen  an- 
geführten Namen  sind  die  in  der  griechischen 
Litteratur  vorkommenden  Bezeichnungen  für 
die  Nymphen  noch  bei  weitem  nicht  erschöpft. 
Weitere  werden  wir  bei  Besprechung  der  ein- 
zelnen Kategorieen  kennen  lernen.  Gerade  die 
grofse  Mannigfaltigkeit  und  Willkür  in  diesom 
Punkte  beweisen  aber  am  besten,  wie  schwan- 
kend und  bildsam  diese  Vorstellung  gewesen, 
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wie  sie  so  ganz  selbständig  aus  der  Empfindung 
eines  jeden  Einzelnen  strömte  und  nichts  oder 
nur  sehr  wenig  von  dem  starren  Dogmatismus 
der  historischen  Staraniesmythologie  an  sich 
hatte.  „Wenn  der  Grieche  in  die  Natur  sah, 
schaute  er  Götter  und  Gestalten,  und  demnach, 
wenn  er  ein  Leben  der  Natur  zu  beschreiben 
oder  zu  schildern  hatte,  werden  auch  diese 
Gestalten  als  Mittel  der  Beschreibung  sich 
mit  eindrängen"  (Lehrs,  pop.  Aufs.  S.  110). 
Wie  sich  die  Nymphen  nun  zu  den  anderen 
Dämonen  des  Naturlebens  verhalten,  sagt  fein- 
sinnig Amclung,  Personißc.  d.  Leb.  i.  d.  Not. 
S.  16:  „Während  nun  die  Satyrn  und  Silene  in 
ihrem  koboldartigen  Wesen  mehr  das  Unheim- 
liche und  doch  drollige  Harmlose  des  Wald- 
lebens darstellen,  verkörpern  die  Nymphen  die 
weibliche  Seite,  das  Zarte,  Graziöse,  Empfind- 
same der  Natur."  So  verschieden  sich  diese 
Eindrücke  nun  nach  der  natürlichen  Beschaffen- 
heit des  Ortes,  dem  Kulturzustande  desselben, 
muh  der  Veränderung  durch  die  Jahreszeit 
und  schließlich  nicht  zum  wenigsten  auch  nach 
der  Individualität  des  Beobachters  aufdrängen, 
so  verschieden  sah  man  diese  waltenden, 
webenden,  wogenden  Mädcheogestalten  und  so 
verschiedene  Namen  legte  man  ihnen  dann 
auch  bei. 

IV.  Die  Najaden. 

Der  häufigste  Namen  für  die  abgegrenzte 
Klasse  der  Wassernymphen  ist  der  der  Najaden, 
die  Hesych.  s.  v.  Naiddeg  als  vdatiaiat  de- 
finiert. Schon  Homer  kennt  Nrftddtg  v  104. 
356,  während  er  in  der  Ilius  einzelne  als  Nntg 
bezeichnet,  Z  22,  S  144,  T  884.  Der  Zusammen- 
hang mit  vda,  väfia,  vavg  liegt  auf  der  Hand;  alte 
Zeugnisse  dafür  sind  [IIerodian\  bei  Orion  s.  v. 
iVatfi,  (Lents,  Herod.  Praef.  S.  25  f.).  l'orph.  A  ntr. 
N.  18.  Suid.  s.  v.  Natdtg.  Pliot.  Iax.  p.  298,  7. 
Jlesych.  s.  v.  Etym.  M.  s.  v.  Nijtg.  Steph. 
Byz.  s.  v.  Nt'/iop;  Schol.  Horn.  T  8.  —  Horn. 
T  8,  £  124  nennt  als  ihre  Sitze  die  Quellen  der 
Flüsse.  Dafs  ihr  Verhältnis  zu  den  Quellen 
eiu  besonders  inniges  war,  zeigt  das  Beiwort 
*OT}vai~ai  o  240.  C.  I.  G.  6293.  —  Natde $  meto- 
nymisch für  nriyai  Suid.  8.  v.,  für  Wasser,  Aga- 
thias  in  Anth.  Pal.  11,  64.  Marian,  ebd.  9,  668. 
—  KQrjvi'Ötg  nennt  Schol.  Ven.  A.  Horn.  T  8  und 
Schol.  Theoer.  Id.  1,22;  Koaviötg  Mosch.  3,  29; 
ÄQijvtädts  Aeschyl.  Xantr.  frgm.  168  (Nauck*)\ 
Koavtddtg  Tfieocr.  Id.  1,  22;  Koovvttidfg  Orph. 
h.  61,  10;  llrjyatat  Porph.  antr.  N.  13.  Orph.h. 
61,  6;  nidamTidtg  Anth.  Pal.  9,  656  (nach 
Brunck).  Von  einzelnen  Quellen  werden  genannt 
Kaatttlidtg,  Theoer.  Id.  7,  148;  Aißri&Qtai  oder 
Anßr)&otddBg  Paus.  9,  34,  4.  Strub.  10,  471, 
vgl.  Verg.  Ecl.  7,  21  und  Serv.  z.  dies.  St.  Eine 
Nymphe  Dircetis  bei  Stat.  Theb.  7,  297.  —  Sie 
sind  die  göttlichen  Mächte,  welche  den  Quellen 
vorstehen,  vgl.  Porphyr.  Antr.  N.  13.  Eustaih. 
ad  Od.  1654,  17,  ad  Ii  622,  3t;  a  fontibus 
originem  dueunt  Lact,  zu  Stat.  Theb.4,68A. 
Nach  einer  siciÜBchen  Version  lassen  sie  die 
Quellen  entstehen,  so  die  Arethusaund  die  heifsen 
Quellen  bei  Himera,  Uiod.  Sic.  6, 3.  Schol.  Pind. 
ol.  12,  27.  Gefüllt  werden  die  Quellen  von  den 
Nymphen  nach  einem  späten  Epigramme  aus 
Attalia  C.  I.  G.  4341;  als  Spenderinnen  des 


Wassers  erscheinen  sie  Leonid.  Anth.  Pal.  6, 154. 
Sabin,  ebda.  6,  158.  —  Doch  nicht  nur  an  den 
Quellen  halten  sie  sich  auf;  wie  sie  ganz  all- 
gemein Wauergöttinnen  sind  und  heifsen  (Om- 
nibus aquis  pruesidentes  bei  Serv.  ad  Verg. 
Ecl.  7,  21;  tj  &ta  int  top  väcctmv  Suid.  8.  \. 
vvu(pt};  TdctTittiai  Hesych.  B.  v.  Na'cddeg;  'Etpv- 
darin  Apoll.RJi.  1 , 1229 ;  'T8otd8eg  Plat.  Epigr.  24. 
Porph.  Antr.  N.  18,  18.    Schol.  Horn.  T  8. 
Nonn.  Dion.  23,  92;    Mt&vSQtddtg  Alk.  in 
Anth.  Planud.226;  'EtpvdoidStg  Alex.  Aetol.  bei 
Parth.  14  v.  22  vdaxoilt vot,  Kaibel,  Inscr.  gr. 
Sic.  Ital.  219),  so  unterstehen  ihnen  auch  die 
Flüsse  im  ganzen;  intotutovaat  [fooig  vduaaiv 
sind  sie  bei  Eust.  ad  Od.  1554,  47;  auf  die 
Süfswasserströme  beschränkt  es  derselbe  ad 
II.  622,  30,  vgl.  Porphyr,  a.  a.  O.  —  Wo  es 
keine  Flüsse  giebt  oder  dieselben  versiegen, 
dort  grollen  die  Nymphen,  Ael.  bei  Suid.  s.  v. 
Nvutpi).  Die  Wasserleitungen,  welche  die  Gabe 
der  Nymphen  nach  Megara  und  Katania  bringen, 
sind  diesen  geheiligt,  Patt«.  1,  49;  vgl.  tcoqo- 
Nvu<püv  C.  I.  G.  1081  und  6649 h.  —  Als  Flufs- 
göttinnen  heifsen  die  Najaden  allgemein  Uota- 
pLTjtStg,  Iloxapiudtg  'EninoTautötg,'Emxozduiat 
Nicand.  Alexiph.  128;  Apoll,  lihod.  3,  1219; 
4,  1412  und  Schol.  z.  d.  Öt  Schol.  Horn.  T  8. 
Lact,  zu  Stat.  Theb.  4,  254.     Myth.  Vat. 
2,  50.  Nonn.  Dion.  9,  28;  44,  144.  —  Danebe« 
werden   sie   aber  auch  sehr  oft  nach  be- 
stimmten  Flüssen   genannt;  Acheletides 
Panyas.  im  ScJwl.  Horn.  Sl  616;  Achelois 
Herod.  1,   85    (Lentz);     Amnisides  oder 
Amnisiades  Callim.  H.  in  Dian.  8,  16  mit 
Schol.  u.  Sttph.  Byz.  s.  v.  'Auvtaog;  Anigrides 
Paus.  6, 5,  6;  Asopiades  Eur.  Herc.  für.  785; 
Eehedorides  üesycÄ.  s.  v. ;  Ismenides  Paus. 
1,  31,  4;  Kophisides  Herod.  1,  85;  Lusiades 
Athen.  12,  519  C;  Pactolides  Ovid,  Met.  6,  15; 
riagaritis  Ovid.  Fast.  4,  229;  Tiberinides 
Ovid.  Fast.  2,  695;  Tritonides  Plut.  bei 
Euseb.  Pracp.  eo.  3,  1,  6.  —  Während  bei 
Homer  noch  die  Nymphen  am  Flusse  woh- 
nen, weist  ihnen  zuerst  Ibykos  frgm.  1  ihre 
Sitze  im  Flusse  an,  eine  später  vielfach  ver- 
breitete  Anschauung:    Theoer.   Id.   13,  43. 
Ovid.  Met.  6,  14.  Nonn.  Dion  22,  9;  23,  272; 
24,  24.  —  Auch  andere,  stehende  Gewässer 
haben  ihre  Nymphen,  die  mit  den  allgemeinen 
Namen  Aiuvddeg  Theokr.  Id.  5,  17,  AiuvaCai 
Scltol.  Ap.  Rhod.  4,  1422.  Orph.  Arg.  646, 
"Elmpt  Long.  3, 23,  'Ele tovöuot  Schol.  Horn.  T  8 
bezeichnet  werden.  Eine  Nymphe  des  Tritoni- 
f?chen  Sees  in  Libyen  nennt  Ap.  Rhod.  4,  1435; 
sogar  Avernales  giebt  es  nach  Ovid.  Met.  6,  63, 
vgl.  Fast.  2,  610.  —  Auch  dann  werden  wir 
zunächst  an  Najaden  zu  denken  haben,  wenn 
die  Nymphen  nach  der  Landschalt  benannt 
sind,  in  welcher  sie  sich  aufhalten,  insofern 
als  ja  die  Stromgötter  auch  als  Ernährer 
und  Erzeuger  alles  Lebenden  daselbst  galten. 
Die  Nymphen  gehören  durchaus  ihrer  Land- 
schaft, und  nur  ganz  künstlich  hat  man  zuweilen 
bei  Kolonisationen  den  Versuch  gemacht,  sie 
auf  anderen  Boden  zu  übertragen.  X&ovtat 
nennt  Apoll.  Rh.  2,  604  die  libyschen  Nymphen, 
was  das  Schol.  z.  d.  St  als  „einheimische"  er- 
klärt (ähnlich  nennt  Callim.  H.  in  Del  80  eine 
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Nymphe,  freilich  eine  Baumnymphe  avt6z&a>v). 
£vdi]föf£,  die  inländischen,  hiefsen  sie  in 
Kyproe  nach  Hesych.  s.  v.  und  nach  dem- 
Belben  Gewährsmanne  in  Lesbos  'Evvrioiddt?, 
Zu  den  Nymphen  seiner  Heimat  Malis  zieht 
es  Philoktot  noog  uvlav  MrjUddmv  Nviupdtv 
Soph.  Phil.  725.  Hierher  gehören  die  Geaaali- 
dtg  von  Call.  H.  in  Del.  109  noiauov  yivog 
genannt,  die  Bistonischen  Mosch.  Epit.  B.  18. 
Htrod.  1,  86  (LetUz),  die  vielleicht  iden- 
tisch sind  mit  den  Sovgi'ätg  Hesyth.  s.  v. 
Die  Nvfitpai  JrtXiddtg  bei  Call.  Ii.  in  Del.  256 
sind  auch  noxauov  ytvog  dgiaioio;  in  dem- 
selben Hymnos  v.  50  Nvyupai  Mv%aXi\aalitg 
tou  Mykale;  NvfHpctt  Atjfiviai  Schal.  Find. 
Ol.  18,  73.  [Vgl.  auch  die  Naiades  Dorae 
(=  Doriae)  b.  Catull.  64,  287  nach  Rosclur  in 
Jahrb.  f.  ct.  Thil.  1880  S.  786  t",  wo  auch  der 
Nachweis  geführt  ist,  dafs  mehrfach  die  Naia- 
den  als  Töchter  eines  Flussgottes  gefasst 
wurden.]  Auch  die  ZtcpvQidtg  bei  Htsycli.  8.  v. 
Natdtg  scheinen  auf  eine  entsprechende  Ort- 
schaft zu  weisen,  vgl.  Steph.  Byz.  s.  v.  Ztcpvoiov. 
Strab.  6,  259;  t4,  656,  670.  Der  von  Htppys 
bei  Eust.  ad  Jl.  300,  21  überlieferte  Namen 
Proselener  für  Arkader  veranlasste  die  Be- 
zeichnung IZpoat  XqvAh?  yi'uqpat  11  psych.  ».  v.  — 
Ähnliche  Bezeichnungen  sind  Amyclaeae 
btat.  Theb.  10,  505;  Avaavig  Jlerotl.  1,  86; 
Cretides  Oo.  Fast.  3,  443;  Nysiades  Otid. 
Fatt.  3,  769;  Nvoatui  Orph.  h.  61, 15;  Ilv&idöfg 
Anth.  Vol.  9,  676;  Thyniades  Apoll.  Uli.  2, 
485.  Pro/).  1,  20,  34. 

Die  feuchten  Höhlen  und  Grotten  der  Ge- 
birge sind  in  vielen  Fällen  die  Ausgangs- 
punkte der  Bäche  und  Ströme  [vgl.  IM.  2 
Sp.  1071  f.  Boscher,  Sehne  u.  Vene.  151  Anm.638j. 
Das  Wasser,  das  von  ihren  Wänden  heruntert  roplt, 
Hefs  in  ihnen  die  Hanptstätte  für  die  Wirksam- 
keit der  Nymphen  sehen,  die  an  diesen  Orten 
geradezu  schaffend  gedacht  wurden,  und  die 
Nymphenhöhle  von  lthaka,  die  beii/om.v349ff. 
so  ausführlich  geschildert  ist,  hat  eine  be- 
trächtliche Anzahl  Seitenstücke  aufzuweisen. 
Im  allgemeinen  werden  Höhlen  und  Grotten 
als  ihnen  gehörig  bezeichnet:  Horn.  Hymn. 
Ven.  263.  Tlieocr.  Id.  7,  136.  Porphyr.  Antr. 
N.  6,  8.  'Avxqtddeg  nennen  sie  darum  Phryn. 
Ar.  in  Btkker,  An.  gr.  17,  6.  Iheodorid.  in 
Anih.  Pal.  6,224;  dvxooxccqttg,  ff»fjlvy£t  *sXaQ' 
a/vai  OrpÄ.  Hymn.  61,6.  —  Wenn  Ar.  Av.  1097 
auch  den  Nvfupaie  ovotiaig  Höhlen  als  Wohn- 
sitze anweist,  so  ist  dies  ein  weiterer  Beweis 
für  die  Najadennatur  derselben.  Die  berühm- 
teste unter  dieser  Nymphenhöhlen  war  die 
Korykische  im  Parnassos,  wo  es  deren  noch 
mehr  gegeben  hat,  Strab.  9,  417.  Schcl.  Soph. 
Amt.  1 129,  Steph.  Byz.  8.  v.  Ktoovnog,  vgl.  auch 
Hdt.  8,  86.  Paus.  10,  32,  7  beschreibt  sie: 
iextv  inl  nltiazov  bdtvoai  dl'  avxov  *ai  uvtv 
UffixtTjQaiv ,  oxe  oootpog  ig  avxaquts  dito  xov 
idätpovg  dviarnns'  mal  vdmo  xo  piv  dvto- 
löfLtrov  i%  nriyt&v,  vXiov  de  ixi  dito  xov  6q6- 
yov  axü£ti  taatt  x«l  dfjlu  iv  t«5  iddtpti  ffra- 
1*7 pär  xd  Civn.  Nach  Paus.  10,  6,  3;  82,  2. 
VcAoJ.  Apoll  Rh.  2,  711  ist  die  Höhle  nach 
der  Nymphe  Korykia  benannt,  die  mit  Apollon 
ieo  Lykoro«  erzengt  hat.   Natürlich  ist  dies 


erst  spätere  tendenziöse  Heraushebung  einer 
Einzeltigur  aus  der  ganzen  Schar,  deren  Ver- 
ehrung durch  die  delphische  Pythia  Atsch. 
Eum.  22  bezeugt.  Über  Apollons  Anteil  an 
diesem  Kulte  s.  d.  Paian  des  Aristonoos  {Cru~ 
sius,  Die  delphischen  Hymnen.  Philolagxts  53. 
Suppl.  S.  5).  Als  Najaden  sind  sie  nach  Apoll. 
Eh.  2,  711  Töchter  des  Flusses  Pleistos.  Dais 
sie  mit  dem  avuntqiitoXog  Pan  daselbst  ver- 
ehrt wurden,  zeigt  C.  I.  G.  1728.  Dem  bak- 
ebischen  Kreise  weist  sie  Soph.  Ant.  1129  zu, 
wo  sie  als  BantiSsg  bezeichnet  werden.  Ge- 
meinsamen Kult  des  Apollon  und  des  Dionysos 
an  dieser  Stelle  verrät  eine  Inschrift,  welche 
die  Göttinnen  in  Nymphen  und  Thyiaden 
differenziert  und  ihnen  Pan  zugesellt,  auf  dem- 
selben Steine  wie  C.  I.  G.  1728,  aber  älter,  s. 
Jolling  iu  Ath.  Mitteil.  3,  164;  vgl.  Hofs, 
Königsr.  I,  61.  Ulrichs,  Heiz.  u.  Forsch.  1, 
126.  Bursian,  Geogr.  Gr.  1,  179.  Schon 
im  Altertume  wurde  sie  viel  beschrieben,  Ps.- 
Aristot.  de  mund.  1.  —  Ähnlich  beschaffene 
Orte  wurden  auch  anderwärts  Korykos  oder 
Kory  kion  genannt,  vgl.  Strab.  8, 363;  13, 627; 
14,  641,  671,  683.  Sttpli.  Byz.  s.  v.  Said.  s.  v. 
KujQvxaCog.  Der  Name,  welcher  Sack  oder 
Heutel  bedeutet,  wird  gewöhnlich  Bergen  bei- 
gelegt und  niufs  dann  auf  die  in  ihnen  be- 
findlichen Höhlen  gehen.  Eine  Nymphenhöhle  — 
so  d^tdyaaxov  Vavua  —  dieses  Namens  befindet 
sich  in  Kilikien  nach  Steph.  Byz.  s.  v.,  die  ohne 
Zweifel  identisch  ist  mit  der  nach  Strab.  14,  671 
am  Kalykadnos  gelegenen,  wo  der  schönste 
Safran  wachsen  soll,  die  auch  Pomp.  Mela  1, 72  ff. 
ausführlich  beschreibt.  Korykische  Nymphen 
sollen  auch  einst  auf  Keos  ansässig  gewesen 
sein,  Ovid.  Her.  20,  221;  über  ihre  Vertreibung 
von  dort  siehe  den  Art.  Aristaios. 

Bei  Lebadeia  sind  am  Eingange  zu  einer 
40  Felsenhöhle  im  Steine  Inschriften  un  die 
Nymphen,  I'an  und  Dionysos  angebracht,  C.  I.  G. 
1601.  Diltenbcrger,  Inscr.  Gr.  hept.  3092.  —  Auf 
dem  Helikon  gab  es  einen  Quell  und  eine 
Höhle  der  Leibethrischen  Nymphen,  Paus.  9, 
34,4.  Strab.  V,  410;  10,471.  —  Im  Kitbairon 
war  das  Sphragidion  eine  Nymphenhöhle  mit 
einer  alten  Orakelstätte  Plut.  Aristid.  11. 
Paus.  9,  3,  9,  vgl.  Eur.  Baccli.  951.  —  In  Athen 
hatten  diu  Nymphen  teil  an  der  Panshöhlc  am 
60  Abhänge  der  Akropolis  nach  daselbst  gefun- 
denen Reliefen,  Müller-  Witseler  Taf.  43  nr.  645, 
T.  44  nr.  555,  'E<pw.  do%aioX.  18,  389.  —  Die 
sog.  Lampenhöhle,  eine  Stalaktitengrotte 
im  Parnes,  ist  das  alte  von  Menander  bei 
Harpokr.  s.  v.  *«irj  erwähnte  Nyraphaion  der 
Phylasier ;  von  dort  stammt  das  Telepbanesrelief, 
Ann.  d.  Inst.  Taf.  L.  3.  Über  die  Grotte  vgl. 
Dodtcell,  Class.  a  top.  tour  1 , 505.  Hufs,  Königsr.  2, 
86.  Loiting  in  Ath.  Mitt.  5,  291.  Milchhö/'er 
60  in  Curtius- Kaupelt,  Karten  v.  Attika  Heft  7/8 
S.  11:  „die  enge  Öffnung  erweitert  sich  nach 
innen  zu  einer  gräumigen  etwa  100  Schritt 
langen  Stalaktitenhöhle;  in  dem  Schutt  ihrer 
Eintiefungen  fand  und  findet  man  zahlreiche 
Scherben  und  namentlich  Votivlampen  aus 
Thon,  die  der  Grotte  den  Namen  Lampenhöble 
verschallt  haben.  Die  Aufsentläche  des  Ein- 
ganges sowie  eine  rechts  neben  diesem  vor- 
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ftpringende  Felswand  enthalten  zahlreiche  Votiv- 
machen."  Panskult  daselbst  bezeugt  C.  I.  A. 
3,  210.  —  Eine  der  großartigsten  und  in  ihrer 
Zurichtung  best  erhaltenen  Nymphenhöhlen  ist 
die  Tropfsteingrotte  beim  heutigen  Wari. 
Curtius- Kauper  t,  AU.  v.  Athen  T.  8,  1,  2;  beste 
Beschreibung  bei  Milchhöfer,  Text  zu  Curtius- 
Kaupert  Karten  v.  Attika  3  S.  16,  vgl.  Baedeker, 
Griechenl.  S.  395.  Daselbst  Inschriften  an 
die  Nymphen,  Pan,  Chariten  und  Apollon  Hersos  10 
C.  I.  A.  1,  423—430  (vgl.  Kaibel,  Epigr.  Gr. 
762),  deren  Kult  in  den  zahlreichen  an  die 
Hauptböhle  sich  anschließenden  Nebenhöhlen 
untergebracht  sind.  —  In  der  Peloponnes 
werden  zwei  Nymphenhöhlen  genannt,  beide  im 
wasserreichen  Klis  (Strab.  8, 343).  Am  Alpheios 
gehörte  ihnen  die  glyphische  Höhle  Etym. 
M.  s.  v.  rXvyiov,  vgl.  Hesych.  s.  v.  Nvutpaiov 
6z&ov;  ferner  wurden  auch  die  Nymphen  des 
Flnsses  Anigros  in  einer  Höble  gedacht:  Paus,  so 
6,  2.  Auch  die  Höble  am  See  Nymbaion  bei 
Malea  (Paus.  3,  23,  2)  darf  man  wohl  hierzu 
rechnen.  —  In  einer  Höhle  auf  Kerkyra  wohnt 
Makris,  des  Aristaios  Tochter.  Dort  fand 
die  Hochzeit  des  Iason  und  der  Medeia  statt, 
wobei  die  Flufs-,  Berg-  und  Waldnympben 
Blumen  streuten:  Apoll.  Iih.  4,  1149.  In  der- 
selben Höhle  wird  auch  die  Aufziehung  des 
Dionysos  lokalisiert:  Schol.  Apoll.  Rh.  4,  1181. 
—  Am  Flusse  Lusias  (Ael  Nat.  an.  10,  88)30 
die  Höhle  der  Lusiadischen  Nymphen,  ein 
beliebter  Badeort  der  vornehmen  Welt  von 
Sybaris,  Tim.  bei  Athen.  12,  519C.  — Einegrofse 
Höhle  im  Marpessaberge  von  Paros  wird 
durch  ein  sehr  figurenreiebes,  in  den  Marmor- 
fels gehauenes,  vom  Odryser  Athamas  geweihtes 
Relief  als  Nymphengrotte  charakterisiert, 
Stuart,  Antiq.  of  Ath.  4, 19  T.  4.  Müller-  Wies.  2 
Taf.  63  nr.  814.  —  Auch  auf  der  Insel  Siphnos 
wird  eine  Höhle  durch  eine  Inschrift  als  40 
Nymphenhöhle  bezeichnet,  Höhl,  Jnscr.  gr. 
antiq.  399.  —  Ob  Long.  1,  4  an  eine  bestimmte 
auf  Lesbos  befindliche  Höhle  gedacht  bat,  ist 
nicht  zu  entscheiden.  —  In  Erythrai  wurde 
eine  NaTs  in  der  Sibyllengrotte  vorehrt,  Ath. 
Mitt.  17  S.  17.  —  Nymphengrotte  zwischen  Se- 
lenkia  bei  Antiocheia  und  der  Orontes- 
mündung  Strab.  16,  761.  —  Über  die  korykisebo 
Grotte  am  Kalykadnos  s.  Sp.  638*).  —  Dio 
größte  Sehenswürdigkeit  der  Stadt  Cerrhone  50 
oder  Cherronessos  im  Taurierland  ist  die 
Höhle  der  Artemisnymphen  auf  der  Burg, 
Pomp.  Mela  2,  3. 

Eine  spätere  Auffassung  ist  es,  die  Nymphen- 
höhlen  unter  den  Flufs  zu  versetzen,  Orph. 
Hymn.  61,  2,  so  unter  den  Peneios  (Verg. 
Georg.  4,  322.  Ovid.  Met.  1,  676)  oder  den 
Tiber:  Claudian.  1,  209. 

Auf  die  Nymphenhöhlen  wurde  auch  in 
der  Pompe  des  Ptolemaios  Pbiladelphos  so 
angespielt;  aus  einer  Höhle  sprudelten  Quellen 
von  Milch  und  Wein,  die  von  Nymphon  mit 
goldenen  Kränzen  umgeben  waren:  Ath.  6, 
200C.  —  Auch  die  zahlreichen  griechischen 
Nymphenreliefe,  als  deren  Fundstatten  wir 
Attika  (Aaklepieion,  Burgabhang,  Sta- 

«)  Dieiiaplilagnniacho  XymphcnhObl«  des  Quint  ut 
Smi/rn-tru*  («,  470 ff.)  ist  nur  Nachahmung  tlomm. 
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dion,  Dipy  Ion,  El  eusis,Peiraieu  s.Grotten 
im  Parnes  und  bei  Wari),  Megara,  Mega- 
lopolis  oder  Sparta,  Paros,  Andro»(?), 
Karpathos,  Myrina,  Lampsakos  und 
Paktye  kennen,  neben  einigen  anderen  uu- 
bekannten  Fundortes,  sind  meist  als  Höhlen 
charakterisiert,  in  denen  dann  noch  eine  innere 
Grotte  gewöhnlich  den  zuweilen  die  Syrinx 
blasenden  Pan  (s.  d.)  enthält,  welchem  Hermes 
den  Nymphenreigen  zuführt.  Die  letzte  Zu- 
sammenstellung dieser  Reliefe  gab  Pottier, 
Bull.  d.  corr.  hell.  6,  349 ff.;  zur  Ergänzung 
s.  Gurlilt,  Ardx.  epigr.  M.  a.  Ost.  1,  4  ff.  und 
Furtwängler,  Samml.  Sabouroff  T.  27  f.  mit 
Text.  —  Wie  diese  Darstellungen  der  Wirk- 
lichkeit entsprachen,  ergiebt  sich  am  besten 
aus  der  Beschaffenheit  der  Höhlen  vom  Parnes 
und  von  Wari. 

Es  ist  der  oftmals  im  Wasser  enthaltenen 
Heilkraft  zuzuschreiben,  dafs  auch  die  Nym- 
phen, und  zwar  sind  dies  ganz  offenbar  die  Xa- 
jaden,  als  iatrisebe  Gottheiten  verehrt  wurden. 
Eine  geringe  Andeutung  dieses  Zuges  ist  wobl 
auch  schon  bei  Homer  Z  21  zu  erkennen,  wenn 
der  Sohn  des  Bukolion  und  der  Nats  Abarbaree 
Aisepos  genannt  wird;  einen  Heildämon 
Aisepos  kennt  aber  Hhet.  Arist.  26,  669.  Der 
Heildamon  Cheiron  ist  Sohn  der  Philyra, 
die  evident  ßaumnymphe  ist  nach  Apollod.  1, 
2,  2,  4.  Plin.  7,  196,  während  Xcn.  Cyneg.  1, 4 
eine  Najade  dafür  setzt;  auch  des  Asklepios 
Mutter  Koronis  wird  Ovid.  Fast.  1,291  Nymphe 
genannt.  In  der  Rede  auf  den  Asklepiobbrunnen 
nennt  Aristrides  (p.  441)  die  Nymphen  tae 

ixovoccs  avto  xai  avvt(fya^o(itvag,  vgl. 

26,  669.  llcsych.  s.  v.  latqoi.  Orph.  h.  61,  15 
natcavidif.  —  Ob  in  Athen  die  Nymphen  auch 
im  Asklepieion  verehrt  wurden,  wie  Milch- 
höfer aus  dem  Archandrosrelief  beweisen  wollte 
(Ath.  Mitt.  6  T.  7;  vgl.  S.  210 ff.),  ist  zweifelhaft; 
doch  ist  die  Weihung  eines  Reliefs  an  sie 
durch  einen  AsklepioBpriester  für  das  6.  Jahrb. 
bezeugt,  Sybel,  Skulpt.  v.  Athen  nr.  4038.  Dafs  es 
sich  in  dem  Relief  des  Philokratides  v.  Kydathen 
an  die  Nvfitpat  ounvtat  um  die  Heilung  eine« 
Podagrakranken  handelt,  vermuteten  aller 
Wahrscheinlichkeit  nach  mit  Recht  Botekit 
C.  I.  G.  464  u.  Welcher,  Gr.  Götterl.  3  S.  66,  nach 
einem  attributiv  in  einer  Ecke  des  Reliefs  darge- 
stellten Fnfse,  vgl.  C.  I.  A.  2,  1600.  —  Beim 
SamikoninElis  hatten  am  Flusse  Anigros  die 
Nymphen  eine  Grotte;  wer  ihnen  Opfer  gelobt 
und  in  dem  stark  schwefelhaltigen  Wasser  ge- 
badet, ward  von  Hautkrankheiten  geheilt,  Paus. 
6,  6,  11.  Bursian,  Geogr.  Gr.  2,  281.  Curtius, 
Peloponnes  2, 80.  —  Fünfzig  Stadien  von  Olympia 
am  Kytherosflusse  lag  Herakleia;  an  der 
Quelle  lag  das  Heiligtum  der  Nvutpat  'Itavtötf. 
Der  Gesamtnamen,  sowie  ihre  EinzelnamcnKalli- 
phaeia,  Synallaxis,  lasis  und  Pegaia  bezeichnen, 
abgesehen  vom  letzten,  die  Heilkraft.  Paus.  6, 
22,  7  bezeichnet  das  Wasser  dort  als  Heilmittel 
xajuareov  xai  äi.'/t]fuxTcov  navzofwv.  Strab.  8,  356 
nennt  die  Nymphen  'Imviüdrg,  aus  denen  Nie. 
bei  Athen.  68t  D,  683  A  Veilchennymphen  ge- 
macht hatte,  allerdings  mit  Anspielung  auf  das 
stärkende  Bad.  Beziehungen  zn  dem  attischen 
üeschlechte  der  loniden  vermutet  Töpffer,  Att. 
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Geneal.  S.  268.  —  Die  heifsen  Quellen  von 
llimcra,  in  denen  Herakles  auf  der  Rückkehr 
vom  Geryonesabenteuer  schon  Stärkung  ge- 
funden haben  soll,  nannte  Pind.  Ol.  12,  27 
&(Qlia  Nvpcpäv  Xovxod,  vgl.  das  Schol.  dazu 
und  Diod.  6,3.  —  Der  Badeort  der  Sybariten 
im  Flusse  Lusias  hiefs  xcc  xmv  Nvucpav  avxqu 
xäv  Aovotdämv  Ath.  12,  619  C.  —  In  späterer 
Zeit  trat  diese  Seite  der  Nymphenverehrung 
noch  viel  mehr  hervor,  und  von  vielen  Orten,  10 
wo  es  heilende  Quellen  gab,  sind  Epigramme 
und  Inschriften  an  die  Nymphen  erhalten. 
Die  heüsen  Quellen  am  Aetna  halfen  gegen 
gichtische  Leiden;  eine  Lahme  kommt  auf 
Krücken  hin  und  geht  von  danneu,  geheilt 
von  den  Nymphen,  den  Töchtern  des  Flusses 
Symaithos,  Phil,  in  Anth.  Pal.  6,  203.  —  Be- 
sonders zahlreich  sind  Inschriften  und  Weih- 
reliefe an  die  Nymphae  Nitrodes  von 
Ischia,  die  dort  zusammen  mit  Apollon  ver-so 
ehrt  wurden,  Kaibel  892/8.  C.  I.  L.  10, 6786-93, 
6797  —  99.  —  Bei  den  Mineralquellen  von 
Vicarello  am  See  von  Bracciano  gefundene 
Gefäße  tragen  die  Inschriften  an  A  p  o  1 1  und  die 
Nymphen,  Curtius,  lirunneninschr.  S.  14.  — 
Für  die  heifsen  Quellen  von  Hierapolis  in 
Phrygien  (Sirab.  13,  629)  dankt  man  einer 
Nymphe,  die  den  Namen  der  Stadt  erhält, 
C.  I.  G.  8909.  —  Der  römische  Kult,  welcher 
die  Nymphen  rezipiert  hatte,  betonte  diese  so 
Seite  ihres  Wesens  besonders  stark;  zumal  in 
den  Donauprovinzen  waren  derartige  Weih- 
ungen  an  heilkräftige  Nymphen  überaus  häufig; 
m  e  d  i  c  a  e  heifren  sie  Eph.  epigr.  2  S.  390  nr.  7 1 9 ; 
salutiferae  C.  l.L.S,  1397;  salutares  Arch. 
epigr.  M.  a.  Ost.  3  S.  164;  9  S.  211.  Weihungen 
pro  salute,  für  die  eigene  Gesundheit  oder 
die  eines  anderen,  C.  1.  L.  8, 1129,  1967,  3044, 
3662, 4118,  4119.  —  Ein  signifer  et  quaestor 
erfüllt  den  Nymphis  sanctissimis  ein  40 
Gelübde  mortis  periculo  liber,  ebd.  1396.— 
Inschr.  an  die  Nymphen  pro  salute  aus  Spanien 
C.  I.  L.  2,  2630,  aus  Britannien  7,  876,  aus 
Numidien  8,  4322.  —  In  Ucetia  bei  Nimes 
weihte  ein  alter  Mann  den  Nymphen  ein 
Tempelchen,  quia  saepius  ussus  —  hoc  «um 
fönte  senex  tum  bene  quam  iuenis  C.  I.  L.  12, 
2926;  vgl.  Ihm  in  Jahrb.  d.  Altertumsfr.  im 
Hheitd.  83  S.  94  f. 

Iatrik  und  M antik  sind  im  Altertume  nie  so 
weit  von  einander  entfernt.  Sowie  der  Haupt- 
orakelgott Apollon  als  7i}t*  und  Ilaidv  ange- 
rufen wird,  Soph.  O.  T.  164,  als  anicios  und 
fovaulvrrje  verehrt  wird  C.  1.  G.  6973°,  und 
der  nQOOxaxrje  war  der  heilenden  Nymphen  von 
Ischia  und  Vicarello,  so  war  ja  auch  Asklepios 
in  seinen  Heilungen  durchaus  Mantiker.  Auch 
dem  Wasser  schrieb  man  mantische  Kraft  zu. 
Das  Erhebende,  Begeisternde  der  frischen  freien 
Natur  soll  wohl  zumeist  in  dieser  Eigenschaft  oo 
der  Nymphen  zum  Ausdrucke  kommen.  Wie 
sich  stets  bei  Naturvölkern,  besonders  im 
Gebirge,  die  Hellseherei  sehr  stark  vertreten 
findet,  so  war  dies  auch  in  den  griechischen  Ge- 
birgslandschaften der  Fall,  und  es  war  eine 
sehr  richtige  feine  Empfindung,  diese  Gabe 
den  Dämonen  zuzuschreiben,  welche  als  Ver- 
des Naturlebens  gedacht  wurden. 

i,  Lexikon  d«r  gr.  a.  rSm.  Mytbol.  HL 
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Der  Hauptberggott  P  a  n  (s.  d.)  war  ebenfalls  ganz 
hervorragender  Mantiker;  nach  Apd.  bibl.  1, 

4,  1,  8  soll  Apollon  erst  von  ihm  die  Kunst 
gelernt  haben,  ehe  er  das  delphische  Orakel 
von  Themis  übernahm.  Indessen  waren  die 
Nymphen  meist  nicht  selbst  die  Inhaberinnen 
der  Orakelntätten;  dies  blieb  gröfseren  Göttern 
vorbehalten.  Mit  Recht  sagt  Grimm,  D.  Myth.*  1 

5.  329:  „Geschäft  und  Bestimmung  der  Halb- 
göttinen  ist  nun  im  allgemeinen  so  zu  be- 
zeichnen, dafs  sie  den  oberen  Göttern  dienen, 
den  Menschen  verkündigen."  So  wird  die 
Nymphe  Erato  als  nQotp^xie  bei  dem  alten 
arkadischen  Orakel  des  P an  genannt;  Paus.  8, 
87,  11  will  noch  alte  Orakelsprüche  dieser 
Nymphe  gelesen  haben.  —  Daphnie,  xmv  ictol 
to  oooe  wuqxüv,  nennt  Paus.  10,  6,  5  als  Pro- 
raantis  bei  dem  ältesten  delphischen  Orakel, 
dem  der  Ge.  —  Hierher  ist  wohl  auch  Her- 
k  y  n  a  vom  Orakel  des  Trophoniosin  Lebadeia, 
eine  Nymphe  des  dort  fliefsenden  gleichnamigen 
Flufees  zu  rechnen  Paus.  9,  39,  6.  —  Ein  eigenes 
Orakel  hatten  die  sphragitischen  Nymphen 
des  Kithairon  in  der  Höhle  Sphragidion,  und  viele 
der  Eingeborenen  sollen  von  ihnen  die  Seher- 
gabe erlangt  haben,  Plut.  Arist.  1 1 .  Paus.  9, 8, 9.  — 
Ein  merkwürdiges  Orakel,  das  wenigstens  aller 
Wahrscheinlichkeit  nach  unter  Obhut  der 
Nymphen  stand,  war  das  zu  Nymphaion  bei 
Apollonia;  der  dort  übliche  Brauch  wird 
ausführlich  beschrieben  bei  Cass.  Dio  41,  46. 
Auf  alle  Fragen  aufser  über  Ehe  und  Tod  wird 
Auskunft  orteilt.  Der  Frageude  wirft  Weih- 
rauchkörner nach  der  Flamme;  werden  sie  von 
dem  aus  einem  Felsen  aufsteigenden  (Strab. 
316)  Feuer  ergriffen  und  verzehrt,  so  ist  dies 
glückverheifsend.  —  Eine  zugleich  prophetische 
und  iatrische  Nymphe  ist  auch  die  aus  der 
Parissage  berühmte  Oiuone,  des  Flusses  Keh- 
ren Tochter,  nach  Apollod.  3,  12,  6,  2.  —  Eine 
hellsehende  Na?s  —  charakteristisch  ist  ihr 
Name  n^ovori  —  verkündet  dem  Kaunos  das 
Schicksal  der  Byblis  nach  Conon,  Narr.  2.  —  Be- 
fragung eines  Nymphenorakels  an  einer  Quelle 
ist  vielleicht  dargestellt  Pitt.  d.  Ercol.  2,  11 
p.  71;  Jlelbig,  Wandgemälde  1017. 

Hauptsächlich  bethätigten  die  Nymphen 
aber  ihre  mantische  Kraft  dadurch,  dafs  sie 
di*>  Phantasie  der  Sterblichen  im  hohen  Grade 
aufreizten  und  sie  so  zu  vvuqiolrjnxot,  zu  Ver- 
züchten oder  unheilvoll  zu  Wahnsinnigen 
machten.  Wer  die  Nymphe  im  Quell  oder  im 
Haine  erblickt,  verfällt  der  Raserei  ScJiol. 
Theoer.  13,  44.  Paul.  Fest.  Ep.  p.  120;  vgl. 
Ocid.  Fakt.  4,  761 ;  aber  auch  die  hellsehende 
Begeisterung  ist  eine  Nymphengabe,  Plat. 
Phaedr.  238  D.  Plut.  Arist.  U.  HesycJt.  Phot.a.v. 
vvfupölrptxot.  Poll.  On.  1, 19.  —  Der  eleusinische 
Seher  Melesagoras  heifst  bei  Max.  Tyr.  88, 8 
ix  vvutpmv  xctrorog.  —  Der  Boiotier  Bakis  ver- 
dankt seine  Kunst  den  Nymphen,  Ar.  Pax  1070  f. 
ücltol.  z.  d.  St.  Paus.  4,  27,  4;  10,  12,  3  (vgl. 
Bd.  1  Sp.  747  und  vor  allem  Jiohde,  Psyche* 
2  S.  63ff.).  —  Ein  gewisser  Archedemos  von 
Thera,  der  sich  vvutpoXjjxos  tpgaSaiat  Nvptpäv 
nennt,  baute  die  oben  erwähnte  Nymphen- 
höhle von  Wari  in  Attika  aus  und  legte  den 
Göttinnen  daselbst  einen  Garten  an:  C.  I.  A.  1, 

17 
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423—426.  —  Mythologisch  drückte  man  diese 
Nymphengabe  aus,  indem  man  berühmten  Sehern 
und  Seherinnen  Nvmphen  zu  Müttern  gab,  so  der 
Sibylle  Herophile  Paus.  10,  12,  3.  7.  In- 
schrift in  Mitt.  d.  ath.  Inst.  17  S.  17,  1  u.  S.  20. 
Am  Grabe  der  Sibylle  bei  Alexandreia  in 
Troas  eine  Quelle  mit  einer  Herme  des 
Hermes  und  Weihbildern  der  Nymphen:  Paus. 
10,  12,  6.  In  der  Höhle  der  Sibylla  bei 
Erythrai  eine  Inschrift  Nvutprf  NuU,  Buresch 
in  Mitih.  d.ath.  Inst.  17  S.  17,2.  —  Teiresias 
ist  Sohn  der  Nymphe  Chariklo  nach  Pherccyd. 
bei  Apollod.  3,  6,  7,  1.  Callim.  Lavacr.  Min.  59. 
Die  Sehergabe  soll  er  allerdings  Athena  ver- 
danken, die  ihn  zuvor  geblendet,  weil  er  sie 
mit  seiner  Mutter  im  Bade  erblickt,  Callim.  a.a.O. 
v.  121fF.  —  Auch  des  Epimenides  Mutter 
soll  eine  Nymphe  gewesen  sein  mit  Namen 
Balte,  Plut.  Sol.  12 

V.  Die  Nymphe u  als  Göttinnen  des  Wachstums, 
der  Fruchtbarkeit  nnd  des  Herdensegens. 

Wasser  erzeugt  Fruchtbarkeit,  mag  es  als 
Regen  vom  Himmel  kommen,  oder  auf  der 
Erde  dahinfliefsend  den  Boden  tränken.  Die 
Nymphen  wurden  demgemäfs  für  die  Spen- 
derinnen dieses  Segens  gehalten.  Ober  den 
Regen  walteten  die  Hyaden  (vgl.  Bd.  1 
Sp.  2756 ff  ),  welche  in  Dodona  als  eine  Klasse 
der  Najaden  verehrt  wurden.  Auf  die  Be- 
ziehungen zum  Wolkenwasser  spielen  an 
Eustath.  ad  11.  p.  662,  40  und  Serv.  ad  Verg. 
Aen.  1,  71.  In  Arkadien  bat  man  bei  grofser 
Trockenheit  die  Quellnymphe  Hagno  um 
Regen.  Nach  Opfer  und  Gebet  warf  der 
Priester  des  Zeus  Lykaios  einen  Eichenzweig 
auf  die  Oberfläche  des  Wassers  (otix  ig  ßct&os), 
das  darauf  zu  kochen  begann.  Der  Dampf 
stieg  auf,  verdichtete  Bich  zur  Wolke,  die  wieder 
andere  Wolken  anzog,  und  es  regnete,  Paus.  8, 
38,  4.  Eine  ähnliche  Ceremonie  soll  noch  im 
Anfange  dieses  Jahrhunderts  in  der  Bretagne 
üblich  gewesen  sein,  Decharme,  Mytiiol.  d.  I. 
Gr.  ant.  S.  329.  —  Durch  die  Feuchtigkeit 
geben  die  Nymphen  dem  Boden  Fruchtbarkeit, 
und  bo  werden  sie  zu  Urheberinnen  der  Vege- 
tation. Was  Eustath.  a.  a.  O.  von  den  Berg- 
nymphen sagt,  das  gilt  von  fast  allen  Nymphen, 
besonders  insofern,  als  sie  alle  im  Grunde  ge- 
nommen Najaden  sind;  d.  h.  sie  sind  tpvctxal 
cpvxixal  ävvufiBts  dioixovoai  xa  (pvoutva  ix 
yfjg  xal  ffa  uv^rjv  nooxalovutvai  xal  ctiov- 
voveat  9i  vyooxnxos  xal  &tQ(i6xT}Xoe  rä  iv 
oqmsi  xal  äyQta.  —  Sio  sind  die  Göttinnen, 
durch  welche  die  Früchte  zur  Reife  kommen, 
vgl.  Eustath.  ad  Od.  p.  1384,  35,  und  davon 
heüsen  sie  'AdQvaäet,  was  keineswegs  erst  von 
Nonnus  aus  'AuaSgvdäff  verderbt  ist,  vgl.  Prop. 
1,  20,  12.  Nonn.  24,  26.  128.  Phavor.  s.  v.  vvu- 
a>a»;  nach  Hesych.  s.  v.  äSqvov  könnten  es 
freilich  auch  die  Nymphen  der  Obstbäume 
sein.  Der  Begriff  des  Wachstumes  ist  enthalten 
in  dem  Beiworte  der  Nymphen  von  Olym- 
pia 'Axfiijvai:  Paus.  6,  16.  6.  Sie  füllen  das 
von  Herakles  erbeutete  Horn  des  Acheloos 
omnibns  bonis,  l^act.  zu  Stat.  Theb'  4,  106. 
Hierdurch  sind  die  Nymphen  auch  Frühlings- 
göttinnen (tlagoxtcntii  bei  Orph.  h.  61, 15,  vgl. 


Eustath.  a.  a.  0.)  und  als  solche  den  Hören  und 
Chariten  verwandt;  nicht  nur  im  Reigentanz 
sind  Chariten  und  Nymphen  gesellt,  Hör.  carm. 

1,  4, 7;  4,  7,  6,  auch  im  Kulte  sind  sie  vereinigt. 
Ihnen  gemeinsam  und  Apollon  ist  das  Relief  von 
Thasos  geweiht,  Rev.  Arch.  1865  2  pl.  24, 
25 ;  Inschrift  Xao£ta(v)  in  der  Nymphengrotte 
von  Wari,  C.  I.  A.  1,  428.  —  Hören  und 
Nymphen  waren  vereinigt  in  einem  Relief  zu 

10  Megalo polis,  Paus.  8,  31,  3.  Gemeinsame 
Weihinschriften  an  sie  sind  C.  I.  A.  3,  212. 
C.  I.  G.  3431 ;  Kaibel,  Epigr.  gr.  1072.  In  sehr 
hohes  Alter  reicht  der  Altar  der  Nymphen  im 
Horenheiligtume  zu  Athen;  der  Zeit  des  Am- 
pbiktyon  schreibt  ihn  Philoch.  zu  bei  Athen. 

2,  88  B.;  vgl.  Prott,  Ath.  MittK  23  S.  220  f. 

Hier  ist  auch  die  Quelle  für  die  Verbin- 
dung der  Nymphen  mit  Demeter;  sie  sollen 
dieser  die  Feldfrucht  gewiesen  haben,  ehe  sie 

so  dieselbe  weiter  an  die  Sterblichen  gab,  sie  «ollen 
zi]9  ttIXTjXotpaytuv  navaai  xal  ittqi$\r]fiaxcc 
Xuqiv  aidoig  i£  fltff  intvofi<ratt  weshalb 
die  Nymphen  auch  2  eil  an  allen  Demeter- 
heiligtümern hatten,  Schol.  Pind.  Pyth.  4,  104, 
vgl.  die  Kultverbindung  Schol.  Pind.  Ol.  13, 
73.  In  der  Sprache  der  Epigramme  wurde 
daraus,  dafs  8ie  das  Korn  für  Demeter  mahlen, 
Antipater  Thess.  AnUi.  Pal.  4,  418.  'Aylaoxagnoi 
hiefsen  sie  bei  Orph.  h.  61,  12  und  xaono- 

so  tQÖtpoi  v.  4.  —  Auch  die  thesmophorischc 
Seite  der  Demeter  ging  auf  sie  über,  indem  sie, 
schon  mit  Rücksicht  auf  das  unerläfsliche  Braut- 
bad, zu  Hochzeitsgöttinnen  wurden;  Bräute 
bringen  ihnen  nQoxtltia,  Plut.  Am.  narr.  1 ;  ovxt 
ydfiog  ovdtlg  avtv  Nvutpäv  avvxtliirat,  Schal. 
Pind.  Pyth.  4,  104,  wozu  wohl  auch  die  immer 
gröfsere  Verbreitung  der  Worte  vvfiqptvtiv, 
tvaepaytoytiv  u.  b.  w.  geführt  haben  mag;  so 
hiefs  in  christlicher  Zeit  das  Haus  in  Kons  tan  - 

40  tinopel  iv  mntg  ot  yauot  iyivovxo  xeöv  oex 
i%övxa>v  ofxovs  Nymphaion,  Cedren.  ed.  Bekker 
1,  610.  —  Umgekehrt  sehen  wir  Demeter  und 
Kora  auf  dem  Weihreliefe  der  Wäscher  an 
die  Nymphen,  Miliin,  Gal.  myth.  Taf.  81,  »27. 
Abh.  d.  Berl.  Ak.  1846  zu  S.  232  Taf.  1,  1, 
vielleicht  als  die  Hauptgötter  des  Demos  A  gr  a, 
in  welchem  das  Relief  geweiht  war.  Auch 
an  Brunnen  und  Quellen  kann  Demeter  ver- 
ehrt werden,  so  in  Ostia,  C.  I.  L.  14,  2  und 

Do  bei  Erythrai,  Ath.  Mitt.  17,  18,  wo  sie  als 
Thesmophoros  bezeichnet  wird. 

Am  offenbarsten  wird  das  Wirken  der 
Nymphen  auf  den  fetten  Wiesen,  die  ihnen 
Horn.  T  8,  £  124  schon  zu  Wohnsitzen  ange- 
wiesen hat;  sie  werden  Atiuwviddtg  genannt 
Soph.  Phil.  1454.  Apoll.  Rh.  2,  666.  Orph.  h. 
61,  4.  Hesych.  s.  v.  Eustath.  ad  II.  Z  420. 
Sie  lassen  die  schönen  bunten  Blumen  be- 
sonders an  den  Ufern  der  Flüsso  und  Bäche 

so  hervor spiefsen  (Nicand.  bei  Ath.  681 D.  683  A. 
Verg.  Ecl.  2, 45  f.  Nemes.  buc.  2,  21)  und  wei  den 
Orph.  h.  51,  7  nolvav&ii$  und  v.  11  tvädttf 
genannt  Bei  Lact,  zu  Stat.  Theb.  4,  264 
und  Myth.  Vat.  2,  60  heüsen  die  Nymphac 
virgultorum  et  florum  Napaeae.  Einen  Garten 
legt  ihnen  darum  auch  der  Tberaier  Arche- 
d ein 08  bei  der  Grotte  von  Wari  an,  C.  I.  A. 
1,  426;  ihren  Garten  besingt  Ibykos  bei  Atlien. 
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13,  601 B;  bei  Aristainetos  1,  3  heifsen  sie 
%i)*£dee  und  in  der  Phthiotis  wurde  ein  Berg 
Heines  gartenartigen  Aussehens  wegen  Nym- 
phaeus  genannt,  Plin.  h.  n.  4, 29,  vgl.  CaJpurn. 
2,  34.  Selbst  die  Meeresnymphen  halten  ihren 
Reigen  in  den  Gärten  des  Okeanos  Ar.  Nub.  271. 

Um  die  Herden  machen  sie  sich  besonders 
verdient,  indem  sie  das  Futter  für  sie  hervor- 
gehen lassen  (Eustath.  ad  Od.  p.  1716,  1), 
eine  Wohlthat  für  die  Menschen,  denen  des 
Bake  hos  und  der  Demeter  an  die  Seite  zu 
setzen.  Orph.  h.  61,  16.  Die  Nymphenklasse 
der  Epimelides  wurde  mehrfach  auf  dieses 
Verhältnis  zu  den  Herden  bezogen,  3«  pijAa 
anavxa  zu  xstffdnoda  xaXovGtv  ot  aQ%aioi, 
Fhryn.  in  Bekker,  An.  gr.  1  p.  17,  5.  Schol. 
Ven.  A  Horn.  T  8.  ytCxovss  oio*6ua>r  'Emu^- 
liäig  heifst  es  Nonn.  Dion.  14,  210;  neben 
Dryaden  und  Najaden  sind  die  EpimelideB 
Nymphen  des  Landvolkes  Alciphr.  8,  11,  vgl. 
Paus.  8,  4,  2.  —  Bei  Orph.  h.  61,  12  werden 
die  Nymphen  als  ainohxal,  vopicci,  fhjQoiv 
(pClui,  noivfroimtovte,  av£itQo<poi  angeredet, 
während  andererseits  das  Vieh  in  einem  Epi- 
gramme des  Myrsinos,  Anth.  Pal.  7,  703,  das 
Attribut  vvuquxa  erhält.  Sie  sind  Spenderinnen 
der  Nahrung  und  dadurch  des  Lebens  über- 
haupt, so  dafs  Aich,  im  Schol.  Ar.  Man.  1344 
die  Töchter  des  InachOBflusses  Biddwooi  nennt. 
Ihnen  opfert  man  auch  vor  der  Geburt  des 
Kindes  sowohl,  wie  nachher  für  das  Wachs- 
tum desselben  Ewrip.  El.  626,  und  deshalb 
werden  sie  auch  oft  zu  Götterammen  ge- 
macht. —  Als  Göttinnen  des  Landlebens  heifsen 
sie  ayoovöuoi  Horn.  £  106,  auch  ayotadts  oder 
ayatooxtvut  Hesych.  s.  v.  v.  —  Als  Herdengott 
ist  ihnen  Hermes  am  nächsten  verwandt. 
Er  buhlt  mit  ihnen  im  Walde,  Horn.  hymn. 
in  Ven.  v.  262.  Hirten  opfern  ihm  und  den 
Nymphen  gemeinsam  nach  dem  Vorbilde  des 
Eumaios  Horn.  £  435.  Eustachius  führt  zu 
dieser  Stelle  den  Rat  des  Simonides  an  die 
Hirten  an  Övetv  Nvpcpaig  xal  Maictdoc  roxi», 
ovxoi  yuQ  avSqmv  aiu-'  fgovai  notuivmv,  vgl. 
Soph.  O.  T.llOi  und  Ar.  Thesm.  987:  'Eepijv 
top  vöutov  üvxopai  xal  Flava  xal  Nvptpas  <f(las 
und  das  Schol.  z.  d.  St. 

Darum  ist  auch  Hermes  so  oft  der  Führer 
der  Nymphen  auf  den  Weihreliefen,  in  denen 
zuweilen  durch  am  Grottenrande  sichtbares 
Vieh  die  Beziehungen  zur  Herde  betont  werden ; 
s.  Abh.  d.  Herl  Ak.  1846  S.  282  Taf.  1,  1,  2. 
Ann.  d.  Inst.  1863  tav.  L.  3.  Schöne,  Gr.  Bei. 
T.  28  nr.  117.  118.  'Etpnu.  a^aioi.  18,  389. 
Arth.  Ztg.  1880  S.  10.  Archäol.  epigr.  Milt. 
a.  Ost.  1877  T  l.  Furtxcängler,  Samml.  Sabouroff 
T.  28,  2,  vgl.  'A&r'ivaiov  1, 167  f.  —  Als  Natdtov 
cwonätov  steht  Hermes  an  einer  Quelle  C.  I.  A.  3, 
196;  Kaibel,  Epigr.  gr.  818,  und  in  Caesarea 
(Palästina)  wird  sein  Bild  Flavl  xal  Nvpqputg 
geweiht  C.  I.  G.  4638;  Kaibel  a.  a.  0.  827.  — 
Ebenso  wird  Apollon  in  seiner  Eigenschaft  als 
vöfuos  mehrfach  mit  den  Nymphen  zusammen- 
gestellt, so  Apoll.  BJiod.  4,  1218  und  Olympiod. 
Vit.  Pütt.  1  ( Westermann,  Biogr.  gr.  S.  382).  — 
Dals  auch  die  Olivenkultur  und  die  Bienenzucht 
den  Nymphen  verdankt  wurden,  zeigt  ihre  Kollo 
im  Mythus  des  Aristaios;  s.  Bd.  1  Sp.  648f. 


und  Maafs,  Orplteus  S.  282;  vgl.  Scliol.  Pind. 
PyUi.  4,  104;  Schol.  Theoer.  6,  63  (Arütot.); 
Hernes,  buc.  1,  69;  Honigopfer  schreibt  ein  altes 
Orakel  bei  Euseb.  Praep.  ev.  4,  9  vor. 

Hier  mufs  auf  die  Beziehungen  der  Nymphen 
zu  Pan  hingewiesen  werden,  den  als  Berggott 
ja  auch  die  Hirten  besonders  verehren,  und  der 
von  dieser  Seite  aus  zu  einem  Gotte  des  Land- 
lebens im  allgemeinen  geworden  ist  [Roscher 

10  im  Archiv  f.  Religionsunss.  1,  64  ff.  Derselbe, 
Selcne  und  Verwandtes  149 ff.].  Alciphr.  3,  11. 
Long.  4,  13.  Schol.  Tlieocr.  1,  4  ff.,  während 
Eustath.  ad  Od.  £  486  Helios  an  die  Stelle 
des  speziell  arkadischen  Sonnengottes  Pan 
setzt.  Der  gras-  und  kräuterreiche  Berg  giebt 
vor  allem  den  Ziegen  Nahrung,  ist  alyt- 
ßoxrjg,  und  seinem  Beherrscher  Pan  spendet 
darum  der  Hirt,  wie  Hermes  und  den  Nymphen 
Leonid.  Anth.  Pal.  6,  334;  es  ist  derselbe  Götter- 

20  verein,  den  wir  auf  den  Nymphenreliefen  und 
bei  Ar.  TJiesm.  977  ff.  antreffen.  Pan  galt  auch 
als  Sohn  des  Hermes  und  einer  Nymphe 
(Horn.  Hymn.  19,  84)  und  wurde  schliesslich 
durch  die  enge  Verbindung  mit  den  Nymphen 
sogar  zum  Quellgotte;  so  ist  ein  Teil  des 
Amphiaraosaltares  zu  Oropos  (Poms.  1,  34, 3) 
Pan,  den  Nymphen,  dem  Stromgotte  des  Landes 
KepbisOä  und  dem  allgemeinen  Flufsgotte 
Acbeloos  geweiht,  welch  letzterer  auch  fast 

so  nie  auf  den  Nymphenreliefen  fehlt,  vg\.Panofka 
iu  den  Abhandl.  d.  Berl.  Ak.  1846  S.  228  ff. 
Pan  an  Quellen  begegnet  sehr  oft  in  Epi- 
grammen der  Anth.  Pal.  z.  B.  Adesp.  9,  142; 
Nicardi.  9,  330;  kosxQO%6(ov  xotaave  Naiääaty 
Bull.  d.  Inst.  1863  S.  137.  Kaibel,  Epigr.  gr.  802. 
S.  besonders  die  Ausführungen  von  Michaiiis, 
Ann.  d.  Inst.  1863  S.  3l8ff.  [u.  Rosclxer  a.  a.  O.]. 

Gesang  und  Flötenspiel  war  vom  Hirten- 
leben unzertrennlich,  und  die  Hirtengötter  sind 

40  natürlich  auch  in  diesen  Künsten  die  Erfinder, 
Lehrer  und  Vorbilder  gewesen,  vgl.  besonders 
über  Hermes  Bd.  1  Sp.  2372 f.  u.  d.  Art.  Pan. 
Das  Murmeln  der  Quelle,  das  Rauschen  der 
Haine  und  Bäume,  das  Schwirren  der  Insekten, 
kurz  das  hörbare  Naturleben  konnte  ja  auch  in 
mythologischer  Sprache  kaum  anders  als  mit 
Nymphengesang  und  Nymphensuiel  übersetzt 
werden.  Horn.  H.  Pan.  l'J  nennt  sie  XtyvuoXnoi; 
nacai  uovoixai  a&gtLong.  3,  23  von  ihnen,  und 

&o  zu  den  musischen  Göttern  mit  Pan,  Apollon  und 
den  Musen  zählt  sie  Plut.  bei  Stob.  jlor.  68,  14. 
Besonders  als  die  Hirtenpoesie  in  Sicilien  und 
Alexandria  sich  immer  mehr  Geltung  ver- 
schaffte, wurden  sie  für  diese  Dichtungsart  ganz 
an  Stelle  der  Musen  gesetzt.  Sie  lehren  die 
Hirten  Gesang  und  Spiel  Theoer.  1,  141;  7,  91. 
Ant.  Lib.  32,  und  werden  von  Dichtern  an- 
gerufen Verg.  Ecl.  7,  21  (Libethrides);  10,  1 
(ArethuBa);  vgl.  Mosch.  Epitaph.  Bion.  79.  — 

60  Der  Dichter  Thamyris  wird  zum  Sohne  der 
Argiope,  einer  Nymphe  des  Parnassos,  ge- 
macht Paus.  4,  33,  4.  Apollod.  1,  3,  3.  Conon 
narr.  7.  Der  erste  Sänger  des  Landlebens 
Hesiod  wird  von  den  Nymphen  bestattet  nach 
Alkaios  Mess.  Anth.  Pal.  7,  66. 

Den  Musen,  im  Grunde  spezifisch  ausge- 
bildeten Najaden,  stehen  besonders  nahe  die 
Leibethrischen  Nymphen,  deren  Quelle  der 

17* 
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Hippokrene  benachbart  auf  dem  Helikon  lag. 
Sowohl  Husen  als  Nymphen  sollen  an  dieser 
Steile  ihren  Kult  den  alten  Thrakern  ver- 
danken, Strab.  10,  471,  vgl.  11,  410.  Paus.  9, 
34,  4.  Serv.  ad  Verg.  Ed  7,21;  vgl.  auch 
Lycophr.  276  und  Tzetz.  z.  d.  St.  Musen  und 
Nymphen  sollen  bei  den  Lydern  ganz  identisch 
sein,  Schol  Theokr.  Id.  7,  92.  Steph.  Byz.  s.  v. 
Towqßof.  Suidtu  und  Phot.  s.  v.  T<irro  bei  Serv. 
a.  a.  0.  —  Auch  die  Oiagrides  und  die 
Bigtonischen  Nymphen,  thrakischcr  Natio- 
nalität, stehen  den  Musen  sehr  nahe,  und  s.  v. 
ttovQidtc  sagt  Hesych.:  vvfitpai'  uovaat.  Maxt- 
dovtg.  Ähnlich  die  Lu  Stades,  Schol.  Theoer. 
7,  79.  —  Ihre  Nymphennatur  «eigen  die  Musen, 
wenn  sie  Hes.  Theog.  v.  2  ff.  als  Bewohne- 
rinnen des  Berggipfels  die  Quelle  und  den 
Altar  des  Zeus  umtanzen;  auch  bei  Simonides 
bei  Plut.  de  Pyth.  orac.  17  erscheinen  sie  als 
den  Najaden  sehr  nahestehend.  I^ycophr.  bei 
Eustath.  zu  Od.  p.  1816,  6  macht  die  Musen 
sogar  zu  Ammen  des  Dionysos.  —  Vgl.  auch 
Marquardt-Brissaud,  Lc  culte  chez  les  Romains 
1  S.  407. 

VI.  Berg-  and  Waldnymphen. 

Die  Bergnymphen  Bind  im  Grunde  wesens- 
gleich den  Najaden  (OQfectyovotat  vvpcpati 
%Qrjvid<nv  Aeschyl.  Frgm.  168),  indem  sie  sich 
auf  die  dort  befindlichen  Quellen  und  Bäche 
beziehen,  vgl.  Sp.  606;  indessen  bat  man  Bchon 
früh  angefangen,  auch  das  Gebirge  als  solches 
unter  die  Hut  spezieller  Göttinnen  zu  stellen. 
Horn.  £  128  siedelt  sie  auf  den  Gipfeln  der  Berge 
an;  lies.  Theog.  129  denkt  mehr  an  die 
Schluchten.  Aeschyl.  frgm.  342  (2*auck)  redet 
eine  Nymphe  dva%lu<ov  opüv  ava£  an.  Eine 
grofse  Anzahl  Beiwörter  wurden  ihnen  in  diesem 
Sinne  gegeben.  'Ogforuxits  Horn.  Z  410.  Hymn. 
in  Pan.  19.  Schol  Soph.  Trach.  212.  Eustatii. 
ad  Od.  1384,  40.  Phryn.  Ar.  in  Bekker  An.  gr. 
17,  6.  Porphyr.  Antr.  N.  10.  —  "O^tiat  oder 
ovoetat  Hes.  frgm.  44  (Rzach).  Ar.  Av.  1098. 
Charit.  Aplir.  1.  Schol  Soph.  0.  T.  1086.  — 
'Ognddtg  oder  'Ootaöte  lat.  üreades  Bion. 
Id.  1,  19.  Schol  Horn.  TS.  Verg.  Atn.  1,  500. 
Ovid.  Met.  8,  787.  Nemes.  Cyn.  66.  Myth. 
Vat.  2,  50;  3,  5,  3.  —  opfoxwot  Horn  II.  Ven. 
257.  —  OQtaoCyovoi  Aeschyl  Xantr.  frgm.  168 
(Nauck*)  Ar.  Ran.  1344  u.  Schol.  z.  d.  St.  — 
OQhiitlayuxoi  Ar.  Thesm.  326.  —  ogodf uviaätf 
Hesych.  s.  v.  —  ovQeaitpottoi  Orph.  h.  61,  9.  — 
äxQaiai  Porph.  Antr.  N.  10.  —  ntzoaiat  Eur 
El  805.  Auf  die  Thäler  und  Schluchten  in 
den  Bergen  zielen  ab  die  avXatviddts,  Orph.  h. 
61,  7,  zu  AvUädtg  verkürzt  bei  Anyte  in  Anth. 
Plan.  291,  und  die  im  Lateinischen  häufigen 
Napat>ae,  Verg.  Georg.  4,  262.  Colum.  10,  264. 
Ntnics.  buc.  2,  20.  Stat.  Theb.  4,  255;  9,  886. 
Myth.  Vat.  2,  60.  —  Nicht  selten  werden  sie 
nach  bestimmten  Gebirgen  benannt;  Idaiische 
kennt  Paus.  10,  12,  7.  Aglaoxth.  bei  Eratosth. 
Catast.%.  Hyg.  p.  astr.  2,2;  Kithaironiscbe 
Paus.  9,  3,  9;  Parnaß  sieche  Schol  Soph. 
Ant.  1128;  Peliadische  Apoll  Rh,  1,  1649; 
Ery nianthi sehe  Stat.  Theb.  4,  329;  Dik- 
t ansehe  Call.  h.  in  lov.  47.  Verg.  Ecl  6,  66; 
eine  Helikonische  Stat.  Theb.  7,  766.  — 
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Nach  dem  lesbischen  Berge  Brisa,  vgl.  Steph. 
Byz.  s.  v.,  sind  höchstwahrscheinlich  die  dem 
Dionyeos  nahestehenden  vvucpcu  Botoat  be- 
nannt Etym.  M.  p.  213,55.  Schol.  Pers.  1,  75. 
Eine  Unterscheidung  zwischen  Bpttfai  und 
Nvu<pai  macht  aber  Heracl.  Pont.  9,  2  (bei 
Müller,  F.  H.  G.  2  S.  214),  indem  er  die  erste- 
ren  den  Aristaios  die  Bienenzucht,  die  letz- 
teren die  Viehzucht  lehren  läfst. 

io  Während  die  Definition  der  Orestiaden  bei 
Eustath.  ad  II  p.  662,  33  mehr  auf  die  Na- 
jaden paf-t  (vgl.  Sp.  616),  erklärte  Schol. 
Theoer.  3,  9  die  Bergnymphen  als  ra  iv  yvvat- 
*f(a  c%rifiaxi  iv  rotV  ootoiv  vpaivdfitva  daiuavia, 
was  der  Auffassung  der  Quellnymphen  bei  Paul. 
Erst.  Ep.  120  und  der  der  Waldnymphen 
bei  Ovid.  Fast.  4,  761  am  meisten  entspricht. 
Die  letzteren  sind  wohl  in  ihrem  Wesen  am 
wenigsten  von  den  Oreaden  zu  trennen,  so 

20  wenig  wie  in  der  Natur  des  damaligen 
Griechenlands  Berg  von  Wald.  Die  Wald- 
nymphen kennt  Homer  schon,  der  sie  in  die 
alota  xald  versetzt,  und  die  Nympbenklasse 
der  'AlarjtStf  wird  Öfters  genannt,  Apoll.  RJi.  1, 
1066;  4,  1151.  Schol  Horn.  T  8.  Phator.  s.  v. 
'TiofdfMH  hei  Isen  sie  bei  Paul  Stlent.  in  Anth.  Pal 
6,  67.  Orph.  h.  61,  10;  vlrjaQoi  Apoll  Rh.  1, 
1227;  dQVftidtf  od.  iqvuäät g  nach  Callim.  frgm. 
364  (Schneider),  vgl.  Bekker,  An.  Ox.  1,224  und 

so  Herod.  l,Sb(Lentz);  ÖgvuoxctQits  Orph  h.  61. 13. 
—  Der  gewöhnlichste  Name  für  sie  ist  Spvädfe, 
aber  erst  in  späterer  Zoit  (Piaton.  Epigr.  24 
(Berok).  Plut.  vit.  Ca  es.  9.^  Or.  Fast.  4,  761; 
Myth.  Vat.  2, 50;  3, 6, 3.  Als  tmatazovaai  alatot  v 
gelten  sie  bei  Eustath.  ad  Od.  1564,  47. 
Berg-  und  Waldnymphen,  so  nahe  unter  ein- 
ander verwandt,  bilden  schon  gewissermafsen 
den  Obergang  zu  den  Baumnymphen.  Das  be- 
zeichnendste Beispiel  hierfür  ist  Horn.  H.  inVen. 

40  257 ff.,  wo  Aphrodite  die  Nvfupai  ogtaxtöot 
nennt  und  von  ihnen  den  Hamadryadenmytbus 
vom  Entstehen  und  Vergehen  mit  einem  Baume 
erzählt.  Auch  bei  Horn.  Z  420  Bind  die 
Bergnymphen,  die  Ulmen  auf  das  Grab  des 
Eetion  pflanzen,  schon  eher  Baumnymphen. 
So  wird  auch  Daphnis,  trotz  dieses  sprechenden 
Namens,  als  Bergnymphe  bezeichnet:  Paus. 
10,  6,  6. 

Die  Funktionen  der  Berg-  und  Waldnymphen 
so  im  Naturleben  sind  durchans  dieselben  wie 
die  der  Wassernymphen;  nur  sind  sie  durch 
ihren  charakteristischen  Aufenthaltsort  mytho- 
logisch in  eine  etwas  andere  Stellung  ge- 
kommen. Zu  Pan  nehmen  sie  gerade  die 
umgekehrte  Stellung  ein  wie  die  Najaden. 
Während  Pan ,  eigentlich  Hirten-  und  Berg- 
gott (s.  oben),  erst  durch  die  Vermittelung 
dieser  zu  einem  Quellgotte  geworden  war, 
haben  die  Oreaden,  von  Hause  aus  Quellgott- 
go  heiten,  durch  die  Annäherung  an  Pan  und 
durch  die  ständige  Verbindung  mit  ihm  völlig 
den  Charakter  von  Hirten-  und  Berggottheiten 
erhalten.  Als  Waldnymphen  hingegen  sind 
sie  die  Genossinnen  der  Satyrn  —  nach  Hes. 
frgm.  44  (Rzach)  ihrer  Brüder  —  und  Seilene 


*)  Vlut.  Mor.  IC,!  -  t.rancht  Jqv«;  =  'A^taS^väi , 
«teilt  liüttttg  vorkommt;  auch  Haus.  S,  1,  2  thut  e»,  ebenso 
Lact,  zu  SUU.  TM:  1,        und  eiuip«  »udenv 
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(s.  d.),  io  dafß  sie  schliefslich  eine  feste  Stelle  im 
Tbiaso9  des  Dionysos  erhalten  (Ar.  Thesm 
990.  Soph.  O.  T.  1106.  Eur.  Cycl.  430  [Naja- 
den]. Anacr.  bei  Dion.  Chrys.  2,  1,35,  be- 
sonders aber  Strab.  10,  468),  dem  sie  auch  im 
Kulte  verbunden  sind,  Paus.  6,  10,  4;  Philottr. 
Vit.  Ap.  4,  21;  vgl.  Leonid.  Tar.  und  Sabin,  in 
Anth.  Pal  6,  164  u.  158;  Diltenberger,  Inscr. 
Gr.  septentr.  8092.  Aus  den  Nymphen,  die  ja 
auch  im  Dionysosmythus  eine  sehr  bedeutende» 
Rolle  spielen,  haben  sich  schließlich  die  Maina- 
den entwickelt  s.  Bd.  1  Sp.  1042.  Die  Kultverbin- 
dang  im  Horenheiligtunie  zu  Athen  soll  auf 
Amphiktyon  zurückgehen  und  wurde  spater  als 
Ausdruck  für  die  Mischung  von  Wasser  und  Wein 
aufgefafet,  Philoch.  bei  Athen.  2,  88  B.  Eustath. 
ad  Od.  1816,  59 ff.,  vgl.  Pltanod.  und  Timoth. 
bei  Ath.  15,  698  E.  Theoer.  Id.  7,  164.  Euenos 
in  Anth  Pal  11,  49  auch  Antiphanes  Megdlop. 
ebd.  9,  258. 

Durch  den  Aufenthalt  im  Gebirge  sind  die 
Nymphen  der  Artemis  besonders  nahe  ge- 
nickt, die  ja  auch  erst  aus  einer  Flufs-  und 
Quellgöttin  (nozauiu,  Pind.  Pylh.  2,  7.  laeta 
fluviis,  Hör.  Carm  1,  21,  5.  Ötguaia,  JRliet. 
Arift.  26  p.  270  vgl.  Max.  Tijr.  38,  8,  vgl.  Bd.  1 
Sp.  560)  zur  Herrin  der  Wälder  und  Herge 
geworden  ist.  Auch  hier  liegt  der  älteste 
Beleg  bei  Homer  vor;  auf  den  Höhen  des 
Erymanthos  und  Taygetos  sind  die  Nymphen 
die  Genossinneu  der  Artemis  bei  der  Eber- 
jagd und  bei  frohem  Spiele  £  102  ff.  Als  die 
Genossinnen  der  Artemis  bei  Jagd,  Spiel  und 
vor  allem  im  Chortanze  sind  sie  oft  in  der 
Poesie  gefeiert  worden,  z.  B.  Soph.  Track.  210 
und  Schol  Callim.  H.  in  Dian.  18  ff,  170. 
Apoll  Rh.  1,  1223;  3,  881.  Verg.  Aen.  1,  498. 
Ovid.  Met.  2,  441.  Grat.  Cyn.  16  ff.  Sil  It.  15, 
772.  Stat.  Silv.  1,  2,  115.  Nemes.  Cyn.  94,  von 
denen  sich  die  letzteren  mehr  oder  minder 
an  Homer  und  an  Kallimachoa  anlehnen,  vgl. 
Spanheim  zu  Callim.  S.  179.  293.  342.  365. 
Heyne,  Ezc.  20  zu  Verg.  Aen.  1.  —  Be- 
achtenswert ist,  dafs  Kattimachos  diesen  Nym- 
phenchoros  aus  Okeaniden  und  Najaden  vom 
Flusse  Amnisos  zusammensetzt,  während  die 
anderen  Dichter  Dryaden,  Najaden  und  Oreaden 
unterschiedslos  gebrauchen.  Über  die  aus  dem 
Chore  hervorragenden  Nympheu  wie  Kyreue, 
Britomartis,  Atalante,  Eallisto,  Pro- 
kr  18,  Antikleia,  meist  ältere,  der  Artemis 
wesensgleiche,  von  ihr  aufgesogene  Gott- 
heiten, siehe  die  betreffenden  Artikel.  —  Wie 
Homer  für  diesen  Chor  der  Artemis  Erymanthos 
und  Tay go tos  als  Hauptberge  bezeichnet  hat, 
so  ist  der  Chor  auch  später  noch  im  peloponne- 
Mxchen  Artemiskulte  besonders  hervorgetreten. 
Bei  einem  nächtlichen  Reigen  der  Artemis 
und  ihrer  Nymphen  zu  Letrinoi  in  Elis 
stellte  AI ph ei os  ihr  nach  und  wollte  sie  i 
vergewaltigen.  Die  Göttin  aber  und  ihre 
Nymphen  machen  sich  durch  Lehmmasken 
unkenntlich,  so  dafs  Alpheios  Artemis  nicht 
herauserkennt.  Ohne  Zweifel  soll  durch  diesen 
Mythus  ein  zu  Artemis*  und  der  Nymphen 
Ehren  stattfindender  Marikentanz  erklärt  werden, 
Paus.  6,  22,  9.  —  Bei  Karyai  feierten  die 
lakonischen  Weiber  in  einem  Heiligtume  der 


Artemis  und  der  Nymphen  Chorfeute,  Paus.  4, 
16,  9,  und  auch  iu  Syrakus  mögen  die  zu 
Ehren  der  Nymphen  veranstalteten  nächtlichen 
Reigen  den  Genossinnen  der  Mondgöttin  Ar- 
temis gegolten  haben,  Tim.  bei  Ath.  6,  260A. 

Da  die  Nymphen  Jagdgenossinnen  der  Ar- 
temis sind,  so  werden  sie  besonders  von  Jägern 
verehrt,  Arr.  Cyntg.  I,  36,  3.  Ihnen  weihen 
alt  gewordene  Jäger  ihre  Netze:  Julian  Aeg. 
Anth.  Pal  6,  26  f.  oder  auch  Jagdtrophilen, 
Crinag.  in  Anth.  Pal.  6,  268.  Auch  das  Bildnis 
eines  Hundes  wird  den  Dryaden  und  Pan 
aufgestellt,  Maced.  in  Anth.  Pal  6,  176.  Als 
Mütter  berühmter  Jäger  erscheinen  sie  bei 
Xenoph.  Cyneg.  1,  4.  Eustath.  ad  II  18,  42. 
Nach  Claudian,  Gigant.  121  ff.  sind  sie  die 
Lehrerinnen  Apollons  in  der  Kunst  des  Bogen- 
schiefsens  gewesen. 

Auch  die  Verbindung  mit  der  giofsen 
i  Mutter  beruht  auf  dem  gemeinsamen  Aufent- 
halt in  den  Bergen.  In  ihr  Gefolge  setzt 
Pind.  Pyth.  3,  137ff  Pan  und  die  Nymphen 
(xöe<u),  ein  von  Philostr.  Imag.  2,  12  ange- 
sponnenes Motiv;  vgl.  Böckh  zu  Pindar.  fr  gm. 
68.  Im  Kulte  sind  sie  vereinigt  im  attischen 
Demos  Phlya  und  in  verschiedenen  Weih- 
reliefen z.  B.  aus  Tanagra  und  Paros. 

VII.  ßanBinymphen. 

Sterblichkeit  der  Nymphen  [vgl.  Mann- 
hardt, Antike  Wald-  u.  Feldkulte  S.  4-88]. 
Wald-  und  Bauinnymphen,  die  in  der  spä- 
teren Poesie  fast  völlig  identifiziert  werden, 
stammen  von  grundverschiedenen  Auffassungen 
her;  die  richtige  Scheidung  bei  Serv.  zu  Verg. 
Ed.  10,  62 :  Hatnadryades  Nymphae,  quae  cum 
arboribus  et  nascuntur  et  pereunt,  Dryades  vero 
sunt,  quae  inter  arbores  habitant.  Während 
wir  für  die  Waldnymphen  wieder  das  Vorbild 
bei  Homer  gefunden  hatten  und  sie  im  Kerne 
nicht  von  den  Najaden  scheiden  konnten,  deren 
Wesen  sich  im  Waldleben  besonder*  eindrucks- 
voll kundgiebt,  kannte  dieser  eigentliche  Baum- 
nymphen nicht.  Dafs  der  Glaube  an  sie  aber 
darum  jünger  sei  als  der  an  Najaden  und 
Oreaden,  wie  Lehrs,  Pop.  Aufs.  S.  94  be- 
hauptete, ist  nicht  erweislich.  Mannhardt, 
Antike  Wald-  und  Feldkulte  S.  4  ff.  hat  es  im 
Hinblick  auf  die  nordischen  Parallelen  in  Ab- 
rede gestellt.  Dafs  der  Grieche  in  der  Zeit  des 
mythologischen  Empfindens  auch  in  den  Bäu- 
men geisterhafte  weibliche  Wesen  erblickte, 
wird  uns  noch  weniger  verwundern  als  die  ent- 
sprechende Verkörperung  des  Naturlebens  in 
Quellen,  Bergen  und  ganzen  Wäldern.  Der 
einzelne  Baum  und  die  kleinere  Baumgruppe 
fordern  noch  viel  eindringlicher  zu  solcher 
Personifizierung  heraus.  Das  Nicken  der  Wipfel, 
das  Schwanken  der  Aste,  vor  allem  aber  das 
Wachstum,  die  Fruchtbarkeit,  das  ganze  orga- 
nische Leben  und  die  hohe  aufrechte  Gestalt 
drängten  dazu,  den  Baum  durch  ein  wirklich 
lebendes  Wesen  beseelt  zu  denken.  Besonders 
charakteristisch  ist  hierfür  die  Bezeichnung 
einer  dem  Alkmaion  geheiligten  Cypressen- 
gruppe  bei  Psophis  in  Arkadien  als  nao&t  vot 
(Paus.  8, 24,  7)  sowie  die  vielen  Verwnudlungs- 
mytheu,  z.  B.  von  Elate,  Lotos,  Dryope, 
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Daphne,  ferner  Ant.  Lib.  31  u.  a.  m.  Wie 
lebendig  diese  Vorstellung  des  Baumes  als 
Weib  sich  erhielt,  beweisen  anch  Nicand. 
fr  gm.  in  Schol.  Nie.  Ther.  460: 

äQvtg  ffjtqpt  xt  tpnyot 

Qito&t  &iV7i&T\6uv  aviexnoav  xt  lOqtiav 

olä  xt  naQ&tvtitai 
und  Vera.  Am.  2,  626;  Tgl.  Mannhardt  a.  a.  0. 
S.  19.  Wahrend  also  die  Najaden,  Oreaden 
und  Dryaden  Daemonen  waren,  die  in  ihrem 
abgegrenzten  Bezirke  als  regierende  Götter 
walteten  (tmcxatovaai),  waren  die  Hamadrya- 
den  Baumseelen,  und  erst  später  —  aber 
immer  noch  in  sehr  früher  Zeit  —  wurden  sie 
zunächst  wohl  mit  den  Waldnymphen  und 
dann  auch  mit  den  übrigen  Klassen  vermischt 
und  hierdnrch  zu  Baumgöttinnen. 

Ursprünglich  sind  die  Hamadryaden  ver- 
gänglich wie  ihre  Bäume;  sie  haben  das  Ge- 
schick eines  baumgleichen  Lebens  erlöst:  Pind. 
bei  Plut.  De  de  f.  orac.  11.  Durch  die  Ver- 
mischung mit  den  Najaden  u.  s.  w.  entstand 
dann  erst  die  Vorstellung,  dafs  die  Nymphen 
überhaupt  sterblich  seien.  Dafs  eine  Quelle 
versiegt,  ein  ganzer  Wald  abgeholzt  wird  oder 
gar  ein  Berg  verschwindet,  gehört  zu  den  Ab- 
normitäten; aber  Bäume  müssen  gefüllt  werden 
und  sterben  auch  sonst  ab.  Am  deutlichsten 
spricht  für  diesen  Einflufs  des  Hamadryaden- 
glaubens  auf  den  Nymphenglauben  Horn.  H. 
in  Ven.  257  ff.  Allerdings  wird  hier  das  Ver- 
hältnis umgekehrt,  indem  von  den  vvßtpai 
opföxröoi  gesagt  wird,  dafs  mit  ihnen  zugleich 
Fichten  und  Eichen  entstehen,  welche  Blätter 
und  Aste  verlieren,  wenn  an  die  Nymphen,  die 
zwar  lange  leben,  die  Moira  des  Todes  heran- 
tritt. —  Aristoteles  bei  Lact,  zu  Stat.  Theb. 
9,  376  hält  Satyrn  und  Nymphen,  d.  h.  die 
niederen  Naturgottheiten  überhaupt,  für  sterb- 
lich. 

Wollte  man  nun  das  Leben  der  allgemeinen 
Naturgöttinnen,  deren  Walten  ja  doch  im 
Grunde  als  ein  ewiges  empfunden  wurde,  be- 
schränken, so  mufete  das  von  ihnen  erreich- 
bare Alter  sehr  hoch  angesetzt  werden.  Hes. 
frgm.  183  bei  Plut.  I)e  de  f.  orac.  11: 
ivvia  xoi  £<o«t  ytvtag  Xa%igv^u  %oq<ovt) 
avdffav  rjßtovxmv  ilatpogde  xt  xtxQaxoQtovos' 
tpetij  d'  fldtpovg  b  *6q<x£  YTj(ftic%itai.  aixat? 

6  <poi'vi£ 

ivvia  xovg  xopaxrts*  rjf'xa  d'  fjfittg  xovg  <pot'~ 

fixer? 

vvutpai  {vnloxauoi,  xovQttt  Jtbg  alyio%oio. . . 
(Tgl.  Plin.  h.  n.  7,  153)  gab  eine  derartige  Be- 
rechnung. —  Polygnot  versetzte  die  arkadischen 
Landesnymphen  unter  die  Toten  in  seinem 
Unterweltsbilde:  Paus.  10,  31, 10.  —  Soph.  0.  T. 
1099  nennt  sie  pcrxQai'mvtf,  vgl.  Etym.  M.  s.  v. 
1/axpatWcc ;  s.  auch  Lact,  zu  Stat.  Theb.  6,88. 
Bei  den  Komikern  war  es  ein  Ausdruck  zur 
Verspottung  steinalter  Leute  xatg  vvwpaig 
lar^ii,  Poll.  On.  2,  16.  —  Daneben  hielt  sich 
freilich  immer  noch  die  Auffassung,  nach 
welcher  die  Nymphen  gleich  Göttern  ewigen 
Lebens  teilhaftig  wären.  Wenn  die  Nym- 
phen nach  Orph.  Arg.  G48  Hylas  rauben, 
um  ihm  ewiges  Leben  und  ewige  Jugend  zu 
verleihen,  müssen  sie  doch  wohl  selbst  diese 


Gaben  besitzen.  Auch  wenn  hervorgehoben 
wird,  dafs  Personen  sterblich  seien,  obgleich 
die  Matter  eine  Nymphe  gewesen,  weil  der 
Vater  nur  ein  Mensch  war,  wird  Unsterblich- 
keit der  Nymphe  vorausgesetzt;  Echo  bei 
Long.  3,  23;  die  Sibylle  Herophile  erreichte 
trotzdem  ein  Alter  von  900  Jahren:  Ath.  Mitt. 
17  S.  20;  vgl.  Paw.  10,  12.  3.  —  Ein  merk- 
würdiges Kompromifs  bietet  die  Erzählung  von 
der  Nymphe  Echem ea  [—  'Eitutta:  Et.  M. 
507,  56]  bei  Hyg.  p.  a*tr.  2,  1 6,  die  sich  gegen 
Artemis  vergangen  hat  und  von  ihr  mit  Pfeilen 
durchbohrt  wird;  sie  wird  lebend  von  Perse- 
phone  in  die  Unterwelt  entrafft;  Dibbelt,  Q wiest. 
Coae  mythol.  S.  16;  [vgl.  Boscher,  Kunanthropie 
S.4  Anm.  lb].  Weizsäcker  im  Philol.  N.  F.  11 
(1898)  S.  608  will  bei  Hyg.  a.  a.  0.  sagittis  figi 
cupit  statt  coepit  lesen  und  einen  versteckten 
Kynanthropicmythus  hier  erkennen.  Mag 
dies  auch  im  Grunde  richtig  sein,  bei  Hygin 
ist  davon  nichts  zu  spüren  und  coepit  mufs 
des  ganzen  Zusammenhanges  wegen  stehen 
bleiben;  coepit  will  hier  sagen,  dafs  trotz 
der  Pfeilschüsse  der  Tod  nicht  eintritt,  weil 
E.  Nymphe  ist 

Speziell  von  den  Hamadryaden  wird  er- 
zählt, dafs  sie  zugleich  mit  dem  Baume  ent- 
stünden und  auch  wieder  mit  ihm  vergehen 
müfsten,  Chor.  Lamps.  bei  Tzetz.  zu  Lyk.  480; 
Schol  Apoll.  Rh.  2, 477 ;  ferner  Schol.  Theöcr.  3,13; 
Etym.  M.  s.  v.  'AuaSQvdStg;  Aristot.  bei  Myth. 
Vat.  3,  6,  3;  Serv.  ad  Verg.  Ecl.  10,  62.  ad  Aen. 
1,  372.  —  Das  Verhältnis  der  Nymphe  zum  Baume 
war  ursprünglich  jedenfalls  so  gedacht,  dafs  sie 
sich  lebend  in  demselben  aufhielten,  und  alle 
Modifikationen  dieses  Verhältnisses  sind  erst  die 
Folge  von  der  Verquickung  mit  den  Landschaft  b  - 
nymphen.  Im  Baame  lebend  erscheinen  sie  in  der 
auf  Eumelos  zurückgehenden  Erzählung  von 
i  Arkas  und  Chrysopeleia  und  in  dem  Aben- 
teuer des  Rhoikos  von  Knidos;  s.  Cltar. 
Lamps.  a.a.O.  Direkt  als  anthropomorpheWesen 
im  Baume  wohnend,  denkt  sie  auch  Ov.  Met.  8, 
762  ff.  in  der  Erzählung  vom  Erysichthon; 
hier  dringt  Blut  aus  der  Rinde  und  dio  Stimme 
der  sterbenden  Nymphe  sagt  dem  Frevler  seine 
Strafe  voraus.  Zu  beachten  ist,  dafs  die  Nymphe 
nicht  sichtbar  aus  dem  Baume  heraustritt, 
sondern  nur  ihre  Stimme  vernehmen  läfst. 
i  Ähnlich  ist  die  Auffassung  Ovid.  Fast.  4,  232, 
wo  Kybele  die  Nymphe  durch  auf  den  Baum 
geführte  Schläge  tötet:  fatum  Naidos  arbor 
erat.  (Hier  steht  Nais  für  Hamadryas  so  wie 
bei  Prop.  1,  20,  32  umgekehrt;  Myro  in  Anth. 
Pal.  6,  189  sagt  angesichts  der  am  Wasser 
stehenden  Fichten:  Nvßtpai  'A\ut&Qv«8tgt  noxet- 
pov  xo?«t  und  Ov.  Fast.  2,  155  bilden  Hama- 
dryaden den  Chor  der  Artemis.)  —  Intim 
arbore  rox  erumpit  et  sanguis  etnanat  hei  Tut 
i  es  bei  Myth.  Vat.  2,  60,  wohl  in  Anlehnung 
an  Ovid  oder  Vergil.  —  Dafs  die  Hamadrya- 
den zwar  im  Baume  leben,  ihn  aber  auch  zeit- 
weilig verlassen  können,  um  wieder  zurück- 
zukehren, beschreibt  am  ausführlichsten  Nonn. 
Dion.  22,  84  ff.  114  ff.;  82,293*).  Trotz  Fällung 

*)  [Ähnlich  kann  auch  diu  Mcntchcntoole  unter  l'm- 
stiiuilen  ihren  Loib  vt-rlMtcu  uutl  wieder  in  dou«ull>«u 
mruckkehron:  H<A,h,  I'tyckc*  2,  yjff  ] 
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des  Baumes  lebt  die  Hamadryade  weiter  bei 
Apoll.  Rh.  2, 480  and  Nonn.  Dion.  87,  20,  der  sie 
zu  den  Najaden  flüchten  läfst.  Aue  dem  Baume 
entsteht  die  Nymphe  nach  einer  alten  Tradition 
bei  Paus.  10, 82, 9.  —  Erst  später  machte  sich  die 
Auffassung  der  Hamadryaden  als  imaraxovaai 
geltend;  ihnen  untersteht  dann  das  Wachs- 
tum der  Bäume,  und  ihr  Lieblingsaufenthalt 
ist  der  Platz  bei  alten  schönen  Bäumen,  an 
deren  Schicksal  sie  innigen  Anteil  nehmen  10 
und  unter  denen  sie,  vollkommen  zu  Wald- 
nympben  geworden,  ihren  Reigen  halten:  Call. 
H.  in  Del.  84 f.;  Eust.  ad  IL  Z  420  (662,  82); 
Scfiol.  Horn.  T8;  Myth.  Vat.  2,  60.  Hier  hat 
natürlich  die  Annäherung  an  die  Najaden 
ihre  volle  Wirkung  ausgeübt. 

Der  häufigste  Name  für  die  Baumnymphen 
üt  Hamadryaden,  wobei  auct  das  innige 
Verwachsensein  von  Baum  und  Weib  auadrückt. 
(MyVi.  Tot  3, 6,3  erklärt:  amantes  quercus.)  so 
Metonymischer  Gebrauch  von  Hamadryaden 
für  Bäume:  Marian,  in  Anth.  Pal.  9,  668. 
Jove,  eigentlich  Eiche,  konnte  jeden  Baum 
bezeichnen:  Hesych.  b.  v.  Sqvs;  SchoL  Ar.  Eq. 
675,  Av.  480;  Schol.  Horn.  A  86;  Schol.  Nicand. 
Ther.  7.  Doch  auch  nach  anderen  Baumen 
werden  sie  benannt.  Schon  bei  lies.  Theog. 
187  finden  wir  die  Nvuyat  Mi  licet,  die  Eschen- 
weiber, die  er  zusammen  mit  Erinyen  uud 
Giganten  aus  den  Samentropfen  des  kastrierten  so 
Uranos  entstehen  läfst.  Ohne  Zweifel  sind  dies 
die  Mütter  des  Menschengeschlechtes,  das  er 
an  einer  anderen  Stelle  (Theog.  663)  als  von 
Kschen  stammend  bezeichnet;  vgl.  Schol.  Ha. 
Theog.  187.  568;  Palaiph.  incred.  36;  Jlesydt. 
8.  v.  pelias  xctQitös;  Schümann,  Opusc.  uc.  3 
p.  138  und  in  diesem  Lexikon  Bd.  2  Sp.  2629. 
—  Es  entspricht  dies  ganz  der  auch  Homer 
bekannten  Auffassung,  dafs  die  ersten  Men- 
schen «*o  Ögvös  oder  unb  nixorjs  entstan-  40 
den  seien,  und  wird  auch  dadurch  bestätigt, 
das  Phoroneus,  der  erste  Mensch  in  der 
argivischen  Sage,  Melie  zur  Mutter  hatte 
(Apolhd.  2,  1.  1),  mag  sie  auch  Okeanide  ge- 
nannt werden.  Auch  die  Arkader  leiten  sich 
von  einer  Baumnymphe  her;  s.  Chor.  lamps. 
bei  Tzctz.  a.  a.  0.  Der  Gedanke  dafs  gerade 
die  Esche  Stammmutter  der  Menschen  und  der 
Welt  überhaupt  sei,  kehrt  ja  in  der  germanischen 
Mythologie  (vgl.  Askr,  Embla  u.  Yggdrasil)  w 
wieder.  Später  sind  dann  die  Mehai  Bauni- 
nymphen  wie  alle  anderen,  nur  durch  die  be- 
sondere Art  des  Baumes  unterschieden:  Eust. 
ad  Od.  1963,  40;  Poll.  On.  9,  122.  127;  SchoL 
ApoU.  Rhod.  2,  4;  SchoL  Res.  Theog.  187.  Die 
Nymphen  der  Eichbäume  nennt  Meliai  Callim. 
h.  in  Del.  80  f.;  Nonn.  Dion.  14,  212.  Einer 
Konfusion  aller  möglichen  Nymphenklassen 
ist  es  zuzuschreiben,  wenn  unter  Berufung  auf 
KaUimachos  eine  bithynische Nymphe Me-  co 
lie  als  zum  Geschlechte  der  Meliai  gehörig 
bezeichnet  wird,  die  von  der  Okeanostochter 
Melie  abstammen:  SchoL  Apoll.  Rh.  2,  4.  Die 
'Exiftt]U8n  hatten  wir  des  öfteren  als  Schntz- 
göttinnen  der  Herden  auf  prjla  zurückgeführt 
gesehen;  doch  scheinen  sie  auch  andrerseits 
als  Baumnymphen  gegolten  zu  haben  und  von 
H^liu  abgeleitet  worden  zu  sein;  wenigstens 
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wird  man  sie  schwer  von  den  'AfiafiTjXidts  des 
Eustath.  ad  Od.  a  14  (1884,  40)  trennen  können. 
Mnltdts,  MaXtdte,  Mahädtg  als  Baumnymphen 
bei  Eustath.  ad  Od.  1963,  40;  Poll.  On.  9,  122. 
127.  Wenn  Serv.  ad  Verg.  Ekl.  10, 62  sie  Peri- 
melides  nennt,  versetzt  er  sie  aus  den  Bäu- 
men heraus  in  die  Umgebung  derselben.  —  Von 
sonstigen  Baumnymphen  werden  als  Klassen 
genannt  nur  die  Poiai,  Eustath.  ad  Od.  y  116 
(1672,  86)  und  die  für  Mnlidte  angeführten 
Stellen;  unter  Apollons  Schutze  stehen  die 
datppaiai:  Nonn.  Dion.  24,  99.  Dagegen  giebt 
es  eine  grofse  Anzahl  von  Einzelnymphen,  die 
Baumnamen  führen  und  deren  Mythen  meist 
auf  das  Verhältnis  zu  diesem  Baume  Bezug 
haben;  s.  die  Artikel  Daphnis,  Lotos,  Phi- 
galia,  Sinyrna-My rrha,  Pitys  u.  a.  Eu- 
hemerisiert  wurde  der  Hamadryadenglauben 
von  Pherenikos  bei  Athen.  8,  78  b,  wonach 
OxylOB  von  seiner  Schwester  Hamadryas 
unter  anderen  auch  die  Töchter  Karya, 
Balanos,  Kraneia,  Morea,  Aigeiros, 
Ptelea,  Ampelos  und  Syke  hatte;  diese 
hätte  man  Hamadryaden  -  Nymphen  genannt, 
und  von  ihnen  hätten  viele  Bäume  den  Namen 
erhalten.  —  [Über  die  neugriechischen  Dry- 
mien  s.  Schmidt,  Volksleb.  d.  Neugr.  1,  180.] 

VIII.  Die  Nymphen  im  griechischen  Külte. 

So  allgemein  die  Verehrung  der  Nymphen 
auch  im  ganzen  Gebiete  der  griechischen  Kul- 
tur war  (8.  das  folgende  Verzeichnis  der  nach- 
weisbaren Kultstätten),  so  ist  doch  dieser  Kult 
in  seinen  Aufserungen  zu  keiner  Zeit  über 
recht  bescheidene  Formen  hinausgekommen 
(vgl.  Curtius,  Stadtgeschichte  v.  Athen  S.  22). 
Die  örtliche  Gebundenheit  dieser  Göttinnen 
hatte  es  zur  unausbleiblichen  Folge,  dafs  sie 
nach  dem  Erstarken  des  griechischen  National- 
gefühles, als  die  besonders  durch  Homer  volks- 
tümlich gewordenen  Gestalten  des  panhelleni- 
schen Olymps  auch  im  Kulte  immer  mehr 
in  den  Vordergrund  traten,  schließlich  nur 
noch  als  niedere  Dämonen  angesehen  wurden, 
als  Halbgöttinnen,  welchen  man  sogar  die 
wesentlichste  göttliche  Eigenschaft,  die  Un- 
sterblichkeit, abzusprechen  wagte.  Ja,  mau 
setzte  sie  mehrfach  in  ein  Abhängigkeits- 
verhältnis zu  gröfseren  Göttern  und  behauptete, 
dafs  sie  selbst  verpflichtet  wären,  diesen  Kult- 
ehren zu  erweisen  (Ooid.  Metam.  8,  677; 
Verg.  Georg.  4,  881.  391;  Hyg.  poct.  astron. 
2,  16;  Plin.  n.  h.  35,  96),  wie  ja  auch  erzählt 
wird,  dafs  sie  bei  der  Erbauung  des  Hera- 
tempels von  Samos  mitgeholfen  hätten, 
Athen.  16,  672  B,  wo  Meineke  allerdings  Nvp- 
cpäv  in  MiXväv  ändern  möchte. 

Nur  an  wenigen  Stätten  haben  die  Nym- 
phen sich  in  den  politisch  bedeutenden  Kulten 
behaupten  können.  Der  dorische  Städtebund 
erkannte  sie  an,  indem  er  die  Ilundesspielo 
am  Triopion  bei  Knidos  ihnen,  Apollon 
und  Poseidon  feierte,  Aristid.  im  SchoL 
Theoer.  Id.  17,  69.  Als  Phylengöttinnen  kennen 
wir  sie  von  den  dorischen  Inseln  Kob,  Paton- 
Hicks ,  Intcr.  of  Kos  44,  und  Thera,  Mitth. 
d.  ath.  lnrt.2  S.  73.  In  Kreta  erscheinen  sie 
als  Schwurgottheiten  bei  staatlichen  Verträgen, 
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Eumaios  ein  gemeinsames  Opfer,  Horn,  g  485; 
vgl.  Simonidee  im  Schol.  z.  d.  St.;  Lonaus  2,  SO; 
4,  IS.  Lämmer  und  Böcklein  werden  ihnen 
geopfert  nach  Horn,  q  242,  Ziegen  nach  Theoer. 
6,  12;  ein  Lamm  wird  ihnen  dargebracht  auf 
dem  Worsleyrelief  s.  Sp.  661;  Stieropfer 
bringt  ihnen  Aigis  thos,  allerdings  für  die 
Geburt  eines  Kindes  (Earip.  El.  626.  785.  806) 
und  der  Heros  des  Landbaues  Aristaios,  Verg. 
bandelte.  —  Allgemein  bleiben  sie  die  Göt-  10  Georg.  4,  638.    Schaf  und  Ferkel  sind  ausge 


527       Nymphen  (Tempel,  Altäre) 

C.  I.  G.  2664/55.  —  Ein  öffentlicher  Kult,  dessen 
Stätte  wir  freilich  nicht  kennen,  ist  für  sie 
auch  bezeugt  durch  eine  Athleteninschrift,  ge- 
funden bei  der  Attalosstoa  in  Athen:  avogas 
jtccyxodxiov  ztav  Nvatpmv  ßpaßta .  cclwvia,  C.l.A. 
2,  1318,  während  es  sich  in  dem  von  Am- 
phissos  zu  ihren  Ehren  eingesetzten  Wett- 
laufe (Anton.  Lib.  31,  nach  Nicand.)  höchst- 
wahrscheinlich nur  um  ein  ländliches  Fest 


tinnen  des  Wassers  und  des  durch  dieses  ver- 
ursachten Segens,  und  werden  als  solche  in 
erster  Reihe  vom  Landvolke  verehrt,  dem  sie 
auch  Schwurgöttinnen  sind,  Theoer.  Id.  1,  12; 
4,  29  (Nvutpäg);  Longus,  Pastor.  2,  89;  Ari- 
staen.  1,  8. 

Tempel  in  der  Art,  dafs  sie  allein  zur 
Behausung  der  Gottheit  und  seiner  Habe  dien- 
ten, wie  bei  anderen  Göttern,  bat  es  fflr  den 
Nymphenkult  kaum  jemals  gegeben 
dessen  wurden  sie  in  den  Hainen  und  an 
Quellen  verehrt,  welche  ihnen  verdankt  wur- 
den. Das  Wasser  zumal  galt  an  sich  schon 
als  ihr  Heiligtum,  und  darum  sollte  es  auch 
nicht  durch  Hineintreten  oder  durch  Baden 
verunreinigt  werden,  Nicarch.  in  Anth.  Pai.  9, 
330;  Anth.  gr.  3, 191,  und  die  Nymphen  verlassen 
eine  Quelle,  in  welcher  ein  Mörder  sich  das 
Blut  von  den  Hunden  gewaschen,  Antiphanes 
Anth.  Pal.  9, 268. — Wenn  auch  die  Brunnenhäuser 
mit  ihrem  zuweilen  sehr  prächtigen  architek- 
tonischen und  plastischen  Schmucke  als  den 
Nymphen  geweiht  galten,  so  waren  diese  doch 
nur  ihrer  Fürsorge  unterstellte  Nutzbauten 
ähnlich  wie  die  Wasserleitungen;  ».  in  dem 
Kult  Verzeichnisse  unter  Megara,  Rhodos, 
SamOB,  Chalkedon,  Alexandreia-Troas 
und  Katana.  Doch  bedurfte  es  derartiger 
Gebäude  fflr  ihren  Kult  in  späterer  Zeit  eben 


schlössen  in  der  tbasischen  Opfervorscbrift, 
ebenso  die  Absingung  eines  Paian,  s.  Sp.  637. 
Nach  attischem  Brauche  ist  die  Weinspende 
fflr  sie  untersagt,  ebenso  wie  an  Mnemosyne, 
die  Musen, Eos, Helios,  Selene  u.  Aphro- 
dite Urania,  Polen*,  im  Schol.  Soph.  Oed.  Col. 
100.  Auch  in  Olympia  ist  ihnen  der  Wein 
verboten,  selbst  inl  xm  ßattup  ttä  xoivm  ndv- 
zcov  &i<Z>v.    An  anderen  Orten  herrschte  aber 


Statt  so  ein  anderer  Brauch;  so  gebietet  ein  Orakel 
den 


bei 

Eu*eb.  Praep.  evang.  4, 9,  ihnen  Honig  und  die 
Gabe  des  Dionysos  zu  spenden,  und  ausdrück- 
lich erwähnen  Weinspenden  an  sie  Lconid. 
Tar.  in  Anth.  Pal.  6,  334;  Longus  2,  2.  Auch 
wenn  von  dem  in  Sicilien  ihnen  gefeierten 
Nachtfeste  erzählt  wird,  dafs  die  Leute  be- 
trunken ihre  Statuen  umtanzt  hätten,  Timaeus 
b.  Athen.  6,  250  A,  können  die  Göttinnen  nicht 
auf  vT}<pdlia  beschränkt  gewesen  sein.  —  Auch 
so  Kuchen,  Früchte,  Trauben  und  Rosen- 
blätter werden  ihnen  mehrfach  dargebracht, 
Anihol.  Pal.  6,  164.  168.  324;  9,  329  (Leonid. 
Tar.  und  Sabin.).  —  Von  staatlichen  Opfern 
an  sie  hören  wir  nur  aus  Kos  (naxcc  r«  xd- 
Tpta),  und  aufserdem  wurde  den  sphragiti- 
schen  Nymphen  auf  dem  Kithairon  als 
den  Ortsgottheiten  vor  der  Schlacht  von  Pla- 
taiai  ein  Opfer  gelobt,  zusammen  mit  Zeus 
und  Hera,  welches  nach  der  Schlacht  die 


sowenig  wie  bei  Homer,  wo  sie  o  210  an  einer  40  AiantischePhyle  darbrachte,  Plut.  Aristid.  11. 19. 


Quel le  auf  1 1 h  a  k  a  verehrt  werden.  Am  1 1  i s  s  o  s 
erkennt  Sokrates  an  den  dort  befindlichen  xd- 
Qat  und  dydluaxa,  dafs  der  Ort  dem  Ache- 
Ioob  und  den  Nymphen  geweiht  sein  müsse, 
Plat.  Phaedr.  230  B.  Über  die  Zurflstung  und 
Verwendung  der  Grotten  und  Höhlen  zum 
Nymphenkulte  s.  oben  Sp.  509  f. 

Altäre  haben  sie  natürlich  weit  häufiger, 
wenn  man  sich  wohl  auch  in  vielen  Fällen  nur 
mit  aufgeschichteten  Rasenstücken  oder  ähn- 
lichen primitiven  Vorrichtungen  begnügte. 
Auf  den  Nymphenreliefen  und  in  den  Höhlen 
sind  sie  meist  aus  dem  Felsen  gearbeitet  oder 
nus  unbehauenen  Steinen  errichtet  (vgl.  Michae- 
lis, Ann.  d.  Inst.  1863  S.  322).  Besonders  er- 
wähnt werden  ihr  Altar  im  Horenheilig- 
tume  von  Athen  und  drei  Altäre  in  Olympia; 
ein  ßmpog  doonotpooos*)  wird  ihnen  auf  Paros 
geweiht.    Anteil  haben  sie  ferner  an  einem 


(>uaest.  conv.  1,  10,  3. 
Weit  zahlreicher 


sind  die  Spuren  von  der 


Verehrung  der  Nymphen  durch  Weihge- 
schenke. In  gro&er  Anzahl  sind  Votivreliefe 
erhalten  (s.  Sp.  611  und  656 ff.),  welche  in  der 
Regel  in  Nischen  an  den  Wanden  der  Nym- 
phengrotten eingelassen  wurden,  aber  auch 
sonst  in  ihren  Heiligtümern  Aufstellung  fanden. 
In  diesen  Reliefen  werden  sie  hauptsächlich  als 
so  Wassergöttinnen  aufgefafst,  indem  sie,  meist 
unter  Führung  von  Hermes,  vor  dem  Haupt- 
stromgotte  Acheloos  als  ihrem  Oberen  im 
Reigen  aufziehen.  —  Wenn  Sokrates  dxa 
rtöv  noQtäv  xf  *al  dyaXftdxwv  das  Nymphen- 
heiligtum am  Iiissos  erkennt  (Plat.  Phardr. 
280  B),  so  sind  dies  jedenfalls  nicht  geweihte 
Puppen,  welche  Mädchen  bei  ihrer  Verheira- 
tung ihnen  darbringen  sollen,  wie  auch  der 
Artemis  und  der  Aphrodite  (vgl.  Virichs 
dreiteiligen  am  Südabhang  der  Burg  von  Athen  60  in  Ann.  d.  Inst.  1846  S.  9;  Jahn  in  Arch.  Zeit. 


gefundenen  Altare  und  an  dem  des  Amphi- 
araos  zu  Oropos  (s.  die  Belegstellen  im  Kult- 
verzeichnisse). —  Die  Nymphenopfer  gelten  vor 
allem  den  Schützerinnen  der  Herden  und  wer- 
den darum  vorzugsweise  vom  Landvolke  dar- 
gebracht.   Ihnen  und  Hermes  bringt  schon 

•)  Hin  Lüh  im  k  <>or>.f«ywio<;,    nuf  JViiitfttt; 
OlympSot  Iii  'A .t^tator  5,  iO,  7,  int 


1848  S.  240;  Ourtius,  Plastik  der  Hellenen  an 
Quellen  und  Brunnen  in  Abh.  d.  Berl.  AI: 
1876  S.  141),  sondern  Bilder  der  Nymphen 


selbst,  v 


sie  gerade  auch  von  männlichen 
mehrfach  an  Quellen  aufgestellt 


Weihenden 

werden,  göava,  Myro  in  Anth.  Pal.  6,  189; 
xotfitvmd  £6ava,  Leonid.  Tar.  ebda  9,  326; 
£,touaxa,  Damastr.  ebd.  9,  328.    Eine  Vor- 
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Stellung  von  diesem  Branche  gewähren  die 
lose  aufgehellten  Statuetten  in  den  Brunnen- 
häusern Mon.  d.  Inst.  4  Taf.  14a  und  18;  vgl. 
Jahn  a.  a.  0.;  Michaelis  in  Ann.  d.  Inst.  1863 
S.  328.  —  Auch  die  Bilder  hefreundeter  Gott- 
heiten stellte  man  ihnen  auf,  so  Hermes  in 
Caesarea  Panias  und  Pan,  Nicarch,  in 
Anthol.  Pal  9,  380. 

Noch  häufiger  waren  natürlich  kleinere 
\V eingaben,  wenn  sie  auch  weit  geringere 
Spuren  hinterlassen  hahen.  In  der  Lampen- 
höhle  des  Parnes  sind  sahireiche  Spuren  Ton 
Thongef äßen  und  Lampen  gefunden  worden, 
jedenfalls  den  von  den  Besuchern  der  Höhlen 
benutzten.  In  der  Regel  stehen  die  geweihten 
Gegenstände  in  Beziehung  zu  der  Wirksam- 
keit der  Nymphen,  so  ein  eherner  Frosch, 
Plat.  in  Anth.  Pal  6,  43,  ein  Hund,  Macedon. 
ebenda  176.  Jäger  weihen  ihnen,  wenn  sie 
jagdmüde  geworden,  ihre  Netze,  Iul  Aegypt. 
ebda.  25.  26,  oder  xajtv^e  anvl'  ilaq>ijßoUj}e, 
Grinag.  ebda.  253,  Hirten  ihre  Milcheimer  und 
Musikinstrumente,  Longus  1,  4. 

Oftmals  erscheinen  die  Nymphen  im  Kulte 
mit  anderen  Gottheiten  verbunden,  zuweilen 
mit  gleichwertigen  wie  mit  Pan,  Hören,  Cha- 
riten (s.  ob.  Sp.  516  ff.),  aber  gewöhnlich  sind 
sie  ein  untergeordneter  die  höhere  Gottheit 
umgebender  Chor,  so  neben  der  grofsen  Mut- 
ter (s.  Sp.  522f.),  Hera  (s.  Sp.  528),  Demeter 
(s.  Sp.  616f.),  Apollon  (s.  Sp.  610;  617),  Artemis 
(s.  Sp.  621  f)  und  Dionysos  (s.  Sp.  521). 

IX.  Griechische  Kiltetütten  der  Nynphen. 

Am  häufigsten  bezeugt  ist  uns  der  Nymphen- 
kult für  Attika.  Dafs  die  hier,  besonders  in 
der  8tadt  selbst  verehrten  Nymphen  im  Grunde 
wesensgleich  seien  mit  den  Kekropstöchtern, 
wie  Curtius,  Stadtgeschichte  von  Athen  S.  22.  37 
und  Milchhöfer  in  den  Mitleü.  d.  ath.  Ivst.  5 
S.  213  f.  behauptet  haben,  ist  insofern  richtig, 
als  die  Kekropstöchter  ursprünglich  Quell- 
nymphen sind.  Sie  haben  sich  jedoch  später 
differenziert,  und  ihr  Sonderkult  ist  von 
den  allgemeineren  Nymphenkulten  streng  zu 
scheiden.  Bei  diesen  letzteren  sah  man  sicher- 
lich vollständig  von  den  individualisierten  Ge- 
stalten ab  und  fafste  dio  Quellgottheiten  ebenso 
unbestimmt  auf  wie  an  allen  anderen  Stätten 
des  Nymphenkultes.  Die  besonderen  Kult- 
statten  sind: 

1)  am  Südahhange  der  Akropolis  der 
heilige  Bezirk  der  *{f^vt],  dessen  Vorhandensein 
durch  einen  erhaltenen  voreuklidischen  Grenz- 
stein bezeugt  wird  (Zgof  xpqv?}?,  Mitth.  d.  atii. 
Inst.  2  S.  188).  Hier  war  nach  den  erhaltenen 
Denkmälern  der  Nymphenkult  sehr  lebhaft  in 
Übung;  vgl.  das  Verzeichnis  von  Milchhöfer 
a.  a.  0.  S.  2 10  f.  Neben  verschiedenen  Reliefen, 
von  denen  das  besterhaltene  das  des  Arcban- 
dros  ist  (Mitt.  d.  ath.  Inst.  5  Taf.  7),  ist  be- 
sonders bemerkenswert  ein  dreiteiliger  Altar, 
dessen  mittlerer  Teil  den  Nymphen  (Nvuopäv) 
geweiht  ist,  während  von  den  Flügeln  der  eine 
die  Aufschrift  'Eouov  'AtpQoitlxrtf  IJavos,  der 
andere  die  Aufschrift  *Ioi8oS  trägt  (C.  I.  A.  2, 
1871 ).  Nach  den  Buchstaben  formen  weist 
Kohler,  Mitth.  d.  ath.  Inst.  2  S.  247  ff.  diesen 
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Altar  dem  1.  vorchristl.  Jahrhundert  zu.  Doch 
darf  man  nicht  mit  ihm  annehmen,  dafs  die 
Heiligtümer  der  Nymphen  und  der  Isis  inner- 
halb des  Temenos  der  sogenannten  Aphrodite 
Pandemos  lagen,  sondern  sie  nur  för  Nachbar- 
heiligtümer halten.  Dafs  diese  ganze  an  diesem 
Altare  vereinigte  Kultgruppe  trözenischen  Ur- 
sprunges sei,  behauptet  auf  Paus.  2,  32,  6  ge- 
stützt mit  grofser  Wahrscheinlichkeit  Wide, 

10  De  sacr.  Troezen.  Hermion.  Epidaur.  S.  78  ff. 
2)  Am  Nordabhange  der  Burg  halten 
die  Nymphen  Anteil  an  der  Pansgrotte,  dem 
Tlavoe  avUov  (Ar.  Lysistr.  720).  Ein  dort  ge- 
fundenes Relieffragment  gehört,  wenn  auch 
gerade  der  Nymphenreigen  fehlt,  doch  sicher 
zu  den  Nymphenreliefen.  Ungenau  beschrie- 
ben und  schlecht  abgebildet  von  PiUakis 
'Eq>i?u.  äpra'ol.  18,  389;  bessere  Beschreibung 
bei  Müller- Schöll,  Archäol  Mitteil. aus  Griechenl. 

so  S.  95  f.  nr.  82;  vgl.  Michaelis,  Annali  delV  Inst. 
1868  S.  312. 

8)  Am  IH880B  nahe  beim  panathenäischen 
Stadium  gemeinsames  Heiligtum  der  Nymphen 
und  des  Acheloos,  Plat.  Phaedr.  280  B:  f;  xe 
av  ntjyr)  %ccQttaxäxri  vnb  xrje  nlaxdvov  Qfiudla 
tpviQov  vdazog,  wart  yt  x«5  urodl  ttxfiifaixa&tti. 
Nvuqxäv  8i  xivwv  xal  A%tXmov  ttoov  eeno  xäv 
xOQ(öv  xe  xal  ayaXuaratP  Eonttv  tlvai.  Fans 
Anteil  an  dem  Kulte  folgt  hauptsächlich  aus 

so  279  B:  "Sl  tpde  IJdv  xe  xal  Skloi  oooi  xt}8e 
öeoi.  —  Auf  diese  Kultstatte  wird  man  höchst- 
wahrscheinlich auch  eine  Inschrift  des  5.  Jahr- 
hunderts unsicherer  Herkunft  (Nvvwrjat  .  .  . 
'Aztld<o[i  ffpöv]  KöJiler,  Mitth.  d.  ath.  Inst.  10 
8.  281;  C.  I.  A.  4  S.  120,  603a)  zu  beziehen 
haben.  —  Da  bei  Plat.  Phaedr.  passim  die 
Nymphen  dieses  Ortes  als  Musen  behandelt 
werden  —  z.  B.  278  B:  Nvurpäv  väfiä  xe  xal 
uova&iov  — ,  so  hat  Michaelis  Arch.  Zeitg.  1865 

io  S.  120  hiermit  auch  den  von  Paus.  1,  19,  6 
erwäb  nten  Movem  vßcoubg'U  icota  da  v  zusammen- 
gebracht. —  In  dieser  Gegend  ist  auch  das 
Weihrelief  der  Wäscher  an  die  Nymphen  und 
die  anderen  Götter  gefunden  (of  nlvprjs  Nvu- 
opcas  ev£duevoi  avi&teav  xal  &eoi{  iräaiv 
C.  I.  A.  2,  1827),  8.  Sp.  516  u.  661. 

4)  Im  Heiligtume  der  Hören  hatte 
Amphiktyon  Altäre  des  Dionysos  und  der 
Nymphen  errichtet  vnSuvTjfiu  xots  zpmuivois 

60  xrjg  Hodotas  itoiovutvog,  Philochoros  bei  Athen. 
1,  38  C;  F.  H.  G.  1,  387  (Müller).  —  Inschrift: 
7&Qtti$  xal  Nvptpaig  apt&T)Htv  C.  I.  A.  3,  212. 

6)  Am  sog.  Nyraphenhflgel  in  einer  Fels- 
wand die  archaische  Inschrift  teobv  Nvu<p[ä>w] 
<Jijud[ffiov?  C.  I.  A.  1,  608;  vgl.  Mitth.  d.  ath. 
Inst.  2  8.  187;  Curtius,  Stadtgeschichte  S.  6. 
Auf  diese  Kultstätte  bezieht  sich  auch  höchst- 
wahrscheinlich das  Grabepigramm  C.  I.  A.  3, 
1364  v.  5;  Kaibel,  Epigr.  Gr.  162. 

so  6)  Peiraieus.  In  der  Nähe  gefunden  da« 
Relief  Schöne,  Griech.  Riliefs  Taf.  28,  117; 
Kthde,  Bildwerke  im  Theseion  S.  81. 

7)  Im  Demos  Phlya  wurden  nach  Paus.  1, 
31,4  neben  Apollon  Dionysodotos,  Ar- 
temis Selasphoros,  Dionysos  Anthios 
und  Ge  die  Ismenischen  Nymphen  ver- 
ehrt. Da  diese  Ge,  t}v  Msydlrj»  freöv  6voud- 
£ovoiv,  identisch  scheint  mit  der  Kybele,  vgl. 
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Block  im  Philologus  N.  F.  52  S.  578,  so  haben 
wir  hier  dieselbe  Kultverbindung  wie  auf 
einem  bei  Tanagra  gefundenen  Kelief  (vgl. 
Milchhöfer  in  Ath.  Mitth.  6  S.  216  ff.)  und  auf 
dem  grofsen  Nymphenrelief  von  Paros.  Kin 
Nympbenrelief,  von  einem  Burger  dieses  Demos 
geweiht,  ist  in  der  Nähe  der  Akropolis  ge- 
funden, jetzt  in  der  Sammlung  Worsley,  s.  Müller- 
Wieseler,  Denhn.  a.  K.  2  Taf.  44,  565;  vgl. 
Michaelis  in  Annali  d.  Inst.  1863  S.  Sil;  Pot- 
Uer,  Bull.  d.  corr.  hell.  6  S.  352,  7. 

8)  Im  Demos  Phyle  befand  sich  auf  dem 
Parnes  eine  dem  Pan  und  den  Nymphen  ge- 
weihte Höhle,  das  von  Menandcr  bei  Harpokr. 
8.  v.  $vli]  erwähnte  Nvuq>aiov.  Ein  PanaiVöt 
der  Phylasier  erwähnt  Aelian.  Epist.  rust.  16. 
Die  Höhle  ist  aufgefunden  und  mehrfach  be- 
schrieben, s.  Sp.  510.  Viele  Reste  von  Weih- 
geschenken, meist  Lampen  und  Vasen,  sind 
noch  vorhanden,  ebenso  Inschriften  mit  den 
Namen  der  Besucher. 

9)  Auf  dem  Hymettos  sollen  Piatons  El- 
tern für  ihren  Sohn  xots  ixti  &iots  Ilavl  xal 
Nvutpaig  xoi  'AnoHavi  Nouim  ein  Opfer  dar- 
gebracht haben,  während  dessen  sich  Bienen 
auf  seinen  Mund  setzten,  Olympiodor.  Vit.  Plat. 
1;  Aelian.  Var.  hist.  10,  21.  —  Curtius  in  Cur- 
tius  u.  Kaupert,  Atlas  v.  Athen  S.  80  bringt 
diese  Nachricht  mit  der  am  südlichen  Ende 
desHymettos  bei  Wari  aufgefundenen  Nymphen- 
höhle zusammen;  s.  Sp.  511.  Neben  den  in- 
schriftlich bezeugten  Teilhabern  an  diesem 
Kulte  Pan,  Apollon  Hersos  und  den  Chariten 
müssen  wir  wegen  eines  aus  dem  Felsen  ge- 
nieifselten  Löwenkopfes  und  des  Sitzbildes 
einer  matronalen  Göttin  auch  hier  wie  in  Phlya 
auf  Kybelekult  schliefsen. 

10)  Für  Eleusis  wird  nur  durch  ein  Re- 
lief Nymphenkult  bezeugt,  Bull,  de  corr.  hell.  5 
Taf.  7;  vgl.  S.  349  ff.  {Pottier). 

Nicht  genauer  lokalisierbar  sind  die  Kulte 
verschiedener  Einzelnymphen,  welche  nach  den 
Seseelinschriften  des  Dionysostheaters  Prie- 
Hterinnen  oder  Hymnensängerinnen  hatten: 
C.  I.  A.  3,  320  'TuvnxQtäiv  Nvaa[e  v~\vu<fr]S\ 
351  Tuprjxgias  Nvoa[<e]  xgotpov  /Ififrors;  369 
—  —  v&tjf  navdrjpov  vvuipnf. 

In  der  attisch-boiotischen  Grenzstadt  üro- 
]>OB  hatten  die  Nymphen  Teil  an  dem  grofsen 
die  Hauptgötter  des  Ortes  vereinenden  Am- 

f>hiaraosaltare.     Eine  seiner   fünf  Abtci- 
ungen  war  vvutpaie  xal  Ilavl  xal  noxauoig 
'A%fXtö(o  xal  Krjfpioü  eingeräumt,  Paus.  1, 34,  3. 

Boiotien.  1)  Tanagra.  Aus  den  bei  dem 
beutigen  Dorfe  Mustaphades  belegenen  Trüm- 
mern eines  Kybelehciligtumes  stammt  ein  Ke- 
lief de«  6.  Jahrhunderts,  welches  drei  Nym- 
phen mit  anderen  Figuren  des  Kybclekrei*es 
vereint  und  auch  zwei  davon  mit  entsprechen- 
den Attributen,  Tympanon  und  Fackel,  zeigt, 
beschrieben  von  Körte  in  Mitth.  d.  ath.  Imt. 
:i  S.  390  nr.  166;  vgl.  Müddtöfer  ebenda  6 
S.  21« ;  Conze  in  Arclüiol.  Ztg.  1880  S.  3  K.  — 
Auf  Münzen  drei  tanzende  Nymphen,  sich 
an  den  Händen  fassend,  Catal.  af  grcik  coins 
in  the  Iii  it.  Mus.  Ctntral GreeceTaS.  10, 13  s.  S.66. 

*J)  My kalessos.  Gegenüber  von  dieser 
Stadt  im  Euripus  ein  Nymphenrelief  gefunden; 
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erhalten  sind  Hermes,  zwei  Nymphen  und 
ein  als  Altar  dienender  formloser  Stein,  s.  Körte 
a.  a.  0.  S.  407.  110.  188. 

3)  Kyrtone.  Paus.  9,  24,  4  heifst  es  von 
dort:  vSmg  rpviQov  in  nixgas  avtgxöutvov . 
wutpäv  81  ttgbv  tnl  tjj  »',yj?  xal  äXaos  ov 
utya  lexiv. 

4)  Theben.  Im  Museum  daselbst  Inschrift 
auf  einem  Pfeiler:  tagb[v]  vvuxp[*\<o\v\  Dittcn- 

10  berger,  Inscr.  Graec.  septentr.  2463. 

5)  Über  die  auf  dem  Kithairon  belegene 
Höhle  und  Orakelstätte  der  sphragitiachen 
Nymphen  s.  Sp.  614  f.  Vor  der  Schlacht  bei 
Plataeae  werden  neben  Zeus  und  Hera  auch 
ihnen  Opfer  gelobt,  Flut.  Aristid.  11.  Quaest. 
conv.  1,  10,  3. 

6)  Lobadeia.  Nymphenhöhle.  Im  gewach- 
senen Fels  Inschriften  an  die  Nymphen,  Pan 
uud  Dionysos,  Dittenberger ,  Inscr.  Graec. 

so  septentr.  3092. 

7)  Auf  dem  Helikon  Kult  der  den  Musen 
verwandten  leibethrischen  Nymphen  Paus.  9, 
34,  4;  Strab.  9,  410;  10,  471. 

Phokis.  Bei  Delphi  die  berühmte  Höhle 
der  korykischen  Nymphen  8.  Sp.  609. 

Lokris.  Oitaia.  Amphissos,  der  Sohn 
der  von  den  Nymphen  entführten  Dryope, 
soll  ein  Heiligtum  der  Nymphen  gestiftet  und 
einen  Wettlauf  eingesetzt  haben,  bei  welchem 
so  Weiber  nicht  anwesend  sein  durften,  weil  zwei 
Jungfrauen  den  Raub  verraten  hatten,  Anton. 
Liber.  32  nach  Nicand.  'Extgoiovu.  a. 

Aitolien.  An  einer  Quelle  in  Naupaktos 
die  Inschrift:  lovxgov  ulv  ngoxta*  Nvuq>tti*y 
frvr}xo;<si  S'  vyiinv,  Lebas,  Voyage  archeol.  3, 
1029;  Kaibel,  Epigr.  Gr.  1071;  Dittenberger, 
Inscr.  Graec.  septentr.  8,  390. 

Für  eine  Quelle  auf  der  zu  den  Echinadcn 
gehörigen  Insel  Paphos  ein  dem  naupakti- 
40  sehen  sehr  ähnliches  Epigramm,  Anthol.  Pal. 

9,  684. 

Peloponnes. 
Megara.  Theagenes  ist  nach  Paus.  1,40,  1 
der  Erbauer  eines  Brunnenhauses,  „dem  ein 
unterirdischer  Kanal  aus  einer  den  Sithni- 
di sehen  Nymphen  geweihten  Quelle  —  viel- 
leicht der  etwa  800  Schritt  nördlich  von  dem 
westlichen  Burghügel  hervorsprudelnden  —  das 
Wasser  zuführte",  Bursian,  Geogr.  v.  Gricchenl. 

&o  1  S.  374.  In  einer  Inschrift  des  vierten  nach- 
christlichen Jahrhunderts  wird  die  Ausbesse- 
rung den  nogog  Nvpcpäv  gefeiert,  Kaibel,  Epi- 
gramm. Gr.  918;  Dittenberger ,  Inscr :  Gr.  septentr. 
93.  —  Im  Zusammenbange  damit  stehen  wohl 
auch  die  nvlai  Nvu<pädts%  Paus.  1,  44,  2.  — 
Der  eifrige  Kult  der  Nymphen  und  des  Ache- 
Ioob  (Paus.  1,  41,  2)  wird  auch  durch  mehrere 
Votivreliefo  bezeugt,  Wieseler,  Votivrel.  aus 
Megara:  Sybel,  Skulpt.  in  Athen  nr.  387;  Furt* 

eo  Mingier  in  Mitth.  d.  ath.  Inst.  3  S.  201  und 
Samml.  Sabouroff  Taf.  27 f.;  vgl.  den  Text  dazu. 

Lakonien.  Bei  dem  Orte  Karyai  Heilig- 
tum der  Artemis  und  der  Nymphen,  Paus.  3, 

10,  7:  xo  yag  icoqCov^  Ugxtuiöoe  xai(  Nvntptöv 
tätlv  ai  Kagvat  xal  ayaiua  tarqxtv  'Agxiuidos 
iv  vnafögw  Kagvdxtdos-  %^Q°VS  ^  ivxav&a 
at  Aa*tdai(iovt<ov  nag&ivoi  xata  froc  tetäet 
xal  imxwgios  avxatg  xa&ioxrjusv  ogxnoig.  lui 
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zweiten  messenischen  Kriege  überfällt  Aristo - 
menes  die  tanzenden  Jungfrauen  und  raubt 
die  reichsten  und  vornehmsten  von  ihnen, 
Paus.  4,  16,  9;  Tgl.  Diomed.  gramtn.  8  p.  486 
{Keil);  PoUux  4,  104;  Stat.  Theb.  4,  226  und 
Lactantius  z.  d.  St.  Dafs  dieser  Kult  mit  einem 
Dionysoskult  verbunden  war,  vermutete  Wide, 
Lakon.  Kulte  S.  108  nach  Serv.  zu  Verg.  Ecl.  8, 30. 

Sparta.  Dafs  das  sonst  Megalopolis  zu- 
gewiesene Nymphenrelief  Ann.  d.  Inst.  1863 
Tav.  d'agg.  L2  aus  Sparta  stamme,  behauptet 
Eustratiadis,  vgl.  Mitth.  d.  ath.  Inst.  2  S.  379  f. 
nr.  195.  —  Von  hier  stammt  auch  ein  Statuen- 
fragment spaterer  Zeit,  Unterkörper  einer 
muscheltragenden  Nymphe,  Hirsch  feld  in  Bull, 
delf  Inst.  1873  S.  184;  Mitth.  d.  ath.  Inst.  2 
S.  338  nr.  73. 

EÜ8.  Diese  Landschaft  wardia  rijv  tvvdQt'av, 
Strab.  348,  auf  den  Nymphenkult  hingewiesen. 
Über  denselben  an  den  Heilquellen  des  Sa- 
mikon  und  am  Kytherosflusse  s.  oben 
Sp.  512.  —  HShlen  der  Glyphides  und  Ani- 
grides  s.  Sp.  611. 

Olympia  hatte  drei  Nymphenaltäre.  1)«q'os 
tü  xtutvei  xov  Ililonos  Jtovvcov  fiiv  xal  Xaoi- 
x'etv  tv  xotvm,  u$xa£v  Si  avzäv  Movaäv  xal 
/<pe|ij$  xovxtov  Nvutpmv  iext  ßopdg;  in  der 
Nahe  das  Orakel  der  Ge;  Paus.  5,  14,  10. 

2)  Neben  dem  heiligen  Ölbaume  (xalltoxi- 
tpavoe)  xtnoir/xai  Nvfitpmv  ßmfiog.  xaXli<rxe~ 
qiavovg  ovouüfcovoi  xal  xavxag.  Paus.  6,  15,  8. 

3)  ivSoxäxm  dl  xov  iußdlov  Nvfttpmv  a$ 
'Axunvag  xaXovoiv  (sc.  ßmftos),  Paus.  5, 15,  6. — 
Als  besonderes  Merkmal  des  olympischen  Nym- 
pbenkultes  hebt  Paus.  6,  16,  10  hervor,  dafs 
sie  ebenso  wie  die  Despoina  keine  Wein- 
spenden erhalten,  ovds  ixl  t(5  ßaum  xm  xoivm 
navxcov  &tä>v. 

Letrinoi.  Ein  Maskentanz  zu  Ehren  der 
Artemis  und  der  Nymphen  scheint  die  Grund- 
lage der  bei  Paus.  6,22,9  erzählten  Legende; 
vgl.  oben  Sp.  521. 

Arkadien.  Die  arkadischen  Najaden  (vgl. 
Immertcahr,  Die  Kulte  und  Mythen  Arkadiens  1 
S.  236  ff.)  spielten  eine  wesentliche  Rolle  in 
der  hier  lokalisierten  Kindheitssage  des  Zeus, 
und  infolge  hiervon  war  auch  ihr  Kult  ein 
ziemlich  lebhafter.  Ihre  Namen  nennt  um  voll- 
ständigsten Paus.  8 ,  47,  8  gelegentlich  ihrer 
Darstellung  in  den  Reliefen  des  Altares  der 
Athena  Alea  zn  Tegea:  Glauke,  Neda, 
Theisoa,  Anthrakia,  Ide,Hagno,  Alkinoo 
und  Phrixo.  Theisoa  stand  besonders  hoch 
in  Ehren  in  der  ihr  gleichnamigen  Stadt, 
Paus.  8,  88, 9.  —  Ob  Neda  der  an  dem  gleich- 
namigen Flusse  bei  Phigalia  geübte  Kult 
galt  —  of  QiyaXimv  naidte  anoxeioovtat  xm 
itoxaum  tos  *ouag,  Patt*.  8,  41,  3,  —  ist  un- 
gewifs,  da  auf  einer  Münze  von  dort  der  Flnfs 
männlich  personifiziert  wird,  Mionnet  2,  253 
nr.  59 ;  vgl.  Immerwahr  a.  a.  O.  S.  239.  —  Über 
den  von  Paus.  8, 38,  8  beschriebenen  Sonderkult 
der  Nymphe  Hagno  s.  oben  Sp.  616.  — 
Der  Arkader  Biton  verehrt  die  auch  in  Lc- 
badeia  vereinten  Gottheiten  Pan,  Dionysos 
und  die  Nymphen,  und  zwar  spendet  er  dem 
Pan  ein  Böcklein,  Dionysos  einen  Thyrsos 
und  den  Nymphen  Rosenblätter,  Leon.  Tar. 
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und  Sabin,  in  Anthol.  Pal.  6,  164  und  168.  — 
Das  unter  Sparta  erwähnte  Nymphenrelief 
stammt  nach  Pittakis  aus  Megalopolis. 

Der  Norden. 

Illyrien.  Über  das  Orakel  des  Nymphen- 
heiligtumes  bei  Apollonia  s.  oben  Sp.  15. 
Von  dort  Inschrift  eines  Nymphenpriesters  aus 
Tömischer  Zeit,  Mitth.  d.  ath.  Inst.  4  S.  283.  — 
10  Münzen  von  Apollonia  zeigen  drei  Nymphen, 
das  heilige  Feuer  der  Orakel  statte  umtanzend, 
Head,  Eist.  Numm.  S.  265;  Mionnet,  2  S.  80  f. 
nr.  30  ff.,  Suppl.  8  S.  826  nr.  99;  Catal.  of  gr. 
coins  in  the  Brit.  mus.  Thessaly,  Aitolia.  Taf. 
12  nr.  18.  14;  s.  Abb.  5;  vgl.  S.  60  nr.  62  ff.  — 
S.  femer  Sp.  11,  66  f. 

Macedoniea.  Von  Stobi  Münzen  mit  ge- 
lagerten Flufsnymphen ,  Catal.  of  gr.  coins. 
Macedonia  S.  108,  18. 
so  Thraeien.  Von  Paktye  auf  der  thraki- 
schen  Chersonnes  stammt  nach  Dumont  ein 
von  ihm  in  Gallipoli  gesehenes  Nymphen- 
relief mit  der  Inschrift  2V]t$a<p[at$,  Archive» 
des  missions  scientif.  2  Se*r.  6  S.  468;  3  SeV.  3 
S.  163  (Inscriptions  et  Monum.  figures  de  la 
Thrace);  derselbe,  Milanges  d'archeol.  S.  427. 
Vgl.  anch  Sp.  637  unter  Lampsakos. 

Anchialos.  Auf  Münzen  drei  Nymphen, 
jede  ein  kleines  Gefäfs  in  der  Hand  haltend, 
80  Mionnet,  Supple'm.  2  S.  226  nr.  128;  Catal.  of 
gr.  coins  in  the  Brit.  mus.  Thrace,  S.  85,  16. 

Apollonia.  Reigen  dreier  sich  an  den  Hän- 
den haltender  Nymphen,  Mionnet  1  8.378  nr.  64. 

Bessapara  (Tatar-Bazardzik).  Altar- 
reliefe mit  Weihinschriften  an  Zeus  und  Hera 
stellen  diese  und  einen  Reigen  von  drei  Nym- 
phen dar,  Dumont,  Inscriptions  et  Monum. 
figur.  de  la  Thrace  S.  121  f.  nr.  10;  Mel.  d'ar- 
cheol. S.  324.  S.  Sp.  666  f. 
40  Traiana Augusta(Ergissa(?)  heutEski 
Zaghra).  Inschrift:  Kvoim  Anollcovi  ZixtQrjvm 
xal  NvpcpaiQ  evxaQiatovvxee  avifrrjxav  'Epyw- 
onvoi  (folgen  die  Namen),  Foucart  in  Bull,  de 
corr.  hell  6  S.  179 ff.;  vgl.  Montani  ebda.  6 
S.  127;  Jirecek  in  ifonatsber.  d.  Beil.  Akad. 
1881  S.  442.  —  Münzbild:  drei  stehende  lang- 
gewandete  Nymphen,  die  beiden  äufseren 
mit  Krügen,  Zeitschr.  f.  Numism.  15  Taf.  8  nr.  4 ; 
vgl.  S.  89. 

so  Bei  Küstendil  gefunden:  Relief  mit  drei 
gewandeten  tanzenden  Nymphen,  Kvoiuie 
Nvutpaif  ....  oyivrjs  ....  Xov  t  v  . . . .,  Jirecek, 
Arch.  epigr.  Mitih.  a.  Österr.  1886  S.67;  lMmont- 
Homolle-Heuzey,  Mel.  d'archeol.  S.  319  A'.  — 
Aus  Jambil  ein  Relief:  vier  tanzende  Nym- 
phen in  kurzem  Chiton,  Jirecek  a.  a.  0.  S.  148; 
Dumont-Homolle-Heuzey  a.  a.  0.  S.364,  62*";  auf 
der  andern  Seite  der  „thrakische  Reiter". 
Vom  taurischen  Chersonnes  berichtet 
oo  Pompon.  Mela  2,  8:  oppidum  adiacet  Cerrhone 
(Cherronnesus?)  a  Diana,  si  creditur,  conditum 
et  nymphaeo  specu,  quod  in  arce  Nymphis  sa- 
cratum  est,  maxime  inlustre. 

Inseln  des  Sgeischen  Meeres. 

Keos.  Über  die  Beziehungen  der  Nym- 
phen zu  Aristaios,  dem  hier  heimischen 
Heros  des  ölbaues  und  der  Bienenzucht,  vgl. 


Digitized  by  Google 


535     Nymphen  (Kultstätten:  Inseln) 

Bd.  1  Sp.  648  f.  und  Maaß,  Orpheus  S.  282.  — 
Die  bei  Preller- Robert,  Griech.  MytJtol*  S.  724,  4 
als  keiscb  erwähnte  archaische  Inschrift  ge- 
hurt nicht  hierher,  sondern  nach  Siphnos. 

Andros.  Von  hier  ein  Nymphenrelief, 
beschrieben  von  Lebas  in  lievuc  archeoh  1847 
S.  287;  Hofs,  Inselreisen  2  S.  20;  Pottür  in  Bull 
d.  corr.  hell,  5  S.  85S  nr.  7.  In  der  Mitte  einer 
Grotte  der  gehörnte  Kopf  eines  Florsgottes, 
davor  Hermes  mit  drei  Nymphen,  von  wel- 
chen die  mittlere  »Uzt;  rechts  sitzt  Pan  die 
Flöte  spielend.  Dafs  die  weiblichen  Figuren 
Nymphen  seien,  bestreiten  Michaelis  in  Ann. 
d.  Imt.  1868  S.  314  F.,  der  Athena  mit  zwei 
anderen  Göttinnen  erkennen  will,  und  Furt- 
tcängler,  Samml.  Sabouroff,  Text  zu  Taf.  27/28, 
der  sie  als  Kybele  mit  zwei  Gestalten  ihres 
Kreises  erklärt. 

Mykonos.  Inschrift:  Jt]i  diutQuvtö  xol 
diatg  Nvuq>a[ie  |  $t]lov(itvoe  Mivsxodxov  xal 
tfuioxlffjf  j  v]«fp  U&iwv  ndvxmv  xaxtoxfvaatv, 
Fougeres  in  Bull  de  corr.  hell.  1887  S.  276; 
Beinach  in  Bull.  crit.  1887,  2  S.  13;  Homolle 
in  Bull.  d.  corr.  Ml  1891  S.  626  f. 

Siphnos.  Seriphos  gegenüber  eine  Nym- 
phenhöhle, an  deren  Eingang  in  den  Fels 
gehauen  die  archaische  Inschrift  Nvcpiav  !t- 
qov,  C.  I.  G.  2423  c;  Böhl,  Inscr.  Gr.  anti- 
quissimae  399 ;  vgl.  Kirclthoff,  Stud.  z.  Gesth. 
d.  griech.  Alphab.  *  8.  80. 

Paros.  Am  Eingange  zu  eioer  Nymphen- 
höhle ein  grofses  in  den  Fels  gehauenes  Weih- 
relief mit  der  Inschrift:  'Adduag  'OSf/va^g  Nvu- 
(pais.  Unzulängliche  Abbildungen:  Stuart, 
Antiquit.  of  Athens  4,  6  Taf.  5;  Panofka,  Über 
den  bärt.  Kopf  d.  Kymphenrel.  (Abhandl.  d. 
Herl.  Akad.  1846)  Taf.  2,  1;  Mililer -Wiesekr, 
Dcnkm.  d.  alt.  Kunst  2  Taf.  68,  814.  Neben 
den  gewohnten  Gestalten  der  Nymphenreliefe 
hier  noch  eine  grofse  Anzahl  anderer  meist 
dem  Kybelekreise  entlehnter;  vgl.  Furtwänglcr 
a.  a.  0.  —  Ein  ßtauoe  8oQjco<f>6[oos]  wird  den 
Nymphen  geweint,  'Afrt\vaiov  5,  20,  7;  Kaibel, 
Epiqr.  gr.  Add.  828  a;  vgl.  Sp.  627. 

Thera.  Hier  gehörten  die  Nymphen  zu 
den  Phylengöttern  der  Hylleer.  Inschrift:  'Tl- 
litov\Nvutpai[difodi]8otat  ovx  dnotpo^d,  Mitth. 
d.  ath.  Inst.  2  S.  73. 

Kreta.  Nymphen  unter  den  Schwurgott- 
heiten bei  einem  Vertrage  zwischen  den  Be- 
wohnern von  Lato  und  Ölus,  C.  I.  G.  2564, 
und  ebenso  bei  einem  solchen  zwischen  den 
Bewohnern  von  Hierapytna  und  ihren  xarot- 
xtu,  C.  I.  G.  2666.  Da  sie  das  erste  Mal  un- 
mittelbar auf  die  Kureten  folgen,  das  zweite 
Mal  zwischen  Kureten  und  Korybanten  Btehen, 
ho  scheint  es,  dafa  es  uich  hier  um  die  Zeus- 
ammen handelt,  die  in  Gortys  als  Nvutpai 
riQctiatiäiti  verehrt  wurden,  Etym.  Magn. 
l>.  277,  46.  Die  Begründung  des  Beinamens 
ort  tov  dia  xoitpoveat  lytQaiQOv  ist  aber  kaum 
zutreffend;  eher  ist  er  topisch  oder  genealogisch. 

Kaeos.  An  einer  Quelle  die  Inschriften: 
%acoixs  9toi.  Evdnuos  jrjuoa  . . .  zaifftrs  Nvv- 
qpoi.  %a(qtzi  Nvutpat,  Beaudouin  in  Bull,  de 
corr.  hell.  4  S.  121;  HtXlcr  v.  Gärtringen,  Inscr. 
gr.  imul  mar.  Aeg.  1042. 

Karpathos.   Belief  Hermes  mit  einem 
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Choros  von  fünf  Nymphen  darstellend,  Bull, 
de  corr.  hell  4  S.  282. 

Rhodos.  Über  die  in  den  Kreis  der  Hera 
gehörenden  telchinischen  Nymphen  s.  den 
Artikel  Teichines.  —  Der  dortige  Demos 
Loryma  war  „ein  rechter  Platz  für  ein  länd- 
liches Heiligtum  einer  Ackerbau  und  Baum- 
zucht treibenden  Bevölkerung";  mehrere  Epi- 
gramme an  einer  Wasserleitung  bezeugen  da- 

10  selbst  den  Nymphenkult,  Hitler  v.  Gärtringen  in 
Mitth.  d.  ath.  Inst.  16  S.  309  und  Inscr.  gr. 
ins.  mar.  Aeg.  928.  —  Fragment  eines  Nymphen- 
reliefs (Reigen)  von  hier  im  Berliner  Museum, 
Beschreibung  der  antiken  Skulpturen  714. 

Kos.  Älteier  Name  der  Insel  war  nach 
Plin.  6,  36  Nymphaea.  —  Wie  in  Thera 
wurden  die  Nymphen  auch  hier  als  Phyleogott- 
heiten  verehrt;  Ehrendekret  für  die  td  tigcc 
ix&voavxig  xaxd  xa  ndxgta  rat?  Nvufpate  xat 

20  delduevoi  xovg  qivkhas  a£<a>c  xäv  frtäv,  Bull 
de  corr.  Ml  6  S.  226;  Paton-Hicks,  Inscr.  of 
Kos  44* 

Naxos.  Inschrift:  Nvuipitov  Mvjjieo)»,  Bull 
de  corr.  hell.  9  S.  600;  BeclUel,  Inschr.  d.  ton. 
Dialekts  27. 

Samos  wurde  von  Anakreon  bei  Hesych. 
s.  v.  uaxv  Nvptpemv  (vgl.  frgm.  16  bei  Bergk, 
Poet.  lyr.  gr.  *)  die  Nvmphenstadt  genannt, 
littl  vaxsgov  Bvvdqof  lyivixo.  —  Im  Gefolge 

so  Apollons  erscheinen  sie  auf  der  Inschrift: 
AnoXXtavog  Nvutpnyixtm.  Nvatpimv,  Bull  d. 
corr.  hell.  4  S.  836;  Bechtel  a.  a.  0.  219.  Eine 
Inschrift  (C.  /.  G.  2257;  Kaibel,  Epigr.gr.  1078) 
von  Kora  identifiziert  mit  ihnen  die  Cha- 
riten, indem  sie  eine  Wasserleitung  als  Xa- 
oixcov  nöoov  bezeichnet. 

Lesbos.  Das  bei  Longo*  Pastor,  vielfach 
erwähnte  Nymphenbeiligtum  mit  Garten  u.  s.w. 
hält  man  am  besten  für  eine  poetische  Fiktion, 

40  welche  nur  für  die  Typik  des  Nymphenkulteu 
von  Wert  ist.  —  Dafs  die  Insel  Nymphenkult 
in  der  That  hatte,  gebt  aus  dem  ihnen  dort 
eigentümlichen  Namen  'EvvnaidStg  hervor, 
Hesych.  8.  v.  —  Eine  Quelle  bei  Mytilene 
wird  als  Nvutpdmv  väfuc  tpilov  bezeichnet 
C.  I.  G.  2169;  Kaibel,  Epigr.  gr.  828. 

Lemnos.  Nach  Scltol.  Pind.  Ol  13,  74  be- 
fahl Medeia  bei  einer  Hungersnot  in  Korinth 
den  Weibern,  der  Demeter  und  den  lem- 

sonischen  Nymphen  zu  opfern.  Dafs  diese 
identisch  seien  mit  den  dort  verehrten  kabi- 
rischen Nymphen,  behauptet  Preller- Rvbtrt, 
Griech.  Mythol  S.  868;  indessen  ist  Demeter» 
Zugehörigkeit  zum  kabirischen  Kreise  für  Lem- 
nos völlig  unerwiesen,  während  ihre  Verbin- 
dung mit  Na  jaden  nichts  Auffallendes  hat, 
s.  Sp.  516 f.  Dafs  Medeia  gerade  die  lemni- 
schen  Nymphen  empfiehlt,  hängt  jedenfalls 
mit  dem  Aufenthalte  der  Argonauten  auf  dieser 

«o  Insel  zusammen.  —  Bei  den  kabirischen 
Nymphen  besagt  Nymphen  kaum  anderes  als 
„Mädchen"  ohne  Beziehung  auf  den  allgemeinen 
Nymphenkult  (vgl.  Bd.  2  Sp.  2523). 

ThasoB.  Altertümliches  Relief,  auf  wel- 
chem Apollon,  Hermes  und  acht  weibliche 
Gestalten  zu  erkennen  sind.  Die  archaische 
Inschrift  enthält  Opfervorschriften  für  die 
Nymphen,  Apollon  Nymphegetes  und  die  Cha- 
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riten:  vvu<pi\eiv  Maitolloavt  vvutpnyirtjt  frfjXv 
*ul  aoaiv  au  p6ltji  nooeeoStv  oh  ov  ftiuis 
ovdl  %oüaov  ov  naia>v££exrci  —  %uoiciv  alya 
ov  9 (fite  ov8i  %oCqop.  Beste  Abbildung  bei 
Brunn- Bruckmann,  Taf.  61 ;  CoMgnon,  Hist.  de 
la  sculpt.  gr.  1  Fig.  188—140;  vgl.  besonders 
Michaelis  in  Arch.  Ztg.  1867  S.  1  ff.  Wio  «ich 
die  weiblichen  Gestalten  auf  Nymphen  und 
Chariten  verteilen,  Iaht  eich  nicht  feststellen. 

Klein-Asicn. 

Prosa.  Auf  Münzen  eine  gelagerte  Nym- 
phe, Catal.  of  greek  coins  in  the  Brü.  Mus. 
Pontus,  Paphla gonia  etc.  Taf.  85,  1  s.  S.  194,4. 

Chalkedon.  Dafs  man  auch  hier  in  dem 
Wasser  die  Macht  der  Nymphen  erkannte, 
ergiebt  sich  aus  eiuera  alten  Orakelspruche, 
welcher  nach  der  Zerstörung  der  Mauern  durch 
Valens  unter  diesen  auf  einer  Tafel  vorge- 
funden jwurde : 

all'  ote  8r\  Nvfupui  Ugrjv  naxa  aatv  jjopf/V/v 
xfQitofievai  ottjaovtat  evoxqtqiiac  xar'  ayvidg 
%al  x(t%oe  XovxooCct  nolvczovov  iootxui 

alxaa  xri. 
Cedren  (ed.  Bekker)  1,  643  p.  310. 

Mysien.  Im  Thale  des  Flusses  Makestos 
bei  dem  Dorfe  Cespit  Sepulkralepigramm  auf 
ein  dreijähriges  im  Wasser  umgekommenes 
Kind:  —  —  NvftqxSv  naoä  Xovxqoic  uoioav 
Wekker,  Rhein.  Mus.  3  S.251;  Kaibel, 
Epigr.  Gr.  342. 

Lampsakos.  Von  hier  soll  ein  aus  Galli- 
poli  nach  Wien  gekommenes  Weihrelief  an 
die  Nymphen  stammen,  abgcb.  Archäol.  epigr. 
Math.  a.  Österr.  1  Taf.  1  und  R.  v.  Schneider, 
Album  auserles.  Gegenst.  d.  Antik.  Samml.  d. 
allerh.  Kaiserhauses  Taf.  11.  Nach  Heuzey  und 
Homolle  in  Dumont,  Melanges  d'archeol.  S.  427  f. 
soll  dieses  Relief  aber  identisch  sein  mit  dem 
von  Dumont,  Archives  des  missions  scientif.  2 
Ser.  6  S.  428  in  Gallipoli  beschriebenen,  das 
jedoch  nach  diesem  vom  Chersonnes  aus  Paktye 
stammt.  Indessen  fehlt  die  von  Dumont  a.  a.  0. 
mitgeteilte  Inschrift,  vgl.  Sp.  534 f. 

Troas.  Bei  Alezandreia  wurde  das  Grab- 
mal der  Sibylle  in  einem  Brunnenbause  ge- 
zeigt, daneben  eine  Herme  des  Hermes  und 
Statuen  der  Nymphen,  Paus.  10,  12,  6,  wo 
auch  die  Grabschrift  überliefert  ist. 

Myrina  Nymphenrelief  von  Terra- 
kotta aus  hellenistischer  Zeit,  Bull,  de  corr. 
heü.  1  Taf.  16;  vgl.  S.  498  ff.  (Pottier  und  Bei- 
nach). 

Erythrai  machte  Anspruch  darauf  die 
Heimat  der  Sibylla  zu  sein  und  ehrte  eine 
Najade,  Namens  Idaia,  als  deren  Mutter, 
Paus.  10,  12,  6.  In  der  Grotte  der  Sibylle 
daselbst  eine  Inschrift  Nvuq>n  Ncttg,  und  in 
anderen  wird  diese  als  Mutter  der  Sibylle  aus- 
drücklich genannt,  s.  Peinach  in  Rev.  d.  e'tud. 
grecques  4  S.  276  ff.  und  Buresch  in  Mitth.  d. 
Inst.  17  S.  17  ff.  —  Für  das  Wasser  dankt  den 
Najaden  ein  Epigramm  von  hier,  Ltbas,  Aste 
Mineureb%\  Kaibel,  Epigr.  gr.  1075;  Reinach 
and  Buresch  a.  a.  0. 

Magnesia  am  Maiandros.  Münze  mit 
drei  gelagerten  Nymphen  und  einer  stehenden; 
von  den  gelagerten  stützen  sich  zwei  auf 


fließende  Urnen,  Mionnet,  Supplem.  6  S.  250 
nr.  1 102. 

Lydien.  Philadelphia.  Sehr  zerstörtes 
Epigramm,  aus  dem  aber  noch  zu  erkennen 
ist,  dafs  für  den  Wassersegen  den  Nymphen 
und  Hören  ein  gemeinsames  Heiligtum  ge- 
weiht war,  C.I.G.  3431;  Kaibel,  Epigr.  gr.  1072. 

Phrygien.  Hierapolis.  Epigramm  an 
die  der  Stadt  gleichnamige  Nymphe  der 
hier  nach  Strab.  18,  629  f.  befindlichen  heifsen 
Quellen,  C.  I.  G.  8909;  Kaibel,  Epigr.  gr.  1074. 

Knidos.  In  der  Nähe  der  Stadt  befindet 
sich  das  triopische  Vorgebirge,  ein  National- 
heiligtum der  Dorer.  xsql  tijv  iv  t<ö 

Tqibnto  tbov  daoiitav  avvodov  nal  xitv  avtöfri 
ä(Houhr,v  navr,yvoiv  %«l  xbv  ayäva  xov  dyö- 

uevov  Uoatiiävi  xol  Nvutpatg.  äytzat 

6e  xoivij  vnb  xmv  JcoQticop  dyeov  iv  Totonto 
Nvu(pate  AxöXXmvi  IloatiSiävi.  xalttxai  «?s  Jon- 
pios  ayav,  me  'jtotoxtiÖTjs  9130t,  SchoL  Theoer. 
Id.  17,  68.  —  Für  das  Alter  und  Ansehen  des 
Nymphenkultus  bei  den  Dorern  sprechen  auch 
die  Pbylenkulte  von  Kos  und  Thera. 

Pamphylien.  Attalia.  Das  Sprudeln 
einer  Quelle  wird  auf  ihre  Füllung  durch  die 
Nymphen  zurückgeführt  in  einem  an  Apol- 
lon  und  Artemis  gerichteten  Epigramme: 
»[iMtf'frJf £aa[i]g  nr,yaig  vnb  Nvutpäv,  C.  I.  G. 
Add.  4341  f. 

Kilikien.  Etwas  östlich  von  Seleukia 
liegt  die  korykiache  Nymphenhöhle,  welche 
als  eine  der  gröfsten  und  wunderbarsten  ihrer 
Art  von  Strab.  14,  670f.  und  Pompon.  Mela 
1,  72  ff.  ausführlich  beschrieben  wird.  Dafs  sie 
den  Nymphen  geweiht  war  wie  die  kory- 
kische  Grotte  des  Parnafs,  sagt  Steph.  Byz. 
s.  v.  KdtQvxot,  auch  darf  man  es  aus  Pompon. 
Mela  1,  75  schliefsen:  totus  autem  specus  au- 
gustus  et  vere  sacer,  habitarique  a  diis  et 
dignus  et  creditus,  nihil  non  venerabile  et  quasi 
cum  aliquo  numine  se  ostentat.  —  Nach  den 
Berichten  neuer  Reisender  scheinen  die  Schil- 
derungen bei  Strabo  und  Mela  stark  über- 
trieben zu  sein;  vgl.  besonders  Langlois,  Voyage 
en  Cüicie  S.  217  ff  und  Collignon  in  Bull.  d. 
corr.  hell.  4  S.  188. 

Syrien.  Antiocheia.  Nymphaion  im 
Stadtteile  Ostrakine,  Euagrios  2,  12,  auf- 
fallend durch  seine  Höhe,  li'tfcnv  avyatg  %ai 
Hiovatv  XQOi'ccig  xcrl  yoerqp^f  aCylv  xorl  vauuxmv 
nlovxat,  Liban.  p.  339;  vgl.  A'.  O.  Müller, 
Antiqu.  Antioch.  S.  40.  69.  90 f.  u.  ö.  An  der 
Orontesmündung  unweit  Seleukia  xv 
vvucpaiov,  an^Xatöv  xi  ttQÖv,  Strab.  16,  671. 

Palästina.  Cäsarea  Panias.  Weihung 
eines  Hermesbildes  an  Pan  und  die 
Nymphen  und  einer  Göttin,  jedenfalls  einer 
Nymphe,  an  Pan  durch  einen  gemeinsamen 
aonxriQ  des  Hermes  und  des  Pan  (römische 
Zeit):  C.  I.  G.  4538  und  Add.  4598b;  Kaibel, 
Epigr.  gr.  827.  —  Ober  eine  Höhle  daselbst  s. 
Steph.  Byz.  s.  v.  Flavtdg. 

Kypros.  Die  hier  verehrten  Nymphen 
wurden  'Evdrjidee,  d.  h.  höchstwahrscheinlich 
„die  inländischen"  genannt  nach  Resych.  s.  v. 

Aus  Ägypten  ist  bisher  nur  ein  einziges 
Nymphendenkmal }  und  zwar  aus  der  Um- 
gegend von  P 1 0 1  e  m  a  1  s ,  nachweisbar.  Pan  und 
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die  Nymphen  erscheinen  hier  als  die  Spender 
eines  Steinbruches: 

IJavl  buov  Nvucpat  7<udap[g>]  xdgöt  iSatxav 

laxouiag  tvQtiv  tm  Mtvinn[o\io  yüvto 
ijvix'  a[p]a  %c*T}Oxoioi  xilevopaoi  Mtxxiov 

'iWqpov 

ndxon  i}(iiztQr]  KQrjoriöt  laozöpov, 
Sayce  in  Jiev.  d.  etud.  gr.l  S.  313  und  Mommsen- 
Kaibel  in  Ephem.  eptyraph.  7  S.  427. 

Aus  Kyrene  berichtet  von  einem  über 
einer  Quelle  belegenen  Nymphenbeil igtume 
Barth,  Wander.  durch  d.  Künstler!,  d.  Mittelm. 
S.  425  u.  Anm.  89.  Daselbst  Relief  mit  Reigen 
dreier  bekleideter  Nymphen. 

Qrofsgriechenland. 

Sybaris.  In  der  Nahe  am  FIubbo  Lusias 
die  Höhle  der  Lusiadischen  Nymphen, 
Schal.  Theoer.  7,  79,  wo  die  vornehme  Welt  von 
Sybaris  ptzd  ndang  xQvtprjg  den  Sommer  zu  ver- 
bringen pflegte,  Timaeus  bei  Athen.  12,  519  C. 

Im  Messapierlande  ein  Nymphen- 
heiligtum, in  dessen  Nähe  „die  heiligen 
Steine 44  den  Tanzplatz  der  Nvfitpai  '£ffipijl*- 
deg  bezeichneten.  Bier  sollen  diese  die  Mes- 
sapierkinder,  welche  gewagt  hatten  mit  ihnen 
im  Tanze  zu  wetteifern,  in  Bäume  verwandelt 
haben.  Der  Ort  hiefs  danach  Nvu<p<öv  xal 
TtttiSmv.    Anton.  J Aber.  31  nach  Nicantl.  'Exe- 

QOLOVß.  fr. 

Kyme  (Cumae).  Von  hier  eine  eherne 
Schale  der  Sammlung  Hamilton  mit  der 
Inschrift:  ZmtXog  'Ayadavog  Nvucpatg  fv%r]vt 
Kaibel,  Inscr.  graec.  Sic.  Ital.  860. 

Aenaria  (heute  Ischia).  Weihrelief  an  die 
Gottheiten  der  dortigen  Heilquellen,  darstellend 
Apollon  mit  Lyra,  zwei  Nymphen  mit  Krü- 
gen und  einen  Knaben;  Inschrift:  Mevmnog 
lazQog  vxalnivog  Nvp<patg  vixowdtot  xal  'AnoX- 
Xtovt  iv%i\v  äve^rjxtv,  Kaibel  a.  a.  0.  892,  vgl. 
C.  I.  L.  10  S.  679.  —  Andere  Inschrift  Asvxiog 
'Pdvxtog  Atvxiov  viog  Nvfitpaig,  Kaibel  a.  a.  0. 
893;  ü.  I.  L.  10,  6797.   Vgl.  Sp.  13  u.  45. 

Sicüien.  Auf  der  Insel,  namentlich  in  Sy- 
rakus, war  es  Sitte  »voiag  Ttoitteöai  xaxa 
zag  olxtag  xatg  Nvficpatg  xal  mol  za  dydXfiaxa 
natvv%i£eiv  pe&vexouevovg  OQitCo&aC  xs  ntgl 
zag  9edg,  Tim.  bei  Athen.  6,  250  A.  Dies  wird 
bestätigt  durch  eine  syrakusisebe  Inschrift: 
AguszoßovXa  0£odtoQov  xa  rpixAetV[ia]  xal  t[ö]v 
ßcafiov  Nvficpatg,  C.  I.  G.  5371. 

Akrai.  Eine  stark  verstümmelte  Inschrift 
von  hier  erwähnt  Nvfupai  vSaxtaXtvot,  Kaibel, 
Jnscr.  graec.  Sic.  Ital.  219. 

Katane.  Eine  Wasserleitung  wird  in  der 
Grabschrift  ihres  Erbauers  als  den  Nymphen 
geheiligt  bezeichnet,  Kaibel  a.  a.O.  453;  der»., 
Epigr.  gr.  599. 

Aitua.  Den  Nymphen  der  hier  befind- 
lichen heifsen  Quellen,  Töchtern  des  Flusses 
Symaithos,  dankt  eine  geheilte  Lahme,  Phi- 
lipp, in  Anthol.  Pal.  6,  208. 

Himera  und  Therm ai.  Die  Gegend  ist 
der  Athen a  heilig,  und  hier,  Bagt  Diodor  5, 3, 
xdg  Nvutpag  %a^ouivag  'Afhjvä  xdg  xäv  &tQ- 
H»r  vidxmv  dvtivai  nnydg  xaxa'  xr)v  Hctaxltov; 
naqovaiav.  —  Dafs  die  schon  von  Pindar.  Ol. 
12,  1  erwähnten  Heilquellen  reichlich  besucht 
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wurden,  zeigen  besonders  Münzen  mit  dem 
Hahne  des  Asklepios  und  der  Inschrift 
(azäv,  die  Kinch,  Zeitschr.  f.  Numism.  19  S.  135 
als  „der  geheilten4'  erklärt;  8.  Catal.  of  gr.  coins 
in  the  tirit.  Mus.  Sicily  S.  77,  23.  —  Ebenda- 
selbst S.  84,  5  drei  Nymphen,  die  mittlere 
mit  Mauerkrone  und  Schleier;  vgl.  Mionnet  1 
S.  242  nr.  282.  —  Wahrscheinlich  gehören  hier- 
her auch  Münzen  mit  Fan  und  drei  weiblichen 
10  Büsten  (Imhoof-lilumer,  Monnaies  grecques  Taf. 
B  24,  25;  Catal.  of  gr.  coins,  Sicily  S.  240,  1); 
doch  handelt  es  sich  hier  wohl  nicht  um 
archaische  Idole,  wie  Furtxcängler,  Sammlung 
Sabouroff,  Text  zu  Taf.  27/28  behauptet,  son- 
dern um  Typen  der  reifen  Kunst. 

X.  Die  Nymphen  iin  römischen  Kulte. 

Schon  in  republikanischer  Zeit  haben  die 
Römer  die  Verehrung  der  Nymphen  aus  dem 

so  griechischen  Kulte  entlehnt.  Wie  dieser  in 
erster  Reihe  Najadenkultus  gewesen  war  und 
die  Quellen  als  Kultstätten  besonders  bevor- 
zugt hatte,  so  sind  den  Römern  die  Nymphen 
auachliefslich  Wassergottheiten  gewesen.  Ihrer 
Aufnahme  kam  auch  wohl  der  Anklang  des 
Wortes  nympha  an  das  lateinische  lympha 
zu  statten.  Während  der  kasuistischere  Kult 
in  jeder  Quelle  eine  besondere  Gottheit  ge- 
sehen und  verehrt  hatte,  hatte  man  überdies 

so  als  die  allgemeine,  im  Wasser  wirkende  Macht 
Lympha  abstrahiert  (s.  Bd.  2  Sp.  2206 f), 
ursprünglich  ganz  gewifs  eine  Einzelgottheit, 
wie  sie  Varro,  de  re  rust.  1,  6  mit  Bonus 
E  ventus  paart  Die  verschiedenen  Inschriften 
an  die  Lymphae  —  bezeichnender  Weise 
gewöhnlich  in  archaisierenden  Formen  ge- 
halten —  sind  nur  als  Rückwirkungen  des  rezi- 
pierten Nymphenkaltes  zu  betrachten ,  gleich- 
sam als  nationale  Verwahrungen  gegen  die 

40  eingedrungene  fremde  Religion,  zu  deren  Kern 
man  sich  bei  alledem  hingezogen  fühlte.  Andrer- 
seits finden  wir  —  allerdings  selten,  und  nur 
in  Provinzen  —  auch  den  abstrakten  Wasser- 
geist als  Nympha  bezeichnet,  C.  1.  L.  7,  278; 
8,  2662.  Auch  die  alten  römischen  Quell- 
göttinnen nehmen  mit  dem  Eindringen  der 
griechischen  Weltanschauung  immer  mehr  die 
anthropomorphen  Züge  der  griechischen  Nym- 
phen an,  und  so  werden  verschiedene  von 

w  ihnen  z.  B.  Carmentis,  Egeria,  Iuturna 
(s.  d.  betreff.  Artikel)  mehrfach  als  Nymphen 
bezeichnet. 

T     Auch  der  römische  Kult  konzentrierte  sich 
mit  Vorliebe  an  Quellen  und  Brunnen.  Fast  alle 
gefundenen  Nympheninschriften  und  Nymphen- 
reliefe enthalten  eine  Anspielung  auf  das  feuchte 
.  Element  oder  lassen  aus  ihrer  Umgebung  diese 

J Beziehung  erkennen,  wie  sich  aus  dem  Ver- 
zeichnisse der  nachweisbaren  Kultstätten  er- 
geben wird.  Dafs  die  in  verschiedenen  Quellen 
enthaltene  Heilkraft  zu  besonders  lebhaften 
Äufserungen  des  Nymphenkultes  Veranlassung 
wurde,  ist  bereits  oben  (Sp.  6 12 f.)  hervorge- 
hoben worden.  Die  Form  des  Kultes  war  auch 
hier  jedenfalls  in  der  Regel  ziemlich  einfach. 
Von  allein  dem  Gottesdienste  geweihten  Tem- 
peln ist  wohl  abgesehen  worden.  Auch  der 
auf  dem  Marsfelde  befindliche,  nach  Ciccros 
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Behauptung  Ton  Clodius  in  Brand  gesteckte 
Nymphentempel  (pro  Mtl.  78;  de  harusp.  resp. 
67;  pro  Cael.  78;  Parad.  Stoic.  4,  2,  31)  ist  ur- 
sprünglich gewifs  nnr  ein  Brunnenhaus  ge- 
wesen und  knüpfte  an  den  Iuturnakult  an, 
Mommsen  in  Ephem.Epinr.  1  S. 36  und  C.  I.L.l* 
S.  820;  vgl.  Jordan  in  ßphem.  Kgigr.  1  S.  230; 
Gilbert,  Gesch.  u.  Topogr.  d.  St.  Horn  3  S.  162  f.  — 
Auch  der  in  einer  Inschrift  erwähnte  Nymphen- 
tempel (C.  I.  L.  2,  3786  bei  Liria  in  flispa-  10 
nia  Tarrac.)  darf  wohl  nur  als  ein  gröfseres 
Brunnenhaus  angesehen  werden.  Alle  an  das 
Wasser  gebundenen  Anlagen  dachte  man  sich 
unter  dem  Schutze  dieser  Göttinnen,  so  dafs 
diese  betreffenden  Gebäude  im  wesentlichen 
als  profane  anzusehen  sind,  nur  dafs  sie  wie 
alle  anderen,  zumal  öffentlichen  Gebäude  mit 
einem  gewissen  Kulte  ihrer  Schutzgottheiten 
verbunden  waren.  —  Schließlich  wurde  Nym- 
pbaeura  der  noch  bis  in  die  christliche  Zeit  so 
festgehaltene  Name  für  Brunnenhaus;  nach 
der  Zählung  des  zweiten  Breciars  der  Regions- 
beschreibung  gab  es  in  der  Stadt  Rom  fünfzehn 
solcher  öffentlichen  Nymphäen  (s.  Gilbert 
a.  a.  O.  S.  282  ff.),  neben  welchen  eine  ungleich 
größere  Anzahl  in  Privathäusern,  Gartenanlagen, 
Thermen  u.  s.  w.  vorhanden  war.  —  Der  Kult^ 
bethätigte  sich  hauptsächlich  durch  die  An-J 
bringung  von  Weihinschriften  und  Re- 
liefen. Dafs  ihnen  auch  Opfer  gebracht' so 
wurden,  lehrt  ein  Relief,  C.  J.  L.  6,  547,  und 
die  pontifikale  Vorschrift,  dafs  die  Libation 
nicht  mit  Wein  geschehen  dürfe,  Philarg.  ad 
Verg.  Georg.  4, 380.  Die  Einsetzung  eines  häus- 
lichen Festes  zu  Ehren  der  Nymphen  berichtet 
C.  I.  L.  6,  30986  a:  Nympharum  sacrum  M. 
Pomponiun  Pudens  et  Lollia  Primigenia  fece- 
runt  K.  Septembr.  Tertullo  et  Sacerdote  cos  et 
evm  diem  feriarum  instituerunt  Omnibus  annis 
(100  n.  Chr.).  40 

Der  Anschlufs  der  Nymphen  an  andere 
Götter  nach  griechischem  Vorbilde  fand  auch 
in  den  römischen  Knlt  Eingang.  Auffallend 
häutig  finden  wir  sie  mit  Iuppiter  vereinigt. 
Die  Formel  I(ovi)  O(ptimo)  M(aximo)  über 
Nympheninschriften  C.  I.  L.  8, 4322;  Brambach, 
C.  1.  Rhen.  973;  Jahrb.  d.  Alterthumsfr.  im 
Rhein! .  84  S.  63  f.  An  den  Iuppiter  Ü.  M. 
conservator  und  die  dominae  Nymphae  ist 
C.  I.  L.  2,  1164  gerichtet;  Iovi  depulsori  et  so 
Nymphis  C.  I.  L.  8,  4786.  —  Auch  ein  in 
London  befindliches  römisches  Nymphenrelief 
zeigt  neben  drei  muscheltragenden  Nymphen 
and  Pan  Iuppiter  mit  dem  gesenkten  Blitz 
in  der  Linken,  dem  Scepter  in  der  Rechten, 
Michaelis  in  Archäol.  Zeit.  1867  S.  6  f.  Nach 
Michaelis  wäre  Iuppiter  hier  „als  oberster  Herr 
auch  der  ländlichen  Natur  den  eigentlichen 
Vertretern  derselben  zugesellt".  Indessen  mag 
diese  Verbindung  wohl  darauf  beruhen,  dafs  so 
man  den  Schutz  der  niederen  Gottheiten  nicht 
für  ausreichend  hielt  und  sich  neben  ihnen 
noch  an  den  höchsten  wandte.  Auch  provin- 
ziale  Einflüsse  können  recht  wohl  im  Spiele  sein. 

Neptun  verbinden  zwei  Inschriften  mit  den 
Nymphen,  C.  I.  L.  3,  8662  und  12,  4186.  Im 
späteren  Altertume  beginnt  schon  die  Ver- 
mischung der  Nymphen  und  der  Nereiden, 


welche  auch  dazu  geführt  hat,  dafs  heute  im 
Neugriechischen  Neraiden  die  allgemeine 
Bezeichnung  für  Nymphen  ist.  An  Beziehungen 
zum  Meere  ist  bei  diesen  Inschriften  ebenso- 
wenig zu  denken,  wie  bei  einer  den  Nymphen 
geweihten  Giebelstele  ans  Montpellier,  in 
deren  Dreieck  ein  Delphin  dargestellt,  C.I.L. 
12,  4187,  oder  bei  dem  Relief  von  Vicus 
Aurelii  (Unterheimbach),  welches  über 
drei  sitzenden  Nymphen  zwei  Hippokampen 
zeigt,  Keller,  Vicus  Aurelii  Taf.  3;  Hodgkin, 
The  Pfahlgraben,  Taf.  6.  Auch  ist  Neptun 
durchaus  nicht  auf  das  Meer  beschränkt,  vgl. 
Domaszewski  in  Korrespondcnzbl.  d.  Westd. 
Zeitschr.  16  S.  97 ff;  Ziehen  in  Rhein.  Mus. 
N.  F.  62  S.  278. 

Sehr  häufig  ist  ihre  Verbindung  mit  Apollo, 
welcher  in  seiner  Eigenschaft  als  medicus, 
conservator,  salntaris  und  medicinalis 
(vgl.  Preller-  Jordan,  Röm.  Mythol.3  1  S.  311 
nnd  Klein  in  Jahrb.  d.  Alterlumsfr.  im  Rheinl. 
84  S.  64)  ihnen  besonders  nahe  stand.  So 
finden  wir  sie  an  den  Heilquellen  von  Vica- 
rello  am  lacus  Sabatinus  (See  von  Bracci- 
ano)  unweit  Rom,  Marchi,  la  stipe  della  acque 
Apollinari  S.  20  ff.  vgl.  Taf.  2  f.;  Uenzen  im 
Rhein.  Mus.  1854  S.  28;  Curtius,  Brunnen- 
inschr.  S.  14;  Klein  a.  a.  O ,  ferner  in  Inschriften 
und  Reliefen  von  Aenaria  (Ischia)  C.  I  L. 
10,  6786 ff.,  ebenso  in  einer  Altarinschrift  an 
der  alten  Heilquelle  bei  Tönnisstein  im 
Hrohlthale  bei  Andernach,  Klein  a.  a.  0. 
S.  63.  —  Eine  gallische,  freilich  stark  ver- 
dächtigte (b.  Sp.  649)  Inschrift  gesellt  ihnen 
noch  die  Sirona  zu,  Robert,  Kpigr.  Gal.  rom. 
de  la  MoseUe  S.  12.  Auf  einer  rätischen 
wird  A.  als  Grannus  bezeichnet,  C.  I.  L. 
5861 ,  während  in  einem  Weihreliefe  aus  der 
liegend  von  Vindobona  (Pannonia  snpe- 
rior),  welches  A  pol  Ion  zwischen  zwei  Nym- 
phen zeigt,  sein  Name  für  die  Inschrift  sicher 
zu  ergänzen  ist,  C.  I.  L.  3,  4556. 

Diana  als  Wald-  und  Quellgöttin  ist  ihnen 
nahe  verwandt,  doch  nur  zwei  Denkmäler  be- 
kunden dies,  eine  Inschrift  von  Interocrium 
im  Sabinerland,  C.I.L.  5,  4694  und  ein 
bekanntes  Relief  des  Vatikans,  Jahn,  Archäol. 
Beitr.  Taf.  4,  1;  Baumeister,  Denhn.  d.  Alter- 
tums S.  1033  wiederholt  unten  Sp.  668  Abb.  7; 
vgl.  C.  I.  L.  6,  549.  Auch  Sil  van  ist  ihnen 
seltener  gesellt,  als  man  erwarten  sollte; 
in  dem  letztgenannten  Reliefe  (in  welchem 
auch  Hercules  noch  hinzugefügt  ist),  ferner 
in  einer  Inschrift  von  Vicarello  und  Robert 
a.  a.  0.  S.  89(?).  —  Endlich  haben  sie,  mit 
Ceres  vereint,  die  Fassung  einer  Quelle  in 
Ostia  veranlafst,  C.  1.  L.  14,  2.  —  Tauto- 
logie ist  die  zuweilen  vorkommende  Formel 
Nymphis  Lymphisque,  so  C.  1.  L.  6,3106; 
eine  britannische  Inschrift  gesellt  ihnen  da- 
für männliche  Quelldämonen  zu:  Nymphis 
et  fontibus,  CLL.  7,171,  ebenso  die  einer 
im  Capitolinischen  Museum  befindlichen  Dar- 
stellung von  Raube  des  Hylas,  Jahn  a.  a.  0. 
Taf.  4,  3;  vgl.  S.  63;  C.  I.  L.  6,  166.  —  Mit 
dem  Genius  pagi  Arusnatinm  verbunden 
finden  wir  sie  G.  I.  L.  6,  4918. 

Von  den  Beinamen  der  Nymphen  (vgl. 
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Ihm  in  JaJirb.  d.  AUertumsfr.  im  BJteinl.  88 

5.  94  ff.)  kommen  die  bei  den  Dichtern  über- 
lieferten hier  naturgemufs  nicht  in  Betracht. 
Im  Kulte  wetden  sie  öfter  als  Deae  Nyni- 
phae  bezeichnet,  so  C.  I.  L.  7,  767;  Bram- 
bacJi,  C.  I.  Ehen.  1328.  1329.  Auch  die  Ab- 
kürzung D*  Nymphis  ebd.  877  ist  wohl  besser 
in  Deabus  aufzulösen  als  in  duabus  wie 
Ihm  a.  a.  0.  88  S.  64  vorschlägt,  oder  auch 
für  ein  VerBeben  des  Steinmetzen  zu  halten. 
Weihungen  an  Kinzelnyniphen  mit  dem  Zu- 
sätze Dea  C.  I.  L.  7,876;  Eph.  Epigr.  3  S.316 
nr.  390.  AU  Beiworte  ähnlicher  Bedeutung 
finden  sich  divinae  C.  I.  L.  14,  46a,  donii- 
nae  2,  1164,  venerandae  7,  988,  sanctae 
bezw.  sanctisaimae  3, 1396;  6, 166.  651.  3706; 
8707;  10,  7860.  Mit  besonderer  Vorliebe  wer- 
den sie  aber  augustae  genannt,  t.  Ii.  C.  I.  L. 
3,  1796.  3047.  .4110.  4043.  4118.  4119.  6678; 

6,  8106;  12,  1828.  1329.  2850;  Ephcm.  Epigr.  2 
S.  442  nr.  972;  Jlcctte  epigr.  du  Midi  1  S.  282; 
Germer- Durand,  Inscr.  de  Hirnes  14;  Albner- 
Durand,  Mus.  de  Lyon  3  S.  25. 

Auf  das  Element  der  Nymphen  wird  Be- 
zug genommen,  wenn  sie  als  perennea  be- 
zeichnet werden,  so  C.  I.  L.  3,  3382,  oder  al< 
aeternae  10,  6163.  Nach  Entdeckung  einer 
neuen  Quelle  werden  t>ie  als  novae  verehrt, 
3,  1129;  10,  4734,  ahnlich  wie  Diana  uls  Göttin 
einer  versiegten  und  spater  wieder  auftauchen- 
den Quelle  redux  genannt  wird,  C.  I.  L.  6, 
4694.  Vereinzelt  Bteben  da  die  Nymphae 
quae  in  nemore  sunt  3,  6478;  wenn  dies 
auch  wohl  ein  Versuch  sein  soll  Dryaden  zu 
übersetzen,  so  ist  damit  ihre  Beziehung  auf 
dort  befindliche  Quellen  nicht  ausgeschlossen; 
die  Bezeichnung  kann  ebensogut  elementar 
wie  topisch  aufgefafst  werden.  —  Über  die 
speziellen  Beiworte  der  Nymphen  von  Heil- 
quellen s.  oben  Sp.  613. 

Die  Gebundenheit  der  Nymphen  an  die 
Stätte  ihrer  Wirksamkeit  käme,  wenn  die  betr. 
Inschriften  echt  wären,  zum  Ausdrucke  ganz 
allgemein  in  zwei  Weihungen  an  die  Nym- 
phae  loci,  beide  aus  dem  Hoselgebiete, 
Bobert,  Epigr.  gaüorom.  de  la  Moselle  S.  12 
und  89;  liobert  hat  sie  von  Boissard  über- 
nommen. Seine  Bedenken  gegen  die  Echtheit 
oder  mindestens  gegen  die  richtige  Überliefe- 
rung werden  geteilt  und  noch  weit  schärfer 
betont  von  Hübner  in  Jahrb.  d.  AUertumsfr. 
im  BJteinl.  63  54  S.  164  uod  von  Becker  ebd. 
65/66  S.  205.  —  Im  besonderen  heifsen  sie 
dann  Varcilenae  C.  I.  L.  2,  3067;  Lu- 
pianae  oder  Lncianae  2,  6288;  Capa- 
rensea  2,  883.  884;  Griselicae  12,  961; 
Perccrnes  12,  1329;  Volpinae  Jahrb.  d. 
AUertumsfr.  im  Rheinl.  84  S.  63;  Korrespon- 
denzbl  d.  Wcstd.  Zeitschr.  13  S.  107;  Lau- 
rentes  Jahrb.  d.  AltcrUiumsfr.  84  S.  187 
und  Korrespondenzbl.  u.  s.  w.  6  S.  190  ff.  — 
Auch  in  den  NymphaeNitrodes  von  Aena- 
ria  (Uchia)  C.  L.  10,  6786  ff.  sieht  Zange- 
meister,  Korrespondenzbl.  a.  a.  0.  mit  Recht  to- 
pi.sch  benannte  Gottheiten,  unter  HinweiB  auf 
die  heute  dort  bestehende  Ortschaft  Nitroli. 
—  Zweifelhaft  mufs  die  Beziehung  der  Nym- 
phac  Geminae  bleiben,  C.  I.  L.  9,  6744; 


Mommecn  sieht  darin  eine  Anspielung  auf  den 
Nam6n  des  Patrons  des  Weihenden  C.  Fufius 
Gomiuus,  während  Ihm  a.  a.  0.  S.  96  sie 
durch  duo  salicntes  erklärt  sehen  will,  wo- 
rin ihm  Klein,  Jahrb.  d.  Altcrthumsfr.  im  llheinl. 
84  S.  66  beistimmt.  Doch  i»C  eine  Benennung 
von  Nymphen  nach  Personen  keineswegs  aus- 
geschlossen, wie  Ihm  glaubt.  Eine  Inschrift 
von  Vicarello  gilt  den  Nymphae  Domi- 

10  tianae.  Doch  Bind  diese  Beiworte  darum 
nichtsdestoweniger  auch  topisch,  indem  das 
Territorium,  auf  welchem  die  betreffende  Quelle 
vorhanden  war,  nach  seinem  Besitzer  benannt 
wurde;  vgl.  Zangemeister  a.  a.  0.  S.  191. 

Ich  gebe  nunmehr  eine  topographische  Über- 
sicht über  die  erhaltenen  Denkmäler  des  römi- 
schen Nymphenkultes.  Ausgeschlossen  sind  die 
Nymphäen,  in  welchen  Spurea  des  Kultes  nicht 
erhalten  Bind,  wenn  ein  gewisser  Kult  auch 

20  für  sie  immer  vorauszusetzen  i*t.  Von  den 
Inschriften  wird  nur  das  für  den  Nymphenkult 
Wesentliche  mitgeteilt. 

Italien. 

Rom.   Auf  dem  Marsfelde  stand  der  Nvm- 

Shentempel  (b.  oben  Sp.  641),  in  welchem 
ie  Censoren  die  Schätzungsurkunden  (Cic.  pro 
Mil.  73:  memoriam  publicum  recensionis  tabulii 
publicis  impressam;  pro  Cael.  78:  censum  po 
puli  liomani,  memoriam  publicum)  niederlegten, 
so  aus  welchem  Grunde  ihn  auch  Clodius  in 
Brand  gesteckt  haben  soll.  Nach  dem  Hemcro- 
logium  der  Arealakten  hatten  die  Nymphae 
in  campo  Teil  an  den  Volcanalien  des 
28.  August  mit  Vulcan,  Iuturna(?),  Opß 
Opifera,  Quirinus  und  Fortuna,  ».C.I.L. 
1"  S.  820  (Hommsen);  Ephem.  Epigr.  1  S.  36 
(Mommsen)  u.S.320ff.  (Jordan);  Preller- Jordan, 
Jtöm.  Mytiiol.  2  S.  127  f.  Nach  Jordans  An- 
sicht werden  die  Nymphen  hierbei  als  die 
40  helfenden  Mächte  bei  Schadenfeuer  aufgefafst, 
was  gestützt  wird  durch  Cie.  de  harusp.  resp. 
67:  (Clodius)  Carum  templum  inflammavit  dea- 
rum,  quarum  ope  etiam  aliis  incendiis  sub- 
venitur.  —  Eine  weitere  Kultstätte  ergiebt  Bich 
aus  der  topographischen  Bezeichnung  in  Se- 
bura[m]aiore  adNimfalB,  CLL.  6, 9526.  — 
Ferner  Btammen  aus  Rom  mehrere  Weihreliefe, 
meist  Nymphen  mit  muschelartigen  Becken 
oder  Urnen  darstellend,  und  mit  entsprechen- 
60  den  Inschriften  versehen,  Nu  mini  Nympha- 
rum  aquar(um),  C.  I.  L.  6,  647;  Nymphis 
sacrum,eo<2.  548:  Nymfabus549;  Nymphis 
550;  Nymp(bis)  Banc(tiBsimis)  sac(rum) 
551;  Nymphas  posuit  puteum  inst[ituit] 
652.  Ein  Relief,  den  Raub  des  Hylas  dar- 
stellend in  Gegenwart  der  Gratien,  Mercnrs 
und  Hercules'  ist  Fontibus  et  Nymphis 
BanctissimiB  geweiht,  Jaltn,  Arch.  Beitr.  Taf. 
4,  2;  vgl.  S.  63;  C.  I.  L.  6,  166.  —  Inschriften: 
60  Nymphis  Sanctis,  C.  I.  L.  6,  3706.  3707. 
Aus  dem  alten  Latium  ist  nur  noch  Ostia 
vertreten  durch  ein  Puteal  in  der  Galleria 
lapidaria  des  Vatikans:  Monitu  sanetissi- 
mae  Cereris  et  Nympharum  bic  puteus 
f actus,  C.  I.  L.  14,  2  und  durch  eine  Inschrift 
NymphUdivinis  sacravit,  CLL.  14, 46  a.— 
Aus  dem  weiteren  Latium:  Inschriften  von 
Casinum:  Nymphis  aeterniB  sacrum  Ti. 


Digitized  by  Google 


545        Nymphen  (Rom.  Kulte) 


Nymphen  (Italien,  Spanien)  546 


C'l.  per  Praeciliutn  Zoticum  patrem  aqua 
induxit,  CLL.  10,6168,  und  von  Anagni: 
Sacruni  Nympfhis),  ebd.  6906. 

Campanien.  Sinuessa:  Nymphis  aanc- 
t(i8«imiB)  novia  repertis  in  villam  Sar- 
dinianam  Amempti  Caes(ariB)  L(iberti) 
et  Orciviae  Phoebea  et  Rbodini  Lib(er- 
torum)  eorum  dednct(is)  ad  eam  villam 
qoae  et  ipsae  maiestati  auae  ae  dede- 
ront,  C.  I.  L.  10,4784.  —  Puteoli:  Schlichte 
Dedikation,  ebd.  1592.  —  Pompeji:  Die  In - 
whriftLumpas  Romanenses  bezieht  Momm- 
ten  auf  die  Gottheiten  der  nach  hauptstädti- 
schem Master  eingerichteten  Bäder,  C.  I.  L. 
4,816;  Unterital.  Dialekte  8.  256.  — Aenaria 
ilschia).  Über  die  dortigen  Heilquellen  8.  Sp. 
üUu.  539.  Reliefe  und  Inschriften  in  größerer 
Zahl,  C.  I.  L.  10,  6786  ff.  und  Add.  6794;  Ab- 
bildung eines  ReUefa  von  dort  a.  Mülin,  Gal. 
Mythol.  Taf.  80,  680.  Apollini  et  Nymphis 
Nitrodibus,  C.  I.  L.  10,  6786;  Apollini  et 
Nymphis,  6787.  6788;  Ny niphis  Nitrodis, 
6789;  Fabia  Herois  Nymphia  Nitrodiaes, 
6790;Lymphis, 6791;  Nymphia, 6793;  Lum- 
phieis,  6797. 

Hirpini.  Caudium: Nymphia  aacr(um), 
C.  I.  L.  9,  2163. 

Frentani.  Biatonium.  Fragmentierte 
Nympheninachrift,  C  1.  L.  9,  2887. 

Sabini.  Interocrium.  Lynipheia  Dia- 
nas reducia  sacr(um);  Inschrift  ans  dem 
Jahre  749  der  Stadt,  C  1.  L.  9,  4644. 

Picenqm.  Rio  in  a  (beim  heutigen  Mace- 
rata):  Nymphia  geminia  aacrum  C.  Fu- 
fiua  Gemini  L(ibertus)  Politicus  idem 
»quam  reduxit,  C.  1.  L.  9,  6744,  s.  oben 
Sp.  544.  —  Ancona:  T.  Flavias  Optatus 
pro  aalute  ana  et  suorum  et  collegarum 
Nymphis  aug.  votum  poauit,  C.  I.  L.  9, 
5891. 

Etrarien.  Aquae  Apollinarea  am  lacua 
Sabatinua  (Vicarello  am  See  von  Brac- 
ciano).  Über  die  Fände  aua  den  dortigen 
Badtanlagen  vgl  Marchi,  La  stipe  delU  Acque 
ApoÜinari  und  Uenzen  in  Rhein.  Mus.  1864 
S.  20  ff.  Als  man  im  Jahre  1862  die  Anlage 
»ieder  herstellte,  fand  mau  auf  dem  Grunde 
de«  alten  Bassins  verschiedene  eherne  und 
»ilberne  Gefäfae  und  grofse  Mengen  unge- 
nümten  und  gemünzten  Geldes.  Allein  an  60 
ae«  rüde  wurden  mehr  ala  400  Kilogramm, 
pöfstenteih  in  kleinen  Stocken  gefunden.  Ea 
i«t  aber  nicht  anzunehmen,  dafs  diese  Weih* 
Dogen  aua  der  Zeit  stammen,  in  welcher  das 
»ea  rüde  noch  Wertmfinze  war,  sondern  dafs 
««  lieb  hier  um  einen  ähnlichen  symbolischen 
Brauch  handelte,  wie  daB  Zuwägen  des  rau- 
duiculum  bei  der  mancipatio.  Für  den 
Brauch,  durch  symbolische  Geldspenden  (ati- 
pem  iacere)  von  einer  Quelle  oder  einem  so 
Fluaae  Gesundheit  zu  erflehen,  fahren  Marchi 
and  Hemen  a.  a.  0.  (a.  auch  de  Marchi,  il  culto 
pritato  di  Borna  antica  1  S.  296^  eine  Reihe 
*on  Beispielen  an,  ao  Sueton.Aug.bl  (jährliche 
Spenden  an  den  lacus  Curtius  für  Augustua' 
Gesundheit);  Flirt.  Epist.  8,  8  (vom  Clitum- 
»na);  Revue  archtol.  4  S.  409  Taf.  71  und  Meri- 
De  antiq.  aquar.   religionibus   8.  96  f. 

RotCHn,  Ji«xilu>D  Her  gr.  n.  röm.  Mythol.  JJI. 


(Schwefelquelle  von  Amälie-leB-Baina  bei 
Arles);  Opferung  anderer  Gegenstande,  Bull, 
dell'  Inst.  1888  8.  66  u.  1842  S.  179  (Bronzefund 
in  See  von  F  a  1 1  e  r  o  n  a) ;  ein  weiteres  Bei spi el  s.  u . 
unter  Britannien.  —  Die  dort  gefundenen 
Gefäfse,  jetzt  im  Museo  Kirch eriano,  sind 
zum  Teile  mit  Inschriften  versehen,  Marchi 
a.  a.  0.  Taf.  2,  2  und  8,  8.  4:  Apollini  et 
Nymphia  Doinitianis;  Apollini  Silvano 
10  Nymphia  und  Nymphabus.  —  Apollini, 
Silvano,  Asclepio,  Nimphis  sacrum, 
Wilmanns,  Exempl.  Inscr.  Lat.  1323. 

Arezzo.  Bleitafel  mit  Verwünschung: 
Q.  Letinium  Lupum  qui  et  vocatur  Cau- 
cadio  qui  est  fi(liu)s  Sallustie(8  Ven)e- 
ries  sive  Ven[e]rioaea  huno  ego  aput 
voatrum  uumen  demando  devoveo  desa- 
crificio  uti  vos  Aquae  ferventes  si(ve) 
v(o)s  Nimfaa  (si)ve  quo  alio  nomine 
ao  voltia  adpe(l)lari  uti  vos  eum  interema- 
tes  interficiates  intra  annum  itusm(?), 
Mommsen  im  Hermes  4  S.  282 ff.;  Wilmanns 
a.  a.  0.  2749. 

G&llia  cisalpina.  Ateste  (Este).  Weih- 
inschrift eines  Veteranen,  C.  I.  L.  6,  2476. 

Vicetia  (Vicenza).  Inschrift  Nimphis, 
C.  1.  L.  6,  8184.  —  In  der  Nähe,  bei  Schio, 
wo  auch  im  vorigen  Jahrhundert  eine  Quelle 
versiegt  und  wieder  zum  Vorscheine  gekommen 
war,  eine  Inschrift:  Nymphia  Limphiaque 
augustis  ob  reditum  aquarum,  C  1.  L. 
6,  8106. 

(Fnmane.  Valle  Policella).  Nymphis 
aug(ustis)  et  genio  pagi  Arusnatium,  da- 
neben Schwein,  Opfermesser  und  anderes  Opfer- 
gerät, C  I.  L.  6,  3916. 

(Trumplini.  Val.  Trompia).  Schlichte 
Weihinachrift,  C.  I.  L.  6,  4918. 

Comum  (Como).  Weihung  nach  einer  Er- 
scheinung: Nymf  ab  us  e  visoNaicedonum, 
C.  I.  L.  5,  6224. 

Die  sudliehen  Provinzen. 

Sicilien  besitzt  ein  einziges  römiacheB  Nym- 
phendenkmal in  einer  metrischen  auf  die 
Wiederherstellung  der  Wasserleitung  von  Ca- 
tana  bezüglichen  Inschrift,  C.  I.  L.  10,  7017. 

Sardinien.  An  der  heifsen  Quelle  von  For- 
dungianus  (For.  Traiani)  Inschriften  Nym- 
phis sacrum  und  Nymphis  8anc(tis8imis), 
C.  I.  L.  10,  7859.  7860. 

Spanien.  Am  stärksten  istUispaniaTarra- 
conensis  am  Nymphenkulte  beteiligt,  in 
den  meisten  Fällen  freilich  nur  durch  ganz 
schlichte  Weihungen,  d.  h.  Nymphis  oder 
Nymphia  sacrum  und  den  Namen,  so  CLL. 
2,2546.  2911.  3029.  6669.  6672.  6572.  5625.  5679. 
Die  letzte  Weihung  ist  insofern  besonders  in- 
teressant, als  derselbe  Dedikant  der  Proconsul 
Pollio  Proculus  auch  in  Gallien  den  Nym- 
phen ein  Denkmal  gestiftet  bat,  C.  I.  L.  12, 
861,  und  ein  weiteres  in  Spanien,  Ephim. 
Epigraph.  4  8.  17  nr.  23.  —  Verstümmelt  ist 
der  Beiname  der  Nymphen  in  einer  Inschrift 
aus  Aquae  Flaviae:  Nymphis  —  —  is, 
C  I.  L.  2,  2474.  Aus  dem  Minhothaie  eine 
Weibnng  nach  einer  Erscheinung,  ex  visu, 
2,2627  und  eine  pro  salute,  2530.  —  An 
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die  Ortsnymphen:  Ny  mphis  Varcilenie  3067, 
Ninphis  Lupianis  oder  Lucianis,  6288.  — 
Ein  Templum  Nympharum  bezeugt  3768. 

Aas  Hispania  Baetica  ist  bisher  nur  eine 
Inschrift  bekannt  geworden,  und  zwar  aus 
der  Gegend  von  Sevilla:  I(ovi)  O(ptimo) 
M(axinio)  conservatori  e(t)  domini(s) 
Nymphabus,  C.  I.  L.  2,  1164. 

Aus  Lasitanien  sind  die  Inschriften  an 
die  nach  der  Stadt  Capara  benannten  Nym- 
phae  CaparenseB  aus  der  Gegend  von  Sa- 
lamanca,  C.  I.  L.  2,883.  884.  —  Aus  Mont- 
fort:  Nymphis  Avitus  Proculi  pro  salute 
Flaccillae  Flacci  ucxoris  meae,  C.  I.  L. 
2,  168.  —  Nicht  weiter  zu  entziffern  C.  I.  L. 
2,  469;  Nymphis  votum,  894,  aus  Caesaro- 
briga. 

Nnmidien.  C.  I.  L.  8,  2662:  Numini 
aquae  Alexandrinae.  Hanc  arara  Nym- 
phis extruxi  nomine  Laetus  —  Cum  ge- 
rerem  fasces  patriae  rumore  secundo. — 
Plus  tarnen  est  mihi  gratus  honOB,  quod 
fascibus  annus  —  ls  mihi  datus  eBt, 
quo  aancto  numine  divea  —  Lambaesem 
largo  perfudit  flumine  Nympha. 

Ebda.  4382:  Ära  mit  Inschrift:  I.  0.  M.  et 
Nymphis  pro  salute  impp.  L.  Septimi 
Severi  Aug.  M.  Aur.  Antonino  Aug.  Pio 
Feiice  part.  lulia  Aug.  Matri  Augg.  et 
castr.  totinaque  dorn,  divin.  per  ve(xil- 
lationem)  leg.  III  Aug.  morantis  ad  Fe- 
num  sec(undum).  v.  s.  1.  ui. 

Die  nördlichen  Provinzen. 

Britannien.  Deva  (Chester).  Nymphis 
et  fontibus  leg(io)  XX  V(aleria)  V(ictrix), 
C.  1.  L.  7,  171. 

Lavatrae  (Gretabridge).  Weihung  eines 
AltareB  Deae  Nymphae,  G\  /.  L.  7,  278. 

Procolitia  (am  Hadrianswall).  Dafs 
hier  in  alter  Zeit  eine  vielbesuchte  Heilquelle 
gewesen,  geht  aus  den  Tausenden  von  Münzen, 
Thongefäfsen  und  Scherben  hervor,  welche 
unter  denselben  Bedingungen  gefunden  sind  wie 
in  Vicarello,  Hübner  im  Hermes  12  S.  257ff. 
Die  Quelle  unterstand  einer  in  mehreren  In- 
schriften genannten  Dea  Coventina,  welche 
nur  einmal  als  Nymphe  bezeichnet  wird: 
Deao  Nimfae  Coventinae  Ma.  Duhus 
Germ,  poei(t)  pro  sc  et  suis,  Hübner  a.  a.  0. 
nr.  8;  Ephem.  epigr.  3  S.  315  nr.  890.  —  Auf 
einem  Relief  drei  Nymphen  mit  Urnen  und 
hoch  gehaltenen  Bechern  in  den  Händen. 

Magnae(aro  Hadrianswall).  Votivtäfel- 
eben  Deabus  Nymphis,  C.  I.  L.  7,  757. 

Petrianae(?)  (am  Hadrians  wall).  Wei- 
huDj?  eines  ProcuratorAugusti:  Deae  Nym- 
phae  Brig(antiae)  quod  voverat  pro 
sal(ute)  [Kulviae  Plautillae]  dom(ini) 
nostri  in  vic(ti)  imp.  M.Aurel.  Severi  An- 
tonini Pii  Felic(i)B  totiusque  domus 
divinae  eius,  C,  I.  L.  7,  875. 

Nördlich  vom  Hadrianswall.  Habitan- 
cium. 

Somno  praemonitus  niiles  hanc  po- 

nere  iussit 
Aram  quae  Fabio  nupta  est  Nmphis 

venerandi»,  C.  I.  L.  7,  998. 


(Westerwood).  Nymphis:  Weibung  der 
vexillatio  der  6.  Legion,  ebd.  1104. 

Gallien.*)  Aus  Aquitanien  besitzen  wir  eine 
gröTsere  Anzahl  von  Nympheninschriften, 
meist  von  heifsen  Quellen  stammend;  sie  sind 
zusammengestellt  bei  E.  Mtrimie,  de  aniiquis 
aquarum  religionibus  in  Odilia  Meridiotiali. 
Thise.  Paris  1886  8.  60.  Die  meisten  —  un- 
gefähr 15  —  sind  au 8  den  Thermenrainen  von 
10  Onesii  (Bagneres  de  Luchon  ».Longp&ier, 
Oeuvres  2  S.  161),  fast  durchweg  schlichte  Wei- 
hungen in  den  Formen  Nymphis  oder  Nim- 
pis,  vielleicht  auch  einmal  Num(phis),  doch 
h.  dagegen  Ihm  in  Jahrb.  d.  Alterthums/r.  im 
Rheinl.  84  S.  190,  zuweilen  mit  dem  Zuaat/.e 
aug(ustis).  -- 

Aus  Vicus  Aquensis  (Bagneres  de  Bi- 
orre)  zwei  den  Nymphen  geweihte  Altäre: 
ymphis  pro  salute  sa--  und  Nymphis 
90  aug.  sacrum,  Mirimie  a.  a.  0.;  s.  ferner 
Bulletin  e'pigr.  5  S.  50. 

In  den  Bädern  des  heutigen  Lez:  Nim* 
phiB  pro  8alut(e)  .  .  Lexeiae  und  Nym- 
ph(is),  Merimee  a.  a.  0. 

Gallia  Narbonensis.  Reii.  Weihinschrift 
des  Proconsuls  Vitrasius  Pollio  Proculu* 
(s.  unt  Hispania  Tarraconensis)  Nymphis 
GriseliciB,  in  der  Nähe  der  heutigen  Stadt 
Greoulx,  C.  7.  L.  12,  861. 
30  Apta.  Kurze  Weibinschriften,  C.  I.  L.  12, 
1090  tf.;  1092  stammt  aus  einer  Höhle,  in  wel- 
cher einst  eine  Quelle  vorhanden  war;  Spnren 
der  Fassung  sind  noch  erhalten;  1093  von  den 
Ruinen  einer  Wasserleitung,  in  der  Nähe  einer 
Quelle. 

Carpentorate  (Carpentras).  N[i]mp[i]s, 
C.  I.  L.  12,  177. 

Vasio  (Vaison).  Kurze  Weihinscbrifteo, 
C.  I.  L.  12,  1325  tf.    Bemerkenswert  davon 

40  1828  Nymphis  augustis  und  1829  Nymphis 
aug(ustis)  Percernibus. 

Ali  den  Schwefelquellen  von  Les  Fuma- 
des  verschiedene  Inschriften  Nymphis,  Nym  - 
Iis,  Nympis  augns(tis),  C.  l.L.  12, 2845 ff.;  vgl. 
Allmer  in  Hev.  epigr.  du  Midi  1  S.  52  ff.  nr.72ff. 
Von  dort  auch  drei  Reliefdarstellungen  der 
Nymphen;  in  der  einen  (Allmer  a.  a.  U.  S.  52, 
ohne  Inschrift)  erscheinen  sie  den  Müttern 
ähnlich,  völlig  bekleidet,  mit  hohen  Haarwul- 

50  sten;  die  mittlere  trägt  ein  muschelförmiges 
Becken,  die  zur  Rechten  ein  Füllhorn;  mit 
Unrecht  leugnet  Ihm  a.  a.  ü.  83  S.  95  und  84 
S.  190,  für  dieses  Relief  wenigsten«,  einen 
Eintlufa  des  Mütterkultes  auf  den  Nymphen- 
kult, der  sich  auch  an  einigen  anderen,  frei- 
lich sehr  wenigen  Stellen  bemerklich  macht, 
so  wenn  in  einem  Mütterrelief  (bei  Ihm 
a.  a.  0.  83  Taf.  2,  2)  eine  der  Mütter  einen 
Schilfstengel  oder  eine  Nutrix  augusta  ein 

oo  anderes  Nymphenattribut,  die  Muschel  hält, 
Gurlitt,  Arch.  epigr.  MHth.  a.  üsterr.  19  S.  13. — 
Das  zweite  Relief  (Allmer  a.  a.  0.  S.  63  nr.  71) 
zeigt  die  Nymphen  in  einer  gewohntereu 

•)  Die  ZeuipiiMo  für  die  Überaus  lebhaften,  enUcbio- 
den  an  rorramiache  Kulte  anknüpfende  Njrmphenrer- 
ehrutitf  in  den  gallischen  Prorimen  würden  wahnebetn- 
licli  erheblich  rennehrt  werden  kennen,  wenn  die  b«- 
tn«ffondüii  Binde  des  V  l  /, 
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Gestalt,  halbnackt  mit  aufgelösten  Haaren  und 
jede  ein  Muschelbecken  haltend.  —  In  dem 
dritten  (Alimer  nr.  72)  drei  nackte  Nymphen- 
büsten  darunter  die  Hauptnymphe  der 
Quelle,  gelagert  und  auf  eine  fließende  Urne 
gestützt;  das  Verhältnis  der  Nymphen  zu  dieser 
Gottheit  ist  wohl  wie  in  Procolitia  s.  oben 
Sp.  547. 

Ucetia  (Uzes)  in  der  Nahe  Ton  Nimes. 
Weihung  einer  aedicnla: 

Sex(tas)  Pompeius  (dictus)  cognomine  Pan- 

dus, 

quoins  et  hoc  ab  aris  contigit  esse  solum, 
[aejdiculam  hanc  Numphis  posuit,  quia  sae- 

pius  nesas 

hoc  sum  fönte  senex  tan  bene  quam  iu- 

enis, 

C.  1.  L.  12,  292«;  s.  8p.  513. 

Nemausus  (Nimes).  An  der  alten  dem 
Gotte  Nemausus  geweihten  Quelle  auch  meh- 
rere Inschriften  an  die  Nymphen,  fast  durch- 
weg nur  Nymphis,  zweimal  mit  dem  Zusätze 
augustis,  C.  I.  L.  12,  8103 ff.;  Tgl.  Merimee 
a.  a.  0.  8.  21  ff.;  Germer  -  Durand ,  Inner,  ant. 
de  Nimes  nr.  13  ff.  —  Ein  Relief  (G\  I.  L.  12, 
3106)  zeigt  drei  stehende  Nymphen. 

(Balaruc-les-Bains).  Aus  der  Thermen- 
anlage eine  Inschrift  Neptuno  et  N.;  die  Er- 
gänzung zu  Nymphis  hat  wenigstens  grofse 
Wahrscheinlichkeit,  da  eine  in  der  Nahe  ge- 
fundene Giebelstele  mit  der  Inschrift  Nym- 
[p  h  i  s]  als  Symbol  einen  Delphin  führt,  C.  I.  L. 
12,  4186.  4187;  Merimee  a.  a.  0.  S.  61  f. 

Aquae  Sextiae  (Aix).  Inschrift  Nym- 
phis, C.  I.  L.  12,6772.— 

Gallia  Lngdunensis.  Vom  Hügel  Saint- 
Sebastian  bei  Lyon  eine  verloren  gegangene 
und  wahrscheinlich  ungenau  kopierte  Altar- 
inschrift:  Aug  .  .  .  sacrar  . . .  Nymphar  . . ., 
Allmer-Dissard,  Musie  de  Lyon  3  S.  25. 

Gallia  Belgica.  (Metz).  Silvano  sa- 
er  (um)  et  Nymphis  loci  Arete  druis  an- 
tistita  somnio  monita  d(icavit),  Robert, 
Epigr.  gallorom.  de  la  Moselle  8.  89.  (  Waise  h 
bronn  bei  Vollmünster)  D(eo)  Apoll(ini] 
Siro[n]ae  et  Nymphis  loci  Centonius 
l(ibenter)  dieavit  ex  voto  Robert  a.  a.  0. 
S.  12;  über  die  grofaen  Bedenken  gegen  die 
Echtheit  dieser  Inschriften  s.  oben  Sp.  543. 

Germania  inferior.  (Fl Amalies).  J.  0.  M. 
Iunoni  Minervae  Dianae  Nymphis  pro 
salute  [imp.  M.  Aur.]  Commodi  Anto- 
nini pii  felicis  Augnsti  T.  Fl.  Hospitalis 
(centurio)  leg.  I  M.  Fusciano  II  (et)  Silano 
(cos.)  188  n.  Chr.);  ».  Rev.  archeol.  1897,  2 
S.  159  nr.  69  nach  Musie  Beige  1  S.  19  ff. 

(Dormagen).  Ober  ein  Nymphenheiligtum 
daselbst  s.  Jahrb.  d.  Ahertumsfr.  58  S.  207  ff. 
Von  hier  die  Inschriften  Nymphis,  Brambach, 
C.  J.  Rhen.  290;  Ninpis  ebd.  291. 

(Merten  bei  Eitorf  a.  d.  Sieg).  Grofse 
römische  Kanalanlage  und  Reste  von  Thermen. 
Nymphis  sacrum.  Weihung  eines  signifer 
leg.  XXX  pro  se  et  suis,  Jahrb.  d.  Alter- 
tum* fr.  80  8.  284. 

Germania  superior.  (Alzei).  Inschrift  aus 
dem  Jahre  228  n.Chr.  Altar  geweiht  D*  Nym- 
phis, Brambach,  C.  1.  Rhen.  877;  Ihm,  Jahrb. 


d.  Altertums  fr.  im  Rheinl.  83  S.  64  s.  oben 
Sp.  643. 

(Mombach)  Inschrift  vom  Jahre  178  n.  Chr. 
I.  0.  M.  Nymphis,  Brambach  a.  a.  0.  913. 

(Gonsenheim  bei  Mainz):  Nyjmphis  Lau- 
ren[tib]us  pro  salute  CJaes(aris)  M.  A(urelii) ////// 
[i]mp[eratoris],  Jahrb.  d.  AUertumsfr.  69  8.  1 18 ; 
84  S.  187;  Tgl.  Zangemeister  im  Korrespon- 
dentbl.  d.  Westdeutsch.  Zeitschr.  6  S.  190  f.,  der 

10  in  die  Rasur  Severi  Alexandri  einsetzte. 
Castellnm  (Kastel).   Deabus  Nymfie 
Brambaeli  a.  a.  0.  1828.  —  Ebda.  1829  weiht 
ein  praefectus  aqu(a)e  den  deabus  Nym- 
fis  signa  et  aram. 

Im  Brohlthale  an  dem  heute  wieder  be- 
nutzten Tönnissteiner  Heilbrunnen  bei  An- 
dernach Weihung  eines  Veteranen ;  LI  0.  [M.] 
Apollini  et  Nimpis  Volpinis,  Klein  in 
Jalirb.  d.  AUertumsfr.  84  8.  68  f.  —  Grienberger 

so  in  Korresp.  d.  Westd.  Zeitschr.  12  8.  107  leitet 
die  Nymphae  Volpinae  Ton  dem  Flusse 
Vulpis  der  Peutingertafel  ab,  wohl  die 
Tinle,  Nebenflufs  des  bei  Nizza  mündenden 
Var,  und  Termutet  dort  die  Heimat  des  Weihen- 
den. Doch  können  bei  der  topischen  Natur 
der  Nymphen  diese  keine  anderen  sein  ah  die 
des  Fundorts,  zumal  in  Verbindung  mit  Apollo, 
dem  Hauptgotte  des  Brunnens,  e.  die  Inschrift 
bei  Klein  a.  a.  0.  S.  67  f.  —  Ebda.  S.  66  ff. 

so  wird  auch  von  einem  ähnlichen,  wenn  auch 
kleineren  Münzfunde  berichtet  wie  in  Proco- 
litia und  Vicarello. 

Auf  dem  rechten  Rheinufer: 
(Amorbach  in  Baiern):  Nymphis  N  Brit- 
ton. Triputienses  B.  Cura  M.  Ulpi  Malchi  (cen- 
turionis) leg. XXII  pr.p.f.,  Brambach  a.a.O.  1746. 

Vicus   Aurelii    (Unterheimbach  bei 
Öhringen).  Nymphenrelief  s.  ob.  Sp.  642. 
(Baden-Baden).  „Im  Giebelfelde  der  allein 

ad  noch  vorhandenen  kolossalen  Krönung  eines 
Altares  sitzt  eine  halbnackte  unterwärts  be- 
kleidete Najade,  welche  in  der  Rechten  eine 
grofse  Urne  halt,  in  der  Linken  einen  Bo- 
gen  Gefunden  beim  „Ursprung  der 

heifsen  Quellen",  jetzt  in  Karlsruhe,  Jahrb. 
d.  AUertumsfr.  76  S.  46.   Vielleicht  Diana 

Raetia.  Uuntia(?)  (Württemberg  a.  Do- 
nau). Apollini  Granno  et  Nymphis  .  .  .  . 
pro  se  et  suis,  C.  I.  L.  3,  6861. 

60  (Lorch  bei  Enns):  Nymphis  aug.  sac, 
ebda.  5678. 

Noricum.  Cetium  (Göttweig).  NJym- 
phifs,  Epliem.  Epigr.  4  S.  171  nr.  603. 

(Römerbad  beiTüffera. d.Save,  Steier- 
mark). Mehrere  Weihungen  an  die  Nym- 
phae augustae,  C.  I.  L.  8,  5146  ff.;  Ephem. 
Epigr.  2  S.  442  nr.  972. 

Virunum  (Pültschach).  Iori  depulsori 
et  Nymphis,  C.  I.  L.  3,  4786;  auch  lup- 
oo  piters  Beiwort  hat  sicherlich  iatrische  Be- 
deutung. 

Pannonia  superior.  Vindobona.  Relief 
Apollo  zwischen  zwei  muschelhaltenden  Nym- 
phen darstellend:  Apollini  et  Nymphijs 
sac(rum)  Claudia  Atticia  [pro  salute 
sua  et  suorum,  C.  I.  L.  3,  4556. 

Carnuntum  (Petronell).  Nymphis 
pr(o)  se  et  sfuisj;  ebda.  4422. 
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Mursella  (Totis).  Nymphis,  Arch.epigr. 
Mitth.  a.  Österr.  1  S.  163 ;  Ephem  epigr.  4  S.  144 
nr.  497. 

(Kis-Igmänd).  Weihung  eine?  Leg(atus) 
Aogfusti),  C.  1.  L.  8,  4356. 

Vom  lacus  Pelsonis  (Plattensee). 
Schlichte  Weihung,  C.  I.  L.  3,  4183. 

Aub  der  Gegend  von  Poetovio  (Pettau). 
Nymphis  aug(UHtis),  Weihungen  eines  Mili- 
tärtribunen in  der  Nähe  des  heutigen  Waras- 
din -Töplitz  an  einer  Heilquelle,  C.  I.  L.  3, 
4117—19;  s.  auch  Arch.  epigr.  Mitth.  a.  Öster. 
3  S.  164;  9  S.  261.  —  Ähulich  C.  I.  L.  3,  4043.  — 
Interessanter  C.  I.  L.  3,  6478:  Nymphis,  quae 
in  nemore  sunt,  arulam  T.  Pomponius 
Atticus  numini  adiut  (ori)  devot(am)  d.  d. 

Pannonia  inferior.  Crumerum  (Neudorf). 
Neptuno  et  Nymphis  pro  salute  des  Kai- 
sers Marc  Aurel  von  einem  praef(ectus) 
coh(ortis),  C.  1.  L.  3,  8662. 

Selva(Gran).  Nymphis  Medicis,  Wei- 
hung eines  leg(atus)  Aug(usti)  pr(o)  pr(ae- 
tore),  Ephem.  epigr.  2  8.  390  nr.  719.  Die 
Heilquelle  ist  nicht  mehr  vorhanden. 

Aquincum  (Alt-Ofen).  Drei  Nymphen 
in  Relief  mit  Weihung  eines  imm(unis)  der 

2.  Legion,  C.  I.  L.  3488.  Schlicht«  Weihung, 
ebda.  3489. 

(In  der  Nähe  von  Ofen).  Nymphis  per- 
ennibus  G  I.  L.  3,  3382. 

Dalmatien.  Zusammenstellung  der  hier  ge- 
fundenen Nymphenreliefe  von  Ji.  v.  Schneider 
in  Arch.  Ejngr.  Mitt.  a.  Ötterr.  5*  S.  42 ff. 

Arba.  An  einer  Wasserleitung:  Nymphis 
aug(nstis)  sacrum.  C.  RaeciusLeoaquam, 
quam  nullus  antiquorum  in  civitate 
fuisse  meminerit,  inventam  impendio 
et  voluntate  etc.,  C.  /.  L.  3,  8116. 

Albona.  Nymphis  Aug.  6acr.  ex  voto 
Buscepto  pro  salute  municip(ii)  balineu 
effecit,  C.  I.  L.  3,  3074. 

Ridita  und  Tragurium  (Trau).  Nym- 
phis und  Nymfis,  C.  I.L.  8,  2769.  2676. 

Salona.  Auf  einem  Hügel  neben  einer 
Quelle  Nymphis  Aug.  (Kraut)  pro  salu(te), 
C.  I.  L.  8,  1957.  Schlichte  Weibung,  Ephem. 
epigr.  2  S.  388  nr.  620.  —  Zwei  Reliefe:  Drei 
lang  gewandete  Nymphen  mit  ScbilUtengeln 
und  Pan,  bockbeinig,  mit  Pedum,  Traube  und 
einem  Ziegenbock,  Musco  Naniano  Taf.  39; 
Geusas,  Voy.  pittor.  dcl'I»trie  Taf.  60;  S.Michae- 
lis, Ann.  d.  ln*t.  1863  S.  823;  Stark,  Kumt 
u.  Alterthüm.  in  Südfr.  S.  681. 

Narona.  Relief  den  vorigen  ziemlich  ähn- 
lich mit  Inschrift:  Njinfis  Aug.,  Mus.  Na- 
niano Taf.  24;  Stark  und  Michaelis  a.  a.  0.; 
C.  I.  L.  3,  1795. 

Insel  Brattia  (Brazza).  An  einer  Quelle 
Weihinschrift  eines  cent(urio)  coh(ortis)I 
Belg(arum),  G.  I.  L.  3,  3096. 

Dacien.  Germisara  (Gyögy).  Alte  Heil- 
quelle. Metrische  Inschrift  an  die  regina 
undarum,  Nympha  decus  nemoris,  G.I.L. 

3,  1396.  —  Nympbis  sanetissimis  

signifer  et  quaestor  N.  brit.  mortis 
periculo  über,  1396.  —  Nymphis  salnti- 
feris  sacrum  ....  pro  salute  sua  et  L. 
Antisti,  1897.  —  Weihung  eines  Legatus 


Aug.  pr(o)  pr(aetore),  Ephem.  epigr.  4  S.  71 
nr.  176. 

Apulnm  (Carlsburg).  Weihung  eines 
Legionskommandanten  pro  aalut(e)  domini 
nostri  sanetissimi  Antonini  pr(incipis) 
Augusti  Nymphis  novis  sacrum,  C.  1.  L. 
8,  1129. 

Romula  (Recka  in  Rumänien).  Nym- 
phis Hylas  vicesimar(iu8)  ex  v(oto)  p(o- 
10  suit),  Arch.  epigr.  Mitth.  a.  Österr.  19  S.  79  nr.5. 

XI.  Nymphen  in  Mylhns. 

Die  Nymphen  im  engeren  Sinne  werden 
bei  Homer  stets  als  Töchter  des  Zeus  be- 
zeichnet, während  eine  Mutter  niemals  genannt 
wird,  vgl.  Z  420,  £  105,  i  164,  v  866,  g  240, 
womit  er  sie  jedenfalls  nur  als  Kinder  des 
ffarijp  avSgtäv  xt  9(äv  tt  bezeichnen  will,  ohne 
daran  zu  denken,  dafs  von  cnfc  und  erähfo  den 

so  Wassern  tff^idrq?  und  vypdr^«  kommt,  worauf 
Euslath.  ad  IL  Z  420  (642, 40)  diese  Herleitung 
begründet.  Die  Abstammung  von  Zeus  wird 
mehrfach  angenommen,  so  von  Hes.  frgm  183. 
(HzacJi);  Alkaios  frgm.  8f>  (Beryk);  Apollod.  2,  6 
11,  4;  Schol.  Ap.  Bhod.  4, 1396;  Pseud.-Eudokia 
p.  216,  von  denen  die  drei  letzteren  als  Mutter 
Themis  angeben.  Uesiod  fafst  indessen  die 
Nymphen  sehr  verschieden  auf;  die  Meliai 
läfst  er  aus  den  auf  die  Erde  fallenden  Samen- 

so  tropfen  des  kastrierten  Uranos  zugleich  mit 
Erinyen  und  Giganten  entstehen,  Theog.  187 
(vgl.  Schümann,  Opusc.  ac.  8  8.  125  ff.;  Preller- 
Robert,  gr.  Myth.  1  S.  60).  Die  Bergnymphen 
dagegen  Mist  er  von  den  Töchtern  des  Heka- 
teros  (?  s.  Bd.  1  Sp.  1910)  abstammen  und  giebt 
ihnen  zu  Brüdern  die  nichtsnutzigen  Satyrn 
und  die  spiel-  und  tanzlustigen  Kureten:  frgm. 
44  (lizach)  bei  Strub.  10.  471.  —  Als  Okeanos- 
töchter  bezeichnet  die  Nymphen  iu  ihrer  Ge- 

io  samtheit  Örph.  h.  61,  1. 

Wie  wenig  fest  die  Genealogieen  aber  im 
Volksglauben  wurzelten,  zeigt  die  bei  weitem 
verbreitetste  Ansicht  von  der  Abstammung  der 
Nymphen,  dafs  sie  nämlich  die  Töchter  des 
Strom gottes  der  Landschaft  seSen,  eine  An- 
sicht, die  gewifs  zuerst  nur  von  den  Najaden 
gegolten  hat,  schliefslich  aber  bei  dem  Inein- 
anderfließen aller  Nymphenklassen  sogar  auf 
die  Hamadryaden  ausgedehnt  wurde,  Myro 

co  Anth.  Pal.  6, 189.  Töchter  des  lnachos  nennt 
Aitch.  im  ScJiol.  Ar.  ran.  1844;  xupori  'Aaamia- 
Stq,  Eur.  Herc.  für.  785;  zwanzig  Töchter  des 
Asopos,  Apollod.  3,  12,  6,  4,  von  denen  ein- 
zelne, wie  Aigina,  Harpinna,  Kerkyra, 
Salamis,  Thebe  u.  a.  besonders  oft  hervor- 
gehoben werden.  Töchter  des  PI  eistos  sind 
die  korykischen  Nymphen,  Apoll.  Rh.  2,  711; 
des  Flusses  A  s  k  an  i  o  s  Töchter  rauben  den  Hylas, 
Nikandros  bei  Ant.  Lib.  26;  die  Töchter  des 

60  Syraaithos  walten  an  den  beifsen  Quellen  am 
Aetna,  Phil,  in  Anth.  Pal.  6,  203;  Töchter  des 
Ladon  nennt  Glaudian,  in  rec.  Stil.  cons.  260, 
und  so  wäre  noch  manches  Beispiel  anzuführen. 
Als  Sohn  einer  Nymphe  Kleochareia  er- 
scheint der  Eurotas,  Apollod.  3,  10,  2,  2,  der 
einst  Himer 08  geheifsen  haben  und  Sohn  der 
Nymphe  Taygete  gewesen  sein  «oll  nach  Ps.- 
Plut.  de  fluv.  1161.  [Vgl.  ob.  Sp.  609,  17 ff.] 
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Die  schon  erwähnte  Tendenz,  Einwohner- 
schaften and  aurh  Familien  (so  die  Kynniden 
zu  Athen;  vgh  Toepffer ,  Att.  Gtneal.  S.  804) 
als  antocbthone  darzustellen,  äufsert  eich  ge- 
wöhnlich in  der  Herleitung  von  einer  Tochter 
des  Stromgottes,  die  dann  in  vielen  Fällen 
den  Namen  der  Stadt  führt.  Beispiele  sind 
besonders  bei  Pausanias  und  Steph.  Byz.  in 
grofser  Menge  vorhanden,  auch  bei  Apollodor 
und  dem  allerdings  wenig  vertrauenswürdigen  10 
Ps.  -  Plut.  de  flnv.  —  Hier  sei  erinnert  an 
Daulis,  Tochter  des  Kephisos,  J'au«.  10, 
4.  7;  Sparta.  T  d.  Eurotas,  3,  l.  2;  Thel- 
pusa,  T.  d.  Ladon,  8,  25,  8;  Lilaia,  T.  d. 
KephisöB,  10,  33,  4;  Kleone,  T.  d.  Asopos; 
2,  10,4;  ferner  vgl.  Erysiche,  T.  d.  Ache- 
loos,  Steph.  Byz.  s.  v.,  und  bei  demselben 
sind  auch  ChalkiR  und  Thisbe  AsopoB- 
töchter.  —  Daneben  sind  sie  auch  Mütter  der 
Stadteponymen,  wie  eine  der  korykiscben  Mutter  so 
des  Lykoros  ist,  Paus.  10,6;  Schol.  Apoll. 
Rh.  2,  713  und  Taygete,  Mutter  des  Lake- 
daimon,  ApoUod.  3,  10,  3,  1.  Auch  kleinere 
Flüsse  und  andere  Gewässer  werden  oft  als 
Nymphen  zu  Töchtern  des  Hauptstromes  ge- 
macht; so  heif»t  Tiasa  des  Eurotas  Toch- 
ter, Paus.  3,  18,  6:  Aganippe,  T.  des  Ter- 
messos,  9,  29,  ö;  Kaetalie  gilt  für  des 
Acheloos  Tochter  nach  Panyas.  bei  Patts.  10, 
8,  9  und  ebenso  die  akarnanische  Kallirrhoe,  so 
Paus.  7,  21,  1  ff.;  24,  9;  Apollod.  3,  7,  5,  4.  In 
Paphlagonien  ist  die  Nymphe  des  Anthe- 
moeisischen  Sees  die  Tochter  des  Lykos- 
flusses,  Xymphis  im  Schol.  Apoll.  Rh.  3,  724. 

Wie  oft  es  nun  gar  vorkommt,  dafs  der 
Stammberos  sich  mit  einer  Nymphe  begattet, 
kann  natürlich  nicht  aufgezählt  werden.  Es 
rouui  auch  in  den  meisten  Fällen  unentschieden 
bleiben,  wo  die  lebende  Volkstradition  auf- 
hört und  die  künstliche  mythographische  Korn-  40 
bination  beginnt.  Besonders  in  der  troischen 
Genealogie  werden  fast  alle  Weiber  zu  Flufs- 
töchtern  gemacht,  Apollod.  3,  14,  6,  10;  ob  sie 
nun  direkt  als  Nymphe  bezeichnet  werden  oder 
nicht,  hängt  ganz  von  der  Lanne  des  über- 
liefernden Schriftstellers  ab. 

Ätiologische  Mythen  der  Nymphen,  meist 
Verwandlungsmytben,  knüpften  sich  besonders 
an  Quellen  und  Bäume.  Der  Euhemerismus 
bildete  oft  darauB  die  Sage,  dafs  ein  Mädchen  so 
in  die  Quelle  gestürzt  sei  und  diese  daher  ihren 
Namen  habe;  vgl.  die  Artikel  Byblis,  Dirke, 
Kallirrhoe  u.  a.  m.  Für  ähnliche  Mythen 
der  Baumnymphen  s.  Dapbne,  LotoB,  Elate, 
Smyrna  u.  a.  m. 

Andere  Mythen  bezogen  sich  auf  die  Mäd- 
chennatnr  im  allgemeinen.  Wie  man  sie  sich 
spielend  und  tanzend  dachte  (Horn.  £  105, 
u  318;  hymn.  Pan.  3;  hymn  Ven.  261,  Anacr. 
bei  Athen.  1,  21 A,  Ar.  Thesm.  992)  und  wie  man  eo 
sie  im  Reigen  schreitend  in  den  Weihreliefen 
darstellte  (vgl.  auch  Long.  1, 4),  so  wurde  ihnen 
auch  nachgesagt,  dafs  sie  Sterbliche  zu  ihrem 
Keigen  heranzögen  und  diesen  dann  wohl  auch 
Nymphennatur  verliehen,  so  Echo  Long.  3,  23 
Syrinx  Long.  2,  34;  Dryope  Ant.  Lib.  32. 
Dafs  die  Reigen  der  Artemis  aus  Sterblichen 
und  Nymphen  gemischt  waren,  sagt  Horn. 


Hymn.  Ven.  119.  Die  Epimeliden  werden  von 
den  Messapierkindern  beleidigt,  die  ihnen 
den  Rang  im  Tanzen  streitig  machen.  Bei 
einem  Wettkampfe  siegen  natürlich  die  Nym- 
phen und  die  Kinder  werden  in  Bäume  ver- 
wandelt, Nicand.  bei  Ant.  Lib.  31. 

Die  Nymphen  sind,  wie  bei  Homer,  immer 
liebevolle  freundliche  Wesen  geblieben,  stets 
bereit  zu  Mitleid  und  Hilfe.  Sie  sehen  alles 
was  in  ihrem  Hereiche  vorgeht  und  als  zarte 
empfindsame  Mädchen  nehmen  sie  daran 
Anteil.  Wie  sie  bei  Horn.  Z  419  Ulmen 
auf  das  Grab  des  Eetion  pflanzen,  so  er- 
weisen sie,  in  unverkennbarer  Nachahmung 
des  homerischen  Motives,  den  gleichen  Liebes- 
dienst Proteailaos  nach  Antiph.  in  Anlh.  Pal. 
7,  141.  —  Als  Zeus  den  Euphorion,  den  ge- 
flügelten Sohn  des  Achilleus  und  der  Helena, 
mit  seinem  Blitze  auf  Melos  getötet,  begraben 
ihn  die  Nymphen  und  werden  zur  Strafe  da- 
tür  in  Frösche  verwandelt,  Ptol.  Heph.  4,  die 
Unterlage  für  Goethes  Euphorionepisode.  — 
Sie  betrauern  das  Schicksal  des  Marsyas, 
Archias  in  Anth.  Pal.  7,  696;  Myth.  Vat.  1,  126, 
und  den  Tod  der  Kleite,  der  Gemahlin  des 
Kyzikoe,  Apoll.  Rh.  1,  1066.  —  Den  Helden  er- 
weisen sie  hilfreiche  Dienste,  so  dem  Herakles 
beim  Hesperidenabentetier,  ApoUod.  2,  6,11,4; 
Schol.  Apoll.  Rh.  4,  1396  (s.  auch  Ps.-Eudokia 
p.  216),  und  auch  Perseus  wird  von  ihnen 
unterstützt,  Apollod.  2,  4,  2,  6. 

An  Liebesmythen  fehlt  es  auch,  abgesehen 
von  den  tendenziösen  Stanimesmythen,  nicht. 
Horn.  H.  Ven.  281  f.  befiehlt  Aphrodite  dem 
Anchises,  wenn  ihn  jemand  frage,  wer  die 
Mutter  seines  Sohnes  sei,  eine  der  Bergnymphen 
zu  nennen.  Bare  Liebeleien  mit  den  anderen 
Göttern  des  Gebirges  und  des  Waldes,  beson- 
ders Hermes,  Pan,  Seilenen  und  Satyrn, 
werden  sehr  oft  erwähnt,  Horn.  H.  Ven.  262; 
IL  Pan.  1.  84;  Pind.  fr  gm.  67  (Berqk);  Soph. 
O.  T.  1098;  Omd  Fast.  4,  407  ff.;  Plut.  Caes. 
9;  Lact.  Stat.  Theb.  4,  695  u.  Ö.  —  Auch  Sterb- 
lichen gesellen  sie  sich.  Besonders  sind  sie  wie 
bei  Horn.  Z21;  5444  den  Hirten  gewogen.  Ihr 
bekanntester  Liebling  aus  diesem  Kreise  ist 
Daphnis,  s.Bd.l  Sp.956  ff.  —  Auchsonstlieben 
sie  schöne  Jünglinge  wie  Uy  las ,  s.  Bd.  1  Sp.2793, 
und  Philammon,  Conon,  narr.  7.  Von  einer 
Nymphe,  die  sich  in  Herakles  verliebt  habe  und 
dann  an  Eifersucht  gestorben  sei,  erzählt  Plin. 
h.  n.  26,  7.  Gewöhnlich  bringt  aber  die 
Nymphenliebe  den  Sterblichen  Unheil,  wie 
nach  Schol.  Soph.  Phil.  194  u.  Tztti.  zu  Lyk. 
911  auch  Philoktet  sein  Unglück  der  uner- 
widerten Liebe  einer  Nymphe  zu  danken  hat. 
Auch  der  Mariandyner  Bormos  oder  Borimos, 
der  im  Wasser  umkam,  galt  als  wuwölrjiiTog, 
He&ijch.  s.  v.  ßojpuoc;  Poll.  On.  65,  7;  Athen. 
14,  620  A.  —  Und  so  wie  man  den  Hylasmythus 
euheraerisierte,  indem  man  seinen  Tod  als 
einen  natürlichen,  durch  Ertriuken  erfolgten, 
diustellte  (Ono*.  in  Schol.  Thcukr.  Id.  13.  46; 
Myth.  Vat.  2,  199;  Sem.  ad  Verg.Aen.  1,  619), 
so  wurde  in  späteren  Kpigraminen  Nymphen- 
raub ein  beliebter  Euphemismus  für  Tod,  z.  B. 
V.  I.  A.  3,  1373,  C.  L.  G.  6201,  6293.  Auch 
der  Kreter  Astakides,  den  eine  Nymphe 
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aus  den  Bergen  geraubt  haben  soll,  Callim. 
epigr.  24  (Schneider),  ist  als  ein  im  Gebirge 
verunglückter  Hirt  anzusehen.  Vgl.  Kohde, 
Griech.  Roman  S.  109;  Psyche  2  8.  874. 

Wie  im  Kulte  so  erscheinen  die  Nymphen 
auch  im  Mythus  als  untergeordnete  Gefähr- 
tinnen oder  auch  Dienerinnen  höherer  Gott- 
heiten, in  erster  Reibe  der  Artemis,  80 
z.  B.  in  den  Mythen  von  Aktaion,  Alpbeios 
und  Kallisto.  Dienerinnen  der  Hera  scheinen 
die  Tritoniscben  Nymphen  zu  sein,  die  das 
Brautbad  für  die  Puppe  zurecht  machen,  mit 
welcher  Zeus  Hera  überlistet:  Plut.  de  Dacd. 
Plat.  6  (bei  Euseb.  Praep.  §n,  3,  1);  vierzehn 
Nymphen  nennt  Hera  ihr  eigen,  Verg.  Aen. 
1,  71.  Koras  Gefährtinnen  sind  sie,  Paus.  5, 
20,  3;  Porphyr.  Antr.  N.  7. 

Wir  hatten  gesehen,  dafs  die  Nymphen  als 
ßtodatQoi  auch  den  Menschen  Nahrung  und 


(Nv<pai)  erkennen  wir  sie  auf  der  Franroisvase 
(Wiener  Vorlegebl.  1888  Taf.  4),  wo  sie  im  Ge- 
folge deB  Dionysos  bei  der  Rückführung  de« 
Hephaistos  in  den  Olymp  erscheinen;  ur- 
sprünglich waren  ihrer  wohl  wenigstens  vier; 
erhalten  sind  nur  noch  zwei  davon.  Auch  die 
Najaden (Ntt'Stt),  welche  dem  Perseus  Sohlen 
Petasos  und  Kibisis  überbringen  auf  einer 
schwarzfigurigen  Amphora  des  Britischen  Mu- 
seums, sind  nicht  weiter  charakterisiert  {CataJ. 
of  greek  vages  2  B  155;  s.  Gerhard,  Auserl.  Vasenb. 
Taf.  323 ;  s.  Abb.  1).  Fehlt  die  inschriftliche  Be- 
zeichnung, so  ist  die  Benennung  immer  mehr 
oder  minder  zweifelhaft,  und  gewinnt  nur  zu- 
weilen dadurch  an  Sicherheit,  dafs  sie  der 
Situation  angemessen  ist,  so  wenn  Hermes 
auf  einer  schwarzfigurigen  Amphora  deB  Bri- 
tischen Museums  an  der  Spitze  eines  Mädchen- 
zuges  einberschreitet  (Catal.2  B  230).  Mit  einem 


I)  I'eneai,  Alben«  und  dio  Najaden  (nach  (itrhard,  Austritttnt  Ynttntnldtr  Taf.  323). 


Gedeihen  spendeten;  der  Mythus  machte  sie 
daher  zu  Götterammen.  Am  bekanntesten  ist 
ihre  entsprechende  Thätigkeit  in  den  Kind- 
heitssagen des  Zeus  und  des  Dionysos;  aber 
auch  Hera  (Myth.  Vat.  216)  —  die  Töchter  des 
Flusses  Asterion,  die  nach  Paus.  2,  17,  2  Heras 
Ammen  sind,  müssen  als  Nymphen  gelten  — 
und  Pan  (Euphor.  in  Schol.  Vat.  Eur.  Bhex. 
36;  Paus.  8,  10,  3)  und  Hermes  (Philosteph. 
in  Schol.  Pind.  Ol.  6, 144)  werden  von  Nymphen 
aufgezogen. 

XII.  Die  Nymphen  in  der  bildenden  Knnst. 

Die  Kunst  der  archaischen  Zeit  scheidet 
die  Nymphen  weder  durch  Besonderheiten 
in  form  und  Stellung  noch  auch  durch  für 
ihre  Natur  bedeutende  Attribute  von  anderen 
göttlichen  oder  menschlichen  Gestalten  weib- 
lichen Geschlechts.     Nur  an  der  Inschrift 


so  gewissen  Ansprüche  auf  Wahrscheinlichkeit 
werden  auch  einzelne  weibliche  Figuren,  welche 
der  Haupthandlung  zuschauen,  als  die  Personi- 
fikationen der  Landschaft,  d.  h.  als  die  inter- 
essierten Ortsnympben  gedeutet,  vgl.  Amelung, 
Personif.  d.  Lebens  i.  d.  Natur  S.  22. 

Auch  die  ältesten  Kultdenkmäler  trugen 
nicht  zur  Schaffung  eines  besonderen  Nymphen- 
typus bei.  Das  Relief  von  Thasos,  welches 
freilich  allem  Anscheine  nach  unvollständig 

so  erhalten  ist  (vgl.  Hayet,  Monum.  antiques  Text 
zu  Tafel  20;  Collignon,  Hintan  e  de  In  sculpt. 
or.  1  S.  274  ff.),  stellt  neben  A  pol  Ion  und 
Hermes  eine  Prozession  der  Nymphen  und 
Chariten  dar,  ohne  dafs  es  möglich  ist  unter 
den  vorhandenen  acht  weiblichen  Figuren  irgend 
welche  Scheidung  vorzunehmen;  alle  erscheinen 
sie  so,  wie  der  Künstler  jedenfalls  auch  einen 
Aufzug  gröfserer  Göttinnen  oder  sterblicher 
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Weiber  gebildet  haben  würde  (beste  Abbil- 
dungen bei  Brunn- Bruckmann  Taf.  61;  Rayit 
und  Collignon  a. 
a.  0.).  —  Einen 
zweiten  archai- 
schen Nym- 
phenreigen, 
welchen  ein  As- 
klepiospriester 
geweihtbat,  be- 
schreibt Subel, 
Skulpt.inÄthtn 
4038. 

Wii  klicb  cha- 
rakteristisch 
für  die  Vorstel- 
lung tod  den 
Nymphen  ist 
aber  eine  be- 
trächtliche An- 
zahl von  Weih- 
reliefen, welche 
trotz  mancher 
Abweichungen 
im  einzelnen  als 
Wiederholun- 
gen desselben 
Typus  bezeich- 
net werden 
können  (vgl. 
Panofka  in  Ab- 
handl.  d.  Berl 
Akad.  1896  S. 
227  ff.;  Michae- 
lis in  Ann.  d. 
Inst.  1863  S.  227  ff.  ;  Pottier 
in  Bull.  d.  corr.  hell.  5 
S.  361  ff).  Da  an  verschie- 
denenExemplaren  dieWeih- 
ioschrift  an  die  Nymphen 
bezw.Pan  und  Nymphen 
erhalten  ist,  so  kann  ein 
Zweifel  an  der  Benennung 
der  Figuren  nicht  mehr  ob- 
walten. Pottier  a.  a.  0.  hat 
16  Exemplare  nachgewie- 
sen, von   welchen  einige 
allerdings  den  Typus  faal 
vollständig  verleugnen, 
wahrend     seitdem  noch 
einige  andere  teils  vollstän- 
dig, teils  fragmentiert  er- 
haltene  Exemplare  hinzu- 
gekommen  sind.     In  der 
grofsen  Mehrheit  gehören 
diese  Reliefe  dem  vierten 
Jahrhundert  an.  Keines  da- 
von ist  von  hervorragendem 
künstlerischem  Werte,  viele 
sogar  von  recht  roher  hand- 
werksmäßiger Arbeit. 

Der  Haupttypus  wird 
vertreten  durch  neun  voll- 
ständig erhaltene  Relieft! 
(bei  Pottier  a.  a.  0  2.  6.  8. 
9.  10.  IL  16,  ferner  ebda.  Taf.  7  und  Furt- 
wängler,  Sammlumi  Sabouroff  Taf.  28)  und 
Fragmente  (bei  J'utthr  nr.  5.  13.  14. 


15;  ferner  Furtwängler  a.  a.  0.  und  Sybel,Skulpt. 

v.  Athen  1684.  2971  (?).  5983.  6063.  6083).  In 


1H  Nj-mplienrrllff  von  Klcuda  (nach  Bull,  dt  corr.  htll.  .'•  Taf.  7j. 


ö)  Belicf  Sabouroff,  jotxt  im  Uurlinur  Muiuuui 
(nach  r  urticän'jttr,  Sani»ilua<j  Sahourof  Taf.  ;S) 


den  meisten  Fällen  ist  der  Schauplatz  durch 
den  unregelmäfsigen  Rand  als  das  Innere  einer 
Felsenhöhle    charakterisiert.     Zwischen  den 
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Felsen  erscheinen   mehrfach  die  Köpfe  von 
Schafen  und  Ziegen,  wodurch  die  Nymphen- 
verehrung als  Hirtenkult  charakterisiert  wird, 
so  Ann.  d.  Inst.  1863  Taf.  L.  S  (Pottier  2); 
Archäol.  Zeit.  1880  S.  10  (Pottier  16);  Bull,  de 
cotr.  hell  6  Taf.  7;  Furtwängler  a.  a.  0.  Taf.  28. 
Im  Innern  der  Höhle  sehen  wir  meist  einen 
Altar,  und  zwar  ist  er  gewöhnlich  aus  dem 
Felsen  gehauen  wie  im  Relief  des  Telephanes 
(Ann.  d.  Inst.  a.  a.  0.)  oder  aus  Steinen  auf- 
geschichtet wie  in  einem  Exemplare  aus  dem 
Piräus  (Schöne,  Griech.  Bei  Taf.  28,  s 
117;  Vottier  7),  während  architekto- 
nische  Formen  nur  zweimal  vor- 
kommen, in  einem  Relief  aus  tili  Iii-       '  -t 
poli   in    Wien    (B.   v.  Schneider,  [Am*- 
Album  auserles.  Gegenst.  d.  kaiserl.  m 


sinischen  Reliefe  haben  sie  die  rechten  Hände 
verhüllt  und  fassen  mit  den  linken  sich  an 
dem  Aber  die  Schultern  geworfenen  Gewand- 
zipfel. Ihr  Reigen  ist  eine  Knltebre,  welche 
sie  als  Gottheiten  niederen  Ranges  ihrem 
Oberen  zu  erweisen  haben,  dem  gröfsten  ström - 
gotte  Acheloos  (vgl.  Panofka,  in  Abhandl.  d. 
Berl.  Äkad.  1846  S.  227  ff.;  0.  Jahn  in  Ber.  d. 
sächs.  Ges.  d.  Wiss.  1861  S.  148  ff  ),  dessen 
10  Haupt  wir  am  Rande  der  meisten  dieser  Höhlen 
wiederfinden,  stets  bärtig  bis  auf  Schöne  a.  a.  O. 

Tuf.28, 117,  zuweilen  gehörnt,  so  Bull. 
\         de  corr.  hell.  5  Taf.  7 ;  Arch.  Zeit.  a.  a.  O. 
<  |       Dip  Meinung  ist  hierbei  nicht  etwa, 
K\      dafs  Acheloos  weitere  Körperteile  nicht 
f.    besitze,  sondern  dafs  diese  im  Felsen 
verborgen  sein;  so  ragt  er  auch  zu> 


4)  Woihrelief  an  Hornel  und  die  Nymphen  (nach  'E<p>;,u.  .W./.uu*  1893  Taf.  10). 


Antikensamml.  Taf.  11;  Arch.  epigr.  Mitth.  a. 
üsterr.  1  Taf.  1;  Pottier  9)  und  in  einem  me- 
gariachen  in  Athen  (Pottier  11]  Furtwängler 
in  Mitth.  d.  ath.  Inst.  3  S.  201;  Sybel  a.  a.  0. 
387).  Hinter  diesem  Altare  schreiten  im 
Reigen  nach  links  drei  vollständig  bekleidete 
Mädchen  unter  Führung  von  Hermes,  dessen 
Benennung  durch  das  Kerykeion  mehrerer 
Exemplare  gesichert  ist,  z.  B.  Schöne,  Griech.  w 
Reliefs  a.  a.  0.;  Arch.  Zeit.  1888  S.  10. 
Nur  zwei  Nymphen  schreiten  im  Reigen, 
während  die  dritte  im  Hintergrunde  zuschaut 
in  dem  megarischen  Relief  Pottier  11.  An 
Hermes'  Stelle  frtbrt  Pan  den  Reigen  in 
rb'm  Reliefe  aus  Eleusis  Bull,  de  corr.  hell.  5 
Taf.  7,  s.  Abb.  2.  Sie  tanzen  den  Reigen  aH^lmv 
int  %ctQ7iü)v  zetipa;  tjjovaat;  nur  in  dem  eleu- 


weilen  mit  dem  Vorderteile  Beines  Stierleibes 
aus  diesem  hervor,  so  Schöne  a.  a.  0.  118  und 
auf  einem  Nymphenreliefe  eines  verwandten 
Typus  vom  Quirinal,  jetzt  in  Berlin,  Beschrei- 
bung d.  antik.  Skulpt.  nr.  709  a.  Acheloos  fehlt 
nur  in  dem  Relief  aus  Gallipoli  (Pottier  9). 

Wie  im  Kulte  ist  auch  in  diesen  Reliefen 
Pan  steta  mit  den  Nymphen  verbunden.  Er 
begleitet  den  Reigen  in  den  meisten  Fällen 
mit  seiner  Syrinx,  zwischen  den  Felsen  in  einer 
kleineren  Nebenhöhle  sitzend,  wie  ihm  eine 
solche  auch  in  der  Tbat  in  dem  Grottenkult 
gewöhnlich  eingeräumt  wurde.  Wenn  er  die 
Syrinx  nicht  bläst,  so  hält  er  sie  wenigstens 
in  der  Hand,  wie  auf  dem  Worsleyrelief 
(Malier- Wieseler,  Denkm.  d.  o.  K.  3  Taf.  44, 
556;  Pottier  6),  wo  er  mit  der  Rechten  ein 
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5)  MttOM  TOD 

Apollonia 
In  Uly  neu 
m»eh  fatal,  of  gr. 

Tktuatf,  Artolia  etc. 
Ttf.  Ii,  II). 


Rbyton  schwingt.  In  einem  athenischen 
Relief  {Arch.  Zeit.  a.  a.  O.)  steht  er  auffallend 
klein  und  achm  ächtig  gebildet  zwischen  Hermes 
and  Acheloos. 

Zu  diesen  göttlichen  Gestalten  treten  in 
vereinzelten  Fallen  kleiner  gebildete  mensch- 
liche Adoranten,  so  ein  Mann,  ein  Weib  und 
zwei  Kinder  Furiwängler ,  Samml.  Sabouroff 
Taf.  28  (s.  Abb.  3)  und  drei  mannliche  nnd  zwei 
weibliche  Adoranten  im  Worsleyrelief,  alle 
in  der  bekannten  Gebetstellung;  in  letzterem 
führt  ein  Diener  noch  das  Opfertier,  ein  Lamm, 
herbei. 

Am  nächsten  steht  dieser  Reliefgruppe  ein 
in  Rom  auf  dem  Quirinal  gefundenes  Nym- 

Ehenrelief  von  penteliachem  Marmor,  eine  ver- 
ältnismälaig  gute  attische  Original  arbeit  (Be- 
schreibung d.  ant.  Skulpt. 
nr.  709  a),  die  vielleicht  noch 
ins  6.  Jahrhundert  hinauf 
reicht.  Auf  die  Wiedergabe 
der  Grotte  ist  verzichtet,  viel- 
mehr der  Darstellung  eine 
architektonische  Einfassung 
gegeben,  nur  für  Pan,  von 
welchem  freilich  nur  die 
Ziegenfüfse  erhalten  sind,  ist 
der  Felsensitz  angedeutet. 
Rechts  steht  Acheloos,  wie 
bei  Schöne  a.  a.  0.  117  mit 
dem  ganzenVorderteile  seines 
Stierleibes  sichtbar.  Der 
Reigen  der  von  Hermes  geführten  Nymphen 
unterscheidet  sich  nicht  von  der  Masse  der 
anderen  Darstellungen.  Links  steht  ein  Adorant. 

Auch  das  Weibrelief  der  Was  eher  vom 
Ilissos  an  die  Nymphen  und  alle  Götter 
{Beseht,  d.  ant.  Skulpt.  i.  Berlin  nr.  709; 
Pauofka  a.  a.  0.  Taf.  1,1;  Mittin,  Gal.  mythol. 

Taf.  81.  827)  behalt  die  Figu- 
ren bei.  Da  aber  nur  ein 
schmaler  langer  Streifen  zur 
Verfügung  stand,  fehlen  die 
Unterteile  von  Hermes  und 
den  Nymphen,  welche  im 
Reigen  nach  links  auf  das 
Achelooshaupt  zuschreiten; 
rechts  sitzt  Pan  die  Syrinx 
blasend.  Die  Inschrift  s.  C. 
I.  A.  2, 1327;  Curtius,  griech. 
Quell-  u.  Brunneninschriften 
8.  25;  s.  oben  Sp.  616  Q.  630. 

Das  Relief  von  Andros  (Lebas  in  Ret. 
archeol.  1896  S.  287;  Bofs,  Inselreise  2  S.  20; 
Pott i er  7)  schliefst  sich  in  der  Grottenform, 
dem  Achelooshaupt«  und  Hermes  dem  Haupt- 
tjpus  an.  Von  den  Nymphen  aber  sitzt  die 
mittlere,  weshalb  Furtwängler,  Samml.  Sabouroff 
Text  zu  Taf.  27/28  geneigt  ist  hier  Kybele 
inmitten  verwandter  Gottheiten  zu  erkennen; 
doch  erfordern  die  anderen  Gottheiten,  dafs 
mindestens  die  beiden  stehenden  als  Nymphen 
gefafat  werden.  —  In  dem  in  vielen  Stücken 
noch  unerklärten  parischen  Relief,  welches 
Kybele-  und  Nymphenkult  verbindet,  sind  die 
Lymphen  in  dem  niedrigen  oberen  Abschnitte 
»ich  nach  Art  der  Chariten  umschlingend  dar- 
geitellt,  rechts  von  ihnen  das  Achelooshaupt 


'n»eh  ZtiUcMr.  für 
S*m.  15  T»f.  8,  4). 


und  der  syrinxblaeende  Pau,  links  eine  sitzende 
Gestalt  und  ein  Kopf,  wobl  auch  zwei  Flufs- 
götter,  Panofka  a.  a.  0.  Taf.  2,  1;  Müller- 
Wieseler  2  Taf.  63,  814;  Pottier  a.  a.  O.  4. 

Sowohl  Hermes  als  Acheloos  fehlen  in 
einem  Reliefe,  dessen  Provenienzangaben  zwi- 
schen Sparta  und  Megalopolis  schwanken 
(Ann.  d.  Inst.  1863  Taf.  L  1;  Pottier  nr.  12;  s. 
Sp.  633  f.).  Der  intensivere  Nymphenknlt  Arka- 

10  diens  macht  aber  die  letztere  Zuweisung  wahr- 
scheinlicher, zumal  ein  durch  Stil  wie  Material 
(pentelischer  Marmor)  nach  Attika  weisendes 
Monument  in  der  Mitte  deB  4.  Jahrh.  für 
Sparta  auch  befremdlich  wäre  (Furtwängler  in 
Mitth.  d.  ath.  Inst.  3  S.  200).  Michaelis  (Ann. 
d.  Inst.  1863  S.  293 ff.)  ist  der  Ansicht,  dafs 
hier  nicht  die  Nymphen,  sondern  die  Hören 
dargestellt  sind,  wie  sie  zu  Pans  Syrinx  ihren 
Reigen  halten,  und  einige  Verschiedenheiten 

so  in  der  Gewandung  sollen  dazu  dienen,  den 
Unterschied  der  Jahreszeiten  anzudeuten.  In- 
dessen sind  dieselben  Unterschiede  auch  in 
anderen  Reliefen  vorhanden,  in  denen  es  sich 
zweifellos  um  Nymphen  handelt,  während  der 
Schanplatz  deutlich  als  Höhle  charakterisiert 
ist,  was  für  Hören  ebenso  unpassend  wäre  als 
für  Nymphen  angebracht. 

Andere  Weihreliefe  stehen  mit  dem  Typus 
in  gar  keinem  Zusammenhange,  indem  sie  teil- 

so  weise  sogar  den  Nymphenreigen  aufgeben. 
In  dem  Archandrosreliefe  vom  heiligen 
Quell  am  Südabhange  der  Akropolis  (Mitth. 
d.  aih.  Inst.  6  Taf.  7;  Sybel,  Skulpt.  i.  Athen 
4040;  Friederichs -Wolters  Gipsabgüsse  1136; 
Pottier  1 ;  vgl.  Sp.  629)  stehen  die  Nymphen,  statt- 
liche, vollgewandete  Erscheinungen,  hinter  dem 
aus  Steinen  aufgeschichteten  Altare;  zwei  von 
ihnen  sind  zu  einer  Gruppe  vereinigt.  Das 
Achelooshaupt  fehlt  und  ebenso  Hermes. 

40  Ganz  links  steht  ein  Adorant,  über  welchem 
sich  eine  Höhle  mit  dem  die  Arme  auseinander- 
reckenden Pan  befindet,  während  die  Nymphen- 
höhle nicht  bezeichnet  ist.  Inschrift:  'Aqrav- 
<Jooc  Nvvtpaig  %a[l  Tlavi]. 

Verwandt  ist  die  Nymphengrnppe  einer  bei 
Neu-Phaleron  gefundenen,  mit  einem  Giebel 
gekrönten,  auf  beiden  Seiten  mit  Reliefen  ge- 
schmückten Stele  fEmnu.  aez«ioZ.  1893  Taf.  10 
vgl.  MWh.  d.  at.hr n.  Inst.  18  S.  212  f.),  doch 

50  fehlt  sowohl  der  Altar  wie  der  Adorant.  Vor 
den  Nymphen  steht  Acheloos  ganz  mensch- 
lich gebildet,  nur  durch  seine  Stierhörner  als 
Flufsgott  charakterisiert,  und  eine  zweite  bär- 
tige Gestalt,  vielleicht  Kephissos,  wie  am 
Altare  des  Amphiaraos  in  Oropos.  Diesem 
letzteren  gegenüber  ein  Weib  im  kurzen  Chiton, 
von  Kawadias  'Etpnp.  aQ%.  1893  S.  140  f.  nicht 
übel  auf  Artemis  Munychia  gedeutet.  In- 
schrift: 'Equt)  %al  Nvfiqiataiv,  s.  Abb.  4. 

60  Ganz  anders  erscheinen  Bie  wieder  in  dem 
Weihreliefe  des  Philokratides  von  Kyda- 
then.  Hier  ist  wieder  der  Schauplatz  als 
Höhle  charakterisiert,  doch  fehlen  sowohl  Her- 
mes als  Achelooä  als  Pan.  Die  Nymphen  halten 
auch  keinen  Reigen ,  sondern  schreiten  ge- 
messen auf  einen  sitzenden  Mann  mit  nacktem 
Oberkörper  zu.  Die  vorderste  Göttin  berührt 
ihn  mit  der  Rechten,  jedenfalls  um  ihn  zu 
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heilen;  der  in  der  linken  oberen  Ecke  darge-  kommt  in  diesen  Darstellungen  die  Natur  der 
stellte  Fufa  soll  wohl  das  Gebrechen  andeuten  Nymphen  als  Wassergottheiten  deutlich  zum 
(Abbildung  bei  Biagius,  Mon.  gr.  et  Int.  Musei  Ausdrucke.  Die  Rückführung  dieses  Typus 
Xaniani  S.  61;  Inschrift  Nvpqiuie  duxv(<a<;)  auf  einen  bestimmten  Künstler  ist  nicht  mög- 
C.  I.  G.  454;  C.  I.  A.  2,  1600  vgl.  Welcher,  lieh,  am  allerwenigsten  auf  einen  der  wenigen, 
Griech.  Götterl.  3  S.  86;  s.  oben  Sp.  612)  welche  nach  unseren  Quellen  Nymphenbilder 
Geringeres  Interesse  bieten  verschiedene  geschaffen  haben,  d.  h.  Kolotes,  Praxiteles 
andere  Reliefe,  welche  in  der  äufseren  Erschei-  oder  Damophon.  Die  betreffenden  Statnen 
nung  der  Nymphen  denselben  Typus  bewahren,  in  unseren  Museen  sind  überaus  häufig,  aber 
po  eines  von  Karpathos,  Herraes  an  der  ii>  meist  von  recht  geringer  Arbeit.  In  der  Mehr- 
Spitze  eines  Roigens  von  fünf  Nmphen  dar-  zahl  waren  sie  rein  dekorative  Brunnenfiguren, 
stellend  {Bull.  d.  corr.  hell.  4  S.  282 f.),  ein  teils  stehend  mit  vorgehaltenen  Becken  oder 
Terracottarelief  vonMy  ri  na  mit  dem  in  Vorder-  Muscheln,  aus  welchen  das  Wasser  quoll,  teils 
ansieht  dargestellten  Reigen  dreier  Nymphen,  gelagert  auf  fiiefsende  Urnen  gestützt,  fast 
über  welchen  eich  das  alte  Achdooshaupt  in  immer  mit  nacktem  Oberkörper  und  lang  herab- 
eine Silensmaske  verwandelt  hat  :  Hüll,  d.  corr.  wallendem  Haare.  Beispiele  bei  Clarac,  Mus. 
hell.l  Taf.  16),  ein  Relief  aus  Rhodos  in  Berlin  d.  sculpt.  Taf.  348.  7490.  750.  752.  754.  760; 


7)  Diana,  drei  Nymphen,  Silvan  und  Hercules  (nach  Baumeitter,  hrnkmäler  8.  1033). 


Beschreib,  d.  ant.  Skulpt.  nr.  714)  u.  a.  m.  —  Reinach,  Rc'pert.  de  la  etat.  gr.  et  rom.  2  S  405  ff. 

n  roher  Ausführung  begegnet  uns  auch  der  Der  sogenannte  Anchirroetypus,  ein  hinab- 
Reigen  der  bekleideten  Nymphen  unter  Paus  steigendes  Mädchen,  welches  mit  der  r.  Hand 
Führung  in  mehreren  aus  Dalmatien  Btammen-  das  Gewand  hebt  und  auf  der  1.  Schulter 
den  Reliefen,  vgl.  Jf.  r.  Sdmeider,  Arch.  epigr.  einen  Krug  tragt  (Clarac  Taf.  348,  1834  u.  750, 
Mitth.  a.  Östrrr.9  S.  42  ff.,  in  lebhafterer  Kom-  1828),  stellt  nicht  eine  Nymphe,  sondern  ein 
position  Be8r.hr.  d.  ant.  Skulpt.  in  Berlin  Wasser  holendes  sterbliches  Mädchen  dar;  vgl. 
nr.  712.  —  Münzbilder  mit  Nymphengruppen  Friederichs -Wolters,  Gipsabgüsse  nr.  1695. 
kennen  wir  vonThermae  Himereae,  Apol-  60  Die  römischen  Votivreliefe  schliefsen 
lonia  in  Illyrien,  Tanagra,  Stobi,  An-  Bich  in  der  grofsen  Mehrzahl  diesen  jüngeren 
chialos,  Apollonia  in  Thrakien  und  Tra-  Typen  an.  Besonders  beliebt  ist  der  Typus 
jana  Augusta,  b.  Abb.  5  u.  6.  der  halbnackten  stehenden  Nymphe  mit  vor- 
Neben  diesem  Typus  bildete  Bich,  zweifei-  gehaltenen  Mnschelbecken,  am  besten  vertreten 
los  unter  Führung  der  statuarischen  Plastik,  durch  ein  Relief  des  Vat  i c ans  Mus.  Pio  Clem. 
aber  ein  anderer  Typus  aus,  in  welchem  das  7,  10;  Jahn,  Archäol.  Beitr.  Taf.  4,  1;  Bau- 
religiöse  Element  vollständig  durch  das  ästhe-  meister,  Denkm.  S.  1()83  (wiederholt  in  Abb.  7); 
tische    zurückgedrängt    wurde.     Gleichwohl  umgeben  Bind  sie  von  Diana,  Silvan  und 
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He  rc  u  1  es. — Andere  Reliefe  zeigen  mannigfache 
Varianten.  In  einem  erscheinen  die  Nymphen 
von  den  Dioskuren  umgeben  und  die  mittlere 
kehrt  dem  Beschauer  den  Rücken  zu,  Millin,  Gal. 
mythol.  Taf.  80,  6S0;  Jahn  a.  a.  0.  Taf.  4,  3, 
vgl.  S.  92  f.;  in  einem  des  Loa  vre  halt  nur 
die  mittlere  das  Muscbelbecken,  wahrend  die 
äufseren  sich  auf  Pfeiler  mit  laufenden  Urnen 
stützen.  Ahnlich  ein  Relief  aus  Ischia  in 
Petersburg  CLL.  6790  und  eines  in  Flo- 
rens, Dätschke,  Bildvc.  i.  Oberital.  8  nr.  366.  — 
Apollo  zwischen  zwei  muschelhaltenden  Nym- 
phen, Relief  in  Wien,  C.  I.  L  3,  4556.  — 
S.  besonders  die  Nymphenreliefe  von  Rom 
nnd  Ischia  C.  I.  L.  6,  647  ff.  und  10,  6786  ff. 
Den  vollbekleideten  Typus  verbinden  mit  diesem 
ein  Relief  des  britischen  Museums,  be- 
schrieben von  Michaelis  in  Arch.  Zeit.  1867 
S.  10  f.  nnd  eines  von  den  Schwefelquellen 
les  F  um  ad  es  in  Südfrankreicb,  auf  welchem 
nur  die  Mittelfigur  ein  solches  Becken  halt, 
Rtv.  epigr.  du  Midi  1  S.  52.  Zwei  bekleidete 
Nymphen  Wasser  in  einen  Eimer  giefsend, 
Relief  von  Ischia,  CLL.  10,  6794.  —  Ge- 
lagerte Nymphen  zeigt  das  Votivreüef  von 
Unterheimbach  bei  Oehringen,  Keller, 
Vitus  Aurelii  Taf.  3;  Schilfntengel  und  Hippo- 
kampen  deuten  ihre  Beziehung  zum  Wasser 
an.  —  Nur  die  nackten  Büsten  dreier  Nymphen 
sehen  wir  auf  einem  Relief  von  des  Furaa- 
des  (Rev.  epinr.  du  Midi  1  p.  63  nr.  72)  und 
auf  Münzen  des  sicilischen  Thermae(?).  — 

Die  rotfigurige  Vasenmalerei  befafat 
sich  verhaltnistuiifsig  wenig  mit  den  Nymphen, 
soweit  sie  nicht  dem  dionysischen  Kreise  an- 
gehören. Als  zuschauende  Figuren  werden  sie 
wohl  hanfig  verwandt,  aber  höchst  selten  mehr 
als  eine,  und  diese  erscheint  dann  in  ganz 
neutralen  Formen  ohne  Attribute.  Man  mufs 
diese  Figuren  eher  Lokalabstraktionen  benennen 
als  Nymphen,  da  ihnen  gerade  die  charakte- 
ristische Eigenschaft  der  letzteren,  die  Vielheit, 
mangelt  —  Ebenso  sind  die  Quellgöttinnen, 
welche  teils  von  selbst,  teils  durch  Axtschläge 
hervorgerufen,  aus  dem  Boden  emporsteigen, 
weniger  Quellnymphen  als  Quellpersoni6katio- 
nen;  vgl.  die  vortreffliche  Abhandlung  über 
dies«  Vasenbilder  bei  Robert,  Archaol.  Märchen 
S.  194  ff.  mit  Taf.  4  u.  6.*) 

In  den  Wandgemälden,  Sarkophag- 
reliefen und  Mosaiken  kehrt  der  von  der 
Plastik  ausgebildete  Typus  der  gelagerten 
Nymphe  wieder,  welche  in  vielen  Fallen  sich 
saf  eine  laufende  Urne  stützt.  Doch  auch 
freiere  Bildungen  kommen  zuweilen  vor,  wie 
die  anmutige  Gruppe  von  drei  mit  Krügen  aus- 
statteten Nymphen  bei  einem  Parisurteil, 
Robert,  Ant.  Sarkophagrel.  2  Taf.  4,  10.  Im 
übrigen  s.  den  Artikel  Lokalpersonifika- 
tionen Bd.  2  Sp.  2112  ff. 

Nachtrag. 

Der  vorstehende  Artikel  lag  bereits  gedruckt 
vor,  als  mir  Dobruskys  hochinteressanter  Be- 
richt über  ein  10  km  von  Tatar  Bazardzik 

•)  Meine  Auffassnng  dieser  Darstellungen  als  Anodos 
<«r  Kora  («.  in  dieaem  Lexikon  Bd.  8  Sp.  1379)  ist  nicht 


aufgedecktes  Nymphenheiligtum  zugäng- 
lich wurde  (Jiull.  de  corr.  hell.  21  S.  119  ff.). 
Der  Kult  mufs  an  dieser  Statte  ein  ganz  be- 
sonders lebhafter  gewesen  sein:  das  beweisen 
die  95  hier  gefundenen  marmornen  Weihreliefe. 
Trotzdem  war  ein  Tempel  nicht  vorbanden; 
nnter  den  Trümmern  fehlen  architektonische 
Zierteile  ganzlich.  Ein  schmuckloser  Bau 
diente  allein,  zur  Aufstellung  der  Weihreliefe, 
10  welche  in  drei  Reihen  über  einander  angeordnet 
waren. 

In  sämtlichen  Reliefen  finden  wir  die  Nym- 
phen in  der  Dreizahl.  Zum  gröfsten  Teile  sind 
die  Reliefe  von  sehr  roher  Arbeit,  zeigen  die 
Göttinnen  in  Vorderansicht,  stehend,  ohne  Arme, 
und  sind  ohne  verstandliche  Inschrift  (nr.  30 — 83 
bei  Dobrusky).  —  Unter  den  anderen  zeigt  ein 
Teil  die  Nymphen  nackt  (nr.  1—12),  sich  im 
Charitentypus  umschlingend  oder  auch  tanzend 
so  mit  flatternden  Schleiern.  Auf  ihr  Element 
deuten  mehrfach  die  am  Boden  liegenden 
öiefsenden  Urnen.  —  In  voller  Gewandung 
(nr.  13  ff.)  erscheinen  die  Nymphen  meist  ruhig 
stehend,  seltener  im  Reigen  schreitend  (nr.  16) 
oder  neben  einander  tanzend  (nr.  16—19).  Er- 
weitert wird  die  Darstellung  einmal  durch 
zwei  Eroten  mit  gesenkten  Fackeln,  von  denen 
der  eine  mit  gekreuzten  Beinen  steht,  der 
andere  rittlings  auf  einer  Urne  sitzt,  ein  anderes 
30  Mal  durch  einen  eine  Schale  Über  einen  Altar 
haltenden  bärtigen  Mann,  und  ein  drittes  Mal 
dnreh  Zeus  und  Hera,  beide  mit  Scepter  und 
Schale.  Im  zweiten  Falle  will  Dobrusky  einen 
Priester  erkennen,  doch  spricht  die  Isokephalie 
dagegen;  es  ist  wohl  ein  mit  den  Nymphen 
im  Kulte  verbundener,  für  uns  nicht  festzu- 
stellender Gott;  im  dritten  Falle  verdient  Be- 
achtung, dafs  die  Nymphen  erheblich  kleiner 
gebildet  sind  als  Zeus  und  Hera 
40  Die  Inschriften  bezeichnen  die  Göttinnen 
nur  selten  ohne  jedes  Epitheton:  Nv\n]q>ats 
(nr.  1),  Nvrtpts  (nr.  11);  meist  heifst  es  ÄvQi'aig 
Nvpyais  (nr.  10.  13.  16.  17.  26),  friaCs  Nvuyaie 
(nr.  16),  Kvofait  lv[4ri]«i£  Nvpcpais  (-6),  und 
mit  dem  lokalen  Zusätze  Bovgduntjvaii  (21  u. 
26)  nach  Burdapa  («—  Burdipta?  s.  Pauly- 
Wissowa  8.  v.).  —  Als  Grund  der  Weihung 
wird  einmal  angegeben  vnio  otp&alftäv  (nr.  18), 
ein  andermal  vnlo  tijs  aamjoäxg  (nr.  26);  vgl. 
Sp.  512  ff.  u.  5(2  über  die  iatrischen  Beziehungen 
der  Nymphen. 

Aufser  diesen  Reliefen  fanden  sich  am 
gleichen  Orte  noch  48  Thonlampen,  wie 
wir  sie  auch  anderwärts  als  Weibgaben  an 
die  Nymphen  kennen  gelernt  haben,  ferner 
verschiedene  Toilettengegenstände,  besonders 
Spiegel  mit  der  Inschrift:  ^  iuqis  tiui  und 
einige  Münzen,  meist  aus  dem  2.  und  3.  nach- 
christlichen Jahrhundert.  —  Ein  Relief  zeigt 
den  sog.  thrakischen  Reiter. 

über  andere  thrakische  Nymphenkulte  ist 
der  Arbeit  Dobruskys  zu  entnehmen: 

PizoB.  Relief  von  Kalkstein  abgeb.  Bull, 
de  corr.  hell.  21  S.  122.  Drei  Nymphen  schrei- 
ten im  Reigen  nach  rechts;  links  der  „thra- 
kische Reiter"  nach  rechts  sprengend.  Letz- 
teren hält  Dobrusky  a.  a.  0.  S.  123  für  den 
thrakischen  A pol  Ion,  während  Pick  im  Arch. 
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Jahrb.  13  S.  149  ff.  in  ihm  einen  chthonischen 
Gott,  den  Öfif  Miyctc  und  "Aytof"Tipi8xog  sieht. 

Serdika.  Inschrift:  Qtatg  Nvuipats  xal 
'AnoXlmvt  [K]tdQt<nj*(ö  Dobrusly  a.  a.  0.  nach 
Reo.  archeol.  27  S.  873. 

Münzen  von  Deultum,  Traianopolis 
und  Hadrianopolis  s.  bei  Dobrusky  und 
Pick  a.  a.  0. 

Das  Relief  von  Jambil  (s.  §p.  534)  ver- 
öffentlicht Dobrusly  a.  a.  0.  S.  139.  Danach 
sind  die  ungenauen  alteren  Beschreibungen  zn 
berichtigen:  Drei  langgewandete  in  Vorder- 
ansicht stehende  Nymphen  halten  sich  an  den 
Händen;  rechts  steht  Zeus,  nur  teilweise  er- 
halten, zu  seiner  Rechten  der  Adler.  [Bloch.] 

Nympheuomene  {Nvfuptvouivn),  Beiname 
der  Hera  in  Plataiai,  Paus.  9,  2,  7;  s.  d.  Art. 
Hera  Bd.  1  Sp  2081,  8.  Sp.  2103,  62.  [Höfer.] 

Nymphia  (Nvutpfa),  Kultbeiname  der  Aphro- 
dite in  Hermione,  wo  ihr  Tbeseus  nach  dem 
Raube  der  Helena  einen  Tempel  gestiftet 
haben  sollte,  Paus.  2,  32. 7;  vgl.  den  Beinamen 
der  A.  vvptpidit)  bei  Orph.  Hymn.  55,  10. 

f  Höfer.] 

Nymphlos  (Nvutpios),  Beiname  des  Zeus, 
Prrller,  Arch.  Zeit.  3  (1845\  108.  [Höfer] 

Nymphogenes  (Name  eines  Tritonen)  s.  C.  I. 
Sic.  2619. 

Nyphal  (Nvtpai)  a.  Nymphai. 

Nysa  (Nvaa),  eine  der  Nyseischen  Nymphen 
(s.  u.  Nysejdcs),  welche  im  Nysagebirge  den 
Dionysos  aufzogen  (TfQizavdoie  ys  uijv  6  Aießios 
Nvoaap  liyti  «rilbjinjxfVflrt  tov  diövvaov,  xov 
vn6  tivcov  Uaßd^iov  Ityofifvov  Io.  Jjyd.  de 
metis.  4,  38,  Terpand.  Frg.  8.  Hyo.  fab.  182. 
Sero.  Verq.  Erl.  6,  15;  vgl.  Preller •  Robert, 
Griech.  Myth.  1\  663).  Nach  Diodor  (3,  70, 
vgl.  Opp.  Cyneg.  4,  273  ff.)  war  sie  eine  Tochter 
des  Aristaios  (wahrend  diese  nach  Apoll.  Rhod. 
4, 1132 ff.  Makris  hiefs).  Aronwo«(7)tVwyi».29,272) 
erwähnt  sie  als  Mitstreiterin  des  Dionysos  im 
indischen  Feldzug.  In  Indien  gründete  Dionysos 
ihr  zu  Ehren  die  Stadt  Nysa  (Arrian.  Anab.  6, 
1,  6,  vgl.  Cic.  de  nat.  dtor.  3,  23,  68);  nach 
Pliniu8  (N.  H.  5,  74)  wurde  die  syrische  Stadt 
Skythopolis  früher  Nysa  genannt  (a  Libero  patre, 
sepulta  nutrice  ibi).  Vgl.  Henrich,  s.  v.  Dafs  Nysa 
im  Kultus  als  die  eigentliche  Amme  des  Dionysos- 
kiudes  galt,  beweisen  die  Sesselinschriften 
im  athenischen  Dianysostheater  vftvrjTotäv 
[N]vaa[s  vv]fupt]s  und  vuvntQlaq  Nvaa[e] 
Tooyov  .  .  .  nti&ove  (C.  I.  A.  3,  820  u.  361), 
sowie  dafs  in  dem  Bakchischen  Aufzug  des 
Ptolemaios  Philadelphos  ein  acht  Ellen  hohes 
reichbekleidetes  Sitzbild  der  Nysa  mitgefühlt 
wurde.  Das  Haupt  war  mit  Epheu  und  Trauben 
bekränzt,  und  in  der  Linken  hielt  Bie  den 
Thyrsos.  Durch  einen  im  Innern  angebrachten 
Mechanismus  erhob  sich  die  Gestalt  von  Zeit 
zu  Zeit,  um  aus  einer  goldnen  Schale  Milch 
zu  spenden  (Kallixenos  b.  Ath.  6,  198  f.).  Über 
die  Nvoat  auf  einem  athenischen  Vasenbild 
b.  u.  Nyseldes.  Münzen  der  Stadt  Nysa  Skytho- 
polis  an  der  Nordgrenze  von  Samaria  zeigen 
Nysa  das  Dionysoskind  nährend  (Hcad,  llist. 
num.  678).  [Die  Inschrift  aus  Pergamon  Nv  . . . 
ergänzt  Frankel,  Die  Inschriften  von  Pergnmon 
102  p.  03  fragweiae  zu  Nvaa  oder  Nvutpn.  In 


einer  Reihe  von  Reliefdarstellnngen  glaubte 
t>.  Rohden,  Annali  1884.  SO  ff.  die  Pflege  des 
Dionysoskindes  durch  die  Nymphe  Nysa  zu 
erkennen;  dagegen  sieht  Wernicke,  Arch.  Zeit. 
43  (1885),  229  ff.  die  Pflege  des  jugendlichen 
Zeus  durch  Adrastea  oder  Amalthea  dargestellt. 
Ober  andere  Nysa-Darstellnngen  s.  Gerhard, 
Arch.  Zeit.  17  (1859),  110,  85.1  \ Wagner.] 
Nygaios  (Nvaaioe),  Beiname  des  Dionysos  von 

io  dem  Nysagebirge,  Diodor.  1,  27;  vgl.  Strabo 
15.  687  und  Sophokles  ebenda;  er  heifst  auch 
Nvaiog.  Orph.  hymn.  46,  2.  62,  2.  Arist.  Lys. 
1282.  Cornutusdenat.deor.  17 »Osann.  Philostr. 
vit.  Apollon.  p.  997  oder  auch  Nvar'iloc,  Arist. 
ran.  216.  Etym.  M.  619,  21.  Apoll.  Rhod. 
2,  906.  4, 1182  oder  Nvatvg:  Steph.  Byz.  Ovid. 
Met.  4,  13.    f Höfer.] 

NjrseTde«  (Nvorj/dtf,    Nvetades,  Nvaaiat, 
Nvatai  vvuqrai,  inschr.  Nveat),  die  Nymphen 

so  des  Nysagebirges,  welche  schon  II.  6,  132  ff. 
und  Horn.  Hymn.  26,  8  als  Ammen  des  Dionysos 
bezeichnet  werden  (vgl.  Calpum.  ecl.  10,  25  ff. 
Orph.  Hymn  61,  15.  Serv.  Verg.  Ed.  6,  16). 
Andre,  z.  B.  Pherekydes  b.  Schol.  D.  18,  486, 
nannten  sie  Dodonische  Nymphen.  Nach  Apol~ 
Indor  (8,  4,  8,  7)  brachte  Hermes  nach  Inos 
Tode  das  Kind  zu  ihnen  (vgl.  Ovid  Met.  8,  314. 
Opp.  Cyneg.  4,  273),  oder  Ino  selbst  übergab 
es  ihnen  (Eustath.  Horn.  1156,  60),  während  es 

so  umgekehrt  nach  Pherekydes  a.  a.  0.  und  Hyg. 
nstr.  2,21  Ino  von  den  vorLykurgos  fliehenden 
Dodoniscben  Nymphen  empfangen  hatte.  Ovid 
(Fast.  3,  769  f.)  erzählt,  dafs  die  Nysiades 
nymphae,  als  Hera  dem  Kinde  nachstellte,  seine 
Wiege  mit  Epheu  bedeckten,  weshalb  später 
diese  Pflanze  dem  Dionysos  lieb  war.  '/.um 
Danke  liefs  der  Oott  seine  Pflegerinnen  (samt 
ihren  Männern,  Äschyl.)  von  Medea  verj  fingen 
(Äschyl.  Jiovvaov   tgotpoi  F.  T.  G.'  17  f.  b. 

40  Argum.  Eurip.  Med.  u.  Schnl.  Aristoph.  Eq.  1821  ; 
vgl.  Ovid  Met.  7,  291  ff.  Hyg.  fab  182).  Später 
wurden  sie  von  Zeus  als  Hyaden  unter  die 
Gestirne  versetzt  (Apollod.  a.  a.  0.  Hyg.  fab. 
182 ;  vgl.  F.  H.  G.  1, 46.  Eratosth.  ed.  Robert  108  f. 
und  den  Artikel  Hyaden  Bd.  1  Sp.  2753f.  2757). 
Als  eine  derselben  nennt  Serv.  Verg.  Georg.  1, 188 
Nyseis  (codd.  Niseis).  Das  Nysagebirge  ver- 
setzt Humer  a.  a.  0.  als  ältester  Zeuge  nach 
Thrakien,  später  wurde  es  nn  den  verschie- 

50  donsten  Orten  des  Dionysoskultus  lokalisiert 
(Hesyrh.  s.  v.  Preller-Robert,  Griech.  Myth.  1  \ 
668.  F.  A.  Voigt  u.  Dionysos  Bd.  1  Sp.  1049,  wo 
auch  die  Deutung  der  Sage  gegeben  ist). 

Über  die  künstlerischen  Darstellungen  der 
Pflege  des  Dionysos  handelt  Heydemann, 
Dionysos'  Geburt  und  Pfltqe  (10.  Winclelmann*- 
progr.  v.  Halle.  1885)  18  ff.  38  ff.  Das  älteste 
Denkmal  ist  eine  Bpäter  auf  der  Akropolis  ge- 
fundene, der  Francoiavase  engverwandte  Vaaen- 

60  scherbe  des  Sophilos,  welche  die  Köpfe  der 
drei  Nvom,  von  denen  eine  die  Syrinx  bläst, 
enthält.  Das  ganze  Bild  deutet  Winter  {Mitteil, 
d.  arch.  Inst  tu  Ath.  14,  lff.  Taf.  1)  scharf- 
sinnig auf  die  Überbringung  des  Dionysos- 
knaben durch  Hermes  an  die  Nysäischen 
Nymphen.  Derselbe  Vorgang  (bei  dem  auf  zwei 
rotfigurigen  Vasen  Zeus  seibat  die  Stelle  des 
Hermes  einnimmt,  Heydemann  18  f.)  findet  sich 
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wiederholt  auf  rf.  Vasen,  aaf  Marmor-  and  bei  den  Tragikern  nicht  sowohl  Epitheton, 

Terrakottenreliefs;  am  bekanntesten  ist  die  als  Synonymon  von  vv£,  nicht  in  euphemisti- 

Darstellung  aaf  dem  Marmorkrater  des  Salpion  schein,  sondern  in  eigentlichem  Sinn),  and  ist 

in  Neapel  (&bgeb.  Baumeister,  IJenkmäJer  1,438).  darum  auch  als  vnvodötfiocc  Eurip.  Or.  174 

Mancherlei  hübsche  Scenen  aus  der  gemein-  mit  den  Attributen  des  ruhebringenden  Schlafes 

samen  Erziehung  des  Kindes  durch  die  Nymphen,  ausgestattet:   placidam  redimita  papavere 

Seilenos   und   die   Satyrn   vergegenwärtigen  frontem,  Ov.  Fast.  4,  661.    Mit  den  Epitheta 

spatere  Yasen,  Sarkophag-  und  andere  Reliefs,  äußooairi  (Horn.  Od.  4,  429;  674  u.  ö.  (Juint. 

sowie  einige  Wandbilder  (Heydemann  88ff.).  Um.  2,625  u.  ö.)  und  Uoü  (Eurtp.  Androm.  fr. 

[über  die  Nysai  auf  der  oben  erwähnten  So-  10  114  —  Arist.  Thann.  1065)  wird  sie  als  ewiges 

pbilosvase  s.  besonders  titudniceka,  Eranos  göttliches  Wesen,  mit  &oi)  (Horn.  14,  261. 

Vindobonensis  238  und  die  Anm.  8  gegebene  Orph.  fr.  30)  als  schnell  eintretend  und  sich 


Litte  ratur 
Nygeios 
Kyseus 
Hyslos 


[Wagner.]  verbreitend  bezeichnet*). 

Spricht  sich  in  diesen  Bezeichnungen  zum 
s.  Nysaios.  Teil  eine  recht  lebendige,  nach  Anschaulich- 

keit drangende,  wenn  auch  noch  keine  feste 


Njsog  [Nicos],  1)  Erzieher  de»  Dionysos,  Form  gewinnende  Vorstellung  von  der  Er 

der  von  ihm  seinen  Namen  hatte,  Hyg.  fab.  scheinuug  der  Nyx  aus,  so  wird  diese  bald 

167.179.  Als  Dionysos  nach  Indien  zog,  übergab  noch  weiter  ausgemalt:  nach  Analogie  des 
er  seinem  Erzieher  die  Herrschaft  über  Theben,  so  Helios,  der  Selene,  der  Eos  fährt  auch  Nyx 

bis  er  zurückkehren  würde.  Aber  Nysos  wollte  auf  einem  stattlichen  Wagen  mit  (schwarzem 

dem   zurückgekehrten  Gotte  die   Herrschaft  Aach.  frgm.  N.1  67,  6  fttlavixnov)  Zwei-  oder 

nicht  wieder  abtreten,  und  der  Gott  mochte  Viergespann,  begleitet  von  den  Sternen,  durch 

mit  seinem  Erzieher  nicht  streiten.  Nach  drei  den  hohen  Olymp  einher,  Eurip.  Androm. 

Jahren  versöhnte  er  sich  mit  ihm,  indem  er  frgm.  114:  <o  vv|  ff  per,  «ö»e  uanoov  tnntvua 

vorgab,  er  wolle  in  Theben  die  trieterische  Suöxtis  |  aattootidiec  vmxa  iKpotvovo'  al&fooe 

Feutfeier  halten,  und  brachte  dazu  Kriegsleute  ttoäs  |  tov  ofpvozdzov  oV  Ölvpnov;  Eurip. 

in  der  Kleidung  von  Bacchantinnen  mit,  durch  Jon  1160  ff.:  besonders  wichtige  Stelle,  weil 

welche  er  den  Nysos  gefangen  nahm  und  seine  Beschreibung  eines  Kunstwerks;  Theokr.  Id. 
Herrschaft  wiedergewann.    Hyg.  fab.  131.  —  so  2,  166;  Tibull.  2,  1,  87:  tarn  Nox  iungit  equos, 

3)  S.  Nisos  nr.  4.  —  3)  Vater  der  Eurynome,  V'irg.  Aen.  5,  721. 

welche  mit  Poseidon  den  Agenor  und  Belle-  Mit  der  persönlichen  Auffassung  der  Nyx 

rophon  zeugte,  Hyg.  fab.  167.    fötoll.]  ist  auch  gegeben,  dafc  ihre  woblthätigen,  wie 

Nyx  (iVv|),  bei  den  Kömern  Nox,  die  Per-  ihre  schlimmen  Wirkungen  als  ihre  Kinder 

Bonifikation  der  Nacht.    Es  lassen  sich  durch  gedacht  werden.   Schon  bei  Homer  klingt  die 

das  ganze  Altertum  zwei  Richtungen  in  der  Vorstellung  der  Nyx  als  Mutter  des  Hypnos  und 

Auffassung  der  Nyx  beobachten,  die  aber  viel-  Tbanatos  an:  //.  14,  231  ff.  260  [Nonn.  31, 117]; 

fach  ineinanderlaufen,  eine  natürliche  und  eine  denn  zu  ihr  flüchtet  sich  Hypnos,  als  er  von  dem 

spekulative:  in  jener  ist  Nyx  die  täglich  wie-  zürnenden  Zeus  bedroht  wird,  und  findet  Rettang; 
derkehrende  Naturerscheinung  mit  ihren  un-  40  denn  sie  wagt  Zeus  selbst  nicht  zu  betrüben, 

mittelbaren  natürlichen  Wirkungen,  in  dieser  Bei  Hesiod  Theog.  211  ff.  erscheint  sie  aber 

eine  Potenz  in  der  Kosmo-  und  Theogonie.  auch  als  verderbliche  Macht,  als  die  Nv£  olotf 

Auf  den  natürlichen  Menschen  machte  und  (v.  224  und  767),  der  ohne  Begattung  neben 

macht  die  Nacht  mit  ihrer  Dunkelheit  und  Stille  freundlichen  auch  eine  Menge  schlimmer  Mächte 

einen  teils  angenehmen,  wohlthuenden,  teils  entspringen:  Moros,  das  dunkle  Schicksal, 

unheimlichen,  schauerlichen  Eindruck   (vgl.  die  schwarze  Ker,  die  Göttin  des  gewult- 

Usener,  Götternamen  178).   Darnach  gestaltete  samen  Todes,  ThanatOB  and  Hypnos,  die 

sich  auch  die  Vorstellung  von  der  Persönlich-  ungleichen  und  doch  ähnlichen  Brüder,  das 

keit  (Gottheit)  der  Nyx  ah  die  einer  still  ein-  Geschlecht  der  Träume,  sodann  Homos,  die 
herziehenden,  dunkeln,  schwarzen  Gestalt  mit  co  Tadelsucht,  and  Oizys,  der  Jammer,  aber 

grofsen  Fittigen  (Eurip.  Or.  176),  die  sie  nicht  auch  die  freundlichen  Hesperiden,  sodann 

sowohl  zum  Fliegen,  als  zum  Ausbreiten  über  die   Moiren   und  die  Keren   als  unbarm- 

die  weite  Welt  gebraucht  (iotptvvri,  II.  8,  488.  herzige  Strafgöttinnen,  wozu  man  vergleiche, 

He».  Erga  17,  uilatva,  Heg.  'Jh.  128.    Aesch.  dafs  bei  Aeschylos  (Eumen.  878)  die  Erinyen 

Peru.  867.   Eumen.  746.   Arist.  Frösche  1386.  die  Nyx  als  Mutter  anrufen,  sowie  die  strafende 

Eur.  Kykl.  601.    Orph.  h.  7,3  u.  ö.  utl«v6-  Nemesis,  die  hier  ein  nijua  tfvijtoüxi  (Jpo- 

jzxtoos,  Arüt.  Vögel  696,  ptXav6%olitos,  Bakchyl.  zoCat  heifst;  endlich  Apate,  der  Betrug,  und 

fr.  40).    So  ist  sie  eine  freundliche  Gottheit,  Philo tes,  der  Liebesgenufs,  samt  dem  un- 

die  Götter  und  Menschen  bezwingt  {duf^xnqa  heilbringenden  Alter  und  der  hartherzigen 
frtwv  xai  avdffmv  Horn. II.  14,  269.  Nonn.),  und  oo  Eris.    Es  sind  an  dieser  Stelle  Hesiods  Dinge 

als  solche  willkommen  und  ersehnt  (doizaain  vereinigt,  die  nicht  nur  unter  sich  selbst,  wie 

TQtlXwtof  II.  8,  488),  da  sie  den  Menschen  die  Moro«,  Ker  neben  Moiren  und  Keren,  sondern 

erwünschte  Ruhe  und  Befreiung  von  Sorgen  auch  mit  anderen  Stellen  der  Theogonie  (r.  904 

{Ivoijiioifivoe  Orph.  h.  8,  6)  bringt,  wenn  sie  Moiren,  Töchter  des  Zeus  und  der  Themis)  im 

auf  ihrem  Wagen  still  heraufzieht  (aoxtote  Widerspruch  stehen,  waA  sich  nur  aus  der 

>™',loio  «ort*  änvya  Nvxt6s  önadoi  Theokr.  w,,Ure  p(MStilchp  Kplth.u  d«  w$  ..  b.  Bruch- 

Id.  2,  166);  daher  helfet  sie  auch  tv<p9ovrj,  die  „„,„„,  Kpilh_  ,w  s  lH.,t  und  AWi<  Tra„k_  dictionU 

wohlwollende  (in  der  klassischen  Sprache  z.  B.  indet  p.  hg    Vgl.  »ach  o.  MU*rt,  ur.  aöiieru  an,  1. 
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Entstehung  der  Theogonie  aus  verschiedenen 
heterogenen  Elementen  er  klaren  läfst.  Doch 
begreift  sich,  wie  diese  Genealogie  des  Ge- 
RchlechtA  der  Nacht,  die  schon  nicht  mehr  auf 
naiver  Naturbetrachtung  beruht,  sondern  das 
Produkt  einer  verstandesmäfsigen  Reflexion  ist, 
entstehen  konnte,  wenn  man  bedenkt,  dafs  die 
Nacht  vom  Westen  her  aufsteigt,  der  Westen 
also  ihre  Behausung  ist,  wie  das  aus  lies. 
Theog.  746  ff.  hervorgeht,  nämlich  hinter  dem 
Himmelsträger  Atlas.  Wenn  nach  Alkman 
frgm.  58  (nach  Schol.  Soph.  O.  C.  124«.  Schü- 
mann, Op.  acad.  2,  320 ff.)  die  Nacht  bei  den 
Rhipäen,  d.  h.  im  stürmischen  Norden,  bei 
Ewripid.  Or.  176  im  Dunkel  des  Erebos  haust, 
so  liegt  allen  diesen  verschiedenen  Angaben 
der  gemeinsame  Gedanke  eines  Hausens  in 
dunkler  Ferne  oder  Tiefe  zu  Grunde.  Im  fernen 
Westen,  noch  jenseits  des  Atlas  ist  nach  Hesiod 
v.  736  ff.  Urquelle  und  Ende  der  Erde  und  des 
Tartaros,  des  Meeres  und  des  Himmels,  d.  h.,  da 
Anfang  und  Ende  aller  dieser  Dinge  dem  Men- 
schen verborgen  sind,  so  werden  sie  dortbin 
verlegt,  woher  nach  v.  748 ff.  auch  daB  nacht- 
liche Dunkel  über  die  Welt  kommt.  Die  Nacht 
wohnt  im  fernen  Westen,  noch  jenseits  des  Atlas. 
Dort  begegnen  sich  Tag  und  Nacht  dutißöutvai 
piyav  ovdov  v.  749,  wenn  sie  Bich  ablösen, 
der  Tag  steigt  hinab  und  die  Nacht  kommt 
zur  Thüre  heraus,  die  Brüder  Schlaf  und  Tod 
führend.  Aber  es  mischten  sich  in  diesen  Vor- 
stellungen wunderbar  natürliche  Vorgänge  mit 
den  daraus  abstrahierten  ethischen  Begriffen; 
so  werden  zu  Kindern  der  Nacht  auch  alle 
schlimmen  Eigenschaften  des  Menschen  und 
ihre  Folgen,  Tadelsucht,  Arglist  und  Streit- 
sucht und  ibre  Strafen,  Schickbai,  Tod,  Rache 
und  Jammer,  überhaupt  alles  was  das  nächt- 
liche Dunkel  nicht  nur  erzeugt,  sondern  auch 
was  sich  gern  in  nächtliches  Dunkel  birgt,  wie 
Apate  und  Philotes,  und  was  dem  nächtlichen 
Imnkel  des  Todes  zuführt,  das  verderbliche 
Alter.  Auch  die  Hesperiden  (s.  d.)  als  Töchter 
der  Nacht  werden  so  verständlich,  da  sie  eben 
auch  Kinder  des  fernen  dunkeln  unbekannten 
Westens  sind,  weshalb  sie  auch  von  anderen 
mit  dem  gleichen  Kecht  Töchter  des  Hesperos, 
des  Atlas  oder  auch  des  Phorkys  und  der  Kcto 
genannt  werden.  Vgl.  besonders  Schümann, 
Die  hesiodische  Theogonie  S.  283  ff.  128  ff. 

Über  den  Ursprung  der  Nv£  selber  sagt 
die  Theogonie  v.  123:  Erebos  und  Nyx  kamen 
aus  dem  Chaos  und  aus  ihrem  Bunde  ent- 
sprangen Aither  und  Hemera.  Es  wird  also 
aus  dem  Urdunkel  des  Chaos  ein  männliches 
und  weibliches  Wesen  der  Dunkelheit  erzeugt, 
Schümann  S.  90.  Dieser  erklärt  den  Erebos 
als  das  unterirdische,  Nyx  als  das  überirdische 
Dunkel  der  Luft,  das  wechselweise  kommt  und 
verschwindet.  Deutlicher  könnte  man  sagen: 
Im  Chaos,  d.  h.  ehe  die  Weltordnung,  der 
Kosmos  beginnt,  sind  Licht  und  Dunkel  noch 
tingetrennt,  mit  dem  Werden  des  Kosmos  tritt 
die  Sonderung  ein,  und  zwar  zunächst  in 
zweierlei  Dunkel,  das  ewige,  dem  Licht  un- 
durchdringliche, unterirdische  Dunkel  des  Erebos 
und  das  hellere,  die  Fülle  des  Lichts  noch  ein- 
schliefsende  Dunkel  der  Nyx.    Eine  weitere 


Aussonderang  aus  der  Nyx,  also  deren  Kinder 
sind  dann  endlich  das  reine  Licht  des  Äther« 
und  das  nur  zeitweise,  im  Wechsel  mit  dem 
Dunkel  erscheinende  Licht  des  Tages.  Im 
kosmogonischen  Sinne  ist  so  Nyx  die  Mutter 
des  Tages,  im  Sinn  der  reinen  Naturerscheinung 
v.  748  ff.  seine  Schwester.  So  haben  die  an 
scheinend  widersprechenden  Stellen  v.  123 — 125, 
211—225  und  748—767  nebeneinander  ihre  Be- 
rechtigung. Es  mag  hier  daran  erinnert  wer- 
den, dafs  auch  im  biblischen  Schöpfungsbericht 
zuerst  Finsternis  auf  der  Tiefe  lagerte,  und  erst 
hernach  das  Licht  erschaffen  ward.  Die  Ge- 
burten der  Nyx  ohne  Gatten  v.  211  ff.  sind  dann 
Erzeugnisse  der  zur  göttlichen  Persönlichkeit 
gewordenen  Naturerscheinung  der  Nacht  mit 
ihren  teils  guten,  teils  schlimmen  Wirkungen 
auf  Körper,  Seele  und  Gemüt  des  Menschen. 
Man  vergleiche  damit  die  popularisierende  und 
ironisierende  Darstellung  bei  Arietoph.  Vögel 
690—702.  Oberflächlich  und  unverstanden  ist 
daneben  gehalten  die  gedankenlose  Genealogie 
bei  Hygin  fab.  pr.:  ex  Caligine  Chaos.  Ex  Chao 
et  Caligine  A'ox,  Dies,  Erebus,  Aether.  Ex 
Nocte  et  Erebo  Fatum,  Senectus,  Mors  etc. 

Ahnlich  der  hesiodischen  ist  die  orphische 
Auffassung  der  Nyx.  Im  dritten  Hymnus  er- 
scheint sie  in  der  Hauptsache  als  wohltbätige, 
den  Menschen  freundliche  Macht.  Sie  heifst 
yivtets  ndvteov,  fretüv  ytvixtioa  %al  dvÖQÜv 
und  als  solche  auch  —  merkwürdig  genug  — 
Kvnqis-  Sie  steht  also  hier,  wie  bei  H**io<i 
Chaos,  am  Anfang  der  Götter-  und  Menschen- 
gepchichte.    Speziell  werden  als  ihre  Kinder 

genannt  die  Moiren  Orph.  hymn.  69  und  die 
terne  hymn.  7, 3.  Aber  Argon.  16  ist  sie  selbst 
wieder  die  Tochter  des  Eros-Phanes.  Ebenso  in 
einer  anderen  Reihe  von  Fragmenten  der  Or- 
phischen  Theogonie.  Nach  Frgm.  85  u.  87 
Abel  folgt  sie  als  zweite  Herrscherin  des  Kosmos 
ihrem  Vater  Erikepaios,  ihr  selbst  aber  Uranoe. 
Dieser  und  Gaia  heifsen  ihre  Kinder  Frgm.  89. 
Auch  heilst  sie  ein  andermal  (Frgm.  98.  99) 
als  nowvT]  oxa(a  %a\  iQOtpög  navxmv  die  Amm«- 
des  Kronos,  ixtidi}  rw  voovvu  rpoqprj  *b 
voovptvöv  iaxi.  (Mehr  bei  Jx>beck,  Aglaoph. 
p.  501  f.  614.  517f.).  Es  werden  diese  Züge 
genügen,  um  zu  zeigen,  dafs  die  in  den  Trüm- 
mern der  orphischen  Theogonie  enthaltenen 
Äußerungen  über  die  Nyx  kein  abgeschlossenes 
Bild  mehr  geben  können  von  der  orphischen 
Lehre  über  diesen  Begriff  und  dafs  diese  eigent- 
lich überhaupt  nicht  mehr  in  den  Rahmen 
der  Mythologie  hereinfällt  Doch  tritt  unter 
all  dem  Wust  seltsamer  Aufstellungen  bedeut- 
sam hervor,  dafs  Nyx  auch  als  Verküodigerin 
der  höchsten  göttlichen  Gedanken  genannt 
wird  {Frgm.  117.  118),  auf  deren  vor  der  Welt- 
schöpfung  dem  Schöpfer  erteilte  Orakelsprüche 
dieser  das  gröfste  Gewicht  legt.  Dies  erinnert 
an  die  Erzählung  in  den  Jiqy  watet  64  (Mythogr. 
Graeci  ed.  Westcrmann  p.  879,  19),  dal's  Kyx 
es  war,  die  den  Zeus  vor  dem  Liebesbund  mit 
Thetia  warnte.  Und  Spuren  eines  Orakels  der 
Nyx  finden  sich  noch  mehrfach:  Paus.  1,  40,  6 
erwähnt  ein  Avxröc  %alovuevov  (tavtrfov  auf 
der  Burg  Karia  in  Megara,  in  nahem  Zusammen- 
hang mit  einem  Tempel  des  Dionysos  Nykte- 
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lios,  und  Bohdt,  Psyche  342,  1  erinnert  an  die 
Bemerkung  des  Sthol.  Pind.  argum.  Pytlt. 
p.  297  Boeckh,  wonach  in  Delphi  Dionysos 
zuerst  von  dem  Dreifuls  Orakel  gespendet, 
wahrend  efl  vorher  heifBt,  dafs  dort  nqwxr\ 
Nvi  lionoitmiriot*.  Vgl.  auch  Plut.  de  sera 
num.  vind.  22,  wo  von  einem  xotvvv  uavxtio* 
r'v  dtlqsoif  'AnöXXtovot  nai  Nvnxog  und  einem 
not* vi  (tavttiov  A  rxröc  nal  £elrjvi^g  die  Rede 
ist,  und  Lobeck,  Agl.  p.  514.  —  Nach  Euandros 
bei  Zenob.  5,  78  gehörte  Nyx  mit  zu  den  acht 
Hauptgottheiten  (ilip,  "Tömo,  r»j,  Oi'pavof, 
-IVA »>•»;,  "7/lios-.  Mi&oae,  iVt54) ,  wa«  wohl  auf 
ägyptische  Vorstellungen  hinweist (v^l.  Brugsch, 
Säig.  u.  Mythol  d.  alten  Ägypter  123 ff.;  über 
Xvi  [=»  Keket?]  ebenda  140 f.). 


und  »v|  einfach  Appellati va  Bind,  wie  Ober- 
haupt in  vielen  Fällen,  wo  vv£  erwähnt  wird, 
zwischen  der  Appellativbedeutung  und  der  als 
Kigenname  eine  Entscheidung  kaum  möglich  ist. 

All  es  in  Allem  erscheint  so  Nyx  als  eine 
wenig  greifbare  Gestalt,  von  einem  eigentlichen 
Kultus  derselben  kann  daher  auch  kaum  die 
R»de  sein.  Über  Nyx  als  Orakelgöttin  s.  o. 
Wohl  wird  sie  oft  im  Gebet  angerufen,  8.  Eurip. 
io  fr.  114  —  Arürt.  Thesm.  1066  ff.  s.  o.  Virg.  Am. 
7,  138  und  bei  Ovid.  Fast.  1,  465  wird  ein 
Opfer  der  Nox  erwähnt,  bestehend  in  einem 
Hahn:  Nocte  deae  Kocti  cristatwt  caeditur  ale$. 
Aus  demselben  Grunde  bietet  Nyx  auch  der 
bildenden  Kunst  keinen  geeigneten  Gegen- 
stand.   Wohl  werden  einzelne  bildliche  Dar- 


Sol 


Miaerra 


Dioikuren 


Merkur      Iupplter  Luna 


Nox 





Pari. 


Inno 


Victoria  Caelu»  (AHM») 

Tetlijr*  Oceanu«  Olympua?  Tollu» 

1)  Rechte  Hälfte  dtt  J-arkophngi  Medici  (nach  Robrrt,  Antike  Sarkopk.  2  Taf.  .1  nr  11). 
Rückführung  der  3  Uottinnon  durch  Merkur  in  deu  Olymp  nach  dem  Parianrteü 


Die  römischen  Prosaiker,  die  von  der  kosmo- 
ponischen  Stellung  der  Nox  handeln,  schliefsen 
»ich  mehr  oder  weniger  eng  an  die  Hesiodiscbe 
Vorstellung  an,  so  Varro,  Cicero  de  nat.  deor. 
3,  44  und  trotz  der  oben  erwähnten  Abwei- 
chungen offenbar  auch  Uygin  fab.  praef.  Doch 
macht  Cicero  a.  a.  O.  den  Uranos  nicht  zu  einem 
Produkt  der  Gäa,  sondern  zum  Sohne  des 
Aether  und  der  Hemera,  wozu  Preller- Robert, 
Griech.  MytJi.  1,  88  richtig  bemerkt,  es  ergebe 
■ich  aus  solchen  abweichenden  Angaben,  dafs 
bei  diesen  kosmogoniscben  Systemen  immer 
vieles  d.-ra  Ermessen  der  Einzelnen  (iberlassen 
blieb.  So  ist  es  auch  zu  beurteilen,  wenn 
Aetchyloi,  Ag.  266.  279  Eos  zur  Tochter  der 
Nacht  macht,  wenn  dort  nicht  vielmehr  tat 


fetellungen  erwähnt:  auf  dem  Kn«ten  des  Kyp- 
selos  sah  Pausanias  (6,  18,  1)  eine  Frau,  die 
einen  weifsen  schlafenden  Knaben  auf  dem 
rechten  Arm  trug,  im  andern  einen  schwarzen, 
dem  schlafenden  ähnlichen  Knaben,  laut  In- 
schrift Nyx  mit  Schlaf  und  Tod,  ferner  in 
Ephesos  ( 10,  38,  3)  ein  Standbild  der  Nyx  von 
co  Uhoikos;  ein  grofses  Teppichgemälde  beschreibt 
Euripide*,  Jon  1140,  darstellend  ein  Bild  des 
nächtlichen  Himmels:  Uranos  rult  das  Heer  der 
Sterne  zusammen.  Der  Sonnengott  treibt  seine 
Rosse  hinab,  den  Hesperos  nach  sich  ziehend, 
die  Nacht  zieht,  schwarz  verschleiert,  hinter 
ihm  auf  ihrem  Viergespann  daher,  die  Sterne 
folgen  der  Göttin,  die  Pleias  und  Orion,  die 
Bärin,  hoch  über  allen  Selene,  dann  die  Hyaden 
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und  endlich  Eos,  die  Sterne  vor  sich  hertrei- 
bend. Ob  Ewipides  hier  blofs  ein  Phantarie- 
bild  entworfen,  oder  zu  der  Schilderung  durch 
ein  wirkliche»  Gemälde  angeregt  worden  iat, 
läfst  sich  leider  Dicht  entscheiden.  Das  letztere 
ist  wahrscheinlicher.  Denn  in  dieser  Tragödie 
schildeit  er  auch  den  plastischen  Schmuck  des 
delphischen  Tempeh  v.  190  ff.,  und  in  den  Giebel- 
feldern war  nach  Paus.  10,  19,  3  unter  anderen 
der  untergehende  Helios  dargestellt.  Doch  ist 
es  Ins  jetzt  mit  wenigen  Ausnahmen  (s.  u.) 
nicht  gelungen,  eine  Darstellung  der  Nyx 
auf  erhaltenen  antiken  Denkmälern  sicher 
nachzuweisen.  Robert  hat  im  Hermes  1884, 
467  —  469  in  4  Vaaenbildern  Nyx  erkennen 
wollen:  1)  attische  Pyxis  des  Brit.  Mns.,  s. 
F.  Winter,  Tiroc.  philologicum  (Bonn)  S.  71: 
geflügelte  Frau  auf  Viergespann  vor  oder  hinter 
Selene  auf  ihrem  Rosbo.  2)  Pyxis  der  Samm- 
lung Sabouroff,  Furtwängler  Taf.  63,  danach 
unter  Helios  Bd.  1  Sp.  2007  und  Mondgöttin 
Bd.  2  Sp.  8142,  jetzt  Berlin  nr.  2Ö19:  beide 


2)  Nox  an  der  Tr»janniiuli>  in  Rom. 

Figuren  wie  in  Nr.  1  und  aufserdeni  der  auf- 
steigende Helios,  nach  Furtwängler  Eos,  Selene, 
Helios,  nach  Robert  Nyx,  Selene,  Helios,  da 
Selene  nicht  zwischen  Eos  und  Helios  einge- 
schoben sein  könne.  Nyx  treibe  ihr  Gespann 
zur  Eile  an,  während  Selene  wie  auf  dem 
pergameuischen  Altar  sich  scheu  nach  Helios 
umblicke.  3)  Vase  des  Neapler  Mus.,  Heyde- 
mann,  Raccolta  Cumana  157,  abgeb.  Fiorillo, 
Vasi  Cumani  6.  Bullet.  Xap.  n.  s.  6,  10,  9: 
Vor  Helios  fährt  eine  Flügelfigur  her,  hinter 
der  die  Sterne  ins  Meer  tauchen,  Tor  ihr  selbst 
fährt  Selene  voraus.  Ist  bei  diesen  dreien 
meines  Erachtens  wirklich  Nyx  zu  erkennen, 
so  ist  diese  ausgeschlossen  bei  4)  Innenbild 
der  Berliner  Vase  2293  (ob.  Bd.  2  Sp.  8135  und 
Hd.  1  Sp.  1277),  wo  durch  die  Mondscheibe 
über  Selene  jeder  Zweifel  an  der  Deutung  un- 
möglich wird.  Bei  nr.  2  ist  namentlich  zu 
beachten  der  Pfeiler,  der  die  Flügeltigur  von 
Helios  trennt.  Helios  rieht  von  hier  aus, 
vor  ihm  her  ziehen  Selene  langsamer,  Nyx 
eilender  fliehend.    Der  trennende  Pfeiler 


Oado 


kiert  den  Anfang  des  Aufzugs,  der  ohne  die 
das  falsche  Bild  eines  ununterbrochen  fort- 
laufenden Vorgangs  böte.  In  derselben  Reihen- 
folge begegnen  uns  Helios,  Selene,  Nyx  (Sol, 
Luna,  Nox)  auf  einem  Sarkophag  der  Villa 
Medici  in  Rom  (Robert,  Die  antiken  Sarko- 
phagreliefs 2  S.16  Taf.  6  nr.  11);  vgl.  Fig.  1. 
Die  Eckfigur  des  OBtgiebels  vom  Parthenon,  die 
manche  für  Nyx  erklären  wollen,  kann,  daFlügel- 
io  spuren  fehlen,  nur  als  Selene  gedeutet  werden. 
In  der  pergamenischen  Gigantomachie  wird  jetzt 
als  Nyx  die  stattliche  Frauengestalt  in  der  Mitte 
der  Nordseite  des  Frieses  erklärt,  die  in  reicher 
wallender  Gewandung,  mit  flatterndem  kurzem 
Schleier  und  geknüpften  Binden  auf  dem  Kopf, 
weit  ausschreitend,  mit  der  Linken  nach  dem 
Schildrand  eines  gestürzten  Giganten  greift, 
und  mit  der  Rechten  ein  von  einer  Schlange  um- 
wundenes bauchiges  üefäfs  schwingt.  Dieses 
so  soll  ein  Symbol  des  grofsen  Sternbildes  der 
Hydra  sein,  das  die  Nacht  im  Kampfgewoge 
ergriffen  habe.  S.  Puchstein,  Beschr.  d.  perg. 
Bildwerke  S.  30.  Overbeck,  Griechische  Plastik* 
2,  274  Fig.  F.  Anders  Rosdter,  Jahrb.  f.  kl 
Philologie  1886  3.  225  ff.  und  1887  S.  612  ff. 
Nimmt  man  jedoch  auch  keinen  Anstofs  daran, 
dafs  die  Nyx  hier  ohne  Flügel  gebildet  wäre, 
>o  wäre  doch  ihre  Kennzeichnung  durch  das 
SchlangengefäTs,  das  die  Hydra  symbolisieren 
30  soll,  höchst  seltsam  und  unverständlich.  AU 
sichere  Darstellung  der  Nyx  wird  man  daher 
selbst  hier  im  Zusammenhang  mit  Sternbildern 
und  Gorgonen  diese  Figur  nicht  ansprechen 
dürfen.  Dagegen  kann  an  der  von  v.  Duhn 
aufgestellten  Deutung  der  rechten  oberen  Eck- 
figur des  oben  erwähnten  Sarkophagreliefs 
Medici  (Fig.  1)  als  Nox  trotz  ihrer  mangelhaften 
Erhaltung  nicht  gezweifelt  werden,  da  sie,  wie 
auf  der  Pyxis  Berlin  nr.  2519  (oben  nr.  2)t  in 
40  Verbindung  mit  Luna  und  Sol  erscheint,  und 
in  unserem  Relief  unmöglich  Eos  bedeuten 
kann.  Zur  Gewissheit  wird  diese  Darstellung 
der  Nox  durch  Vergleichung  mit  der  Nox  an 
der  Trajanssäule  (Frochner,  La  colonne  Trojane 
pL  181);  s.  Fig.  2.  Eine  zweite  Darstellung  der  Nox 
kehrt  an  derselben  Säule  wieder,  Frochner  pl.  62. 
Weitere  vermeintliche  Darstellungen  der  Nyx 
verzeichnet  Gerhard,  Arch.  Ztg.  20,  273  (Endy- 
roionsarkophag;  vgl.  Robert,  Die  ant.  Üarko- 
W  phagrcliefs  III,  1  S.  56  u.  70  Fig.  61,  66,  71»,  83; 
der  in  der  hinter  Endymion  erscheinenden 
weiblichen  Gestalt  mit  Adlersflügeln  ebenso 
wie  Gerhard  Nyx  erkennt).  G.  Krüger  ebenda 
21,  27.  Htlbig,  Führer  in  Rom  nr.  446 
(Prometheussarkophag).  Vgl.  auch  Heibig, 
Wandgemälde  nr.  1961.  1963.  Schirlitz,  Über 
die  Darstellung  der  Nacht  bei  Homer.  Verh. 
der  :t:>.  Versamml.  deutsch.  Phil.  Stettin  1880 
S.  62-70.  [Weizsäcker.] 


Oado  (Oailo),  Name  eines  Windgottes  aui 
Münzen  des  Turuskakönigs  Kanerki  (hanishka); 
der  Uott  ist  dargestellt,  eilends  nach  1.  lau- 
fend, mit  flatterndem  Haar  und  in  beiden 
Händen  die  Enden  seines  weit  hinter  ihm 
flatternden  Gewandes  haltend,  r.  Salkt,  Die 
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Nachfolger  Alexanders  d.  Gr.  in  Baktrien  und 
Indien  197.  Lassen,  Indische  Alterthumskunde 
2,  842.  Gardner,  The  coins  of  the  greek  and 
tcythic  kings  of  Bactria  and  India  in  the 
Brit.  Mus.  135,  61  pl.  27,  6.  Introd.  p.  68. 
G.  Hoffwann,  Abhandlgn.  für  d.  Kunde  des 
Morgenlandes  7  (1879),  3,  146,  der  bemerkt, 
dafs  den  heimischen  (mazdajaenischen)  Gott- 
heiten von  den  griechischen  meist  entlehnte 
Bestandteile  ihres  Kostüms,  jedoch  nach  ihrer 
Eigenart  komponiert,  verliehen  sind.  S.  auch 
M.  Aurel  Stein,  Zoroastrian  deities  on  Indo- 
Scythian  coins  [Etlr.  Bahylonian  and  Oriental 
BecordJ  1887  und  Tgl.  Spiegel,  Er  an.  Älter- 
thumskunde  2  S.  104  u.  134.  [Hofer.] 

Oanintha  (Qauov&ce).  In  einer  Beschwörungs- 
formel gegen  Hagel  (Kaibel,  Inscr.  Grote.  Sic. 
et  hol.  2481. 2494)  finden  sich  die  Worte  xtltvn 
dtos  toauov&a,  %al  ev  avvioyei,  'Aßoaaa^. 
Frothner,  JPhilol.  Suppl.  6,  45  vergleicht  den 
syrischen  Sonnengott  Avuog  (Avuov),  Zsvg 
apixTjxog  "Hltog  Avuog  Le  Bas  3,  2392  ff.  2441. 
2465 ff.  Über  den  mit  angerufenen  Abrasax 
(Abraxas)  s.  Hieß  bei  Pauly-  Wissowa  Abrasax 
und  die  daselbst  verzeichnete  Litteratur. 

[Höfer.] 

Oaiiinda  (OavivSa)  oder  Oanindo  (Oavtväo), 
eine  der  griechischen  Nike  gleichende  Göttin 
mit  Kranz  und  Szepter  auf  Münzen  des  Turuska- 
königs  Ooerki  (HuTishka),  v.  Sollet,  Die  Nach- 
folger Alexanders  d.  Gr.  in  Baktrien  u.  Indien 
208  f.  Gardner,  The  coins  of  the  greek  and 
teythic  kings  of  Bactria  and  India  in  the 
Brit.  Mus.  146,  94.  147,  96  pl.  28,  18  Introd. 
p-  63.  Der  Name  bedeutet  nach  G.  Hoffmann, 
Abhandl.  für  die  Kunde  des  Morgenlandes  7 
(1879),  8,  149  im  Zend  =  Siegesstern.  [Höfer.j 

©anoea-Ea. 

Die  Oannes«Legende. 

Berosos,  Priester  des  Bel-Merodachtempels 
m  Babylon  (s.  Bd.  2  Sp.  2351  f.)  zur  Zeit 
Alexanders  des  Grofsen,  erzählt  in  seiner  %a\- 
Jafiuj  uQ%atoXoyCa  (Frgm.  ed.  Fr.  Lenormant 
nr.  l  aus  Alexander  Polyhistor  —  Frgm.  II  ist. 
Gr.  ed.  Maller  2  p.  496  frgm.  1,  3):  In  Babylon*) 
hatten  sich  eine  grofae  Menge  stammverschie- 
dener  Menschen,  welche  Chaldäa  bevölkerten, 
znsammengefanden,  die  ordoungslos,  wie  die 
Tiere  lebten.  Im  ersten  Jahre  (seil,  nach  der 
Schöpfung)  sei  ans  dem  Erythräischen  Meer 
A  i.  der  Persische  Meerbusen),  dort,  wo 
es  an  Babylonien  grenzt,  ein  unmenschliches 
aqppfr©*?  —  oder  ist  f  (itpo fvov,  „ein  vernunft- 
begabtes" zu  lesen?)  Wesen  namens  fcowns 
erschienen**);   es  hatte  einen  vollständigen 

•/  Für  die  Merodacbpriester  existierte  Babylon, 
11»  Stadt  ihres  grofsen  Gottes,  seit  Anbeginn  der  Welt; 
»och  nach  einer  Hecensioa  der  aus  babylonischen  Priester- 
frsistn  stammenden  ScbOpfu&gslegendo  (s.  Bd.  S  Sp.  23i!2) 
»wde  B»bylon  im  Anfang  geschaffen. 

•*)  „Wie  auch  Apollodor  eraahlt",  fugt  Alexander  Pol»- 
*Mfer  hinro  (Frpm.  Hitt.  Gr.  1  p.  4M  Müller).  Apollod'or 
«trieb  eine  Chronik  vou  der  Zerstörung  Trojas  bis  III  US, 
•w  ttiodor  teaeugt.  Es  kann  sich  also  hier  uur  um  ein 
Ciut  aas  P$e udo- Apollodor  handeln  (d.  h.  einer  spateren 
l.rgauang  der  Cbronik  des  Apollodor),  das  Alexander 
^fhittor  bona  Öde  «nr  Bestätigung  für  sein  eigenes 
Ewerpi  mit  Berosus  in  seine  Berosiana  aufnahm.  Vgl. 

Boichs*,  Lexikon  der  gr.  u.  röm.  hlythol.  IlL 


Fischleib,  unter  dem  Fischkopf  aber  war 
ein  anderer,  menschlicher  Kopf  hervor- 
ge wachsen;  sodann  Menschenfüfse,  die  aus 
seinem  Schwänze  hervorgewachsen  waren,  und 
eine  menschliche  Stimme.  Sein  Bild  wird 
bis  jetzt  aufbewahrt.  Dieses  Geschöpf,  so 
sagt  man,  verkehrte  den  Tag  über  mit  den 
Menschen,  ohne  Speise  zu  sich  zu  nehmen, 
und  überlieferte  ihnen  die  Kenntnis  der 
10  Schriftzeichen  und  Wissenschaften  und 
mannigfacher  Künste,  lehrte  sie,  wie 
mau  Städte  bevölkert  und  Tempel  errichtet*), 
Gesetze  einfahrt  und  das  Land  vermifst, 
zeigte  ihnen  das  Säen  und  Einernten  der  Früchte, 
überhaupt  alles,  was  zur  Befriedigung  der 
täglichen  Lebensbedürfnisse  gehört.  Seit  jener 
Zeit  habe  man  nichts  darüber  Hinausgehendes 
erfunden**).  Mit  Sonnenuntergang  sei  dieses 
Wesen  Oannes  wieder  in  das  Erythräische 
so  Meer  getaucht  und  habe  die  Nächte  in  der 
See  verbracht,  denn  es  sei  amphibienartig  ge- 
wesen. Später  seien  noch  andere  dem  ähn 
liehe  Wesen  erschienen  (ebenfalls  aus  dem 
Erythräischen  Meer,  wie  Synceüus  in  einem 
anderen  Berichte  hinzufügt),  über  die  er  in 
der  Geschichte  der  Könige  berichten  wolle. 
Oannes  aber  schrieb  ein  Buch  über  ytvtu 
xal  noXittitt  und  übergab  dieses  Buch  den 
Menschen."***) 
so  Ein  zweites  Fragment  (Lenormant  nr.  9 
Müller  nr.  5)  läfst  Berosos  erzählen  (nach 
Eusebius,  der  es  aus  Polyhistor  entnommen 
hat):  Unter  dem  vierten  König  von  Babylon, 
Ammenon,  bellua  quaedam,  cui  nomen  Idotioni, 
e  Bubro  man  emersit,  forma  ex  homine  et  pisce 
mixta.   Darauf  noch  zwei  Erscheinungen: 

unter  Davonus:  monstra  quatuor  rursus  e 
Bubro  mari  eadem  hominis  itemque  piscis  figura; 
unter  Edoranchus :  Odacon,  aliud  quiddam 
40  simile  piscis  et  hominis  (frgm.  nr.  9). 

Abweichend  davon  berichtet  ein  anderes 
Berosos  -  Fragment  bei  Eusebius  (Len.  nr.  11 
=  Müller  nr.  6,  von  Eusebius  aus  Abydenosf) 

übrigens  anch  Gruppe,  Dir  yriech.  Culte  u.  Mythen  1,  318 ff. 
Susemihl,  Getch.  d.  griech.  Litt,  in  d.  Alexandrinerteil  2, 
33  ff.  u.  C06ff.   Sckuarti  bei  Pauly  -  Wittowa  1,  2861  f.  und 
Wachtmuth,  Einl.  i.  d.  Studium  der  Alten  Getchichlt  8.  370. 
•)  S.  unten  Sp.  686  Aum 
•♦)  Wenn  es  wirklich  eine  praesemitische  Sumerische) 
60  Kultur  in  Babylonien  gegeben  hat,  so  wäre  dies  Berosus- 
fragment  dor  elnaigo  Scbciu  eines  litterarischen  Zeug- 
nisses fftr  die  Übernahme  einer  fremden  Kultur  durch 
die  Babylonier  (s.  meine  Ausführungen  in  Thtol.  Lit.Ztg. 
1898  nr.  19). 

•••)  Man  nimmt  an,  dafs  hier  der  Kern  der  Legende 
steckt:  es  soll  sich  tun  die  K&tstohung  eines  Offenbarnngs- 
buebes  handeln  {ntal  ytrtü;  xal  «oiifif«;);  die  der 
Königsscit  angohUrigen  Ungetüme,  die  Tetra»  der  'Atrir 
limro;  und  'liöaxwv,  von  denen  die  folgenden  Fragmente 
rodeu,  wären  dann  die  priosterlichen  Kommentare  des 
alten  heiligen  Buches:  toinov;  di  <piyoi  itävrcti  rü  ittb 
60  'jitiirou  XHfKzXaiOidün  faSfirta  xatü  ftioof  iiijyt}<iao&at 
(so  [mit  Muten}  Gelter,  A/rieanut  u.die  byzantinixh*  Chrono- 
graphie S  8.  26). 

t)  Abyd'nos  hat  mutaor  Alexander  Polißistor  höchst  wahr- 
scheinlich eine  zweite  ursprüngliche  (Quölle  (einen  Kon- 
kurrenten des  Berosust  oder  Konig  Juba?),  wie  aus  den 
Abweichungen  des  Abydeno*  Ton  Poluhittor  au  schliolsen  ist, 
s.  B.  Xisuthros  boi  F.utebiu»  —  Sisithros  bei  Abydtn.  welch 
letzteres  sich  naher  an  das  keillnschriftliche  [lta]»lsatra 
anschliefst;  vgl.  v-Guttchmid  zu  Kusctitu  ed.  üchoene. 
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579    Oannes  (Legende  b.  Helladius  etc.) 

entnommen:  Unter  dem  dritten  König  von 
Babylon,  Almeion,  erschien  aas  dem  Meere 
secundus  Anidostus  Oanni  similis.  Darauf  noch 
zwei  Erscheinungen: 

unter  DavonuB:  quatuor  biformes  Iotagus, 
Eneugamus,  Euebuhts,  Anementus; 
unter  Edoreschus:  Anodaphus*) 

Helladius  (bei  Photius,  s.  Migne,  Patrologia 
praeca  Bd.  103)  berichtet:  Ein  Mann,  namens 
ß»i'c,  der  einen  Fischleib,  jedoch  Kopf  und  10 
Füfae  und  Arme  eines  Menschen  hatte,  sei  aua 
dem  Erythräischen  Meere  aufgetaucht  und 
habe  Sternenkunde  und  Litteratur  gelehrt;  es 
sei  jedoch  auch  abweichend  behauptet  worden, 
dafa  dieser  'flifc  aus  dem  ersten  Ei  (^x  zov 
notaxoyövov  dov)  hervorgegangen  sei,  wovon 
Bein  Name  zeuge;  der  sei  ganz  Mensch  ge- 
wesen und  scheinbar  nur  Fisch,  da  er  sich 
mit  einer  Walfischhaut  bekleidete. 

Hyginus  (Fabulae  ed.  Schmidt,  Jena  1872,  so 
fab.  274 :  quis  quid invencrit)  erzählt :  Fuadnes **), 
qui  in  Chaldaea  de  mari  exisse  dicitur,  astro- 
logiam  interpretatus  est. 

Einen  Nachklang  des  Mythus  findet  W.  Am, 
Zur  Frage  nach  dem  Ursprung  des  Gnostizis- 
mus***)  S.  96  in  der  bei  den  heidnischen  Hara- 
niern  erhaltenen  Sage  von  dem  Gott  des  Wassers, 
der  nach  Indien  auswanderte,  aber  alljährlich 
einmal  wiederkommt  (vgl.  Chicolson,  Szabier  2 
S.  40  f.).  so 

Als  Überleitung  zum  folgenden  sei  noch 
erwähnt  Damaxcius ,  der  de  primis  principiis 
cap.  126  (ed.  Kopp  S.  384)  erzählt:  „Was  die 
Barbaren  anlangt,  so  wissen  die  Babylonier 
offenbar  nichts  von  der  Einer-Herkunft  aller 
Menschen.  Statt  dessen  nehmen  sie  als  Ur- 
weaen  das  Paar  Tav&i)  %al  'Anceacov  an,  und 
zwar  machen  sie  den  'Anaaav  zum  Gemahl  der 
Tav&q,  welch  letztere  Bie  die  Göttermutter 
nennen.  Von  ihnen  sei  als  einziggeborener  40 
Sohn  Mmvuis  gezeugt  worden,  der  aus  den 
beiden  Grundstoffen  die  unsichtbare  Welt  schafft 
Des  weiteren  seien  eben  dieser  Verbindung  ent- 
sprossen Aa%TjS  und  Aaxös  (eo  zu  lesen  statt 
Jaz'i<  daios),  schliefslich  als  dritte  Ge- 
burt K ioo« qi]  und  '/iaaa>Qoe,  von  denen  wiederum 
drei  Kinder  gezeugt  wurden:  'Avbg  nal'IUiwoe 
x«l  'Aoe.  Aus  der  Verbindung  deB  Abs  und 
der  JavKTj  stamme  ein  Sohn,  Bijlos,  den  sie 
als  8j](hovqy6s  bezeichnen.!)  60 

*)  Fragment  Len.  nr.  10  ist  eine  konfuse  Kombina- 
tion dos  Syneellui  aus  den  beiden  auletzt  erwähnten  Frag- 
des  Emtbiu».  —  Die  Namen  der  Theophanieen 
nw«(,  Magie  8.  S77f  vergeblich  mit  keil- 
leinamen  alt  Oannes  so  identifizieren. 
••)  Di«  altrro  Ausgab«  vou  Bunte  hat  Euhadnes. 
Woher  aber  stammt  Unvrvumt  *  (Magie  u«d  Weittagekumt 
der  Chaldäer  S.  .'17 1)  Lesung  Euhanrs,  aus  der  toino  Er- 
klärung flu  han  „Ea  der  Fisch"  abgeleitet  ist?  Jenten, 
Zeittchr  f.  Krittthrift  1  8.  Sil  Auffl  acccpticrt  die  Losung 
(nach  I.enor»,anf:)  nnd  erklart  EA-HA-AN,  „Ea  der  60 
FischRntt1'.    Zur  richtigen  Lesung  stimmt  das  ni-jlit. 

*•*)  Dio  Ausführungen  des  Haches  (vgl.  auch  h'ettler 
in  Realencyki  für  Prot  TheolS  Art.  Mandiier)  finden  durch 
die  vorliegende  Monographie  weitere  Bewilligung 

t)  Über  das  Verhältnis  dieser  SlcUe  zur  babylonischen 
Uöttergunealrjgi»  der  kellaeliriftHchon  \\olt»chöpfangs- 
ie?ende  s.  Jemen.  KoMinuiogte  S.  2?0f.  und  Oelitztch,  />eu 
bab'ß  Weltvhöpfanyttpoi  (Hep.  -Ausg.  aua  Kgl.  Sächi.  fie- 
ttlUchaft  der   Wimnutktffin.    17.  Bd.,  phiL-hitt.  Kt.  nr.  2 


Oannes  (der  babylon.  Ea)  580 

Geizer  (Africanus  und  die  byzantinischc 
Chronogr.  2  S.  26)  hält  die  Oannes-Tbeophanien 
für  die  „absolut  sterile  Phantasie"  eines  baby- 
lonischen Priestergehirns.  Wir  werden  sehen, 
dafs  sie  in  fast  allen  ihren  Zügen  begründet 
ist  in  der  keilschriftlich  bezeugten  babyloni- 
schen Mythologie.  Schon  Layard,  der  geniale 
Wiederentdecker  von  Nineveh,  hat  wiederholt  in 
seinen  Ausgrabungsberichten  (Layard,  Nineveh 
und  seine  Überreste, 
deutsch  von  Meifsner 
S.  424.  Nineveh  und 
2fflO.ytonS.261  ff.)darauf 
hingewiesen,  dafs  die 
Schilderung  der  mytho- 
logischen Wesen  bei 
Berosos  durch  die  Monu- 
mente bestätigt  wird. 
Lenormant  (Magie  und 
Weissagekunst  der  Chal- 
däer  S.  376 ff.)  hat  zu- 
erst gezeigt,  dafs  Oan- 
nes identisch  ist  mit 
dem  babylonischen  Gott 
Ea,  nachdem  er  vor- 
her in  «einer  Ausgabe 
der  Berosos-F ra gm e n te 
irrtümlich  Ann  zum 
Vergleich  herangezogen 
hatte. 

Der  babylonische  Ea.      ö  Basrelief,  jo  twein 
»     i.  i_  •  3'        /-i  .       »t  Thurpfosten  in  Kujund- 
Auch  bei  dieser  Gott-      .chik     oberer  Teil  Ton 

heit  bietet  die  Lesung 
des  Namens  Schwierig- 
keit; die  Namen  sind  ja 


2)  Assyrischer  Gründer 
(nach  iMyard,  Nineteh  und 


Taf.  VI). 


die  Schmerzenskinder  der  Assyriologie.  Der 
Gotteanamc  wird  meist  E-A,  in  einzelnen 
Fallen  auch  A-E  geschrieben*)  (unzweifelhaft 
in  der  Zusammenstellung  Anu  Bei  u  Uu  A-E, 
Belegstellen  bei  Delitzsch,  Das  babyl.  Welt- 
schöpfungsepos S.  94  Aniu.  2).  Die  griechische 
Wiedergabe  durch  Wog  bei  Dumastius  macht 
es  wahrscheinlich,  dafs  A-E  gesprochen  wurde. 
Umgekehrte  Schreibung  (Ea  -tatt  AB)  kommt 

S  91  u.  95  Amu.)  —  />  >.-,  "JiXtto;,  'A6;  entsprochen  der 
babylonischen  Gottrrtrias  Anu,  Bei  (geschr  Inlil  beiw. 
lllil)  und  Ea;  der  (ifji/ioi'oyü;  Hf,Xo;  ist  der  babylonisch» 
Bel-Marduk,  Sohn  de.  Ea  und  dor  Damkina  (Jaixt)). 

•)  Der  Name  A-E  bezeichnet  anderwarta  (mit  Nana) 
zusammen,  unzweifelhaft  Nebo,  den  Enkel  Eas,  s.  V.  Scheit 
in  Recutil  de  Tnirnux  rtlntif*  u  la  l'kilol.  H  ä  i  Areheol. 
tgypt.  et  <uiyr.  VoL  XX  (S.-A.  S.  11). 


Jigitized  by  Google 


581    Oannes  (Kalt  in  Südbabylonien) 


Oannes  (Kalt  von  Eridu) 


582 


im  Babylonischen  auch  sonst  vor.  Der  Name 
bedeutet  .,Gott  der  Wasserwohnung".  Dafs 
Aö  bez.  Ea  und  Oannes  sprac blich  zusammen- 
hängen, wagen  wir  nicht  zu  behaupten.  Die 
Namenformen  bei  Damascius  ('Aos)  und  Htlla- 
dius  (&r}$)  bieten  eine  gewisse  Vermittelnng.*) 
In  der  ersten  babylonischen  Göttertrias,  die 
im  Himmel,  auf  Erden  und  im  Ocean  ihren  Sitz 
hat  (s.  Bd.  2  8p.  780),  nimmt  Ea  meist  die 
dritte  Stelle  ein  (King,  Magic  62,  17  heifst  es 
ausnahmsweise:  Ea,  Anu,  Bei):  er  ist  der  Gott 
des  Ocean*.  Diese  Göttertrias  stellt  nicht 
einen  späteren  Ausgleich  dar,  sondern  ist  uralt, 
schon  in  den  ältesten  uns  überlieferten  Inschriften 
kommt  sie  vor.  Die  Ekliptik  schon  kennt  einen 
Weg  des  Anu,  des  Bei,  des  Ea.  Wie  sich  diese 
kosmologische  Theologie  zu  den  Lokalkalten 
des  Anu  (in  Erech),  des  Bei  (in  Nippur),  des 
Ea  (besonders  in  Eridu)  verhält,  ist  vorläufig 
nicht  zu  sagen.  Die  Verehrung  des  Ea,  die 
im  folgenden  dargestellt  wird,  bezieht  Bich 
teilweise  auf  seine  Stellung  in  der  Göttertrias, 
teilweise  auf  seine  Lokalkulte.  Wie  naiv  die 
Vorstellungen  von  den  Wirkungsstätten  der 
drei  Götter  sind,  zeigt  das  Gilgames-EpoB. 
Istar  steigt  von  Erech  zum  Vater  Anu  in  den 
Himmel  empor,  als  sie  Rache  üben  will  an 
den  Helden.  Als  der  babylonische  Noah  in 
Verlegenheit  ist,  wie  er  den  Ältesten  und  dem 
Volke  von  Surippak  gegenüber  seinen  Archen- 
bau auf  trocknem  Lande  verteidigen  soll,  mufs 
er  auf  Eas  Befehl  antworten:  „Weil  mich  Bei 
hafst,  will  ich  nicht  mehr  bleiben,  will  auf 
Bels  Wohnplatz  mein  Haupt  nicht  mehr  nieder- 
legen, zum  Ocean  will  ich  gehen,  bei  dem  Gott 
(Ea!),  der  mein  Herr  ist,  will  ich  mich  nieder- 
lassen." Darum  heifst  er  „König  des  Oceans" 
(I  R  27  nr.  1,  3;  II  R  66,  23f.;  IV  R  48,  8b; 
King,  Babylon.  Magic  12,  87;  vgl.  6,  18  u.  o.). 
Als  Gott  des  Oceans  ist  er  zugleich  der  „Flurs- 
gott, der  Gott  der  Kanäle,  der  Gott  der  Brunn- 
quellen".**) 

Der  südbabylouische  En-Kultus. 

Der  „Ocean",  die  Wohnung  Eas,  ist  für 
die  Babylonier  zunächst  das  „Erythräische 
Meer4',  der  Persische  Meerbusen.  Südbabylo- 
nische Städte,  am  Euphrat  und  in  alter  Zeit 
nahe  an  der  Meeresküste  gelegen***),  waren 
die  Kultorte  des  Ea:  Eridu  (II  R  61,  46), 
Surippak  (II  R  60,  20;  vgl.  die  Sintflut- 
geschichte Bd.  2  Sp.  796 ff.),  Girsu  (s.  u.), 
Erech  (s.  u.).  Die  Ruinen  von  Eridu  be- 
schreibt Taylor,  Journ.  of  the  Rf>yal  Asiat. 
Soc.  15,  1886  S.  404ff;  vgl.  Hommel,  Geschichte 
Bahyloniem  und  AsMiriem  S.  198 f.,  wo  auch 

*)  Die  wohl  toi»  Jtntn  suerst  aufgestellte  Vermutung, 
dafs  'ßu»«ij;  mit  dorn  babylonischen  ummnnu  (Uwannu  ( 
«=  Umnuu),  „Kunstlor"  zusammenhängen,  ist  kaum  an- 
nehmbar. Kher  durfte  Fr.  Hommel  Hecht  haben,  wenn  er 
in  dem  unten  Sp.  587  Anm.  *  erwähnten  Auf  «au  den 
*_  Urköoig  'Afiimv  al*  Ummuanu  erklärt. 

••)  Vgl  Sp.  589  und  daselbst  Anm.  •♦* 
***)  Vgl.  meinen  Ar.ikel  „Euphrat"  iu  der  RfaleneyU. 
für  Prot.   Tktotogit*.     Die  FlUsso  Jfaphrat  und  Tigris 
strömten  in  alter  Zeit  getrennt  lni  Meer.  Kridu  lag  noch 
am  Meereastrande  „an  Ucr  Mündung  der  Strome". 


die  Ruine  des  vermutlichen  Ea-Tempels  abge- 
bildet ist 

Die  ältesten  Erwähnungen  des  Ea  finden 
wir  in  den  Inschriften  vou  Teil  Loh.  Ur-ninä 
von  Lagas  baut  dem  Ea  (in  den  alten  Texten 
der  südbabylonischen  Stadtkönige  heifst  er 
EN-Kl  „Herr  des  Unterirdischen"  und  „Köni^ 
von  Eridu")  als  Tempelheiligtum  einen  grofsen 
und  einen  kleinen  „Ocean"  (Keilinschr.  Bibl. 
3, 1  S.  12  f.).  Dafs  diese  Ea-Heiligtümer  irgend- 
wie mit  dem  Chaos-Ungeheuer  Tiämat in  Ver- 
bindung stehen,  beweist  die  Inschrift  des  Agum- 
kakrimi  (Bd.  2  Sp.  2369 f.  Anm.  bitte  ich  hier- 
nach zu  modifizieren).  Dieser  Umstand  dürfte 
Licht  empfangen  durch  die  Beobachtung,  dafs 
auch  Ea  mit  dem  Meerungeheuer  in  Verbin- 
dung steht:  Tiämat  säugt  die  von  ihm  im 
Ocean  erschaffenen  Wesen  (s.  u.  Sp.  686). 

Ur-Bau  von  Lagas,  dem  „Ea  Verständ- 
nis*) verliehen",  baut  ihm,  „dem  König  von 
Eridu",  einen  Tempel  in  Girsu  (der  Kultusort 
des  Ningirsu,  s.  Bd.  8  Sp.  261  f.),  s.  KB  3, 1  8. 8ff. 

Auch  in  den  in  Nippur  gefundenen  In- 
schriften des  Lugal-zaggisi,  Königs  von  Uruk 
(Erech),  wird  Ea  (En-ki)  angerufen  (vgl.  unt 
Rim-Sin)  neben  Anu  und  Bei.  —  Ebenso  in 
den  Inschriften  des  Gudea**).  —  Rim-Sin  von 
Ur  aber  sagt:  Bei  und  Ea  hätten  ihm  die 
uralte  Stadt  Uruk  (der  Kultort  des  Anu!)  an- 
vertraut (KB  8,  1  S.  94) ;  in  derselben  Inschrift 
wird  sein  Name  mit  Kridu  in  Verbindung  ge- 
bracht. 

Der  Kultus  von  Eridn. 

Der  Hanptsitz  des  Ea- Kultus  ist  Eridu  (das 
ptolemäische  Rata,  das  heutige  Abu-Schahrein) 
am  Euphrat  und  zwar  in  alter  Zeit  in  der 
Nähe  der  Einmündung  beider  Ströme  in  den 
Persischen  Meerbusen  gelegen.  „An  der  Mün- 
dung beider  Ströme"  wird  nach  den  Beschwö- 
rungen heiliges  Wasser  geholt  Damit  ist 
Eridu  gemeint  oder  die  InBel  der  Seligen, 
nach  der  im  Gilgamei-Epoa  der  babylonische 
Noah  samt  seinem  Weibe  auf  Ea's  Fürbitte 
hinversetzt  wird:  „in  der  Ferne,  an  der  Mün- 
dung der  Ströme  sollen  sie  wohnen"  (s.  Bd.  2 
Sp.  799).  Der  Fährmann,  der  den  Helden  des 
Epos  zur  Seligeninsel  bringt,  heifst  Arad-Ea, 
woraus  zu  erkennen  ist,  dafs  die  Insel  mit  dem 
Lebensquell  und  Lebensbaum***)  mit 
dem  Ea-Kultus  in  Verbindung  steht.  Surippak, 
die  Heimat  des  babylonischen  Noah,  war  ja 
nach  II  R  60,  20  ein  Kultort  des  Ea  (vgl.  auch 
oben  und  Sp.  688  Z.  22  IT.),  und  Ea  ist  der  Herr 
und  Schutzgott  des  babylonischen  Noah.  Eridu 
selbst  aber  ist  ein  paradiesisches  Heiligtum, 

*)  Vgl.  mit  dieser  Weisheit  Ea'«  die  Weisheit  von 
griechischen  Moergöttern  wie  Nereus  and  Protein. 

••)  VgL  Trantaet.  of  tht  IX  Congr.  of  Oritnt.  London 
1893  S.  218.  Uer  1  rkUrung  des  (iottesnamens  als  „der 
Gut*",  die  Fr.  Homm-l  hier  giebt,  können  wir  uns  nicht 
anschlichen. 

•••)  Vgl.  damit  die  griechischen  Vorstellungen  vom 
Göttergatten,  von  den  Inseln  der  Seligen  (Elrsiou),  vom 
Paradies  am  westlichen  Ükeanos,  wo  auch  die  (Quellen 
des  Nektars  und  der  Ambrosia  strömen  [Roscher,  NrkUir 
und  Ambroiia  29  f).  Auch  der  Hosperidengarten  mittlem 
von  einem  Jlr«chvu  bowacliteu  Wuuclorbaum  «cli^int  hier- 
her zu  gehören. 
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dessen  Mittelpunkt  eine  heilige  Palme  bil- 
det, auf  deren  Pflege  die  südbabylonischen 
Priesterkönige  bedacht  sind.  Am  Schlosse  einer 
Eridu-Beschwörung,  in  dem  der  Feuergott  den 
Ea,  den  weisen  Sohn  von  Eridu,  um  seine 
Vermittelung  bittet*),  heifst  es: 

In  Eridu  wächst  eine  dunkle  Palme 
an  einem  reinen  Ort, 

ihr  Wuchs  ist  glänzend,  wie  Cknu-Stein, 
sie  überschattet  den  Ocean, 

der  Wandel  Eas  ist  in  Eridu,  voll 
von  Überflufs; 

seineWohnnng  ist  der  Ort  der  unte- 
ren Welt**); 

sein  Wohnplatz  ist  das  Lager  der  Bau; 

in  das  Innere  des  glänzenden  Hauses,  das 
schattig  ist,  wie  der  Wald,  darf 
niemand  eintreten. 
Man  sieht,  die  Existenz  des  Ea  ist  amphi- 
bienartig, wie  Berosus  sagt:  er  wohnt  im  Ocean 
und  im  Heiligtum  an  der  Meeresküste. 

über  die  , /neilige  Palme"  wissen  wir  nichts 
Näheres.  Der  Charakter  des  Ea- Kultus  macht 
es  wahrscheinlich,  dafB  es  sich  um  einen 
„Baum  des  Lebens"  handelt,  ähnlich  dem 
Wunderbaum  auf  der  Seligeninsel,  den  Gil- 
gamei  mit  Hilfe  des  Arad-Ea  aussucht  (dafs 
es  ein  Baum  ist,  scheint  mir  wahrscheinlich 
nach  dem  Zusammenhang)  und  von  dem  er 
die  Wunderpflanze  (Zweig?)  pflückt:  „als  Greis 
wird  der  Mensch  verjüngt'***). 

Eine  hervorragende  Holle  spielt  im  Kultus 
von  Eridu  das  Wasser  des  Lebens  (vgl.  Bd.  2 
Sp.  2366  f.).  In  den  Beschwörungen  von  Eridu, 
die  meist  gegen  die  sieben  bösen  Geister,  die 
„Feinde  de«  Ea';  (IV  R  2)  gerichtet  sind  und 
bei  denen  das  liturgische  Gespräch  zwischen 
Ea  und  seinem  Sohne  Marduk,  das  Bd.  2 
Sp.  2363 f.  besprochen  wurde,  regelmäfsig 
wiederkehrt,  wird  häufig  „Wasser,  an  der  Mün- 
dung der  Ströme  (Euphrat  und  Tigris)  ge- 
schöpft", als  Heilmittel  genannt.  Unter  der 
Bezeichnung:  „an  der  Mündung  der  Ströme", 
kann  nur  der  Ocean  gemeint  seinf).  Aber 
auch  Euphrat  und  Tigris  sind  selbst  heilige 
Wasseriströme ,  an  deren  Quellen  man  opfert 
(Salm.  Stierkol),  an  deren  Ufern  mau  heilige 
Waschungen  vornimmt  (Bd.  2  Sp.  792),  eine 
Vorstellung,  die  noch  in  den  Alexandersagen 
Bich  widerspiegelt     So  heirat  es  IV  R  22:  I 

*)  Auch  hier  wird  der  geheimnisvolle  „Namo"  er- 
wähnt, Uber  dessen  Zauber  Ea  und  in  seinem  Auftrag« 
Merodach  verfügt  (Tgl.  Unormant.  Mix-ße  8.  II  f  und  meine 
bahyi.-a*syr.  Vortttll.  rom  leben  »  rf.  Tode  8.  70)  Zum  Te«l 
IV  B  15*;  Tgl.  Hvumel.  Gerichte  Babf.lon.  u.  A„<,r.  X  197 
•*)  Ähnliche  Besiehungen  zwitchou  Elysion  und  Hadei 
laaien  aich  bekanntlich  auch  in  der  griechischen  Mytho- 
logie nachweisen 

***)  H.  Bd.  fl  fcp.  40.  Für  da*  Verständnis  dei ,. Lebens- 
baumes" im  biblischen  Paradies  iat  die  Stella  aehr  wichtig. 
Schon  Budde  hat  erkannt,  dafs  der  ..Kaum  des  f.ebons"  ' 
Gen,  2,  9,  vgl.  3,  s  erst  spater  aus  ulebt  -  israelitischen 
Votstollunuskreiiien  eingetragen  wurde  (vgl.  Spr.  8,  1-t;  H, 
»0:  13,  12 ;  15,  4).  Vgl.  auch  H  Zimmern,  Archiv  f.  lUt.j.oni- 
tcine,u.:k.  *  S.  i«7ff.  Ein  andere»  babylonischen  Heiligtum 
mit  einer  Wunder-Leder  schildert  die  V.  Tafel  des  baby- 
lonischen Epos  (s.  Bd.  2  Sp.  7üi>j. 

:>  Nicht  „der  Ort  wo  die  beiden  Hauptgtrome  »ich 
vereinigen"  (so  Am  e  a.  O.  S.  102),  denn  die  Flusse 
strömten  im  Altertum  getrennt  ins  Meer 


„Gehe,  mein  Sohn  Marduk,  nimm  den  

einer  hole  Wasser  an  der  Mündung  der 

beiden  Ströme,  in  dieses  Wasser  thue  deine 
reine  Beschwörung  und  reinige  mit  deiner 
reinen  Beschwörung,  besprenge  [mit  selbigem 
Wasser]  den  Menschen,  das  Kind  seines  Gottes." 
IV  R  26,  col.  IV  lesen  wir:  ,,Glänzende  Wasser 
brachte  er  hinein;  Ea,  der  grofse  Juwelier  des 
Ann,  hat  dich  mit  seinen  reinen  Händen  in  Ob- 
i  hut  genommen;  Ea  nahm  dich  weg  an  den  Ort 
der  Reinigung,  an  den  Ort  der  Reinigung  nahm 
er  dich,  mit  seinen  reinen  Händen  nahm  er 
dich,  eu(?)  Honig  und  Milch  nahm  er  dich, 
Wasser  der  Beschwörung  that  er  dir  in  den 
Mund,  deinen  Mund  öffnete  er  mittels  Beschwö- 
ruDgskunst:  'wie  der  Himmel  sei  hell,  wie  die 
Erde  sei  rein,  wie  das  Innere  des  Himmels 
glänze'.*)    Ein  andermal  heifst  es  (IV  R  14 

nr.  2):  „Reine  Wasser  [  ],  Wasser  des 

)  Euphrat,  das  am  [  ]  Orte,  Wasser,  daB 

im  Ocean  wohl  geborgen  ist,  der  reine 
Mund  Eas  hat  sie  gereinigt,  die  Söhne  der 
Wassertiefe,  die  sieben,  haben  das  Wasser 
rein,  klar,  glänzend  gemacht".  Diese  „Wasser 
Eas"  (vgl.  auch  II  R  68  nr.  6)  sind  vor  feind- 
lichen Mächten  gesichert:  wer  sich  an  die. 
selben  heranwagt,  den  soll  „die  Schlinge  Eas" 
erfassen  (IV  R  16,  23 ff.  a).  Wie  die  Lebens- 
pflanze,  so  dürfte  auch  die  Heilquelle  am  Ufer 
>  der  „an  der  Mündung  der  Ströme"  gelegenen 
Seligeninsel,  zu  welcher  der  Fährmann  Arad- 
Ea  den  Gilgames  bringt  (s.  Bd.  2  Sp.  801) 
mit  Ea  in  Verbindung  stehen.  —  Schon  früher 
(Bd.  2  Sp.  2366)  haben  wir  darauf  hingewiesen, 
dafs  das  korbartige  Gefäfs,  das  auf  den  Reliefs 
die  genienartigen  Gestalten  in  den  Händen 
tragen,  Lebenswassergefäfse  sind.  IV  R*  67, 
16b  (vgl.  60,  21a)  heifst  es:  „das  Gefäfs  des 
Marduk  spendet  Gnade  auf  Befehl  des  Ea,  des 
Königs  des  Oceans,  des  Vaters  der  Götter"**). 

Mit  dem  Kultus  von  Eridu  hängt  überhaupt 
ein  gut  Teil  der  babylonischen  Magie  und 
Zauberkunst  zusammen.  „Ea  kennt  alle  Be- 
schwörung'*, heifst  es  in  der  Sintflutlegende.***) 
Der  Zauberspruch  von  Eridu  ist  hochberühmt. 
Auf  den  Zauberschüsseln  ist  Ea's  Name  ein- 
geschrieben. Der  „Sohn  von  Eridu",  Silig- 
muluhi,  d.  i.  Marduk,  ist  der  Vermittler  der 
magischen  Ea- Weisheit.  Aus  den  bisher  ge- 
sammelten Serien  Maqlui)  and  Surpu  führen 

•)  Hr.  Sieiftntr  (Bibgloniscke  Ltichenteierlichktiten  in 
Wiener  /eilschr.  für  die  Kunde  det  Morgenland**  IS  S.  60 f., 
Tgl.  jedoch  schon  meine  hdbyl.-auyr.  t'ortif  Hungen  rom 
leben  nncA  drm  Tode  S.  104 f.)  halt  den  Text  für  das  Gebet 
eines  Priesters  beim  Leichenbegängnis.  Eher  durfte  es 
eine  Totenbeschwörung  sein.  Keinesfalls  bestehen  sich 
die  ersten  Zeilen,  wie  Meiftnrr  annimmt,  auf  die  Er- 
schaffung des  Menschen 

**)  Iiafs  auch  die  letztgenannten  Texto  ursprunglich 
wenigstens  mit  den  Traditionen  von  Eridu  »usammon- 
hangen,  beweist  die  lieseichnung  d*»s  Marduk  als  „Mann 
heiw.  Sohn  von  Eridu".  Marluk  r--  Mar-Urudug,  Sohn 
von  Eridu,  ist  doch  wohl  eine  Priester-Etymologie,  wa§ 
ich  in  Bd  i  Sp  SS42  nachtragen  raöcht*. 

••»)  Oder  iat  mit  Haupt  *ipru  au  lesen  statt  iiptu 
„Beschwörung  r"    Dann  vgl  8p  T.S9  unten. 

+)  Tallyritt,  der  Heransgeber  (in  den  Ada  S^cietati' 
irientiarum  Fennkae  Tom.  XX),  halt  Ea  irrtümlich  mit 
V  V.  Tiele  für  den  „üott  des  kosmischen,  schaffenden 
Keuerü,  das  sich  am  strahlendsten  tu  der  Sonne  offenbart". 
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einige  Stellen  an,  die  von  der  magischen 
Gewalt  ba's  reden.  In  den  erstgenannten  gegen 
Hexenmeister  nnd  Hexen  gerichteten  Beschwö- 
rungen sagt  der  Magier:  „der  grofse  Herr  Ea 
hat  mich  gesandt,  seinen  Zauberspruch  hat  er 
in  meinen  Mund  gelegt."  Er  nennt  Ea  den 
muBmas,  d.  i.  Obermagier  der  greisen  Götter, 
und  sagt,  dafs  er  die  Hexerei  brechen  und  mit 
Wasser  abwaschen  kann  (mit  dem  „reinen 
Quellwasser,  das  in  der  Stadt  Eridu  vor-  10 
banden  ist",  wird  die  Reinigung  vollzogen, 
Maqlu  7.„116).  In  den  Verbrennungsbeschwö- 
rungen Surpu  (herausgegeben  von  Zimmern 
in  der  Assyriolog.  Bibliothek  von  Delitzsch  u. 
Haupt  Bd.  12)  heifat  das  Kohlenbecken,  das 
zur  Verbrennung  gebraucht  wird,  Kind  Ea's. 
„Wie  diese  Zwiebel"  wird  der  Bann  durch  die 
Beschwörung  Ea's  abgeschält,  sagt  der  Magier, 
und  ein  andermal  ruft  er:  „Ea  löse,  der  König 
des  üceans,  der  Ocean  löse,  das  Haus  der  so 
Weisheit,  Eridu,  löse,  das  Haus  des  Oceans 
löse."  Die  Beschwörungsmittel  sind  allent- 
halben Wasser.  Feuer  (vgl.  Je«.  6,  6 — 7),  der 
geheimnisvolle  Name,  und  gelegentlich  auch 
das  öl  (s.  Maqlu  7,  34  und  unt.  Sp.  587). 

Ein  besonders  wichtiger  Text  «um  Ver- 
ständnis des  Ea-Kultos  ist  der  bereits  oben 
Bd.  2  Sp.  2861  f.  erwähnte  V  R  61.  Die  kultische 
Handlang  ist  für  den  Gottesdienst  des  assyri- 
schen Königs  zurecht  gemacht  Aber  schon  so 
das  „Gewand  aus  Linnen  von  Eridu",  das  der 
Priester  trägt,  vor  allem  die  aufgeführten 
Priesterklassen  zeigen,  dafs  Eridu-Kultus  zu 
Grunde  liegt.  Am  Schlosse  wird  bei  Auf- 
zählung der  Opfergaben  auch  das  Fischopfer 

fenannt.  Der  Priester  tritt  dem  König  an  der 
ch welle  des  „Hauses  der  Reinigung"  ent- 
gegen und  begrüfst  ihn  mit  dem  dreiteiligen 
a.  a.  O.  übersetzten  Segensspruche.  Dann  heilst 
es.-  Diejenigen,  welche  sich  die  grofse  heilige  40 
Botschaft  (a.  unt.Sp.  590  f.)  des  Ea  zur  Richtschnur 
nehmen,  deren  Thaten  haben  auf  Erden  Be- 
stand; die  grofsen  Götter  Himmels  nnd  der 
Erde  werden  ihm  zur  Seite  treten,  in  den 
grofsen  TempelheiligtOmern  Himmels  und  der 
Erde  treten  sie  ihm  zur  Seite;  jene  Gemächer 
sind  rein  und  glänzend;  es  baden  sich  in  seinem 
(d.  i.  Ea's)  reinen,  glänzenden  Wasser  die 
Annunaki,  die  grofsen  Götter  selbst  reinigen 
darin  ihre  Angesichter"  (s.  hierzu  Joh.  Jeremias  50 
in  Beitr.  z.  Atsyriol.  1  S.  283).  Hierauf  werden 
Priester  von  Eridu  aufgeführt,  die  im  Hause  der 
Beeprengung  nnd  bei  Ea  für  den  König  ein 
Leben  in  Hersensfreude  erflehen. 

Ea  von  Eridu  als  Menschenbildner. 

Der  Mensch  wird  in  den  babylonischen 
Legenden  aus  Lehm  geknetet,  wie  der  biblische 
Adam  (s.  meine  Babyl.-assyr.  Vorstellungen 
vom  Leben  nach  dem  Tode  S.  36)  und  der  erste  so 
Mensch  der  Prometheussage  (vgl.  auch  die 
ägyptische  Sage  von  dem  Töpfer  und  Menschen- 
bildner Chnum:  Bd.  2  Sp.  1254).  Darum  klagt 
Iatar  bei  der  Sintflut:  die  Menschen,  die  sie 
geschaffen  habe,  seien  wieder  zu  Lehm  ge- 
worden. Wer  ist  der  Schöpfer  der  Menschen? 
Alle  grofsen  Götter  werden  nach  babylonischer 
Anschauung  dazu  fabig  sein  (so  in  der  „kutbäi- 
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sehen  Legende",  s.  u.).  In  der  Weltschöpfnngs- 
legende  (s.  u.)  scheint  auch  die  letzte  Schöpfungs- 
that.  die  Bildung  der  Menschen,  dem  Marduk 
zuzufallen.  Wenigstens  heilst  es  in  der  Schlufs- 
tafel  (b.  Delitzsch,  Das  babyl.  Weltschöpfungs- 
epos S.  112 f.)  bei  Aufzählung  seiner  Thaten: 

„Zu  ihrem  schuf  er  die  Menschen"  und 

weiterhin:  „Beständig  mögen  sein,  unvergessen 
seine  Thaten  im  Munde  der  Schwarzköpfigen, 
die  seine  Hände  geschaffen."*)  Und  doch 
wird  Berosos  recht  haben,  wenn  er  ausdrück- 
lich die  Menschenschöpfung  vom  Werke  des 
Demiurgen  Bel-Merodach  ausschliefst:  er  be- 
fiehlt einem  der  Götter  dies  zu  thun.  Auch  in 
dem  babylonischen  Epos  ist  Marduk  vielleicht 
nur  mitbeteiligt  an  der  Menschenschöpfung, 
deren  Schilderung  ja  leider  bisher  nicht  auf- 
gefunden wurde.  Der  eigentliche  Men- 
schenbildner ist  Ea,  wie  Jensen,  Kosmologie 
S.  292  f.  mit  Recht  nachdrücklich  hervorhebt. 
In  den  magischen  Texten  (Surpu,  bei  Zimmern 

4,  70)  heifst  es:  es  trete  auf  Ea  (var.  Gott  60), 
der  Herr  der  Menschheit,  dessen  Hand  die 
Menschen  geschaffen."  Er  schafft  in  der 
„Höllenfahrt  der  Istar"  zur  Befreiung  der  Göttin 
den  vielköpflgen  Götterdiener  Uddusunamir. 
Die  Göttin  Arurn,  die  im  Gilgamei-Epos  den 
Riesen  Eabani  aus  Thon  knetet,  handelt  offen- 
bar auf  Eas  Befehl:  ihrGeschöpf  führtdenNamen 
„Ea  schafft"  (Bd.  2  Sp.  784).  Hiernach  dürfte 
auch  die  durch  Aruru  „mit  Marduk"  vollzogene 
Menechenschöpfung  im  Fragment  Pinches  (s. 
Zimmern  bei  Gunkel,  Schöpfung  und  Chaos 

5.  420)  zu  beurteilen  sein  als  ein  Werk,  das 
auf  Eas  Befehl  geschieht.  Dazu  stimmt,  dafs 
Ea  II  R  58  nr.  5,  57  „der  Töpfer"  genannt  ist. 
Besonders  beachtenswert  erscheint  mir  ein 
kleines  Fragment  (R»  ü82),  das  vielleicht  zu 
den  Weltschöpfungsfragmenten  zählt,  von  der 
Erschaffung  eines  Wesens,  die  Ea  im  Ocean 
vollzieht;  jemand  säugt  das  Geschöpf.**)  Das 
wichtigste  aber  (und  vielleicht  steht  das  eben 
besprochene  Fragment  damit  in  Verbindung)  ist 
die  Erschaffung  des  Adapa  durch  Eabani. 
Schon  früher  haben  wir  darauf  hingewiesen  (Bd.  2 
Sp.  2358f.),  dafs  man  den  Adapa  als  den  ersten 
Menschen  anzusehen  geneigt  ist.  Wenigstens 
deutet  darauf  die  Bezeichnung  „Samen  (Sprofs) 
der  Menschheit"***)  (s.  H.  Zimmern  im  Archiv 
für  h'cligionswissenschaft  2  S.  167  ff ).  Nun  hat 
der  Dominikaner  P.  V.  Seheil  in  den  Travaux 
relatifs  ä  la  Philol.  et  ä  l'Archeol.  Vol.  XX 
kürzlich  (1898)  einen  in  Nineveh  gefundenen 
Text  veröffentlicht  (une  page  des  Sources  de 

*i  In  dorn  logleioh  an  erwähnenden  Bchnpfung» 
i-'ritgmcnt  Pinehes  helfet  «■:  „dio  Menschen  seien  geachaffen 
um  die  Uöttor  Wohnungen  ihrer  Ilerseuefrendo  bewohnen 
tu  laston".  Beachte  das  religiöse  Motiv  1  Delilueh't  viel 
angefochtene  Erklärung  de»  Ideogramme  für  Mensch  (eine 
▼or  dar  Ootthoit  auf  dem  Antlita  liegende  Geetalt)  wird 


*•)  In  der  kuthftischen  Slutflutlegende  (a.  Art.  Kergal 
Bd  III  8p.  2(5«)  singt  Tiamat  die  ron  den  Göttern  ge- 
schaffenen Ungeheuer 

***)  Der  Anadruck  entspricht  der  biblischen  Ilazeich- 
nung fflr  den  ..andern  Adam"  vlof  toC  &r&pd>jtov  und 
durfte  für  die  sprachliche  Kntwiokelung  dieaes  Begriffes 
von  Wichtigkeit  aain.  Vgl.  übrigens  auch  dio  Schilderung 
im  Fragment  PineUt  <a.  oben) 
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Berose*)  ist.  der  Aufsatz  betitelt),  aus  dem  her- 
vorgeht, dar«  die  Adapa-Schöpfung  des  Ea 
sich  in  Eridu  vollzieht.  Das  Fragment,  dessen 
Inhalt  die  Vorgeschichte  des  einen  bisher  be- 
kannten Adapa-Fragments(Bd.  2  Sp.  2357)  bildet, 
berichtet,  dafs  Ea  seinem  Geschöpf  (nicht  von 
zwei,  wie  Scheil  meint,  sondern  von  einer 
Kreatnr  des  Ea  ist  natürlich  die  Bede)  gött- 
liche Vollmacht  verlieh,  einen  weiten  Sinn  zur 
Anordnung  der  Gesetze  des  Landes,  dafs  er  10 
ihm  Weisheit  gab  —  nicht  aber  gab  er 
ihm  ewiges  Leben  (napiitu  cc:,  nicht 
balätn  steht  da)  —  und  ihn,  den  Machthaber, 
das  Kind  von  Eridu,  zum  Hirten(?)  der  Men- 
schen machte.  Weiter  erfahren  wir,  dafs  dieser 
„weise,  erzgescheite"  (Atrahäsis  heifst  er,  wie 
der  babylonische  Noah)  allerlei  priesterliche 
Funktionen  (n.  a.  als  paiisu  d.  h.  „der  Salbende" 
8.  meine  Vorstellungen  vom  Leben  nach  dem 
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nach  Babylon  übertragenen  Gestalt)  bietet  die 
sogenannte  „Kultustafel  von  Sippar'  V  R  60  f. 
(bearbeitet  von  Joh.  Jeremias  in  den  Beitr.  z. 
Ässgriol.  1  S.  268 ff.;.  Dort  heifst  es  (wohl  von 
König  Nabupahddin):  „Mit  der  Reinigung  Eas 
und  Marduks  von  Samas  im  'Tempel  mit 
krystallener  Umwallung'  am  Ufer  des  Euphrat 
wusch  er  seinen  Mund  und  schlug  ihm  seine 
Wohnung  auf.    Näheres  siehe  im  Art.  Samas. 

Ea  im  Gilgamei-(Nimrod-)Epos. 

Das  babylonische  Zwölftafelepos  weist  nach 
Südbabylonien.  Die  Verbindung  mit  dem  Kultus 
des  Ea  wurde  bereits  oben  wiederholt  berührt. 
Erech  und  Surippak  am  Euphrat  sind  die 
Schauplätze  der  Dichtung.  Zur  „Mündung  der 
Ströme"  mufs  der  Held  wandern,  um  die  Seligen- 
insel  zu  finden.  Im  Anfang  der  Dichtung  er- 
scheint der  Held  als  Liebling  der  obersten 


Tode  S.  97)  versieht,  dafs  er  die  Bäckerei  von  20  Götter:  Anu,  Bei  und  Ea  flüstern  ihm  Weis- 


Eridu  verwaltet,  Speise  und  Wasser  von  Eridu 
(es  ist  Bicherlich  Lebensbrot  und  Lebenswasser 
gemeint)  täglich  besieht,  dafs  er  „mit  seiner 
reinen  Hand"  die  (heilige)  Schüssel  versorgt 
und  dafs  er  —  Adapa,  der  Sohn  von  Eridu, 
täglich,  wenn  Ea  auf  seinem  Lager  sich 
ausstreckt,  Eridu  verläfst  und  auf  eiuem 
Schiff  in  jeder  Nacht  umherfährt  (seil,  um  Fische 


heit  ins  Obr.  Aber  eine  besondere  Rolle  spielt 
doch  Ea.  Der  Held  Btammt  aus  einem  Ge- 
schlecht von  Surippak.  Sein  Ahn,  der  baby- 
lonische Noah,  ist  durch  Eos  Weisheit  einst 
von  der  Sintflut  gerettet  und  zu  den  Göttern 
erhoben  worden.  Auch  in  Erech,  der  Stadt 
des  Anu  und  der  Istar,  ward  Ea  verehrt.  Die 
Erschaffung  des   Eabani,    des  Rivalen  und 


zu  taugen,  vgl.  die  Fortsetzung  der  Legende  Freundes  des  Gilgamei,  ist,  wie  der  Name  be- 
Bd.  2  S.  2368f.).  Eridu,  das  Heiligtum  Eas,  stellt  so  zeugt,  im  letzten  Grunde  Bein  Werk.  Nach 


sich  also  dar  als  babylonisches  Paradies, 
mit  Lebensbaum  und  Lebenswasser,  am 
Zugang  zur  Seligeninsel  gelegen,  und  als 
Schauplatz  der  Erschaffung  des  ersten 
Menschen  durch  Ea. 

Ea  von  Eridu  und  Samas  von  Sippar. 

Frühzeitig  mufs  der  Kultus  des  „heiligen 
Wassers",  der  in  Eridu  seinen  Sitz  hat,  mit 


BeBiegung  dos  Himmelsstieres  nehmen  die 
Helden  Gilgamei  und  Eabani  eine  kultische 
Waschung  am  Euphrat  vor  (siehe  Bd.  2 
Sp.  792).  Nachdem  der  Held  durch  Inner- 
arabien nach  der  Mündung  der  Ströme  ge- 
wandert ist,  kommt  er  zum  Fährmann  der 
Seligeninsel,  namens  Arad-Ea,  der  ihn  über 
die  Gewässer  des  Todes  fährt.  Derselbe  Fähr- 
mann bringt  ihn  zum  Genesungsquell,  der  ihn 


dem  Sonnenkultus  des  benachbarten  Sippar,  40  vom  Aussatz  reinigt,  und  hilft  ihm  beim  Ab- 


das  in  alter  Zeit  ebenfalls  am  Euphrat  lag, 
verbunden  gewesen  sein.  Wie  bei  der  Be- 
echwörungsscene  in  der  Höllenfahrt  der  Istar 
(s.  Bd.  3  Sp.  261  f.),  werden  Samas,  Ea  und 
Marduk  oft  zusammen  genannt  (z.  B.  IV  R*  60); 
die  BeschwÖrungf-samrulung  V  R  60  und  61, 
deren  letzte  Sp.  585  besprochen  wurde,  beginnt 
mit  einem  Hymnus  auf  den  Sonnengott,  der 
am  Morgen  aus  dem  grofsen  Berge  im  Osten 
heraustritt,  alle  Götter  um  sich  versammelt  :o 
und  mit  seinen  Strahlen  alle  Dämonen  und 
finsteren  Gewalten,  die  in  der  Nacht  ihr  Wesen 
treiben,  verjagt.  Sonne  (Samas)  und  Wasser 
(Ea)  und  Feuer  (Gibil)  sind  ja  die  läuternden 
Elemente  aller  babylonischen  Beschwörungs- 
kunst  Ein  besonders  charakteristisches  Bei- 
spiel für  die  Verbindung  des  Samas-  Kultus  mit 
dem  des  Ea  und  Marduk  (in  der  von  Eridu 

(') 


*)  Die  Llantinzienuig  de«  Alaparos,  de 
Urköuiu«  bei  Heroins  mit  Adapa,  rlio  Sehfit  für 
hält  i  'AAünano;  wäre  »u  lesen  statt  'AXünaqo;),  haben 
bereits  früher  Zimmm  (mit  Vorbehalt,  der  auch  jeUt 
ooeb  <v  Hecht  besteht,  s.  Artkie  für  Rrligionttciuentchaft 
i  8.  1  HC)  and  unabhängig  von  ihm  Hommel  in  Proc. 
Hoc.  Bill.  j4rc/>.  1833  8.  244:  Tht  Kit  patriarch^  of  Berotut!) 
ausgesprochen  Wir  halten  die  Konjektur  für  richtig: 
J  könnt«  leicht  in  J  verschrieb«-»  werden  Uafs  <!er 
Alaparos  de«  Brrvto*  an  »weit  r  Btollo  »tobt,  ist  bei  dem 
Wirrwarr  der  Üborlioforuut?  nicht  »tdrend. 


pflücken  der  Zweige  vom  Lebensbaum.  Die 
Zauberheilung,  die  „Noah"  und  sein  Weib  mit 
dem  Helden  vornehmen,  entspricht  ganz  den 
Manipulationen,  die  bei  der  Magie  von  Eridu 
angewendet  wurden.  Welche  Rolle  Ea  bei  der 
Sintflut  und  bei  der  Rettung  Noahs  (der  Schau- 
platz ist  Surippak)  zugeschrieben  wird,  wurde 
bereits  oben  erwähnt 

Ea  im  Kultus  des  vereinigten 
babylonischen,  des  assyrischen  und  des 
chaldälschen  Reiches. 

Die  durch  Hammurabi  bewirkte  Vereinigung 
von  Babylonien  erhielt  durch  die  Verehrung 
Merodacbs  als  des  „Götterkönigs"  ihre  priester- 
liche Weibe  (s.  Bd.  2  Sp.  2342  f.).  Die  Priester 
von  Babylon  respektierten  vor  allem  den  Ea- 
Kultus  von  Eridu.*)  Eridu  ward  am  Anfang 
der  Welt  erbaut,  „als  im  Meere  eine  Bewegung 
w  entstand",  dann  erst  Esagila  und  Babel. 
So  sagt  ein  babytonischer  Schöpfungsbericht 
(Fragment  Pinclus,  s.  Zimmern  bei  Guttkel, 
Schöpfung  und  Chaos  S.  419  f.).  Auch  die  grofse 
Rocension  der  Schöpfungslegende,  die  ebenfalls 
in   babylonischen  Priosterk reisen  entstanden 

•)  Die  Oannen-Leffendp  des  babylonischen  Herodacb- 
priesters  Brro*ui  beweist,  da/»  die«  bis  in  die 
Zeiten  so  gebUeben  ist. 
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ist,  nennt  Ea  den  „Herrn  der  reinen  Beschwö- 
rung" und  den  „Gott  reiner  Besprechung". 
Schon  deshalb  mufs  auch  Ea,  sein  Vater,  im 
Kultus  von  Babylon  eine  Rollo  gespielt  haben, 
ubgesehen  von  der  Ehre,  die  ihm  als  Glied 
der  obersten  Göttertrias  gebührt.  Dus  Epos 
bringt  diesen  Gedanken  in  origineller  Weise 
tarn  Ausdruck:  Wie  Ann  dem  Besieger  der 
Tiämat  den  Oberbefehl  gewissermafsen  über- 
trägt („du  bist  der  Höchstgeehrte,  dein  Wort 
ist  Ann")  und  Bei  ihm  den  Ehrentitel  „Welten- 
herr44 giebt,  so  heifst  es  von  Ea,  er  habe 
in  seiner  Freude  über  den  Sieg  ihm  seine 
heilige  50-Zahl  verliehen*)  und  gesagt  —  „er 
heifse  wie  ich  Ea,  die  Summe  meiner  Gebote, 
ihrer  aller,  habe  er  inne,  meine  Weisungen 
insgesamt  thue  er  kund"  (Delitzsch,  Welt- 
schopfungstpos  S.  114).  Im  Tempel  von  Esagila 
besafa  Ea  eine  besondere  Kapelle. 

In  den  historischen  Inschriften  der  assy- 
rischen Epoche  wird  Ea  verhältnismäßig 
selten  erwähnt.  Das  ist  schon  deshalb  erklär- 
lich, weil  Ea  der  Gott  der  kabbalistischen 
Elemente  im  babylonischen  Kultus  ist  („der 
Obermagier  unter  den  Göttern"),  also  weniger 
Beziehungen  zum  praktischen  Leben  hat,  als 
die  übrigen  Kriegs-  und  Naturgötter.  Aber 
es  hängt  auch  damit  zusammen,  dafs  der  Ocean 
■ein  Herrschergebiet  ist.  Die  Babylonier  sind 
kein  eigentlich  seefahrendes  Volk.  Als  San- 
herib  eine  für  die  die  Verhältnisse  der  Zeit 
kühne  Heerfahrt  zur  Unterjochung  der  elami- 
tischen  Küstenländer  wagte,  wendet  er  sich  an 
Ea  so  angelegentlich  wie  nur  möglich:  „Ich 
opferte  Ea,  dem  Stier  des  Oceans**), 
reine  Lämmer,  Schiffchen  von  Gold  und  einen 
Fisch  von  Gold  warf  ich  ins  Meer."  Und  bei  der 
Einweihung  der  neuen  Wasserleitung  für  Nineveh 
opfert  Sanherib  (Bavian-Inschr.  28)  u.  a.  einen 
goldnen  Fisch  dem  Ea,  dem  Gott  der  Quellen***), 
der  Sprudel  und  der  Flur.  Und  Sargon  giebt 
dem  Ea-Thor  in  der  von  ihm  erbauten  Königs- 
stadt den  Namen:  „Ea  ist  es,  der  den  Brunn- 
quell der  Stadt  versorgt."  Die  babylonischen 
Handelsleute,  die  sich  zu  Schiff  nach  Cypern 
und  noch  weiter  hinauswagten,  werden  den 
Ea  als  Schutzgott  ebenso  eifrig  verehrt  haben, 
wio  die  übrigen  Götter  in  der  Heimat  auf  dem 
Festland.  II  R  68  ist  ausdrücklich  bezeugt, 
dafs  er  der  Gott  der  Seefahrer  ist. 

Ein  wertvolles  Zeugnis  über  die  Ea- Ver- 
ehrung in  Babylonien  während  der  assyrischen 
Epoche  iat  die  obenerwähnte  (Sp.  688)  Kultus- 
tafel von  Sippar  des  Nabupaliddin,  der  ein 
Zeitgenosse  des  assyrischen  Königs  Asurnasir- 
pal  war. 

Die  chaldäo-babylonischen  Könige 
haben  bei  ihrer  Vorliebe  für  den  Merodacb- 
kultus  von  Babel  (s.  Bd.  2  Sp.  2346 ff.)  natürlich 
auch  Ea  (und  neben  ihm  besonders  Samas) 

•)  Merkwürdigerweise  wird  Ea  gelegentlich  auch  »Ii 
(Jott  der  Zahl  60  genannt,  2.  B.  in  der  Serie  Aurpu 

•*)  Bei  Layard,  Monument*  0/  XiMrtk.  N.  F.  Taf.  VI 
Anden  »ich  in  einer  Meeresdarstellung  mythologische 
Gestalten;  anfser  den  schwimmenden  FLsckmenscbou  auch 
«in  im  Winter  stehender  ätisrkoloss. 

**•)  Ebenso  ist  bekauntlich  atich  Poseidon  zugleich 
Beherrscher  des  Meeres  nnd  der  Quellen,  Okeanoi  Stumm- 
T»t«r  der  Meer-,  Fluss-  und  Quellengottheiten. 


verehrt.  Dies  bezeugen  die  Inschriften  Nabo- 
polossars  (s.  KB  8, 2  S.  4 f.  Z.  39)  und  Nabonids 
(a.  a.  0.  S.  100  f.,  Z.  62).  Doch  wird  Ea  nur 
selten  erwähnt.  Eridu  war  wohl  längst  zer- 
fallen. Der  Sonnenkultus  von  Sippar  spielt 
die  Hauptrolle  neben  dem  Merodachkultus. 
Dafs  die  Merodachpriester  noch  zu  Alezanders 
des  Grofsen  Zeit  von  Ea  Kunde  hatten,  be- 
weist die  Oannes- Legende  des  Berosus.  Dafs 
er  in  den  Alexandersagen  eine  Rolle  Bpielen 
könnte,  wäre  an  sich  nicht  unwahrscheinlich; 
denn  das  Wunderwasser  des  Euphrat  (also  das 
heilige  Wasser  Eas)  spielt  hier  eine  bedeutende 
Rolle.  C.  F.  Lehmann  bat  eB  mir  wahrschein- 
lich gemacht,  dafs  der  Gott  Sarapis,  der  nach 
den  Epbemeriden  Alezanders  des  Grofsen  bei 
dessen  letzter  Krankheit  von  den  Freunden 
lies  Königs  mittels  Tempelschlafs  befragt  wurde, 
der  babylonische  Gott  Ea  ist:  der  Name  sei 
entstanden  aus  dem  Kultbeinamen  aar  apsi, 
der  allerdings  Eas  charakteristisches  Epitheton 
ist  (s.  Berieht  d.  Nov.- Sitzung  d.  Berl.  Archüol. 
GeselhcJiaft  in  Wochenschrift  f.  Mass.  Philologie 
1898  und  Zeitschrift  für  Assyriologie  12,  1897 
S.  112). 

Ea  al»  Gott  der  Weisheit  nnd  Kunst 
und  als  Gesetzgeber. 

Wenn  Berosos  sagt,  Oanne«  habe  den  Men- 
schen Wissenschaft  und  Kunst  Überliefert  und 
habe  Gesetzgebung  und  Ackerbau  gelehrt,  so 
stimmt  auch  dies  zu  Ea  (vgl.  Fr.  Jeremias  bei 
Chantepie  de  la  Saussaye*  S.  177  f.)  Schon  Urbau 
sagt,  wie  wir  oben  sahen,  Ea  habe  ihm  „Ver- 
ständnis verliehen".  Er  wird  mit  Vorliebe 
„Herr  der  Weisheit"  genannt  —  so  bezeichnet 
ihn  auch  im  Götterverzeichnis  II  R  68  eins 
der  Ideogramme.  Der  Ocean  heifst  als  Sitz 
Ea's  von  uraltersher  „Haus  der  Weisheit". 
Es  entspricht  also  altbab.  Anschauungen,  wenn 
er  R"»  106  col.  1  (citiert  nach  Delitzsch,  Hand- 
wörterbuch) „Herr  der  Weisheit  und  Entschei- 
dung, der  erfüllt  ist  mit  tereti"  genannt  wird. 
Salmanassar  KB  1,  161)  rühmt  ihn  als  ,,den 
Weisen,  den  König  des  Oceans,  der  grofs  ist 
in  Künsten"  (s.  Delitzsch  a.  a.  O.  S.  462  u.  f.). 
Wir  wissen,  dafs  Ea  der  Schutzgott  aller 
Kunst  handwf  rke,  vor  allem  der  Juweliere, 
der  Gold-  und  Silberschmiede  ist  (durum  heifst 
er  auch  „Gott  des  prächtigen  Goldes");  Beleg- 
stellen dafür  findet  man  bei  Delitzsch  a.  a.  O. 
292  a;  f>06a;  686  b.  Auch  ist  er  Schutzherr  der 
Landwirte  (Ä'  4349,  s.  Delitzsch  a.  a.  0. 
S.  68b).  II  K  68  wird  er  nacheinander  als 
„Gott  der  Weisheit,  der  Töpfer,  der  Schmiede, 

der    der   Sänger,    der  Zauberer, 

der  Schiffer,  der   ,  der  Juweliere  auf- 
geführt. 

Berosos  erzählt,  Oannes  der  Gesetzgeber 
habe  ein  Buch  über  ytvea  xal  nokiztia  ge- 
schrieben und  habe  den  Menschen  tovSt  xov 
Xoyov  übergeben.  Ich  glaube,  dafs  auch  dieser 
löyot  in  der  Keilschrittlitteratur  seine  Spuren 
findet.  Zweimal  (vgl.  aber  Sp.  684  Anm.***)  ist 
im  Ea-Kultua  von  einem  Sipru  (bedeutet  sonst 
mündliche  oder  schriftliche  Benachrichtigung) 
die  Rede,  als  von  einer  heiligen  Anweisung,  die 
Ea  gegeben  hat,  und  nach  der  sich  insonderheit 
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die  Könige  zn  richten  haben.  Der  einen  Stelle  führen."*)  Auch  in  der  Weltschöpfungslegende 
begegneten  wir  oben  Sp.  585;  in  dem  kulti-  erscheint  Ea  als  der  ursprüngliche  Gesetzgeber, 
sehen  Text  V  R  61  heifst  es:  „Wer  diese  sipru     Als  er  dem  Marduk  seinen  Namen  verleiht  (Er 

wie  ich  heifse 
Ea),  fügt  er  hin- 
zu: „Die  Summe 
(?)  meiner  Ge- 
bote, ihrer  alle, 
habe  er  inne, 
meine  Weisun- 
gen insgesamt 
thue  er  kund." 


7)  Von  einem  babyl. 
Acbat-Kegel  (nach 
Lajard  a.  a.  O. 
XVII  nr.  3). 


8)  Babylonischer  Cyliuder  im  Kala.  Museum  au  Patersburg 
(nacb  LaJarJ,  Cultt  dt  Mithra  XV1J  nr.  t>). 


des  Ea  sich  zur  Richtschnur  nimmt,  dessen 
Tbaten  (oder  Bauten?)  haben  auf  Erden  Be- 
stand." In  dem  merkwürdigen  Texte  IV  R»  48, 

den  die  Auagabe  des 
britisch.  Museums  rich- 
tig als  „Table t  with 
warnings  to  kings 
against  injnstice" 
bezeichnet,  wird 
Anfang  g 

König,  der  nicht  auf  das 
Recht  achtet,  dem  wird 
sein  Volk  vernichtet, 
sein  Land  verwüstet 
werden.  Wenn  der 
König  auf  das  Gesetz 
seines  Landes  nicht 
achtet,  bo  wird  Ea, 
der  Herr  der  Ge- 
schicke sein  Geschick 
ändern,  und  mit  einem 


Bildliche  Dar- 
stellungen. 

Die  Beschreibung,  die  Berosvs 
von  der  Gestalt  des  Oannes  giebt 
(s.  ob.  Sp.  578)  mit  dem  Zusatz: 
„sein  Bild  werde  bis  jetzt  aufbe- 
wahrt", findet  sich  häufig  auf  den 
Durstellungen  der  babylonischen 
Siegelcylinder.  Eines  der  Gemacher  des  Palastes 
von  Kujundschik  zeigte  am  Eingange  zwei 
kolossale  Basreliefs  des  Fiscbgottes.  Diese 
Darstellung  (wiedergegeben  von  Layard,  jVVne- 
veh  and  Babylon  Taf.  VI,  C,  s.  Fig.  1)  ist  in 
die  meisten  populären  Werke  der  Assyriologie 
übergegangen, ohne  dafs 


im  so  im 
„Der 


4)  Ea-Oannes.    Von  oinoiu 

babylonischen  Kegel  (In 
PrWatbesiU)  (nach  Lajard 
a.  a.  O.  XVI  nr.  7). 


man  bemerkt  hat,  dafs 
Original    nur  der 
Teil  vom  Gürtel 
an    erhalten  ist,  der 
obere   Teil   aber  von 
Layard  nach  dem  in 
Beinern   Besitz  befind- 
lichen Fig.  2  wieder- 
gegebenen assyrischen 
Cyliuder  ergänzt  wurde. 
Dieses  Fischgottbild 
40  stimmt  nun  allerdings 
genau  mit  der  Cannes - 
Beschreibung  des  Bero- 


H)  Von  einem  Basrelief 
aus  Khorsabad  (nach 
nd  itt 

Fig.  88). 


Wenn    er    auf  seine 
Würdenträger  nicht 
achtet,  so  werden  seine  Tage  verkürzt  werden. 
Wenn  er  auf  die  Weisen  nicht  achtet,  so  wird 
sein  Land  abtrünnig  werden.  Wenn  er  auf  Schür- 


ft) Ka-Oanms.  eingraviert 
auf  einem  babyl.  Kegel  der 
Bibliotheque  nationale  in 
Pari»  (nach  Istjard,  Culte 
dt  liithra  XVII,  1,  vgl.  10). 


ken  achtet,  so  wird  die  Frucht  de«  LandeB(?) 

  Wenn  er  auf  das  Buch  Eaa  (sipir 

««  Ea)  achtet,  so  werden  ihn  die  grofsen  Götter 
zu  gerechter  Entscheidung  und  Bestimmung 


widrigen  ihn  verfolgen.  .10«  überein:  unter  dem  Fischkopf  ist  der  Men- 
schenkopf und  neben  dem  ausgespreizten  Fisch  - 
schwänze  zeigen  sich  die  Menschenfiif*e.  Dafs 
Oannes  =  Ea  ist,  dafs  al*o 
Ea- Darstellung  bietet,  dürfte 
durch  die  oben  gegebenen  Aus- 
führungen erwiesen  sein.  Die 
.so  grofnen  Basreliefe  des  Fiscbgottes 
(Fig.  1)  bieten  eine  frappante 
Bestätigung  durch  die  beige- 
gebenen dem  Ea  eigentümlichen 
Symbole:  die  Gottheit  trägt  das 
Lebenswassergefäfs  und  das 
Lebensbrot  in  den  Händen. 
Das  Bild  des  Siegelcy linders 
(Fig.  2)  zeigt  die  Gottheit  am 
Lebensbaum.  Die  Figuren  3—7  zeigen  die- 
1,0  selbe  Darstellung  der  Gottheit.  Von  diesen 
Götterdarstellungen  möchten  wir  die  mytholo- 
gischen Bilder  unterschieden  wissen,  die  einen 
Gott  halb  in  Menseben-  halb  in  Fischgestalt 
darstellen  (Fig.  8  auf  dem  Original  unter  See- 
tieren im  Meere  schwimmend,  Fig.  9,  vgl.  auch 
J.ayard,  JSineveh  and  Babylon  Taf.  VI,  H.  J. 


9)  Von  einen, 
babylonischen 

Kegel, 
(nach  Lajard 
XVII,  3  b) 


6)  Babylonischer  Kegel  in 
der  franioiitchen  Biblio- 
theque nationalo  (nach 
l'trrot  tt  Chipit»,  HUtort 
dt  Varl  II  Fig  5*4) 


•)  Zu  beachten  ist,  dafs 
Slppar, 


sieb  im  folgenden  um 
rnd  Babylon  handelt 
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auf  Siegelcylindern).  Diese  Figur  erinnert  an 
Dagon  (b.  Art.  Dagon),  von  dem  1.  San).  5,  4 
bezeugt  ist,  dafs  der  untere  Teil  nur  den  Fisch- 
Bchwanz  zeigte. 

G.  Hoff  mann  hat  in  seiner  Studie  über 
„Heue  und  alte  Götter1',  Zeitschr.  f.  Assyrioloqie 
9,  272  ff.  eine  grofse  Menge  Ka  Bilder  zu  kon- 
statieren versucht.  Wir  können  dem  kühnen 
Fluge  nur  mit  Vorsicht  folgen.  Sicherlich 
stellen  die  beiden  Ströme,  die  aus  den  Schul- 
tern (z.  B.  Fig.  10)  oder  aus  dem  Nabel  (so 
Menant,  Ghjptique  Fig.  66  —  das  sehr  un- 
deutliche Bild  konnten  wir  nicht  reproduzieren 
lassen)  der  Gottheit  hervor* trömen,  den  Euphrat 
und  Tigris  dar.  Fig.  10  deutet  die  Ströme 
noch  durch  Fische  an  and  krönt  die  Strom- 
darstellung durch  ein  Bild  des  Fischgottes 
(halb  Mensch,  halb  Fisch).  Fig.  11  und  12 
bieten  wir  lediglich  als  Material.  Vielleicht 
ist  die  Gottheit  mit  den  Flfineln  und  den 
emporschwimmenden  Fischen  in  Fig.  11  Ea. 
Fig.  12  halt  Hoffmann  a.  a.  0.  S.  277  für  ein 
sehr  wichtiges  Bild  des  Ea,  und  zwar  identi- 
fiziert er  die  linksstehende  Gottheit  mit  dem 
„Quellkrug,  dem  zwei  Ströme  entfliehen"  (durch 
die  Fische  angedeutet)  mit  ihm.  Sicher  gehört 
das  Bild  dem  Gedankenkreis  der  südbabyloni- 
sehen  Kpen  an,  viel- 
leicht gehört  es  zur 
Adapa-Legende. 

In  jenem  merk  wür- 
digen Keilschriftfrag- 
icent  der  Bibliothek 
ABurbanipals,  das  ba- 
bylonisch-assyrische 
Göttertypen  beschreibt 
(s.  C.  Bezold  in  Zeit- 
schrift für  Assyriologie 
9  S.  llöff.  u.  8.  406 ff.), 
wird  auch  Ea  erwähnt, 
freilich  in  einem  Zu- 
sammenbange, der  zu- 
nächst noch  unerklär- 
ter sein  dürfte.  Die 

von  Besold  als  Beschreibung  Ea's  aufgefasste 
Stelle  bezieht  sich  wohl  auf  eine  andere  Gott- 
heit, nämlich  anf  Lahmu.    [Alfred  Jeremias.] 

Oarion  —  Orion  (a.  d.). 

Oarthros?  ('Oap^oe?),  wohl  verderb- 
ter  Name  des  einen  Sohne«  di  r  Klcopatra 
(s.  d.  1)  und  des  Phineus,  mit  der  Mar- 
ginal bemerkung  m.  "Slovtttov,  8opko 
hie*  im  Schol.  Apoll  Rhod.  2,  178. 
Ewlocia  960  p.  702  Flach.  —  Keil  im 
Schol.  Apoll.  Rho*l.  a.  a.  0.  schreibt  77ap- 
Vivioc,  andere  "Slovt&oe  oder  'SlQtt&viog. 

[Höfer.] 

Oaxe  8  ('Odlrjf),  Sohn  des  Apollon  und 
der  Anchiale,  Gründer  der  gleichnamigen 
Stadt  auf  Kreta,  Fhilisthenes  und  Varro 
bei  Serv.  ad  Verg.  Buc.  1,  66;  vgl.  Vibius 
Sequester  de  flum.  p.  14  Oberlin.  Sowohl 
der  Name  Anchiale  als  der  des  J'hili- 
sthenes  sind  nicht  ganz  sicher  über- 
liefert, worüber  das  Nähere  bei  G.  Thilo  zu  Scr- 
vius  a.  a.  0.  S.  Oaxos.  [Höfer.] 

Oaxioti  (Odilos),  Beiname  Apollons  nach  der 
Vermutung  von  Schmidt  zu  Hesych.  s.  v.  6>va£os 


'Anöllwv ,  der  daselbst  vermutet  0'  'Oä&toe, 
sodafs  Apollon  nach  der  kretischen  Stadt  Oaxos 
benannt  wäre.  [Höfer.] 

Oaxos  ("O«£os),  Sohn  der  Minostochter  Aka- 


10)  PabylouUcher  Siegelcylinder.    Musto  Blacas 
(nach  Lajard,  Cultr  de  Mithra  PI.  31  nr.  6). 

kallis,  Heros  Eponymos  der  Stadt  Oaxos  auf 
Kreta,  Xenion  bei  Steph.  Bye.  s.  v.  rOa£os. 
Herodian  1,  186,  20  Lentz.  Dafs  dieser  OaxoB 
mit  Oaxes  identisch  ist  trotz  der  verschiedenen 


11)  Babyloniiichor  Siogelcjltinlur  (grtluachwarier  Jaspii) 
(nach  lajard,  Culte  de  Mithra  PI.  60  ur.  1). 


Genealogie,  ist  sicher,  Iloeck  Kreta  19.  397. 
Oberlin  zu  Vibius  Sequester  160  ff.  Die  Stadt 
hiefB  statt  Oaxos  auch  Axos,  M.  Mayer,  Gi- 
ganten und  Titanen  128.    Eckhel,  Doctr.  num. 


19]  Babylonischer  Sicgelcy  linder     Britiachm  Milieu  m 
(nach  Lajard,  Cnite  dt  Mithra  PI.  S5  nr.  7). 

vet.  2,  306.  Skylax  19  —  p.  17  Fabricius.  Im 
Schol  Apoll.  Rhod.  4,  1492  —  Eudocia  646 
p.  480  Flach  werden  alB  Söhne  des  Apollon 
ond  der  Akakallis  Nnxo8,  Miletos,  Amphi- 
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thomiB  and  Garamas  genannt.  Man  wird 
sich  aber  zu  hüten  haben ,  Nd^oe  in  "Oa£o? 
zu  korrigieren:  bei  den  engen  Beziehungen 
zwischen  Kreta  und  Naxos  (Hoeck  2,  150  ff.) 
einerseits  und  den  nahen  Beziehungen  des 
apollinischen  und  dionysischen  Religions- 
kreises auf  Kreta  (Hoeck  8,  179.  Toepffer  bei 
Pauly-  Wissoxca  s.  v.  Akakallis)  ist  gerade  die 
Sage,  die  den  Naxos  zum  Sohne  des  Apollon 
und  einer  Kreterin  macht,  recht  bezeichnend, 
vgl.  d.  Art.  Naxos  3;  übrigenB  erwähnt  auch 
Steph.  B\jz.  s.  v.  Nä£oe  einen  Ort  dieses  Namens 
auf  Kreta.   S.  Oaxes.  {. Höf er.] 

Obana,  spanische  Göttin  auf  einer  pro 
salute  et  reditu  eines  Privatmannes  gesetzten 
Inschrift,  C  I.  L.  2.  Suppl.  6849  Epliem. 
epigr.  1  p.  47  nr.  142.  Fundort  Oelsa  im  Con- 
veQtus  Caesaraugustanus.  [M.  Ihm.] 

Obarator  s.  Indigitamenta. 

Obeleses  *  Beiname  der  Matrae  (—  Matres) 
auf  einer  Inschrift  aus  Crossillac  (Gallia  Nar- 
bonensis),  AUmer,  Revue  ipigr.  1  p.  69  nr.  81 
(=  C.I.  L.  12,  2672):  Matris  Aug{ustis)  Obele- 
sibus.  Das  l  soll  nach  Allmer  unsicher  sein. 
Vgl.  Bonntr  Jahrb.  83  p.  17. 32.  35.    [M.  Ihm.] 

Obila  (?).  Eine  DaciBche  Inschrift  ist  geweiht 
Obile  et  Herculi,  C.  T.  L.  8,  6268.  Die  Lesart 
scheint  nicht  zweifellos.    [M.  Ihm.] 

Obiona  (?).  Eine  in  der  Gegend  von  Burlos 
gefundene  Inschrift  C.  I.  L.  2.  Suppl.  5808  scheint 
einer  sonst  unbekannten  Göttin  Obiona  ge- 
weiht zu  sein  (Segontius  Obione,  hierauf  Buch- 
staben unsicherer  Deutung).  Schwerlich  iden- 
tisch mit  Obana  (s.  d.).   Bull,  ipiqr.  4  p.  144. 

[M.  Ihm.] 

Obioni  (Dativ),  Keltische  Gottheit  auf  einer 
Inschrift  von  St.  Saturnin  d'Apt  (Gallia  Narb.), 
C.  I.  L.  12, 1094:  Obioni  v(otum)  s(olvit)  l(ibcns) 
m(erito)  L.  Bullonius  Severus..  Vgl.  die  spa- 
nischen Obana  und  Obiona.    fM.  Ihm.] 

Obllvio,  bei  llygin.  fab.  praef.  Tochter  der 
Nox  und  des  Erebus  «=»  Lethe  (e.  d.);  bei  Stat. 
Theb.  10,  89  erscheint  sie  mit  anderen  Daimonen 
vor  der  Schwelle  des  Traumgottes.  [Höfer.] 

Obodes  (Ö/Sodne),  ein  in  der  nabataeischen 
Stadt  Oboda  göttlich  verehrter  und  daselbst 
begrabener  König,  Uranios  bei  Steph.  Byz. 
Oßoda.  Bei  Tirtullian  ad  nat.  2,  8  p.  669 
Migne  wird  Obodas  neben  Dysaules  [•=  Dusarcs? 
(s.  d.)  R.]  als  arabische  Gottheit  aufgezahlt. 

[Höfer.] 

Obriareos  ('OßgiÜQtaag)  =  Briareos  (s.  oben 
Bd.  1  p.  818  Z.  64  ff.)  M.  Mayer,  Giranten  u. 
Titanen  123.  206.    Vgl.  Obrimos.  [Höfer.] 

Obrlmas  ('Oßejuus),  Flnfsgott  auf  Münzen 
von  Apameia  in  Phrygien,  der  nebst  Maiandros, 
Marsyas  und  Orgas  um  ein  der  ephesischen 
Artemis  gleichendes  Idol  gelagert  ist,  Mionn, 
4,  236,  259.  Read,  Jlist.  num.  558  Fig.  317. 
Ramsay,  Citics . . .  of  Phrygia  403. 408  ff.  [Höfer.] 

Obrimo  (Oßotum),  dasselbe  wie  Brimo  (s.  d.), 
Tzttz.  Scliol.  ad  Hesiod.  Op.  144  und  Lykophr 
698,  vgl.  die  ähnlichen  Bildungen  'Oßoidoimg 
und  Boidotug,  Oildg  und  'lltvg,  "Oa£og  und 
"A£os  u.  s.  w.,  M.  Mayer,  Giganten  und  Titanen 
123.  v.  Wilamowitz,  Homer.  Untersuch.  324  Anm. 
Brimo  war  der  Kultname  der  im  thesBalischen 
Pherai  verehrten  Göttin,  der  erbarmungslosen 


Todesgöttin,  die  nach  Hesych  b.  v.  'Adutjvov 
(=  des  unerbittlichen  Herrn  der  Unterwelt) 
%6qu  war,  t>.  Wilamowitz,  Isyüas  von  Epi- 
dauros  76.  71  f.  K.  O.  Müller,  Dorier  1, 880,  4. 
Prolegomena  zu  einer  wissenschaftlichen  Mytho- 
logie 306.  Rohde,  Psyche  369,  1 ;  der  Name  be- 
zeichnet, mit  ßoiuovo&ai  „vor  Zorn  schnauben" 
(ßotuovofrai .  .  .  o&t v  nal  r)  Bgifxm  nfxlaCfifrov 
xt  duiuovtov  (poßfoöv,  Eust.  ad  Horn.  Od.  1395, 

10  53;  vgl.  Schol.  Apoll.  Rhod.  3,  861  H.  D.  Müller, 
Ares  88,  2)  zusammenhängend,  die  „Schnau- 
bende, Zürnende,  Grimme",  Etynt.  M.  213,  49, 
Tzttz.  Lykophr.  698;  vgl.  Lucian.  Nekyom.  20. 
Arnob.  adv.  nat.  6,  20  p.  108b:  ardescit  furiis 
atque  indignationibus,  spumat,  anhelat,  CJcatstuat 
nec  fremitum  continere  UtmptitaUmque  irarum 
Valens  ex  continua  passione  Brimo  deineeps  ut 
appelletur  adsumpsit,  vgl.  ebend.  5,  85  p.  116  b. 
u^vts  ...  xijg  Jnovg,  i,g  8ff  %dotv  Boium 

20  nooaayoQtv&rjvai  liysxai,  Clem.  Alex.  Protr. 
2,  13  Potter;  vgl.  ebenda  12  opyia  .  .  ano  xrje 
opyqc  xfjg  Jrjovg  xrje  nooc  diu  ytytvnuivjjg, 
nnd  zwar  erzählt  Amobius  (vgl.  Clem.  Alex. 
Protr.  a.  a.O.),  dafs  sich  ihr  Zorn  gegen  Diespiter, 
der  in  Gestalt  eines  Stieres  sie  überwältigt 
hatte,  gerichtet  habe.  Von  einem  Versuche 
des  Hermes,  ihr  Gewalt  anzuthon,  berichtet 
Tzetz.  Iyykophr.  a.  a.  0.,  doch  habe  er,  weil 
Brimo  evfßgiurioaxo,  davon  abgelassen;  als 

so  Geliebte  des  Hermes  nennt  sie  Propert.  2,  2,  12: 
Mercurioque  Sais  ftrtur  Boebeidos  undis  Virgi- 
neum  Brimo  composuisse  latus.  Vgl.  B.  Stark, 
Arch.  Ztg.  26  (1868),  55.  Von  den  Alten  wird 
Brimo  (Orph.  Argon.  17.  431)  identifiziert: 
1)  mit  Hekate  =  Artemis  Bgiua)  Tp/fiop«pof, 
Lykophr.  1176.  Rohde  a.  a.  0.  375.  1.  Boium 
'Endxq  Apoll.  Rhod.  3,  1211,  Bgiuto  xovpoxpo- 
<poe  (vgl.  die  Hekate  xovooxoötpos,  Hts.  Theog. 
450.   452.     Schol.  Arist.  Vesp.  804.  Usener, 

40  Götternamen  124),  Bgiuw  vv%xtn6log,  x&ov£r), 
ivigoiaiv  dväeoa,  ebend.  3,  861  f.  «—  Eudocia 
216  p.  149  Flach.  Brimo  immitis,  Stat.  Silv. 
2,  3,  38;  vgl.  Polyaen.  Strateg.  8,  48,  wo  eine 
Priesterin  der  theBsalischen  'Evodia erwähnt 
wird.  Im  Schol.  vet.  Clem.  Alex.  Protr.  p.  18  Potter 
bei  Migne,  Patrolog.  2  p.  780  heilst  es  Bqiui» 
'Endxng  ini&ixov  2)  mit  Demeter,  Clem. 
Alex.  v.  Arnob.  a.  a.  Ö.;  auch  bei  Hippol.  refut. 
haeret.  5,  8  p.  1 64  Sdincidetcin  erkennt  Petersen, 

50  Griech.  Mythologie  bei  Ersch  und  Gruber  (1, 
82)  263  1.  in  dem  Festruf  des  Hierophanten  zu 
EleuHis  i*pov  I tf  xf  itötvia  hovqov  Boiftw  Bqiuöv, 
xovxiotiv  loxvoa  laxvoöv  in  der  Brimo  die 
Demeter,  in  Brimos  ihren  Sohn  lakchos; 
anders  C.  Strube,  Studien  über  den  Bilderkreis 
von  Eleusis  81.  Vgl.  auch  Rohde  a.  a.  0.  262, 3. 
Sollte  übrigens  in  den  Worten  bei  Hippol. 
a.  a.  O.  nicht  zu  schreiben  sein  ttoov  xixe  (ohne 
Augment)  x.  t.  JL?    Man  hätte  dann  tadel- 

60  loses  heroisches  Versmafs,  vielleicht  ein  episches 
Fragment.  —  8)  mit  Persephoue,  Ttets. 
Lykophr.  Eudocia  Scltol.  Hesiod  Op.  a.  a.  O.  — - 
4)  mit  Kybele  oder  Rhea:  xä  xfjg  'P/af  rj  t^e 
Kvßtlrjs  i}  t^5  Bpiuove  ^  onatg  uv  l&flTjxt 
ovopdtftv  (nollij  yäp  tvitogta  ovouärcav.  ovl 
vnoxfiu-fvtov  noayuätmv),  Thcodoret.  Grate, 
affect.  curat.  1,  699  Schulze  —  Migne,  Patrol. 
Ser.  Grate.  83  p.  796  b. 


Digitized  by  Google 


597 


Obrimoderkes 


Ochimos 


598 


Wie  einerseits  die  Brimo,  die  Göttin  von 
Pherai,  eine  Todesgöttin  ist,  so  erscheint  sie 
andererseits  als  Schützerin  der  Rossezucht, 
gleich  wie  Hekate,  Hesiod.  Theog.  439;  vgl. 
Rohde  a.  a.  0.  870,  4;  Münzen  von  Pherai 
stellen  sie  dar  mit  der  Fackel  auf  eilendem 
Bosse  sitzend,  Mionnet  2,  28,  167,  Suppl.  3, 
305  f.  262  ff.  Head,  Hist.  num.  261.  L.  Müller, 
Descript.  des  monniies  ant.  au  Muses  Thor- 
taldsen  89,  436  und  Anm.  2.  Poole,  Cutal. 
of  greek  coins  brit.  Mus.  Thessaly  47  f. 
pl.  10,  10.  16,  vgl.  den  Artikel  Artemis  Bd.  1 
Sp.  569.  Immerwahr,  Kulte  und  Mythen  Arka- 
diens 165.  Wernicke  bei  Pauly-  U  issowa  s.  v. 
Artemis  1382.  Von  Monographieen  ist  zu 
nennen  Joh.  Pet.  Ancftersen,  Dieser t.  historico- 
critica  de  Brimo,  Hafniae  1722,  die  das  Mate- 
rial ziemlich  vollständig  enthält.  Der  Kultus 
der  Göttin  von  Pherai  (#f  pa/fj,  Kallim.  hymn. 
3,  259.  Lykophr.  1180  und  Schol.)  war  auch 
anderweit  verbreitet,  in  Athen,  wohin  ihr 
Kultbild  aus  Pherai  gebracht  worden  sein 
sollte,  Paus.  2,  23,  6;  vgl.  Hesych.  Qfoaia  'A&jj- 
*t]oi  £tvixi)  9s6(.  oi  de  zrjv'Emxzqv,  in  Argos, 
Pau$.  a.  a.  0.,  in  Sikyon,  Paus.  a.  a.  0.  und 
2,  10,  7;  vgl.  die  Münzen,  Journ.  Hell.  stud.  6 
.1885),  79  pl.  H,  17  ff.  Odelberg,  Sacra  Corin- 
thia,  Sicyonia  51  f.;  auch  in  Argos  und  Sikyon 
sollte  nach  Paus.  a.  a.  0.  das  Kaltbild  aus 
Pherai  stammen.  Eine  Weihinschrift  aus  Issa 
in  Dalmatien  ist  dargebracht  'AgziutSt  ütgetüt 
C.  I.  G.  2,  1837;  vgl.  Wentzel,  eni*lr'tcen  Of»v 
7,  16.  [Höfer.] 

Obrimoderkes  ('OßQipoStQxqe),  Beiname  der 
Athene  in  den  neu  gefundenen  Fragmenten 
des  Bakchylidcs  (z.  B.  Philologus  67  (1898), 
169);  zu  dem  Beinamen  vt»l.  die  ähnlichen  Epi- 
theta der  Athene  bei  Boscher,  Nektar  und 
Ambrosia  97.  [Höfer.] 

Obrimopatrc  ('OpVpaffarp?}),  Beiname  der 
Athene  —  to  xijs  'A&qväs  tuepaivtt  i£a((?tTOv, 
axt  naxsoct  uövov  ?2*t  oßoifiov ,  ov  pfjv  na£ 
ura  fx^xeocc  Sib  oi*  äv  xai  tj  'AtpQOdttr)  ößot- 
ftonäton  ovtat  JUjd^/j,  Eust.  ad  Horn.  Od.  1895, 
45.  Phavorinos  s.  v.  'OßQtuondxgri  — ,  Horn. 
U.  6,  747.  Od.  1, 101.  Hesiod.  Theog.  687.  Orph. 
Lop.  569.  Arist.  Equit.  1178.  Cornutus,  de 
not.  deor.  21  p.  118  Osann.  Über  die  Lesart 
OußQifionäxQi}  vgl.  Ameis  zu  Hont.  Od.  1,  101 
and  die  dort  angeführte  Litteratur.  Vgl.  auch 
Usener,  Götternamen  386  und  d.  Art.  Öbrimo- 
patris.  [Höfer.] 

Obrimoputris  (Ö/JßtjuoÄötpif),  Beiname  der 
Athena,  Anonymos  Laurentian.  in  Anecd.  vor. 
ed.  Schoell  u.  Studemund  1,  269,  23  —  Obrimo- 
patre  (s.  d.).  [Höfer.] 

Obrimos  ("Oßoiuos)  1)  Gigant  auf  dem  perga- 
menischen  Zeusaltar,  Frankel,  JHe  Inschriften 
ton  Pergamon  116  p.  65;  im  Schol.  Hesiod. 
piecg.  186  heifet  ein  Gigant  "Oßßotfiog  oder 
"O^taoj.  M.  Mayer,  Gigant,  u.  Titan.  (253.  259. 
123)  sieht  p.  206  in  Obrimos  nur  eine  Variante 
Ton  Obriareos  (e.  d.).  —  2)  Sohn  des  Aigyptos, 
Gemahl  der  Danaide  Hippothoe,  Hyg.  f.  170.  — 
3)  Hand  des  Aktaion,  Hyg.  f.  181.  —  4)  Bei- 
name deB  Ares,  Horn.  II.  13,  444.  16,  112.  16, 
W3.  17,  629.  H.  D.  Müller,  Ares  67.  -  5)  Bei- 
name des  Ammon:  C.  I.  Gr.  8724.  [Höfer.] 


Obrimothymos  (Oßotuo&vuos) ,  Beiname  — 
1)  des  Ares,  Hont.  hymn.  7,  2.  Orph.  hymn. 
prooim.  10.  —  2)  des  Dionysos,  Eudocia  272 
p.  213, 10  Flach.  Anth.Palat'9,  524, 10.  Brunck, 
Anal.  2,  617.  —  8)  der  Rhea,  Orph.  hymn. 
14, 7.  —  4)  des  Kyklopen  Arges,  Hesiod,  Tlteog. 
140  (v.  1.  opßoipo&vfxos),  wozu  das  Schol.  a.  a.  0. 
bemerkt  Itysi  xqv  S^tiav  s^aipir.  —  6)  der 
personifizierten  Podagra,  Luc.  Tragod.  192.  — 
10  6)  der  Athene ,  Orph.  hymn.  32,  4.  [Höfer.] 

Obsequens  (dea).  Inschrift  aus  Aquileia 
C.  I.  Lb,  814  Leuce  Anspaniae  l(iberta)  Occusia 
Venusta  mag(istra)  Deae  Obsequenti  d(ant). 
Vielleicht  ist  Fortuna  zu  verstehen,  welche 
öfters  mit  diesem  Beinamen  ausgestattet  er- 
scheint. Vgl.  B.  Carter,  De  deorum  Bomanor. 
cognominibus  (Lips.  1898)  p.  29.  50.    [M.  Ihm.] 

Oeaere  (?),  wie  Hübner  C.I.L.2,  2458  ver- 
mutet, Name  einer  somit  nicht  bekannten  spa- 
20  nischen  Gottheit,  obgleich  die  Stellung  des 
Namens  (Anicxus  . . .  totum  libem  Oeaere  solvit) 
Bedenken  erregt.    [M.  Ihm  ] 

Occaaio,  Übersetzung  des  griechischen  Kccigos 
in  dem  Epigramm  des  Ausonius  33  (Pciper)  in 
shnulacrum  Oceasionis  et  Paenitentiae,  s.  d.  A. 
Kairos  u.  Metameleia.  [Höfer.] 

Oecator  s.  Indigitamenta. 

Ocelus,  topischer  Beiname  des  Mars  auf 
einer  Inschrift*  von  Carlisle:  Marti  Ocelo  et 
so  numini  impteratoris)  Alexandri  Aug(usti)  et 
Iul/iae  Mameae  ....].  Häver  field,  Classical 
Review  8,  1894  p.  228  und  Korrespondenzblatt 
der  Westd.  ZeiUchr.  1894  Sp.  60.  Der  keltische 
Ortsname  Ocelum  ist  mehrfach  vertreten,  z.  B. 
in  den  Cottischen  Alpen,  'Oxtlov  axoov  (Ptolem. 
2.  3,  4,  das  Vorgebirge  Spurnhead  un  der 
Mündung  des  Humber).    [M.  Ihm.] 

Oehemos  ("Oztuog),  Sohn  des  Kolonos  aus 
Tanagra,  Bruder  der  Oehna  (s.d.);  Flut.  (Juaest. 
40  gr.  40.  [Stoll.] 

Ocheslos  COxT)otos)y  ein  Ätoler,  Vater  des 
vor  Troja  von  AreB  erschlagenen  Periphas, 
Horn.  IL  5,  843.  Nach  Nikandros  im  Schol. 
z.  d.  St.  war  er  Sohn  des  Oineus.  [Stoll.] 

Ochimos  ("Oztpoc),  Sohn  des  Helios  und  der 
Nymphe  Rhodos,  Bruder  des  Kerkaphos,  Mukar, 
Aktis,  Tenages,  Triopas,  Kandalos  und  der 
Elektryone,  die  als  Jungfrau  starb  und  von 
den  Rhodiern  als  Heroine  verehrt  ward.  Unter 
&o  den  genannten  sieben  Heliossöhnen  auf  Rhodos 
entstand  Zwietracht.  Makar,  Kandalos,  Aktis 
und  Triopas  töteten  den  Tenages  und  wan- 
derten aus  nach  verschiedenen  Orten;  Ochimos 
aber  und  Kerkaphos  (s.  d.)  blieben  in  Rhodos 
zurück.  Der  ältere  Ochimos  war  König  im  Lande, 
heiratete  Hegctoria,  eine  der  einheimischen 
Nymphen,  und  zeugte  mit  ihr  die  Kydippe,  welche 
sputer  Kyrbia  (s.  d.)  hiefs.  Kerkaphos  heiratete 
diese  und  ward  des  Bruders  Nachfolger.  Ky- 
60  dippe  gebar  ihm  den  Lindos,  Jalysos  und 
Kameiros,  welche  Bich  in  die  Herrschaft  der 
Insel  teilten  und  die  gleichnamigen  Städte 
gründeten.  Diod.  5,  56.  67.  Herodian.  ed.  hentz 
1,  171,  20.  Schol  Find.  Ol  7,  131.  132.  135, 
wo  die  Namen  etwas  variieren.  Steph.  B. 
v.  AivSog  u.  KäutQOs.  Nach  Plut.  Quaest.  gr.  27 
hatte  Ochimos  die  Kydippe  dem  Okridion  (s.  d.) 
verlobt.  Kerkaphos  aber,  der  die  Jungfrau  liebte, 
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überredete  den  brautführenden  Herold,  dafs 
er  ihm  sie  zuführte,  und  floh  mit  ihr  aufser 
Landes;  er  kehrte  erst  zurück,  als  Ochimos  alt 
geworden.  Aus  diesem  Grande  war  es  bei 
den  Rhodiern  Brauch,  dafs  kein  Herold  das 
Heroon  des  Okridion  betreten  durfte.  Butt- 
mann, Myth.  2,  185  ff.  Heffter,  Götterd.  auf 
Rhodus  3,  6  ff.  71.  81  ff.  [Stoll] 

Odilos  (V%Xog).  Dem  personifizierten  Ochlos 
=  Demos  wird  eine  Statue  errichtet,  C.  I.  G.  10 
4367.  Corr.  Hell.  2,  255,  11.  Eicks,  Journ.  of 
hellenic  studies  8  (1887),  241  ff.,  vgl.  Papers  of 
the  Amtric.  School.  2,  nr.  60  p.  62  ff.  75,  p.  106  ff. 
Vgl.  Demos  und  dazu  jetzt  Waser,  Demos 
die  Persotiifikaiion  den  Volkes,  Separatabdruck 
der  Revue  misse  de  Numismatique  7  (1897). 

[Höfer.] 

Oehna  ("Ox»«,  "0%**)),  Tochter  des  Kolonos 
aus  Tanagra.  Da  der  schöne  Jüngling  Eunostos 
ihre  Liebesanträge  zurückwies,  verleumdete  lo 
sie  ihn  bei  ihren  Brüdern  (Ochemos,  Leon, 
Bukolos),  die  ihn  erschlugen.  Die  Brüder 
gingen  flüchtig,  Oehna  stürzte  sich,  nachdem 
nie  vorher  die  Wahrheit  gestanden,  von  einem 
Felsen  herab.  Myrtis  aus  Anthedon  b.  Plut. 
Quaest.  gr.  40  s.  Eunostos  nr.  2.  Murr,  Die 
Pflanzenwelt  in  d.  griech.  Mythologie  64. 

.  [Stoll] 

Ochtuaios  (Oi&atot;),  Gigant  vom  pergame- 
niseben  Zeusaltar,  Frankel,  Die  Inschr.  von  80 
Pergamon  119  p.  66;  M.  Mayer,  Giganten  und 
Titanen  263.  [Höfer.] 

Oclata  (»  Oculata)  heifst  die  Bona  Dea  auf 
der  stadtrömischen  Inschrift  C.  i.X.6,76rpropter 
lumina  restitma';  vgl.  C.  I.  L.  6,  68:  Felix  .  . . 
Bonae  Deae  agresti  .  .  .  votum  solvit  .  .  .  ob 
luminibus  resiitutis.  Pauly-Wissousa,  P.E.  3 
Sp.  691  f.)  B.  Carter,  De  deorum  Boman.  cogno- 
minibus  (Lipsiae  1898)  p.  28  f.  60.    [M.  Ihm.] 

Ocnus,  gräcisierte  Form  für  Aucnus,  s.  d.  40 
Artikel  Aucnus  von  Steuding,  Biauor  nr.  4  von 
Schultz,  Manto  S.  2328,  62 ff.  von  Immisch; 
vgl.  ferner  Macrob.  5,  16,  6  p.  306  Eyssenhardt. 
Knaack  bei  Pauly -Wissotoa  s.  v.  Aucnus. 
E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert.  2.  820  A  p.  503.  In 
phantastischer  Weise  will  Bachofen,  Gräber- 
gymbolik  der  Alten  342 ff.  Aucnus  =  Ocnus  mit 
dem  griechischen  Oknos  (s.  d.)  in  Zusammen- 
hang bringen.  [Höfer.] 

Ocrisla  oder  Ocresia  (s.  unten)  ist  nach  so 
einer  in  verschiedenen  Formen  erhaltenen  Sage 
die  Mutter  des  Servius  Tullius.  1)  Die  offen- 
bar altertümlichere  Fassung  liegt  ausführlich 
vor  bei  Dionys.  Halic.  4,  2.  Plutarch.  de  fort. 
Born.  10,  kürzer  bei  Ovid  fast.  6,  627  ff.,  Plin. 
n.  h.  86  ,  204.  Arnob.  5,  18  (vgl.  Liv.  4,  8,  12. 
Aelian.  vor.  bist.  14,  86).  Danach  kommt  nach 
der  Einnahme  von  Corniculum  durch  Tarquinius 
Prisens  die  Jungfrau  (Plutarch)  Ocrisia  als 
Sklavin  in  das  Haus  des  Tarquinius.  Als  sie  60 
dort  eines  Tages  der  Sitte  gemäfs  das  Speise- 
opfer am  Herde  darbringt,  streckt  sich  ihr 
nach  dem  Verlöschen  der  Flamme  ein  mann- 
liches Glied  entgegen.  Erschrocken  teilt  Ocrisia 
die  Erscheinung  dem  Königspaare  mit.  Tana- 
qail,  die  weise  Gattin  deB  Tarquinius,  erkennt 
aus  diesem  Zeichen,  dafs  von  dem  Herde  des 
Königshauses  ein  über  die  menschliche  Natur 


hinausgehendes  Geschlecht  herstammen  solle 
(Dionys),  und  heifst  Ocrisia  sich  bräutlich 
schmücken  und  in  dem  Gemache,  in  dem  das 
Wunder  sich  gezeigt  hatte,  eingeschlossen  am 
Herde  verweilen.  Dort  wohnt  ihr  ein  gött- 
liches Wesen,  sei  es  Vulcanus  oder  der  Lar 
des  Hauses,  bei  (uir&ivtog  dij  rtvog  «vrij  &emv 
?j  daiuovcov  . . .  t  frs  H<pat'otov,  xa&aitBQ  otovzuC 
nvecj  ffte  xov  xaz'  olxt'av  yoeooe  Dionys;  of 
fiiv  17000?  olxovoov  Xiyovaiv,  of  8t  'Hcpatazov 
tov  iocaxa  tovtov  yevee&ai  Plutarch;  pater 
Tulli  Vulcanus,  Ovid  V.  627),  und  nach  Ab- 
lauf der  entsprechenden  Zeit  gebiert  fie  den 
Servius  Tullius.  —  2)  In  einer  offenbar  jüngeren 
Form  der  Sage  ist  alles  Wunderbare  aus  der- 
selben entfernt  Ocrisia,  die  schöne  und  kluge 
Fran  des  im  Kampfe  gefallenen  Königs  von 
Corniculum  Servius  Tullius,  kommt  als  Sklavin 
schwanger  in  das  Haus  des  Tarquinius  und 
bringt  dort  den  Servius  Tullins  zur  Welt 
(Dionys.  Halic.  4,  1.  Liv.  1,3t), 5 f.;  vgl.  Aurel. 
Vict.de vir. ULI,  1.  Zonaras! ,9).  —  8)Eine dritte 
Form  der  Sage  bietet  Plutarch  a.  a.  0.:  toü 
ydp  KoovtxoXdvmv  aaztog  aXövxog  vno'Ptouaitov 
'Otonttia  nao&ivog  ul%uäXmToe,  r)g  ovöi  t^v 
oxpiv  ovdl  tov  Toönov  nuavQtooev  r)  Tvjn^  io- 
&ti<sa  TuvunvXXCdi  tg  Taoxwiov  yvvatxl  tov 
ßaatXicog  läovXtvof  xul  ntXaxrjg  Tis  f?Zf* 
avTr)vs  ovg  xXiivrrjs  'Peouuiot  xaXoieiv'  in 
Tovtmv  iytyovti  EtoovXog.  —  Betreffs  der 
kurzen  Angaben  des  Festus  S.  174:  Nothum: 
nisi  forte  malumus  cedere  f  Oclisiam  corniculam 
captivam-f  eutn  (nämlich  Servius  Tullius)  sitscep- 
tum  matre  servientem  f  (d.  i.  wahrscheinlich 
nisi  .  .  .  credere  Ocrisia  Comiculana  captivu 
eum  .  .  .  serviente),  des  Claudius  Imp.  orat.  de 
civ.  Göll,  danda  1,  17  f.  (de  Boissieu,  Jnscr.  de 
Lyon  S.  136.  H.  Dessau,  fnscriptiones  lat. 
selectae  1,  212):  Servius  TuUius,  $i  nostros 
sequimur,  coptioa  natus  Ocresia,  und  des  Zonaras 
a.  a.  0.  tovtov  di  .  .  .  'Oxoiota  .  .  .  TfToxtv,  rj 
lyxvuatv  otxo&tv  ovaa  i)  ovXXu  ßoi>6  et  fitxa 
tt)v  almetv  läfst  es  sich  nicht  entscheiden, 
auf  welche  Fassung  der  Sage  sie  sich  beziehen. 
Bei  Festus  (sofern  Uclisia  =■=  Ocrisia),  Amobius, 
Dionys  und  Zonaras  liest  man  mit  der  mafs- 
gebenden  Überlieferung  Ocrisia,  bei  Ocid, 
Claudius,  Plinius,  Aurelius  Victor  und  Plutarch 
dagegen  Ocresia.  Der  Name  hängt  wohl  mit 
oeris  zusammen,  Ocrisia  =  die  Burgjungfrau 
oder  Burgfrau  (vgl.  Corssen,  Krit.  Beitr.  z.  lat. 
Formenlehre  S.  476.  Aussprache  1»,  S.  894, 
Vanicek,  Etym.  Wörterb.  d.  lat.  Spr.*  S.  5). 
Vgl.  zu  der  Sage  Härtung,  Religion  d.  Römer  1, 
S.90f.  Schwegler,  Rom.  Gesch.  1,  S.  708  f.  71 3  f. 
Preller,  Rom.  Myth*  2,  S.  149.  A.  Preuner, 
Hcstia- Vesta,  Tübingen  1864,  S.  385 f.,  402, 
Anm.  5.  407.  [R.  Peter.] 

Octavius  Herrenus  (Hersennus,  Herennius?) 
s.  unter  Hercules  Bd.  1  Sp.  2903  f. 

Octocannae  (Octocanne,  Octocanehae),  Bei- 
name der  Rheinischen  Matronen  auf  mehreren 
in  der  Nähe  des  Rittergutes  Gripswald  bei 
Uerdingen  gefundenen  Votivsteinen.  Fiedler, 
Die  Gripswalder  Matronen-  und  Mcrcurius- 
steine  (Bonner  Winckelmannspr.  1863).  Bram- 
bach, C.I.Rh.  249-254.  Dm,  Bonner  Jahrb.  88 
p.  153  nr.  821  ff.  An  der  Fundstelle  befand 
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ein  Heiligtum  oder  ein  Tempelbezirk  jener 
Matronen  (Bonn.  Jahrb.  83  p.  61).  Der  Bei- 
name ist  wohl  keltisch  (Tgl.  den  Ortsnamen 
Octodurum),  Dentnng  unsicher,  aber  zu  Grunde 
liegt  sicher  ein  Ortsname  (Bonner  Jahrb.  88 
p.  26).  Vgl.  die  Ahveccanae  und  die  Matronae 
Seccanneluxe.  Die  Schreibung  mit  doppeltem  n 
ist  die  häufigere.  Einige  Steine  sind  mit  den 
Bildern  der  drei  Matronen  geschmückt. 

FM.  Ihm.] 

Odakon  (&daxa>v),  ein  ähnliches  Fabelwesen 
wie  Oannes  (s.  d.),  der  die  Lehre  und  Schriften 
des  letzteren  auslegte,  Apollod.  frgm.  67  in 
Histor.  Grate,  frgm.  1,  489.  Berossus  frgm.  6 
ebtnd.  2,  499;  Tgl.  d.  A.  Dagon  u.  Oannes. 

IHöfer.] 

Odios  (Odios)  —  Hodios  1  (s.d.),  wo  nach- 
zutragen Apollod.  epit.  8,  36,  wo  er  und  sein 
Bruder  Epistropbos  Söhne  des  Mekisteus 
heifsen.  Bei  Etui,  ad  Dionys.  Per.  767  'AXi- 
£<öff$,  av  TjQitv  b  Jios  Kai  ' EnlatQoyos ,  ist 
für  ö  diog  zu  lesen  'Odt'og.  Bei  Dictys  2,  36 
heifst  er  Sohn  des  Minuus.  Zur  Etymologie 
der  Namen  s.  d.  A.  Minuus.  [Höfer.J 

Odotdokos  (X)8ot96xos) ,  Gemahl  der  Lao- 
oome,  die  ihm  den  Ealliaros,  den  Gründer 
der  gleichnamigen  Stadt  in  Lokris,  gebar 
(Hetlanikos  b.  Steph.  B.  t.  KulUaqos\  sowie 
den  Olleus,  Euttath.  II.  2,  631.  Lykophr.  1160 

[  Stull.] 

Odoinas  (Öddporc),  Bruder  des  Biston  und 
Edonos.  Die  Mutter  war  Kallirrhoe,  Tochter 
des  Nestos,  der  Vater  nach  nanchen  Paion, 
der  Sohn  des  Ares.  Steph.  B.  t.  Btaxovt'a. 
Meineke  vermutet  'Odbfiavxos.  [Stoll.] 

Odryses  ('Odovoi}?),  1)  König  der  Skythen,  der 
in  der  Abwesenheit  des  Königs  Byzas  despen 
Stadt  Byzantion  belagerte,  aber  von  des  Byzas 
Gemahlin  Pbidaleia  durch  Bewerfung  mit 
Schlangen  zurückgetrieben  wurde;  Hefyih.Milts. 
fr.  4,  18.  19  (Müller,  fr.  hist.  gr.  4  p.160).  — 
2)  Vater  des  Tbynos  und  Bithynos,  welche 
auch  für  Adoptivsöhne  des  Phineus  ausgegeben 
wurden,  Arrian  b.  Eustath.  ad  Dion.  Per.  793. 
Deimling,  Leleger  p.  60  f.  [Stoll.] 

Odrjsos  ("Odoyaos).  Im  Schot.  CUm.  Alex. 
p.  760  Migne.  Patrol.  Ser.  Graec.  9  heifst  es: 
"Oöqvcos  ßaotXtvs  Soaxav,  a>  buavvftov  xb 
l&voe.  Nach  Clem.  A\ex.  Pr'otr.  p.  12  PoUer 
*»  p.  73  Migne  hat  Midas  naou  xov  'Oiovoov 
p.a&äv  .  .  .  tvxt%vov  anatijv  (d.  h.  die  Myste- 
rien) diese  bei  seiaem  Volke  eingeführt;  Tgl. 
das  Schol.  a.  a,  0.  Midas  .  .  pairetv  xä  'Pias 
(ivot^Qta  nttQa  OÖQvaov  xov  Gqkxoöv  ßaoiXtcas. 
Die  Notiz  bei  Clem.  Alex.  a.  a.  O.  kommt  mir 
verdächtig  vor,  oder  vielmehr  die  Interpreta- 
tion des  Scholiasten:  bei  Ovid.  Metam.  11,  92 
heifst  es  ad  regem  duxere  Midan,  cui  Thra- 
cius  Orpheus  orgia  tradiderat;  also  Orpheus, 
nicht  ein  sonst  fast  unbekannter  Odrysos, 
hatte  den  Midas  in  die  Mysterien  eingeweiht. 
Hält  man  die  Worte  des  Ovid  zusammen  mit 
Ihtodoret.  Graec.  affect.  cur.  bei  Migne  a.  a,  0. 
83  p.  820  xu  ooyta  ua&mv  b  'Oflpvöijs  'Oo- 
tpevs  fls  *V*  'Elldda  utxfivtyxe,  so  ergiebt 
sich  wohl  mit  Sicherheit,  dafs  in  den  Worten 
bei  CUm.  Alex,  naoa  xov  'OSfvoov  ua&tav  ent- 
weder zu  schreiben  ist  naou  xov  'Odoveov 


(OoQpitosy  ua&av  (bei  den  zwei  mit  'O  an- 
lautenden Eigennamen  konnte  der  eine  nur 
allzuleicht  weggelassen  werden),  oder  dafs 
unter  naoec  xoi  Odoveov  Orpheus  xar'  l^ox^v 
zu  verstehen  ist,  vgl.  die  unmittelbar  voraus- 

Jehenden  Worte  bei  Clem.  Alex.  a.  a.  0. 
$9v£  ixetvos  b  Midas  b  itaocc  xoi  'O dovoov 
[ia&a>v  x.  x.  2.,  und  kurz  vorher  fh)osvovoi  .  . 
of  uv&ov   Goaxäv    xovs  ßctQßaQixwxdxovs, 
io  <&qv/o~)v  xovs  avonxdxovs.  Also  immer  Gegen- 
überstellung von  tfov£  und  6>oä£  (—  'OSovons). 

[Höfer.] 

Odyne  (OSvvri),  der  personifizierte  Schmerz, 
dargestellt  als  Frau,  die  sich  das  Haar  rauft, 
Kebes,  Pinax  9.  18;  auch  in  der  Mehrzahl 
'Oivvai  auftretend,  ebend.  19.  K.  K.  Müller, 
Arch.  Zeit.  42  (1884),  126.  [Höfer.] 

Odyrmos  (Vdvouos),  die  personifizierte  Weh- 
klage, dargestellt  als  mifsge  stalte  ter,  magerer 
so  nackter  Mann,  gefolgt  von  seiuer  Schwester 
'A&vuia.  Kebes,  Pinax  9.  17.  K.  K.  Müller, 
Arch.  Zeit.  42  (1884),  126.  [Höfer.] 

Odysseia  ('OSvooaa)y  Personifikation  des 
homerischen  Gedichtes  auf  dem  Relief  des 
Archelaos  von  Priene,  abg.  Bd.  2  Sp.  3266  f. 
Vgl.  Kaibel,  Inscr.  Graec.  Sicil.  1295,  woselbst 
weitere  Li  tteratu  rangaben.  [Höfer.] 

Odyssens  (über  den  Kamen  s.  u.),  neben 
Achill,  dem  er  als  Titelperson  eines  besonderen 
so  homerischen  Epos  noch  voransteht,  der  ge- 
feiertste Held  des  griechischen  Altertums,  „ja 
wohl  der  populärste  von  allen'*  (Preller). 

L  Der  homerische  Odyssens. 

Houben,  Quälern  Hamerns  in  Odyssea  finxerit 
ülixem,  Trier  1856.  1860;  Quälern  Homerus  in 
lliade  finxerit  Ulixem,  Trier  1869. 

Er  ist  der  einzige  Sohn  des  Laertes  («  119), 
der,  gleichfalls  als  einziger  Sohn  (120),  von 

40  ArkeiBios  abstammt  (vgl.  auch  oo  270.  517),  und 
der  Antikleia  (186),  der  Tochter  des  am  Par- 
nafs  wohnenden  schlauen  Antolykos  (t  895) 
und  der  Amphithea  (416).  Von  Schwestern  des 
Od.  wird  nur  die  jüngste,  Ktimene,  erwähnt 
(o  363 f.).  Sein  Vaterland  ist  Ithaka  (t  21). 
Bei  Eidam  und  Tochter  hier  auf  Besuch,  be- 
nennt der  Grofsvater  Antolykos  auf  Bitten  der 
Amme  Eurykleia  (t  482  f.),  weil  er  selbst  vielen 
grollt  (t  407 ;  vgl.  Ameis'  Anhang  zu  x  406),  das 

60  neugeborene  Knäblein  (t  400)  Ody(s)8eus,  den 
Groller,  und  lädt  ihn  für  später,  wenn  er 
erwachsen  Bei,  unter  reichen  Versprechungen 
zu  sich  ein.  Eine  sinnige  Scene  aus  der  Kind- 
heit vergegenwärtigt  oo  337 f.  Zum  Jüng- 
ling herangereift,  tötet  er  als  Gast  der  Grofs- 
eltern,  bei  einer  Jagd  auf  dem  Parnafs 
allen  voraneilend,  einen  Eber  fr  428  f.),  wird  aber 
von  dessen  Hauer  so  schwer  über  dem  Knie  ver- 
wundet, dafs  ihn  an  der  Narbe  noch  nach  Jahr- 

60  zehnten  die  greise  Schaffnerin  erkennt  (467  f.). 
In  Od.*  Jugend  fällt  auch  seine  Beise  nach 
MesBene,  wohin  ihn  Laertes  sendet,  um  von 
mesBenischen  Männern,  die  Schafe  aus  Ithaka 
entwendet  haben,  Vergeltung  zu  fordern  (rp  15  f.). 
In  Lakedaimon  erhält  er  von  seinem  Gast- 
freund Iphitos,  den  er  in  Mossene  getroffen 
hat,  gegen  ein  Schwert  und  eine  Lanze  den 
berühmten  Bogen  des  Eurytoi  zum  Geschenk, 
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mit  dem  er  nachmals  die  Freier  tötet  (qp  1 1  f.). 
Kerner  geht  er  nach  Ephyra  (nach  Nitzsch 
zu  a  269  dem  thesprotiscben  in  EpeiroB,  nach 
Ameis'  Anhang  dem  in  Elia),  am  sich  von  Ilos 
Pfeilgift  gehen  za  lassen,  das  ihm  dieser  jedoch 
ans  Scheu  vor  den  Göttern  verweigert  (a  259 f.; 
vgl.  auch  p  328);  doch  erhält  er  es  von  Anchialos 
auf  Taphos  (a  264,  vgl.  auch  180  f.).  Als  er 
ein  Mann  geworden  ist,  übernimmt  er  von 
Laertes  die  Königsherrschaft,  die  er  wie 
ein  Vater  BeineB  Volkes  ausübt  (ß  46  f.,  234; 
i  G89f.;  f  12).  Ebenso  herzlich  ist  sein  Ver- 
hältnis zu  den  Dienern  seines  Hauses  (£  137 f.; 
x  467 f.;  co  897 f.).  Seine  Unterthanen,  mit  dem 
Gesamtnamen  KfcpalX^vfs  benannt  (ß  681; 
J  830;  v  210),  bewohnen  die  Inseln  Itbaka, 
Zakynthos,  Same  (oder  Samos,  d.  i.  Kephallenia), 
zwar  nicht  auch,  wie  es  nach  9  245  f.  und  t  24 
scheinen  könnte,  Dulichion,  dessen  Herrscher 
Meges  mehr  Schiffe  als  Od.  gegen  Troja  führt 
(ß  626 f.),  wohl  aber  das  benachbarte  Festland 
(B  636;  £  97),  namentlich  von  Elis  (£  636). 
Od.  baut  dann  sein  Haus  neu  (ip  189  f.)  und 
heiratet  die  kluge  (thqlcpqoop  a  329)  und  reiche 
(jtolv&otQog  (o  294)  Penelope,  die  Tochter  des 
Ikarios  (d  840;  q  562).  Der  Reichtum  des 
jungen  Königs  von  Itbaka  an  Land  und  Herden 
ist  sehr  ansehnlich  (g  96),  wie  er  denn  nach 
eigener  Versicherung  stets  auf  Erwerb  bedacht 
ist  (c283f.).  Dennoch  wird  seine  Gastfreiheit 
gerühmt  (o  176 f.;  t  314f),  besonders  aber  seine 
Gottesfurcht  (a  69 f.;  i  768 f.;  p240f.;  r365f), 
die  auch  Zeus  anerkennt  (et  65  f.)  und  nament- 
lich Athene  durch  ihren  dauernden  Schutz 
und  Segen  reichlich  vergilt.  Des  glücklichen 
Königspaares  einziger  Sohn  Telemachos  ist 
noch  ein  Säugling,  als  Od.,  von  Agamemnon 
und  Menelaos  mit  Mühe  zur  Teilnahme  am 
Kriege  bewogen,  mit  gegen  Troja  zioht  (d  112; 
l  447;  00  116),  wobei  ihm  der  Seher  Halitherses 
voraussagt,  er  werde  erst  nach  vielen  Leiden 
und  dem  Verlust  sämtlicher  Gefährten  von 
allen  unerkannt  im  zwanzigsten  Jahre  heim- 
kehren (p*  172  f.).  Der  Gattin  empfiehlt  er  die 
Pflege  seiner  Eltern  und,  wenn  er  im  Kriege 
umkomme,  Telemach  aber  herangewachsen  sei, 
eine  neue  Vermählung,  vor  der  aber  Penelope 
zurückschaudert  (a  258  f.).  Schon  vor  dem 
eigentlichen  Ausbruch  des  Krieges  bat  er  sich 
mit  Menelaos  nach  Troja  begeben,  um  die 
geraubte  Helena  zurückzufordern  (r  205 f.; 
A  140),  und  sodann  mit  Nestor  den  Achill  in 
Phthia  angeworben  {A  767 f.),  ähnlich  wie  er 
später  dessen  Sohn  Neoptolemos  aus  Skyros 
abholt  (i  608  f.).  Doch  veruneinigt  er  sich,  wohl 
in  Lemnos  (vgl.  ©  230 f.;  B  722),  unter  bittern 
Worten  mit  Achill  (&  75  f.),  überwindet  aber 
König  Philomeleides  auf  L  e  s  b  0  s  im  Ringkampf 
(d  342 f.;  q  133 f.).  Im  Schiffslager  vor  Ilion 
nehmen  seine  zwölf  Fahrzeuge  (ß  637;  (169) 
gerade  die  Mitte  ein,  sodafs  sich  Ausrufer  und 
liedner  der  Achäer,  um  am  besten  gehört  zu 
werden,  in  Od.'  Schiff  stellen  (0  222 f.;  A  6) 
und  sich  hier  Versammlungsstätte  und  Richt- 
platz sowie  die  Altäre  der  Götter  befinden 
(A  806f.).  Vor  Troja  fällt  ihm  nun  die  Rolle 
des  klugen  Beraters,  wohlmeinenden 
Vermittlers  und  beredten  Gesandten  zu, 


indem  er  auf  Agamemnons  Wunsch  (A  146)  die 
Chryseis  zu  ihrem  Vater  zurückbringt  (A  310 f.; 
439  f.),  thatkräftig  den  übereilten  Aufbruch  der 
durch  Agamemnon  auf  die  Probe  gestellten 
und  damit  irregeleiteten  Griechen  verhindert 
(ß  169f;  278f.),  den  Thersites  unter  allge- 
meinem Beifall  zum  Schweigen  bringt  (ß  244  f.), 
im  Verein  mit  Agamemnon  den  Waffen- 
stillstand mit  den  Troern  schliefst  (r  268), 
für  den  Zweikampf  zwischen  Menelaos  und 
Paris  mit  Hektor  den  Kampfplatz  ausmifst  und 
die  Kampfordnung  bestimmt  (T  3 14 f.),  auf 
Nestors  Vorschlag  (/  168  f.  180)  mit  Phoinix 
und  dem  grofsen  Aias  eine  Gesandtschaft  zur 
Versöhnung  Achills  übernimmt,  als  deren 
Führer  dem  Peliden  zuerst  (/  226  f.),  freilich 
erfolglos  (308  f.,  678  f.)  zuredet,  auch  verwundet 
zur  Volksversammlung  hinkt  (T  48),  dem  end- 
lich versöhnten  Helden  vor  der  Wiedereröffnung 
des  Kampfes,  im  Bewufstsein  seiner  reicheren 
Lebenserfahrung  (218),  weisen  Rat  erteilt  (164  f. 
215  f.)  und  ihm  scnliefslich  Agamemnons  Sübn- 
gaben  feierlich  übergiebt  (247  f.).  Wie  als 
Mann  des  Wortes  und  des  Rates,  so  erscheint 
er  aber  auch  als  Held  der  That  und  des 
Kampfes,  wenn  er  sich  auf  Hektars  Heraus- 
forderung neben  acht  andern  Fürsten  zum 
Zweikampf  erbietet  (H  168),  bei  dem  Wieder- 
beginn der  Feindseligkeiten  sich  in  das  Kriegs- 
getümmel mischt  (J  329),  wozu  e*  der  be- 
leidigenden Vorwürfe  des  übellaunigen  Aga- 
memnon (839  f.)  wahrlich  nicht  bedarf,  und 
nach  zorniger  Gegenrede  (849  f.),  die  Agamem- 
non zu  einer  begütigenden  Antwort  nötigt 
(366 f.),  die  Tötung  seines  Genossen  Leukos 
durch  die  Erlegung  von  Priamos'  Sohn  Demo- 
koon  blutig  rächt,  sodafs  die  Troer  und  eo#ar 
Hektor  zurückweichen  (606);  wenn  er  ferner, 
nach  der  Anfeuerung  seiner  Mannen  (£  519  f.), 
mit  eigener  Hand  sieben  Lykier  tötet,  bis  dies- 
mal umgekehrt  Hektor  ihm  Einhalt  gebietet 
(£  677  f.),  sowie  dann  wieder  den  Pidytes  mit 
der  Lanze  durchbohrt  (Z  30).  Als  spater  bei 
der  allgemeinen  Flucht  der  Achäer  auch  deren 
beste  Helden  das  Weite  suchen  (0  78  f.),  mag 
Od.,  zumal  Zeus  mit  Blitz  und  Donner  für  die 
Troer  Partei  nimmt  (76 f.),  nicht  länger  stand- 
halten und  überläfst  die  Rettung  des  schwer- 
gefährdeten Nestor  (80  f.)  dem  ihn  deshalb 
heftig  scheltenden  Diomedes  (92  f.).  Seinen 
Kampfesmut  bewährt  indes  Od.  bald  von  neuem : 
AgamemnonB  aQioxtia  (A)  gestaltet  sich  zu- 
gleich zu  einer  solchen  des  Od.,  indem  dieser, 
nach  dem  Kückzug  des  verwundeten  Atriden 
(A  272  f.  284),  erst  Diomedes  durch  ermutigen- 
den Zuruf  (312  f.  346  f.)  zur  Aufrechterhaltung 
der  Schlacht  und  zu  tapferer  Gegenwehr  be- 
stimmt, der  von  Od.'  Hand  mehrere  Troer  zum 
Opfer  fallen  (321  f.  336),  dann  den  schwerver- 
letzten Freund  deckt  (396 f.)  und,  nunmehr 
allein  (401  f.  470),  bald  wie  ein  Eber  unter 
Hunden  und  Jägern  (414  f.),  in  den  Reihen  der 
Troer  wütet  und  aufser  andern  namentlich  den 
Sokos  erlegt  (420f.,  447 f.),  bald,  von  diesem 
vorher  in  die  Seite  getroffen  und  durch  Athene 
kaum  vor  dem  Tode  bewahrt  (437 f.  661),  von 
den  Feinden  wie  ein  Hirsch  von  Schakalen 
sich  umdrängt  sieht  (474 f.)  und  nun  erst  von 
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Menelaos  sich  aus  der  Schlacht  führen  läfst 
(487  f.).  Teilt  er  also  auch  mit  Agamemnon 
nnd  Diomedes  das  Schicksal  schwerer  Ver- 
wundung (3  28 f.,  379 f.;  JI  26 f.),  so  widersetzt 
er  sich  doch  finsterblickend  dem  Vorschlag  des 
enteren,  den  Krieg  aufzugeben  (S  82  f.),  nimmt 
vielmehr  bereits  am  nächsten  Tage,  als  das 
griechische  Schiffslager  von  Hektor  bedroht 
ist,  mit  Rat  und  That  wieder  am  Kampfe  teil 
(378  f.),  und  wie  bisher  den  Feinden  gegenüber 
in  offener  Feldschlacht,  bo  stellt  er  seinen  Mann 
auch  bei  den  Leichenspielen  zn  Ehren  des 
Patroklos:  zuerst  erlangt  er,  im  Ringkampf 
der  überlegenen  Starke  des  grofsen  Aias  mit 
List  begegnend,  den  gleichen  Preis  wie  dieser; 
dann  aber  trägt  er  im  Wettlauf,  allerdings* 
unter  Mitwirkung  Beiner  Schutzgöttin,  die  den 
schon  dem  Ziele  nahen  kleinen  Aias  zu  Fall 
bringt,  den  Sieg  davon,  wofür  er  als  „frischer 
Greis"  und  als  bester  Läufer  nächst  Achill 
gepriesen  wird  (V  740 — 792).  Bei  anderer  Ge- 
legenheit nennt  er  sich  selbst  den  besten 
Bogenschützen  vor  Troja  nächst  Philo  ktet 
(#  2 19  f.).  Die  von  Od.  hierbei  bethätigte  Ver- 
schlagenheit zeigt  sich  noch  deutlicher  in  der  — 
später  entstandenen  —  Ooloneia  (Ä),  wo,  nach 
einem  nächtlichen  Kriegsrat  der  Geronten,  im 
Morgengrauen  Od.  und  Diomedes  auf  Kundschaft 
nach  dem  feindlichen  Lager  ausziehen,  den  ihnen 
entgegengesandten  troischen  Späher  Do  Ion 
gefangen  nehmen  und  nach  strengem  Verhör 
niedermachen,  ebenso  den  thrakischen  König 
R he sos  nebst  anderen  Helden  im  Lager  töten 
und  endlich  die  berühmten  Rosse  des  Rhesos 
als  Beute  ins  griechische  Lager  entführen. 

Nach  dem  Tode  Achills,  dessen  Leiche  er 
mit  verteidigt  (t  309  f.),  gewinnt  er  dessen 
Waffen  im  Streit  mit  dem  Telamonier  Aias 
(I  644  f.)  und  holt  dann  von  SkyrQB  den 
Neoptolemos  (608 f.).  Mit  selbstgegeifselten 
Striemen  bedeckt,  in  Lumpen  gehüllt  und  in 
Knechtsgestalt  schleicht  er  sich  als  Spiou 
nach  Troja,  zieht  hier  bei  Helena,  die  ihn 
allein  erkennt  und  gastfrei  bewirtet,  Erkun- 
digungen ein,  tötet  vor  seiner  eiligen  Rück- 
kehr noch  viele  Troer  und  bringt  den  Griechen 
wertvolle  Kunde  zurück  (d  244 f.).  In  dem  von 
Epeios  erbauten  hölzernen  Pferde  (<►  493; 
X  624)  ibt  Od.  Führer  der  versteckten  Schar 
(*  602,  vgl.  494),  verwahrt  die  Thür  (1  624  f.) 
and  verhütet,  dafo  sich  die  Genossen  durch 
Helenas  Neckerei  zum  Selbstverrat  verführen 
lassen  (S  271  f.).  Dem  Rosse  entstiegen,  eilt  er 
mitMenelao8  zur  Wiedergewinnung  der  Helena 
zuerst  nach  dem  Hause  des  Deiphobos,  den 
er  nach  schrecklichem  Kampfe  tötet  (tr  617  f.). 
Als  sich  nach  Ilions  Zerstörung,  die  ihm 
ausdrücklich  zugeschrieben  wird  («  2; 
X  230),  die  Atriden  wegen  der  Heimfahrt  ent- 
zweien, bricht  Od.  zuerst  zwar  mit  Menelaos 
auf,  kehrt  aber  mit  anderen  dem  Agamemnon 
zu  Gefallen  in  Tenedos  wieder  um  und  nach 
Troja  zurück  (y  130  f.).  Nach  der  zweiten,  end- 
gültigen Abfahrt  wird  er  vom  Winde  zur 
Kikonenstadt  IsmaroH  getrieben,  wo  ihm 
der  Apollopriester  Maron  einen  Schlauch  köst- 
lichen Weines  schenkt  (t  196  f.),  verliert  aber, 
nach  deren  beutereicher  Verheerung,  bei  einem 


nächtlichen  Überfall  der  Kikonen  72  Gefährten 
(39 f.).  Nach  zweitägiger  Fahrt  will  er  um  das 
Vorgebirge  Maleia  biegen  (80f.),  wird  aber 
vom  Nordwind,  an  Kythera  vorbei,  verschlagen 
und  gelangt  neun  Tage  später  zu  den  Loto- 
phagen.  Drei  auf  Kundschaft  entsendete  Ge- 
fährten werden  von  diesen  mit  süfsem  Lotos 
bewirtet  und  müssen,  da  sie  über  der  lieblichen 
Speise  die  Heimat  vergessen,  von  Od.  mit  Ge- 
walt zur  Weiterfahrt  gezwungen  werden  (82  f.). 
Sie  kommen  zur  Ziegeninsel,  wo  sie  reichen 
Mund vorrat  gewinnen;  von  hier  fährt  Od.  auf 
seinem  Schiffe,  während  die  elf  andern  zu- 
rückbleiben (172 f.,  vgl.  169),  hinüber  zum 
Ky klopenlande;  mit  den  zwölf  tapfersten 
Geführten  betritt  er,  jenen  Schlauch  herrlichen 
Weines  auf  der  Schulter,  die  Höhle  des  Kyklo- 
pen.  Der  Aufforderung  der  Genossen,  Käse, 
Lämmer  und  Ziegen  zu  nehmen  und  davon- 
zusegeln,  fügt  sich  Od.  nicht.  Der  mit  sei- 
ner Herde  heimkehrende  gewaltige,  einäugige 
Polyphemos(s.d.),  dessen  Anblick  die  Fremd- 
linge entsetzt,  beantwortet  Od.1  Mahnung,  sie  als 
Gäste  und  Schützlinge  des  Zeus  zu  achten, 
höhnend  damit,  dafs  er  zwei  Gefährten  zer- 
schmettert und  verschlingt,  was  »ich  nach  der 
Nachtruhe  des  Unholds  sowie  Tags  darauf 
nach  seiner  abermaligen  Heimkehr  von  der 
Weide  wiederholt.  Od.  aber,  der  ihn  mehrmals 
schlau  täuscht  (282  f.  #366  f.),  macht  ihn  mit 
ismarischem  Weine  trunken,  blendet  ihn  und 
entkommt,  mit  den  sechs  noch  übrig  geblie- 
benen Gefährten  sich  unter  den  hinausziehenden 
Schafen  verbergend,  aus  der  Höhle  und  zu 
seinem  Schiffe.  Dieses  entgeht  zwar  den  Fels- 
blöcken, die  der  von  Od.  laut  verhöhnte  Kyklop 
in  ohnmächtiger  Wut  schleudert;  um  so  ver- 
hängnisvoller wird  das  Gebet  des  Geblendeten 
zu  seinem  Vater  Poseidon,  Od.  solle  nie  oder 
erst  spät  und  allein  auf  fremdem  Schiffe  heim- 
kehren und  im  Hause  Elend  antreffen  (626 f.): 
denn  von  nun  an  hält  ihn  der  Meerbeherrscher 
Jahre  lang  von  der  Heimat  fern.  Zunächst  ver- 
schlägt ihn  die  Irrfahrt  zur  Insel  des  „Schaff- 
ners der  Winde",  Aiolos  (x  lf.),  der  einen 
Monat  Od.  und  die  Seinen  bewirtet,  ihm  in 
einem  Schlauch  einen  Wind  verschlossen  mit- 
giebt  und  einen  günstigen  Hauch  zur  Heim- 
fahrt wehen  läfst.  Schon  nahe  der  heimat- 
lichen Küste,  öffnen  am  zehnten  Tage,  während 
Od.  schläft,  die  Gefährten  den  Schlauch,  in 
dem  sie  Gold  und  Silber  vermuten  (28 f.);  der 
herausstürzende  Sturm  treibt  dio  Schiffe  wieder 
an  die  Insel  des  Aiolos ;  doch  dieser  weist  die 
Fremdlinge,  die  er  von  der  Rache  der  Götter 
verfolgt  wähnt,  streng  von  sieb  (64 f.).  Nach 
sechs  Tagen  erreicht  Od.  das  in  einer  Wunder- 
gegend gelegene  Land  der  menschenfresfenden, 
riesigen  Laibtrygonen  (s.d.),  landet,  während 
die  andern  Schiffe  eine  Bucht  aufsuchen,  mit  dem 
seinigen  seitab  und  entsendet  drei  Männer  auf 
Kundschaft  (80  f.).  Von  der  Tochter  des  Königs, 
die  sie  am  Brunnen  treffen,  geführt,  kommen 
sie  in  den  Palast  des  Antiphutes;  doch  seiner 
und  der  herbeieilenden  übrigen  Laistrygonen 
Raubgier  fallen  sämtliche  Insassen  der  im 
Hafen  geborgenen  Schiffe  zum  Opfer;  nur  Od. 
entkommt  mit  seinem   Fahrzeug  (80  —  134). 
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Auf  der  Insel  Aiaie  verwandelt  die  Zauberin 
Kirke  die  als  Späber  zu  ihr  geschickten  Ge- 
fährten bis  auf  ihren  entkommenen  Führer 
Eurylochos  in  Schweine.  Von  ihm  benach- 
richtigt und  von  Hermes  mit  dem  Zauberkraut 
Moly  versehen,  schützt  sich  Od.  erst  selbst  vor 
Kirke«  Künsten  und  erzwingt  dann  die  Rück- 
Verwandlung  seiner  Genossen  (135 — 465).  Ein 
ganzes  Jahr  lebt  hier  Od.  mit  den  Gefährten 
herrlich  und  in  Freuden  (467  f.)  und  giebt 
Kirkee  Liebeswerbungen  nach  (347,  480,  497; 
vgl.  p  34);  mit  ihr  das  Lager  teilend,  bittet 
er  sie  endlich  auf  das  Drängen  der  Gefährten 
(471  f.),  ihn  nach  Hause  zu  entlassen,  wird  aber 
zu  seinem  Entsetzen  von  ihr  verpflichtet,  vor- 
erst das  Schattenreich  aufzasuchen  und  dort 
wegen  seiner  Heimkehr  die  Seele  des  Sehers 
Teiresias  zu  befragen  (490  f.).  Für  diese  Reise 
von  Kirke  mit  Ratschlägen  versehen,  gelangen 
sie  am  Ende  des  Ozeans  in  das  finstre  Land  der 
Kimmerier  und  an  den  Eingang  zur  Unter- 
weit  (503 f.;  1  lf.).  Nachdem  die  vorgeschrie- 
benen Opfer  dargebracht  sind,  erscheinen  die 
Schatten  vieler  Verstorbenen,  zuerst  derjenige 
von  Od.' jüngstem  in  Kirkes  Palast  tödlich  verun- 
glückten Gefährten  Elpenor  (61  f.  ;vgl.  xöölf). 
Der  heranschwebenden  Seele  seiner  Mutter  ver- 
bietet er  vom  Opferblute  zu  trinken,  bevor  er 
mit  Teiresias  gesprochen  habe.  Dessen  Schat- 
ten warnt  den  Od.,  sich  mit  seinen  Gefährten 
an  Helios'  Rindern  auf  der  Insel  Thrinakia  zu 
vergreifen;  andernfalls  weissagt  er  ihm  die 
Erfüllung  von  Polyphems  Fluche,  zugleich 
aber  seine  einstige  Rache  an  den  Freiern 
Penelopes.  Nach  dem  Vollzug  dieser  Strafen 
solle  er  mit  einem  Ruder  Menschen  aufsuchen, 
die  von  Meer  und  Seefahrt  nichts  wüfsten,  und 
dort  dem  Poseidon  opfern;  inmitten  glücklicher 
Völker  werde  ihm  schliefslich  in  hohem,  be- 
haglichem Alter  ein  sanfter  Tod  aufserhalb  des 
Meeres  (l£  aide)  kommen  (1 90  f.).  Aus  dem  Ge- 
spräch mit  Antikleia  (153  f.)  erfährt  er  sodann, 
wie  vor  deren  Hinscheiden  die  Verbältnisse  da- 
heim gelegen  haben:  Telemachs  Herrschaft  im 
Hause  (das  erst  später,  drei  Jahre  vor  Od.'  Heim- 
kehr, von  den  Freiern  belästigt  wird:  089, 106f.; 
v  377),  Penelopes  Gram  um  den  Gatten,  nament- 
lich aber  Laertes'  Trauer  um  den  Sohn  (l  187  f.), 
der  sie  selbst  erlegen  sei  (197 f.;  vgl.  o  367 f.). 
Wichtiger  als  der  Anblick  vieler  uralter 
Heroinen  ist  Od.  die  Begegnung  mit  den 
Schatten  der  einstigen  Kampfgenossen  Aga- 
memnon, Achilleus,  Patroklos,  Antilochos  so- 
wie mit  dem  des  grofsen  Aias,  dessen  Groll 
wegen  des  Waffenstreits  Od.  vergeblich  zu  be- 
gütigen sucht  (i  543  f.),  und  endlich,  nachdem  er 
den  Totenrichter  Miuos  und  mehrere  von  Strafen 
geplagte  Schatten  geschaut,  die  Unterredung 
mit  Herakles,  der  ihn  sogleich  wiedererkennt 
(615  f.).  Nach  Aiaie  zurückgekehrt,  läfst  Od. 
den  Elpenor  seiner  Bitte  gemäfs  bestatten.  Die 
Weissagungen,  die  ihm  Kirke  über  die  künftigen 
Reiseabenteuer  erteilt,  erfüllen  sich  auf  der 
Weiterfahrt:  sie  passieren,  die  Warnungen  der 
Göttin  genau  beachtend,  die  Insel  der  beiden 
Seirenen  (fi  158  f.,  vgl.  39  f.),  sowie  die 
Plankten  (fi  6lf.;  t/>  327);  während  sie  aber 
den  Strudel  der  Charybdis  unversehrt  meiden, 


entrafft  ihnen  das  Ungeheuer  Skylla  sechs 
Gefährten  (p  201— 259).  Od.*  Verbote  und  ihrem 
eigenen  Eide  zum  Trotz  schlachten  die  über- 
lebenden Genossen,  unter  denen  Eurylochos 
Unwillen  und  Widerspruch  gegen  den  Fürsten 
erregt,  auf  Thrinakia  die  besten  Rinder  des 
Helios,  was  Od.,  aus  dem  Schlafe  erwacht, 
nicht  mehr  verhüten  kann  (260 — 373).  Zur 
Strafe  sendet  Zeus,  bei  dem  Helios  die  Frevler 
verklagt,  den  Griechen  auf  ihrer  Weiterfuhrt 
ein  Unwetter:  beim  Scheitern  des  Schiffes 
rettet  Od.  allein  mühsam  sein  Leben  und  er- 
reicht, Huf  den  Trümmern  des  Fahrzeugs  noch- 
mals der  Charybdis  entronnen,  nach  neun- 
tägiger Irrfahrt  Ogygia,  die  Insel  der  Nymphe 
Kalypso  (374 f.;  vgl.  n  244 f.).  Sie  nimmt  den 
Schiffbrüchigen  auf,  hält  ihn  Bieben  Jahre  bei 
sich  zurück  (n  259),  vermag  aber,  um  seine 
Liebe  werbend,  auch  mit  dem  Versprechen  der 
Unsterblichkeit  und  ewigen  Jugend  seine  Sehn- 
sucht nach  der  Heimat  nicht  zu  bezwingen 
(o  13 f.;  el3 f.;  n244f.;  d655f.;  t29f.;  V388f.). 
Im  achten  Jahre  befiehlt  der  Nymphe  auf 
Athenes  Antrag  die  Götterversammlung  durch 
Hermes  Od.1  Entlassung  (n  261  f.;  f  2 f.;  vgl. 
«  48 f.).  Nach  nochmaligem  Bcilager  («  227; 
hilft  sie  ihm  eiu  Flofs  bauen,  auf  dem  er,  von 
ihr  reich  mit  Vorräten  versorgt,  schliefslich 
abfährt  (228 f.).  Schon  kommt  ihm  nach  sieb- 
zehn Tagen  die  Phaiakeninsel  Scheria  in 
Sicht,  da  gewahrt  ihn  Poseidon  nud  zertrüm- 
mert im  Sturm  sein  Fahrzeug  (2  78  f.).  Doch 
bewahrt  ihn  der  Schleier,  den  ihm  Ino- 
Leukothea  zuwirft,  vor  dem  Versinken,  so- 
dafs  er  sich  beim  Untergang  des  Flosses  drei 
Tage  Bpäter  schwimmend  ans  Land  rettet 
(333  f.).  Durch  Mädchengeschrei  geweckt  und 
aus  dem  Waldesdickicht  hervorgelockt,  findet 
er  die  Königstochter  Nausikaa  (s.  d.)  mit 
ihren  Genossinnen  beim  Ballspiel  am  Meeres- 
strande;  er  wird  von  ihr  auf  seine  rührenden 
Bitten  erfrischt,  bekleidet  und  in  ihr  Eltern- 
haus nach  der  Stadt  eingeladen  (£).  Allent- 
halben erfährt  er  hierbei  Athenes  Schutz  und 
Förderung.  Die  Göttin  verschafft  dem  noch 
Unbekannten  bei  dem  freundlichen  Königspaar 
Alkinoos  und  Arete  gastliche  Aufnahme,  ist 
auch,  als  ihn  diese  zum  Eidam  begehren 
(ij  311  f.),  auf  die  Heimsendung  des  Vielum- 
getriebenen  bedacht  («•  71.).  Bei  den  Wett- 
spielen phaiakischer  Jünglinge  zur  Beteiligung 
aufgefordert  und  dadurch  in  seinem  Selbstge- 
fühl gereizt,  thut  er  mit  dem  Diskos  einen 
Meisterwurf  (&  100f.,  186f.);  darob  stumme, 
aber  hohe  Verwunderung  der  Pbaiaken,  die 
auf  eine  Fortsetzung  der  Kämpfe  verzichten 
(234  f.).  Anfangs  erfreut  über  den  Tanz  der 
jungen  Leute  sowie  über  das  Lied  des  Sängers 
(264f.,  867  f.),  wird  er  doch,  so  oft  dieser  vom 
trojanischen  Kriege  singt  (75  f.,  499  f.),  zuThrä- 
nen  gerührt  (83  f.,  92  f.,  621  f.).  Deshalb  fragt 
Alkinoos  ihn  endlich  nach  seinem  Namen 
(550 f.);  er  giebt  sich  mit  edlem  Stolze  zu  er- 
kennen (i  19  f.)  und  orzählt  seine  Irrfahrten 
(t — (i).  Nun  rüstet  Alkinoos  zu  des  Helden 
Heimsendung  ein  Schill"  aus;  da  er  während 
der  Fahrt  nach  Ithaka  eingeschlafen  ist,  heben 
ihn  dort  die  Phaiaken  ans  Land  und  lassen 
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ihn  mit  den  ibm  gebliebenen  Ehrengeschenken 
allein  znrück  (v  1 — 126).  Nach  zwanzig- 
jähriger Abwesenheit  (ß  175;  q  327;  r  222, 
484;  <p  208;  ^  102,  170;  0  322;  nur  ß  765 
dauert  allein  der  Krieg  zwanzig  Jahre  wegen 
eines  in  Stasinos'  Kyprien  beschriebenen  Feld- 
zuges gegen  Mysien,  Tel.  u.)  erkennt  er  beim 
Erwachen  das  Vaterland  nicht,  glaubt  sich  be- 
trogen und  jammert  lant  (v  187f.),  biB  sich 
Athene,  die  er  zuerst  über  seine  Herkunft  zu 
tauseben  sucht  (256f.),  seiner  annimmt,  ihn 
über  das  Treiben  der  Freier  in  seinem  Hause 
aufklärt  und  als  greisen  Bettler  zu  Eomaios 
weist  (402  f.).  Unerkannt  findet  er  hier  die 
liebevollste  Aufnahme  (g  33  f.,  72  f.,  418 f.; 
o  SOOf.j,  bemüht  Bich  aber  vergebens  durch 
erdichtete  Erzählungen  von  sich  (g  191f.,462f.) 
die  Hoffnung  des  trauernden  Alten  auf  die 
Rückkehr  des  Herrn  zu  beleben.  Denn  dafs 
Od.  tot  «ei,  glauben  Telemach  («  161  f.,  241  f, 
354,  396,  413;  o  268),  Penelope  (ß  96;  S  724, 
814;  r  818;  ?67f.),  Eumaios  (g  167,  371;  ?812), 
Eurykleia  (ß  366 f.),  die  Freier  (182f ,  288,  383; 
v  333)  und  Lüertes  (8  111;  l  196  f.,  a  289  f.) 
mit  gleicher  Bestimmtheit.  Als  Telemach  von 
seiner  durch  einen  Anschlag  der  Freier  be- 
drohten Rückfahrt  aus  Pylos  und  Sparta  heim- 
lich bei  Eumaios  einkehrt,  trifft  er  hier  Od. 
(*  lf.),  der  sich  ibm,  wahrend  jener  in  die 
Stadt  geht,  in  seiner  ihm  von  Athene  zurück- 
gegebenen wahren  Gestalt  (über  die  Haarfarbe 
vgl.  u.)  zu  erkennen  giebt  (186  f.)  und  mit  ihm 
die  Rache  an  den  Freiern  verabredet  (246  f.). 
Am  nächsten  Morgen  gebt  Od ,  zurückver- 
wandelt und  wieder  in  Bettlertracht,  mit 
Eumaios  nach  der  Stadt  (p  182  f.),  wird  unter- 
wegs von  dem  Ziegenhirten  Melantheus  ge- 
mifshandelt  (212  f.)  und  beim  Eintritt  in  sein 
Hau 8  nur  von  dem  alsbald  verendenden  Hunde 
Argos  wiedererkannt  (291  f.).  Die  Freier,  die 
er  bettelnd  oder  mit  erdichteter  Erzählung 
(409 f.)  auf  die  Probe  stellt,  haben  ihn  zum 
besten,  beschenken  ihn  aber;  doch  wird  er  von 
Antinoos  mit  einem  Schemel  geworfen 
(409 f.,  462 f.).  Zu  Penelope  entboten,  ver- 
spricht er  Abends  zu  kommen  (644  f.).  Vorerst 
besiegt  er  den  Bettler  Iros  im  Faustkampf 
(ff  1 — 106),  warnt  umsonst  den  edelmütigsten 
der  Freier,  Amphinomos,  (124f.,  vgl.  411f.), 
erfährt  vielmehr  von  der  Magd  Melantho 
neue  Schmach  (321  f.,  vgl.  x  65  t.);  ebenso  höhnt 
ihn  deren  Buhle  Eurymachos  und  schleudert 
eine  Fufsbank  nach  ihm  (o  348  f.,  393  f.).  Mit 
Telemach  trägt  er  bei  Anbruch  der  Nacht  alle 
im  Hause  vorhandenen  Waffen  in  die  obere 
Kammer  (t  4 f.),  sucht  dann,  immer  noch  un- 
erkannt bei  Penelope  im  Saale  sitzend  (100  f.), 
die  trauernde  Gattin  auch  hier  wieder  als 
Kreter  (172  f.;  vgl.  v  266  f.;  g  199  f.)  unter 
dem  Namen  Aithon  (r  188),  mit  einer  er- 
dichteten Geschichte  (186  f.)  sowie  durch  herz- 
lichen Zuspruch  (220f.)  und  die  Deutung  ihrer 
Traume  (646 f.)  zu  trösten  und  verhütet,  dafs 
ihn  Eurykleia,  von  der  er  beim  Fufsbad  an 
der  Narbe  erkannt  wird,  voreilig  aus  Freude 
verrät  (390 f.,  467  f.).  Auch  während  der  Nacht, 
wo  er  im  Vorsaal  ruht  (o  lf.),  wie  am  folgen- 
den Tage  hält  er,  als  ihn  Mägde,  Diener  und 
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Freier  beschimpfen,  ja  Rtesippos  mit  einem 
Kuhfufs  wirft  (177 f.,  287 f.),  standhaft  an 
sich  (17  f.,  183 f.,  301  f.).  Erst  als  sich  wäh- 
rend der  von  Penelope  veranstalteten  Bogen- 
schuf6probe,  bei  der  er  sich  den  Hirten 
Eumaios  und  Philoitios  entdeckt  (<p  188  f.),  die 
Freier  mit  der  Spannung  des  Bogens  vergebens 
abmühen,  läfst  er  sich  diesen  reichen  (281  f., 
378  f.)  und  schiefst  durch  die  zwölf  Beilöhre 
(404 f.;  vgl.  Ruppersberg,  Jahrb.  f.  cl.  Phil  1897 
S.  226 f.):  alsbald  wirft  er  die  Bettlerlumpen 
und  damit  die  Maske  der  Verstellung  ab  (;  1  f.) 
und  beginnt  mit  Telemach  und  den  wenigen 
Getreuen,  auch  von  der  in  Mentors  Gestalt  er- 
schienenen Athene  ermutigt  (205  f.),  das  blutige 
Rachewerk,  dem  die  wehrlosen  Freier,  wie 
dann  auch  die  ungetreuen  Diener  zum  Opfer 
fallen.  Bei  aller  Härte,  namentlich  in  der  Auf- 
knüpfung der  zwölf  buhlerischen  Mägde  (468  f.), 
verlassen  ihn  doch  nach  dem  Siege  Vorsicht 
und  Mafshaltong  nicht:  Eurykleia  verbietet  er 
es  als  sündhaft,  über  Erschlagene  zu  jauchzen 
(412);  aber  in  der  Befürchtung,  die  Angehörigen 
der  Freier  möchten  diese  rächen,  ordnet  er, 
um  vorläufig  den  Schein  zu  wahren,  ein 
lautes  Fest  im  Hause  an  ISO  f.)  Am 
schwersten  fällt  es  Penelope,  in  dem  Ankömm- 
ling den  Gatten  zu  erkennen  (164  f.).  Nach 
Ablauf  der  Nacht,  di  e  dem  wiedervereinigten 
Paare  von  Athene  verlängert  wird  (241  f.,  844  f.), 
eilt  Od.  zu  Laerte8  auf  das  Land  (359 f.; 
co  205  f.).  Unter  Thränen  sieht  er,  wie  der 
greise  Vater  den  Garten  bestellt  (282 f.);  nur 
mit  schonender  Vorsicht  und  nach  mancher 
erdichteten  Erzählung  (242  f.)  giebt  er  sich  ibm 
zu  erkennen  (318 f.);  nachher  auch  den  Knech- 
ten (886 f.).  Als  racheheischend  die  Väter  und 
Verwandten  der  getöteten  Freier  nahen,  rüstet 
er  seine  wenigen  Mannen  (490f.)  und  beginnt 
mit  ihnen  unter  den  Feinden  ein  wildes  Mor- 
den, anfangs  unterstützt  von  Athene,  die  je- 
doch, wieder  in  Mentors  Gestalt,  bald  dem 
Blutbad  ein  Ende  macht  und  zwischen  Od. 
und  seinem  Volke  Frieden  stiftet  (616f.).  Einen 
Ausblick  auf  Od.1  weitere  Schicksale  gewährt 
uns  Teiresias'  schon  erwähntes  Orakel,  wonach 
ihn  unter  glücklichen  Völkern  im  hohen  Alter 
ein  sanfter  Tod  hinwegnehmen  werde  (1  134 f.). 

Von  einer  völligen  Einheitlichkeit  im  Wesen 
des  Od.  zu  reden,  verbietet  schon  der  augen- 
fällige Widerspruch  in  der  Angabe  zweier 
verschiedener  Haarfarben:  denn  bei  seiner 
ersten  Verwandlung  in  einen  greisen  Bettler 
tilgt  ihm  Athene  die  blonden  Haare  (v  431, 
vgl.  899),  bei  der  Rück  Verwandlung  dagegen 
ist  das  Haar  (allerdings  seines  Bartes)  dunkel- 
farbig, stahlblau  («  176),  was  sich,  trotz 
künstlicher  Vermittlungsversuche,  nicht  ver- 
einigen läfst  (vgl.  Bonite,  Ursprung  d.  hom. 
Gedichte  31  f.  88;  Ebeling,  Lex.  Horn,  a.uvävtog). 
Man  könnte  dies  zu  ziemlich  weittragenden 
Folgerungen  ausbeuten,  namentlich  auch  innere 
Widersprüche  im  Wesen  des  Od.  vermittelst 
höherer  Textkritik  beseitigen  wollen.  In  der 
That  stimmen  ja  zu  dem  Gesamtbild  seineB 
Charakters  gewisse  Züge  nur  wenig.  So  fällt 
die  bei  Horner  nur  u  261  f.  erwähnte  Benutzung 
von  Pteilgift,  wenn  sie  auch  nur  in  einem 
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fingierten  Bericht  der  Athene  erscheint,  doch 
dem  Od ,  sogar  unter  erschwerenden  Umstanden 
(262f.),  zur  Last;  ferner  ist  sein  Verkehr  mit 
Kirke  und  Kalypso  sowie  mit  einer  Konkubine 
im  Lager  vor  Troja  (als  eine  solche,  nämlich 
Kyknos'  Tochter  Laodike,  wird  „des  Od.  Ehren- 
geschenk" erklärt  Schol  A  138;  Cramer,  Anecd. 
Paris.  3,  126,  10),  selbst  nach  homerischer  An- 
schauung, vermöge  deren  an  Nebenweibern 
höchstens  die  eifersüchtige  Gattin  Anstofs 
nimmt  (/  448 f.;  a  433,  vgl.  X  421  f),  mit  seiner 
allenthalben  gerühmten  Gattenliebe  und  ehe- 
lichen Treue  schwer  vereinbar.  Auch  wirkt  es 
zunächst  befremdlich,  dafs  er  bei  Beiner  sprich- 
wörtlichen Anhänglichkeit  an  die  Heimat  (Oo, 
Pont.  4, 14,  35),  ja  seinem  schmerzlichen  Heim- 
weh (s.  o.)  gleichwohl  daB  Vaterland  in  den 
Liebesbanden  auf  Aiaie  vergifat  und  erst  nach 
Jahr  und  Tag  von  den  Genossen  an  Aufbruch 
und  Rückkehr  gemahnt  werden  mufa  (x  467  f., 
471  f.).  Dagegen  wird  seine  Neigung  zu  Trug 
und  Hinterhalt,  die  vielleicht  mit  seinem 
sonstigen  Edelmut  in  Widerspruch  zn  stehen 
scheint,  fast  immer  durch  die  gefahrvolle  Lage 
bedingt,  die  Hinüchlachtung  der  ziemlich  wehr- 
losen Freier  durch  ihre  grofse  Zahl  reichlich 
aufgewogen,  so  manche  Täuschung  als  Akt  der 
Notwehr  oder  als  eigentliche  Kriegslist  ent- 
schuldigt; und  auch  wenn  ein  gewisses  Über- 
maß im  Lügen  anstöfsig  wirkt,  wie  nach  sei- 
ner Heimkehr  in  den  viermal  wiederkehrenden 
erdichteten  Erzählungen  über  seine  Herkunft 
(s.  o.),  oder  wenn  er  immer  wieder,  bis  zur  Er- 
müdung, über  die  unabweislichen  Forderungen 
des  Magens  klagt  (fj  216;  o  344;  p  286 f.;  a  53; 
vgl.  Athen.  10.  412b),  so  wird  allein  das  kritisch- 
ästhetische Messer,  nicht  aber  der  moralische 
Mafsstab  das  richtige  Mittel  zur  Beurteilung 
sein;  überhaupt  auch  nur  aus  poetischen  Grün- 
den Od.  reinzuwaschen,  möchte  nur  der  sich 
unterfangen,  der  in  ihm  das  allseitige,  voll- 
giltige  Ideal  des  Helden  erblicken  wollte. 
Allerdings  zeichnet  sich  ja  Od.  durch  ungewöhn- 
lich reiche  und  hohe  Vorzüge  des  Körpers 
wie  des  Geistes  und  des  Herzens  aus. 
Zwar  steht  er  im  Aufseren  hinter  Agamemnon 
zurück  und  erinnert  den  Priamos  bei  der  Mauer- 
schau nur  an  einen  dickwolligen  Widder 
(T 193  f.,  vgl.  auch  £  280).*)  Immerhin  verfehlen 
Od.'  Gestalt  und  Aussehen  auf  das  Kennerauge 
Kdypsos  und  Kirkes,  auf  das  wollüstige  Ver- 
langen der  Seirenen  und  auf  die  jungfräuliche 
Neugier  Nausikaas  ihre  Wirkung  nicht ,  und 
namentlich  wenn  Athene  ihn  mit  Anmut  um- 
giefst,  findet  seine  edle  Erscheinung  gerechte 
Bewunderung  {&  134  f.).  Zugleich  liegt  in  jenem 
Vergleich  mit  dem  Widder  der  Begriff  ur- 

*)  Andern  loologiache  Vergleiche  beliehen  «ich  riol- 
uiehr  auf  «ein  innere«  Wesen  oder  auf  vorübergehende 
Handlungen  und  Lagen;  A  3U7:  Od  und  Diomedc*  gehen 
durch  die  Nacht  wie  zwei  Löwen;  \Ji*H:  Od.  blutbesndelt, 
und  :i30:  hungrig  wie  ein  Löwe;  ./3ilf.:  Od.  nnd  Di.i- 
moJei  umdrängt  wie  rwei  Eher  Tin  Jagdhunden,  ebenso 
414 f.!  Od.  in  gleicher  Lag.  ;  ähnlich  474  f  :  wio  ein  Hirsch 
ron  Schakalen  angegriffeu;  t  A4S  f.  und  ejü3«f .:  kampfes- 
mutig  nnd  rasch  wie  ein  Adler,  v  14 f.:  nm  die  Seinen 
ingitlich  besorgt  wie  um  die  Jungen  eine  Hündin; 
ft  489:  über  der  (  harylidis  am  Feigenbaum  hangend  wio 
eine  Fledermaus. 
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wüchsiger  Leibesstärke,  die,  gepaart  mit 
rascher  Gewandtheit,  von  ihm  schon  in  der 
Jugend  auf  der  Eberjagd  bethfitigt,  dann  aber 
von  Freund  nnd  Feind  vor  Ilion  (s.  o.),  auf  der 
langjährigen  Wanderfahrt  von  den  Genossen 
(u  279  f.)  wie  von  den  Phaiaken  (4>  134  f.),  end- 
lich nach  Beiner  Heimkehr  von  Dienern  und 
Freiern  oft  genug  mit  freudiger  Bewunderung, 
aber  auch  mit  Schrecken  anerkannt  wird. 
10  Dieser  rüstigen,  beweglichen  Körperkraft  ent- 
spricht seine  männliche  Tapferkeit  und 
Unerschrockenheit,  wie  sie  im  blutigen 
Streit  wie  im  friedlichen  Wettkampf,  bei 
ernster  Gefahr  zu  Wasser  und  zu  Lande  fast 
ausnahmslos  hervortritt;  jedoch  auch  Aus- 
nahmen, wie  seine  Teilnahme  an  der  fast  all- 
gemeinen Flucht  vor  Hektor  (ö  78  f.)  oder  sein 
anfängliches  Entsetzen  vor  dem  heimkehrenden 
Polyphem  (t  236)  erklären  sich  in  dem  einen 
so  Falle  aus  kluger  Erkenntnis  der  feindlichen 
Übermacht,  in  dem  andern  aus  rein  naiver 
Empfindung,  die  erst  von  Euripides  (s.  u.)  um 
des  dramatisch-theatralischen  Reizes  willen  in 
das  Gegenteil  verkehrt  worden  ist  Cyrf.  198  f.). 
Als  Kriegs-  und  Seeheld  demnach  den  besten 
Männern  seines  Volkes  ebenbürtig,  ja  den 
meisten  überlegen,  übertrifft  er  sie  alle  an  vor- 
sichtiger Klugheit  und  verschlagener 
List  (ß  279f.;  y  121  f.;  d  267!.;  i  282f.,  302, 
so  346f.;  v  291f.;  n  242;  y  125),  an  Beredsam- 
keit und  diplomatischem  Geschick  (.4311, 
430f.;  B  185f.,  244f.,  278f.,  335;  T205f.,  263; 
I  192,  223f.,  624f,  657;  A  140,  707f.;  T  154f.; 
8  240 f.;  £  149 f.;  i  259 f.).  Zwar  retten  diese 
Geistesgaben  ihn  oft  selbst  vor  dem  Tode,  er 
stellt  sie  aber  noch  öfter  uneigennützig  in  den 
Dienst  der  gemeinsamen  Sache.  Denn  auch 
reiche  Herzenstugenden  zieren  ihn.  Allent- 
halben bekundet  er  kindliche  Ehrfurcht  vor 
40  den  Göttern  und  Vertrauen  namentlich  auf 
den  Schutz  des  Zeus  und  der  Athene.  Rührend 
ist  seine  Pietät  gegen  die  Kitern,  sprich- 
wörtlich sein  Eheglück,  mustergiltig  sein 
Verhältnis  zum  Sohne,  vielgerühmt  seine  Liebe 
zu  Heimat  und  Vaterland.  Dem  treuen 
Gesinde  ist  er  ein  milder,  dem  treulosen  ein 
unerbittlich  strenger  Gebieter,  den  Unterthanen 
ein  wahrer  Vater,  den  Kampfgenossen  ein  hilf- 
reicher Freund  und  thatkrättiger  Ratgeber,  den 
50  Reisegefährten  ein  aufopfernder  Führer,  den 
Fremdlingen  ein  freigebiger  Gastfreund.  Eine 
solche  Fülle  von  Vorzügen  findet  verdienten 
Lohn  in  der  Achtung  und  Verehrung,  die  er 
bei  den  Seinen  geniefst,  und  in  dem  Ansehen, 
dessen  er  sich  bei  allen  Wohlgesinnten  erfreut, 
soweit  nicht  deren  Urteil,  wie  bei  dem  Tela- 
monier  und  Eurylochos,  durch  Neid  und 
Nebenbuhlerschaft,  oder  den  Troern,  durch 
Nationalhafs  getrübt  wird.  Die  Anerkennung 
oo  für  Od.,  die  bei  Homer  wohl  am  nachdrück- 
lichsten Penelope  ausspricht  (i  724 f.;  a  204 f.), 
findet  endlich  einen  lauten,  wenn  auch  nicht 
mehr  völlig  reinen,  unverfälschten  Widerhall 
in  der  späteren  Litteratur. 

II.  Der  nachhomerische  Odysseus. 

J.O.Schmidt,  Ulixcs  Posthomer  ictus.  Part.I, 
Dies.   Leipzig  1885.    De  Uliuis  in  fah.  satyr. 
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persona,  Commentat.  Ribbeck.  99  f.  Ulixes  Comi- 
CU8,  JaJirb.  Suppl  1888,  861  f. 

Der  Stammbaum,  der  bei  Homer  väter- 
licherseits über  Odysseus'  Großvater  Arkeisios, 
sowie  über  die  Eltern  der  Mutter  Antikleia, 
Autolykos  und  Amphithea,  nicht  hinaufreicht, 
wird  in  der  nachhomerischen  Sage  zurückge- 
führt bis  auf  Zeua  (vgl.  Nikolaos  bei  Walt, 
Rhet.  Gr.  1,  356),  der  mit  Euryodeia  den 
Arkeisios  zeugt;  dieser  und  Chalkomedusa 
sind  Eltern  des  Laertes:  Schol.  n  118; 
Eustath.  p.  1796,  34.  Die  Genealogie  Iuppiter— 
Arcesius — Laertes,  ohne  Angabe  der  Frauen, 
steht  auch  Ov.  Met.  13,  144 f.;  demnach: 

Zeus— Euryodeia 
Arkeisios-  Cbalkomedusn 


Laertes — Antiklnia 


Odysseus 

Zwischen  Zeus  und  Arkeisios  schiebt  sich 
anderwärts  Hermes  mit  dem  Sohne  K  ephalos 
und  dem  Enkel  Kileus  ein:  Scttol.  B  173; 
also:  Hermes—  Kephalos— Kileus— Arkeisios — 
Laertes  —  Odysseus.  Nur  angedeutet  wird  Laer- 
tes' Abstammung  von  Hermes  bei  Eustath. 
p.  197,  22.  über  andere  abenteuerliche  Ab- 
leitungen der  Herkunft  des  Arkeisios  s.  d.  — 
Gewöhnlich  erscheint  dagegen  Hermes,  bei 
Uomer  nur  der  Schutzgott  des  Autolykos  (t  396  f.), 
bei  späteren  sogar  als  dessen  Vater,  demnach 
als  Od."  Ahnherr  mütterlicherseits: 
Apollod.  1,  9,  16,  8;  Hygin.  f.  200;  Ov.  Met. 
13,  146f.;  unsicher  ist  die  Überlieferung  über 
die  Matter  des  Autolykos  (s.  d.;  aufser  den 
dort  aufgezählten  Heroinen,  Philonis,  Chione, 
Telauge,  wird  auch  Stilbe  genannt;  Schol. K 266). 
Der  Ehe  des  Autolykos  entspringt  aufser  Anti- 
kleia auch  Aihimos,  der  Vater  des  Sinon:  Tztti. 
Lycophr.  344,  sodafs  Od.  und  Sinon  Geschwister- 
kinder sind:  Serv.  Arn.  2,  79.  Demnach  er- 
giebt  sich  folgender  Stammbaum: 

Hermes — Chione  (oder  Stilbe) 
A  utolykos — Amphithea 


Aiiimos  Antikleia— Laertes 



Sinon  Odysseu* 

Eine  Schwester  des  Od.  ist  Kallisto  oder 
Phake:  Mnaseas  bei  AtJien.  4,  168d;  Eustath. 
p.  1672,  53.  —  Nach  Silenos  von  Chios  (Müller 
fr.  h.  Gr.  3,  100  not.)  gebiert  Antikleia  den 
Od.  beim  Berge  Neriton  auf  Ithuka,  vom  Regen 
überrascht;  daher  die  Etymologie:  instdf)  xota 
trjv  bdöv  vofv  6  Zivc,  vgl.  Eust.  p.  1871,  19; 
Schol.  a  75;  Etym.  M.  s.  V8.,  Tzetz.  Lyc  786. 

Höchst  seltsam  ist  die  Homer  (vgl  l  593  f.) 
und  auch  dem  epischen  Eyklos  noch  fremde, 
aber  gewifs  sehr  alte  Sage  (vgl.  Ulix.  Posth. 
1,47  not.  1),  nach  der  als  Od  Vater  Sisy- 
phos  gilt:  Atsch,  fr.  175  Nck.*;  Soph.  Ai. 
190  u  Scliol;  Philoct.  417.  448  623 f.  u.  Schol; 
1311;  fr.  142  Nck.*;  Eur.  Cycl.  104;  Iph. 
Aul.  624.  1362;  Jstr.  fr.  62  (Müller,  fr.  h. 
Gr.  1,  426);  Schol.  K  266;  Lyc.  Alex.  344. 
1030;  Hygin.  f.  201;  Oo.  A.  A.  8,  318;  Met. 
18,  81;  Serv.  Aen.  6,  629;  Schol.  Stat.  Ach.  2, 


76;  Flut.  d.  and.  poet.  3;  Suid.  s.  Zia.  ;  Eustath. 
p.  1701,  60;  Tzttz.  Lyc.  344;  vgl.  auch  Macar. 
6,  20  {Paroemingr.  2,  191).  Unter  diesen  Stellen 
bietet  Schol.  S<>ph.  Ai.  190  folgende  Fassung 
der  Sage:  Antikleia  wird  von  ihrem  Vater 
Autolykos,  zur  Verheiratung  mit  Laertes,  aus 
Arkadien  nach  Ithaka  gesandt,  aber  in  Korinth 
von  dem  dortigen  König  Sisyphos,  dem  sie  der 
eigene  Vater  zur  Besänftigung  wegen  eines 
Viehdiebstahls  überlädt,  geschändet  und  kommt 
nun  er.-t  zu  ihrem  Verlobten  Laertes.  Nach 
htros  bei  Plutarch  (a.  a.  O.),  wo  sie  sich 
dem  bei  ihrem  Vater  als  Gast  weilenden 
Sisyphos  daheim  ergiebt,  gebiert  sie  sodann 
auf  der  Reise  nach  Ithaka,  bei  Alalkomenai  in 
Boiotien  (Lyc.  AI.  786),  den  Od.,  der  später 
nach  seinem  boiotischen  Geburtsort  eine  Stadt 
auf  Ithaka  benennt,  vgl.  Steph.  Byz.  s.  'AXaX- 
v.outiuL.  Gleichwohl  heiratet  Laertes  sie  nun, 
da  er  für  seine  Braut  dem  Vater  Autolykos 
viel  bezahlt  hat:  Scliol.  Soph.  Phd.  417. 
Übrigens  haben  die  Sisyphos  betitelten  Satyr- 
spiele der  drei  grofsen  Tragiker  und  des 
Kritias  sowie  die  Atellana  des  Pomponius, 
nach  ihren  Resten  zu  urteilen,  Od.  nicht  be- 
rücksichtigt. —  Nach  Liban.  iyx.  'OS.  4,  926 
Reiske  „vernachlässigte  Od.  in  der  Jugend  seine 
Bildung  nicht,  sondern  war  einer  der  Jünger 
des  Cheiron",  dessen  Schüler,  speziell  in  der 
Jagd,  er  auch  Xennph.  Ven.l,  2  genannt  wird. 
Über  Kratinos'  Xtigavte  und  Pherekraüs' 
Cheiron,  wo  auf  Od.  zwar  Bezug  genommen, 
aber  ein  andrer  Zug  der  Sage  behandelt  wird, 
vgl.  Ulix.  Com.  876  f.  —  Od.'  Verwundung 
auf  der  Eberjagd  lokalisierte  man  später 
am  delphischen  Gymnasium:  Paus.  10,  8,  8.  — 
Als  zahlreiche  Helden  um  Helena  warben 
(zuerst  nachweisbar  bei  Stesichoros,  fr.  26  Byk  *, 
wobl  aber  schon  in  Hesiods  Katalog  erwähnt), 
schlägt  Od.,  einer  der  Freier  (AcciusJ  Arm. 
iudic,  gedichtet  nach  Aisch.'  "OnX.  *q{<s.,  vgl. 
Ribbeck,  R.  Tr.  370;  Sitph.  Ai.  Hilf.;  Phil. 
72 f.;  fr.  144  Nck.*;  Apollod.  3,  10,  8;  Hygin. 
f.  81;  AU.  Arüt.  nptaß.  ngoc  'A%.  2,  692  f.  Bin- 
dorf; Liban.  iyx.  'Od.  4,  925  f.  Reiske),  Helenas 
Vater  Tyndareos  vor,  er  möge  alle  Freier 
durch  einen  Eid  verpflichten,  dem  von  Helena 
Erwählten  gegen  etwaige  Feindseligkeiten  bei- 
zustehen, wogegen  Tyndareos  verspricht,  für 
Od.  bei  seinem  Bruder  lkarios  um  Penelope 
anzuhalten;  vgl.  auch  Alexis' '  EMvtjs  uv^azijfffs 
und  Ulix.  Com.  387  f.  So  lädt  Od.  sich  und 
anderen  die  Verpflichtung  auf,  später  am 
Trojanischen  Krieg  teilzunehmen.  —  Während 
nach  Aiioliodor.  3,  10,  9  Tyndareos  zum  Danke 
für  jenen  klugen  Rat  dem  Od.  lkarios'  Tochter 
Penelope  zu  verschaffen  sucht,  wirbt  nach 
Pherekydes,  fr.  90  Müller  Laertes  für  den 
Sohn  um  sie.  lkarios  nun  veranstaltet  für  die 
Freier  seiner  Tochter  einen  Wettlauf,  in 
welchem  Od.  siegt:  Paus.  3, 12,  1;  der  Athene 
stiftet  er  dafür  ein  Heiligtum:  Paus.  3,  12,  4. 
Den  neuen  Eidam  will  jener  zum  Bleiben  in 
Lakedaimon  bewegen  und,  als  dieser  es  ver- 
weigert, die  Tochter  bestimmen,  den  Od.  allein 
nach  Ithaka  ziehen  zu  lassen;  beide  aber  bre- 
chen, von  lkarios  verfolgt,  zusammen  auf.  Als 
Od.  schliefslich  der  Penelope  die  Wahl  über- 
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läfst,  entscheidet  rie  sich  durch  schamhafte 
Verhüllung  des  Gesichts  für  den  jungen  Gatten; 
Ikarios  weiht  deshalb  an  Ort  und  Stelle  der 
Schamhaftigkeit  ein  Denkmal:  Paus.  8,  20,  10 f. 
—  Wohl  schon  vor  seinem  Aufbruch  (regen 
Troja  wird  Od.,  wie  andre  berühmte  Helden 
der  Sage,  in  die  Mysterien  zu  Samothrake 
eingeweiht,  was  ihn  nachmals  aus  allen  Ge- 
fahren errettet:  Schal.  Apoll.  Rhod.  1,  917.  Bei 
Homer  von  Agamemnon  und  Menelaos  in  den  10 
Krieg  abgeholt,  womit  Schol.  co  119  und  Quint. 
Smym.  5,  194  übereinstimmen,  nur  mit  dem 
Za*atz,  Od.  habe  »ich  vor  den  Werbern  ver- 
steckt, sucht  er  eich  zuerst  in  Stasinos' 
Kyprien  (nach  Proklos)  durch  verstellten 
Wahnsinn  der  Teilnahme  zu  entziehen  (gegen 
Welcher,  Kykl.  2%  121,  der  Od.'  Wahnsinn  schon 
bei  Homer  annimmt,  aber  auch  gegen  Cic.  Off. 
8,  26,  97,  der  ihn  erat  für  eine  Erfindung  der 
Tragiker  hält).  Dieser  Wahnsinn,  einst  Haupt-  so 
gegenständ  von  Sophokles*  'Od.  uaivöutvos,  wird 
beschrieben  Hygin.  f.  95;  Ov.  Met.  13,  36 f.; 
Lactant.  ad  Stat.  Achill.  1,  94;  Schol.  Soph. 
Phil.  1025 ;  Append.  Narrat.  in  Wcsterm.  Mythogr. 
378;  Teetz.  Lyc.  818;  Liban.  iy%.  Jiou.  4,  937; 
iy*.  9tQ6.  944  Reiake;  Tiikephoros  und  Georgios 
bei  Walz,  Rhet.  Gr.  1,  429.  433.  552;  bildliche 
Darstellungen  werden  erwähnt:  Plin.  N.  H. 
86,  129;  Plut.  d.  aud.  poet.  8;  Lucian.  dorn. 
30;  als  Lüge  wird  die  Erzählung  bezeichnet:  so 
Philontr.  Heroic.  10,  2;  Tzetz.  Anteh.  807 f.; 
eine  apologetische  Tendenz  ist  auch  enthalten 
in  Schol.  09  119;  Ov.  Met.  13,  301.  Nach  die- 
sen Berichten  pflügt  Od.  mit  Zugtieren  ver- 
schiedener Gattung,  nach  Serv.  Aen.  2,  81  säet 
er  Salz.  Er  wird  aber  entlarvt  von  Palame- 
des,  der  nach  Stasinos  (wie  bei  Proklos  aus 
dem  Zusammenhang  zu  schliefen  ist,  vgl. 
Welcker,  Kykl.  2*,  99  f.)  von  Menelaos  und 
Nestor,  nach  Hygin.  a.  a.  0.  von  den  beiden  40 
Atriden  begleitet  wird.  Um  Od.  auf  die  Probe 
zu  stellen,  versetzt  nämlich  Palamedea  den 
kleinen  Telemach  in  Todesgefahr,  indem  er 
ihn  entweder  dem  Vater  vor  den  Pflug  legt 
(so  schon  Stasinos  nach  Proklos:  Tla\aui)uovs 
vnodeuivov  zbv  vtdv  Tr]liu.  ^«1  nolovctv, 
dann  Hygin.,  Serv.,  Nikeph.  und  Georg,  a.  a.  0., 
vgl.  auch  Welcker  2»,  100  und  Ulix.  Posth.  1,  7), 
oder  mit  gezücktem  Schwerte  bedroht  {Lucian. 
dorn.  30).  —  Zum  Katgeber  giebt  LaerteB  sei-  so 
nem  Sohne  den  MyiBkos  mit  in  den  Krieg: 
iHolem.  2i.  H.  in  Wesbrm.  Mythogr.  184.  — 
Als  Begleiter  des  Menelaos  geht  er  nach 
Delphi  und  befragt  den  Gott  über  den  bevor- 
stehenden Zug  gegen  Ilion:  Schol.  y  267; 
Eustath.  p.  1466,  56.  Einmal  für  die  gemeinsame 
Sache  gewonnen,  betreibt  Od.  nun  selbst  die 
Werbungen  aud  entlarvt  den  unter  den  Töch- 
teru  des  Königs  Lykoruedes  auf  Skyros  ver- 
borgenen Achilleus.  Nach  einem  irrigen  so 
Zusatz  von  späterer  Hand  (D)  zu  Schol.  Yen. 
T  326  war  diese  Sage  schon  erzählt  naoet  zots 
xt>xAtxo(g  (widerlegt  von  G.  Ilinrichs,  vgl.  anch 
Uli.r.  Postii.  1,  11t'.);  vielmehr  ist  sie  erst  ein 
Motiv  der  Tragödie,  wohl  zuerst  in  Sophokles' 
Skyriai  (vgl.  ebenda  1,  56,  not.)  und  Euripides' 
Skyrioi,  bildlich  dargestellt  schon  von  Polygnot 
(Paus.  1,  22,  6)  sowie  von  Atheuion  (Plm. 
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85,  134).  Eine  Komödie  Zmvouti  des  Anti- 
phanes  nimmt  Meineke  (hist.  crit.  312)  an. 
Nach  dem  zitierten  Homerscholion  kommt  Od. 
nach  Skyros  mit  Nestor  und  Phoinix,  nach 
Tzetz.  Anteh.  177  mit  Nestor  und  Palame- 
des,  nach  Philottr.  tun.  Jmag.  111  und  Stat. 
Achill.  1,  538f.  676f.  700f.  mit  Diomedes; 
ob  bei  Ov.  Met.  13,  164  der  Telamonier  in  Od.' 
Begleitung  zu  denken  ist,  bleibt  zweifelhaft; 
allein  erwähnt  wird  Od.  bei  Apollodor.  3,  13, 
8;  Nikephorvs  bei  Walz,  Rhet.  Gr.  1,  429; 
Quint.  Smym.  5,  266 f.;  Eustath.  p.  782.  48; 
p  1187,  16;  Lycophr.  276  mit  Tzetz  ;  Append. 
Narrat.  in  Wtsterm.  Mythogr.  865.  Zuerst  in 
Phlhia  von  Peleus  abgewiesen,  ermitteln  diu  Ge- 
sandten, bei  Hygin.  /'.  96  nur  allgemein  orato- 
res  genannt,  mit  Kalchas'  Hilfe  Achills  Aufent- 
haltsort. Den  Töchtern  des  LykomedeB  legt 
Od.  Waffen  und  Wollkörbchen  mit  Webgeräten 
vor;  die  Mädchen  greifen  nach  letzteren,  Achill 
nach  den  Waffen  (so  Schol.  T  326;  Oo.  und 
Philostr.  tun.  a.  a.  O.);  bei  Apollodor  a.  a.  O. 
stöfst  Od.  in  eine  Trompete,  bei  deren  Klang 
sich  Achill  verrät;  bei  Hygin  und  Statins 
(Achill.  1,  841  f.  875 f.;  vgl.  1,  6)  sind  beide 
Züge  der  Sage  vereinigt.  —  Als  Werber  kommt 
Od.  mit  Talthybios  auch  nach  Cypern  und 
bestimmt  den  Kinyras  wenigstens  zu  einer 
Beihilfe  für  den  Feldzug:  Apollodor.  ep.  8,  9 
p.  190  Wagner;  vgl.  A  20  u.  Eustath.  p.  827,  34. 
Die  bereits  von  Homer,  allerdings  nur  &  765 
erwähnte,  zwanzigjährige  Dauer  des  Trojani- 
schen Krieges  (vgl.  Welcker,  Kyklos  2*,  263 f.) 
deutet  hin  auf  einen  zuerst  in  den  Kyprien 
erzählten  ersten  Feldzug  der  Griechen,  der 
in  Mysien  endigt.  Bei  deren  Einfall  wird 
Telephos,  der  König  des  Landes,  von  Achill 
schwer  verwundet,  die  Griechen  selbst  aber 
zur  Umkehr  genötigt  und  in  die  Heimat  zu- 
rück verschlagen:  dorthin  folgt  ihnen  Telephos 
auf  ein  apollinisches  Orakel  hin,  durch  dessen 
Deutung  Od.  die  Heilung  und  Teilnahme  dea 
Unglücklichen  amKriegszug  vermittelt  (während 
nach  1 619  f.  sein  Sohn  Eurypylo*  in  den  Reihen 
der  Troer  fällt).  Dies  schon  die  Erzählung  der 
Kypria  (Ulix.  Postli.  1,  8 f.),  der  Aischylos  und 
Accius,  Euripides  und  Ennius,  vielleicht  auch 
Agatlum,  Iophon,  Kleophon  und  Moschion  in 
ihren  Telephos  betitelten  Tragödien,  sowie  ferner 
seit  Deinolochos  mehrere  Komiker  bis  auf  den 
Phlyakographen  Rhinthon  herunter  (TJlix.  Cum. 
364.  388)  gefolgt  sind.  Od.'  Mitwirkung  wird 
bestimmt  bezeugt  von  Hygin.  f.  101;  Ov.  Mrt. 
18,  171  f.  (wo  sich  Od.  sogar  selbst  die  Ver- 
wundung des  Telephos  zuschreibt);  Plin.  N.  H. 
36,  71  (Bild  des  Parrhasios);  Dict.  Cret.  2,  6. 
—  Als  die  griechische  Flotte,  zum  zwei- 
ten Male  in  Aulis  versammelt,  wegen  des 
Zorn«  der  Artemis  vor  Windstille  nicht  ab- 
segfln  kann,  dringt  Od.  auf  die  Opferung 
der  Iphigeneia  (s.  d.).  Nur  in  Eur.'  Jph. 
Aul.  wird  dio  Jungfrau  durch  ein  Schreiben 
Agamemnons,  das  ein  Sklave  überbringt,  in 
das  grieclmche  Lager  entboten,  nach  den 
übrigen  Berichten  mit  oder  ohne  die  Mutter 
Klytaimnestra  d.)  von  Od.  (Oc.  Met.  13, 
193  f.;  Di  ct.  Cret  1,  20;  Xonn.  Dionys.  13, 110; 
Tzetz.  Anteh.  194)  oder  von  ihm  und  Diomedes 
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(Hygin.  f.  98)  oder  endlich  von  ihm  und  Tal- 
thybios  (Apollodor.  epit.  p.  195  Wagner)  unter 
dem  Vorwand  einer  Hochzeit  mit  Achill  ans 
Argoa  herbeigeholt.  Alle  drei  grofsen  griechi- 
schen Tragiker  sowie  Ennius,  der  dem  Euri- 
pides  folgte  (Ribbeck,  R.  Tr.  94  f.),  haben  den 
Gegenstand  bebandelt;  während  die  Reste  von 
Aiscbylos'  Drama  keinen  Anhalt  gewähren,  be- 
zeugt Euripides  nachdrücklich  Od.'  Mitwirkung 
(Iph.  Aul  106 f.  624 f.  1862 f.;  vgl.  auch  Jph. 
Taur.  24 f.);  bei  Sophokles  trat  er  sogar  per- 
sönlich auf,  nach  fr.  284  Nck.*,  wo  er  die 
Klytaimestra  zu  dem  glorreichen  künftigen 
Schwiegersohn  heuchlerisch  beglückwünscht. 
Rhinthons  Hilarotragödie  mag  sich  dem  vor- 
handenen Sagen>toff  angeschlossen  haben. 
Übrigens  wird  Od.'  Anwesenheit  und  teilneh- 
mende Ergriffenheit  beim  Opfer  selbst  auch 
durch  die  Bildwerke  (schon  seit  Timantbes, 
vgl.  Plin.  N.  H.  86,  73;  Quintil  2,  18,  12,  vgl. 
Cic.  Orot.  22,  74;  Val.  Max.  8,  11  ext.  6)  ver- 
anschaulicht —  An  die  Stelle  des  bei  Homer 
erwähnten  (s.  o.)  siegreichen,  aber  ehrlichen 
Ringkumpfes  mit  dem  König  Philomeleides 
von  Leibos  tritt  bei  Hellanikos  (Schol.  9  848, 
vgl.  Eustath.  p.  1498,  66)  hinterlistige  Ermor- 
dung durch  Od.  und  Oiomedes.  —  Die  bei 
einem  Gastmahl  in  Tenedos  (wohl  Seiten- 
stück xu  dem  Mahle  auf  Lemnos  <r  76  f. ;  0  230 f.) 
in  Streit  geratenen  Fürsten  Agamemnon  und 
Achill  werden,  wahrscheinlich  schon  in  den 
Kyprien  (Ulix.  Posth.  1,  9 f.,  gegen  Welcker, 
Kykloa  2*  108)  sowie  in  Sophokles'  Satyrspiel 
Araimv  avlloyoc  oder  Zvvättnvot,  von  Od. 
wieder  versöhnt  (vgl.  de  Ulix.  in  fab.  satyr. 
pers.  in  Commeniat.  Ribb.  110 f.).  Den  hierbei 
oder  bei  einem  Opfer  auf  dem  Inselcben  Chryse 
(«.  d.;  vgl.  Soph.  Phil.  270.  Ltmn.  fr.  368  Nck.9) 
oder  auf  Imbros  oder  Lemnos  (Eustath.  p.  830, 
lf.  lOf.)  von  einer  Natter  gebissenen  und  wegen 
des  Geruchs  der  Wunde  unerträglichen  Phi- 
loktetes  (e.  d.)  setzen  die  Griechen  auf  den 
Rat  des  Od.  in  Lemnos  aus,  was  dieser  selbst 
als  sein  Verdienst  in  Anspruch  nimmt:  Soph. 
Phil.  5;  Eur.  Phil,  nach  Dio  Chry*.  or.  59,  8; 
Ov.  Met.  13,  318 f.,  vgl.  46  f.  sowie  Apollodor.  epit. 
p.  196  Wagner;  Hygin.  f.  102.  Od.  tötet  auch 
die  Schlange:  Dict.  Cret.  2,  14.  —  Schon  bald 
nach  dem  Raube  der  Helena  haben  sich  Pala- 
medee,  Od.  und  Menelaos  nach  Troja  begeben 
und  die  Rückkehr  der  Geraubten  verlangt: 
Dict.  Cret.  1,4;  bei  Tzetz.  proleg.  Alleg.  Iliad. 
405  überbringen  sie  außerdem  einen  Brief 
Klytaimestras  an  die  entführte«  Schwester. 
Jetzt,  bereits  gegen  llion  unterwegs,  schicken  die 
Griechen,  von  Tenedos  aus  (Schol.  T201.  206), 
abermals  Gesandte  (vgl.  Herodot.  2,  118).  Bei 
dieser  anattrjois  'Elivrjs  ist  (wie  bei  Homer 
r  205 f.;  A  139 f.;  k.  o.  und  die  neugef.  Fragm. 
v.  Bakchy)ide8  XV  Kenyon)  wohl  auch  in  den 
Kypritn  und  in  Sophokles'  so  betiteltem  Drama 
(ein  gleichnamiges  schrieb  Timesitlieos)  Od. 
der  Begleiter  des  Menelaos;  ho  auch:  Ov.  Met. 
13,  196  f.;  Aelian.  H.  A.  14,  8;  Apollodor.  epit. 
p.  196  Wagntr;  Philostr.  Heroic.  2,  14;  Liban. 
loy.  itQteß.  nooe  Tomas  4,  1  Reiske;  Pseudo- 
wut, vit.  Horn.  7,  8;  Serv.  Aen.  1,  242;  soust 
variieren  die  Angaben;  bei  Dict.  Cret.  2,  20 


gesellt  sich  Menelaos  nnd  Od.  noch  Diomedes 
zu;  bei  Dar.  Phryg.  16  sind  es  letztere  allein;  bei 
Tzetz.  Anteh.  164  aufser  den  beiden  auch  Pala- 
medes  und  Akamas.  Unerwähnt  bleibt  Od.  bei 
Partium.  Erot.  16  in  Westerm.  Mythogr.  169.  Od.' 
Gesandtschaftsrede  an  die  Troer  fingiert  als 
rhetorisches  Schaustück  Libanios  (4, 15  Reiske). 
Die  Reise  ist  zwar  erfolglos;  die  Art  aber,  wie 
namentlich  von  Od.,  selbst  unter  persönlicher 
10  Lebensgefahr,  die  Sache  der  Griechen  verfochten 
wird,  imponiert  dem  Gegner,  und  die  mit 
Antenors  Hause  sowie  mit  Helena  angeknüpften 
Beziehungen  sollen  jenen  später  noch  die  besten 
Früchte  tragen.  —  Während  der  Belagerung 
Trojas  sorgt  Od.  mit  Rat  und  That  für  seine 
Landsleo te,  schützt  das  Lager  durch  einen 
Graben,  legt  den  Feinden  Hinterhalt  und  tröstet 
die  Verzagten  über  die  lange  Dauer  des  Krieges 
hinweg:  Ov.  Met.  13,  212  f.    Zur  Abstellung 
so  beginnender  Hungersnot  holt  er  mit  MenelaoB 
Anio«'  Töchter,  die  Oinotropen,  von  Delos 
(vgl.  £  1 62f.)  herbei,  die  durch  Handauflegung  alles 
in  Lebensmittel  zu  verwandeln  vermögen :  so 
zuerst  Simonide*  von  Keos,  fr.  24  Bgk.*,  während 
in  dem  früheren  Bericht  der  Kyprien  Palamedes 
Gesandter  ist:  Ulix.Posth.  1, 37. 12f.  0.  Immisch, 
Rh.M.  44,  299f.  Wentzel,  Philol.  51, 46  f.  Noack, 
Hermes  28,  146  f.  Einen  Fouragierungszng  des 
Od.  nach  Thrakien  erwähnen  Kallimachos 
so  und  Euphorion  bei  Serv.  Aen.  3, 16  (vgl.  auch 
zu  Aen.  2,  81):  nach  Ainos,  einem  dort  ver- 
storbenen Gefährten  des  Od.,  ist  eine  von 
diesem  dort  gegründete  Stadt  benannt.  Gerade 
diese  Berichte  von  seinen  Verproviantierungs- 
mafsnahmen  setzen  ihn  in  einen  feindlichen 
Gegensatz  zu  Palamedes,  durch  dessen  er- 
findungsreiche Klugheit  er  trotz  aller  Ver- 
dienste immer  mehr  in  Schatten  gestellt  wird. 
Zum  Neide  gesellt  sich  bei  Od.  nachträgerischer 
40  Hafs  gegen  Palamedes  wegen  der  einstigen 
Entlarvung  seines  erheuchfiten  Wahnsinns  bei 
Beginn  des  Krieges  (Atsch'  Palam.  fr.  181  Nck.*; 
Ov.  Met.  13,  58).   In  den  Kyprien  wird  Pala- 
medes beim  Fischfang  von  Od.  nnd  Diome- 
des meuchlerisch  ertränkt  (Patt.*.  10,  81, 
2),  womit  noch  am  meinten  stimmt  Dict.  Cret. 
2,  15:  hier  lassen  ihn  die  beiden  Gesinnungs- 
genossen zur  Hebung  eines  angeblichen  Schatzes 
in  einen  Brunnen  steigen,  den  sie  dann  zu- 
&o  schütten.    Die  drei  grofsen  Tragiker  und  der 
jüngere  Astijdamas  sowie  mit  Vorliebe  spätere 
Ehetoren,  angeblich  schon  Gorgias  und  Alki- 
damas in  den  noch  vorhandenen  Schuireden 
ei  Blafs,  Ausg.  des  Antiphon),  sodann  auch 
ibanios  und  Philostraton  haben,  meist  zu 
Ungunsten  des  Od.,  den  Stoff* weitergebildet: 
darnach  wird  Palamedes  von  Od.  als  Haupt  der 
Friedenspartei  (Verg.  Aen.  2,  84)  des  Verrats 
beschuldigt,  seine  Bestechung  durch  die  Feinde 
so  mit  vorher  in  seinem  Zelte  vergrabenem  und 
nun  wieder  aufgedecktem  Golde  sowie  mit  einem 
gefälschten  Brief«  des  Priamos  rabulistisch  er- 
härtet und  darauf,  nach  einem  Prozefs,  der 
sich  zugleich  zu  einem  Rede  wettkampf  zwischen 
den  beiden  Hauptgegnern  gestaltet,  die  Todes- 
strafe durch  Steinigung  an  ihm  vollzogen 
(Ov.  Met.  18,  60.  Hygin.  f.  105.  Apollodor.  rpit. 
p.  190.  217  Wagner.  Philostr.  Heroic.  10,  7;  11). 


: 
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Ernste  Folgen  und  Verwicklangen  auch  für 
Od.  ergeben  Bich  aus  Pulamedes'  Tötung  bei 
dem  Erscheinen  seines  Vaters  Nauplios  (s.  d.) 
im  Lager  der  Griechen:  Schol.  Eur.  Or.  482 
(vgl.  auch  Apollodor.  epit.  p.  217  TT.;  Schol. 
Marc,  und  Tzetz.  Lycophr.  884.  1098);  wie  er 
die  Mörder  des  Sohne»,  namentlich  Od.,  zur 
Rechenschaft  zieht,  war  vermutlich  ausgeführt 
in  Sophokles?  NavitXios  %axanli<o».  Mit  seiner 
Klage  abgewiesen  nnd  unverrichteter  Sache  10 
heimgekehrt,  vergilt  er,  von  der  Hache  an 
andern  Helden  abgesehen  (Apollodor.  a.  a.  0.), 
dem  Od.  seine  Frevelthat  durch  die  Verbreitung 
der  Nachricht  ven  seinem  Tode,  weshalb  eich 
seine  Mutter  Antikleia  erhängt  (Eustath.  p.  1678, 
28),  Penelope  aber  sich  ins  Meer  störet,  aus 
dem  sie  jedoch  von  Seevögeln  (irnvUonfe) 
wieder  gerettet  wird  (Didymos  bei  Eustath. 
p.  1422,  7). 

Im  Bereich  der  Ilias  ist  die  Ausbeute  so 
aus  der  nachhomerischen  Dichtung  für  Od.* 
Charakterbild  gering,  da  es  die  alten  Mytho- 
grapben  bei  aller  Vie1gef>chäftigkeit  weislich 
unterlassen  haben,  eine  Ilias  post  Homerum 
zu  schreiben.  Od.1  „läppische  Gesandtschafts- 
rede an  Achill"  (Christ,  Gesch.  d.  griech.  Litt. 
699')  von  Ailios  Aristeides  sowie  Ltbanios' 
Schulreden  verwässern  allerdings  den  homeri- 
schen Sagenstoff.  Dagegen  scbliefsen  sich  Tra- 
gödie und  biidendeKunst, wenn  sie nus  deneigent-  so 
liehen  homerischen  Gedichten  schöpfen,  beson- 
ders eng  an  sie  an.  Zu  erwähnen  sind  hier 
Aischyhs'  Trilogie:  Myrmidones,  Nereides  und 
Phryges  oder  Hektors  Lösung,  Sophokles1 
Phryges,  im  Anschlufs  daran  Acciun'  Myrmi- 
donrs,  ferner  die  Achilleus  betitelten  Stücke  von 
Aristarchos,  Iophon,  Kleophnn,  Karkinos  d.  J., 
Diogenes,  Livius  Andronicus,  Enniw,  Kaiser 
Aw/ustu*,  die  Hectoris  Lutra  von  Dionysias 
d.  Ä.,  Timesitheos  und  Ennius,  vgl.  auch  40 
Plierekrahs'  Clteiron  (Meineke,  hist.  crit.  77; 
Ulix.  Com.  876).  Dem  verlorenen  Jlhesos  des 
Euripides  Bowie  dem  unter  dessen  Namen  er- 
haltenen gleichnamigen  Drama  entspricht  end- 
lich die  Kyctegersia  des  Accius.  Zu  ullen  ge- 
nannten Stücken  vgl.  Welcker  und  Ribbeck 
a,  a.  0.  Dafi  Od.  den  greisen  Priamos,  der 
den  Leichnam  des  Sohnes  von  Achill  erbittet, 
gehöhnt  nnd  an  die  frühere  Treulosigkeit  der 
Troer  erinnert  habe,  berichten  Ptulem.  X.  H.  60 
in  Westrrm.  Myth»gr.  196  und  Dict.  Cr  et  8,  20. 
—  Bei  D-ir.  Phiyg.  22  ziehen  Od.  und  Dioraedes 
an 8  und  treffen  unterwegs  den  Dolon,  der  sie 
ganz  friedlich  zu  Prinmos  führt,  worauf  es  zu 
einem  dreijährigen  Waffenstillstand  kommt. 
Diese  Beltsame  Wendung  erinnert  fast  an  die 
Komödie:  einen  Dolon  dichtete  Eubulos.  Im 
übrigen  bieten  die  lle>te  der  zahlreichen  Stöcke 
keine  Gewähr  für  die  Annahme  wesentlicher 
Änderungen  in  Od.'  Lebensgeschichte  und  «0 
Charakteristik;  gewifs  erschien  er  auch  hier  als 
redegewandter  Vermittler  und  ttreitbarer  Held. 

Mehr  Neues  enthielten  die  kyklischen  Epen 
des  Arktinos  und  des  Ladies.  In  der 
Aithiopis  war  erzählt,  wie  Achill,  wegen 
seiner  Liebe  zu  Pt  nthcsileia  von  Thersites 
verhöhnt,  den  ,  Mnnd  de*  griechischen  Pöbel»" 
mit  einem  Faustschlag  für  immer  zum  Schwei- 
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gen  bringt,  Od.  aber  als  erbitterter  Feind  des 
ruchlosen  Schwätzers  (ß  220)  Achills  Reinigung 
von  der  Blutschuld  bewirkt,  wovon  wohl 
Chairemons  Satyrspiel  ITursites  oder  Frille  vc 
Gtgaitontövos  gebandelt  hat.  Od.  erlegt  dann 
die  Priaraossöhne  Aretos  und  Echemmon  (Die*. 
Cret.  4,  7;  anders  P  494 f.;  E  160).  Als  über 
der  Leiche  des  von  Paris  getöteten  Peliden  der 
Kampf  entbrennt,  wehrt  Od.  die  andrängenden 
Feiade  ab:  Arktinos'  Aithiopis  nach  Proklus; 
Apollodor.  ep.  5,  20  p.  204  W.;  auch  tötet  er 
eine  gröfsere  Anzahl  Feinde:  Quint.  Smyrn. 
8,  296  f.  Die  Bergung  des  Leichnams,  bei 
Arktinos  und  Apollodor  Aias'  Verdienst,  schreibt 
sich  Od.  selbst  zu  in  Soph.  Phil.  873;  bei  Ov. 
Met.  13,  284  behauptet  er  außerdem,  auch 
Achills  Waffen  gerettet  zu  haben.  Bei  Anti- 
sthrnes  (Aiac.  2  und  Ulix.  11  f.)  bringt  Aias  die 
Leiche,  Od.  die  Waffen  in  Sicherheit.  In  dem 
Streit,  der  sich  um  sie  entspinnt,  gewinnt  den 
Preis  Od.,  nach  dem  Schiedsspruch  ge- 
fangener Trojaner  b.  Arktinos  (Schol  l  647), 
dem  wahrscheinlich  Aischylos  in  der  "OnXtov 
%Qi'ai(  und  Pacuvius  im  Armorum  iwiicium 
(Xibbeck.  R.  Tr.  218.  220)  sowie  Lucian,  Toten- 
gespräche 29;  Quint.  Smyrn.  6,  167  f.  und  Tzetz. 
Püsih.  481  f.  folgten,  nach  dem  von  Athene  beein- 
flußten Urteil  belauschter  trojanischer 
Mädchen  in  Lesches'  Kleiner  Ilias  (Schol.  Ar. 
Eq.  1066), nach  der  Entscheidung  der  grie- 
chischen Fürsten  unter  maßgebender 
Mitwirkung  der  Atriden  in  Soph.  .4». 446 f.; 
vgl.  11 35  f.;  wohl  auch  in  Accius'  Armorum  Judi- 
cium sowie  in  Ov.  Met.  12,  627  f.  Dafs  hierbei 
Lug  und  Trug  im  Spiele  gewesen  sind,  betont  vor 
Sopliokles  a.  a.  0.  schon  Pindar:  Ken.  7,  20 f.; 
8.  20 f.;  Isthm.  8,  62 f.;  ihm  ist  offenbar  Od.' 
Charakter  widerwärtig,  vgl.  G.  Grote,  Gesch. 
Griechen!.  1,  262  d.  Ubers.:  nach  Sophokles: 
Philostr.  Heroic.  12,  1;  vgl.  auch  den  Spott 
Iuvenals  11,  30f.  Zu  einem  Redewettkampf  der 
beiden  Gegner  gestalteten  den  Rechtsstreit  die 
bereits  genannten  Tragiker,  denen  sich  Asty- 
tiamas  d.  J.,  Theodektes  und  Karkinos,  sowie 
Livius  Andronicus,  Ennius  und  Kaiser  Augustus 
mit  Dramen  anschlössen,  in  denen  Aias  zwar 
die  Haupt-  und  Titelperson  war,  Od.  aber  ge- 
wifs  auch  eine  hervorragende  Rolle  spielte. 
Episch  behandeln  den  Prozefs  Ov.  a.  a.  0. 13, 1  f. 
und  Quint.  Smyrn.  6,  lf.;  rhetorisch  Antisthe- 
nes  in  den  Schulreden  Aias  und  Odysseus.  Wird 
auch  von  dem  selbstbewufsten  Telamonier  hier 
überall  dem  verschmitzten  Laertiaden  mancher 
Makel  angeheftet,  so  treten  doch  zugleich  seine 
Verdienste  oft  genug  in  das  hellste  Licht.  Über 
das  tragische  Ende  des  Aias  s.  d.  Alterdings 
wird  di»  Schuld  an  dem  ganzen  Unheil  meist, 
so  namentlich  bei  Sophokles,  neben  den  Atriden 
gerade  Od.  beigemessen  (v.  103  mit  Schol.  190. 
302.  379 f.  672  f.  mit  Schol.  962  f.  971),  aber  der 
versöhnliche  Edelmut,  den  er  an  der  Leiche 
des  gefallenen  Gegners  beweist,  dient  zu  seiner 
glänzenden  Rechtfertigung  (v.  1 3 1 6 f .  mit  Schol. 
1374  f.  1881  f.)  und  findet  sogar  die  Anerkennung 
des  Philostratos:  Heroic.  12,  3;  neu  ist  hier  der 
Zug,  daff»  Od.  bei  der  Bestattung  auf  Aias*  Leich- 
nam weinend  Achills  Waffen  legt,  unter  dem  Bei- 
fall der  Griechen,  auch  des  Teukros,  der  aber 
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die  Rüstung  des  Peliden,  als  Ursache  des  Todes, 
lieber  entfernt;  vgl.  auch  Eustath.  p.  285,  S5. 
Ganz  anders  gestaltete  sich  Od.*  Verhältnis  zu 
Aias'  Bruder  in  Nikomachos'  Teukros,  Tgl. 
Ribbeck,  B.  Tr.  374  f.  Teukros  findet  den  ent- 
seelten Bruder  an  einsamer  Stelle  im  Walde  und 
dabei  Od.  mit  blutigem  Schwerte.  Ihn  also  klagt 
jener  an,  den  Gegner  getötet  zu  haben.  Bei 
dem  Recht>handel  fällt  dem  Od.  sein  notori- 
sches Mifs Verhältnis  zu  Aias  als  Verdachts-  10  hölzerne  Pferd;  erbaut  hat  es  auf  Athenes 
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läfst  Od.  die  kaum  gewonnenen  Waffen  Achills 
dessen  jugendlichem  Sohne,  der  nunmehr  die 
Troer  glücklich  in  die  Stadt  zurückdrängt; 
vgl.  Leseties  nach  Proklos.  Nur  nach  Ptolem. 
N.  H.  in  Westert».  Mythogr.  192  hat  er  die 
Wutfen  behalten:  bei  einem  Schiftbruch  des 
Od.  wird  Achills  Schild  vom  Meere  hinweg  an 
Aias'  Grabmal  getrieben.  —  Zur  Bezwingung 
Trojas  zimmern  die  Griechen   darauf  das 


motnent  zur  Last,  und  nur  mit  Mühe  vermag 
er  die  Beschuldigung  zu  nichte  zu  machen. 

In  der  Kleinen  Ilias  des  Lesches  oder 
doch  in  ihrem  später  noch  erweiterten  Be- 
reiche ist  Od.  entschieden  die  Hauptperson. 
Er  fängt  aus  dem  Hinterhalt  den  troischen 
Seher  Helenos  (s.  d.)  und  zwingt  ihn  die 
Bedingungen  für  Ilions  Fall  zu  verkündigen: 
Lesches  nach  Proklos;  Soph.  Phil.  604 f.;  Ov. 


Eingebung  hin  Epeios:  Lesches  a.  a.  0.  Quint. 
Smyrn.  12,  108f.;  erfunden  Od.:  Apollodor. 
eptt.  5,  14  p.  208  W.;  Philostr.  Heroic.  11; 
Polyaen.  Strateg.  1,  9;  Tzetn.  Posth.  631.  In- 
zwischen läfst  sich  Öd.  von  Tboas  verstümmeln 
(Lesches  nach  Proklos  und  Tzetz.  Lyc.  780)  und 
schleicht  sich  in  Bettlertracht  und  als  Kahl- 
kopf auf  Kundschaft  nach  Troja:  nach  Aristot. 
Poet.  23  dramatisch  behandelt  in  der  Jltmxtiei 


Met.  18,  99.  384  f.    Bei  JJict.  Cret.  4,  18  geht  so  (des  Sophokles:*  oder  =  Qoovooi  deB  Ion  von 

Helenos  zu  den  Griechen  freiwillig  über  und  Chios?),  vgl.  (Eur.)  Ehen.  710  f.  mit  Schol.; 

liefert  sich  Od.  und  Diomedes  aus  (vgl.  auch  Polya'n.  a.  a.  0.  1,  9  u.  11;  Quint.  Smyrn.  5, 

Tzetx.  Posth.  blli.  und  Chüiad.  6,  608f.).  Nach  278f.;  vor  den  Troern  spielt  er  die  Holte  des 

Apollodor.  epit.  5,  8  p.  205  Wagner  geht  der  Überläufers:  Wies.  504 f.   Von  der  nach  Paris1 

Einbringung  des  Helenos  die  Abholung  des  Tode  mit  Deiphobos  verheirateten  Helena  (Schol. 

Philoktetes  von  Lemnos  voraus,  die  da-  t>  617)  erkannt,  bespricht  er  sich  mit  ihr  über 

gegen  nach  den  übrigen  Berichten  erst  eine  die  Einnahme  der  Stadt  (Lesches  nach  Proklos). 

der  von  jenem  geweissagten  Bedingungen  für  Nach  Piin.  N.  H.  35,  138  (Gemälde  des  Aristo- 

Trojas  Fall  ist.  Bei  Lesches  (nach  Proklos,  phon)  ist  auch  Priamos  bei  der  Unterredung 
vgl.  Paus.  1,  22,  6)  wird  sie  erfüllt  von  Dio-  so  zugegen.   Die  Verwicklung,  wonach  Od.  von 

medes,  dem   Welcker,  Kyklos  2*,  289  ohne  Helena  an  Hekabe  verraten,  aber  auf  sein  fuls- 

zwingenden  Grund  den  Od.  beigesellt;  denn  er  fälliges  Bitten  von  dieser  hochherzig  gerettet 

bleibt  auch  bei  Philostr.  Heroic.  5, 8  unerwähnt^  wird,  rührt  (nach  Eustath.  p.  1495,  5)  erst  her 

wo  Diomedes  und  Neoptolemos  die  Sendung  von  Euripides:  Hec.  238  f.  mit  Schol;  vgl. 

ausführen;  hingegen  tbut  dies  Od.  allein  in  Plaut.  Bacch.  942f.;  Tzetz.  Postit.  617f.  Nach 

Aüdiylos'  Philoktetes  (Dio  Chrys.  or.  62,  6),  mit  der  Tötung  einiger  Troer  (Lesches  a.  a.  0.), 

Neoptolemos  in  Sophokles'  Drama;  mit  Diome-  wohl  der  Thorwächter  (Bhes.  606;  vgl.  Ions 

des  wohl  schon  bei  Find.  Pyth.  1,  51  f.  (vgl.  Ulix.  Qqovqo^  Welcker,  Trag.  948  f.),  kehrt  er  zu 

Posth.  1,  42 f.),  dann  bei  Euripides  und  Accius  den  Schiften  der  Achäer  zurück.  Epicharm 
(Ribbeck,  R.  Tr.  377  f.),  sowie  bei  Hygin.  f.  102;  40  behandelte  den  Gegenstand  in  dem  durch  den 

(Jv  Jf  er.  13,383;  Quint. Smyrn.  9,386 \Tzttz.Lyc.  Papyrus  Bainer  näher  bekannt  gewordenen 

«11.  In  der  Komödie  ist  dieser  Stoff  vertreten  'Od.  avxouolos  (=  Tomes?),  wo  Od.,  wahr- 


durch  Stücke  von  Epicharm,  Strattis  und  Anti- 
phonen; die  Fragmente  weisen  auf  weinselige 
Trinkscenen  hin  und  lassen  vermuten,  dafs  Philo- 
ktet  beim  Becher  zum  Mitziehen  bewogen  wurde, 
vgl.  Ulix.  Com.  364  f.  Viel  ernster  ist  die 
Situation  in  den  genannten  Tragödien,  wo  Od. 
alle  Beredsamkeit   und   List  aufbietet,  um 


scheinlich  zum  ersten  Male  als  Kaufmann,  und 
zwar  als  Schweinehändler  auftritt,  von  Helena 
reichlich  bewirtet  wird  und,  statt  durch  Blut- 
vergiefsen,  sich  wohl  durch  List  die  Rückkehr 
ermöglicht  (Ulix.  Com.  367 f.).  —  Od.  hat  sich 
bei  seiner  Spionage  den  Weg  gebahnt  zum 
nächtlichen  Raube  des  Palladions  (Oharan- 


den grollenden  Dulder  zu  gewinnen;  während  so  nes,  de  Palladii  raptu,  Diss.  Berlin  1891).  Od. 


Aischylos  jenen  noch  frei  von  Schlechtigkeit 
(anfiovxa  tijff  vvv  xaxonlreiac,  JHo  Chrys. 
a.  a.  0.)  zeichnet,  tritt  diese  in  zunehmendem 
Grade  bei  den  folgenden  Dichtern  hervor.  — 
Zweitens  geschieht  dem  Schicksal  Genüge  durch 
die  Herbeiholung  des  Neoptolemos:  den 
Aultrag  vollzieht  Od.  allein  bei  Lesches  (nach 
Prokhs)  und  Tzetz.  Posth.  632 ;  mit  P h  o  i  n  i  x : 
Soph.  Phoinix  —  Dolopes  (Ulix.  Posth.  1,  67; 


allein  wird  als  Thäter  genaunt:  (Eur.)  Bhes. 
501  f.  bl6t.;Lycophr.  Al.6b&  Ov.;  Fast.  6,488. 
Sonst  ist  Diomedes  sein  Begleiter:  Loches 
(s.  u.);  Apollodor.  epit.  6,  13  p.  208  W.\  Verg. 
Aen.  2,  lt52;  Ov.  Met.  13,  99.  387 f.  876.  881 
vgl.  mit  100;  IHon.  Halic.  Antiq  1,  69;  Sil. 
It.  Pun.  13,  48 f.;  A/pian.  Mitbr.  53;  Dict. 
Cret.  6,  6 f.  8;  Ptolem.  N.H.'in  We*tcrm.  Mylhoqr. 
186;  Schol.  Z  311;  Suid.  s.  naUadtov;  Tzttz. 


anders  Welcker,  Trag.  140);  Phil.  344;  Apollo-  60  Posth.  614f.  und  zu  Lyc.  658.   Beide  dringen 


dor.  epit.  5,  11  p.  207  W.;  mit  Diomeues: 
wahrscheinlich  in  dem  von  Aristot.  Poet.  23 
erwähnten  Drama  Neoptolemos  (vgl.  die  gleich- 
namigen Stücke  von  Nikomachos  und  Mimner- 
mos);  dann  in  Accius'  Neoptolemus  (vgl.  Ribbeck, 
B.  Tr.  404  f.),  sowie  bei  Quint.  Smyrn.  6,  64; 
7,  169 f.  Andre  Berichte,  die  den  Od.  nicht 
nennen,  s.  unter  Neoptolemos.   Selbstlos  Ober- 


in die  Stadt  ein:  so  Proklos  nach  Lesches  und 
Hesych.  s.  Jtou^Stiof  avayxn,  bestätigt  durch 
die  Tabula  Iliaca,  wo  sie  gemeinsam  aus  einer 
unterirdischen  Schleuse  heraustreten,  vgl.  Sert>. 
Aen.  2,  166.  Hier  sind  also  beide  Helden  in 
der  Stadt  gewesen.  Dies  ist  entscheidend  (gegen 
Welckir,  Kyklos  2»,  243)  für  Lesches  als  Quelle 
für  Zenob  3, 8,  Apostol.  6, 15  und  Euitath.  p.  822, 
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17,  wonach  Od.  auf  dem  Rückweg  aus  Neid  den 
Diomedes  töten  will,  aber  von  diesem  über- 
wältigt und  gebunden  ins  griechische  Lager  ge- 
bracht wird  (vgl.  Charanne*  a.  a.  0.46).  Bei  Konon 
(Karrat.  84  in  Westcrm.  Mylhogr.  189)  entführt 
Diomedes,  dem  Od.  die  Mauer  erklimmen  hilft, 
das  Götterbild  allein,  sucht,  durch  Vorzeigung 
eines  falschen  Palladions,  den  Genossen  über 
das  wahre  zu  täuschen,  wird  aber  von  jenem 
als  Betrüger  entlarvt.   Der  Streit  der  beiden 
Nebenbuhler  war  in  die  Stadt  verlegt  in  Soph.' 
Lakonei  innen,  wo  vermutlich  Antenor  und  sein 
Weib  Theano,  die  Athenepriesterin,  das  Götter- 
bild den  durch  einen  Kanal  eingedrungenen 
{fr.  388  Nck.1)  Helden  aushändigen  und  Helena 
zwischen  ihnen  vermittelt:  Soph.  fr.  inc.  731 
Nck.*-y  Welcher,  Trag.  150.  —  Ein  anderes,  weit 
ernsteres  Zerwürfnis  wegen  des  Palladions, 
aber  erst  nach  der  Eroberung  der  Stadt,  ent- 
steht zwischen  Od.  and  dein  groben  Aias, 
offenbar   ein   Seitenstück  zum  Waffenstreit: 
Schoi.  Z  311;  Suid.  s.  nallddiov.  Als  der  Pro- 
zefB,  in  dem  die  Fürsten  der  Griechen  Richter 
sind,  bis  zum  Abend  gedauert  hat,  öbergiebt 
man  das  Götterbild  dem  Diomedes  zur  Ver- 
wahrung während  der  Nacht  Am  Morgen  wird 
Aias  ermordet  aufgefunden;  auf  Od.  aber  fällt 
der  Verdacht  der  That.    Noch  seltsamer  ist 
dieser  Fall  von  Dict.  Cret.  6,  14  f.  behandelt: 
auch  hier  streiten  Od.  und  Aias,  der  alsoTiojus 
Einnahme  noch  erlebt,  um  das  Palladion,  wäh- 
rend DiomedeB  verzichtet;  durch  den  Einflufs 
der  Atriden  siegt  Od.,  doch  erklärt  sich,  als 
Aias  tot  gefunden  wird,  das  Heer,  in  Er- 
innerung an  Palamedes'  Tötung,  gegen  Od., 
der  dem  Diomedes  das  Bild  überläfst  und  nach 
Ismaros  entflieht.  —  Spionage  und  Palla- 
dionraub   Bind   sonderbar   vermengt  bei 
Arititoph.  Ff«».  851  f.;  Antisth.  Aiac.  6;  ülix. 
3.  7;  Apollodor.  epit.  ö,  13  p.  207  W.:  ge- 
geifselt  und  in  Lumpen  gehüllt  kriecht  Od. 
nach  Schdl.  Ar.  Vesp.  351  durch  die  Wasser- 
eitang)   in  die   Stadt   und   entwendet  das 
Heiligtum,  vgl.  Ulix.  Com.  376 f.;  Noack,  Rh. 
Mus.  48,  421.  —  Endlich  sei  die  Sage  er- 
wähnt, dafs  Diomedes  und  Od.  das  Palladion 
dem  Demophon  übergeben,  der  es  nach  Athen 
bringt:  Dionys.  Rhod.  {Müller,  fr.  h.  Gr.  2,  9) 
bei  Wem  Alex.  Protrept.  4,  14  Sylb.  —  Das 
unterdes  vollendete  hölzerne  Rofs  nimmt 
aufser  andern  Helden  auch  den  Od.  auf:  Lesches 
(Dach  Welcher,  KykL  2*,  686;  vgl.  Aristarch  im 
Schol.  Harleian.  8  286);   Verg.  Aen.  2,  261; 
Hugin.  f.  108;  Apollodor.  epit,  6,  14 f.  p.  208f. 
W.\  Quint.  Smyrn.  12,  314 f.;  Philottr.  Heroic. 
11.    Dem  Antiklos  hält  Od.,  als  Helena  die 
im  Rofs  verborgenen  Helden  durch  Nachahmung 
der  Stimmen  ihrer  Gattinnen  neckt,  den  Mund 
zu  und  verhütet  ao  die  verfrühte  Entdeckung: 
nach   der  geschmacklosen  Übertreibung  bei 
Tryphiodor  464  f.,  476  f.  erstickt  er  ihn  sogar, 
vgl.  Tzeiz.  Posth.  647.  Sehr  skurril  nnd  offenbar 
der  Komödie  entlehnt  ist  anch  Od.'  Aufforde- 
rung an  Menelaos,  aus  einem  Loche  de«  Bosses 
den  Schenkel  hinauszustrecken  zur  Verwundung 
durch  die  Geschosse  der  Troer;  denn  wenn  Blut 
fliefse,  werde  ihnen  das  hölzerne  Pferd  als  gött- 
lich gelten:  Isaak  Porpliyrogcnnetos  in  Polemon. 
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declamat.  p.  71  f.  Hink;  vgl.  Krumbacher,  Gesch. 
d.  Byz.  Litt.1 625  f.  Tragödien:  Sophokles'  Sinon, 
Euripidcs'  Epeios,  Liviua  Andronicus*  und 
Naevius'  Equos  Troianus.  Komödientitel:  Phor- 
mix'  "innog  und  *!Uov  n6efrn<ste.  Endlich  Troiae 
halosis  in  Petron.  Satir.  89. 

Ilions  Zerstörung,  zuerst  von  Arktinos 
in  einem  besonderen  Epos  sowie  auch  noch  in 
Lesches'  Kleiner  llias  geschildert,  zeigt  uns, 
10  wie  Menelaos  und  Od.  ( Verg.  Aen.  6,  628 ; 
Tryphiodor  618  f.)  in  Deiphobos'  Hanse  die 
Helena  wieder  erobern,  vgl.  Accius'  Deiphobus 
{Ribbeck,  B.  Tr.  411).  Die  Griechen  wollen 
Heleua  steinigen;  auf  Od.1  Vermittlung  wird 
sie  aber  Menelaos  unversehrt  zurückgegeben: 
Dict.  Cret.  6, 13  f.  Sodann  tötet  Od.  Polydatnaa' 
Sohn  Leokritoa  {Paus.  10,27, 1)  und  verwundet 
den  Pelias  {Verg.  Aen.  2,  436),  rettet  dagegen 
Anteriore  Söhne  Helikaon  {Paus.  10,  26,  7 
90  nach  Polygnota  Gemälde  in  Delphi)  und  Glaukos 
{Apollodor.  epit.  6,  21  p.  211  W.\  vgl  Spohles' 
und  Accius'  Antenoridcn.  — Wegen  des  Frevels, 
den  der  Oilide  Aias  an  Kassandra  verübt, 
beantragt  Od.  dessen  Steinigung :  Paus.  10, 3 1, 2 ; 
1,  15,  2  (gleichfalls  nach  Gemälden  Polygnots), 
dargestellt  nach  Art  eines  Prozesses,  in  dem 
Od.  als  Ankläger  auftritt,  der  Angeklagte  aber 
freigesprochen  wird,  in  Sophokles'  Mag  Aouoöe. 

—  Od.  bewirkt  auch  die  Tötung  des  klei- 
so  nen  Astyanax;  entweder  stürzt  er  den 

„künftigen  Hektor"  eigenhändig  von  der  Mauer- 
zinne: Arktinos  nach  Proklos  (vgl.  auch  Od.' 
bekannte  Worte  bei  Clem.  Alex.  Strom.  6,  266 
Sylb.:  vij'jrtop,  Sc  nartoa  xtelvac  itatöae  xara- 
ItAcu,  Welcher,  Kl  Sehr.  1,  368),  Ennius* 
Andromacha  und  Accius1  A*tt/annx  {Bibbeck, 
R.  Tr.  136 f.  4 13  f.),  Senec.  Troad.  681  f  (wo 
.  »ich  indes  Astyanax  durch  freiwilligen  Sturz 
Od.'  Hand  entreifst):  Serv.  Aen.  2,  467;  8,  489; 

M  Tryphiodor.  644;  Tsetz.  Posth.  784;  oder 
er  dringt  wenigstens  auf  die  Hinrichtung  des 
Knaben  {Eur.  Troad.  721  f.),  die  bei  Ltsches 
{Paus.  IQ,  25,  9;  Tzett.Lyc.  1263)  Neoptoleruos 
aus  Privathafs,  anderwärts  Menelaos  (vgl.  Serv. 
Aen.  2,  457)  vollzieht.  —  Polyxenas  Opfe- 
rung iht  gleichfalls  Od.'  Werk:  Eur.  Hec.  132f. 
222.  343f.;  Dict.  Cret.  6,  18;  Quint.  Smyrn.  14, 
178 f.;  Tzttz.  Lyc.  823;  vgl.  Sophokles*  Polyxene 
(nach  Weither  =  'AxonXovq  bei  Aristot.  Poet. 

so  23);  gleichnamige  Stücke  von  Euripides  und 
Nikomachos;  Ennius'  und  Accius1  Hecuba.  Auch 
auf  der  Tabula  Iliaca  ißt  Od.  bei  PolyxenaB 
Opferung  zugegen,  neben  Kalchas,  der  sie, 
statt  Od  ,  bei  Serv.  Aen.  3,  322  durchsetzt. 

—  Bei  der  Verlosung  der  Gefangenen 
erhält  Od.  die  greise  Hekabe,  die  ihn  einst 
hochherzig  gerettet  hat  («.  o )  und  nun  in  die 
Hände  ihres  Todfeindes  fällt  {Eur.  Troad  277. 
282f  42*f.  1286.  Apollodor.  epit.  5,  24  p.  212  W. 

so  Ov.  Met.  18, 486.  Senec.  Troad.  987  f..  Hygin.  f. 
111.  Bio  Chrytost.  11  extr.  Dict.  Cret.  6,  13. 
Quint.  Smyrn.  14,  21  f.).  Bei  Lycoplir.  AI.  1187, 
wo  sie  gesteinigt  wird,  hebt  Od.  den  ersten 
Stein  auf. 

Inwieweit  sich  Agias  Nosten  mit  Od. 
beschäftigen,  läfet  sich  etwa  schliefsen  aus 
y  186  f.,  wohl  einem  hierher  verschlagenen  Stück 
jenes  Zyklischen  Gedichts:  darnach  bricht  Od. 


S 
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zwar  mit  Menelaos  und  Nestor  heimwärts  aaf, 
kebrt  aber  infolge  eines  Streites  von  Tencdos 
nach  Troja  zu  Agamemnon  zurück.  Als  dieser 
nunmehr  selbst  absegelt,  begleitet  ihn  von  den 
griechischen  Fürsten  allein  noch  Od.  (Aeseh. 
Ag.  814  i.),  wird  aber  dann  durch  St  firme  von 
ihm  getrennt.  Seine  erste  Spur  finden  wir 
wieder  in  dem  thrakischen  Maroneia,  der 
von  ihm  zerstörten  Kikonenstadt  Ismaros, 
wo  ihm  der  Apollopriester  Maron  den  köst-  i 
liehen  Wein  schenkt:  Eur.  Cycl.  141.  412.  616; 
Propert.  3,  88,  83.  Ein  Plflfschen  bei  der  Stadt 
war  nach  ihm  'OSvaattov  benannt:  Eustath.  p. 
1615,  10.  Hier  trifft  er  mit  Neoptolemos  zu- 
sammen (Agias  nach  Proklos),  mit  dem  er,  wie 
Stühle  (Philol.  8,  68 f.)  annimmt,  zunächst  die 
Reise  fortsetzt  (s.  u.). 

Viel  ausgiebigere  Weiterdichtungen  als  die 
llicu  hat  die  Odyssee  erfahren.  So  ist  sie 
Quelle  für  eine  von  Od.  bei  den  Phaiaken  s 
handelnde  Dichtung  des  Alkman  (Bergk,  Lyr, 
8*,  52)  sowie  für  Sophokles'  N ausikaa  «=• 
TlXvvtQtat  (einfache  Wiedergabe  von  £;  vgl. 
auch  Philyllio»'  Komödie  mit  demselben  Doppel- 
titel sowie  Eubulo^  Nausikaa)  nnd  (Patente, 
wo  Od.  wohl  seine  Irrfahrten  erzahlte  (fr.  777 
Nek.*)  und  sich  zu  erkennen  gab  mit  fr.  inc. 
880  Nik*  (vgl.  »  19  und  r  407);  ähnlich  gewifs 
Phormis'  Komödie  Alkinoos.  Eine  Phaeacis 
schrieb  Tatieanus,  der  Jugendfreund  Ovids  t 
(Pont.  4,  12,  27.  16,  27);  vgl.  auch  Priapea 
68,  25  f.  —  Besonderer  Beliebtheit  erfreute  sich 
die  Polyphems  age,  dargestellt  schon  in 
Epicharms  Rvulcorp  =  '03.  vavayof  (vgl.  Ulix. 
Com.  369 f.)  und  Kratinos'  'OSvoarm  (ib.  370 f.; 
nach  Platonios  ein  Staevotiös  'Odvoottas):  hier 
berichtet  Ovzig  auf  Polyphems  Fräse  nach  Od., 
er  habe  diesen  in  Paros  bei  einem  Kaufhandel 
angetroffen  (fr.  186  K.\  den  man  obseön  denten 
mOchte,  wenn  Od.  nicht  auch  schon  in  Epicharms  < 
'Od.  avxouoloe  (s.  o.)  sowie  in  Sophokles1  Philoktet 
und  bei  Achills  Abholung  aus  Skyros  als  Kauf- 
mann erschiene  und  von  Theophrast  geradezu 
mit  einem  phoinikiseben  ifiitoooe  verglichen 
würde  (Aelian.  V.  H.  4,  20).  Die  Kyklopie  ist 
ferner  persifliert  in  Ar.  Vesp.  180 f.,  Kallias' 
Kvuhanti  und  Antiphone«'  Kvxleoxp.  Vielleicht 
gehört  einem  dieser  Stücke  das  komische  Motiv 
an,  wonach  Od.  in  die  Höhle  zurückkehrt,  um 
sich  dfn  vergessenen  Hut  und  Gürtel  zu  holen:  t 
Plut.  Cut.  9;  Ulix.  Com.  378.  Ferner  war  der 
Gegenstand  behandelt  in  den  Satyrspielen 
Kyklops  des  Aristias  und  des  Euripides ;  bei  letz- 
terem erscheint  zwar  Od.  mutiger  als  bei  Homer 
(Cycl.  198  f.  vgl.  mit  t  286  f.) ,  aber  auch  zweifel- 
sücbtig  und  von  des  Gedankens  Blässe  ange- 
kränkelt: 864 f.  606 f.;  vgl.  de  Ulix.  in  /oft. 
satyr.  pers  in  Commcntat.  Ribbeck.  102  f.  Timo- 
theos'  und  Phüoxenos'  gleichnamige  Dithyram- 
ben sowie  der  von  Hör.  Sat.  1,  6,  63;  Ep.  2,  « 
2,  125  erwähnte  Pantomimua  bringen  Od.  be- 
reits in  Verbindung  mit  Polyphems  Geliebter 
Galateia,  ib.  105 f.;  Holland,  de  Polyphemo  et 
Galatea,  Leips.  Stud.  7,  139 f.  Über  den  Öd. 
vavayoe  ooXot*i£mv  des  Oinonas  (Athen.  I, 
20a;  14,  688b)  vgl.  Holland  178 f.  Od.  er- 
scheint dabei  meist  als  des  Kyklopen  sieghafter 
Nebenbuhler.  Farblos  dagegen  sind  die  beiden 


Reden  des  Od.  in  der  Kyklopenböhle  von 
Libanios  4,  1028  f.  Reisk-e.  —  Den  von  ihm  auf 
der  Insel  im  Stich  gelassenen  Gefährten 
Achaemenides  führt  in  die  Sage  erst  Vergil 
ein:  Aen.  8,  613f.;  vgl.  Ov.  Met.  14,  161;  Pont. 
2,  2,  26*  Ib.  417;  als  Aineiaa'  Begleiter  trifft 
er  einen  andern  Gefährten  des  Od..  den  Ma- 
kareus,  bei  Caieta  an:  Ov.  Met.  14,  169f. 
Eines  seltsamen  Liebeshandels  mit  Polyphems 
o  einziger  Tochter,  die  Od.  sogar  entführt,  ge- 
denkt Joannes  Antiochenus  (Müller,  fr.  h.  Gr. 
4,  651).  —  Bei  der  Weiterfahrt  hat  Od.  auf 
der  Insel  Meligunis  heimlichen  Liebesumgang 
mit  A  i o  1  o  s'  Tochter  Polymele :  Parthen.  Erot.  2. 
—  Gewifs  bildete  auch  in  Aischylos'  Satyrspiel 
ÄYpxTj  sowie  in  den  gleichnamigen  Komödien 
von  Ephippos  und  Anaxilas  neben  der  Ver- 
wandlung der  Gefährten  (vgl.  auch  Ar.  Plut. 
804  f.)  und  den  unvermeidlichen  Efs-  und  Trink- 
et scenen  die  Liebe  ein  Hauptmotiv,  das  auch  in 
der  AYpxjj  des  Alexander  Aetolus  (vgl.  Ov.  Remed. 
Am.  263f.)  wirksam  gewesen  sein  mag;  wegen 
ihrer  Liebe  zu  Od.  weist  sie  einen  andern  Be- 
werber ab  und  macht  ihn  wahnsinnig:  Parthen. 
Erot.  12;  ein  von  Kirke  gesendeter  Fisch  giebt, 
gleichsam  alr  Liebespfand,  Od.'  Schiff  das  Ge- 
leit, vgl.  Meineke,  Anal.  Alex.  240;  E.  Rohde, 
Griech.  Roman  104.  Hierher  gehörtauch  Laetius 
Sirenocirca  (Lucian  Müllers  Aufgabe  des  Catull 
o  S.  82  f.) ,  sowie  Priapea  68,  19  f.  —  In  der 
Unterwelt  erhält  Od.  von  Teiresias  die  Weis- 
sagung seines  Todes  durch  einen  Rocben- 
stachel  bereits  bei  Aischylos:  Wvxuymyot  fr.  275 
Nck.*;  vgl.  Valckenaer,  JJiatr.  286;  Welcker, 
Tril.  485  f.  Parodiert  war  die  homcrisclw  Ninvia 
in  Sopatros*  gleichnamiger  HilarotragOdie;  die 
Fragmente  deuten  auf  ein  Zusammentreffen 
mit  dem  Telamonier  hin,  dem  dieses  sehr  un- 
willkommen ist  ( Ulix.  Com.  389).  Auch  Phüetas' 
10  Hermes  handelte  von  Od.'  Hadesfahrt  (Meineke 
a.  a.  O.  350 f.);  vgl.  auch  Piaton.  Republ  10, 
620  c;  Hör.  Sat.  2,  6;  Lucian,  Totengespräche  29 
und  Salt.  46  sowie  Ettig,  Acheruntica,  Leipz. 
Stud.  18,  364.  —  Den  Elpenor,  den  er  in  der 
Unterwelt  wiederfindet  (Gemälde  in  der  delphi- 
schen Lesche:  Paus.  10,  29,  8),  hatte  er  nach 
Serv.  Aen.  6,  107  zum  Zweck  der  Nekromantie 
selbst  erst  umgebracht.  Das  Abenteuer  mit 
den  Seirenen  (vgl.  auch  Hesiod.  fr.  88.  89 
o  Kinkel)  bebandelten  im  Sinne  heitersten  Lebens- 
genusses Komödien  von  Epicharm,  Theopomp 
und  Nikophon  (Ulix.  Com.  368 f.):  hierzu  steht 
im  Gegensatz  Philostr.  Heroic.  11,  wonach  die 
Seirenen  an  dem  stumpfnasigen,  alternden 
Manne  keinen  Geschmack  finden  (vgl.  jedoch 
Ov.  A.  A.  2,  128 f.).  —  Die  Skyllaepisode  war 
schon  Gegenstand  eines  Dithyrambos  des 
Stesichoros  (aus  ihm  vielleicht  fr.  70  Bgk.*  bei 
Plut.  sollert.  anim.  86,  14,  wonach  Od.  auf  dem 
0  Schild  als  Wappentier  einen  Delphin  trägt, 
vgl.  auch  EuTthorion  bei  Meineke  a.  a.  0.  142; 
daher  wird  Od.  Stlq>iv6ar\uo<;  genannt:  Lyc. 
Alex.  668).  Aus  Euripides'  SkyUa  zitiert  Aristot. 
Poet.  15  einen  tfp/jvo?  'OSvooias  als  Beispiel 
übertriebener  Scbmerzensäufserung;  wohl  iden- 
tisch mit  dem  4rpjjvof  'Odvocitos  des  Dithy- 
rambendiebters  Timotheos,  vgl.  Gomperz,  Mit- 
teilungen aus  Papyrus  Rainer  1,  84. 


Digitized  by  Google 


627    Odysseus  (nachhora.  Kreis  d.  Odyssee) 


Odysseus  (Kreis  der  Telegonie)  628 


Od.'  Aufenthalt  hei  Kalypso  (a.  d.),  nach 
Homer  (tj  259)  7jährig,  dauert  nach  Hyqin.  f. 
125  nnr  1,  nach  Apollod.  epit.  7,  24  p.  238  W.: 
5,  nach  Ov.  Pont.  4,  10,  13:  6.  nach  Serv.  Aen. 
3,678:  10  Jahre.  Ein  alexandrinisebea  Epyllion 
dieses  Inhalts  liegt  zu  Grande  Ov.  A.  A.  2, 123 f.; 
Propert.  1, 15, 9  f. ;  vgl.  E.  Hohde  a.  a.  0. 108  f.  — 
Komödie  Kalypso  von  Anaxilas  (Ulix.  Com.  386). 
Über  Od.'  und  Kalypuos  Söhne  vgl.  u.  Noch  aus 
der  Unterwelt  erhält  Kalypso  eiuen  Liebesbrief 
von  Od.:  Lttcian.  ver.  hit>t.  2,  29.  36  (vgl.  u.). 
Wesentlich  anders  als  bei  Homer  gestaltet  sich 
ein  Teil  der  Irrfahrten  nach  Dict.  Cret.  6.  6  f.  (vgl. 
auch  Noack,  Piniol.  Suppl.  6,  401  f.  489):  Nach 
Sizilien  verschlagen,  findet  Od.  hier  zwei  Brü- 
der, Cyclops  und  Laestrygon,  die  ihn  bedrohen 
und  schädigen  und  deren  Söhne  Antiphates 
und  Polyphem  ihn  mehrerer  Gefährten  be- 
rauben; doch  erbannt  sich  schließlich  Poly- 
phem seiner  (!);  als  er  aber  die  Königstochter 
Arene  rauben  will,  wird  er  vertrieben;  seine 
nächsten  Erlebnisse  bei  Äolus,  den  beiden 
Königinnen  Circe  und  Calypso,  in  der  Unter- 
welt und  bei  den  Sirenen  sind  kürzer  geschil- 
dert; durch  Scylla  und  Charybdis  hülst  er 
sämtliche  Genossen  und  Fahrzeuge  ein,  wird 
aber,  auf  dem  Meere  umhertreibend,  von 
Phönikern  gerettet  und  nach  Creta  zu  idomo- 
neus  gebracht.  Er  nimmt  ihn  gastlich  auf 
und  geleitet  ihn  (nicht  nach  Hause,  sondern) 
zu  dem  Pbtiakenkönig  Alcinous,  der  ihn  nun 
erst  in  die  Heimat  begleitet  und  mit  ihm  und 
Telemach  die  trunkenen  Freier  tötet.  —  Od.' 
Aufnahme  bei  Eumaios  behandelte  irgend- 
wie Epicharm,  vgl.  fr.  inc.  96  Ahr.  (wohl  nicht 
zum  'OS'  vaveeyoe  zu  ziehen,  da  dieser  mit  dem 
Kvxlwrp  identisch  ist,  vgl.  o.  sowie  Holland 
a.  a.  0.  155 f.).  Od.'  ersten  Aufenthalt  im 
eigenen  Hause  und  seinen  schmählichen 
Empfang  schilderte  Aischylos'  Satyrspiol  'Oaro- 
loyoi,  dessen  ausgelassenem  Charakter  Eury- 
machos'  unsaubre  Wurfgeschosse  durch  au  b  ent- 
sprechen: fr.  179.  180  Nck.'  Derselben  Tetra- 
logie des  Aimhylos  gehörte  wohl  Pendope 
an;  fr.  187  stellt  Bich  Od.,  wie  r  183,  Reiner 
Gattin  als  Kreter  vor.  Daher  bezieht  sich 
vielleicht  auf  dieses  Drama  der  herrenlose 
Titel  'Od.  n>ev8(iyyslos.  Das  Satyrspiel  Aithon 
des  Achaias  wird  auf  die  nämliche  Homeratelle 
zurückgeführt  von  E.  Müller,  de  Aeth.  satyr., 
Ratibor  1837;  anden»  Welcher,  Naüitr.  z.  7ril. 
817  und  Urlichs,  Philol.  1,  659  f.  Vgl.  auch 
PhilokUs'  Tragödie  Penelope  sowie  die  gleich- 
namige und  mit  dem  'Oävootvs  identische 
Komödie  von  Throoomp  (UHx.  Com.  878 f.),  end- 
lich Amphis'  'Odvooivg  (Kock,  Com.  2,  244). 
Mit  dem  letzten  Teile  der  Odyssee  befaßte  sich 
Zons  Laertes.  Einen  solchen  dichtete  auch 
Timutheos,  nach  dem  Papyrus  Kainer,  vgl. 
Gomptrz  a.  a.  0.  —  Statt  des  für  Od.  günstigen 
Ausgleichs  zwischen  ihm  und  den  Angehörigen 
der  Freier  (»  628f.)  bietet  eine  andere  Fassung 
der  Sage  Aristot.  Vfraxjjö.  nol.  fr.  133  (Muller, 
fr.  A.  Gr.  2,  147):  der  als  Schiedsrichter  ge- 
holte Neoptolenios  spricht  Od.'  Verbannung 
von  seinen  Inseln  aus  und  verhängt  über  die 
Hinterlassenen  der  Freier  eine  Bufse  wegen  der 
Schädigung  am  Gute  des  Od.  Dieser  aber  geht 


nach  Italien  und  überläfst  alles  seinem  Sohne 
Telemach,  der  den  Eumaios  freiläfst  Nach 
ApolUdor.  epit.  7, 40  p.  287  W.  wandert  dagegen 
Od.,  von  Neoptolemos  verbannt,  nach  Aito- 
lien  aus,  heiratet  des  Königs  Thoas  Tochter, 
erzeugt  mit  ihr  den  Leontopbonos  (s.  u.)  und 
stirbt  alt. 

Eugammons  Telegonie  erzählte:  nach  der 
Bestattung  der  Freier  durch  ihre  Angehörigen 
io  opfert  Od.  den  Nymphen  und  fährt  dann  zur 
Besichtigung  von  Rinderherden  (vgl.  £  100) 
nach  Elis,  wo  ihn  Philoxenos  gastlich  aufnimmt 
und  mit  einem  Krater  beschenkt.  Nach  der 
Heimkehr  und  der  Darbringung  der  von  Teire- 
sias  vorgeschriebenen  Opfer  begiebt  er  sich  zu 
den  Thesprotern,  deren  Königin  Kallidike 
er  heiratet.  Auch  führt  er,  von  seiner  treuen 
Schutzgöttin  Athene  unterstätzt,  die  Thesproter 
im  Kriege  gegen  die  Bryger  an,  die  von  Ares 
20  begünstigt  werden.  Apollon  stiftet  schließlich 
Frieden.  Während  sein  und  Kallidikes  Sohn 
Polypoites  nach  deren  Tode  die  Herrschaft 
übernimmt,  kehrt  Od.  nach  Ithaka  heim.  Hier 
landet  Telegonos,  Od/  und  Kirkes  Spröß- 
ling, auf  der  Suche  nach  dem  Vater,  der,  als 
jener  die  Insel  verwüstet,  bewaffnet  herbeieilt, 
aber  von  dem  ahnungslosen  eigenen  Sohne  ge- 
tötet wird.  Zu  spät  erkennt  dieser  den  Irrtum 
und  bringt  die  Penelope  zu  seiner  Mutter 
so  Kirke,  die  sie  unsterblich  macht;  Telegonos 
heiratet  die  Penelope,  Telemach  die  Kirke.  So 
Proklos.  Einiges  von  dem  Vorstehenden  war 
auch  enthalten  in  einer  Thesproiis  (des  Musaios? 
vgl.  dem.  Alex.  Stromat.  6,  266  Sylb.);  darnach 
gebiert  Penelope  dem  Od.  nach  seiner  Heim- 
kehr einen  Sohn:  Ptoliporthes  (s.  u.);  nach 
einer  Sage  der  Mantineer  dagegen  vertreibt  Od. 
seine  auch  sonst  (Lycot-hr.  AI.  768  f.)  wegen 
Ehebruchs  anrüchige  Gattin,  weil  sie  die  Freier 
40  angelockt  habe;  sie  geht  erst  nach  Sparta, 
dann  nach  Mantineia,  wo  sie  stirbt:  Paus.  8, 
12,  6,  vgl.  auch  Apollodor.  epit.  7,  38  f.  p.  287  W., 
wo  der  Sohn  Penelopes  Pan  genannt  wird  (s.  u.). 
Gerade  zu  Arkadien  hat  damals  Od.  aber 
auch  selbst  Beziehungen:  zum  Danke  für  seine 
Heimkehr  baut  er  der  Retterin  Athene  und 
dem  Iiisehen  Poseidon  einen  Tempel  zu  Asea: 
ib.  8,  44,  4,  ebenso  der  Artemis  Heurippe  zu 
Pheneos  für  die  Wiederauffindung  verlorener 
50  Stuten:  ib.  8,  14,  6.  —  Od.'  Tode  voraus  gebt 
der  Inhalt  von  Sophokles'  Euryalos,  nacher- 
zählt von  Pnthen.  Erot.  3:  nach  Ermordung 
der  Freier  kommt  er  nach  Epeiros,  wo  er 
seines  Gastfreundes  Tyrimmas  Tochter  Euippe 
verführt  und  mit  ihr  den  Euryalos  (s.  u.)  zeugt. 
Dieser  wird  Bpäter  von  der  Mutter  nach  Ithaka 
gesendet  und  teilt  in  Od.'  Abwesenheit  alles 
der  Penelope  mit.  Aus  Ärger  und  Eifersucht 
beredet  diese  den  heimkehrenden  Gatten,  den 
so  ihm  unbekannten  Euryalos  zu  töten.  Die  Er- 
mordung des  eigenen  unehelichen  Sohnes  findet 
aber  bald  darauf  ihre  Sühne  in  Od.'  Tötung 
durch  einen  andern  unehelichen  Sproß  (s.  u.). 
(Allerdings  tötet  Telemach,  nicht  Od.,  den 
Euryalos  bei  Sophokles  nach  Angabe  des 
EustaÜi.  p.  1796,  52;  vgl.  indes  Welcker,  Trag. 
249).  Hierher  gehört  auch  Apollodors  Tragödie 
TexvoHxovoe  (Welcker  a.  a.  0.  1046).  —  Den 
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eigentlichen  Todestag  des  Od.  bebandelte  da- 
gegen Sophokles  im  'OS.  axav&onlif£  (=™ 
Ninxoa,  da  die  Fufswaschung  durch  Eurykleia, 
x  386 f.,  hierher  verlegt  ist),  vgl.  Pacuvius' 
Ifiptra  (Ribbeck,  B.  Tr.  270  f.).  Vom  Orakel 
in  Dodona  vor  seinem  „Sohne"  gewarnt  (vgl. 
fr.  417.  418  Nck.*),  kehrt  er,  anf  der  Hat  vor 
Telemach,  nachts  heim.  Als  bald  darauf  der 
von  Kirke  enteendete  Telegonos  Einlafs  be- 
gehrt, meint  Od.,  Telemach  tracbte  ihm  nach 
dem  Leben,  und  kommt  bewaffnet  heraus.  In 
dem  nun  beginnenden  Kampfe  wird  Od.  von 
Telegonos  mit  einem  Bochenstachel,  der  als 
Spitze  seiner  Lanze  dient,  schwer  verwundet. 
Den  herzzerreifsenden  Jammer  des  topJn>klei*chen 
Helden  milderte  der  Römer  Pacuvius  (Cic.  Tute. 
2, 48).  Darauf  Wiedererkennung  zwischen  Vater 
und  Sohn.  Ähnlich  der  Bericht  Hygins,  f.  127; 
mehrere  Einzelzüge  finden  sich  noch  bei  Ihct. 
Oret  6, 14:  Od.  setzt,  von  Traumen  und  Orakeln 
geschreckt,  den  Trlemach  aus  Argwohn  ge- 
fangen; der  gelandete  Telegonos  weifs,  dafs 
er  in  Ithaka  ist  (anders  sonst),  verlangt  den 
„Vater14  zu  sehen  und  wird  deshalb  für  den 
verkleideten  Telemach  gehalten.  Vor  seinem 
Ende  freut  sich  Od.  grofn mutig,  dafs  er  infolge 
der  eigenen  Ermordung  durch  einen  Fremdling 
seinen  Telemach  vor  dem  Vatermord  bewahrt 
habe,  erkennt  jedoch  endlich  den  Telegonos 
und  stirbt  nach  drei  Tagen  als  rüstiger  Greis; 
vgl.  außerdem  Cedren.  p.  183  und  Cramer, 
Änecd.  Paris.  2,  215.  Bei  Philostr.  Heroic,  2, 20 
erscheint  die  Ermordung  durch  einen  Meer- 
rochenstachel als  Strafe  Poseidons.  Das  hoho 
Alter  bei  seiner  Tötung  durch  Telegono»  er- 
wähnt auch  Tzetz  Lyc.  794:  Od.  wird  deshalb 
xo'e<*£  genannt.  Über  die  Telegonossage  vgl. 
auch  Oppian.  Hai.  2,497.  Nicandr.  Thtr.  836  f. 
Hör.  Carm.  3,  29,  8.  Oo.  Jb.  669  f.  Lucian.  ver. 
hist.  2,  36.  Sero.  Aen.  2,  44.  Schol.  X  134. 
Eu4tath.p.  1676,44.  Tragödien:  'OS.a*av&on\r& 
von  Apollodor;  Telegonos  von  Lykophron. 
Komödien:  Niptra  von  Polyzelos;  'OS.  anovt- 
vxöutvoe  von  Alexis. 

Entgegen  dem  landläufigen  Bericht  hat  die 
Suge  von  einer  anderen  Todesart  Aischylos 
begründet  (vgl  o.).  Teiresias  prophezeit  dem 
Od ,  eine  Möve  werde  den  Stach»!  jenes  See- 
tiers mit  ihrem  Kote  auf  sein  Haupt  herab- 
fallen lassen  und  er  dadurch  zu  Grunde  gehen: 
S'xt.  Empir.  ndv.  gramm.  p.  659  Bikkcr,  vgl. 
0.  Crvsius,  Rh.  Mms.  37,  310.  —  Noch  phan- 
tastischer ist  die  Erzählung,  Od.  sei  in  ein 
Pferd  verwandelt  worden :  Sext.  Emp. 
a.  a.  0. ,  nach  Serv.  Aen.  2,  44  durch  Minerva, 
nach  Ptolem.  N.  H.  in  Westcrm.  Mylhogr.  191 
durch  Kirkes  Dienerin  "Alf.  sie  nährt  ihn  bei 
sich,  bis  er  als  alter  „Mann"  (!)  stirbt.  Dieser 
Fassung  liegt  wohl  ein  Mifs Verständnis  des 
hier  ausdrücklich  angeführten  Teiresiasorakels 
l  134  (Ii  Hos)  zn  Grunde.  — 

Am  Alter  stirbt  Od.  auch  nach  der  eben- 
zitierten SeroiunteUe  (zu  Aen.  2,  44).  Dagegen 
rühmt  sich  das  Zipperlein,  es  habe  wie 
Phamos,  Achill,  Bellerophon,  Oidipus,  Philoktet 
u.  a.,  so  auch  den  Od.  umgebracht:  Lucian. 
Tragodopodagr.  261  f.,  ein  Gedanke,  der  auch 
einer  alten  Komödie  zur  Ehre  gereicht  hatte 


(ült'x.  Com.  366).  Endlich  berichtet  Iheopomp 
(„wahrscheinlich  der  Historiker,  obgleich  auch 
der  Komiker  einen  Öd.  verfafst  hat*',  Müller- 
Deecke,  Etrusker  2,  281;  umgekehrt  Müller,  fr. 
h.  Gr.  1,  296),  dafs  Od.,  als  er  in  Ithaka  lan- 
dete und  von  Penelopcs  Lage  hörte,  wieder 
abfuhr  nach  Tyrsenien,  sich  dort  ansiedelte, 
aber  von  den  Einwohnern  getötet  wurde 
(s.  u.).  Dort  soll  er  in  einem  Flöten  wettkam  pf 
10  gesiegt  haben :  Ptolem.  N.  H.  in  WtsUrm. 
Mylhogr.  197 ;  vgl.  auch  Lucian.  saltat.  83.  Nach 
Lycophr.  805  wurde  er  auf  dem  tyrsenischen 
Gebirge  Perge  verbrannt,  vgl.  Tzetz.  zu  der 
Stelle  sowie  den  Artikel  Nanos  2).  Seinen  Tod 
und  sein  Grab  in  Etrurien  bezeugen  auch 
zwei  Epigramme  des  Aristoteles:  Bergk,  Lyr.  2*, 
846  f.  —  Die  8age  beschäftigt  sich  in  Scherz  und 
Ernst  auch  mit  dem  verstorbenen  Od.  Nach 
Philmtr.  Heroic.  18,3  fährt  Horn  er  nach  Ithaku 
M  (ygl.auch  Hermesianax,  eleg.11  f.),  beschwört  die 
Seele  des  Od.  von  den  Toten  herauf  und  bestimmt 
ihn  zur  Erzählung  seiner  Erlebnisse  durch  das 
Versprechen,  seine  Klugheit  und  Tapferkeit  zu 
verherrlichen,  die  Geschichte  von  Palamedea 
aber  wegzulassen,  deren  Übergehung  wieder- 
holt als  ein  dem  Od.  von  Homer  erwiesener 
Gefallen  bezeichnet  wird:  Heroic.  2,  6.  19;  vit. 
Apollon  3,  22.  Überhaupt  sei,  bemerkt  Philo- 
str atos,  Od.  geradezu  der  Liebling  Homers 
80  (Oprjoov  naiyvtov)  gewesen,  und  deshalb  müsse 
man  vor  dem  Glauben  an  dessen  Erzählungen 
von  jenem  nur  warnen:  Heroic.  3,  19.  —  In 
der  Unterwelt  selbst  trifft  den  getöteten  Od. 
Lucian  (rer.  hist.  2, 20),  sieht,  wie  er  in  einem 
Prozefs  seinen  Lobredner  Homer  gegen  Ther- 
sites  verteidigt,  dagegen  in  einem  Kingkampf 
besiegt  wird,  dann  aber  mit  vielen  Berühmt- 
heiten neben  Homer  beim  Mahle  liegt,  und 
nimmt  schliefslich  bei  der  Rückkehr  auf  die 
v>  Oberwelt  einen  Brief  von  Od.  an  Kalypso  mit, 
die  seiner  noch  immer  liebend  gedenkt  (vgl.  o.). 
—  Bei  Hygin.  f.  127  wird  der  Leichnam  de« 
von  Telegonos  in  Ithaka  getöteten  Od.  auf 
Athenes  Befehl  nach  Aiaie,  der  Insel  der 
Kirke,  gebracht  und  dort  bestattet.  Nach  Schol. 
Lycopfir.  805  wird  er  von  ihr  zu  neuem  Leben 
erweckt,  ähnlich  wie  sie  ja  in  Eugammons 
Telegonie  (nach  Proklo»)  Penelope  und  Telemach 
unsterblich  macht,  oder  wie  es  Kalypso  mit 
60  Od.  selbst  zu  machen  verspricht:  e  209;  -n  257; 
ri>  386;  Heraclit.  Incredibil.  in  Westerm.  Mythogr. 
318,  82;  vgL  auch  E.  Rohde,  Pouche  82.  174. 
Wird  dies  also  auch  von  Od.  nicht  ausdrück- 
lich berichtet,  so  geniefst  er  doch  hie  und 
da  göttliche  Verehrung.  Er  bat  ein 
Heroon  in  Sparta  „wegen  seiner  Ehe  mit 
Penelope"  (Pluianh.  Quaest.  Gr.  48),  ein 
Orakel  bei  den  Eurytanen  in  Aitolien; 
und  gottesdienstliche  Ehren  werden  ihm  zu 
60  Trara pya  in  Epeiroe  erwiesen  (Lycophr. 
7S)9f.;  Aristoteles  und  Nikandros  bei  Tzetz.  zu 
der  Stelle);  denn  in  der  Nähe  hat  er  die  Stadt 
Buneima  gegründet,  vgl.  Steph.  Byz.  s.  Bov- 
vttuet.  Unter  Opfern,  die  man  mehreren 
homerischen  Helden  oder  ihren  Nachkommen 
in  Taren t  darbringt,  werden  auch  solche  zu 
Ehren  der  Laertiaden  genannt:  Ps.  Aristot. 
Mirab.  Auscult.  106.     Hin  Altar  des  Od. 
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(fraglich,  oh  von  ihm  oder  ihm  zu  Ehren  er- 
richtet) findet  eich  auf  Meninx  vor  der  kleinen 
Syrte:  Strab.  17.  884.  Über  andre  Tempel- 
und  Städtegründungen  des  Od.  vgl.  u.  Od.' 
Chlamys  und  kleinen  Brustharnisch  bewahrte 
man  als  Reliquien  im  Apollotempel  zu 
Sikyon  auf:  Ampel,  lib.  memor.  8,  6.  In 
E  n  g  y  i  o  n  auf  Sizilien,  einer  angeblich  kretischen 
Kolonie,  waren  unter  andern  Weihgeschenken 
auch  Waffenstüeke  des  Od.  zu  sehen,  mit  der 
Aufschrift  Ov  l  ii o v :  Poseidonios  bei Plut.  Marc. 
20.  Bei  Circei,  wo  ein  Heiligtum  der  Kirke 
und  ein  Minervatempel  standen,  ward  eine 
tpittlrj  de*  Od.  gezeigt:  Strab.  6,  232;  Schilde 
und  Schiffsschnabel  von  ihm  sah  man  im 
Athenetempel  der  Stadt  'Odv  a aeia  in  Hispania 
B&etica  (Poeeidonios  und  Asclepiades  Myrhamts 
bei  Strab.  8,  167,  vgl.  149). 

Der  stattlichen  Ahnenreihe  des  nachhome- 
riachen  Od.  (b.  o.)  entspricht  seine  ansehnliche 
Nachkommenschaft.  Erstens  erzengt  er 
mit  Penelope.  aufser  Telemach,  den  Arke- 
silaos:  nach  Euyammons  Ttlegonie  (Eustath. 
p.  1796,  60),  bei  seiner  Heimkehr  den  Ptoli- 
p orth es:  nach  der  Thesprotis  (Paus.  8,  12,  6). 
Auch  Pan  (s.  d.),  sonst  häufig  bezeichnet  als 
SpröTdling  der  Penelope  und  ihrer  sämtlichen 
Freier (Duris vonSamos.fr. 42, b.  Müller,fr.h.  Gr. 

2,  479.  tchol.  Theoer.  1,  8.  Serv.Acn.  2,  44)  oder 
wenigstens  des  einen  Freiers  Antinoos  (Apollodor 
epit  7,  38  p.  237  1F.),  oder  des  Apollon  und  der 
Penelope  (Pindar.  fr.  100  Bgk.*,  Euphorion  fr. 
164  in  Mein.  Anal.  Alex.  168)  oder  des  Hermes 
und  der  Penelope  (Herod.  2, 145.  C>c.  Nat.  dem. 

3,  55.  Hygin.  f.  224.  Lucian,  Götter qespräche 
22,  2.  Nonn.  Dion.  14,  92.  Plutarch.  Moral. 
419 d),  aber  einer  andern  Penelope  (Tzetz. 
Lyc.  772\  nämlich  einer  arkadischen  Nymphe, 
erscheint  vereinzelt  als  Sohn  von  0  d.  und  Pene- 
lope: Schol.  Thencr.  1,  128;  vgl.  Roseher,  Geburt 
des  Pan,  Philol.  53.  362 f.;  56,  61.  Zweitens 
sind  besonders  zahlreich  Od.'  Kinder  von  der 
Kirke  (ts.  d  ):  vor  allen  Telegonos  (er  oder 
Teledamos  wird  irrtümlich  Sohn  der  Kalypso 
genannt:  Eustath.  p.  1796,  47).  Hesiod,  der, 
wie  aus  Eustathios  zu  schliefsen,  den  Telego- 
nos noch  nicht  kennt  (Theog.  1014  ist  erst 
späteres  Einschiebsel,  falls  überhaupt  das  Ende 
der  Theogonie  echt  ist),  erwähnt  dagegen  als 
Od'  und  Kirkes  Kinder  Agrios  (?  vgl.  Rzach 
zu  der  Stelle)  und  Latinos:  Theog.  1013;  nur 
Latinos  (s.  d )  wird  Sohn  jenes  Paares  auch 
genannt:  Ps.  Skymn.  227.  Steph.  Byz.  s.  Iloal- 
vtcxoq.  Solin.  2,  9.  Serv.  Aen.  12, 164.  Eustath. 
p.  1879,  20  und  zu  Dion.  Pericg.  350  (dagegen 
als  Sohn  von  Od.  und  Kalypso  bezeichnet: 
Apollodor.  epit.  7,  24  p.  238  U'.);  ferner  Auson 
(s.  d.),  der  aber  bisweilen  (Schol.  Apoll.  Rhod. 

4,  553.  Ps.-Skymn.  229)  gleichfalls  Sohn  des 
Od.  von  Kalypso  genannt  wird  (vgl.  u.);  so- 
dann die  drei  italischen  GründungBheroen 
Homos,  Anteias  und  Ardeas  (s.  d.):  Xena- 
goras  bei  Dion.  Hai.  1,  72;  Steph.  Byz.  s.  "Avxtiu 
und  '/fgSia;  nur  eine  andre  Benennung  für 
Homos  ist  Romanos,  der,  obwohl  Sohn  von 
Od.  und  Kirke,  aller  mythischen  Chronologie 
zum  Trotz,  Roms  Gründer  genannt  wird:  Plut. 
Homul.  2,  2;  ferner  Kasiphones  (s.  d.);  end- 


lich als  einzige  Tochter  Kassiphone  (s.d.  und 
Artikel  Kirke).  Drittens:  Von  Od.  und 
Kalypso  stammen  (abgesehen  von  den  fälsch- 
lich genannten  Söhnen  Telegonos  oder  Tele- 
damos, Latinos  und  Auson,  vgl.  o.)  ab:  Nausi- 
th  oo  s  (infolge  einer  Verwechselung  nach  Hygin. 
f.  126  Sohn  der  Kirke)  und  Nausinoos: 
EusUith.  p.  1796,  49.  Viertens:  Von  Od.  und 
der   The8proterin   Kallidike:  Polypoites 

io  (Eugammons  Telegonie  nach  Proklos).  Fünf- 
tens: Von  Od.  und  Euippe,  einer  Doppel- 
gängerin Kallidikes:  Leontophron  oder  Do- 
ryklos  (Lysimachos  bei  Eustath.  p.  1796,  51), 
bei  Sophokles  unter  dem  Namen  Euryalos 
Titelheld  der  erwähnten  Tragödie  (s.  o.,  Parthen. 
Erot.  8).  Sechstens:  Von  Od.  und  der  Toch- 
ter des  aitolischen  Königs  Thoas:  Leonto- 
phonos  (8.  o.,  Apollodor.  epit.  7,  40  p.  287  W.). 
Vgl.  unten  die  Obersicht. 

so  Unter  vielen  späteren  Nachkommen 
verdienen  der  Kuriosität  halber  Erwähnung: 
Homer,  als  Sohn  von  Telemach  und  Nfstors 
Tochter  Polykaste,  nach  einem  von  der  Pythia 
dem  Kaiser  Hadrian  erteilten  Orakel:  Certam. 
Horn,  et  ües.  in  Westerm.  Mythogr.  34,  22.  36,  3. 
Suid.  s.  "Oftqeos;  dann  der  attische  Redner 
Andokides,  als  Nachkomme  von  Telemach 
und  Nau8ikaa:  Hellanikos  bei  Suid  s.  'Afdonidrn, 
vgl.  Plut.  Alab.  21  (Müller,  fr.  h.  Gr.  1,  62); 

so  vgl.  Töpffer,  Att.  Geneal.  84f.,  endlich  die 
römische  gens  Mamilia,  die  ihren  Ursprung 
herleitete  von  Mamilia,  einer  Tochter  von  Tele- 
gonos, dem  angeblichen  Gründer  von  Tusculum: 
Liv.  1,  49;  Dion.  Hai.  4,  45;  Fest.  p.  130  s. 
Main  iL;  vgl.  auch  die  Münzen  mit  der  Inschrift 
C.  MamiliuB  Limetanus  und  dem  Bilde  des 
Od.  und  seines  Hundes  Argos:  Eckhel,  D.  N. 
5,  242 f.;  Mommsen,  Rom.  Münzte.  602. 

Übersicht 
40         1)  Penelope:  2)  Kirke: 

Telemachos,  Teleaouoi 
Arketilaos,  (=  Teledanio*?), 

Ptoliporthes,  Agrios, 
Pan.  Latinos, 

Anton, 

Rom  os 

(—  Romano»), 
Anteils, 
Ardras, 
Kaaipbonas, 


fi)  Thoaa'  Tocb  tot: 


^  rKau(Htbooj.J. 

3)  Kalypso:  4)  Kallidike: 

Naosithoos,  Polypose«. 
Nausinoos; 
[Telegonos] 
[Latino«: 
[Anson]. 

.'>)  K u i  ppe : 

Leontophron 
ÜorykloB?) 
(=  Euryalos-). 

oo  Typischer  noch  denn  als  Stammvater  ist 
Od.  als  Seefahrer  und  Städtegründer.  Die 
Schauplätze  seiner  Wanderungen  zu  ermitteln, 
überhaupt  die  Rätsel  mythologischer  Geogra- 
phie zu  lösen,  ist  natürlich  dieses  OrteB  nicht. 
Einige  alte  Philosophen  warnen  vor  einer  sol- 
chen Forschung:  der  Kjniker  Diogenes  (Mullach, 
fr.  ph.  Gr.  2,  307),  der  Kyrenaiker  Bion  (ibid. 
2,  423)  und  der  jüngere  Seneca  (epist.  88),  vgl. 
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Ulix.  Com.  363.  Dennoch  gilt  es,  wenigstens 
zu  einigen  Fragen  Stellung  au  nehmen.  Anf 
eine  Irrfahrt  im  Osten,  am  Pontos  Euxei- 
nos,  deutet,  wie  v.  Wtlainotoitz  (Homer.  Unters. 
167)  vermutet,  fast  allein  noch  der  von  J'here- 
lyties  (Schol.  p  267)  überlieferte  Name  des  durch 
die  Skylla  vertilgten  Geführten  Sinopos  bin, 
den  man  von  der  Stadt  Sinope  nicht  werde 
trennen  wollen.  Indes  dieser  blofse  Name  er- 
scheint zu  wenig  beweiskräftig,  wenn  man  er- 
wägt, dafs  er  oder  der  Name  der  Stadt  in  der 
Bedeutung  trunksüchtig  (vgl.  Hekataios  in 
Schal  Apoll  tihod.  2,  946.  Etym.  Atagn.  p.  718) 
den  ionischen  Griechen  geläufig  sein  konnte, 
bevor  er  auf  die  pontiscbe  Stadt  bei  ihrer 
Kolonisierung  durch  die  Milesier  als  Eigen- 
name übertragen  ward. 

Auch  auf  die  Verwandtschaft,  die  zwischen 
Aiaie  und  Aie,  den  Namen  der  Kirkeinsel 
und  des  Zieles  der  Argonautenfahrt,  obwaltet, 
ist  kaum  mit  v.  Wilamowitz  (a.  a.  0.  166)  viel 
Wert  zu  legen;  denn  beide  Wörter  bedeuten 
Land,  und  diese  Bezeichnung  konnte  als  Be- 
nennung eines  bestimmten  Landes  in  ganz 
verschiedenen  Gegenden  festwachsen.  Ebenso- 
wenig kommen  die  allerdings  auch  am  Schwar- 
zen Meere  sefshaften  Kiramerier  hier  in  Be- 
tracht, weil  die  homerischen  ausdrücklich  im 
Westen  angesetzt  sind  (X  14f.).  Da  ist  es  ge- 
wifs  weit  eher  statthaft,  die  Symplegaden 
des  Argonautenzuges  und  die  Flankten  der 
Odyssee  zu  identifizieren:  beide  Namen  bedeuten 
dasselbe  (G.  Ourtius,  Philol.  8,  8),  ihr  Wesen 
wird  ungefähr  gleich  geschildert,  und  nament- 
lich wird  die  Durchfahrt  dnrch  die  Plankton 
von  Iason  wie  nachmals  von  Od.  bezeugt: 
H  69 f.;  ip  327.  Daher  schon  die  Gleichsetzung 
von  Flankten  und  Symplegaden  bei  Strab.  8, 
170;  Plin.  N.  H.  6,  32;  Eustath.  p.  1711, 
66 f.;  vgl.  Kirchhoff,  Homer.  Odyssee  288.  Doch 
wie  wenig  die  Identifizierung,  selbst  wenn  sie 
unanfechtbar  wäre,  für  den  Staudort  am 
Schwarzen  Meere  beweist,  erbellt  gerade  aus 
Strabo,  der  zwar,  wie  gesagt,  Plankten  und 
Symplegaden  gleichsetzt,  aber  sie  fem  im 
Westen  an  den  Säulen  des  Herakles  lokalisiert, 
wie  ja  aucn  sonst  die  Argonautensage  (s.  d.) 
sich  nicht  auf  den  Pontos  Euxeinos  beschränkt, 
sondern  sich  über  das  adriatisch-ionische  Meer, 
selbst  nach  Italien  und  Libyen  hin  ausdehnt. 
Eine  An&etzung  des  Odysseusmythus  am  Schwar- 
zen Meer  ist  daher  unmöglich.  Wenn  ferner 
v.  Wilamountz  162  eine  ursprüngliche  Uber- 
lieferung annimmt,  nach  der  Od.  zu  Lande, 
quer  durch  die  Balkanhalbinsel,  nach  Hause 
oder  doch  nach  Epeiros  gelangt  sei,  so  unter- 
liegt auch  dies  ernsten  Zweifeln.  Nach  dem 
Abzug  von  Troja  finden  wir  ihn  ja  zuerst  in 
dem  thrakischen  Maroneia  wieder  (vgl.  o.): 
hier  trifft  er  mit  Neoptolemos  zusammen,  der 
auf  dem  Landwege  nach  Molottien  weiterzieht 
(Agios'  Nosten  nach  Prvklos).  Dafs  nun  Od. 
ihn  begleitet  habe,  ist  unerweislich.  Denn 
wenn  er  auch  später  der  Penelope  in  erdich- 
teter Erzählung  berichtet,  er  sei  dort  gewesen, 
so  erklärt  sich  dies  aus  dem  jeweiligen  Ver- 
kehr zwischen  Ithaka  und  dem  nahen  Fest- 
land, auf  das  sich  ja  sogar  Od.'  Herrschaft 


erstreckte  (s.  o.)  und  zu  dem  sich  ja  seine  Be- 
ziehungen auch  nach  der  Heimkehr  so  vielfach 
erneuerten,  dafs  ihm  daraus  sogar  nachmals 
Kultstätten  bei  den  aitolischen  Eurytanen  und 
in  Epeiros  erwuchsen  (s.  o.).  So  bleibt  gewifs 
schon  nach  der  ältesten  Fassung  der  Sage  nur 
der  Weg  zur  See  für  die  Heimkehr  übrig, 
und  wir  lenken  damit  zugleich  in  die  home- 
rische Oberlieferung  ein.  Wo  mag  man  sich 
nun  nach  ihr  den  Schauplatz  der  Odysseus- 
abenteuer  zu  denken  haben?  Ausdrücklich 
wird  bezeugt,  Od.'  Irrfahrten  seien  zuerst  von 
Ilesiod  in  der  Gegend  um  Sizilien  und 
Italien  und  im  Tyrrheni*cben  Meere  angesetzt 
worden:  Strab.  1,  23.  Schol  Apoll.  Mhod.  3, 311. 
Daraus  ist  aber  gewifs  nicht  zu  schliefsen,  dafs 
man  vor  Hesiod,  also  etwa  Homer  selbst,  sich 
die  Abenteuer  in  den  griechischen  Meeren  ge- 
dacht habe;  denn  wenn  auch  gelegentlich 
Kirkes  Grab  in  die  Bucht  von  Eleusis  auf  eine 
der  Pbarmakusen  verlegt  wird  (Strab.  9,  396) 
oder  die  Insel  der  Kalypso  (s.  d.)  nach  der 
einen  Auffassung  in  der  Nähe  von  Kreta  lag, 
so  fehlt  doch  für  andere  Orte  ein  Anhalt,  als 
Beien  auch  sie  im  Ostlichen  Meere  zu  suchen, 
durchaus;  für  sie  ist  hier  gleichsam  kein  Uanm. 
Hesiod  hat  demnach  für  die  Odyssee  und  ihren 
Schauplatz  nicht  eine  ganz  andre  Gegend  an- 
genommen, sondern  die  homerische  Erzählung 
nur  an  gewissen  Lokalen  des  Westens  fest- 
gelegt und  damit  die  mythische  Geographie 
für  immer  in  eine  hellere  Beleuchtung  gerückt. 
Gleichwohl  bleiben  noch  genug  Zweifel  übrig; 
ja  es  wird  stets  bei  dem  Ausspruch  des  Era- 
tosthenes  (Strab.1,21.  Eustath^.  1646, 64) sein 
Bewenden  haben:  <prjol  z6z'  ap  evottv  »vot, 
nov  'OSvaavs  ntitluvrjzaij  ozecv  svqt}  zop  <rxv- 
zia  tbv  avQQaipavzu  zop  zmv  dvipcov  daxöv. 
Vgl  Hergt:  Quam  vere  de  Ulixis  erroribus 
EratosÜtenes  iudieaverit,  Diss.  Erlang.  1877. 
Selbst  wenn  wir  aber  diesen  Verzicht  in  der 
Bescheidenheit  zu  weitgehend  finden  und  mit 
Hesiod  Od.'  Abenteuer  im  Westen  ansetzen, 
dürfen  wir  doch  den  uralten  Streit,  ob  sich 
jene  Irrfahrten  über  die  Säulen  des  Herakles 
hinaus  auf  den  Ozean  ausgedehnt  (Krates  von 
Mailos  bei  Gell  N.  A.  14,  6)  oder  auf  das 
Mittelländische  Meer  beschränkt  haben  (Ari- 
ttarchos:  Gell.  a.  a.  0.;  Kallimachos:  Strab.  1, 
44;  Polybios:  ib.  p.  20),  auf  sich  beruhen  lassen 
(vgl.  Ukert,  Bemerkungen  zu  Homers  Geographie 
5  f.  27  f.  Berger,  Gesch.  d.  Wissenschaft).  Erd- 
kunde d.  Griech.  3,  117  f.  122  f.).  Gehen  wir 
lieber  den  von  den  Alten  bezeichneten 
Spuren  des  Od.  nach.  Bei  der  Fahrt  um 
daB  Vorgebirge  Maleia  wird  er  vom  Nordwind 
an  der  Insel  Kythera  vorüber  zu  den  Loto- 
phagen  (s.  d.)  getrieben.  Seine  Anwesenheit 
bei  ihnen  in  Libyen  wird  bezeugt  für  Leptis 
Neapolis:  Dion.  Perieg.  206 f.  oder  für  die 
grofse  Syrte  bei  Kyrene:  S'rab.  3,  157,  vgl.  17, 
829;  Eu*tath.  p.  1616,  40,  aber  auch  für  die  Insel 
Meninx  vor  der  kleinen  Syrte,  wo  der  schon 
erwähnte  Altar  des  Od.  stand:  Strab.  17,  834. 
Andere  Lokalisierungen  der  Lotophagen  weisen 
schon  auf  Sizilien  hin,  wo  sie  bei  Akragas 
oder  Kamarina  wohnen  sollten:  Schol.  x  1; 
Eustath.  p.  1644,  40.    Diese  Insel  galt  ab»r 
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auch  als  Heimat  der  Kyklopen  (s.  d),  weshalb 
hier  namentlich  JZuripides'  Satyrdrama  spielt: 
20.  95.  114.  366.  703.  Mödlich,  dafs  Hotner  (falls 
er  Oberhaupt  eine  bestimmte  örtlichkeit  im 
Sinne  hatte)  anter  dem  einäugigen  Polyphem 
mit  seinen  steinschlcndernden  Wutausbrüchen 
den  Ätna  verstand,  der  ihm  aus  den  Erzählungen 
der  Schiffer  bekannt  sein  konnte.  —  Sizilien 
kommt  noch  mehrmals  als  Schauplatz  der 
Abenteuer  des  Od.  zur  Geltung.  Sein  süd-  10 
liches  Vorgebirge  war  angeblich  nach  dem  Ge- 
fährten Pachynos  benannt,  hiefs  aber  auch 
geradezu  Odysseuskap:  Lycophr.  AI.  1029.  1182. 
Hier  sollte  auch  der  Held  zur  Versöhnung 
der  von  ihm  einst  getnifshandelten  Hekabe  ein 
Kenotaph  mit  Totenapenden  gestiftet  haben: 
ibid.  1181.  Andere  Zeugnisse  seiner  Anwesen- 
heit wies  man  in  einem  Tempel  zu  Engyion 
auf  Sizilien :  Poseidonios  bei  Plut.  Marcell.  20 
(vgl.  o.).  Von  einem  Schiffbruch  des  Od.  bei  so 
Mylai  (noog  Mvlas  Lesart  Scaligers)  berichtet 
PUdcm.  JY.  H.  in  Westerm.  Myutogr.  192:  er 
habe  dabei  Achills  im  WafFenstreit  gewonnenen 
Schild  verloren,  der  vom  Meere  weit  hinweg 
zur  Sühne  an  Aias'  Grabmal  getrieben  worden 
sei  (s.  o.).  Die  im  Altertum  herrschende  An- 
sicht, die  Insel  &otvaxin  sei  Sizilien  (vgl. 
dagegen  Völcker,  Börner.  Geogr.  119  f.  Her  gl 
a.  a.  0.  35  f.),  spezialisiert  Appian  (bell.  civ.  5, 
116)  dahin,  dafs  er  „die  Kinder  des  Helios  so 
und  den  Schlaf  des  Od."  in  dem  Stadtchen 
Artemision  bei  Mylai  ansetzt.  Endlich  wer- 
den auch  die  Laistrygonen  (s.  d.),  die  man- 
che wegen  der  kurzen  Nächte  im  hohen  Nor- 
den Buchten  (vgl.  Krates  in  Schal,  x  86.  Eustath. 
p.  1649,  27.  Gemin.  eiern,  astronom.  6.  Müllen- 
hoff,  Deutsche  Altertumskunde  1,  6  f.  H.  Martin, 
les  longa  jours  et  les  courtes  nuits  du  paya  des 
Laistrygons  auivant  Homere,  Annuaire  de  i'as80- 
ciation  pour  Vencour agement  des  ctudts  Grecques  lo 
en  France,  1878  p.  22 f.;  r.  Wilamowitz  a.  a.  0. 
168),  in  Leontinoi  auf  Sizilien  angesetzt: 
Strab.  1,20;  Eustath.  p.  1649,  15.  Doch  fanden 
die  römischen  Schriftsteller  sie  lieber  bei 
Formiae  in  Italien:  Cic.  od  Att.  2,  13,  2;  Ov. 
Met.  14,  233f.  Die  Meerenge  zwischen  der 
Insel  und  dem  italischen  Festland  hielt  man 
seit  Alters  für  den  Sitz  von  Skylia  und 
Charybdis;  dafs  Od.  aie  pisaiert,  bezeugt 
Thukydides:  4,  24,  5.  Ala  die  Aiolosinselßo 
wird  bald  Strongyle  (j.  Stromboli,  vgl.  Strub. 
6,  276)}  bald  Lipara  (ib.  1,  20)  genannt.  Letz- 
teres ist  identisch  mit  Meligunis,  wo  Od.' 
Liebesabenteuer  mit  Aiolos'  Tochter  Polymele 
spielt:  Partken.  Erot.  2  (s.  o ).  Unter  den  Orten 
des  Festlandes  von  Italien  ist  zunächst  der 
von  Od.  in  Bruttium  errichtete  Minervatempel 
zu  nennen:  Solin.  2,  8.  Bei  Temesa  (Tempsa), 
schon  o  184  erwähnt,  wird  Polites,  eiuer  der 
von  Kirke  in  Schweine  verwandelten  Ge-  so 
fährten  des  Od.  (x  224),  von  den  Bewohnern 
des  Landes  wegen  eines  Ehebruchs  erschlagen: 
Strab.  6,  255 ;  Paus.  6,  6,  7.  Über  eine  Kult- 
stätie  des  Od.  und  andrer  homerischer  Helden 
in  Tarent  [Pt-Ariatot.  Mirabil.  Auscult.  106) 
vgl.  o.  Am  lacinischen  Vorgebirge  suchte 
man  auch  die  Wohnung  der  Kalypso:  Skylax 
13,  die  aber  auch  inKampanienain  Averner- 


see angesetzt  wird :  Dio  Cuss.  48,  50.  Ein  förm- 
liches Kampanisches  Itinerar  des  Od.  giebt 
Lykophron:  Ah  688  f.  Von  den  Laistrygonen 
her  gelangt  er,  auf  ein  einziges  Schiff  ange- 
wiesen (x  182),  zur  Insel  Pithekusaa(j.  Ischia): 
I^ycophr.  AI.  691.  Nach  seinem  Steuermann 
Baios,  den  er  auf  dem  nahen  Festlande  be- 
gräbt, hat  Baiae  den  Namen:  ibid.  694;  Strab. 
1,26;  6,245;  Beloch,  Campanien  181;  ebenso 
wie  nach  seinem  Gefährten  Misenos  das  Kap 
Miaenum:  Strab.  1,26;  6, 246.  Hierhin  verlegte 
man  aber  auch  den  Eingang  in  die  Unterwelt. 
Dafs  Od.  hierher  zur  Befragung  dee  Toten - 
Orakels  gekommen  sei,  erzählt  Strab.  6,  244. 
Nach  Lycophr.  698  f.  hängt  er  im  Haine  der 
Peraephone  als  Weibgeschenk  für  aie  and 
ihren  finstern  Gatten  seinen  Helm  auf.  Weil 
man  hier  den  Eingang  zum  Tartaros  sah,  wnr- 
den  hier  auch  die  Kimmer ier  (s.  d.)  lokali- 
siert (ibid.  696;  Strab.  a.  a.  0.;  Plin.  N.  H. 
8,  61),  die  man  dagegen  l  14  f.  im  äufseraten 
Westen  findet  (a.  o.).  Am  Bildlichen  Ende  des 
heutigen  Golfs  von  Neapel  bekundete  der 
Athenetempel  auf  dem  Vorgebirge  der  Seire- 
nen,  ein  idovua  'OSvaatto^  den  einstigen  Be- 
such des  Helden,  der  ebendort,  bei  der  Vorüber- 
fahrt an  den  Inseln  der  Jungfrauen,  ihren 
Lockungen  glücklich  entronnen  war:  Strab.  5, 
247.  In  der  Nähe,  bei  Miaenum,  hiefsen  drei 
andre  kleine  Eilande  AYpxijs  vijffot:  Ps.-Skymn. 
226;  gewöhnlich  aber  galt  für  den  Aufenthalts- 
ort der  Zauberin  das  Vorgebirge  Circei, 
KiQuaiov;  auch  hier  zeigte  man  in  einem 
Athenetempel  Reliquien  des  Od.:  Strab.  5,  232. 

Dem  Mythographen  lag  ea  nahe,  Od.  in 
Italien  mit  Aineias  in  Verbindung  zu  bringen. 
Hellanikos  hat  diea  wohl  noch  nicht  getban; 
denn  bei  Dion.  Hai.  1,  72  ist  mit  cod.  Urbin. 
statt  (u.ft'  'Odveadae  wohl  fitx'  'Oiveeia  zu 
)et>en,  wodurch  sich  eine  vermeintliche  gemein- 
same Einwanderung  von  Aineias  und  Od.  so- 
wie die  Gründung  Roma  durch  beide  Helden 
erledigt.  Eine  Begegnung  dea  Aineias  mit 
Od.  in  Italien,  mehr  unfreundlicher  Art,  er- 
wähnt allerdings  Dion.  Hai.  12,  16,  läl'st  aber 
die  Wahl  zwischen  diesem  und  Diomede»;  ah 
Aineias  einen  der  beiden  alten  Gegner  bei 
einem  Opfer  sich  habe  nahen  sehen,  habe  er 
das  Haupt  verhüllt,  ein  sakraler  Brauch,  der 
sich  forterhielt.  Dagegen  ist  ihr  Zusammen- 
treffen prophezeit:  Lycopttr.  AI.  1242  f ,  vgl. 
Tzttz.  zu  1244  (wohl  nach  Timaios:  Schtceqhr, 
B.  G.  1,  404,  34;  Holzinger,  Lyk.  AI.  S.  340). 
Aineias  vereinigt  aie  darnach  in  Tyraenien  mit 
Od.,  der  hier  Nanos  heifst  (s.d.)  und  dem  Troer 
unterwürfig  und  kniefällig  begegnet,  sowie  mit 
den  mysiachen  Prinzen  Tarchon  und  Tyrrhenos, 
Telephos1  Söhnen,  und  gründet  im  Lande  der 
Aboriginer  (Boreigonen)  dre  ifaig  Burgen,  über 
Od.'  und  Kirke«  Söhne  Agrios  und  Latinos,  die 
„gar  fern  im  Winkel  der  heiligen  Inseln  (d.  h. 
Siziliens  und  Italiens)  sämtliche  hochberühmte 
Tyrsener  beherrschen"  (Hesiod.  Theog.  101 6 f.), 
sowie  über  Od.'  Auswanderung  von  Ithaka  nach 
Tyrsenien  und  seinen  dortigen  gewaltsamen 
Tod  (Theopomp  bei  Müller,  fr.  h.  Gr.  1,  296; 
Lycoj  hr.  AI.  805  mit  Tzeti.)  a.  o.  Die  Stadt 
Gortynia,  in  der  er  erschlagen  ward,  erkennt 
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man  in  Cortona  in  Etrurien  (anders  v.  Wüa- 
motcitz,  Homer.  Unters.  190,  der  nicht  an  die 
italischen  Etrusker,  sondern  an  die  makedo- 
nischen Tyraener  und  ihre  Stadt  Gortynia, 
Thuk.  2,  100,  denkt).  Sein  etruskischer  Name 
Nanos  wird  entweder  mit  Zwerg  (vgl.  r  193, 
£230)  oder  mit  nXavrtxr]q  (vgl.  C.  I.  G.  1907, 11: 
o  xt  nXaväxag  toxi  Aaiozov  yovog)  erklärt. 
Doch  scheint  es  gerade  wegen  der  letzteren  Be- 
deutung, als  habe  man  mit  einem  etruskischen 
Abenteurer  Nanos  (s.  d.)  den  Od.  nur  vermengt, 
zumal  der  früher  erwähnte  Tod  des  Od.  in 
Etrurien  zu  den  Schicksalen  des  griechischen 
Helden  wenig  stimmt  und  ersterer,  im  Gegen- 
satz zu  dem  beweglichen  und  umgänglichen 
homerischen  Od.,  als  unfreundlich  und  schläfrig, 
ja  trotz  seineB  Sieges  über  Ilion  als  demütig 
gegen  den  ausgewanderten  Troer  geschildert 
wird:  Plut.  d.  aud.  poet.  8;  vgl.  Ü.  Müller- 
Deecke,  Etrusker  1,  87 f.;  2,  281  f.  Dafs  gleich- 
wohl der  echte  griechische  Od.  den  Etruskern 
wohl  bekannt  war,  beweist  die  bildende  Kunst. 

Außerhalb  der  Säulen  des  Herakles 
(Strab.  3,  157;  Serc.  Aen.  6,  107)  lassen  sich, 
abgesehen  von  der  unsicheren,   z.  T.  völlig 
phantastischen  Deutung  homerischer  örtlich- 
keiten bei  antiken  und  modernen  Gelehrten 
(bes.  Krichenbauer, Od.'  Irrfahrt  als  Umschiffung 
Afrikas  erklärt,  Progr.  Znaim  1877,  wo  räint- 
liche  Abenteuer  an  den  Ostlichen  und  westlichen 
Gestaden  oder  Küsteninseln  des  Schwarzen  Erd- 
teils  untergebracht   werden,  ja  die  älteste 
Odyssee  als  Südpolexpedition  um  1450  v.  Chr. 
erscheint;  vgl.  Burs.  Jahrefiber.  1877,  1,  166 f.), 
Od.'  Spuren  an  folgenden  Punkten  verfolgen: 
Inlberien,  und  zwar  im  Gebirge  Turdetaniens, 
steht  nicht  fern  von  der  phoinikischen  Kolonie 
Abdera  die  Stadt  Ödvcona  und  in  ihr,  wie 
schon  erwähnt  (s.  o.),  ein  Athenetempel  mit 
Reliquien  des  Od.:  Strab.  1,  157,  vgl.  149 
und  1,  21;  Eustath.  zu  Dion.  Perieg.  281  und 
p.  1379,  21;  bei  Steph.  Byz.  Ö 8 v actis  ge- 
nannt. Strabo  unterscheidet  davon  wohl  'OXv- 
Gintov  in  Lusitanien  (3,  152),  da«  jedoch  unter 
dem  Namen  Olisipone  (Solin.  23,  6.  Mart.  Cap. 
629)  mit  Ö8vaona  verwechselt  und  daher  als 
Gründung  des  Od.  bezeichnet  wird.   Erst  ver- 
möge dieser,  wohl  irrigen,  Gleichsetzung  er- 
scheint Od.  als  i-agenhatter  Gründer  von  Lissa- 
bon, und  nach  ihm  nannte  man  dort  auch  ein 
Vorgebirge,    das    angeblich    den  nördlichen 
Ozean  vom  südlichen  trennt;  doch  vgl.  For- 
biger,  Ilandb.  d.  alten  Geogr.  v.  Eur.*  31.  49  — 
Ferner  wird  der  Stadt  Elusa  und  den  Elusa- 
tes  (Caes.  b.  G.  3,  27,  3)  zuliebe  das  von  Od. 
besuchte  Schattenreich  (Elysium)  nach  Gallien 
verlegt:  Claudian.  ad  Rufin.  1,  124.  Sodann 
zeigte  man  einen  Altar  mit  griechischer  In- 
schrift, den  Od.  errichtet  haben  sollte,  in 
Caledonia:  Solin.  22,  1.  Am  merkwürdigsten 
ist  endlich  die  Notiz,  er  sei  auch  nach  Ger- 
manien gelangt  und  habe  Asciburgium  am 
Rhein  gegründet,  wofür  gleichfalls  ein  Altar 
mit  einer  Widmung  an  seinen  Vater  Laertes 
als  Zeugnis  dient:  Tue.  Germ.  8;  vgl.  die  Er- 
klärungen der  Stelle  und  Pauly-Wi&sowaJRealenc. 
i,  1523.   Wahrscheinlich  hat  man  das  heutige 
Dorf  Asburg  bei  Mörs  auf  dem  linken  Rhein- 


ufer zu  verstehen.  Damit  haben  wir  die  äufsereten 
geographischen  Endpunkte  der  Odyssenssage 
erreicht,  die  hier,  vermittelst  eiuer  schwer 
kontrolierbaren  Identifizierung  des  griechischen 
Helden  mit  einer  nordischen  Göttergestalt,  an 
die  altgermanischen  Volkssagen  angeknüpft 
hat;  vgl.  Müllenhoff,  Deutsche  Altertumskunde 

1,  30 f.;  2,  191  A.;  324 f.;  Krtlschmer,  Einl.  in 
die  Gesch.  d.  griech.  Spr.  86  f.  —  Begleiten  wir 
schliefslich  üd.  in  die  Küstengewässer  seines 
Heimatslandes  zurück,  so  erkennen  wir  in 
Korkyra  die  Insel,  die  das  Altertum  fast  ein- 
stimmig als  das  Land  der  Phaiaken  betrach- 
tete: Thuk.  1,  26;  Aristot.  in  Schol.  Apoll.  Rhod. 
4,984;  Strab.  6,  269;  Solin.  11,  1;  was,  ent- 
gegen dem  Zweifel  des  Aristonikos  (Schol.  g  8) 
und  neuerer  Gelehrten  (Bursian,  Geogr.  Griechl. 

2,  358 f. :  nichts  als  ein  Utopien  oder  Schlaraffen- 
land; Lewy,  Jahrb.  1892  S.  179:  Melite),  wie- 
der festhält  Zimmerer,  Verhandl.  d.  41.  Philol- 
Vers.  344  f. ;  vgl.  KrtUchmer  a.  a.  0.  281 : 
2felfä]  (von  rrv f uii;,  continens)  —  Festland 
("HxetQos).  —  Der  Leukadische  Fels  war 
angeblich  benannt  nach  Od.'  vor  Ilias  gefallenem 
(J  491)  Kampfgenossen  Leukos  (Ptolem.  N.  H. 
in  Westerm.  Mylhogr.  198),  ebensowie  die  von 
Od.  gegründete  Stadt  Ainos  in  Thrakien  nach 
einem  dort  begrabenen  gleichnamigen  Gefähr- 
ten des  Od.  {Sero.  Aen.  3,  16;  anders  Steph. 
Byz.  s.  v.).  Über  die  Veranlassung  andrer 
von  Od.  auf  dem  griechischen  Festland  ge- 
stifteter Kultorte  (Tempel  der  Athene  KiXtv- 
9t ta  in  Sparta:  Paus.  3,  12,  4;  der  Retterin 
Athene  und  des  Uischen  Poseidon  zu  Asea  in 
Arkadien:  ibid.  8,  44,  4;  der  Artemis  Heurippe 
zu  PhenooB:  ibid.  8,  14,  6)  und  der  dem  Od. 
zu  Ehren  errichteten  Stätten  (Altar  zuTram- 
pya  in  Epeiros;  Orakel  bei  den  aitolischen 
Eurytanen:  Lycophr.  799 f.  mit  Tzetz.,  vgl. 
auch  Steph.  Byz.  s.  Bovvuuu;  Reliquienstätte 
in  Sikyon:  Ampel.  Üb.  memor.  8,  6;  Heroon 
in  Sparta:  Plut.  Quaest.  Gr.  48)  s.  o. 

Der  Charakter  des  nachbomerischen 
0  d.  bezeichnet,  vermöge  der  vielseitigen,  nicht 
immer  einheitlichen  und  folgerichtigen  Fort- 
entwickelung der  Lebensschicksale,  eine  Weiter- 
bildung der  homerischen  Heldengestalt,  freilich 
oft  im  Sinne  der  Vergröberung  und  Herab- 
ziehung. Vgl.  Mahaffy,  the  degradation  of 
Odysseus  in  Greek  litter ature,  Hermatliena  2, 
265  f.  Die  meisten  homerischen  Merkmale 
sind  als  Grundzüge  des  Bildes  festgehalten, 
das  aber  durch  die  lebhafte  Schattierung  und 
die  Ausführung  nebensächlicher  Linien  hie  und 
da  verzerrt  ist.  Beibehalten  wird  in  der  spa- 
teren bildenden  und  dichtenden  Kunst  seine 
zwar  nicht  imponierende,  aber  doch  männlich 
schlichte,  kräftige  Erscheinung;  von  Geistes- 
gaben: kriegerischer  Sinn,  Beredsamkeit,  be- 
sonnene Klugheit  und  erfindungsreiche  List; 
von  Herzenstugenden:  Pietät  gegen  Götter, 
Angehörige  und  Volksgenossen,  unverwüstliche 
Hilfsbereitschaft,  Nationalgefühl  und  Vater- 
landsliebe, amdjarrende  Geduld.  Für  alle  diese 
Eigenschaften  bietet  die  nachhomerische  Sage 
zahlreiche  Belege.  Non  formosus  erat,  sagt  Ov. 
A.A.  2,  123;  ore  hilari  stalura  media  schildert 
ihn  Dar.  Phryg.  13;  vgl.  ferner  Alex.  Aphrodis. 
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bei  Förster,  Physiognom.  2,  28S:  —  oi  ßoctztig 
rcö  aoafiaxi  tmv  uanQtäv  <ppof  ipcorf  £ch.  —  iio  xal 
"Öfijjpof  'Odvooda  (ikv  ßga%vv  xal  qpoövifto»' 
Xeyet,  Aiavxa  dh  fiaxpov  xal  utaoöxfoov.  Aus- 
führlich ergehen  sich  in  der  Beschreibung 
seines  Äufseren  die  Byzantiner,  Tzetz.  Posih. 
672 f.:  ovrao  Vivactig  r)lmtnv  piffoj  rp>  U\ 
y  er  ff  r  top,  iUvxo;,  ajcltöipij  »j<j£  maxäootv  ylav- 
xiooav  Tf ,  und  ähnlich  Isaak  Porphyro<j<  nnetos  in 
Polemon.  declamat.  p.  81  //inA;  Itvnog  x<5  am-  10 
pari,  anlö&QtH,  (vncöymv,  (ialanoxQOvg,  pi£oxo'- 
lu>s,  ovvötpQVs,  tvQivog,  TrpoyaffTooo.  Noch 
Eustaih.  p.  1799,  10  beschäftigt  sich  mit  dem 
Widerspruch  der  Angaben  Über  Od.'  Haar  bei 
Homer  (s.  o.)  und  sucht  die  beiden  Farben  mit 
Beziehung  auf  die  Sinnesart  des  Helden  bild- 
lich zu  erklären.  Philostratos  ist  der  einzige, 
der  ihm  hierin,  wie  in  andern  Punkten,  etwas 
am  Zeuge  flickt  mit  seinem  Zweifel,  ob  er, 
tgmoos  tcdv  iffWTixmv  xal  ntnlavnuivog  xoig  SO 
6rf.üal(iovg  Sia  ras  ivvoiag  xt  xal  vnovoCag  xal 
vnoeiftas,  den  Seirenen  könne  gefallen  haben 
{Heroic.  11).  Mit  Homer  ist  die  naebhomerische 
Dichtung  ferner  im  wesentlichen  einig  über 
Od.'  Kriegskunst.  Im.  Wettlauf  erwirbt  er 
sich  die  Gattin,  gegen  die  Mannen  des  Telephos 
ficht  er  persönlich  mit;  gegen  Rbesos  mehr  in 
räuberischer  Absicht  ausgezogen,  hat  er  doch 
dabei  Gelegenheit,  sich  auch  als  Kampfesheld 
zu  bethätigen,  den  Leichnam,  ja  auch  die  so 
Waffen  des  Peliden  entreifst  er  den  andrängen- 
den Feinden;  dabei,  wie  auch  sonst  (Hygin.  f. 
118.  Oc.  Met.  18,  256f.  Paus.  10,  27,  1.  Tzetz. 
Horn.  41.  96f.  116.  196),  erlegt  er  zahlreiche 
Feinde,  bei  der  Rückkehr  von  der  itxa»xt£a  die 
Thorwächter,  in  der  Schlacht  zwei  Priamos- 
söbne  {Dict.  Cret.  4,  7);  seine  Kühnheit  beweist 
er  vor  dem  Zelt  des  rasenden  AiaB  (Soph.  Ai. 
82),  im  hölzerneu  Pferd,  in  der  Kyklopenhöhle 
(Eur.  Cycl.  198  f.  vgl.  mit  i  236),  im  Kampfe  40 
mit  den  Freiern  und  ihren  Angehörigen.  Die 
Tclegonie  erzählt  von  erneuten  Krieg*thaten, 
die  er  an  der  Spitze  der  Thesproter  vollbringt; 
und  noch  als  Greis  besiegelt  er  seine  Waffen- 
tüchtigkeit mit  dem  Tode  im  blutigen  Zwei- 
kampf. Mit  Recht  wird  er  daher  von  Polybios 
(9,  16,  1)  6  fjye povixcuraroc  avrjo,  von 
Eur.  Or.  1406  &Qaovg  t(g  aZxäv,  noch  von 
Isaak  Porphyrogennetos  a.  a.  0.  dvvaxbg  nolefii- 
fftqc  genannt.  Wohl  steht  er,  wie  bei  Homer,  so 
Helden  wie  Achill  und  Aias  an  Streitbarkeit 
nach;  dafür  ist  er  kriegerischer  an  Gesinnung, 
ja  der  schneidigste  Führer  der  Kriegs- 
partei. Unermüdlich  wirkt  Od.,  einmal  der 
gemeinsamen  Sache  gewonnen,  für  den  Be- 
ginn, den  gedeihlichen  Fortgang  und  das  Ge- 
lingen des  Unternehmens,  dessen  Seele  und 
leitender  Geist  er  genannt  zu  werden  verdient. 
Die  wiederholten  Werbezüge  nach  Skyros,  die 
von  ihm  vermittelte  Heilung  dos  verwundeten  co 
Telephos,  Iphigeniens  Opferung,  die  Zurück- 
forderung  der  Helena,  die  Sühneversuche  mit 
Achill  inTenedos  wie  vor  Uion.  die  Eutsübnung 
des  von  Thersites'  Blute  befleckten  Peliden, 
Helenos'  Einbringung ,  die  Aussetzung  und 
Wiedorabholung  des  Philoktet  und  der  Oino- 
tropen,  der  Raub  des  Palladions,  die  Führung 
der  im  hölzernen  Rofs  versteckten  Griechen, 


das  Einschreiten  gegen  den  vom  Zorn  der  Göt- 
ter getroffenen  Oiliden,  selbst  die  Tötung  des 
kleinen  Astyanax  und  Polyzenas  Hinschlach- 
tung: alles  das  sind  Mafsregeln,  durch  die  er 
dem  Kriege  Beinen  endlichen  und  dauernden 
Erfolg  verbürgt  und  um  derentwillen  er  den  Bei- 
namen ntoliitöe&toe  vollauf  verdient;  vgl. 
darüber  Ulix.  Poslh.  1,  31  f.  So  ist  er  denn 
der  geschäftige  Vermittler,  der  vielge- 
wandte Diplomat.  Zu  dieser  Rolle  befähigt 
ihn  vor  allem  eine  schlagfertige  Bered- 
samkeit; ist  er  doch  pnroptxro'raroc  (Philostr. 
Heroic.  11),  (tjxooo  cotpmxaxog  (lulian.  Apost. 
p.  146  Hertlein),  qnxmo  jroli'rpoiroc  (id.  p.  96), 
to  XQÖxalop  xal  xo  o\v  xal  tö  atpodgov  xal 
XuunQhv  xfjs  pnropix^f  fxa>v  (Dolopatros  bei 
Walz,  Rhet.  Or.  8,  10);  facundus  (üv.  Met.  18, 
92.  A.  A.  2, 123.  Herold.  8,  129),  eloquens  (Dar. 
Phryg.  13).  Namentlich  machen  Dramatiker 
nnd  Rhetoren  ihn  zum  Organ  ihrer  Redekunst; 
aber  auch  die  Epiker  legen  gern  durch  seinen 
Mund  Proben  der  eigenen  rhetorischen  Schulung 
ab:  Or.  Met.  13,  128f.;  Stat.  Ach.  1,  911  f.;  2, 
80 f.;  Tryphiodor.  11 4 f.  Dict.  Cret.  2,  21.  28. 
Die  Sage  bietet  dem  Od.  zur  Entfaltung  seiner 
Überredungskunst  reiche  Gelegenheit.  Die 
Reisen  nach  Skyros  und  Kypros,  die  Sendungen 
nach  Mykene,  Lemnos  und  Uion,  die  Verhand- 
lungen mit  dem  verwundeten  Telephos  und  mit 
dem  zürnenden  Peliden,  die  Prozesse  gegen  Pala- 
medes,  gegen  den  grofsen  wie  gegen  den  kleinen 
Aias,  Bein  Auftreten  unter  den  Phaiaken  wie  in 
der  Kyklopenhöhle  setzen  seine  rednerische  Ge- 
wandtheit in  helles,  bisweilen  freilich  auch 
grelles  Licht  Dennoch  ist  er  nirgends  ge- 
wöhnlicher Schwätzer,  sondern  seine  Bered- 
samkeit ist  stets  gepaart  mit  weitsichtiger 
Klugheit.  Vir  sapientissimus  (Cic.  d.  or.  1, 
196),  sapientissimus  Graeciae  (Tusc.  2,  48; 
vgl.  d.  leg.  2,  3),  bomo  prudentissimus  (Petron. 
Sat.  106),  o  avvsxäxaxog  xäv  'Ajatiov  (Lucian. 
lix.  d.  calumn.  28,  vgl.  Timon.  23;  Toten- 
gesprmhe  9,  4;  Athen.  4,  168c;  lulian.  Apost. 
in  Epistologr.  p.  877  Hercher),  6  oo<pcöxaxog 
xmv  Ellr'jvmv  (Lucian.  d.  parasit.  10),  6  Stivo- 
xaxog  (hier:  der  geschickteste  und  schlauste, 
Libanios  ty*.  Uz.  4,  933  Rei*ke)  ist  eben  Od. 
Als  Steigerung  der  erfindungsreichen  List 
des  homerischen  Helden  ist  bemerkenswert, 
dafs  ihm,  nicht  dem  Epeios,  später  auch  die 
Idee  des  hölzernen  Pferdes  zugeschrieben 
wird  (s.  o);  aber  auch  der  verstellte  Wahn- 
sinn, die  Versöhnung  des  unglücklichen  Myser- 
königs,  der  Palladionraub  gehören  ganz  der 
nachhomerischen  Sage  an.  So  ist  er  denn  auch 
in  dieser  ein  uvfjp  nfayuaxi%6g:  Polyb.  12,  27. 
Wegen  Od.'  Schlauheit  ist  sein  Name  hie  und 
da  geradezu  sprichwörtlich;  eine  Komödie  des 
Eubulos  hatte  wohl  den  Titel  'Odvee  q  g  rj  Ilav 
önxai,  womit  Schlauköpfe  gemeint  waren  (Ulix. 
Com.  883),  eine  Satire  Varrox:  Stsquiulires  oder 
Sesculixcs  (Plin.  N.  H.  praef.  24.  Non.  p.  28, 12), 
d.  i.  Anderthalbodysseus,  was  einen  sehr  klu- 
gen Menseben  bedeuten  sollte,  Kaiser  Caligula 
.nannte  Bein««  Urgroßmutter  Li  via  Augusta 
wegen  ihrer  Schlauheit  Ulixem  stolatum,  d.  h. 
einen  weiblichen  Od.  (Stut.  Calig.  28);  daher 
Ulixice  =  schlau:  Vit.  Paschal.  II.  bei  Murator. 
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3,  856;  vgl.  auch  Suid.  s.  'Odveeetu,  sowie 
Sidon.  Apoll,  ep.6,7:  Ulixis  argutias;  Cramer, 
Anecd.  Paris.  1,  398,  19:  'Odvaeeat  ovvtroittQos. 
—  Wie  bei  Homer  so  ist  ihm  auch  in  der  spate- 
ren Sage  die  Sehen  vor  den  Göttern  eigen, 
was  die  zahlreichen  von  ihm  gestifteten  Kult- 
statten beweisen.    Die  ihm  geistesverwandte 
Athene  ist  auch  hier  seine  hinreiche  und  viel- 
geliebte Gönnerin  (vgl.  Soph.  Ai.  14.  34  f.  968. 
Philoct.  184.  Eur.  Cyel.  860.  Rhes.  608  f.).  Sie 
unterstützt  ihn  bei  seinen  Unternehmungen, 
verschafft  ihm  Ehren  (so  auch  den  Kam pfp reis 
im  Waffenstreit)  und  schützt  ihn  vor  Gefahr, 
vgl.  Max.  Tyr.  diss.  2, 38, 233.  Auch  wie  er  die 
Entsühnung  Achills  von  der  Verwundung  des 
Telephog  und  von  der  Tötung  des  Thersites 
sowie  die  Verurteilung  des  Oiliden  wegen  sei- 
nes Frevels  an  der  Priesterin  Kassandra  be- 
treibt, ist  für  Od.1  Scheu  vor  den  Göttern  be- 
zeichnend.  Für  die  Liebe  zu  den  Seinen 
ist  der  vollgiltigste  nach  homerische  Beleg  sein 
erheuchelter  Wahnsinn,  durch  den  er  sich  dem 
Krieg  entziehen,  dafür  aber  den  Augehörigen 
erhalten  will:  Ov.  Mtt.  13,  301.  Schol  m  119. 
Eustath.  p.  1966, 10.  Gtorgios  b.  Wals,  Rhet.  Gr. 
1,662.  Die  Treue  gegen  die  Freunde  wird 
oft  gerühmt,  so  die  Anhänglichkeit  an  Aga- 
memnon: Atsch.  Ag.  814,  vgl.  Soph.  Ai.  1381; 
xtoröff  cpflLoif  heifst  er  Eur.  Or.  1406,  vgl.  Oycl. 
481,  sowie  Dio  Chrys.  or.  52,  12;  69,  lf.  Dem 
M  e  n  e  1  a  o  s  sucht  er  erst  in  Troja  durch  die  Kraft 
seiner  Rede  die  Gattin  zurückzugewinnen  und 
verhilft  ihm  dann,  nach  dem  Fall  der  Stadt,  that- 
kräftig  zu  ihrer  Wiedereroberung.   Dem  un- 
glücklichen Ende  des  gedemütigten  Telamo- 
niers  widmet  er  edles  Mitgefühl :  Soph.  Ai.  121  f. 
und  zollt  ihm  im  Tode  rückhaltlose  Anerken- 
nung: 1816  mit  Schol.  1319.  1886f.  1346.  1866. 
1376f.,  was  ihm  verdientes  Lob  eintragt:  1374f. 
1381  f.  1399.   Noch  bei  Isaak  Porph.  a.  a.  O. 
heifst  er  jjtfixos,  (ttyaXotpvxos ,  tvöpilot-  Zu 
rühmen  ist  ferner  die  Uneigennützigkeit,  mit  der 
er  dem  herbeigeholten  Neop  toi  emos  die  eben 
erst  errungenen  Waffen  des  Achill  überläfst: 
Lesches  nach  Proklos.  Arn  häutigsten  aber  wird 
er  wahrend  des  Krieges  in  Verbindung  mit 
Diomedes  genannt :  bei  der  Anwet bung  Achills 
(Philostr.  tun.  Jmag.  111;  Stat.  Ach.);  der  Ab- 
holung Iphigenien«  (Hygin.  f.  98);  derZurück- 
forderung  Helenas  {Dici.  Cret.  2, 20.  Dar.  Phryg, 
16.  Tzetz.  AnUh.  154 f.);  der  Tötung  des  Philo- 
meleides  (Eustath,  p.  1498,  66);  der  Ermordung 
des  Palamedes  (Stasinos'  Kyprien  nach  Paus. 
10,31, 2);  dem  Abenteuer  mitRhesos  und  Dolon; 
der  Einbringung  des  Helenos  (Dict.  Cret.  4,  18); 
der  Versöhnung  Philoktete  (die  Belege  vgl.  o.j; 
der  Herbeiholung  des  Neoptolemos  (die  Stellen 
s.  o.);  dem  Raube  des  Palladion  (s.  o.);  vgl.  auch 
Xen.  Ven.  1, 13.  Oc.  Met.  13, 100. 241  f.  Dvct.  Cret. 
6,  253.  Über  den  Bund  beider  Helden  treffend 
Apul  de  deo  Socr.  18,  169  Goldb.:  —  consilium 
et  auxüium,  mens  et  manus,  animus  et  gladius, 
und  Eustath.  p.  813,  60:  yiyvttat  tm  ulv  'Odva- 
cti  ijtlo   o  JiOfirjdTje  Hquot tttatan) ,   zm  6i 
diou^Sn  ö  Ödvaeeve  loyoe  £fi*paxto$.  öo  ist 
er  denn  auch  wegen  dieser  Hilfsbereitschaft 
sprichwörtlich  geworden,  vgl.  meua  Ulixes  =* 
mein  Helfer  und  Berater:  Plaut.  Pseudul.  1068, 

Koscher,  Lexikon  der  gr.  n.  röm.  Mylhol.  III. 
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Menaechm.  902.  Aber  nicht  nur  sein  warmes 
Nationalgefühl,  das  sich  in  diesen  Thaten 
ausspricht,  sondern  auch  seine  Liebe  zur 
Heimat  wird  nach  Homer  noch  anerkannt: 
Ov.  Pont.  4,  14,  36,  vgl.  1,  8,  38  f.  Clem.  Alex. 
Protrept.  9,  86,  25  Sylb.  Wegen  der  Leiden, 
die  er  fern  vom  Vaterlande  erduldet,  wird  er 
oft  bemitleidet:  Plaut.  Bacch.  6:  Ulixem  audivi 
fuisse  aerumnosissimum ;  Verg.  Aen.  3,  618.  691  : 
infelix;  Cul.  125:  maerens;  Hör.  Epod.  17,  16: 
laboriosus;  Propert.  3, 22, 37.  Sabin.  1,1:  miser; 
vgl.  auch  Theogn.  1123;  Ov.  Trist.  1,  5,  57  f. 
Aber  er  ertragt  sie  mit  unerschütterlicher 
Geduld,  deren  Muster  er  oft  genannt  wird: 
Hör.  Epist.  l,  2, 18;  Ov.  Pont.  4,  10,  9;  Aelian. 
H.  A.  6,  54;  Epictet.  diss.  8,  26,  83;  vgl  auch 
Archytas  bei  Mullach,  fr.  phil.  Gr.  1,  657: 
xlttfimv;  Hör.  Epist.  1,  7,  40:  patiens.  Senec.  de 
cotisi.  2:  (wie  Hercules)  laboribus  invktus; 
daher,  wie  jener,  der  Patron  der  Stoiker. 

Sind  demnach  im  Charakter  des  nachhomeri- 
schen Od.  die  hauptsächlichsten  Eigenschaften 
und  Heldentugenden  des  homerischen  beibe- 
halten, so  werden  sie  doch  teilweise  verdunkelt 
durch  völlig  neue  Züge.  Statt  sein  Bild  zu 
verklaren,  ist  die  gewaltsame  Herleitung  seiner 
Abstammung  von  zwei  göttlichen  Ahnherren 
eher  geeignet,  es  zu  vergröbern  oder  doch  mit 
einem  erdichteten  Glänze  zu  umgeben.  Die 
Zurückführung  des  Stammbaumes  bis  auf  Zeus 
dient  nur  seiner  Absieht,  dem  Nebenbuhler 
Aias  ebenbürtig  zu  sein.  Hermes  aber  als 
Vater  des  Autolykos  sowie  als  Urahn  von 
Sinon  und  Od.  stellt  eine  künstliche  Verbin- 
dung zwischen  geistesverwandten  Helden  her, 
die  einander  wert  Bind.  Noch  mehr  gilt  dies 
von  der  außerehelichen  Herkunft  des  Od.  von 
dem  Erzschelm  Sisyphos  (s.  o.).  So  erklart 
sich  als  Erbteil  die  Verschlagenheit  und 
Hinterlist,  die,  schon  in  der  Doloneia  vor- 
handen, in  der  nachhomerischen  Dichtung 
häufig  die  scharfblickende  Klugheit  des  home- 
rischen Helden  überwuchert,  zugleich  auch 
seinen  kriegerischen  Sinn  oft  völlig  verdrängt 
und,  während  jene  uneigennützig  der  gemein- 
samen Sache  dient,  bisweilen  nur  einem  krassen 
Egoismus  frönt.  Der  verstellte  Wahnsinn,  der 
hie  und  da  aus  Liebe  zu  Familie  und  Heimat 
erklärt  wird,  erscheint  noch  öfter  als  Akt 
unkriegerischer  Feigheit  (s.  o.).  Das  an 
Bich  gemeinnützige  Verlangen,  Iphigenien  zu 
opfern,  Pbiloktet  auszusetzen,  streng  den  Ver- 
rat des  Palamedes  und  den  Frevel  des  Oiliden 
zu  ahnden,  wird  dem  Od.  meist  als  Haschen 
nach  Volksgunst,  als  Neid,  als  Selbst- 
sucht ausgelegt.  Namentlich  in  seinem  Ver- 
fahren gegen  Palamedes  wird  er  geradezu 
als  Meuchelmörder  oder  doch  als  böswilliger 
Ränkeschmied  gebrandmarkt;  der  Waffen- 
streit  stellt  ihn  als  vollendeten  Intri- 
ganten blofs,  und  die  Beredsamkeit,  durch 
die  er  bei  Homer  glänzt,  verkehrt  sich  hier 
in  demagogische  Wortverdrehung  und 
rabulistische  Beugung  des  Rechts.  Bei 
einem  solchen  Verhalten  den  Kampfgenossen 
gegenüber  kann  man  Edelmut  gegen  die  Feinde 
kaum  noch  erwarten.  Vgl.  besonders  den 
bittern  Ausfall  auf  Od.  in  Aerius'  Deiphobus 
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(Eibbeck,  B.  Tr.  410).  Auch  sie  bekämpft  er 
vergleichsweise  selten  Olfen  und  redlich,  viel 
häufiger  auf  Schleichwegen  oder,  wenn  sie 
bereits  in  seine  Hände  gefallen  sind,  mit 
grausamer  Härte.  Philomeleides,  bei  Homer 
in  ehrlichem  Kampfe  von  Od.  überwunden, 
wird  hier  meuchlings  aus  dem  Wege  geräumt 
(s.  o.);  aus  dem  Hinterhalte  längt  er  Helenos; 
anf  nächtlichen  Expeditionen  tötet  er  Rbesos 
und  Dolon  sowie  die  Wächter,  die  er  mit  i 
seiner  nxmitia  getäuscht  hat.  Ja  nicht  einmal 
Kinder,  Weiber,  Greise  sind  vor  seiner  seelen- 
losen Unmenschlichkeit  sicher:  Astyanax 
bringt  er  eigenbändig  um,  Polyxenas  Opfe- 
rung setzt  er  ohne  swingenden  Beweggrund 
durch ;  den  greisen  Priamos,  der  Hektars 
Leichnam  losbittet,  verhöhnt  er  hartherzig; 
und  während  er  Palamedes  die  einstige  Ent- 
larvung nicht  vergessen  kann,  entschlägt  er 
sich  jeglicher  Dankbarkeit  für  Hekabes  Wohl-  s 
tbat  sosehr,  dafs  er  die  unglückliche  Königin 
mit  fühlloser  Härte  zu  seiner  Sklavin  macht 
oder  sogar  zu  ihrer  Steinigung  das  Zeichen 
giebt  (s.  o  ).  Besonders  Euripidts,  der  sich  im 
Kyklops  noch  am  meisten  an  das  homerische 
Muster  gehalten  hat,  schildert  Od.'  Sinnesart 
in  der  Hekabe,  den  Troades,  dem  Orestes  roh 
und  gemein.  Über  Pindars  Abneigung  gegen 
Od.  vgl.  Ulix.  Posth.  1,  89 f.;  Od.'  Herabsetzung 
durch  üvid,  Seneca  Philostratos ,  Diktys  s.  o.  5 
Kein  Wunder,  dafs  solchen  Akten  der  Arglist 
oder  Grausamkeit  die  härtesten  Urteile,  die 
schlimmsten  Verwünschungen  folgen;  vgl.  die 
zahlreichen  Schmähungen  aus  der  griech. 
Tragödie:  Ulix.  Posth.  1,  83 f.;  ferner  Gorg. 
Palam.  24:  d  netvzaav  dv^goiitcav  tolßrjQÖtaxt ; 
Antisth.  Ai.  6:  oSt  6  paexiyias  xai  [t<f6cvlos\ 
Plat.  Hipp.  min.  864c :  nolvxQOTteixaxoe;  Lucian. 
ver.  hist.  1,  3:  ccQ%r}y6<;  ti)$  ßa>(ioXo%(a$;  diaJog. 
marin.  2:  6  navovoyözaxos;  Nikolaos  bei  Walz,  4 
PJtet.  Gr.  1,  856:  ßacxavla*  xai  cvxotpavxiuv 
notovutvos;  Tieiz.  Anteh.  297:  r)ooi<ov  <p&6oo?, 
tX&og  doiexav.  367:  ovltos  dvi'iQ;  Posth.  84: 
dyxvXößovXos;  Nonn.  Dion.  13,  110:  Solonlönoe; 
Verg.  Aen.  2,  7,  Ov.  Trtst.  6,  5,  61:  durus; 
Verg.  Aen.  2,  261.  762;  Stat.  Ach.  1,  94:  dirus; 
Verg.  Aen.  3,  273:  saevus;  6,  629:  hortator 
tceltrum;  2,  164:  tcelcrum  inventor;  2,  90: 
pellux;  9,  602:  fandi  fictor;  Bor.  C.  1,  6,  7: 
duplex;  Stat.  Ach.  1,847:  varius;  Senec.  Agam.  £ 
636:  subdolus;  Troad.  149:  fallax;  760:  machi- 
nator  fraudis  tt  scelerum  artifex.  Von  zoologi- 
schen Vergleichen  (die  homerischen  s.  o.) 
beziehen  sich  auf  diesen  Cbarakterzug:  inixgm- 
to»  utvadoe,  Soph.  Ai.  103;  17  £tov<ptia 
dyxvXrj,  Xaunovoi's,  Lycophr.  AI.  344;  tpövtos 
dodxav,  Eur.  Or.  1406.*)  Doch  auch  nach 

♦)  Andere,  ».  T.  gemchte  huroorittluche  Vergleiche: 
'I9axija{a  iiitvyo n  i}t ua ,  Wachtelmuttcr  tob  Ith»k», 
weil  Od.  wie  eine  Vogelmutter  fax  «ein  Volk  lorgt:  Ära-  ' 
tinot'  Yhiuaa^j,  fr.  246  K, ;  Ulix.  Com.  375.  We^en  leine* 
mehrtägigen  Hungers  anf  der  See:  vfjati*  rtuvijpoö  xt- 
Otyiti>;  rfjijuiv  piov,  tCnbuloi'  Natuikaa ,  fr.  CH  A". ;  YgL 
ancb  miyll.  fr.  inc.  21  A". ;  Ulix.  Com.  31*0.  Wegen  leine« 
Schiffbruch*  wird  Od.  mehrmals  xavtjz,  Tauchor- 
rogol,  gonanut:  lycophr.  AI.  "41  (752),  be».  78S>:  xaiitji 
Suttt,  xvfi&rwr  d^oftfü;,  to;  x6y/o;  liXfit}  rtartüfttv  /iiyi~ 
t^lili.  Wegen  seine»  lut.gon  Leben«:'  x6oa$,  Ttets. 
lye.  »4. 


dem  Kriege,  auf  der  Wanderschaft,  wird  Od.  ott 
ganz  anders  geschildert:  an  die  Stelle  des  aus- 
harrenden, mutigen  Seehelden  ist  ein  lüster- 
ner, gennfssüchtiger  Bramarbas  ge- 
treten, der  mit  nie  erlebten  Abenteuern  prahlt. 
Der  Komödie  bot  eine  solche  Fassung  des  Cha- 
rakters, die  wohl  schon  auf  Epichartnos 
zurückgeht,  reichen  Stoff.  Hatte  schon  Horner 
den  Helden  in  der  nzwxu'a,  bei  Eumaios,  ja  im 
o  eigenen  Hause  als  Bettler  eingeführt,  so  brauch- 
ten die  Komiker  nur  daran  anzuknüpfen,  um 
einen  Parasiten  aus  ihm  zu  machen,  vgl.  Ulix. 
Com.  866 f.  368.  881.  388 f.;  ja  sie  brachten  es 
fertig,  ihn,  der  allerdings  leibliche  Genüsse  zu 
schätzen  weifs  (i  6  f. ;  >j  2 1 6  f.),  was  aber  Athenäen» 
(10,  412b)  nicht  als  yuoxqiuttgyia  hätte  be- 
zeichnen sollen,  auch  im  Verkehr  mit  Philoktet 
auf  Leinnos,  mit  dem  Kyklopen,  der  Kirke, 
den  Seirenen  als  trunksüchtigen  Schlemmer 
darzustellen;  und  ein  Epikur  berief  sich  zur 
Rechtfertigung  seiner  Freude  an  Speise  und 
Trank  auf  Od.'  xovtpfjv  xal  Xayva'av  (Atlten. 
12,  613a,  e);  vgl.  auch  Lucian.  d.  parasit.  9f. 
Nicht  verwunderlich  daher  sein  Tod  am 
Zipperlein:  Lucian.  tragodopodagr.  261  f.  (s.  o.). 
Damit  steht  nur  im  Einklang  die  Unzahl  seiner 
Liebesabenteuer  und  die  stattliche  Nach- 
kommenschaft, die  sich,  von  Penelope  und 
ihren  Kindern  abgesehen,  auf  fünf  Weiber 
verteilt  (s.  o.).  Erlangt  dadurch  Od.  auch  die 
weitreichende  Würde  einer  Stammvaters  vieler 
Geschlechter,  so  wird  er  doch  gleichzeitig  sei- 
ner sprichwörtlichen  Gattentreue  entkleidet, 
und  sein  vielgerühmtes  Eheglück  verflüchtigt 
sich.  —  Im  Gegensatz  zu  Sokrates,  der  über- 
haupt für  Od.  eingenommen  ist,  ihn  der  Jugend 
gegenüber  bewundert  (Xen.  Memor.  1,  S>,  68. 
Sehol.  Ad.  Aristid.  8,  480  Dind.)  und  daher 
versichert,  er  erweise  sich  ovdauov  ytvcdptvos 
und  sei  kein  dXd£mv  (Plat.  Hipp.  min.  369 e), 
erklärt  vielmehr  Dio  Chrysotil,  or.  11,  17 f.: 
nXeiaxa  yovv  xov  'OSvooia  Xfftrjooe  ntieoiqxt 
rptvdöue  vov,  ov  udXiexa  ixatvtt,  und  läfst 
die  Frage,  ob  Od.  dXatwv,  lieber  offen,  ähnlich 
wie  Philostr.  Heroie.  2,  6  ihn  ein  naiyviov 
'Opqoov  nennt  (s.  o.),  dem  jener  viele  seiner 
Erzählungen  aufgebunden  habe;  vgl.  auch  Ov. 
Trist.  1,6,79;  luvenal.  16,  13  f.  Auch  insofern 
bat  der  homerische  Held  ein  Gutteil  seiner 
Naivetät  eingebüfst,  als  er  hie  und  da  zweifel- 
süchtig oder  belehrend  moralisiert:  Epicharm. 
fr.  inc.  96  Ahr.,  Eur.  Cycl  364 f.  606 f.,  Carcin. 
fr.  inc.  p.  797  Nck.\  vgl.  Ulix.  Posth.  1,  79; 
Alexis  bei  Kock  2,  820,  vgl.  Ulix.  Com.  388; 
daher  6  <piX6ooq>oe  'Od.:  Eustath.  p.  1666,  49. 
Überdies  wird  er  mit  den  philosophischen 
Uhetoren  Thrasymachos  und  Theodor os  ver- 
glichen: Plat.  Phaedr.  261b.  Über  Od.  als 
Kaufmann  in  Epicharm»  '08.  uvxouoXos  (hier 
Scbweinehändler),  in  Kratinos'  Vdvoorjg,  in 
Soph.'  Philoki.  und  den  auf  Skyros  spielenden 
Tragödien  und  Komödien  s.  o.;  vgl.  auch  Aelian. 
V.  H.  4,  20.  Dadurch  verlieren  freilich  anch 
seine  Irrfahrten  viel  von  ihrem  epischen  Werte 
und  sinken  mehr  in  eine  triviale  Sphäre  herab: 
Od.  wird  zum  xXav^xrjs  (>•  O.),  vgl.  auch 
Ps.-Skymn.  98.  Je  bestimmter  seine  Wande- 
rungen und  St&dtegründungen  fixiert  werden, 
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um  so  prosaischer,  aber  zugleich  um  s>o  an- 
wahrscheinlicher werden  die  Berichte,  und 
vollends  beiden  Etmskern  oder  gar  in  Germanien 
verlieren  wir  den  Helden  der  griechischen  Poesie 
ganz  aus  den  Augen  und  sind  genötigt,  heimische 
Sagengestalten  an  seine  Stelle  zu  setzen.  Die 
letzten  Lebensschicksale  endlich,  entweder  die 
Verbannung  von  Ithaka  und  sein  Tod  in  der 
Fremde,  oder  sein  gewaltsames  Ende  von 
Sohnes  Hand,  lassen  ihn  als  Opfer  der  Intrigne,  10 
beziehungsweise  eines  Mifsverständnisses  er- 
scheinen; indem  der  vielgeprüfte  Held  am 
Abend  seines  Lebens  dem  eigenen  Sohne  er- 
liegt, bleibt  die  poetische  Gerechtigkeit  unbe- 
friedigt, während  in  der  ähnlichen  deutschen 
Sage  von  Hildebrand  und  Hadnbrand 
(wenigstens  nach  der  abgeschlossenen  Bearbei- 
tung Kaspars  von  der  BlUSn)  der  Vater  den 
Sohn  besiegt  und  mit  ihm  in  der  Heimat 
einen  friedlichen  Ausgleich  herbeiführt.  m 

Etwas  lockerer  ist  die  Beziehung  zu  der 
von  Bückert  bearbeiteten  Heldengeschichte  von 
Jiostem  und  Suhrab  in  Firdusis  Königsbuch, 
wo  im  Zweikampf  der  Vater  den  Sohn  tötet. 
Dagegen  weist  auf  die  überraschende  Ähn- 
lichkeit zwischen  der  Odysseus-  und 
Orendelsage  hin  Möllenhoff,  D.A.  1,32 f. 43 f.; 
vgl.  Kretsehmer,  Einl,  86  f.  Als  ein  „christ- 
licher Od."  erscheint  der  heilige  Alexius 
bei  Gregorovius,  Gesch.  d.  St.  Born  im  M.-A.  S4,  so 
374.  —  Konrod  v.  Würzburg,  der  im  13.  Jahrb. 
diese  Legende  in  einem  nihd.  Gedicht  bearbei- 
tete, hat  aber  auch  den  Trojanischen  Krieg 
«elbht  besungen  und  damit  die  Odysseussuge 
erweitert;  vgl.  darüber  H.  Dunger,  Hage  vom 
trojan.  Krieg  im  M.-A.  (1869);  aber  auch  G. 
Körting,  Dtktys  und  Bares,  ein  Btilrag  zur 
Gesch.  d.  Trojasage  (1874).  —  Ober  Od.  bez. 
die  TrojaBage  bei  den  Franken  vgl.  Zamcke, 
Sttzungsber.  d.  Sachs.  Gesellscb.  d.  Wissensch.  40 
1866,  267 f.;  —  bei  den  Mongolen,  Ta- 
taren, Slaven  vgl.  Wilh.  Grimm,  Abhandl. 
d.  Berliner  Akad.  1867,  lf.;  E.  Bohde,  G  riech. 
Boman  173 f.;  Mannhardt ,  Wald-  und  Feld- 
kulte  2,  106 f.;  anders  Bolte  (s.  u.)  11  f. 

HL  Name  und  Wesen  des  OdysBeus. 

Der  Name  des  Helden  erscheint  schon  bei 
Homer  in  den  beiden  Formen:  'OivCOtvQ  nnd 
'Oävötve.  Die  Schreibung  mit  et  ist  nach  so 
Homers  Autorität  für  das  Gemeingriechi- 
sche in  Geltung  geblieben  und  später  auch 
für  das  Etruskiscbe  maßgebend  geworden 
(H.  Jordan,  Krit.  Beür.  40  f.  44),  wo  der  grie- 
chischen Media  die  Tennis  oder  die  Aspirata 
entspricht  und  sich  demnach  die  Formen  Utuze 
(ütuste),  bezw.  üthuze,  üthuste,  Uthste  finden 
(Corssen,  Ktrusk.  1,840  f.;  2,  642);  denn  Uluxe 
als  Inschrift  eines  Sardonyxskarabäus ,  die 
<J.  Müller  noch  für  etruskisch  hielt,  ist  viel-  60 
mehr  bereits  lateinisch  (Deecke  zu  O.  Müllers 
Elrusk.  2»,  291  Anm.  47;  Jordan  a.  a.  0.  40), 
Ulis  aber  überhaupt  unecht  (Corssen  2,  642). 

Früh  tritt  im  Griechischen  auch  die  Schrei- 
bung mit  X  auf;  wenn  jedoch  Eustathios 
p.  28»,  89  ihren  Standort  mit  nov  bezeichnet, 
meint  er  damit  schwerlich  schon  den  Homer- 
text, dessen  Redaktion  durch  Zenodot  vorher, 
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bei  der  Besprechung  eines  andern  Lautwandels, 
ausdrücklich  mit  iv  tote  Zrjvoiotov  bezeichnet 
ist.  Auch  ob  bereits  Ibykos  das  X  in  dem 
Namen  kennt,  bleibt  unsicher,  weil  das  ganze 
Citat  bei  Diomedes  (Bergk,  Lyr.  8*,  241)  weder 
dem  Wortlaut  noch  dem  Metrum  nach  völlig 
klargestellt  ist  und  die  Fassung  der  Lesart 
zwischen  'Olv£evs,  Ovk(£rft,  'SiXlir^  und  'SH-vfre 
hin  und  herschwankt  (vgl.  Kretschmtr,  Kuhns 
Zeitschr.  29,  433).  Dagegen  wandten  die  Athe- 
ner des  6.  und  6.  Jahrhunderts,  wenn  auch 
nicht  ausschließlich  (so  Bolte,  de  monumentis 
ad  Odysseam  pertinentibus ,  Herl.  Diss.  1882, 
S.  26  Anm.  66,  vgl.  vielmehr  Kretsehmer  a.  a.  O. 
482  f.:  'O&vcevDfy  'Odvatvg,  Odutoevf),  so  doch 
vorzugsweise  jene  Schreibung  mit  l  an, 
mit  den  Variationen:  'OXvt(t)tve,  "OXvtvc  (?), 
'OXvceve,  'StXvastvg,  sogar  OXXmtvg  (Kretseh- 
mer a.a.O. 431  f.  und  Grvtch.  Yaseninsclir.  146 f.); 
aber  auch  ein  Weihgefäfs  vom  Kabirenheilig- 
tum  bei  Theben  trägt  die  Inschrift:  ÜXva- 
attdae  Kaßiifot  (Mitt.  d.  arch.  Inst,  in  Athen 
16,  399);  und  eine  korinthische  Vase  des 
7.  Jahrhunderts  bietet  die  Namensform  'OXt- 
otvc  (Archäol.  Jahrb.  7,  1892,28;  vgl.  auch 
Krctscitmer ,  Einleitung  in  d.  Gesch.  d.  griech. 
Spr.  280).  Nach  Qutntilian  1,  4, 16  soll  endlich 
Olissea  (acc.)  äolisch  gewesen  sein  (Jordan 
39  f.).  Von  der  Form  mit  l  hat  dann,  im 
Gegensatz  zum  Etruskischen  (s.  o.),  das  La- 
teinische seine  Namensbildung  abgeleitet. 

Hand  in  Hand  mit  dem  1  geht  hier  und  in 
den  verwandten  italischen  Sprachen  der  Gut- 
tural, statt  des  Spiranten  oder  des  Dentalen, 
in  der  Mitte  des  Wortes.  Im  Griechischen  ist 
das  £  für  den  Namen  nicht  sicher  verbürgt. 
Denn  das  erwähnte  Citat  aus  Ibykos  bei  Dio- 
medes (s.  o.)  bietet  keinen  festen  Anhalt. 
Ebenso  entbehrt  das  früher  angefahrte  Zeug- 
nis des  Pöseidonios  bei  Plutarch  (Mar cell.  20) 
von  der  Inschrift  eines  Helms  im  Tempel  zu 
Engyion  auf  Sicilien  (s.  o.),  aus  der  Ovli^rje 
uueh  als  griechische,  etwa  als  sicilische 
{MommsenB.  G.  I6, 199),  oder,  weil  jene  Stadt 
eine  Kolonie  der  Kreter  war,  kretische  (O.  Sie- 
vers, Act.  soc.  phil.  Lips.  2,  96)  Namensform  zu 
entnehmen  wäre,  als  „Ciceronenlüge"  zu  sehr 
der  urkundlichen  Grundlage  (Jordan  a.  a.  0.  48; 
Preller-Jordan,  Böm.  Mythol.  2*,  307).  Endlich 
steht  auch  die  Form  Ovlt^tvg  bei  Priscian  6,  92 
wahrscheinlich  unter  dem  Einfluß  des  Lateini- 
schen: um  den  Unterschied  der  griechischen  und 
der  lateinischen  Endsilbe  um  so  augenfälliger 
zu  bezeichnen,  hat  der  Grammatiker  die  beiden 
ersten  Silben  der  griechischen  Form  dem  La- 
teinischen angepaßt.  Noch  weniger  als  im 
Griechischen  ist  x  für  die  etruskiscbe  Namens- 
bildung nachweisbar;  denn  Uluxe  ist,  wie  wir 
bemerkt  haben  (s.  o.),  gar  niebt  etraskiach. 
Daraus  folgt,  daß  die  Schreibung  oder  Aus- 
sprache mit  1  und  x  charakteristisch  für 
das  Lateinische  ist.  Denn  selbst  wenn 
Livius  Andronicus  seine  Übersetzung  der 
Odyssee  Udyssia  (und  nicht  Ulixia)  betitelt 
haben  sollte,  so  hätte  er  damit  eben  nur  den 
Namen  des  Originals  beibehalten.  Plautus 
und  die  römischen  Tragiker  wenden  sodann 
stehend  die  Formen  mit  1  und  x  an.  Vorrat 
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schon  genannte  Satire  faatte  den  Titel  Sescu- 
lixes  (s.  o,).  Die  Schreibung  mit  ss  findet 
sich  erat  in  schlechten  oder  späteren  Hand- 
achriften  (Jordan  a.  a.  0.  41),  wenn  sie  auch 
nicht  erat  im  15.  Jahrhundert  (Bolte  a.  a.  0. 
72)  entstanden  zu  sein  braucht;  übrigens  hat 
aich  dieae  unorganiache  Zwitterbildung  Ulysses 
mit  zäher  Langlebigkeit  bia  auf  die  Gegenwart 
erhalten  und  findet  aich,  oft  abgekürzt  zu 
Uly88,  meist  bei  unseren  deutschen  Klassikern.  10 

Für  die  Konsonanten  ergeben  sich  sämt- 
liche Variationen  aus  der  später  folgenden 
Übersicht 

Reicher  noch  ist  der  Wechsel  des  Vokalis- 
mus.  Ala  erster  Laut  überwiegt  o;  doch 
weisen  Vaaeninschriften  die  schon  angeführten 
Formen  'Qdvootve,  'Sllvcatvs  auf  (Kretschmer, 
Kulms  Zeitsdtr.  29,  432;  Griech.  Vaseninschr. 
147.  193).  Ob  bereits  im  Griechischen  am  An- 
fang ov  neben  ö  anzunehmen  iwt.  wie  äoliach  20 
OvXvfinoe  neben  'Olvfinoe,  ateht  dahin ;  Jordan 
läfst,  wie  achon  erwähnt,  die  allerdings  be- 
denklichen Belege  dafür  bei  Plutarch  (Marcell. 
20),  Diomedes  (Barak,  Lyr.  8*,  241)  und  Pri- 
scian  6,  92  nicht  gelten,  sondern  erklärt  da8  u 
aua  italischer  Verdurapfung  des  0.  Im 
Etruakischen  und  Lateinischen  hat  sich  jenes 
dann  konstant  erhalten.  Die  Formen  'Tdvaaiu, 
'Tlvaaia  oder  Ovivaaia  (acc.)  endlich  Rind 
nur  unsichere  oder  vielmehr  unrichtige  Les-  so 
arten  bei  Quintilian  1,  4,  16  für  Olissea  (Jor- 
dan 39). 

Das  gemeingriecbische  v  der  zweiten 
Silbe  wird  vertreten  bald  durch  t  in  'Olustvg 
(Kretschmer,  K.  Z.  29,  413.  482),  'Oiieasvs  (ib. 
433),  bald  durch  ev  in  'Odtvaesve  (auf  einer 
Ruveaer  Amphora  in  Neapel  nr.  8235;  C.  I. 
Gr.  8412;  vgl.  Kretschmer  474).  Der  ursprüng- 
lichen Schreibung  des  griechischen  Namens 
mit  v  entspricht  die  etruskiache  mit  u  (Utuze  40 
u.  s.  w.,  s.  oben),  der  schwankenden  Bildung 
mit  v  und  1  das  anfängliche  Schwanken  im 
Lateinischen  zwischen  u  und  i,  die  ja  hier 
auch  sonst  mit  einander  wechseln  (lnmpa 
[lympha]  und  limpidus,  labet  und  übet,  maxu- 
mua  und  maximus;  vgl.  Brugmann,  Vcrgl 
Gramm,  d.  Indog.  Spr.  1 ,  43).  Aber  auch  y 
kommt  italisch  noch  vor;  abgesehen  von  der 
unsicheren  Form  bei  lbvkos  (s.  o.)  lesen  wir 
in  einem  am  Hause  der  Eumachia  zu  Pompeji  60 
angekritzelten  Vergilverse  (Eclog.  8, 70):  Olyxis, 
wohl  eine  Kontamination  der  griechischen  und 
der  lateinischen  Form  (Jordan  42).  Endlich 
erscheint  auch  e  in  Olexius  auf  einer  Münze 
aus  AntoninuB  Piua'  Zeit:  Od.  ist  darauf  unter 
dem  Widder  hangend  dargestellt  (Eckhel,  D. 
N.  8,  309;  Kretschmer,  K.  Z.  29,  484).  —  Dafs 
der  mittlere  Vokal  ganz  verschwindet,  be- 
schränkt sich  für  das  Griechische  auf  eine 
vielleicht  nur  nachlässig  auageführte  Vasen-  00 
inschrift  Ölrf  «'s (Klein,  Euphronios*  96 ;  Krettch- 
mcr  a.  a.  0.  29,  431),  für  das  Etruskische  auf 
die  gleichfalls  vereinzelte  Schreibung  Uthste 
(a.  o.). 

Die  letzte  Silbe,  ursprünglich  -tve,  er- 
leidet die  Veränderung  in  -jjs.  was  Priscian 
6,  92  (s.  o )  als  dorisch  bezeichnet;  ob  lbykos 
fSU($tl<s  oder  Ähnliches  gesagt  hat,  ist,  wie 
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gesagt,  wegen  des  italischen  £  oder  x  zweifel- 
haft; er  müfste  denn  an  der  besprochenen 
Stelle  eine  mundartliche  Form  aus  seiner  Hei- 
mat Rhegion  anwenden.  Auf  einem  rotfigu- 
rigen  Aryballos  mit  einer  Daratellung  der  Ge- 
aandtscbaft  an  Acbill  (a.  u.)  finden  wir  OWYTES, 
was  entweder  'Olvxns  zu  lesen,  oder  nnr  Verscbrei- 
bung  für  'Olvxev$  ist,  da  es  neben  AXIWEYS 
steht  (Kretschmer,  Griech.  Vaseninschr.  146). 
Dasselbe  gilt  von  'SISvaat 's  auf  einer  apnliachen 
Amphora  (Kretschmer,  K.  Z.  29,  432).  Im  La- 
teinischen ist  ülixes  stehend,  wenn  auch  eine 
Qenetivform  wie  Ulixei  (z.  B.  noch  Hör.  C.  1, 
6,7;  Oy.  Met.  14,  169,  vgl.  Orphei)  auf  ur- 
sprüngliches Ulixeus  hindeutet;  vgl.  Neue,  hat. 
Formenlehre  1  \  381.  334.  Als  Auslaut  erscheint 
das  e  ohne  Endkonsonant  bei  der  bereits 
erwähnten  altlateiniscben  Form  Uluxe,  sowie 
durchgängig  im  Etruskiechen.  —  Olexius  (auf 
der  schon  genannten  Münze  des  Antoninua 
Piua)  ist  eigentlich  eine  Adjektivbildung,  aber 
ala  Eigenname  gebraucht,  wie  etwa  bei  den 
Tragikern  und  Aristophanes  für  Actiorns  auch 
Aaioxioq  oder  Auoxioq  vorkommt  (a.  Laertiua 
u.  Laertiadea);  vgl.  Lobeck.  ad  Ai.  1;  Wunder 
ad  Philoct.  87.  —  Dem  Spätlatein  gehört  Olixug 
an;  z.  B.  findet  aich  bei  Fredegar  Scholasticus: 
ab  Olixo. 

Nach  dem  8  oder  1  der  eraten  Silbe  laBsen 
aich  zwei  Gruppen  der  Namensformen  unter- 
scheiden: 


1.  tJ- Gruppe: 
'Oävaosve ,   'Odvatvt , 

'Odfvacevs,  'SlSva- 

at(v)g,  'Oiiootvq. 
etruskisch:  Utuze, 

Uthuze,  (Utuste), 

üthuste, 

(Ulis?). 


üthste; 


2.  i- Gruppe: 
'Olvaasvc ,  Olvoeve, 
Hilvaatve,  X)lvrxtvf, 
'Olvttvc,  'OUvxtvs, 
'OUtvetf),  Oi«Tnc(?) 
Oliootvg,  'Olioivg 
(Öit>£tvs?  Ovlifievc? 
Owli'lij«?  'Äl^n«? 

lateinisch:  Olyxes, 
01ixes(?),  U luxes (V); 
Uluxe,  Ulixes, 
Olexius,  Olixus. 
Bleibt  somit  buchstäblich  kein  Laut  von 
mannigfachen  Veränderungen  ver- 
schont, so  ergiebt  sich  daraus  zugleich  die 
Schwierigkeit  einer  zuverlässigen  Deutung 
des  Namens. 

Bei  Homer,  wo  er,  soweit  unsere  heutige 
Kenntnis  der  Sage  und  des  Schrifttums  reicht, 
ja  zuerst  erscheint,  wird  er  stehend  in  Ver- 
bindung gebracht  mit  6Svo(o)io&tti,  zürnen, 
grollen,  freilich  in  verschiedenem  Sinne;  meist 
nämlich  passiv,  wonach  der  Name  hiefse : 
der,  welcher  den  Groll  anderer,  speziell  den 
Poseidons,  erfährt,  der  vom  Zorn  Verfolgte: 
a  62;  e  340.  423;  t  276;  vgl.  auch  a  21  mit 
schol.;  x  74;  (D  3C6.  Im  Hinblick  auf  den  Zorn 
vieler  schliefst  aich  dieser  Auffassung  auch 
Sophokles  an  (fr.  inc.  880  Nck.*): 

oq&üe  d'  'OSveotvi  flu'  ixawf*os  xemoif 
nolloi  yäp  ndvaavxo  dvoutvtis  ifioi. 
Vgl.  auch  Eustath.  p.  1391,  42  und  Preller, 
Griech.  Myihol.  2»,  407.  Doch  atebt  ihr  der 
Sprachgebrauch  entgegen,  nach  welchem  die 
Wörter  auf  -ivg  vielmehr  aktiven  Sinn 
haben  (Roscher,  Curtius'  Stud.  4,  197).  Selt- 
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Kiimerweise  ist  auch  diese  Auffassung,  neben 
der  anderen,  schon  vertreten  bei  Homer  t  407. 
409:  in  dieser  spater  eingelegten  Erzählung 
bem-unt  nämlich  Autolykos,  bei  Eidam  und 
Tochter  in  Ithaka  auf  Besuch,  das  neuge- 
borene Knablein,  weil  er  selbst  vielen  zürnt, 
'Odve(«)tv9,  den  Q  roll  er,  sodafs  dieser  den 
Namen  nach  einem  Merkmal  seines  Grofsvaters 
hätte,  ähnlich  wie  die  Sage  auch  sonst  Eigen- 
namen von  Personen  mit  deren  Angehörigen 
in  Zusammenhang  bringt:  Astyanax,  weil 
Hektor  allein  die  Stadt  rettete  (Z  408); 
Neoptolemos,  ort  'A%dltv<i  T\Xi*lct  tri  vioe 
xoXtutiv  {jotttro  (Paus.  10,  26,  4);  M"egapen- 
thes,  nach  dem  „grofsen  Schmerze 44  des 
Menelaos  (d  11  mit  Eustath.  p.  1480,  1;  ganz 
ähnlich  Schmerzensreich,  nach  dem  schwe- 
ren Leid  seiner  Mutter  Genoveva);  Te  lern  ach: 
xqXt  iiM%ofiivov  tov  naroös  (Emtath.  p  1479, 
66).  Jeder,  der  weifs,  was  es  mit  dem  Etymo- 
logisieren der  alten  Dichter,  wie  überhaupt 
mit  der  antiken  Erklärung  der  Eigennamen 
auf  sich  bat  {Köchly  zu  Kur.  I.  T.  600;  Vin- 
dorf zu  Eur.  Bacch.  608 ;  Kinkel  zu  Eur.  Phoen. 
636),  wird  diese  Deutung:  Ödvootvs  =»  Groller 
nicht  ohne  weiteres  annehmen.  Doch  wird  sie 
auch  von  Neueren  gebilligt,  so  von  G.  Her- 
mann, der  den  Namen  mit  Indignatus  über- 
setzt (Opusc.  2,  198);  vgl.  Ameis,  Anhang  zu 
t  407;  Fick*-Bechtel,  Griech.  Personennamen 
(1894)  S.  480.  Auch  linguistisch  hat  man  sie 
begründet.  Der  Anfangslaut  d-  gilt  allgemein 
als  prothetisch  wie  in  6-<pove  =  Braue;  dem 
8ve(a)-  entspricht  skr.  dvish,  hassen,  abgeneigt 
sein;  vgl.  dvit,  Hafs,  Feind;  dve'shas.  Hafs 
(Curtius,  Grunds,  d.  Etym  *  244  f.) ;  verwandt  wäre 
auch  dv$-,  mifs  — ;  skr.  dush-  (ebenda.  239  f.). 
—  Anders  Roscher  a.  a.  O.  4,  196  f.  Von 
dessen  Gründen  gegen  die  übliche  Erklärung 
sind  freilich  die  beiden  inneren,  sachlichen 
nicht  zwingend.  Dafs  der  Groll  gegen  die 
Freier  zu  wenig  hervortrete  und  daher  nicht 
charakteristisch  genug  sei,  um  dem  Helden 
den  Namen  zu  geben  (S.  198  nr.  3),  ist  ein- 
zuräumen, beweist  aber  nichts,  weil  der  home- 
rische Held  gar  nicht  die  erste  Person  dieses 
Namens  gewesen  zu  sein  braucht,  sondern, 
wie  S.  199  unter  nr.  4  zugegeben  wird,  der 
Name  wie  der  Held  selbst  „aus  uralten  Mythen 
über  kommen4'  sein  kann.  Auch  unter  den 
sprachlichen  Gründen  erweist  sich  nr.  1  (S.  198) 
nicht  als  stichhaltig,  weil  OvXQys  als  echt- 
griechisch nicht  ganz  Bicher  bezeugt  ißt  (s.  o.), 
weil  es  ferner  Uthuxe  im  Etruski  sehen  gar 
nicht  giebt  (vgl.  Preller- Jordan,  R.  Myth.  2S, 
307,  1)  und  daraus  also  auch  kein  griech. 
'Od»£nc  „erschlossen14  werden  kann.  Beachtens- 
werter ist  nr.  8:  jenes  aa  oder  zv  entspricht 
ursprünglichem  kj  (vgl.  (pvläcam,  <pvläxta>, 
eigtl.  q>vXä*ja>);  darnach  wäre  der  durch  den 
„Vorschub4*  d-  erweiterte  Stamm:  o-dvx-,  der 
wie  duc-,  führen,  bedeutete  (Roscher  vergleicht 
die  mit  lat.  ducere,  got.  tiuhan  augenschein- 
lich verwandten  Glossen  des  Hesychius:  du- 
dr'aato&at  und  iat~8voot&ai'  iXxeo&ai;  vgl 
Curtius,  GrundsUge*  136),  sodafs  'Odvoatvs 
die  für  einen  homerischen  Kriegsfürsten  ganz 
passende  Bedeutung  „Führer44  hätte  (S.  199). 


Die  andere  homerische  Form  'OSvcsvs  erklärte 
sich  dann  durch  Aushill  des  einen  0,  wie  noci 
neben  noaai(S.  200).  Gebilligt  wird  diese  Etymo- 
logie von  Vanicek  364  f.  n.  Mannhardt  a.  a.  0. 2, 
106.  Wenn  dem  gegenüber  Curtius  a.  a.  0.  667 
(und  nach  ihm  Fick'-BedUel  a.  a.  0.)  es  für  un- 
wahrscheinlich hält,  dafs  sich  schon  so  früh  (auf 
att.  Vaseninschriften)  ein  aus  einem  Guttural  ent- 
standenes 00  (xi)  zu  einfachem  0  (r)  verwandelt 
haben  sollte,  so  ist  doch  zu  betonen,  dafs  man, 
wie  sich  ausüomir  ergiebt,  schon  früh  dem  Namen 
jene  andere  Etymologie  (63vaao(iai,  skr.  dvish) 
zu  Grunde  legte,  die  nicht  mit  dem  Guttural 
rechnete  und  demnach  jene  Vereinfachung  zu- 
liefs.  Schwei  er  wiegt  aber  ein  anderes  Be- 
denken: die  Verwandlung  des,  wie  man  aus 
Homer  zunächst  schliefsen  möchte,  älteren  * 
in  X.  Den  italischen  Sprachen  ist  dieser  Laut- 
wandel von  d  zu  1  geläufig:  dacruma  —  lacrima; 
impedimentum  —  impelimentum ;  odor  —  olere 
(Jordan  a.a.O. 46),  dem  Griechischen  dagegen 
beinahe  fremd*)  (Kretschmer,  Einleituna  in  die 
Gesch.  d.  griech.  Spr.  281;  vgl.  Kuhns  Zeitschr. 
29,  436  und  Griech.  Vaseninschr.  147).  So  ge- 
winnt der  umgekehrte  Vorgang,  die 
Verwandlung  von  'OAv00«t5c  in  06ve- 
0evc,  an  Wahrscheinlichkeit  [?  R.],  für 
die  u.  a.  auch  Heibig  (Hermes  11,  282  A.  6)  und 
nach  ihm  Kretschmer  (Einl.  281)  sich  erklären, 
Bodafd  „die  Form  'Odvcatvt  ursprünglich  nur 
dem  Epos  angehörte  und  aus  dem  echten 
'OXvoctvt  durch  volksetymologische  Anlehnung 
an  odvoeca&ai,  zürnen,  hervorgegangen  war.44 
Bevor  wir  aber  mit  beiden  Forschern  die  Ent- 
stehung von  'OXveetvs  auf  epeirotisch.es 
Gebiet  verweisen,  wo  die  Möglichkeit  einer 
Deutung  völlig  schwindet,  bleiben  wir  noch 
auf  g  r  i  e  c  h  i  s  c  h  e  m  Bod  en  stehen.  Fassen  wir, 
unter  Beibehaltung  des  prothetischen  d-,  Xveo- 
als  ursprüngliche  zweite  Silbe  des  Wortes, 
so  läfst  sich  Xtvaam  mit  seiner  Sippe  (Curtius, 
Grundeügc*  160)  zu  ihm  in  Beziehung  setzen. 
Von  der  Wurzel  Xvx-  leiten  sich  Worte  wie 
Xvtroe  oder  richtiger  Xvvxog,  sichtbar,  ab. 
Eine  Vereinfachung  des  00  (tt)  ist  zwar  auch 
hier  nicht  nachweisbar,  doch  könnte  sie  bei 
oXvaa-  erst  dann  eingetreten  sein,  als  man 
sie  bereits  bei  öivso-,  unter  dem  Einflufs  der 
falschen  homerischen  Etymologie,  angewendet 
hatte;  überdies  ist  jene  vereinzelt. 

Der  Wandel  von  ursprünglichem  X  zu  S  ist 
allerdings  auch  äufserst  selten ;  er  zeigt  sich  aber, 
und  zwar  bei  demselben  Stamme  r?R.], 
in  IIoXvXevHTjs  —  77olt>devxjj$  (Lobeck,  Paroli- 
pom.  136  not.  31;  vgl.  auch  Jordan  a.  a.  0. 
29  f.).  Denn  auch  zugegeben,  dafs  hier  Dissi- 
milation vorliegt,  so  ist  der  Eintritt  des  8  für  X 
doch  nur  denkbar  bei  der  Neigung  zu  einem 
solchen  Wechsel,  die  wieder  bedingt  ist  durch 
die  Verwandtschaft  der  beiden  Laute.  Übri- 
gens erscheint  er  vielleicht  auch  in  dem 
Namen  JtvnaXüav  (aus  AtvnaUmv'? ;  s.  'Leu- 
karion), der  mit  TIvoocc,  der  „Rötlichstrahlen- 
den44, ebenso  ein  Doppelgestirn  f?R.]  gebil- 
det haben  mag,  wie  /7o2u0Wxij$(aus  TloXvXtv- 

*)  Rotelker  ».  a.  Ü.  300  beruft  «ich  anf  die  bciychUn. 
Glo»«en:  i&tpvtj  iiipvtj,  lionof  dic*o;,  tfila^nr  und  ni- 
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xns)  mit  seinem  „Gegenstern"  Kdezwo  (aus 
xtrt'  und  uazrto).  Auf  die  Bedeutung  des  so  ab- 
geleiteten Namens  Odysseus  darf  man,  wie  schon 
bemerkt,  nur  mit  Zurückhaltung  hin  weiten; 
doch  würde  die  Ableitung  von  dem  Stamme 
Ivx-,  bezw.  Itv*-  oder  Itvoe-,  för  den  Helden 
der  homerischen  Sage,  falls  ihm  überhaupt 
der  Name  zuerst  gegeben  wäre,  gar  wohl 
paaren,  mögen  wir  diesen  mit  .,Seher",  „scharf- 
blickend", oder  mit  „leuchtend"  überRetzen, 
und  zwar  entweder,  was  bei  einem  Helden 
nahe  liegt,  bildlich  fassen,  mit  Beziehung  auf 
den  Ruhm,  oder  konkret  vom  Glänze  eines  Ge- 
stirns; hat  man  doch,  wie  bald  erwähnt  wer- 
den mufs,  Od.  als  Apoll  gedeutet.  Der  Name 
(und  damit  zugleich  sein  Träger)  blieben 
mit  einer  solchen  Etymologie  als  echtgrie- 
chisch  bestehen  und  würden  nicht  ins  Ge- 
biet nordgriechischev  Halbbarbaren  verbannt; 
im  H  ereich  der  italischen  Sprachen  aber  kämen, 
trotz  aller  eigenartigen  Verstümmelungen,  doch 
auch  die  Laute  1  und  x  wieder  zur  Geltung, 
die  auf  den  Ursprung  des  Namens  am  un- 
mittelbarsten hinwiesen.  Es  ergiebt  sich  da- 
mit die  Gleichung: 

Tlolvlevnrjt :  Tlolvdevxris :  Pollux 

s  'Olva(o)tve  :  'Odva(a)tve :  Uluixes. 

Anhangsweise  seien  noch  einige  ältere  und 
neuere  Erklärungen  erwähnt.  Geschehen  ist 
dies  schon  mit  einer  solchen,  die  sich  aus  der 
von  Silenos  von  Chios  berichteten  Fassung 
«einer  Geburtsgeschichte  herleitet:  Antikleia 
bringt  den  Sohn,  unterwegs  vom  Hegen  über- 
rascht, zur  Welt:  intidt)  xaxa  xi}9  biöv  vair 
6  Zivg  (8.  o.),  „daher"  der  Name  „Odysseus", 
während  der  Held  wegen  seiner  grofsen 
Ohren  Ovrie  genannt  wurde:  Ptolem.  N.  H. 
in  Westerm.  Mythogr.  183.  —  Im  Hinblick  auf 
des  Helden  Gastfreiheit  wird  sein  Name  von 
oluv  £ivoe  abgeleitet  bei  Fulgent.  (ab.  Hb.  2.  — 
Creuzer,  Symbolik  3»,  178  A.  6,  bringt  ihn  in 
Zusammenhang  mit  Ianus'  Tochter  Olistene 
{Athen.  15,  68Sd),  „die,  von  oXio&ta,  oXto&dvn 
benannt,  sich  als  eine  Personifikation  des  all- 
mählichen Umschwungs  kundgäbe",  sodafs  „wir 
uns  im  Gebiete  eines  Zeiten-,  Jahres-  und 
Sonnengottes  befänden".  —  Altenburg  (Progr. 
v.  Schitwingen  1836  u.  1837)  versucht  es  mit 
oiov  und  da-  (dA&)  oder  dann  mit  olov 
und  Xeveoto,  was  beides  den  alles  Wissenden 
bezeichnen  und  sich  mit  der  oben  vorgeschlage- 
nen Herleitung  von  Itvoottv  wenigstens  be- 
rühren würde;  zugleich  aber  stellt  er  Be- 
ziehungen her  bald  zu  Osiris,  bald  zu  Odin. 
Nach  der  Etymologie  eines  „geistreichen  Man- 
nes", erwähnt  bei  Lauer,  Gesch.  d,  homer.  Poe- 
sie S.  140,  erscheint  Odysseus  als  ovi'-vcgvs, 
der  nicht  regnende,  keinen  Regen  zulassende 
Held  des  Frostes,  des  kalten  Winters!  —  Kaum 
besser  ist,  was  Osterwald  in  Beinern  myatiscb- 
phantastischen  Buche  „Hermes- Odysseus"  (Halle 
1853,  S.  140  f.)  vorbringt:  nach  ihm  ist  o-dt>- 
oi von  övta  gebildet,  bedeutet  also:  der 
Untertauchende,  der  in  die  Unterwelt 
Fahrende;  der  Held  ist  darnach  der  ?.ur  Erd- 
göttin in  die  Unterwelt  herniederfahrende 
Frühlingflgott,    Doch  dies  führt  von  der 
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Erklärung  des  Namens  zur  Deutung  des 
Wesens. 

Durch  Bchliemanns  Entdeckungen  ist  ge- 
wifs mehr  als  der  äufsere  Schauplatz  des  tro- 
janischen Krieges  in  historische  Beleuchtung 
gerückt  worden:  auch  der  Kulturzustand  des 
homerischen  Zeitalters  hat  seitdem  geschicht- 
liche Gestalt  angenommen.  Für  Ereignisse  und 
Personen  der  Sage  freilich  ist  eine  ursprüng- 

io  liehe  historische  Existenz  unerweislich;  es  be- 
wendet bei  der  Ansicht  G.  Grotes  (Gesch. 
Griechl.  1,  222  d.  Obers.),  „dafs  wir  die  Möglich- 
keit weder  leugnen,  noch  die  Wirklichkeit  be- 
hauptenkönnen"; und  speziell  für  die  Odysseua- 
sage  trifft  B.  Niese  (Enttcickelung  d.  Homer. 
Poesie  250)  das  Richtige  mit  der  Bemerkung: 
„Der  Odyssee  einen  historischen  Kern  ab- 
zugewinnen, scheint  ein  verzweifeltes  Unter- 
nehmen."   Daher  hat  auch  die  euhemeri- 

80  stische  Anschauung,  nach  welcher  Götter 
und  Heroen  nur  vergötterte  Menschen  sind, 
für  die  homerischen  Helden  keinen 
Boden  gewonnen;  es  ist  höchstens  mög- 
lich, dafs  es  einen  vielumgetriebenen  see- 
fahrenden Kleinkönig  von  ltbaka  gegeben  hat; 
um  ihn  hätte  sich  dann  die  reiche  Fülle  home- 
rischer Erzählungen  gruppiert.  Sicher  aber 
ist  Od.,  oder  wie  er  sonst  ursprünglich  ge- 
heifsen  haben  mag,  älter  als  die  home- 

so  rische  Dichtung.  Denn  mit  Recht  betont 
Beloch  (Gr.  Gesch.  1,  181),  schon  der  Dichter 
von  II.  A  erwarte  von  seinen  Hörern  eine  ge- 
naue Kenntnis  der  Sage  und  setze  voraus,  dafs 
ihnen  Achill,  die  Atriden,  Od.,  Aias  und  Hektor 
bekannt  seien,  während  er  über  Kalchas  und 
Nestor  (A  68.  247)  erst  orientieren  zu  müssen 
glaube.  Dann  leuchtet  aber  auch  ein,  dafs 
Od.  mit  der  Erzählung  vom  trojanischen 
Kriege  erst  allmählich  verknüpft  worden 

40  ist  (beispielsweise  erzählt  er  der  Penelope 
ip  810f.  alle  seine  Reiseabenteuer,  aber  kein 
Wort  vonTroja!),  ähnlich  wie  es  der  Sage 
gefallen  hat,  alle  irgendwie  berühmten  älteren 
Zeitgenossen  mit  dem  Argonautenzug  oder  der 
kalydonischen  Jagd  in  Verbindung  zu  bringen 
(v.  Wilamovoitt,  Homer.  Unters.  11 8). 

Doch  wober  kam  Odysseus?  Die  Annahme 
eines  vorgriechiseben  Ursprungs,  wie 
ihn  W.  Grimm  (Bert.  Akad.  Abhandig.  1857, 

50  lf.),  sowie  noch  E.  Bohde  (Griech.  Roman 
173)  wollte,  entbehrt  der  sicheren  Begründung 
(vgl.  Holte  a.  a.  0.  11  f.);  eine  Gleichsetzung 
des  Od,  mit  Osiris  (s.  u.  Altenburg,  Progr. 
v.  Schleusingen  1837)  ist  höchst  mifslich.  Auch 
der  Versuch  Schönwälders  (Progr.  v.  Brief) 
1860),  die  beiden  Dulder  Hiob  und  Od.  zu- 
sammenzustellen, ist  nur  ein,  wenn  schon  tief- 
ernst gemeintes,  Spiel  des  Witzes.  Einzelne 
orientalische  Bestandteile   der  Sage  sind 

co  allerdings  wahrscheinlich,  wie  denn  Müllcnlioff 
(D.  A.  1,8)  die  Kenntnis  der  hellen  Nächte  des 
Nordens  (gewifs  mit  Recht)  auf  phoinikiseben 
Einfiufs  zurückführt  Od.  selbst  jedoch  ist, 
wie  »ein  Name  (s.  o.),  gewifs  echt- 
griechisch,  mag  er  nun  als  ionische 
Idealgestalt  (Ed.  Meyer,  Gesch  d.  Altert. 
2,  401)  oder  vielmehr  als  äolischer  Helden- 
typus (t>.    Wilamowitt  a.  a.  0.  113,  vgl. 
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E.  Curtius,  Gr.  Gesch.  I9,  82)  anzusehen  sein. 
Gej^en  die  Auffassung  nun,  als  wäre  er  ein 
heroisierter  Mensch,  hat  sich,  wie  bereits  be- 
merkt, die  Mythenforschung  von  jeher  ge- 
sträubt; sie  hat  zur  Deutung  seines  Wesens 
den  umgekehrten  Weg  eingeschlagen  und  ihn 
aus  einer  ursprünglichen  Gottheit  ab- 
geleitet. Sämtliche  Erklärungsversuche  be- 
wegen ßich  auf  astronomisch-phypika- 
lischem  Gebiete,  und  so  bedenklich,  ja 
verrufen  diese  Mythendeutung  auch  ist,  sie 
bietet  wenigsten«  in  diesem  Falle  ans  dem 
mythologischen  Labyrinth  einen  Ausweg  und 
hat  daher  weitgehende  Zustimmung  gefunden. 
Der  neueste  Vorschlag  freilich,  der  den  Od. 
mit  Poseidon  identifiziert  und  in  ihm  einen 
sterbenden  Naturgott  erblickt  (Ed.  Meyer, 
Gesch.  d.  Altert.  2,  104.  429  und  Herme*  80, 
241  f.),  darf  kaum  auf  Beifall  rechnen  (vgl. 
E,  Rohde,  Rh.  Mus.  60,  27  f.  681  f.).  Sind  nicht 
Od.  und  Poseidon  Gegensätze?  Wie  sollte  der 
edle  Dalder  aus  seinem  grausamen  Verfolger 
sich  entwickelt  haben?  Eber  könnte  man  an 
eine  ursprüngliche  Einheit  von  Od.  und  Hermes 
denken  (vgl.  Kletusen,  Aeneas  u.  die  Penaten 
H38f>  Sind  doch  beide  an  Thatkraft,  er- 
findungsreicher Verschlagenheit  und  Beredsam- 
keit Geistesverwandte  und  einander  so  ähn- 
lich, dafs  die  nachhomerische  Sage  den 
vielgewandten  Gott  zum  Stammvater  des  Od. 
gemacht  hat  (s.  o.).  Auch  sonst  besitzt  die 
Gleichung: 

Apoll:  Hermes  =  Achill:  Odysseus 
(Preller,  Griech.  Mvth.  2',  406)  sehr  viel  Über- 
zeugendes. In  der  That  ist  der  Nachweis  dieser 
ursprünglichen  Identität  versucht  worden  von 
Osterwald  (s.  o.);  nur  ist  die  Darstellung  so  weit- 
schweifig und  die  Begründung  so  wunderlich, 
dafs  man  ein  ganz  andres  Ergebnis  erwartet 
und  bei  der  Charakteristik  des  Sonnen-  und 
Frühling«gottes  unwillkürlich  auf  A  pol  Ion 
geführt  wird.  Zu  diesem  gelangen  die  übrigen 
Erklärungen.  Hingedeutet  ist  auf  Od.  als 
„Helden  auf  der  8onnen-  und  Jahresbahn" 
schon  bei  Creuser,  Symbolik  3*,  173  A.  6.  Phan- 
tastisch, obwohl  gedankenreich  weitergeführt 
ist  der  Gedanke  von  Altenburg  (s.  o ),  Progr. 
r.  Schleusingen  1885,  1887:  Od.'  Gang  in  den 
Hades  ist  danach  nichts  anderes,  als  dafs  die 
Sonne  in  das  solstitium  hibernum  tritt,  wo 
alle  Fruchtbarkeit  entschwunden  ist.  Seine  Ge- 
mahlin, eine  Mond-  und  Erdgöttin  (?),  wird 
bedrängt  von  118  Freiern  (und  deren  Be- 
gleitern); das  Bind  die  118  Wintertage,  die, 
mit  drei  multipliziert,  das  Mondjahr  bilden. 
Aber  der  Sonnengott  Od.  erscheint,  freilich 
Tom  Winter  geschwächt,  daher  in  Bettler- 
tracht; er  siegt  über  die  Freier  und  erlöst  die 
Erde  vom  Winter.  Der  Meisterschufs  durch 
die  zwölf  Äxte  bezeichnet  des  Sonnengottes 
Bieghaftes  Vordringen  durch  die  zwölf  Monate 
oder  die  zwölf  Bilder  des  Tierkreises.  Die  ge- 
töteten Freier  werden  in  den  Hades  geführt, 
d.  h.  die  Wintertage  verschwinden  in  der 
Unterwelt.  —  Ohne  Bezugnahme  auf  diese 
allerdings  von  Zahlenmystik  durchsetsteMythen- 
deutung  erkennen  doch  auch  andere  kompetente 
Forscher  in  Od.  einen  apollinischen  Jahre  s- 
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oder  Sonnengott:  Schwende,  Philologus  17, 
679;  Steinthal,  Zeitschr.  f.  Völkerpsycfiologie 
7,  82;  v.  Hahn,  SagwissenscJuißl.  Studien  890  f. 
403 f.;  Seeek,  Quellen  der  Odyssee  267 f.;  Mann 
hardt,  Wahl-  und  Feldkulte  2,  106;  namenÜich 
aber  9.  Wilainowitz,  Homer.  Unters.  113 f.; 
vgl.  auch  t>.  Schröder,  Kuhns  Zeitschr.  19  199 f. ; 
Beloch,  Gr.  Gesdi.  1,  100.  Ist  diese  Erklärung 
richtig,  was  zu  entscheiden  nicht  dieses  Ortes 
ist,  so  ist  jedenfalls  jener  der  Odysseusssge 
angeblich  zu  Grunde  liegende  physikalische 
Sinn  früh  in  Vergessenheit  geraten.  Denn  man 
wird  sich  trotz  aller  sinnreichen  Deutungen 
der  vorgenannten  Gelehrten  kaum  überzeugen 
können,  dafs  in  der  homerischen  oder  gar  in 
der  nachhomerischen  Dichtung  aus  der  allego- 
rischen Hülle  der  naturgeschichtliche  Kern 
klar  hervorträte.  Weil  aber  der  Mensch  Er- 
scheinungen, wie  es  der  Kreislauf  der  Sonne 
und  der  damit  verbundene  Wechsel  der  Jahres- 
zeiten sind,  naturgemäfs  die  aufmerksamste 
Teilnahme  entgegenbringt,  hat  sich  dann  auch 
der  dichtende  und  schaffende  Volksgeist  der 
Griechen  gerade  der  Odysseussage  mit  so  leb- 
haftem Interesse  bemächtigt  und  ihr  zu  einer 
Fortentwickelung,  ja  unabsehbaren  Verbreitung 
verholfen,  die  sich  nicht  auf  Dichtung  und 
Schrifttum  beschränkt,  sondern  auch  in  der 
bildenden  Kunst  vielgestaltig  zur  An- 
schauung kommt. 

IV.  OdyeseuB  in  der  bildenden  Kunst. 

Auch  hier  soll  die  biographische  An- 
ordnung obwalten.  So  verlockend  es  wäre, 
die  Entwickelung  des  Odysseustypus  in  der 
bildenden  Kunst  chronologisch  zu  verfolgen, 
dient  es  doch  dem  mythologischen  Zwecke 
mehr,  die  einzelnen  Erlebnisse  des  Helden 
durch  die  entsprechenden  antiken  Denkmäler 
zu  belegen  und  ergänzend  zu  erläutern.  Als 
eine  Darstellung  des  frühesten  Ereignisses  in 
Od.'  Lebensgeschichte  würde  sich  der  Eid- 
schwur, den  Helenas  Freier  leisten,  auf 
dem  Bilde  einer  apulischen  Vase  ergeben, 
wenn  nicht  dessen  Deutung  durch  Panofka 
(Bull.  d.  I.  1847  S.  168 f.)  unsicher  wäre;  eine 
Figur,  die  sich  als  Od.  erklären  liefse,  fehlt 
überdies  hier,  ebenso  unter  Helenas  Freiern 
auf  einem  etruskischen  Spiegel  (Gerhard  2 
Taf.  196).  — Den  Wahnsinn  des  Od.  und  seine 
Entlarvung  durch  Palamedes  bebandel- 
ten schon  die  Maler  Parrhasios  (Plut.  d. 
aud.poet.  3)  und  Euphranor  (Plin.  86,  129; 
vgl.  Lucian.  dorn.  30).  Die  Scene  fand  gleich- 
falls Panofka  (Ann.  d.  1.  1835  S.  249  f.)  auf 
einem  geschnittenen  Steine  (Overbeck ,  Bild- 
werke eum  thebischen  und  troischen  Heldenkreis 
Taf.  13,4)  dargestellt;  überzeugender  ist  jedoch 
die  Deutung  Th.  Bergks  (Ann.  d.  I.  1846 
S.  802  f.),  der  als  Gegenstand  die  Geburt  des 
etruskischen  Gottes  TageB  aus  einer  Furche 
erkannte,  besonders  weil  der  Pflöger  hier  zwei 
Stiere,  nicht,  wie  Odysseus,  zwei  verschiedene 
Zugtiere  vorgespannt  hat.  —  Während  einigo 
Vasenbilder,  die  sich  angeblich  auf  den  home- 
rischen Auszug  Achills  aus  Phthia 
(A  767  f.)  beziehen  (Brunn,  Troische  Miscellen 
in  den  Sitzungsberichten  d.  Münchener  Akad. 
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d.  Wissetuch.  1868  S.  61  f.,  67  f.),  mit  Recht 
anders  erklart  werden  (Luckenbach,  Fleckeisens 
Jahrb.  Suppl.  Bd.  11,  546f.,  654f),  vergegen- 
wärtigt ein  anderes  Vasengemälde  allerdings 
diese  Scene  (Luckenbach  695  f.):  wie  bei  Homer 
erscheint  hier  auch  Od.  unter  den  Gesandten, 
die  den  Peliden  seiner  Mutter  Thetis  ent- 
führen. Achills  Entdeckung  auf  Skyros 
war  bereits  Thema  von  Gemälden  des  Poly- 
gnot  (Paus.  1,  22,  6)  und  des  Athenion  l 
(Plin.  36,  134);  auch  beschreibt  ein  Bild  mit 
dieser  Scene  Philostratos  d.  J.,  Imag.  111; 
erwähnt  wird  ein  solches  bei  Achill.  Tat.  6,  1. 
Über  die  noch  vorhandenen  Darstellungen, 
namentlich  mehrere  pompejanische  Wand- 
gemälde, aber  auch  Mosaiken  und  Sarkophag- 
relicfs  vgl.  die  Litteratur  unter  Achilleus  Bd.  1 
Sp.  28,  Diomedes  Bd.  1  Sp.  1023  und  Lyko- 
medes  Bd.  2  Sp.2179f.,  sowie  Pauly.Realencykl* 
1,  242f.  —  Bei  Telephos'  Heilung  war  Od.  i 
zugegen  auf  dem  Gemälde  des  Parrhasios 
(Plin.  35,  71),  ebenso  wie  er  auf  den  erhaltenen 
Bildern  erscheint;  vgl.  unter  Achilleus  Bd.  l 
Sp.  30  f.  und,  insoweit  sie  zur  Ulustriernng  der 
einschlägigen  Dramen  dienen:  Ribbeck,  R.  Tr. 
112.  348  f. 

Od.'  teilnehmenden  Schmerz  bei  der  Opfe- 
rung der  Iphigeneia  (s.  d.,  sowie  den  Art. 
Klytaimestra  Bd.  2  Sp.  I238f.)  hatte  auf  einem 
berühmten  Bilde  Timanthes  veranschaulicht  a 
(s.  o.);  dagegen  tritt  seine  aktive  Beteiligung 
besonders  auf  einem  der  bekanntesten  pom- 
pejanischen  Wandgemälde  vor  Augen,  wo  der 
ältere,  bärtige  Träger  der  Jungfrau  „lebhaft 
an  den  Odysseustypus  erinnert"  (Heibig,  Camp. 
Wandgemälde  283);  ebenso  erscheint  er,  wäh- 
rend andere  Darstellungen  ihn  beiseite  lassen, 
regelmäßig  auf  den  hierher  gehörigen  Bildern 
etru skischer  Aschenkisten  (Brunn,  UrneEtrusche 
1  Taf.  35—47),  wo  er,  am  Pilos  kenntlich  (s.  uA  4 
die  Jungfrau  über  den  Altar  hält;  vgl.  aucn 
Schlie,  Troischer  Sagenkreis  auf  etruskischen 
Aschenkisten  60  f.  und  Ribbeck  a.  a.  0.  99  f. 
Übrigens  sehen  wir  auch  schon  in  einer  Be- 
ratung, die  dem  ersten  Akte  vorangeht,  Odysseus 
(Uthste)  „in  entschlossen  kriegerischer  Haltung, 
mit  pileus,  Wehrgehäng,  Doppellanze  und 
Stiefeln  versehen"  (Ribbeck  108),  als  Vertreter 
des  Heeres  das  Upfer  fordern  auf  einem  etrus- 
kischen Spiegel  (Gerhard  4, 1  S.  34  u.  Taf.  385).  < 
—  Den  Streit  zwischen  Achill  und  Od. 
beim  Mahle  (fr  75f.)  sucht  Welcker  (A,  D. 
3,  659  f.),  ohne  jedoch  völlig  zu  überzeugen, 
auf  einem  Skarabllus  nachzuweisen,  wo  der 
durch  Beischrift  bezeichnete  Od.  lebhaft  redend 
dem  im  Weggehen  begriffenen  Achill  gegen- 
übersitzt. —  Auf  Bildern  mit  der  Verwundung 
Philoktets  und  der  Aussetzung  des  kranken 
Dulders  ist  Od.  nicht  nachweisbar;  vgl.  übri- 
gens Michaelis,  Ann.  d.  I.  1857  S.  263 f.  —  < 
Bedenklich  ist  es  auch,  auf  zwei  Vasengemälden 
in  dem  jugendlichen,  bartlosen  Helden  bei  Ge- 
legenheit der  äitaizr]ait  'EJLtvijt  Od.  zu  erkennen 
( Overbeck  S.  33 2 ) .  —  Erst  P  a  1  a  m  e  d  e  s'  T  ö  t  u  n  g 
bat  wieder  Timanthes  dargestellt  (Tzetz. 
Chil.  8,  403;  vgl.  auch  Ptol  N.  H.  in  Westerm. 
Mythogr.  182),  und  zwar  als  Meuchelmord 
(Tlalafi^Srjv  äoloyovovutvov),  vermutlich  wie 


er  in  den  Kyprien  durch  Ertriinknng  Bich  voll- 
zieht (s.  o.).  Ein  auf  die  Steinigung  des 
erfindungsreichen  Naupliossohnes  bezogene« 
Bild  einer  in  Aulis  gefundenen  Vase,  dessen 
Deutung  überdies  unsicher  ist  (Welcker,  A.  D. 
3,  436 f.;  6,  179 f.),  zeigt  uns  ausschliefslich  den 
Nebenbuhler  des  Od.,  nicht  auch  diesen  selbst; 
jener  ist  von  dem  „steinernen  Bock"  bereits 
teilweise  verhüllt  und  zudem  durch  allegorische 
Merkmale  gekennzeichnet. 

Im  Kreise  der  Ilias  läfst  zunächst  die 
Zurückführung  der  Chryseis  eine  Dar- 
stellung des  Od.  erwarten,  der  auch  wirklich 
in  der  Schifferroütze  auf  dem  oberen  Streifen 
der  Tabula  Iliaca  als  Führer  der  Sühn- 
hekatombe sichtbar  ist  (Jahn-MicJiaclis,  Grieth. 
BildercJironiken  T.  1),  auch  auf  einem  pom- 
pejanischen  Wandgemälde  (Overbeck  S.  384 f. 
u.  Taf.  16,  4)  erkannt,  jedoch  auf  der  diesen 
Gegenstand  behandelnden  unter  italischen  Vase 
vermifst  wird  (Luckenbach  623).  —  Thersites* 
Züchtigung  durch  Od.  ist  lediglich  dar- 
gestellt auf  zwei  Reliefs,  die  nach  Ort  und 
Bestimmung  der  ebengenannten  Tabula 
Iliaca  gleichen  (Jahn  -  Michaelis  a.  a.  0.  T.  2 
B  und  C  S.  13,  vgl.  die  Abbildung  unter  Nestor 
Bd.  3  Sp.  293);  hingegen  beziehen  sich  mehrere 
Marmorwerke,  die  man  auf  die  homerische 
Thersitesscene  (oder  auf  die  Tütung  des  Spötters 
durch  Achill  in  der  Aithiopis)  gedeutet  hat 
(Friederichs,  Arch.  Ztg.  1866  S.  49  f.),  in  Wahr- 
heit auf  die  Skyllaepisode  (Schöne,  ebenda 
1866  S.  163 f.;  1870  S.  67 f.;  Treu,  Mitteilungen 
d.  Arch.  Inst,  in  Athen  14,  168).  —  Die  Ver- 
tragsscene  V  246 f.  sehen  wir  vorgefahrt 
auf  einem  Relief  (Arch.  Ztg.  1869  T.  1):  der 
an  der  Kopfbedeckung  erkennbare  Od.  ( r  268) 
steht  mit  einer  Schale  in  der  Hand  neben 
Agamemnon.  Nicht  verschwiegen  werden  soll, 
dafa  Hübner  (A.  Z.  1869  S.  6)  das  Bild  auf 
den  Vertrag  vor  Polyxenat  Vermählung  be- 
zieht. —  Den  um  die  Teilnahme  am  Zwei- 
kampf mitHektor  losenden  Helden  (H  I76f.) 
sowie  Nestor  waren  in  Olympia  neun  Statuen 
von  Onatas  errichtet  (Paus.  6,  25,  8),  deren 
halbrunden  Unterbau  man  noch  jetzt  an  Ort 
und  Stelle,  in  der  Nähe  der  Trümmer  des 
Zeustempels,  wahrnimmt  (Bötticher,  Olympia* 
262 f.);  speziell  Od.'  Standbild  hatte  Nero  nach 
Rom  geschleppt,  sodafs  Pausanias  nur  acht 
Statuen  sab.  —  Grofser  Beliebtheit  erfreute 
sich  in  der  bildenden  Kunst  das  Motiv  der 
Gesandtschaft  an  Achill  (/  192 f.),  dar- 
gestellt in  mehreren  z.  T.  sehr  schönen  Vasen- 
bildern (Robert,  Arch.  Ztg.  1881  S.  137 f.; 
Fröhner,  Jahrb.  d.  Arcli.  Inst.  7,  26;  Baumeister, 
Denkmäler  726).  Schon  auf  dem  einen  Ge- 
mälde des  Hieron  ist  Od.'  Haltung  ziemlich  ein- 
drucksvoll (Mon.  d.  I.  6,  19);  hier  steht  er 
mit  nachlässig  gekreuzten  Beinen  und  auf 
zwei  Speere  gestützt  dem  auf  einem  Klapp- 
stuhl sitzenden  Achill  gegenüber,  wobei  ihm 
der  Petaso8  in  den  Nacken  hinabhängt.  Anfser 
dem  angeredeten  Peliden  hören  ihm,  während 
er  das  Gesuch  der  Griechen  vorträgt,  auch  die 
beiden  Mitanwesenden,  Phoinix  und  der  Tela- 
monier  Aias,  aufmerksam  zu.  Noch  weit  wirk- 
samer und  bedeutender  ist  Od.1  Erscheinung 
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auf  den  übrigen  Vasenbildern,  weil  er  bier 
dem  Achill  gegenübersitzt  (/218)  und  somit 
aus  der  mehr  demütigen  stehenden  Haltung 
in  eine  dem  Peliden  eher  betgeordnete  Lage 
gebracht  ist;  erhöht  wird  der  Eindruck  über- 
legener Unbefangenheit  durch  die  Stellung  der 
Beine  und  Hände,  indem  der  beredte  Diplomat 
entweder  das  linke  übergeschlagene  Knie  mit 
beiden  Händen  umfafst  (Mon.  d.  I.  6,  20  u.  21; 
Ann.  d.  I.  1849  Taf.  I\  oder  in  noch  unge- 
zwungenerer Weise  das  linke  Bein  hoch  heran- 
gezogen hat  und  nm  das  Schienbein  die  Hände 
gefaltet  hält  (Ärch  Zty.l88lTaf.8,  l,s  Abb.  1), 
eine  Haltung,  bei  der  dem  Maler  kein  Ge- 
ringerer als  Pheidias  zum  Vorbild  gedient 
haben  mag:  der  Ares  des  Parthenonfrieses 
wiegt  sich  in  einer  ganz  ähnlichen  lässig  be- 
quemen Lage  (Petersen,  Kunst  des  Pheidias 
254;  Bobert  a.  a.  0. 144).  Zugleich  trägt  Od. 
bier  überall  den  Petasos.  bald  auf  dem 
Haupte,  bald  im  Nacken,  und  die  Chlamys  hat 
er  um  die  Schulter  geworfen.  Trotz  mancher 
Unterschiede  ist  der  Gesamteindruck  ähnlich 
und  der  Typus  bereits  gegeben  und  geschaffen 
auf  dem  Bilde  einer  sehr  kleinen  boiotischen 
Amphora  (Arch.  Ztg.  1881  Taf.  8,  2):  hier 
sitzt  der  bärtige  Od.  nicht  nach  rechts,  son- 
dern linkshin  gewendet,  in  Rüstung  und  hohen 
Stiefeln  dem  gleichfalls  bärtigen  Achill  gegen- 
über und  hält  mit  nur  einer  Hand  das  linke 
Knie  gefafst.  Auch  „diese  Gestalt  ist  ein 
Muster  der  Darstellung  eindringlicher  Bered- 
samkeit, und  man  kann  keinen  Augenblick 
zweifeln,  dafs  sie  eben  für  den  redegewandten 
Od.  der  Hiasscene  erfunden  worden  ist"  (A. 
Schneider,  Troischer  Sagenkreis  19).  —  Über 
die  Gefangennahme  des  Dolon  s.  d.;  vgl. 
namentlich  Schreiber,  Ann.  d.  I.  1875  S.  299 t. 
mit  den  Tafeln  Q  u.  R;  aufserdem  Klein. 
Euphronios*  S.  186—159.  Auch  die  Zweifel 
A  Schneiders  (a.  a.  0. S.  48)  über  die  Zugehörig- 
keit einiger  Vasenbilder  verdienen  Beachtung. 
Od.  erscheint  mehrmals,  mit  dem  Schwert  oder 
der  Lance,  in  bedrohlicher  Angriffsstellung, 
entweder  behelmt,  wie  auf  der  unter  Dolon 
abgebildeten  Vase  des  Euphronios,  oder 
mit  dem  Petasos  versehen,  oder  endlich  mit 
dem  Pilos  und,  wie  auch  sonst  manchmal,  bart- 
los (Hörnes,  Arch.  Ztg  1877  S.21).  Besondere 
Beachtung  und  Bewunderung  verdient  die  be- 
rahmte Blacassche  Gemme  (Overbeck  Taf.  16, 
19),  hier  ist  Od.  an  Bart  und  Pilos  leicht  zu 
erkennen;  zu  ihm  streckt  der  knieende  Dolon 
die  Linke  flehend  empor,  während  er  mit  der 
Rechten  das  Knie  des  Helden  umfafst;  von 
I  »iomcdes  drohtjdem  Gefangenen  der  tödliche 
Streich.  Über  die  interessante  Federzeichnung 
der  ambrosianischenllliashandschrift  vgl.  auch 
Baumeister,  Denkmäler  S.  460  u.  Abb.  506.  — 
Seltener  scheint  die  Entführung  der  Rosse 
des  Rhesos  von  den  Künstlern  bebandelt 
worden  zu  sein.  Man  erkennt  sie  deutlich  auf 
dem  Bilde  eines  Ruveser  Eimers  (Overbeck 
Taf.  17,  6),  wo  Od.  die  mutigen  weifsen  Tiere 
aus  dem  Bereich  der  hingemordeten  Thraker 
hinwegführt,  während  Diomedes  nach  der 
anderen  Seite  hin  sich  entfernt.  Dessen  zögern- 
des Herumtappen  (K  503)  wird  auch  auf  einem 
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anderen  Vasengemälde  (Wiener  Vorlegeblätter  gewählteu  Helden  aucb  Od,  von  dessen  Ge- 
C,  Taf.  3,  2)  durch  zweimalige  Abbildung  ge-  spann  allerdings  nnr  die  Pferdeköpfe  sichtbar 
kennzeichnet,  wogegen  der  ganz  wie  auf  dem  sind  (Weizsäcker,  Rh.  Mus.  82,  59;  Luchen- 
erstgenannten  Bilde  dargestellte  Od.,  auch  hier  bach  a.  a.  0.  495f.).  —  Bei  Hektors  Schlei- 
der Hauptheld  des  Unternehmens,  die  wider-  fung  ist  Od.,  im  Helm  und  Ton  einem  Hunde 
strebenden  RosBe  trotz  seiner  Eile  kraftvoll  begleitet,  nur  auf  einem  Vasengemälde  (Over- 
zu  bändigen  weifs.  —  Od.  flieht  aus  dem  beck  Taf.  19,  8)  zugegen,  entweder  als  Ver- 
Kampfe (vgl.  höchstens  G  92  f.)  auf  dem  treter  des  Heeres  (Overbeck  S.  468)  oder  nur 
Reliefbild  eines  boiotischen  Skyphos  (Ephem,  als  Füllfigur  (Luckettbach  504),  wofür  die  genre- 
arch.  1887  S.  74  f.  u.  Taf.  6).  Verfolgt  von  dem  10  hatte  AnweKenheit  des  treuen  Tieres  zusprechen 
auf  seinem  Streitwagen  daherjagenden  Hektor  scheint;  vgl.  auch  A.  Schneider  28.  81.  Nach 
eilen  zwei  Viergespanne  dem  befestigten  Lager  Roscher  handelt  es  «ch  um  eine  Beziehung  des 
der  Achäer  (raoa£  Aiamv)  zu;  auf  dem  zwei-  Hundes  auf  die  xvvte,  welche  nach  ?P  183 f. 
ten,  das  von  Hektor  zunächst  bedroht  ist,  den  Leichnam  Hektors  fressen  wollen,  aber 
fahren,  durch  Namensinschriften  bezeichnet,  von  Aphrodite  fern  gehalten  werden.  — 
Agamemnon  und  Od.  —  eine  Scene,  die  sich  Hektors  Lösung  (s.  'Artikel  Hektor  Bd.  1 
so  in  der  llias  nicht  wiederfindet.  Tragen  hier  Sp.  1924f.),  d.  h.  die  Aufwiegung  seines  Leich- 
beide  griechische  Helden  Helme,  so  dient  uns  nams  mit  Gold,  erfolgt  in  Od/  Gegenwart  auf 
Od.*  Schiffermiitze  wieder  als  Erkennungs-  dem  schönen  Relief  einer  Silberkanne  von 
zeichen  auf  einem  anderen  Relief,  bezogen  so  Bernay  in  der  Bretagne  (Overbeck  Taf.  20,  12). 
von  Svoronos  (Jahrb.  d.  Arch.  Inst.  1,  206  f.)  Hier  sitzt  Od.  im  Pilos  mit  aufgestemmtem 
auf  die  Kampf  scene  A  401  f.:  Od.,  auf  linken  Fufa  an  der  Leiche  Hektors  Aias  gegen- 
dessen Schilde  ein  bartumwalltes  Haupt  siebt-  über  und  verdeckt,  anscheinend  von  teilnehmen- 
bar  ist,  steht  hartbedrängt  zwischen  zwei  dem  Schmerze  erfüllt,  mit  der  rechten  Hand 


2)  Kampficene:  II.  J  401  f.;  anw-eeeitd:  Odjiseu»  »«lachen  zwei  Troern,  Aia».  ein  Trompeter 

(nach  Jährt  d.  Anh.  Intt.  1,  206). 


Troern;  gegen  den  einen  von  diesen  holt  Aias, 
der  Od.  zu  Hilfe  kommt,  zu  einem  tödlichen 
Streiche  aus;  andere  Einzelscenen  schliefsen 
sich  nach  rechts  hin  an,  s.  Abb.  2.  —  Bei  der 
Übergabe  der  Waffen  an  Achill,  die 
künstlerisch  ungemein  häufig  behandelt  worden 
ist,  war  Od.  für  den  Bildner  entbehrlich  und  fehlt 
daher  meist;  sichtbar  ist  er  als  gerüsteter 
Held  und  bezeichnet  mit  JV3TVJJO  (s.  o.) 
auf  einer  Amphora  der  Campanaschen  Samm- 
lung (Arch.  Ztg.  1859  S.  140*.  129;  A.  Schneider 
a.  a.  0.  49)  sowie  auf  einer  Vase  (Overbeck 
Taf.  17,  1),  wo  der  Pelide  die  neue  Rüstung 
betrachtet.  „Als  Redner  und  Abgesandte  des 
Griechenheeres  stehen  ihm  gegenüber  Od., 
bekränzt,  auf  einen  Stock  gestützt,  seine  Rede 
mit  gefälliger  Handbewegung  begleitend,  und 
ein  nackter  bärtiger  Mann  von  edlem  Wuchs" 
(Uibbeck  125  A.  90)  Die  Erklärung  Overbecks 
S.  411  f.,  als  sei  die  Versöhnungsgesandtschaft 
(s.  o.)  dargestellt,  mag  auf  sich  beruhen.  — 
l)ie  Leichenspiele  für  Patroklos  sind  anf 
der  Francoisvase  veranschaulicht  (Arch.  Ztg. 
1850  Taf.  28.  24),  und  hier  erscheint  beim 
Wagenrennen  unter  anderen  z.  T.  willkürlich 


sein  Gesicht.  Wenn  er  sich  dagegen  in  der 
späteren  Litteratur  bisweilen  hartherzig  und 
unnachgiebig  zeigt,  ja  den  greisen  Priamos 
verhöhnt  (s.  o.),  so  läfst  sich  der  gleiche 
Charakterzug  abnehmen  aus  dem  merkwürdigen 
Relief  eines  Sarkophags  von  Ephesos  (Conse, 
Arch.  Anzeiger  1864  S.  2 12* f.;  Benndorf,  Ann. 
d.  I.  1866  S.  255 f.):  er  führt,  an  der  Mütze 
kenntlich,  den  kleinen  Astyanax  aus  Achills 
Nähe  hinweg  und  will  so  verhindern,  dafs 
durch  des  Knaben  Anwesenheit  uud  Flehen 
der  Pelide  gerührt  werde;  vgl.  auch  Ribbech 
128  u.  überhaupt  L.  Pollak,  Priamos  b.  Achill: 
Mitteilungen  d.  Arch.  Inst,  in  Athen  28,  169  f. 
u.  Taf.  4,  mit  einem  ausführlichen  Verzeichnis 
der  einschlägigen  Monumente. 

Im  Kreise  der  Aithiopis  treffen  wir 
Od.  bei  dem  Tode  des  Antilochos  an;  wie 
bei  Philostr.  Imag.  2,  7,  wonach  b  'i&ax^aiot 
veno  toi  otovipvov  xal  lypr/yopovo?  zu  erkennen 
war,  umstehen  mehrere  Helden  Nestors  sterben- 
den LieblingSRohn  auch  auf  dem  Relief  einer 
etruskiBchen  Urne  (Overbeck  T.  22,  12):  auch 
hier  fällt  Od.  nicht  sowohl  durch  den  öl* 
bekränzten  Pilos,  als  vielmehr  wegen  seine« 
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teilnehmenden  Gesichtsausdrucks  und  seiner 
ganzen  dem  erschütterndem  Vorgang  zuge- 
wandten Haltung  in  die  Augen;  zugleich  ver- 
dient das  Bild  insofern  Interesse,  als  es  uns 


1  u.  2;  vgl.  Lokenbach  665.  623;  A.  Schneider 
157  fX 

Der  Streit  um  die  Waffen  deB  Achill 
bot  der  bildenden  Kunst  ein  ebenso  ergiebiges 


eine  Ergänzung  des  untergegangenen  Epos 
bietet,  dessen  Excerpt  an  dieser  Stelle  von 
Od/  Anwesenheit  schweigt  —  Auch  seine 
Teilnahme  am  Kampfe  mit  den  Amazonen, 
die  ja  allerdings  von  vorn- 
herein anzunehmen  ist, 
wird  doch  nurerhärtetdurch 
die  bildende  Kunst:  auf  dem 
vorzüglichen  Kelief  eine« 
Pariser  Sarkophags  (Over- 
beck T.  21,  8  B)  steht  er, 
am  PiloB  kenntlich,  rechts 
seitwärts,  weniger  zwar  als 
mutiger  Streiter  denn  a\« 
scharfer  Beobachter.  — 
Schon  bei  Ilomer  (t  309  f.), 
sodann  bei  Arktinos  und 
an  anderen  zahlreichen 
Stellen  der  Dichtung  (s.  o.) 
wirkt  Od.  tbatkräftigbei  der 
Bergung  von  Achills 
Leiche  mit;  in  der  Kunst 
ist  Od.'  Beteiligung  an  dem 
Vorgang  auf  einem  schönen 
Sarder  (Overbeck  T.  23,  10) 
sowie  auf  dem  unteren  Strei- 
fen der  Tabula  lliaca 
nachweisbar;  nicht  ganz 
klar  ist  er  auf  einer  etrus- 
kischen  Urne  zu  erkennen 
(Schlie  a.  a.  0.  132  f.);  noch 
weniger  l&fst  er  sich  er- 
mitteln unter  der  aigineti- 
schen  Statuengruppe  des 
Westgiebels,  die  doch  diese  wichtige  Kampfscene 
vor  Augen  führt  (Overbeck  S.  646  bezeichnet 
den  griechischen  Bogenschützen  als  Od.),  sicher 
fehlt  er  auf  zwei  Vasengemaiden  (Overbeck  T.  23, 


Feld  wie  der  Dichtung  (s.  o.);  in  einem  künstle- 
rischen Wettkampf  behandelten  das  Thema 
Parrhasios  und  Timanthes,  wobei  letzterer 
siegte  (Plin.  85,  71;  vgl.  Aelian.  V.  H.  9,  11; 


4)  Stropanofhche  Sllbererliale:  Waffenitreit ;  anweiond:  Odyiteua, 
aber  ihm  die  Gottin  Peitho,  Athen*,  AU«  mach  Ottrbtek  T.  M,  1). 


Athen.  16,  687  b).  Aber  der  Waffenstreit  war 
auch  bei  den  Vasenmalern,  Bildhauern  und 
Erzkünstlern  als  Vorwurf  beliebt  (Brunn  und 
Klein,  Verhandl.  d.  Philol.  -  Vers,  zu  Innsbruck 
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1874  S.  162 f.,  Hilbeck  222f;  Robert,  Bild  und 
Lied  213 f.  223 f.);  besonders  lebensvoll  dar- 
gestellt erscheint  er  anf  einem  Vasenbilde  des 
Malers  Daris  (Mon.  d.  I.  8,41,  >.  Abb.  3);  hier 
sind  die  beiden  Gegner,  von  denen  sich  Aias  der 
Rastung  bereits  bemächtigt  hat  und  Teile  von  ihr 
«ich  anlegt,  nahe  daran,  handgemein  zu  werden; 
doch  bewahrt  Od.  in  vorsichtiger  Zurückhaltung 
mehr  Ruhe.  (Auf  dem  Gegenstück  der  Vase 
sieht  man  die  Feldherren  unter  Athenes  Lei- 
tung ihre  Stimmsteine  abgeben).  Unter  Aga- 
memnons  Voreitz  findet  die  Gerichtsverhand- 
lung auf  dem  Relief  eines  Sarkophags  von 
Ostia  statt  (Overbeck  T.  23,  3);  wahrscheinlich, 
wie  bei  Homer  (l  547)  und  Arktin  (s.  o.),  nach 
dem  Urteil  trojanischer  Gefangener,  die  links 
zur  Seite  sichtbar  sind,  erhält  durch  den  hoch- 
thronenden  Atriden  der  mit  dem  Pilos  bedeckte 
Od.  die  Waffen  zugesprochen,  während  sich 
nach  links  hin  der  überwundene  Gegner  in 
sichtlicher  Entrüstung  mit  zwei  Anhängern 
entfernt.  Auf  der  Stroganoffschen  Silberschale 
(Overbeck  T.  24,  1)  präsidiert  Athene  selbst; 
beide  Helden  führen  lebhaft  redend  ihre  Sache, 
speziell  Od.  „mit  der  Gebärde  eines  verschmitz- 
ten Sklaven  ans  der  Komödie«4  (Ribbeck  223,  s. 
Abb.  4).  Ruhiger  ist  die  Scene  gehalten  auf  einer 
neapolitanischen  Vase  (Lübbert,  Ann.  d.  I.  1865 
S.  82  f.  u.  Taf.  F;  Heydemann,  Neapl.  Vasen- 
sammlungen nr.  3358);  nur  die  beiden  Gegner 
Bind  hier  dargestellt:  Aias  hört  dem  von  einem 
Trittstein  herab  redenden  Od.  zu,  der  in  einen 
weiten  Mantel  gehüllt  ist  und  in  der  Linken 

eine  Lanze  hält.    „Die  Darstellung  

zeigt  eine  zu  feine  Ironie,  um  für  eine  ur- 
sprünglich alte  Erfindung  zu  gelten'4  (Brunn, 
Troisthe  MisctVen  a.  a.  0.  1880  S.  177).  —  An 
der  Leiche  des  von  eigener  Hand  ge- 
fallenen Aias  finden  wir  Od.  mit  Diomedes 
auf  einem  Vasenbilde  (Mon.  d.  I.  6,  33  C);  die 
Haltung  beider  verrät  Verlegenheit:  derTydide 

geift  Bich  mit  der  Hand  an  den  Nacken,  Od.' 
aupt  ist  ein  wenig  gesenkt ;  vgl.  auch  Brunn, 
Troische  Miscellen  a.  a.  0.  1880  S.  177;  Lucken- 
bach 624  und  bes.  A.  Schneider  166 f.,  wo 
auch  ein  zweites,  nicht  ganz  sicher  deutbares 
Bild  besprochen  ist.  —  Im  Besitz  der  Waffen 
sehen  wir  Od.,  nachdenklich  sinnend  und  den 
Kampfpreis  betrachtend,  auf  zwei  Gemmen 
(Overbeck  S.  568  u.  Taf.  24,  8).  —  Die  Ab- 
holung des  Neoptolemos  von  Skyros 
durch  Od.  ist,  wie  es  scheint,  nur  auf  wenigen 
Monumenten  dargestellt;  so  sehen  wir  den 
jungen  Peliden  von  Deidameia  und  Lykomedes 
auf  dem  schönen  Bilde  einer  Vase  Abschied 
nehmen  (Mon.  d.  1. 11,83);  „allen  Abmachungen 
seiner  Mutter  zum  Trotz  und  unbeirrt  durch 
das  Wehklagen  der  übrigen  Lykomedestöchter 
giebt  er  Od.  durch  Handschlag  das  feierliche 
Versprechen,  mit  nach  Troja  zu  ziehen";  so 
Engelmann  (Homeratlas,  Odyssee  nr.  56),  der  den- 
selben Vorgang  auch  noch  auf  anderen  Bild- 
werken nachweist  ( Verhandlungen  der  Philol.- 
Vers,  tu  Görlitz  1889  S.  290  f.).  Ferner  erkannte 
Brunn  auf  dem  Innenbilde  der  schon  beim 
Wutlenstreit  erwähnten  Durisvase  die  Über- 
gabe der  Waffen  Achills  an  dessen  Sohn 
(Mon.  d.  I.  8,  41):  er  nimmt  das  wertvolle 


Erbteil  aus  den  Händen  des  Od.  entgegen,  auf 
dessen  Schilde  ein  wundersames  Untier  in  die 
Augen  fällt;  vgl.  auch  Ribbeck  682;  Robert, 
B.  u.  Jj.  216.  —  Die  Gefangennahme  des  Sehers 
Helenos  (s.  d.)  ist  auf  keinem  Bildwerke  nach- 
weisbar, wohl  aber  war  seine  Statue  das  Gegen- 
stück zu  einer  solchen  des  Od.  in  einer  Figuren- 
gruppe zu  Olympia  von  der  Hand  des  Bild- 
hauers Lykios  (Bötticher,  Olympia1 329);  beide 

10  standen  hier  einander  deshalb  gegenüber,  weil 
jeder  in  seinem  Heere  den  Preis  der  Klugheit 
erlangt  hatte  (Paus.  6,  22,  2).  Schon  hier  sei 
bemerkt,  dafs  man  Od.  und  Helenos  im  Ge- 
spräch begriffen  auch  am  Grabmal  Hektors 
auf  der  Tabula  Iliaca  erkennt  (Jahn- 
Michaelis  a.  a.  0.;  Brüning,  Jahrb.  d.  Arch.  Inst. 
9,  168 f.).  —  Ein  Gemälde  Polygnots  in  der 
Pinakothek  der  Propyläen  führte  bei  der  Dar- 
stellung von  Philoktets  Abholung  den  Od. 

so  anscheinend  als  einzigen  Gesandten  vor 
Augen  (Paus.  1, 22,  6).  Auch  das  älteste  Drama 
begnügte  sich,  vermöge  seiner  Sparsamkeit  in 
der  Einführung  von  Personen,  mit  dem  Laer- 
tiaden  (s.  o.).  Eine  Scene  aus  Aischylos*  Philoktet 
will  man  auf  einem  geschnittenen  Steine  wieder- 
finden (Michaelis,  Ann.  d.  1. 1867  8. 268  u.  Taf.H  6). 
Anden  krank  dasitzenden  und  die  Mücken  (/r.  256 
Nck.*)  von  dem  wunden  Fufs  wegwedelnden 
Dulder  schleicht  Od.  allein  heran,  um  den  über 

so  Philoktet  aufgehängten  Bogen  mit  den  Pfeilen 
des  Herakles  (fr.  261  AW.\;:  zu  stehlen  (s.  Abb.  6). 
Allerdings  stimmt  zu  diesem  Akte  der  Hinterlist 
die  Thatsachr  wenig,  dafs  Aischylos,  wie  früher 
dargelegt  worden  ist  (s.  o),  den  Od.  noch 
rijC  pvv  *tt%on(rtias  (Dio  Chrys.  or. 
62,  6)  charakterisiert 
hat.  —  Mit  Neopto- 
lemos berät  sich  Od. 
über  Philoktets  über- 

40  listung  anf  einem 
Marmorrelief  der  Vati- 
kanischen Bibliothek 
(Michaelis  a.  a.  0. 
S.268f.;  Taf.  J  1);  die 
Situation  läfst  sich 
mit  dem  Eingang  von 
Sophokles'  Philoktet 
vergleichen.  Dem  mit 

aufgestütztem  Fufse  gedankenvoll  zuhörenden 
60  Jüngling  setzt  der  bärtige,  mit  dem  Pilos  be- 
deckte, sonst  bis  auf  den  über  den  linken  Arm 
herabhängenden  Mantel  völlig  nackte  Od.  seine 
Pläne  auseinander.  Zahlreich  sind  die  Dar- 
stellungen der  Abholung  und  Überlistung  selbst 
auch  auf  etruskischen  Urnen;  entweder  ist  hier 
Soph.  Phil.  1290—1310  wiedergegeben  (Brunn, 
Urne  Ktrusche  1  Taf.  69,  1  u.  2;  70.  3);  oder 
wir  sehen  Od.  dem  vor  seiner  Höhle  sitzen- 
den kranken  Helden  zureden,  während  Dio- 
60  medes  hinterrücks  die  Pfeile  stiehlt  (Taf.  70,  4 ; 
71,  6).  Auf  zwei  weiteren  Bildern  endlich,  die 
für  Od.  Schlauheit  besonders  bezeichnend  sind 
(Taf.  71,  6;  72,  7,  s.  Abb.  6),  macht  sich  dieser 
mit  verstellter  Teilnahme  an  dem  Fuf»e  des 
Unglücklichen  zu  schaffen;  sein  Begleiter  raubt 
inzwischen  die  Geschosse  wie  auf  den  beiden 
vorgenannten  Darstellungen.  „Weniger  der 
Pilos  des  Od.  als  die  Art  seiner  Beteiliguug 


5)  Philoktctei  u  Odyiaeui; 
Gemme  (nach  Ann.  d.  I. 
ISftl  Taf.  116) 
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an  dem  Vorgang,  seine  Stellung  und  vor  allem 
der  Ausdruck  seines  Gesichte  (tö  atovtpvo*  xal 
fywyoQÖi  nach  Philostratos%  Imag.  2,  7;  s.  o.) 
sind  selbst  in  diesen  flüchtigen  Zeichnungen 
so  außerordentlich  charakteristisch,  dafs  wir 
ihn  nicht  blofs  auf  den  vier  Monumenten,  wo 
sein  Kopf  vollkommen  erhalten  ist,  sondern 
auch  auf  den  drei  übrigen,  wo  er  verstümmelt 
oder  ganz  verloren  ist,  unbedenklich  annehmen 
dürfen"  (ScJilie  a.  a.  0.  136 f.;  vgl  auch  Ribbeck 
396  f.  40Of.). 

Auf  die  Spionage  des  Od.  bezieht  sich 
das  z'war  nicht  erhaltene,  aber  von  J'iin  35, 
137  beschriebene  Bild  von  Polygnots  Bruder 
Aristophon  (O.  Jahn,  Ärch.  Ztg.  1847  S.  127; 
vgl.  Art.  Helena  Bd.  1  Sp.  1946  u  1969).  Trifft 
hier  Od.  offenbar  mit  Helena  Abrede  für  den 
Raub  des  Palladions,  so  ist  dieser  be- 
kanntlich auch  sc ilj st.  häufig  dargestellt,  bis- 
weilen zwar  als  That  des  Diomedes  allein  (so 
vielleicht  schon  auf  dem  Gemälde  Polygnots: 


der  Scene  in  die  Stadt  ist  gegeben  auf  dem 
Bilde  der  Neapler  Vase  nr.  3236  {Overbeck 
T.  24, 19;  Chavannes  nr.  6):  Diomedes  mit  dem 
Palladium  wendet  sich  zu  der  mit  der  Rechten 
gebieterisch  winkenden  Helena  um,  während 
Od.  (Odtvaaivs)  beide  scharf  beobachtet  Ge- 
spannter noch  ist  die  Stimmung  auf  einer 
dritten  apulischen  Vase  (Heydemann  nr.  3231; 
Ann.  d.  1.  1868  Taf.  M;  Chavannes  nr.  6).  Von 

10  der  anwesenden  Helena  unterstützt,  hat  Dio- 
medes das  Götterbild  geraubt  und  entfernt  sich 
eben  mit  ihm  aus  dem  Athenetempel,  als  Od., 
am  Pilos  kenntlich,  erscheint  und  voll  Ingrimm 
gegen  eine  fliehende  Frauengestalt  (die  Prie- 
sterin Theano)  den  Speer  schwingt;  von  oben 
begünstigen  das  Unternehmen  Athene,  Nike 
und  Hermes.  Zu  spät  kommt  Od.  auch  nach 
der  Darstellung  eines  Marmorreliefs  im  Palazzo 
Spada  (Overbeck  T.  24,  28;  Chavannes  nr.  19). 

so  Seine  erregte  Haltung  verrät  Unwillen  und 
erinnert  an  einige  andere  Scenen  des  Odyss 


C)  Odyueat,  FfatloktotM  and  Nsoptolemot;  etrtuk.  Aschenklst«  (nach  Brünn,  V.  F..  1  Taf.  73,  7). 


Paus.  1,  22,  6;  siehe  jedoch  unten;  dann  auch 
in  vorhandenen  Bildwerken,  vgl.  Chavannes 
a.  a.  O.  nr.  3.  4.  15  BGH  IL),  meist  aber 
unter  Mitwirkung  des  Od.,  die  schon  be- 
zeugt ist  für  das  aufgelötete  Relief  einer  Silber- 
schale  des  unter  Nero  lebenden  Erzkünstlers 
Pytheas  (Plin.  33,  166)  und  in  einer  für  den 
rührigen  Laertessohn  besonders  charakteristi- 
schen Weise  durch  zahlreiche  erhaltene  Monu- 
mente zur  Anschauung  kommt.  Am  einfachsten 
ist  die  Fassung  auf  einem  Neapler  Vasenbild 
(Heydemann  nr.  179;  Chavannes  nr.  9):  dem 
bartlosen  Diomedes  mit  dem  Palladium  folgt 
der  bärtige  Od.,  dessen  Haupt  der  Pilos  be- 
deckt (vgl.  auch  Chatannes  nr.  12.  21).  örtlich 
fixiert  wird  diese  Darstellung  auf  der  Tabula 
lliaca,  wo  in  Obereinstimmung  mit  Sophokles' 
Lakonerinnen  fr.  888  2Vc*.';  Schol.  Ar.  Vesp. 
361  und  Serv.  Aen.  2,  166  die  Helden  offen- 
bar aus  einer  Schleuse  hervortreten  (Jahn- 
Michaelis,  Gritch.  Bilderchroniken  Taf.  1). 
Eine  Erweiterung  der  Situation  mit  Verlegung 


mytbus  (Chavannes  S.  24  A.  1 ;  Htlbig,  Samml. 
Horns  2,  173);  vgl.  auch  eine  Glaspaste  mit 
ganz  ähnlicher  Scene  (Braun,  Zwölf  Basreliefs 
S.  12,  abgebildet  unter  Diomedes  Bd.  1  Sp.  1026); 
ferner  das  Relief  eines  lykischen  Sarkophags 
( Mitt.  d.  Arch.  Inst,  in  Athen  2  Taf.  1 1;  Chavannes 
nr.  22),  sowie  endlich  ein  Stuccorelief  von  der 
via  Latina  (Mon.  d.  I.  6,  61 D;  Chavannes 
nr.20,  s.  Abb.  7).  Aus  dem  Tempel,  wo  die  zuletzt 
aufgezählten  Darstellungen  spielten,  werden 
wir  an  die  Stadtmauer  versetzt  auf  den  Bildern 
mehrerer  geschnittener  Steine,  besonders  auf 
der  berühmten  Gemme  von  der  Meisterhand 
des  Felix  ( Overbeck  T.  24,21;  Brunn, Künstler- 
geschichte 2,  603),  dessen  Werke  wahrschein- 
lich das  Gemälde  Polygnots  in  der  Pinakothek 
der  Propyläen  als  Vorbild  gedient  hat  (Paus. 
1,  22,  6;  Robert,  Sarkophagreliefs  2,  149):  wäh- 
rend Diomedes  von  der  Mauer  der  im  Hinter- 
grund sichtbaren  Burg  herab  auf  einen  Apollo- 
altar gesprungen  ist,  wird  er  als  alleiniger 
häuber  des  Palladiums  von  Od.  mit  sichtbarem 


Digitized  by  Google 


667  Odysseus(in  d.bild.  Kunst: Palladionraub) 


Odysseus(ind. bild. Kunst:  Palladionraub)  668 


Unwillen  empfangen;  offenbar  steht  diese  Scene 
in  ursächlichem  Zusammenhang  mit  der  früher 
besprochenen  Erzählung  des  Konon  (Narrat. 
84  in  Westerm.  Mythogr.  189,  s.  o.)  und  der 
sprichwörtlichen  Jinufofios  aväynr],  wobei  Od. 
seinen  neidischen  Ärger  durch  einen  heim- 


tückischen Überfall  des  glücklichen  Neben- 
buhlers verrät.  Spielt  sich  dieser  Vorgang  in 
der  Litteratur  erst  auf  dem  Wege  nach  dem 
Lager  ab,  so  beweist  Od.  sein  Streben,  die 
erwünschte  Beute  zu  besitzen,  auf  der  Gemme 
bereits  in  oder  vor  der  Stadt  (Chavannes  S.  16); 


allein,  aber  in  ganz  der  nämlichen  auffallen- 
den Haltung,  erscheint  er  übrigens  auch  auf 
einigen  anderen  geschnittenen  Steinen  (Cha- 
vannes nr.  1 6  C)  sowie  auf  einem  Silbergefäfs 
(Overbeck  T.  24,  6;  Chavannes  nr.  16  F).  Als 
eine  humorvolle  Umkehrung  des  Sachverhalts 
durch  Vertauschung  der  Rollen  müssen 
wir  die  Phlyakendarstellung  auf  einer 
Kanne  im  Brit,  Mus.  ansehen,  nach 
welcher  der  komisch  untersetzte,  aber 
auch  hier  mit  dem  Pilos  bedeckte  Od. 
das  Athenebild  trägt,  der  ebenso.häfs- 
liche  Diomedes  ihm  folgt  (Heydemann, 
Jahrb.  d.  Arch.  Inst.  1,  296;  Chavannes 
nr.  10,  s.  Abb.  8).  Gleichwohl  sehen 
wir  Od.  im  Besitz  des  Palladiums  auch 
auf  einem  pompejanischen  Wandge- 
mälde (Engelmann,  Ovidaths  nr.  189; 
Chavannes  nr.  16):  hier,  in  einer  offen- 
bar durchaus  ernst  gemeinten  Situation, 
die  in  mancher  Beziehung,  namentlich 
durch  die  Anwesenheit  Helenas,  aber 
auch  ihrer  attischen  Sklavin  Aithra 
ho  wie  Kassandras,  an  die  beiden  vor- 
genannten apulischen  Vasen  (Cha- 
vannes nr.  6  u.  6)  erinnert,  trägt  Od. 
das  Götterbild  und  ist  also  vom  Maler 
bei  dem  Vorgang  auch  aktiv  mit  der 
wichtigsten  Holle  betraut,  die  er  auf 
den  anderen  Bildwerken  wenigstens  in 
psychologischer  Hinsicht  spielt. 
Ob  auf  einer  weiteren  kampanischen 
Amphora  (Overbeck  T.  25,  1)  der  allein 
als  Räuber  erschienene  Od.  mit  einer 
dargebotenen  Tänie  Liebes-  oder  Be- 
stechungskünste auf  Theano  wirken 
läfst  (R  eicker,  A.  D.  8,  460f.;  Over- 
beck T.  26,  1),  ist  zweifelhaft,  solange 
es  noch  nicht  ausgemacht  ist,  ob  der 
bartlose,  allerdings  mit  dem  Pilos  ge- 
schmückte Jüngling  überhaupt  Od.  ist; 
Chavannes  (unter  nr.  7)  hält  ihn  für 
Diomedes,  sodafs  hier  die  Vase  gegen- 
ständes wäre.  Endlich  entführt  im 
Einklang  mit  einer  vereinzelten  Notiz 
bei  Ptolem.  N.  H.  in  Westerm.  Mythogr. 
186  jeder  der  beiden  Helden 
ein  Palladium  auf  drei  Vasenbildern 
und  einem  Terrakottarelief.  Die  ver- 
schiedenen Phasen  des  Pal  lad  ionraubt' h, 
die  soeben  angeführt  wurden,  finden 
sich  auch  hier  vertreten:  auf  dem 
Relief  (Overbeck  T.  26, 2)  ziehen  Od.  und 
Diomedes  mit  je  einem  Götterbild 
davon,  ohne  dafs  die  Scene  lokalisiert 
ist.  Eine  Pariser  Vase  (T.  24,  10)  ver- 
setzt uns  sodann  nach  Troja  in  den 
Tempel  der  Athene,  die,  in  Gegen- 
wart Helenas,  zwischen  beiden  Grie- 
chen einen  Streit  zu  schlichten  scheint: 
Od.  widmet  dabei  seiner  Schutzgöttin 
besondere  Aufmerksamkeit.  Bis  zu 
offener  Feindseligkeit  ist  der  Streit  auf  der 
wichtigen  attischen  HieronBchale  in  Peters- 
burg (Mon.  d.  1.  6, 22)  gesteigert:  die  mit  dem 
Schwert  auf  einander  losstürzenden  Gegner 
werden  von  Theseus1  Söhnen  Demophon  und 
Akamas  sowie  von  Agamemnon  und  Phoinix 
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zurückgehalten.  Einen  tragikomischen  Bei- 
geschmack hat  die  Fassang  des  Abenteuers 
auf  einer  etruskischen  Urne  (Arch.  Anzeiger 
1861  S.  228*):  über  schlafende  oder  schon 
getötete  Wächter  hinweg  entführen  die  Räuber 
die  Palladien,  die  in  den  Armen  Wickelkinder 
haben(!);  vgl.  Luckenbach  a.  a.  O.  625f.;  Cha- 
vannes nr.  11,  8,  1.  Wobl  mit  Recht  wird  der 


neben  dem  Altar,  und  seine  Haltung  verrat 
eher  gemütvolle  Teilnahme  als  Hartherzigkeit, 
jedenfalls  keine  boshafte  Siegerfreude,  s.  Abb. 9. 
—  Eine  Sceoe  endlich,  die  uns  Od.  nnd  He- 
kabe  in  einer  von  der  dichterischen  Litteratur 
gegebenen  Fassung  vor  Augen  führte,  suchen  wir 
vergebens;  auch  auf  dem  etruskischen  Spiegel 
{Gerhard  4  Taf.  401),  wo  die  greise  Königin  ihre 
Tochter  auf  dem  Schofre  hält,  läfst  er  sich  unter 


merkwürdige  „Doppelpalladionraub"  auf  eine 

attische  Sage  zurückgeführt:  Chavannes  S.  29  f.  10  den  anwesenden  Kriegern  nicht  nachweisen. 

Die  nach  manchen  litterariscben  Quellen  Die  lebens-  und  wechselvollen 
(s.  o.)  sowie  auch  nach  eini- 
geu  Bildwerken  (einem  Ru- 
veser  Thongefäfs,  Ann.  d.  J. 
1868  Taf.  M;  üeydemann, 
NeapJer  Vasensammlungen 
nr.  3231,  nnd  einer  kampan. 
Amphora  in  Berlin,  Furt- 
wängler  nr.  8026,  Overbeck 
T.  26, 1,  vgl.  auch  Chavannes 
S.  6.  8)  hilfreich  am  Palla- 
dionraub  beteiligte  Familie 
des  Antenor  oder  doch  dessen 
Sohn  Helikaon  sah  man 
nach  der  Erzählung  der  I hu- 
per sis,  von  Od.  gerettet, 
Polydamas'  Sohn  Leokri- 
tos  aber  von  ihm  getötet 
auf  Gemälden  Polygnots 
in  der  delphischen  Lesche 
(Paus.  10,  26,  7;  27,  1).  - 
Anf  Vasengemälden  des 
Brygos  und  des  Euphro- 
nios  ist  ferner  Od.  als 
Menelaos'  Helfer  bei  der 
Wiedergewinnung  Helenas  in  Deiphobos' 
Hause  gegenwärtig,  vgl.  Heydemann,  lliu- 
persis  30  und  Taf.  1;  Robert,  B.  u.  L.  70  f. 
und   Arth.   Zeitung   1882   S.  40.  44 f.  Drei 

andere  Vasenbilder  sind  besprochen  von  Over-  40  handlung.   Sowohl  nach  der  Reihenfolge  der 


SV 


8)  Pallftdionranb  diu  Odytient  nnd  Diomedea  (q»ch  JaArb.  d.  Arck.  Itut.  1,  S9fi). 


der  Odyssee  übten  erklärlicherweise  auf  die 
Phantasie  auch  der  bildenden  Künstler  eine 
mächtige  Wirkung  aus  und  erfreuten  sich 
dementsprechend  einer  besonders  reichen  Be- 


Erlebnisse des  Od.  als  auch  wegen  der  häufi- 
gen und  vielseitigen  Darstellung  steht  an  erster 
Stelle  die  Kyklopie,  vgl.  den  Art.  Kyklopen 


beck  S.  627f.  —  Den  ProzesB  gegen  den 
kleinen  Aias  veranschaulichte  der  attische 
Meister  sogar  zweimal:  in  der  Stoa  Poikile 
(Paus.  1,  16,  3)  und  in  der  delphischen  Lesche, 
als  TeU  des  schon  berührten  Gemäldecyklus 
von  der  Zerstörung  Trojas  (10,  26,  3);  wenig- 
stens für  letzteres  Bild  ist  Od/  Anwesenheit 
bezeugt:  gepanzert,  wie  es  dem  grausigen 
Schlafsakt  des  Krieges  entspricht,  war  er  zu- 
gegen, während  sich  der  Oilide  am  Altar  der  so 
Atbene  durch  einen  Reinigungseid  entsühnte. 
Aias'  Frevel  an  KasBandra  ist  zwar  häufig 
Gegenstand  der  bildenden  Kunst,  doch  zeigen 
die  Darstellungen  neben  den  beiden  für  den 
Vorgang  charakteristischen  Figuren  das  sonst 
bezeugte  Einschreiten  des  Od.  nicht.  —  Statt 
Od.,  der  an  mehreren  Stellen  der  Litteratur 
die  Tötung  des  Astyanaz  (s.  d.)  bewirkt, 
thut  dies  auf  Bildwerken  regelmäfsig  Neopto- 

lemo8   (Üeydemann,  lliupersis  18f.;  Robert,  co  Altertum  die  Blendung  Polyphems  (s.  d.) 


M 

HOMTIENH 

0)  Foiyxena«  Opferung  nach  der  Tabula.  Ulaca. 

Bd.  2  Sp.  1685 f.  Von  der  ältesten  bis  zur 
spätesten  Zeit  künstlerischer  Bethätigung  hat  im 


B.  u.  L.  74),  der  den  Knaben  am  Zeusaltur 
zerschmettert.  Auch  sonst  wird  Od.'  Verhalten 
nach  der  Einnahme  der  Stadt  von  der  bilden- 
den Kunst  gemildert.  Der  Opferung  Poly- 
xenas  (vgl.  das  Gemälde  Polygnots  in  der 
Pinakothek  der  Propyläen,  Paus  1,  22,  6)  wohnt 
er  auf  der  Tabula  lliaca  allerdings  bei,  aber 
er  sitzt,  am  Pilos  kenntlich,  auf  einem  Steine 


wie  Od.'  Flucht  die  Bildner  beschäftigt,  vgl. 
hierüber  namentlich  die  schon  erwähnte  Disser- 
tation von  Balte,  De  monumentis  ad  Odytseam 
pertinentibus  2 f.,  9 f.;  A.  Schneider  a.  a.  O. 
69 f.,  sowie  für  die  Flucht:  Jane  Harrison, 
Monuments  relating  to  Hie  Odyssee,  Journ.  of 
hell.  stud.  1883  S.  248  f.;  Walters,  Bromes 
in  the  Brit.  Mus.  1444  f.    Eine  genauere  Er- 
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örterung  der  einzelnen  Phasen  ist  hier  kaum 
ausführbar.  Einige  weitete  Bildwerke  sehen 
ihrer  baldigen  Veröffentlichung  durch  Paul 
Hartwig  entgegen.  —  über  Od.  mit  AioloV 
Windschlauch  und  die  hierher  gehörigen 
Bildwerke  vgl.  Overbeck  S.  777;  drei  Gemmen 
der  Stoschiscben  Sammlung  sind  schon  von 
W'inckelmann  besprochen.  —  Während  die 
Landung  bei  den  Kikonen  und  der  Aufenthalt 
im  Lande  der  Lotophagen  von  der  bildenden  10 
Kunst  nicht  dargestellt  wird  (Overbeck  S.  760), 
ist  das  Abenteuer  bei  den  Laistrygonen 
(s.  d.)  als  Staffage  verwertet  auf  drei  1848  am 
Ksquilin  entdeckten  Landschaftabildern  (s. 
Bd.  2  Sp.  1807/8),  die  gleichsam  als  Nach- 
klang Zeugnis  geben  von  der  Vorliebe,  mit 
der    man    Beit  alexandrinischer   Zeit  Ulixis 


Plutardt,  Non  posse  suav.  vivi  s.ec.  Epic.  11,  2; 
Anthol  Pal  9,  792),  ein  berühmtes  Bild !  Die 
Begegnung  des  Od.  mit  seiner  verstorbenen 
Mutter  war  endlich  in  einem  Relief  am  Tempel 
der  Apollonis  in  Kyzikos  dargestellt  ( Anthol 
Pal.  8,  8).  Auch  manche  unter  den  erhaltenen 
Denkmälern  verdienen  hohe  Anerkennung,  so 
ein  meisterhaftes  Vasengemälde  (Mon.  d.  1. 
4,  19;  Welcker,  A.  D.  8,  452 f.;  Overbeck  T.  32, 
12,  s.  Abb.  10).  Während  Od.,  dem  zwei  Gefähr- 
ten zur  Seite  stehen,  mit  gezogenem  Schwerte 
und  gesenkten  Blicks  auf*  einem  Steinhaufen 
sitzt,  steigt  der  Schatten  des  Teiresias,  erst 
bis  zum  Haupte  sichtbar,  aus  der  Erde  empor. 
Auf  einem  Relief  im  Louvre  sitzt  der  blinde 
Greis  im  Priestergewand  Od.  gegenüber,  der 
mit  aufgestütztem  linken  Fufse  und  auch  hier 


10)  Odyiteui  in  der  Unterwelt;  VMenbild  {Mon.  d.  I.  4,  19). 


errationes  per  topia  behandelte  (Vitruv.  7, 
5,  2).  —  Über  Od/  Begegnung  mit  Kirke 
h.  Bd.  2  Sp.  1196  f.,  nur  dafs  sich  die  an- 
gebliche Darstellung  des  Od.  und  der  Kirke 
auf  der  Kypseloslade  als  falsche  Auffassung 
des  Pausanias  (6,  19,  7)  erledigt;  vgl.  Klein, 
Sitzungsber.  d.  Wiener  Akad.  118,  1,61  f.;  Furt- 
wdnpler,  Meisterwerke  d.  griech.  Plastik  727. 
Übrigens  wird  auch  für  diesen  Gegenstand 
P.  Hartwig  eine  Anzahl  Monumente  demnächst 
herausgeben.  —  Od.  in  der  Unterwelt: 
Gemälde  Polygnots  in  der  delphischen  Lesche 
(Paus.  10,  28,  1;  29,8);  von  demselben  Meister 
ebendort  ein  Bild,  das  Od.'  Feinde {  Aias  den 
Telamonier,  Palamedes  und  Thersites,  beim 
Würfelspiel  vereinigte;  ihnen  sah  der  kleine 
Aias  zu  (Paus.  10,  31,  1).  Die  homerische 
Nekyia  malte  auch  Nikiae  d.  J.  (P/m. 36, 132; 


mit  gezogenem  Schwert  die  Prophezeiung  des 
Sehers  entgegennimmt;  eine  freie  Wieder- 
holung dieser  Scene  auf  einer  Glaspaste  (Over- 
beck T.  82,  10).  Etwa  in  derselben  Situation 
treffen  wir  die  beiden  Hauptpersonen  der  home- 
rischen Nekyomantie  auf  einem  vierten  esqui- 
linischen  Frescogemälde  an.  nur  dafs  hier  noch 
zahlreiche  Nebenfiguren  die  heroische  Land- 
schaft bevölkern  (Baumeister,  Denkmäler  8.  868 
u.  Abb.  939).  Schwierig  ist  die  Deutung  des 
Bildes  auf  einem  etruskischen  Spiegel  (Gerhard  2 
Taf.  240),  wo  Teiresias,  wie  schlafend  auf  die 
Schulter  des  Hermes  gelehnt,  herbeiwankt, 
erwartet  von  dem  mit  dem  Schwerte  dasitzen- 
den Od.  (Uthste).  Andere  Darstellungen  sind 
nicht  mit  Bestimmtheit  hierher  zu  rechnen.  — 
Für  Od.'  Abenteuer  bei  den  Seirenen 
darf  auf  den  betreffenden  Artikel,  sodann  auf 
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die  eingebende  Besprechung  bei  Bolte  a.  a.  0. 
25—36,  endlich  auf  die  vortreffliche  Schrift 
von  G.  Weicher,  Jjtipz.  Diss.  1896,  verwiesen 
werden.  —  Die  Sky  llaepisode,  schon  von 
dem  Maler  Nikomachos  behandelt  (Plin.  36, 
1U9),  wobei  Od.,  angeblich  zuerst,  mit  dem 
Pilos  dargestellt  war  (so  auch  Serv.  Aen.  2, 
44;  anders  Schol.  K  265,  b.  n.),  findet  auch  in 
erhaltenen  Bildwerken  ihren  Ausdruck:  so  ge- 


diesen  Gegenstand  bezogenes  Vasengemalde 
(Overbeck  T.  31,  1)  hat  man  passender  gedeutet 
auf  Od/  Begegnung  mit  Nausikaa  (s.  d.). 
Die  infolge  anderer  Auslegung 
für  diesen  Gegenstand  in  Weg- 
fall gekommenen  Bildwerke 
werden  reichlich  aufgewogen 
durch  ein  Gemälde  von  hohem 
Kunstwort;  ein  Pyxisdeckel 


wahrt  man  in  dem  grofsen  Mosaik  des  vati  io  in  englischem  Privatbesitz  ist 


kanischen  Braccio  nnovo  den  Od.  im  Kampfe 
mit  dem  Ungeheuer,  das  bereits  mit  den 
Schlangenwindungen  seiner  Beine  zwei  Ge- 
fährten umstrickt;  so  ferner  auf  dem  Relief 
einer  Berliner  Vase  (Ann.  d.  I.  1875  Taf  N; 
FurltvängUr  nr.  3882),  wo  Seirenen-  und  Skylla- 
abenteuer  neben  einander  erscheinen  (s.  o.); 
so  in  dem  Bilde  einer  etruskischen  Aschen- 
kiste (Mon.  d.  1.  8,  52.  5),  so  endlich  anf  eini 


gescbmOckt  mit  sechs  kreis- 
förmig angeordneten  treff- 
lichen Figuren:  neben  einer 
Wäscherin  steht  in  fürst- 
licher Haltung  Nausikaa  (in- 
schriftlich bezeugt)  zwischen 
zwei  erregt  fliehenden  Ge 
fährtinnen ;  unter  Athenes  Vor- 
tritt kriecht  Od.  rhinter  einem 


11)  Odyiteus  auf 
Of?yjfia;  Gemme 
(nach  Oterbtck 
T.  Sl,  7). 


gen  schlechten  Münzen  (Overbeck  T.  33,  7.  8).  so  Strauche  hervor.   Paul  Hartteig  gedenkt  das 


Andere  Bildwerke  begnügen  sich  mit  der 
Wiedergabe  des  phantastischen  Wesens;  viel- 
leicht gilt  dies  auch  schon  von  den  Gemälden 
des  Androkydes  (Athen.  8,  341a)  und  des 
Phalerion  (Plin.  36,  143).  -  Mit  Kalypso, 
die  schon  der  Athener  Nikias  (s.  o.)  dargestellt 
hatte  (Plin.  36,  132),  bemerken  wir  auf  einem 
pompejanischen  Wandgemälde  (Mus.  Borb.  1 
Taf.  32;  Engelmann,  Odyssee  nr.  24)  zwar 
Hermes,  nirgends  aber  Od.  in  Verbindung  ge-  so  mann,  Jalirb.  d. 
setzt;  allein  sehen  wir  ihn  jedoch  auf  Ogygias  Arch.  Inst.  1,  299) 
Felsen  sitzen  auf  einem  geschnittenen  Steine 
von  hohem  Kunstwert  (Oterb.  T.  81, 7,  s.  Abb.  1 1); 
der  Held  hat  „das  Haupt  erhoben,  als  spähe  er 
in  die  Ferne,  den  Rauch  der  Heimat  noch  ein- 
mal zu  sehen41  (Overbeck  S.  763);  vgl.  anfser- 
dem  v.Sybel,  Jahrb.  d.  Arch.  Inst.  2, 17  u.  Taf.  1. 
—  Aus  künstlerischen  Gründen  haben  die 
Gemmenschneider  Od.'  Flofsban  auf  Ogy- 

Sia  in  den  Bau  eines  Schiffes  verwandelt,  <o  seums  (Class.  .He- 
essen Schnabel  er  auf  den  Bildern,  bald  un-     vieto  1891  S.  340) 
bedeckten  Hauptes,  bald  am  Pilos  kenntlich, 
mit  dem  Hammer  bearbeitet,  vgl.  Overbeck 
Taf.  81,  8  u.  9  sowie  S.  764.  —  ülixes  in 
rate  war  ein  Gemälde  des  Pamphilos  (Plin. 
36,  76),  vielleicht 
wiedergegeben  in 
dem  Reliet  einer 
Thonlampe(Jnn. 
d.  I.  1876  Taf.  R 
1 ;  vgl.  auch  Treu, 
Mitteilungen  d. 
Arch.Inst.in  Ath. 
14, 164):  Od.  liegt 
in  unthätiger  Er- 
mattung auf  dem 
ungefügen  Ge- 
bälk seines  Fahr- ' 
zeuge«,  den  Blick 
nach    oben  ge- 
richtet, wo  man 
die  Köpfe  zweier 
Windgötter  ge- 
wahr! —  Len- 

kothea  (s.  d),  mit  dem  rettenden  Schleier 
anf  einem  Seetier  reitend,  erscheint  auf  dem 
Mosaik  des  Braccio  nuovo;  Od.'  Rettung  ist 
jedoch  hier  nicht  dargestellt,  nnd  auch  ein  auf 

I,  Lexikon  der  gr.  u  röm.  Mjrtbol.  III. 


interessante  Kunstwerk  zu  veröffentlichen.  — 
Od.'  Bewillkommnung  durch  Alkinoos 
und  Arete  wird 
vergegenwärtigt  in 
einer  Phlyakendar- 
Stellung:  der  Held 
erscheint  als  homo 
pileatus,  aber  un- 
bärtig       (Hey  de- 


Die  Scene  ist  wohl 
einer  der  früher  er- 
wähnten Komödien 
entnommen  (s.  o.). 
Endlich  stellt  auch 
ein  korinthisches 
Relief  des  atheni- 
schen CentralmU-  tt)  Odyaeeuj  mit  »einem  Hunde 
Argot ;  Gemme  (nach  Oterbtck 
T.  SS,  10). 

Od.  bei  den  Phaia- 

ken  dar.  —  Ober  die  letzten  Ereignisse  der 
Odyssee  von  Od.1  Heimkehr  an  handelt, 
nach   Overbeck    S.  800  f.,    in   einer  höchst 


(nach  Wienrr  Vorlegtbl.  D  T»f.  1). 


wertvollen  ergänzenden  Spezialuntersuchung 
Conse,  Fl  ritorno  di  Ulisse,  Ann.  d.  I.  1872 
S.  187  f.  mit  Taf.  M  und  Mon.  d.  I.  9,  42;  vgl. 
auch  Luckenbach  61 2 f.;   Jtibbrck  273.  681  f. 

22 
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Von  Conzes  Abhandlung  gehören  hierher  die 
Abschnitte:  1.  Od.  als  Bettler;  2.  Od.  von 
Eurykleia  erkannt;  4.  Begegnung  von  Od.  und 
Penelope;  5.  Od.  tötet  die  Freier.  Ausdrück- 
liche Erwähnung  verdient  noch  seine  Erken- 
nung durch  den  treuen  Hund  Argos  (Over- 
beck T.  33,  10—12,  b.  Abb.  12),  mit  dem  er  auch 
auf  Münzen  der  römischen  gens  Mamilia  erscheint 
( / mJwof-Blumer  u.  O.Keller,  Tier-  u. Pflanzenbild. 
Taf.  1,43);  vgl.  auch  2?runn,  Troische  Miscellen 
1868  S.  78  f.  u.  Bronze  den  Jirit.  Mus.  nr.  781.  — 
Die  zahlreichen  Darstellungen  des  Freier- 
mordes, den  schon  Polygnot  im  Athene- 
tempel zu  Plataiai  als  Frescogemälde  vor  Augen 
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an  einer  dritten  Pblyakendarstellung  (Heyde- 
mann  a.  a.  0.  271);  sie  ist  wohl  nicht  aut  die 
Bezwingung  der  Kirke ,  sondern  auf  die  Be- 
strafung einer  der  treulosen  Mägde  zu  deuten, 
die  von  dem  homo  pileatus  und  Telemach  zum 
Tode  geschleppt  wird.  Also  ist  in  diesen 
komischen  Vasenbildcrn,  selbst  wenn 
man  darauf  verzichtet,  das  von  Ileydemann 
auf  S.  313  erwähnte  auf  Od.  und  Iros  zu  be- 
ziehen, „nächst  Herak les  am  häufigsten 
der  listige  Dulder  Od.  vertreten"  (Heyde- 
mann  268). 

Für  den  Bereich  der  Telegonie  kommt, 
abgesehen  von  manchem  Zweifelhaften  (z.  B. 


führte  {Paus.  9,  4, 1),  haben  noch  eine  sehr  wich- 
tige Bereicherung  erfahren  durch  die  in  Lykien 
entdeckten  Basreliefs  an  der  Westwand  eines 
Ffirstcngrabes,  vgl.  0.  Benndorf  und  G.  Aie- 
mann.  Das  Htroon  von  Gjölbaschi-  Trysn 
S.  96  f.  mit  Taf.  7  und  8,  s.  Abb.  13.  Viel- 
fach nimmt  man  an,  dafs  diese  in  Stein  ge- 
meißelten Bilder  unter  dem  Kinüufs  des  poly- 
gnotischen  Werkes  stehen,  dessen  künstlerische 
Bedeutung  sich  deutlich  in  ihnen  ausprägt  und 
namentlich  in  der  Gestaltung  des  Od.  zum 
schönsten  Ausdruck  kommt;  vgl.  Stauffer, 
Glanzzeit  Athens  85.  —  Wie  sich  die  Parodie 
auch  blutiger  Scenen  bemächtigt,  sieht  man 


dem  Karneol,  Overbeck  T.  32,  6,  auf  dem  Od. 
mit  einem  Ruder  auf  der  Schulter,  zugleich 
aber  mit  einer  Fackel  in  der  Hand  vorsichtig 
cinherschreitet),  namentlich  in  Betracht  eine 
Onyxgemme  (Overbeck  T.  32,  7):  auf  Teiresias' 
Geheifs  (l  Iii  f.)  hat  der  Held,  bei  Menschen 
angekommen,  die  das  Meer  nicht  kennen,  Bein 
Ruder  eingepflanzt,  an  das  er  sich,  von  der 
Wanderung  ermüdet,  anlehnt,  vgl.  auch 
Xvoronos,  Ulysse  che:  les  Arcadietis  tt  la  Tile- 
flonie  d'Kugammon,  Gaz.  arch.  1888  S.  257  f.  Ist 
dies  ganz  Bieber,  so  unterliegt  dagegen  die  Er- 
klärung eines  Vast-nbildes  (Overbeck  T.  38,  22) 
durch  Welcker  (A.  D.  3,  469  f.  5,  346  f),  der  hier 
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eine  freie  künstlerische  Daratellungvon  Od.'  Tod 
durch  den  herabfallenden  Meerrochenstachel 
erkennen  will,  ernsten  Bedenken  [Stephani, 
C.  H.  1866  S.  189).  Zwar  dafs  nicht,  wie 
bei  Aischylos  (s.  o.),  der  Stachel  mit  dem 
Kot  der  Möve,  sondern  das  ganze  Seetier 
aus  ihrem  Schnabel  dem  darunter  hin- 
fahrenden Schüler  auf  den  Kopf  fiele,  wäre 
eine  durch  ästhetische  Gründe  gegebene 
Neuerung  des  Malers,  die  Lob  verdiente. 
Dagegen  müfste  man  es  eine  übertrieben 
Zumutung  des  Künstlers  nennen,  in  dem 
allerdings  mit  dem  Piloa  bedeckten,  aber 
bartlosen  Ruderer  den  vielumgetriebe 
nen,  hochbetagten  Od.  am  Ende  seines 
Lebens  erkennen  zu  sollen.  Nicht  als  ob 
er  stets  bärtig  dargestellt  wilide;  denn  wie 
bisweilen  jugendliche  Heroen  mit  dem 
Bart  auf  Denkmälern  vorkommen  (vgl.  z.  B. 
Welcher,  A.  D.  3,  423  483.  460),  so  er- 
scheinen oft  umgekehrt  ältere  Krieger 
ohne  einen  solchen;  speziell  für  Od.' 
Bartlosigkeit  vgl.  Jalin,  Arch.  Beitr. 
397;  Humes,  Arch.  Ztg.  1877  S.  21  Anm.  14; 
Robert,  B.  u.  L.  217;  Heydemann,  Jahrb. 
d.  Arch.  Inst.  1.  299;  ebd.  6,  273.  Nur 
handelt  es  sich  in  diesen  Fällen  ent- 
weder um  Kriegsthaten  und  Seeabenteuer, 
bei  denen  Odyaeens'  rüstige  Kraft  einen 
wahrhaft  jugendlichen  Aufschwung  nimmt: 
oder  der  unvollkommene  Stil  der  älteren 
Vasenmalerei  bedingt  einen  Mangel  auch 
in  der  charakteristischen  Unterscheidung 
der  Lebensalter.  Hier  aber,  wo  wir  ein 
besser  ausgeführtes  Bild  aus  einer  schon 
fortgeschrittenen  Kunstentwickelung  vor 
uns  haben,  ist  das  Fehlen  jedes  Merk- 
mals für  einen  Greis  höchst  auffällig; 
andere  Schwierigkeiten,  besonders  die  Viel- 
deutigkeit der  am  Ufer  sitzenden  Frauen - 
gestalt,  kommen  hinzu.  Wir  lassen  also  das 
Fragezeichen  hinter  'OS.  anav&oitlrii  in  A'.  0. 
Müller»  Arcliäologie  der  Kunst  (§  416,  1),  das 
Welcker  tilgen  möchte,  bestehen.  —  Endlich 
sei  noch  einer  aus  Pästuin  stammenden  Neapler 
Vase  {Heydemann  nr.  2899)  gedacht,  deren 
Bilder  noch  unerklärt  sind  und  nur  wegen 
der  zweifellos  antiken  Inschriften:  'OSvoasvs* 
Tnliuazog,  Kalt)  (oder  Kalos  ?)  auf  die  Odysseus- 
sage  bezogen  werden  (nach  l'anofka:  ,,secondes 
noces  d*  Ulme";  nach  K.  0.  Müller  a.  a.  0.: 
„Od.  an  Telemachs  Grabe,  nach  einem  dunklen 
Mythus44);  vgl.  Welcker,  A.  I).  6,  238;  Heyde- 
mann, Arch.  Zeitung  1869  S.  81 ;  0.  I.  Gr.  8417. 

Fragt  man  nach  dem  ältesten  Künstler, 
von  dem  uns  eine  Darstellung  des  Od.  bezeugt 
ist,  so  ergiebt  sich  Onatas,  der  Meister  von 
Aigina  (Ocerbeck,  Plastik  l4,  149f.),  als  der- 
jenige, welcher  diese  wirkungsvolle  Gestalt, 
soweit  wir  urteilen  können,  für  die  Plastik 
gewonnen  bat  Wie  er,  stellte  Myrons  Sohn 
und  Schüler  Lykioa  den  Od.  in  einer  Statnen- 
gruppe  auf  halbrundem  Unterbau  zu  Olympia  dar 
(s.  o  ).  Die  Abhängigkeit  späterer  der  Odysseus- 
sage  gewidmeter  Skulpturwerke  von  den  beiden 
vorgenannten  Künstlern  läfat  sich  nicht  mehr 
ermessen.  Von  statuarischen  Bildwerken  sind 
uns  nur  die  reizende  Statuette  im  vatikani- 


schen Museo  Chiaramonti  (Ann.  d.  I. 
1863  Taf.  0,  s.  Abb.  14;  vgl.  Bronze  des  Brit. 
Mus.  nr.  1444):  Od.  dem  Kyklopen  den  Trank 


ML 


16)  Kopf  <ler  Odjrsivimtatuetto  in  Venedig 
(noch  Furticängler-VrHeht,  lienbnäler  Hanttousg.  Taf.  S6). 


reichend  (über  die  unrichtige  Ergüuzuug  des 

Gefäfses  vgl.  Heibig,  Sammlungen  Roms  1,  78 f.) 

und  die  gleichfalls   vortreffliche  Statue  im 

archäologischen 

Museum  des  Do- 
genpalastes zu 

Venedig(/<"ur<- 

wängler-  Urlichs, 

Denlcm.  gr.  u. 
50  röm.  Skulptur, 

Handausgabe  S. 

120  u.  Taf  36,  s. 

Abb.  16  u.  16), 

beide  in  Marmor, 

erhalten.  Unter 

den  sonstigen 

plastischen  Por- 
trai tdarstellun- 

gen  des  Helden 
60  verdienen  Er- 
wähnung: eine 

Marmorbüste  im 

Besitz  des  Lord 

Bristol,  mit 
intelligentem 
und  zugleich 

energischem  Gesichtsauadruck   (Miliin,  Gal. 

Myth.  pl.  172  nr.  627,  s.  Abb.  17),  und  der 

22* 


IT)  Otlj'ssmitbOito  dv»  Lord 
Bristol  (nach  il iiiin.  Gal.  Mytf,. 
pl  Ii  3  nr.  6S7). 
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erklärt  ihn  als  Kopfbedeckung  des  Od.  richtig 
schon  Winckelmann  (Mon.  ant.  208),  wenn  er 
in  ihm  einen  Hinweis  anf  des  Helden  lang- 
wierige Seefahrt  erkennt.  Sogar  die  allego- 
rische Figur  der  Odyssee  ist  mit  dem  Pilos 
geschmückt  auf  dem  bercnlanensischen  Silber- 
gefäfs  (in  Neapel)  mit  der  Apotheose  Homers: 
Miliin,  Gal  Myth.  pl.  149  nr.  549.  —  Treffend 
Bchildert  den  Ody  sseusty  pus  in  der  Kunst 
io  /•.'.  Braun  (Gerhards  hyperbor.  röm.  Stud.  2,  49): 
„Auf  Bildwerken  erscheint  er  als  eine  kurze, 
gedrungene  Schiffergestalt,  in  allen  Bewegungen 
des  Körpers  nicht  weniger  gewandt  als  stämmig 
und  fi  Bten  Tritts,  die  ihre  königliche  Abkunft 
lieber  verbirgt,  uU  zur  Unzeit  mit  ihr  hervor- 
tritt. Sogar  die  angeborene  Schlauheit  weifa 
sein  Antlitz  unter  beredter,  Zutrauen  erwecken- 
der Freundlichkeit  zu  verstecken.  Bart  und 
Haare  zeigen  eine  gewisse  Nachlässigkeit  der 
so  Anmut,  aber  während  er  sich  mit  dem  Aus- 
druck der  Jugendlichkeit  begnügt,  zeigt  die 

Srall  gewölbte  Stirn  den  erfahrenen,  weisen 
lann,  dessen  durchdringender  Blick  selbst 
Ungeheuer  bändigen  würde."  —  Die  stattliche 
Anzahl  der  aufgezählten  Meister,  die  den 
„Griechen  als  solchen"  (Burckhardt,  Cice- 
rone 1*  89)  dargestellt  haben,  noch  mehr  die 
zahllose  Menge  herrenloser  Bildwerke  bekun- 
det vernehmlich  des  Laertiaden  Popularität. 


schöne  Cameo  der  Pariser  Bibliothek 
(Miliin,  Mon.  in6d.  1,  22,  s.  Abb.  18).  Alle 
diese  Denkmäler  zeigen  aber  schon  den  Pilos, 
der  dem  Helden  erst  von  der  Malerei  ver- 
liehen worden  ist.  In  diese  hat  den  Helden 
eingeführt  Polygnot,  dessen  zahlreiche 
Odysseusbilder  schon  Erwähnung  fanden. 
Gewifs  haben  sie  die  folgenden  Maler  mafs- 
gebend  beeinflufst;  denn  „nicht  ein  imbe- 
rühmter Vasenmaler  hat  den  Polytro- 
pes geschaffen,  sondern  Polygnotos 
der  Ethograph  hat  ihn  geschildert" 
(Dümmler,  Jahrb.  d.  Arch.  Inst.  2,  173).  Wenn 
man  jedoch  auch  das  lykische  Relief  mit  dem 
Freiermord  auf  das  polygnotische  Vorbild  zurück- 
führt, so  kann  der  Einwand  laut  werden,  dafs 
auf  ihm  Od.  zweimal  mit  der  konischen  Mütze, 
dem  Pilos,  erscheint  Ober  die  Priorität  in 
der  Urheberschaft  dieses  Schmuckes  schwan- 
ken die  Angaben  (s.  o  ),  die  bald  den  atheni- 
schen Maler  A  p  o  1 1  o  d  o  r  (Schol.  K  266 ;  Emüilh. 
p.  804,  18),  bald  den  als  Darsteller  des  Skylla- 
abenteuers  erwähnten  Nikomachos  (Plin. 
36,  109;  Scrv.  Aen.  2,  44)  nennen.    Aus  Mifs- 

verständnis  von 
K  265,  wo  mit 
niloq  das  Helm- 
futter gemeint  ist, 
«eben  Maler  und 
BildhaucrdemOd. 
seitdem  einenFilz- 
hut,   der  selten 

breitkrämpig 
(dann  Petasos  ge- 
nannt), meist 
kegelförmig  oder 

halboval,  dann 
aber  krempenlos 
ist.    Schwer  ver- 
ständlicb.weilver- 
derbt.istdasFrag- 

1»)  Vinter  Cameo  mit  mcnt  aus  Vatr08 

üdyMeu.kopr  (umIi  jffWM,  Hon.    Menippeischer  Sa- 

inid.  1,  22)  fire  ßgggyJixgg 

\  Büchelers  Betr.' 
211),  wo  mit  Schopen  wohl  non  zu  streichen  und 
daher  zu  lesen  ist:  Diogenem  . . .  pallium  solum 
habuisse  et  habere  Ulixem  meram  tunicam,pilleum 
ideo  /non]  habere.  In  der  Kunst  ist  dann  der 
Pilos  oft  geradezu  Od/  Erkennungsseichen  und 
stehender  Schmuck.  Ihn  hat  er  gemein  mit 
Uephaistos;  darum  gehören  hierher  auch  die 
beiden  Bronzestatuetten  in  Florenz  (vgl.  M. 
Mayer,  Bömische  Mitteilungen  1892  S.  160  f.) 
und  in  Paris  (vgl.  Babelon-Blanchet,  Bronzes 
antiques  de  la  Bibliotheque  Nationale  1895 
S.  349),  die  wegen  des  Pilos  bald  auf  Uephaistos, 
bald  auf  Od.  gedeutet  worden  sind;  eine  Ent- 
scheidung ist  schwierig,  wenn  nicht  unmög- 
lich, denn  beiden  ist  der  jetzige  linke  Arm, 
der  das  Attribut  trug,  erst  nachträglich  an- 
gesetzt. Da  man  bei  der  Restauration  die 
Bronze  in  den  Uffizien  irrigerweise  als  Kronos 
erklärte,  so  trägt  sie  heute  in  der  Linken  einen 
•tichelartigen  Gegenstand,  der  also  nichts  be- 
weist. Aber  auch  mit  den  Dioskuren  und 
Aineias  hat  Od.  den  Pilos  gemein;  insofern 
er  vornehmlich  zum  Schifferkpstüm  gehört, 


3n 


19)  Münze  von  Ithaka  20)  Münze  von  Mantineia 

(im  BPsita  Imtioo/.Biumer.).      (nach  Geu.  ore*.  18»8  Tf.  85) 


40 

Kein  Wunder,  dafs  die  Bewohner  Ithakas 
das  Bild  ihres  grofsen  Landsmannes  auf  ihre 
Münzen  prägten  (Head,  II.  N.  359,  Catalogue 
of  Gr  eck  Coina,  Peloponnes  106,  8.  Abb.  19); 
über  die  Münzen  der  Mamilier  und  eine 
solche  aus  Antoninus  Pius'  Zeit  (mit  dem  Bilde : 
„Olexius"  unter  dem  Widder  hangend)  s.  o. 
Auf  Münzen  von  Mantineia  sucht  den  Od., 
wie  er  sein  Ruder  einpßanzt,  nachzuweisen 

60  Storonos,  Goz.  arch.  1888  S.  257  f.  mit  Taf.  35, 
vgl.  Studniczka,  Kyrene  S.  129,  s.  Abb.  20.  —  Auf 
Od.  hat  man  auch  Typen  des  Elektronstater  von 
Kyzikos  bezogen,  vgl.  Green  ndl.  Electrum 
Coinage  of  Cyzicus  1887  S.  26  u.  Taf.  3,  21  u. 
22:  auf  der  einen  Münze  wird  der  bärtige  Kopf 
mit  lorbeerbekränzter  konischer  Mütze  von 
Head  a.  a.  0.  451  ohne  nähere  Begründung 
auf  Kabeiros  gedeutet;  die  andere,  mit  einer 
Gruppe,  erklärt  man  ah  Phrixos  beim  Widder- 

60  opfer;  dieser  iet  jedoch  bärtig  undeukbar  und 
daher  die  Deutung  auf  Od.  vielleicht  richtig. 
Dagegen  ist  auf  Kupfermünzen  von  Cnmae 
in  Kampanien  (Head  30,  letzte  Zeile)  oder  von 
Skylakion  in  Bruttium  der  unbärtige  Kopf, 
den  B.  Buchet tc  (M.  1. 263)  für  Od.  hielt,  sicher 
nicht  als  solcher  aufzufassen  (nach  brieflicher 
Mitteilung  Imhoof-Blumers).  —  Unter  Ptole- 
maios  III.  hatte  Od.  in  einem  gewissen  Kalli- 
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krates  einen  so  warmen  Verehrer,  dafs  er  sein 
Bild  auf  dem  Siegelring  mit  sich  herumtrug 
und  seinen  Kindern  die  Namen  Telegonos  und 
Antikleia  gab  (Atlien.  6,  251  d).  Sind  aber  auch 
von  den  Bildwerken,  die  Od.  darstellten,  viele 
für  immer  verloren,  bo  gilt  doch  von  ihnen 
dasselbe  wie  von  einem  durch  das  Meerwasser 
verwischten  Gemälde,  dem  ein  unbekannter 
Dichter  folgendes  Epigramm  widmet  (Anthol. 
Pal.  16,  126): 

Alf)  AaoxidSn  itovxos  ßaovs'  elxova  nvfta 
txlvai  xrlx  Silxeav  xbv  xvnov  r/cpcevtaiv. 
TL  nliov;  tlv  ixeeaciv  'Oanoelois  yao 

int tvo v 

itxcav  Ctq -ÜÜQTat  s   FyypdqpfTai  OSllotV. 

[Johannes  Schmidtl 
Ocroe*  \,'$Uq6>,),  Tochter  des  Asopos,  die 
Göttin  des  gleichnamigen  Flusses  zwischen 
Theben  und  Plataiai,  Herod.9,61.  Paus.  9, 4, 4. 

[Höfer.] 

Ofaties  {'OfaxLtjs),  Satyr  auf  einer  schwarz- 
figurigen  Amphora,  C.  I.  G.  4, 7469;  zum  Namen 
vgl.  olqxnc,  =-  ntou^xrjs  (ruaticUB),  Heydemann, 
Satyr-  u.  Bakchennamen  p.  28  mit  weiteren  Litte 
raturangaben ;  vgl.  auch  p.  44.  Dagegen  leitet 
P.  Kretschmer,  Die  griech.  Vaseninschriflen  64 
den  Namen  von  ofaxct  „Ohren"  (vgl.  tarentin. 
axa  aus  oJ-uxa,  ohaxo^^cto  Hesych.,  lakon.  /; 
m fädict  häxia)  ab  und  sieht  darin  eine  An- 
spielung auf  die  grofsen  Pferdeohren  der  Sei- 
lene.  [Höfer.] 

Ogen  (Styl)»)  —  Ogenos  (s.d.),  Hesych.  (Pha- 
vorin)  b.  v.  fcyij»  u.  S,yivL8ai.  S.  Sp.  690.  [Höfer.] 

Ogenos  CSlyevng),  Gottheit  auf  einer  Weih- 
inschrift  aus  dem  syrischen  Ae'rita:  P.yivtt 
'Adffiecvos  nalavQTjvös ,  Le  Bas-WaddingUm 
2440,  der  einen  Zusammenhang  mit  Ogen, 
Ogenos  annimmt,  was  mir  sehr  unwahrschein- 
lich ist.  Hat  man  statt  QfENEI  vielleicht  zu 
lesen  QITENEI  —  n  vivti?  [Höfer.] 

Ogenia  Üytvt'a),  Beiname  der  Styx  in  dem 
Verse  des  Parthenios  bei  Steph.  Byz.  "ßyevos" 
«vv  xi)  iya  Trftvv  xe  %al  'Qytvlr\s  2xvya$ 
vdao.    Vgl.  Ogenos  u.  unt.  Sp.  690.  [Höfer.] 

Ogenidae  {'SlytvLdai),  bei  Steph.  Byz.  b.  v. 
'Stytvos  (b.  d.)  erwähnt,  sind  nach  Schwende, 
Etym.  Andeut.  179  =  'SlxiavLSat.  Vgl.  unten 
Sp.  690.  [Höfer.] 

Ogeno*  ('Qyevof,  'Slynvos,  'Slyfjvoe),  nach 
Steph.  Byz.  "Slytvos  und  Herodian  ed.  Lentz  1, 
180,  12:  aQiaioi  &t6g,  o&tv  'SlytvLdai  xal  Pyi  - 
vtoi  üoxccim ;  nach  Tzetz.  Dykophr.  2S1  und 
Hesych.  (b. Ogen)  —  Okeanoa,  Schwende, Etym. 
Andeut.  179.  M.  Mayer,  Giganten  und  Ti- 
tanen 122.  O.  Kern,  De  Orphei  .  .  .  Pherecydis 
theogoniis  86,  8.  In  dem  Gigantenkampfe  läfst 
Pherckydes  bei  Origenes  adv.  Celsum  6,  42  den 
Ophioneus  nach  seiner  Niederlage  in  den 
Ogenos  =  Okeanos  stürzen,  M.  Mayer  a.  a.  0. 
234,  und  derselbe  Pherekydes  berichtet  in  einem 
Fragment  (Clem.  Alex  Strom.  6,  2,  9  p.  741  =- 
3,  130  Dindorf),  das  durch  neuerliche  Funde 
erweitert  ist  {Diels,  Zur  Pentamychcs  des  Phe- 
rekydes, Sitzungshtr.  d.  Preufs.  Akad.  d.  Wiss. 
1897,  144  ff.  H.  Weil,  Bevue  des  etudes  grec- 
ques  1897,  3  f.  Anzeiger  d.  kais.  Akad.  d.  Wiss. 
zu  Wien  36  (1897)  42),  dal»  Zeus  der  Hera 
beim  itobs  yciuog  ein  prachtvolle«  Gewand  ge- 


schenkt habe,  auf  dem  er  yl;v  mal  'Slyr\vbv 
xal  'ßynvov  ömpctxct  (wofür  Preller  vdpaxa 
liest)  darstellte,  also  auch  hier  Ogenos  = 
Okeanos.  Vgl.  Ogen,  Ogenia,  -idai.  [Höfer. J 
0  gl  nie.'  (Oylutf)  heifst  beim  Myth.  Lat.  1, 
156  —  Lactantius  Plat.  ad  Stai.  3, 191  ed.  Jahnke 
eine  Tochter  der  Niobe,  ob  —  'SLyvyLa  (s.  d.)? 

[Höfer]. 

Ogmenos  (Öypnvdc).  Beiname  des  Zeus  auf 
10  einer  Weihinschrift  aus  dem  lydischen  Eula, 
Journ.  ofhell.  stud.  10  (1889),  227,  24.  Philolog. 
Suppl.  6,  26,  25.  Buresch-Bibbcck,  Aus  Lydien 
76.  87.  89.  Mova.  xal  fJtflJL  tijc  tvayy. 
o%ol.  3  (1878—1880)  p.  162.  [Höfer.] 

Ogmios  =  der  gallische  Hercules;  vgl.  Peter 
unt.  Hercules  Bd.  1  Sp.  8020  ff.,  wo  hinzuzufügen 
sind  die  höchst  merkwürdigen  Darstellungen 
des  Ogmios  auf  altgallischen  Münzen  bei 
Eug.  Hucher,  L'art  Gaulois  Paris  1868  —  73. 
io  Ogmios  erscheint  hier  gewöhnlich  dargestellt 
als  unbärtige  Büste,  von  der  vier  guirlanden- 


Ogmios  auf  oinor  gallischen  Münze,  vgl.  die  Beschreibung 
von  Lucax,  Uere.  3  (nach  Hücker,  L'art  Gauloü  U  pl.  1). 


ähnliche  Ketten  auBgehen,  am  Ende  jeder 
derselben  ist  eine  kleinere  Büste,  wie  es 

40  scheint,  eines  lebenden  Mannes  (Jünglings) 
befestigt.  Die  Attribute  des  Ogmios  sind  ein 
Eber  oder  Hippokamp  über  dem  8cheitel  und 
ein  Strahl  oder  Nagel,  der  bald  von  einem 
Auge,  bald  von  der  Nasenwurzel,  bald  vom 
Scheitel,  bald  von  beiden  Stellen  zugleich 
ausgeht.  Vgl.  Hucher  a.  a.  0.  1  p.  17.  20. 
58-62. 134;  2  pl.  1.  6.  29.  89  u.  s.  w.  Hucher 
(1  p.  96)  hält  diesen  Ogmios  für  eine  solare 
aus  Pbönizien  stammende  Gottheit  —  Melkarth 

bo  und  beruft  sich  dafür  auf  die  Thatsache,  dafs 
Bich  sein  Kult  nur  in  den  Küstengegenden  am 
atlantischen  Ozean,  also  in  einer  den  Phöni- 
ziern zugänglichen  Gegend  findet.  [Roscher.) 
Ferner  ist  Bd.  1  Sp.  3920  hinzuzufügen,  dafs 
der  Name  unter  der  Form  Ogme  oder  Ogma  in 
der  irländischen  Mythologie  vorkommt  und 
hier  nach  d'Arbois  de  Jubaincille  bedeutet 
'un  Champion  divin,  type  de  Vhonneur  et  du 
courage'  (Lecycle  mythologique  irlandaisja.  176. 

60  189f.).  Vgl.  Bevue  celtique  11  p.  244  f.  Charles 
Bobert,  Comptes  rendus  de  Vacademie  des 
inscriptions  4.  Berie  13  p.  268  ff.  Auch  Des- 
jardins,  Giogr.  de  la  Gaule  romaine  2  p.  605  f. 
Ein  in  Devant-les-Ponts  bei  Metz  gefundenes 
rohes  Kultbild  {O.A.  Hoffmann, Korrcspondenz- 
hlatt  d.  Wcttd.  Zeitschr.  8  Sp.  264  mit  Abbild.) 
stimmt  nicht  zu  der  von  Zdfcfen  (Herc.  1  ff.) 
gegebenen  BeBchreibung.   [M.  ihm.J 
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Ogoa  b.  Oaogoe. 

Ogrylos  ("Oypviof).  ein  Athener,  der  die 
Stadt  Ogryle  in  Sardinien  gründete,  Paus.  10, 
17,  4.  [Stoll] 

Ogyges  (Slyvynf),  1)  Nebenform  von  Ogygos 
(s.  d.\  Joh.  Malalas  p.  62  ed.  Bonn.,  ferner 
bei  Varro  de  re  ruft.  8,  1  (oppidum  Thebae, 
quod  rex  Ogygea  aedifieavit)  und  daraus 
JMCtant.  Placid.  ad  Stai.  Theb.  1,  173;  vgl.  2, 
86.  Diluvium  quod  factum  est  «üb  Ogyge,  n 
Hieronymus  in  Eweb.  Chron.  2, 170  ed.  Schöne, 
wahrend  der  griechische  Text  (Synkellos  118, 
15)  6  %ut'  avzov  'Slyvyov  .  .  xaxa%lvep,6s  hat. 
Ogigts  tempora  et  .  .  diluvium,  quod  .  .  aub 
Ogige  commemorator,  Euseb.  a.  a.  0.  1,  71. 
Serv.  ad  Verg.  Ecl.  6.41.  Festus  p.  179  Mütter. 
Nach  Schwende,  Etymol.  Andeut.  179.  Welcher, 
Prom.  148.  H.  1).  Müller,  Ares  88  f.  und 
M.  Mayer,  Gigant,  und  Titan.  122  f.  ist  'Äyvync 

Tvync  (iVnc).  Nach  L.  Letcy,  Jahrb.  f.  Philol.  * 
146  (1892),  188  und  Die  semittsch.  Fremdwörter 
im  Gritch.  208  ist  Ogygea  die  ursprüngliche  Be- 
zeichnung des  Okeanoa  =  phoimk.  hogeg  „der 
einen  Kreis  bildende"  vgl.  auch  E.  Meyer, 
Gesch.  d.  Altert.  2,  126  Anm.  p.  194.  —  2)  ein 
Titane,  wohl  identisch  mit  nr.  1,  nach  Mayer, 
Gig.  u.  Tit.  410  bei  Kastor  in  Euseb.  Arm.  C.  18; 
doch  steht  in  der  Ausgabe  dea  Eusebius  von 
Schöne  1,  68:  eo  autem  tempore  Titanonim 
reges  cognoscebantur ;  e  quibus  unus  erat  3 
Ogigus  rex.  —  8)  s.  Ogygos  II.  Vgl.  Ogygos, 
OgyjHaa,  Ogygios.  [Höfer.] 

Ogygia  (ilyvyia),  1)  Tochter  des  Amphion 
und  der  Niobe,  Apollod.  8,  6,  6.  Hellanikos  im 
Schol.  Eur.  Phoen.  159.  Hygin.  f.  11.  69. 
Lactantius  Placid.  in  Stat.  Theo.  8,  191  (Ogime 
=  Ogygia).  Vgl.  Unger,  Theb.  Parad.  p.  267. 
262.  v.  Wilamowitz,  Hermes  26  (1891),  216  f. 
218  ff.  —  2)  eine  Nymphe,  die  auch  Praxidike 
biefs,  von  Tremiles  Mutter  des  Tloos,  Xanthos,  « 
Pinaros  und  Kragos  (s.  d.).  Panyasis  bei  Steph. 
Byz.  s.  v.  Totutlr\.  Offenbar  steht  diese 
Nymphe  Ogygia-Praxidike  im  Zusammenbang 
mit  den  drei  Ilga^tdium  (s.  d.),  die  als  Töchter 
des  Ogygea  galten,  Usener.  Göttemamen  287  f. 
Immerwahr,  Kulte  und  Mytit.  Arkad.  68.  — 
3)  Insel  der  Kalypao,  worüber  das  Nähere,  a.  v. 
Kalypso  Bd.  2  Sp.  941  Z.  66  ff.  und  L.  Lewy, 
Philol.  Jahrb.  146  (1892),  183  Semit.  Fremd- 
wort, im  Griech.  208,  nach  dem  Ogygia  bedeutet  5 
,,die  im  Ogyges  (s.  d.  1)  d.  h.  im  Okeanoa 
lieRende".    Vgl.  auch  Sp.  691,  25  ff.  [Höfer.] 

Ogygias  (Slyvyucg),  Tochter  des  Zeus  und 
der  K  urynome,  der  Tochter  des  Asopos,  Clemens 
lioman.  llecog.  10  p.  158  C,  fwo  Unoer,  Theb. 
Parad.  p.  260  Ogygium  liest.  K.].  Der  Name 
weist  auf  das  feuchte  Element  des  Ogyges 
(s.  d.)  =  Okeanos  hin.  [Höfer.] 

Ogygios  ('flyvytoj),  1)  =  Ogyge»  (Ogygos), 
Orosius  1,  7,  8.  Cnmorin.  de  die  nat.  21,  2.  « 
Lactant.  Placid.  ad  Stat.  Theb.  1,  178.  2,  586. 
Vgl.  Ogygias  und  Unger  a.  a.  0.  p.  122.  — 
2^  Beiname  des  Dionysos  (=  (hjßuiog),  Ov. 
Heroid.  10,  48.  Stat.  Theb.  5,  ßl8  (deus 
Ogygius)  und  Lact.  Placid.  z.  d.  St.  2,  86  (Ogy- 
gius  lacchus).  Senec.  Oed.  443.  Lucan.  Phars. 
1,  675.  [Vgl.  überhaupt  l'nger,  Theb.  Parad. 
201  ff.    K.J  [Höfer.J 


Ogygos  I  C&yvyos).  Für  daa  Lateinische  giebt 
De  Vit  in  Forcetlini  Onomasticon  tom.  X  die 
Formen  Ogygea,  ia,  Ogygius  und  Ogygua  an. 
Varro  de  r.  r.  3,  1,  2,  wo  früher  Ogyges  stand, 
bat  jetzt  Keil  Ogygos.  Ist  die  Form  Ogygea 
richtig,  80  läfst  sich  daraus  'ßyvync,  -ov  er- 
achliefsen  (s.  Ogyges). 

1.  Die  böotisch-tbebanisehe  Sage. 

Pausanias  9,  5,  1  berichtet:  Ogygos  war 
König  der  Ektener  ("Exr7j»»$)i  der  ersten  Be- 
wohner des  thebaischen  Landes,  ein  Urein- 
geborener. Als  die  Ektener  durch  eine  Seuche 
(loiuddtt  voam)  untergegangen  waren,  rückten 
die  Hyanten  ("Tavtie)  und  Äonen  {Aovts), 
gleichfalls  eingeborene  böotiscbe  Stamme,  in 
ihre  Sitze  ein;  spater  besiegte  Kadmos,  der 
mit  einem  Heer  der  Phßniker  ins  Land  ge- 
kommen war,  die  Hyanten  und  Äonen;  jene 
entwichen  nach  der  Niederlage,  aber  die  Äonen 
unterwarfen  aich  dem  Sieger  und  vermischten 
sich  mit  den  Ankömmlingen.  Die  böotiscbe 
Dichterin  Korinna  nannte  den  Ogygos  einen 
Sohn  des  Boiotos,  Schol.  zn  Apoll.  Rh.  8, 
1178  (vgl.  Bd.  1  Sp.  789);  nach  Tzetzes  zu 
Lykophron  1206  warerein  Sohn  des  Poseidon 
und  der  Aliatra,  nach  Steph.  Byz.  unter  'SbyvyUt 
ein  Sohn  der  Termera:  'Styvyia  Ic'ytrcu  nal  fj 
Botmxlet  nal  r)  f^nß/j  «*o  'Slyvyov  vtov  Ttofiiottc, 
wofür  Unger,  Theban.  Parad.  S.  259  vioi 
TtQfiioov  *al  'AUoxoas  vermutet  hat.  Lassen 
wir  die  Angabe  dea  Steph.  Byz.  zunächst  bei 
Seite,  so  besteht  zwischen  den  beiden  anderen 
Angaben  eine  nahe  Beziehung  insofern,  ala 
Boiotoe  Sohn  des  Poseidon  war,  der  in  Böotien 
besondere  verehrt  wurde.  Demnach  eoheint 
die  Sage  in  Böotien  ihre  Heimat  gehabt  zu 
haben.  Hieran  achliefst  sich  auch  die  An- 
gabe des  Tzetzes  zu  Lykophr.  1206,  Ogygos 
Bei  Gemahl  der  Thebe  gewesen,  der  Tochter 
des  Zeus  und  der  Iodama  (vgl.  Bd.  2  Sp.  284), 
und  habe  seine  Gattin  von  Zeus  selbst  er- 
halten. Als  seine  Quelle  nennt  Tzetzes  den 
Lykos  Iv  tot  ntol  &r}ßäip.  —  Varro  de  r.  r. 
3,  1,  2  bezeichnet  das  böotiscbe  Theben  als 
die  älteste  griechische  Stadt,  die  der  König 
Ogygos  noch  vor  der  grofsen  Flut  erbaut  habe. 
Die  Überlieferung,  als  sei  er  alter  oder  ältester 
Könijr  von  Theben  gewesen,  kehrt  bei  den 
Scholiasten  und  Lexikographen  immer  wieder, 
z.  B.  Schol.  zu  Apoll.  Rh.  3,  1178;  Schol.  vet. 
zu  Lykophron  1206  (Kinkel  S.  171)  und  Tzetz. 
zu  ders.  Stelle;  Snidas  unter  Ißytiyto»';  Etym. 
M.  p.  820,  38;  Eudocia  Viol.  1017;  Schol.  E 
und  Eustatltius  zu  Od.  1,  85  (vgl.  Unger,  Theb. 
Parad.  267.  447 ff.);  Photius  p.  658,  9  unter 
Slyvyiov',  Schol.  zu  Statiu*  Theb.  J,  173:  ab 
Ogygio,  uno  terrigena,  Thebanorum  primo 
rege;  Serv.  z.  Verg.  Ecl.  6,  41.  Freilich  kennt 
o  Lykophron  1209  eine  andere  Sage,  nach  der 
zuerst  Kalydnos,  und  erst  nach  ihm  Ogygos 
über  Theben  herrschte:  Schol.  ret.  zur  Stelle 
(Kinkel  S.  177)  und  Tz'  tzes  zur  Stelle,  aber  diese 
Variante  scheint  wenig  bekannt  gewesen  zu 
sein,  während  die  andere  Überlieferung  die 
verbreitete  war.  Eins  der  sieben  Thore  Thebens 
hiefs  da«  Ogygiscbe  (nvlai  Syryiai):  Eurip. 
Phoen.  1113;  Apollod.  8,  6,  6;  es  sollte  seinen 
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Namen   erhalten  haben  vom  König  Ogygos, 
Schol.  z.  Apoll,  Rh.  8,  1178,  oder  davon,  dafs 
das  Thor  bei  dem  Grabmal  des  Ogygos  lag: 
so  Aristodemos  im  Schul,  i.  Eurip.  Phoen.  1113; 
Ungar,  Hieb.  Purad.  267.  268;  r.  Wilamowitz, 
Hermes  26,  216;    oder  weil  Amphion,  der 
Theben  mit  Mauern  umgab,  die  sieben  Thore 
nach  seinen  sieben  Töchtern  benannte,  deren 
eine    Ogygia   (s.   d  )   hiefs,    Hygin.  f.  68. 
Pausanias  9,  8,  6  hält  diesen  Namen  für  die 
älteste  der  Thorbenennungen.    Von  Bursian, 
Geogr.  v.  Gr.  1,  227  wird  das  Thor  im  südwest- 
lichen Teil  der  Ringmauer  der  unteren  Stadt 
angesetzt  und  dem  Onkäischen  Thor  gleich- 
gestellt («viert  'Oyxaiai) ,  freilich  im  Wider- 
spruch mit  Apollodor  8,  6,  6,  der  angiebt, 
Kapaneus  habe  das  Ogygische,  Hippomedon 
das  Onkaische  Thor  angegriffen.   Vgl.  Brandis 
Theben,  Heimes  2,  280  und  Tümpel,  Ares  und 
Aphrodite,  Jaltrb.  f.  Piniol  u.  Päd.  Suppl.  11, 
690 ff.  —  Aber  auch  die  ganze  Stadt  Tneben 
heilst  bei  den  Dichtern  von  dem  alten  König 
das  Ogygische:  dito  xovxov  xoig  nolloCe  xäv 
noinxdiv  ixinl^aif  i(  tat  Hrjßag  ioztv  Qyvytai 
Paus.  9,  5, 1 ;  z.  B.  Aeschylus  Sieben  321  (oUxqov 
yap  77.iJ.iv  d>ö'  (oyvyiav  'Atött  XQOidnpaiS,  Soph. 
Oed.  Col.  1770  (&r,ßtti  8'  ;'u«s  xds  (oyvyiovg 
niuipov),   Apoll.  Rhod.  3,  1177  (Slyvyln  ivt 
Gripn),  Christod.  Ekphr.  382.    Von  den  römi- 
schen  Dichtern    ist   wohl    nachweisbar  als 
ältester  zu  nennen  Aerius:  'Ogygia  moenia' 
Aerius  in  Diomede  appellans  signifxcat  Thebas, 
Festus  p.  178  Müller,  später  Ovid  Her.  10,  48 
Ogygius  deus  =»  Bacchus,   Valerius  Flaccus 
Argon.  8, 446  Ugygiae  arces,  Seneea  im  Otdipus 
589  Ogygius  poputus,  namentlich  aber  Statius 
in  der  Thebais  an  vielen  Stellen,  z.  B.  2,  208 
(Ogygiae  Thebüe),  er  nennt  BOgar  die  Thebaner 
Ogyitidae  2,  686.    Nach  dem  alten  Erklärer 
war  für  sein  Gedicht  die  Thebais  des  Anti- 
machos  die  Quelle.    So  heifst  nun  auch  ganz 
Böotien  das  Ogygische,  wie  Strabo  bezeugt 
8,407  und  Steph.Byz. 706, 14;  173,20ff.  Mtineke. 
Auch  die  Kinder,  die  man  dem  Ogygos  giebt, 
weisen  auf  Böotien  als  die  Heimat  der  Sage 
hin,  die  böotischen  Eidgöttinnen  Alalkomenia, 
Aulis  und  Thelxinoia:  Pausanias  9,  19,  6;  33, 
3 — 5;  Suidas  77fl>a£tä7xi) ,  Steph.  Byz.  Tgtutln. 
Die  beiden  ersten  Göttinnen  sind  Eponyme  der 
böotischen    Städte    Alalkomenai  und   Aulis,  i 
Alalkomenia  ist  nach  Steph.  Byz.  69,  1  eine 
auch  für  Athene  gebrauchte  Namensform  und 
mufs  zusammengestellt  werden  mit  der  'A&fpn 
'Alalxoufvnte  der  llias  4,  8;  6,  908.    Der  am 
Tritonflüfschen  südwestlich  vom  Kopaissee  ge- 
legene Ort  war  durch  den  Kultus  dieser  Güttin 
ausgezeichnet,  die  dort  geboren  sein  sollte 
(Toixoyivua);  vgl.  Ameis  llentze  Anhang*  zur 
llias  4,  8;  Usener,  GöUernamen  236  f.,  besonders 
Anm.  49;    'Tümpel,   Ares  und  Aphrodite  im  i 
11.  Suppl.  der  Jahrb.  f.  Philol.  u.  Päd.  686.  690. 
Ja  es  gab  eine  Sage,  Athene  sei  zu  Ogygos' 
Zeit   zuerst   am    'See'    Tritonis  erschienen 
Augustin.  de  riv.  d.  18,  8.   Ferner  nennt  Suidas 
den  K  ad  mos  Sohn  des  Ogygos  s.  v.  'Slyvyia 
xaxer:  Inl  xäv  ÖjItjc'üJi  •  intl  avvfßr)  Kaöuov 
xov  'üyvyov  Ötä  rag  &vyaxioaf  xerxots  itegi- 
vgl.  v.  Leutsch-Scltneülewin,  Corp. 


Paroemiogr.Gr.  1  Append. 5, 42  S. 466 ;  O. Crusius 
ob.  Bd.  2,843  f.  will  diese  Überlieferung  auf  Phere- 
kydes  zurückführen.  Auch  Lykophron  nennt 
Alexandra  1206  die  Thebaner  'Slyvyov  onaoTos 
licoe  und  Crusius  deutet  seiner  Vermutung 
entsprechend  die  Worte  so,  als  ob  Lykophron 
die  Sparten  über  Kadmos  mit  Ogygos  in  Zu- 
sammenhang bringe,  d.  h.  doch  wohl  den 
Kadmos  als  Sohn  des  Ogygos  bezeichne  (vgl. 
10  Holzinger,  Lykophr.  Alex,  zur  Stelle) ;  aber  völlig 
überzeugend  ist  diese  Erklärung  nicht,  nament- 
lich in  Anbetracht  der  dunklen  und  geschraubten 
Ausdrucksweise  des  alexandrinischen  Dichters. 

Nach  Ogygos  ist  die  grofse  Wasserflut 
genannt  worden,  die  zu  seiner  Zeit  das  Land 
überschwemmt  haben  soll  {Eusebius  Pratp.  ev. 
10,  10.  7  Bind,  nach  Akusilaos,  Varro  de  r.  r. 
3,  1,  2;  Syncellus  p.  148  nach  Iulius  Africanus; 
Nonnus  Dionys.  3 ,  204  ff.X  und  zwar  nennt  der 
so  Schol.  zu  Plato  Tim.  22  A  diese  Wasserflut  als 
die  älteste,  die  unter  Deukalion  als  die  zweite, 
die  unter  Dardanos  als  die  dritte  (vgl.  Preller- 
liobert  1\  86, 1).  Die  auf  auf  uns  gekommenen 
Angaben  über  diese  Flut  sind  sehr  dürftig, 
und  Welcker,  Gr.  Götterl.  1,  776  hat  gewifs 
Recht,  wenn  er  sagt,  die  böotische  Flutsage 
Bei  durch  die  deukalionische  verdunkelt  worden. 
Bei  Augustinus  de  riv.  d.  21 ,  8  findet  sich  die 
auB  Varro  de  gente  p.  B.  geschöpfte  Angabe,' 
so  unter  Ogygos    habe  der  Abendstern  Farbe, 
Gröfse,  Gestalt  und  Lauf  verändert,  ein  Wunder, 
das  Welcker  als  Vorzeichen  der  grofeen  ogygi- 
schen  Flut  auffafst.  Als  Gewährsmann  Varros 
wird  dort  ausdrücklich  Kastor  genannt.  Was 
Nonnus  Dionys.  3,  204  ff.  sagt:  'noaxov  yao 
xtidöovxoe  inuqrj&n  vteptzoto  "SiytJyoc  rjltßdxoio 
öl'    vdaroe    r)n>a    ziuvwv,    %&d>V  OTf  Xtv&txo 
TT  na  et  xazd$ö~vxof,  dxga  dl  nixQt]«  fffooali'ioe 
ntxdlvnxo  xal  vip69i  IJv&täi  «y.qj;  dyxivtipffe 
10  viqpbfrri  pöro  xvuetivszo  Ksrpn'  enthält  nichts 
Charakteristisches  und  beruht  kaum  auf  alter 
Überlieferung  (vgl.  Diestel,  Die  Sintflut  und 
die  Flutsagen  des  Altertums  Berlin  1871  S.  21; 
Buttmann,  Mythologus  1,  206 ff.;  Kretschmer, 
Etnl.  in  die  Gesch.  der  gr.  Sprache  89  Anm.  1 ; 
Usener,  Die  Sintflutsagen  43  f.)     Gewifs  ist 
mit  Welcker  daran  festzuhalten,  dafs  von  dieser 
Flut  zunächst  Böotien  betroffen  worden  ist. 
Die  eigentümliche  Natur  des  Kopaissees  (vgl. 
Neumann- Purtsch,  Physika}.  Geogr.  v.  Griechen- 
land 237  Anm.  4;  247 ;  W.  Vischer,  Erinnerungen 
und  Eindrücke  aus  Griechen}.  669 ff.)  und  die 
durch  das  plötzliche  Steigen  seines  Wasser- 
spiegels verursachten  Überschwemmungen  des 
umliegenden  Landes  mögen  zunächst  in  Böotien 
solche  Sagen  veranlafst  haben.    Diese  Auf- 
fassung vertritt  auch  Ed.  Meyer,  Gesch.  des 
Altert.  2,  193 f.   Vielleicht  hat  mit  dieser  Flut- 
sage  die    Angabe   zusammengehangen,  die 
Ektener,  deren  König  Ogygos  war,  seien  durch 
eine  Seuche  untergegangen,  sobald  etwa  in 
der  Sage  die  Seuche  die  Folge  der  anhaltenden 
Überschwemmung  des  Landes  gewesen  ißt,  vgl. 
Paus.  9,  6,  1.    Auch  das  Sprüchwort  'Slyiyta 
xaxoi  wird  wohl  ursprünglich  auf  das  von  der 
Ogygischen  Flut  angerichtete  Verderben  ge- 
gangen Bein.    Ferner  hatten  die  Böoter  eine 
Sage,  die  beiden  einst  am  Kopaissee  gelegenen 
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Städteben  Atben  (A&rivtu)  und  Eleusis  seien 
■von  dem  übertretenden  See  verschlungen 
worden:  Paus.  9,  24,  3.  Nach  Strabo  9,  407 
hatKekrops  diese  am  Tritonflusse  gelegenen 
Stiklte  gegründet,  als  er  über  Böotien  herrschte, 
das  damals  das  Ogygische  biefs,  und  die 
Städte  sind  erst  später  durch  die  Ober- 
schwemmung  des  Sees  untergegangen.  Mit 
Recht  hat  aber  Crusius  Bd.  2  Sp.  1016  Z.26ff. 
diese  Überlieferung,  so  weit  sie  sich  auf 
Eekrops  bezieht,  als  unecht  und  als  von  Athen 
ausgegangen  bezeichnet.  Umgekehrt  tritt 
Ogygos  auch  in  der  attischen  Sage  auf. 

2.  Ogygos  in  der  attischen  Sag«. 
Pausanias  1,  88, 7  erzählt,  der  Heros  Eleusis, 
nach  dem  man  die  Stadt  Eleusis  benenne, 
sei  nach  der  einen  Überlieferung  ein  Sohn  des 
Hermes  und  der  Daeira,  der  Tochter  des 
Okeanos,  nach  der  andern  sei  sein  Vater 
Ogygos;  aber  er  fügt  hinzu:  'Da  die  Alten 
keine  Geschlechteregister  (löyoi  ytveüv)  hatten, 
haben  sie  namentlich  hinsichtlich  der  Ab- 
stammung der  Heroen  zu  Erdichtungen  Ver- 
anlassung gegeben.'  Durch  diesen  Zusatz 
bekundet  er  selbst  sein  Mifstrauen,  ich  meine, 
gegen  die  zweite  Überlieferung.  Spätere  setzten 
noch  mehr  hinzu;  so  heifst  bei  Eusebius 
'  Praep.  ev.  10,  10,  10  Diml  ,  bei  Orosius  1,  7,  8 
und  bei  Isidor  (Mg.  18,  22,  1  Ogygos  sogar 
Gründer  und  König  von  Eleusis.  Die  Auf- 
nahme in  die  attische  Sage  scheint  Ogygos 
den  gelehrten  Chronographen  zu  verdanken. 
Ist  die  Vermutung  von  Crusius  Bd.  2,  843  f. 
richtig,  so  hat  sich  schon  Pherekydes  mit 
Ogygos  beschäftigt;  Akusilaos,  der  aus  dem 
böotischen  Städteben  Argos  bei  Aulis  stammte, 
hatte  Ogygos  und  die  nach  ihm  benannte  Flut 
zugleich  mit  Phoroneus  und  mit  Inachos,  der 
des  Pboroneus  Vater  war,  an  den  Anfang  der 
griechischen  Sagengeschichte  gestellt  F.H.G. 
1,  101;  frg.  18.  14.  An  die  Spitze  der  atti- 
schen Königsli»te  kam  er  wohl  durch  Hella- 
nikos. Darüber  sagt  Duncker,  Gesch.  d.  Alter- 
tums 6,  97  Anm.:  Nicht  gleiche  Anerkennung 
wie  die  von  Hellanikos  getroffene  Einrichtung 
der  attischen  Königsliste  hat  die  Erweiterung 
erfahren,  die  er  ihr  nach  oben  hin  über 
Kekrops  hinaus  gegeben  hat.  Er  bearbeitete 
auch  die  Liste  der  alten  Herrscher  von  Argos. 
Da  nach  dieser  des  Inachos  Anfang  über  den 
des  Kekrops  ansehnlich  hinauf  reichte,  stellte 
Hellanikos  dem  letzteren  noch  eine  Dynastie 
von  sechs  Königen  voran,  den  Ogygos  u.  s.  w. 
—  Aber  Philochoros  widersprach;  die  Namen 
(Ogygos  ausgenommen)  seien  fingiert,  diese 
Könige  hätten  nicht  existiert  (vgl.  Müller  F. 
H.  G.  1,  53  fr.  62  des  Hellanikos,  1,  385  fr.  8 
des  Philochoros).  Das  ist  also  gemachte  Sage, 
die  auf  gelehrter  Erfindung  beruht,  ebenso 
wie  die  Angabe  des  Hellanikos,  zwischen  Ogygos 
und  der  ersten  Olympiade  liege  ein  Zeitraum 
von  1020  Jahren,  und  die  andere  auf  Philochoros 
zurückgebende  Behauptung,  zwischen  Ogygos 
und  Kekrops  Bei  das  von  der  Flut  verwüstete 
Attika  189  Jahre  ohne  Könige  gewesen.  Aber 
solch*1  Erfindungen  schmeichelten  der  Eitelkeit 
der  Athener,    die    sich   ihrer  Autochthon ie 


rühmten  und  im  Alter  ihrer  Geschichte  nicht 
hinter  Böotien  zurückstehen  wollten.  Das  meint 
wohl  Ed.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert.  2,  194  §  125, 
wenn  er  sagt,  die  Athener  hätten  später  Ogygos 
'annektiert'.  —  Wichtig  ist,  dafs  auch  in 
diesen  Quellen  Ogygos  mit  der  grofsen  Flut 
zusammen  genannt  wird,  die  nach  ihnen  freilich 
nicht  Böotien,  sondern  Attika  überschwemmte. 
Dafs  es  aber  eine  attische  Flutsage  gab,  be- 

10  weisen  die  an  bestimmte  örtlichkeiten  und 
Feste  geknüpften  Opfer  und  Gebräuche  in 
Athen.  Zeigte  man  dort  doch  sogar  den  Erd- 
spalt, durch  den  die  Flut  abgelaufen  sein 
sollte,  Paus.  1,  18,  7.  Über  das  Fest  der 
Hydrophorien  und  über  den  Tag  der  Chytren, 
den  dritten  Tag  der  Anthesterieo,  vgl.  Härtung, 
Jlelig.  und  Mythol.  d.  Gr.  2, 53  ff. ;  Preller- Robert, 
Gr.  M.  I4,  86  Anm.  1.  405.  673;  Mommsen, 
Feste  der  Stadt  Athen  424 f.     Doch  bezog 

so  man  in  Atben  diese  Gebräuche  gewöhnlich 
auf  die  deukal  ionische  Flut.  Auf  die  Angaben 
des  Akusilaos,  Hellanikos,  Philochoros  haben 
sich  die  späteren  Chronographen  bis  in  die 
christliche  Zeit  hinein  immer  wieder  berufen: 
vgl.  A.  v.  GuUchmid,  Kleine  Sehr.  1,  541; 
2, 200.  Aus  dem  Gesagten  erklärt  sich,  warum 
z.  B.  Aeschylus  Pers.  974  Athen  Ogygisch  nennt 
und  warum  auch  ganz  Attika  Ogygisch  ge- 
nannt  wurde;    Steph.    Byt.    unter  'Slyvyi'a: 

so  tltytxo  xal  Axxtui]  naaa  (iralcu)  'Qyvyia, 
a>s  Xctoa£  (prjolv  iv  zote  zeovtxotfc. 

3.  Ogygos  außerhalb  Hellas. 
Ä.  Ogygos  in  Lykien.  Steph.  Byz.  unter 
'ßyvy/a  giebt  an,  Ogygos  sei  ein  Sohn  der 
Termera  gewesen,  wofür  Unger  Sohn  des 
Termeros  und  der  AliBtra  vermutet  hat  (vgl. 
oben  S.  684  Z.  80 ff.);  eher  würde  ich  vermuten, 
Hoatidävos  xol  Ttoutotts.    Wenn  man  auch 

40  die  Richtigkeit  dieser  Vermutungen  dahin- 
gestellt sein  läfst,  Termera  oder  Termeros 
weist  nach  Karien,  wo  es  eine  Stadt  Tioutaoe 
oder  TfQuifa  (tä)  gab  (vgl.  Pape  -  Benteler 
unter  d.  W.  und  Plin.  n.  h.  5,  107),  die  von 
einem  berüchtigten  Seeräuber  Termeros  ge- 
gründet sein  sollte.  Steph.  Byz.  nennt  diese 
Stadt  lykisch;  nun  trifft  es  merkwürdig  zu- 
sammen, dafs  derselbe  unter  '&yvyla  bemerkt: 
kiyovxai    xat    ot   Avmoi   'Äyvyto»   l£  avxov 

60  'Slyvyov.  Diese  Worte  lassen  darauf  schliefsen, 
dafs  es  auch  in  der  lykischen,  bezw.  karischen 
Sage  einen  Ogygos  gegeben  hat.  Hierzu 
kommt  die  Angabe  des  Steph  Byz.  unter 
Tqi(UXt):  t)  Avm'a  ixalttxo  ovreo;  «iro  TqiuHov, 
worauf  er  eine  Stelle  aus  der  Herakita  des 
Panyasis  anführt:  Kinkel,  F.  Ep.  Gr.  262  n. 
18:  fp&a  d'  fvaie  u-iyaf  Tlpfpßnc  xal  Eynut 
9vydxQu  |  vvutprjv  kyvy/r/V,  jj»  /7pcr£tdliti}v 
%aXioveiv  x.  v.l.  Tremiles  heiratete  die  Praxi- 

eo  dike,  die  Ogygische  Jungfrau  (=»  die  Tochter 
des  Ogygos  [y])  am  Strome  Sibros;  von  ihr 
entsprossen  die  Söhne  Tloos,  Xanthos,  Pinaros 
und  Kragos.  J'anyasis  aus  Halikarnafs  giebt 
also  hier  die  Eponymeu  benachbarter  Städte, 
Berge  und  Flüsse.  Denn  Tloos  ist  eine  Stadt, 
Xanthos  Stadt  und  Flufs,  Kragos  ein  Berg  in 
Lykien,  Pinaros  Flufs  in  Kilil  tien.  Nun  war 
der  ursprüngliche  Name  der  Lykier  Ttquilai 
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(vgl.  Herodot  1,  173),  so  dafs  auch  dieser 
Umstand  für  die  Zuverlässigkeit  der  Über- 
lieferung des  Panyasis  spricht:  vgl.  Kretschmer, 
Einl.  in  d.  Gtsch.  der  Gr.  Sprache  870  flf.  Da 
der  Name  Praxidike  in  den  Versen  des  Panyasii 
erscheint,  liegt  die  Vermutung  nahe,  dafs  der 
Dichter  die  böotische  Sage  von  Ogygos  ge- 
kannt hat.  Tümpel  a.  a.  0.  S.  691  will  mit 
Hilfe  einer  etwas  gewagten  Hypothese  diese 
Tremiler  oder  Termerer  an  Stelle  der  bei 
Paus.  9,  6,  1  genannten  Ektener  als  alten 
Volksstamm  Böotiens  einsetzen,  der  mit  Lykien 
in  Verbindung  gestanden  habe ;  er  findet  diese 
Tremiler  in  den  Temmikern  wieder,  die  Strabo 
7,  821;  9  ,  407  neben  den  Äonen  und  Hyanten 
anführt,  und  nach  denen  bei  Lykophron  644. 
786  die  Booter  Temmiker  beifsen. 

B.  Ogygos  als  König  des  ägyptischen 
Theben.  Tzetzts  zu  Lykophr.  1206:  Kai  b 
"Siyvyoc  &i)ß<av  AlyvTtxi&v  r\v  ßaaiXtvg,  o&tv 
o  Kddfiog  vTtffQ%tVy  og  ik&tbv  iv  'EXXadt  xag 
tnxanvlovg  fax  tat  xal  Qyvyiag  nriXag  ixältot, 
■xdvxa  xotqoac  tig  övoaa  tmv  Alyvnximv  ffrißäv. 
Crusius  Bd.  2,  848  führte  diese  Variante  der 
Sage  auf  Pherekydes  zurück,  und  allerdings 
spricht  für  das  Alter  der  Überlieferung  der 
Umstand,  dafs  Aeschylus  in  den  Persern  v.  37 
das  ägyptische  Theben  Ogygiscb  nennt,  indem 
er  wohl  damit  die  neue  Weisheit  seines  Zeit- 
genossen Pherekydes  verwertete.  Gleichfalls 
den  Pherekydes  (daneben  auch  den  Antiochos) 
nennt  das  Scholion  zu  Arütides  p.  813,  20 
Dindorf  vgl.  Müller  F.  H.  G.  4,  637»»,  nur 
dafs  der  Wortlaut  der  Stelle  besagt,  Ogygos 
und  Thebe,  die  attischen  Autochthonen,  seien 
nach  Ägypten  gekommen  und  Ogygos  habe 
das  dortige  Theben  gegründet. 

4.  Ogygos  als  König  der  Titanen  oder  als 
König  der  Götter. 
A)  Das  Fragment  des  Thallos,  des  Ver- 
fassers einer  syrischen  Geschichte  aus  dem 
ersten  Jahrhundert  nach  Chr.  (Müller  F.  H.  G. 
3,  617,  2)  aus  Theophilus  ad  Autolycum  3,  29 
lautet:  Bqlov  xov  'Aeovobov  ßaeiltvaavxog  xal 
Apövov  xov  Tixävog  SälXog  uiuvnxat  qtdaxtov 
to*  B^Xov  ntnolfurjuiv€u  evv  tote  Ttxäet  »poc 
TO»  Jia  xal  xovg  avv  avtm  &iovg  Ityouirovg, 
fv$a  tprjoiv  xal  &yvyoc  rjxxrj&iig  ttpvytv  tlg 
Tagxnaebv  tot«  uiv  rijc  jraoac  ixtfoqg  'Anxrjg 
xlr,&t£c7]S,  vvv  3h  'Axxi*fjg  ngouayoptvouivTig, 
r)g  Ayvyoc  tot«  w£tv.  Müller  zur  Stelle  schlügt 
vor:  Koövog  r)XXT]&&lg  ttpvytv  tlg  TaQxrjoeöv, 
'Styvyog  di  ttg  tij»  o*'  avxov  ovoßao&eteav 
'Slyvftav,  tot»  u\v  x.  r.  2.  Schon  Kastor,  der 
Zeitgenosse  Cäsars,  hatte  den  Ogygos  als 
König  der  Titanen  bezeichnet,  frg.  1  bei 
C.  Müller  im  Anhang  des  Herodot  (ed.  Dindorf 
bei  Didot )  S.  166:  Bclus  erat,  inquit,  Assyriorum 
rex  et  tub  eo  Cyclopes  fulguribus  fulminibusque 
micantibu»  Iovi  cum  Titanibus  proeliunti  optm 
ferebant.  Heg  es  quoque  Titanorum  eo  tempore 
cognoscebantur,  quorum  e  nutnero  erat  ügyges 
rex.  —  Müllenhoff,  Deutsche  Altertumtk.  1,  61 
knüpft  an  diese  beiden  Stellen  nach  dem 
Vorgang  von  Movers,  Die  Phönizier  2,  2,  62 
die  Vermutung  an,  der  Name  Ogyges  sei 
phönizischeu  Ursprungs:  'Nach  der  jüdischen 
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Sage  (Deuteron.  8,  11;  Movers  2,  1,  61)  war 
der  König  Og  von  Basun  der  letzte  der  Kiesen, 
nach  der  babylonischen  aber,  so  wie  wir 
Bie  aus  griechischen  Berichten  kennen,  Ogyges 
derjenige  der  Titanen,  der  aus  dem  Kampf 
mit  Bel(V)  davon  kam  und  nach  Tartessos 
entfloh.'  Und  er  fügt  hinzu:  'Der  Kampf  des 
höchsten  Gottes  mit  den  Titanen  um  die 
Herrschaft  bildet  einen  wichtigen  Abschnitt 
10  in  der  phönikischen  und  assyrischen  Götter- 
lehre und  die  phönikische  Sage  verlegte  ihn 
nach  Tartessos,  oder  vielmehr  auf  das  algar- 
bische  Gebirge,  auf  die  Südwestspitze  von 
Kuropa  bei  den  Kyneten.'  H.  Letcy,  Semit. 
Fremdteorte  im  Gr.  208  schliefst  sich  der 
Ansicht  Müllenhoffs  an.  —  Wir  haben  es  hier 
nicht  mit  verbreiteter  griechischer  Sage  zu 
thun,  sondern  mit  den  Angaben  von  Schrift- 
stellern, die  griechische  und  orientalische  Tra- 
90  Hition  geflissentlich  mit  einander  vermengten. 
Übrigens  Btebt  Ogygos  nach  Kastor  und  Thallus 
im  Kampf  gegen  Zeus  und  die  Götter  des 
Olymps  auf  der  Seite  Bels  und  hat  nicht  vor 
Bei  zu  fliehen,  wie  Müllenhoff  a.  a.  0.  sagt. 
Zur  Kritik  der  Schriftstellerei  des  Kastor  v. 
Rfxtdos  und  Thallus  vgl.  Wachsmuth,  Einleit. 
in  das  Studium  der  alten  Gesch.  140.  146. 

B)  Die  Angabe,  Ogygos  sei  König  der 
Götter  gewesen,  findet  rieh  nur  bei  Tzetzts; 
30  zu  Hesiod  Theog.  806:  xoCov  &q'  oqxov  ffrevxo 
&tol  Exvybg  atp&ixov  vScoq  cöyvyiov  bemerkt 
Jo.  Tzetzts:  xo  nalatov,  ano  Äyuyou  ßaei- 
ltvaavxog itowxov  xmv  &t6v.  dvvaxai 
5}  ix  xovxov  xal  inl  xov  utyälov  xäxxto&ai. 
Schon  Meursius  He  an.  Att.  1, 2  und  Chr.  G.Müller 
in  der  Ausgabe  der  Scholien  des  Tsetzes  zu 
Lykophron  2,  957  Anm.  8  haben  vermutet, 
dafs  hier  &täv  für  Otjßciv  verschrieben  sei; 
Welcher,  Gr.  Götterl.  1,  776  Anm.  29  nimmt 
40  dies  für  sicher  an;  dagegen  hält  M.  Mayer, 
Gig.  u.  Tit.  123  au  der  Lesart  (rteiv  fest.  Auf- 
fällig ist  es,  dafs  Tzetzts  zu  Lykophron  von 
Ogygos  nur  als  von  einem  König  Thebens 
spricht.  Auch  den  Wortlaut  ßaeiltvaavxog 
noäxov  könnte  man  als  Bestätigung  der  Les- 
art dr\ßäv  auffassen,  während  freilich  die  Worte, 
mit  denen  das  Scholion  schliefst,  für  die  Lesart 
&täv  zu  sprechen  scheinen.  Ist  die  Lesart 
ötäv  richtig,  so  erklärt  sich  diese  einzig  da- 
bo stehende  Notiz  wohl  daraus,  dafs  der  gelehrte 
Byzantiner  die  Werke  des  Kastor  und  Thallos 
kannte. 

6.  Zur  Etymologie  nnd  Bedeutung  des  Namens 
nnd  über  dentiebrauehdes  Adjektivnms  coyvytoc; 
die  Insel  ißyvy*ij. 

A)  Die  einen  halten  Ogygos  für  eine  andere 
Form  von'Slxtavög;  so  Prellet -Robert,  Gr.  M.  I4, 
31  Anm.  2  (der  'vielleicht'  hinzufügt)  und 
60  v.  Wilamowilz- Möllendorff,  Homer.  Unters.  16. 
Als  vermittelnde  Form  zwischen  Ogygos  und 
OkeancM  fafst  man  dann  auf  'ßyijv,  ßyqvoc, 
'Slyqvog,  'Slytvog  (vgl.  Pape-Benseler)  =*'Slxtav6s 
und  'Slytvidai='Slxtav£dat.  Diese  Gleichstellung 
vertrat  besonders  Buttmann,  Mythohgw  1,  205. 
208;  nach  ihm  ist  Ogygos  eine  Reduplikation 
desselben  Wortstammes,  der  in  'Qyrfv  vorliegt; 
•Ogyges  selbst  eine  Personifikation  des  all- 
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gemeinen  Gewässers,  als  Urwesen,  als  Okeanos 
der  älteste  Herrscher  der  Götter  und  des 
Weltalls'.  Dieselbe  Auffassung  vertritt  Völeker, 
D.  Mythol.  des  Japet.  Geschlechts  S.  318  Anm.  11 ; 
S.  67  Anm.  2.  Aber  dem  bat  schon  Welcher, 
Gr.  Götterl.  1,  776  widersprochen,  und  so 
heifst  es  jetzt  bei  Preller- Robert,  Gr.  M  1*.  31 
Anm.  2:  Die  neuere  Sprachforschung  hegt 
gegen  die  Gleichsetzung  von  'Slxeavoe  und 
ßyvynff  begründete  Bedenken. 

B)  Andere  leiten  den  Namen  aus  dem 
Sanskrit  her,  so  Windischmann  (Ursagen  der 
arischen  Völker  München  1852  S.  5  ff.),  der  da* 
Wort  mit  einem  erst  in  jüngeren  Sanskrit- 
schriften,  dem  Epos  und  dem  Cataputhabräh- 
mana  vorkommenden  Namen  der  grofsen  Flut 
auffha  zusammenbringt.  Diese  Ableitung 
billigte  Lenormant  frg.  cosmog.  de  Berose  1871 
S  277;  sie  wird  verworfen  von  0.  Gruppe, 
Die  gr.  Kulte  und  Mythen  1,  104  und  von 
Kuhn,  K.  Z.  4,  88;  vgl.  ebendort  15,  110.  — 
Fierlinger,  K.  Z.  27,  478  leitet  "Äyvyoc  von 
der  ai.  Präposition  ä  und  von  ai.  gnh  ver- 
bergen ab;  dann  wäre'&yvyo;  der  Verborgene, 
'Slyvyin  die  verborgene  Insel,  für  die  Insel  der 
Kalvtyw  eine  sehr  ansprechende  Bedeutung. 
Dieselbe  ai.  Präpos.  ä  hat  man  jetzt  in  '£Z%eav6f 
erkannt  ™  ai.  äcayäna  =  der  umliegende, 
umlagernde,  so  dafs  auch  durch  diese  Beob- 
achtung nachgewiesen  ist,  dafs  etymologisch 
'Slutavös  und  "Qyvyos  nicht  zusammengehören. 
Vgl.  G.  Meyer,  Gr.  Gr.*  113  §  98  Anm.  2; 
Brugmann,  Gr.  Gr.*  94,  7.  139.  220. 

C)  Bereits  oben  (S.  689  Z.  64  ff.)  ist  bemerkt, 
dafs  Movers,  Müllenhof}  u.  Lewy  den  Namen  aus 
dem  Phönizischen  ableiten  wollen.  Lewy  a.  a.  0. 
nimmt  seine  frühere  Vermutung  wieder  zurück, 
nach  der  "Slyvyog  dem  hebräischen  'chögeg,  der 
einen  Kreis  bildende'  gleich  gesetzt  wurde, 
Jahrb.  f.kl.Phil.u.  Päd.  145  (1892),  188.  Der  Um- 
stand, dals  im  kadmeischen  Theben  ein  ogygi- 
sches  Thor  mit  dem  Grabe  des  Ogyges  in  der 
Nähe  der  Athene  "Dyxa,  die  für  phöniziech 
gilt,  gezeigt  wurde,  wird  »ls  Grund  dafür  an- 
geführt, dafs  auch  der  Name  Ogygos  oder 
Ogyges  einen  orientalischen  Ursprung  habe. 
Wie  man  lautlich  aus  diesem  Grunde  "Oyxct 
oder  'Oynaia  mit  "Slyvyos  zusammenbringen 
will,  ist  mir  unerfindlich;  vgl.  zur  Sache 
O.  Gruppe  a.  a.  0.  1,  103  Anm.  7,  der  angiebt. 
dafs  Renan,  Mein,  de  l'Actd.  des  inscript.  et 
belUs  httres  1858  S.  265  an  "Oyxa,  "Oyya  denke. 
Ferner  habe  ich  nicht  finden  können,  dafs 
Athene  Öyxo/a  irgendwo  'Äywyfa  genannt 
werde,  wie  Tümpel  a.  a.  0.  S.  690  versichert; 
auch  die  Vermutung  bei  Tümpel  a.  a.  O.  und 
bei  Prelkr- Robert  l4,  188,  X)y%a  oder  'Oymttia 
sei  von  einem  den  Namen  '&xmv6g,  'Slyvyrje 
verwandten  Worte  abzuleiten,  halte  ich  für 
unrichtig. 

D)  Auf  den  Zusammenhang  des  Namens 
mit  rvyrjs  und  dem  See  und  der  Seenymphe 
rvyaia  (vgl.  Ii  2,  865;  20,  391;  Herodot  1. 1)3) 
und  mit  anderem  der  Art  wies  Völeker  hin, 
1).  Mythol.  des  Japet.  Geschlechts  67;  vgl.  auch 
M.  Mayer,  Gig.  u.  Tit.  128,  der  an  Verwandt- 
schaft mit  dem  Hekatoncheiren  Gyges  (Gyes) 
denkt.  Und  auch  Jf 'eicker  a.  a.  O.  meint,  möglich 


sei,  dafs  die  ogygische  Flutsage  von  Karern  in 
Böotien  herstamme.  Ogyges  erinnere  an  den 
gygischen  See  und  auf  Lydien  weise  manches 
andere  im  höchsten  Altertum  Böotienshin.  Damit 
begegnen  sich  die  ob.  (Sp.  689  Z.  8 ff.)  angeführten 
Annahmen  Tümpels  (a.  a.  0.  691  Anm.);  jeden- 
falls weist  Teouioa  und  Tioueoos,  der  nur 
eine  andere  Form  für  Totpilng  ist,  auf 
Lykien,  das  Nachbarland  Kariens.   Der  Name 

10  Gyges  (vgl.  Pape-Benseiler)  bedeutet  'Altvater', 
yvya{=xQinäxoQB$  Urgrofsväter  nach  Hesychius, 
Suidas  unter  rpizoiraroptc,  Etym.  M.  768. 
Wenn  nun  auch  Aiyjjs  dem  lydischen,  nicht 
dem  lykischen  Stamme  angehört,  so  ist  doch 
nach  Kretschmer,  Einleitung  in  d.  Gesch.  der 
gr.  Sprache  370  eine  Verwandtschaft  der  Idiome 
der  'nichtindogermanischen'  Volksstamme 
Kleinasiens  anzunehmen,  die  in  die  westliche 
Gruppe  der  Karer,  Lyder  und  Myser  und  in 

lo  eine  Östliche  zerfallen,  zu  welcher  die  Lykier 
gehören.  So  enthält  z.  B.  der  karisebe  Personen- 
name 'iSäyvyos  den  Namen  ttyTjg,  vgl.  a.  a.  U. 
326  und  387,  wo  Fwyijc  (assyr.  Gugu)  zu  den 
Lallnamen  gestellt  wird.  Indessen  bleibt  auch 
bei  dieser  Zusammenstellung  der  Anlaut  in 
"SZyvyoi  unerklärt.  Soll  man  in  ihm  eine  Ver- 
stärkung der  in  fvync  liegenden  Bedeutung 
suchen,  so  dafs  er  der  Bedeutung  nach,  nicht 
lautlich,  der  Silbe  fur'  in  unserem  Urahne, 

80  Urgrofsväter  entspräche?  Ist  die  Ableitung 
richtig,  so  wird  deutlich,  warum  die  Scholiasten 
ayvyios  immer  wieder  mit  doiaiof  oder  nctlatos 
erklären.  Immerhin  ist  aber  auch  diese  Ab- 
leitung bis  jetzt  noch  unsicher. 

E)  Aus  einem  Überblick  über  das  Gesagte 
ergiebt  sich,  dafs  die  Gestalt  des  Ogygos  die 
meisten  individuellen  Züge  in  der  thebanisch- 
böo tischen  Sage  bewahrt  bat,  in  der  er  ein 
Sohn  oder  ein  Enkel  des  Poseidon  genannt 

40  wird.  Ich  glaube,  dafs  Tümpel  a.  a.  O.  S.  686 
das  Richtige  getroffen  hat,  wenn  er  sagt, 
Ogygos  sei  ein  alter  Kultname  des 
Poseidon  in  Böotien  gewesen.  Ob  der 
Name  nun  griechischen  (oder  wenigstens  indo- 
germanischen) Ursprungs  ist,  oder  aber,  was 
mir  die  Sage  anzudeuten  scheint,  von  einem 
vorhellenischen  Stamme,  etwa  einer  karischen 
Urbevölkerung  herrührt,  die  in  den  vordringen- 
den Hellenen  aufgegangen  ist  (vgl.  KnUchmer 

50  a.  a.  0.  415).  bedarf  noch  weiterer  Unter- 
suchung. Es  ist  schon  im  Altertum  manches 
in  diese  Sagengestalt  hineingeheimnifst  worden, 
und  rätselhaft  bleibt  noch  manches  an  ihr. 
Wie  kam  der  homerische  Dichter  dazu,  die 
Insel  der  Kalypso  mit  dem  Attribut  wyvyin 
zu  bezeichnen?  Denn  dafs  dyvytn  in  der 
Odyssee  noch  als  reines  Adjektivum  vorkommt 
(6,  172),  hat  t>.  Wilamowitz-Möllendorff,  Horn. 
Unten,.  S.  16 f.  nachgewiesen;  die  Stelle  sei 

60  Veranlassung  gewesen,  dafs  spätere  Dichter, 
zunächst  der,  welcher  rj  und  u  so,  wie  sie 
vorliegen,  gestaltet  hat,  'Slyvyin  als  Eigen- 
namen auffafsten  (vgl.  Bd.  2  Sp.  941  Z.  66 ff.); 
vqaos  myvyt'n  wird  mit  mxtavi't},  okeanische 
Insel,  Insel  des  Weltmeers  erklärt;  doch  fügt 
r.  Wilamowitz  a.  a.  0.  Anm.  5  hinzu,  die 
Insel  könne  auch  in  dem  Sinne  ayvytn  sein, 
wie  die  Styx  bei  Hesiodos  Theog.  806  ogygi- 
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scbee  Wasser  habe,  wofür  Eurip.  Hippol.  121 
wxeavov  vdoo  sage,  wie  bei  Empedokles  myvyiov 
nvQ  —  av&tysvte,  reines,  elementares  Feuer  sei. 
Ich  ziehe  die  Erklärung  im  'allernatürlichsten' 
Sinne  vor,  denn  die  Stelle  des  Htsiod  scheint 
mir  der  beste  Beleg  für  die  Richtigkeit  der 
Erklärung  zu  sein,  weil  nach  Hesiods  Angabe 
(Theog.  789  ff.)  die  Styx  aus  der  zehnten 
Quelle  des  Okeanos  fliefst,  also  das  Wasser 
der  Styx  recht  eigentlich  okeanisches  ist.  Da- 
gegen läfst  sich  myvyiov  nio  bei  Empedokles 
besser  mit  aQ%aiov  erklaren,  das  Element, 
das  von  Anfang  der  Welt  an  existiert.  Merk- 
würdig ist  es  aber,  dafs  Steph.  Byt.  unter 
'Slyvyia  erklärt  vr)oos  io%aitt  und  ähnlich  auch 
das  Scholion  zu  Od.  1,  85  unter  Bezugnahme 
auf  den  alten  König  Ogygos.  Klausen  im 
Artikel  Ogyges  (bei  £r*c7»  und  Gruber)  sagt: 
"[)*.%  Wort  ogygisch  wurde  nachher  in  all- 
gemeiner Bedeutung  für  das  Uneruiefaliche 
und  Ungeheuere,  namentlich  das  ungeheuer 
Ferne  gebraucht,  und  in  diesem  Sinne  wird 
schon  Börner  den  Namen  der  Insel  der  Ealypso 
▼erstanden  haben,  wiewohl  nicht  ohne  Er- 
innerung an  den  Zusammenhang  mit  Okeanos.' 
Das  ist  wohl  zu  viel  auf  einmal  in  das  Wort 
hineingelegt.  Hierzu  kommt  noch  die  oben 
angeführte  Bedeutung  'verborgen',  die  Für- 
linger  erschlossen  bat.  Demnach  haben  wir 
vier  verschiedene  Erklärungen  von  myvyir] 
vfjoos:  die  okeaniscbe,  die  alte,  die  weit- 
entfernte,  die  verborgene  Insel.  Die  erste  Be- 
deutung scheint  mir  der  Wahrheit  am  nächsten 
zu  kommen,  wenn  nur  der  Begriff  des  Welt- 
meers nicht  zu  sehr  betont  wird,  sondern  man 
sich  mit  'der  Insel  des  Meeres'  begnügt  Ogygos 
hat  sich  nach  der  vorausgehenden  Auseinander- 
setzung als  ein  alter  Kultname  des  Poseidon  er- 
geben, demnach  istavvytoc  alles,  was  dem  Posei- 
don gehört,  ihm  geweiht,  in  seinem  Element  ge- 
legen ist.  Thatsuchlich  haben  die  Griechen  die 
Insel  der  Kalypso  auch  nicht  im  Weltmeer,  son- 
dern unter  den  Inseln  des  mittelländischen  Meeres 
gesucht,  also  innerhalb  des  Reiches  ihres  Gottes 
Poseidon  (vgl.  Bd.  2  Sp.  942).  Als  später  der 
Kultname  des  Gottes  zum  Namen  für  den 
ältesten  König  des  böotischen  Landes  geworden 
war,  mit  dem  die  Geschichte  des  Landes  be- 
ginnt, hat  sich  mit  dem  Namen  der  Begriff 
des  Uralten  (äpjatbg),  oder  der  Vorzeit  An- 
gehörigen (nalaiog)  verknüpft.  Interessant  ist, 
dafs  bei  Börner  und  Hesiod  noch  die  älteste 
Bedeutung  sich  nachweisen  läfst,  während  bei 
den  Späteren  die  spätere  Bedeutung  durch- 
gedrungen ist,  hie  und  da  mit  Anklängen  an 
-las  Ursprünglich  e.  So  nennt  Pindar  Nem. 
6,  74  die  Berge  von  Phlius  ogygisch  d.  i. 
uralt,  Sophokles  PhilokUt.  142  läfst  den  Chor 
zu  Neoptolemos  sprechen:  oh  m  xi*vovy 
xod'  ilr)lv&tv  nüv  xparo;  myvyiov  d.  i.  an  dich 
kam  der  ältesten  Ahnen  gesamt«  Gewalt.  Bei 
Kallini  achos  Hymn.  tle  Jrjlov  160  f.  heilst  die 
Insel  Kos  myvyin  vt/aog,  die  uralte  Insel  des 
Merops,  der  Sohn  des  Triopas  und  Enkel  des 
Poseidon  war.  Nach  Kallimachas  Hymn.  in 
Jovetn  14  nannten  die  Arkader  die  Geburts- 
»tütte  de»  Zeus  'Pftrjg  myvyiov  Xf%miov  'der 
Rhea  uraltes  Kindsbett'.    Dionysius  Periey. 


v.  416  nennt  den  Addmv  dyvytog.  den  uralten 
Flufs,  diu  xr)v  ntol  avtov  ctQicuoloyiav 
uv&os  y«Q  ßovltxat  nocaryv  äp&oanov  i£ 
avxov  xorl  yr)g  yeviofrai  tr)p  dctmvrtv.  myvyioe 
yaQ  ijrot  naletiög,  o  xr)v  itQmxnv  ytvvr^aag 
äv&Qaitov.  Euhtathius  zur  Stelle.  Wenn  Suidas 
unter  Qyvyiav  das  Wort  noch  mit  vneQuiytirte 
erklärt  (ähnlich  auch  Hesychius),  so  liegt  darin 
wohl  eine  Reminiscenz  an  Ogygos  als  Titanen 
oder  König  der  Götter,  wie  dies  Tzctzts  zu 
Hesiod  Theog.  806  bestätigt  [Wörner.] 

OgJgOS  II  C&yyyoe),  der  letzte  König  in 
Achaja,  dessen  Königsreihe  mit  Tisamenos,  dem 
Sohne  des  Orestes,  begann  und  mit  Ogygos schlofs. 
Über  seine  Zeit  ist  nichts  bekannt  Sirabo  8, 
384;  Polybius  2,  41, 5;  4, 1,6;  Schümann- Lipsius, 
Gr.  Altert.  1*,  119;  Mayer,  Gig.  u.  Tit.  101. 
Möglich  ist,  dafs  wie  Jlellanikos  an  den  Anfang 
der  attischen  Königsreihe  den  Ogygos  setzte, 
so  ein  anderer  Chronograph  diesen  Namen  ans 
Ende  der  Reihe  der  achüischen  Könige  stellte. 

[Wörner.] 

Ogyros  ("&y vpoc),  Führer  der  Samothraker  auf 
dem  Zuge  des  Dionysos  nach  Indien,  giganten- 
gleich, ein  zweiter  Ares,  Nonn.  DionAS,  417. 

[StolLJ 

Oiagrides  (OlayQiSng),  Sohn  des  Oiagros, 
Orpheus,  Nie.  Therc.  462  und  Sctiol.    [Höfer. J 

Olagride's  (O/ayptffg).  Bei  Moschos,  Epit. 
Bion.  17  werden  neben  Biaxövictt  Nvu<pai  er- 
wähnt xovoai  Olaygi'itg,  die  das  Schol.  den 
Musen  gleichsetzt;  vgl  aber  Maafs,  Orpheus 
165,  49.  [Höfer.] 

Oiagros  (Otaygog),  Sohn  des  Charops.  Diod. 
8,  66,  oder  des  Ares,  Nonn.  Diony*.  18,  428, 
oder  des  Pieros,  Charax  bei  Suid.  "Ounqog. 
Beim  Mythogr.  Lat.  2,  44  heifst  er  Stromgott, 
vgl.  Toepffer,  Att.  Geneal.  34,  l.  Doch  hält 
Maafs,  Orpheus  164, 49  (vgl.  auch  186.  153),  der 
in  dem  Namen  seines  Vaters  Charops  (  = 
Charon)  Beziehungen  zur  Unterwelt  erblickt, 
die  Bezeichnung  Oiagros  mm  „der  einsame 
Jäger"  för  einen  Flufs  für  unpassend.  Oiagros 
ist  der  Vater  des  Orpheus  {Pind.  frgm.  189,  9 
Bergk*.  Plato  Conv.  179  d.  Aristot.  Pepl.  48 
Bergk1  p.  852.  Arrian.  Anab.  1,  11,  2.  Diodor. 
4,  26.  8,  66.  Hermesianax  bei  Athen.  13,  597  b 
=  Anth.  Lyr.  Berqk  p.  116.  Serv.  und  Philarg. 
Verg.  Geogr.  4,  623.  Scliol.  Ntk.  Ther.  460; 
Natal.  Arg.  Scliol.  Apoll,  lihod.  p.  685  ed.  Keil: 
Clem.  Alex.  Protr.  68  Potter  —  181  Migne),  und 
zwar  zeugte  Oiagros  den  Orpheus  mit  der 
Muse  Kalliope  (Marsyas  der  Jüngere  im  Schol. 
Kur.  Rhes.  H46.  Orph.  Argon.  77.  1884  Hygin. 
Attron.  7.  Schol.  Barl,  in  Cic.  Arat.  ed.  Kauf- 
mann, Breslauer  Philolog.  Abh.  8  (1888),  4 
p.  IX.  Schol.  Hisiod.  op.  l  p.  28  ed.  Gaisford. 
Sclwl.  Oc.  Ibis  482.  699.  Myth.  Lat.  1,  76.  2, 
44.  Eudocia  489  p.  353  Flach),  oder  mit  der 
Muse  Polymnia,  SchoL  Apoll.  Jlhod.  1,  23,  oder 
mit  Kleio,  Sihol.  Horn.  II.  10,  136.  Nach  Ttetz. 
Lyk.  881  (=-  Eudocia  27  p.  41  Flach)  zeugte  er 
mit  der  Kalliope  aufser  dem  Orpheus  auch  noch 
den  Kymothun;  für  Oiagros  wird  als  Vater 
des  Orpheus  auch  Apollon  genannt,  Apollod.  1, 
3,  2.  Schol.  Oc.  luvt  482.  Oiagros  heifst  auch 
Vater  des  Marsyas,  Hyg.  f.  165,  und  des  Linos, 
Apollod.  a.  a.  O.    Vgl.  Orpheus.  [Höfer.] 
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Oiax  (O(o£,  Steuerer),  Sohn  des  Nauplios  (s.d.) 
und  der  Klymene,  einer  Tochter  des  Katreus, 
Bruder  des  Palamedes  und  Nausimedon,  Apollod. 
2,  1,  5.  3,2,2.  Schol  Eur.  Or.  422.  S.  Nau- 
plios  nr.  2  u.  Palamedes.  Er  war  mit  Pala- 
medes vor  Troja,  und  als  dieser  ilurch  die 
Hellenen  getötet  worden  war,  sandte  er  die 
Nachricht  hiervon  an  den  Vater  durch  be- 
schriebene und  ios  Meer  geworfene  Ruder, 
von  denen  Nauplios,  der  immer  zu  Schiff  war, 
eines  finden  mufste.  So  in  der  Tragödie  Pala- 
medes von  Euripides.  Schol.  Aristoph.  Thum. 
771.  Suid.  v.  nalapTjdrie.  Welcher,  Gr.  Trag. 
2,  504.  508.  Xauclc,  Trag.  gr.  fr.  p.  427.  Nach 
Hyg.  f.  117  veranlasste  er,  um  den  Mord  des 
Bruders  zu  rächen,  die  Klystaimestra  zur 
Ermordung  des  Agamemnon.  Vgl.  Diktys  6,  2. 
Nauplios  nr.  2.  Er  trug  den  Haft  auf  Orestes 
über,  Eurip.  Or.  432.  [Philostr.  Jleroic.  162 
p.  812  Kayser.  0.  JaJin,  Hermes  2  (1867),  231 
vermutet,  dafa  Oiax  im  DuloreBtes  des  Pacu- 
vius,  als  er  versuchte,  dem  Aigisthos  zu  helfen, 
von  Orestes  getötet  wurde;  auf  dem  Gemälde 
in  der  Pinakothek  zu  Athen  war  der  Tod  des 
Oiax  und  seines  Bruders  durch  Pylades  dar- 
gestellt. Paus.  1,  22,  6.    Höfer.l  [Stoll.] 

Oiballdes,  ae  (OißaUdye,  ov).  Sobn,  Enkel 
oder  Nachkomme  des  Oibalos,  z.  ß.  H ya- 
kin thos  als  Sohn  des  OibaloB,  vgl.  S.  697 
Z.  36  ff.  Ovid.  Met  am.  10,  196  (vgl.  13,  395). 
Ibis  686.  Enkel  Pol  lux:  Vol.  Flaccus  Argon. 
4,  294;  Oebalidae  gemini:  Castor  und  Pollux: 
Statius  Theb.  5,  438.  Ovid.  Fast.  6,  706;  all- 
gemein für  die  Nachkommen  des  Oibalos  steht 
es  in  einer  poetischen  Grabinschrift  von  Thera 
C.  I.  Gr.  869,  6.  Ef  n  nag'  Aifiovitvat  yivoe 
itoltoio  <t>t<f7}xos  |  ff  tt  xao'  Evqo&tai  xöfixaoa* 
OtßalCS  at  |  dtigäciv  h  xporfpotc  xadapo»- 
rarov,  oi  ßaat-lijcav  |  naidte  rtal  utydltov  rjaav 
an  äOavüxav  x.  t.  I.  [Wörner.l 

Olballs,  idls  {OlßaXk,  (dos):  a)  Enkelin  des 
Oibalos,  fiele  na.  Dus  hierfür  in  den  Lexicis 
aus  Ovid  Heroides  angeführte  Citat  trifft  nicht 
«u;  sie  wird  Ovid.  Kemcd.  463  Oebalia  pelex 
genannt.  —  b)  Oebattdcs  matres,  stand  früher 
Ovid.  Fast  3  2^0,  jetzt  Oebaliac  matres,  von 
den  geraubten  Sabinerinnen.  Nach  Servius  zu 
Vergil  Acn.  8,  688  haben,  wie  Cato  und  Gelltus 
berichteten,  die  Sabiner  ihr  Geschlecht  von 
dem  Lacedämonier  Sabus  abgeleitet  Und  so 
wird  auch  das  Adjektivum  Oebalius  -a,  -um 
bei  den  römischen  Dichtern  nicht  selten  ge- 
braucht: a)  in  der  eigentlichen  Bedeutung 
Oebalii  fratres  für  Castor  und  Pollux:  Stat. 
Silv.  3,2,  10,  sodann  für  lakonisch  überhaupt 
wie  Oebalium  Tarentum:  Claud-  carm.  17,  168, 
weil  Tarent  eine  lakonische  Gründung  war; 
vgl.  Vergil  Georg.  4,  125  (Oebalia  arx)  und 
Servius  zur  Stelle;  —  b)  von  den  Sabinern 
Oebalius  Titus:  Ovid.  Fast.  1,260  und  Oebaliae 
matrea:  Fast.  3,  230.  [Wörner.] 

Oibalos  (Oißalos).  1)  Sagenhafter  König  von 
Sparta,  über  den  mehrere,  von  einander  ab- 
weichende überliefernngcn  vorliegen. 

A.  Paus.  8, 1,  3 ff.  giebt  die  Königsreihe  von 
Sparta  nach  lakonischer  überlieferuüg  (a>c  dt 
avtol  ActHtSaiuöviai  Xtyovot):  Lelex  Autoch- 
thon,  aeine  Söhne  Mylea  und  Polykaon  (der  nach 
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Messenien  auswanderte),  Sohn  des  Myles 
Eurotas,  Sparte,  Tochter  des  Eurotas,  vermählt 
mit  Lakedaimoo,  Sobn  des  Zeus  und  derTaygete, 
deren  Sobn  Amyklas,  dessen  Söhne  Argalos, 
Hyakinthos  und  Kynortas,  Sohn  des  Kynortas 
Oibalos;  Oibalos  vermählt  mit  Gorgophone, 
Tochter  desPemeus,  seine  Söhne:  Tyndareos"), 
Hippokoon,  lkarioa**).  Tyndareos  mufs  vor 
Hippokoon  und  Ikarios  nach  der  lakonischen 
10  Überlieferung  nach  Pellana  fliehen,  nach  messe- 
nischer Sage  nach  Messenien  zum  Aphareus, 
welcher  Sohn  des  Perieres  und  der  Gorgo- 
phone, also  mütterlicherseits  Bruder  des  Tyn- 
dareos war.  Tyndareos  wohnte  in  der  messe- 
nischen Stadt  Thalitmai,  seine  Kinder  wurden 
ihm  dort  geboren;  Aphareus  selbst  hatte  Are  ne, 
eine  Tochter  des  Oibalos,  zur  Gattin,  die  zu- 
gleich mütterlicherseits  seine  Schwester  war 
(vgl.  Bd.  1  Sp.  477);  nach  ihr  nannte  er  eine 
so  von  ihm  gegründete  Stadt  Später  kehrte 
Tyndareos  mit  Hilfe  des  Herakles  wieder  nach 
Sparta  zurück:  Pautan.  4,  2,  3.  Vgl.  Deimling, 
Die  Leleger  §  119  S.  118f. 

B.  Nach  Apollodor  3,  10  3  (=  3,  116.  117 
Wagner)***)  ist  die  Königsreihe  folgende:  Lelex, 
Eurotas,  Sohn  des  Lelex  und  der  Nymphe  Kleo- 
chareia,  Sparte,  Tochter  des  Eurotas,  und  Lake- 
daimon,  Sohn  des  Zeus  und  der  Taygete.  deren 
Sohn  Amyklas.  dessen  Söhne  von  der  Diomede 

90  oiod  Kynortes  und  Hyakinthos,  Sohn  des  Kynor- 
tes:  Perieres,  Söhne  des  Perieres  und  der  Gorgo- 
phone (nach  Stesichoros):  Tyndareos,  Ikarios, 
Aphareus  und  Leukippos,  Söhne  des  Aphareus 
und  der  Arene,  der  Tochter  des  Oibalos: 
Lynkeus,  Idasf).  Peisos.  Keimling,  Die  Leleger 
S.  120  §  120  erklärt  die  Überlieferung  Apollo- 
dor» für  messenische  Sage;  in  dieser  Reihe 
wird  hinter  Lelex  weggelassen  Myles,  als 
Sohn  des  Amyklas  fehlt  Argalos,  hinter  Kynor- 

40  tas  ist  Perieres  eingeschoben,  Oibalos  ist  aus 
der  Reihe  der  Könige  gestrichen  und  tritt  nur 
nebenbei  als  Vater  der  Arene  auf.  —  /gl. 
Gerhard,  Griech.  Myth.  2  §  836  und  den  genea- 
logischen Anhang  ebd.  S.  289  f. 

C.  Eine  Variante  (elcl  dh  ot  Uyovtts)  zu 
seiner  Überlieferung  giebt  Apollodor  selbst 
8,  10,  4,  3  (—  8,  123  Wagner).  Darnach  war 
Kynortas  Vater  des  Perieres,  dieser  war  Vater 
des  Oibalos,  der  von  der  Najade  Bateia  die 

co  f-öhne  Tyndareos,  Hippokoon,  Ikarios  hatte. 
Perieres  aber,  der  Sohn  des  Kynortas,  wurde 
von  den  Vertretern  dieser  Überlieferung  unter- 
schieden von  Perieres,  dem  Sohn  des  Aiolos, 
dem  Vater  des  Leukippos  und  Apharcu?.  Man 
geht  wohl  nicht  fehl,  wenn  man  dieae  Uber- 
lieferung für  eine  jüngere  hält,  die  zwischen 
der  lakonischen  und  messenischen  vermitteln 
sollte.  Damm  wird  Perieres  zwischen  Lykortos 
und  Oibalos  eingeschoben,  darum  werden  zwo 

«50        •)  llcttätitft  durch  HyyiR  fah.  7s  (S  80,  13  Schmidt) . 
*•)  Uarioi  wird  Sohn  dos  Oih.lo«  Remuiat  im  Schol. 
xu  Od.  15,  16. 

•••)  VKl  Apollodor  1,  9,  5  <=  1,  «7  Wagn.)  und  7Vr*o 
xu  Lukophron  511. 

t )  Idas  wird  auch  bei  Jfyyin  /ab.  14  (S.  4t>,  16f.  Schmidt) 
Sohu  dos  Aphftreu*  uud  der  Areuo,  der  T.  des  Oibalos, 
genannt  Hei  Tirttet  iu  I.ykophron  511  wird  nobon  Arene, 
der  Tochter  dee  Oibalo»,  angeführt  Arnr,  die  Tochter  de* 
Aiolo«. 
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verschiedene  Perieres  angenommen.  Vgl. 
Apollod.  1,  9,  6  (=  1,  87  W.). 

D.  Zum  Teil  bestätigt,  «um  Teil  erweitert 
wird  diete  Überlieferung  ApoUodors  durch  da« 
Scbolion  zu  Euripides  Or.  467:  OlßdXov,  xov 
ritQiTjQOvt,  TtaCiff  Oviol'  Tvvddoicog,  "ixagog, 
'Aqvt]  xal  vö*4rog  ix  £xoaxo vlxi\g,  'Innoxöwv 
ovrot  utxd  Qdvaxov  OlßdXov  lazaolaoav  ntol 
"fr  ufrie-  mI**QOS  9i  ovv&iptvoc  usra  'Inno- 
xöarvxog  i£iXavvti  xbv  Tvvddostov  tx  EndoxTjg, 
b  dl  olxei  iv  xoig  io%dxotg  xij$  A  IxcoXlag  xal 
yauti  ArjSav  xijv  Gtoxlov,  xov  AlzcoXov  x.  t.  I. 
Zum  Schlufs  erzählt  das  Scholion,  Herakles 
habe  den  Tyndareos  von  Phrixa  und  Pelle  (vgl. 
IJtXldva  bei  Paus.  3, 1,  4)  nach  Sparta  zurück- 
geführt; die  Angaben  sind  genauer,  als  die 
Angaben  des  Pausamas  8,  1,  8fF.  und  4,  2,  3. 
Aber  auch  Pausanias  berichtet  die  Sage  von 
des  Tyndareos  Zurückführung  ausführlicher 
3,  15,  4  f.,  während  Apoilodor  sie  (3,  10,  6,  2 
-=  3,  125  Wagn.)  nur  kurz  erwähnt.  —  Ans 
derselben  Quelle  ist  das  Scholion  zu  Mas  2,  681 
(Dindorf  tom.8,141)gefloasen:  Otßalog, 6  Tie qit\- 
oovg,  j)Qit  Aaxtdaiuovlatv,  ov  TvvSdoMog, 
7xa(o;,  'Aovr\  Kai  vö&og  '  Injtox6mv,  og  ovurpQa- 
odfttvog  'Ixäqm  xbv  Twddoimv  dnfXavvei  xal 
äoxti  noXXoCg  nXr)4rav  vtoCg.  Hierauf  folgt  die- 
selbe Angabe  über  die  Zurückführung  des 
TvndareoB  durch  Herakles,  wie  oben,  nur  fehlen 
die  Namen  der  Städte,  aus  denen  Tyndareos 
in  sein  Reich  zurückkehrt  Damit  stimmt  ferner 
Überein  Eustathios  zur  Mas  2,  581,  nur  heifst 
bei  ihm  Hippokoon  '  Ixnodöcov. 

E.  Zu  diesen  Angaben  kommen  noch  einzelne 
Notizen  aus  verschiedenen  Quellen,  a)  Hygin 
fab.  271  (S.  146,  8  Schmidt)  nennt  den  Hya- 
kinthos  Sobn  des  Oibalos;  ihm  folgt  wohl 
Ovid.  Metam.  10,  196,  der  den  Liebling  Apolls 
mit  Oebalides  bezeichnet,  obwohl  er  den- 
selben 10,  162  nach  der  lakonischen  Sage  (vgL 
die  Anmerkung  zur  Stelle  bei  Haupt-Korn) 
Amyclides  genannt  hat.  So  erklärt  es  sich, 
warum  Metam.  13,  395  von  der  aus  dem  Blute 
des  Aias  entsprossenen  Blume  mit  Bezug  auf 
Hyakintbos  gesagt  wird:  qui  prius  Oebalio 
fuerat  de  rulnere  natus.  Auch  Lucian 
Dialog.  Deorum  14,  1  läfst  den  Apoll  sagen: 
ipcoutvo*  nsv&tö  xbv  Adxaava,  xbv  OlßdXov. 

b)  Auf  die  grofsen  Eoien  geht  die  Angabe 
zurück,  Peirene,  die  gewöhnlich  Tochter  des 
Achelooa  genannt  wird,  sei  die  Tochter  des 
Oibalos  gewesen:  Pausan.  2,  2,  3.  G.  Kinkel, 
Ep.  Gr.  Frg.  S.  141  nr.  157.  Darnach  ist 
<  »ibalos  auch  mit  der  korinthischen  Sage  in 
Verbindung  gebracht  worden. 

c)  Merkwürdig  ist  die  Notiz  über  Gorgo- 
phone,  die  nach  Pausan.  3,  1,  4  ff.  Gattin 
dee  Oibalos  war.  Später  4, 2,  3  giebt  Pausanias 
an,  Gorgophone  sei  zuerst  die  Gattin  des 
Perieres  gewesen,  ihre  Söhne  von  diesem  seien 
Aphareus  und  Leokippos,  während  er  vorher 
2,  21,  7  gesagt  hat,  sie  habe  nach  dem  Tode 
ihres  ersten  Gatten  Perieres,  der  ein  Sohn  des 
Aiolos  war,  den  Oibalos  geheiratet  und  damit 
eine  Neuerung  aufgebracht:  xodxtoov  81  v.a&- 
taxrjxtt  xaig  yvvat£Lv  inl  dvdol  dnofravavxt 
jrjQtvtcv.  Apoilodor  hat  hiervon  nichts  über- 
liefert vgl.  1,  9,  6  (—  1,  87  Wagn.). 


d)  Wohl  von  keiner  Bedeutung  ist  es,  dafa 
bei  Dirtys  1,  9  Argalus  Vater  des  Oibalos 
genannt  wird.  Der  Stammbaum,  der  dort  ent- 
worfen ist,  geht  sicher  mittelbar  auf  Pausanias 
oder  auf  die  von  diesem  3,  1 ,  3  benutzte  Quelle 
zurück.  Denn  Argalus  wird  zwar  bei  Pausanias, 
aber  nicht  bei  Apoilodor  genannt.  Vgl.  Argalos 
Bd.  1  Sp.  495  f.,  wo  diese  Stelle  fehlt. 

F.  Oibalos  hatte  in  Sparta  ein  Heroon  un- 
weit des  Tempels  des  Poseidon  Genethlios, 
genofsalso  dort  Heroenverehrung,  Paus.  3,16, 10. 
Die  lakonische  Überlieferung,  die  ihn  als  Vater 
des  Tyndareos  und  als  Grofsvater  der  sagen- 
berühmten Kinder  dieses  Königs  hinstellte, 
mufs  wohl  schon  bis  Knde  des  6.  Jahrh.  v.  Chr. 
von  Sparta  aus  das  Übergewicht  über  die  ab- 
weichende Überlieferung  gewonnen  haben.  So 
erklärt  es  sich,  dafs  bei  Lykophron  (also  im 
ersten  Drittel  des  4.  Jahrh.)  Alex.  1125  die 
Spartaner  OlßdXov  xixva  genannt  werden,  wie 
Sophokles  Oid.  Tyr.  v.  1  den  König  die  vor 
dem  Palast  versammelten  Kinder  KaSuov  xov 
ndXat  via  xQoan]  anreden  läfst.  Den  alexan- 
drinischen  Dichtern  sind  die  römischen  gefolgt. 
Der  Name  selbst  kommt  auch  in  der  Erzäh- 
lung des  ersten  messeniscben  Krieges  bei 
Pausan.  4,  12,  9  als  der  eines  Lakedämoniers 
aus  dem  Volke  vor.  der  die  Messenier  überlistete. 

G.  Die  Etymologie  des  Namens  bestätigt 
seine  lakonische  Abkunft.  Nach  Richard  Meister 
steht  OtßaXog  für  OtfaXog  und  ist  ein  Kurz- 
name;  Olf-aXog  zu   Oifdlaog  <=-*  Z&ivsXog: 
£&eveXaog.  „Der  alte  e-Laut  hat  sich  in  Lako- 
nien  lange  erhalten,  ist  aber  schon  mehrere 
Jahrhunderte  v.  Chr.  und  allmählich  immer 
häufiger  durch  ß  an  Stelle  des  ungebräuchlich 
werdenden  f  ausgedrückt  worden.  Die  Schrift- 
steller haben  diese  lakonische  Orthographie 
in  OißaXog,  ßiSvog,  ßCdtog  u.  s.  w.  beibehalten. 
Der  erste  Wortstamm  geht  auf  *ouFä  (=-  *<öurj, 
(pvXri)  zurück,  das  in  der  Form  oi*a  in  dori- 
schen Dialekten  und  oa  im  attischen  vorliegt. 
Entstanden  ist  otfä  durch  Epenthese  aus  ofta 
'Schafweide',  wie  oläxig  vouög  bei  Sophokles 
Oed.  Col.  1061  von  den  Scholien  zur  Stelle  als 
Bezeichnung  des  Demos  'Oa  und  bei  Hesychios 
als  yr)  nooßaxtvoufvt)  erklärt  wird.    Für  die 
Bildung  und  Bedeutungsentwickelung  ist  eine 
gute  Parallele  ßova  aus  *ßofa;  vgl.  Meister 
zu  den  Griech.  Dial.-Inschr.  S.  143.   Über  die 
oben  erwähnte  Epenthese  handelt  Joh.  Schmidt, 
Berl.  Sitzungsber.  1899  8.  305  f.  Zu  *o(Jiä  stellt 
sich  die  lakonische  Nebenform  &ßa,  die  auf 
das  im  Ablantverhältnis  zu  o\Fi-  stehende  jo5.Fi- 
zurückgeht;  wßa  aus  wSa,  dies  auH  mfta. 
Denn  bei  langem  Vokal  ist  in  Verbindung  -.Fi 
das  Jod  spurlos  geschwunden,  vgl.  Joh.  Schmidt 
a.  a.  0."    Durch  die  Erklärung  Meisters  wird 
der  Vorschlag  beseitigt,  den  A.  F.  Pott,  Studien 
sur  griech.  Mythol.  Jahrb.  f.  kl.  Philol.  3.  Suppl. 
S.  327  Anm.  gemacht  hat:  Ofpalos  bedeute 
f Schafwerfer',  etwa  vom  Treffen  wilder  Schale, 
vgl.  XaymßoXov,  oder  zahme  Schafe  mit  dem 
Hirtenstabe,  lat.  pedum,  an  den  Füfaen  langend 
und  niederwerfend,  mithin  Schäfer."  —  Wäre 
dies  richtig,  würde  man  OlßoXog  erwarten. 

H.  Quellen  der  Sage.  Wichtig  ist,  dafa 
in  der  lakonischen  Königsreihe  bei  Pausan. 
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3,  1,  3  auch  'AoyaXog  genannt  wird,  der  nach 
Hesychios  lakonisch  Ayiyuioc  hiefs.  Da  nun 
die  lakonischen  Glossen  des  Hesucliios  ans 
Sosibios  stammen,  nimmt  W.  Immericahr, 
Die  Lakonika  des  Pausanias  8.  6  f.  an,  aach 
die  spartanische  Königsliste  stamme  aus  der- 
selben Quelle;  vgl.  Pauly- Witsotca,  Pcal- 
Encyklop.  unter  Argalos.  Aber  es  ist  selbst- 
verständlich, dafs  der  Lakone  Sosibios  selbst 
wieder  aus  alteren  Quellen  geschöpft  hat,  aus  i 
welchen  ist  unbekannt.  Pausanias  4,  2,  1  sagt, 
er  habe  wegen  der  Nachkommen  Polykaons 
und  der  Messene  die  Eoien,  die  Nanpaktischen 
Gesänge  (t«  f'jrij  xa  NavnuHxia)  und  aufser- 
dem  die  genealogischen  Kpen  deB  Kinai- 
thon  und  Asios  gelesen.  Vgl.  Kinkel,  Ep. 
Gr.  Fr.  S.  196  nr.  5.  An  diese  Quellen  bat 
man  wohl  auch  hier  zu  denken. 

2)  Oebalus,  Sohn  des  Telon  und  der 
Nymphe  Sebethie,  der  Tochter  des  Flufsgottes  2 
Sebethus  bei  Neapel.    Dieser  Oebalus  kommt 
dem  Turnus  gegen  Aeneas  zu  Hilfe;  Verg.  Aen. 

•7,738—743.  Telon  war  mit  Teleboern  von 
der  Insel  Taphos,  der  gröfsten  der  Echinaden- 
inseln  bei  Akarnanien,  nach  Capreae  einge- 
wandert und  hatte  dort  eine  Herrschaft  ge- 
gründet. Sein  Sohn,  dem  das  kleine  Reich 
des  Vaters  nicht  genügte,  ging  nach  Kam- 
panien  hinüber  und  gründete  sich  dort  am 
Saraus  bis  nach  Nola  (=  Bella?)  oder  bis  nach  s 
Abella  hinauf  eine  neue  Herrschaft.  Vergil 
a.  a.  0.  deutet  selbst  nn,  dafs  er  die  Sage  von 
anderen  überkommen  hat;  unbekannt  ist,  von 
wem.  Es  liegt  nahe,  daran  zu  denken,  dafs 
der  Dichter  hier  etwa  aus  Catox  Origines  ge- 
schöpft hat.  der  z.  B.  die  Falisker  aus  Argos 
ableitete  {Plin.  N.  IL  3,  61)  und  mit  Gellius 
die  Sabiner  von  den  Lakedämoniern  abstammen 
liefs  (Strcius  zu  Aen.  8.  638;  Cato,  Origg.  1,  7 
p.  6  Jordan;  Gellius  frgm.  10  p.  168  Peter).  4 
Das  Scholion  Danielis  zu  Aen.  7,  738  sagt: 
Conon  in  eo  libro,  quem  de  Itulia  scripsit, 
quosdam  Pelasgos  aliosque  ex  Pdoponneso  con- 
renas  ad  tum  locum  Jtaliae  nach  Kam- 
panien  an  den  Saraus)  convenisse  dicit.  Wenn 
dieser  Konon  der  Grammatiker  in  Rom  zur 
Zeit  CUsars  und  Octavians  ist,  so  hätte  Vergil 
von  ihm  vielleicht  die  Sage  überkommen. 

3)  Oebalus,  von  der  Amazone  Alce  t'^iicij) 
getötet,  Sohn  des  Idas  aus  Arkadien,  wird  5 
genannt  in  der  Anthol.  Lat.  ed.  H.  Meyer  nr.210. 

»  „  [Wörner.] 

Olbott'8  (Otpwtijs)  s.d.  A.  Heros  Bd.  1  Sp.2527, 
Z.  42  ff.  Krause,  Olympia  337  f.  Ed.  Meyer  bei 
Erscfi  u.  Gruber,  3,  3,  297.  Dagegen  erkennt 
Usener,  Götternamen  259  in  Oibotas  einen 
achaiischen  Hirtengott.  [Höfer.] 

Olchalia  (Ütjalfa),  die  Gemahlin  des  Mela- 
neus  (des  Vaters  des  Eurytos),  nach  welcher 
er  das  messenische  Oichalia  benannte,  Paus.  6 

4,  2,  2.    S.  Kurvto*  nr.  2.  [Stoll.] 
Olderke  (OMf'pxij),  Gemahlin  des  Maron, 

des  Apollopriesters  in  Ismaros,  Porphyrios  in 
Schal  Od.  9,  197,  wofür  Manß,  Orpheus  162,  60 
Ö£t«Jf<jxi7  vorschlaft.  [Höfer.] 

Oidipodideg  (üidtnoöidrjs)  =  Polyneikes, 
Schol.  Pind.  Nein.  4,  32;  vgl.  Eur.  fr.  71;  vgl. 
Oidipodionides.  [Höfer.J 


Oidipodionides  (OWurodtovtfns).  1)  Poly- 
neikes Stat.  Theb.  1,  813.  —  2)  Eteokles  Stai. 
a.  a.  0.  4,  491.  —  8)  Der  Plural  OliinoStoviSat 
=  Eteokles  und  Polyneikes  Stat.  a.  a.  0.  7,216; 
vgl.  fratres  Oedipodionidae  Auson.  epigr.  139,  2 
p.  431  Peiper.  [Höfer.] 

Oidipus  (OiÖinovs).  Über  die  Formen  des 
Namens  s.  unten  Sp  738.  Schon  K  0.  Müller, 
Orchomenos  226  hat  darauf  hingewiesen,  dafs 
Laios,  Oidipus  und  sein  Geschlecht  so  sehr 
Gegenstand  der  tragischen  Bühne  geworden 
sind,  dafs  es  eine  sehr  schwere  Aufgabe  sei, 
den  wahren  Zusammenhang  der  alten  Mythen 
aus  der  künstlichen  Verkettung  der  tragischen 
Fabel  herauszusondern.  Nur  knappe  Hin- 
dentungen  auf  die  ursprüngliche  Sage  finden 
sich, nur  wenige  Fragmente, dürftige  Scnoliasten- 
notizen  sind  erhalten,  und  die  Tradition  von 
8ikyon,  Korinth,  Orchomenos,  Athen  u.  s.  w. 
hat  die  spezifisch  kadmeionische  (Thraemer, 
Pergamos  136)  Sage  von  Oidipus  und  seinem 
Geschlechte  ihren  Sonderioteressen  entsprechend 
umgestaltet.  Nor  so  viel  sehen  wir,  um  mit 
Bellte,  Thebani&clu:  Heldenlieder  177  zu  reden, 
dafs  einst  Oidipus  eine  viel  grofsartigere  Königa- 
gestalt  der  Heidensage  war,  als  er  in  der  fafs- 
baren  Überlieferung  uns  jetzt  erscheint.  Vgl. 
Welcher,  Der  ep.  Cyclus  2,  338.  E.  Meyer, 
Ge<ch.  d.  Altertums  2,  261  A.  S.  401. 

Bei  Homer  berichtet  Odysseus  bei  der 
Aufzählung  der  Heroinen,  die  er  auf  seiner 
Hadesfabrt  gesehen,  Od.  11,  271  ff.:  (Hjxioa  %' 
OiSinodao  tdov,  *uXr)v  'Entxäarnv,  1}  fiiya 
toyov  tQS&tv  diSon'rjai  vdoto,  yijpau-ivr^rp  vtii' 
6  d*  ov  naxio  i^evaQi^ae  yTjptv  aqpap  i 
avdnvaxa  &tol  &tOav  dv&Q(6noiCtv  (275)  all 
6  utv  iv  ©ij/fy  noXvr)Qaxq>  älyicc  *äoxmvy 
Kadutt'cov  l'vaoot ,  &t<bv  oXods  diu  ßovX«s'  i) 
i'  fßn  tls  'Ätdao  nvXdoxao  uoaxeooib,  d^faftivt} 
0  ßqö%ov  alnvv  aap'  vif>T)Xoib  utXdftoov ,  to  a%ti 
axouivr)-  xm  ä'  dXyta  xdXXm'  om'aaco  (280) 
noXXd  fidX',  00 au  xe  pn™6c  'Eoivvvts  inxi- 
Xiovoiv.  Aub  diesen  Andeutungen,  die  die 
Sage  für  die  Hörer  als  bekannt  voraussetzen, 
ergiebt  sich:  Oidipus  hat  seinen  Vater  er- 
schlagen (ansprechend  bringt  Bethe  a.  a.  0.  7 
die  Worte  0  d  ov  nuxio  t^tvccQi'^ag  in 
Zusammenhang  mit  der  auf  Peisandros  zurück- 
gehenden Notiz  im  Schol.  Eur.  Phoen.  1760, 
0  dafs  Oidipus  Gürtel  und  Schwert  von  der  Leiche 
des  Laios  geraubt  habe)  und  seine  Mutter  Epi- 
kante  geheiratet  (ScJiol.  Horn.  Od.  11,  271 :  '£jrt- 
xdaxnv  «ao«  xoig  xgaytxots  'Ionactijv,  Schol. 
Eur.  Phoen.  12:  ot  nuXaiöitQoi  'ExixdoxT)v 
avtr,v  xaXovai;  Hesych.:  KaXfjv  x'  'Emxdaxrjv, 
r/»  ol  pf&'~OuTjQOv'io*daxr)v  xaXovoiv.  Der  Name 
Epikaste  findet  sich  ferner  noch  bei  Apollod. 
3,  6,  7 ;  Plut.  de  curios.  2 ;  Nikolaos  Damasc.  fr. 
16;  F.  H.  G.  3,  366;  Epimenides  im  Schol. 
0  Eur.  Phoen.  18  —  fr.  6;  F.  H.  G.  4.  405; 
vgl.  Paus.  9,6,  11;  26,  8;  Schol  Eur.  Phoen. 
1456;  ähnlich  beifst,  wie  v.Leutscl*  bei  Welcher, 
Der  episcJte  Cyclus  2,  314,  2  bemerkt,  Agamedes 
im  jSc/ioJ.  Anstoph.  Kub.  604  Sohn  der  Epi- 
kaste und  des  Apollon  oder  der  lokaste  und 
des  Zeus).  Aus  den  Worten  alSotirjei  vooto 
folgert  tichnndewin,  Die  Sage  vom  Oedipuz, 
Abhandl.  der  histor.-philol.  Cl.  d.  Kgl.  Gesell- 
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scliaft  d.  Wies.  6  (1853),  163,  dafs  damit  auf 
die  Aussetzung  und  wunderbare  Erhaltung  des 
wider  der  Götter  Gebot  erzeugten  Sohnes  an- 
gespielt werde;  wohl  möglich,  doch  wenn  man 
vorsichtig  sein  will,  nimmt  man  mit  11.  Geist, 
De  fabula  Oedipodea  1,  6  f.  nur  eine  Abwesen- 
heit des  Oidipus  seit  frühester  Kindheit  vom 
Elternhause  an.  Dafs  '  atpao  avänvaxa  frtol 
bioav'  trotz  der  Erklärung  des  Scholiasten, 
der  /.  G.  E.  Sterk,  De  Labdacidarum  histor.  68 
und  F.  Bänke  bei  Ersch  und  Gruber  s.  v. 
Oidipus  43  wenigstens  in  der  Erklärung  der 
Bedeutung  von  utpao  folgen,  nichts  anders 
bedeutet  als:  'sofort  (nach  der  Hochzeit) 
machten  die  Götter  es  den  Menschen  kund', 
wird  wohl  jetzt  von  niemand  (nur  Hüttemann, 
Die  Poesie  der  Oedipussage  [Progr.  Strafsburg 
1880],  2  behauptet,  durch  eine  sorgfältige  Ver- 
gleicnung  sämtlicher  Homerstellen  habe  sich 
ihm  ergeben,  dafs  atpao  nichts  weiter  als 
^plötzlich'  bedeute;  der  unheilige  Ehebund 
könne  also  schon  eine  gute  Weile  bestanden 
haben ,  bevor  die  Entdeckung  eingetreten  sei) 
mehr  bezweifelt,  s.  K.  0.  Müller  a.  a.  0.  226; 
Welcher  2,  314 f.  338;  Sthneidewin  168;  Nitzsch, 
Sagenpoesie  617;  Overbeck,  Heroengallerie  60,  1; 
Geist  1, 6;  Düntzer  u.Ameis  zu  Horn.  Od.  11,274; 
v.  Wilnmowitz,  Homer.  Untersuch.  149;  Bethe 
8.  7.  H.  Btrtsch,  Pherekydeische  Studien  (Progr. 
Tauberbischof sheim  1898),  6.  Dies  war  auch 
die  Ansicht  des  Paus.  (9,  6,  11)  oder  vielmehr 
des  Odysseekommentars,  aus  dem  er  schöpfte. 
Zum  Beweise,  dafs  aus  der  Ehe  des  Oidipus 
mit  seiner  Mutter  Kinder  nicht  entsprossen 
sind,  führt  Pausanias  v.  271  bis  274  an  und 
fährt  fort:  Time  ovr  inot'msav  utanvaxa 
utpao,  tl  dq  xicaaote  Ii  Joxoffrijff  (hier 
steht  die  seit  den  Tragikern  her  gewöhn- 
liche Form)  iyivovxo  naidt{  x<p  OiüinoSt;  l£ 
Evovyaviiae  3t  xrje  'TntQtparxoe  iyeyovroav. 
drjloi  di  xai  o  zu  fjrn  nottjoag  a  OlÜixoöta 
6voud£ovat.  Das  Weitere  über  diese  Ehe  mit 
Euryganeia  s.  8p.  726  Z.  47  ff.  Nach  Entdeckung 
des  Grevels  giebt  sich  Epi  käste  den  Tod  durch 
den  Strick,  Oidipus  aber  herrscht  fort  alyta 
nd«i<ov  frttav  oloag  dtä  ßovläs;  denn  bo,  nicht 
mit  rjvaaet,  sind  nach  den  alten  Auslegern 
die  Worte  Irtüv  oloae  JSia  ßovlde  zu  ver- 
binden, und  noch  einmal  betont  der  Dichter, 
dafs  Enikastc  ihrem  Sohne  gar  viele  Schmerzen 
zurücklief«,  wie  sie  die  Erinyen  einer  Mutter 
schaffen.  Was  ist  unter  den  alyta  zu  ver- 
stehen? Welcker  2,  838,  dem  Schneidetcin  166 
und  Düntzer  zu  Od.  I 1,  274,  vgl.  Bethe  22  f., 
folgen,  bezieht  die  älyta  auf  das  Elend  der 
Blindheit,  welches  Oidipus  nach  der  Ent- 
deckung sich  auferlegt  hatte,  und  auf  die 
Mifshandlung  der  Söhne  trotz  Schol.  Od.  11, 
276:  ayvoti  xr\v  xvtplatotv  .  .  .  OläinoSos, 
Geint  1 ,  7  mit  Nitzsch,  Sagenpoesie  618  nur 
auf  die  Mifshandlung  seitens  der  Söhno,  indem 
er  ausführt,  dafs  die  Thebaner  eines  Minden 
Königs  Herrschaft  nicht  würden  ertragen  haben 
m-  (dies  thun  sie  aber  in  der  Thebais  und 
Oidipodie!  s.  unten)  —  und  die  'Erinyen  der 
Mutter'  den  Oidipus  am  wirksamsten  durch 
den  Undank  seiner  Söhne  strafen.  Mit  Hecht 
scheint  mir  auch  Geist  gegen  Welcher»  Be- 


merkung (2,  388,  27):  'Die  Odyssee  konnte 
natürlich  nur  erzählen,  wie  Epikaste  in  die 
Unterwelt  gekommen  sei;  das  Nachfolgende 
zu  berühren,  wäre  fehlerhaft  gewesen'  ein- 
zuwenden, dafs  der  Dichter  ja  doch  weiter 
erzählt,  und  zwar  das  im  Vergleich  zu  der 
Blendung  weit  Unbedeutendere,  das  Weiter- 
berrseben  in  Theben.  Dies  hat  übrigens  schon 
Eust.  ad  Horn.  Od.  1684,  16  richtig  bemerkt: 

10  ei  dl  xorl  ixvxpXaatev  avrov,  ovx  av  avxb 
ioiyTjatv  6  ÄOinrije,  «Je  ovii  xt)v  ayxovrjv  xf)( 
'EninüaxTfi.  Die  Blendung  hält  bchneidetoin 
166  so  tief  mit  der  Sage  verwachsen  und  von 
so  natürlich  tiefsinniger  Art,  dafs  sie  als  ur- 
sprüngliche Volksdichtung  anzusehen  sei. 
Dem  gegenüber  möge  einstweilen  auf  die  Worte 
von  Crusius,  Beiträge  zur  gricch.  Mythol.  und 
Beligionsgesch.  22,  1  hingewiesen  werden:  Die 
Blendung  des  Oidipus  ist  keine  passende  Strafe 

so  für  sein  Vergeben;  sollte  die  ursprüngliche 
Form  der  Sage  sich  nicht  auch  hier  an  den 
verwandten  Attis-Mythus  angeschlossen  haben? 
—  Also  Oidipus  herrscht  Schmerzen  duldend 
weiter  in  Theben,  und  zwar  bis  zu  seinem 
Tode ;  denn  nach  Horn.  H.  23, 679  kam  Mekisteus, 
des  Adrastos  Bruder,  einst  nach  Theben  dedov- 
noxoe  OiStnöiuo  lg  raqpov*  tv&ct  81  xavtag 
ivUa  Katiutiavae:  es  wurden  also  nach  den 
letzten  Worten  Leichenspiele  zu  Ehren  des 

so  Olätnöiao  ds&ovxoxog  gefeiert.  Auch  für  die 
Erklärung  von  deiovnöxog  ist  der  Interpretation 
ein  weiter  Spielraum  gelassen:  Aristareh  bei 
Apoll.  Lex.  Horn,  dovnrjaui  und  Schol.  rec.  ver- 
stehen es  vom  Tode  im  Kampfe;  Schol.  Totcnl. 
und  Schol.  vet.  u.  Eust.  ad  Horn.  II.  1323,  47  f. 
erklären  es  entweder  als  einfaches  Sterben 
oder  als  Selbstmord  durch  einen  Sturz  in  den 
Abgrund:  *x«l  yao  ovxog  b  &üvaxog  utxu 
V>d(pot>';  im  Scliol.  Townl.   findet  sich  auch 

40  noch  die  Bemerkung  ßaatXevovxa  tpijclv  h 
&t]ßaig  dixoltofrat  xorl  'HotoSog  de  tprjoiv 
iv  ftrjßate  avxov  ano&avövxog  'Aoyefav  xrjv 
'Adoaoxov  OV9  uXXoig  iX&etv  (txl  xijv  xtjSttav 
at'xov  {Hesiod.  fr.  62  Kzach  —  69  Kinkel),  und 
Paus.  I,  28,  7  sagt  mit  Bezug  auf  die  Homer- 
Stelle  Mrjmtxia  xeXevxi)aavxog  OlSinoiog 
imxdtpiov  IX&ovxa  ig  S^ßag  dyatvicaa&at, 
und  9,  6,  12,  eine  Stelle,  die  ich  mit  dem 
Fragment  des  Hesiod  in  Zusammenhang  bringen 

60  möchte,  erzählt  er,  dafs  Polyneikes,  nachdem 
er  des  Adrastos  Tochter  (eben  die  Argein)  ge- 
heiratet, von  Eteokles  gerufen,  nach  Theben 
gekommen  sei  uexa  xf}v  xeXtvxqv  Oiäixodog. 
Von  den  neueren  Erklärern  nehmen  die  einen, 
wie  Fa/si  z.  d.  St  ,  einen  gewaltsamen,  Geist 
1,  8  mit  Bezug  auf  Horn.  Od.  15,  477  (eine 
Stelle,  die  aber  nicht  dafür  spricht)  einen 
schnellen  Tod  an.  W eicker  2,  339,  dem  Bethe 
176,  26  beistimmt,  verbindet  dedovnoxog  mit 

60  ig  xäcpov  und  meint,  Homer  habe  den  sonst 
von  fallenden  Helden  üblichen  Ausdruck  ge- 
braucht, dafs  Oidipus  niedergekracht,  zu- 
sammengebrochen Hei  in  das  Grab,  um  das 
mächtige  Bild  der  alten  Königsgestalt  plastisc  h 
vor  Augen  zu  führen;  ähnlich  Schneidetcin  167, 
der  aber  mit  Hecht  h  tayo*  von  ötSovnoxog 
trennt;  denn  ig  xüxpov  gehört  zu  i}XQe,  wie 
schon  das  Uetiodfragment  lX9tiv  in\  %r)Sn'uv 
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zeigt.  Dafo  ein  Selbstmord  ausgeschlossen  er-  gleich  die  Bestimmung  von  des  Sohnes  Hand 
scheint,  mit  dem  sich  die  herrlichen  Leichen-     zu  fallen,  mg  yao  tvt vos  Ztvg  Ä>oW£n$  Iii 


spiele  nicht  vertragen  würden  (in  Theben  wurden, 
wenigstens  in  historischer  Zeit,  den  Selbstmör- 
dern Grabesehren  vorenthalten,  Rohde,  Psyche 
202, 1),  bemerkt  Welcker  2,  839,  89  mit  Recht 
Mag  man  8t8ovnöxog  autfassen,  wie  man  will, 
das  steht  fest,  dafs  Homer  und  Hesiod  von  einer 
Auswanderung  des  Oidipus  aus  Theben  nicht« 


Xonog  oxvytftaig  agaiai  mfhjaag,  ov  tpHov 
r)gnaaag  vtov.  BeVie  16  führt  den  Fluch  des 
Pelops  (aber  nicht  das  Orakel,  worüber  man 
Welcker  2,  816;  Schneidetcin  178  vergleiche) 
auf  die  Oidipodie  (anders  Welcker  2,  316) 
zurück  und  kombiniert  damit  die  Erzählung 
des  Peisandros  im  Schot.  Eur.  Phoen.  1760, 


wissen,  und  dafs  sich  auch  bei  Pausanias  noch  10  dafs  Hera  (Apollod.  8,  68;  Dio  Chrysost.  or.  11 
Spuren  dieser  alten  überlieferungfinden.  Nichts     p.  169  Dind.)  den  Thebanern  die  Sphinx  zur 


die  Untersuchung  Forderndes  giebt  das  Excerpt 
des  Proklos  aus  den  Kyprien,  Welcker  2,  98; 
Schneidetcin  170:  Menelaos  kommt  nach  dem 
Raube  der  Helena  zu  Nestor  und  dieser  er- 
zahlt ihm  h  itaotxßäoti  das  Schicksal  des 
Epopeus  und  der  Antiope  %ai  xa  «tpl  Ol8l- 
novv  sowie  die  Raserei  des  Herakles  u.  s.  w. 
Hieraus  schliefst  v.  Wüamowitz  a.  a.  O.  149, 


Strafe  geschickt  habe,  weil  sie  die  ver- 
brecherische Liebe  des  Laios  zu  Chrysippos  un- 
gestraft gelassen  hatten;  denn  Hera  ist  als  yauo- 
cxöXog,  wie  sie  im  Schol.  Eur.  Phoen.  a.  a.  0. 
heifvt,  d.  i.  als  Göttin  der  Ehe,  durch  die  un- 
natürliche Knabenliebe  verletzt,  Bethe  8  f.,  vgl. 
Welcker  1,  lOOf.  und  unten  8p.  718  Z.  29.  — 
2)  Der  Ungehorsam  des  Laios  gegen  A  pol  Ion. 


dafs  für  die  Epikasteepisode  u.  s.  w.  in  der  so  Nirgends,  aufser  in  dem  späten  {Bethe  16) 


Nekyia  die  Kyprien  die  Qnelle  seien,  s.  da 
gegen  Bethe  8,  9,  der  die  Oidipodie  als  Quelle 
erweist  Was  aus  diesem  Epos,  ferner  aus 
der  Thebais  u.  s.  w.  der  Sage  von  Oidipus  an- 
gehört oder  mit  Wahrscheinlichkeit  auf  diese 
Epen  zurückgeführt  werden  kann,  wird  in  den 
einzelnen  Abschnitten  erwähnt  werden,  zu 
denen  wir  uns  jetzt  wenden. 


obenerwähnten  Orakel,  wird  gesagt,  dafs  Laios 
Kenntnis  von  dem  Fluch  des  Pelops  gehabt 
habe;  sein  Verbrechen  war  an  und  für  Bich 
schon  grofs  genug,  so  dafs  seine  Strafe  auch 
ohne  vorausgehende  Warnung  gerecht  erscheint. 
Die  zweite  Version  der  Sage,  die,  wie  Bethe  160 
zu  erweisen  sucht,  zuerst  in  der  Thebais  vor- 
kam, findet  sich  zuerst  bei  Pind.  Ol.  2,  71  (39), 


wenn  auch  etwas  allgemein  gehalten:  den 
Eltern  des  Oidipus  und  ihre  Schuld.       w  Laie*  tötet  uogiftog  vtog  ovvavxoutvog,  h  8\ 
Als  Vater  wird  allgemein  Laios  (s.  d.) 


genannt,  Pind.  Ol.  2,  70  (87);  Herod.  6,  60; 
Aesch.  Sept.  728  Kirchh.;  Soph.  Oed.  B.  1216; 
Eur.  Phoen.  13.  Arrian.  Anab.  2,  16,  2  u.  s.  w., 
als  Mutter  Epikaste  (s.  oben)  oder  lokaste 
(s.  d.).  Nur  im  Schol.  Eur.  Phoen.  26  findet 
sich  die  seltsame  Notiz:  (viot  8t  *al  'HXiov 
cpaalv  avtov  tlvai  naida;  doch  ist  das  Scholion 
wohl  korrupt;  s.  unten  Sp.  708.    Nach  Ept- 


Tlv&mvi  xqt)c&Iv  xctXattpaxov  xiXecaer. 
Das  Schol.  Vratisl.  A  zu  Pind.  Ol.  a  a.  0. 
führt  den  Anfang  eines  alten  (Schneidetcin  173) 
Orakels  an:  AaXt  AaßSaxidq,  arSamv  ntQioowuf 
ndvxtav  (vgl.  damit  Antimachos  im  Et.  Gud. 
363,  7  —  frg.  16  Bergk  2\  292).  Deutlich  hat 
bei  Aach.  Sept.  729  ff.  Apollon  dreimal  (nach 
Welcker  2,  316  in  drei  verschiedenen 
Sprüchen)  dem  Laios  verkündet,  dafs  er,  wenn  er 


menides  (6  *  ytvi uXoyog  Diog.  Laert.  1,  10,  «o  ohne  Nachkommenschaft  sterbe,  die  Stadt  (und 
13,  116)   im   Schol.  Eur.  Phoen.  18  frg.  6 
F.  H.  G.  4,  406  zeugte  LaioB  den  Oidipus  mit 


der  Eurykleia,  der  Tochter  des  Ekphas;  das 
Schol.  Eur.  Phoen.  a.  a.  0.  fährt  fort:  of  81 
8vo  xbv  Autov  yijucti  yvvainag,  EvQvnXeiav 
nal  'EnixctCTJ}*.  Auch  diese  Notiz  will 
Schneidncin  166  noch  auf  Epimenides  zurück- 
führen. Als  Gründe  für  den  Fluch,  welcher 
auf  der  Ehe  des  Laios  lastete,  werden  zwei 


natürlich  auch  sich  Beibat)  erhalten  werde. 
Das  dem  Laios  von  Apollon  gegebene  Orakel, 
dafs  er  von  der  Hand  seines  Sohnes  sterben 
werde,  erwähnen  Soph.  Oed.  R.  711  ff.;  vgl.  906; 
Eur.  Phoen.  18  ff.  1696 ff.  (Aischylos?  bei)  Airist. 
Nub.  1191;  ApoVod.  8,  6,  7;  Diod.  4,  64,  der 
noch  hinzufügt  %al  itaaav  xr)v  oUlav  nXnocöetiv 
utyäXmv  axvtTiuaxmv,  wohl  nach  Eur.  Phoen. 
20:  xal  vag  aog  olxog  ßr]ctxat  8i'  a  tuet  zog; 


vollständig  verschiedene  angegeben:  —  1)  Der  50  Schol.  Stat.  Theb.  1,  61.    Dafs  ein  etwaiger 


Raub  und  die  Schändung  des  schönen  PelopB- 
sohnes  Chrysippos  (a.  d.)  durch  Laios,  und 
dies  ist  entschieden  die  ältere  Fassung  der 
Sage,  Bethe  12.  142  ff.  Die  Hypothesis  des 
Vaticanus  909  zu  Eur.  Phoen.  p.  244  der 
Scholien  cd.  Schwartz  (vgl.  des  Aristoph.  Hypoth. 
zu  Eur.  Phoen.  p.  893/94  Nauck),  die  Hypoth. 
zu  Aesch.  Sept.  p.  48  THndorf.  (vgl.  Schol. 
Eur.  Phoen.  60.  69)  lassen  den  Pelops  gegen 

den  Räuber  und  Schänder  seines  Sohnes  den  so  (Eur.  Phoen.  21;  Apollod.  8,  5,  7;  Hypoth. 
Fluch  ausstoßen,  nie  möge  er  einen  Sohn     Eur.  Phoen.  p.  894  Nauck]  Alex.  Aphrodis.  de 


Sohn  aufserdem  noch  die  Mutter  heiraten 
werde,  lassen  dem  Laios  verkünden  Nikol. 
Domäne,  fr.  15  F.  H.  G.  8,  866,  während  bei 
Soph.  Oed.  R.  791  ff.  (vgl.  Schol.  Eur.  Phoen. 
44.  1044;  Hypoth.  Aesch.  Sept.  p.  44  Dindorf; 
Apollod.  8,  6,  7)  dieses  Orakel  dem  Oidipus 
selbst  gegeben  wird.  Bei  Dio  Chrysost.  or.  10 
rj.  164  weissagt  Apollon  dem  Laios  ur)  ytvvav 
n   txti&fvut  ytvvitoavxa.    Aber  im  Rausch 


zeugen;  werde  ihm  aber  einer  geboren,  so 
solle  er  von  diesem  getötet  werden.  Auch 
das  Orakel,  das  in  der  Hypothes.  Eur. 
Phoen.  p.  243  Schwartz  =  p.  394  Nauck  und 
Hypoth.  S>ph.  Oed.  R.  erhalten  ist,  nimmt  auf 
diesen  Fluch  des  Pelops  Bezug:  es  verhelfst 
dem  Laios  dio  (Jeburt  eines  Sohnes,  aber  zu- 


fato  81  p.  98  Orelli)  oder  durch  die  Sinnlich- 
keit seiner  Gemahlin  (so  erklärt  Schneidetcin 
179  richtig  Aesclt.  Sept.  733  *oaxt}&tlg  i» 
tptXmv  aßovXiäv  mit  Hinweis  auf  Hyp.  Eur. 
Phoen.  a.  a.  0.  &faniO(iaza>v  ti)  xqg  yvvatxog 
'ioxäoTTjg  im&vfii'a  ttai  r)8opjj  . . .  ixXa&optvog 
Aäiog)  verführt  (unbestimmter  IntXa&öutvog 
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toi  %qt]<f(iov,  Diodor.  4,  64;  Zenob.  2,  68)  zeugt 
Laios  einen  Sohn,  der  nach  später  Tradition 
'iöxaozos  hiefs,  Apostol  8,  1;  vgl.  Cfdrenus  1, 
46,  6  ed.  Bonn.,  wo  7oxä?,  und  Malalas  50,  1, 
wo  'icixxas  steht,  und  Valckenaer  ad  Eur.  Phoen. 
27  beidemal  'löxaatos  vermutet.  Seit  dieser  Zeit 
ist  dem  Apollon  das  ganze  Geschlecht  des  Laios 
verhafst,  Atsch.  Sept.  674;  Eur.  Phoen.  16«8. 
Vgl.  Soph.  Oed.  Col.  964 f.:  9foie  yap  t\v  ovzco 
epilov,  xd%'  äv  t*  (irjviovaiv  ig  yivot  nalai.  io 

Aussetzung  und  Errettung. 

Kaum  drei  Tage  (Soph.  Oed.  B.  718)  nach 
der  Geburt  läfst  Laios  den  Sohn  aussetzen; 
nach  Aeseh.  bei  An  st.  Ban.  1190  war  es 
Winter;  bei  Soph.  Oed.  B.  1178  übergiebt 
lokaste  eigenhändig  ihr  Kind  einem  Hirten, 
um  es  zu  beseitigen.  Um  dieses  dei-to  sicherer 
dem  Verderben  zu  weihen,  l&fst  Laios  bei 
Sophokles  (Oed.  B.  1032;  vgl.  7 18)  und  Euripides  so 
(Phoen.  26.  805;  vgl.  Apollod.  3,  6,  7)  ihm  die 
Fußgelenke  durchbohren,  damit  das  Kind 
wegen  dieser  Verstümmelung,  selbst  wenn  es 
aufgefunden  werden  sollte,  von  Niemandem 
aufgenommen  werde,  Schol.  Eur.  Plioen.  26. 


ausgesetzt  habe.  Man  vergleiche  die  Aus- 
setzung des  Amphion  und  Zethos,  die  nach 
Kephalion  fr.  6  F.  H.  G.  3,  629  ausgesetzt 
wurden  m  tjj  xw.ut;  tf,  Isyoufvn  "Hf/ag  4rfä$ 
nlnaiov  xov  Kt  tfaio  covog.  Nach  de»  Sophokles 
Darstellung,  die  jedoch  nicht  die  älteste  ist, 
übergiebt  der  mit  der  Aussetzung  beauftragte 
Hirt  (bei  Seneca  Oed.  844  ff.  heifst  er  Phorbas, 
vgl.  unten  8p.  709  Z.  61  den  Hirten  Euphorbos) 
das  Knäblein  aus  Mitleid  einem  Hirten  des 
Königs  Polybos  von  Koiinth,  damit  dieser  es 
in  einem  fremden  Lande  als  sein  Kind  auf- 
ziehe, Oed.  B.  1039ff.  1143.  1177 ff,  dieser  aber 
händigt  es  dem  kinderlosen  Polybos  und  seiner 
Gemahlin  Merope  ein,  Oed  B.  1022  ff,  vgl.  774 f. 
990.  Während  der  Name  TJölvßog  allgemein 
feststeht,  schwankt  der  seiner  Gemahlin: 
Merope  heifst  sie  ferner  noch  Schol.  Eur. 
Phoen.  27.  29.  1044.  1607.  1760.  Aristoph. 
Hypoth.  Eur.  Phoen.  p.  394  Nauck;  nach  Phere- 
kyda  im  Schol.  Soph.  Oed.  B.  776  hiefs  sie 
Medusa  und  war  eine  Tochter  des  Orsilochos, 
des  Sohnes  des  Alpheios;  andere  nannten  sie 
Antiochis,  Tochter  des  Cbalkon,  Schol.  Soph. 
Oed.  B.  a.  a.  0.;  schließlich  wird  auch  noch 


1)  »   Polybot  mit  dem  kleinen  Oidlpu»,  Tor  ihm  PeriboU.  —  b:  ForiboU  mit  dem  kleinen  Oidiptu 

(nach  Rotxrt,  Horn.  Bedktr  76). 


Dagegen  scheint  aus  Arüt.  Nub.  1192  hervor- 
zugehen, dafs  Ai*chylos  von  dieser  Verstümme- 
lung nicht«  wufste,  vgl.  Schneidetoin  %<t\  Nik. 
Damasc.  frg.  16  und  Schol.  Eur.  Phoen.  26: 
ni  ä't  und  tuiv  aizctQynrtov  (paclv  avzov  i£tp- 
8r\xivat  ix  ravtouätov  tw  izöät.  Noch 
andere  berichten,  daiB  des  Knaben  Füfse  in  ein 
ausgehöhltes  Stück  Holz  eingezwängt  worden 
seien,  Joh.  Antioch.fr.  8  F.  H.  G.  4,  546.  Said. 
s.  v.  OUinovg  verglichen  mit  Malal.  u.  Ccdren. 
a.  a.  0.  Als  Ort  der  Aussetzung  wird  all- 
gemein der  Kithairon  angegeben,  Apollod.  3, 
6.  7;  Soph.  Oed.  B.  1026;  vgl.  1090.  1134;  Eur. 
Phoen.  802.  1606;  noch  genauer  Eur.  Phoen.  24, 
wo  es  heifst,  Laios  habe  das  Kind  Hirten 
übergeben,  um  es  auszusetzen  Itiftäv*  Ic 
"Hoas  xal  K  l&cciq  w*oe  Xinug.  Die  Erwähnung 
der  Hera  bei  Euripides  bringt  Bethe  16  mit 
dem  Zorn  der  Hera  gegen  Laios  wegen  Schändung 
des  Cbrysippos  (a.  oben)  in  Zusammenhang 
und  sieht  hierin  eine  Reminiscenz  an  die 
Oidipodie:  Laios  habe,  um  die  Göttin  zu  be- 
sänftigen, das  Knäblein  ihr  als  Opfer  dar- 
gebracht, indem  er  es  auf  dem  Rücken  des 
Kitbairon  (Bethe  9)  auf  ihrer  heiligen  Wiese 

Roten* ,  Lexikon  der  gr.  u.  rOm.  Mjrthol.  III. 


Tltot'poia  als  Nam«  der  Gattin  des  Polybos 
angegeben,  Apollod.  8,  6,  7;  Hyg.  f.  66.  67, 
vgl.  p.  XLIX  Schmidt.  Auf  einer  Thonschale 
mit  geprefsten  figürlichen  Darstellungen  und 
Namensbeischriften  aus  Tanagra  ( /•.'.  Potticr, 
Monuments  grecs  publies  par  l'assoc.  pour 
l'encourag.  des  etudes  grecques  en  France  1885 
bis  1888  pl.  8  p.  48;  Benndorf,  Vorlegeblätter 
1889  VIH,  4;  Bober t,  Homer.  Becher  [SO.  Berl. 
Winckelmanmprogramm  1890],  76  und  darnach 
unsere  Abbildung  1 ;  Bethe  a.  a.  0.  68)  sind 
folgende  zwei  Szenen  erhalten:  links  sitzt 
auf  einem  Sessel  ( riolv]B{o]Z,  den  kleinen 
OIAITTOYZ  haltend,  wahrend  die  vor  ihm 
stehende  TTEPIBOIA  zu  ihm  spricht;  die  andere 
Szene  zeigt  dieselbe  Frau  auf  Felssteincn  am 
Meeresstrand  waschend,  einen  Knaben  auf  dem 
Arm,  neben  ihr  liegt  ein  Körbchen,  ihr  gegen- 
über spricht  EPMHE  zu  ihr.  Die  r.  hinter 
Hermes  auf  einem  Delphin  sitzende  Meeres- 
göttin (eine  Nereide  oder  lno-Leukothea,  Bobert 
81)  soll  das  Meer  symbolisieren.  Bobert  a.  a.  0. 
80 f.  vermutet,  dafs  Hermes  der  Periboia  das 
Oidipusknäblein  vom  Kithairon  gebracht  und 
es  ihr  entweder  direkt  übergeben  oder  es  so 

23 
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an  den  Strand  gelegt  habe,  dafs  eie  es  habe  finden 
müssen;  dagegen  scheint  Belkes  (68 ff.)  Kombi- 
nation viel  treffender:  Im  Schol.  Eur.  Phoen.  26 
heilstes:  oi8h  tts  &äXaaaav  ixoupiivai  ßXn- 
fttvta  tlf  Xa  qv  axa  xal  ngoaoxtiXavxa  tj 
Ztxvävi  vicb  xov  IJoXvßov  avazoatpTjvai 
(inhaltlich  dieselbe  Notiz  findet  sich  im  Schol. 
Eur.  Phoen.  28,  nur  dafs  nicht  Sikyon,  sondern 
Korinth  als  Ort  genannt  ist,  wo  der  Kasten 
anschwimmt),  und  Sygin.  f.  66  berichtet: 
Jlunc  (sc.  Oedipum)  Periboea,  Polybi  regit 
uxor,  cum  vestem  ad  mare  lavaret,  ex- 
positum  sustulit;  diese  Erzählung  stimmt,  wie 
Jiithe  überzeugend  nachweist,  mit  der  Dar- 
stellung auf  unserer  Thonschale  Oberein  und 
tragt  das  Gepräge  der  Altertümlichkeit,  v.&b, 
wie  Bähe  72  bemerkt,  aus  dem  Waschen  der 
Königin  am  Meeresstrande  —  ein  Seitenstück 
zu  Nauaikaa  —  hervorgeht;  vgl.  auch  Wclcker 
2,  857:  'das  Wasserholen  der  Königstochter 
steht  dem  alten  Epos  wohl  an'.  Ich  will  kein 
Qewicht  darauf  legen,  es  aber  nicht  unerwähnt 
lassen,  dafs  in  den  unten  8p.  745 f.  erwähnten 
Parallelen  das  neugeborene  Kindlein  gleichfalls 
in  einem  Kästchen  den  Wellen  übergeben  wird. 
Bethe  72,  49  möchte  auch  in  den  Worten,  die 
Oidipus  nach  der  Entdeckung  bei  Soph.  Oed. 
Jt.  1411  ausruft:  i}  #  aXäaatOV 
iv&a  ur]iior'  sIc6vjkj&'  ixt,  eine  bedeutungs- 
volle Anspielung  auf  die  Aussetzung  im  Meere 
erkennen ;  auch  die  juristische  Erklärung,  die 
Bethe  72  f.  von  der  Wasseraussetzung  giebt, 
ist  beachtenswert:  Der  Vatermörder,  sagt  er, 
soll  eingeschlossen  werden  in  einen  Ledersack 
oder  ein  Gefäfs  und  geworfen  werden  ins 
Meer  oder  in  fliefsendes  Wasser  (Belegstellen 
bei  Bethe  72,  48.  73,  49).  Oidipus,  der  nach 
Götterspruch  einst  »einen  Vater  töten  sollte, 
erleidet,  eben  geboren,  die  Strafe  für  das  Ver- 
brechen, zu  dem  ihn  das  Schicksal  bestimmt 
hat:  zugleich  ein  sicheres  Mittel,  ihn  ans  der 
Welt  zu  schaffen  und  den  schon  durch  dies 
Orakel  grässlich  Befleckten  zu  söhnen.  Bethe 
71  vermutet,  dafs  bei  der  Unterredung  des 
Hermes  mit  Periboia  jener  der  Königin  den  Rat 
giebt,  das  gefundene  Kind  ihrem  Gemahl  unter- 
zuschieben, eine  Version,  die  sich  bei  Eur. 
Phoen.  29f.  (vgl.  Schol.  81;  Hygin.  f.  67  p.  74, 
6  Schmidt;  ApoUod.  3,  6,  7)  findet,  während  bei 
Sophokles  (vgl.  Nikol.  Damasc.  fr.  15)  Polybos 
weifs,  dafs  das  Kind  ein  Findling  ist.  Ebenso 
läfst  sich  ans  Schol.  Eur.  Phoen.  26:  of  8h  xbv 
IlöXvßov  avxbv  {Ol8ino8u)  xvtpXdäaat  xove  ntol 
T>i?  natoonTOviag  joriaftove  dxovaavxa  folgern, 
dafs  Polybos  den  Oidipus  für  sein  rechtes 
Kind  hält,  dafs  also  auch  nach  dieser  Version 
Periboia  ihn  untergeschoben  hat.  Von  Wichtig- 
keit ist  in  dem  Schol.  Eur.  Phoen.  26  dio  Er- 
wähnung von  Siky  on  als  Wohnsitz  deB  Polybos, 
eine  Erzählung,  die  auch  bei  Peisandros  im 
Schol  Eur.  Phoen.  1760  p.  414,  26  Schwartz 
und  bei  Hyg.  f.  67;  Sclmidt  p.  XLIX  wieder- 
kehrt; auch  bei  Herod.  6,  67  (vgl.  Schol.  Pind. 
Nem.  9,  30  p.  262  Abel;  Paus.  2,6,6)  heifst 
Polybos  König  von  Sikyon,  Sohn  des  Hermes 
und  der  Cthonophyle,  der  Tochter  des  Sikyon. 
.Sikyon  ist,  wie  Schneidewin  192  und  Bethe  67 ff. 
(vgl.  186 f.)  mit  Hecht  betonen,  die  alte  Heimat 
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des  Polybos,  und  erst  seit  Sophokles,  der  nach 
Bethe  160  ff.  von  der  Thebais  abhängig  ist, 
tritt  Korinth  an  die  Stelle  von  Sikyon. 
Dafs  letzteres,  nicht  Korinth,  nach  der  älteren 
Sage  der  zeitweilige  Aufenthaltsort  des  Oidipns 
gewesen  ist,  scheint  Tümpel,  Die  Aithiopen- 
länder  des  Andromedamythös,  Jahrb.  f.  Philol. 
Sappl.  16  (1888),  216,  283  entgangen  zu  sein. 
Damit  stimmt  auch  vortrefflich  Schol.  Horn. 
10  Od.  11,  271:  Adioe  ...  Olfiinoda  Ixxürnat. 
Ztxvmvtoi  8h  (weshalb  Bethe  1  dafür  schreibt 
ixrV4>n<u  Eexvmvi.  Ol  8h  x.  t.  X.  ist  mir  un- 
klar, vgl.  auch  Maafs,  Comment.  Mythogr.  2, 6, 
Ind.  schol.  Greifswald  1894)  tznocpoQßol  ava- 
Xaßövxse  Ixottpov  avxöv.  Stimmt  die  Er- 
wähnung Sikyons  mit  den  obigen  Stellen, 
die  diese  Stadt  ata  Sitz  deB  Polybos  nennen, 
überein,  so  weicht  sie  darin  ab,  dafs  hier 
Pferdehirten  (wie  Eur.  Phoen.  27;  vgl.  Scliol.  28 
so  nnd  Schol.  1760  p.  414,  26)  den  ausgesetzten 
Knaben  finden  und  selbst  erziehen,  ähnlich 
wie  ihn  nach  Bpäter  Sage  ein  Landmann 
(äyQOtxos)  MeX/ßoios  bezw.  MtXlßioe  findet  und 
aufsieht,  Johann.  Antioch.  fr.  8  F.  H.  G.  4, 
646;  Suidas  s.  v.  OlMnovc;  Malalas  60.  62, 
18.  14;  Cedrenus  1,  45.  46.  9,  vgl.  Zenob.  2,  68; 
Schneidetein  193 ;  Bethe  2,  2.  Gegen  Bethe  1 1  f., 
der  auch  bei  Peisandros  im  Schol.  Eur.  Phoen. 
1760  durch  Annahme  mehrerer  Interpolationen 
so  die  Version  deB  Schol.  Horn.  Od.  11,  271,  die 
nach  ihm  auf  die  Oidipodie  zurückgeht,  her- 
zustellen sucht,  s.  Maafs  a.  a.  0.  5.  Eine 
andere  Form  der  Sage  läfst  den  Polybos,  den 
König  von  Phokis  (vgl.  Schol.  Stat.  Theb.  1, 
64  Polybo]  rex  Phocidis  fuü,  qui  Oedipum 
pro  filio  suo  aluit),  auf  der  Jagd  den  aus- 
gesetzten Knaben  finden,  Mythogr.  Vatican. 
2,  230,  und  nach  Schol.  Eur.  Phoen.  28  war 
Polybos  xvquwoq  . .  iv  ix(oa>  (itQfi  tJjp  Boiat- 
40  r lex?,  eine  Notiz,  aus  der  Schneidewin  192 
schliefst,  dafs  sich  der  Mythus  von  Oidipus 
ursprünglich  nur  auf  boiotisches  Gebiet  be- 
schränkte. Auf  entlegene  Sagenspuren  scheint 
hinzudeuten  Schol.  Eur.  Phoen.  33:  ivtoi  8i 
yaaiv  tls  Flv&äva  l&XTiXv&tvai  xbv  OlSfooda, 
Tva  XQOtptia  dnoSm  xä  'AxöXXtavi.  Gab  es 
vielleicht  eine  Sage,  die  den  Oidipus,  wie 
etwa  den  Ion,  unter  dem  Schutze  Apollons 
aufwachsen  liefe?  Ebenso  rätselhaft  ist  Schol. 
60  Eur.  Phoen.  26:  man  sagt  avxbv  . . .  inb  tov 
üoXvßov  avaxoacpijvai.  Ivioi  8h  xal  'HXiov 
tpaolv  avxbv  elvai  natda.  xivhe  8h  (Lücke, 
die  Schwärt:  ausfällt  durch  iv$%&ivxa  nobg) 
'lnno8dutiav  xi)V  Oivoftdov  vxoßtßXij- 
a&ai  avxbv  f  avxtö  cpaatv,  vaxtoov  8e  uqttcc- 
auvxoe  Aatov  Xqvatmtov,  ßotj&bv  ovxa  xtö 
Xovoiitnm  dnoxxttvat  xov  Aatov.  Man  wird 
wohl  auch  nach  dvaxoacpfjvai  eine  Lücke  an- 
zunehmen haben,  die  vielleicht  mit  Nikol. 
eo  Damasc.  fr.  16  auszufüllen  ist:  Xtytxai  81  6 
llöXvßoe  'Eouov  elvat.  fvtoi  8h  xal  'HXiov 
yaelv  avxbv  (seil.  TloXvßov)  x.x.X.  So  wäre 
Helios  als  Vater  des  Oidipns  beseitigt,  and 
wie  man  die  Sage  von  der  Auferziehung  des 
Oidipus  in  Sikyon  und  Korinth  lokalisierte 
und  ihn  von  der  Periboia  dem  Polybos  unter- 
schieben liefs,  so  wäre  es  denkbar,  dafs  an- 
statt Sikyons  bezw.  Korinths  auch  Pisa  ge- 
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nannt  wurde,  wo  dann  an  Stelle  der  Periboia 
Hippodameia  und  an  Stelle  des  Polybos  Pelops 
treten  mofste,  wie  ja  die  Oidipussage  durch  den 
Eaub  des  PelopeRobnea  Chrysippos  durch  Leios 
mit  Pelops  in  Zusammenhang  eteht,  vgL  Schneide- 
rin 194;  Bethe  71,  46.  —  Beiläufig,  sollte  nicht 
die  Erinnerung  an  das  Unheil,  die  des  Oidipus 
A  ussetzung  über  sein  G  eschlech  t  un  d  Aber  The  b  e  n 
selbst  gebracht  hat,  fortgelebt  haben  in  dem  Ge- 
setz der  Thebaner,  das  Ael.  v.  h.  2,  7  erwähnt: 
ort  ov%  i^tativ  avdol  Onßai'co  tx&eivai  xat- 
diovyovih  Big  igrjftiav  avxo  $tTpait&äva- 
xov  avtov  xaTccif>T](pioä utvoe  (so  hatte  es 
Laios  gethant).  all*  ...  M  tag  a?x«s  mopiteiv 
i£  toiivav  tov  finz Qcöav  evv  xotg  onaq- 
ydvoie  eevxo  (auch  Oidipus  war  <rvv  totfc 
öTapyovot«,  Peisandros  im  ScJiol.  Eur.  P/wen. 
1760  p.  414,  27,  ausgesetzt  worden,  unmittel- 
bar nach  der  Geburt:  Soph.  Oed.  B.  717)?  — 
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heck  a.  a.  0.  Taf.  1,  8,  Uff.  mit  weiteren  Litte- 
raturangaben.  Baumeister,  Denkm.  1049  nr.  1266 
und  darnach  beifolgende  Abbildung  2;  Winter, 
D.  jung,  attisch.  Vasen  69,  1 ;  Krctschmer,  Die 
qriech.  Vaseninschriften  191.  Aus  der  Form  de« 
Namens  OlSmöSett  folgert  Overbeck  18,  dafs 
die  Quelle  für  dies  Gem&lde  das  Epos,  allen- 
falls auch  die  Lyrik  gewesen  sei.  Zwei  Gemmen 
der  ehemaligen  Stosohiscben  Sammlung,  Toelken 
io  4,  9.  10  p.  268,  davon  letztere  bei  Overbeck 
Taf.  1,  4  vgl.  S.  14  =»  Furtvoängler,  Beschrei- 
bung d.  geschnitt.  Steine  im  Antiquar.  (König!. 
Mtts.  su  Berlin)  nr.  419  Tuf.  8,  419,  sowie  eine 
Paste  aus  Bartholdys  Besitz  {Totlken  4,  11,  von 
Overbeck  16  abgelehnt)  zeigen,  wie  der  Hirt  das 
unter  einem  Baume  ausgesetzte  Kind  findet,  das 
ihm  die  Händchen  entgegenstreckt,  vgl.  Bau- 
meister S.  1049.  Nicht  erwähnt  ist  bei  Overbeck 
die  dunkel  violette,  weifsgestreifte  antike  Paste, 


 • . 


»  •  t  i  r  .  a  >  < 


kleinen  Oidlpod&i  und  Polybo«,  Gemftlde  einer  rotflg.  Amphora  von  Vnlol 
(n»oh  Baumeister,  Denkmäler  8  1049  Flg.  1866) 


Den  Namen  OlMxovs  leiten  alle  alten  Quellen 
von  olSäv  T«  noie  ab,  Soph.  Oed.  B.  1036;  60 
Diodor.  4,  64;  Joh.  Ant.  fr.  8;  Eusl.  ad  Horn, 
ad.  1684,  20  —  Eudocia  728  p.  616  Flach,  und 
zwar  giebt  den  Namen  Polybos,  Nikol.  Damasc. 
fr.  16  oder  Periboia  (Merope),  Apollod.  8,  6,  7; 
Schol.  Eur.  Phoen.  27;  oder  Meliboios  (s.  oben); 
Oedren.  1,  46;  Malalas  60.  Die  Auffindung  des 
Oidipus  durch  den  Hirten  des  Polybos,  nicht, 
wie  Schneidewin  187  und  andere  wollen,  die 
Übergabe  des  Kindes  durch  Laios  an  den 
Hirten,  um  es  auszusetzen,  ist  dargestellt  auf«) 
einer  rotfigurigen  Amphora  aus  Vulci:  der  Hirt 
EY4>OPBOC,  'der  gute  Ernährer',  in  Reiseklei- 
dtrng  trägt  den  Bich  traurig  und  furchtsam  an  seine 
Brust  schmiegenden  OIAITTOAAC,  der  vom 
Künstler,  wie  dies  z.  B.  auch  öfters  in  den  Dar* 
Stellungen  des  Opbeltes-Archemoros  geschehen 
ist  (Overbeck,  Heroengailerie  108)  erwachsener 
und  älter,  als  wir  erwarten,  dargestellt  ist,  Over- 


die  nach  der  Beschreibung  von  L.  Müller, 
Descr.  des  intailles  et  camees  ant.  du  Mus. 
Thorvaldsen  103  nr  847  genau  der  bei  Overbeck 
Taf.  1,  4  abgebildeten  entspricht.  Furtwängler 
a.  a.  0.  nr.  418—428  beschreibt  elf  antike 
Pasten  mit  derselben  Darstellung,  möchte  aber 
statt  des  Oidipus  lieber  den  Tages  (s.  d.)  und 
den  erstaunten  Landmann  erkennen;  ebenso 
auf  den  Pasten  nr.  429 — 434,  auf  denen  zwei 
bez.  drei  Landleute  das  auf  der  Erde  liegende 
Kind  umstehen.  Auf  einem  römischen  Sarko- 
phag im  lateranischen  Museum  (Monum.  ined. 
dell.  Inst.  6,  7  tav.  68b;  Benndorf-Schöne,  Die 
antiken  Bildwerke  des  latcran.  Mus.  387  p.  264 ; 
Heibig,  Führer  durch  die  öffntl.  Samml.  klass. 
Altertümer  in  Born  1,  672  p.  624  -»  1',  698 
p.  469;  Bobert,  Antik.  Sarkophagreliefs  2  Taf.  60, 
188  p.  191.  8,  22),  der  sieben  Darstellungen 
aus  Oidipus'  Leben  enthält,  findet  der  Hirt, 
den  eine  dabei  stehende  Ziege  als  Ziegenhirten 
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bezeichnet,  das  auf  dem  Rücken  liegende  (vgl. 
Archaeol.  Jahrb.  8  [1888],  56)  Knablein. 

Tötung  des  Laios. 
Kurz  fafot  sich  da*  Schul.  Horn.  Od.  11,271 
(vgl.  oben  Sp.  708  Z.  10):  Sikyonische  Pferde- 
hirten ziehen  den  Knaben  auf  <^v>nJUx/a 
(cod.  i)2tx/ac)  dl  ytvöutvoc  6  Oldinovc  til&tv 
eis  Orißae  intfatwv  xov$  yoviaf,  äiroxzefraf  dl 
a%ovaia>e  zov  xarlpa  laußdvti  nooc  yauov 
ovx  itSms  zi}v  uijTtpa  x.  r.  A,  Es  ist  natürlich, 
dafs  Oidipus,  den  seine  Pfleger  wohl,  als  er 
herangewachsen  war,  über  sein  Schicksal  unter- 
richtet haben  werden,  sich  aufmacht,  »eine 
Eltern  zu  suchen,  aber  abweichend  von  der 
gewöhnlichen  Tradition  läfst  ihn  Androtum, 
den  das  Scholion  als  Gewährsmann  nennt, 
diiekt  nach  Theben,  nicht  zum  Orakel  des 
Apollon  ziehen.  Bei  S»ph"kl<8  (Oid  B.  776  f. 
1028,  vgl.  Eur.  Phoen.  82)  wächst  Oidipus  bei 
Polybos  und  seiner  Gattin,  von  diesen  geliebt 
und  von  den  bürgern  geehit,  auf;  als  des 
Oidipus  Wohnort  nennt  Strabo  8.  380  das 
durch  seinen  Apollokultns  berühmte,  sechzig 
Stadien  von  Korinth  entfernte  Tenea,  Paus.  2, 
6,  4;  Schneidewin  197.  Vielleicht  läfat  sich 
hiermit  die  Notiz  Schal.  Eur.  Phoen.  33  (a.  o. 
Sp.  708  Z.  44)  in  Zusammenhang  bringen.  — 
Wie  bei  Homer  Od.  11,  273  wird  auch  von  Pind. 
Ol.  2,  70  (Inxtivt  Aaov  uootuoc  vioc  evvavzö- 
ft«*o«)  und  Ae*<h.  S^t.  785  (vgl.  766  K.)  die 
Tötung  des  Laios  durch  Oidipus  nur  kurz  er- 
wähnt Von  der  seit  Sophokles  üblichen  Form 
der  Sage  abweichende  Überlieferungen  sind 
folgende:  1)  Oidipus  tötet  den  Laioa,  indem 
er  dem  von  diesem  geraubten  Chrysippos  zu 
Hilfe  kommt,  Sthol.  Eur.  Ph<tn.  26;  vgl.  oben 
Sp.  708  Z.  66;  mit  dieser  Überlieferung  wird 
im  Schol.  Eur.  Phoen.  60  noch  ein  erotisches 
Motiv  verknüpft:  zivlg  di  tpaetv  ort  Aäios 
dvjjQifh]  vno  Oldfaodof,  Zzt  d utpöxtooi  ijomv 
Xovalnitov.  Hiermit  verbindet  Vahkenaer, 
Diotribe  23  die  Notiz  bei  Athen.  18,  60»*, 
Laios  habe  den  Chrysippos  geraubt,  Rod- 
lilXu  {fr.  6  B  rgk  3\  668)  dl  rj  Zmvwvia 
(auch  ein  Beweis  für  die  alte  Lokalisierung 
der  Sage  in  Sikyon)  vno  Jioe  <pr\aiv  aoxa- 
o&ijvai  xbv  Xovotnnov  und  vermutet  statt  vnb 
Jiog  vn'  Oldlitodog.  Ist  diese  Konjektur,  die 
Schneidewin  172  gegen  Fr.  Neuc>  De  Pruxillae 
Sicyuniae  rehquiis  10,  vgl.  NUtsch,  Sagen- 
poesie 607;  Oiist  1,  18  verteidigt,  richtig,  so 
ist  anzunehmen,  dafs  Oidipus,  von  dem  nach- 
setzenden Laios  eingeholt,  diesen  im  Hand- 
gemenge erschlägt,  aUo  eine  Umkehrung  der 
im  Schol.  Eur.  Phoen.  26  gegebenen  Erzählung. 
—  2)  Nikol.  Damasc.  fr.  16  (über  dessen  alte 
Quellen  b.  Müller,  F.  H.  G.  8,  366;  Schneide- 
win  174)  erzählt:  Oidipus,  im  Hause  des  Polybos 
erwachsen,  kommt  inl  ^tijoi»  tnicmv  nach 
Orchomenos  in  Boiotien;  ihm  begegnet  der  in 
Begleitung  seiner  Gattin  Epikaste  als 
&h>)q6s  auf  dem  Wege  nach  Delphi  befind- 
liche Laios;  der  vorausgehende  Herold  be- 
fiehlt dem  Oidipus  dem  Könige  auszuweichen; 
dieser  aber  erschlägt  vno  utyalo<pooaivrtf  ihn 
und  den  zu  Hilfe  eilenden  Laios  mit  dem 
Schwerte,  tijff  dl  yvvaixos  ovz  r)^>axo. 


Darauf  flieht  Oidipus  in  das  Gebirge  und  ver- 
schwindet im  Walde.  Epikaste  sucht  ver- 
gebens mit  den  inzwischen  angekommenen 
Dienern  nach  dem  Mörder,  bestattet  den  Laios 
und  den  Herold  am  Orte  ihres  Todes,  am 
berge  Laphystion,  und  kehrt  nach  Theben 
zurück.  Oidipus  aber  geht  wieder  nach 
Korinth  zu  Polybos  mit  den  Maultieren  des 
Laios,  T/lavve  ydo  xal  zavtae,  dyaymv  Üolvßco 
10  idmxev,  xal  \ltvnadi  fowqv,  xal  d>s  säiat 
xarf'oa  avzbv  Ivöuifcv.  Schade,  dafs  der 
Schluß  verdorben,  und  noch  keine  sichere 
Emendation  gefunden  ist.  Dafs  Oidipus  das 
Gespann  des  Laios  als  &QtnxrjQia  gegeben 
habe,  berichten  auch  Eur.  Phoen.  46;  Anti- 
machos  im  Schol.  Eur.  Plwen.  44  —  fr.  2  Burgk 
2*,  289;  Peisandros  im  Sthol.  Eur.  Phoen.  1760 
p.  414,  19  (Maafs  a.  a  0  6  gegen  Bethes  11 
Annahme  einer  Interpolation).  Dale  lokast« 
so  ihren  Gemahl  begleitet,  ist  ein  vereinzelter 
Zug;  merkwürdig  berühren  auch  die  Worte: 
t/jc  dl  yvvamög  ox>%  q  «petto.  Wozu  die  aus- 
drückliche Krwäbnung,  dafs  Oidipus  an  die 
Frau  nicht  Hand  legte?  Soll  es  Polemik  sein 
gegen  die  Form  der  Sage,  nach  der  Oidipus 
auch  die  Matter  tötete  (zivle  dl  xal  *>]v  uij- 
ttoa  avttö  tpamv  a*noijc9at,  Schol.  Eur. 
Phoen.  26)?  Aber  eine  Tötung  der  Mutter 
wäre  überhaupt  doch  nur  denkbar,  nachdem 
so  er  sie  geheiratet  und  mit  ihr  Kinder  gezeugt 
hatte,  wenigstens  so  weit  wir  die  8age  über» 
sehen  können.  In  der  unten  Sp.  746  erwähnten 
kleinru»siscben  Parallele  erschlägt  der  Sohn 
die  Mutter,  nachdem  er  sie  geheiratet,  und  sie 
den  Frevel  entdeckt  hat.  —  8)  Nach  später  Sage 
bei  Joh.  Antioch.  fr.  15;  Malalas  611.;  Cedren. 
45  f.  fällt  Laios,  von  einem  Stein  am  Kopf  ge- 
troffen, in  der  Schlacht  gegen  Oidipus,  den  die 
Thebaner  zum  Danke  dafür,  dafs  er  sie  von  der 
40  Sphinx  befreit  hat,  zum  König  machen  wollen. 
Bei  Sophokles  (Otd.  B.  779  t.)  wirft  bei  einem 
Gelage  ein  trunkener  ZecbgenoBse  dem  Oidipus 
vor,  dafs  er  dem  Polybos  untergeschoben  sei, 
vgl.  Schol.  Eur.  Phoen.  38  und  hur.  Phoen.  33: 
■f)  yvovc  jj  ttvos  ua&mp  näpa;  vgl.  Diod.  4, 64 
ua&av  nuod  zivog  zr\v  xafr'  tavtov  vitoßolr]v . 
Von  einem  wiederholt  gemachten  Vorwurf  be- 
richtet Hyg.  f  67  Oedipo  per  xnvidiam  aeguales 
obiciebant,  eum  subditum  etse  Polybo,  co  quod 
M  Polybus  tarn  clemens  es*ct  et  ille  impudtns. 
Quod  Oedipus  sensit  non  falso  sibi  obici.  Die 
Pflegeeltern,  denen  er  den  gegen  ihn  erhobenen 
Vorwurf  mitteilt,  sind  empört  über  jenen  Un- 
besonnenen, geben  dem  Oidipus  aber  keinen 
Aufschlufs;  von  Zweifel  gepeinigt  (Oidipue 
[von  Heibig,  Führer  u.  s.  w.  a.  a.  0.  fälschlich 
auf  Laios  bezogen],  als  Jüngling,  über  seine  Ab- 
kunft nachsinnend,  auf  einem  Felsblock  sitzend, 
das  Haupt  in  die  rechte  Hand  ge*tützt  auf 
60  dem  oben  erwähnten  römischen  Sarkophag) 
macht  sich  Oidipus  ohne  Wissen  der  Pflege- 
eltern heimlich  auf  den  Weg  nach  Delphi:  Soph. 
Oed.  B.  782 ff.;  Eur.  Phoen.  84 f.;  Hyg.  f.  67. 
Oidipus  das  Orakel  befragend  ist  auf  dem  röm. 
Sarkophag  dargestellt;  zweifelhaft  ist  die  Be- 
ziehung auf  Oidipus  in  der  Darstellung  eines 
pompeianischen  Wandgemäldes,  Schuh,  Annali 
1838,  187;  vgl.  Heibig,  Wandgemälde  Campa- 
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niens  nr.  1891  p.  319.  In  Delphi  wird  ihm  da« 
oben  erwähnte  Orakel  zu  teil  Sp.  704  Z.  66. 
Eur.  Phoen.  85  erwähnt  das  Orakel  nicht.  Um 
der  Verwirklichung  des  Spruches  zu  entgehen, 
meidet  er  Korinth  and  kommt  einsam  (Soph.  846) 
auf  seiner  Wanderang  nach  Pbokis,  wo  er  in 
der  Schiste  (a%iax^  6d6f)  mit  Laios  zusammen- 
trifft, Soph.  780.  783  f.  vgl  798  f. ;  Eur.  Phoen.  88. 
Den  Grund,  weshalb  Laios  ausgezogen 
war,  giebt  Sophokles  nicht  an;  er  erwähnt  114 
nur,  dafs  er  als  ^copoc  Theben  verlassen  hatte. 
Nach  Eur.  Phoen.  86;  Diod.  14,  64  wollte  er, 
wie  das  Schol  a.  a.  0.  hinzufügt,  von  einem 
Traume  geängstigt,  nach  dem  Schicksal  des 
ausgesetzten  Sohnes  sich  erkundigen.  Bei 
Stat.  Theb.  7,  854  ff.,  der  nach  Schneiderin  169 
vielleicht  dem  Antimachos  gefolgt  ist,  und  im 
Schol.  Stat.  Theb.  2,  68  wird  Laios  samt  seinem 
phokischen  (< astfreund  Naubolos  (s.  d.  nr.  2.  — 
Schol.  Stat.  Theb  7,  366.  858  nennen  ihn  Lai 
anriga)  von  Oidipus  in  Phokis  erschlagen, 
während  der  alte  Waffenträger  des  Laios, 
Phorbas  (v.  251),  entkommt.  In  der  Erzählung 
des  Peisnndros  im  Schol.  Eur.  Phoen.  1760, 
die,  wie  Belke  erwiesen,  den  Inhalt  <W  Oidipodie 
wiedergiebt,  heifst  es  (die  von  Belhe  5  ff.  als 
Interpolation,  von  Maafs  a.  a.  0.  3  ff.  als  echt 
bezeichneten  Worte  find  in  eckige  Klammern 
gesetzt:  Hera  schickt  den  Thebanern  die 
Sphinx  wegen  des  Verbrechens  des  Laios  an 
Chrysippos:  tot«  uIp  oiv  o  Ttiotet'ac  we 
udvtif  stdme  ort  &toawyf,e  ijv  b  Aüioe  [aiti- 
tonrev  ctvxov  rifc  inl  xov  'AxöXXmua  böov,]  tjj 
[fif]  "Hqg  [ßaXXov]  tm  yauoet6Xq>  &ta  tättv 
LfQct.  Jo  06  avxov  <|«<pat>Z>£'v].  etittl&üv 
xolmv  tcpovtv&Tj  iv  »5  a%iexr)  bSto  x.  r.  X.  Nach 
Sethe  10,  der  nach  bvttv  ttQtt  anch  noch  eine 
Lflcke  annehmen  mufs,  in  der  iniXivatv  oder 
ein  ähnliches  Wort  gestanden  hat,  gehorcht 
Laios  dem  Teiresias  und  macht  si«-h  auf  den 
Wear,  um  die  von  ihm  beleidigte  Göttin  zu  be- 
sänftigen (und  dadurch  von  der  Sphinx  befreit 
zu  werden),  wird  aber,  bevor  er  ihren  heiligen 
Bezirk  am  Kitbairon  (Bethe  9)  erreicht,  von 
Oidipus  erschlagen.  Nach  der  von  Maaf«  ver- 
teidigten Überlieferung  versucht  Teiresias  ver- 
gebens, den  Laios  von  seiner  Reise  zu  Apollon 
—  Maaf*  4  nimmt  den  durch  Chrysippos'  Ent- 
ehrung beleidigten  *An6XXav  noVQotvotpoe  an; 
doch  liegt  die  Erklärung  näher,  dafs  Laios 
nm  Mittel  zur  Abwehr  der  Sphinx  fragen 
wollte  —  abzuhalten  und  ihn  zu  einem  Opfer 
an  die  Hera  yauoax6Xo$  zu  bestimmen;  auf 
seiner  Bückkehr  vom  Apollonorakel  wird  er 
getötet  iv  tr)  ax>exy  bdm.  Wenn  Maafs  sagt: 
unde  {ab  Apolline)  cum  ad  Iurum  m  pergeret, 
.  .  .  occisus  est,  so  steht  das  nicht  in  dem 
Scholion.  Auf  jeden  Fall  kann  aber  die  er- 
wähnte Schiste  nicht  die  phokische  (Soph. 
Oed  B.  733  und  Schol.  Paus.  9,  2,  4;  10,  5,  3; 
85,  8;  vgl.  Schol.  Stat.  Theb.  1.  64;  7,  344; 
Schol.  rec.  Pind.  Ol.  2.  71  p.  122  Abel)  sein, 
wie  aus  demselben  Scholion  p.  414,  20.  22 
hervorgeht:  sie  mufs  zwischen  Theben  und 
dem  Kithairon  liegen  (vgl.  Schneidewin  183; 
B>the  9,  143;  Maafs  4),  und  das  Orakel  des 
Apollon  wird  mit  S<hneidetcin  und  Maafs 
a.  a.  0.  ein  boiotisches,  nicht  Delphi,  ge- 
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wesen  sein;  Maafs  sucht  aus  Schol.  Arat.  223 
Thespiai  zu  erweisen.  Auf  diese  ältere 
Überlieferung,  die  die  Ermordung  des  Laios 
in  die  Nähe  des  Kithairon  verlegte,  weist 
auch  Aischylos  im  Schol.  Soph.  Oed.  B.  733, 
nach  dem  die  Schiste  bei  Potniai  lag,  hin, 
sowie  die  Erzählung  bei  Apollod.  8,  6,  8  und 
Paus.  10,  6,  4,  dafs  Daniasistratos,  der  König 
von  Plataiai,  den  LaioB  begraben  habe. 
Zwar  verlegen  Apolhdor  und  Pausanias  a.  a.  0. 
das  Grab  des  Laios  und  seines  mit  ihm  er- 
schlagenen olnfXTjf  nach  der  phokischen  Schiste, 
aber  nur,  wie  Schneidewin  183  richtig  bemerkt, 
unter  dem  Banne  der  gewöhnlichen  Tradition, 
die  allmählich  die  älteren  Schauplätze  der 
That  verdrängte;  dafs  auch  am  Laphystion 
das  Grab  des  Laios  sein  sollte,  ist  oben  Sp.  712 
erwähnt.  Über  die  Einzelheiten  des  Zusammen- 
treffens ist  Folgendes  überliefert:  In  der  Oidi- 
so  podie  (Schol.  Eur.  Phoen.  1760  p.  414,  16 ff.; 
vgl.  auch  Zenob.  2,  68)  tötet  Oidipus  den 
Laios  und  dessen  Wagenlenker,  weil  dieser 
ihn  mit  der  Geifsel  geschlagen  hatte;  darauf 
bestattet  er  sofort  die  Leichen  avv  xois  Cuaxfote, 
nachdem  er  des  Laios  Gürtel  und  Schwert 
an  pich  genommen  (oben  Sp.  700).  Bei  Eur. 
Phoen.  89  ff.  befiehlt  der  Wagenlenker  —  das 
Schol.  a.  a.  0.  nennt  ihn  /7oAv<pijrnc,  wofür 
Schwarte  nach  Apollod.  3,  5,  7  rioXvcpövxTjt 
so  einsetzt;  nach  Pherekydes  fr.  47»  im  Schol. 
Für.  a.  a.  0.  hiefa  er  TloXvnohxn  —  dem 
Oidipus,  dem  Könige  Platz  zu  machen;  Oidipus 
will,  ohne  zu  antworten,  weiter  gehen,  als  die 
Pferde  des  Laios  mit  ihren  Hufen  seine  Füfse 
blutig  treten  (vgl.  Bygin.  f.  67);  hierauf  er- 
schlägt er  den  Vater;  bei  Diod.  4,  64  befiehlt 
ihm  Laios  selbst  aus  dem  Wege  zu  gehen; 
Apollod.  a.  a.  0.  läfst  den  Oidipus  wie  den 
Laios  auf  einem  Wagen  fahren;  da  Oidipus 
40  auf  die  Aufforderung  des  Polyphontes  nicht 
ausweicht  (E.  Curtius,  Gesammelte  Abhandl. 

1,  21),  tötet  dieser  eines  der  Rosse  des  Oidipus. 
Bei  Sophokles  begegnet  Oidipus  als  einsamer 
Wanderer  (846)  dem  Laios,  der  mit  seinem 
Herold,  gefolgt  von  drei  Begleitern  (762),  auf 
einem  Wagen  fährt,  753  802;  Laios  und  der 
W»trenlenker  (eben  der  Herold)  versuchen  den 
Oidipus  aus  dem  Wege  zu  drängen,  dieser 
versetzt  dem  Wagenlenker  einen  Schlag,  wird 

so  dafür  von  Laios,  als  er  an  dessen  Wagen  vor- 
übergeht, mit  dem  Stachelstab  aufs  Haupt  ge- 
troffen und  erschlägt  mit  seinem  Stabe  in 
aufwallendem  Zorn  den  Laios  und  seine  Be- 
gleiter, alle,  wie  er  meint,  804 ff.,  während 
einer  entkommt  und  in  Theben  erzählt,  Laios 
sei  von  Räubern  überfallen  worden,  118ff.  764; 
dieser  eine  ist  derselbe,  dem  Oidipus  einst 
zur  Aussetzung  übergeben  worden  war,  1120  ff. 
Die  Tötung  des  Laios  durch  Oidipus  ist  mit 

go  Sicherheit  zu  erkennen  auf  dem  schon  öfter 
erwähnten  römischen  Sarkophag:  der  ein  ge- 
zücktes Schwert  haltende  Jüngling  reifst  den 
bftrtigenlangbekleideten  Greis  vom  Wagen  herab. 
Zwei  weitere  hierher  bezogene  Darstellungen 
auf  einer  antiken  Paste  (Toelken  4,  12  p.  268; 
Lippert,  Daktyliothek  2,  26,  76;  Overbeck  Taf. 

2,  10  S.  60  nr.  78)  und  auf  einer  etruskischen 
Aschenkiste  (Inghirami,  Man.  etrusch.  Tom.  1 

- 

Digitized  by  Google 


715         Oidipus  (u.  die  Sphinx) 

Part.  2  Tav.  66.  Overbeck  S.  61  nr.  74)  sind 
zweifelhaft.  Nach  der  Tötung  deB  Laios  soll 
sich  Oidipus  in  der  nach  ihm  benannten  OÜti- 
xoila  %Qi\vn  (OldinöSttos  no^vn  Plut.  Sull.  19; 
sie  lag  Tor  dem  Proitidischen  Tbore,  Bursian, 
Geogr.  von  Griechenl.  1,  280)  vom  Blute  seines 
Vaters  gereinigt  haben,  Paus.  9,  18,  6  f.  Auch 
diese  Erzählung  kaoD  unmöglich  die  phokische 
Schiste  als  Ort  der  Tötung  des  Laios  betrachtet 
haben;  vgl.  auch  Ungar,  Theban. Paradoxa  243 f. 

Sphinx  (Tgl.  auch  d.  Art.  Sphinx). 

Nach  der  Tötung  des  Vaters  zieht  Oidipus 
nach  der  Sophokleischen  Darstellung  weiter 
und  8töfst  ahnungslos  auf  die  Sphinx,  37  ff. 
Nach  der  Oidipodie  (Schol.  Eur.  Phoen.  1760 
p.  414,  19;  Maafs  6)  und  den  oben  Sp.  712  an- 
geführten Stellen  kehrt  er  zu  Polybos  zurück, 
um  diesem  das  Gespann  des  Laios  zu  über- 
geben und  wohl  auch,  um  sich,  wie  Schol. 
Eur.  Phoen.  44  angiebt,  durch  Polybos  von 
dem  Totschlag  reinigen  zu  lassen.  Irrtümlich 
schliefst  Schnetdewin  174  aus  Antitnachos  a.  a.  0., 
dafs  die  Worte  des  Oidipus  an  Polybos: 
ttQcxxtfota  xdttSt  ixnovt  rot  dcöaco  bestimmt 
darauf  hindeuten,  dafB  Oidipus  wisse,  dafs  er 
nicht  des  Polybos  Sohn  sei;  frontTTjoia  werden 
auch  den  Eltern  dargebracht,  Hesiod.  op. 
186  (188).  Das  Schol.  a.  a.  0.  läfst  ihn  darauf 
von  neuem  nach  Delphi  ziehen,  um  sich  nach 
seinen  Eltern  zu  erkundigen ;  in  Delphi  erhält 
er  den  bekannten  Orakelspruch  (oben  Sp.  704). 
Bei  Eur.  Phoen.  46  ff.  zieht  er  von  Polybos 
fort,  gelockt  durch  Kreons  Aufruf,  der  dem 
Überwinder  der  Sphinx  die  Herrschaft  Thebens 
und  die  Hand  der  Königin  verheifst;  ähnliches 
berichtet  Apollod.  8,  6,  8,  nur  dafs  Oidipus, 
der  nach  des  Laios  Tötung  unmittelbar  tl$ 
(-)rtßae  norptyf'vfto,  dort  den  Aufruf  erführt; 
vgl.  Hygin.  f.  67:  cum  plures  regni  cupidine 
venissent  et  a  Sphinge  essent  consumpti,  Oedipus 
venit.  Ob  die  Sphinx  (s.  d.),  die  hier  nur, 
soweit  sie  mit  Oidipus  in  Zusammenhang  steht, 
behandelt  werden  kann,  mit  dem  Oidipusmythus 
von  Anfang  an  eng  verbunden  war,  ist  nicht 
mit  Sicherheit  zu  bestimmen.  Nach  Christ, 
Griech.  Litter aturgetch.  73,  1  und  Laistner,  Das 
Rätsel  der  Sphinx  1,  19  kannte  noch  nicht 
einmal  Herodot  die  Verbindung  der  Sphinx 
mit  der  Oidipussage;  dagegen  soll  nach  Bcthe 
(20 ff.  163 ;  vgl.  6  Z.  7)  das  Rätselmotiv  erst  durch 
die  Thebais  eingeführt  worden  sein,  während 
Muafs  a.  a.  0.  6  es  schon  für  die  Oidipodie 
in  Anspruch  nimmt  und  Crusius,  Lit.  Centralbl. 
1892,  1699  und  J.  Bberg,  Die  Sphinx  in  der 
Griech.  Kunst  und  Sage,  Progr.  Leipz.  1896, 
21  ihm  ein  hohes  Alter  zuweisen;  über  die 
Hiitselkunst  der  Sphinx  vgl.  auch  Milchhöf  er, 
Athen.  Mitt.  4  (1879),  68.  In  der  Tragödie  hat 
das  Erscheinen  der  Sphinx  vor  allem  den 
Zweck,  den  Oidipus  dadurch,  dafs  er  das  Rätsel 
löst,  zu  seinem  vielbeneideten  Glücke  zu  er- 
heben, um  ihn  desto  tiefer  dann  fallen  zu 
lassen.  —  Bethe  19  f.  hält  die  Form  der  Sugo 
für  ursprünglich,  nach  welcher  die  Sphinx, 
ohne  dafs  eine  Rätsellösung  vorausgegangen 
sei,  von  Oidipus  gewaltsam  getötet  wurde. 
Die    litterarischen    Zeugnisse   (von  Miner- 
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vini,  Monumenti  antichi  inediti  posseduti  da 
Raf.  Barone  1,  46  f.  [vgl.  Overbeck  19  f.]  ge- 
sammelt), sind  folgende:  dvelttv  dl  avxov  ov 
uovov  xr\v  Z<p/yya,  dUa  xul  x!\v  Tevftnatev 
dhoittna  (vgl.  Unger,  Theb.  Paradoxa  401; 
Welcher  2,  394),  ms  Kooiwa  (fr.  38  Bergk 
3«,  652)  Schol.  Eur.  Phoen.  26.  Kena  uhr 
q>&ieac  Tav  yap,ipoivvr.ct  nao&ivov  %Qj]a\t.ipS6v 
Soph.  Oed.  R.  1198.  Eytyyoe  aotSov  oäfia 
10  tpoveveae  Eur.  Phoen.  1507.  Wenn  das 
Schol.  Eur.  a.  a.  0.  tpovtvaae  erklärt  durch 
avtl  xov  tpovov  xorl  dvatgiaeeas  avxfi  yevoutvos 
atxiog,  so  ist  auf  diese  unter  dem  Einflufs 
der  gewöhnlichen  Tradition  von  dem  Selbst- 
mord der  Sphinx  stehende  Erklärung  wohl 
kein  Gewicht  zu  legen.  Ot  8h  rr/v  Zepiyya  . . . 
dvaiQt&fjvat  vno  ttvoc  OÜKnoSoe  avvtl&öv- 
tos  avxfi,  Schol.  Eur.  Phoen.  26  p.  262,  2.  Diese 
letztere  Form  der  Sage,  nach  der  die  Sphinx 
so  eine  auf  dem  Berge  W*tiot>  hausende  Frau  — 
das  Phikion  wird  übereinstimmend  als  Sitz  der 
Sphinx  angegeben,  Apollod.  8, 6,  8;  Schol.  Eur. 
Phoen.  26;  Schol.  Hesiod.  Theog.  326;  Scut.  33; 
Plut.  Gry«.  4 ;  Steph.  Bys.  s.  v. ;  vgl.  Paus.  9, 26, 2 ; 
Bethe  19.  Bursian,  Geogr.  von  Griechenland 
1,  281;  Judeich,  Athen.  'Mitth.  13  (1888),  86; 
Milchhöfer,  Athen.  Mitth.  4  (1879)  hält  es  für 
denkbar,  dafs  die  (zufällige)  Namensähnlich- 
keit  des  Berges  'Phikion*  zur  Lokalisierung 
so  der  Sphinxsage  beigetragen  hat;  wenn  es  im 
Schol.  Eur.  Phoen.  806  zur  Erklärung  der 
'ovofiov  xigas*  genannten  Sphinx  beifst:  tnadi) 
iv  Ki&aiowvi  to  oqsi  IxQiytxo,  so  erkennt 
Hberg  a.  a.  0.  18,  6  darin  einen  Anklang  an 
die  Version  der  Oidipodie,  nach  der  die  anf 
dem  Kithairon  verehrte  Hera  (s.  oben)  die 
Sphinx  geschickt  hatte;  keine  Bedeutung  legt 
dieser  Notiz  Bethe  19,  28  bei  —  gewesen  sein 
soll,  wiederholen  Paus.  9,  26,  2;  Palaeph.  7; 
40  Eustath.  ad  Horn.  Od.  1684,  22  ff.  (Eudocia 
728);  Tzete.  Lykophr.  7;  Joh.  Antioch.  fr.  8; 
Matal.  61;  Cedrenus  1,  46,  die  die  8pbinx 
zu  einer  Räuberin  machen.  Oidipus  sammelt 
eine  Schar,  schliefst  sich  zum  Schein  der 
Sphinx,  die  seine  Gestalt  bewundert,  an,  führt 
eine  Zeit  lang  das  Räuberleben  mit,  pafst  die 
Zeit  ab,  wo  viele  ihrer  Genossen  abwesend 
sind,  und  tötet  sie  mit  der  Lanze;  damit 
stimmt  die  Darstellung  auf  einer  attischen 
so  Lekythos  aus  Cypern  mit  Goldschmuck  über- 
ein, auf  der  Oidipus  (inschriftlich  OIAITOTZ 
bezeugt)  die  Sphinx  mit  der  Lanze  tötet, 
Murray,  Jour.  of  hell  stud.  8  (1887),  820ff. 
Taf.  81  —  Benndorf,  Vorlegeblätter  1889  Taf.  9, 9. 
Cecü  H.  Smith,  Catal.  of  the  Greek  and  Etruscan 
Vases  in  the  Brit.  Mus.  3  (1896)  p.  344  f.  nr.  696; 
merkwürdig  ist  die  Darstellung  auch  darum, 
weil  aufserdem  noch  Apollon,  Athena,  Aineias, 
Kastor  und  Polydeokes,  alle  durch  Inschrift 
eo  bezeugt,  zugegen  sind  Sind  dies  auch  nur  späte 
Quellen,  so  kann  sich  in  ihnen  doch  eine  Spur 
der  alten  Überlieferung  erhalten  haben,  wie 
sie  auch  teilweise,  der  ältesten  bei  Homer  er- 
haltenen Sage  folgend,  den  Oidipus  in  Theben 
sterben  lassen.  Von  einer  Tötung  der  Sphinx 
berichtet  ferner  Pseudo-  Kaüisth.  1,  46  p.  62 
Diibner:  jjv  OiÖinovs  dv$tl'  &  nolXä  utouqQctg 
Paste  der  früher  Stosohischen  Sammlung 
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(Winckelmann,  Descr.  des  pierres  gracees  ...de 
Stosch  8,  21,  42;  Lippert,  Daktyl.  2,  26,  79 
—  Daclyl.  univers.  Chilias  2,  79  p.  61 ;  Titelken 
2,  141  p.  72)  zeigt  den  Oidipua  im  Begriff  die 
Sphinx  mit  seinem  Schwerte  zn  töten,  Over- 
beck Taf.  1,  10  S.  29 f.;  doch  ist  die  Paste 
nach  Furtwängler,  Beschreib,  d.  geschnüt.  Steine 
u.  b.  w.  nr.  9442  modern;  die  erwähnte  Paste 
sowie  eine  Gemme  hei  Mülin,  Gatt.  myth.  138, 
605  (s.  die  beigegebene  Abbildung  3)  sind  io 
in  der  Darstellung  auffallend  dadurch,  dafs 
Oidipus  mit  Panzer  und  Helm,  der  auf  der 
Gemme  fehlt,  sich  von  hinten  Aber  die 
steif  und  regungslos  dasitzende  Sphinx  beugt, 
indem  er  sie  mit  der  L.  am  Kopfe  hält 
und  mit  der  R.  das  Schwert  vor  ihr  Ge- 
sicht hält;  infolge  dieser  Regungslosigkeit  der 
Sphinx  dachte  O.  Jahn,  Arch.  Beiträge  115  an 
eine  Opferung  der  Sphinx,  der  sich  diese, 
nachdem  Oidipus  ihr  Rätsel  gelöst,  darbiete,  so 
ein  Zug,  der,  wenn  auch  nicht  litterarisch 
überliefert,  doch  möglich  wäre.  Furtwängler 
a.  a.  0.  nr.  808  Taf.  11  nr.  808  beschreibt  eine 
antike  braune  Paste  folgendermaßen:  Oidipus, 

unbärtig,  nackt,  tötet 
die  Sphinx,  indem  er 
von  oben  mit  dem 
Schwerte  auf  sie  her- 
abatöfst  wie  auf  ein 
Opfertier,  nicht  im  so 
Kampfe.  Genau  die- 
selbe Darstellung  wie 
auf  dieser  Paste  und 
auf  der  Qemme  bei 
Miliin  a.  a.  0.  findet 
sich  auf  einem  ge- 
schnittenen Steine  im 
Brit.  Museum  (Cata- 
logue  of engraved  getns 
in  the  Brit.  Mus.  40 
(1888),  p.  157),  der 
die    Inschrift  trägt 

APIEMAPIV.  Auf 
einen  Kampf  des  Oidi- 
pus mit  der  Sphinx 
bezieht  Overbeck  S.  28  nr.  24  mit  de  Witte, 
Catal.  Durand  866  auch  die  Darstellung  auf 
einer  fragmentierten  rotfigurigen  Vase  aus 
Volci,  auf  der  ein  unbartiger  Jflngling  in 
Chlamys  und  Stiefeln,  den  Reisehut  im  Nacken,  so 
mit  zwei  Lanzen  bewaffnet,  die  vor  ihm  kauernde 
Sphinx  mit  einer  Keule  bekämpft;  anders 
O.  Jahn  a.  a.  0.  Hier  sei  auch  die  Darstellung 
auf  einem  bei  Civita  Castellana  gefundenen, 
jetzt  in  Parma  befindlichen  Krater  angefügt 
(abg.  Mon.  deW  Inst.  2, 55.  Welcker,  Alte  Venkm 
8  Taf.  11.  Gerhard,  Akad.  Abh.  Atlas  6,  1),  die 
Heydemann,  Mitteil.  a.  d.  Antikensamml.  in 
Ober-  u.  Mütditalien  48,  46  gegen  die  etwas 
abweichende  Auffassung  von  Jahn,  Arch.  jBfttr.  60 
118  ff.  Overbeck  S.  60  f.  nr.  46  folgendermaßen 
erklärt:  Sphinx  mit  Strahlenkranz,  von  einem 
forteilenden  Jflngling  (Oidipus)  mit  einem  Stein 
bedroht;  zugegen  ist  Hermes,  ruhig  dastehend 
(trotz  des  fehlenden  Kerykeions  sicher). 

Weit  häufiger  aber,  sowohl  in  der  Litteratur 
als  in  bildlichen  Darstellungen,  erscheint 
Oidipus  als  LOser  des  Rätsels  der  Sphinx. 


S)  Oldlpn«,  die  Sphinx  tötend, 
i  (nach  MiUin,  GaU.  myth. 
138,  505). 


Oidipus  (u.  die  Sphinx)  718 

Dieses  lautete  nach  Asklepiades  (fr.  21)  in  den 
xoaymdovutva  (=»  Schol.  Eur.  Phoen.  60;  Athen. 
10  p.  456°;  Anthol.  Palat.  14,  64;  TzeU.  ad  Lyk. 
7  p.  282;  Hypoth.  Eur.  Phoen.  243  f.  Schwartz): 
toxi  Sinovv  tn\  yjjj  xal  xtxQunov^  ov  u,la  (poovr^y 
xal  xotnov  aXXäaatt  Sl  tpvr^v  uovov  voe'  inl 
yaCccv  eqitsxä  ylvovxat  dva  x  al&iqa  xal  xara 
■xövxow.    all'  bn6xav  icXeoviaeiv  loitiducvov 
nool  ßatvrjt  Ev&a  (tivof  yvloiaiv  atpavQoxaxov 
niXtt,  avxov.    Vgl.  auch  den  in  Prosa  mit- 
geteilten Wortlaut  des  Rätsels  bei  Apollod. 
3,  6,  8;  Schol  Horn.  Od.  11,  271;  Diod.  4,  64; 
Ilypothes.  Aesch.  Sept.  p.  44  Dind.  Die  Lösung 
lautete  nach  Schol.  Eur.  Plwen.  50:  xlvtrt  xcrl 
ovx.  t&ilovoa,   xaxonxsQt  Movaa  davovzmv, 
(pcovfje  rjutxione^ eqe  xslog  dunlaxine.  av&gco- 
nov  xoT{lt|as,  of,  rjvixa  yaiav  itpionet,  noäzov 
ia>v  xexQaicovs  vrjnios  ix  Xayovmv  (ein  hierauf- 
folgendeB  Distichon  ist,  wie  Münzet  sah,  aus- 
gefallen), y walios  dl  nilmv  xqlxaxov  nöda 
ßdnxQOv  iotiösi  av%iva  yonzifap  yrjoat  *aunx6- 
utvos.    Oft  wird  die  Weisheit,  die  Oidipus 
bei  der  Lösung  des  RüUels  bethätigte,  hervor- 
gehoben: Pind.  Pyth.  4,  263  (468);  Soph.  Oed. 
R.  893  ff;  Eur.  Phoen.  48.  60.  1606.  1730; 
doch  wird  die  Lösung  auch  göttlichem  Bei- 
stand (Soph.  Oid.  R.  38)  oder  auch  dem  Zu- 
fall zugeschrieben,  indem  Oidipus  auf  sich 
gezeigt  habe  (Schol.  Eur.  Phoen.  60);  noch 
anders  Dto  Chrysost.  or.  10  p.  166  Dind.  In 
verwandtschaftliche    Beziehung   mit  Oidipus 
bringen  die  Sphinx  Lysimachos  fr.  5  im  Schol. 
Eur.  Phoen.  26,  nach  dem  sie  eine  Tochter 
des  Laios  war,  und  die  euhemeristisebe  Sage 
bei  Paus.  9,  26,  8 f.,  nach  der  sie  gleichfalls 
eine  Tochter  des  Laios,  aber  eine  uneheliche 
war;  durch  ihren  Vater  war  sie  allein  von 
dessen  unehelichen  Kindern  Aber  einen  alten 
delphischen   Orakelspruch   unterrichtet  und 
bestrafte  diejenigen  ihrer  Geschwister,  die  ihr 
die  Herrschaft  streitig  machen  wollten  und 
den  Spruch  nicht  kannten  (vgl.  Sokrates  fr.  18 
im  Schol.  Eur.  Phoen.  46;  vgl.  1760  p.  416,  8 f.; 
Hypoth.  Eur.  Phoen.  896,  19  Nauck),  mit  dem 
Tode,  biB  Oidipus  kam,  der  durch  einen  Traum 
den  Orakelspruch  erfahren  hatte,  vgl.  v.  Wilamo- 
witz,  Hermes  34  (1899),  77.  Die  Sphinx  tötete 
sich   nach    erfolgter   Rätsellösung  (uavtina 
atvtütv  avxir»,  Hypoth.  Aesch.  Sept.  p.UDind.), 
genauer  wird  angegeben,  dafs  sie  sich  BelbBt 
zerfleichte  (eavxfjv  dteanaga^sv^  Schol.  Eur. 
Phoen.  60.  1606)  oder  sich  in  den  Abgrund 
stürzte,  Apollod.  8,  6,  8;  Diod.  4,  64;  Hypoth. 
Eur.  Phoen.  896, 17  Nauck;  eine  Schwefelpaste 
bei  TassieRaspe  8608  stellt  nach  Overbeck  66 
nr.  67  dar,  wie  Oidipus,  eine  Lanze  in  der 
Rechten,  nachdem  er  das  Rätsel  gelöst  hat, 
die   Sphinx   sich   von   dem  Felsen  herab- 
stürzen sieht.    Oder  hat  Oidipus  selbst  sie 
herabgestürzt?   Es  scheint  auch  diese  Version 
der  Sache  gegeben  zu  haben.  Wer  unbefangen 
das  ithyphallische  Empfangs^edicht  auf  Deme- 
trios  Poliorketes  (Bergk  3*.    Carm.  popul.  46, 
32  ff.  p.  676)  liest,  wird  zu  dieser  Annahme 
gezwungen:  hier  wird  der  Feind,  die  Aitoler, 
mit  der  Sphinx  verglichen,  der  wie  diese  Ixl 
nixoas  xa4h}ptvo£  ...  toi  acöua&'  r)fiäv  ndvt 
avaqnäeas  cptqtt,  und  nun  wird  Demetrios 
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aufgefordert,  sie  entweder  selbst  zu  züchtigen 
.  .  .  tl  di  pij,  Otätitovv  Ttv'  ivoi,  TTfv  Zfpiyya 
xavztjv  offne  *}  ncctaxorjuvtei  rj  on(lov(?) 
itoirjeft.  llberg,  Die  Sphinx  20,  9  meint,  dafs 
der  Verfasser  des  Gedichtes  die  Tradition, 
nach  der  die  Sphinx  sich  selbst  in  den  Ab- 
grund gestürzt  habe,  im  Sinne  habe,  dafs  also 
Oidipus  nur  indirekt  durch  die  Lösung  des 
Rätsels  den  Starz  der  Sphinx  in  die  Tiefe 
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2)  Museo  di  VoUerra  364.  Inghirami  1,  68. 
Overbeck  68  nr.  70.  Körte  p.  21:  dieselbe  Dar- 
stellung wie  die  vorige,  nur  dafa  die  Sphinx 
nicht  den  Schweif  eines  Löwen,  sondern  als 
solchen  eine  Schlange  hat  Overbeck  a.  a.  0. 
verweist  auf  Mesomedes  bei  Brunck,  Analecta 
2  p.  298,  2,  wo  es  von  der  Sphinx  beifst:  to 
6'  oicte&ev  eXiooöfitvos  dottumv.  Er  hatte 
auch   verweisen   können  auf  Peisandros  im 


veranlagt,  nicht  mit  eigener  Hand  sie  hinab-  10  Schol.  Eur.  Phoen.^  1760,  5:  r]v      q  -EqpfyS, 


gestürzt  habe;  aber  der  ganze  Zusammenhang 
des  Gedichtes  setzt  ein  thatliche«  Eingreifen, 
ein  wirkliches  Hinabstürzen  voraus,  und  dann 
findet  sich  vor  allem  auch  wirklich  diese  Ver- 
sion denüich  ausgesprochen  im  Schol.  Ov.  Ibis 
378:  Sphinx  .  .  tolvere  non  valentes  de  scopulo 
praeeipitalos  occidit.  Poitea  Oedipus  . . ..  sol- 
vent aenigma  ipeam  de  rupe  praeeipitavit. 


tos  yoorqperat,  rijv  oveetv  ixovaa  doaxcrlvi)?, 
vgl.  auch  Beihe  18ff.  21.  33.   In  den  übrigen 
Bildwerken  erscheint  die  Sphinx  durchaus  nicht 
furchtbar,  oft-ernst  und  edel,  nicht  selten  sogar 
unbedeutend,  vgl.  Overbeck  26 f.  Baumeister, 
Denkmäler  1050r.    Wir  betrachten  zuerst  die 
Bildwerke,  auf  welchen  Oidipus  allein  sich 
der  Sphinx  gegenüber  befindet:  3)  altertüm- 
liche schwarzfigurige  Vase 
{Stackelberg ,     Gräber  der 
Hellenen  Taf.  16.  Overbeck 
Taf.  1,  11   S.  80  nr.  28): 
Oidipus,  in  ein  umgeschlage- 
nes Gewand  gehüllt,  auf 
seinen  Stab  nach  vorn  ge- 
stützt, steht  vor  der  Sphinx, 
die  vor  ihm  auf  der  platten 
Erde  sitzt.    Dieselbe  Dar- 
stellung der  auf  ebener 
Erde  sitzenden  Sphinx,  vor 
der  Oidipu*  steht,  um  den 
Hai*  die  Chlamys  geknüpft, 
im  Nacken  den  Petasos,  um 
die  Brust  das  Webrgebange, 
mit  der  L.  sich  auf  den  Stab 
stützend,  die  Beine  kreuzend 
und   die  R.   in   die  Seite 
stemmend,  findet  sich  4)  auf 
einer  rotfigurigen  Vase  in 
Neapel,  Heydemann,  Neapl. 
Vasensamml.  16i  p.  861  f.; 
vgl.  Annali  1867,  377  (f.  und 
6)  auf  einem  etruskischen 
Spiegel,   Gerhard,  Etrusk. 
Spiegel  2, 177.  Overbeck  Taf. 
2,  9  S.  69  nr.  71,  wo  der 

RiUwArt«  ,n,  E«i,s.Tea„  ■pk*«ii».«»»\  nackte  auf  einem  Fthen  sitzende  Oidipus, 
Bildwerke  zur  Sphinxsage  (Rtttoellfeang).       der  Helm  und  Speer  trägtj  der  Spninx  dierR 

Als  das  grausige  Ungetüm,  als  welches  die  entgegenstreckt  ;die  Darstellung  spielt  hier  schon 
Sphinx  von  den  Dichtern  (Belegstellen  bei  so  ins  Komische. 


4)  Oidipua  Tor  der  Sphinx  du  K»U«1  löwnd, 

(nach  BaumH$ter,  Denkmäler  Fig  1867) 


llberg,  Die  Sphinx  19)  geschildert  wird,  er 
scheint  sie  in  der  bildenden  Kunst  nur  auf 
zwei  etruskischen  Aschenkisten:  1)  Museo  di 
VoUerra  nr.  366.  Inghirami,  Monum.  etruschi 
ser.  1,  67.  Overbeck  Taf.  2,  8  p.  57  f.  nr.  69. 
Körte,  I  Bilievi  delle  Urne  Etrusche  2  tav.  6 
p.  20f.:  die  kentaurenartig  aus  weiblichem 
Kopf  und  Oberkörper  bis  zu  den  Hüften  und 
dem  Leib  eines  männlichen  Löwen  bestehende, 


Wir  betrachten  zunächst  weiter  diejenigen 
Darstellungen,  auf  denen  Oidipus  allein  der 
erhöht  sitzenden  Sphinx  gegenüber  steht: 
6)  Attische  weifse  Lekytbos  aus  Lokroi  (abg. 
de  Luynes,  Descr.  de  quelques  vases peints  pl.  17; 
vgl.  Overbeck  S.  33  nr.  34.  Heydemann,  Mitth. 
a.  d.  Anttkensamml.  in  Ober-  u.  Mitttlitalien 
66,  1863.  E.  Pottier,  Gae.  arcMol.  10  [1885], 
282,  11):  Oidipus  mit  zwei  Lanzen  und  Rund- 


geflügelte Sphinx  hat  unter  ihrem  linken  Fufs  60  sebild,  auf  dem  ah  Episema  eine  Schlange 

erscheint,  mit  Panzer  und  Beinschienen,  schaut 
fest  auf  die  Sphinx,  die  auf  einem  Würfel,  der 
sich  auf  drei  Stufen  erhebt,  sitzt.  7)  Rot- 
figurige  Vase  der  Sammlung  Hamilton  (Tisch- 
bein, Vases  d'  HamtUon  2,  24  (30).  Overbeck 
S.  33  nr.  36,  Baumeister,  Denkmäler  1050,  abg. 
Overbeck  Taf.  1, 16.  Titelblatt  der  Acta  Pkilolog. 
Monacens.  ed.  Fr.  Thiersch.   Baumeister  1267 


einen  menschlichen  Schädel;  vor  ibr  steht  der 
bärtige  Oidipus,  ganz  bekleidet,  den  Wander- 
stab in  der  L.,  die  R.  gestikulierend  erhoben; 
ihm  entsprechend  steht  hinter  der  Sphinx  eine 
sog.  etruskische  Furie,  die  sich  auch  sonst 
noch  auf  anderen  Darstellungen  des  Oidipus- 
mjthos  findet  s.  unten  nr.  76  u.  die  unten  Sp.  733 
Z.  34  erwähnten  etrußkischen  Aschenki&ten. 
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p.  1061  und  darnach  unsere  Abbildung  4): 
'Oidipus  steht  mit  zurückgeworfenem  Reise- 
hut,  in  grofser  Chlamya,  auB  welcher  die  Spitze 
seiner  Scb wertscheide  hervorsiebt,  die  Füfae 
mit  Riemenkothurnen  bekleidet,  ruhig  vor  der 
auf  dem  Felsen  hockenden,  ernst  und  edel 
dargestellten  Sphinx*.  Ähnlich  sind  die  Dar- 
stellungen 8)  aof  einer  nolanischen  Pelike, 
Overbeck  S.  84  nr.  86  Taf  2,  1  —  Furtwängler, 
Berlin.  Vastnmmml.  2,  640  nr.  2366.  9)  auf  i 
einem  Kantbaros  im  brit.  Museum,  Panoßa, 
Musee  Biocos  pl.  12, 88.  Overbeck  S.  84  nr.  87. 
C.  Smith,  Catal.  of  greek  and  etruscm  vases  in 
the  brit.  Mut.  8  (1896),  166  b.  p.  146.  10)  auf  einer 
rotfigurigen  Vase  der  Sammlung  Lipona,  jetzt  in 
München,  Jahn,  Vasenxamml.  König  Ludwigs 
249  (1423)  p.  73.  11^  auf  einer  zweihenkligen 
Hydria  von  Nola,  de  Witte,  Catal.  Durand 
864.  Overbeck  8.  84  nr.  88,  Catal.  of  the  greek 
.  .  .  vases  in  the  Brit.  3fus.  1  (1861),  nr.  913  s 
p.  826 f.:  Oidipus  schreitet  bekleidet,  im  Haar 
eine  Binde,  die  r.  Hand  ausstreckend  gegen 
die  Sphinx  heran.  12  a)  auf  einer  nolanischen 
Amphora,  Vasenkatal.  d.  Brit.  Mus.  nr.  913: 
Oidipus  streckt  gegen  die  auf  einer  doriseben 
Säule  sitzende  Sphinx  die  R.  aus.  12  b)  auf 
der  von  Brunn,  BuVetino  1868,  74,  4  beschrie- 
benen, Annali  1867  Tav.  d'  agg.  J  abgebildeten 
Vase  findet  sich  dieselbe  Darstellung  als  an- 
mutiger 8cberz,  indem  statt  des  Oidipus  eine  9 
jugendliche  Frauengestalt  vor  der  Sphinx  steht, 
die  auf  einer  ionischen  Säule  sitzt.  18)  Pom- 
peianisches  Wandgemälde.  Heibig,  Wawigemälde 
Cnmpaniens  1166  p.  289:  Ein  mit  Chlamya  be- 
kleideter Jüngling,  Oidipus,  steht  mit  erhobener 
R.  vor  der  Sphinx,  welche  auf  einer  hohen 
Ba*is  vor  ihm  sitzt  14)  Römisches  Relief  im 
Xationalmu«eum  zu  Pest,  Ziehen,  Anh.  epigr. 
Mitth  aus  öst-rr.  13  (1890).  70:  '  Auf  niedrigem 
FeUblock  bockt  zur  L.  die  klein  gebildete,  4 
beBflgelte  Sphinx  und  wendet  ihr  von  langen 
Locken  umrahmtes  Antlitz  nach  r.  bin  in  halber 
Vordersicht  dem  vor  ihr  stehenden  Oidipus 
zu;  dieser  bat  das  1.  Spielbein  leicht  vorgesetzt 
und  hält  die  R.  nachdenklich  an  Kinn  und 
Mund,  indes  die  L.  den  Speer  halt;  er  trägt 
nur  kurze  Chlamya;  in  den  Nacken  fällt  sein 
langen  Haar  in  reichen  Locken  herab;  von 
einem  Petaaoa  ist  nichts  zu  sehen.'  Die  Dar- 
stellung ist  hauptsächlich  deshalb  interessant,  6 
weil  hier  Oidipus  die  Sphinx  um  ein  gutes 
Sti'ick  überragt.  15)  Relief  an  einem  der 
Pfeiler  auf  der  Umfassungsmauer  des  Grabe» 
des  Calventius  Quietus  in  Pompei  {Overbeck 
S.  68  nr.  49  Taf.  2, 4;  Pompei*  Fig.  910  S.  362t. 
—  Overbeck- Mau,  Pompei*  Fig.  217  S.  417): 
Oidipus  nackt  bis  auf  die  um  den  1.  Arm,  in 
dem  er  den  Speer  trägt,  flatternde  Cblamys, 
schreitet  den  Zeigefinger  der  R.  nachsinnend 
an  die  Stirn  legend,  gegen  die  auf  den  Felsen  6 
sitzende  Sphinx;  am  Fufse  des  Felsens  liegen 
mehrere  Leichen. 

Diesem  Relief  sehr  ähnlich  ist  16)  ein  Fries- 
fragment im  Mnseum  xu  Vienne,  Deforme,  Descr. 
du  Muses  de  Vienne  p.  199,  179  pl.  4;  vgl 
Stark,  Arch.  Ans.  11  (1863),  836.  Heydemann, 
Mitth.  aus  d.  Antikensamml.  in  Ober-  u.  Mittel- 
italien 68,  162:  Oidipus,  nackt  bis  auf  Chla- 


mya, die  R.  gehoben  und  den  Zeigefinger  hoch- 
gereckt; gegenüber  steigt  die  vielbrüstige 
Sphinx  vom  Felsen  herab;  in  dem  Felsen  eine 
Grotte  mit  Mensche nköpfen;  zwischen  Oidipus 
und  Sphinx  eine  hingefallene  Gestalt,  ein  Opfer 
der  Sphinx.  17)  Relief  eines  römischen  Sar- 
kophags im  Museum  xu  Marseille  (abg.  Annali 
1869  Tav.  d'agg.  D.  Dütheyp.  9.  Stark,  Städte- 
leben, Kunst  und  Alterthum  in  Frankreich  686): 

o  vor  der  auf  einem  Feiten  sitzenden  Sphinx 
Oidipus  in  Helm,  Panzer  und  Beinschienen, 
die  1.  Hand  am  Schwert,  die  r.  Hand  sinnend 
an  das  Kinn  gelegt.  Hieran  reiht  sich  18)  das 
schon  öfter  erwähnte  Relief  im  lateranischen 
Museum:  Oidipus  nur  in  der  Cblamys,  in  der 
1.  Hand  die  Lanze,  hält  die  R  gegen  das  Ge- 
sicht gebogen;  am  Fufse  des  Sphinxfelsens  ein 
Menscbenkopf.  19)  Auf  der  1.  Seitenfläche 
eines  athenischen  Sarkopbages  ist  nach  Bur- 

o  sian,  Arth.  Ans.  13  (1855),  120  Oidipus  (Chi- 
ton bis  an  die  Kniee,  Chlamya,  Stiefeln,  dar- 
gestellt, in  der  L.  eine  Harpe  haltend,  die 
(abgebrochene^  R.  mit  gebogenem  Ellenbogen 
erhebend,  im  Begriff  das  Rätsel  zu  lösen,  abg. 
Le  Bas,  Voyage  archiol.  en  Ortet  tt  en  Asie 
mineurt,  Monuments  fiaures  pl.  87,  2.  Nähere 
Angaben  fehlen  bei  20)  Lckythos  im  Varva- 
kion,  MQchhöftr,  Die  Museen  Athens  68,  78 
und  777:  Sphinx  auf  Basis,  vor  welcher  ein 

o  Mann  (Oidipus?)  steht;  genauer  beschrieben 
von  Heydemann,  Grieth.  Vasenbildtr  S.  8  Taf.  8 
Fig.  8, 10b:  athenische Lekythoaroheater  Zeich- 
nung, sebwarzfigurig;  auf  niedrigem  Gestell 
die  Sphinx;  vor  ihr  Oidipus  in  Cblamys,  auf 
einen  Stab  gelehnt,  die  R.  in  die  Seite  ge- 
stemmt, vgl.  auch  CoHignon,  Catal.  des  vases 
peints  du  musee  de  la  societe"  arch.  d'Athenes 
p  88  nr.  361.  21)  Ähnliche  verwischte  Zeich- 
nung auf  einer  fragmentierten  Lekythos  im 

o  Häuschen  hinter  dem  Erechtheion,  Heydemann 
a.  a.  0.  Fig.  3,  10  c.  Collignon  a.  a.  0.  361b. 
22)  S  tarn  dos  im  Brit.  Mussum,  Wulters,  Catal. 
of  greek  vases  2  (1893),  p.  98  nr.  122:  A  be- 
arded  male  figure  (Oedipus?)  to  r.  in  long 
white  chiton  and  himation,  confronted  by  a 
Sphinx.  23)  Amphora  ans  Volci,  jetzt  in 
Petersburg  (Micnli,  Mon.  Ined.  Tav.  40):  auf 
einem  runden  Schild  sitzt  ein  nackter,  bärtiger 
Mann,  der  einen  weihen  Kranz  in  den  Haaren 

o  bat  und  in  der  L.  einen  Stab  hält;  vor  ihm 
sitzt  die  Sphinx,  welche  die  r.  Vordertatze  auf 
sein  Knie  legt;  Overbeck  S.  86f.  nr.  40  erkennt 
auch  hier  den  Oidipus;  Jahn,  Arch.  Beitr. 
114,  71  (nicht  17!)  einen  Tbebaner;  Stephani, 
Vasensamml.  d.  Kaiserl.  Eremitage  1  p.  380  f. 
nr.  811;  vgl.  Compte-rendu  1864,  64.  74.  84 
denkt  an  Herakles.  24)  Relief  einer  Thon- 
lampe (Passeri,  Lucernae  fi  etil  es  2,  104.  Over- 
beck S.  63  nr.  60:  Oidipus  lehnt  vor  der  Sphinx, 

o  völlig  nackt,  das  Kinn  auf  die  Hand  gestützt, 
mit  dem  linken  Arm  auf  eine  Säule  gelehnt 
und  25)  LekythoB  des  streogfigurigen  Stiles  im 
Museum  of  fine  arts  in  Boaton,  Arch.  Ans.  13 
(1898),  141  nr.  21:  'Oidipus  (inschriftlich  be- 
zeugt) steht  vor  der  Sphinx.  26)  Ganz  eigen- 
tümlich ist  die  Darstellung  des  Oidipus,  der 
mit  Chlamya  und  Stiefel  bekleidet,  an  der 
Seite  ein  Schwert  trägt,  die  1.  Hand  auf  die 
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Hüfte  stemmt  und  mit  dem  Zeigefinger  der  R. 
die  Stirn  berührt,  auf  einem  homerischen 
Becher  mit  der  Darstellung  der  Iliupersi*;  auch 
fehlt  die  Sphinx,  abg.  Robert,  Homer.  Becher 
69;  vgl.  71  f.,  der  ausführt,  dafs  der  Töpfer 
zuerst  einen  Oidipusbecher  habe  machen  wol- 
len, durch  die  beschrankte  Höhe  aber  veran- 
lagt worden  «ei,  Figuren  aus  der  Iliupersis 
darzustellen,  die  Figur  des  Oidipus  aber  ruhig 
habe  stehen  lassen,  unbekümmert  um  den  Zu 
Bammenhang. 

Häufig  ist  ferner  auch  auf  geschnittenen 
Steinen  Oidipus  vor  der  Sphinx  stehend,  ge- 
wöhnlich mit  deutend  erhobener  Hand  dar- 
gestellt. 27-41)  Overbeck  S.  65f.  nr.  62—66 
führt  fünfzehn  Darstellungen  an.  Ich  füge 
hinzu:  Overbeck  nr.  53  ist  jetzt  abgebildet  bei 
/ mhoof-Blumer  und  Keller,  Pflamenbilder  auf 
Münzen  und  Gemmen  Taf.  26,  48  S.  169 
und  Furtwängler,  Beschreib,  d.  geschnitt.  Steine 
Taf.  11  nr.  802  vgl.  8.  57  nr.  802.  Overbeck 
S.  66  nr.  67  (Taf.  2,  6  —  Furtwängler  a.  a.  0. 
Taf.  11  nr.  799)  ist  identisch  mit  Overbeck 
S.  56  nr.  62,  vgl.  Furtwängler  S.  67  nr.  799. 
Overbeck  S.  66  nr.  68  —  Furtwängler  nr.  808. 
Overbeck  S.  66  nr.  69  ist  modern,  Furtwängler 
S.  888  nr.  9578.  Overbeck  S.  65  nr.  56  und 
Taf.  1,  16  —  Furtwängler  Taf.  69  nr.  8252. 
42)  Amethyst  in  Paris,  Chabouület,  Catal.  gener. 
des  camies  et  pierres  gravt'es  de  la  biblioth. 
itnper.  1807  p.  242.  Babelon,  Catal.  des  ca- 
me'es  ant.  de  la  bibl.  nat.  p.  398,  128:  Oidipus 
steht  aufrecht  vor  der  auf  einem  Felsen  hocken- 
den Sphinx,  die  R.  an  die  Stirn  legend. 
48.  44)  Zwei  Karneole  mit  derselben  Darstel- 
lung ebend.  1808.  1809.  46—47)  Drei  ge- 
schnittene Steine  im  Brit.  Museum,  Catal.  of 
engraved  gerne  in  the  Brit.  Mus.  (1888),  p.  167 
nr.  1851.  1862.  1858  (auf  dieser  letzten  Gemme 
liegt  am  Fufse  des  Sphinxfelsens  ein  mensch- 
licher Schädel).  48  -  80)  Zwei  Karneole  und 
eine  gelbe  Paste  in  Kopenhagen,  L.  Müller, 
Descr.  des  intailles  et  camees  du  Mus.  Thor- 
valdsen  108  nr.  848,  104  nr.  850  (auf  beiden 
Karneolen  ist  gleichfalls  ein  Menschenhaupt 
zu  erkennen),  nr.  849;  möglich  ist,  dafs  eii.er 
dieser  drei  letzten  geschnittenen  Steine  mit 
Overbeck  66,  66  «=  Dactyl.  danica  878  iden- 
tisch ist  81—56.  Fünf  Pasten  und  ein  Kar- 
neol der  Berliner  Sammlung,  Furtwängler  nr.  800. 
801.  804.  805.  806.  7600;  auf  nr.  804 f.  liegt 
vor  Oidipus  ein  von  der  Sphinx  Getöteter,  auf 
nr.  806  menschliche  Gebeine.  57.  Braune  Paste: 
neben  einer  Sphinx  kniet  ein  nackter  Mensch 
(Oidipus?),  Furtwängler  nr.  5896. 

Von  den  Darstellungen,  die  den  Oidipus 
sitzend  (vgl.  nr.  6)  vor  der  auf  erhöhtem 
Standpunkt  hockenden  Sphinx  zeigen,  ist  zu- 
nächst zu  erwähnen  58)  die  rotfijrurige  Kylix 
im  Museum  Gregor ianum  (Mus.  Gregor.  2,  80, 
1  b.  Overbeck  Taf.  1,  12  S.  84  nr.  89.  Duruy, 
Hist.  des  Grecs  1,  97.  Wiener  Vorlegebl.  1889, 
Taf.  8,  6.  Hartwig,  Meisterschalen  Taf.  73 
S.  665.  667.  Philolog.  56  (1897),  8.  Dümmler, 
Bhein.  Mus.  48,  859.  Winter,  die  jüngeren 
attischen  Vasen  61,  16.  Kretschmer,  Die  griech. 
Vaseninschr.  190,  171.  Brunn,  Ruinen  u. 
Muieen  Roms  S.  828  nr.  46.   Heibig,  Führer 
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d.  d.  Öffentl.  Samml.  klass.  Altert,  in  Rom 
S.  287  f.  nr.  188.  C.  I.  G.  4,  7705):  der  in- 
schriftlich bezeugte  OTJWOJES  sitzt  bär- 
tig, in  der  Chlamys,  mit  Petaaos  und  Reise- 
kothumen, die  Beine  übereinandergeachlagen, 
die  L.  unter  das  Kinn  gestemmt,  vor  der  auf 
dem  Abacus  einer  ionischen  Säule  sitzenden 
Sphinx,  aus  deren  Munde  eben  die  Worte 
[K]Al  TPI[T10N]  d.  h.  der  Anfang  des  zwei- 

10  ten  Verses  des  bekannten  Sphinxriitsels  her- 
vorgehen. —  Vielleicht  auch  59)  auf  einem 
Vasenfragment  im  brit.  Museum,  C.  Smith, 
Catal.  of  greek  and  etruscan  vases  8  (1896), 
812,  p.  384.  Sitzend  ist  Oidipus  auch  dar- 
gestellt, nur  dafs  die  Scene  durch  Hinzu- 
fügung einer  dritten  Figur  erweitert 
ist,  60)  auf  der  von  Braun,  Annali  9,  214. 
Overbeck  S.  86  nr.  41  (abgeb.  Taf.  1,  18)  be- 
schriebenen Amphora,  auf  der  hinter  OidipuB 

90  ein  fast  nackter  Jüngling  steht,  und  61)  auf 
einer  unteritalischen  Lekythos  im  brit  Museum 
Walters  Catal.  of  the  greek  and  etruscan  vases 
in  the  brit.  Mus.  4  (1896),  264  nr.  639,  auf  der 
Oidipus  auf  einem  Klappstuhl  (dxZarf/af)  sitzt, 
und  der  gleich  Oidipus  bärtige  Begleiter 
(nach  Walters  a.  a.  0.  Teiresias  oder  Kreon) 
hinter  der  Sphinx  steht.  —  Eine  Erweite- 
rung durch  eine  dritte  Person  findet  sich 
ferner  in  folgenden  Darstellungen,  auf  denen 

so  Oidipus  aber  wieder  Btehend  erscheint: 
62)  Krater  aus  Lokroi  in  Berlin  (Arch.  Zeit. 
5/6  [1848],  208.  Overbeck  S.  61  nr.  47  Taf.  8,  1. 
Furtwängler,  Berliner  Vasensamml.  2,  671  nr. 
2640):  OidipuB,  den  Petaaos  im  Nacken,  mit 
Chlamys  das  Schwert  an  der  1.  Seite,  in  der 
R.  die  Lanze  aufstützend,  die  L.  auf  den 
Rundachild  am  Boden  legend,  blickt  ruhig 
stehend  die  Sphinx  an,  hinter  der  ein  anderei 
Jüngling  steht,  aufmerksam  zuhörend  und  mit 

40  der  L.  sich  auf  den  Sphinxfelsen  stützend. 
68)  Römisches  Sarkophagrelief  {R.  Roehette, 
Mon.  ine'd.  pl.  7.  Overbeck  S.  62  nr.  48.  Mats- 
Duhn,  Antike  Bildw.  in  Rom  nr.  8838  mit 
weiteren  Litteraturangaben) :  Oidipus,  nackt 
dargestellt,  wird  von  einem  Gefährten  zur 
Sphinx  geführt.  64)  Wandgemälde  aus  dem 
Grabe  der  Nasonen  (abgeb.  auf  dem  Titelblatt 
des  Apollodor  ed.  Heyne.  Overbeck  Taf.  2,  6 
S.  64  nr.  51):  Oidipus  Bteht  den  Zeige6nger 

60  der  r.  Hand  an  den  halb  geöffneten  Mund  (re- 
legt mit  einem  Gefährten  in  römischer  Krie- 

fertracht,  der  ein  Pferd  am  Zügel  führt,  vor 
er  auf  einem  überhängenden  Felsen  sitzenden 
Sphinx,  deren  Oberkörper  bis  auf  die  Hüften 
rein  menschlich  gebildet  ist. 

Eine  noch  gröfsere  Anzahl  von  Personen 
finden  sich  auf  folgenden  Darstellungen:  65)  Pe- 
like  des  Hermonax  {abgeb.  Monum.  deW  Inst. 
8  tav.  45.  Wiener  Vorlegeblätter  1889  Taf.  8. 
60  10;  vgl.  Brunn,  Bullet.  1866,  216.  Heudemcmn, 
Annali  1867,  374ff.  Winter,  Die  jüng.  att. 
Vasen  p.  87  f.  Klein,  Vasen  mit  Meister signat.  * 
201  nr.  5.  K.  Masner,  Die  Samml.  antik. 
Vasen  u.  Terrakott.  im  oesterr.  Mus.  886  p.  51) : 
um  die  klein  gebildete,  auf  ionischer  Säule 
sitzende  Sphinx  sind  elf  Personen  versäum 
der  unmittelbar  vor  ihr  Stehende  ist  vor 
übrigen,  welche  um  den  Leib 
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tel  and  Stöcke  tragen,  durch  Reisetracht  — 
auf  der  r.  Schulter  zusammengehaltene  Chla- 
mys,  im  Nacken  hangenden  Petasos  und  hohe 
Stiefel  — ,  sowie  durch  Bewaffnung  —  Schwert 
und  zwei  Speere,  auf  die  er  sich  stützt  — , 
streng  unterschieden  und  als  Oidipus  charak- 
terisiert.  Vergleicht  man  mit  dieser  Darstel- 
lung, was  Schol.  Eur.  Phoen.  45  berichtet 
'AaxXnitiddnq  (fr.  21)  Afy**,  tovg  Snßuiovs 
eis  ixxlnciav  xo*'  ixdaxnv  a#(>o/£e- 
e&cct  dta  t6  dvoaiviypa  rtjc  £q>iyy6g.  Xoyiov 
yeiQ  nv  aixoif  fit}  dnallayJjoea&at  x&v  xaxäv 
«plv  av  xovg  Ztptyyoe  Xvetiav  xgrjauovs.  bnöxt 
dt  ufj  owioitv ,  aond£t  tv  avxijv  ovxiva 
av  ßovXoixo  xäv  itoXixmv,  und  Apottod.  3, 
6,  8  xal  ovvtovx  tg  (die  Thebaner)  sie  avxb 
noXXdxig  i£rjxovv  xi  x6  Xtyofttvov  iaxi,  so 
liegt  die  Vermutung  nahe,  dafs  Hermonax  den- 
jenigen Augenblick  hat  darstellen  wollen,  wo 
der  auf  der  Wanderschaft  befindliche  Oidipus 
zufällig  zu  einer  solchen  Versammlung  der 
Thebaner  kam  und  die  von  diesen  so  lange 
gesuchte  Lösung  fand.   Schwieriger  schon  ist 
Oidipus  herauszufinden  auf  66)  der  Hamilton- 
schen  Vase  (Tischbein  8,  34.    Overbeck  Taf. 
2,  2  8.  41  nr.  42),  wo  Overbeck  S.  42  den  un- 
mittelbar vor  der  Sphinx  sitzenden  Jüngling, 
Blümner,  Arch.  Zeit.  25  (1867),  117  f.  den  hin- 
ter diesem  stehenden  Epheben  für  Oidipus 
h&lt,  wahrend  Jahn,  Arch,  Beitr.  114  alle 
Personen  für  Thebaner  ansieht;  ferner  67)  auf 
der  Hydria  von  Anzi  in  Potenza  {Overbeck 
Taf.  1,  14  S.  88  nr.  43,  Heydemann,  Annali 
1867,  378 f.),  auf  der  beide  Gelehrten  einen 
andern  als  Oidipus  bezeichnen.    68)  Kylix 
(Dubois,  Catal.  Canino  188.    Overbeck  S.  81 
nr.  30):  die  Sphinx  sitzend  zwischen  zwei 
stehenden  Männern.   69)  Kylix  (Dubois,  Catal. 
Canino  189),  auf  der  Overbeck  S.  86  ff.  nr.  42 
gleichfalls  noch  den  Oidipus  herauserkennen 
will,  während  Jahn  a.  a.  Ö.  114  es  in  Abrede 
stellt,  und  70.  71)  Auf  zwei  Lekythen  der 
archaeologischen  Gesellschaft  in  Athen  (Col- 
lignon,  Catal.  des  vases  peints  etc.  p.  89,  nr.  862. 
363)  findet  sich  die  Sphinx  zwischen  zwei  auf 
Klappstühlen  sitzenden  Jünglingen,  die  bemüht 
sind,  das  Rätsel  zu  lösen,  Heydemann.  Griech. 
Vasenb.  a.a.  0.  Taf.  8,  Fig.  3, 10c.  72— 75) Mün- 
chener Vase  (Jahn,  Vasensamml.  König  Lud- 
wigs 862  p.  110.    Overbeck  S.  81  nr.  83),  auf 
der  sich  zweimal  dieselbe  Darstellung  wieder- 
holt:  der  auf  breiter  Säule  sitzenden  Sphinx 
sitzt  zu  jeder  Seite  ein  Jüngling  im  Mantel 
und  mit  Stab  zur  8eite,  der  eine  r.  erhebt  die 
E.,  der  zweite  sieht  sich  im  Fortgehen  um; 
vgl.   die   ähnlichen  Darstellungen  auf  den 
Münchner  Vasen  424.  677.  1318.  Overbeck 
S.  31  nr.  81.  32.    Schliefslich  sei  erwähnt 
76)  die  Neapeler  Amphora  (abgeb.  Annali  1871 
T»t.  d'agg.  M.  Michaelis  ebend.  186  ff.  Heyde- 
mann, Neapeler   Vasensamml.  3254  p.  579), 
deren  Darstellung  insofern  den  Aschenurnen 
Ton  Volterra  (oben  nr.  1  und  2)  gleicht,  als 
dem  Oidipus  gegenüber  hinter  der  Sphinx  eine 
Erinys  steht,  auf  dem  Haupte  zwei  kleine 
Schlangen,  mit  beiden  Händen  auf  eine  Lanze 
gestatzt,  die  Beine  gekreuzt.    Overbeck  8.  68 
hatte  bei  Besprechung  der  Aschenurnen  von 


Volterra  bemerkt:  „Über  die  Bedeutung  (der 
Erinys)  läfst  sich  kaum  etwas  Näheres  sagen, 
als  dafB  sie  überall  zu  erscheinen  pflegt,  wo 
es  sich  um  Mord,  Tod  nnd  Verderben  han- 
delt." Michaelis  a.  a.  0.  weist  auf  Find.  Ol 
2,  41  f.:  idoiaa  i'  6%tf  'Eqivvvs  tneaivi  oi 
(dem  Oidipus)  ovv  dXXaXotpovia  yivos  agr]'iov, 
und  llberg  a.  a.  0.  24,  3  meint,  dafs  das 
Vasenbild  geradezu  von  des  Euripides  Ver- 
sen (Phoen.  1508 ff.:  'Ept»i5op,  «  d6uov  Oldt- 
nödce  no6rcaq  mXtet,  zote  «ypiag  ors  Svc^vvtxov 
&vvexbe  uiXoe  fyvat  £qptyyo'?)  inspiriert  sei. 
K.  Bilthey,  Arch.  Zeit.  81  (1873),  89  erinnert 
an  Stat.  Theb.  1,  66  (vgl.  11,  482  ff.),  wo  Oidi- 
pus zu  Tisiphone  sagt :  Sphingos  iniquae  colli- 
dus  ambages  te  praemonstrante  resolvi,  und 
nimmt  für  unser  Vasengemälde  und  die  Verse 
des  Stat i us  dieselbe  griechische  Dichterquelle, 
wenn  auch  nicht  unmittelbar,  in  Anspruch: 
vielleicht  ist  es  eben  Euripides.  Schon 
K.  O.  Mitiler,  Aeschylos'  Eumeniden  170  hatte 
erkannt,  welche  wichtige  Rolle  im  Oidipus- 
mythos  die  Erinys  spielt:  „Oidipus,  sagt  er, 
ist  ganz  und  gar  ein  Geweihter  der  Erinys, 
geboren,  um  durch  seinen  Fluch  das  Geschlecht 
zu  verderben."  Ich  verweise  aufser  den  bereits 
angeführten  Stellen  auf  folgende:  dem  Oidi- 
puB  hinterlässt  die  Mutter  gar  viele  Schmerzen, 
oaea  xt  (inxQbe  'Eqtvvvte  IxxtXiovatv,  Horn. 
Od.  280.  Teiresias  sagt  zu  Oidipus:  xal  o' 
apqptirlql  (W]xq6s  xt  xal  xov  aov  naxoog  iXä 
nox'  ix  yije  rijcde  8tiv6novs  dod,  Soph.  Oed. 
R.  417  f.  Dem  Mörder  des  Laios  folgen  Ssival 
Kt)qs  e  dvanXdxnxoi,  ebend.  471  f.  Zu  Ad  ras  tos 
sagt  der  Chor:  Soriud  c  a  noXvoxovoe  Ol&t- 
noda  Siojiaxcc  Xtnova'  r}Ur'  'Eotvvg,  Eur. 
Suppl.  885  f.  Polyneikes  klagt  dem  Oidipus 
sein  Schicksal:  cov  iya>  udXiexu  u\v  xrjv  or)v 
'Eoivvv  alxluv  ttvat  liya>,  Soph.  Oed.  Col.  1299. 

Ehe.  Kinder. 

Dafs  im  alten  Epos  die  Ehe  des  Oidipus 
mit  seiner  Mutter  kinderlos  war,  ist  oben 
8p.  701  bemerkt  worden.  Die  Oidipodxe 
nannte  als  zweite  Gattin  des  Oidipus  und 
Mutter  der  vier  Kinder  (Antigone,  Ismene, 
Eteokles  und  Polyneikes)  die  Euryganeia, 
die  Tochter  des  Hyperphas,  Paus.  9,  6,  11; 
Peisand.  im  Schol.  Eur.  Phoen.  1760  p.  414,  29 
(EvQvyüvT)  naairivoe);  Pherekydes  (fr.  48)  im 
Schol.  Eur.  Phoen.  63,  der  sie  Tochter  des 
Periphas  nennt;  bei  Apollod.  3,  6,  8  heifst  sie 
Tochter  des  Teuthras  (O.  Müller,  Orchomenos 
226,  6  versteht  nnter  diesem  Teuthras  den 
König  von  Thespiai,  während  Welcker  2,  314,  8; 
Schneidetoin  166,  1;  Bethe  24,  86  mit  Aegius 
Teuthras  in  Hyperphas  ändern);  vgl.  Schol. 
Eur.  Phoen.  13:  xal  xov  Oldinoda  8s  tpuaiv 
'Emxdaxnv  xt  xijv  unxfqtt  yeyaurjxivat  xal 
Eiovydvrjv.  Der  Maler  Onasias,  ein  Zeit- 
genosse Polygnots  (Paus.  9,  4,  2),  hatte  im 
Tempel  der  Athena  Areia  in  Plataiai  gemalt 
xarrjqprj  ttjv  Evgvydvttav  Inl  xij  ud%ij  xmv 
naidav,  Paus.  9,  6,  11,  im  Anschlüfs,  wie  aus  • 
Paus.  a.  a.  0.  hervorgeht,  an  die  Oidipodie, 
Müller,  Orchomenos  226;  Bähe  25.  Nach 
einigen  war  Euryganeia  eine  Schwester  der 
lokaste,  Schol.  Eur.  Phoen.  68.   So  kennt  das 
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alte  Epoa  das  Grausigste  von  der  blut- 
schänderischen Ehe,  die  Frucht  von  Kindern, 
nicht;  diese  begegnet  erst  in  der  Tragödie, 
zuerst  bei  Aesch.  Sept.  906.  1015 f.  Kirchh. 
Ein  anderer  Versuch,  der  Ehe  des  Oidipus  das 
Furchtbare  zn  benehmen,  ist  die  Annahme  des 
Genealogen  Epitnenides  im  Schol.  Eur.  Pfioen. 
13,  dafs  Oidipus  der  Sohn  des  Laios  und  der 
Eurykleia,  Epikaate  aber  die  zweite  Frau  des 
Laios  gewesen  sei,  so  dato  Oidipus  nicht  seine 
wirkliche,  sondern  nur  seine  Stiefmutter  ge- 
heiratet habe.  Noch  eine  andere  Version  be- 
gegnet bei  Pherekydes  (fr.  48)  im  Schol.  Eur. 
Phoen.  63:  Oldfaodi  K<?imv  Öidwai  xijv  ßaai- 
Xtiav  xal  tr/v  yvvatxa  Aatov.  uTjxiqa  d'  avxov 
'loxctotT)* ,  i£  yivovxai  avxm  $paat«op  xal 
Aaovvxos  (AaoQwtof  Valcken.),  oi  (rvjioxovoiv 
vnb  Mivvmv  xal  'Egytvov.  tnel  Si  tvtavxbg 
«apfjMre,  yaptC  6  OlSinove  EvQvyävtiav  tr)p 
flfQiqxtvxos,  Ii  TJC  yivovxai  avzm  'Avxiyövrj 
xal  7ffur;»-n  ....  'Ettonlne  xal  nolvvfixrjs. 
lnt\  dh  EvQvyävttct  Irelcvrna«,  yapei  i  Olii- 
nove'Aarvutdovaav  xi\v  Z&tvilov.  Darnach 
hatte  Oidipus  drei  Frauen  gehabt,  von  denen 
ihm  lokaste  den  Phrastor  und  Laonytos, 
Euryganeia  die  Tier  gewöhnlich  genannten 
Kinder  geboren  hatte.  Strrk,  De  Ixibdacid. 
hi*t.  70;  Welcher  1.  268,  418:  2,  316,  6;  Bethe 
24  beziehen  die  Worte  yivovxai  avxm 

ÜQdexmQ  x.  r.  X.  nicht  auf  Oidipus,  sondern 
auf  Laios;  doch  hat  gegen  diese  Auffassung 
Schneidnoin  165  mit  Recht  gewichtige  Be- 
denken erhoben,  und  in  der  That  erfordert 
der  Zusammenhang  gebieterisch,  avxm  auf 
Oidipus  zu  bezieben.  Eines  freilich  erregt 
Bedenken  in  dem  Bericht  des  Pherekydes:  das 
Schweigen  über  das  Ende  der  lokaste,  das 
umsomehr  befremdet,  als  Pherekydts  kurz  darauf 
den  Tod  der  Euryganeia  berichtet;  auch  ist 
nicht  klar,  worauf  sich  die  Worte  'intl  de 
ivtavxoq  naQ^l9t*  beziehen,  am  einfachsten 
doch  auf  das  Ende  der  lokaste,  und  gerade 
davon  schweigt  Pherekydes;  möglicherweise 
liegt  uns  sein  Bericht  nicht  unversehrt  vor. 
Die  von  Pherekydes  bezeugte  Ehe  des  Oidipus 
mit  Astymedusa  kennt  auch  das  Schol.  Horn. 
IL  4,  376  (—  Eudocia  728  p.  617),  vgl.  Eust. 
ad  Horn.  II  869,  4:  OlSixovg  axoßahbv  'ioxd- 
öTTjv  lniyr\ptv  'Aoxvfiidovoav,  ijxts  Siißalt 
xovf  iXQoycvove  d>e  ntioaaavxae  avxrjv.  Nach 
dieser  Sage,  die  die  bei  Pherekydes  zwischen 
lokaste  und  Astymedusa  stehende  zweite  Gattin 
des  Oidipus  Euryganeia  nicht  erwähnt,  mflfsten 
die  Kinder  von  lokaste  geboren  sein.  Welcker 
2,  316,  6  Biebt  in  Astymedusa  nur  eine  genea- 
logische Variante  für  Euryganeia,  und  Phere~ 
kydes  hat  nach  ihm  diese  Variationen  in  der 
Weise  verbunden,  dafs  er  die  Astymedusa  zur 
dritten  Frau  gemacht  hat.  Ansprechend,  aber 
durch  zu  gewaltsame  Mittel,  sucht  Bethe  26 f. 
den  Bericht  des  Pherekydes  mit  Sihul.  Horn.  H. 
a.  a.  O.  zu  verbinden:  bei  Pherekydes  soll  in 
den  Worten  infi  8g  Evovydveia  fxtlfvxrjos 
das  letzte  Wort  verdorben  sein,  und  im  Homer- 
schohon  setzt  er  statt  'loxaaxrjv  ein  Evqv- 
yavuav  (Euryganeia  war  verschollen,  da- 
gegen kannte  jeder  von  der  Schule  her  lokaste 
als  Gattin  und  Mutter  des  Oidipus:  die  Ein- 


setzung [durch  spatere  Grammatiker  oder 
Schreiber]  dieses  Namens  lag  also  sehr  nahe) 
und  erklärt  aitoäaläv  nicht  'nach  dem  Ver- 
luste', sondern  'nach  der  Verstofsung'.  Bei 
der  Dürftigkeit  der  Überlieferung  müssen  wir 
verzichten  Genaueres  festzustellen.  Das  Schol. 
Eur.  Phoen.  26,  das  den  Laios  beim  Raube 
des  Chrysippos  von  Oidipus  getötet  werden 
läfst  (oben  Sp.  708),  fahrt  fort:  avxbv  (Oldi- 
noSa)  zrj  S\  'Ioxdaxtj  il&ovaj]  (cod.:  tr\v  3t 
'loxaaxrjv  ll&oveav)  inl  xr)v  xr/dtiav  xov 
vixoov  fuyivxa  yivvr}aai  xovg  naidas,  vüxtoov 
dt  Xvaavxa  xb  atvtyua  yvaoio&fjvai.  Merk- 
würdig ist  die  hier  erzählte  Reihenfolge:  das 
Lösen  des  SphinxrätselB  nach  der  Hochzeit, 
das  zugleich  als  Grund  der  y*a>p<<ns  angegeben 
wird;  merkwürdig  ist  auch  der  Ausdruck 
(iiyivta  ytvvr)aat  tobe  naidag,  als  habe 
Oidipus  alle  vier  Kinder  zugleich  (vgl.  Schneide- 
rin 194)  erzeugt  übrigens  läfst  diese  Er- 
zählung den  Charakter  der  lokaste,  die  zur 
Bestattung  ihres  Gatten  kommt  und  sich 
einem  fremden  Mann  hingiebt,  in  schlechtem 
Lichte  erscheinen.  Die  Zahl  und  die  Namen 
der  Kinder  des  Oidipus  stehen  fest;  die  im 
Schol.  Eur.  Phoen.  63  neben  Antigone  und 
Ismene  als  Tochter  der  Euryganeia  und  des 
Oidipus  erwähnte  'ioxäaxn  (der  Name  steht 
im  Cod.  Marcian.  471;  cod.  Vatic.  909  und 
cod.  Paris.  2713,  während  er  im  cod.  Taurin. 
B  IV,  13  fehlt)  wird  von  Schwort*  und  den 
früheren  Herausgebern  als  Interpolation  aus- 
geschieden. Von  den  Söhnen  int  Eteokles 
d^r  ältere  nach  Eur.  Phoen.  71  und  Schol. 
Diodor.  4,  66;  Schol.  Horn.  II.  4. 376  —  Eudocia 
728  p.  617;  Hypoth.  Atsch.  Sept.  p.  46  a.  E. 
Dindorf;  Stat.  'Theb.  2,  428;  Welcker  2,  841, 
der  dies  für  die  ältere  Sage  hält,  anders 
Bethe  107;  dagegen  läf«t  Sophokles  (Oed.  C.  375. 
1296;  vgl.  Schol  Eur.  Phoen.  71;  Hypoth.  Aesch. 
Sept.  p.  44  a.  E.  Dind.)  den  Polyneikes  den 
älteren  sein.  Nach  Lynimachos  fr.  6  {F.  H.  O. 
8,  837)  im  Schol.  Eur  Phoen.  13  liefs  Oidipus 
auf  Grund  eines  Orakelspruches,  dafs  seine 
Söhne  im  Wechselmord  fallen  würden,  den 
Polyneikes,  nach  Kastor  ebend.  beide  Söhne 
aussetzen;  weiteres  hierüber  ist  nicht  bekannt; 
doch  ist  hierin  offenbar  ein  Gegen«tück  zu 
der  Aussetzung  des  Oidipus  durch  Laios  zu 
erkennen.  Von  den  Töchtern  ist  Antigone 
durchgangig  die  ältere,  Soph.  Antig.;  Eur. 
Phoen.  68. 

Entdeckung  des  Frevels.  Blendung. 

Bei  Homer  Od.  11,  274  beifst  es  nur,  dafs  die 
Götter  alsbald  nach  der  Hochzeit  den  Frevel 
den  Menschen  knnd  machten  (s  oben  Sp.  701), 
über  das  'wie'  erfahren  wir  nicht«,  ebenso 
schweigen  Pindar,  Aischylos,  Euripides.  In 
der  (Hdipodie  (Schol.  Eur.  Phom.  1760  p.  414, 
20  ff.)  war  erzählt,  dafs  Oidipus  nach  der 
Hochzeit  ('uexa  xavta',  also  wohl  bald  darauf) 
mit  lokaste  zu  Wagen  nach  dem  Kithairon 
fuhr,  um  dort  gewisse  Opfer  darzubringen,  — 
wem?,  ist  nicht  gesagt,  doch  ist  mit  Sicher- 
heit anzunehmen,  dafs  sie  der  Hera  yapo- 
exoloe  (oben  Sp.  704;  Bethe  9  f.,  vgl.  auch  d.  A. 
Hera  Bd.  1 8p.  2080, 61  ff.)  galten,  um  ihren  Segen 
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für  die  junge  Ehe  zn  erbitten.  Auf  der  Rück- 
kehr kommen  sie  an  der  oiwvr)  bdog  vorbei; 
Üidipua  erinnert  an  sein  Zusammentreffen  mit 
Laios  und  zeigt  seiner  Gattin  die  Statte  und 
den  Gürtel,  den  er  einst  dem  erschlagenen 
Laios  abgenommen  hatte.   Iokaste  erkennt  in 
Oidipns  den  Mörder  ihres  ersten  Gatten,  aber 
sie  schweigt;  denn  sie  weife  nicht,  dafs  er 
aoch  ihr  Sohn  ist.    Darauf  (wieder  'uixä 
tawta')  kommt  ein  alter  Pferdehirt  von  Sikyon, 
erzählt  dem  Oidipus,  wie  er  ibn  einet  ge- 
funden, aufgenommen  und  der  Merope  über- 
geben habe,  zeigt  zum  Beweis  der  Wahrheit 
rar  seine  Aussage  die  Windeln  und  Stachel- 
knebel (xirxoa)  und  fordert  Lohn  för  die  Er- 
haltung des  Lebens  (£a>orypt<r,  das  Maafs  6 
richtig  gegen  Bethe  6  erklärt);  so  kommt 
alles  ans  Licht,  lokaste  stirbt  (wohl  durch 
eigene   Hand),    Oidipus   blendet   sich  und 
heiratet  später  die  Euryganeia  (s.  ob.).  Hygin. 
f.  67,  dessen  Erzählung  schon  aus  der  Er- 
wähnung Sikyons  auf  eine  alte  Quelle  hin- 
weist, berichtet:  Dum  haee  Thebia  geruntur, 
Curintho  Polybua  decedit;  quo  audito  Oidipua 
moleste  (mottle  Schmidt)  ferre  coepit  existimans 
patrtm  tuum  obtsse;    cui   Periboea  de  eius 
suppositione  p'dam  fecit.  f  Id  Itenmlesf  tenex 
qui  tum  exposuerat,  ex  pedum  cicatricibua  et 
talorum  agnooit  Lax  filtum  eise.   Damit  ist  zn 
verbinden  das  von  Niebuhr  in  einem  Palimpseste 
der  Vaticana  entdeckte  Fragment  bei  Schmidt, 
Praef.  Hygin.  49:  en  incidit  Thebia  Sterilität 
et  ptatilenftta  ob  Oidipodis  »Celera? ] ....  interim 
Eriboia  Polybi  regia  uxor  fquoe  ista  omnia 
Cvgno'/Jverat,   Sicyone   Thtbas   venit  eique 
de  [eins  suppositione  polam  f'Sjccit.  Emmoe- 
nete»  aenex  [vielleicht  ist  zu  lesen:  fecit.  </<>em 
Menoetea  (so  steht  schon,  wie  ich  nachträg- 
lich sehe,  bei  Robert,  Homer.  Becher  78)  aenex, 
qui  eum  [ expos  u  erat  pedum  cicajtricem  cognocit: 
Lai  fihum  esse  dixit.  Also  Periboia  kommt,  wohl 
nm  den  Tod  des  Polybos  zu  melden,  nach  Theben, 
erzählt  dem  Oidipus,  dafs  er  nicht  ihr  leibliches 
Kind  sei.  und  durch  den  thebanischen  Hirten 
kommt  die  ganze  Wahrheit  an  den  Tag.  Manche 
Züge  ans  der  Erzählung  des  Sihol.  Eur.  Pfoten. 
1760  und  Hygina  finden  sich  bei  Sophokles 
wieder;  wie  dort  der  Hirt  von  Sikyon,  der 
den  ausgesetzten  Oidipns  gefunden,  so  kommt 
bei  Soph.  Oed.  R.  924  ff.  der  korinthische  (denn 
bei  Soph.  ief,  wie  oben  gezeigt,  an  Stelle 
Sikyons  Korinth  getreten)  Hirt,  dem  Oidipns 
einst  übergeben  worden  war,  nach  Theben. 
Ist  es  auch  im  Schol.  Eur.  a.  a.  0.  nicht  ge- 
sagt, so  ist  doch  mit  Wahrscheinlichkeit  an- 
zunehmen, dafs  er,  wie  bei  Sophokles,  das  Ab- 
leben des  Polybos  gemeldet  hat.   Wie  ferner 
bei  Hygin.  der  thebanische  Hirt  den  ihm  znr 
Aussetzung  übergebenen  Oidipus  erkennt,  so 
enthüllt  er  auch  bei  Soph.  1141  ff.,  wenn  auch 
gezwungen,  die  Wahrheit.    Bei  Mdlolas  61  f.; 
Ccdren.  46 f.;  Joh.  Ant.fr.  8  fragt  einst  lokaste, 
nachdem    sie   19  Jahre  mit  Oidipus  ver- 
heiratet ist  —  lange  Zeit  bei  Soph.  661  — 
nach  seiner  Abstammung;  Oidipus  nennt  seinen 
Pflegevater  Meliboios;   lokaste  läfst  diesen 
kommen,   nnd  durch  seine  Aussage  kommt 
alles  an  den  Tag.   Oidipus  den  thebanischen 


Hirten  über  den  Tod  des  Laios  befragend 
dargestellt  auf  dem  lateranensischen  Sarkopnag- 
deckel,  Robert,  Homer.  Becher  80.  Nach  der 
späten  Erzählung  beim  Mythoar.  Vat.  2, 230  er- 
kennt lokaste  selbst  beim  zufälligen  Erblicken 
der  Narben  an  den  Füfsen  des  Oidipus  die  Wahr- 
heit Dals  die  Schenkung  der  dem  Laios  ab- 
genommenen Maultiere  (Ntkol.  Dameue.  fr.  16) 
bez.  des  Wagens  (Eur.  Phoen.  46)  an  Polybos 
auch  eine  Rolle  in  der  Entdeckung  gespielt 
bat,  ist  mit  Schneidetein  177  und  Bethe  164,  6 
anzunehmen.  Über  die  Frage,  ob  für  Homer 
schon  die  Blendung  des  Oidipus  anzunehmen 
sei,  s.  oben  8p.  701.  Dafs  die  Thebais  sie 
kennt,  iet  mit  Welcker  2,  387;  Schnexdtxom  166 
a.  E.  Bethe  104  als  sicher  anzunehmen;  für 
die  üidipodie  ist  sie  bezeugt  durch  Schol.  Eur. 
Phoen.  1760  p.  414,  29.  Es  erwähnen  sie  ferner 
Aeach.  S>pt.  768  Kirchh. ;  Soph.  (Md.  R.  1270; 
Eur.  Phoen.  61.  327.  870.  1613;  Heltanikos 
fr.  12;  als  Werkzeug  benutzt  Oidipus  die 
goldenen  Spangen  von  dem  Chiton  der  lokaste, 
Soph.  Oid.  R.  1268 f.;  Hyg.  f.  67;  Eur.  Phoen. 
62  oder  Nägel  (r}log),  Joh.  Ant.  Matal.  Cedr. 
a.  a.  0.  Nach  Bethe  104  war  Oidipus  als  Sohn 
der  verpflichtete  Rächer  des  Laios:  durch  die 
Blendung  vollzieht  er  wenigstens  symbolisch 
die  Rache  an  sich  selbst.  Der  blinde  Oidipus 
(oder  Phineus?)  ist  vielleicht  zu  erkennen  auf 
einem  Vasenfragment,  Maepherson,  Antiquit.  of 
Kertsch  pl.  8.  Walters,  Catal.  of  the  greek  and 
etruscan  vaaes  in  the  Brtt  Mus.  4  (1896),  p.  266 
nr.  1062.  Doch  lassen  nicht  alle  Quellen  den 
Oidipus  sich  selbst  blenden:  nach  Schol.  Eur. 
Phoen.  61  wurde  er  blind  in  Erfüllung  des 
Fluches,  den  er  gegen  sich  selbst  aussprach; 
nach  Schol.  Eur.  Phoen.  26  blendete  ihn  Polybos 
rove  ntffl  xtf  nazQOxtoviaf  X$i?ffaovc  üxoveag 
vgl.  ob.  Sp.  707.  Die  Blendung  durch  Polybos 
mufs  aus  innerer  Wahrscheinlichkeit  erfolgt 
sein,  bevor  Oidipus  den  Laios  erschlug  und 
seine  Mutter  heiratete;  wie  aber  der  blinde 
Oidipus  den  Totschlag  verübte,  darüber  lassen 
sich  nur  unsichere  Vermutungen  anstellen;  an 
eine  Begegnung  in  der  Sc  bist©  ist  nicht  zu 
denken;  vielleicht  erfolgte  der  Vatermord  am 
Hole  des  Pelops,  und  dort  ist  dann  wohl  auch 
die  Begegnung  des  Oidipus  mit  Ioka«te  zu 
denken  (vgl.  oben  Sp.  728).  In  seinem  Oidipus 
(fr.  61)  liefe  Euripidea  den  Oidipus  durch  dio 
Ofp«ÄOvtf5  des  Laios  tüten;  zwei  Verse  sind 
erhalten:  'r)itn~f  de  üoXvßov  itccid'  lotiottvite 
TtiScp  l^ouuatoiuBV  xorl  StöXXvuBv  xogag'. 
Diese  Stelle  giebt  mehr  als  ein  Rätsel  auf; 
sicher  ist  nur,  dafs  Oidipus  noch  nicht  als  Sohn 
des  Laios  erkannt  i»t.  Aber  wann  erfolgt  die 
Blendung?  Doch  wohl  nicht,  wie  Welcker  will, 
als  Oidipus  König  von  Theben  war;  denn 
wie  sollten  Diener  sich  am  Könige  vergreifen? 
Vgl.  auch  Bethe  69, 401.  Man  könnte  annehmen, 
dafs  Oidipus  durch  dio  Diener  des  Laios  auf 
seinen  eigenen  Befehl  geblendet  wird;  es  ist 
bekannt,  wie  gern  und  absichtlich  Euripidea 
Neuerungen  einführte.  Bei  Soph.  Oed.  R.  814  ff. 
ahnt  Oidipus,  dafs  er  der  Mörder  des  Laios 
sei,  ohne  zu  wissen,  dafs  dieser  sein  Vater 
ist,  aber  schon  der  Gedanke,  dafs  er  den 
ersten  Gemahl  seines  Weibes  erschlagen  hat, 
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ist  ihm  so  grausig,  dato  er  ausruft  (v.  880 ff.): 
uf]  dfjxa,  firj  d/jt  ,  (o  &täv  ayvbv  cißag,  Cdoiui 
xavxrp  fjutoav  x.  r.  1.  Hieran  anknüpfend 
könnte  Euripides  gedichtet  haben:  Oidipus 
erkennt,  dafs  er  der  Mörder  des  Laios  ist, 
dessen  Witwe  sein  Weib  geworden;  zur  Söhne 
läfst  er  sich  blenden,  und  der  blinde  Oidipus 
erst  erfahrt  die  schaurige  Wahrheit.  Hierin 
würde  eine  Steigerung  des  Tragischen  liegen, 
die  der  schon  von  den  Alten  beobachteten 
(Eypoth.  Eur.  Phoen.  p.  248,  1  Schwarte)  Vor- 
liebe des  Euripides  för  die  ntQiita&Tjt  xgaym- 
Sia  wohl  ansteht.  Die  Unterredung  deB  Oidi- 
pus mit  dem  blinden  Seher  Teiresias,  der  dem 
König  da«  ihm  bevorstehende  Geschick  ver- 
kündet, ist  nach  Overbeck  S.  62  ff.  nr.  76  auf 
einem  Vasengemälde  (Rodiette,  Monum.  ined. 
pl.  78.  Overbeck  Taf.  2,  11)  im  Anschlufs  an 
Soph.  Oed.  R.  816ff.  dargestellt,  und  zwar  in 
Gegenwart  der  lokaste  (Dirke,  Panofka,  Arch. 
Zeit.  3  [1846],  64)  und  dreier  Götter,  des 
Apollon  Ismenios,  der  Athena  Onkaia  nnd 
der  Aphrodite.  Eb  bleibt  freilich  auch  noch 
die  Möglichkeit  übrig,  dafs  Oidipus  sofort 
nach  der  Tötung  des  Laios  von  dessen  Dienern 
ergriffen  und  geblendet  wird.  —  Als  Lokal 
würde  dann,  wie  man  auB  den  Worten  TIolv- 
ßov  nais  schliefsen  mufs,  die  Stelle  in  Betracht 
kommen,  an  der  nach  peloponnesischer  Sage 
Oidipus  den  Laios  beim  Raub  des  Chrysippos 
erschlug;  denn  da  Laios  sich  längere  Zeit  am 
Hofe  des  Pelops  aufgehalten,  so  kennen  seine 
Diener  auch  den  Oidipus,  der  gleichfalls  dort 
weilte,  wahrend  er  bei  der  Begegnung  in 
der  Schiste  für  sie  ein  Unbekannter  ist.  Über 
den  weiteren  Fortgang  der  Handlung,  zumal 
über  des  Oidipus  Ehe  mit  lokaste,  tappen  wir 
ebenso  im  Dunkeln,  wie  bei  der  Erzählung 
des  Nikolaos  Damaskenos  (ob.  Sp.  711  f.), 
nach  der  Oidipus  den  Laios  vor  den  Augen 
der  lokaste  erschlägt:  man  wundert  sich,  dafs 
lokaste  den  Mörder,  als  er  ihr  später  wieder  vor 
Augen  tritt  —  denn  dies  mufs  doch  geschehen 
sein,  wenngleich  des  Ntkolaos  Erzählung 
nicht  so  weit  reicht  — ,  nicht  wiedererkennt. 
Auf  die  Blendung  des  Oidipus  durch  die  Die- 
ner des  Laios  auf  Befehl  des  Kreon  hat  man 
die  Reliefdarstellung  zweier  etruskischer  Aschen- 
kasten (Overbeck  Taf.  2,  12  S.  67  f.  und  daselbst 
die  ältere  Litteratur;  s.  aufserdem  Baumeister 
1268  S.  1062.  Körte,  I  Rilievi  delle  Urne 
Etrusche  2  tav.  7,  1  p.  21  ff.  tav.  106,  2  p.  24. 
Robert,  Homer.  Becher  79)  bezogen,  während 
Bethe  69,  40  dagegen,  wie  mir  scheint,  beacht- 
liche Einwendungen  erhebt. 

Verfluchung  der  Sühne. 

Den  Zwist  der  Oidipussöhne,  allerdings 
ohne  ihn  als  Folge  des  Fluches  des  Oidipus 
hinzustellen,  kennt  schon  He$.  Op.  162.  Die 
Thebais  enthielt  den  erhaltenen  Fragmenten 
nach  zwei,  nach  W eicker' 8  2,  386  f.  Rekonstruk- 
tion drei  Flüche  des  Oidipus.  Bei  Athen.  11, 
466  e  (vgl.  Eust.  ad.  Horn.  Od.  1684,  7  f.  0.  Mal- 
ier, Orchomenos  226  f.)  wird  als  Grund  des 
ersten  Fluches  angeführt,  dafs  Polyneikes  (ohne 
dafs  der  Bruder  es  hinderte)  dem  blinden 
(s.  ob.  Sp.  730  u.  Welcher  2, 387)  Vater  einst  die 
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aus  dem  Schatze  des  Kadmos  stammenden 
Familienkleinode,  einen  silbernen  Tisch  und 
einen  goldnen  Pokal,  vorsetzte,  was  Oidipus 
verboten  hatte,  wie  Athen,  a.  a.  0.  hinzufügte. 
Als  dieser  die  xiut'itvxa  ytQtt  xaxgoe  eoio  er- 
kannte, ergrimmte  er  und  fluchte  Beinen  Söhnen, 
dafs  sie  nicht  in  Frieden  («piAdt/j«)  das  väter- 
liche Erbe  teilen,  und  dafs  immer  Krieg  und 
Kampf  unter  ihnen  herrschen  solle.  Nach 

10  Welcker  2,  334  mufste  Oidipus  in  dem  Vor- 
setzen der  Kleinode,  die  an  den  erschlagenen 
Laios  erinnerten,  einen  höhnenden  Vorwurf 
und  Unehrer bietigkeit  erblicken.  Welcker  2, 
886,  38  weist  auch  auf  Horn.  II.  16,  226 ff. 
hin,  wo  Achilleus  aus  der  Lade  der  Thetis 
einen  Becher  entnimmt,  aus  dem  niemand 
trank  und  aus  dem  er  keinem  der  Götter 
aufser  Zeus  spendete;  ein  solch  hochehr- 
würdiges Stück  war  auch  der  Becher  des 

so  Oidipus,  nicht  zum  Gebrauohe  bestimmt,  und 
niemand  aufser  Oidipus  war  befugt,  ihn  an- 
zurühren. Der  zweite,  viel  schrecklichere 
Fluch  wird  aus  der  Thebais  im  Schal.  SopJt. 
Oed.  Kol.  1876  angeführt:  die  Söhne  pflegten 
dem  Vater  von  jedem  Opfertier  den  Rücken 
(das  Ehrenstück,  Welcker  2,  337  f.,  Bethe  102  f.) 
zu  schicken;  einst  jedoch  sendeten  sie  ihm, 
aus  Vergefslichkeit  oder  einem  andern  Grunde, 
das  Hüftstück;  als  Oidipus  dies  wahrnahm, 

30  warf  er  das  Hüftstück  weg,  rief  aus:  'Weh 
mir,  zum  Schimpfe  haben  die  Söhne  mir  es 
gesendet',  und  flehte  zu  Zeus  und  den  andern 
Göttern,  dafs  sie  im  Wechselmord  zum  Hades 
eingehen  möchten;  vgl.  Aesch.  Sept.  76b  ff. : 
xinvototv  ö'  agag  itpfjutv  intnoxove  tpo- 
qpäg  .  .  .  xui  a<pt  oidaoovo fico  ita  x*©l  noxl 
lu%tiv  Kxrjuaxa.  Dieselbe  Erzählung  findet 
sich  auch  bei  Zenob.  6,  43.  Eust.  ad  Horn. 
Od.  1684,  9;  vgl.  auch  Eur.  Phoen.  874  ff. 

40  oixs  yap  y  io  tt  Jtorrpi  .  .  .  Siiövxtg  aviqa  ive- 
tvlV  itwofacecv .  in  d'  imtve'  avxoie  «p«c 
dttvae  voatöv  xt  %al  ngoe  rjxtuaeutvoe  und 
Theodor.  Graee.  affect.  curat,  p.  117  Schulte 
—  Migne,  Patrol.  Ser.  Graec.  83  p.  1021c:  Oldi- 
nov  itaiätg  xbv  xaxiga  uiv  naxilmov  axrjui- 
Xrixov  k.x.I.  Auch  bei  Eur.  Phoen.  68  findet 
sich  der  Fluch:  (hjnxm  oid^gto  däfia  dtala^eir 
x6St  (vgl.  Eur.  Suppi.  160,  wo  es  heifstA  Poly- 
neikes  habe  wegen  der  ap«l  »ravi 


peöai  Theben 

öo  verlassen,  um  nicht  seinen  Bruder  zu  töten), 
doch  wird  er  damit  motiviert,  dafs  die  heran- 
gewachsenen Söhne,  um  sein  Geschick  in 
Vergessenheit  zu  bringen,  ihn  im  Palaste  ein- 
geschlossen hielten,  64 ff.  327.  873  und  Schol. 
876  und  Schol.  1639 ff.  1611.  Diodor.  4,  66. 
Stat.  Theb.  1,  49.  8,  241.  11,  680;  vgl.  den  Myth. 
Vat.  2,  230,  der  den  Oidipus  in  domo  sub- 
terranea  sterben  läfst.  Bei  Soph.  Oed.  Col. 
1376  (vgl.  1866.  1368.  Zenob.  6,  48.  Apollod. 
so  3,  6,  9)  flucht  Oidipus  den  Söhnen,  weil  sie  ihn 
aus  Theben  vertrieben,  bez.  seine  Vertreibung 
nicht  gebindert  haben.  Im  Schol.  Horn.  II.  4, 
376  schliefslich  »  Eudocia  728  p.  617  Flach, 
das  nach  Bethe  26 f.  den  Inhalt  der  Oidi- 
nodie  wiedergiebt,  wird  als  Motiv  für  den 
Fluch  (dt  atuaxof  nagalaßttv  rnv  aextjv)  die 
Verläumdung  der  Söhne  durch  ihre  Stiefmutter 
Astymedusa,  dafs  sie  ihrer  Ehre  nachstellten, 
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angegeben.  Abzulehnen  sind  mit  Overbeck  68  f. 
die  auf  den  seinen  unerwachsenen  Söhnen 
fluchenden  Oidipus  bezogenen  Darstellungen. 
Eine  Neuerung  des  Euripidee  ist  es,  wenn 
er  in  den  Phoinissen  den  Oidipus  den  Tod 
seiner  Söhne  erleben  läfat,  ebenso  wie  die 
lokaste.  Da  auch  für  die  Oidipodie  aus  Paus. 
9,  6,  11  bezeugt  ist,  dafs  seine  zweite  Frau 
Euryganeia  den  Tod  der  Söhne  erlebt  hat,  so 
schliefst  Bethe  106 f.,  dafs  sowohl  in  der  Oidi- 
podie als  in  der  Tlubais  Oidipus  den  Tod  der 
Söhne  und  die  Türfüllung  seines  Fluches  ge- 
sehen hat.  Auf  dem  Fragment  einer  megari- 
schen  Schale  (Robert,  Homerische  Becher  69  f. 
Wiener  Vorlegebl.  1889,  Taf.  9,  18.  Arch.  Zeit. 
1873,  109.  Class.  Rev.  1888,  828.  Walters, 
Catal.  of  the  greek  and  eiruscan  vases  in  the 
Brit.  Mus.  [1896],  4  p.  264  f.  nr.  106,  1)  ist 
nach  Eur.  Phoen.  148lff.  1698ff.  Oidipus  dar- 
gestellt, wie  er  begehrt  die  Leichen  der  lokaste 
und  seiner  Söhne  zu  sehen;  die  Inschrift  lautet: 
Otäijnovf  xiXtvtt  [ayctv  noög  TO  n\räua  tijs 
avxov  utii[qo6  xt  *al]  ywamog  %al  xäv  viä>[*: 
erhalten  ist  noch  der  Oberkörper  des  Oidipus, 
der  in  gebückter  Haltung,  nach  Art  der  Blin- 
den mit  weit  vorgebeugtem  Haupte  lauschend 
und  mit  der  vorgestreckten  Linken  tastend 
vorwärtsschleicht.  Auf  etruskiscben  Aschen- 
kisten (Körte,  I  rilievi  delle  urne  etrusche  Taf. 
17, 1. 2  [=-  Dütschke,  Antike  Bildwerke  in  Ober- 
italien 2,  863  p.  152J  Taf.  20,  7.  8.  18,  3 
[—  Overbeck  Taf.  6,  14].  18,  4.  Körte  a.  a.  0. 
p.  47  ff.)  ist  der  greise  Oidipus  zwischen  den 
sterbenden  Söhnen  dargestellt;  fackeltragende 
Erinyen  rahmen  die  Darstellung  ein;  vgl.  oben 
Bildwerke  zur  Sphinxsage  nr.  1.  2.  76.  Körte 
a.  a.  0.  62  meint,  dafs  diese  Darstellungen  auf 
des  Euripides  Phoinissen  zunickgehen,  während 
Ii,  the  106,  44  als  Quelle  die  Thebais  für  mög- 
lich halt.  Interessant  ist  von  diesen  Darstel- 
lringen vor  allem  die  auch  bei  Overbeck  Taf. 
6,  14  abgebildete,  auf  der  Oidipus  nur  bis  an 
die  Knie  den  Boden  überragend  (zur  Dar- 
stellung vgl.  z.  B.  die  dem  Erdboden  ent- 
steigende Gaia  Bd.  1  Sp.  1680)  dargestellt  ist. 
Am  wahrscheinlichsten  erscheint  mir  trotz 
des  Einspruches  von  Overbeck  140  die  Erklä- 
rung von  O.  Müller,  Handbuch  der  Archaol* 
644  §  412,  8,  dafs  die  Gestalt  des  Oidipus  den 
Fluch  wiederholend  aus  dem  Boden  steigt.  Ich 
weise  auf  Seneca  Oed.  620 ff.  bin,  wo  der  Geist 
des  Laios  aus  dem  Orcus  heraufbeschworen 
wird,  um  seinen  Mörder  anzugeben. 

Auswanderang.  Tod  bez.  Entrtiekang.  Grab. 

Das  alte  Epos  läfst,  wie  oben  (Sp.  702)  ge- 
zeigt, den  Oidipus  in  Theben  sterben,  eine 
Version,  die  von  spaten  Schriftstellern,  wie 
Joh.  Ant.  fr.  8  (n^ag  zovg  6cp&ctlfLox>s  dni&a- 
vi*  ceua  uTjtpl  'Ionäarr}).  Matal.  61.  Cedren.  f 
1,  46.  Mythogr.  Vot.  2,  230  wieder  aufgenom- 
men worden  ist.  Auch  Soph.  Ant.  60  tt.  fällt 
abweichend  von  der  von  Sophokles  im  Oed.  R. 
und  Oed.  Col.  befolgten  Mythopoiie  der  Tod 
des  Oidipus  mit  seiner  Selbstblendung  zusam- 
men; vgl.  Hygin.  f.  242  Oedipus  ipse  se  occidit 
ablatts  oculis.  Nach  Jsysimachos  im  Schol. 
Soph.  Oed.  Ool  91  —  fr.  6  F.  H.  G.  8, 836  wollten 


seine  Freunde  ihn  in  Theben  bestatten;  die 
Thebaner  liefsen  es  aber  nicht  zu,  da  sie  den 
Oidipus  wegen  seines  Schicksals  und  seiner 
Thaten  für  gottlos  hielten;  so  bestatteten  die 
Freunde  ihn  in  einem  unbedeutenden  Ort  Boio- 
tiens,  mit  Namen  Ktog.  Da  die  Einwohner 
dort  aber  von  Unheil  heimgesucht  werden  und 
die  Schuld  daran  in  dem  Grabe  des  Oidipus 
suchen,  veranlassen  sie  dessen  Freunde  den 

a  Toten  wieder  zu  entfernen;  diese  schaffen  ihn 
nach  Eteonos  in  Boiotien  und  bestatten  ihn 
nachts,  ohne  Kenntnis  davon  zu  haben,  im 
Heiligtum  der  Demeter.  Als  dies  ruchbar 
wird,  fragen  die  Eteoner  den  Apoll  um  Rat; 
er  antwortet:  ui)  ntvttv  xov  ixf't»jv  xi)c  &eov, 
öionso  avxov  xt&antcu.  So  bleibt  Oidipus 
dort  bestattet,  O.  Müller,  Aeschylos  Eumeniden 
170.  Auch  Paus.  1,  28,  7  berichtet,  dafs  er 
nach  sorgfältiger  Forschung  gefunden  habe, 

o  dafs  die  Gebeine  des  Oidipus  aus  Theben 
nach  Athen  gebracht  worden  seien,  und  dafs 
sich  dort  innerhalb  des  Tempelbezirks  der 
Ztuvai,  der  auf  der  Ostseite  des  Areojmgs 
lag  (vgl.  Thuk.  1, 126.  Arist.  Thestn.  224.  Equ. 
1812,  wonach  ihr  Tempel  als  Zufluchtsort  galt), 
ein  uvrjua  Oiätnofiog  befand.  Auf  welche  Quelle 
die  Notiz  des  Pausanias  (vgl.  auch  Val.  Max. 
6,  3  ext.  3)  zurückgeht,  wissen  wir  nicht. 
v.  Wilamowitg ,  Aus  Kydathen  103  und  Anm. 

o  13  hält  es  für  undenkbar,  dafs  Oidipus'  Grab 
am  Areiopag  jünger  sei  als  die  Sage  von  Ko- 
lonos  (s.  unten),  erst  seitdem  die  Themisto- 
kleische  Mauer  den  Areiopag  mit  einschlofs, 
seien  die  Ztuvctt  und  das  Oidipusgrab  hinaus 
nach  Kolonos  verlegt  worden.  Auch  ich  bin 
dieser  Ansicht  und  möchte  sie  noch  durch 
folgenden  Hinweis  stützen:  die  älteste  Sage 
läfst  den  Oidipus  in  Theben  sterben  und  be- 
graben werden,  die  uns  durch  die  Tragödie 

ü  geläufige  Form  ihn  nach  Athen  kommen  und 
hier  begraben  werden;  dies  ist  ein  schroffer 
Bruch  mit  der  alten  Tradition,  wenn  ich  auch 
gern  zugeben  will,  dafs  man  daran  keinen  An- 
stofs  zu  nehmen  braucht.  Aber  wenn  eine 
Form  der  Sage  vorlag,  jünger  als  das  alte 
Epos  und  älter  als  die  Tragödie,  eben  jene 
von  Paus.  a.  a.  0.  überlieferte,  die  die  Ge- 
beine des  Oidipus  von  Theben  nach  Athen 
überführen  liefs,  so  schlägt  diese  die  ver- 

o  mittelnde  Brücke  zwischen  altem  Epos  und 
Tragödie,  und  von  der  Tradition,  die  die  Ge- 
beine des  Oidipus  nach  Athen  bringen  liefs, 
war  es  nur  noch  ein  Schritt  weiter,  den  Oidi- 
pus selbst  dorthin  kommen  zu  lassen.  Nach 
attischer  Sage,  die  Androtion  im  Schol.  Horn. 
Od.  11,  271  (vgl.  Apollod.  3,  6,  9)  berichtet, 
kommt  Oidipus,  von  Kreon  vertrieben,  nach 
Attika  nach  Inntvs  Kolmvog  (Kolmvbe  trntiog 
Paus.  1,  80,  4.  Pollux  7, 132;  vgl.  Cic.  de  fmib. 

»  6,  1,  3.  Schol.  Stat.  Theb.  12,  610);  als  Schutz- 
flehender sitzt  er  in  dem  Tempel  der  Demeter 
und  der  A  the  na  noltov%oe.  Kreon  versucht 
mit  Gewalt  ihn  zurückzufühi  en,  wird  aber  daran 
von  Theseus  gehindert.  Als  Oidipus  Öiä 
yijQtxe  (bei  Apollod.:  utx'  ov  noXvv  %povov 
ant&avtv)  stirbt,  ermahnt  er  den  Theseus  keinem 
der  Thebaner  sein  Grab  zu  zeigen.  Die  Sage  von 
der  Auswanderung  des  Oidipus  und  seinem  Tode 
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in  Attika  scheint  zur  Zeit,  da  Euripides  die  Phoi- 
nissen  schrieb,  schon  gang  und  gäbe  gewesen 
zu  sein  and  dann  von  Sophokles  zur  herrschen- 
den erhoben  worden  zn  sein,  vgl.  9.  Wilamo- 
vitz,  Aus  Kydnthen  a.  a.  0.  In  den  Phoinissen 
1703  ff.  spricht  Oidipus  von  einem  Orakelspruch 
des  A  pol  Ion  iv  xate  'A&qvats  xax&avtir  u'  dl  ta- 
ut vov  und  antwortet  anf  die  Frage  der  Anti- 
gone,  wer  ihn  aufnehmen  würde,  feooc  Kolmvöe, 
8ciua4r'  inniov  faov;  hier  ist  also  Poseidon 
die  aufnehmende  Gottheit.  Bei  Sophokles  im 
Oidipus  inl  Kolmvm  kommt  der  blinde,  ver- 
triebene Oidipus,  von  Antigooe  geleitet,  nach 
Attika  und  ruht  sich,  ohne  es  zu  vermuten,  im 
Haine  der  Etuval  aus,  wo  ihm  nach  Apollons 
Spruch  (v.  86 ff.)  Erlösung  zn  teil  werden  soll; 
vergebens  suchen  ihn,  den  von  Theseus  Ge- 
schützten, Kreon  durch  Drohungen  und  Gewalt 
(v.  727  ff.)  nnd  sein  8obn  Polyneikes  durch 
Bitten  (v.  1254  ff.)  zur  Rückkehr  zn  bewegen, 
um  des  Heiles,  das  sich  an  sein  Grab  knüpfen 
soll,  teilhaftig  zn  werden;  Oidipus  bleibt  fest, 
und  das  Heil,  das  von  seinem  Grabe  ausgehen 
wird,  soll  den  Athenern  zu  Gute  kommen, 
wahrend  er  den  Thebanern  Verderben  bringen 
wird,  v.  92 f.  287 f.  889.  409 ff.  676 ff.  621  ff. 
787  ff.  Schol.  Soph.  a.  a.  O  287.  467.  Äristid. 
or.  Plat.  2  p.  172.  Schol.  Aristid.  p.  660  Din- 
dorf;  daher  soll  die  Grabstätte  geheim  gehal- 
ten werden,  damit  niemand  den  kostbaren  Be- 
sitz entführen  kann,  v.  1622  ff.  Rohde,  Psyche 
686,8.162.  0.  Müller,Eumenidenn2.  Die  früher 
auf  Oidipus  auf  Kolonos  bezogene  Darstellung 
einer  apulischen  Vase  (abgeb.  Millingen,  Pein- 
tures  de  vases  grecs  /™»  Reinach,  Bibl.  des  monu- 
menis  ftgurts  II]  Taf.  28  und  A,  8.  Wiener 
Vorlegebl.  B  4,  1.  Eranos  Vindobonensis  272, 
vgl.  Pano/ka,  Arch.  Zeit.  3  (1846)  S.  68. 
Michaelis,  Annali  1871,  188,  49)  ist  nach 
E.  Loetcy,  Eranos  Vind.  a.  a.  0.  273 f.,  der 
die  Darstellung  auf  Thvestes  und  Pelopia  be- 
zieht, abzulehnen ;  daselbst  auch  weitere  Litte- 
raturangaben.  Ebensowenig  sind  Oidipus,  An- 
tigone  und  Ismene  auf  Kol  lonos  zu  erkennen 
auf  einem  pompeianischen  Monochrom,  wie 
Thiersch,  Disstrt.,  qua  probatur  vcterum  arti' 
ficum  opera  vtterum  poetarum  carminibus  opUme 
explicari  Taf.  8  p.  18  nnd  Feuerbach,  Der 
vatik.  Apoll  2,  823  wollten;  s.  Overbeck  p.  73. 
Beibig,  Wandgemälde  Campaniens  1406  p.  828. 
Unsicher  ist  ferner  auch  die  von  Froehner, 
Catal.  Griau  nr.  861  (vgl.  Revue  archeol.  19 
(1892),  168  Anm.  6)  verzeichnete  'prüendu  groupe 
V Oedipe  et  Antigone* .  Abzulehnen  ist  auch 
mit  Oeerbeck  70  ff.  das  von  Winckelmann,  Alte 
Dmknuiler  der  Kumt  (übersetzt  von  Brunn)  2, 
p.  26f.  nr.  104,  auf  Oidipus'  Sühuung  im  Haine 
von  Kolonos  bezogene  Relief.  Nach  Sophokles 
v.  1661  f.  1681.  1649  wird  Oidipus  ohne  Tod 
den  Lebenden  entrückt,  Kretschmer,  Die 
griech.  Vaseninschr.  191,  8.  Rolide,  Psyche 
171  f.,  vgl.  107,  1:  „Nur  einen  einzigen  enthebt 
die  Gnade  der  Gottheit  dem  Loose  mensch- 
licher Vergänglichkeit,  wenn  sie  den  schwer- 
geprüften Oidipus  im  Haine  der  Erinyen  ohne 

Tod  dem  irdischen  Leben  entrückt  ihn 

erhöht  die  Gottheit  zum  ewig  lebendigen  Heros, 
minder  fast  ihm  selbst  zn  seliger  Genngthuung 


als  zum  Heil  des  attischen  Landes,  des  Lan- 
des der  Menschlichkeit,  das  den  Unglücklichen 
schützt  nnd  aufnimmt,  und  für  immer  seine 
Segenskraft  festhalten  wird.  Wie  es  einst  der 
Gottheit  gefallen  hat,  den  Schuldlosen  in 
Frevel  und  Leiden  zu  verstricken,  so  gefällt 
es  ihr  nun,  den  Leidgeschlagenen,  ohne  neues 
und  hohes  Verdienst  von  seiner  Seite,  zu  über- 
menschlichem Glücksloose  zu  erhohen  (vgl. 
v.  394:  vvv  yao  (rtoi  c'  oq&ovoi,  noöo&t  8'  coi- 
Xvcav  v.  1666 ff.:  nollüv  yao  av  xal  udxaw 
nnuätmv  invovfiivav  näliv  atpt  iaiumv  äixetioe 
<rv£oi).  An  ihm  geschieht  ein  göttliches  Wan- 
der, dessen  innerer  Veranlassung  nachzufor- 
schen nicht  frommt"  —  Auf  dem  Kolonos 
Hippios  befand  sich  ein  fiomov  Oldinodog 
ts  xal  'AdqdcTov,  Paus.  1,  30,  4  (vgl.  auch 
Schol.  Soph.  Col.  712 1,  nnd  Lysimachos  im  Schol. 
Soph.  Col  91  nennt  ein  Otimodttov  in  dem 
oben  erwähnten  boiotischen  Eteonos.  Neuer- 
dings wollte  D.  Andonakopulos  da«  Grab  des 
Oidipus  in  Thorikos  gefunden  haben,  Berl. 
Philol.  Wochenschr.  1890,  1462;  doch  ist  die- 
ser Einfall  durch  P.  Kastromenos  und  N.  Po- 
Utes  in  'Eaxia  1890,  II  Beiblatt  nr.  44  (vgl. 
Athen.  Mitth.  16  (1890),  443)  widerlegt  worden. 
Nach  Herod.  4,  149  errichteten  die  aus  Theben 
stammenden  spartanischen  Aigiden  zur  Abwehr 
der  Kindersterblichkeit  in  ihrem  Geschlecht 
auf  Orakelgeheifs  ein  toov  'Eowvtov  t<üv  Aatov 
xt  xal  OiStnöSfco  in  Sparta  und  auf  Thera, 
Tümpel,  Bemerkung,  eu  tinig.  Fragen  d.  griech. 
Religionsyesch.  18.  Studniczka,  Kyrtne  70  f. 
Auf  das  Grab  des  Oidipus  bezieht  üich  schließ- 
lich noch  die  Darstellung  eines  Va*engemäldes 
des  Museo  Borbonico  (aogeb.  Millingen,  Anc. 
uned.  monum  1  pl.  36.  Mus.  Borb.  9,  28, 
vgl.  Overbeck  74.  Heydemann,  Neapeler  Vasen 
2868  p.  416),  das  eine  von  zwei  attischen 
Jünglingen,  Mantelfiguren,  eingerahmte  Grab- 
Btelle  zeigt,  auf  der  folgendes  Distichon  (wie- 
derholt auf  einer,  allerdings  vielleicht  gefälsch- 
ten Vase  der  Sammlung  Fould  [Chahouillet, 
Collect.  Fould  nr.  1887),  vgl.  Heydemann  a.  a.  O. 
416,  1.  Bulletino  1868,  166,  3)  steht:  vatm 
(uhvy  uoldxnv  (lies  ualämv)  xt  x<ri  aocpöfitlov 
nolvoifcov,  K6kit(p  8'  OtÖtnodav  Aaio\y]  viöv 
{%w\  vgl.  auch  Anthol.  Palat.  vol.  8  p.  108 
nr.  120  ed.  Cougny.  Nach  Jahn,  Einlett.  tur 
Vasemanxml.  König  Ludwigs  CXXIV  Anm.  914 
ist  dieses  Epigramm  aus  dem  Peplos  des  Ari- 
stoteles (vgl.  Eubt.  ad  Horn.  II.  286,  14;  Od. 
1698,  26)  entlehnt 

Noch  nicht  erklärt  ist  das  Fragment  einer 
rotfigurigen  Vase  aus  Adria  (abg.  Arch.  Zeit. 
10(1862),  Taf.  44, 1,  aber  unvollständig.  Panofka 
ebend.  482 ff.):  auf  einem  von  stattlichen  Rossen 
gezogenen  Zweigespann  steht  eine  Frau,  von 
der  nur  der  herrliche  Kopf  nnd  der  erhobene 
rechte  Arm  erhalten  ist,  durch  Beischrift  als 
KAAAlOrA  bezeichnet,  vor  dem  Wagen  das 
Fragment  eines  lanzenscbleudernden  behelmten 
Mannes,  dem  IIKQN  beigeschrieben  ist.  Heyde- 
mann, Mittheil,  aus  d.  Antikensamml.  in  Ober- 
u.  Mittelitalien  26  nr.  18  bemerkt:  Steinbüchel, 
Bullettino  1834,  136  nr.  26  und  Cavedoni  (vgl. 
Arch.  Zeit.  a.  a.  O.  481,  1;  Cavedoni  hatte  an 
die  Begegnung  des  Oidipus  mit  Laios  gedacht 
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vgl.  auch  Overbeck  S.  60  nr.  72)  haben  ganz  hauptsächlich  aber  ward  es  ein  Gegenstand 

Recht,  data  zu  der  wunderschönen  Darstellung  der  Poesie,  besonders  des  Dramas.  Die  Otdt- 

noch  ein  Bruchstück  gehört,   auf  dem  das  nödtia,    die    auf    der   Borgiaschen  Tafel 

Folgende  erhalten  ist:  der  rechte  Arm  des  (C.  I.  G.  8,  1629,  B,  1,  2)  als  Werk  des  Kinai- 

lanzenschleudernden  Sikon   und  eine  Keule,  tlton  verzeichnet  ist,  ist  oben  oft  erwähnt  wor- 

welche  gegen  nicht  mehr  vorhandene  Feinde  den,  vgl.  Welcher,  Ep.  Cycl.  1,  247.  2,  31Sff. 

(gegen  die  auch  Sikon  kämpft)  von  einem  545.    Dramatische  Behandlung  hat  die  Sage 

Manne  geschwungen  wurde,  der  verloren  ist,  erfahren  durch  die  zwei  Tragödien  (Ot8üto8t$ 

von  dem  aber  der  Name  IAII"OAHI  geblieben  dicaoi,  Anth.  Pal.  9,  98.    OiöinoSts,  Plut.  de 

int  (d.i.  doch  wohl  0]ldm68rj$).  Zur  Lösung  des  10  glor.  Athen.  6)  des  Sophokles:  Oldinovs,  nach 

Kittseis,  das  diese  heroische  Darstellung  trotz  den  der  Hypothe*.  (p.  109t  165.  Dind.)  auch  6  xv- 

beigeschriebenen  Namen  oder  gerade  durch  die  ?«v»of  Otdt'nove  oder  o  nooxtQog  Olöi- 

Namen  bietet,  vermag  ich  leider  nichts  beizu-  xoo;  genannt  zum  Unterschied  von  dem  o 

bringen.   An  eine  durch  die  Inschriften  heroi-  inl  KoXcovm  Oldinovs. —  Tragödien,  OlSi- 

sierte  Kampfscene  ist  schwerlich  zu  denken.  nove  betitelt,  werden   ferner  erwähnt  von 

.  ,    ,  Aischylos,  Hauch*  67;  Euripides,  Hauch  632; 

Oidipus  im  Sprichwort  und  ii  der  Litteratar.  Achaios,  Nauch  754;  Theodehtes,  Nauch  802; 

Das  aufsergewöbnliche  Schicksal  des  Oidi-  Xinokles,  ebend.  770.  Karhinos,  ebend.  798, 
pus,  seine  Klugheit,  die  er  bei  der  Lösung  des  Diogenes,  ebend.  808.  Nikomachos,  Suid.;  Philo- 
Sphinxräteels  gezeigt,  das  grause  Geschick,  20  hles,  Suid.;  Lyhophron,  Suid.;  von  einem  un- 
das  ihn  den  Vater  erschlagen  und  die  eigene  genannten  Dichter,  Suet.  Nero  46.  Vollständig 
Mutter  heiraten  lief*,  die  schrecklichen  Flüche,  unbekannt  ist  der  von  Nauch  übersehene 
die  sich  an  seinen  Söhnen  erfüllten,  haben  'HQÖdfoooe  iv  Oldino8t  Schol.  Pind.  Isthm. 
seinen  Namen  auch  sprichwörtlich  gemacht.  3  (4),  87;  vgl.  Boeckh  z.  d.  St.  p.  536.  Abel 
Schon  Pindar  Pyth.  4,  263  (468)  sagt  yvü&i  p.  418f.  Über  des  MeletosOtdtn6d$  ta  B.Nauch 
vvv  xav  Oldinödu  aotpiav,  vgl.  Schneidewin  781.  Von  römischen  Stücken  ist  das  des  St- 
ill. Bei  Eustath.  de  Hysmin.  amor.  2,  60  be-  neca  erhalten,  Ribbeck,  Gesch.  d.  röm.  Dichtung 
deutet  hup  £<ply|  fivn,  Oldinove  iy<6:  8,  69f.;  eine  tragoedia  üedipus  des  C.  J. 
'wenn  du  ein  Rätsol  aufgiebst,  ich  werde  es  Caesar  erwähnt  Suet.  Goes.  66,  vgl.  Ribbeck, 
lösen',  während  das  lateinische  Sprichwort  so  Die  röm.  Trag.  625;  vgl.  auch  Suet.  Nero  21 
Darus  8  um,  non  Oidipus,  Terent.  Andr.  194  cantavit  (Nero)  Oresten  matricidam,  Oedipodem 
das  Gegenteil  ausdrückt.  Vgl.  Epicharmos  bei  excaecatum.  Als  Person  tritt  Oidipus  ferner 
Athen.  2,  49c:  Oldinovs  xoivvv  nox'  r/v,  auf  in  den  Phoinissen  des  Euripides.  Auch  in 
atviyuä  xoi  votts.  Anth.  Pal.  7,  429,  8:  Satyrstücken  wird  Oidipus  aufgetreten  sein, 
9vv  £<ptyy6$  yoivpovs  Oliinos  itpoaoäunv.  so  in  der  Zcplyfc  aaxvQtm)  des  Aischylos, 
Plaut.  Poenul.  1,  3,  34  (312):  Oedipo  opus  Nauch*  76.  Auf  letzteres  Stück  hat  O.  Cru- 
est  coniectore,  qui  Sphyngi  itUerpres  fuit.  sius,  Festschrift  für  Overbeck  108  die  paro- 
Die  OlSinodoe  nuxooyixovia  war  ebenso  diseben  Darstellungen  des  Oidipus  vor  der 
sprichwörtlich  wie  'Ooiaxov  unxomixovtu,  Plut.  Sphinx  zurückgeführt:  1)  Krater  aus  Neapel 
Reipubl.  ger.  praec.  14;  vgl.  Plut.  Apophtheg.  40  (Overbeck,  Taf.  2,  8  S.  46  nr.  46  mit  älterer 
1.  15  und  das  Spottepigramm  Anth.  Pal.  Litte ratur.  Sclireiber,  Bilderatlas  6,  12.  Cru- 


11,  228:  pnxioa  xts,  neexio'  aXlos  antxxaxv,  sius  a.  a.  O.  103B).  8)  Relief  einer  Thonlampe 

ülXos  ditXipöv,  IJaXiavos  rovg  tofig,  noäxos  aus  Castelvetrano  (Notisie  degli  Scavi  1885, 

an'  OlSinodos.  Mutterschänder  nennt  Arist.  272,  Crusius  a.  a.  0.  103A).    Daran  reiht  Bich 

Eccles.  1042  OldinoSts;  vgl.  Andoh.  de  myst.  3)  Attische  Kanne,  Furtwängler,  Arch.  Am.  6 

129.  Luc.de  mercede  Cond.  41.  Oppian  Kyneg.  (1891),  119    Hartwig,  Philol.  56  (1897),  4,  auf 

1,  256  t'.  Ael.  hist.  an.  3, 46.  Oedipodis  conubia  der  des  Oidipus  Unterkörper  als  der  eines 

sprichwörtlich  neben  Thyestae  vel  Terei  eibi  bei  Hundes  gebildet  ist.   4)  Unteritalische  Kanne 

Apul.  Physiognom.  in  Roses  Anecd.  Qraeca  et  der  Sammlung  Boarguignon  in  Neapel,  Philol. 
Graecc-Lat.  1,  117,  und  ebenso  Oviaxsta  iti-  ßo  a.  a.  0.  Taf.  1.    Hartwig  ibend.  lff.:  Oidipus 

■xva  undOidtnoduot  (listig,  Athenagor.  pro  mit  ziegenbockartiger  Maske  und  mächtigem 

(Jhristian.  p.  282  a  —  3  p.  14  Otto  und  Euseb.  Phallos  vor  der  nackten  geflügelten  Sphinx,  die 

praep.  ev.  4,  1  p.  210,  10.    Bei  Ov.  Trist.  1,  1,  ein  Vogelgesicht  hat.    Vgl.  auch  oben  Sp.  721 

114  bezeichnet  Oedipodes  f Vatermörder',  bei  nr.  12b.  Eine  Komödie  Oidinov?  gab  es  von 

Martial.  9, 26, 10  'Blinde*.  Sprichwörtlich  sind  Eubulos,  Frgm.  Comicor.  ed.  Kock  2,  189, 

auch  Oldlnodos  ao«i'  at  ayoSgui,  Macar.  und  von  demselben  Dichter  wird  ein  Stück 

6,  24  oder  al  OldinoSos  doa l  inl  xäv  ptyd-  2kpiyyo%aoimv   erwähnt,   A'oc*  2,  202.  Der 

Xwv  dvaxv%ovvxov  (inl  xäv  Svcxv%ävt  Düh  Titel  einer  der  Saturae  Menippeae  des 

genian.  Cod.  Vindob.  2,  67),  Macar.  1,  69.  Varro  war  Oedipothyeates,  A.  Riese,  M. 
Diogen.  2,  61.  Apostel.  1,  62.  Suid.;  vgl.  auch  eo  Terent.  Varron.  Satur.   Men.   rcliquiae  178. 

Zenob.  6,  43.   Auf  Oidipus  bezog  man  auch  Proleg.  81. 

das  Sprichwort:  KttSu-tit^  v/xij,  oxt  xo  Sanyybs  „          A  x 

atvtyua  avvtle  xal  vmnaecs   avxijv   ayvotäv  Kornea  des  Namens. 

iynut  xx)v  tavxov  (inxioa,  elxa  i£ixv<pAaeiv  1)  OldinoSne  (Oldmodae),  von  Welcher, 

iavxov,  £sxt  p)}  Ivotxtlriotti  xtjv  vUi\v  avxä,  Ep.Cycl.  2, 321,  3.  Kühner,  Lot.  Gram.  1  p.  318, 

Zenob.  4,  46.    Schol.  Aristid.  p.  497  Dindorf.  und  Jahn,  Arch.  Beitr.  118,  67  fälschlich  für 

Das  Schicksal  des  Oidipus  ward  in  Tänzen  eine  patronymische  Form  (als  solche  ist  Ol&i- 

dar gestellt.  Luc.  de  salt.  41.  Macrob.  2,  7,  15,  nodtöns  [s.  d.]  und  OlStnodiovidtjs  [s.  d.]  über- 

i,  L«xlkoti  der  gr.  u.  röm.  MythoL  HI.  24 
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liefert)  gehalten,  soll  nach  Eust.  ad  Horn.  Od. 
1684,  20  poetisch  sein.  Doch  findet  sich  die 
Form  auch  bei  dem  zum  epischen  Dialekt  sehr 
neigenden  Herodot  4,  149,  bowio  durchgängig 
bei  den  attischen  Vasenmalern;  Belege  bei 
Kretschmer,  Die  griech.  Vaseninschr.  190  f.,  der 
ausfuhrt,  dals  OlSmöSng  eine  von  OlSinovg 
weitergebildete  Form  sei,  die  zuerst  im  Epos 
aufgekommen  sei,  in  dessen  Metrum  sich  der 
Nominativ  OlSinovg  nicht  fügte.  Ol8tn68r,g  ist  j 
von  OlSinovg  weitergebildet  (Usener,  Götter- 
namen 9),  wie  XQtnöSng,  inxanoSrjg,  6%tan68ng 
von  xoinovg  u.  s.  w.,  wenngleich  xgtn68r)g 
(„drei  Fufa  lang",  Hes.  op.  428  ff.)  u.  8.  w.  ur- 
sprünglich von  xoinovg  begriff  lich  verschieden 
ist  und  erst  von  Späteren  diesem  gleichgesetzt 
wurde.  Nach  Herodian  ed.  Lentz  1,  68,  18. 
79,  16.  2,  688,  26.  851,  28  =  Choiroboskos  61,  9. 
Etytn.  M.  44,  14.  140,  22  ist  Ol8m68rjg  vom 
Qenitiv  OlSlnoSog  gebildet;  vgl.  Eust.  ad  Horn,  s 
IL  1323,  64:  OlSinovg  nolXctxov  tipjjrcrt  xai 
xfxottovXXdßwg  xcl  Ol8tn68j\g  Xtyoutvog. 
Tzetz.  in  Schol.  ad  Hea.  op.  162:  OÜlnoSog] 
dnb  tv&tlug  xttg  b  Ol8tn68r\g  xov  OlSmoSov, 
xai  OlSmoSao  (vgl.  Schol.  Horn.  Od.  11,  271), 
dialvosi  '/covtxij.  Die  von  Eust.  (ad  Horn.  Od. 
1684,  26  IT.),  der  wahrscheinlich  aus  Aristo- 
phanes  von  Byzanz  geschöpft  hat,  als  analoge 
Bildungen  von  Ol8m68ng  angeführten  Beispiele 
ioxioiör)$,  yaoTQOotdrjf,  duot'Sfjg,  ntolSrjg,  %tXv-  S 
vol8i\g  sind  nur  scheinbar  ähnlich,  vgl.  Schneide- 
rin 195  f.  OlSmoSqg  steht  z.  LS.  Horn.  IL  23, 
679.  Od.  11,  270.  Hes.  op.  162  Ätwi.  iy/i. 
4,  263  (467).  Thebais  bei  Athen.  1 1,  465.  JwcA. 
Sept.  708.  736.  758.  863.  1040  Kirchh.  Soph. 
Oed.  jR.  496.  Oed.  Col.  222.  yl«<.380.  Eur.Phocn. 
363.  1496.  1504.  1633.  6tt»p/.  835.  1078  u.  s.  w. 
An  allen  diesen  Tragikerstellen,  durchgängig 
lyrischen,  steht  die  Form  Ol8in68ag. 

2)  OlSinovg  ist  die  im  iambischen  Tri-  4 
meter  und  in  Prosa  gebräuchliche  Form,  und 
findet  sich  auch  als  Vaseninschrift,  so  auf  dem 
oben  (Sp.  706)  erwähnten  homerischen  Becher, 
auf  der  Lekythos  aus  Kypros  (Sp.  716)  und  wohl 
auch  auf  der  Sp.  722  nr.  26  angeführten  Va*e. 
Der  Genitiv  lautet  OlSlnoSog  (r^r  xXloiv  xrjv 
rov  noig  qpuia'rrei,  Herodian  2,  672,  30;  vgl. 
704,  6  ff.)  uud  OlSlnov,  Herodian  2,  672,  20  ff. 
Nach  Iheognost  im  Etym.  M.  616,  66  f.  soll 
OlSinovg  durch  Synkope  aus  OlSrjolnovg  ent-  5 
standen  sein;  doch  erhob  Herodian  2,  260,  18 
—  Etym.  M.  617,  1  dagegen  Einspruch  und 
liefs  OlSinovg  direkt  aus  olSit  und  novg  ent- 
standen sein,  wie  tlXlnovg  aus  tlXä,  vgl.  He- 
rodian 2,  261,  1.  11.  Etym.  31.  245,  20.  299,  86. 
78,  2.  Anch  verglich  Herodian  1,  10,  20.  243, 38. 
2,  635,  18  mit  OlSinovg  die  Zusammensetzung 
Mildpnovs. 

3)  OlSlnog  wird  als  Nominativ  genannt 
von  Tzetz.  Schol.  in  Hes.  op.  162;  der  Accus.  6 
OlSlnov  findet  sich  b. Herodian 2, 704, 18.  That- 
sächlich  kommt  OlSlnog  vor  Anth.  Pal.  7,  429. 
Während  Pott,  Kuhns  Zeitschr.  f.  vergl.  Sprach- 
forschung 6  (1867)  97  Anm.  mit  Hecht  OlSlnog 
für  eine  Kürzung  ähnlich  wie  MiXayxQog  statt 
MildyxQove  hält,  sieht  Doederlein,  Homer. 
Glossar.  2,  p.  326  nr.  964  in  OlSlnog  die  Grund- 
form, von  welcher  der  schon  bei  den  Tragikern 


vorkommende  Genet.  OlSlnov  gebildet  sei.  Er 
vergleicht  die  Bildungen  laXs-nog  von  %uXuat, 
aya-nrf  von  ay  dofiai;  erst  die  Endung  -nog 
habe  zu  dem  Glauben  an  eine  Komposition  von 
■novg  geführt.  Vergleichen  läfst  sich  auch 
MsXaunog  statt  MtXdunovg,  Pind.  Pyth.  4,  126 
(224). 

4)  OtSmoSltav,  Etym.  M.  544,48.  Wie  von 
nvXXonovg,  %vXX6no8og  der  Beiname  des  He- 
o  phaistos  KvXXonoSlmv ,  so  wird  von  OlSinovg, 
OlSlnoSog  gebildet  OiSinoSlnv. 

Etymologie. 

1)  Sämtliche  alten  Schriftsteller  und  Er- 
klärer (ob.  Sp.  709)  deuten  den  Namen  0181- 
novg  als  „Schwellfufs",  eine  Folge  der 
durchstochenen  Fufsgelenke,  eine  Erklärung, 
der  Schwencjc,  Mythol.  d.  Griechen  531,  Welcher, 
2,  321  u.  a.  m.  gefolgt  sind.    Nur  der  Voll- 

o  ständigkeit  wegen  sei  die  unsinnige  Etymologie 
des  Fuigentius  ed.  Helm  p.  182  erwähnt: 
Edippus  id  est  laseivia.  Hoc  nomen  Edippus 
sumptum  est  ab  edo  (=—  haedö),  quod  animal  valde 
laseivum  est  (1).  —  2)  Doederletn,  Horn.  Glossar. 
964  (vgl.  Sp.  789}  leitet  OlSinovg  gleichfalls 
von  olStiv  ab,  fafst  dies  aber  tropisch,  wie  es 
vielfach  vorkommt,  von  dem  Aufwallen  der 
Leidenschaftlichkeit,  besonders  des  Jäh- 
zornes und  vergleicht  Soph.  Oed.  Col.  866,  wo 

o  Kreon  dem  Oidipus  seinen  Jähzorn  als  einen 
stehenden  Fehler  (opyj  z<rp<y  Sovg,  t"  o'  dt l 
Xvpalvtxai)  vorwirft;  OlSinovg  oder  nach 
Doederlein  OlSlnog  bedeute  also  den  „Jäh- 
zornigen". Gegen  diese  Erklärung  hat  Lobeck, 
Paralipom.  1,  260  sprachliche,  Welcher  2,  821, 
3  a.  E.  sachliche  Bedenken  erhoben,  indem  er 
sagt,  „der  Jähzorn  sei  gegen  den  Charakter 
derPerson  selbst".  Anders  urteilt  über  letzteren 
Punkt  freilich  Rohde,  Psyche  536,  1,  der  den 

o  Oidipus  in  Sophokles  Oed.  Col.  einen  „wilden, 
zornigen,  mitleidslosen,  den  Söhnen  greulich 
fluchenden,  der  Vaterstadt  Unglück  rachgierig 
vorausgeniefsenden  Greis"  nennt;  doch  möchte 
auch  ich  mich  nicht  zu  det  Z)oederfctnschen 
Erklärung  bekennen.  —  3)  Wohl  nicht  anders 
als  eine  geistreiche  Spielerei  ist  zn  nennen  der 
Versuch  von  F.  Ranke  bei  Ersch  und  Gruber 
s.  v.  Oidipus  43  Anm.,  der  OlSinovg  zerlegt  in 
Sinovg  „zweifüfsig"  mit  vorgesetztem  tu  „zum 

o  Wehe  ein  Mann",  mit  Rücksicht  auf  das  Rätsel 
der  Sphinx.  —  4)  Ebenfalls  abzuweisen  ist  die 
von  C.  Bursian,  Arch.  Anz.  13  (1856),  120  an- 
genommene Etymologie  von  olSdm  und  noa, 
der  dabei  von  der  Ansicht  ausgeht,  dafs  der 
ursprüngliche  Sinn  der  Sage  von  Oidipus  und 
der  Sphinx  ein  rein  physischer  sei,  die  Über- 
windung d  es  Winterfrostes  durch  die  schwel- 
lende Kraft  der  Natur  im  Frühling.  In  ähn- 
licher Weise    wollte   M.  Bre'al,    Le  muthe 

o  d'Oedipe  in  Milanges  de  mythologie  174  ff.,  dem 
R.  Schröder,  De  Sphinge  Giaecarum  fabuJ. 
comment.  mythol.  (Progr.  Bogasen  1880)  p.  7  ff. 
in  der  Hauptsache  folgt,  in  Oidipus  *une  per- 
sonification  de  lumiere*,  in  der  Sphinx  die 
Regenwolke  sehen;  die  Blendung  des  Oidipns 
soll  das  Verschwinden  der  Sonne  bezeichnen 
u.  s.  w.  Diese  und  ähnliche  Dentungsversucbe 
weift  mit  Recht  Ilberg  a.  a.  O.  28  zurück.  — 
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6)  Zotreffender  ist  die  Ansiebt  von  Schwende, 
Anmerk.  z.  d.  Homer.  Hymnen  8.  248  und  in 
Seebodes  Archiv  f.  Philol.  u.  Pädag.  2  (1826),  162, 
der  ausführt,  dafs  Oidipus  seine  geschwollenen 
FilGse,  gerade  wie  die  Amazonen  den  Verlust 
der  einen  Brust,  einer  falschen  Etymologie  ver- 
danke (oidäm,  olSim);  vielmehr  sei  in  Oldi- 
novg  die  letzte  Silbe  nicht  zu  urgieren,  der 
Name  bedeute  den  Weisen  (olda),  dessen  Ver- 
stand das  Ratsei  löst.  Weiter  ausgeführt  hat 
diese  Etymologie  Schneidewin  196  ff. :  Die  Ab- 
leitung von  oldäa  könne  nur  dann  für  richtig 
gelten,  wenn  die  ävayvtiotaic  durch  die  Be- 
schaffenheit der  Fufsgelenke  erfolge,  was  aber 
nur  in  späten  Quellen  geschieht.  OlStn68as  sei 
vom  Stamme  Id  mit  anlautendem  O,  das  die 
Stelle  deB  Digamma  vertrete,  wie  in"öa£os  u.  s.  w., 
gebildet  und  bedeute  „der  Wissende"  oder 
genauer  „Wisselin".  So  heifse  er  nicht  allein 
mit  Bezug  auf  das  Sphinxrätacl,  sondern  auch 
weil  er  die  trotz  allen  scheinbaren  Scharfsinnes 
irrende  Weisheit,  die  insipiens  sapientia  des 
Menschen  versinnbildliche;  eine  Anspielung 
auf  diese  Bedeutung  des  Namens  Oidipus  will 
Schneidewin  196  (vgl.  171)  bei  Soph.  Oed.  Ii.  397 
(6  pigdf)?  ildmg  Olölnove)  und  bei  Pind.  Pyth. 
4t  268  (yvä&i  vvv  tov  Oldmodec  aofpt'av)  er- 
kennen; die  patronymische  Endung  -nodyc  sei 
ohne  Bedeutung.  Ich  kann  mich  der  Meinung 
Schneidewins  nicht  anschliefsen ;  selbst  zuge- 
geben, dafB  die  Lösung  des  Sphinxrätsels  schon 
von  Anfang  an  mit  der  Oidipussage  verknüpft 
gewesen  ist,  so  bildet  diese  doch  nicht  in  der 
Weise  die  Hauptbegebenheit  in  dem  Leben  des 
Helden,  dafs  er  glaubhaft  danach  benannt  sein 
sollte.  Eh  sei  jedoch  gern  zugegeben,  dafs  der 
spätere  Witz  der  Volksetymologie  in  Ol8inov$ 
oder  OUSm68«c  den  Mann  erkennen  mochte,  der 
olSt  nödas  „der  die  Füfse  (d.  h.  das  Ratsei) 
weif a".  Ilberg  a.  a.  0.  23,  2  hält  sogar  die 
Möglichkeit  für  nichtausgeschlossen,  dafs  gerade 
das  Fufarätsel  ihm  erst  infolge  einer  Volks- 
etymologie zugeschrieben,  ja  vielleicht  ihm 
auf  den  Leib  gedichtet  worden  sei. 

Ich  möchte  auch  darauf  hinweisen,  dafs  wie 
man  bei  Oidipus  das  Durchbohren  der  Fufs- 
gelenke zur  Erklärung  seines  Namens  erfunden 
hat,  man  ans  ähnlichen  äufseren  Ursachen  den 
Namen  Melampus  hat  ableiten  wollen;  so  soll 
nach  ScJtol.  Theokr.  3,  48  seine  Mutter  ihn  aus- 
gesetzt haben;  sein  ganzer  Körper  sei  bekleidet, 
nur  die  Füfse  seien  nackt  gewesen;  da  diese  von 
der  Sonne  verbrannt  worden  seien,  habe  er  den 
Namen  MelampUB  erhalten,  und  Ähnliches  er- 
zählt Schol.  Apoll  Mhod.  1,  118.  Höchst  be- 
achtenswert erscheint  mir  die  Vermutung  von 
Krctschmer  a.  a.  0.  191,  3,  der  die  Deutung 
„Schwellfufs"  für  richtig  hält,  aber  meint,  dafs 
die  Begründung  durch  die  Sage,  dem  neu- 
geborenen Kinde  seien  die  Füfse  durchbohrt 
worden  und  daher  geschwollen,  erst  nachträg 
lieh  erfunden  worden  sei:  dies  wäre  eine  un- 
nötige Grausamkeit  gewesen;  denn  das  eben 
geborene  Kind  konnte  ja  doch  nicht  entlauten 
„Oidipus  erinnert  an  einen  anderen  rätselhaften 
mythischen  Namen,  den  des  frommen  Sehers 
Ah/.üunovt:  beides  sind  ch thonische  Heroen. 
Oidipus  gehört  zu  jenen  Helden,  die  lebend 


und  unversehrt  in  die  Tiefe  der  Erde  entrückt 
werden.  Chthonische  Wesen  haben  einen 
Schlangenleib  statt  der  Füfse:  so  stellt  ein 
attischer  Vasenmaler  auf  der  Schale  in  Berlin 
n.  2637  {Mon.  deXV  Inst.  10,  89,  abg.  Bd.  1 
Sp.  1306/6)  den  Kekrops  dar;  ebenso  auf  dem 
Bd.  2  Sp.  1019  f.  abgebildeten  Thonrelief;  vgl. 
d.  Art.  Heros  Bd.  1  Sp.  2469,  62  ft.  Sollten  nicht 
'Schwellfufs'  und  'Schwarzfuf»'  euphemistische 
10  Bezeichnungen  des  schwarzen  geschwollenen 
Schlangenleibes  sein,  welcher  diesen  Heroen 
natürlich  genommen  wurde,  als  Bie  zu  Helden 
der  Dichtung  wurden?"  Schon  oben  Sp.  726 
wurde  auf  die  enge  Verbindung  des  Oidipus 
mit  den  Erinyen  hingewiesen;  es  sei  hier  noch 
folgendes  angeführt.  Der  Kithairon,  auf 
dem  Oidipus  ausgesetzt  wurde,  galt  nach  einem 
allerdings  schlecht  beglaubigten  Mythos  für 
den  Berg  der  Erinyen,  Hermesianax  bei 
20  (Plut.)  de  (luv.  2,  3.  O.Müller,  Eumeniden  170. 
Schneidewin  182  f.  In  Sikyon,  der  zweiten 
Heimat  des  Oidipus,  bestand  alter  E  u  m  e  n  i  d  e  n  - 
(Erinyen -)kultus  (Bd.  1  Sp.  1380  Z.  60  ff.). 
Polybos,  der  Pflegevater  des  Oidipus,  war  ein 
Sohn  des  Hermes  (z&owoc?)  und  der  Chtho- 
nophyle,  Paus.  2,6,6.  Nikol.  Damasc.  fr.  16; 
und  der  Namen  Polybos  selbst,  sowie  der  seiner 
Gattin  Periboia  weisen  auf  chthonischen 
Kult:  Polybos  ist  das  männliche  Seitenstück 
80  zu  Tlolvßoicc  &eoe  ztg  vtc'  hvlwv  piv 
"AQztfue  (=  Hekate,  K.  0.  Mütter,  Dotier 
1,  368.  Bohde,  Psyche  131,  1),  wro  dt  ulXmv 
Koorj.  An  Periboia  erinnert  der  Beiname  der 
Persephone,  Mtlißoia  (ddpaToa  pilm» 
xuQttv  tb  Klvpivot'  aloxov  Mdißotav, 
Lasos  fr.  1.  Schneidewin  193.  Rohde  a.  a.  0. 
193,  1.  1961.  696);  vielleicht  ist  auch  der  Name 
des  Hirten  Meliboios  (ob.  Sp.  708)  nicht  zu- 
fällig; so  dürfte  Schneidewin  193  Recht  haben, 
40  wenn  er  in  Polybos  und  Periboia  ursprünglich 
ein  Paar  erkennt,  wie  Klymenos  und  Meli- 
boia  bez.  Klymene  in  Hermione  (Bd.  1 
Sp".  1783, 60  ff.  Bd.  2  Sp.  1296,  36  ff.  2631,  40  ff), 
Hades  und  Persephone  (bez.  Pluton  und 
Kora)  in  anderen  Kulten.  Vielleicht  ist  es 
auch  nicht  allzukühn,  in  den  Namen  seiner 
Eltern  Bezug  auf  die  Unterwelt  zu  erkennen. 
Wenn  Schwende,  Seebodes  Archiv  a.  o.  0.  Recht 
hat,  dafs  Laios  der  „Volkliche"  (vgl.  Aao- 
50  pc'dW)  bedeutet,  so  könnte  man  an  den  Bei- 
namen des  Hades,  'Aynailaos,  „den  grofsen 
Volkaversamniler"  (s.  Bd.  1  Sp.  1783,  18  ff.  und 
aufserdem  Kallim.  hymn.  6, 130.  Etym.  M.  8,  34. 
Iletych.  'Aynatlaot  6  nXovzmv.  Lactant.  de  fals. 
relig.  1,  11;  vgl.  jfrövios  'HyrfoHuos,  Atiien.  16 
p.  684  d.  'Hyi}OÜe(oe"AtdTie,  Hegesippos  in  Anth. 
Pal.  7,  546,  4;  vgl.  auch  Schneider,  Kallimach. 
1,  362  f.)  denken.  Auch  Tümpel,  Die  Aithiopen- 
lünder  des  Andromedamythos,  JaJhrb.  f.  Philol. 
60  Suppl  16  (1888),  216  erklärt  mit  Curtius,  Gr. 
Etymol.b  666  Adioe  «—  dripios,  sieht  aber  ganz 
andere  Schlufsfolgerungen.  Der  Name  seiner 
Mutter  Epikaste  erinnert  an  die  gleichnamige 
Gattin  des  chthonischen  (Crusius  Bd.  1 
Sp.  1840,  41  ff.)  Klymenos;  eiue  andere  Epi- 
kaste ist  Mutter  des  chthonischen  Tro- 
phonios,  Schol.  Arist.  nub.  608  p.  106b,  32. 
Auch  dor  Name  'loxdatv,  „die  Veilchenge- 
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schmückte"  (O.  Mütter,  Prölegomtna  291)  er- 
innert  an  Kor a,  Horn.  Rymn.  in  Cer.  6.  Murr, 
Die  Pflanzenwelt  i.  d.  griech.  Myihol.  261  f. ;  Tgl. 
Bd.  2  Sp.  1314,  36.  Nach  alter  Sage  bei 
Aeschyl.  fr.  (ob.  Sp.  714)  tötete  Oidipus  seinen 
Vater  auf  dem  Drei  weg  von  Potniai:  aufser 
dem  chthonischen(Bd.  2  Sp.1291,  7  ff.)  Kulte 
der  Kora  und  Demeter  zu  Potniai  gab  es  dort 
auch  einen  solchen  der  Erinyen  (O.  Müller, 
Eumeniden  171,  7.  176.  Schneidewin  182),  die 
geradezu  IloxviäS tg  (Eur.  <Jr.  312)  beißen; 
aucb  der  Dreiweg  weist  auf  chtbonische  Be- 
ziehungen hin  (Bd.  1, 1890,  50  ff.  RohdeSll,  1); 
auf  einem  Kreuzweg  (xtltv&av  iv  noXva%lexa>v 
pt$,  Soph.  Oed.  Col.  1592)  stand  Oidipus,  als 
er  entrückt  ward;  hierher  hatten  ihn  'Equi]i 
b  xoftnos  n  tt  vsQriQa  9i6g  (Soph.  Oed. 
Col.  1548),  ja  nach  anderer  Überlieferung  die 
Eumeniden  (Euplwrion  im  Schol.  Sopft.  Oed. 
Col.  681)  selbst  geführt;  hier  rufen  ihn  die 
Donner  des  Zfvc  x&öviof  (Soph.  Oed.  Col.  1606). 
Das  Hauptmotiv  des  Oidipusmythos  ist  seine 
Ehe  mit  der  Mutter.  Crusius,  Beitr.  z.  griech. 
Myth.  21  sieht  darin  eine  Parallele  zur  Ver- 
mählung des  Jasion  (s.  d.)  und  der  Demeter, 
des  Kadmos  und  der  Harmonia,  schliefst  sich 
der  von  Mannhardt,  Myihol.  Forsch.  361  f. 
entwickelten  Anschauung  der  Begriffe  von  <ncei- 
oiiv  und  aooiv (Soph.Oed.lt.  14i»7  f.:  tfjv  tixovcccv 
TjQoafv,  o4>«t>  «tp  avtöe  iexttQT},  vgl.  260. 
460)  an  und  erkennt  in  dem  Oidipusmythos 
wie  in  den  angeführten  Parallelen  als  Kern 
hauptsachlich  einen  agrarischen  Charakter. 
Ob  freilich  der  Oidipusmythos  nach  dem  Vor- 
gang von  H.  1).  Müller,  Mythol.  d.  griech. 
Stämme  1.  297  Anm.  4  und  Philol.  14  (1859), 
187  mit  Crusius  a.a.O.  und  Tümpel,  Aithiopen- 
länder  197,  176  (vgl.  213  ff.)  als  Rest  der  alten 
Kabeirenreligion  den  tyrsenischen  Pelasgern 
angehört,  wage  ich  nicht  zu  entscheiden.  Weder 
H.  D.  Müller  noch  Crusius  und  Tümpel  er- 
wähnen etwas  von  dem  Vatermord,  der  .in 
der  Oidipussuge  doch  gleichfalls  hochbedeutsam 
ist.  Ich  will  schließlich  eine  Vermutung  äußern 
(und  eine  solche  soll  es  nur  sein,  da  es  mir  an 
den  nötigen  Beweisen  fehlt),  die  sich  an  das  an- 
knüpft, was  E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altertums  2, 
\oi.  103  andeutet:  Bind  vielleicht  in  dem  Vater- 
mord des  Oidipus  Anklänge  erhalten  an  den 
Sturz  des  Kronos  durch  Zeus,  in  seiner  Ehe 
mit  seiner  Mutter  Anklänge  an  die  Ehe  des 
Zeus  mit  der  leiblichen  Schwester?  Vgl.  auch 
die  späten;  orphische  Überlieferung,  nach  der 
Zeus  in  Schlangengestalt  seiner  Tochter  Per- 
sephone  beiwohnt.  Ist  Oidipus  vielleicht  eine 
Hypostase  des  Ztvs  zOoVto;?  E.  Meyer  a.  a.  0. 
und  167  sieht  in  Oidipus  eine  dem  Herakles 
gleichartige  Gestalt,  einen  jener  großen  Götter,  in 
deren  Leben  der  Kreislauf  der  Natur  Ausdruck 
gewonnen  hat.  Oidipus,  der  sich  seiner  eigenen 
Mutter,  der  Erde,  vermählt,  dann  aber  ge- 
blendet wird  und  stirbt,  könnte  zu  einem  Heros 
herabgesunken  sein,  von  dessen  merkwürdigen 
Schicksalen  die  Dichter  viel  zu  erzählen  wußten. 

Parallelen. 

Quellen:  Bernli.  Scfimült.  GritcJt.  Märchen, 
Sagtn  u.  Volkslieder  10.  143  f.  247  ff.  Cholevius, 


Geschichte  d.  deutsch.  Poesie  nach  ihren  antiken 
Ehmenten  l,  167  ff.  Lippohl,  lieber  die  Quelle 
des  Gregorius  Hartmanns  von  Aue  60  ff.  Alb. 
Heintse,  Gregorius  auf  dem  Sieine,  der  mittel- 
alterliche Oedipus  (Progr.  Stolp  1877).  H'. 
Crcizenach  bei  Paul  und  Braune,  Beiträge  z. 
Gesch.  d.  deutsch.  Sprache  u.  Literatur  2  (1876), 
201  ff.  Vict.  Diederichs,  Ruttische  Verwandte 
der  Legende  von  Gregor  auf  dem  Stein  und  der 

10  Sage  von  Judas  Ischariot,  Bussische  Revue  17 
(1880),  119  ff.  St.  Novakovie,  Die  Oidipussuge 
in  der  südslariscJten  Volksdichtung,  Archiv  für 
slavische  Philol.  11  (1888),  32  t  ff.  Xordisk 
Tidsskrift  for  Filol.  3,  114  ff. 

Noch  heute  hat  sich  im  griechischen  Volks- 
munde die  Sage  von  Oidipus  erhalten,  und 
zwar  ohne  jede  Spur  von  Christianisierung, 
wie  sie  sich  in  den  Legenden  anderer  Völker 
findet    In  einem  Märchen  (Schmidt  143)  aus 

so  Aracboba  (südlich  am  Parnaß)  wird  von  einer 
Königin  „unten  bei  Theben"  erzählt,  die 
auf  einem  Felsen  am  Wege  safs  und  den 
Vorübergehenden  drei  Rät  Bei  (das  dritte  dieser 
Rätsel  ist  dasselbe  wie  das  der  antiken  Oidipus- 
fabel,  vgl.  Laistner,  Das  Rätsel  der  Sphinx 

1,  19)  aufgab;  wer  diese  löse,  verkündete  sie, 
den  werde  sie  ungekränkt  vorüberziehen  lassen, 
ja  ihn  sogar  zum  Manne  nehmen;  wer  die 
Rätsel  aber  nicht  errate,  den  werde  sie  fressen. 

su  Viele  zogen  dort  vorbei,  aber  keiner  vermochte 
die  Rätsel  zu  lösen.  Da  hörte  ein  junger  Prinz 
von  der  Königin  und  machte  sich  trotz  des 
Abratens  seines  Vaters  auf  den  Weg.  Die 
Königin  selbst,  die  Mitleid  mit  seiner  Jugend 
und  Schönheit  hatte,  suchte  ihn  von  seinem 
Vorhaben  abzubringen;  der  Prinz  ließ  sich  die 
Rätsel  vorlegen  und  löste  sie  alle  drei.  Hier 
bricht  das  Rätsel,  das  deutliche  Spuren  der 
Sphinxsago  erhalten  hat,  ab;  nach  Schmidt  248 

40  ist  dieselbe  Sage  auch  auf  Zakynthos  und 
Lesbos  noch  heimisch,  und  der  Name  der  Sphinx 
selbst  hat  sich  bei  den  Bauern  von  Arachoba 
in  Sprichwörtern  erhalten,  von  denen  beson- 
ders charakteristisch  ist:  avv!}  vtj  2kpi'yya  9a 
ytldarje,  von  einem  klugen  und  scharfblicken- 
den Menschen,  der  sich  nicht  täuschen  läßt. 
Auch  die  Sage  vom  Vatermord  des  Oidipus 
und  seiner  Verheiratung  mit  der  Mutter  lebt 
in  Märchen  auf  Zakynthos  sowie  auf  Kypros 

60  fort  (Schmidt  248f);  in  dem  kyprischen  Mär- 
chen (vgl.  auch  Laistner,  Das  Rätsel  der  Sphinx 

2,  378)  wird  das  neugeborene  Kind  von  seiner 
Mutter  durch  Messerstiche  in  die  Brust  schwer 
verletzt  in  einem  Kistchen  ins  Meer  ge- 
worfen; die  Entdeckung  erfolgt,  als  später  die 
Frau  die  Narben  auf  der  Brust  ihres  Mannes 
bemerkt  (wie  bei  Mythogr.  Vatic.  2,  280), 
worauf  sie  sich  durch  einen  Sprung  vom  Dache 
tötet.    Die  meiste  Ähnlichkeit  mit  der  üidi- 

«o  pussage  hat  von  den  christlichen  Legenden  die 
Judaslegende,  die,  wie  CreizenacJi  201  sagt, 
mit  jener  den  Grundgedanken  gemeinsam  hat, 
daß  das  vorherbestimmte  und  vorhergeahnte 
Schicksal  unabwendbar  trotz  aller  Vorsichts- 
maßregeln eintrifft.  Der  Inhalt  (Cholevius 
168 f.  Creizenadi  196  f.)  ist  nach  Diederichs  119f. 
folgender:  Vor  der  Geburt  des  Judas  wurde 
seine  Mutter  Cyborea  durch  einen  Traum  ge- 
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warnt,  sie  werde  einen  ruchlosen  Sohn  zur 
Welt  bringen,  der  für  sein  ganzes  Volk  eine 
Ursache  des  Verderbens  sein  werde.  Die  Eltern 
beschlossen,  um  es  nicht  selbst  zu  töten,  das 
neugeborene  Kind  in  einem  Kästeben  auf 
dem  Meere  auszusetzen.  Es  wurde  aber 
erhalten,  von  den  Wellen  an  eine  Insel 
Scariot  getrieben  und  von  der  kinderlosen 
Königin  daselbst  entdeckt  und  als  eigenes 
angenommen.  Als  das  Königspaar  später 
mit  einem  Sohn  beschenkt  ward,  mufste  der 
Findling  hinter  diesem  zurückstehen.  Voll 
Bosheit  und  Neid  behandelte  J.  den  Neben- 
buhler und  wurde  endlich  sein  Mörder.  Aus 
dem  Lande  flüchtig  begab  er  Bich  nun  nach 
Jerusalem  und  fand  einen  Dienst  am  Hofe  des 
Pilatus,  der  ihn  zu  seinem  ersten  Vertrauten 
erhob  und  Aber  sein  ganzes  Hauswesen  setzte. 
Sein  Herr  biel's  ihn  einst  aus  einem  benach- 
barten Garten  prachtvolle  Äpfel,  die  sein  un- 
bezwinglicbes  Verlangen  erregt  hatten,  herbei- 
bringen; darob  entsteht  ein  Streit  zwischen 
ihm  und  dem  Besitzer  des  Gartens,  und  Judas 
erschlägt  im  Jähzorn  seinen  Gegner  mit  einem 
Stein  und  wird  unbewnfst  zum  Vater- 
mörder. Pilatus  aber  giebt  die  Witwe  des 
Erschlagenen,  die  von  dem  Vorgange 
nichts  wufste,  dem  Judas  zur  Frau.  Die 
Trauer  Cyboreas  über  die  harten  Schicksale, 
die  sie  getroffen,  gab  Judas  Veranlassung,  die 
früheren  Ereignisse  ihres  Lebens  zu  erfahren, 
und  auB  der  Verbindung  der  gehörten  Erzäh- 
lung mit  dem,  was  ihm  selbst  Aber  Reine  Auf- 
findung am  Meeresufer  bekannt  geworden  war, 
ergiebt  sich  ihm  die  Gewifsheit,  dafs  er,  der 
seinem  ganzen  Volke  Verderben  bringen  sollte, 
s  einen  Vater  erschlagen  und  seine  Mutter 
geheiratet  habe.  Tief  erschüttert  begiebt  er 
sich  auf  den  Rat  seiner  Mutter  zum  Heiland 
und  bekennt  ihm  seine  Tbaten;  dieser  nimmt 
ihn  liebreich  auf  und  erhebt  ihn  zum  Apostel. 
Der  weitere  Verlauf  der  Erzählung  schliefst 
■ich  an  die  Evangelien  an.  Diese  Legende,  die 
sich  zuerst  bei  Jacobua  a  Voragine,  Legenda 
aurea  ed.  Gräfse  184  ff.  findet,  der  sie  aus  einer 
„bistoria  licet  apoerypha"  entnommen  haben 
will,  ist  in  lateinischer,  englischer,  schwedi- 
scher, cataloniseber,  spanischer,  deutscher, 
französischer,  italienischer,  altböhmischer  und 
russischer  Bearbeitung  (Creizenach  193 ff.  Die- 
derich»  121  f.)  vorhanden. 

Eine  andere  Gruppe  von  Legenden,  die  Ver- 
wandschaft mit  der  Oidipussage  zeigen  (Lippold 
60 ff.  Riintte  5 ff.)  bilden  die  von  Gregorius 
auf  dem  Stein  und  die  dieser  verwandten 
Legenden:  die  bulgarische  Legende  von  Paul 
von  Caesarea  (Reinh.  Köhler,  Pfeiffers  Ger- 
mania 16  [1870],  288  ff.),  die  Legende  vom 
heiligenAlbanus  (Dicderichs  1 2 4.  Creizenach 
199),  die  serbische  Legende  „Der  Findling 
Simon"  (Talrj,  Volkslieder  der  Serben  1  [18:*6], 
139—1  [1858],  71  ff.;  vgl.  Novakovic  328  f. 
W.  Gerhard,  Gesänge  der  Serben*  134  nennt 
diese  Erzählung  „die  Geschichte  von  Oidipus 
nnd  lokaste  im  serbischen  Volksmund  mit 
priesterlicher  Zuthat";  vgl.  auch  Lippold  56  f. 
Bethe,  Theban.  Heldenlieder  72,  47),  das  italie- 
nische  Märchen  II  figliulo  di  germani 


(Herrn.  Knust,  Jahrb.  f.  roman.  u.  engl.  Literatur, 
begründet  von  Ad.  Ebert  7  [1866|,  898  ff.;  vgl. 
391  f.),  die  russische  Legende  vom  heiligen 
Andreas  (Z)iedmcA#  I3lff.)  und  andere  klein- 
russische, finnische  (LaUtner  a.a.O.  2,  875. 
Ermanns  Archiv  17,  14  ff.  Schreck,  Finnische 
Märchen  25)  und  grofsrussische  Märchen 
(IHederichs  139  ff.;  in  der  kleinrussischen  Er- 
zählung erschlägt  der  Sohn  aufser  dem  Vater 
auch  noch  die  Mutter,  als  sie  die  Unthat  ent- 
deckt hatte);  vgl.  auch  das  spanische  Drama 
des  Juan  de  Matos  Fragoso,  El  marido  de  su 
madre,  und  dazu  Köhler  a.  a.  0.  286  f.  Die 
Tendenz  aller  dieser  Legenden  ist,  wie  Diede- 
richs  123  bemerkt,  nicht,  eine  Schreckensgestalt 
sündlichen  Verderbens  darzustellen,  sondern 
einen  Dulder,  der  aus  den  Wirrsalen,  in  die  er 
ohne  Verschulden  geraten,  den  Weg  zu  dem 
göttlichen  Erbarmen  zu  finden  weifs.  Man 
denkt  bei  diesen  Worten  unwillkürlich  an  des 
Sophokles  Tragödie  Oidipvs  auf  Kolonos.  In 
fast  allen  diesen  Legenden  wird  das  neuge- 
borene Kind,  wie  Oidipus  in  der  alten  Sage, 
ins  Meer  ausgesetzt;  wie  Oidipus  zieht  der 
herangewachsene  Jüngling,  da  ihm  Zweifel 
über  seine  rechtmäfsigen  Eltern  erweckt  wer- 
den, in  die  Ferne,  befreit  das  Vaterland 
von  einem  drückenden  Feind  (vgl.  die 
Sphinx)  und  heiratet  unwissend  die  eigene 
Mutter.  Jedoch  fehlt  fast  überall  der  Vater- 
mord. Greith,  Spicilegium  Vaticanum  154  ff. 
Nodilo  im  77.  Bd.  der  siidslav.  Akad.  d. 
Wissensch,  (mir  nur  durch  Novakovic  a.  a.  O. 
bekannt),  Comparetti,  Edipo  e  la  mitologia  com- 
parata  nehmen  eine  indoeuropäische  Urver- 
wandtschaft dieser  Legenden  mit  der  Oidipus- 
sage, keine  spätere  Entlehnung  an.  Auch 
Laistner  2,  378  neigt  zu  dieser  Ansicht:  „Die 
Oidipussage  als  Ganzes,  sagt  er,  ist  aus  einer 
bestimmten  Gestaltung  des  Märchens  vom 
Schicksalskinde  dadurch  hervorgegangen,  dafs 
Motive  aus  anderen  Gestaltungen  des  nämlichen 
Märchens  in  die  einfachere  Fassung  hineinge- 
arbeitet wurden.  Diese  Andeutungen  genügen, 
um  zu  zeigen,  dafs  das  litterargeschichtliche 
Älteste  mjthengeBchichtlich  jünger  sein  könne 
als  die  heutigen  Aufzeichnungen  aus  dem 
Volksmunde."  [Höfer.] 

Ole  (Olrf),  Tochter  des  KephaloB,  Gemahlin 
des  Charops,  Philochoros  b.  Harpokr.  v.  Oit)9tv. 
Suid.  (8.  v.)  nennt  den  Gemahl  Charippos  oder 
Charopos,  Phot.  (s.  v.)  Cbaropos.  S.  Bernhardy 
z.  Suid.  Nach  ihr  sollte  der  gleichnamige 
attische  Demos  benannt  sein.  [Stoll.l 

Oiketas  (Olxizas),  Beinamo  des  Apollon ;  s.  d. 
Art.  Karneios  ob.  Bd.  2Sp.961  Z.  12. 51.  Auf  zwei 
im  Tempel  des  Apollon  Amyklaios  gefundenen 
Inschriften  findet  sich  derselbe  Beiname  mit 
Digamma  geschrieben  tfQtwe  xota  ytvovs  Kaa- 
vtiov  Boixtza  xarl  Kagvti'ov  dQouaCov, 
'Etpriu.  UQiatoX.  3  (1892),  20.  25;  vgl.  Tzuntas 
a  a.  0.  21.  Wide,  Lakonische  Kulte  84 f.  hält 
den  Kult  des  Karneios  Oiketas  für  einen 
Gentilkult  aus  vordorischer  Zeit;  vgl.  Paus.  8, 
13,  84:  6  de  KccQVtiog,  ov  Olxitav  lizovoua- 
£ovoi,  Tipäff  fl%*v  iv  Enä.Qin  xat  »plv  'Hoa- 
ytlfidas  naztlfttip,  Töqvzo  3h  tv  olxin  Koiov 
( Wide  a.  a.  0.  366).    AaxtSutuovioti  ov%  ovzos 
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o  Olxixag  toxi  KaQVitos,  b  Iv  xov  udvxtae 
Kotov   xifuifitvos   'A%aiäv  ixovxav  xqv 

Znagxnv,  s.  11'««  Bd.  1,  964,  5 ff.  [Höfer.] 
Oikeus  s.  Oikiades. 

OikladesfO/xtadqc),  Fatronymikon  des  Dexa- 
mcnoa  (resp.  Hexadios),  Kdllim.  hymn.  in  Del.  1 02 . 
Etym.  M.  s.  v.  Boüpa;  8.  d.  A.  Dexamenos  oben 
Bd.  1000,  Sp.  lOff.  Sclineider,  CaUimachea  1, 277  f. 
In  der  Stelle  des  Hesych.  OtxidStjs,  Ztumv{6t)s 
(frgni.  246  Bergk*)  xal  '[nnovov  natr/g,  ver- 
mutet Aliterti  OUtviw  £tn<u»td>js.  (df£a- 
uivov)  xal  'innovöov  nar t,q  (Olxfve),  [Höfer.] 

Oikistas  (Olxtaräs).  Auf  Münzen  von  Kroton 
erscheint  Herakles,  durch  die  Legende  Olxi- 
atät  bezeichnet,  Eckhel,  Doctr.  num.  vet.  1, 172. 
Hcad,  Hist.  num.  p.  81  Fig.  66.  p.  83.  Catal 
of  greek  coins  Brit.  Mus.  Italy  863,  85.  355, 
106  ff.;  L.  Müller,  Descript.  des  monn.  ant.  au 
Musie  Thorvaldsen  163,  1184;  Macdonald, 
Catal.  of  greek  coins  in  the  Hunterian  collec- 
tion  university  of  Glasgow  133,  40;  Tgl.  auch 
d.  A.  Kroton  Bd.  2  Sp.  1573,  Z.  66  ff.  Ober 
Tijutvos  Olxioxris  s.  d.  A.  Ktistes  Bd.  2  Sp.  1681, 
Z.  20  f.    |  Höfer.] 

Oikleidas,  -es  (Olxln'dae,  -rje),  Sohn  des 
Oiklcs  (s.  d.)  =■  Amphiaraos,  Pindar,  Ol  6,  18 
(19).  Kern.  9,  17  (39).  10,  9116.  Bakchylides 
9,  16  p.  73  Kenyon.  Aesch.  Sept.  866  Kirchh. 
Ocid,  ars  amat.  3,  18.  Meiam.  8,  317.  Stot. 
Theb.  21  f.  3,  470.  620.  5,  731.  6,  428.  496.  8, 
146.  Eudocia  440  p.  366  Flaclt.  [Höfer.] 

Oikle»  (O/xlijc),  Sohn  des  Antiphates.  — 
Stammbaum:  Zeus,  Hellen,  Aiolos,  K retheu«, 
Amythaon,  Melampus,  Antiphates,  Oikles, 
Schol.  Eur.  Phoen.  173.  Horn.  Od.  15,  243. 
Diod.  4,  68.  Schal.  Theokr.  8,  48;  seine  Mutter 
war  Zeuxippe,  eine  Tochter  des  Hippokoon, 
Diod.  4,  68;  abweichend  nennt  den  Oikles 
Paus.  6,  17,  4  einen  Sohn  des  Mantios,  eines 
Bruders  des  Antiphates,  und  Diodor  4,  32 
einen  Sohn  des  Amphiaraos,  für  dessen  Vater 
er  sonst  allgemein  und  durchgängig  gilt;  noch 
eine  andere  Variante  findet  sich  im  Schol.  Eur. 
Phoen.  133:  des  Oikles  Vater  heifst  Astakos, 
sein  Sohn  Hipponoos.  Die  Gemahlin  des  Oikles 
war  Hypermnestra,  eine  Tochter  des  Thestios 
und  Enkelin  des  Ares,  Diodor  4,  68.  Schol. 
Eur.  Pftoen.  173;  sie  gebar  ihm  aufser  der 
Iphianeira  und  Polyboia  (Diodor  4,  68)  den 
Amphiaraos,  Horn.  Od.  16,  244.  Pind.  Pyth. 
8,  55.  Aesch.  Sept.  592  K  Eur.  Suppl.  925. 
Paus.  3,  12,  6.  8,  2,  4.  6,  17,  4.  8,  36,  4. 
Jh'kataios  bei  Ael.  hist.  an.  13,  22.  Apollod. 
1,  8,  2.  9,  16.  3,  6,  2.  3.  Etym.  M.  s.  v.  Olxlfif. 
Eust.  ad  Horn.  Od.  1689,  3.  Eudocia  23.  360. 
Schol.  in  Plat.  Bempubl  9,  419  p  937  Baüer. 
Schol.  Pind.  Pyth.  4,  337.  Hyg.  fab.  70.  78. 
250  (wo  Klytaimnestra  statt  Hypermnestra 
steht);  nach  späterer  Sage  ist  allerdings  nicht 
Oikles,  sondern  Apollo  Vater  des  Amphiaraos, 
Hyg.  f.  70.  128.  Oikles  zog  mit  Herakles 
gegen  Laomedon  vor  Troja,  wurde  aber  hier 
zur  Bewachung  der  Schifte  zurückgelassen, 
von  den  Trojanern  überfallen  und  getötet, 
Apollod.  2,  6,  4.  Diodor  4,  32.  C.  I.  G.  3,  5984 
«■»  Kaibtl,  fnscr.  Gracc.  Sic.  et  Jtal.  1293  a, 
20  p.  346.  Neben  dieBer  Tradition  ging  eine 
andere,  dafs   er  in  der  Nähe  von  Megalo- 


polis  bestattet  sei,  Paus.  8,  36,  4,  und  damit 
stimmt  die  Erzählung  bei  Apolhtd.  3,  7,  5  über- 
ein, dafs  der  flüchtige  Alkmaion  den  greisen 
Grofsvater  in  Arkadien  aufgesucht  habe,  Apollod. 
3,  7,  5.  —  Fraglich  sind  die  bildlichen  Dar- 
stellungen, die  man  für  Oikles  in  Anspruch 
genommen  bat:  Overbeck,  Herocngallcrie  93  und 
Taf.  8,  5  —  Jahn,  Vasensamml.  König  Ludwigs 
151  p.  49.  Overbeck  a.  a.  0.  106  Taf.  4,  1  «= 
Vasensamml.  d.  Kais.  Eremitage  2,  1660  p.  247, 
vgl.  Baumeister,  Denkmäler  1,  68.  Im  Schol 
Horn.  Od.  11,  326  steht  statt  Oikles  'Ioxlf,e- 
über  die  angebliche  Tragödie  'loxlfjc  des  Sopho- 
kles {Pollux  10,  89.  Schol.  Arist.  Equ.  498) 
siehe  Welcker,  Gr.  Trag.  1,  430  u.  Nauck,  trag. 
Graec.  frg.  166,  die  'iepixlfjs  lesen.  Eine  frag- 
mentierte Inschrift  aus  der  Stadt  Chios  soll 
nach  Mova.  xal  BtßX.  xrje  tvuyy.  a%ol.  2 
1876/76),  87,  o»a  lauten  .  .  .  tvntSos  Oixleot 

 y]vvaixve.   Da  der  Name  Oixlijs  für 

eine  andere  Person  als  den  Vater  des  Amphia- 
raos noch  nicht  bezeugt  ist,  würde  man  an 
diesen  zu  denken  haben,  wenn  nicht  vielleicht 
statt  OlxXios  zu  lesen  ist:  ot  (=  avxm)  xlioe. 

[Höfer.] 

Olkleus  (Olxltve)  •=  Oikles  (s.  d.)  Lactant. 
Plac.  ad  Stat.  Theb.  8,  620  ed.  Jahnke.  [Höfer.] 

OTklos?  ("Otxloe?),  ein  Kentaur  auf  der 
Hochzeit  des  Peirithoos,  Ov.  Met.  12,  450,  wo 
man  jedoch  besser  Ecbetlos  oder  Echeklos  (s.  d.) 
schreibt.  Vgl.  d.  Art.  Kentauren  Bd.  2  Sp.  1074. 

[Stoll.] 

Otkumene  (Olxovfiforj),  Personifikation  der 
Erde  auf  dem  Relief  des  Archelaos  von  Priene, 
abg.  Bd.  2  Sp.  3265  f.  Kaibel,  Inscr.  Graec.  Sicil. 
1295,  woselbst  weitere  Litteraturangaben.  Nach 
Athen.  12,  686  a  war  Demetrios  Poliorketes  ge- 
malt ixl  xi)$  OlxovnivTjf  oxovarvof.  [Höfer.] 

Oikuros  {OIxovqos),  1)  Beiname  des  Dionysos* 
8uc  xr,v  cnovdfjv  xov  xauitvto&ai  xov  ohov 
xal  xovitxta&ai  a>t  fis  ncclaicaaiv ,  Eust.  ad 
Dion.  Per.  666  —  Eudocia  272  p.  211  Flach.  — 
2)  olxovgoe  otpis,  die  eine,  oder  nach  Phylar 
chos  bei  Phot.  319,  22  zwei  Schlangen  im 
Tempel  der  Athene  Polias,  Arist.  Lys.  769. 
Hesych.  und  Phavor.  oixovobe  S<t>ie.  Eust.  ad 
Horn.  Odysf.  1423,  7;  vgl.  Berod.  8,  41,  unter 
dessen  (deren)  Gestalt  der  Heros  Erechtheus 
in  der  Vorstellung  der  Athener  im  Tempel 
seiner  Göttin  als  fortlebend  gedacht  wurde, 
Toepffer,  AU. Geneal.  1 15, 2 ;  vgl.  auch  M.  Mayer, 
Giganten  und  Titanen  13.  Bohde,  Psyche  125  A. 
183,  2.  183,  7.  223,  5.  C.  Smith,  CaJal.  of  greek 
and  etrusc.  vases  in  the  Brit.  Mus.  3  (1896), 
p.  396f.  nr.  28.  WJnte,  Athenian  Vases  pl.  26 
fig.  a.  Auch  in  dem  <njxos  der  lemnischen 
Göttin  Chryse  (s.  d.  2)  befand  sich  eine  xpv- 
qpios  olxovQtöv  5<pt$,  Soph.  Phil  1828;  vgl. 
266.  —  8)  "HQtoc  olxovQoe,  Plut.  de  fort.  Born. 
10  (bei  Dion.  Hol.  Ant.  4,  2,  3  6  x«r*  olxiav 
npug  genannt),  von  dem  die  Ocrisia  (s.  d.) 
den  Servius  Tullius  geboren  haben  soll;  er  wird 
von  Bohde,  Psyche  232,  1  vgl.  497,  4  mit  dem 
lateinischen  Lar  familiaris  verglichen.  —  [4)  »; 
&tbe  jj  xal[ov]utvrj  oIxovqös  wird  die  Göttin 
genannt,  welche  in  dem  „yoavg  'AnoUtop[£ov) 
Tvavtae  virijpfric"  betitelten  Zauber  des 
Pap.  CXXV  der  Greek  Papyri  in  the  BrÜ. 
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Mus.  ed.  by  Kenyon  p.  123  —  126  angerufen 
wird  (Zeiloll).  Sie  erscheint  dem  Beschwörer 
auf  einem  Esel  sitzend  als  wunderbar  schöne 
Frau,  die  sich  auf  seine  Aufforderung,  ihm  zu 
dienen,  in  ein  altes  Weib  verwandelt,  das  ihm 
alles,  was  sein  Herz  begehrt,  zu  verschaffen  be- 
reit ist,  so  lange  als  es  ihm  gefällt,  es  bei 
sich  zu  behalten.    Drexler.J  [Hofer.] 

OTlet»  ('Otitis).   1)  König  der  opuntiscben 
Lokrer.    Eine  Nebenform   des  Namens  ist  10 
Tlft's,  z.  B.  bei  Hesiodos  (Schol.  II.  2,  527; 

15,  386  =  frg.  187  Kinkel,  77  Göttling),  Stesi- 
choros  (Schol  II.  15,  336  =  frg.  84  Bergk), 
Lykophron  AI.  1150;  von  Zen<xloto$  irrtümlich 
auch  bei  Homer  angenommen  (Schol.  IL  13, 
694.  697.  712  u.  a.).  Als  Ileimataort  des 
Olleu8  wird  nur  von  Hygin.  f.  14  ausdrücklich 
Naryx  genannt;  zur  Bestätigung  kommt  aber 
hinzu,  dafs  Aias,  der  Sohn  des  OHeus,  hier 
geboren  ist  (Slrabo  9,  426  C).  Der  Vater  des  so 
Olleus  heifst  Bodoidokos  ('OSoiSoxos) ,  der 
Sohn  des  Kynos,  Enkel  des  Opus,  EustaHi. 
277,  18  (zu  //.  2,  631),  ebenso  spricht  Lykophr. 

v.  1150  von  «äff  'Odotxöxttog  'ilttae  86uof. 
Vgl.  Schol.  %.  d.  St.  —  Hellanikos  frg.  22  (bei 
Steph.  Byt.  s.  v.  KaUi'aoos)  bezeichnet  Laonome 
(Aaov6p.ii)  als  die  Qattin  des  Hodoidokos,  der 
von  ihr  einen  Sohn  namens  Kalliaros  erhält. 
Dieter  wäre  also  ein  Bruder  des  Otleus.  Bei 
Hyg.  f.  14  lautet  der  Name  des  Vaters  Leodacus  30 
(wohl  Leodocus  zu  lesen),  derjenige  der  Mutter 
Agrianome,  Tochter  des  Perseon.  Apollon  ist 
Vater  des  IleuB  bei  Hesiodos  frg.  137  Kinkel 
(77  Göttling).  Er  hat  ihn  mit  einer  Nymphe 
gezeugt,  als  er  mit  Poseidon  die  Mauer  Ilions 
baute.  Weil  die  Nymphe  Titas  war,  daher 
der  Name(!). 

Die  Ibas  kennt  als  Gemahlin  des  O'fleus 
die  Eriopis  (13,  697  —  15,  336),  welche  von 
ihm  Mutter  des  Aias  wird  (vgl.  2,  527;  16,  io 
330  u.  a.).  Einen  vottot  vtte  hat  er  von  Rhene, 
den  Medon  (2,  727.  728),  der  anstatt  des 
Philoktetes  die  Männer  von  Methone,  Thau- 
makie,  Meliboia,  Olizon  führt.  An  anderer 
Stelle  (13,  694—697  «=»  15,  333—836)  wird  von 
Medon  erzählt,  dafs  er  einen  Verwandten 
seiner  Stiefmutter  Eriopis  umgebracht  hatte 
und  deshalb  verbannt  in  Phylake  lebte.  Bei 
Hygin.  /*.  97  heifst  Aiax  Oilei  et  Rhenes 
nymphae  filius.  60 

Die  sonstige  Überlieferung  über  die  Mutter 
des  Aias  steht  im  Schol.  (Touml.)  a)  zu  II. 

16,  336  und  b)  zu  16,  383: 

a)  buo(a$  te3  noiTjtr)  xotl  'Elläv  ixo$  xr/v 
'Eoicinrjv  fintier  Aiavxos  tprieiv  ^cpcxvdq? 
Sl  iv  t'  xal  Mvaoias  iv  i\  *A\xiuäxi\Vy  6  Si 
xötv  Navicaxxixmv  notrrtijs  öiävvuov  avnjv 
atijci  (frg.  1  Kinkel).  'xijv  81  ut&  önloxäxrjv 
'EotmnrjV  l£ov6ua£tv,  'Alxipamv  6\  naxrjQ  xt 
xal  "AduTjxos  xaHtent*.'  00 

b)  *J  'Alxiftdrtjg  xijs  QvXäxov  i\v  6  Aiag, 
Hoc  a>T)6t  noQtpvotoc  iv  xm  KaxuXoym  (vgl 
Schräder,  Hermes  14  S.  243)  'oU'  ov  ovfupmvti 
xm  nott]xy  u.  8.  w. 

Ferner  liest  man  Schol.  Totonl.  zu  II.  18, 
694:  1%,  'AlxtyM%r\s  rijff  Alaxov  r\v  6  Midcov. 
Also  gilt  Eriopis  (Eriope)  stets  nur  als  Mutter 
des  Aias;  Rhene  und  Alkimache  bald  als  solche, 


bald  als  Mutter  des  Medon,  sodafs  für  Aias 
drei,  für  Medon  zwei  Mutternamen  verhanden 
sind.  Einen  Ausgleich  zwischen  Eriope  und 
Alkimache  suchte  der  Verfasser  der  Navndxx ia 
inrj  durch  die  Annahme  doppelter  Benennung 
zu  schaffen.  Auf  verloren  gegangene  reich- 
lichere Kunde  von  OTleus  deutet  aufser  obi- 
gen Scholien  das   Beiwort  itxoUnoo&oe  II. 


2,  728.  Dagegen  hat  der  oßotuo&vuoe  'Odtve 
in  der  ixqpoucie  des  Christodoros  (v.  209) 
wohl  nicht«  zu  sagen.  Apollonias  Rhodios 
Argon.  1,  74-  76  nennt  Ollens  unter  den  Argo- 
fahrern  —  so  auch  Valerius  Flaccus  1,  372 
und  Orph.  Arg.  193  —  und  erteilt  ihm  das 
Lob  hervorragender  Tapferkeit  und  besonderen 
Geschickes  in  der  Verfolgung  des  Feindes; 
ferner  erzählt  er,  dafs  einer  der  stymphnlischen 
Vögel  in  der  Nähe  der  Insel  Aretiaa  den 
Olleus  durch  eine  einem  Pfeile  gleich  ab- 
geschossene Feder  in  der  linken  Schulter  ver- 
wundete, worauf  Erybotes  den  Pfeil  herauszog 
und  die  Wunde  verband  (2,  1030—1041).  In 
einer  Tragödie  des  Sophokles  kam  Olleus  vor: 
er  spricht  dem  Telamon  Trost  zu,  als  dessen 
Sohn  Aias  ein  trauriges  Ende  nimmt,  ist  aber 
selbst  fassungslos,  als  er  den  Tod  des  eigenen 
Sohnes  erfährt.  Cicero,  Tusc.  3,  29,  71;  vgl. 
Trag.  Gr.  fr.  ed.  Nauck*  S.  290  (Soph.  666). 
Bei  Seneca  Med.  661  fulmine  et  ponto  moriens 
Oileus  ist  Aias  gemeint. 

2)  ein  Troer,  Wagenlenker  (txaioosnl^innos) 
des  Bienor,  nebst  diesem  von  Agamemnon  er- 
legt, II.  11,  98.  [Türk.] 
OUlades  s.  Oileus. 

Otme  (Ofpn),  Danaide,  vermählt  mit  dem 
Aigyptiden  Arbelos,  Apollod.  2,  1,  6.  [Stoll.] 

Oinaia  (Olvata),  Beiname  der  Artemis  von 
dem  attischen  Demos  Oinoe,  Inschrift  aus  dem 
Dionysostheater  zu  Athen,  Geher,  Monatsber.  d. 
Herl.  Akad.  1872,  172;  vgl.  Jalirbucfi  d.  Kais. 
Deutschen  arch.  Inst.  4  (1889),  210  Anm.  13. 
C.  I.  A.  3,  886.  E.  Curtius,  Sitsungsber.  der  Kon. 
Preufs.  Ak.  d.  Wies.  1887,  1168;  vgl.  C.  I.  A. 
1,  634  Olvonsi  'Aox[tfiidi? .  . .  Verschieden  von 
dieser  ist  die  Artemis  Olvmäxis  (s.  d.) 

[Höfer.] 

Olnanthe  (Olväv&r,),  })  e»»e  Bassaris  im 
Gefolge  des  Dionysos,  Nonn.  Dionys.  14,225; 
zu  Namen  vgl.  Schol.  Eur.  Phoen.  187  und 
Schol.  Arist.  av.  688  olväv&n  ij  9q»xij  ixcpvots 
tfis  exatpvlfis  und  Eur.  frgm.  766  oivdv&ot 
TQttpst  xbv  Uqov  ßöxovv.  Murr,  Die  Pflanzen- 
welt in  der  griech.  Mythol.  234.  —  2)  eine 
Bukehe  auf  einem  rotfigurigen  Krater  in 
Wien,  C.  I.  G.  4,  8381.  Gerhard,  Ant.  Bildw. 
Taf.  17.  —  8)  Auf  einer  Londoner  Hydria 
(Catal.  of  the  vases  in  the  Brit.  Mus.  749 
—  Smith,  Cot.  of  greek  vases  in  the  Brit.  Mus. 
3  (1896),  159  f.  nr.  182  mit  Litteraturangaben. 
Fr.  Winter,  Die  jüngeren  attisch.  Vasen  25. 
Gerhard,  A.  V.  151.  Robert,  Arch.  MärcJien 
191)  mit  der  Darstellung  der  Geburt  des 
EricbthonioB  ist  der  weiblichen  Gestalt,  die  sich 
auf  die  Schultern  des  ZeuB  stützt,  OINANOE 
beigesebrieben.  [Die  Beischrift  lautet  OINA- 
NOE KAUE,  bezieht  sich  mithin  nicht  auf  die  dar- 
gestellte Frau,  b.  Wilh.  Klein,  Die  griech.  Vasen 
mit  Lieblingsinschriftcn.  2.  verb.  u.  verm.  Aufl. 
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Leipzig  1898  p.  129.  Drexler.l  —  4)  Vielleicht 
ist  der  Bakebenname  Otvav&n  Herzustellen  auch 
auf  einem  rotfigurigen  Stamnos  der  Sammlung 
Campana,  C.  1.  G.  4,  7452.  Gerhard,  Arch.  Ztg. 
1 846,  286,  wo  andere  'Podvvfh)  ergänzen,  Heydt' 
mann,  Satyr-  u.  Bakchennamen  20.  30.  41.  — 
5)  Vielleicht  Beiname  der  Athena  nach  der 
Ergänzung  von  Dittenberger  und  Geizer  auf  der 
Sesselinschrift  im  Dionysostheater  zu  Athen 
tffn>[c  'A]&r}v[it  Otv]äv&n[e,  C.  I.  A.  3,  853. 
—  6)  Auch  auf  einer  panathenäischen  Am- 
phora im  Brit.  Mus.  vermutet  Walters,  Cat. 
of  areek  rases  2  (1898)  p.  101  nr.  141,  daf*  für 
OINE|N]OE  zu  lesen  sei  OINANGE.  [Höfer.] 

Oinaros  (OiVerpos),  Priester  des  Dionysos 
auf  Naxos,  der  die  von  Tbeseus  verlassene 
Ariadne  heiratete.  P/u*.  Thes.  20.  —  Murr,  Die 
Pflanzenwelt  in  d.  griech.  Mythol.  138,  ver- 
mutet in  Oinaros  eine  ursprüngliche  Abstrak- 
tion des  Gottes;  vgl.  auch  Bibbtck,  Anfänge 
des  Dionysoskultus  5.  [Höfer.J 

Oine  {Oivn),  Amme  des  Tnptolemos  in  der 
allerdings  nicht  unversehrt  Oberlieferten  Stelle 
b.  Eutekn.  Metaj.hr.  Nikand.  Tlier.  485.  [Höfer.] 
Olneidai  (Bakchyl.  9,  18  Bl.)  s.  Oineus. 
OineYs  (Oivm't),  eine  Nymphe,  die  dem 
Zeus  den  l'an  gebar,  Arixtippos  b.  Schol. 
Theokr.  I,  3  —  Eudocia  747  p.  686  Flach.  Nach 
Schol.  'Theokr.  1,  121  gebar  sie  den  Pan  vom 
Aither;  s.  Oinoe  2  und  vgl.  Boscher,  l'hilolog. 
58  8.  376.    [Höfer  ] 

Oineus  (Oivcvff):  1)  ist  eigentlich  der  'Wein- 
mann', also  eine  Gottheit  wie  Dionysos.  Eine 
Erinnerung  daran  bewahrt  die  Sage,  wenn  sie 
ihn  zum  Sohne  des  Qvzioe  macht,  dessen  Vater 
'Offto&tve  nach  Hekataios  {Athen.  2  p.  85  = 
F.  H.G.  1,  26)  ein  wunderbares  auf  den  Wein- 
bau bezügliches  Erlebnis  hatte:  eine  ihm  ge- 
hörige Hündin  (wohl  Andeutung  der  Jahres- 
zeit) brachte  ein  Reis  zur  Welt,  aus  dem  ein 
traubenreicher  Weinstock  erwuchs.  Pausanias 
10,  38,  1  berichtet  dieselbe  Geschichte,  aber 
ohne  den  Phytios  und  Oineus  zu  erwähnen, 
weil  sein  Zusammenhang  es  nicht  erfordert. 
Völlig  entstellt,  um  das  Wunder  zu  umgehen, 
lautet  die  Erzählung  Myth.  Vat.  1,  87:  Orista, 
ein  Hirt  des  Königs  Oineus,  bemerkte,  da£j 
ein  Ziegenbock  sich  öfter  von  der  Herde  ent- 
fernte, ging  ihm  nach  und  sah  ihn  sich  an 
einer  Traube  gütlich  thun;  er  prefste  ihren 
Saft  aus  und  mischte  ihn  mit  dem  Wasser 
des  Acheloos,  der  in  der  Nähe  vorbeiflofs. 
Das  Gemisch  benannte  der  Könignachsich  Bclbst 
Ähnlich  Serv.  in  Verg.  Georg.  1,  9,  wo  der  Hirt 
Staphylus  heifst.  Auch  die  Namen  $vr*o?  ('der 
wachsen  läfst')  und  ÖQta&ivg  'Bergbewohner' 
enthalten  eine  Hindeutung  auf  das  Wesen  des 
Oineu«.  Dieses  Wort  selbst  erklärt  Hekataios  an 
der  bezeichneten  Stelle  bei  Athenaios  etwas  um- 
ständlich: xovrov  (nämlich  Qvxtov)  d'  Olvtvg 
lyivtxo  vcAij-frfis  aito  xtöv  auitHmv.  ot  yao 
nalaioi,  tpnolv,  "EXlnvig  otvae  ixalovv  r«c 
dfintlove.  Wenn  Nikandros  (frg.  86  Sehn,  bei 
Athenaios  an  derselben  Stelle)  deu  Wein  nach 
Oineus  benannt  sein  läfst:  ölvtvs  i'  lv  xoßot- 
otv  ditoftUrpag  dtnatcoiv  otvov  üxXnof,  so 
kehrt  er  damit  in  üblicher  Weise  den  That- 
bestand  um,  giebt  aber  den  als  Grund  des 


Namens  anzunehmenden  Glauben  wieder.  Der 
gleiche  Sinn  liegt  in  den  Worten  des  Melanippides 
von  Melos  (ebenda  —  Poetae  lyr.  gr.  3,  691 
Bcrgk*):  inäivuov  .  .  .  olvo*  Ölvtms.  Eine 
mülsige  Erfindung  ist  die  Ableitung  Olvtvs  mm 
olvwitoe  Eustath.  772 ,  82 ,  nur  ein  Wortwitz 
die  Redensart  uri  dfiv  xov  Olvia  flijZ/o  nouiv 
Athen.  9,  S83c;  Demetrios  nroi  tQu^Piüct  171; 
Eustath.  772,  36. 

Oineus  tritt  in  bestimmte  Beziehungen 
zu  Dionysos.    Dieser  kehrt  bei  ihm  ein 
und  giebt  ihm  zum  Danke  für  die  Gastfreund- 
schaft die  Rebe.   Auch  vereinigt  sich  Dionysos 
mit  Althaia,  die  sonst  die  Gemahlin  des  Oineus 
ist,  und  gilt  neben  diesem  als  Vater  der 
Deianeira,  Apollod.  Bibl.  1,  8,  1;  Hygin.  f. 
129.    Vgl.  Serv.  in   Verg.  Aen.  4,  127.  Die 
Verbindung  des  Dionysos  mit  der  Althaia 
findet  sich  zuerst  bei  Euripides  Kyklops  38 
angedeutet  und  ist  in  hellenistischer  Zeit  be- 
zeugt durch  Satyros  nsfl  Squatv  'Ali^avS^iav 
(bei  Theophüus  ad  Autolycum  2,  7  =  F.  II.  G. 
3,  166;  vgl.  Meineke,  Anal.  Alex.  346),  der 
auch  Deianeira  als  Tochter  des  Paares  nennt. 
Ein  Vergleichspunkt  ergiebt  sich  ferner  daraus, 
dafs  Dionysos  bei  der  Feier  der  'Ayoimvia  in 
Boiotien  {Plut.  nooßL  avatcoo.  8  praef.  p.  717a) 
als  Flüchtling  angesehen  wird  (vgl.  Welcker, 
Griech.  Götterl.  1,  446),  ebenso  wie  Oineus  vor 
Agrios  fliehen  mufs.   Zugrunde  liegt  die  Vor- 
stellung vom  Streite  des  Sommers  und  Winters 
{Usener,  Bh.  Mus.  63  [1898]  S.  375).  Die  Gast- 
lichkeit des  Oineus,  dem  in  dieser  Hinsicht 
Dexamenos  zu  Olenos  in  Achaja  an  die  Seite 
zu  stellen  ist,  wird  aufser  gegen  Dionysos 
noch  hervorgehoben  gegen  Herakles  {Paus.  2, 
13,  8;  Diod.  4,  86),  Bellerophon  (Z  216  ff.), 
Alkmaion  {Apoll,  bibl.  8,  7,  6, 3)  und  die  Helden 
der  kalydonischen  Jagd  {Apoll,  bibl.  1,  8,  2,  6). 
i  Als  sein  Mundschenk  wird  Kyathos  erwähnt 
{Paus.  2,  13,  8;  Schol.  Apoll.  Bhod.  X,  1212), 
den  Herakles  versehentlich  erschlug:  ob  an 
den  übrigen  Stellen,  wo  diese  Erzählung  mit 
verschiedenen  Abweichungen  wiederkehrt  (s. 
Attikel  'Eunomos'),   auch   ein  ofoojooc  des 
Oineus  gemeint  ist,  geht  aus  den  Angaben 
uicht  sicher  hervor. 

Neben  dem  leicht  verständlichen  Verhält 
nis  zu  Dionysos  füllt  eine  mehrfache  Ver- 
>  bindung  des  Oineus  mit  Ares  auf.  Schon  bei 
HomerS  115—117  ist  Oineus  Sohn  des  Portheu*, 
desgleichen  bei  Nikantlros  {Antonin.  Ltb.  2), 
der  als  dessen  Vater  den  Ares  nennt.  Für 
Portheus  findet  sich  die  gleichbedeutende  Form 
Porthaon  bei  Euripides  im  'Meleagros'  frg.  515; 
Apollod.  bibl.  1,  7,  7,  1;  Ocid.met.  9,  12;  Hygin. 
/".  172,  davon  abgeleitet  rioQ&avidas  Bacchy- 
lides  5,  70  für  Meleagros.  Auch  wenn  Ares 
nicht  ausdrücklich  als  Stammvater  erwähnt 
)  wird ,  ist  er  durch  Portheus  oder  Porthaon 
genügend  vertreten.  Ferner  heifst  Ares  Vater 
des  Aito los  bei  Plin.  7,  66,  20t,  Oineus  bei 
Hekataios  {Athen.  2,  35b).  Vater  des  Meleagros 
ist  Ares  neben  Oineus  Apoll,  bibl.  1,8,2;  Hyg. 
f.  14  u.  171.  Ob  Euripides  den  Meleagros  in 
dem  gleichnamigen  Stück  zum  Sohne  des 
Ares  machte,  wie  Plut.  mor.  p.  812*  {Parall. 
min.)  angegeben  wird,  läfst  sich  nicht  fest- 
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stellen.  Auch  als  Vater  des  Tydeus  tritt 
Ares  gelegentlich  fflr  Oineus  ein,  Diod.  4,  35; 
Tvdeus  beifst  Marte  procreatus  conver&o  in 
vultum  Oenri  (Schol  Stat.  Theb.  1,46»);  vgl. 
JBurip.  Phoen.  133:  184  nette  ftlp  Olvitof  ttpv 
Tvdtve,  "Aqt\v  ä'  Alxmlbv  iv  etigvotg  £r.ft. 

Auf  diese  Beziehungen  zwischen  Oineus 
und  Ares  neben  denen  zwischen  Oineus  und 
Dionysos  gr findet  F.  A.  Voigt,  Beiträge  zur 
Mythologie  des  Ares  und  der  Athen  a  (Leips. 
Stud.  z.  das*.  Philol.  4  8.  227—816)  seine  An- 
nähme,  dafs  Dionysos  und  Ares  einander  zu 
einer  Zweieinheit  ergänzten  und  das  wechselnde 
Blühen  und  Welken  im  Jahreslaufo  der  Natur 
versinnbildlichten.  Dieser  Schlufs  wäre  ein- 
wandsfrei,  wenn  das  Verhältnis  des  Oineus 
zu  Ares  dem  zu  Dionysos  gleicbgeartet  wäre, 
d.  b.  wenn,  wie  Voigt  ohne  weiteres  annimmt, 
jede  solche  Beziehung  auf  Wesensverwandt- 
schaft  beruhte.  8o  sehr  dies  bei  Dionysos  zu- 
trifft, so  sehr  wird  bei  Ares  jede  andere 
mögliche  Erklärung  vorzuziehen  sein.  Es 
handelt  sich  nur  um  eine  durch  die  Umstände 
herbeigeführte  Kreuzung  von  Ares-  und  Oineus- 
glauben,  etwa  der  eine  einheimisch,  der  andere 
eingewandert.  Erleichtert  wurde  die  Ver- 
mischung allerdings  durch  eine  gewisse  Wesens- 
Ünderung  oder  -Erweiterung  des  Oineus.  Bei 
Homer  ist  dieser  der  Ahnherr  des  aitolischen 
Königsgeschlechted  und,  wie  es  einem  solchen 
zukommt,  ein  ritterlicher  Held:  tnjcoxa  Olvtvt 
S  117;  inunldra  I  581;  ptyaAijtop  B  641; 
vgl.  Bacchyl.  6,  97  nla^nxog  und  5,  166  a?nf- 
<?tXof.  Er  ist  also  aus  einem  dionysosäbnlichen 
ein  aresähnliches  Wesen  geworden,  ohne  dafs 
etwa  Dionysos  und  Ares  in  ihm  geeint  wäien. 

In  der  Ilias  ist  an  vier  Stellen  von  Oineus 
die  Rede.  1)  B  638—644:  Als  die  Griechen 
gegen  Troja  zogen,  lebte  weder  Oineus  noch 
Mel  eagros  noch  sonst  einer  von  Oineus'  Söhnen. 
Fährer  der  Aitoler  aus  den  Städten  Pleuron, 
Olenos,  Pylene,  Cbalkis  und  Kalydon  war 
Thoas,  der  Sohn  des  Andraimon.  (Dafs  dieser 
mit  Gorge,  der  Tochter  des  Oineus,  vermählt 
war,  setzt  der  Dichter  als  bekannt  voraus.) 
S)  Z  216—233:  Oineus  hat  einst  den  Bellero- 
phontes  20  Tage  lang  beherbergt  und  ihm  als 
Gastgeschenk  einen  Purpurgürtel  (faexijoa 
tpohixi  (paeiröv)  gegeben,  während  er  einen 
zweihenkligen  goldenen  Becher  empfing  (jQvofov 
Sixat  afttpixvatllov).  Als  Diomedes  nach 
Troja  zog,  befand  sich  Oineus  in  Argos  (xa£ 
uiv  lyat  Httxiltinov  Imv  iv  8<6pao'  Ipotaiv), 
während  Tydens,  als  Diomedes  noch  ein  kleiner 
Knabe  war,  die  Stadt  verlassen  hatte,  um 
gegen  Theben  zu  ziehen,  von  wo  er  nicht 
wiederkehrte.  —  Da  hier  Oineus  zu  Beginn 
des  trojanischen  Krieges  noch  am  Leben  ist, 
so  ergiebt  sieb,  dafs  der  Verfasser  von  B  641, 
642  auf  die  Erzählung  des  Diomedes  keine 
Rücksicht  genommen  hat.  3)  S  116—125: 
Portheus  hatte  drei  Söhne  zu  Pleuron  und 
Kalydon,  Agrios,  Melas  und  Oineus,  des  Dio- 
medes Grofsvater,  welcher  der  trefflichste  unter 
den  dreien  war.  Er  blieb  in  Aitolien,  sein 
Sohu  Tydeus  aber  muhte  fliehen  und  fand  in 
Arpo«  eine  neue  Heimat,  wo  er  eine  Tochter 
des  Adraato«  zur  Frau  nahm.    4)  Als  Vater 


des  Meleagros  kommt  Oineus  in  Beziehung 
zur  kalydonischen  Jagd  /  529—599:  Artemis 
zürnte  dem  Oineus,  weil  er  ihr  nicht,  wie  den 
anderen  Göttern,  zum  Danke  für  reichen  Ernte- 
feegen ein  Opfer  gebracht  hatte,  t\  Id&et'  q 
ovx  ivönttw  aaoazo  fli  f**V<*  &v(tdi.  Zur 
Strafe  sandte  sie  einen  Eber,  der  den'  Garten 
des  Oineus  verwüstete.  Als  das  Untier  ge- 
tötet war,  stiftete  Artemis  einen  Zank  um 
Kopf  und  Fell  zwischen  den  Kureten  und  den 
Aitolern  von  Kalydon.  Diese  drohten  zu  er- 
liegen, da  Meleagros,  durch  den  von  seiner 
Mutter  Althaia  gegen  ihu  ausgesprochenen 
Fluch  empört,  dem  Kampfe  entsagte.  Ver- 
gebens baten  die  ytQortee,  die  ttofig,  auch  der 
preise  Oineus  yovvovptvog  vtov,  die  Schwestern, 
die  Mutter,  die  Freunde.  Erst  als  sein  eigenes 
Gemach  gefährdet  schien  und  seine  Gattin  ihn 
beschwor,  gab  er  nach  und  schlug  die  Feinde 
zurück,  fand  aber  dabei  seinen  Tod. 

Die  sonstige  zerstreute  Oberlieferung  ent- 
hält folgendes: 

1)  Abstammung  und  Verwandtschaft. 
Während  Hckataios  (bei  Athen.  2  p.  36,  vgl. 
Paus.  10,88)  die  Abstammungsreihe  Deukalion — 
Orestbeus  —  Phytios  —  Oineus  —  Aitolos  über- 
liefert, giebt  Nikandros  bei  Antonin.  Lib.  2 
als  Vater  des  Oineus  übereinstimmend  mit 
Homer  den  Portbens  an,  den  er  als  einen 
Sohn  des  Ares  bezeichnet.  Bei  ApoUod.  bibl. 
1,  7,  7  heifst  die  Reibe:  Aitolos  —  Pleuron  — 
Agenor— Porthaon  (Gemahlin  Euryte,  Tochter 
des  Hippodamas)— Oineus.  Vgl.  Hygin.  f.  172 
und  oben  Sp.  762.  Die  Form  Iloobttovitiai 
hat  auch  Strabon  10  p.  463.  465.  Aufser  den 
bei  Homer  angegebenen  Brüdern  Agrios  und 
Melas  erscheinen  bei  ApoUod.  noch  Alkathoos, 
Leukopeus  und  eine  Schwester  Sterope. 
Alkathoos  als  Sohn  des  Porthaon  wird  auch 
Paus.  6,  20  bezeugt.  Halbbruder  des  Oineus 
von  einer  Sklavin  ist  Laokoon,  Apollon.  lihod. 
1,  191  (desgl.  Hyg.  f.  Ii:  Laocoon  Porthaonis 
filius,  Uenei  f raier  non  ex  eadem  matre,  Caly- 
donius).  Als  Söhne  des  Oineus  und  der 
Althaia,  der  Tochter  desThestios,  kennt  Apollo- 
dors  'Bibliothek':  Meleagros,  Toxeus,  Thyreus, 
Klymenos;  dazu  die  Töchter  Gorge  und 
Deianeira.  Bei  Antonin.  Lib.  fehlt  Thyreus, 
dafür  kommt  hinzu  Phereus  (nur  verschiedene 
Lesart  für  Thyreus  V),  Ageluos,  Periphas  und 
die  Töchter  Eurymede  und  Melanippe.  Agelaos 
wird  auch  von  Bakchylidts  6,  117  als  Bruder 
des  Meleagros  erwähnt  Schol.  1  584  (cod.  A) 
nennt  als  Töchter  des  Oineus  nur  Gorge  und 
Deianeira;  aber  der  cod.  Totcnleianus  bat 
aufserdem  noch  Polyxo  und  Autonoe.  Peri- 
mede,  Tochter  des  Oineus,  Gemahlin  des  Phoi- 
nix,  kommt  bei  Asios  frg.  7  {Paus.  7,  4,  1)  vor 
(Kinkel  S.  204).  Den  Toxeus  soll  Oineus  selbst 
getötet  haben,  wie  ApoUod.  1,8, 1  kurz  berichtet, 
vntQ7tr,S^aavTa  zrjv  xäopQOv.  Nach  Schol.  Stat. 
Theb.  1,  282  tötet  Tydeus  seinen  Bruder  Toxeus. 
Bei  Joannes  Malalas,chronogr.  6  p.  209  Ox.  wirft 
Oineus,  nicht  Althaia,  den  Ölzweig  ins  Feuer, 
an  dem  das  Leben  des  Meleagros  hängt.  Es 
ist  wohl  nur  eine  Verwechselung.  Eine  zweite 
Gemahlin  des  Oineus  war  Periboia,  die  Tochter 
des  Hipponoos  zu  Olenos,  welche  ihm  den 
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Tydeus  gebar:  Thebais,  Hesiodos  u.  a.  bei 
Apollod.  1,  8,  4  and  1,  8,  6,  1:  Hyg.  f.  69; 
Diod.  4,  35.  Vereinzelt  wird  Gorge  als  des 
Tydeus  Matter  genannt  {Apollo:!.  1,  8,  6,  1: 
IJftoavdgos  axxov  in  r6oyr)g  yevio^ai  Xeyti- 
tqs  ydo  &vyaxQog  Olvta  xaxa  xrjv  ßovXnoiv 
Jtoe  igaa9fj*ai).  Vgl.  Schol.  ST  114.  Dagegen 
ist  Schol.  Stat.  Hieb.  1,  41:  Tydeus  Oenei  et 
Euriboeae  filius  wohl  nur  ein  Versehen,  desgl. 
Serv.  Aen.  6,  479  und  Schol.  Stat.  Theb.  1,  669:  l 
Tydeus  Oenei  et  Althaeae  filius.  Woher  die 
Angabe  Myth.  Vatic.  1,  80  kommt:  Tydeus, 
Oenei  filius  et  Cassiopeiacy  läfst  sich  nicht  sagen. 

2)  Oineus  und  Periboia.  Apollod.  bibl. 
1,  8,  4  und  1,  8,  5,  1  giebt  drei  verschiedene 
Fassungen  der  Sage:  a)  6  yoayat  xijv  Qnßatda 
noltuq&et'aris  SUivov  Xiyti  Xaßtiv  Olviu  ytoag 
(vgl.  Hyg.  f. 69. 70  Periboea captica) ;  b)'HotoSos 
dt  i£  'PAtvov  xrjs  'Amatas  (also  ist  oben  Olenos 
in  Aitolien  gemeint),  ltp9aoaivr\v  vitb  'imto-  % 
axodxov  toi  A(iUQVy*.i(os, ' Iitnovovv  xov  vuxtoa 
Ttfuipcci  itQog  Olvitt  nogga)  xrjg'BZXXdo'og  Svxa(l), 
ivxtiXdutvov  dnoxxtivat  (vgl.  Schol.  Find. 
Olymp.  11,  46  =  Hesiodi  frg.  97  Rzach); 
c)  fiel  itf  oi  Xiyovxtg  Innövovv  tntyvovxei  xijv 
Idiuv  9vyaxigtt  i(p&aQU(vi,v  viro  Oivim$y  lyxvov 
ctvxijv  ngog  tovxov  dnonitiipat.  (Auch  nach 
Plut.prov.  1,5  ist  Periboia  von  Oineus  schwanger, 
wird  aber  von  Hipponoos  nicht  diesem  zu- 
geschickt, sondern  in  die  Obhut  von  Schweine-  s 
hirten  gegeben,  bei  denen  nun  Tydeus  auf- 
wuchs; vgl.  Aniimachos  bei  Schol.  J  400.) 
Noch  anders  erzählt  Diodoros  4,  35:  ,lnn6vovv 
iv  SIXivto  ngog  xijv  &vyaxiga  Iltgißoiav, 
tpdoxovaav  avxqv  i£  "Ageog  vndg%tiv  tyxvov, 
dttpti&ivxa  ntptpai  xocvxnv  fl(  AlxcoU'av  ngög 
Olvia  xui  nagaxtXtvoaa&ai  xavxr\v  dyarlaai 
xijv  xaxt'cxrjv.  6  S°  Olvivg  dnoXmXtxmg  ngoo- 
<pdxco$  vtov  xal  yvvaCxtt  xo  piv  dnoxxtivat 
xf)v  fltglßoiav  dniyva,  y-tjuagd'  avxrj»  iyivvrjav  4> 
vtov  Tviia.  Penboia  wird  also  als  Geliebte 
de«  Ares  oder  des  Hippostratoa  oder  des  Oineus 
bezeichnet;  diesem  fällt  sie  entweder  als 
Beute  zu  oder  wird  von  ihrem  Vater  zu  ihm 
gesandt,  nach  der  einen  Auffassung,  damit  er 
sie  als  die  Seine  behalte,  nach  der  anderen, 
damit  er  sie  zur  Strafe  umbringe,  was  er  aber 
nicht  thut.  Nach  der  gewöhnlichen  Annahme 
schliefst  Oineus  die  Ehe  mit  Periboia  nach 
dem  Tode  des  Melengros  und  der  Althaia  s 
(Apollod.  1, 8,  4);  doch  werden  hin  und  wieder 
Tydeus  und  Meleagroa  ohne  Rücksicht  auf 
dieses  zeitliche  Verhältnis  nebeneinandergestellt 
(Ovid.  heroid.  9,  165.  156;  Val.  Flacc.  1,  887. 
435;  vielleicht  auch  Eurip.  Suppl.  901—908 
und  Eurip.  fr.  687  (Schol.  Pind.  Nem.  10,  12); 
der  myth.  Vatic.  1,  198  spricht  von  Meleager 
a  fratre  Tydeo  interfectus). 

3)  Oineus  und  die  kalydonische  Jagd. 
Dafc  Artemis  von  Oineus  bei  der  Erntefeier  « 
kein  Dankopfer  erhielt,  während  er  aller 
anderen  Götter  gedachte,  und  deshalb  den 
Eber  ins  Land  schickte,  ist  eine  von  der  Utas 
oder  genauer  dem  der  7»ia«- Stelle  zugrunde- 
liegenden Meleagerepos  an  sich  gleich  bleibende 
Überlieferung.  Nikander  bei  Antonin.  Lib.  2; 
Apollod.  1,  8,  2,  2;  Diod.  4,  34;  Ovid.  met.  8, 
273ff.;  Hygin.f.ll2i  myth.  Vat.l,  146;  2,144. 


Bacchylides  5,  97  ff.  hebt  besonders  die  ün- 
veraöbnlichkeit  der  Göttin  hervor.  Möglicher- 
weise ein  Rest  alter  Dichtung  ist  die  neun- 
tägige  Bewirtung  der  hilfsbereiten  Helden 
(Apollod.  1,8,2,6),  freilich  mehr  aus  dem 
Wesen  des  Oineus  heraus  als  im  Zusammen- 
hange des  Unternehmens  verständlich. 

4)  Oineus  und  Herakles.  Um  den  Be- 
sitz der  Deianeira,  der  Tochter  des  Oineus, 

o  rangen  Acheloos  und  Herakles,  welcher  Sieger 
blieb.  Schol.  4  194  (Pindar)\  Ovid.  met.  9, 
8—86;  Diod.  4,  34-86;  Apollod.  2,  7,  6,  1; 
Hyg.  f.  31;  myth.  Vat.  1,  58;  2,  165;  Tzetz.  in 
Ly'cophr.  50;  Chil.  2,  454.  456.  Vgl.  Kephalion 
bei  Malala  p.  164  (F.  H.  G.  8,  631).  Des 
öfteren  ist  von  dem  bei  Oineus  schmausenden 
Herakles  die  Rede,  dessen  allzukräftige  Hand 
den  bedienenden  Knaben  (es  wechseln  die 
Namen:  Kyathos,  Eunomos,  Ennomoe,  Eury- 

»  noinoB,  Archias,  Cherias)  erschlug.  Hellaniko», 
Herodoros  und  Nikandros  bei  Atlten.  9,  410 f.; 
Schol.  Apoll.  Bhod.  1,  1212;  Diod.  4,  36;  Apoll. 
Bibl.  2,  7,  6,  2;  Tzetz.  in  Lycophr.  50;  Chil.  2, 
466.  Dieselbe  Sage  wurde  auch  in  Phlius  er- 
zählt, wohl  durch  Einwanderer  dahin  ver- 
pflanzt.  Paus.  2,  13,  8. 

5)  Oineus  und  Agrios.  Als  Oineus  alt 
geworden  war,  nahmen  ihm  die  Söhne  des 
Agrios  das  Reich  und  setzten  ihren  Vater  an 

o  seine  Stelle.  Oineus  aber  wurde  von  seinem 
Enkel  Diomedes  gerächt.  Nach  Pherekydes 
frg.  88  (Schol.  S  120  —  F.  H.G.  1,  91) .war 
es  Tydeus,  der  die  Frevler  umbiachte.  Ahn- 
lich Scltol.  S  114.  Die  Alkmaionis  (Apollod. 
bibl.  1,  8,  6,  2)  erzählte,  dafs  die  Söhne  des 
Melas  (wohl  ursprunglich  eins  mit  Agrios) 
dem  Oineus  nachstellten  und  dafür  von  der 
Hand  des  Tydeus  ihren  Tod  fanden.  Darauf 
mufste  dieser  das  Land  verlassen  und  wandte 

»  sich  nach  Argos.  Sein  Sohn  Diomedes  unter- 
nahm nach  dem  Kriege  gegen  Theben  gemein- 
schaftlich mit  Alkmaion  einen  Zug  nach  Aitolien, 
wo  es  nochmals  galt,  den  Oineus  vor  seinen 
Feinden  zu  schützen  (Ephoros  bei  Strabo  7, 
826/6  und  10,462).  Nach  vollzogener  Rache 
gab  Diomedes  die  Herrschaft  dem  Ändraimon, 
dem  Gemahl  der  Gorge,  und  nahm  den  alters- 
schwachen Oineus  mit  nach  Argos.  (So  läfst 
sich  die  Erzählung  der  Alkmaionis  aus  Apoll. 

o  bibl.  1,8,6  und  Paus.  2,  26,  2  ergänzen;  vgl. 
Bethc,  Theban.  Heldenlieder  S.  180—134  und 
Immisch,  Klaros  [Jahrb.  f.  Philol.,  Suppl.  17] 
S.  191.)  Abweichend  von  diesem  Schlüsse 
wird  auch  berichtet  (Apollod.  1,  8,  6),  dafa 
zwei  von  den  Söhnen  des  Agrios  entkamen, 
dem  Oineus  unterwegs  auflauerten  und  ihn 
bei  TrjXiyov  ioxia  in  Arkadien  ermordeten, 
worauf  ihn  Diomedes  an  dem  davon  benannten 
Orte  Olvoi)  bei  Argos  begrub.   Nach  Paus.  2, 

t>  26,  2  flüchtete  Oineus  vor  seinen  Bedrängern 
nach  Argos  zu  Diomedes,  wurde  durch  diesen 
gerächt  und  ging  mit  ihm  wieder  nach  Argos 
zurück,  wo  ihn  Diomedes  bis  an  sein  Lebens- 
ende pflegte;  schlielslicb  wurde  er  in  Otvorj 
begraben.  Euripidcs  behandelte  diesen  Stoff 
in  seinem  Olvevg  (Nauck*  p.  636).  Inhalts- 
angabe Schol.  Arist.Ach.  418:  fitxa  xov&dvaxo* 
Tvdtag    xai   ixiaxgdxtvoiv   Jiofi^dovg  xaxa 
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Mrjßaiav  aq^pf<hj  zfjv  ßaotltiav  Olvtvs  diu 
to  y^pos  vjto  töv  'Ayoiov  naldco*  xorl  xtptijft 
rawfivoff,  ajoic  ot>  iizavtl&tibv  o  dtoprfir^ 
"Ayoiov  uiv  «vfilf,  t^v  ßaailttav  di  Olvei 
aittdmxB.  über  die  Artöoea  des  Pacurtw«, 
welche  sich  anscheinend  an  den  Oineus  des 
Euripides  anschlofs,  s.  Ribbeck,  Röm.  Trag. 

5.  301—810.  Unter  den  erhaltenen  Bruch- 
stücken beider  Tragödien  beziehen  sich  mehrere 
auf  das  Elend,  in  welches  der  greise  Oineos  10 
geraten  war.  Sein  Unglück  im  Alter  wurde 
sprichwörtlich:  Athen.  6  p.  223d.  Der  ver- 
einfachte Schlufs,  dafs  Oineus  die  Herrschaft 
wiedererhält,  findet  sich  noch  bei  Antonin. 
Lib.  37  nnd  Hygin.  f.  176.  An  diesen  beiden 
Stellen  wird  der  Rachezug  des  Diomedes  nach 
dem  Falle  Trojas  angesetzt,  deBgl.  bei  Dictys 

6,  2.  Bei  Antonin.  Lib.  bringt  Diomedes  den 
Agrios  nebst  seinen  Söhnen  um.  Bei  Hyg. 
hat  Diomedes  in  Sthenelos  einen  Bundes-  so 
genossen.  Er  tötet  den  Lykopeus,  den  Sohn 
des  Agrios.  Dieser  selbst  wird  vertrieben  nnd 
nimmt  sich  das  Leben.  —  Kurz  erwähnt  wird 
die  Sage  von  Oineus  und  Agrios  von  Ooid  her. 

9,  163.  —  In  Methone  wurde  dem  nach  Trojas 
Eroberung  mit  Diomedes  in  den  Peloponnes 
übergesiedelten  Oineus  noch  eine  Tochter  an- 
gedichtet. Paus.  4,  36,  1 :  Olvii  reo  JTopdaovoc 
utzu  aXtaatv  'iXiov  ftexa  diopqdove  ava%wQn- 
aavri  i$  Ilslonovvnaov  {rvyaTt'por  q>aelv  ix  so 
italXaHTjt  Mo&cövTjv  yivia&at.  Die  Oineussage 
war  also  (durch  Auswanderer  aus  Aitolien) 
über  einen  grofsen  Teil  des  Peloponnes  ver- 
breitet, da  sich  in  Methone,  TrjXifpov  tozla 
(Arkadien),  Argos,  Oinoe  und  Phlius  das  An- 
denken an  Oineus  erhalten  hat 

6)  Oineus  als  Beschützer  des  Aga- 
memnon nnd  Menelaos.  Nach  Tzetzes 
Chil.  1,  466  f.  (aus  Apollod.  Bibl,  vgl.  Wagners 
Ausgabe  S.  186)  wurden  Agamemnon  und  40 
Menelaos  in  jugendlichem  Alter  zu  Polypheides 
von  Sikyon  gebracht,  um  vor  der  Verfolgung 
des  Thyeste*  sicher  zu  sein,  und  Polypheides 
schickte  sie  zu  Oineus. 

Vgl.  auch  Brandstätter ,  Geschichten  des 
aetolischen  Landes,  Berlin  1844;  Kekuli,  de 
fabula  Meleagrea,  Berlin  1861;  Surber,  Die 
Meleagersage,  Zürich  1888. 

Bildliehe  Darstellungen.  w 

Wenn  Oineus  auch  nicht  zu  den  Haupt- 
belden  der  griechischen  Sage  gehört,  so  be^ 
Bitzt  er  doch  als  Nebenperson  eine  gewisse 
Wichtigkeit  Auch  die  darstellende  Kunst  hat 
nicht  unterlassen  dies  hervorzuheben. 

1)  Unter  den  Darstellungen,  deren  Mittel- 
punkt Meleagros  bildet,  wird  die  kalydonische 
Jagd  derjenige  Gegenstand  sein,  für  den  die 
Anwesenheit  des  Oineus  am  wenigsten  zu 
passen  scheint.  So  fehlt  er  denn  auch  auf  so 
den  Vasenbildern.  Dagegen  findet  er  sich  auf 
mehreren  römischen  Sarkophagreliefs,  die  es 
mit  der  Wahrscheinlichkeit  nicht  genau  nehmen. 
Die  auf  Sarkophagen  vorhandenen  Meleager- 
darstellungen  sind  eingebend  behandelt  von 
Matz,  Annali  delV  inst.  arch.  1869  S.  76-103. 
Ein  Relief  des  Sarkophag»  aus  Villa  Panfili 
(abgebildet  Braun,  Antike  Marmoncerke  2,  6») 


und  die  bei  Matz  angegebenen  verwandten 
Stöcke  (z.  B.  Sarkophag  im  Louvre  Clarac  2 
pl.  198  nr.  708)  zeigen  Oineus  als  Zuschauer 
der  Jagd;  denn  der  bärtige  Mann  in  reichem 
Oe wände,  mit  einem  Schwert  an  der  Seite 
und  einer  Binde  im  Haar,  mit  dem  das  Bild 
links  beginnt,  kann  nicht  anders  bezeichnet 
werden.  Möglich,  dafs  er  als  Rest  einer 
selbständigen  Nebenszene  zu  erklaren  ist,  wie 
Matz  vermutet;  scbliefslich  kommt  nicht  viel 
daranf  an,  ob  man  die  eine  oder  die  andere 
Gedankenlosigkeit  annimmt  Eine  kleinere 
Szene  links  neben  der  kalydonischen  Jagd 
findet  sich  auf  zwei  Sarkophagen  des  kapito- 
linischen Museums  (Heibig,  Ann.  1863  S.  81 
—97  mit  tat.  d'agg.  A;  ders.,  Führer  durch 
die  off.  Samml.  kl.  Altert,  in  Rom  nr.  413  — 
der  andere  abgeb.  Mon.  d.  Inst.  9, 2,  4):  Oineus 
weist  seinen  Sohn  Meleagros  auf  eine  amazonen- 
artige weibliche  Gestalt  hin,  in  der  die  Virtus 
zu  erkennen  ist  —  eine  Erfindung  römischen 
Geschmacks,  nicht  aus  dem  Geiste  der  griechi- 
schen Sage,  sondern  aus  der  Absicht  entsprungen, 
die  Jagd  als  eine  ehrenwerte  Beschäftigung 
für  einen  vornehmen  jungen  Mann  zu  kenn- 
zeichnen. Eine  gewisse  Beziehung  zwischen 
Oineus  und  den  gegen  den  Eber  ziehenden 
Jägern  ist  auf  dem  Mon.  d.  Inst.  9,  2,  3  ab- 
gebildeten Sarkophagrelief  aus  Villa  Panfili 
hergestellt,  wo  Atalanto  den  Kopf  nach  Oineus 
umwendet:  dieser  rät  ihr  anscheinend  zur  Um- 
kehr. Atalante  in  derselben  Haltung  begegnet 
auch  auf  dem  bereits  erwähnten  Relief  Mon. 
d.  Inst.  9,  2,  4;  hier  achtet  aber  Oineus  nicht 
auf  sie,  weil  er  mit  Meleager  und  Virtus  be- 
schäftigt ist.  Ganz  ohne  Beziehung  erscheint 
Oineus,  die  rechte  Hand  nachdenklich  ans 
Kinn  legend,  im  Hintergrunde  einer  von  Meleager 
und  Atalante  nebst  der  Göttin  Artemis  ge- 
bildeten Gruppe,  die  mit  der  kalydonischen 
Jagd  als  Teil  eines  und  desselben  Relief» 
zusammenhängt,  auf  einem  Sarkophage  im 
Dom  von  Salerno  (Gerhard,  Antike  Bildwerke 
Taf.  116  und  S.  368;  Matz  S.  86). 

Der  oben  zuerst  genannte  Sarkophag  aus 
Villa  Panfili  hat  auf  der  einen  Seite  eine  Dar- 
stellung, die  sich  inhaltlich  an  die  kalydonische 
Jagd  anschließt  (Braun,  Ant.  Marmortc.t,(>h): 
Oineus,  bärtig,  in  einfachein  Gewände  (tunica), 
den  Blick  gen  Himmel  gerichtet,  zwischen 
Atalante  und  Meleager  stehend.  Mit  der 
Linken  weist  er  auf  diesen,  als  wolle  er  ihn 
der  tranrig  dasitzenden  Jungfrau  als  ihren 
Beschützer  bezeichnen  (Kekul6%  de  fab.  Mel. 
S.  60). 

Meleager,  in  Begleitung  mehrerer  Jagd- 
genossen, darunter  Atalante,  tritt  vor  seine 
Eltern,  die  ihm  wegen  der  Ermordung  des 
Tozens,  seines  Oheims,  zürnen:  das  ist  der 
Gegenstand  des  bei  Kekule  abgebildeten 
Berliner  Sarkophagreliefs  (vgl.  S.  46).  Oineus 
und  Althaia  sitzen  im  Königsgewande  auf 
dem  Thron,  rechts  und  links  steht  je  ein 
Bruder  des  Toxeus.  Oineuä,  auf  dessen  Schulter 
Althaia  die  rechte  Hand  gelegt  hat,  hält  in 
der  linken  das  Szepter,  während  er  die  rechte 
Hand  zur  Faust  geballt  drohend  dem  Meleager 
entgegenstreckt.    Vorbild  ist  vielleicht  eine 
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Tragödienszene.  Bemerkenswert  ist  es,  daf* 
Oineua  sich  hier  in  Übereinstimmung  mit 
Älthaia  and  den  Tbestiaden  zeigt,  während 
er  sonst  auf  Seiten  des  Meleagros  steht. 

Auf  einem  etruskiscben  Spiegel  (Gerhard, 
Etr.  Sp.  2,  175;  Kekule  S.  42)  ist  ebenfalls 
Meleager  abgebildet,  wie  er  von  der  Jagd  zu 
seinem  Vater  zurückkehrt;  Oineus,  wie  üblich, 
bärtig  und  langgewandet.  Sonst  ist  nur  noch 
Atalante,  der  Meleager  das  Eberhaupt  giebt, 
und  ein  zürnender  Thestiade  zugegen. 

Eine  Schale  aus  Corneto  (Afon.  d.  Inst. 
11,  33)  zeigt  nach  einer  ansprechenden  Ver- 
mutung von  G.  Körte  (Ann.  1881  S.  178  ff.) 
den  Meleagros,  wie  er  den  Bitten  seiner  Gattin 
nachgiebt,  sich  wieder  am  Kampfe  gegen  die 
Kureten  zu  beteiligen.  Um  die  von  Meleagros 
und  Kleopatra  eingenommene  Mitte  gruppieren 
sich  der  Abgeordnete  (y/pcav)  der  Stadt  und 
Artemis,  dann  an  dem  einen  Ende  zwei 
Schwestern  des  Meleagros  und  auf  der  anderen 
Seite  ihnen  entsprechend  im  Hause  Oineus, 
auf  einem  Klappstuhl  dtzend,  mit  der  Opfer- 
schale in  der  Hand,  die  er  dem  Meleagros 
entgegenstreckt,  Olück  für  seinen  Entschlufe 
erflehend. 

In  der  figurenreichen  Darstellung  des  sterben- 
den Meleagros,  welche  das  bekannte  Gefäfo 
ans  Armentum  (Heydemann,  Vasensamml.  des 
Museo  nazionale  zu  Neapel,  Samml.  Santan- 
gelo  11)  schmückt,  befindet  Bich  auch  Oineus, 
durch  Inschrift  bezeichnet,  'in  hohen  Schuhen, 
besticktem  Chiton  und  weitem  Mantel,  in  der 
Linken  das  palmettenbekrönte  Skepter  haltend 
und  mit  der  Rechten  nach  dem  Kopf  fassend, 
wahrend  er  zu  Meleager  heraufblickt'.  Vgl. 
Artikel  Meleagros  Bd.  2  Sp.  2620.  Neuerdings  ist 
eine  Abbildung  auch  im  Journal  of  hell.  st.  18 
(1898)  S.  270  gegeben.  Im  Anschlüsse  hieran 
ist  ein  Sarkophag  des  kapitolinischen  Museums 
zu  nennen  (Heibig,  Führer  1 ,  496;  Tgl.  Ann. 
1863  S.  99  ft.),  welcher  drei  Szenen  darbietet, 
darunter  (links):  Meleager,  der  soeben  den 
Atem  ausgehaucht  hat,  umgeben  von  den 
Seinen,  unter  denen  der  greise  Oineus  deutlich 
erkennbar  ist. 

Meleagers  Begräbnis  zeigt  der  Deckel  des 
Sarkophages  aus  Villa  Panfili  (Braun,  Ant. 
Marmorn.  2,  6b;  vgl.  Kekule"  S.  50).  Die  Leiche 
wird  hinausgetragen.  Oineus  geht  (in  der 
Mitte  der  Darstellung)  vor  den  Trägern  her. 
Am  Grabe  giebt  sich  Althaia  selbst  den  Tod. 
Eine  andere  Auffassung  ist  durch  das  Relief 
bei  Winekelmann ,  Mon.  ined.  88  (vgl.  Kekule" 
S.  63)  vertreten:  Meleager,  im  Kampfe  ge- 
fallen, wird  in  die  Stadt  getragen,  aus  der 
Oineus  entgegenkommt. 

2)  Eine  andere  Gruppe  von  Darstellungen 
mit  der  Person  des  Oineus  schildert  die  Ver- 
bindung des  Herakles  mit  der  Deianeira. 

Der  Kampf  des  Herakles  mit  Acheloos 
a)  auf  einer  sebwarzfig.  Amphora  späteren 
Stiles  zu  Berlin  (Furttcängler  1852,  abgebildet 
Gerhard,  Etrusk.  u.  campan.  Vasenb.  Taf.  15. 
16,  3.  4;  vgl.  S.  26  n.  O.Jahn,  Arch.  Ztg.  1862 
S.  313 ff.)  und  b)  auf  einer  sebwarzfig.  Hydria 
im  britischen  Museum  (im  Catalogue  of  the 
Greek  . . .  vases  in  the  Brit.  Mus.  vol.  II,  von 


H.  B.  Walters  1898,  bezeichnet  B  318,  frühere 
Nummer  462,  abgeb.  Gaz.  arch.  1  (1875)  pl.  20. 
21)  findet  im  Beisein  des  Oineus  statt.  Auf 
a)  steht  dieser  in  der  üblichen  Tracht  (Mantel, 
Stab  in  der  Linken),  die  Rechte  ermunternd 
vorstreckend,  auf  der  anderen  Seite  Athen»; 
auf  b)  sitzt  er  auf  einem  Klappstuhl,  in  einem 
mit  Stickereien  geschmückten  Gewände,  im 
Haare  ebenso  wie  Deianeira  einen  Kranz. 
10  (Sonstige  Nebenpersonen  Hermes,  Athena, 
IolaoB.)  Ein  Gemälde  bei  Phihstratus  tun.  4 
(S.  397  Teubn.)  bat  ebenfalls  den  Kampf  des 
Herakles  und  Acheloos  zum  Gegenstande. 
Hier  wird  Oineus  als  yiocov  iv  a&iuto  tHätt 
und  xcrrqqpqs  inl  tj  naiöi  bezeichnet.  Nach 
Paus.  6,  19,  12  war  derselbe  Kampf  in  dem 
Schatzhause  der  Megarer  zu  Olympia  durch 
xtdoov  tcöSia  iQvam  dinv&touiva  dargestellt, 
eine  Arbeit  des  Medon  (überliefert  'Dontaa', 
so  vgl.  Bobert,  Arch.  Märchen  S.  111).  Die  Be- 
schreibung lautet:  Zfis  di  Ivraifra  nal  i) 
dnidvtioa  xal  'A%t\&o$  xal  7/ipax2qs  iariv, 
'Aot}g  xt  reo  'A%tXm<o  ßorfimv.  statt]%ti  ti  mal 
Aftrjvüs  ayalua  axe  ovea  tä'Hgaxlti  avuuaxog. 
Für  Zeus,  der  in  diesen  Zusammenhang  nicht 
gehört,  ist  jedenfalls  Oineus  zu  setzen.  (So 
auch  Flasch,  Baumeisters  Denkm.  2  S.  1104  C.) 

Ferner  erscheint  Oineus  auf  Darstellungen 
des  dem  Herakles  in  seinem  Hause  besebiedenen 
so  Familienglückes  neben  der  ihr  Knäblein  Hyllos 
auf  dem  Arme  tragenden  Deianeira,  die 
den  heimkehrenden  Gemahl  begrüfst. 
a)  Auf  dem  Vasenbilde  lltydtmann,  Vasens. 
zu  Neapel  3869  (Arch.  Ztg.  1867  Taf.  218,  1; 
vgl.  Arch.  Ztg.  1866  S.  260  f.)  streckt  Herakles 
dem  greisen  Oineus  (in  langem  Chiton  und 
Mantel,  bekränzt)  die  Rechte  entgegen;  da- 
hinter naht  Deianeira  mit  Hyllos.  b)  Auf 
dem  ähnlichen,  mit  Inschriften  versehenen 
40  Vasenbilde  aus  der  Durandachtn  Sammlung 
(Gerhard,  Auserles.  Vasenb.  Taf.  116,  vgl.  2 
S.  114ff.  und  Kekule,  Arch.  Ztg.  24  [1866) 
S.  259/60)  tritt  dem  Herakles  unmittelbar 
Deianeira  entgegen  und  reicht  ihm  den  Hyllos. 
Links  steht  Athena,  rechts  Oineus  in  freudiger 
Erregung  (vgl.  die  Abildnng  auf  Sp.  761/62). 

Auch  bei  dem  Nessosabenteuer  ist 
Oineus  zugegen  auf  folgenden  Vasenbildera : 
a)  Amphora  archaischen  Stils  aus  dem  Museo 
Campana  Mon.  d.  Inst.  6,  56,  4  (Roules,  Ann. 
1861  S.  318—321);  b)  Heydemann,  Neapeler 
Samml.,  Santangelo  114;  c)  Brit.  Mus.  B  278; 
d)  Heydemann  3089;  abgeb.  Millingen,  Peint. 
de  vuh.  pl.  33,  auch  in  diesem  Lexikon  1, 
S.  999/1000  zu  'Dexamenos' ;  e)  Gerhard,  Auserl. 
Vasenb.  2,  117.  118  nr.  3.  4  (vgl.  2  8.  123); 
f)  Durandache  Amphora  (de  Witte  nr.  320), 
erwähnt  bei  Gerhard,  Auserl.  Vasenb.  2  S.  122 
Anm.  2. 

a)  und  d)  haben  Namensinschriften,  darunter 
auch  Oineus.  Auf  a)  sind  aufserdem  benannt: 
Hermes,  Athene,  Herakles,  Nessos,  Deianeira, 
die  auf  seinem  Rücken  sitzt,  und  üeipyle  (Ge- 
mahlin des  Tydeus).  Der  von  diesen  Personen 
gebildeten  Gruppe  wendet  Oineus  den  Rücken 
zu,  im  Gespräch  mit  einer  Frau;  eine  dritte, 
aus  zwei  Frauen  bestehende  Gruppe  schliefst 
die  Darstellung  rechts  ab.    Die  Teilnahme 
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des  OineuH  an  der  Handlung  ist  also  —  wenn 
überhaupt  Raumeseinheit  vorauszusetzen  ist  — 
nur  ganz  äufserlich  angedeutet  b)  und  c) 
haben  zwar  keine  Inschriften;  aber  die  auf 
dem  Racken  des  Kentauren  sitzende  Frauen - 

Kitalt  beweist,  dals  es  sich  um  Nessos  und 
ianeira  handelt,  folglich  wird  der  zuschauende 
Mann  in  Chiton  und  Mantel  Oineus  sein. 
Da  Ts  er  auf  c)  sitzend  dargestellt  ist,  steht  mit 
dem  Zusammenhanf;  im  Widerspruch  und  10 
wäre  etwa  durch  Anlehnung  an  die  Acheloos- 
szene  (s.  o.  Brit.  Mus.  Ii  313)  zu  erklaren.  Dafs 
d)  sich  gleichfalls  auf  den  Kampf  des  Herakles 
und  Nessos  bezieht,  ist  durch  die  Inschriften 
OINEYZ  und  AAIANEIPA  genügend  gesichert, 
wenn  auch   der  Kentaur  befremdlicberweise 


Verschleierung  würde,  wenn  darauf  Wert  zu 
legen  ist,  besser  für  Mnesimache  passen,  die 
gerade  mit  Eurytion  eine  gezwungene  Ver- 
mahlung feierte,  als  Herakles  erschien. 

3)  Auf  den  Streit  zwischen  Oineus 
und  Agrios  scheint  sich  a)  die  Darstellung 
des  Getäfses  F  155  im  brit.  Museum  zu  be- 
ziehen (Inghirami,  Pitture  di  vasi  fitt.  1  pl.  60; 
Mftter - Wiesehr ,  Denkm.  a.  K.  2,  967;  vgl. 
Jul.  Vogel,  Scenen  Eurip  idfischer  Trag.  S.  125 
und  Catalogue  Bd.  4  von  Walters  Wenigstens 
ist  dem  auf  einem  Altare  kauerndi-n  Manne 
der  Name  Agrios  beigeschrieben.  Was  ihm 
droht,  ist  durch  die  Erinys  vor  dem  Altar  an- 
gedeutet. In  den  links  befindlichen  drei 
Personen  könnte  man  etwa  Oineus,  Periboia 


Taf.  116);  vgl.  ob.  Sp.  7C0,  39 ff. 


den  Nameu  AEzAMENOI  trägt.  Es  ist  leichter 
diesen  für  einen  sonst  nicht  bezeugten  Neben- 
namen des  Nessos  oder  für  einen  Fehler  zu 
halten,  als  dem  ganzen  Bilde  den  Kampf  des 
Herakles  mit  Eurytion  um  Mnesimache,  die 
Tochter  des  Dexnmenos  von  Olenos,  zum  In- 
halt zu  geben  und  somit  drei  falsche  Namen 
anzunehmen.  Auf  dem  Bilde  e)  kann  man 
die  Frau  mit  dem  Kruge,  welche  dem  auf  der 
anderen  Seite  stehenden  bärtigen  Manne  in 
prächtigem  Mantel  (Oineus)  entspricht,  für 
eine  Andeutung  des  in  der  Nähe  befindlichen 
Euenosflusses  (aus  dem  sie  Wasser  holt)  an- 
sehen nnd  daher  in  dem  Kentauren  den  Nessos 
erkennen.  Dagegen  bleibt  es  bei  f)  unent- 
schieden, ob  es  sich  um  die  Tochter  des 
Oineus  oder  die  des  Dexamenos  handelt.  Die 


und  Diomedes  vermuten,  ohne  dafs  sich  der 
Vorgang  genau  kennzeichnen  läl'st.  b)  Zweifel- 
haft ist  es,  ob  auf  einer  grofsen  polychromen 
Amphora  in  dem  Museum  d.  kais.  Ak.  d.  W. 
in  Petersburg  Oineus  zwischen  AgrioB  und 
Diomedes  zu  erkennen  ist.  Vgl.  Heibig  und 
Hasch,  Bvlhttino  deW  inst.  arch.  1871  S.  121 
und  123/4;  Bibbeck,  Böm.  Trag.  S.3I0;  Vogel, 
Scenen  Eur.  Trag.  S.  127. 

2)  Einer  der  50  Söhne  des  Aigyptos.  Die 
Söhne,  welche  dieser  mit  den  Gorgonen  ge- 
zeugt hatte,  losten  um  die  Töchter  des  Danaos 
und  der  Pieria.  Gattin  und  Mörderin  des 
Oinens  wurde  die  Podarke.  Apollod.  bibl. 
2,  1,  6,  8. 

8)  Einer  der  Heroen,  von  welchen  die 
attischen  Phylen  ihre  Namen  ableiteten  (Enrivv 


Digitized  by  Gc 


783 


Oinideus 


Oinomaos  (b.  Heriod  u.  Pindar)  764 


poi),  deren  eherne  Bildgäulen  zu  Athen  am 
Markte  in  der  Nahe  der  Tholoa  standen. 
Paus.  1,  5,  1,  2;  Photius  und  Saidas  s.  v. 
'Enmvvuoi;  Et.  M.  369,  19.  Die  Meidiasvase 
dea  britischen  Museums  (E  224)  hat  unter 
anderen  Bildern  auch  eine  Zusammenstellung 
athenischer  Inc&wuoi  mit  beigesebriebenen 
Namen,  darunter  Oineus  (Milhn,  gal.  myth, 
94,  385;  Inghirami,  Mon.  Etr.  5  pl.  11,  12; 
Gerhard,  Ges.  Abh.  Taf.  18.  14).  [Türk.] 

Olnidens  (Oivtdtvg),  König  der  Kebrenen, 
Freund  des  Antenor,  nur  bei  Dictys  6,  17  er- 
wähnt. [Höfer.] 

Oino  (Olvä),  Tochter  des  Ainos  (s.  d.)  und 
der  Dorippe,  eine  der  Oinotropoi,  Tzetz  ad 
Lyk.  570.  Apollod.  Epit.  8, 10;  s.  Anios  u.  d.  A. 
Oinotrophoi  u.  Murr,  Die  Pflanzenwelt  in  die 
(jricch.  Myihol.    [Höfer.  | 

Oiuoatts  (Otvaattg),  Beiname  der  im  argi- 
viachen  Oine  oder  Oinoe  verehrten  (Paus.  2, 
26,  3)  Artemis,  Ew.  Her.  für.  379.  Hesych. 
und  Pltavorinos  e.  v.  Olvux(td)og.  Nach  Steph. 
Byz.  Oivri  war  ihr  Kultus  von  Proitos  ein- 
gesetzt, vgl.  Dittmberger  au  C.  I.  A.  8.  366  und 
Oinaia.  [Höfer.] 

Oinoe  (OYvotj),  1)  Heroine  und  Eponyme 
des  gleichnamigen  attischen  Demos,  mit  ihren 
Brüdern,  von  denen  nur  des  einen  Name, 
Epochos,  überliefert  wird,  auf  dem  Bathron 
der  rhamnnsischen  Nemesis  (s.  d.  162,  6.  154, 
27 ff.  66)  dargestellt;  Paus.  1,  33,  8.  —  2)  eine 
Nymphe,  die  vom  Aitber  den  Pan  (s.  d.)  gebar, 
Pindar  bei  Max.  Holobolos  im  Comment.  zu 
Theokr.  Syrinx  p.  112b,  16  Dübner.  Ariaiihos 
von  Tegea  im  Sciwl.  Eur.  Bhes.  36,  auf  Apollo- 
doros  ntpi  <r«e5v  nach  Münzet,  Quaestiones 
mythogr.  lOff.  zurückgehend;  danach  wird  mit 
Bergk  zu  Ptnd.  frg.  100  im  Schol.  Btrnens. 
zu  Verg.  Georg.  1,  17:  „Pana  Pindarus  ex 
Apolline  et  Penelopa  in  Lycaeo  monte  edi- 
tum  scribit,  alii  ex  Aetltcrc  et  Oenone"  statt 
Oenone  zu  schreiben  sein  Oenoe;  sie  heifst 
auch  Oineis  (g.  d.).  Vgl.  Boscher,  Philol.  53 
S.  376.  Identisch  igt  mit  ihr  —  8)  die  Nymphe 
Oinoe,  die  von  Paus.  8,  30,  3  Amme  des  Pan 
(8.  d.)  genannt  wird,  der  nach  ihr  Oivotig  heifst, 
und  —  4;  wohl  auch  die  Amme  des  Zeug  ge- 
nannte Oinoe,  die  mit  Khea  den  jungen  Zeus 
haltend  dargestellt  war  an  dem  Altar  der 
Athene  Alea  zu  Tegea,  Paus.  8,  47,  3;  vgl. 
Roschci-,  Philologu8  63  S.  863  u.  373.  Immer- 
walir,  Kulte  und  Mythen  Arkadiens  64.  — 
5)  Anderer  Name  der  Geraua  (s.  d.)  —  6) 
(Oivoijj),  Bassaria  im  Gefolge  des  Dionysos, 
Äonn.  Dionys.  29,  253.  Zum  Namen  vgl.  Usener, 
Göttl.  Synonyme,  Rhein.  Mus.  63  (1898),  365. 
372.  —  7)  S.  Üinoie.  [Höfer.] 

Oinoie  (Olvoirj),  eine  Najade,  die  von  Thoas, 
dem  Vater  der  Hypaipyle  (s.  d.),  den  Sikinos 
gebar,  nach  welchem  die  früher  Oinoie  ge- 
nannte Jn8el  Sikinos  benannt  wurde,  Ap. 
Phod.  1,  626.  Xenagoras  b.  Schol.  Ap.  PJi.  1, 
623  nannte  die  Nymphe  Oinoe"  (v.  1.  Olvton, 
u.  OivotT)).  Et.  M.  712,  61  schreibe  vwuqpijs 
Olvoit];  vatSoi  Btatt  v.  Oivovatdog,  nach  Ap. 
Jih  1,626.  Toepffer,  Att.  Geneal.  200,  2.  [Stell,  j 

Oinoklos  (OiVoxAos),  König  der  Ainianen, 
der  diese  nach  Kirrha  führte,  hier  aber  auf 


Befehl  des  Apollon  von  aeinem  Volke  gesteinigt 
wurde,  um  durch  seinen  Tod  das  Land  von 
einer  anhaltenden  Dürre  zu  befreien,  Plut. 
Quaist.  Graec.  13.  26;  an  letzterer  Stelle  steht 
'Ovoxlog.  Vgl.  die  ähnlichen  Sagen  von  Kro- 
tepoa,  Molpia  u.  s.  w.  [Höfer.] 

Oinomaos  (Olvouecog)  1)  Vater  der  Hippoda- 
meia, Schwiegervater  dea  Pelopa,  nach  der  ver- 
breiteUten  Sage  König  in  Pisäain  Elis.  Homer 
kennt  ihn  nicht,  aus  den  Hesiod  zugeschriebenen 
grofaen  Eoien  ist  ein  Katalog  der  von  Oin. 
getöteten  Freier  der  Hippodameia  bei  Paus.  6, 
21,  10  und  Schol.  Pind.  Ol.  1,  127  (Hu.  fragm. 
165  Rzach,  Kinkel  Ep.  Cycl.  frg.  158)  erhalten, 
der  auf  eine  Darstellung  der  Oinomaossage 
scbliefaen  läfat.  Pindar  feiert  in  dem  ersten 
Olympischen  Siegesgesang  den  Sieg  des  Pelops 
über  Oin.,  woraus  sieb  tür  seine  Behandlung 
der  Sage  folgende  Hauptpunkte  ergeben :  Oino- 
maos von  Pisa  (sein  Vater  wird  nicht  genannt) 
hat  eine  edle  Tochter  Hippodameia,  dtren  Ver- 
heiratung er  beständig  verzögert,  den  Grund 
dieses  Verbaltens  giebt  der  Dichter  nicht  an. 
Dreizehn  Freier  hat  der  Vater  schon  mit 
eherner  Lanze  getötet  (ihre  Namen  giebt  das 
Schol.  nach  Hes.  frgm.  166).  Da  beachliefst  der 
Lyder  Pelopa,  Tantaloa'  Sohn,  den  Kampf  um 
Hippodameia  zu  besteben,  und  fleht  seinen 
Gönner  Poseidon  um  seine  Hilfe  zur  Fahrt 
nach  Elia  und  zum  Siege  an.  Poseidon  schenkt 
ihm  nun  einen  goldenen  Wagen  und  geflügelte 
Rosse,  und  er  bezwang  (tXfv)  dea  Oinomaos 
Gewalt  und  gewann  die  Jungfrau  zur  Gattin. 
Hier  ist  vor  allem  zu  bemerken,  dafa  Pindar 
über  die  Art  des  d&log  v.  135  kein  Wort 
Bagt  und  dafa  die  geflügelten  Rosse  zunächst 
nur  zur  Fahrt  nach  Elis  dienen.  Der  Zweck 
des  Siegesliedes  bedingt  es  jedoch,  dafa  eine 
Wagen  Wettfahrt  anzunehmen  ist,  und  die  ganze 
Art  der  Darstellung,  die  mehr  anspielend  als 
schildernd  ist,  zwingt  zu  der  Annahme,  dafa 
der  Dichter  bei  seinen  Zuhörern  die  Einzel- 
heiten des  Vorganga  als  bekannt  voraussetzte. 
Die  weitere  Ausführung  der  Sage  bat  nnn,  bei 
manchen  Abweichungen  im  einzelnen,  folgende 
Gestalt  gewonnen: 

OinomaoB  war  König  von  Piaa,  der  Sohn  dea 
Area  (od.  Hypcrochoa,  s.  d.)  und  der  Harpina, 
der  Tochter  desFlufsgottes  Asopos,  Paus  6,  22, 
6.  6,  21,  8.  Diod.  Sic.  4,  73.  Schol.  Ap.  lihod.  1, 
752:  Oi'vüfiaos  "Aotmg  <av  naig  *al'Aonivrjg  rijs 
Aamnov  rj  Evov&öris  v»jff  Juvaov;  —  oder  der 
Eurythoe,  Schol.  Ap.  Ph.  1 , 762,  oder  der  Sterope 
Dyg.  fab.  84.  159.  Schol.  D.  18,  486.  Tzctz. 
Lykophr.  149.  —  Gemahl  der  Sterope,  Apd.  3, 
10,  1.  Paus.  6, 10,  6,  oder  der  Eurythoe  (Tzetz. 
Lyk.  156,  oder  der  Euarete,  T.  des  Akrisioa, 
liyg.  fab.  84,  —  Vater  der  Hippodameia,  so- 
wie der  Alkippe,  Dosith.  bei  Plutarch,  Paroli.  40, 
und  des  Leukippoa,  Paus.  8,  20,  2.  Parthenios  1 5 
nach  Diod.  Berühmt  ist  er  durch  die  Er- 
zählungen, die  sich  an  die  ümwerbung  seiner 
Tochter  Hippodameia  knüpfen. 

Apollodor  (Epilome  2,  4  ff.)  erzählt:  „Oin. 
war  König  von  Piaa  und  hatte  eine  Tochter 
Hippodameia.  Er  wollte  sie  nicht  hergeben, 
sei  es  aus  Eifersucht,  weil  er  aie  selber  Hebte, 
wio  einige  sagen  (z.  B.  liyg.  f.  233.  Lukian, 
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Charid.  19,  Tietees  Lyk.  166,  vielleicht  ein  erst 
durch  dramatische  Behandlung  der  Sage  herein- 
gekommenes Motiv),  sei  es  weiler  einen  Orakel- 
sprach hatte,  er  werde  von  seinem  Eidam  ge- 
tötet werden.  Deshalb  bekam  sie  keiner  zur 
Frau.  Denn  der  Vater  konnte  zwar  seine  Ab- 
sicht bei  seiner  Tochter  nicht  erreichen  (doch 
vgl.  Hygin.  fab.  263),  ihre  Freier  aber  wurden 
von  ihm  getötet.  Denn  da  er  Waffen  und 
(nach  Schol.  Ap.  Rh.  1,  762  zwei)  Pferde  von 
Ares  hatte,  so  machte  er  den  Besitz  seiner 
Tochter  von  einer  Wettfahrt  abhängig,  wobei 
nach  Vertrag  der  Werber  dieselbe  zu  sich  auf 
den  eigenen  Wagen  nehmen  und  bis  zum 
korinthischen  Isthmos  fliehen  mu&te, 
O.  aber  ihn  alsbald  (ev&ias)  bewaffnet  ver- 
folgte und,  wenn  er  ihn  einholte,  töten  durfte; 
wer  nicht  eingeholt  wurde,  sollte  Hippodameia 
zur  Frau  haben."  Vor  der  Wettfahrt  pflegte 
O.  nach  Patuanias  am  Altar  des  Hephaistos, 
den  einige  Eleer  auch  Altar  des  Zeus  Areios 
nannten,  zu  opfern,  Paus.  5,  14,  6;  Philostrat 
der  J.  nr.  9  nennt  Ares  als  den  Gott,  dem  er 
opfert ;  auf  Vasenbildern  erfolgt  das  Opfer  z.  T. 
vor  dem  Bild  der  Artemis  (s.  Abb.  6).  Zeus- 
altar auf  Abb.  2  und  im  Ostgiebel  des  Zeus- 
tempels zn  Olympia  (Abb.  1).  Die  Fahrt  von 
Pisa  (Olympia)  bis  zum  korinthischen  Isthmos 
bat  etwas  Befremdliches  wegen  der  weiten 
Entfernung.  Es  entstand  daher  das  Bedürfnis, 
sich  die  Art  und  Möglichkeit  derselben  genauer 
vorzustellen.  So  berichtet  Diodor  (4,  73)  nach 
Mitteilung  des  Vertrags:  Er  stellte  nämlich 
ein  Pferderennen  an;  die  Bahn  reichte  von 
Pisa  bis  zum  Altar  des  Poseidon  (des 
Gönners  des  Folopsl)  auf  dem  Isthmos  bei 
Korinth,und  die  Zeit  zur  Abfahrt  der  Wagen 
bestimmte  er  also:  Er  selbst  wollte  dem  Zeus 
einen  Widder  opfern  (s.  Vasenbilder  Abb.  4 
und  6)  wahrend  der  Freier  mit  dem  vier- 
spännigen Wagen  ausfahre;  Oinomaos  sollte 
erst,  wenn  er  das  Opfer  vollendet,  die  Fahrt 
beginnen  und  den  Freier  auf  seinem  von  Myr- 
tilos  gelenkten  Wagen  verfolgen  (s.  Abb.  6); 
wenn  er  den  vorauseilenden  Freier  einholte, 
durfte  er  ihn  mit  der  Lanze  durchbohren. 
Auf  diese  Art  tötete  er  viele  Freier,  denn 
immer  holte  er  sie  mit  seinen  schnellen  Rossen 
ein.    Soweit  Diodor. 

Diese  von  Ares  geschenkten  Rosse  „schneller 
als  der  Wind^'  Hyg.  fab.  84  hiefsen  VvXXa  und 
"Aontva  oder  "äqjuvvu,  Schol.  Ap.  Rhod.  1,  752, 
Lykopkr.  166,  wo  sie  den  Harpyien  gleich- 
stellt, also  wohl  geflügelt  vorgestellt  werden. 
Zu  bemerken  ist,  dafs  das  eine  den  gleichen 
Namen  trägt,  wie  die  Mutter  des  Oinomaos, 
die  Geliebte  des  Ares. 

ApoVodor  fährt  fort:  „Auf  diese  Art  tötete 
er  viele  Freier,  nach  einigen  zwölf;  ihre  Köpfe 
schnitt  er  ab  und  heftete  sie  an  sein  Haus 
oder  an  die  Säulen  des  Tempels  des  Poseidon" 
(Schol.  Pind.  Isthm.  4,  92)  oder  des  Ares  (Schol 
Pind.  Ol.  1, 114)  vgl.  Philostr.  im.  1, 17  und  1,  30, 
Schal.  IHnd.  Isthm.  8,  92  nach  Sophokles,  Hyg. 
fab.  84.  Ähnlich  Tsets.  Lykopftr.  160  „yau- 
ßQO*tovoe".  Otfid,  Ibis  863  f.  Das  Scholion  zu 
Pind.  Ol.  1,  127  (Hes.  frgm.  166  Rzach)  zahlt 
übereinstimmend  mit  Pindars  Zahlangabe  13 
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getötete  Freier  auf  und  fügt  hinzu:  diese  Zahl 
bezeugen  Hesiod  und  Epimenides  (wahrschein 
lieh  in  den  Ku&aQftoi,  Strabo  10,  p.  479,  Kinkel, 
Ep.  frgm.  I  p.  282).  Sie  heifsen  Mermnos,  Hippo- 
thoos,  Pelops  der  Opuntier,  Akarnan,  Eury- 
machos,  Eorylochos,  Autotnedon,  Lasios,  Chal- 
kon,  Trikoronos,  Alkathoos  des  Porthaon  oder 
Parthaon  Sohn,  AristomachoB  und  Krokalos.  Auch 
Pausanias  (6,  21, 10)  beruft  sich  bei  seiner  Auf- 
to  Zählung  auf  Hesiod  (die  grofsen  Eoien),  zählt 
aber  16  teils  gleiche  (4),  teils  ähnliche  (5), 
teils  ganz  andere  (7)  Namen  und  aus  anderer 
Quelle  noch  zwei  weitere  auf:  Marmax 
Mermnos?)  Alkathoos  Porthaons  S.,  Euryaloa 
(=  Eurylocho8?)  Eurymachos,  Krotalos 
(=  Krokalos?),  Akrias,  Eapetos,  Lykurgos, 
Lasios,  Chalkodon  (=  Cnalkon),  Triko- 
lonos  (»Trikoronos)  Aristomachos,  Prias, 
Pelagon,  Aiolios,  Eronios ,  aufser  diesen  noch 
so  Erytbras  und  Eioneus.  Pausanias  hat  also 
in  den  Eoienkatalog  noch  andere  Namen  aus 
andern  Quellen  hineingetragen.  Auf  dem  Haupt- 
bild einer  Amphora  aus  Ruvo  (Arch.  Ztg.  1853 
Taf.  54,  1  —  s.  Abbildg.  2),  das  den  Vertrag 
des  Pelops  und  Oinomaos  darstellt,  sind  oben 
die  Köpfe  zweier  getöteten  Freier  angebracht 
mit  den  Inschriften  IltXaq  [yog  ?]  und  Periphas. 
Bei  jenem  kann  man  an  Pelagon,  bei  diesem 
an  den  Prias  des  Patts,  denken,  der  vielleicht 
so  aus  JlfQi'<pas  entstellt  ist,  da  der  Name  Prias 
Bonst  nirgends  vorkommt.  Weitere  Namen 
von  Freiern  s.  unt.  Hippodameia. 

Das  Grab  des  Marmax  und  seiner  Rosse 
Parthenia  und  Eripha  am  Partheniasbach  bei 
Olympia  erwähnt  raus.  6, 21,  7  und  erzählt,  viel- 
leicht nach  den  Eoien,  diesem  ersten  Freier  habe 
Oinomaos  seine  beiden  Rosse  (in  der  älteren 
Sage  ist  immer  nur  von  Zweigespannen  die 
Rede;  vgl.  Paus.  6,  17,  7  die  Darstellung  der 
40  Verfolgung  des  Pelops  auf  dem  Kypseloskasten) 
geopfert  und  sie  mit  ihrem  Herrn  bestattet; 
die  übrigen  Freier  habe  er  alle  nicht  weit  von 
einander  ohne  jede  Auszeichnung  in  die  Erde 
geborgen  und  erst  Pelops  ihnen  später  auf 
ihrer  Grabstätte  das  von  P.  gesehene  Denkmal 
errichtet,  bei  dem  er  ihnen  ein  jährliches  Toten- 
opfer darbringen  liefe. 

Apollodor  a.  a.  0.:  Als  nun  auch  Pelops 
als  Freier  erschien,  wurde  Hippodameia  von 
60  Liebe  zu  dem  schönen  Jüngling  ergriffen  und 
überredete  den  Myrtilos,  den  Sohn  des  Hermes 
(und  der  Danaide  Pbaethusa  oder  Aiolos'  Tochter 
Kleobule,  TzcU.  Lyk.  166,  Schol.  Eur.  Gr.  990), 
ihr  zu  helfen.  Dieser  war  der  Wagenlenker 
des  Oinomaos.  Da  Myrtilos  sie  liebte  und  ihr 
zu  Gefallen  sein  wollte,  so  liefs  er  die  Nägel 
an  den  Achsen  des  Wagens  seines  Herrn  weg, 
wodurch  Oinomaos  zu  Fall  kam  und  in  die 
Zügel  verwickelt  und  zu  Tode  geschleift  wurde, 
so  Nach  einigen  soll  er  auch,  setzt  Ap.  hinzu, 
von  Pelops  getötet  worden  sein  (z.  B.  Eurip. 
Iph.  Taur.  826,  auch  Pindar  Ol.  1,  142  scheiut 
dies  anzudeuten.  Ocid.  Ibis  365  fj.  Sterbend 
flucht  Oinomaos  dem  Myrtilos,  dafs  er  von 
Pelops  umkommen  möge.  Pindar  kennt  oder 
nennt  wenigstens  den  Verrat  des  Myrtilos 
nicht.  Rationalistischer  erzählt  Diod.  a.  a.  O. 
den  Hergang.    Pelops  besticht  den  Myrtilos 
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(während  bei  Apd.  dieser  auf  Bitten  der  Hippo- 
daineia  feiner  handelt)  und  gewinnt  so  den 
Preis,  indem  er  den  Altar  des  Poseidon  auf 
dem  Isthmos  früher  erreicht.  Oinomaos  er- 
kennt darin  mit  Schrecken  die  Erfüllung  des 
Orakels  und  tötet  in  der  Verzweiflung  sich 
selber. 

Hiernach  sollte  man  erwarten,  das  Grab 
des  Oinomaos  am  Isthmos  zu  finden,  während 
nach  der  Wendung  von  den  fehlenden  Nägeln 
der  Sturz  bald  nach  der  Abfahrt  erfolgt  sein 
mufs  und  dann  auch  Pelops  gewifs  nicht  bis 
an  den  Isthmos  fuhr.  In  der  That  wurde 
auch  das  Grab  des  Oinomaos  in  Olympia  jen- 
seits des  Kladeos  gezeigt,  ein  Erdhügel  mit 
Steinen  ummauert,  darüber  die  Ruinen  von 
Gebäuden,  die  als  die  Ställe  seiner  Rosse 
galten,  Paus.  6,  21,  3.  Aufserdem  zeigte  man 
in  Olympia  die  Grundmauern  des  Hauses  des 
Oin.  (Paus.  5,  14,  6)  und  zwei  Altäre,  des  Zeus 
Herkeios  und  Keraunios,  die  mit  Oin.  in  Ver- 
bindung gebracht  wurden;  jenen  hatte  Oin. 
selbst  errichtet,  diesen  die  Einwohner,  als  der 
Blitz  das  Haus  des  Oin.  zerstört  hatte. 

Ursprüngliche  Heimat  der  Sage. 

Das  Weitere  über  Pelops*  Rückkehr  und 
Myrtilos'  Belohnung,  bezw.  Bestrafung  gehört 
nicht  mehr  unmittelbar  in  die  Sage  des  Oino- 
maos; vgl.  Hippodameia,  Killas,  Myrtilos, 
Pelops.  Dafs  er  in  Pisa  herrschte,  ist  die  all- 
gemein verbreitete,  aber  offenbar  späteste  Form 
der  Sage.  Aus  dem  Eoienfragment,  das  wohl 
die  älteste  litterarische  Spur  derselben  ist, 
lälst  sich  nicht  ersehen,  ob  schon  darin  Pisa 
als  Sitz  des  Oin.  angenommen  war;  doch  würde 
Paus,  es  wohl  kaum  verschwiegen  haben,  wenn 
dies  nicht  der  Fall  gewesen  wäre.  Auch  bei 
Pindar  ist  Oinomaos  bereits  Pisate.  Doch 
weisen  zahlreiche  Spuren  darauf  hin,  dafs  das 
nicht  seine  ursprüngliche  Heimat  ist.  Pau- 
sanias  berichtet  (5,  1,  6)  nach  elischer  Sage, 
dafs  zur  Regierungszeit  des  Epeios  in  Elia 
Oinomaos,  Sohn  des  Alxion  „oder  des  Ares, 
wie  die  Dichter  singen  und  der  grofce  Haufe 
sagt",  seiner  Herrschaft  im  pisäiseben  Gebiet 
von  Pelops  beraubt  worden  sei  und  dafs  dieser 
auch  das  Pisaea  benachbarte  Olympia  dem 
Epeios  abgenommen  habe.  Schon  diese  An- 
gabe erweckt,  im  Zusammenhang  mit  der  übri- 
gen Sagenge&cbichte  von  Elis,  den  Verdacht, 
dafs  eigentlich  Oinomaos  mit  seiner  Loka- 
lisierung in  Pisa,  ja  in  Olympia  selbst  (Paus.  5, 
14,  6f .),  als  fremdes  Element  in  die  eleischen 
Verhältnisse  hineingezwängt  sei.  Darauf  weist 
auch  die  weitere  Nachricht  hin  (Paus.  6,  21,  8), 
dafs  die  am  eliseben  Bach  Harpinates,  einem 
ZuBufs  des  Alpheios  bei  Olympia,  gelegene 
Stadt,  deren  Trümmer  nebst  den  darin  befind- 
lichen Altären  Paus,  erwähnt,  von  Oinomaos 
gegründet  und  nach  seiner  Mutter  Harpina  ge- 
nannt worden  sei.  Wenn  Oinomaos  hier  eine 
Stadt  gründet,  so  mufs  er  wohl  aus  einer 
andern  Gegend  zugewandert  Bein,  und  diese 
Verlegung  seiner  Heimat  hängt  ohne  Zweifel 
mit  der  der  ursprünglichen  Heimat  des  Pelops 
von  Argos  nach  Pisa-Olympia  zusammen.  Denn 
dieser  ist  nach  ältester  Sagenform  nicht  aus  Ly- 
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dien  eingewandert,  sondern  in  Argolis  zuhause; 
b.  Thrämer,  Pergamos  S.  44  ff.  Als  er  zum  Ein- 
wanderer aus  Lydien  nach  Elia  gemacht  worden 
war,  um  in  Argolis  einem  andern  Herrscher- 
hause Platz  zu  machen,  mufste  auch  Oinomaos, 
um  dessen  Tochter  er  wirbt,  nach  Pisa  ver- 
setzt werden.  Seine  Urheimat  ist  ursprüng- 
lich gleichfalls  die  nordöstliche  Landschaft 
des  Peloponnes. 

Dorthin  weist  vor  allem  der  Name  seiner 
Mutter  Harpina.  Dafs  diese  von  einigen  Sterope 
genannt  wird,  beruht  auf  einer  in  der  Sage 
nicht  seltenen  Verwechslung  des  Namens  der 
Matter  mit  dem  der  Frau:  auch  daa  Schal.  Apoll. 
Wiod.  1,  762  macht  aus  der  Danaide  Eurythoe, 
die  im  Sdiol.  Eurip.  Or.  990  Oinomaos'  Frau 
ist,  dessen  Mutter.  Als  seine  Mutter  gilt  also 
ziemlich  einstimmig  Harpina.  Diese  aber  ist 
die  Tochter  des  Flufsgottes  Asopos.  Der 

Eeloponnesische  Asopos  (nur  dieser  kommt  in 
etracht;  Diod.  Sic.  4,  72,  Paus.  2,  5,  2)  flieht 
an  Phlius  vorbei  und  mündet  nicht  weit  vom 
Isthmos  von  Korinth.  Dafs  aber  Harpina 
eine  phliasische  Heroine  ist,  beweist  das  Weih- 
geschenk, das  die  Phliasier  nach  Olympia 
stifteten  (Paus.  6,  22,  6),  eine  Gruppe  von 
Statuen  des  Zeus,  des  Asopos,  und  seiner 
Töchter  Nemea,  Aigina,  Harpina,  Korkyra 
und  Thebe.  Nicht  zufällig  ist  es  vielleicht, 
dafs  auf  der  Vorderseite  der  grofsen  Arche- 
morosvase (s.  u.  Kunstdarstellungen  Abb.  6) 
über  der  Kla^e  um  Archemoros-Opheltes  Tod, 
die  sich  in  Nemea  abspielt  und  den  Anlafs 
zur  Stiftung  der  nemeischen  Spiele  gab,  die 
Wettfahrt  des  Pelops  und  OinomaoB  dargestellt 
ist.  Sollte  diese  Zusammenstellung  nicht  eher 
auf  einer  Reminiscenz  an  die  alte  Heimat  des 
Oinomaos,  Phlius,  beruhen,  als  auf  einer  an- 
geblich beabsichtigten  Parallele  der  Nemeischen 
zu  den  Olympischen  Spielen?  Von  Harpina 
sagt  Pausanias  a.  a.  0.,  dafs  sie  nach  eleiecher 
und  phliasischer  Sage  von  Ares  die  Mutter 
des  über  Pisaea  herrschenden  Oinomaos  ge- 
worden sei.  Offenbar  wollten  die  Phliasier 
mit  diesem  Weihgeschenk  ihren  alten  Anspruch 
auf  die  Urheimat  des  Asoposgeschlechts,  aUo 
auch  des  Oinomaos,  zum  Ausdruck  bringen. 
Mit  Ares  scheint  das  Phliasische  Gebiet  auch 
nach  andern  Spuren  zusammenzuhängen.  Die 
Landschaft  hiefs  nämlich  auch  Araithyrea, 
nach  der  Tochter  des  Autochthonen  Aras,  der 
auf  dem  ßovvbe  'Aquvzivos  in  der  Nähe  der 
Akropolis  von  Phlius  eine  Stadt  Arantia 
gründete,  Paus.  2,  12,  4  Da  Bejne  Kinder 
Aoris  und  Araithyrea  (s.  d.)  Jagd  und  Kriegs- 
handwerk liebten,  so  liegt  es  nahe,  ihn  für 
identisch  mit  Ares  und  auch  die  Arantides 
(b.  d.)  =  Erinyen  mit  O.  Crusius  für  seine  Ge- 
nossinnen zu  halten.  Die  Abkunft  des  Oino- 
maos von  dem  hier  heimischen  Eltern  paar 
Ares  und  Harpina,  die  durch  ihren  Namen  anf 
WcBensgemeinachaft  mit  den  Harpyien  hin- 
weist (vgl.  das  Rofs  des  Oinomaos  Harpina), 
bietet  so  nicht  nur  einen  gewichtigen  Fingerzeig 
auf  den  Ursitz  des  Oinomaos  in  Phliasia, 
sondern  auch  auf  seine  ursprüngliche  Be- 
deutung. Seinem  wilden,  grausamen,  raord- 
lustigfu  Charakter  nach  pafst  er  vortrefflich  in 
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den  Kreis  des  Ares  und  durch  den  Namen  seiner 
Mutter  und  seines  Rosses  Harpina  und  durch 
ihre  Verwandtschaft  mit  den  Harpyien  wird 
der  Gedanke  an  eine  Gottheit  des  schnell- 
hinraffenden Todes  nahe  gelegt.  Da  auch 
Ares  teils  tobender  Sturmgott,  teils  wilder 
Verderber  überhaupt  ist  (ob.  Bd.  1,  486),  so 
liegt  es  nahe,  in  seinem  Sohne  Oinomaos  ent- 
weder eine  abgeblafste  Erscheinung  des  Ares 
selbst  oder  einen  Dämon  des  rasch  „mitten  10 
ans  der  Bahn"  hinwegrafiendeu  gewaltsamen 
Todes  zu  vermuten.  O.  Gilbert,  Griech.  Götter- 
lehre  S.  238  fafst  Oinomaos  und  die  übrigen 
Söhne  des  Ares,  Ton  denen  Ähnliches  erzählt 
wird,  „bezw.  Ares  in  ihnen*',  als  Gottheiten 
des  Wolken-  und  S türm esd Unkels;  das  Ab- 
schneiden der  Freierköpfe  bezieht  er  auf  das 
Verschwinden  des  Sonnenhauptes  im  abend- 
lichen Dunkel.  Richtig  an  dieser  Auffassung 
wird  jedenfalls  sein,  dafs  diese  Aressöhne  im  so 
Grunde  nichts  anderes  sind,  als  mythische 
Differenzierungen  des  Ares  selbst.  Als  Heros 
zeigt  er  noch  diesen  verderblichen  Charakter 
des  areischen  Wesens  in  der  schnellen  Ver- 
folgung der  Freier,  ihrer  Ermordung  und  der 
geringschätzigen  Behandlung  ihrer  Leichen. 

Dafs  »ein  Vater  einmal  Alxion  (Paus.  6, 
1,  6)  und  vom  Schol.  vet.  z.  Lykophr.  149  und 
Teett.  ad  Lyk.219  Hyperochos  genannt  wird, 
widerspricht  dem  nicht,  da  beide  Namen  auf  so 
Eigenschaften,  wie  sie  dem  Ares  zukommen, 
hindeuten  und  also  Beinamen  desselben  sein 
können;  vgl.  "Aqtjs  xQatatie  und  xportfpo?, 
v»ifßtos  und  vntQfifvtzrji  {Bruchmann,  Epi- 
theta deorum)  und  Oivouaov  ßüc  Pind.  Ol  1, 142. 

Auf  nahe  Beziehungen  zu  Argolis  weist 
auch  der  in  anderen  Quellen  genannte  Name 
der  Gemahlin  des  Oinomaos,  Schol.  Eurip. 
Or.  990,  offenbar  aus  sehr  alter  Quelle:  dort 
heifstsie  Eurythoe,  eine  Tochter  des  Danaos.  40 
Da^  es  auf  Verwechslung  beruht,  wenn  Schol. 
Ap.  Rhod.  1,  762  diese  zur  Mutter  des  Oin. 
macht,  ist  schon  erwähnt,  doch  wird  auch  hier 
Eurythoe  zweifelnd  neben  Harpina  angeführt. 
Eurythoe  findet  sich  zwar  sonst  im  Katalog 
der  Danaiden  nicht,  aber  auch  als  Myrtilos' 
Mutter  wird  in  einigen  Stellen  eine  sonst  nicht 
erwähnte  Dannide  Phaethusa  genannt;  Tzttz. 
lAfk.  166.  Scliol  Ap.  Ph.  1,  762.  Die  Verbin- 
dung des  Oin.  mit  dem  Hause  des  Danaos  so 
legt  die  Vermutung  nahe,  dafs  die  Heimat  des 
Oin.  ursprünglich  näher  bei  Argos  war,  als  nach 
seiner  Verpflanzung  nach  Pisa.  Sonst  heifst 
»eine  (iemahlin  Sterope.  Diese  Verbindung 
dürfte  der  Zeit  nach  jener  Verpflanzung  ange- 
hören. Wenn  Hyg.  fab.  84  die  Gemahlin  Euarete 
nennt,  so  deutet  auch  dies  auf  die  Nähe  von 
Argos,  denn  sie  heifst  eine  Tochter  des  Akri- 
sios.  Doch  ist  dieser  Angabe  kaum  ein  Wert 
beizulegen.  Überhaupt  spielt  die  Gemahlin  so 
des  Oin.,  wie  sie  auch  heifst,  in  der  Sage  nur 
eine  untergeordnete  Rolle. 

Auf  die  Urheimat  der  Sage  am  Asopos 
weist  aber  endlich  auch  die  Wettfahrt  mit 
den  Freiern  selbst  hin.  In  erster  Linie  ist 
diese,  wie  auch  die  Schilderung  Apollod.tp.  2,  6 
lehrt,  nicht  als  Agon,  sondern  als  die  uralte 
Form  der  Brautwerbung,  als  Brautraub,  zu 

l,  Luikou  dar  gr.  n.  röm.  Mythol.  III. 


betrachten.  Denn  die  Freier  hatten  auf  der 
Fahrt  die  Hippodameia  auf  ihrem  eigenen 
Wagen  bei  sich,  was  erst  in  späteren  Quellen 
durch  die  Absiebt  des  Oinomaos  motiviert 
wurde,  dadurch  die  Aufmerksamkeit  der  Freier 
abzulenken  (vgl.  Ooid,Am.8,2, 16)  uud  flohen 
dem  korinthischen  1  sthmoB  zu.  Noch  auf 
dem  Kasten  des  Kypselos  in  Olympia  (Paus.  6, 
17,  7)  war  die  Scene  „Oinomaos,  den  Pe- 
lops  verfolgend,  welcher  die  Hippodameia 
hält",  dargestellt,  also  eine  Eutführungsscene, 
nicht  eine  Wettfahrt,  wie  man  heotzutag  ge- 
wöhnlich sagt.  Thrümer  zu  Collignon,  Gesch. 
d.  griech.  Plastik  1,  99  sagt  in  einer  Anmer- 
kung einfach,  es  handle  sich  „natürlich"  um 
die  Wettfahrt.  Wenn  aber  gerade  auf  einem 
korinthischen  Werk  ausdrücklich  eine  Ver- 
folgung eines  Entführers  erwähnt  wird,  so 
fragt  sich  doch,  ob  dies  nicht  eben  auf  eine 
ältere  Sagenform  zurückgeht  Der  Kypselos- 
kästen  war  nämlich  ein  Weihgeschenk  aus 
Koriath,  wo  man  sich  wohl  damals  noch  der 
alten  Grundform  der  benachbarten  Sagebewufst 
war.  Dafs  die  spätere  Form  der  Wettfahrt 
von  Olympia  aus  mit  dieser  Scene  nicht  ge- 
meint sein  kann,  zeigt  auch  die  Zweizahl  der 
Rosse;  denn  in  Olympia  war  seit  680  die  Fahrt 
mit  dem  V  i  e  r  g  e  s  p  a  n  n  eingeführt  ( vgl.  Th rämer, 
Perg.  S.  76),  aber  selbst  wenn  der  Kasten  noch 
älter  sein  sollte,  würde  die  Beschreibung  des 
Pausanias  doch  keinen  Zweifel  übrig  lassen,  dafs 
nur  eine  Entführung  und  Verfolgung,  keine 
Wettfahrt  dargestellt  war.  Zu  einer  Wett- 
fahrt wurde  dieser  Vorgang  (die  Verfolgung 
der  Freier)  wohl  erst  in  einer  Zeit,  wo  man 
darin  ein  Vorspiel  der  olympischen  Spiele  er- 
kennen konnte,  also  nach  der  Verpflanzung 
der  Sage  nach  Pisa.  Unverdunkelt  aber  ist 
die  Erinnerung  an  ihre  Urheimat  erhalten  in 
dem  in  allen  Wendungen  der  Sage  festge- 
haltenen Ziel  der  Flucht  oder  Wettfahrt,  dem 
Isthmos  von  Korinth.  Dieses  Ziel  ist  in 
der  ursprünglichen  Sagenform,  wo  es  sich  um 
Brautraub  handelt,  von  Phlius  aus  das  natür- 
liche für  alle  Freier,  während  man  bei  der 
späteren  Form  den  Grund  nicht  einsieht,  warum 
gerade  der  Altar  des  Poseidon  auf  dem  isthmos 
von  Oinomaos  als  Ziel  gewählt  ist.  Eine 
Wettfahrt  Bodonn  von  Pisa  bis  dorthin  ist 
selbst  bei  dem  ttärksten  Wunderglauben  an 
Flügelrosse  ein  solches  Unding,  dafs  z.  B.  der 
rationalistische  Diodor  den  Oinomaos  den 
Freiern  einen  beträchtlichen  Vorsprang  geben 
liifat,  um  wenigstens  den  letzten,  Pelope,  das 
feststehende  Ziel  vor  Oin.  erreichen  zu  lassen. 
Dafs  es  von  diesem,  selbst  bei  der  Ausfahrt 
von  Pisa  aus,  wirklich  erreicht  wird,  steht  in 
der  Vorstellung  der  Alten  so  fest,  dafs  z.  B. 
Otid.  Heroid.  8,  67  f.  sagt:  qua  duo  porrectus 
lonye  freta  distintt  Isthmus,  vecta  peregrinis 
Ilippodameia  rotis.  Das  alles  ist  nur  denkbar, 
wenn  Oinom.  ursprünglich  in  der  Nähe  des 
Isthmos  zu  hause  war. 

Ist  diese  Annahme  richtig,  so  sollte  man 
auch  das  Grab  des  Oinomaos  mehr  in  der 
Nähe  des  Isthmos  zu  linden  erwarten.  Wenn 
Pausanias  6,  21,  8  es  in  Olympia  sah,  so  be- 
weist das  nur,  dafs  die  später  herrschende 
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Sagenform  die  altere  so  sehr  verdrängte,  dafs 
Reibst  in  der  ursprünglichen  Heimat  manche 
Anhaltspunkte  der  letzteren  verloren  gingen. 
Zwei  aber  haben  sich  noch  erhalten:  In 
Keleai,  fünf  Stadien  von  Phlius,  zeigte  man 
noch  zu  Pausaniaa1  Zeit  (2,  14,  4)  im  Anak- 
toron den  Wagen  de*  Pelops,  an  der  Decke 
hängend,  eine  alte  Reliquie,  welche  lehrt,  data 
man  hier  glaubte,  dafs  der  Raab  der  Hippo- 
dameia durch  Pelops  und  dessen  Sieg  über  i 
Oinomaos  sich  in  dieser  Gegend  vollzogen  habe. 

Diese  Annahme  wird  auch  bestätigt  durch 
die  Verbindung  des  Myrtilos  mit  Oinomaos 
und  durch  sein  Grab  in  Pheneos  am  Fufs 
des  Kyllene,  des  alten  Hermesbergs,  Paus.  8, 
14,  7.  Myrtilos  ist  ein  Sohn  des  Hermes  und 
der  Danaide  Pbaethusa,  Schot  Eurip.  Or.  990, 
Schol.  Ap.  Rhod.  1,  762,  Teeiz.  Lyk.  166,  oder 
der  Aiolostochter  Kleobule,  Tzetz.  ibid.  Hyg. 
fab.  224;  er  gehört  also  seiner  Abstammung 
nach  in  dieselbe  Gegend,  die  als  die  Urheimat 
des  Oinomaos  anzusehen  ist.  Und  die  Phe- 
neaten,  die  seinen  Leichnam,  nachdem  er  von 
Pelops  ins  Meer  gestürzt  worden  war,  am 
Strande  gefunden  haben  wollten,  bestatteten 
ihn  hinter  ihrem  Hermestempel  und  verehrten 
ihn  als  Sohn  des  Hermes  mit  jahrlichen  Toten- 
opfern. Wie  sehr  auch  verschiedene  Sagen 
den  Tod  des  Myrtilos  modifizierten,  soviel 
bleibt  bestehen,  daß»  auch  nach  dieser  Über- 
lieferung die  Sage  von  der  Fahrt  und  Rück- 
fahrt des  Pelops  und  damit  auch  die  von  Oino- 
maos in  der  Nähe  des  korinthischen  Meerbusens, 
und  nicht  in  Elis  zu  hause  war. 

Bei  dieser  Annahme  erklärt  sich  auch  am 
besten,  wie  es  kommt,  dafs  Oinomaos  auch 
als  König  in  Lesbos  erscheint.  Dsls  Scholion 
zu  Eurip.  Or.  990  (vgl.  Thrämer,  Pergamon  46) 
berichtet:  Oin.  war  König  in  Lesbos  und  hatte 
auch  schnelle  Pferde,  die  keiner  besiegte,  als 
Pelops.  Dieser  hatte  einen  Wagenlenker 
Kylas  u.  s.  w.  Die  gewöhnliche  Überlieferung, 
dafs  Pelops  den  Myrtilos  beim  geraistischen 
Vorgebirge  ins  Meer  gestürzt  habe,  das  nach 
ihm  das  myrtoische  genannt  worden  sei,  hängt 
ohne  Zweifel  mit  der  Lokalisierung  des  Oino- 
maos und  der  Werbung  um  Hippodameia  in 
Lesbos  zusammen,  läfst  sich  aber  mit  der  pisa- 
tischen Sagenwendung  durchaus  nicht  yer 
einigen.  Denn  nach  dieser  kehrt  Pelops  nicht 
nach  Lydien,  sondern  nach  Pisa  zurück.  Da 
auch  in  der  lesbiscben  der  Isthmos  als  Ziel 
der  Wettfahrt  angegeben  wird,  wozu  die 
Sage  vom  Tode  des  Myrtilos  an  der  Süd- 
spitze von  Euboia  gut  zu  passen  scheint,  so 
hat  man  die  lesbische  Wendung  für  die  ur- 
sprüngliche genommen  (s.  Artikel  Myrtilos). 
Vgl.  Felops  mit  Hippodameia  auf  einem  Vier- 
gespann übers  Meer  fahrend,  während  Myrtilos 
rücklings  vom  Wagen  ins  Meer  stürzt,  auf 
e.  Aryballos  aus  Capua,  in  Berl.,  Furttcängler 
nr.  8072,  abg.  Mon.  d.  Inst.  10,  26.  Allein 
selbst  wenn  schon  Plurekydes  (frg.  93,  Schol. 
z.  Soph.  El.  606;  übrigens  steht  bei  Soph.  selbst 
nichts  von  Geraistos,  sondern  Pelops  wirft  den 
Myrtilos  vom  goldenen  Wagen  ins  Meer,  was 
ebenso  gut  am  Strande  des  korinthischen  Meer- 
busens geschehen  konnte)  den  Oinomaos  als 


Lesbier  gekannt  hätte,  so  wäre  damit  das 
höhere  Alter  dieser  Überlieferung  noch  nicht 
erwiesen  (Thrämer,  S.  48).  Im  Gegenteil,  sie 
verrät  sich  als  jünger  eben  dadurch,  dafs  sie 
eine  Rückkehr  des  Pelops  von  Lesbos  in  den 
Peloponnes  nach  seinem  Sieg  einfügen  mufs, 
die  nur  Verwirrung  in  eine  Sage  bringt,  die 
bei  der  Lokalisierung  am  Asopos  und  Isthmos 
vollkommen  in  Ordnung  ist.    Ist  diese  die 

o  ursprüngliche,  so  erklärt  sich  die  Versetzung 
des  Oinomaos  und  des  Pelops  nach  Lesbos 
einfach  aus  der  Beteiligung  peloponnesischer, 
durch  die  Dotier  vertriebener  Achäer  an  der 
aeolischen  Kolonisation  Westaeiens,  wohin  sie 
ihre  heimatliche  Sage  mitbrachten  und  ent- 
sprechend umgestalteten,  s.  Thrämer,  Perg. 
S.  65  ff.;  Gruppe,  Griech.  Myth.  146,  9.  Die 
Reliquien  der  Hauptbeteiligten  Myrtilos  und 
Pelops  in  Pheneos  und  Keleai,  das  Weihge- 

o  schenk  der  Phliasier  in  Olympia,  sowie  die 
Abstammungssage  des  Oinomaos,  endlich  die 
Rolle  des  Isthmos  als  Ziel  der  Wettfahrt 
weisen  stärker  als  alles  andere  auf  die  Nordost  - 
ecke  des  Peloponneses.  Mit  der  Verdrängung 
der  Pelopssage  aus  Argos  (durch  die  Dorier) 
und  ihrer  Versetzung  nach  Pisa  mufs  auch 
der  durch  die  Tochter  mit  der  Pelopssage  ver- 
bundene Oinomaos  seine  Urheimat  verlassen 
und  zum  König  von  Pisa  werden,  dort  Harpina 

0  gründen  und,  anstatt  die  Räuber  seiner  eifer- 
süchtig gehüteten  Tochter  auf  ihrer  Flucht  zu 
verfolgen,  bis  ihn  selber  das  Geschick  ereilt, 
den  Freiern  eine  unsinnige  Wettfahrt  von  Pisa 
nach  dem  Isthmos  vorschlagen.  Einen  Sinn 
hätte  diese  Wettfahrt  nur  von  dem  näheren 
Phlius  aus,  weshalb  die  Annahme  nicht  abzu- 
weisen ist,  dafs  auch  schon  vor  der  Verpflan- 
zung nach  Pisa  im  Stammland  selber  aus  der 
Entführung  eine  Wettfahrt  geworden  ist.  Die 

)  ursprüngliche  Gestalt  der  Sage  wird  dadurch 
verdunkelt,  dafs  die  pisatisch-lydische  Wendung 
der  l'elopsBage  mindestens  seit  Pindarzur  herr- 
schenden wird,  die  selbst  Thukydides  (1,  9) 
annimmt  und  der  auch  die  späteren  Dichter 
folgen. 

Der  Name  des  Oinomaos  scheint  ihn  dem 
dionysischen  Kreise  zuzuweisen  (so  Gruppe, 
Gr.  Myth.  160:  „und  zwar  in  der  charakte- 
ristischen Verknüpfung  mit  dem  Aresmythos", 
>  und  Damm,  hom.  Lex.:  „Weinmann  ■«=  nach 
dem  Weine  strebender").  Aber  mit  dem  Weine 
hat  der  Name  nichts  zu  thun.  „Als  noch  Oino- 
maos in  Olympia  waltete",  sagt  Pindar  (Ol.  10, 
61),  „troff  der  Kronoshügel  von  winterlichem 
Schnee."  Das  weist  eher  auf  nordische  Her- 
kunft und  vereinigt  sich  besser  mit  seiner  Ab- 
stammung von  Ares  (ob.  Bd.  1  Sp.  482).  Andere 
erinnern  an  den  otvoip  itövxog  (vgl.  Namen 
wie  Porphyrion),    wonach   sein  Name  den 

1  Dunkelfarbigen,  unheimlich,  wie  das  Meer  vor 
dem  Sturm  Aussehenden  bezeichnen  würde. 
Preller,  Gr.  Myth.  2»,  384,  Krämer,  De  Pelopis 
fabula  41,  4.  Ganz  anders  fafst  Benteler, 
W.  B.  d.  griech.  Eigennamen,  Olvöpaos  =  J-ivo- 
ueros  (vgl.  Vföqptlos)  also  —  Mann  des  kräftigen, 
kühnen  Strebens.  Vielleicht  darf  man  aber  bei 
seiner  Abkunft  von  Ares  und  Harpina  am  ehesten 
an  olavös,  Raubvogel,  Geier,  denken,  so  dafs 
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Ohouaog  für  Oitavouaog  stünde  —  der  Mann     »lafn  die  Zukunft  des  Pelopidengeschlecbts  vom 


mit  dem  Sinn,  dem  Begehren  eines  Geiers, 
der  Raublustige,  was  seinem  Wesen  gut 
entsprechen  würde,  besonders  wenn  seine  Auf- 
fassung als  Dämon  des  schnellen  gewaltsamen 
Todes  richtig  ist.  Die  Verkürzung  in  Otvo- 
uaog  erklärt  sich  aus  der  bei  der  Aussprache 
sich  ganz  von  selbst  aus  der  Betonung  ergeben- 
den Unterdrückung  des  oo,  vgl.  otofiat  olfuci; 
die  einfacheren  Namen  OUovog  und  Olmvtvg 
kommen  mehrfach  vor,  z.  B.  Find.  Ol.  10,  78. 

Eine  epische  Behandlung  des  Stoßes 
durch  den  Dichter  der  grofsen  Eoien  und 
durch  Epimenides  ist  aus  fragm.  lies.  166  Jteach 
zu  erschliefsen.  Unter  den  Lyrikern  hat 
Pindar  den  Oinomaos  in  der  ersten  olympischen 
Ode  gelegentlich  der  Pelopssage  bebandelt. 
Nachdem 


Schicksal  bestimmt  ist  Pelops  steht  voll  Ver- 
achtung deB  Oin.  im  Vertrauen  auf  seine  Bosse  da. 
Nahe  dabei  Hippodameia  in  bräutlicher  Tracht 
und  Verschämtheit,  von  Abscheu  gegen  den 
grausamen  Vater  erfüllt,  der  die  Köpfe  der 
Freier  an  der  Vorhalle  angeheftet  hat.  Die 
Schatten  der  Freier  schweben,  Glück  und  Un- 
heil verheifsend,  über 
10  der  Scene.  Diese  Schil- 
derungen enthalten  lau- 
ter Züge,  die  zwar  die 
Vulgärtradition  im  all- 
gemeinen bestätigen,  im 
einzelnen  aber  Abwei- 
chungen voraussetzen; 
im  ersteren  Bild  iat  eine 
Wettfahrt  zur  See  an- 
genommen und  nicht  der 


die  an  Pisa  geknüpfte  Sagenform 
herrschend  geworden,  haben  verschiedene  Tra- 
gik er  Bich  des  Stoffes  bemächtigt.    Sophokles  üi)  Isthim.H   das  Ziel;  im 
dichtete  einen  Oinomaos  (oder  Hippodameia,     letzteren  ist  das  Opfer 
schwerlich  beides),  wahrscheinlich  als  Satyr 


SSL 


drama,  AtJien.  Deipn.  ö,  410  c,  Kauck,  Trag. 
Graec.  fragm.  nr.  427—488),  Euripides  eine 
Tragödie  Oinomaos,  aus  deren  wenigen  Frag- 
menten sich  kaum  eine  Vorstellung  von  der 
Fabel  gewinnen  läfst,  vgl.  Kramer,  De  Pelopis 
fab.  23  tf.,  ferner  Antiphone*,  AVt.  Deipn.  4, 130  e, 
und   Eubulos,   id.  16,  678f.,  von  römischen 


an  Ares  und  die  eigen- 
tümliche Art  bemer- 
kenswert, wie  des  Myr- 
tilos Verrat  angedeutet 
wird,  nämlich  durch 
Eros'  Auschneiden  der 
Achse,  womit  gesagt 
wird,   dafs  Liebe  das 


a  _ 


Dichtern  Aerius,  0.  liibbeck,  Bim.  Trag.  p.  442.  so  Motiv  der  List  ist.  Man 


Cic.  fam.  9,  16. 

In  der  bildenden  Kunst  war  die  Dar- 
stellung des  Wettkampfes  zwischen  Oin.  und 
Pelops  in  seinen  verschiedenen  Phasen  sehr 
beliebt.  Litterarisch  bezeugt  sind  folgende: 
1)  Am  Ky pseloskasten :  Paus.  5,  17,  7:  Oino- 
maos verfolgt  den  Pelops,  der  die  Hippodameia 
hält,  jeder  von  beiden  hat  2  Pferde,  die  des 
Pelops  haben  Flügel:  Brantraub  und  Verfol- 


sollte  hier  erwarten, 
dafs  Philostrat  hierin 
eben  die  Liebe  des  Myr- 
tilos  zu  Hippodameia 
angedeutet  gefunden 
hätte,  da  Myrtilos  es  ist, 
der  aus  diesem  Motiv 
den  Verrat  ausübt. 
2)  Erhaltene  Bild- 


et 


«SP2 


gung  des  Räubers.  —  2)  Auf  dem  Gewand  des  40  werke.    Diese  zerfallen 


Jason,  .4/1.  Jihod.  1,  762  ff.:  Oinomaos  auf  dem 
von  Myrtilos  gelenkten  Wagen  den  Pelops, 
der  Hipp,  bei  sich  hat,  verfolgend,  stürzt,  wie 
er  eben  den  Pelops  durchbohren  will.  —  8)  Im 
Ostgiebel  des  Zeustempels  in  Olympia,  Paus.  5, 
10,  6  f.  s.  n.  — 4)  Philostrat  d.  Ä.  Imag.  1,  17: 
Der  Wagen  de«  Oin.  ist  zertrümmert  hinge- 
fallen durch  die  List  des  Myrtilos.  Seine  Rosse 
sind  schwarz,  zur  Andeutung  des  unseligen 


in  3  Gruppen:  a)  Vor- 
bereitung zurWettfahrt, 
Opfer  und  Vertrag,  b) 
Die  Wettfahrt,  c)  Der 
Ausgang.  Nicht  hierher 
gehören  die  Darstellun- 
gen der  Verständigung 
der  Liebenden  vor  dem 
Vertrag.  In  späten  Wer- 


5  I 


Geschicks  ihres  Herrn,  die  des  Pelops  weifs.  50  ken  sind  zuweilen  alle 
Das  Aussehen  des  Oin.  ist  wild  gleich  dem 
des  Thrakers  Diomedes,  Pelops  voll  Jugend- 
schönheit: sein  von  Poseidon  geschenkter 
Wagen  rollt  über  die  See  dahin,  wie  auf 
dem  Lande.  Pelops  ist  lydisch  gekleidet, 
Hippod.  hochzeitlich  angethan,  beide  Arm  in 
Arm  auf  dem  Wagen.  Alpheios  reicht  dem 
P.,  wie  er  auf  das  Ufer  zufahrt,  einen  Kranz 
vom  wilden  Ölbaum.    Aus  den  Gräbern  der 

Freier  sprossen  gleichfalls  Blumen.  Das  Lokal  go  80.  E.  Gerhard  ibid. 
ist  am  Alpheios,  nicht  am  Isthmos.  —  Der  97  —  100,  Taf.  81. 
jüngere  Philostrat  nr.  9  schildert  das  Opfer 
des  mordluBtblickenden  Oinomaos  für  seinen 
Vater  Ares:  Sein  Gespann  nebst  Lanze  steht 
bereit,  Myrtilos  weifs  um  die  Übereinkunft  der 
Liebenden,  Eros  schneidet  die  Achse  des  Wagens 
zur  Andeutung,  dafs  die  Geliebte  mit  P, 


3  Gruppen  in  einem 
Rahmen  vereinigt.  Vgl. 
besonders  Fr.  Ritsehl, 
Annali  d.  Inst.  12,  171 
— 197.  G.  I'apasliotis, 
Archäol.  Zeitung  1853 
Nr.  63—65  Taf.  64  u.  55. 
C.  Eriederichs  Arch.  Ztg. 
1855  S.  81—87,  Taf.  79. 


a)  Vorbereitung.  1)  Giebelgruppe  der  Ost- 
seite  des  Zeustempels  in  Olympia,  vgl.  neuestens 
Wernicke,  Arch.  Jahrbuch  12,  1897,  S.  169—194 
mit  Tafel.  Die  beigegebene  Abbildung  (1) 
folgt  diesem  treffliehen  neuesten  Herstellungs- 
versuch: Dargestellt  ist,  wie  Pausa  nias  richtig 


gegen  ihren  Vater  im  Einvernehmen  steht  und     sagt,  to  *Vyor  rot»  dqouov  itttoä  auyoziemv  h 

26* 
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«agaaxtvy.  Oinomaos  nnd  Pelops  stehen  zq 
beiden  Seiten  des  Zeus  einander  zugekehrt 
(Ähnlich  auf  dem  Vasenbild  Abb.  4),  Sterope 
bringt  die  Opferschale  herbei,  Hippodatueia 
steht  hinter  Pelops,  von  der  Mitte  abgewandt, 
in  ihre  eigenen  Gedanken  versunken.  Dieses 


Paar  zeigt  bangen  Zweifel  in  das  Gelingeo, 
ihre  Gegenbilder  stolze  Siegeszuversicht.  Vor 
dem  Gespann  des  Oinomaos  sitzt  Myrtilos  in 
gezwungener  Haltung,  voll  innerer  Unruhe, 
hinter  demselben  halten  die  Pferdewärter  die 
angeschirrten  Roese.    Dem  unruhigen  Myrtilos 


entspricht  rechts  die  in  aller  Ruhe  am  Boden 
knieend  ihre  Herrin  zur  Abfahrt  fertig  machende 
Dienerin  der  Hippodatueia.    Hinter  dem  Ge- 
spann sitzt  der  greise  Wagenlenker  des  Pelops, 
Külos,  sorgeuvoll  dem  Ausgang  des  kühnen 
Wagnisses  entgegensehend,  neben  ihm  der 
hockende  Knabe,  der  rechten  Eckfigur  zuge- 
wandt In  den  Eckfiguren  sieht  Wernicke  mit 
Recht  nur  Zuschauer.  Durch  seine  geistvolle 
Anordnung  kommt  erat  Leben  in  die  meist  als 
steif  und  leblos  getadelte  Gruppe.  —  2}  Am- 
phora aus  Ruvo  Anh.  Ztg.  1853,  Taf.  54,  1; 
Ann.  d.  Inst.  12,  S.  171  Ö'.,  Fr.  Jittschl,  und 
tav.  d'agg.  X  «=»  Abb.  2:   Zu  beiden  Seiten 
eines  Altars  und  einer  Stele  mit  der  Auf- 
schrift dlOZ  stehen  links  Pelops  in  lydischer 
Tracht,  rechts  Oinomaos  vollständig  gerüstet, 

*  die  Opferschale  in  der  Rechten,  hinter  ihm 
»  Myrtilos  von  vorn,  nach  der  Mitte  sehend, 
■    nach  rechts  schreitend,  mit  Kentron  in  der 

Rechten  und  einem  Kranz  (schwerlich  Rad)  in 
der  Linken;  vor  ihm  Bitzt  am  rechten  Ende 
Aphrodite,  unter  ihr  ein  ähnlicher  Kranz; 
zwischen  beiden  schwebt  Eros  mit  Siegerbinde 
und  Schale  der  Mitte  zu.  Hinter  Pelops  fuhrt 

9  eine  Frau  mit  Fächer  ohne  Beischrift,  Peitho, 
die  zögernde  Hippodameia  herbei.  Über  beiden 
der  Kopf  eines  getöteten  Freiers  J7flcrp(yos), 

,  ein  eben  solcher  über  der  Zeusstele,  üffiipae. 
—  3)  Apulisches  Vasenbild  bei  Dubais  Mai- 
sonneuve,  intrad.  77,2,  Arcli.  Ztg.  1853  Taf.  54, 
,  2  —  Abb.  8:  Oinomaos  am  Altar,  gegenüber 

fe-  Hippodameia,   widerwillig  die  Opferscbale 

p-  reichend,  hinter  Oin.  Pelops.  —  4)  Amphora 
»  aus  Ruvo,  Ann.  d.  Inst.  23,  S.  298—302,  tav. 

*  d'agg.  Q.  R.  =  Abb.  4:  Pelops  und  Hippoda- 
meia reichen  sich  die  Hände  über  einem  Altar. 
Oinomaos  steht  auf  Seite  der  Hippodameia, 

^  nicht  „als  Zeuge  bei  geschlossenem  Ehever- 
trag", sondern  indem  er  den  Vertrag  beschwört, 
wornach  die  mit  Pelops  fahrende  Hippodameia 
diesem  im  Falle  seines  Sieges  versprochen 
wird.   Ein  bekränzter  Diener  (Myrtilos?),  zu 
dessen  Füßen  ein  Rad  dsn  Verrat  andeutet, 
f    bringt  den  O  p  f  e  r  w  i  d  d  e  r  für  das  nachfolgende 
f  Sonderopfer  des  Oin.  von  rechtB  herbei;  hinter 
„    ihm  eine  Erinys  zur  Andeutung  des  Fluchs, 
(     der  den  Verräter  trifft,  ihr  entsprechend  links 
Aphrodite  mit  Eros  als  Anstifterin  des  Ein- 
vernehmens zwischen  Pelops,  Hippodameia  und 
Myrtilos.  Die  Wagen  fehlen.  —  6)  Sehr  schöne 
polychrome  Vase  aus  S.  Agata  de'Goti,  j.  im 
Museum  in  Neapel,  i/an*,  Haggio  sul  tempio  e 
la  statu a  di  Giove  in  Olympia  p.  74,  Dubais 
Maisonneuve  p.  80,  Inghirami,  Monum.  etr.  5, 
15,  1,  Arch  Ztg.  1868,  Taf.  65  =  Abb.  6.  Vor- 
bereitung zu  dem  Widderopter  des  Oinomaos, 
das  er  nach  Diod.  4,  78  zwischen  der  Abfahrt 
des  Pelops  und  seiner   eigenen  darbringt. 
Pelops  und  HippodameiaaufeinemViergespann 
nach  rechts  abfahrend  blicken  nach  dem  Opfern- 
den zurück.  In  der  Mitte  ein  Altar  und  darüber 
ein   Agalma   der   Artemis  mit  Bogen  und 
Schale,  auf  dem  Kopf  einen  Modius  und  darüber 
drei  unerklärte  Buchstaben.  Links  vom  Altar 
steht  Oinomaos,  aus  den  Händen  eines  rechts 
stehenden   Dieners  Opfergeräte  in  Empfang 
nehmend,  hinter  O.  bringt  ein  anderer  Diener 
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den  Widder  herbei;  am  linken  Ende  der 
nnteren  Reihe  sitzt  ein  bekränzter  nackter 
Jüngling  ohne  Inschrift,  mit  2  Speeren  auf 
seiner  Chlauiys,  unter  ihm  ein  Schild,  als  Zu- 
schauer, schwerlich  Ares,  der  wohl  in  der 
oberen  Reihe  bei  den  übrigen  Göttern  ange- 
bracht wäre.  In  der  obern  Reihe 
ist  auf  der  linken  Bildhälfte  das 
Gespann  des  Oinomaos  von  dem 
jugendlichen  Myrtilos  in  langem 
Chiton  gelenkt,  zwischen  ihm 
und  dem  Artemisbild Poseidon, 
der  Beschützer  des  Pelops,  der 
auf  der  andern  Seite  stehenden 
Athene  zugewandt;  weiter  nach 
rechts,  über  Hippodameia  sitzt 
Zeus,  von  der  Mitte  abgekehrt 
im  Gespräch  mit  dem  knabenhaft 
gebildeten  Ganymedes.  Viel- 
leicht wollte  der  Maler  mit  der 
abgekehrten  Haltung  die  dem 
Oinomaos  ungünstige  Gesinnung 
des  Gottes  ausdrücken.  Dessen 
Zusammenstellung  mit  Gany- 
medes deutet  das  frühere  Ver- 
hältnis ilt-s  Pelops  zu  Poseidon 
an.  Am  rechten  obern  Ende  sitzt 
eine  bekleidete  Fraueugestalt, 
auf  Pelops  und  Hippodameia 
blickend,  ohne  Inschrift,  wahrscheinlich  Aphro- 
dite. An  Sterope  zu  denken  verbietet  ihre  Zu- 
sammenstellung mit  der  übrigen  Götterreihe. 

b)  Die  Wettfahrt.  Die  Scenen,  wo  nur 
Pelops  und  Hippodameia  fahrend  dargestellt 
sind,  gehören  nicht  hierher.    6)  und  7)  Zwei 


archeol,  Monum  inid.  Paris  1836  Fl.  5.  Danach 
Abb.  6,  8.  Baumeister,  Denkm.  2,  S.  1203.  Pelops 
iu  griechischer  Tracht  mit  Hippodameia  auf 
dem  Zweigespann,  die  eine  Lanze  trägt,  beide 
nach  dem  des  Oinomaos  zurückschauend,  der 
den  Schild  uud  Speer  vorstreckt.  Myrtilos 


Oinoroao«  und  I'elopa  am  Altar,  apulUrhoi  Va 
(nach  Ar.-h.  Zeitung  1353  Taf.  Vi,  S). 


mit  phrygischer  Mütze  auf  Oinomaos'  Wagen, 
zum  Absprung  bereit.  Über  dem  ersten 
Gespann  Eros,  unter  dem  zweiten  ein  Häs- 
lein  als  aphrodisisches  Symbol.  Oben  inner- 
halb em, 's  Rankenornaments  eine  Sirene  mit 
Cymbeln,  Todessymbol,  oder,  da  sie  auf  Pelops 


Widdoropfor  (anwoeend:  IiippodameU,  Mjrtilo»(r),  Kriujri,  Aphrodite  tt.  Ero»), 
Amphora  (nach  Ann.  d.  Inti.  SS  tar.  d'agg.      B ). 


etruskische  Totenkisten  von  zweifelhafter  Deu- 
tung; s.  Arch.  Ztg.  1866,  Taf.  81.  —  8)  Das 
obere  Bild  der  vorderen  Seite  der  Archemoros- 
vase.  Abgeb.  E.  Gerhard,  «=  Abh.  der  Berliner 
Ak.  d.  Wiss.  1836,  S.  263  —  322,  Archemoros 
und  die  Hesperiden  (Taf.  3),  besser  Nouvelles 
annales  publ.  par  la  tection  franc.  de  V Institut 


und  Hippodameia  blickt,  nach  Gerhard  S.  284, 
ein  Sinnbild  holder  Verführung.  Beachtung 
verdient  die  Zusammenstellung  dieser  Scene 
mit  der  in  Nemea  spielenden  der  Archemoros- 
klage, h.  o.  —  9)  Oberbild  einer  grofsen  Ru- 
veser  Vase  mit  Amazonenkämpfen  u.  a.,  Mon. 
d.  Inst.  II,  32;  E.  Braun,  Annali  8,  —  Abb.  7: 
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Pelops  in  asiatischer  Tracht  mit  Hippodameia. 
Vor  ihnen  Bchwebt  Eros, 

vgl.  Ovid,  Trist.  2,  385: 
(juid?  non  Tantalides, 
agitante  Cupidine  currus, 
Ptaoeam  Pluyijiis  ifxit 
eburnus  enui»Y  Vier 
gespaune  statt  Zwei- 
gespannen. Kine  Erinys 
macht  die  Rosse  de« 
Oinomaos  scheu,  über 
denen  ein  Raubvogel  mit 
Schlange  in  den  Krallen 
fliegt.  Neben  ihm  Myr 
tilos  als  Wageulenker, 
aber  nicht  abspringend, 
wie  in  nr.  8.  Unb'n  Fische, 
die  Bahn  der  Fahrt  des 
Pelops  andeutend,  fünf 
Sterne  füllen  den  Raum 
über  den  Fahrenden.  — 
10)  Gefäfs  im  Museum 
Santangelo  in  Neaj>el, 
Bull.  arch.  Napolet.  V, 
p.  91  (Panofia).  Pelops 
und  Hippodameia,  diese 
mit  Strahlenkrone,  fahren 
auf  einem  Viergespann, 
Oinomaos  besteigt  eben 
das  seinige  mit  Myrtilos. 
über  ihm  schwingt  Lyssa 
eine  Lanze.  Voraus  läuft 
ein  Panther.  —  11)  Innen- 
bild einer  Schale  aus 
Canosa,  Minervini  Man. 
ined.potseduti  du  Raffatlt 
Barone  1  p.  31  tat.  C: 
nur  Oinomaos  und  Myr- 
tilos  auf  einem  Vier- 
gespann, voraus  läuft  ein 
Hund.  Pelops  und  Hippo- 
dameia fehlen. 

c)  Ausgang.  12) 
Des  Oinomaos  Sturz  auf 
einer  Vase  aus  Casalta, 
Annali  1874,  S.  45  (F. 
Gamurrini)  tav.  11.  J. 
Gamurrinis  Deutung  ist 
höchst  unwahrscheinlich, 
da  der  angebliche  Oino- 
niaoH  bartlos  ist,  und 
auch  sonst  nichts  einen 
speziellen  mythologi- 
schen Vorgang  andeutet. 
—  Auf  Sarkophagreliefs 
ist  der  Stur/,  und  Tod 
des  Ohl.  gewöhnlich  ver- 
bunden mit  Vorbereitung 
und  Wettfahrt:  —  13) 
Alaba-ttersarkophag  im 
Vatikan,  Millin,  Galt, 
mijthd.  133,  521*  enthüll 
nur  die  eine  Scene  der 
Wettfahrt.  -  Pelops 
bärtig,  römisch  kostü 
miert,  <  unomaox  bereits 
gestürzt,  unbärtig,  unter  ihm  das  Rad, 
ihm  Sterope  und  Hippodameia,  an  jeder 
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Oinomaos.  Rechtsseitig  Köpfe  von  Zuschauern (?,) 
links  ein   Flufsgott   oder  eine   Nymphe.  — 
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14)     Sarkophagrelief  im 
Louvre:    Ctarac    pl.  210 
{Reinach   Clarac  de  poche 
S.  98),  Arch.  Ztg.  1865,  Taf. 
79,  2,  enthalt  anf  der  Lang- 
seite a)  Oinomaos  im  Ge- 
spräch mit  Pelope,  b)  den 
Wettkampf,  Oin.  gestürzt, 
Myrtilos  noch  im  Wagen, 
voran  Pelops  triumphierend 
die    Peitsche  schwingend, 
unter  ihm  eine  Ortsnymphe 
(Pisatis)  mit  Blumenkorb, 
c)  rechts  die  Heimführung 
der    Elippoditmeia.  Dazu 
vergl.  Clarac  2Ubi»  (—  Rei- 
nach S.  102);  angeblich  der 
gestürzte    Oinomaos  noch 
gegen  Pelops  kämpfend,  zu 
beiden  Seiten  geflügelte  Dä- 
monen, dem  Oin.  zu  Hilfe 
kommend.  —  16)  Sarkophag 
aus  Neapel.  Arch.  Ztg.  1855, 
Taf.  79, 1,  Scene  a  und  b  aus- 
gedehnter, Scene  c  eng  zu- 
sammengedrängt, Pelops  und 
Hippodameia sich  umarmend. 
—  16)  Sarkophag  aus  Bel- 
gien, in  Privatbesitz  zu  Möns, 
Arch.  Ztg.  1866,  Taf.  80.  Die 
Scene  geht  in  einem  rö- 
mischen Circus  vor,  und  ist 
so    durchaus  romanisiert, 
dafs  die  Darstellung  kaum 
noch  Bedeutung  für  die  Sage 
hat.  — 17)  Unveröffentlichter 
Sarkophag  in  Villa  Albani, 
Brunn,  Annali  18  (1846)  186. 

Oinomaos  S)  einer  der 
von  Hektor  und  Ares  vor 
Troia  getöteten  Griechen. 
II.  5,  706.  —  8)  Ein  Trojaner, 
//.  12,  140,  von  Jdomeneus 
getötet  77.  13,  606.  Gruppe, 
Gr.  Myth.  146  A.  9.  —  4)  Ein 
Begleiter  des  Dionysos,  bei 
Nonnos,  Dionys.  28,  102. 
48,61.    [Weizsäcker.  | 

Oinone  (ptwdptj),  1)  alter 
Name  der  Insel  Aagina,  die 
diesen  Namen  von  der 
Nymphe  Aigina,  der  Toch- 
ter des  Flufsgottes  Asopos 
im  Peloponnes,  erhalten 
haben  soll,  als  Zeus  die 
Aigina  nach  Oinone  ent- 
führte und  dort  mit  ihr  den 
Aiakos  erzeugte.  „In  Oinone 
und  Kypros  herrscht  der 
Telamonide  Teukros"  Pin- 
dar,  Nein.  4,  75.  5,  15.  8,  7. 
Jsthm.  4(6),  30.  Herod.  8,  46. 
Strabon  p  376.  Paus  2 
5,  1  f.  2,  29,  2.  Eur,p.  Iph. 
Aul.  697  ff.  Pherekud.  Schol. 
Ii.  6,  153.  Apollod.  3,  12  6. 
Schol.  vet.  ad  Lykopin:  175  ff! 
—  2)  Eine  Nymphe  in  der 
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Troas,  Tochter  dea  Flafagottea  Kebren  (oder 
Oineua,  Tzete.  Lykophr.  67)  und  Schwester 
der  Aaterope,  Apd.  8,  12,  5, 1.  S.  bes.  Apollod. 
3, 12, 6, 4;  6, 1  —  3.  Alexandras  —  Paris  wurde 
wegen  eines  Traumes,  den  seine  Mutter  Hekabe 
vor  seiner  Geburt  hatte,  ausgesetzt  und  wuchs 
auf  dem  Ida  auf  (s.  Hyg.  fab.  91).  Hier  ge- 
winnt er  die  Liebe  der  schönen  Nymphe,  die 
ihren  Vater  verläfst  und  mit  ihm  auf  dem  Ida 
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Kyklos  und  den  Tragikern  scheint  sie  noch 
unbekannt  zu  sein,  vgl.  darüber  Welcher,  Annali 
17,  140.  Griech.  Trag.  p.  1146  ff.  Preller, 
Griech.  Myth.  2*,  413  A.  2.  Darauf  weist  das 
vollständige  Schweigen  der  Tragiker,  t.  B.  des 
Euripides,  der  doch  einen  Alexandros  dichtete, 
gerade  an  den  Stellen,  wo  man  die  Erwähnung 
der  Oinone  sonst  erwarten  müfcte,  z.  B.  Iph. 
Aul.  \18ff.  ölbff .1288 ff.  ^ruirom.27Sff.  Troad. 


ein  glückliches  Land-  und  Jagdleben  führt,  10  924 ff.  —  auch  Hygin.  fab.  91  (Alexander- Paris) 


Ovid.  Heroid.  5.  Nach  Apollodor  scheint  eB, 
als  ob  Alexandros  erst,  nachdem  er  seine 
Eltern  wiedergefunden,  OinODe  geheiratet  hätte. 
Auf  den  Ida  bringt  Hermes  die  drei  Göttinnen, 
damit  Paris  ihren  Streit  am  den  Preis  der 
Schönheit  entscheide.  Damit  beginnt  das  Un- 
glück für  Oinone.  Paris  schickt  sich  an  zur 
Ausfahrt,  um  Helpna  zu  gewinnen.  Oinone, 
die  von  Rhea  die  Wahrsagekunst  er- 
lernt hat  und  das  Unheil  voraussieht, 
warnt  Paris  TOr  der  Fahrt,  aber  um- 
sonst. Ihre  Liebe  geht  so  weit,  dafs 
sie  ihn  sogar  auffordert,  wenn  er 
yerwundet  würde,  wieder  zu  ihr  zu 
kommen,  da  sie  allein  Heilmittel  be- 
sitze, ihn  zu  retten.  Ihre  Warnungen 
und  dieses  schöne  Zeichen  ihrer 
tiefen  Liebe  machen  keinen  Eindruck 
auf  Paris,  und  nachdem  er  sie  treulos 
verlassen,  kehrt  sie  trauernd  zu  ihrem 
Vater  zurück.  Im  trojanischen  Krieg 
wird  Paris  von  Philoktetes  mit  Hera- 
kles' Giftpfeilen  tödlich  verwundet. 
Da  erinnert  er  sich  ihres  Verspre- 
chens und  läfst  sich  zu  ihr  auf  den 
Ida  bringen  (Apollod.)  oder  sie  durch 
einen  Herold  um  ihre  Hilfe  bitten 
(Parth.  Erot.  4).  Jetzt  aber  ver- 
weigert ihm  die  Tiefgekränkte  (höh- 
nisch, Konon  Narr.  23)  die  Hilfe 
(oder  es  wird  ihr  von  ihrem  Vater 
▼erboten  Selm!.  Lykophr.  60),  und 
Paris  wird  nach  Troia  zurückgebracht 
und  stirbt  unterwegs  (Apoll,  und 
Konon),  oder  er  stirbt,  durch  die  Mel- 
dung des  Boten  entmutigt,  Parihen. 
Oinone,  in  der  die  alte  Liebe  nicht 
ganz  erloschen  ist,  bereut  alsbald 
ihre  Härte  und  eilt  ihm  nach  mit 
ihren  Heilmitteln,  trifft  ihn  aber 
schon  tot  und  erhängt  sich,  Apollod.  a.  a.  0. 
Parthen.  Erot.  4.  Konon,  Karrat.  23.  Lykophr. 
67  ff.  und  SchoL,  oder  sie  stürzt  sich  in  den 
Scheiterhaufen  und  verbrennt  sich  mit  ihrem 
treulosen,  von  ihr  bo  treu  geliebten  Gatten, 
numt.  Smyrn.  10,  262.  484.  Beide  umfängt 
ein  gemeinsames  Grab,  das   nach  Strabon 

5.  596  bei  Kebrene  gezeigt  wurde.  —  Der  Sohn 
es  Paris  und  der  Oinone  heifst  Korythos, 
den  bei  einigen  Autoren,  z.  B.  Konon  a.  a.  0.,  60 
die  Mutter  als  Werkzeug  einer  häfslichen 
Bache  an  ihrem  Gatten  benützt,  s.  Korythos. 

Die  Ausbildung  der  Sage  ist,  wie  man  an 
den  genannten  Quellen  sieht,  jung  und  er- 
folgte in  der  Richtung  auf  das  Rührende, 
hauptsächlich  seit  der  alexandrinischen  Zeit. 
Ja  es  ist  zweifelhaft,  ob  ihr  überhaupt  ein 
alter  Kern  zu  Grunde  liegt.    Dem  epischen 


der  vielleicht  den  Inhalt  des  Euripideischen 
Stückes  angiebt,  kennt  Oinone  nicht  —  ebenso 
das  gänzliche  Fehlen  der  Oinone  in  Werken 
der  archaischen  Kunst  und  der  Kunst  des 
5.  und  4.  Jahrhunderts.  Auf  Hellanikos'  Trotha 
und  KephaJon  von  Gergithos  als  Quelle  weist 
des  Parthenios  Erzählung  von  Korythos,  Erot. 
34,  auf  eine  Dichtnng  des  Alexandriners  Ni- 


1)  Paris  und  Oinone,  pomp.  Wandgemälde 
(nach  NUxoUni,  Gate  di  Pomp.  tar.  13  =  Htlbig  nr.  1*80). 


handros  die  von  Oinone,  Parth.  Erot.  4.  Schon 
vor  diesem  gedenkt  der  Sage  vorübergehend 
Bion2, 10f.:  Sonate  tccv'EUvav  nof  b  p\»xc- 
Xo$,  aye  8'  ig  "iSnv  Olvcovn  xarxov  alyog.  Vgl. 
0.  Jahn,  Arch.  Beiträge  S.  330-361.  Ovids 
Dichtung  Heroid.  6  gehört  ganz  der  senti- 
mentalen Richtung  an.  die  wir  bei  den  Alexan- 
drinern voraussetzen  dürfen. 

Oinone  in  der  bildenden  Kunst. 

Die  erhaltenen  und  erwähnten  Werke  gehen 
alle  nicht  über  die  alexandrinische  Zeit  hinauf. 
A.  Paris  und  Oinone  a  1  -  glückliches 
Paar:  1)  Kelief  einer  Thonlampe  in  Berlin, 
Overbeck,  Gal  her.  Bildw.  Taf.  12,  2  S.  256 
mit  Inschrift  der  Namen;  unter  Oinone  ein 
Flufsgott  (Skamandros  eher  als  Kebren,  der 
nach  Jahn  384  nicht  dem  Ida  angehört(?),  doch 
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beachte  man,  dafs  die  zu  ihrem  Vater 
Znrfickgekehrte  spater  anf  dem  Ida 
aufgesucht  wird).  —  2)  Pompeian. 
Wandgemälde,  Heibig  nr.  1280. 
Ntccolini,  Gase  di  Pomp.  tav.  13. 
Arch,  Ztg.  1888  3.  181;  —  Abb.  1. 
Paris  auf  einem  Steine,  die  R.  mit 
einer  Sichel  (?)  gegen  eine  Basis 
auagestreckt,  wie  um  den  Namen 
der  Oinone  einzugraben;  vgl.  Ovid. 
her.  6,  21  ff.  Diese  steht  hinter  ihm, 
legt  die  II.  aof  seine  Schulter  und 
betrachtet  zärtlich  sein  Treiben.  Eine 
Stufe  weiter  führt  —  B.  Erste  Trü- 
bung de«  Glück«  durch  da« 
Urteil  de«  Paris:  8)  Basrelief  in 
Villa  Ludovisi  Monum.  ined.  dell' 
Inst.  8,  89»  dazu  Braun,  Annali  13, 
84.  Welckcr,  Ann.  17,  184ff.  196  ff. 
Overbeck,  Galt  her.  Bildw.  T.  11. 18, 
besser  Robert,  Ant.  Sarkophagreliejs 
2  p.  17  und  Baumeister,  Denkmäler 
1168  fig.  1359  «-  Abb.  8;  Vgl.  JaJm 
a.  a.  O.  334 ff.:  Oinone  steht  in  der 
Mitte  des  Bildes  bei  Paris;  sie  läfst 
betrübt  die  Hirtenflöte  sinken  und 
Bieht  mit  banger  Sorge  auf  Pari*, 
der,  da«  Gesicht  von  ihr  abwendend, 
den  Einflüsterungen  des  hinter  ihm 
Btebenden  Kros  lauscht,  links  kommen 
die  drei  Göttinnen  mit  Hermes  heran, 
auf  der  rechten,  fast  ganz  zerstörten, 
Seite  waren  nach  Analogie  eines 
ähnlichen  Reliefs  auf  einem  Sarko- 
phag (Robert  a.  a.  0.)  Gottheiten 
durgestellt,  die  teils  das  Lokal,  teils 
die  schicksalsschwere  Bedeutung  des 
bevorstehenden  Urleil«  andeuten, 
Ida,  Okeanos,  Artemis  (?)  Helios  und 
Gaia(?).  —  4)  Dieselbe  Scene  «ollen 
einige  in  einigen  Vasenbildern 
dargestellt  finden,  s.  Jahn  8.  337  ff. 
schwerlich  mit  Recht;  erwähnt  sei 
nur  das  erste,  ein  chiusinische« 
Prachtgefäfs,  E.  Braun,  U  labirinto 
di  Porsenna  tav.  6.  Gerhard,  Apul. 
Vasenbilder  Taf.  D,  1.  Schreibet; 
Poh/gnots  Wandbilder  =  Abh.  d.  Jfc. 
läths.  Ges.  d.  Wiss.,  phil.-hist.  CK  17, 
Heft  6  8.  181  Fig.  9.  Jalin  deutet 
die  beiden  Endfiguren  als  Priamos 
und  Oinone,  Schreiber  als  Repräsen- 
tanten von  Asia  und  Hellas.  Gegen 
Jahns  Deutung  spricht  ein  ganz 
ähnliches  Vasenbild  aus  Suessula, 
Schreiber  ibid.  Fig.  10  —  Rom.  Mitt. 
d.  arch.  Inst  9  (1887)  T.  11.  18. 
Engelmann,  Bildtratlas  zu  Homer 
1,  19,  108,  wo  aufser  den  drei 
Göttinnen  »wei  weitere  Frauen  su- 
gegen  sind.  Eher  möchte  man  hier, 
da  Paris  zweimal  erscheint,  an  die 
Vereinigung  zweier  Scenen  denken, 
von  denen  die  größere  rechte  das 
Parisurteil,  die  kleinere  links  Paris 
zwischen  der  verschmähten  und  der 
neuen  Gemahlin  darstellen  würde. 
Dann  wäre  die  Figur  am  Unken 
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Ende  Oinone.  —  Der  Versuch  Jahns  S.  840  ff. 
in  einigen  Reliefs,  Taf.  9  =  13,  2  und 
Taf.  14,  eine  weibliche  Figur  io  der  An- 
erkennongsscene  des  Paris  als  Oinone  zu 
deuten,  kann  nicht  als  gelungen  gelten,  da 
die  Anwesenheit  dieser  bei  diesem  Vorgang 
äufserst  unwahrscheinlich  ist.  Sie  wird  ibm, 
wenn  je,  doch  erst  nach  erfolgter  Anerkennung 
als  Priamos'  Sohn  in  die  Stadt  gefolgt  Bein. 
Nach  Apollodor  scheint  er  sie  überhaupt  erat 
nachher  zur  Frau  genommen  zu  haben.  — 
C.  Der  Abschied.  Dafs  Paris  und  Oinone 
ihr  ländliche*  Hirten-  und  Jagdleben  nach  der 
Erkennung  fortsetzen,  lehrt  das  Parisurteil 
und  lehren  die  Bildwerke,  die  bei  Paris1  Ab- 
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auf  das  Schiff  hin,  um  ihn  noch  zurückzuhalten. 
Vgl.  auch  nr.  9.  —  7)  Einen  Schritt  weiter  führt 
ein  schönes  pompeianisches  Wandgemälde, 
Heibig  nr.  1287.  Jahn  S.  348,  abg.  Zahn  2,  81. 
Oinone  sitzt  da  in  einfacher  Tracht,  mit  auf- 
gelöstem Haar,  in  trübem  Sinnen  vor  sich  hin- 
sehend, hinter  ihr  steht  Paris,  sein  Gesicht 
Eros  zugewendet,  der  ihm  schmeichelnd  das 
Kinn  berührt.  Die  Warnung  ist  vergeblich 
io  gewesen,  die  Trennung  entschieden,  —  I).  Das 
Wiedersehen  des  verwundeten  Paris  mit  der 
Verlassenen  war  8)  in  einer  Statuengruppe 
im  Zeuzippos  in  Konstantinopel  dargestellt., 
die  Christodor,  ecphr.  v.  215  ff.  beschrieben 
bat.    Jahn  S.  860 f.    Diese  Scene  erkannte 


l 


4 


\  r 


■ 


3)  Paris  and  Oinone,  R«lief  in  Villa  LudovUi  (nach  Arch.  Ztg.  1880  T.  13,  1) 


schied  diesen  und  Oinone  in  völliger  läod- 
licher  Abgeschiedenheit,  im  fernen  Hintergrund 
die  Stadt,  im  Vordergrund  ein  Schiff,  einmal 
auch  einen  Flufsgott  zeigen,  so  5)  im  Relief 
im  Pal.  Spada  (mit  Flufsgott)  Jahn,  Arch. 
Beitr.  Taf.  10  und  S.  348  ff.  E.  Braun,  Zwölf 
Basrelief»  Taf.  8.  (herbeck,  Göll.  her.  Bildxo. 
12,  6  und  S.  267.  Schreiber,  Arch.  Ztg.  1880 
Taf.  13,  2  und  —  6)  Relief  in  Villa  Ludovisi 
(ohne  Flufsgott,  sonst  sehr  ähnlich)  Arch.  Ztg. 
1880  Taf.  18,  1  und  S.  146ff.  (Schreiber).  Bau- 
meister, Denkmäler  1169  Fig.  1860.  Engelmann, 
Homeratlas  1  Taf.  6  nr.  28  (im  Text  mit  dem 
Relief  Spada  verwechselt)  =  Abbild.  3.  In 
beiden  sitzt  Paris  links  auf  einem  Felsen, 
Oinone,  neben  ihm  stehend,  weist  warnend 


Jahn  auch  9)  in  einem  schönen  Gemälde  von 
Herculaneum,  J'itt.  di  Ercol.  3,  tav.  6  p.  36. 
Overbeck,  Gall.  her.  Bildw.  Taf.  12  nr.  10  und 
S.  265.  Heibig  nr.  1288.  Aber  der  vollkommen 
wohlbehalten  vor  der  sitzenden  Frau  stehende 
Paris  kann  unmöglich  der  Paris  der  Sage  sein, 
der  verwundet  und  sterbend  zu  seiner  früheren 
so  Geliebten  getragen  wird.  Auch  drückt  dio 
Gebärde  der  Frau  keineswegs  ein  ablehnendes 
Verhalten  aus.  Overbeck  sieht  darin  Paris' 
erste  Begegnung  mit  Helena.  Heibig  bemerkt 
jedoch  über  dio  linke  Hand  der  Frau,  das 
Motiv  sei  in  der  Abbildung  mifsverstanden, 
sie  hebe  wie  drohend  den  Zeigefinger.  Wenn 
dies  richtig  ist,  so  haben  wir  hier,  da  diese 
Gebärde  für  Helena  kaum  passend  wäre,  eher 
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an  Paris'  Abschied  Ton  Oinone  zu  denken.  — 
Eine  Darstellung  des  freiwilligen  Todes  der 
Oinone  bat  sich  bisher  nicht  nachweisen  lassen. 

[Weizsäcker.] 

Oinono??  (Ofoovon?),  eine  der  dionysischen 
Frauen,  auf  Vasengemaiden,  Müller,  Handb.  d. 
Arch.  §  388,  5.  Gerhard,  Gr.  Myth.  1  §  466,  8. 
Welcker,  Alte  Denkm.  8,  246  f.  Labor  de,  Vases 
1, 65  (Gerhard,  Ant.  Bildie.  1. 1 7).  Papc-Benseler, 
Worterb.  d.  griech.  Eigennamen  s.  v.  [Stoll.] 

Oinope  (Olvönrj),  Tochter  des  Epopeus,  von 
Poseidon  Mutter  des  Megareus,  Hygin.  f.  167; 
statt  Oioope  will  Bursian  zu  Paus.  1,  89,  5 
Oinoe  lesen.  [Höfer.] 

Obiopldeg  (Olvontöne),  Patronymikon  des 
von  Hektar  getöteten  Helenos,  Horn.  17.  6,  707; 
vgl.  Teetz.  Horn,  100.  [Höfer.] 

Oinopion  Qlvonimv). 

A.  Genealogisches  und  Einwanderung  in  Chios. 

1)  Königvon  Cbios,  der  'mythische  Repräsen- 
tant des  Weinsegens  dieser  Insel',  Sohn  des 
Dionysos  und  der  Ariadne,  Schal.  Apoll.  Ith. 
8,  997.  Dafs  er,  wie  Völcker,  Mythol.  de« 
iapet.  Ge$chl.  S.  IIS  sagt,  von  Dionysos  und 
Ariadne  auf  der  Insel  Cbios  geboren  wurde, 
habe  ich  nirgends  bestätigt  gefunden,  vielmehr 
setzt  der  Zusammenhang  von  Schol.  Apoll. 
Eh.  8,  997  (vgl.  auch  Schol.  Arat.  Phain.  636) 
voraus,  dafs  die  Insel  Naxos,  wo  Dionysos 
die  von  Tbeseus  verlassene  Ariadne  fand,  auch 
die  Oeburtestätte  Oinopions  und  der  andern 
Söhne  war,  die  die  Heroine  dem  Gotte  gebar: 
Thoas,  Staphyloe,  Latramys,  Euanthes,  Tauro- 
polis.  Dagegen  nennt  Apollodor  Epitotn.  9 
ifrgtn.  Sabbait.)  die  Insel  Lemnos:  £v&a  (lv 
iV«£a>)  diövvaoe  igaa&tle  'jffiddvrjs  qoxaac  *al 
%Ofi£aag  ti(  Afjfivov  Iß/yn  «al  ytvvä  Söuvxu 
ZxärpvXov  Olvonttova  xai  TltnuQTi&ov.  Auf 
Kreta  als  die  Geburtsstätte  Oinopions  weist 
die  Stelle  bei  Hygin.  Astron.  2,  6  (nach  Pseudo- 
Epimenides):  sed  ut  ait,  qui  Cretica  con- 
seripsit,  quo  tempore  Liber  ad  Minoa  renit 
cogttant  Ariadnen  comprimere,  hanc  coronam 
ei  tnuncri  dedit;  qua  deleclata  non  recusavit 
condicionem.  Der  nachweisbar  älteste  Gewahrs- 
mann für  diese  Sage  ist  Jon  von  Chios,  aus 
dessen  Prosaschrift  Xtov  %x(cts  die  Angabe 
stammt,  Oinopion  und  Staphylos  seien  Söhne 
des  These us  und  der  Ariadne  gewesen,  Plut. 
Thes.20.  Toepffer,Att.Gen.20l.  NungiebtPaiw. 
7,  4,  6  nach  Ion  eine  umständliche  Nachricht 
Ober  die  älteste  Geschiebte  von  Cbios.  Poseidon 
sei  auf  die  noch  Öde  Insel  gekommen,  von  ihm 
und  einer  Nymphe  stammt  der  erste  Bewohner 
und  Eponymos  des  Eilandes  her  (viro  xoee 
toSivae  xqe  vvfiqpn?  xt0Vtt  ovQavov  ntotlv 
h  t*}*w  yij»»  %ai  ano  xovxov  TJoatiSmva.  xm 
jroidl  ovopct  9tctai  Xi'ov),  von  dem  Gott  und 
einer  anderen  Nymphe  stammt  ferner  Agelos 
und  Melas  (vgl.  Bd.  1  Sp.  1Ö2.  Bd.  2  8p.  2584 
Z.  58  tf.),  Namen,  mit  denen  wohl  die  Heroen 
bestimmter  Gegenden  von  Cbios  bezeichnet 
sind,  vgl.  Inser.  Gr.  Antiquis».  ed.  H.  Roehl 
nr.  381  und  Strabo  14,  645.  Dann  fährt  .Pau- 
samas fort:  Im  Verlauf  der  Zeit  sei  Oinopion 
zu  Schiffe  aus  Kreta  nach  Chios  gekommen, 
gefolgt  von  seinen  Söhnen  Talos,  Euanthes, 


Melas,  Salagos *),  Athamas.  —  Oinopion,  den 
Sohn  des  Tbeseus,  nannte  Ion  in  einer  Elegie 
ausdrücklich  den  Gründer  seiner  Vaterstadt, 
Plut.  Thes.  20:  xrjv  noxt  Onstitnc  exxtctv 
Olvonimv**).  Damit  stimmen  die  Angaben 
Diodors  5,  79.  84»'»)  überein:  Minos  eifer- 
süchtig auf  seinen  Bruder  Rhadamanthys  sendet 
diesen  aus  Kreta  in  den  entlegensten  Teil 
seines  Reiches;  dort  gewinnt  Rhadamanthys 

io  viele  Inseln  und  den  Küstenstrich  Kleinasiens 
und  giebt  seinem  Sohne  Erythros  die  Stadt 
Erytbrai  in  Ionien,  Oinopion,  dem  Sohne  der 
Ariadne,  Chios,  dem  Thoas  Lemnos,  dem  Enyeas 
Skyros,  dem  Stapbylos  Peparethos,  dem  Euan- 
thes Maroneia,  dem  Alkaios  Paros,  dem  Anioo 
Deloa,  dem  Andreus  Andros.  Die  Ereignisse 
fallen  noch  vor  den  trojanischen  Krieg,  ebd. 
5,  84.  Ans  dem  Zusammenhang  der  beiden 
Kapitel  folgt,  dafs  in  der  Quelle,  aus  der 

so  Diodor  geschöpft  hat,  die  Gründer  der  genannten 
Städte  und  Inseln  als  abhängig  von  Rhada- 
manthys und  als  unter  ihm  stehende  Anführer 
(fiyt(i6vte)  von  Ansiedlern  hingestellt  waren. 
Von  Oinopion  kann  man  annehmen,  dafs  ihn 
Rhadamanthys  ebenso  wie  seinen  Sohn  Ery- 
thros auB  Kreta  mitgebracht  habe,  aber  Diodor 
5,  79  vertritt  die  Sage,  dafs  Oinopion  Sohn 
des  Dionysos  und  der  Ariadne  sei.  Dafs  uns 
Sagen  über  die  früheste  Kindheit  des  Oino- 

80  pioo  und  Staphylos  verloren  gegangen  sind, 
vermutet  auf  Grund  verschiedener  Vasenbilder 
O.  Jahn,  Archäol.  Beitr.  S.  276 ff.;  eine  sonst 
verschollene  Sage  führt  z.  B.  Stephanus  B. 
unter  Jovovoi«  an:  Dionysos  habe  Ariadne 
von  Naxos  vor  der  Verfolgung  ihres  Vaters 
Minos  nach  der  kleinen  Insel  DonuBia  bei 
Rhodos  entführt.  Inwiefern  der  Scholiast  tu 
Apoll.  Rh.,  die  Epitome  ApoUodors,  Ion  von 
Chios  (bei  Plutarch  und  bei  Pausanias)  und 

40  Diodor  in  ihren  Angaben  von  einander  ab- 
weichen, ergiebt  die  Vergleichung  der  Stellen; 
so  heifst  z.  B.  Staphylos  immer  Bruder  des 
Oinopion,  aber  Euanthes,  der  Gründer  von 
Maroneia  an  der  t brakischen  Küste  und  der 
Vater  des  Maron,  ist  bald  ein  Bruder  (Schol. 
Apoll.  Rh.),  bald  ein  Sohn  Oinopions  [Ion  e. 
Chios),  während  Diodor  zwar  Euanthes  und 
Stapbylos  nennnt,  aber  über  das  Verwandt- 
schaft« Verhältnis  nichts  aussagt.    Die  Angabe 

60  des  Ion  v.  Chios  über  Euanthes  stimmt  mit 
Ilesiod  überein,  wenigstens  nach  Eustathios 
zu  Od.  9,  198,  dagegen  weicht  das  Scholion 
Harl.  et  Ambros.  zur  gleichen  Stelle  etwas  ab, 
denn  nach  diesem  hatte  Hesiod  den  Maron 
einen  Sohn  Oinopions  genannt,  Kinkel,  Ep. 
Gr.  Fr.  S.  131  nr.  140.  Aufsei*  den  oben- 
genannten Söhnen  wird  noch  eine  Tochter 
Oinopions  erwähnt  Merope:  Apollod.  1,  4, 
3  »1.26  Wagner,  Hesiod.  frg.  16  bei  Kinkel, 

60  Ep.  Gr.  Fr.  S.  89  f.,  Pseudo-Eratosth.  Catastcr. 
32  ed.  OHvieri  S.  87,  Hygin.  Astron.  2,  34. 

•)  Für    Salagoa    rermutet  MÜUer,  F.  H.  Gr.  t,  50 
Staphylot,  fOr  Äthan»«:  Thoa». 

••)  Bei  ^Mm.  1,  8Sb  Ut  ein  Vera  dei  Krititu  ftb«r- 
liefort:  Mtitpiii  rt  Xio;  f' hulo;  »u/if  Oitu  *i «uro 

•••)  Nach  MüUtitAof,  D.  AlUrt.  1,  65  A  S  aua  Dio- 
itjw'uj  SiytobracAion,  vgl  Wackimutk,  Einitit.  in  d.  Studium 
der  alt.  (fach.  S  101  über  daa 
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Der  Name  Hairo  (><fo<n),  den  sie  bei  Partheniu» 
Erat.  80  führt,  ist  entstellt  aas  MtQci,  dem  Kurs- 
namen für  Mtoonn,  wie  Maafs,  PhUol.  Unter». 
6,  189  Anm.  109  überzeugend  vermutet  bat, 
vgl.  Art.  M airo  u.  d.  Partheniug- Ausg.  von  Sako- 
lotcski  und  dessen  Anm.  zur  Stelle.  Als  Gattin 
Oinopion»  führt  Partheniu»  a.  a.  0.  die  Nymphe 
Helike  (EXUtj)  an:  vgl.  Bd.  1  Sp.  1986  Z.  lf. 


der  Dionysosdienst  in  Chios  auf  Oinopion 
zurückgeführt  wird.  Der  mit  Menschenopfern 
verbundene  Kultus  des  D.  'Slpadtoe  dort  ist 
bezeugt  durch  Ev  elpig  aus  Karystos  bei  Por- 
phyrius  Tyr.  de  abstinentia  3,  66:  h'&vov  de 
%al  iv  Xico  to3  'SlftaSico  diovvata  arö-pamov 
tiuanmvxts  mal  h  Tfv/dai,  ojc  tpnsiv  EveXmg 
b  KttQvazios,   und   von  einem  orgastischen 


Frauendienst  des  Gottes  in  Cbios  weifs  Aeliun 
B.  Oiiopioi  als  Stifter  des  Weinbaues  in  Chios.  ,0  Var.  Bist.  3,  48:  a«ova>  il  *al  tttcs  A**edai- 
Theopomp,  der  selbst  aus  Chios  stammte, 


berichtet,  auf  Chios  sei  zuerst  der  rote  Wein 
(6  peius  olvos)  gewachsen,  und  die  Chier  hätten 
die  Pflanzung  and  Pflege  der  Weinstöcke  von 
Oinopion,  der  auch  die  Insel  besiedelt  habe,  ge- 
lernt und  den  übrigen  Menschen  überliefert,  Ath, 
1  p.  86  b.  Oinopion  wieder  hatte  die 
Kunst  von  seinem  Vater  Dionysos 
überkommen,  TJtorf.  6,79.  Wie  ich 
vermute,  bezieht  sich  hierauf  daß 
von  Gerhard,  Augerl.  Gr.  Vasenb. 
3,  117  besprochene  und  auf  Tafel 
CCVI  herausgegebene  Bild  einer 
■chwarzfigurigen  Volcenter  Vase 
ans  der  Sammlung  Durand,  wie- 
der veröffentlicht  von  Benndorf, 
Wiener  Vorlegeblätter  1888  Taf. 
6,  8b.  Auf  der  Rückseite  dieser 
Vase  steht  rechts  Dionysos  als 
bärtiger  Mann  in  langem  präch- 
tigen Doppelgewand  (vgl.  Bd.  1 
Sp.  1094  Z.  82—38),  das  Haupt  ist 
e  ph  eubekränzt,  lange  Epheuzweige 
hält  er  in  der  linken  Hand,  in 
der  rechten  einen  Kantharos,  er 
blickt  ernst  auf  einen  anmutigen 
unbekleideten  Jüngling,  Oinopion, 
durch  Inschrift  bezeugt;  sein  Haar 
ist  aufgebunden  und  mit  einem 
Stirnband  geschmückt,  in  der  rech- 
ten herabhängenden  Hand  hält  er 
einen  einhenkeligen  Krug,  die 
linke  erhebt  er  mit  einer  Bewegung 
nach  dem  Gotte  zu,  als  habe  er 
soeben  den  grofsen  Becher  aus 
seinem  Kruge  gefüllt  und  dem 
göttlichen  Vater  überreicht,  jeden- 
falls nicht,  wie  Gerhard  will,  um 
aas  dem  Kantharos  zu  schöpfen: 
vgl.  C.  I.G.4, 8166.  Die  Vase  trägt 
den  Namen  des  Bildners:  'E^nxiat  inoinoe.  Anf 
einer  rotfig.  Durandschen  Vase  kommen  noch 
einmal  inschriftlich  bezeichnet  Dionysos  und 
Oinopion  vor ;  auch  hier  ist  der  Gott  bärtig,  epheu- 
bekranzt  und  reich  bekleidet  und  hält  den  Becher 
und  Epheuranken  in  den  Händen,  vor  ihm  der 
Jüngling  Oinopion  mit  Myrtenkranz.  C.  I. 
G.  4,  7461.  O.  Jahn,  Vasenbilder  8.  86.*) 
Merkwürdig  ist  es,  dafs  nirgends  ausdrücklich 


pcvimv  yvvuillv  tvineai  tis  oloxoog  daxrtxog 
%al  tais  tut  Xieov.  Die  Fassung  der  Worte 
macht  es  wahrscheinlich,  dafs  bei  einem  be- 
stimmten Anlafs  die  chiischen  Frauen  in  diese 
bakebische  Wat  geraten  sind.  Vergleicht  man 
die  Pentheubsage,  so  ergiebt  sich  die  Mög- 


Olnopion  und  Dionysos,  Vaaenbild  (nach  Benndorf,  Wiener  Vorlegtblätter 
Taf.  6,  Sfb  (=  Orrhard,  Autert.  Vaxnb.  III  Taf  CCVI). 
Vgl.  auch  Heitmann,  Satyr-  «.  BakcÄtnnamtn  8.  87  ur.  r. 


lichkeit,  beide  Nachrichten  mit  einander  zu 
zu  vereinigen.  Das  mit  der  Zerreifsung  eines 
Menschen  verbunden«  Opfer  wird  zuerst  von 
den  in  bakchische  Wot  versetzten  chiischen 
Frauen  vollzogen  worden  sein.  Wie  lange  sich 
der  blutige  Brauch  dort  erhalten  hat,  ist  aus 
den  angeführten  Stellen  nicht  zu  ersehen. 
Eine  Art  Heroenkultus  des  Oinopion  und  eine 
Tradition  über  ihn  tnuf«  noch  zu  Pausanias' 
•)  Dagegen  ut  es  sehr  «weifeihaft,  ob  der  Satyr  auf  co  Zeit  in  Chios  bestanden  haben,  denn  7,  6,  13 

führt  der  Perieget  unter  einer  Anzahl  Sehens- 
würdigkeiten Ioniens  auch  das  Grab  Oinopions 
zu  Chios  an:  Xiois  di  6  tot»  Olvonicavog  rtltpos 
&eav  naeixetat  nai  tivae  ldyovc  ie  tot? 
Oivtmimvoe  rot  f'oya.  Worin  diese  Thaten 
bestanden  haben,  ist  nicht  gesagt;  man  kai  n 
an  die  Besiedelung  der  Insel  denken,  an  die 
Einführung  des  Weinbaus,  vielleicht  an  die 


einer  rotflgurlgen  Vase  ron  Bubi,  Sammlung  Jatta,  dem 
&AKO&TON  boigesohrieben  Ut,  auf  Oinopion  gedeutet 
werden  darf,  wie  es  im  0.  I.  U.  4,  «380  geschieht  Vgl. 
0.  Jak»,  Vattnb.  8.  Sl  f.,  Vattmammlung  K.  Ludtc  g$ 
8.  Xl.m  H.  Der  Name  Oinopion  kommt  zweimal  anf 
einer  marmornen  Brunnen-  oder  Cistorueneinfaaaung  vor, 
die  in  Megara  gefunden  worden  ist.  C.  I.  O.  add.  1053  b: 
et  helfet  dort:  it  (Otnopion)  potuit  Mtgarico  euUui  admixlut 
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Ein setzung  eines  besonderen  Dionysoskultua, 
vielleicht  auch  an  sein  Zusammentreffen  mit 

°non'       C.  Oiiopito  und  Ori»H. 

Das  anmutige  Märcben  von  Orion  und  Oino- 
pion ist  ausführlich  unter  Orion  von  Kücntele 
bebandelt;  ich  beschränke  mich  daher  hier  auf 
eine  kurze  Wiedergabe  mit  Hervorhebung  des 
auf  Oinopion  Bezüglichen.  Man  kann  in  der 
Hauptsache  vier  r-assungin  der  Sage  unter-  1 
scheiden:  a)  Nach  Aratoe  Phainomena  696—40 
und  Theon  zu  v.  638  hatte  die  Insel  Chioa 
Behr  viele  Schlangen,  so  dafs  sie  auch  'Oyiovoa 
genannt  wurde.  Aus  Freundschaft  für  Oino- 
pion kam  Orion  (aQiotog  äv  nw^yog)  dorthin, 
um  die  Insel  von  schädlichen  Tieren  zu  rei- 
nigen. Bei  dieser  Gelegenheit  will  er  seiner 
Jagdgenossin  Artemis  Gewalt  anthun;  da  liefs 
die  Göttin  aus  einem  Hügel  der  Insel  einen  mäch- 
tigen Skorpion  hervorkommen,  der  den  Wüte- 1 
rieh  durch  seinen  Bifs  tötete.  —  In  dieser 
Fassung  sind  Orion  und  Oinopion  Freunde*), 
Oinopion  ist  schuldlos  am  Untergang  Orions, 
die  Orionsage  ist  sehr  lose  mit  der  Oinopion- 
sage  verknüpft.  —  b)  Nach  Partheniu»  Erot.  20 
verliebte  sich  Orion  in  Oinopions  und  Helikes 
Tochter  und  hielt  um  sie  beim  Vater  an. 
Aus  diesem  Grunde  reinigte  der  gewaltige 
Jäger  die  Insel  von  schädlichen  Tieren  und 
brachte  auch  von  den  Nachbarn  viele  Beute  3 
zusammen,  um  mit  diesen  Geschenken  (tdvu) 
von  Oinopion  die  Tochter  zu  erkaufen.  Aber 
dieser  schob  die  Hochzeit  immer  wieder  auf, 
weil  er  keinen  solchen  Schwiegersohn  haben 
wollte.  Da  erbrach  in  der  Trunkenheit  Orion 
das  Schlafgeroach  der  Jungfrau,  vergewaltigte 
sie  und  wurde  dafür  von  Oinopion  geblendet. 
—  Von  Freundschaft  zwischen  Oinopion  und 
Orion  weifs  diese  Variante  des  Märchens 
nichts;  der  ungeschlachte  nnd  wüste  Jägers-  4 
und  Freiersmann  sieht  sich  durch  eigene 
Schuld  die  grausame  Strafe  zu.  —  c)  Apollod. 
1,  4,  8  beruft  sich  auf  Pherekydes  als  seinen 
Gewährsmann:  Der  Kiese  Orion,  der  von 
seinem  Vater  Poseidon  die  Gabe  durchs  Meer 
zu  schreiten  besafs,  kommt,  nachdem  er  Beine 
erste  Gattin  Side  in  die  Unterwelt  geschleu- 
dert hat,  weil  sie  sich  mit  Hera  in  einen 
Wettstreit  um  die  Schönheit  eingelassen  hatte, 
nach  Chios  und  freit  um  Merope,  Oinopions  5 
Tochter.  Dieser  macht  ihn  trunken,  blendet 
ihn  im  Schlafe  und  wirft  ihn  an  den  Strand 
des  Meeres.  Da  kam  der  Geblendete  zu  der 
Schmiede  des  Hephästos  (nach  Lemnos)**), 
raubte  dort  einen  der  Gesellen  (itaiSa  fvcc), 
setzte  ihn  auf  Beine  Schultern  und  liefs  sich 
von  ihm  zum  Sonnenaufgang  führen.  Dort  er- 
hielt er  durch  den  Strahl  der  Sonne  (vno  rrjs 
i]lta%r)e  axtfros)  daB  Augenlicht  wieder  und 
eilte  nach  Chios  zurück.    Aber  für  Oinopion  c 

*)  Vgl  auch  Jlygin.  Astr.  2,  H:  nonnull!  autem  aiuitt 
Orion a  cum  tttnopione  propr  nimia  coniunclum  am  i C i I >  a 
riiiiK  etc. 

••)  ü  di  int  Tu  ('HtpatoTovy  /aixtiu*  Ü9ww  Wagner ; 
u  di  (  lii  -/fj^roi  )  inl  Tti  xaitHtuv  <'H<pittOTov  >  ik9ü>t 
Jltrchtr  au»  Fteudo  F.ratottti.  Catiut.'M  ;  wegen  de»  Artikel» 
scheint  mir  di«  Krgitazuiig,  die  Wagner  aufgenommen 
hat,  notwendig;  Mio  Schurnde  de»  llcphnit*  war  ahvT  in 
Lorano« 


hatte  inzwischen  schon  Poseidon  eine  kunst- 
volle Behausung  unter  der  Erde  (qqpcuaro- 
rtvntov  vitb  ftp  olaov)*)  hergerichtet;  folg- 
lich (das  wird  aber  nicht  ausdrücklich  gesagt ) 
konnte  ihn  Orion  nicht  finden.  Eos  entführte 
darauf  den  von  ihr  geliebten  Orion  nach  Dolos. 
—  In  dieser  Fassung  tritt  Orion  als  Riese, 
der  durchs  Meer  schreitet,  auf,  aber  nicht  als 
Jäger;  Oinopion  verübt  an  dem  Freier,  der 

0  nichts  verbrochen  hat,  eine  heimtückische  Ge* 
waltthat,  deren  Folgen  er  mit  Poseidons  Hilfe 
entgebt.  Der  verschmähte  Orion  findet  die 
Liebe  der  Eos.  —  d)  I'seudo-Eratotth.  Cataster. 
82  (S.  37  f.  Olivieri)  und  Hygin.  Astron.  2,  84 
berufen  sich  auf  Hesiod  als  Quelle;  vgl.  Kinkel 
E.  Gr.  Fr.  S.  89  nr.  16**),  wo  die  übrigen  mit 
dieser  Fassung  übereinstimmenden  Stellen  an- 
gegeben sind.  Orion,  der  die  Gabe  besaf«  über  das 
Meer  zu  laufen,  als  wäre  es  festes  Land,  kommt 

»  nach  Chios  und  vergewaltigt  in  der  Trunken- 
heit die  Merope***);  Oinopion  über  den  Frevel 
erzürnt  blendet  den  Orion  und  wirft  ihn  aus 
dem  Lande.  Dieser  kommt  umherirrend  zum 
Hephäst,  der  ihm  aus  Mitleid  seinen  Knecht 
Kedalion  (Krjdaltcova  xbv  avtov  olxtrnv)  als 
Führer  uütgiebt.  Das  übrige  entspricht  der 
Erzählung  der  dritten  Fassung,  nur  ist  aus- 
drücklich gesagt,  dafs  Orion  zurückgekehrt  sei, 
um  sich  zu  rächen,  aber  Oinopion  war  von 

0  seinen  Mitbürgern  unter  der  Erde  verborgen 
worden  (6  81  vno  teöv  nolixmvvno  yfjv  IxixQvnxo). 
Orion  begiebt  sich,  an  seiner  Auffindung  ver- 
zweifelnd, nach  Kreta,  um  dort  mit  Artemis 
zu  jagen.  —  In  dieser  Fassung  ist  die  Gewalt- 
tat Oinopions  durch  den  Frevel  des  trunkenen 
Orion  motiviert;  die  Sage,  in  dieser  Beziehung 
mit  der  Erzählung  des  Parihenius  überein- 
stimmend, tragt  ein  für  Oinopion  günstiges 
Gepräge.   Nur  eine  Variante  dieser  Fassung 

0  giebt  Servius  zu  Verg.  Aen.  10,  768  f):  Oino- 
pion ruft,  als  der  freche  Gast  seiner  Tochter 
Gewalt  antbun  will,  die  Hilfe  seines  göttlichen 
Vaters  an;  dieser  sendet  ihm  die  Satyrn,  die 
den  Orion  in  tiefen  Schlaf  versenken,  d.  h.  be- 
trunken machen,  und  so  der  Strafe  Oinopion« 
überlassen.  Geblendet  befragt  der  Kiese  das 
Orakel,  wie  er  das  Augenlicht  wieder  erlangen 
könne.  Er  erhält  die  Antwort,  so  zu  handeln 
wie  er  nach  den   beiden  zuletzt  erzählten 

0  Fassungen  aus  eigenem  Antriebe  oder  aus 
eignem  Wissen  handelt.  Er  kommt  dem  Lärm 
der  Kyklopen  nachgehend  durchs  Meer  nach 

*)  i,(fa  in  t  i'tt  t  v  xt  o  ;  klingt  an  clno  Dichteretolle 
an;  wirklich  findet  »ich  da«  Adjoctlvum  bei  Sopkottrt, 
Pttilokt.  I*h7  Ton  dem  von  Hophk»l'»  Schmiede  henuhrpndor 
Keuerecbeln,  der  au»  dem  Mosychlo*  auf  I.emno»  »uftUigt 
•*)  Mit  Ettiod  kthnint  ein  Fragment  au»  Finiart 
DiOiyrambrn  Ubvreln  (frgra  "2  Brrgk;  in  der  Au»g  von 
Jlarluny  frgm  f.O  8.  217)  L/io/o»  jrori  ffejoa/jrtiV  im/ 
üiiuTffüt  'iimiitot  'der  (S  «ttin  oine»  andern  rtkekte  Oaru.ii 
0  auf  den  Leib  schwer  betrunken',  nur  nennt  Pindar  iUU 
dor  Tochter  die  Gattin 

•••)  Da»  Schulion  nn  tfikandtri  Titridyt  15,  da»  mit 
dem  ScAol.  zu  Aral.  Phain.  328  fa«t  wörtlich  übereinstimmt, 
nennt  »tatt  V»().i.f>j  infulgo  eine»  Schreibfehlen 
vf*(i>;  »13  und  macht  irrtflmlich  au«  der  Tochter  die 
Uattin  Oinopion« 

t)  Irrtümlich  nennt  Srrtiui  «u  l>rp.  Arm.  ■  «  O 
und  xu  1,  JVSS»  Oinopion  al«  Vater  de»  Orion  auitatt 
di'»  11}  ri  ou» 
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LemnoB,  nimmt  einen  von  ihnen  (Eedalion 
wird  nicht  genannt)  auf  die  Schultern  und 
erfällt  anter  seiner  Führung  die  Vorschrift  des 
Orakels.  Weiter  geht  der  Bericht  des  Seroius 
nicht.  — 

Die  vier  Varianten  sind  unter  sich  in 
wesentlichen  Stücken  verschieden.  Leicht  ist 
es,  aus  ihnen  eine  besser  motivierte  Geschichte 
zusammenzusetzen,  und  darin  besteht  der  Fehler 
der  Wiedererzählungen  bei  Jacobi,  in  Paulys  10 
Keahncyclopädie  und  auch  in  Preller- Roberts 
Gr.  M.  I*  441  f.,  die  aus  den  verschiedenen 
Versionen  eine  Erzählung  zurecht  gemacht 
haben,  die  in  dieser  Fassung  in  keiner  wört- 
lich steht.  Jedenfalls  ist  das  Märchen  in 
Chios  entstanden  und  hat  sich  von  dort  aus 
verbreitet;  wie  ein  richtiges  Härchen  läfst  es 
durch  seine  anmutige  Hülle  die  Vorgänge  am 
Himmel  und  anf  der  Erde  zwar  hindurch- 
scheinen,  aber  doch  macht  es  die  auftretenden  so 
Personen  zu  Menschen  von  Fleisch  und  Blut. 
Das  von  Hephäst  bereitete  Haus  unter  der 
Erde,  von  dem  Pherekydes  spricht,  bezieht  sich 
wohl  auf  das  bei  Pausa».  7,  6,  13  erwähnte 
Grab  (räipo$)  Oinopions.  Es  liegt  nahe  an 
ein  ähnliches  Bauwerk  zu  denken,  wie  das  so- 
genannte Schatzhaue  zu  Mykenai  ist,  dessen 
Inneres  ja  auch  mit  Erzplatten  bekleidet  war*); 
vgl.  hierzu  jetzt  Beiger,  Berl.  Phil.  Wochenschr. 
1899  Sp.  1180  ff.  Ob  Oinopion  iu  dieser  Be-  90 
hausung  blieb,  also  unter  der  Erde  fortlebte, 
oder  nach  dem  Verschwinden  des  Riesen  wieder 
ans  Tageslicht  kam,  darüber  schweigt  die  Sage. 

D.  Oinopions  Stellung  in  der  Urgeschichte  von 
Chios. 

Jon  von  Chios  (Paus.  7,  4,  6)  berichtete, 
unter  der  Regierung  Oinopions  seien  Karer 
und  aus  Euböa  Abanten  in  Chios  eingewandert; 
nach  ihm  uod  nach  seinen,.  Söhnen  sei  die  40 
Herrschaft  an  Ampbiklos.  au»  Histiaia  in  Eu- 
böa gekommen  auf  Grund  eines  delphischen 
Orakelspruchs.  Hektor  im  vierten  Geschlecht 
nach  Ampbiklos  habe  die  in  Chios  wohnenden 
Karer  und  Abanten  bekriegt  und  von  der« 
Insel  vertrieben.  Auch  noch  Diodor  6,  84 
wanderten  nach  Schlafs  des  trojanischen 
Krieges  auf  die  Inseln  des  ägäischen  Meeres 
die  seemächtigen  Karer  ein,  wurden  aber  später 
von  den  mächtiger  werdenden  Hellenen  ver-  so 
drangt,  über  diese  Urgeschichte  der  Insel  und 
die  Bedeutung,  die  in  ihr  Oinopion  hat,  und 
zwar  auch  in  seinem  Verhältnis  zu  Orion, 
spricht  Dummler  bei  Studniczka,  Kyrtne 
S.  .198  ff.  — 

Ältere  Litteratur  über  Oinopion  und 
sein  Geschlecht:  Völeker,  Myihol.  des  iapet. 
Geschl.  8.  112  f.,  F.  Osann,  Oenopion  und  seine 
Sippschaft,  Rh.  Mus.  8,  241  ff.  Osann  findet 
den  historischen  Kern  der  Sage  in  der  Ver-  so 
breitung   der  Weinkultur  an  verschiedenen 


•)  k  0.  MMmr,  Rh.  Min  >,  20  orkllrt  die*e  Bebauung 
für  ein  Ton  Hepbaittoa  gebrannt«!  Thongeftfi,  da  dloaer 
auch  dorn  Tojifi-rhamlwerk  rontand;  dann  wäre  Oinopion, 
der  »ich  in  diemm  Hau«  verbirgt,  der  im  rtl9tti  geborgene 
Wein.  Aber  der  Wortlaut  bei  Pamanini  widerspricht 
der  Erklärung;  in  einem  mlcheu  unterirdischen  Schatz- 
Ja  auch  kartlicher  Wein  geborgen  werden. 


Orten  Griechenlands  mittels  einer  aus  Kreta 
stammenden  Familie,  die  ihre  Weg  Aber 
NazoB  nach  Chios  nahm  (?).  Welcher,  Gr. 
Götterl.  1,  689  A.  14  setzt  'die  allegorische 
Verflechtung  des  Orion  mit  Oinopion,  die 
schöne  Fabel  von  Chios'  in  die  ältere  Periode 
der  Mythenbildung.  Wichtig  für  die  Erklärung 
dieser  allegorischen  Verflechtung  ist  K.  O. 
Müllers  Abhandlung  Orion  im  Rh.  Mus.  2,  1  ff. ; 
mit  Müllers  Auffassung  begegnet  sich  die 
Darstellung  bei  Preüer- Robert,  Gr.  M.l*  448 ff. 
Zu  vergleichen  sind  auch  jetzt  noch  die  ein- 
schlagenden Stellen  in  Gerhard,  Gr.  M.  §462  f. 
715.  860.  444.  466. 

E.  Die  Etymologie  des  Namens;  das  Verhältnis 
des  Oinopion  zn  Dionysos. 

Den  Namen  Otvonüov  hat  Welcker,  Äschyl. 
Trilogie  S.  649  Anm.  848  richtig  erklärt  als 
patronymisch  und  deminutivisch  gebildet,  wie 
7(tttv,  dtv%tt\imv,  und  wie  es  neben  palunoe 
Malaxtmv  giebt,  so  neben  ofvo^,  das  als 
Attribut  des  weingeröteten  Bakchos  Anthol. 
6,  44,  6  steht,  Olvovlwv.  Auch  Eustafhios  zu 
17.  9,  680  sagt:  Olvonitov  otyiv  So%äv  eztlv 
oCvov.  So  bedeutet  Olvontov  eigentlich  den 
Sohn  des  Olvoip,  des  weingeröteten  Gottes, 
er  verkörpert  eine  besondere  Seite  des  Wesens 
seines  göttlichen  Vaters,  wie  Evavfrne,  der 
bald  Bruder,  bald  Sohn  des  Oinopion  genannt 
wird,  auch  selbst  ein  Beiname  des  DionysoB 
als  des  Förderers  der  Weinblüte  war:  Usener, 
GöUemamen  243;  über  Staphylos  neben  Jto- 
vvooc  EvatäcpvXog  nnd  ütatpvlitrjt  ebd.  244. 
Den  Nomen  Oinopion  haben  die  Scholien  zu 
Statius  Theb.  3,  27  ed.  Kohlmann  (vgl.  Oinorion) 
und  zu  Germanici  Caes.  Aratea  ed.  Rreysig 
S.  163,  16.  20  geradezu  mit  Vinolentus  über- 
setzt; vgl.  noch  Kohlmann,  Neue  Scholien  zur 
Thebais,  Progr.  des  Friedr.  Wilh.  Gymn.  zu 
Posen  1872/78  S.  6. 

F.  Die  Oiuopionsage  in  der  dramatischen 
Dichtung. 

Dafs  schon  aus  dem  Namen  «ich  für  Oino- 
pion der  Begriff  des  tüchtigen  Zechers  ent- 
wickelte, ist  leicht  verständlich.  Sophokles 
hat  in  dem  Satyrdrama  Keddlion  wohl  auch 
dieae  Seite  Oinopions  hervorgekehrt.  Man 
nimmt  an,  dafs  die  oben  citierte  Stelle  aus 
Servius  zu  Verg.  Aen.  10,  768  eine  Art  In- 
haltsangabe dieses  Satyrdramas  enthält  (vgl. 
Nauck  frg.  306—310).  Philetairos  verfafste 
eine  Komödie  unter  seinem  Namen  (Athen.  4, 
169e,  7,  280 d)  und  Alexis  nannte  in  einem  uns 
von  Athen.  19,  448  d  aufbewahrten  Fragment 
seiner  Komödie  Kovqic  einen  starken  Zecher 
einen  Oinopion  oder  Maron.  So  kommt  es 
wohl  auch,  dafs  Lucia»  in  der  Schmähschrift 
Pseudologistes  c.  21  einen  Sklaven,  der  das 
Amt  des  Weinschenke«  hat,  mit  dem  Namen 
Oinopion  belegt. 

2)  Sohn  des  Oinomaos,  ein  Anführer  im 
Heere  des  Dionysos;  Nonnos  1).  43,  60;  sein 
Vater  Oinomaos,  ein  Gefährte  des  Gottes,  fällt 
im  Kampf;  ebd.  28,  102 ff.  [Wörnor.] 

Oinops  (Olvoip,  Otvanf)),  1)  Ithakesier,  Vater 
des  Leiodes,  eines  Freiers  der  Penelope,  Od.  21, 
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144.  —  2)  Vater  des  Hyperbios  aus  Theben, 
Aeschyl.  Sept.  604.  —  8)  Trojaner,  von  Neo- 
ptolemos  erlegt,  Quint.  Sm.  9,  192.  —  4)  S. 
Oinopides.  [Stoll.j 

Oinorion?  (Olvonbov?)  =  Oinopion  (s.  d.  unt. 
E),  Lactant.  Ptac.  ad  Stat.  Theb.  3, 27.  [Hörer.] 

Oinos  (Olvoc),  1)  Beiname  des  Dionysos, 
Hesych.,  ahnlich  heilst  er  bei  Aach.  fr.  897  N. 
Giotvos;  Murr,  Die  Pflanzenwelt  in  d.  gricch. 
Myth.  186.  Usentr,  Götti.  Synonyme,  Rh.  Mu». 
63  (1898),  376.  8;  dagegen  ist  nach  Heydemann, 
Satyr-  u.  Bakchennamen  37,  203  im  C.  I.  G.  4, 
7466  Olvos  der  Name  eines  Sterblichen.  —  2) 
Satyr,  C.I.G.A,  7462.  Heydemann  a.  a.  0. 22,  vgl. 
auch  26  mit  weiteren  Litteraturangaben.  Vgl. 
auch  J.  de  Witte,  Descr.de  vates  peints  provenant 
des  fouilles  de  l'&trurie  nr.  36.  181.  [Höfer.] 

Oinotrophoi  oder  -tropoi  (ai  olvotoovpoi 
Apollod.  epit.  8,  10  —  Mythogr.  gr.  1  p.  190 
und  als  Korrektur  nach  Miillei-  p.  682,  udn.  9 
in  den  Handschriften  der  Tzctzcsscholien  zu 
Lykophr.  670;  ort  olvorotmot  Lykophr.  Alex. 
680,  Schol.  vet.  und  Sc  hol.  Tzetz.  tu  670  und 
680,  Schol.  in  Odyss.  1 164,  Dikiys  bell.  Troian. 
1,  23),  die  Winserinnen  oder  die  Weinverwand- 

1)  Nach  den  genealogischen  Angaben  im 
Schol.  zu  Lyk.  670  (s.  unt.  Anios  Bd.  1  Sp.  352) 
sind  sie  die  Töchter  des  Delier*  Anios  und  der 
Dorippe  und  damit  Ururenkelinnen  des  Dio- 
nysos und  Enkelinnen  Apollons.  Nachkommen 
des  Zarax  heifBen  sie  in  uneigentlichem  Sinn 
bei  Lyk.  680,  insofern  dieser  erst  nach  der  Ge- 
burt des  Anios  eich  mit  ihrer  Orofsmutter 
Rhoio  vermählte  (p.  unter  Karystos  Ud.  2,  970). 
Ihr  dionysischer  Charakter  wird  von  Servius 
zu  Verg.  Aen.  8,  80  damit  begründet,  dafs  der 
Apollopriester  Anios,  mit  dem  Schutze  eines 
Gottes  sich  nicht  belügend,  seine  Töchter 
dem  Dionysos  geweiht  habe;  cum  Dank  dafür 
(ein  Nachklang  derselben  Überlieferung  bei 
Ovid.  Met.  18,  660  dedit  Liber  fimineae  slirpi 
voto  maiora  fideque  tnunera,  s.  Wentzel  p.  64) 
wurden  sie  von  dem  Gotte  mit  der  Uabe  be- 
dacht, die  in  ihrem  Namen  angedeutet  ist. 
Doch  stimmen  die  Quellen  im  einzelnen  nicht 
überein.  Im  Widerspruch  mit  dem  Gesamt- 
namen wird  in  den  Schol.  zu  Lyk.  (ob  aus 
Pherekydes  diese  Angaben  stammen,  ist  übrigens 
recht  lraglich),  bei  Apoll,  und  bei  Seiv.  a.a.O. 
(hier  ohne  Namensnennung)  ihre  Wirksamkeit 
in  der  Weise  differenziert,  dafs  von  den  drei 
Aniostöchtern  die  eine,  Oino,  den  Wein,  die 
zweite,  Spermo,  die  Feldfrucht  (vgl.  zu  den 
Schol.  Lyk.  v.  678),  die  dritte,  Elais,  die  Frucht 
des  Ölbaums  hervorbringt,  während  bei  Lyk. 
selbst  und  Ovid,  der  von  vier  Aniostöchtern 
redet,  diese  dreifache  Thätigkeit  von  allen 
ohne  Unterscheidung  ausgeübt  wird.  Auch  die 
Art  ihres  Schaffens  ist  verschieden  überliefert: 
die  griechischen  Quellen,  die  es  unbestimmt 
als  nouir,  $i£nr,  xavyäv  oder  deutlicher  als 
noitiv  l*  yr)e  (Apoll.)  bezeichnen,  treten  Ovid 
v.  662  und  Servius  mit  der  massiveren  Vor- 
stellung von  einer  Umwandlung  durch  Be- 
rührung gegenüber. 

2)  Die  gesamte  litterarische  Überlieferung 
bringt  die  Uinotrophen  in  Zusammenbang  mit 


den  Vorgängen  des  troischen  Krieges.  Es 
lassen  sich  drei  Wendungen  der  Sage  heraus- 
stellen, die  bei  Ijyk.  kontaminiert  sind.  Nach 
dem  Schol.  zu  Lyk.  670  erzählte  Pherekydes,  dafs 
Anios  die  bei  Beginn  des  Zugs  (Immisch*  Rh.  M. 
44,  299)  auf  Delos  gelandeten  Griechen  auf- 
gefordert habe,  9  Jahre  bei  ihm  zu  verweilen, 
da  ein  Orakelspruch  erst  im  10.  Jahre  die 
Einnahme  Trojas  verbeifsen  habe;  wahrend 
dieser  Zeit  würden  seine  Töchter  für  die  Er- 
nährung des  Heeres  sorgen.  Die  Griechen 
lehnten  das  Anerbieten  ab  (Lyk.  670).  Die- 
selbe Erzählung  fand  sich  nach  der  bestimmten 
Angabe  des  Schol.  schon  in  den  Kyprien 
(Immisch  p.  202  gegen  Welcker,  Ep.  Oyklus  2, 
108,  der  sich  auf  die  ungenaue  Wiedergabe 
der  Überlieferung  bei  Tzetz.  stützt.). 

Eine  zweite  Reihe  von  Nachrichten  kommt 
darin  überein,  dafs  die  Oinotrophen  wirklich 
die  Griechen  mit  Lebensmitteln  versehen  haben. 
Diktys  1,  23  (summarisch  Dares  c.  19)  und 
Apoll,  dessen  kurzes  Exzerpt  freilich  den 
Hauptpunkt  verschweigt,  verlegen  die  Be- 
gebenheit in  den  Anfang  des  Kriegs  nnd 
lokalisieren  sie  in  Aulis.  Lyk.  v.  681  und  die 
paraphrasierenden  Schol.  geben  als  Veranlas- 
sung zur  Herbeirufung  der  Oinotrophen  die 
Not  des  Heeres  vor  Troja  an;  nach  v.  583 
kamen  sie  nach  Rhoiteion  (s.  Holzinger  z.  d.  St.) 
und  versorgten  das  Heer.  In  denselben  Zu- 
sammenhang und  nicht,  wie  Wentzel  p.  47 
nnd  bei  Pauly-Wiss.  1,  2*214  annimmt,  in  den 
Rahmen  der  Pherekyd.-Überlieferung,  gehört 
auch  die  Angabe  des  Schol.  zu  Ud,  (  164,  das 
als  die  zur  Herbeiholung  der  Oinotrophen  aus- 
geschickten Helden  Menelaos  und  Odysseus 
nennt  und  hinzufügt,  dafs  Simonides  in  den 
%«txtvxa{  die  Geschichte  erzählt  habe  (im  An- 
schlufs  an  die  kleine  Was,  wie  Welcker  p.  241 
ohne  Gewähr  vermuthet).  Nach  dem  Tzetz.' 
Schol.  zu  v.681  (vgl.  Servius  tu  Am.  2,  81) 
war  es  Palamedes,  dem  nach  glücklich  aus- 

Eeführter  Mission  die  Verproviantierung  des 
leeres  gelang.  In  übereinstimmender  Weise 
scheint  endlich  auch  Kallimachos  in  den  Aitien 
die  Sage  erwähnt  zu  haben,  worauf  der  Wort- 
laut des  Schol.  zu  Lyk.  680  verglichen  mit  Serv. 
Aen.  3,  16  hinweist  (s.  Noack  p.  148).  Nach 
einer  dritten  Version,  die  sich  zu  einer  Ver- 
wandlungsgeechichte  zuspitzt,  mifslang  der  Ver- 
such, die  Oinotrophen  zu  gewinnen.  Sie  findet 
sich  in  den  Darstellungen  des  Ooid.  Met.  13, 
640  ff.  und  des  Servius  Aen.  3,  80,  die  Wentzel 
p.  66  mit  Wahrscheinlichkeit  auf  ein  gemein- 
sames mythologisches  Exzerpt  zurückführt, 
dessen  disparate  Bestandteile  der  Schol  ge- 
schieden hat,  während  Ovid  sie  in  wenig 
glücklicher  Weise  zu  vereinigen  suchte.  Dar- 
nach sandte  Agamemnon,  der  von  den  wunder- 
baren Gaben  der  Mädchen  gehört  hatte,  Leute 
aus,  sie  zu  veranlassen,  dem  Heere  zu  Dienste 
zu  sein.  Sie  weigern  sich  und  fliehen,  zwei 
nach  Euböa,  zwei  nach  Andros,  zu  ihrem 
Bruder  gleichen  Namens  (s.  unter  Anios),  der 
zu  ihrer  Auslieferung  gezwungen  wird  (Ot>.). 
In  Fesseln  geschlagen  rufen  sie  ihren  Be- 
schützer Dionysos  um  Hilfe  und  werden  von 
ihm  in  weifse  Tauben  verwandelt  (eine  An- 
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spielung  darauf  auch  bei  Dyk.  680).  Seither 
gelten  die  Taaben  auf  Delos  als  unverletzlich 
(Sero.). 

8)  Bei  der  Beurteilung  des  mythischen 
Charakters  der  0.  ist  mit  Wentzel  von  dem 
in  den  griechischen  und  römischen  Quellen  zu 
Tuge  tretenden  Unterschied  in  der  Art  ihrer 
Wirksamkeit  auszugehen.  Die  Vorstellung  von 
den  Oinotropen  (tlc  olvov  toixttv),  den  midas- 
artigen  Zauberinnen,  die  alles  was  sie  be-  10 
rubren  in  Vegetabilien  verwandeln,  mufs  als 
eine  auch  durch  die  litterarische  Überlieferung 
einer  spateren  Zeit  zugewiesene  Vergröberung 
des  feinsinnigen  Mythus  ausgeschieden  werden. 
Ihrer  ursprünglichen  Bedeutung  nach  sind  sie, 
wenn  auch  die  Quellen  den  Namensunter- 
schied verwischen,  die  Oinotrophen,  die  als 
Lieblinge  des  gern  exklusiv  sich  mitteilenden 
Dionysos  (8.  oben  Bd.  1,  1064)  die  Früchte  des 
Feldes,  in  erster  Linie  den  Wein,  erzeugen,  so 
vermutlich  wie  ihr  Vater  Anios  auch  (Anios 
von  äviivat,  Welcher,  Götterl.  3,  166,  dem  das 
etwas  ungewöhnliche  l*  yq$  nottiv  des  Apoll. 
entspräche),  und  in  ihrer  dreifachen  Thätig 
keit  die  verschiedenen  Segnungen  des  Kultur- 
gottes veranschaulichen.  Eine  andere  Deutung 
giebt  Preller-Boberl  1,  677,  der  die  Form  olvo- 
TQonot  zu  Grunde  legt  und  wohl  im  Hinblick 
auf  den  schon  bei  Homer  sich  findenden  Aus- 
druck olvov  xoaxttv  (in  demselben  Sinn  ofro-  so 
rpotttxoc  bei  Galen  8,  104)  die  Bezeichnung 
„Schutzgöttinnen  der  Kelter"  vorschlagt.  Gött- 
liche Verehrung  ist  für  Bie  nirgends  bezeugt 
Weleker  hat  deshalb  in  der  Götterl.  a.  a.  0. 
(anders  im  Epischen  Oykl.  2,  107  IT)  die  Ent- 
stehung der  Sage,  die  sich  nur  im  Zusammen- 
hang mit  dem  Epos  erhielt,  auf  dichterische 
Erfindung  zurückzuführen  sich  begnügt  Diese 
an  sich  und  angesichts  der  für  Anios  vor- 
liegenden Zeugnisse  (Clemens  AI.  protr.  26Aio 
zählt  ihn  unter  die  9tol  Imzciotoi,  ein  ttotve 
'Aviov  ist  erwähnt  C.  I  A.  2,  986  D,  10;  E  4.  68) 
unwahrscheinliche  Annahme  würde  dann  un- 
haltbar, wenn  sich  die  bei  Seroius  überlieferte 
Nachricht  von  der  Existenz  einer  auf  Delos 
lokalisierten  ätiologischen  Legende  bewahr- 
heitete. Eine  Stütze  freilich  oder  gar  einen 
„urkundlichen"  Beweis  ( Wenitel  p.  61)  dafür 
in  dem  Vorkommen  des  Taubenmistes  auf  der 
delischen  Rechnungaurkunde  vom  J.  279  zu  so 
erblicken  (Bull,  de  corr.  hell.  14,  393)  verbietet 
sich  schon  durch  die  Thatsacbe,  dafs  die 
Aufführung  derartiger  Posten  in  den  Tempel- 
rechnungen durchaus  nichts  ungewöhnliches 
ist  (s.  ebendort  p.  467).  Dafs  der  Gleichklang 
des  Namens  mit  rj  otvae  (eine  Taubenart)  für 
die  Entstehung  der  Verwandlungslegende  von 
Einflnfa  war,  mag  vermutungsweise  geaufsert 
werden. 

Quellen:  Welcher,  Ep.Cykl.  2,  107.  Götterl.  oo 
3,  166;  Wagner,  Apoll,  epit.  Vatic.  183;  iVoacJt, 
Hermes  28,  146  ff.;  vor  allem  Wentzel,  Philol. 
61,  46 ff.  [Eisele.] 

Oinotros  (OtVtorpof),  der  jüngste  Sohn  des 
Lykaon  (und  der  Kyllene),  welcher  mit  einer 
Kolonie  aus  Arkadien  nach  Italien  übersetzte 
und  das  Land,  wo  er  sich  niederliefs,  Oinotrin 
!,  nach  Pausanias  das  erste  Beispiel 

i,  Lcxikou  der  gr.  n.  röm.  Vjthol.  III. 


einer  Auswanderung  aus  Hellas.  Ihn  beglei- 
tete sein  Bruder  Peuketios.  Paus.  8,  8,  2. 
Dionys.  A.  B.  1,11. 18  (nach  Pherekydes).  Steph. 
B.  v.  OtvwzQi'a.  Nach  Varro  war  Oinotros 
nicht  ein  Pelasger  aus  Arkadien,  sondern  ein 
König  der  Sabiner.  Manche  nannten  ihn  einen 
Bruder  des  Italos;  Serv.  V.  Aen.  1,  632.  [Murr, 
Die  P/lanzentoelt  in  d.  griech.  Mythologie  188. 
Euseb.  Chron.  1,  267.  269  ed.  Schöne.  Höfer.] 

[Stoll.] 

Oiuutnaniu,  Amazone  auf  einer  pränesti- 
nischen  Ciste,  Monum.  6,  66.  Vgl.  Plaut.  GurcuJ. 
3,  76.  [Klügmann.] 

Oioklos  (Oionlos),  Sohn  des  Poseidon  und 
der  Askra,  welcher  mit  den  Aloaden  Askra 
am  Helikon  gegründet  haben  soll,  Hegesinus 
b.  Paus.  9,  29,  1.    [Stoll  ] 

Ololyke  (Ololvnt]),  Tochter  des  Briareos,  eine 
der  Amazonen,  auch  Jqtlvxt}  (JitX.)  genannt, 
die  den  berühmten  Gürtel,  der  sonst  der  Hippo- 
lyte zogeschrieben  wurde,  trug,  Ibykos  im 
Schal.  Apoll.  Bhod.  2,  777  —  frgm.  46  Bergk*. 
Welcher,  Aich.  Zeit.  14  (1866),  184  sieht  in 
ihrem  Namen  einen  Hinweis  auf  ihre  Wild- 
heit und  Ungeheuerlichkeit.  [Höfer.l 

Oiolyko»  (OAftvxoc),  Sohn  des  Theras  in 
Sparta,  aus  dem  Geschlechte  des  Oidipus, 
Vater  des  Aigeus,  des  Stammvaters  der  spar- 
tanischen Aigeideo,  Müller,  Orchom.  329.  Er 
hatte  zu  Sparta  ein  Heroon.  Als  sein  Vater 
von  Sparta  aus  eine  Kolonie  nach  Thera 
führen  wollte  und  er  sich  weigerte  mitzu- 
gehen, sagte  jener,  er  werde  ihn  uazaXtfytiv 
oXv  iv  Ivxoioi,  und  davon  erhielt  der  Jüng- 
ling den  Namen  Ololvnoe.  Herodot.  4,  147 
—149.  Put«.  8,  15,6.  4,  7,  8.  Geihard,Gr.M.2 
S.180.  Stammt fl.  ö,  1.  Welcher,  Arch.  Zeit.  14 
(1866),  184.  [Studniczka,  Kyrene  68.  71.  160 
erkennt  in  Oiolykos  eine  heroische  Umbildung 
des  lichten  Höhengottes,  welcher  unter  dem 
Beinamen  Lykaios  mit  Zeus  identifiziert  wor- 
den ist,  wie  Lykaon,  Lykurgos,  Lykios, 
Autolykos.  Höfer.]  [Stoll.] 

Oioneug?  (Olovsve'l),  Vater  der  Dia,  der  Gattin 
des  Ixion  (s.  d.),  Schol.  Lucian  p.  66  Jacobitz;  er 
heifst  sonst  Deioneus  od.  Eioneus  (s.  d.);  auch 
bei  Hyg.  f.  166  ist  für  Deionei  überliefert  Oenei; 
s.  Muncker  zu  Hyg.  a.  a.  0.  p.  227.  [Höfer.] 

Oionos  (OUov6s\  Sohn  des  Likymnios,  eines 
Bruders  der  Alkmene,  aus  Midca  in  Argolis, 
Begleiter  des  Herakles  auf  seinen  Zügen  in 
den  Peloponnee.  Er  siegte  bei  den  von  Herakles 
gestifteten  olympischen  Spielen  im  Stadion, 
Pind.  Ol.  11,  65  (—  10,  75).  In  der  Erzählung 
von  seinem  Tode  wird  er  als  Knabe  oder 
zarter  Jüngling  bezeichnet.  Als  er  bei  dem 
Aufenthalt  des  Herakles  zu  Sparta,  durch  die 
Stadt  wandernd,  sich  den  Palast  des  Königs 
Hippokoon  betrachten  wollte  und  einen  heraus- 
springenden und  ihn  angreifenden  Hund  mit 
einem  Steine  niederwarf,  stürzten  die  Söhne 
des  Hippokoon  aus  dem  HauBe  und  sohlugen 
ihn  mit  Keulen  tot.  Das  wurde  der  Grund, 
warum  Herakles  mit  Hippokoon  in  Kampf 
geriet  und  spater  ihn  und  seine  Söhne  im 
Kriege  vernichtete.  Schol.  Pind.  a.a.O.  Paus. 8, 
15,  3.  Diod.  4,  38.  84.  Andron.  b.  Sdiol.  11.  1, 
62.  2,  681.  Apollod.  2,  7,  3.   Plut.  Quaest.  rom. 

26 


Digitized  by  Google 


803 


Oiopolo8  Daimon 


Oitaios  Daimon 


804 


90.  Schol  Eur.  (fr.  457.  Arnob.  adv.  gent.  4, 12. 
Clem.  AI.  Protr.  p.  81  P.  u.  Schol  dazu  p.  107 
Klotz,  die  eich  auf  ein' Gedicht  des  Alhnan 
berufen  S.  Hippokoon '  nr.  1.  Ein  Grabmal 
des  Oionos  wurde  zu  Sparta  neben  dem  Heilig- 
tum des  Herakles  gezeigt,  Paus.  3,  16,  3. 
Curtiu8,  Peloponn^  2,  253,  Preller,  Gr.  Myth.  2, 
242.  Eust.  ad  Born.  293,  13.  Wide,  Lakon. 
Kulte  19.  [Stoll.] 

Oiopolos  Daimon  (Otont'ios  Sctipatv).  Wah- 
rend bei  Pind.  Pyth.  4,  28  alte  und  neue  Er- 
klärer (Belegstellen  bei  Studnictka,  Kyrene 
105,  36;  vgl.  auch  v.  Sybel  Bd.  2  Sp.  1429,  37) 
in  dem  olonolog  Saiumv,  der  in  Gestalt  des 
Poseidonsohnes  Eurypylos  den  Argonauten  er- 
scheint, den  libyBchen  Triton,  den  Poseidon 
oder  Apollon  erkennen  wollen,  indem  sie  olo- 
nölos  mit  „alleinwandelnd"  übersetzen,  er- 
kennt Stttdniczka  a.  a.  0. 106  in  ihm  den  „Schafe 
hütenden"  Aristaios  (s.  d.),  der  bei  Pind. 
Pyth.  9,  64  inucov  ui'/lcav  heifst;  vgl.  auch 
Ed.  Schwarz,  Quaest.  Hesiod.  12.  [Höfer.] 

Ololhor  (OIo&öq)-  b  nQO(ir]dtve,  Hesych.  u. 
Phavor.;  s.  üdmidt  zu  Hesych.  a.  a,  0.;  [vgl. 
auch  Schwende,  lihein.  Mus.  N.  F.  12,  p.  318. 
Drexler.]  [Höfer.] 

Oistro  {OiatQoa).  Auf  einer  Inschrift  aus 
Faros  wird  ein  ifpi?s  Oßjrp[o]pc  erwähnt  Athen. 
Mitt.  18  (1893),  17.  Die  auf  dieser  Inschrift 
angeführten  Frauennamen  weisen  auf  eine  Kult- 
genossenschaft von  Hetairen  hin,  wie  Pernicc 
a.  a.  0.  19  richtig  erkannt  hat>  als  deren  Göttin 
Aphrodite  anzunehmen  sei;  Pernice  denkt,  dafs 
OloxQw  als  Beiname  der  Aphrodite  von  otavoog 
im  übertragenen  Sinne  „Liebestrieb"  (vgl.  Eur. 
Hipp.  1300) abzuleiten  Bei; Maafs  a.a.O.  25  sieht 
in  OlatQoi  die  Koseform  zu  olexooipoooi  (vgl. 
'AtpQoi  =-  'A<pQoS(ti))  und  neigt  mehr  der 
Ansicht  zu,  dafs  diese  Aphrodite  OiatQci  als 
passendes  Symbol  die  Bremse  auch  wirklich 
gehalten  hat.  Nun  findet  sich  zwar  oiaxoovpö- 
qos  als  Beiname  der  Aphrodite  (vgl.  77aq>/n 
otaiQoyÖQoe,  Anth.  Pal.  6,  234,  2),  aber  mir 
scheint  es  bedenklich,  OlcxQei  direkt  für 
Aphrodite  in  Anspruch  zu  nehmen,  man  würde 
dann  doch  wohl  statt  OIotqw  erwarten  'Aygo- 
9!tT)  O.  Wahrscheinlicher  erscheint  es  mir, 
in  Oistro  einen  der  Daimonen  im  Gefolge  der 
Göttin  tu  erkennen,  der  den  Oistros  „Liebes- 
trieb" (uaivolttg  olatQoi  Eur.  Iph.  Aul.  647) 
sendet.  Vgl.  auch  Koluth.  Itapt.  Hei.  96  ff., 
wo  Aphrodite  sagt:  xsoxov  ijoj  xcrl  xivxoov 
ayto  xai  tö£op  dttoto,  xtatbv  o&tv  «ptiornroc 
iune  Ipbv  otoxoov  ilovoai  jtolläxis  coStvovei 
xai  ov  Vvtjoxovet  yvvatnn.    S.  auch  Oistros. 

[Höfer.l 

Oistrobles  (OloxQoßlns),  Sohn  des  Herakles 
und  der  Thespiade  Hesycheia,  Apollod.  2,  7,  8. 

[Stoll.] 

Oistropho  (Oiorooqprj),  eine  Amazone,  Tzete. 
Posthorn.  179.  [Höfer.] 

Oistros  (Otarpoc),  1)  Personifikation  der 
wütenden  Raserei  Pollux  4,  142  nennt  als 
Ixaxrva  itpuacona  u.  a.  die  allegorischen  Ge- 
stalten Dike/Thanatos,  Erinys, Lyssa,  Oistros, 
Hybris.  Wohl  aus  einer  Tragödie  stammt  die 
Darstellung  auf  einer  unteritaliechen  Vase,  abge- 
bildet ob.  Bd. 2,  Sp. 2509 f. ;  vgl.  (7, 2.  G. 4 nr. 8424 ; 


O.  Jahn,  Arch.  Zeit.  6,  39;  K.  Dilthey,  das.  31, 
84  ff.  Rohde,  Rhein.  Mus.  N.  F.  60,  16,  1 :  der 
Drachenwagen,  auf  welchem  Hedeia  nach  voll- 
brachter Rache  entflieht,  ist  von  einer  aus- 
drücklich als  Otoxqog  bezeichneten  erinys- 
ähnlichen  Gestalt  (vgl.  über  die  Verwandt- 
schaft von  Oistros  u.  Erinys  Rohde  a.  a.  0.) 
eingenommen,  welche  in  jeder  Hand  eine 
lodernde  Fackel  hält;  ein  Gewand  bedeckt 

10  den  untern  Teil  des  Körpers  und  läfst  den 
Oberleib  frei,  die  Haare  wallen  lang  auf  die 
Schultern  herab,  über  der  Stirn  winden  sich 
zwei  Schlangen  hervor.  Dazu  stimmen  die 
Verse  aus  der  Medea  des  Dracontius  (ed.  Duhn 
10,  662 f.):  occupat  illa  gravem  funesta  corpore 
currum,  |  ire  Furor  resldens  tetros  simul  in- 
perat  angues  (vgl.  auch  Aesch.  Prom.  667 AT. 
n.  Rohde  a.  a.  0.).  [Dafs  die  Gestalt  de«  Oistros 
nicht  weiblich,  sondern  männlich  aufzufassen 

to  ist,  bemerkt  0.  Jahn,  Arch.  Btiträge  20|,  101. 
464;  vgl.  auch  Friederichs,  Die  Philostrat. 
Bilder  128.  180.]  —2)  Als  ein  Satyr  er- 
scheint Oistros  bei  Nonnos,  Dionys.  14,  111 :  xai 
Exiqxbs  ixauaot  avvSooitos  OtoxQto.  —  ty)  Auf 
einen  Bakchanten  Oistros  schliefsen  wir  aus 
Philostratos ,  Jmag.  1,  18:  dtovvaos  8i  avxbg 
uiv  1»  xeoMHty  xovxwv  totqnev  iuwkrjoits  rr)v 
naotiuv  jföilov,  röv  dt  olcxoov  nQoaßaxx$veas 
xtt?$  yvvm££v,  die  den  Peotheus  zerreifsen.  — 

so  4)  Die  Bremse  olotoos,  durch  welche  lo  als 
Kuh  über  Land  und  Meer  gescheucht  wird, 
ist  von  Hera  gesandt  (oben  2,  266).  In  Ge- 
stalt einer  Bremse  wohnt  der  Dämon  der 
Raserei  im  Menschen,  Orph.  Argonaut.  47  ff. : 
vvv  8'  {ml  TjtQ6<potxog  dniitxaxo  dqiog  olotoos, 
iiuixtoov  Settag  Ixnooltndv,  tlg  ovoavbv  tvovv, 
ntvon  a<p'  nptxiQng  Ironie,  Zoe«  noiv  txtvdvv. 
An  eine  von  Lyssa  gesandte,  Raserei  erzeu- 
gende Bremse  denkt  Nonnos,  wenn  er  die 

«0  Worte  der  Juden  zu  Jesus,  vvv  iyvtinauev  oxi 
Satuövtov  so  wiedergiebt  (Paraphr.  ev. 

loh.  4r,  168):  vvv  ixt,  vvv  iSanuev  ix^xvuov, 
oxtt  ot  Avoang  |  Saiuovog  rjtQOtpotxog  ahi- 
oxoqos  oIöxqos  ilavvn.  Vgl.ij,  74;  xai  ol  labg 
fltlf  xiov  vöov  olatooe  thtvvH  \  Saiuovos 
t)i(fioto,  wo  der  Grundtext  ebenfalls  8atu.6vt.ov 
(reis  bietet.    Anders  C.  I.  A.  8  nr.  1373:  ttav 

8  OT^f  Xf]X6]9tV  ^xe  XfVtÖf  ülo[(  6l8u4t  jco]- 
Qtv&tiq  |  otoxQtp  8ai[uovim],  utXQt  nai8a  xaxijo 

u  [Äcftvoff]  |  9ä^>ji.  —  Übrigens  gebrauchen  latei- 
nische Dichter  oestrus  auch  für  die  weissage- 
rische und  dichterische  Begeisterung  wie  fu- 
ror;  vgl.  udvxts  zu  uaviee,  uatvouat.  —  Siehe 
Fnror,  Insania,  Lyssa,  Mania,  Oistro.  —  Den 
Olaxgoe  erkennt  W eicker  (A.  D.  3,  836)  in  dem 
geflügelten  Drachon,  d«r  auf  Palamedes  zu- 
8chiefst,  auf  einem  die  Hinrichtung  des  Pala- 
medes darstellenden  Vasengemälde  aus  Anlis. 

[Heinrich  Lewy.] 

so  Oitaios  Daimon  (Oixaiog  Sai'ucav).  Bei  Zetto- 
bios  6,  44  b.  v.  Oixaios  8a(ua>v  heifst  es:  XI/- 
ttQiöe  qpjjtftv.  oxt  8aiuav  ttc  Oixatos  fttavo- 
ucto&T),  '6s  vpQtv  xai  vjftQr\tpttviav  naw  tut- 
aijfffv,  und  dasselbe  wiederholen  unter  Weg- 
lassnng  des  Automamens  Klcarchos  Apostol. 
12,  42.  Diogenian  7,  23.  Plut.  de  Alex,  pro- 
v?rb.  69.  Bei  Propcrt.  4,  1,  32  wird  von  Troia 
gesagt  ,Troia  bis  Oetaei  numine  capta  dei'; 
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dies  legt  den  Gedanken  an  Herakles  nahe,  der 
bei  Ov.  Ibis  847  Oetaeus  heifet,  wie  auch 
Seneca's  Tragödie  den  Titel  Hercules  Oetaeus 
führt;  vgl.  Schol.  Oo.  Ibis  347:  Hercules  in 
Oeta  monie,  a  quo  dictus  est  Oetaeus,  accepta 
teste  intoxicata  missa  a  Deianira  per  Lichatn 
quasi  insantens  vogabatur.  Freilich  erklärt 
die  Benennung  Oitaios  nach  der  auf  dem 
Oita  erfolgten  Selbstverbrennung  des  Herakles 
nicht  den  im  obigen  Sprichwort  erwähnten 
Haft»  des  dai'poov  Olxaiog  gegen  Uberhebung 
und  Übermut.  Wenn  man  unter  dem  Daimon 
Oitaios  nicht  etwa  einen  Lokaldaimon,  sondern 
wirklich  den  Herakles  tu  verstehen  hat,  so 
möchte  ich  den  Namen  am  ehesten  auf  das 
Abenteuer  des  Herakles  mit  den  Kerkopen,  das 
am  Oita  (s.  d.  A.  Kerkopen  Bd.  8  Sp.  1169)  spielt, 
beziehen;  vgl.  auch  Artemidor.  2.  37  p.  188: 
HffaxXris  •  -,  Ott  r\v  iv  ardotoxois  tnrjiivvt  tofiy 
adixovfttvois  xal  ixtudoti'  tot«  9s  itaoavo- 
uovat  xai  tote  aStxöv  xi  noaxxovtti  novriQoe  6 
#ed$.  Möglich  ist  auch  ein  Zusammenhang 
mit  oftof ,  wenigstens  erklärt  das  Schol.  Nikand. 
Alex.  612  das  Adjektivum  oizatijv  durch  xi\v 
olxov  alxiav  yivoftivtjv;  dann  wäre  Oftatbß 
daiumv  =«  der  olxoe  „Unglück,  Verderben" 
bringende  Daimon.  [Höfer.] 
Oitolinos  s.  Linos. 

Oitoskyra  (Olxooxvoa).  Eine  Inschrift  aus 
Kom  (C.I.  O.  8,  6013)  ist  geweiht  &ta  Ei}X 
(«»■  EfX^vjj)  Oltooxvocc  xal  'AnoXXavco  (sie!) 
OixooxvQtp  Mföoa.  Doch  wird  sie  von  Kaibel, 
Jnscr.  Graec.  Si'cü.  et  Ital.  18*,  144  zu  den 
inscriptiones  falsae  gerechnet.  Der  Name  er- 
innert an  Oitosyros  (s.  d.).  [Höfer.] 

Ottoskyros  s.  Oitoskyra. 

Oitosyros  (OixoavQoe),  Name  eines  dem  grie- 
chischen Apollon  entsprechenden  Gottes  bei 
den  Skythen,  Herod.  4,  69.  Tocilescu,  Dada  in 
Annalele  Societatei  Academ.  Romane  10  (1878), 
Sect.  2,  495.  Vgl.  Oitoskyra.  Oteudanos.  [Höfer.  j 

Oitylos  (OixvXos),  Sohn  des  Ampbianax, 
Enkel  des  Antimacbos,  ein  argivischer  Heros, 
von  welchem  die  lakonische  Stadt  Oitylos 
(72.  2,  686)  am  messenischen  Meerbusen  ihren 
Namen  hatte,  Paus.  3,  25,  7.  Pherekydes  bei 
Schol.  II.  2,  585.  Steph.  B.  s.  v.  Herodian 
ed.  ljtntz  1, 168,  19.  2,  36, 15.  659,  20  Phacor. 
s.  t.  OhvXov.  Euet.  ad  Horn.  II.  295,  40.  Zum 
Namen  vgl.  Solmsen,  Bhein.  Mus.  68  (1898),  147. 

[Höfer] 

OTiys  {'OcZvf),  das  personifizierte  Weh,  «1- 
ytvötcaa  genannt,  Tochter  der  Nyx,  Hes.  Ttieog. 
214  [Höfer.] 

Okaleia?  (RxäXtial),  Tochter  des  Mantineus, 
Gemahlin  des  Argivers  Abas,  Mutter  des  Akri- 
Bios  und  Proitos,  Apollod.  2, 2, 1.  Die  Ausgaben 
von  Htyne  und  von  C.  Müller  [fr.  hüt.  gr.  Bd.  1) 
haben  QxaXttae,  während  die  Handschriften 
ayalXt'ag  bieten.  In  Schol.  Eur.  Or.  966  aber 
heilst  die  Gemahlin  des  Abas,  Mutter  des  Akri- 
sios  und  Proitos'/fylcrfa;  darum  schreiben  BeJcker 
u.  Wagner  bei  Apollodor  a.  a.  0.  mit  Recht 
'Aylatae.  [Stoll.] 

Okeuniden  (Slxtavtötc  oder  &xf  avfvcrt,  auch 
'SlyeWdui  (Hcsych.),  die  Töchter  des  Okeanos 
und  der  Tethys.  Die  Leben  spendende,  die 
Natur  in  jeglicher  Form,  als  Tau  und  Regen, 


Brunnen,  Quelle  und  Bach,  Flufs  und  Meer, 
belebende  Feuchtigkeit  als  göttliches  Wesen 
gedacht,  ist  im  Okeanos  personifiziert.  Er  als 
männlicher  Gott  erzeugt  mit  der  gebärenden 
und  nährenden  Tethys,  welche  die  weibliche 
Seite  des  Elements  repräsentiert,  „ein  heiliges 
Geschlecht  von  Töchtern,  die  auf  Erden  Knaben 
zu  Männern  erziehen  nach  Zeus'  Bestimmung", 
Hesiod,  Theog.  846  ff.,  also  xovooxQotpoi,  alle 
die  kleineren  Gewässer,  die  den  Segen  des 
Elements  auf  der  Erde  verbreiten.  Sie  alle 
werden  teils  direkt,  teils  indirekt  (vgl  Theog. 
366  &eäcav  ayXaä  te'xva),  wie  die  Hyaden, 
Pleiaden,  Nereiden,  Kyrene  u.  a.,  auf  dieses 
uralte  Götterpaar  zurückgeführt.  Und  während 
die  Flüsse  und  Ströme  dessen  Söhne  heifsen, 
so  sind  die  Töchter  die  Quellen  und  Bäche, 
und  zwar  die  Süfswassei  quellen.  Hesiod.  Theog. 
v.  864  giebt  ihre  Zahl  auf  8000  an,  was  eben 
ihre  zahllose  Menge  bezeichnen  soll,  zählt  aber 
deren  v.  349  ff.  41  mit  Namen  auf,  die  gröfsten- 
teils  ihrer  Bedeutung  nach  den  Eigenschaften 
ihres  Elements  entsprechen.  Sie  heifsen:  Ad- 
mete,  Akaste,  Amphiro,  Asia,  Chryseis,  Dione, 
Doris,  die,  mit  dem  Meergott  Nereus  verbun- 
den.Mutter  der  Nereiden  (s.d.),  der  Meereswellen, 
wird,  Elektra,  Eudore,  Europe,  Eurynome, 
Galaxaure,  Hippo,  laneira,  lanthe,  Idyia  (= 
Eidothea)  Kallirhoe,  Kalypso,  Kerkeis,  Kly- 
mene,  Klytie,  Melobosis  (—  Meliboia?),  Me- 
nestho,  Metis,  Okyrhoe,  Pasithoe,  Teitho, 
Persei s,  Petraie,  Plexaure,  Pluto,  Polydore, 
Prymno,  Rhodeia, Sty  x,  Telesto,  Thoe,  Tycho, 
Uranie,  Xanthe,  Zeuxo.  —  Homer  nennt  mit 
Namen  nur  2  OkeanoBtöchter,  Eurynome, 
II.  18,  398  und  Perse  (=  Perseis),  Od.  10, 139. 
Manche  der  Namen  kehren  im  Nereiden- 
katalog wieder  oder  klingen  an  dortige  an;  es 
sind  solche,  die  sowohl  Meeres-  als  Süfswaaser- 
gottheiten  zukommen  können,  indem  sie  allge- 
mein teils  die  leichte  Beweglichkeit  des  Ele- 
ments, teils  seine  belebende,  Wohlhabenheit  und 
Reichtum  schaffende  Wirkung  bezeichnen :  Doris, 
Eudore,  Polydore,  Pluto,  Hippo.  Andere  und  zwar 
die  Mehrzahl  sind  mehr  nur  für  Quellen  und 
Bäche  als  für  Meereserecheinungen  geeignet  (vgl. 
Schoemann  de  Oceanid.  et  Nereid.  catal.  =  Op. 
acad.  2,  147  ff.,  und  Komm.z.  hes.  Theog.  174  ff), 
indem  Bie  das  Muntere,  Erfrischende,  Ein- 
ladende (Peitho),  Zügellose,  Wilde,  Springende 
aber  auch  das  Freundliche,  Anmutige,  die 
blumige  von  Herden  belebte  Umgebung  der 
Quellen  und  Bäche  bezeichnen. 

Nach  anderer  Richtung  weisen  die  Namen 
Asie,  Europe,  Dione,  Eurynome,  Idyia, 
Metis,  Peitho,  Styx,  Tycne.  Von  diesen 
deuten  die  beiden  ersten,  Asie  und  Europe, 
wie  sich  zeigen  wird,  auf  die  Länder  dieses 
Namens.  Die  sieben  andern  sollen  nicht,  wie 
die  übrigen,  nur  verschiedene  Erscheinungs- 
formen der  Quellen  und  Bäche  bezeichnen, 
sondern  weisen,  wie  Schoemann,  lies.  Theog. 
8.  176  richtig  urteilt,  auf  ein  anderes  kosmo- 
gonisebes  oder  theogonisches  System  hin,  in 
welchem  aus  dem  Wasser,  dem  Okeanos,  als 
dem  Urelement,  die  Entstehung  aller  Dinge 
und  aller  in  der  Welt  waltenden  Gott- 
heiten abgeleitet  wurde.   Sie  passen  haupt- 

26* 
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sächlich  »o,  wie  sie  der  Dichter  unvermittelt 
uod  unbekümmert  um  ihre  von  den  übrigen 
ganz  verschiedene  Bedeutung  in  sein  Ver- 
zeichnis aufnahm,  nicht  herein,  mit  Ausnahme 
vielleicht  von  Peitbo,  die  man  allenfalls  als 
Bezeichnung  für  das  Lockende,  Einladende 
einer  frischen  Quelle  auffassen  kann.  Dagegen 
gehören  sie  einem  naturphilosophischen  System 
an,  das  nicht  blofs  die  materiellen  Dinge, 
sondern  auch  die  bewegenden  Kräfte,  und  die 
geistigen  und  ethischen  Potenzen  aus  dem 
Axfccvö?  itdvzmv  yivtaie  ableitete,  die  Metis, 
die  Moiren,  die  Nemesis  und  die  Themis 
(Schoemann  U5).  Die  Tyche  des  Hesiod.  Ver- 
zeichnisses ist  eine  Schwester  der  Moiren ;  über 
Eurynome  und  Idyia  als  ähnliche  Potenzen 
vgl.  die  Artikel;  Diono  (s.  o.)  ist  mehr  kos- 
mischer als  ethischer  oder  geistiger  Natur, 
Peitho  gehört,  wenn  sie  nicht  blofs  eine  rein 
physische  Wirkung  des  Wassers  bedeutet,  in 
eine  Reibe  mit  Themis  als  Göttin  der  Ordnung, 
der  bürgerlichen  Gesellschaft,  s.  Preller -Robert 
I4  508.  In  diesem  Sinn  ist  sie  bei  Alkman 
(Plutareh,  dt  fort  Rom.  c  4)  Tochter  der  Pro- 
methia,  Schwester  der  Eunomia  und  Tyche. 
In  Styx  endlich  vereinigt  sich  die  mehr  phy- 
sische Bedeutung  des  Wassers  der  Unterwelt 
mit  der  geistigen  und  ethischen,  in  der  sie 
Theog.  882  ff.  von  Pallas  Mutter  von  Zelos  und 
Nike,  Kratos  und  Bia,  und  Verbündete  des 
Zens  im  Titanenkampfe  ist.  In  diesen  sieben 
Göttinnen  ist  also  eine  ganz  andere  Art  von 
Okeaniden  zu  sehen,  die  mit  den  übrigen  nichts 
als  den  Vater,  aber  auch  diesen  in  einer  andern 
Auffassung,  gemein  haben. 

Okeaniden  nach  anderen  Schriftstellern 

Der  homerische  Hymnos  auf  Demeter  zählt 
v.  418  ff.  die  Gespielinnen  der  Persephone  anf, 
ohne  sie  jedoch  als  Okeaniden  zu  bezeichnen .- 
Leukippe,  Phaino,  Elektra,  lanthe,  Melite, 
(Nereide),  lache,  Rhodeia,  Kallirhoe,  Me- 
lobosie,  Tyche,  Okyrhoe,  Chryseis, 
laneira  (auch  Nereide),  Akaste,  Admete, 
Rhodope,  Pluto,  Kalypso,  Styx,  Uranie, 
Galaxaure,  also  16  gleichnamig  mit  he- 
siodischen. Apollodor  1,  2,  2  nennt:  Asie, 
Styx,  Elektra,  Doris,  Eurynome,  Amphitrite, 
Metis,  wozu  noch  1,  9,  23,  6  Eidyia,  2,  1,  2 
Melia,  3,  8,  1  Mcliboia  und  3,  10,  1  Pleione 
kommen,  die  von  Atlas  Mutter  der  Pleiaden 
wird.  Über  Amphitrite  als  Okeanide  s.  d. 
Artikel  Bd.  1  Sp.  318.  —  Nach  Apollonias  Rhod. 
sind  Eurynome  (l,  604)  u.  Pbilyre  (2,  1235), 
die  Eponyme  der  Insel  Ph.  und  von  Krön  ob 
Mutter  des  Kentauren  Cheiron.  Töchter  des 
Okeanos.  Philyrides  heifst  dieser  auch  Theog. 
1002,  ohne  dafs  die  Abkunft  seiner  Mutter  ge- 
nannt würde.  Bei  Pind.  Ol.  6,  2  ist  Kamarina 
eine  Tochter  des  OkeanOB,  ebenso  Arethusa 
bei  Artemidor  im  Schol.  zu  der  Stelle,  Pleione 
IHndar  frgm.  74  (63);  s.  Apollodor  und  Etym.  M. 
s.v.  nXttadts.  Amaltheia  wird  als  Okeanide 
genannt  Schol.  11.  21, 194,  Hyg.  fab.  182,  wo  so 
atatt  Althaea  zu  lesen  ist,  ebenso  Adrasteia 
Hygin.  ü.  a.  O.,  womit  zu  vergleichen  Paus.  1, 
33,3,  wornacb  auch  Nemesis  eine  Tochter 
des  Okeanos  gewesen  sein  soll.    Atsch.  Prem. 
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559  finden  wir  die  Okeanide  Hesione,  Prome- 
theus' Gemahlin,  erwähnt,  die  wohl  mit  Asie 
identisch  ist  (s.  Hesione).  Daeira  heifst  Toch- 
ter des  Okeanos  bei  Paus.  1, 83,  7  und  Schwerer 
der  Styx  bei  Pherekydesx  s.  d.  Artikel.  Do- 
dona,  die  Eponyme  des  Landes  Dodona,  nennt 
als  Okeanide  das  Et.  M.  s.  v.  Jadeavatos,  Steph. 
Byz.  und  Schol.  II.  16,233,  Ephyra,  Eponyme 
von  Ephyra  =»  Korintb  Hyq.  f.  176,  Paus.  2,  1 

10  nach  Eutnelos  Scltol.  Ap.  Rhod.  4,  1210,  Ka- 
pheira  die  Amme  des  Poseidon  Viodor  5,  66, 
doch  8.  Tümpel  im  Art.  Kapheira,  Koryphe 
Mnaseas  bei  Harpokr.  ».  v.  'innia,  oder  Coria 
Cicero  de  deor.  ual.  3,  59,  Titanis  Clemens 
Alex.  Protrrpt.  2,  28.  Auch  Libye,  Tbrake, 
Rhodos  und  Aitna  wurden  Okeaniden  ge- 
nannt, Schoemann,  opusc.  2,  151.  168. 

Aus  dieser  Übersicht  ergiebt  sich  zunächst 
für  die  Asia  und  Europa  des  hesiodischen 

so  Katalogs,  dafs  sie  wie  eine  Reihe  anderer 
Okeaniden  als  Eponyme  n  der  Länder  oder 
örtlichkeiten  ihres  Namens  zu  betrachten  sind, 
denen  durch  ihr  unmittelbare  Ableitung  von 
dem  Urquell  alles  Seins,  Okeanos,  selbst  ein 
ehrwürdiges  Alter  vindiziert  werden  soll,  und 
die  zugleich  durch  ihre  geographischen  Ver- 
hältnisse irgendwie,  als  Inseln  oder  durch  ihre 
Luge  an  segenreichen  Gewässern,  mit  diesem 
Element  in  Verbindung  stehen. 

so  Hygin  nennt  fr.  182  aufiser  Adrasteia  und 
rAm]dlthea  auch  noch  Idothea  als  Tochter  des 
Okeanos,  läfst  es  aber  zweifelhaft,  ob  diese 
drei  nicht  vielmehr  die  Töchter  des  Melisseus, 
die  Dodoniden  seien.  Seine  Darstellung  ist 
nicht  klar;  sie  läuft  darauf  hinaus,  dafs  die 
Hyaden  Töchter  des  Okeanos  sind.  In  der 
Praefatio  nennt  er  die  Oceanitides  Töchter  des 
Pontus  und  Mare  und  zählt  dann  16  Namen 
auf,  die  aber  größtenteils  sehr  korrumpiert 

40  sind:  Hestyaea  (vielleicht  st.  Idothea),  Melie 
(Meliboia  oder  Melobosis),  lanthe,  Ad  meto 
(1.  Admete),  Silvo  (Zeuxo?),  Pasiphe  (1.  Pa- 
sithoe),  Polyxo  (Pluto ?  Kalypso?  Polydore?), 
Eurynome,  Euagoreis  Nereide  Euagore?), 
Khodope  (s.  hom.  Hymn.),  Lyriseiiia  (?  zu- 
sammengeflossen ans  Doris,  Idyia?),  Te- 
schinoeno  (=-  Tyche  und  Phaino?),  Clitiin- 
neste  Klytie  und  Menestho),  Piecus 
(™  Peitho?  oder  Perseis?),  Menippe  (Nereide), 

60  Argia.  Jedenfalls  stammt  dieser  Katalog,  wie 
die  Namen  der  Eltern  zeigen,  aus  einem  ganz 
andern  System,  so  dafs  der  Versuch,  die  Namen 
mit  denen  der  andern  Kataloge  in  Einklang 
zu  bringen,  vielleicht  nicht  einmal  statthaft  ist 
Der  Nymphenkatalog  Virgil  Georg.  4,  836  ff., 
worin  die  Aufgezählten  Sorores  genannt  und 
zwei,  Clio  und  Beroe,  ausdrücklich  als  Ocea- 
niden  bezeichnet  werden,  wird  gewöhnlich  als 
ein  Nereiden  Verzeichnis  aufgefafst,  und  viele 

60  enthaltenen  Namen  stimmen  mit  dem  home- 
rischen und  hesiodischen  Verzeichnis  überein. 
Die  Gesellschaft  ist  aber  an  der  Mündung  des 
Peneios  in  der  Grotte  der  Kyrene  versammelt, 
der  Enkelin  des  Peneios  und  Urenkelin  des 
Okeanos,  und  da  unter  den  nach  Clio  und 
Beroe  folgenden  6  Namen  drei:  Ephyre,  Asia, 
und  Arethusa,  sonst  Töchter  de«  Okeanos 
heifsen,  da  sie  v.  381  dem  Oceanus  opfern,  zu 
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Oceanus  beten,  dem  Vater  aller  Dinge,  und  zu 
den  200  verschwisterten  Nymphen  der  Wälder 
und  Flüsse,  so  könnte  man  aus  diesen  Gründen 
versucht  sein,  sie  alle  für  Oceaniden  zu  halten. 
Doch  ergiebt  sich  aus  der  bunten  Mischung 
der  Namen  vielmehr,  dafs  eine  saubere  Schei- 
dung von  Oceaniden  und  Nereiden  überbanpt 
nicht  vorliegt,  sondern  der  Dichter  aus  der 
Menge  der  ihm  geläufigen  Namen  von  Wasser- 
nymphen eine  willkürliche  Auswahl  getroffen 
hat,  wie  er  sie  denn  auch  mit  Ausnahme  der 
sswei,  die  er  ausdrücklich  als  Oceaniden  nam- 
haft macht,  schlechthin  als  Nymphen  be- 
zeichnet. Lehrreich  ist  die  Stelle  jedoch  darum, 
weil  sie  einen  Einblick  in  die  Vorstellung  der 
Alten  von  dem  unterirdischen  Zusammenhang 
der  fliefsenden  Gewässer  giebt,  v.  869—373, 
bes.  366.  Zugleich  lehrt  diese  Zusammen- 
stellung, dafs  man  im  Lauf  der  Zeit,  unbe- 
kümmert um  eine  genaue  Genealogie,  weil  ja 
doch  die  Namen  der  Wassernymphen  nirgends 
dogmatisch  fixiert  waren,  alle  diese  Wesen  sich 
als  eine  grofse  weitverzweigte  Familie  vor- 
stellte, deren  Glieder  alle  im  letzten  Grunde 
vom  Vater  aller  Dinge,  dem  Okeanos,  her- 
stammten und  in  schwesterlicher  Eintracht 
zusammen  lebten,  wie  sie  Virgil  in  seiner 
schönen  Dichtung  uns  vorführt.  Bei  dieser 
Art  von  Okeaniden  liegt  es  in  der  Natur  der 
Sache,  dafs  schliefslich  jede  Wassernymphe  als 
Okeanide  bezeichnet  werden  konnte.  So  er- 
klären sich  auch  einfach  die  zahlreichen  schein- 
baren Widersprüche  in  den  Angaben  über  die 
unmittelbare  oder  mittelbare  Abkunft  der 
Göttinnen  von  Okeanos.  Vgl.  Schoemann  a.  a.  O. 
Preller- Robert  l\  661  ff. 

über  die  Okeaniden  in  der  bildenden  Kunst 
s.  Okeanos,  Abb.  4  und  die  Artikel  über  die 
einzelnen  Okeaniden,  z.  B.  Arethnsa,  Hyaden 
u.  a.  Die  Okeaniden  mit  dem  gefesselten  Pro- 
metheus gruppiert  hat  die  alte  Kunst  merk- 
würdigerweise nicht  als  Vorwurf  zu  einem 
Bildwerk  genommen.  Es  sei  darum  auf  zwei 
hervorragende  moderne  hingewiesen,  die  Pro- 
metheusgruppe von  Eduard  Müller  in  der 
Berliner  Nationalgalerie,  Seemann,  kuntfthistor. 
Bilderbogen  1.  Suppl.  307,  und  Anselm  Feuer- 
bachs Okeaniden,  Prometheus  beklagend  (Hanf- 
btängl,  München  Katal.  3001  Kabinet). 

[Weizsäcker.] 
Okeanos  ('&x«avöc),  in  der  gewöhnlichen 
Göttergenealogie  Sohn  des  Uranos  und  der 
Gaia,  Gemahl  der  Tethys,  Vater  der  Okeaniden 
und  der  Flüsse,  einer  der  Titanen,  Hesiod 
TJteog.  133  ff.,  Apottod.  1,  1,  3,  l)iod.  6,  66. 
Homer  kennt  diese  Genealogie  noch  nicht,  bei 
ihm  ist  Okeanos  selbst  frtäv  yirtoit,  also  der 
Urquell  alles  Seins,  auch  der  Götter,  11.  14, 
201.  846.  802.  Klar  ist  bei  Homer  die  Vor- 
stellung des  Okeanos  als  Weltstrom,  jtoxa\u>q 
oder  £oo;  «orapofo  //.  16,  161.  18,  607.  Od.  11, 
8  und  689;  12,  1,  der  den  Erdkreis,  die  Erd- 
scbeibe  an  ihren  äufsersten  Grenzen  rings  um- 
flieht;  denn  dafs  er  in  beständigem  Flufs  be- 
griffen ist,  zeigen  sowohl  die  erwähnten  Be- 
zeichnungen wie  SZxtavoio  po'off  oder  §oat 
Od.  22,  197.  24,  11,  17,  8,  6.  18,  240.  fitto« 
II.  28,  206,  als  auch  seine  Epitheta:  ä^as; 


zurückströmend  //.  18,  399,  ßa&vStvqs,  tief- 
wirbelnd Od.  10,  611,  ßtt&VQQOOf  und  ßa&vQQti- 
Tijs  und  ä*al<teottrrit,  II  7,  422.  21, 196.  Od.  19, 
434.  Dafs  er  die  Erde  rings  umfliefst,  liegt 
in  dem  Epitheton  ayoQQooe  unzweifelhaft  aus- 
gesprochen, obwohl  sich  über  den  nördlichen 
Teil  seiner  Strömung  nirgends  eine  ausdrück- 
liche Angabc  findet,  wenn  nicht  die  über  die 
Heimat  der  Kimmerier  hierher  zu  ziehen  ist. 
10  Diese  wohnen  Od.  11,  13  ff.  an  den  Grenzen 
des  Okeanos,  stets  in  Gewölk  und  Dunkel  ge- 
hüllt, und  werden  vom  Helios  niemals  be- 
strahlt, weder,  wenn  er  zum  Sternenhimmel 
emporsteigt,  noch  wenn  er  vom  Himmel 
sich  zur  Erde  zurückwendet.  Darin 
liegt,  dafs  sie  weder  im  Osten,  noch  Süden, 
noch  im  Westen,  wo  die  Sonne  Bich  wieder 
der  Erde  zu  nähern  scheint,  wohnen  können, 
bo  dafs  nur  der  nördliche  Teil  des  Erdrands 
su  übrig  bleibt.  Im  Osten  und  Westen  bespült 
er  die  Aithiopen,  II.  28,  206.  1,  423.  Od.  1, 
22—26.  Wenn  diese  (dtz&a  8t8a{axair  ol  ftkr 
8voo(iivov  'TntQiovos,  ot  8'  uvtovtoe)  hier  am 
West-  und  Oatrand  der  südlichen  Erdhälfte 
als  üoiaxoi  ürdQÖv  wohnen,  so  ist  das  vielleicht 
so  zu  verstehen,  dafs  sie  auf  dem  dazwischen 
liegenden  südlichsten  Stück  des  Erdrandes  zu- 
sammenhingen ,  bis  zu  dem  die  Kenntnis  des 
Menschen  zu  des  Dichters  Zeit  noch  nicht  ge- 
80  drungen  war,  so  dafs  er  für  sie  zwei  getrennte 
Wohnsitze  annim tri t (anders  Völcker,  Horn.  Geogr. 
87).  Diesem  südlichen  Teile  der  Okeanosufer 
ziehen  auch  gegen  den  Winter  die  Kraniche  zu  und 
bringen  dort  dem  Volk  der  Pygmäen  Tod  und 
Verderben,  27.  8,  3  fl.  Aus  dem  Okeanos  erbebt 
sich  am  Morgen  Eos  nnd  Helios,  in  ihn  senkt  sich 
dieser  am  Abend  hinab,  71.7,421.  8,485. 18, 239  ff. 
Od.  12,  1—4.  19,  433.  22,  197.  Auch  auf  dem 
Schild  des  Achilleus,  II.  18  607,bildetHepbaisto8 
40  den  Okeanos  am  äufsersten  Rande,  das  Ganzo 
um  strömend  und  im  Gegensatz  dazu  im  Innern 
des  Schilden,  Erde,  Himmel  und  Meer  {Qdlaoott 
v.  483);  vgl. Brunn,  Gr.  Kunstgesch.  1,  78,  Collig- 
non,  Hißt,  de  la  fculpt.  gr.  1,  70;  Heibig,  Homer. 
Epos  294 Overbeck.  Gesch.  d.  gr.  Plast.  1*  Fig.  3. 
Overbeck  irrt  in  der  8.  u.  4.  Aufl.  S.  48  n.  47, 
wenn  er  Okeanos  mit  ftdlaeaa  identifiziert  und 
meint,  in  v.  488  werde  zunächst  der  Gesamt- 
inhalt der  Schildbildwerke  angegeben.  Homer 
so  unterscheidet  stets  'Qxtuvos  und  Sälaoaa, 
welches  das  innere,  mittelländische  Meer  be- 
deutet. Auch  auf  dem  Schild  des  Herakles 
(Hes.  207  u.  814)  ist  das  Meer  und  der  Okeanos 
unterschieden.  Dieser  umgiebt  den  ganzen 
Schild,  jenes  ist  in  einem  der  inneren  Streifen 
angebracht,  207  ff.  In  dem  Okeanos  baden 
sich  die  Gestirne  (soweit  sie  nämlich  unter 
dem  Horizont  verschwinden,  während  z.  B.  die 
Bärin  von  diesem  Bad  im  Okeanos  ausgeschlossen 
60  ist,  17.  18,  489,  Od.  6,  276),  entsprechend  der 
Vorstellung,  dafs  sie  aus  ihm  aufsteigen,  und 
in  ihm  untertuuehen,  II.  6,  6. 

Die  Unterscheidung  des  Salzmeers  fraXaaaa 
vom  Okeanos  wird  auch  gefordert  durch  dessen 
Auffassung  als  Süfswasserstrom,  die  sich 
aus  verschiedenen  Epitheta,  sowie  daraus  er- 
giebt, dafs  er  die  Erde  in  Brunnen  und  Quellen, 
in  Bächen  und  Flüssen  mit  Wasser  versorgt. 
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Ihm  entströmen  (17.  21,  196),  alle  Ströme  und 
alles  Heer  und  alle  Quellen  and  Brunnen.*) 
Benennungen  wie  „der  in  der  Tiefe  Strömende, 
in  der  Tiefe  Wirbelnde"  gewinnen  erst  ihren 
rechten  Sinn  durch  die  Vorstellung,  dafs  diese 
Gewässer  mit  dem  Okeanos  in  unterirdischen 
Tiefen  in  Verbindung  stehen,  vgl.  II.  2, 765.  Paus. 
2,  6,  2.  Virg.  Georg.  4,  333  ff.,  bes.  863  ff.  381  u. 
Serv.  zu  v.  363.  Völcker  a.  a.  0. 95.  Alle  erwähnten 
Gewässer  haben  Süfswasser  mit  Ausnahme  der 
■frdiuooa;  die  Flüsse,  die  in  dieses  sich  er- 
giefsen,  heiben  &Uuv<f  ferne,  d.  h.  in  die  Salz- 
flut strömende,  H.  21,  190  u.  a.  Diese  selbst 
wird  ja  schon  dadurch  von  Okeanos  unter- 
schieden, dafs  sie  aus  ihm  ihren  Ursprung  hat. 
Sie  mufs  also  mit  ihm  auch  noch  in  anderer 
Verbindung  Btehen,  als  blofa  durch  die  Flüsse 
und  unterirdisch.  Und  in  der  That  grenzt  er 
an  einer  Stelle  oberirdisch  mit  dem  Meer  zu- 
sammen, ohne  jedoch  seine  Fluten  mit  den 
Wellen  desselben  zu  vermischen.  Vgl.  Od.  12, 1 
'Slnfavav  $6os  neben  xvua  &aläcar)s.  Diese 
eine  Verbindung  ist  im  Westen,  bei  den  Säulen 
des  Herakles;  denn  hier  kommt  Odysseus  vom 
Meer  in  den  Okeanos  ohne  Unterbrechung  der 
Fahrt,  Od.  11, 1—13,  und  ebenso  auf  dem  Rück- 
weg 12,  1  f. 

Der  Okeanos  bildet  also  ringsum  die  Grenze 
der  Erdscheibe,  und  die  ntiqata  yalrjg  fallen 
zusammen  mit  den  nti^oczu  'Qxtavoio,  d.  h.  sie 
sind  dort,  wo  Erde  und  Okeanos  aneinander- 
grenzen,  II.  14,  200  f.  und  301  f.  Od.  11,  13. 
Damit  fällt  die  Unterscheidung,  die  man 
zwischen  diesseits  und  jenseits  des  Okeanos 
gemacht  bat,  denn  ob  findet  sich  nirgends  eine 
Angabe  über  ein  jenseitiges  Gestade  des 
Okeanos.  Höchstens  könnte  man  Od.  10,  508 
so  verstehen  wollen  onoV  av  dr)  vrfi  8t'  'Äxea- 
voCo  jrf^ijojc:  allein  dies  heifst  nicht  über  den 
Okeanos  hinüber,  sondern  nur  durch  den  Okeanos 
hin.  Und  so  erzählt  auch  Odysseus  Od.  11, 21  f., 
nachdem  das  Schiff  die  Grenze  des  Okeanos 
erreicht  hatte,  seien  sie  an  dem  Okeanos  hin 
bis  zu  der  bezeichneten  Stelle  gegangen.  Über  ein 
jenseitiges  Ufer  des  Okeanos  machten  sich  die 
Alten  überhaupt  keine  Vorstellungen.  Selbst 
der  Ausdruck  xfgrjv  Hes.  Theog.  216.  274.  294 
nebst  292  nötigt  wenigstens  für  Homer,  aber 
auch  sonst,  nicht  zur  Annahme  eines  solchen, 
sondern  erklärt  sich  durch  die  Vorstellung 
von  Inseln  im  Strome,  vgl.  11.  2,  626,  oder  be- 
zeichnet schlechthin  eine  unbestimmte  Ferne, 
oder  eine  Region  unter  den  Tiefen  des  Okeanos 
wie  Theog.  814—16  (nigav  zdeog).  Die  Stelle 
Od.  11,  167  ff.,  die  allein  von  eine  Überfahrt 
über  den  Okeanos  spricht,  ist  von  zweifelhafter 
Echtheit,  und  11,  21  macht  es  notwendig,  den 
Zugang  zum  Hades  auf  dem  diesseitigen  Ufer 
zu  suchen.  So  auch  Od.  24,  11,  wo  Hermes 
die  Schatten  der  Freier  zur  Asphodeloswiese, 
am  Okeanos  hin,  vorbei  an  den  Pforten  des 
Helios  und  der  Träume  führt,  die  eben  auch 
am  Westrand  der  Erde  sind,  wie  die  Behausung 
der  Nyx. 

*)  Wenn  mit  Ztnodot  v.  19 i  gestrichen  wird,  lo 
kiUne  dadurch  Achelool  zu  der  Ehre,  der  Vater  klier 
(Quellen  und  Flu«««  tu  «ein;  rgl  ab.  Acheloo«  Bd.  1  8p.  7 
Zoll«  55. 


Als  Anwohner  des  Okeanos  werden  ge- 
nannt die  Kimmerier,  die  Aithiopen  und  die 
Pygmäen.  Die  Kimmerier  sind  am  Nordrand 
zu  suchen  (s.  o.),  aber  nicht  jenseits  des  Ok., 
wie  Pfau  in  Pauli/s  Realencyklop.  Art  Oh.  und 
Jacoby,  Handwörterb.  behaupten,  sondern  am 
Nordrand  des  vom  Ok.  umkreisten  Festlands. 
Dafs  die  Aithiopen,  die  zweigeteilt  am  West- 
und  Ostrand  wohnen,  trotzdem  als  ein  zu- 
10  aammenhängeedes,  auch  über  den  Südrand 
ausgedehntes  Volk  zu  denken  sind,  ist  daraus 
zu  schliefsen,  dafs  sie  trotz  dieser  Zweiteilung 
immer  nnr  als  ein  Volk  erscheinen,  vgl.  Her  od. 'i, 
17—20  und  Paus.  1,  33  und  5;  besonders  ver- 
tritt diese  Ansicht  Strabo  1,  2.  24  und  28, 
wobei  er  sie  allerdings  durch  den  im  Süden 
herumziehenden  Arabischen  Meerbusen  in  zwei 
Hälften  geteilt  denkt.  Sicher  am  Südrand 
wohnend  denkt  sich  der  Dichter  der  Utas 
to  (3,  5)  das  Zwergvolk  der  Pygmäen,  also  west- 
lich von  dem  in  historischer  Zeit  allein  noch 
Aithiopen  genannten  Volke,  wo  Herodot  2,  32 
ein  namenloses,  pygmäenhaftes  Zwergvolk  er- 
wähnt. Aufserdem  versetzt  Homer  an,  nicht 
über  den  Okeanos  die  elysiscben  Gefilde 
Od.  4,  663  ff.,  das  Haus  des  Hades,  die  Haine 
der  Persephone  Od.  10,  508 — 612,  verglichen 
mit  11,  13  und  20  ff.  An  ihn  grenzt  also  von 
unten  her  die  Unterwelt,  wie  von  oben  der 
so  Himmel. 

So  ist  also  der  Okeanos  einerseits  die  Grenze 
der  Erde,  des  Himmels  und  des  Hades,  anderer- 
seits nach  aufsen,  offenbar  unbegrenzt,  der 
Sitz  und  der  Ursprung  aller  dunkeln  und  ge- 
heimnisvollen Dinge,  die  Heimat  seliger  und 
unseliger  Wesen,  und  mit  Tethys,  der  weib- 
lichen Seite  seines  Wesen,  II.  14,  200  und  301, 
überhaupt  Ursprung  alles  Seins,  Vater  der 
Götter  und  Menschen.  Die  Philosophie  eines 
40  Thaies  schliefst  sich  demnach  an  die  ältesten 
jonischen  Vorstellungen  der  Kosmogonie  an. 

Die  hesiodische  Vorstellung  stimmt  mit 
der  homerischen  in  vielen  Stücken  überein,weicbt 
aber  darin  von  ihr  ab,  dafs  in  der  hesiodischen 
Theogonie  an  der  Spitze  Uranos  und  Gaia 
als  Urwesen  stehen,  von  denen  Ok.  und  Tethys 
erst  abstammen.  In  manchen  Punkten  sind 
die  homerischen  Andeutungen  weiter  ange- 
sponnen, ohn»  zu  einer  grösseren  Klarheit  der 
so  Vorstellung  zu  gelangen.  Nach  Hes.  Th.  274 
wohnen  die  Gorgonen  ntQqv  xlvrov  'Slxravoib, 
ebenso  214  die  Hesperiden,  292—94  Geryones 
und  Eurytion  auf  der  Insel  Erytheia  nigar 
kIvvov  'Sin.,  womit  der  Fingerzeig  gegeben  ist, 
dafs  ntQTjv  nicht  das  jenseitige  Ufer  des  Ok. 
bedeutet.  Denn  eine  Uberfahrt  über  den  Ok. 
ist  es  auch,  wenn  in  dem  Strom  an  ein  ent- 
legenes diesseitiges,  auf  dem  Landweg  uner- 
reichbares Ziel  oder  auf  eine  Insel  gefahren 
eo  wird.  Auch  die  Wohnungen  der  Nyx,  des 
Hades,  der  Persephone,  der  Styx,  der  Beka 
toncheiren  wurden  im  fernen  Westen  an  dem 
Okeanos  liegend  gedacht  in  der  Art,  dafs  dieser 
und  der  Tartaros  sich  aufs  engste  berühren, 
Th.  736—819.  Dafs  all  das  nicht  jenseits  des 
Okeanosstromes  gedacht  ist,  sieht  man 


v.  746,  wo  der  Standort  des  Atlas  als 
jrpoofr',  herwärts  von  den  genannten  angesetzt 
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wird,  wo  Tag  and  Nacht  sich  berühren.  Auch 
die  Quellen  des  Okeanos  werden  im  Westen  ge- 
dacht, Th.  282  (so  wohl  auch  bei  Pind.  fr  gm.  6, 
Aesrhyl.  Prom.  800  neben  284  f.). 

Merkwürdig  ist  in  der  Theogonie  v.  786  ff. 
die  Schilderung  des  Zusammenhangs  des  Okea- 
noa mit  dem  Innern  der  Erde:  neun  Teile 
seiner  Gewässer  wälzen  Bich  um  die  Erde  und 
das  Meer,  der  zehnte,  die  Styx,  fliefst  unter 
der  Erde  dahin  und  entspringt  dem  Felsen,  10 
womit  zu  vergleichen  die  homerische  Nach- 
richt vom  Ursprang  des  Flusses  Titaresios 
£J7.  2,  766)  und  die  Vorstellung  von  dem  unter- 
irdischen Zusammenhang  der  Quellen  bei  Virgil, 
Gtorq.  4,  883  ff.  Auch  die  Beschreibung  des 
Schildes  des  Herakles  stimmt  mit  der  home- 
rischen Vorstellung  des  die  Erde  umkreisen- 
den Weltstroms  (Asp.  314). 

Beide  Dichter  haben  so  im  ganzen  die- 
selbe Vorstellung  von  dem  natürlichen  Wesen  20 
des  Okeanos,  deutlich  ist  er  erkennbar  als  der 
Inbegriff  des  Wassers  als  Leben  schaffenden 
und  spendenden  Elements,  beiden  ist  er  aber 
auch  eine  ganz  bestimmt  abgeschlossene  Per- 
sönlichkeit, ein  uralter  gewaltiger,  aber 
gütiger  und  freundlicher  Gott,  der  aber  in 
seiner  dunkeln  Ferne  an  den  Grenzen  der 
Ober-  und  Unterwelt  auch  mit  allen  Wundern 
und  Rätseln  derselben  umgeben  ist,  ein  Gott 
jedoch,  der  mit  Zeus  den  Kampf  nicht  auf-  so 
nimmt,  sondern  dem  Zeusregiment  sich  unter- 
wirft, II.  21, 196  ff.  20,7.  Apoll  od.  1,1,4.  Wäh- 
rend des  Titanenkampfes  nimmt  er  auf  Rheias 
Bitten  die  Hera  in  seinen  siebern  Schutz  in 
seinem  Palast  im  Westen  der  Erde,  77.  14,  200. 
Wo  er  nicht  selbst  als  Urquell  alles  Seins  auf- 
tritt, bei  Hesiod  (wo  übrigens  Th.  736  ff.  die 
Vorstellung  anklingt,  dafa  Okeanos  selbst  der 
Urquell  der  Erde  und  des  Tartaros,  des  Meeres 
und  des  Himmels  ist),  heifst  er  der  Sohn  des  40 
Uranos  und  der  Gaia.  Aber  auch  hier  wird 
vorausgesetzt,  dafa  er  die  Quellen  und  Flüsse 
erzeugt;  denn  da  diese  durch  das  Wasser  des 
Himmels,  Wolken,  Tau  und  Regen,  erhalten 
werden,  so  leuchtet  ein,  warum  er  Sohn  des 
Uranos  heifst  (Sehoemann,  Komm.  s.  Theog. 
8.  97).  Über  die  Bedeutung  seiner  Gemahlin 
Tethys  s.  d. 

Entsprechend  seiner  Naturbedeutung  werden 
von  dem  personifizierten  Okeanos  und  seiner  so 
Gemahlin  das  Meer,  die  Flüsse  und  die  Bäche 
hergeleitet,  mit  Tethys  erzeugt  er  die  gleich- 
falls als  Götter  gedachten  zahllosen  kleineren 
Gewässer,  männliche  und  weibliche  Wasser- 
gottheiten, die  letzteren  Slxtavivai  oder  &x«a- 
viäts,  auch  'Slytvidai  (Hesych.)  genannt,  s.  d.  Art. 
Homer  nennt  nur  2  Töchter  des  Paares  Eury- 
n  o  rae  II.  18,  898  (nicht  auch  Thetis,  wie  Jacobi 
8.  676  sagt,  denn  407  heifst  diese  ausdrücklich 
Tochter  des  Nereus)  und  Perse,  Od.  10,  139  «0 
(von  Helios  Mutter  des  Aietes  und  der  Kirke). 
Hesiod  schreibt  dem  Paare  3000  Töchter  und 
ebenso  viele  Söhne  zu,  Th.  364  und  367  (x 60001 
notapol  uava^ndu  $£o9zts),  die  ein  Sterblicher 
nicht  alle  mit  Namen  zu  nennen  vermag.  Trotz- 
dem werden  zuvor  41  Okeaninen  v.  849—861 
und  25  Söhne  v.  337—346  mit  Namen  auf- 
geführt.  Diese  heifsen:  Neilos,  Alpheios, 
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Eridanos,  Strymon,  Maiandros,  Istros, 
Phasis,  Rhesos,  Acheloos,  Nessos  =» 
Nestos  (s.d.),  Rhodios,  Haliakmon,  Hepta- 
poros,  Granikos,  AisepOB,  Simoeis, 
Peneios,  Hermon,  Kaikos,  Sangarios, 
Ladon,  Parthenios,  Euenos,  Ardeskos, 
Skamandros.  Homer  nennt  mehrere  von 
diesen  II.  12,  20,  aber  nicht  ausdrücklich  als 
Söhne  des  Okeanos.  Aeschylos  Prom.  636  und 
Sophokles  in  seinem  Inachos  (vgl.  Dion.  Halie. 
a.  r.  1,  26),  sowie  Apollod.  2,  1,  1  u.  a.  nennen 
auch  Inachos,  Apollod.  3,  12,  6  und  Diodor  4, 
72  den  Asopos  bei  Phlius,  Pherekydes  bei 
Apd.  1,  6,  2  den  Triptolemos  einen  Sohn 
des  Ok.  Sehr  eigentümlich  ist  die  bei  Hesiod 
getroffene  Auswahl  der  Flufsnamen.  Schoe- 
mann,  Theog.  S.  173  sagt  darüber:  „So  viel 
auch  eine  strenge  Kritik  an  diesem  Verzeichnis 
zu  tadeln  finden  mag,  so  sehr  sich  die  Nennung 
ganz  kleiner  und  unbedeutender  Gewässer,  wie 
Rhesos,  Sangarios,  Simoeis,  gegen  das  Still- 
schweigen über  andere,  z.  T.  sagenberühmte, 
wie  Inachos  und  Spercheios,  oder  über  die 
einem  boiotischen  Dichter  doch  wohl  zunächst- 
liegenden Kephisos  und  Asopos  schelten  läfst, 
so  Behr  endlich  die  bunte  Aufeinanderfolge, 
die  nur  durch  Zufall  oder  Veramafs  bestimmt 
erscheint,  mifsbilligt  werden  kann:  aus  allem 
diesem  folgt  am  Ende  doch  nur,  dafs  ein 
anderes,  besser  abgefafstes  Verzeichnis  zu 
wünschen  wäre,  nicht  aber,  dafs  das  vorliegende 
eine  spätere,  der  Komposition  unserer  Theogonie 
ursprünglich  fremde  Interpolation  sei."  Wenn 
aber  weder  dieses  Verzeichnis  noch  auch  die 
Angabe  v.  367  ff.  über  die  3000  Söhne  eine 
Interpolation  ist  (Schoemann  S.  180),  so  ist  der 
„Kompositor4'  der  uns  vorliegenden  Theogonie 
zum  mindesten  von  dem  Vorwurf  einer  grofsen 
Sorglosigkeit  in  der  Zusammenfügung  seiner 
verschiedenen  „Quellen44  nicht  freizusprechen. 
Für  die  Mythologie  deB  Okeanos  genügt  es 
festzustellen,  dato  man  ihn  sich  als  Vater  aller 
Flüsse  dachte,  wofür  die  Zahl  3000  bei  Hes.  a.  0. 
nur  poetischer  Ausdruck  ist.  Die  Auswahl 
der  Namen  traf  jeder  ältere  Sänger  natürlich 
nach  Mafsgabe  der  ihm  aus  seinem  Gesichts- 
kreis bekannten  Flüsse,  und  so  werden  wir 
durch  die  Namen  des  hesiodischen  Verzeich- 
nisses auf  einen  in  der  Aiolis  heimischen  Ver- 
fasser hingewiesen(?gl.  die//.  12, 20  aufgezählten 
Flüsse),  dessen  Zusammenstellung  Hesiod  (der 
..Kompositor4'  der  Theogonie)  einfach  in  Bein 
Werk  übernahm.  Hygin.  Praefat.  hat  folgen- 
den Katalog,  der  auB  einer  Zeit  ausgedehnterer 
Erdkunde  herrührt;  er  nennt  diese  Flüsse  nach 
den  Okeaniden,  als  eiusdem  seminis,  d.  h. 
Söhne  von  Pontos  und  Mare:  Strymon, 
Nilus,  Euphrates,  Tanais,  Indus,  Cephisus, 
Ismarus,  Axenua,  Acheloua,  Simois,  Ina- 
chuB,  Alpheus,  Thermodon,  Seaman- 
drus, Tigris,  Maeandrus,  Orontes.  Es  stimmen 
also  nur  6  (mit  Inachos  7)  Namen  mit  denen 
der  andern  Kataloge  überein. 

Die  späteren  Vorstellungen  vonOkeanos 
Bind  im  wesentlichen  dieselben  wie  die  home- 
rische und  besiodische.  Nach  Mimnermos  ha  t 
Aietes  seinen  Wohnsitz  am  Okeanos,  „wo  de* 
schnell  hinwandelnden  Gottes  Helios  Strahlen- 
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Ozean,  betrachtet  ihn  aber  auch  immer  noch 
als  Strom  nnd  hält  auch  noch  an  den  fabel- 
haften Anwohnern  fest.    Pherekydes  erzählt 
noch,  Helios  habe  dem  Herakles  den  goldenen 
Becher  gegeben,  der  ihn  samt  seinen  Rossen 
nach  Sonnenuntergang  durch  den  Okeanos 
wieder  nach  Osten  zu  tragen  pflegte.  Anf 
diesem  Becher  sei  Herakles  Ober  den  Okeanos 
nach  Erytheia  gefahren;  und  als  er  anf  dem 
wo  von  dieser  Fahrt  sei  es  des  Helios  oder  10  Meere  (nrtäyti)  gewesen,  habe  Okeanos,  um 
de9  HerakleB  in  der  grofsen  goldenen  Schale 
gesprochen  wird,  bei  Peisandros,  Panyasis, 


815    Okeanos  (b.  Mimnerm.  Pind.  etc.) 

gescbofs  schlummert  im  goldnen  Gemach,  längs 
des  Okeanos  Saum",  ein  freilich  angefochtenes 
Fragment  bei  Strabo  1,  47.  Auch  Athen.  11,  470 
erwähnt  ein  Fragment  aus  Mhnnerms  Natmo, 
worin  die  nächtliche  Fahrt  des  Helios  in  goldener, 
von  Hepbuistos  gefertigter  Schale  (dinas  = 
tputXn  =  tvvrj  xodrj)  durch  den  Okeanos  von 
den  Hesperiden  zu  den  östlichen  Aithiopen, 
wo  sein  Gespann  steht,  besungen  wird.  Überall, 


Stesichoros  (s.  Athen.  II,  469)  ist  Okeanos 
ebensowohl  als  der  erdumspannende  Welt- 
strom  wie  als  Persönlichkeit  gedacht.  Auch 
Pindar  hält  noch  an  der  alten  mythischen 
Vorstellung  fest,  obwohl  zu  seiner  Zeit  schon 
eine  nähere  Kunde  von  den  wirklichen  Ver- 
hältnissen vorhanden  sein  mufste,  wodurch 


ihn  auf  die  Probe  zu  stellen,  das  Fahrzeug 
beunruhigt;  da  habe  Herakles  auf  ihn  ange- 
legt und  Okeanos  in  seiner  Angst  ihn  gebeten, 
dies  zu  unterlassen.  Ath,  Deipn.  11,  470.  Also 
auch  hier  noch  die  klarste  Vorstellung  eines 
persönlichen  Wesens  neben  der  Naturbedeutung. 
—  Die  eigentliche  und  bestimmte  Unterschei- 
dung zwischen  Okeanos  als  Weltmeer  und  dem 
inneren  Meer  und  die  ausdrückliche  Bekämpfung 


auch  manche  Unklarheit  entsteht.    Als  Flufs  ao  der  dichterischen  Anschauung  vom  Weltstro  m 


wird  Okeanos  gefafst  Pind.  fr  gm.  30  (6)  6. 
fr  gm.  826  (220),  als  Meer  Pyth.  4,  261.  Was 
jenseits  der  Säulen  des  Herakles  und  Gades 

liegt,  ist  unbefahrbar, 
Ol.  3,  44,  Nein.  8,  21  4, 
69.  Denn  dort  herrscht 
Finsternis.     Auf  dem 


1)  Okemno«,  Slmtue  im  V.tlkmn  (n»ch  Clarac,  Mut.  H.  tculpt.  Vl  14b,  18O0). 


Okeanos  findet  auch  die  Argonautenfahrt  statt, 
und  zwar  auf  dem  südlichen  und  dem  roten  Meer 
Pilth.  4,  251.  Als  Gott  nennt  Pindar  den 
Okeanos  Pyth.  9,  14.  Ol.  6,  2.  Auch  bei  den 
Tragikern  fanden  sich  im  wesentlichen  noch 

dieselben  Vorstellungen  vom  Weltstrom  und  50  Hesych.  weisen  eher  auf  nichtgriechischen  Ur- 


rührt  von  Herodot  her  2,  21,  23.  4,  8.  36.  Und 
die  Späteren  mufsten,  nachdem  die  Kugel- 
gestalt der  Erde  erkannt  war,  ebenfalls  die 
Vorstellung  vom  Weltstrom  fallen  lassen. 
Eratosthenes  und  Pytlieas  von  Massalia  (Strab. 
62.  104)  brachten  mehr  Licht  in  die  Sache, 
ferner  Strabo,  Pausanias,  Caesar.  Bei  Horaz, 
Od.  1, 3, 22  steht  Oceanus  allgemein  für  Meer,  und 
die  Römer  folgten  im  allgemeinen  der  von  den 
Griechen  richtig  gewonnenen  Kunde  vom  Ozean, 
aber  bei  ihren  Dichtern  spielt  er  dieselbe  Holle 
wie  bei  den  griechischen.  Die  mythologische 
Bedeutung  des  Okeanos  ist  also  nur  bei  diesen  zu 
suchen.  Vgl.  Völcker,  Horn.  Geogr.  Preller, 
Gr.  Myth.  1*  S.  81  ff.  Schoemann,  Kommentar  cu 
HeB.  Theog.  S.  96,  Buchholz,  Homer. 
Beulten,  Gilbert,  Gr.  Götterl  13 
und  15.  Der  Name  &xca»o'c  ist 
entweder  abzuleiten  von  mxve  und 
vdm,  entsprechend  der  Vorstellung 
von  ei  nem  Strome,  oder»  'Äywync 
der  „Uralte"  (wovon  oyvyto?  und 
&ytry<Vx  herkommen),  Preller-  Robert 
I,  81,  A.  2  u.  865.  U.  v.  Wilamotcitz, 
Horn.  Unters.  16.  Diese  Gleichsetzung  hat  aber 
8ehrzweifelhafteBerechtigang.  Die  Nebenformen 
"&ye »0?,  Steph.  Byz.,  Lykoph.  231,  Äyr/v  Hesydi. 
'Slyqvos  Phertkyd.  bei  Clem.  Alex.  Strom.  6, 
p.  741  und  die  davon  abgeleiteten  "Slytvtdat 


mächtigen  Gott  und  Gemahl  der  Tethys, 
Aeschyl.  Prom.  136  —  140.  300  (wie  mochtest 
du,  Okeanos,  des  gleichgenannten  Stromes 
Quellen  verlassen?),  Soph.  Inachos  frg.266  Dind. 
In  der  Schilderung  der  Irrfahrten  der  Io 
Aeschyl.  Prom.  792  ff.  werden  noch  ganz  im 
alten  Sinn  am  Okeanos  Phorkiden  ondGorgonen. 


sprung  des  Namens.  Im  Hebräischen  heifst 
„im  Kreise  gehen",  und  von  den  PfaOnikern, 
bei  denen  '&yi]v  der  Umkreisende  bedeuten 
soll,  werden  die  Griechen  das  Wort  über- 
nommen und  sich  mundgerecht  gemacht  haben, 
Vgl.  Schoemann,  Theog.  S.  97. 

So  deutlich  nun  in  den  poetisch  -  mytholo- 


Greifen,  Arimaspen  und  die  schwarzen  Aithiopen  gischen  Äusserungen  der  Alten  uns  Okeanos  als 
angesetzt.  Noch  bei  Euripides  Hippol.  744  hat  ein  gütiger,  segenspendender  Gott  entgegen- 
bei  der  Insel  der  Hesperiden  die  Schiffahrt  ein  eo  tritt,   der  durch  seine  Kinder,  die  Flüsse, 


Ende;  dort  sind  die  Grenzen  des  Himmels 
Orest.  1377  nennt  er  ihn  bezeichnend  „stier- 
häuptig",  setzt  ihn  aber  dem  Meere  gleich, 
unter  Beibehaltung  der  Vorstellung,  dafs  er 
die  Erde  rings  umgiebt. 

Unter  den  Prosaikern  machte  sich  bald 
eine  realere  Auffassung  geltend.  Hekotaios  von 
Milet  gab  bestimmtere  Nachrichten  über  den 


Bäche  und  Quellen,  die  daher  xovporpöqpoi 
heifsen,  ein  Schöpfer  und  Nährer  alles  Lebens 
wird,  so  wenig  lftfst  sieb  eine  allgemeine  Ver- 
ehrung dieses  Gottes  nachweisen.  Von  einem 
Kultus  desselben  sind  so  gut  wie  keine  Spuren 
erhalten,  wahrend  die  zahlreichen  von  ihm 
abgeleiteten  Flul's-  und  Quellgötter,  die  man 
auch  teilweise  mit  ihm  identifizieren  mochte, 
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wie  der  Acheloos,  eine  hohe  Verehrung  ge- 
nossen. Der  einzige  arphische  Hymnus  83  und 
die  Erwähnung  eines  Okeanosopfers  der  Kyrene 
und  ihrer  Genossinnen  (Virg.  Georg.  4,  381) 
kann  als  ein  Beweis  eines  Okeanoskultus  kaum 
gelten.  Ebenso  vereinzelt  steht  die  Nachricht 
von  Alexanders  Opfer  an  Okeanos  und  Tethys 
(Diod.  17,  104),  wonach  er  auf  seiner  In  Jusfahrt 
diesen  Göttern  am  Ozean  Altare  errichtete 
und  viel  Goldgeschenke  mit  Spenden  im  Meer 
versenkte.  Nach  andern  galt  das  Opfer  dem 
Poseidon,  den  Nereiden  und  besonders  der 
Mutter  seines  Ahnherrn  und  Ideales  Achilles, 
Thetis.  Um  so  auffallender  ist,  da  es  sich  für 
den  Gott  um  keine  Kultbilder  handelte,  die 
verhältnismäfsig  häufige  Darstellung  des 

Okeanos  in  der  bildenden  Kunst. 

Sein  Wesen  ist  jedoch  mythologisch  nicht 
derart  ausgebildet,  da  Ts  er  irgend  handelnd 
vorgeführt  wird,  wie  etwa  Poseidon;  allermeist 
spielt  er  die  Rolle  des  Zuschauers  bei  Vor- 
sängen an  seinen  Ufern.  Unpersönlich  bildet 
ihn  Hephäst  an  den  Schilden  des  Achill  und 
Herakles.  Wohl  die  älteste  nachweisliche 
Darstellung  ist  die  in  dem  Götterzug  auf  der 
Fran  coisvase,  wo  er,  gleich  den  übrigeu 
Göttern  mit  seiner  Gemahlin  auf  einem  Vier- 
gespann stehend,  den  Zug  beschließt,  nur  noch 
gefolgt  von  HephästoB  und  einem  Meertier. 
Die  riguren  des  Götterpaares  sind  zwar  leider 
zerstört  und  nur  die  Reste  der  Inschrift  er- 
halten, aber  in  der  Darstellung  wird  es  sich 
von  den  übrigen  kaum  wesentlich  unter- 
schieden haben.  Auf  der  Kypseloslade  und 
dem  amykläischen  Thron  wird  Okeanos  nicht 
erwähnt.  Ebensowenig  finden  wir  ihn  in  den 
Werken  der  ersten  Blütezeit  der  Kunst  dar- 
gestellt. Erst  in  der  hellenistischen  Zeit 
wird  Beine  Darstellung  als  gereifter,  bär- 
tiger Mann  mit  freundlicher  Miene,  nicht  als 
Meergreis,  mehr  und  mehr  beliebt.  Im  Giganten  - 
kämpfe  stellt  ihn  der  pergamenische  Fries  an 
der  linken  Treppenwange  neben  Tethys  dar, 
r.  Overbeck,  Gr.  Platt.  %\  280.  Sonst  ist  er 
meist  ruhend  gebildet,  und  zwar  bezeichnen- 
derweise ganz  in  der  Art  der  Flufsgötter, 
nur  z.  T.  dadurch  von  ihnen  unterschieden, 
dafs  er  ein  Steuerruder  führt,  oder  von  Meer- 
tieren umgeben  ist;  Wasserurne,  Füllhorn, 
Schilf,  Szepter  und  Stierhörner  dagegen  finden 
sich  auch  bei  anderen  Flufsgöttern,  bo  dafs 
die  Bestimmung  häufig  nur  durch  den  ganzen 
Zusammenhang,  in  dem  die  Gestalt  erscheint, 
gesichert  wird.  So  auf  zahlreichen  Sarkophag- 
reliefs, z.  B.  auf  Sarkophagen  mit  Parisurteil, 
Jioberi,  Sarkoph.  2,  Taf.  6,  11  als  Lokalbezeich- 
nung (s.  Nyx);  auf  Prometheussarkophagen, 
vgl.  Mus.  Capit.  4,  26;  Miliin,  Göll,  myttol. 
93,  383;  Müller,  D.  a.  K.  2,  888,  auch 
ein  Sarkophag  mit  Diana  und  Endymion  im 
Lonvre,  Clarac  170,  70.  Für  Okeanos  ist  viel- 
leicht auch  der  gelagerte  Gott  in  dem  perga- 
menischen  Relief  der  Befreiung  des 
PrometheuB  (Milchhöftr,  42.  Berl.  Witukel- 
mannsprogr.,  Baumeister,  Denkm.  2,  1277)  eher 
zu  halten,  als  für  den  Berggott  Kaukasos,  da 
dieser  doch   nach   sonstigem  Gebrauch  viel 


kleiner  und  im  oberen  Teil  des  Hildes  an- 
gebracht sein  müfste  und  der  Kopf  und  die  Attri- 
bute fehlen,  durch  die  der  sonst  ganz  in  der  Art 
der  Flufsgötter  gelagerte  Mann  als  Okeanos 
charakterisiert  sein  konnte.  Von  Okeanos  und 
seinen  Töchtern  kennt  die  Sage  seine  Teil- 
nahme an  dem  Ge 
schick  des  gefesselten 
Titanen,  von  Kaukasos 

io  nicht.  —  Auch  einige 
Statuen  im  Schema 
von  Flufsgöttern  wer- 
den mit  mehr  oder 
weniger  Sicherheit 
auf  Okeanos  gedeutet, 
so  eine  vatikanische 
(Abb.  1),  und  eine  im 
Afiw.  Capitolino,  Cla- 
rac  pl.  745,  1800  und 

so  1801;  zwei  in  Neapel, 
Ciarae  pl.  749  B, 
801  Au.  B.;  vgl.  Hirt, 


t)  Okeanoskopf  tod  «inera 
Diaua-Altar  (nach  Ciarae, 
Mut.  d.  tculpt.  pl.  XV.  nr.  S  u 


Myihol.  Bilderb.  pl.  18,  Nr.  6  =.  Clarac  801 C, 
eine  von  zweifelhafter  Deutung,  Beinach. 
Bipertoire  2  S.  42,  4.  —  Okeanosköpfe  a)  auf 
einem  Nereidenrelief  im  Louvre  Clarac  pl.  207; 
—  b)  auf  einem  AUar  der  Diana  Lucifera  (Luna) 


M 


4M 


M 


60 


.1)  Okt-anoi,  Koloualbüat«  im  Vatikan 
(nach  Brunn,  Uriech.  Uötleridralr  T»f.  G). 

mit  Hesperos  und  Phosphoros,  Clarac  pl.  170 
u.  366  (Abb.  2),  ungenau  Müller,  D.  a.  K.  2, 190. 
Der  letztere  Kopf,  der  ^unzweifelhaft  Okeanos 
darstellt,  zeigt  grofse  Ähnlichkeit  mit  der  — 
c)  Kolossalbüste  eines  Meergottes  im  Vatikan, 
Brunn,   Griechische  Götter  ideale,  t.  6.  Bau- 
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meister,  Denkmäler  2,  S.  913,  oben  Bd.  1,  Sp.  1686 
als  Glaukos  ungenügend  abgebildet,  s.  Abb.  3, 
die  sehr  verschieden  gedeutet,  von  Brunn 
einfach  als  plastische  Darstellung  des  MeereB 
erklärt  wird,  und  insofern,  wie  auch  wegen 


*>  Oki'ftuos  mit  drei  Okoaniden:  Ada,  Europa  und  I.ibya. 
Hronxorelief  de«  Brit.  Mus.  (nach  Arch.  Ztg.  l.sttl  Taf.  S,  2). 

ihrer  Übereinstimmung  mit  b)  recht  wohl  für 
den  Vater  aller  Gewässer  in  Anspruch  ge- 
nommen werden  kann.  Poseidon,  Glaukos 
oder  ein  Triton  ist  damit-  sicher  nicht  gemeint, 


5)  Okealioi,  Alabactorrelief  (nach  Monum.  d.  Ins!.  arcJi. 
3  t.  IS,  4). 


auch  nicht  Nereus,  da  der  Gott  nicht  greisen- 
haft gebildet  ist,  und  so  bleibt  fast  nur 
Okeanos  übrig;  denn  dafs  die  Herme  den 
Meerbusen  von  Dikaiarchia-Pozzuoli  vorstelle 
(Heydemann) ,  ist  für  mich  trotz  Friederichs- 


Wolters  nr.  1644  und  Heibig,  Führer  nicht 
überzeugend  dargethan.  Zu  beachten  ist  be- 
sonders die  mit  der  Statue  Abb.  1  überein- 
stimmende eigentümliche  Art  der  Behand- 
lung des  Bartes,  dessen  Strähne  sich  auf  der 
Brust  wie  Wasseradern  ausbreiten,  während 
Poseidons  Bar*  mehr  dem  des  Zeus  ähn- 
lich gehalten  wird.  Endlich  weisen  auch 
die  Hörner  auf  den  'Slxtavoe  Tcrrpoxpctvos 
(Eurip.  Or.  1877)  hin.  Auch  die  Trauben  im 
Ilaare  sprechen  nicht  gegen  die  Auffassung 
als  Okeanos,  so  wenig,  als  sie  genügen, 
die  Büste  als  Personifikation  eines  be- 
stimmten, von  Rebenhügeln  umkränzten 
Golfes  zu  erweisen.  —  d)  In  Turin,  Htydc- 
mann,  Antikensammlungen  in 
Ober-  u.  Miltehtalien  S.  41,  27.  — 
e)  Ein  sehr  schönes  Bronzerelief 
des  Brit.  Museums  (Arch.  Ztg. 
1884  T.  2,  2,  mitgeteilt  von  Enget - 
mann  =  Abb.  4)  zeigt  den  Kopf 
und  Oberkörper  des  Okeanos  um- 
geben von  drei  weiblichen  Gestalten, 
entweder  Asia,  Europa  und  Libya  oder 
drei  Okeaniden  überhaupt.  —  t)  Relief  auf 
oiner  Kundplatte  von  Alabaster,  *  MitJler- 
Whseh'r,  D.  a.  K.  2,  6,  69;  Monum.  ined. 
Ind.  I  t.  16  nr.  4  —  Abb.  6,  das  gleich 
den  nndirn  die  charakteristische  [Behandlung 
des  Bartes  zeigt.  —  Von  Wandgemälden 
erwähnt  Helbig,  Wandg.  der  v.  Vesuv  versdiütt. 
Städte  1023 -i026,  vier  Okeanosköpfe  bezw. 
Masken  mit  der  Bemerkung  „auch  sonst  sehr 
oft'1.  Der  Ausdruck  ist  meist  schwermütig,  die 
Farbengebung  entsprechend,  Hörner  teilweise 
krebsscherenahnlich,  Barthaare  in  Flossen, 
Arabesken  oder  Wasserpflanzen  auslaufend. 
Eine  ähnliche  Maske  auf  einer  Berliner  Vase 
Furttcängler  nr.2897.  —  Üb.  Okeanos  auf  Kaiser- 
münzen von  Ephesos,  Tyros  und  Alexandria 
vgl.  Eckhel,Doctr.Num.  8,890;  Gort,  Mus.  Flor. 
2,  62;  Bull.  Napol.  1868  t.  6,  Nr.  132.  Head, 
H.  n.  498.  676.  719.  —  Endlich  ist  Okeanos  auch 
mehrfach  auf  Mithrasdenkmälern  dargestellt, 
zuweilen  nicht  von  Poseidon  zu  unterscheiden, 
unzweifelhaft  aber  durch  seine  Hörner  als  Okea- 
nos gekennzeichnet  auf  Fig.  3  u.  6  des  Artikels 
Mithras,  oben  Bd.  2  Sp.  3042  und  3049,  Text 
Sp.  3U40,  Z.  49  ff.,  ebenso  Fig.  3  Sp.  3043  rechts 
unten,  wo  Sol  auf  ihn  zufährt.  —  Diese  ganze  Zu- 
sammenstellung lehrt,  dafs  man  mit  der  Deutung 
von  WaBsergöttern  auf  Okeanos  sehr  vorsichtig 
sein  mufs,  da  sie  in  vielen  Fällen  nicht  mit 
unbedingter  Sicherheit  ausgesprochen  werden 
kann.  S.  o.uch' Steuding,  jMkalpersonifikationen, 
oben  Bd.  2  Sp.  «079  f.  [Weizsäcker.] 

Okellas  (SlxtUat),  ein  Gefährte  des  mit 
seinen  Söhnen  nach  Italien  auswandernden 
Antenor,  Gründer  der  Stadt  Okella  in  Kanta- 
brien.  Strab.  3.  157.  [Stoll.] 

Ok knien <>s  (Oxxolnvoe).  Eine  Ja  'Oxxolnvä 
dargebrachte  Widmung  enthält  eine  Inschrift 
aus  Bulgarien,  Arch.^Epigr.  Mitt.  aus  Österr. 
17  (1894),  176,  16.  Skorpil  a.  a.  O.  vermutet, 
dafs  derselbe  Beiname  in  der  Inschrift  aus 
Trnovo  ( Könitz,  Donaubulgarien  3, 841 ;  vgl.  2, 48) 
AIEI  OKoONHNO  enthalten  ist.  [Höfer.] 
üklanos  {Oxlaoos),  Thebaner,  Enkel  des 


Digitized  by  Google 


821 


Oknos 


Oknos 


822 


Sparten  Echion,  Sohn  des  Pentheus,  Vater  des 
Menoikeua,  Grofsvater  des  Kreon  und  der  lo- 
kaste, Sctol.  Eur.  Phoetu  942  (vgl.  796).  Un- 
wahrscheinliche Lesart:  6  xXdeug.  [Stoll.] 

Oknos  ('Oxvog).  In  seiner  Beschreibung  des 
Unterweltsgemäldes  des  Polygnotos  sagt  Paus. 
10,  29,  2:  Hierauf  folgt  ein  sitzender  Mann,  der 
durch  die  Beischrift  als  Oknos  bezeichnet  ist;  er 
ist  dargestellt  ein  Seil  flechtend;  neben  ihm 


Mann  das  lange  Ende  eines  Strickes  drehe, 
während  viele  hinter  ihm  Stehende  das  Ge- 
flochtene wieder  aufdrehten.  Wie  wir  unten 
sehen  werden,  ist  OknoB  eine  rein  griechische, 
dem  griechischen  Volksglauben  und  Volks- 
märchen entsprungene  Gestalt,  vgl.  0.  Jahn, 
Ärchaeol.  Beitr.  125,  10.  —  Dargestellt  ist  OknoB 
neben  sech  •  wassertragenden  Jungfrauen  (Danai- 
den;  über  das  Wasserzutraeen  in  zerbrochene 


steht  eine  Eselin,  die  verstohlen  immer  wieder  10  Gefilfse  s.  Rohde,  Psyche1  1,  326  ff.  Milch- 
wegfrifst,  was  er  an  dem  Seile  geflochten  hat.     höfer,  Philölogus  N.  F.  7,  897,  14.    Berl.  Phil. 
Dieser  Oknos  war,  wie  man  *agt,  ein  arbeit-      Wochenschr.  18  (1898),  748.     Laistner,  Das 
>am»>r  Mann,  hatte  aber  eine  ver- 
schwenderische  Frau,  von  der  alles, 
wa9  jener  verdient  hatte,  in  kurzer 
Zeit  durchgebracht   wurde;  man 
will  nun  bei  Polygnotos  eine  An- 
spielung auf  die  Geschichte  vom 
Weibe  des  Oknos  erkennen;  auch 
kenne  ich  oin  Sprichwort  bei  den 
Joniern,  die  von  jemandem,  den 
■ie  am  unnütze  Dinge  sich  be- 
mühen sehen,  sagen:  'der  flicht 
das  Seil  des  Oknos'  (6  dvfjo  oizog 
ovvayfi  zov  "Oxvov  zqv  frciutyya). 
Ähnliches  berichtet  Kratinos  fr. 
.348  Kock  (Plut.  Suid.  'Ovov  noxat : 
'Afftaiaffiog   dl   dia   tö  Koazivov 
vno&ia&ai  ev  "Aidov  ejpiviov  nXt- 
xou«,    ovov    dh    to  nXixcutvov 
dnto&t'ovza;  wo  wohl  statt  Ovov 
noxat  zu  lesen  ist  'Oxvov  nXoxai; 
vgl.  Zenob.  5,  88  'Aoiotagxog  yäp 
Koazivov  vTto&iodat  qpr/öi'  ziva  I* 
'Aiöov  cjroivtov  nXixovza  x. 
r.  X.;  auch  bei  An  st.  ran.  186 
liest  man  dg  zo  AriQ-r\g  jrt- 
di'ov,   ?i    '$  'Oxvov  nXoxdg 
statt  des  überlieferttn'Oi'ov 
noxag.  Plut.  de  tranqu.  an. 
14   p.  478  C:  6  iv  "AiSov 
fcoayQatpovfitvoQ  aroivooxo6- 
(pos  ovoa  zivl  itaoiTjCtv  im- 
ßooxofilvm  xazavaXfaxttv  zo 
nXtxofuvov.  Proper*.  6, 3, 19 
occidat,  immer ita  qui  carpsit 
ab  arbore  Valium  et  stmxit 
querulas  raucaperossa  tubas, 
dignior  obliquo  funem  quitor- 
queat  Ocno,  aeternusque  tuam 
pascat,  aselle,  famem.  Plin. 
hist.  nat,  35,  137  erwähnt  ein 
Gemälde  des  Sokrates,  auf 
dem  dargestellt,  war  piger, 
quiappellatur  Ocno»,  «partum 
torquens,quod  ascllus  adrodit; 
vgl.  auch  Menander  in  Rhet. 
Graec.  3,  333  Spengel  vuvoi  nenXaaufvot,  ozav 
avzol  GcouaTOTzoicötifv  xoc'i  &fbv  xcti  yoväg  &tmv 


1  a  u.  1  b)  Die  Danalden  und  Oknos,  Relief  oitier  Ar«  oder  einen  ßrunnem  im 
Vatikan  (nach  0.  Jahn,  Sicht.  Ott.  d.  WUt.  8  ils.W  Taf.  3  A.  u  BaumeUUr,  Ütnkm 
Flg.  1041  8.  19S6  =  lue©*/«,  iltu.  Pio-CUnt.  4,  3fi). 


Rätsel  der  Sphinx  I,  289  ff.)  auf  dem  Relief 
einer  Brnnnenmündnng  im  Vatican  (abgeb. 
r]  daiu6vmv,  üonfg  EiuavidriG  avgiov  dai'uova  co  Museo  Pio-Clement.  4,  Taf.  36  und  36*  und 
xrxXrjxt ,  xal  tztooiX)xvov,  xal  eztooi  tzsoöv  ztvet. 
Unglaubhaft  ist  die  Erzählung  bei  Diodor.  1,  97, 


dafs  die  Sage  von  Oknos  ägyptischen  Ursprungs 
sei:  in  der  Stadt  Akanthos  unweit  von  Memphis 
sei  ein  durchlöchertes  Fafs,  in  das  360  Priester 
jeden  Tag  Wasser  aus  dem  Nil  schöpften,  und 
der  Mythos  von  Oknos  werde  in  der  Weise  bei 
einer  Feitversammlung  dargestellt,  dafs  ein 


Visconti  ebend.  p.  70;  vgl.  Zoega  und  Welcker 
in  Welckers  Ztschrift  f.  Geschichte  und  Aus- 
legung der  alt.  Kunst  1,  401  zu  Taf.  86  und 
Anm.  69.  0,  Jahn,  Sachs.  Gestllsch.  der  Wiss. 
8  (1856),  Taf.  3  A.  Bachofen,  Versuch  über 
die  Grübersymbolik  der  Alten  Taf.  2.  Bau- 
meitter, Denkmäler  2041  p.  1925  [auf  den  letzten 
beiden  Abbildungen  nur  Oknos,  der  Esel  und 
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eine  Danaide  | ,  beschrieben  von  E.  Ii  raun, 
Ruinen  und  Museen  Borns  p.  49:4,  195.  Jahn 
a.  a.  O.  270.  Abhandl.  d.  Bayr.  Akad.  d.  Wiss 
8  (1866)  246  f.  Heibig,  Führer  d.  d. öffcntl  Samml. 
kl.  Altert,  in  Born  1,  372  p.  279  =  1*,  379  p.  238), 
und  zwar  sitzt  er  bekleidet  mit  einer  Mütze 
und  einem  Überwarf,  der  Brust,  Leib  und  den 
rechten  Arm  freiläßt,  auf  einem  Felsblock, 
an  einem  Seile  flechtend,  das  der  hinter  ihm 
stehende  Esel  benagt.  Hermolaus  Barbaras  (Er- 
molao  Barbaro)  berichtet  (in  Plinii  not.  hist. 
libros  castigationes  85,  11p.  398,  1 1  ff.  der  Ba- 
seler Ausgabe  von  1684):  de  Ocno  Graeci  La- 
tinique  scriptores  fere  certatim.  sed  in  marmore 
caelatum  id  argumentum  Bomae  duobus  loci» 
visitur,  in  Capitolio  et  Vaticanis  horlis.  Vis- 
conti a.  a.  0.  vermutet,  dato  das  eine  dieser 
Marmorwerke  das  von  ihm  im  Museo  Pio- 
Clem.  a.  a.  0.  publizierte,  das  andere  aber  ver- 
loren gegangen  sei;  dagegen  ist  nach  der 
Ansicht  von  Jahn  (Bayr.  Akad.  a.  a.  0.  247. 
Sächs.  Berichte  a.  a.  0.  267)  das  eine  der  von 
Hermolaus  Barbarus  erwähnten  Reliefs  er- 
halten in  der  Zeichnung  des  Codex  Pighianus 


lung  an  dem  Seil,  während  das  daran  nagende 
Tier  vor  ihm  steht.  War  auf  allen  diesen 
Darstellungen  Oknos  eifrig  mit  seiner  Arbeit, 
dem  Seildrehen,  beschäftigt,  so  zeigt  ihn  ein 
Wandgemälde  des  Colutnbariums  der  Villa 
PamfiU  (abgeb.  Bayr.  Akad.  a.  a.  O.  Taf.  3,  8. 
Jahn  ebend.  248.  Bachofen  a.  a.  0.  Taf.  2;  vgL 
Samter,  Le  pitture  parittali  del  coloinbario  di 
villa  Pom fili,  Born.  Mittli.  8  [1893],  142)  von 

io  der  Arbeit  ausruhend :  in  einer  Landschaft  mit 
mannigfaltigen  Baulichkeiten  sitzt  Oknos  in 
einer  Tracht,  die  der  auf  dem  vaticanischen 
Relief  ähnelt,  auf  einem  Steinblock;  in  seiner 
R.  hält  er  ein  langes  Seil,  das  der  vor  ihn» 
gelagerte  Esel  benagt,  während  die  L.  lässig 
auf  dem  Knie  ruht  Schließlich  ist  auch  ein 
Wandgemälde  aus  Ostia  (Heibig  a.  a.  O.  6W 
p.  540  =  1»,  722  p.  482,  abg.  Monum.  deil'  InM. 
8,  28,  1)  zu  erwähnen,  das  Benndorf- Schöne, 

20  Die  antik.  Bildw.  d.  iMteran.  Mus.  590  p.  401 
folgendermaßen  beschreiben :  „recht«  von  Eury- 
dike  sitzt  auf  einer  Erhöhung  Oknos  nach  1. 
unbärtig,  mit  dunkelbraunem  Haar,  in  einem 
kurzen  Gewand,  das  von  seiner  linken  Schulter 


f 


.4* 


2)  banairi«  u  Okuoa,  Siuccorellef  e.  Columbariunn  d.  Vigna  Campana  (nach  0.  Jahn,  SticAt.  Brr.  1856  Taf  m,  Kj 


der  Berliner  Bibliothek,  in  dem  fünf  Scenen 
aus  der  Unterwelt  abgebildet  sind  (abgeb.: 
Poenae  infernales  Txionis,  Sisiphi,  Ocni  et  Da- 
naidum,  ex  delineatione  Pighiana  desumtae,  et 
dialogo  illuitratae  ä  Laurentio  Begero,  Colon. 
Marchiae  1703  p.  18  und  darnach  Sächs.  Ber 
a.  a.  O.  Taf.  2  Bd.;  im  verkleinerten  Maß- 
stäbe auch  Bayr.  Akad.  a.  a.  0.  Taf.  7,  21. 
Bachofen  a.  a.  Ö.  Taf.  3):  Oknos  trügt  Hosen 
und  Chiton  mit  kurzen  Armein  und  sitzt 
auf  einem  vierbeinigen  Tisch  neben  einem 
Felsblock,  an  einem  langen  Seile  flechtend; 
auch  hier  steht  der  am  Seile  fressende  Esel 
hinter  Oknos.  Von  diesen  beiden  einander 
Behr  ähnlichen  Darstellungen  weicht  das  Stucco- 
relief  des  Campanaschen  Colutnbariums  (Illu- 
strazione  di  due  sepolcri  Bomani  ....  dal  Ca- 
valier  G.  ]'.  Campana,  Roma  18 11  Taf.  7  B. 
Wieseler,  Denkm.  d.  a.  K.  2,  69,  867.  Sächs. 
Ber.  a  a.  0.  Taf.  3  E.;  vgl.  Sächs.  Ber.  21 
(1869),  11.  Baclwfen  Taf.  1)  in  wesentlichen 
Punkten  ab:  Oknos  im  Ärmelchiton  und  wohl 
auch  hier  mit  Hosen  bekleidet,  ziemlich  kahl- 
köpfig und  bärtig,  flicht  in  knieender  Stel- 


über  Rücken,  Brust  und  Schofs  fällt  Er  hält 
beide  Hände  über  den  Knieen,  von  dem  Seil 
ist  so  gut  wie  nichts  mehr  zu  sehen,  der  Koj»f 
ist  gesenkt.  Rechts  neben  ihm  eine  schwarze 
Eselin  (nach  links)  das  Seil  fressend,  das  nur 
.  so  zu  einem  Teil  erhalten  ist.  Ober  Oknos  im 
Grunde  PI u ton'4.  Vgl.  auch  Visconti,  Pitture 
murali  Ostiensi,  Annali  dcW  Inst.  38  (1866), 
404  ft.  —  Jedoch  ist  die  Vorstellung  von 
Oknos  als  dem  Seilflechter  nicht  die  älteste 
Form  der  Oknossage,  wie  Furturängler,  Atch. 
Am.  6  (1890),  25  und  Bofsbach,  Bhein.  Mus.  48 
(1893),  596  ff.  nachgewiesen  haben.  Bei  Apul. 
Metam.  6,  18  giebt  der  sprechende  Turm  der 
Psyche  u.  a.  folgende  Verhaltungsmaßregel 
6u  für  ihren  Gang  durch  die  Unterwelt:  iamqut 
confecta  bona  parte  mortiferae  viae  conti- 
nuaberis  claudum  asinum  lignorum  geru- 
lum  cum  agasone  similiy  gui  te  rogabit 
decidentis  sarcinae  fusticulos  porrigas 
ei;  f>ed  tu  nulla  voce  dtprompta  tacita  praete- 
rito;  vgl.  ebend.  6,  20  Psyche  .  .  transito  per 
silentium  asinario  debil i.  Schon  O.  Müller, 
Arch.  d.  Kunst*  603,  1  hatte  in  dem  Esel- 
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treiber  mit  dem  lahmen  Tier  den  Oknoe 
und  darin  eine  Andeutung  auf  Mysterien 
erkannt,  wogegen  Jahn,  Arth.  Beilr.  125, 
10  Einspruch  erhoben  hatte,  und  Panoßa, 
Arch.  Zeit.  6/6  (1848),  284  ff.  sowie  Jleydemann 
ebend.  28  (1871),  42  hatten  das  Arch.  Zeit.  28 
Taf.  81,  2  abgebildete  Gemälde  einer  streng 
archaischen,  schwarzfigurigeo ,  spätestens 
aus  dem  6.  Jahrh.  v.  Chr.  stammenden  Vase 
in  Palermo  —  im  untern  Felde  steht  ein  Ephebe 
mit  einer  Amphora  auf  dem  Kopf,  am  Schwanz 
eines  ithyphallischen,  fast  sinkenden  Esels  eher 
ziehend  als  haltend.  Davor  steht  eine  Mantel- 
figur mit  weifaem  Bart-  und  Haupthaar,  ge- 
blickt herabschauend  mit  Ernst  auf  vier  etwas 
schräge  feingezeichnete  Linien  am  Boden,  die 
den  Seiten  einer  Cither  gleichen,  Panofka 
a.  a.  0.  —  für  eine  Parodie  des  Oknos  er- 
klärt. Die  richtige  Deutung  hat  durch  Kom- 
bination dieses  Vasengemäldes  mit  der  oben 
zitierten  Stelle  des  Apuieius  Furttcängler  a.  a.  0. 
gegeben,  und  dadurch  erwiesen,  dafsdie  älteste 
Form  der  Oknossage  die  von  Apuieius  aufbe- 
wahrte ist:  Oknos  steht  ratlos  da,  denn  es 
stürzt  ihm  der  lahme  Esel,  und  die  Last  des 
Holzes  (auf  der  Vase  durch  die  vier  Linien 
angedeutet)  liegt  am  Boden;  träge  liest  er 
Scheit  für  Scheit  zusammen,  und  mufs  es  thun 
in  alle  Ewigkeit,  bis  sich  einer  findet,  der  ihm 
zu  helfen  bereit  ist;  findet  sich  dieser,  so  ist 
Oknos  erlöst,  jener  aber  mufs  statt  Beiner  das 
Holz  weiter  auflesen.  Mit  Recht  weist  C.  Robert, 
Die  Nekyia  des  PoVygnot  (16.  Hall.  Winckel- 
mannprgr.)  62  darauf  hin,  dafs  zu  dieser 
Fassung  der  Sage  der  Name  "Ox»of  weit  besser 
pafst,  während  die  von  Polygnot  befolgte 
Version  nur  den  Fleifs,  der  durch  Unachtsam- 
keit seines  Lohnes  beraubt  wird,  illustrieren 
würde;  auch  das  oben  zitierte  ionische  Sprich- 
wort spricht  für  die  Furttcängler' «che  Auf- 
fassung. Robert  a.  a.  0.  sucht  scharfsinnig 
beide  Versionen  der  Sage,  die  von  dem  Seil- 
Hechten  und  von  dem  am  Boden  liegenden 
Holze,  zu  verbinden:  „Ein  Mann,  sagt  er,  ging 
mit  seinem  Esel  in  den  Wald,  um  Holz  zu 
holen.  Da  dachte  er:  halt,  erst  mufst  du 
einen  Strick  drehen,  um  das  Holz  zusammen- 
zubinden; er  setzte  sich  also  hin  und  flocht 
einen  Strick.  Aber  während  dessen  hatte  er 
nicht  Acht,  dafs  sein  Esel  das  Geflochtene 
frais,  und  so  flocht  er  immer  fort  und  mufs 
zur  Strafe  für  seine  Umständlichkeit  und  Un- 
aufmerksamkeit auch  in  der  Unterwelt  in  alle 
Ewigkeit  weiterflecbten."  Denn  schwerlich 
haben  wir  uns  Oknos  als  verstorben  zu  denken 
sondern  lebend,  verdammt  zur  unendlichen  Fort- 
setzung seines  nutzlosen  irdischen  Thuns,  Jahn, 
Bayr.  Akad.  a.  a.  O.  248.  Schöne,  Zu  Polygnots 
delphiseften  Bildern,  Arch.  Jahrb.  8  (1898),  207; 
vgl.  Plut.  de  tranqu.  an.  a.  a.  0.:  of  uiv  yap 
dvorjxot  xal  naoövxa  xd  %or\ttxd  itaooQnai  xal 
dp.(Xov«tv  vnb  xov  avvxtxda&ui  nobs  xb  uiXXov 
atl  xatg  tpoovxiaiv '  of  8t  <pQOvt[iot  xal  xd 
prjvtV  ortet  xw  uvrjuovtvnv  ivaoyäg.  bvxa 
■xotovttv  tavxoiq"  xb  yäp  nagbv  xto  iXaiioxto 
xov  xqovov  pooüp  friyttv  itaqao%öv ,  ftra  ri)» 
atefrrjatv  Intpvybv  ovxixi  8oxtt  nobs  fjuäs  ov8' 
iiftixtoav  that  xoig  aWjtoic,  all'  utento  b 


iv  "Aibov  £toyQatpovuevo$  ajotvoarpöqpo;  Bveo 
xivl  itaoirfliv  inißooxouiv<p  xaxuvaXt'axtiv  xb 
7tlB%6utvop,  ovxo»  xäv  7t cdlu:r  dvaio&nxof  xal 
ajjap«öT(K  vitoXaußdvovoa  Irftr]  xal  xaravcpo- 
utvT]  Boafciv  xi  ndaav  atpttvt£ovaa  xal  xatöp 
Vwuu  xal  cxoXi.p  Ixljrapiv  xal  ovuxiQKpooav 
xal  ditbXavaiv  ov*  iöt  xbv  ßfow  tva  yivia&ai, 
ovunXtxouivatv  xoie  nagovat  xäv  naoainuhtov. 
Gegen  die  Erklärung  von  Wilamowitz's,  Home- 
10  rische  Untersuchungen  202,  dafs  Oknos  den 
Mangel  an  sittlichem  Mute  zu  thun,  was  man 
für  recht  hält,  darstelle,  bemerkt  Robert  a.  a.  O. 
68,  49,  dafs  sie  für  den  Banausen  oder  Sklaven, 
als  der  Oknos  in  der  Volksvorstellung  er- 
scheint, zu  hoch  gegriffen  sei,  und  wohl  den 
Namen  Oknos,  aber  nicht  die  Handluug  er- 
kläre. Ebensowenig  wahrscheinlich  erscheint 
die  Ansicht  r.  Wilamowitz  a.  a.  0.,  dafs  die 
Ionier  des  sechsten  Jahrhunderts  im  bxvos  einen 
so  ihrer  Hauptfehler  erkannt  und  demnach  jenes 
Sprichwort  geschaffen  hätten;  ich  glaube  nicht, 
dafs  ihre  Selbsterkenntnis  soweit  gegangen  ist, 
um  im  Sprichwort  selbst  sich  einen  Spiegel 
vorzuhalten.  RoMe,  Psyche  291  bezieht  auf 
Oknos  das  Goethe  eche  Wort:  „Der  bildet  ab 
das  menschliche  Bestreben",  und  sieht  in  der 
Oknosfabel  „eine  Parodie,  halb  scherzhaft,  halb 
wehmütig,  auf  jene  homerischen  Gestalten  des 
Sisyphos  und  Tantalos,  ein  kleinbürgerliches 
so  Gegenstück  zu  jener  homerischen  Aristokratie 
der  Götterfeinde,  deren  Strafen  Abbildungen 
ewig  fruchlosen  Bemühens  sind".  Th.  Schreiber 
(Die  Nekyia  des  Polygnotos,  Festsch.  f.  Overbeck 
192;  vgl.  198  und  Anm.  2,  194  u.  Anm.  1,  195) 
meint,  dafs  Oknos  dem  Maler  aus  lokalen 
Gründen  unentbehrlich  erschienen  sei  und  dafs 
die  drei  grofsen  Büfaer  der  Unterwelt,  Tityos, 
Tantalos  und  Sisyphos,  denen  noch  ein  vierter 
in  der  Gestalt  des  Oknos  zugesellt  ist,  auf 
40  dem  Gemälde  des  Polygnotos  zur  Bereicherung 
des  deutlichen  Charakters  der  Unterwelt,  in  der- 
selben Bedeutung,  wie  in  anderen  Darstellungen 
die  Ortsgottbeiten,  erscheinen.  Lehrs,  Popul. 
Aufsätze*  807  führt  gleichfalls  Goethe  an:  „Die 
Unglücklichen  —  auf  PolygnoVi  Gemälde  — 
werden  sämtlich  mit  dem  schrecklichsten  der 
menschlichen  Schicksale  belegt,  den  Zweck 
eines  ernsten,  anhaltenden  Bestrebens  vereitelt 
zu  Beben."  Aus  Aristoteles,  hist.  an.  9,  15  6 
60  Ar-  dextoiaf,  6  IntxaXovusvos  oxvo;,  uv&o- 
Xoytixai  uiv  ytvta&at  ix  8  ov  Xcov  xb 
aQxaiov,  iotl  de  xaxd  xtjv  inoovvuiav  xovtmv 
äoyöxaxos  und  aus  Aelian  hist.  5,  36  ovoud 
iaxiv  oQvt&oe  äaxfoias  .  .  xal  dv&omnov 
cpiövijg  maifi.    ti  dt  xt$  avtbv  6vti8i£tov 

dovXoV  frrrrx,  6  8'f  tmyi'^  rar  xal  ft  TIS  OXVO» 

xaXictitv,  b  8i  ßotv&vtxat  xai  dyuvaxtfC,  <ö$ 
xal  ds  xb  dytvvhs  extanxöuivoe  xal  ilg 
doyCav  tv&vvoutvos  läfst  sich  schliefsen, 
so  dafs  es  eine  Fabel  gegeben  hat,  nach  der 
Oknos,  der  hier  als  Sklave  erscheint,  zur 
Strafe  für  seine  Faulheit  in  einen  Vogel,  die 
Rohrdommel,  verwandelt  worden  ist,  und  auch 
in  seiner  Verwandlung  seine  früheren  Eigen- 
schaften beibehalten  hat,  vgl.  Robert  a.  a.  O. 
und  die  Erzählung  des  Boios  bei  Anton.  Liberal. 
7,  nach  der  Autouoos  (s.  d.  A.  Anthoa  ur.  1) 
verwandelt  wurde  tlgbxvov,  Sri  .  .  cSxvijfff» 
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dneläocti  tat  ftrxove,  ebenso  wie  der  Sklave 
des  Autonoos  in  einen  Keiner  verwandelt 
wurde.  Ob  das  Sprichwort  bei  Apostol.  12, 16: 
"Onvt,  %vafutvi  xaxdfat^ov.  li  cpdyotg  dfiovg 
ovdinote  intltt&oto:  {nl  xmv  ndvv  QttQvfimv, 
in  irgend  welchem  Zusammenhange  mit  unserer 
Sage  steht,  kann  ich  nicht  erkennen.  Dal* 
Oknos  auch  skenisch  dargestellt  wurde,  zeigt 
Pollux  4, 144,  wo  unter  den  Uoxtva  nQOCtona 
'jlnäzijt  Mi&n,  "Oxvos,  Q&ovog  aufgezählt  i 
werden.  Eine  höchst  phantastisch  -  mystische 
Abhandlung  „Oknos  der  Seilflechter"  findet 
sich  bei  Bachofen  a.  a.  O.  301—412.  Dafs  dem 
Oknos  gerade  ein  Esel  zugesellt  wurde,  ergiebt 
sich  einerseits  daraus,  dafs  der  Esel  für  ein 
träges  (Ael.  hist.  an.  7,  19)  Tier  galt,  anderer- 
seits mag  wohl  auch  der  Gleichklang  von 
"Ouvos  und  övoe  mitgespielt  haben.  Vergebens 
wird  man  freilich  nach  der  Schuld  des  Oknos 
fragen;  denn  die  ihm  zugeschriebene  Trägheit,  s 
geschweige  der  Umstand,  dafs  seine  ver- 
schwenderische Frau  allen  seinen  Verdienst 
durchbrachte,  motiviert  keineswegs  seine  Strafe 
in  der  Unterwelt.  Iiohdt  a.  a.  0.  sagt:  fDafs 
man  solche  Gestalten  eines  harmlos  sinnreichen 
Witzes  in  den  Hades  versetzen  mochte,  zeigt, 
wie  weit  man  von  schwerem  theologischen 
Ernst  entfernt  war'.  [Höfer.] 

Okra  (OKPA)  oder  weit  häutiger  Okro  (OKPO), 
Gottheit  auf  deu  Münzen  der  TuruSkakönige  s 
Kanerki,  Overki,  Over  und  Barodeo  (v.  Sallet, 
Die  Nachfolger  Alexanders  des  Grofsen  in  Bäk- 
trien  und  Indien  197  f.  203  f.  297.  209  f.  Gardner, 
The  coins  of  the  greek  and  scythic  Kings  of 
Baciria  and  Jndia  132,  24.31;  136,65.69;  147, 
96ff;  165,  l&7ff.,  158,191;  169,  2 ff.  pl.  26,  12. 
18;  27,7;  28,14  etc.  Lassen,  Indische  Alter- 
tumskunde 2, 845  ff.  Movtrs,  Die  Phönizier  1, 629. 
G.  Hoffmann,  Abhandl.  für  die  Kunde  des 
Morgenlandes  7  (1881),  3,  146).  Okro  erscheint  4 
auf  den  Münzen  1)  stehend,  unbärtig,  halb- 
bekleidet, mit  vier  Armen,  darin:  kleines 
Scepter,  ein  kleines  Gefäfs,  aus  welchem 
Flüssigkeit  tropft,  einen  Arm  an  der  Hüfte, 
einen  emporhebend,  neben  ihm  ein  kleines 
aufspringendes  Reh,  Gazelle  oder  Ziege,  v.  Salltt 
197  f.  204.  209.  Das  kleine  Gefäfs,  aus  welchem 
Flüssigkeit  tropft,  soll  wohl  das  Symbol  der 
Hegenerzeugung  bedeuten,  Uoßmunn  146;  auf 
einer  andern  Münze  (Sallet  204)  bat  Okro  Flügel  e 
oder  Feuer  an  den  Schultern  und  Jagdstiefel 
wie  Artemis.  Öfter  erscheint  der  vierarm  ige 
Okro  neben  Nava  (».  d.);  beide  Götter  stehen 
einander  zugekehrt,  Sallet  203.  —  2)  Dreiköpfig 
mit  vier  Armen,  darin,  erhoben:  Blitz,  Drei- 
zack; gesenkt:  Keule  und  undeutlicher  Gegen- 
stand (Legende  OKPA)  „  jedenfalls  noch  stark 
hellenisch  gefärbt,  es  ist  ein  offenbares  Pan- 
theon aus  Zeus  (Blitz),  Poseidon  (Dreizack), 
Herakles  (die  gesenkte  Keule);  das  vierte  Attri-  e 
but  undeutlich;  aus  der  Form  Oxpa  darf  man 
nicht  schliefen,  dafs  die  Gottheit  weiblich 
gedacht  ist",  v.  Sallet  2U4\;  sonst  erscheint  der 
dreiköpfige  Okro  mit  anderen  Attributen,  wie 
Had,  hock,  Kranz  etc.  —  8)  Stehend,  zweiarmig, 
die  lt.  auf  den  Speer  gestützt,  Sallet  204.  Ge- 
wöhnlich erkennt  man  in  Okro  den  Siwa, 
v.  Sallet  198.  Lassen  845.  848  f.,  der  Okro  mit 


Sanskrit  ugra  =  heftig,  grimmig  zusammenstellt, 
während  Hoffmann  146  die  Frage  unentschieden 
läfst  [Höfer.l 

Okridlon  (0*qi6!<ov)  b.  Ocbimos  und  Heinde, 
Psyche'  190,  2.  Fick-Bechtel,  Die  griechischen 
Personennamen  430.  [Höfer.J 

Okro  s.  Okra. 

Okjale  (Sl%valr)\  Amazone  im  Kampf  gegen 
Theseus,  Heydemann,  Neapeler  Veuensamml. 
o  B.  C.  239  p.  884  Taf.  21,  289;  Fiorelli,  Bacc 
Cumaua  tav.  8;  vgl.  C.  I.  G.  4  piaef.  p.  18. 
Hygin.  f.  163  und  die  bei  Heydemann  p.  885 
angegebene  Litteratur.  [Höfer.J 
Okyalos  (5ßxt5«Aos),  ein  Phaiake,  Od.  8,  Iii. 

[Stoll.l 

OkynoS  ('ßxvvoiy),  eine  Bassaris  im  Gefolge 
des  Dionysos,  Nonn.  Dlon.  14,  223.  [Stoll.) 

Okypete  (XlxvWtfj)  1)  Danaide,  Apoilod.  2, 
1,  6.  —  2)  Tochter  des  Thaumaa  und  der 
o  Elektra  (s.  d.  nr.  1),  eine  der  Harpyien  (s.  d.), 
Hesiod.  Tlieog.  267,  der  nach  Apoilod.  1,  9,  21 
sie  'Slxvnoöij  genannt  haben  soll,  wie  andere 
nach  Apoilod.  a.  a.  0.  sie  auch  &xv«h>r;  ge- 
nannt haben  «ollen;  Okypete  heifst  sie  ferner 
bei  Apoilod.  1,  2,  6.  Schol.  Horn.  11.  16,  160. 
Tzelt.  Lyk.  167.  Hyg.  praef.  p.  81  Bunte;  fab. 
14  p.  48.  Serv.  Verg.  Aen.  3,  209.  Sciiol.  Of. 
Ibislbl.  Etym.  M.  Mythogr.  Lat.  1,  111.  2, 
18.  3, 6, 6  p.  178:  Ocypete,  id  est  citius  auferens 
o  [Höfer.] 

Okypode  8.  Okypete. 

Okyroe*  (SlnvQÖti)  oder  Okyrrhoe  (SIkvoq6j}\ 
1)  Tochter  des  Okeanos  und  der  Tethys,  Hes. 
Theog.  360.  Horn.  hy.  in  Cer.  420.  Paus.  4, 80,  3. 
Braun,  Gr.  Götterl.  §  161.  Sie  gebar  dem 
Helios  den  Phasis  und  ward  von  dem  Sohne 
im  Ehebruch  betroffen  und  getötet,  worauf  sich 
dieser  in  den  Flufs  Arkturos  stürzte,  der  nach 
ihm  den  Namen  Phasis  erhielt.  Plut.  de  ftm: 
ob,  1.  —  2)  Nymphe,  Tochter  des  Flufsgottea 
lmbraso8  auf  Samos  und  der  Chesias  (Äq«ior, 
Vorgebirg  von  Samos),  von  Apollon  geraubt, 
nachdem  er  das  Schiff,  auf  welchem  sie  ihm 
zu  entgehen  suchte,  in  einen  Felsen  und  den 
Schiffer  Pompilos  in  einen  Fisch  verwandelt 
hatte,  Apollon.  Bhod.  b.  Athen.  7,  283 e;  vgl. 
Aelian.  hist.  an.  16.  23.  —  8)  Nymphe,  welche 
am  Flusse  Sangarios  dem  Mainalos  den  vor 
Troja  kämpfenden  Hippomedon  gebar,  Quint. 
o  Sm.  11,  87.  —  4)  Tochter  des  Cheiron  und 
der  Chariklo,  so  genannt,  weil  sie  am  Ufer 
eines  schnellströmenden  Flusses  geboren  war. 
Sie  war  der  Weissagung  kundig,  wurde  aber, 
als  sie  einst  gegen  den  Willen  der  Götter  ihren 
Vater  und  dem  Kinde  Asklepios  ihre  Geschichte 
verkündete,  in  ein  Boss  verwandelt.  In  dieser 
Gestalt  hiefs  sie  Hippe  oder  Hippo,  Oc.  Met.  2, 
636 ff;  s.  d.  Art  Kentauren  Bd.  2  Sp.  1071  Z.  53 ff. 
—  5)  Nymphe  in  Mysien,  die  dem  Hermes  deu 
o  KaYkos  gebar,  Hut.  de  /luv.  21,  1.  [Stoll.] 

Okythoe  s.  Okypete. 

Okythoos  (SZxv&ooe),  1)  ein  Korybant,  Be- 
gleiter des  Dionysos  auf  seinem  Zuge  gegen 
die  Inder,  Nonn.  Dion.  13,  144  u.  ö.  —  2)  Ein 
Hund  des  Aktaion,  Hyg.  f.  181.  —  8)  Lykier, 
vom  Telamonier  Aias  getötet;  Quint.  Sm.  3, 230. 

[Stoll.] 

Olatonae  (?)  werden  als  Göttinnen  angeführt 
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Jievue  epigr.  du  Midi  2  p.382.  Das  Fragment 
C.  I.  L.  12,  3110  OLATON18  berechtigt  dazu 
nicht.    [M.  Ihm.] 

Olbia  (DlpYor),  eine  Nymphe,  nach  welcher 
die  Stadt  Olbia  in  Bithynien  (das  spatere 
Nikomedeia)  benannt  sein  sollte,  Steph.  B.  >.  v. 
Mit  Poseidon  zeugte  sie  den  Astakos,  den 
Gründer  der  bithynischen  Stadt  Astakos, 
Arrian.  b.  Steph.  B.  v.  "Acxuxog.  [Stoll.] 

Olbio*  COlßios),  Beiname  1)  des  Zeus  auf 
einer  Weihinscbrift  von  der  thrakiachen  Cher- 
sones  Jtl  'Olßico  eviuoioti]oiov,  C.I.  0.2,2017 
=  Athen.  Mitt.6(l$Sl),1M—Dumont,Melanges 
aVArcheohet  d' Epigraph,  p.  481  nr.  100g.  Nach 
Mordtmann,  Athen.  Mitt.  7  (1882),  «57  stammt 
diese  Inschrift  wohl  aus  Sestos,  da  sich  dort 
zwei  weitere  dem  Sto)  'Olßtm  dargebrachte 
Widmungen  (Mova.  xal  ßißl.  rfc  Eva.  ZjoZ.  H 
Smyma  1878,  13  nr.  60  und  65  —  Dumont 
a.  a.  O.  p.  456  nr.  111  c"  und  11  lc")  gefunden 
baben,  und  Steph  anos  Bys.  %.  v.  'OXßia  eine  am 
HeUespont  gelegene  Stadt  Olbia  erwähnt.  Auch 
in  Olbia  am  Hypanis  ward  Zeus  O.  verehrt, 
wie  die  Inschrift  bei  Latychtv,  Inscr.  ant.  orae 
sept.  Ponli  Eux.  I  24,  1.  18  Sp.  63  ttQtve  81 
ytv6(i$voe  xov  nootcxäxog  rijg  nöltmg  ijfiäv 
&tov  dtoe  'OlßCov  beweist;  vgl.  auch  Müllen- 
hoff,  Hermes  3  (1869),  452.  [Vgl.  auch  Münzen 
der  Stadt  mit  dem  Typus  des  thronenden  Zeus, 
Htcherches  sur  les  antiquites  de  la  Russie 
Meridionale  et  des  cötes  de  la  Mer  Noire  par  le 
Cointe  Alexis  Ouvaroff.  St.  Peiersbourg  1855. 
2°.  p.  111  nr.  86.  87  p.  96  Anm.  2.  Drexler.] 
Ferner  war  Zeus  0.  der  Stadt(?ott  der  nach 
Philon  bei  Steph.  Byz.  OXßia  in  Pamphylien 
gelegenen  Stadt  Olbia,  die  Steph.  Byz.  selbst 
<  >lba  nennt  und  in  das  Land  der  Solymer  ver- 
legt, wie  die  dort  gefundene  Inschrift  Jil 
'OXßiat  UQtvs  Ttixooe  zeigt,  Micks,  Jour.  Hell. 
Stud.  1890,  226  —  Ret.  archeol.  19  (1892),  129,  8. 
[Dieselbe  Widmung  an  den  Zeus  des  kiliki- 
schen  Olba,  das  mit  dem  pamphylischen  Olbia 
nichts  als  die  Namensähnlichkeit  gemeinsam 
hat,  gefunden  in  den  Ruinen  der  Stadt  der 
KarvxjjXtdtig,  geben  B.  Heberdey  und  A.  Wil- 
helm, Beinen  in  Kilikien  ausgeführt  1S91  und 
1892,  Denksehr.  d.  Ksl.  Ak.  d.  W.  Phil.-Hist. 
Kl.  Bd.  44.  (Wien  1896.  4°.)  Abhdl.  VI,  p.  53, 
nr.  121.  In  den  von  den  bescheidenen  Resten 
von  Olba  1  Stunde  entfernten  (p.  90)  Ruinen 
des  Heiligtums  von  Olba,  „fernhin  kenntlich 
durch  einen  gewaltigen  viereckigen  Turm,  der 
der  ganzen  Gegend  den  Namen  Uzundscha- 
bnrdsch  gegeben  hat1*  (p.  84),  fanden  Heberdey 
und  Wilhelm  p.  86,  nr.  166  die  Widmung:  'Ao- 
2<tp«vc  pcTvjae  Ttvxoog  Zntocpavovg  [tov] 
TtvxQQV  du  OX[ß]ia>t  tue  [o]xiyag  ixaivmaiv 
[i}äg  XQÖxtQo[v  ysyt\vr\ui*ag  vno  ßaaiXia>[g] 
&Xtvxov  Nixdxooog.  Die  Inschrift  ist  der 
erste  urkundliche  Beweis,  „dafs  der  Tempel 
von  Uzundachaburdsch  dem  Zeus  von  Olba  ge- 
weiht war".  Durch  Erwähnung  der  Stiftung 
der  exijai  durch  Seleokos  Nikator  giebt  sie 
ein  Zeugnis  für  „das  hohe  Ansehen  des  Heilig- 
tums schon  zur  Zeit  der  Wende  des  4.  nnd  3. 
Jahrhunderts"  (p.  86).  Eine  Abbildung  der 
Reste  des  Tempels  und  der  Hallenstrafso  geben 
Heberdey  und  Wilhelm  Fig.  14.  16  p.  86.  87. 


Auf  dem  Revers  der  Münzen  der  Priester- 
könige von  Olba  begegnet  als  Symbol  des  Zeus 
der  Blitzstrahl,  He  ad,  H.  N.  p.  609. 610.  Eine 
autonome  von  Olba  zeigt  im  Obv.  den  b.  Thron, 
im  Rev.  den  Blitzstrahl,  Head  p.  610.  Auf 
Kaisermünzen  der  Stadt  erscheint  Zeus,  Head, 
ibid.  Sicher  trifft  Brambachs  Erklärung  des 
Iuppiter  Olbius  der  Inschrift  von  Heddernheim 
(C.  I.  Rh.  1461)  das  Richtige,  wenn  er  ihn  als 

o  den  Zeus  des  kilikischen  Olba  deutet.  Dafür 
spricht  der  Name  des  Widmers  Seleucus,  der 
auf  eine  Gegend  hinweist,  wo  sich  das  An- 
denken an  die  Seleukiden  erhalten  hatte,  ferner 
der  Umstand,  dafs  noch  andere  Gottheiten  des 
ehemaligen  Selenkidenreicbs,  wie  der  Iuppiter 
Dolichenu8  in  Heddernheim  verehrt  wurden, 
endlich,  obgleich  ich  darauf  kein  so  grofsea 
Gewicht  lege,  der  Blitzstrahl  an  dem  Altar, 
der,  wie  wir  sahen,  das  Symbol  des  Zeus  von 

o  Olba  auf  den  Münzen  der  Priester  könige  war.  — 
Eine  Widmung  dargebracht  „pro  salute  August. 
M.  Aur.  Commod.  Iovi  Olbio  Sabaeo"  im  Museum 
von  Capua  wird  verzeichnet  Eph.  tpigr.  8 
nr.  877.  Drexler.]  —  Über  die  in  Heddern- 
heim gefundene  Inschrift  vgl.  nnt.  Olbius.  — 
Bei  AescJi.  Suppl.  609  K.  ist  Zeus  S  Iß  tos  —  beatus, 
der  „Segensgott",  vgl.  Usener,  Gölternamen  843, 
wie  auch  —  2)  Apollon  heilet,  Anth.  Pah 
9,  626.  [Höfer.] 

o  Olbius,  Beiname  des  Iuppiter  auf  der  In- 
schrift von  Heddernheim,  Brambach,  C.  1.  Bhen. 
1 464  Iovi  Olbio  Seleucus  Hermocratus  ('=*  'Eopo- 
xoaxovgj  qui  et  Diogenes  dfonum)  dfat),  wozu 
Brambach  bemerkt:  „Olbius  ab  urbe  Olba 
Ciliciae".  Es  ist  der  Zeig  oXßiog  (s.  Olbios). 
Domaszetoski ,  Korrespondenzblatt  der  West- 
deutschen Zeitschr.  9  p.  197.    |M.  Ihm.] 

Olelal  (OXn'at),  1)  Bezeichnung  der  Minyaden 
in  Orcbomenos,  Plut.  Quaest.  Graec.  88.  Das 

0  Nähere  unter  Minyaden  Bd.  2  Sp.  3016  und 
O.  Midier,  Orchomenoi  166  f.  —  2)  Ober  die 
'OXtiai  in  Delphoi  s.  d.  Art.  Minyaden  Bd.  2 
Sp.  3015  Z.  35ff.  [HÖfer.] 

Olen  (Sli}»),  ein  alter,  durchaus  mythischer 
(K.  O.  Mittler,  Prolegomena  426),  mit  dem  Apollo- 
kultus eng  verbundener  Sänger,  über  den  fol- 
gende Zeugnisse  vorliegen:  iv  xä  vuvea  (auf 
die  Hyperboreerinnen  Arge  und  Opis),  xiv  oq>t 
(den  Deliern)  'StXfjv  avrjo  Avxiog  inoCrtct  .  . 

1  ovxog  dl  6  'SIXtjv  xal  tov?  aXXovg  xovg  naXat- 
ovg  vpvovg  inoinet  ix  Avxing  il&atv  xovg 
äetiouivovg  iv  dr\Xmy  Herod.  4,^85.  Die  Delier 
övovoi  .  .  EiXet&via  .  .  xal  vuvov  aSovaiv 
'SUqvoe,  Paus.  1,  18,  6.  Vgl.  8,  21,  8:  Avxiog 
61  'SlXijV  .  .  drjliotg  tuvovg  xal  äXXovg  notr\- 
actg  xcel  ig  ElXt  ifrviav  'EvXivov'*  xe  avtrjv 
ävaxalii,  dfjlov  mg  xjj  ntnoeopivfi  xrjv  avx^v 
(K.  O.  Müller,  Dotier  1,  812)  xal  Kqövov  nota- 
ßvxiqav  q>r)clv  avxrjv,  und  9,  27,  2  berichtet 

)  Pausanias,  dafs  der  Lykier  Olen,  der  den 
Hellenen  die  ältesten  Hymnen  gedichtet,  im 
Hymnos  auf  Kileithyia  diese  Mutter  des  Eros 
genannt  habe;  Lykier  wird  Olen  auch  noch 
genannt  bei  Paus.  5,  7,  8,  und  Kallim.  hymn. 
Del.  305  läfst  ihn,  hiermit  übereinstimmend, 
vom  Xanthos  kommen.  Nach  delphischer, 
durch  die  Dichterin  Boio  {Knaack,  Anal.  Alex.- 
Rom.  1  ff.  Orusius  in  diesem  Lexikon  s.  v.  Hy- 
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perboreer  Bd.  1  Sp.  2807,  51  ff.)  überlieferter 
Sage  hatte  Ölen  mit  den  anderen  Ankömm- 
lingen aus  dem  Hyperboreerlande  dem  Apollo 
die  Orakelstätte  (to  uuvxtiop)  errichtet;  Ölen 
habe  auch  zuerst  ge weissagt,  und  zwar  in 
Hexametern.  Boio  nannte  den  Oleu  selbst 
einen  Hyperboreer  und  besingt  ihn  in  den 
Versen  Mlijy  &'  os  yivtxo  noäxos  $o£§oio 
nQocpütaf,  xoäxof  6  aQxaimv  initov  xtxxävat' 
üoiddv,  Paus.  10,  6,  7.  8.  Bei  Saidas  und 
llesych.  8. v.  'Stlrjv  heifst  es :  Jvpaios  ij  'Tx e  o  - 
ßoonoe  (wie  ihn  Boio  genannt  hatte)  i}  Av- 
xtos  (s.  oben),  ixonoiög,  uällov  dh  AvxtOf  dxo 
SdvQov,  me  drjloi  KulXiuet%os  (s.  oben)  aal  6 
Tlolvlctmo  (F.  H.  G.  8,  886,  8).  Die  Herkunft 
aus  Lykien  und  dem  Hyperboreerlande  ist 
nach  Crusius  a.  a.  0.  2818,  49 ff.  identisch:  das 
Hyperboreerreich  ist  eben  identisch  mit  dem 
heiligen  Lande  des  Apollo,  mit  Lykien,  Tgl. 
auch  E.  Meyer,  Gesch.  dts  Altert.  2,  878,  p.  689 : 
„offenbar  um  des  lykischen  Apollos  willen  hat 
man  ihn  (den  Olen)  zu  einem  Lykier  gemacht". 
Über  die  Herleitung  des  Olen  aus  Dyme  — 
Klausen  bei  Ersch  und  Gruber  Sect.  3,  Bd.  3, 48 
hätte  Jvuaios  nicht  in  Kvpatos  ändern  wollen; 
dies  verbietet  schon  der  Gegensatz,  in  dem 
sich  der  Dichter  Mtldvmxoe  b  Kvuaiog  zu 
Olen  stellte;  Olen  hatte  nämlich  in  seinem 
Hymnos  auf  die  Hyperboreeische  Jungfrau 
'Aiaita  (s.  jedoch  Toepffer,  Alt.  Geneal.  299, 
2  ff.)  gedichtet,  dafs  diese  von  den  Men- 
schen, oi  vxto  xov  artuov  oUovci  xbv  Booiocv, 
nach  Delos  gekommen  sei;  später  aber  hatte 
Melanopos  aus  Kyme  gedichtet,  dafs  Opia  und 
Hekaerge  früher  als  Achaiia  nach  Delos  ge- 
kommen sei  —  Tgl.  Crusius  a.  a.  0.  2818,  63  ff. 
2807,  61.  2812,  6.  26  ff.,  der  in  Olen  den  Epony- 
mos  des  aitolischen  oder  achaiischen  Olenos 
sieht.  Scbliefslich  wird  Olen  auch  noch  als 
Verfasser  eines  Hymnos  auf  Hera  genannt,  in 
der  er  die  Göttin  ror  den  Hören  aufziehen 
liefs  und  als  ihre  Kinder  den  Ares  und  die 
Hebe  nannte,  Paus.  2, 13, 3.  Nach  Jahrb.  f.  kl. 
Phtlot.  146  (1892),  188  und  Lewy,  Semitische 
Fremdw.  im  Griech.  286 f.  soll  Olen  sein  — 
bebr.  O^h  hölem  —  'prophetischer  Träumer, 
einer,  der  Visionen  hat  (?),  während  Usener, 
Göttemamen  202  in  Olen  ein  Wort  wahrschein- 
lich gleicher  Wurzel  und  Bildung  wie  lat. 
Soranus  (vgl.  Sol)  erblickt.  Den  Olen  will 
Miliin,  Göll,  mythol.  148  nr.  648  S.  129  auf  der 
bekannten  Apotheose  Homers  (Bd.  2  Sp.  3265/6) 
erkennen.  [Höfer.J 

Olenia  Aix  (Slltvia  a£g),  die  olenische  Ziege, 
die  den  Zens  säugte  und  deshalb  unter  die 
Sternbilder  (s.  d.)  versetzt  wurde,  Arat.  166. 
Slrabo  8,  p.  387.  Nonn.  Dionys.  1,460.  Lactant. 
Plac.  ad  Stat.  Theb.  6,  401,  Tgl.  üv.  Metam. 
3,  694.  Fast.  5,  118.  Theon  zu  Arat.  64  u.  d.  A. 
Amaltheia.  Bechtel-Fick,  Die  griech.  Personen- 
namen 466.  [Höfer.] 

Olenia»  (SUtvias),  ein  Bruder  de»  Tydens, 
der  ihn  wider  Willen  erschlug  und  deswegen 
aus  Aitolien  nach  Argos  flüchtete,  Pfierefajdes 
b.  Apollod.  1,  9,  5;  v«l  Schot.  IL  14,  120.  [Stoll.] 

Olenio»  (SUmoff),  1)  Autochthon  in  Eli«, 
tüchtiger  Rosselenker,  an  dessen  Namen  sich 
wie  un  den  des  Dameon  (*.  t\.\  Alkuthoos  (s.  d.), 
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Myrtilos  (s.  d.),  Pelops  (s.  d.)  die  Sage  vom 
Taraxippos  (Bohde,  Psyche  162,  1.  E.  Pernice, 
Festschriß  für  O.  Benndorf  79)  knüpfte;  unter 
dem  Taraxippos  genannten  Altar  auf  der 
Rennbahn  in  Olympia  sollte  sich  das  Grab 
der  genannten  Heroen  befinden,  nach  Olenios 
sollte  auch  der  Olenische  Fels  (Slltvia  xixQa) 
benannt  sein,  Paus.  6,20, 16.  J.  Partsch,  Aus 
grabungen  zu  Olympia  1,  4  f.  —  2)  ein  The- 
baner,  Stat.  Theb.  12,  741.  [Höfer.] 

Olenos  (Slltvog),  1)  Sohn  des  Ares,  Vater 
der  Nymphen  Aiga  und  Helike,  der  Ammen 
des  Zeus,  der  Eponyme  Ton  der  Stadt  Olenos, 
Hygin.  Astron.  13  p.  48  Bunte.  —  2)  Sohn  des 
Zeus  und  der  Danaide  Anaxithea,  Steph,  Byz. 
s.  t.  "Slltvog.  Eust.  ad  Horn.  11. 888, 2.  Phavor. 
s.  t.  'Slltvia  xixoa.  Bei  Rufin.  Recogn.  10,  21 
heifst  er  Sohn  des  Zeus  und  der  Danaide 
Hippodameia,  Tgl.  d.  A.  Orchomecos  6  A,  wo 
die  Stelle  ans  Bufinus  ausführlich  behandelt 
ist.  —  8)  Gemahl  der  Lethaia  (s.  d.).  [Höfer.] 

Oleria  (SUfoia),  Kultbeiname  der  Athene  in 
der  kretischen  Stadt  Oleros  bei  Hierapytna, 
C.  I.  G.  2, 2666.  Xenion  bei  Steph.  Byz.  *Äifoo« 
berichtet,  dafs  die  Einwohner  Ton  Hierapytna 
der  Athene  Oleria  ein  Fest,  die  sogenannten 
SUtoia,  feierten.  0.  Mülkr,  Kleine  Schhfttn 
2,  202.  [Höfer.] 

Olethro»  (ÜlsQoog),  Personifikation  des  Ver- 
derbens, Quint.  Sm.  2,  486.  [StolL] 

Oletls  (üAtwf).  einer  der  strafenden  Dai- 
monen  in  der  Unterwelt  av  ydo  dvadlvnxot 
'Avdynrj,  MoCoa  8'  itpvg  'Eqivvg  Bdaavoe  x' 
'Olixie  tt,  Jini]  fftf,  Pap.  Paris.  2869,  Abel 
p.  294.  Dieterich,  Nekyia  61,  2.  [Höfer.] 

Olexins.  nicht  wie  Sabotier  verzeichnet 
Olexeus,  heifst  der  unter  dem  Bauche  des 
Widders  verborgene  Odysseus  auf  einem  Kon- 
torniat  mit  der  Büste  de«  ANTON1NVS  PIVS 
(Caracalla  nach  Sabotier  und  Cohen,  Antoninus 
Pius  nach  Robert)  im  Obv.,  J.  Sabotier,  Descr. 
gen.  des  medaillons  contorniates ,  Paris  1860  4* 
PL  18,  17  nr.  161  p.  88  (Cab.  imp.  de  France- 
Muse*  de  Grtnoble-Brit.-Mus.  imp.  de  Vienne, 
vgl.  Ecichel  8  p.  809).  Catalogue  des  medaülom 
contorniates  reunis  par  M.  P.  Charles  Robirt; 
Extr.  de  VAnnuaire  de  1a  SocieU  fr.  de  Num. 
et  aVArch.  pour  1878  Paris  1879  p.  10;  ütysse 
nr.  4;  Cohen,  Med.  imp.  8*  p.  811  nr.  316. 
Vgl.  ob.  Bd.  3  Sp.  648.  [Drexler.] 

Olganos  COlyavog),  Sohn  des  Her  es  in  Make- 
donien, nach  dem  der  gleichnamige  Fluis  be 
nannt  sein  soll,  Theagenes  bei  Steph.  Byz.  s.  v. 
Mitta.  Herodian  ed.  Lentz  1,  178,  17.  [Höfer.] 

Oligaithos  {'Oliyai&oe),  ein  Korinther  nod 
Ahnherr  det'Oltyat9£dai  Schol.  ISnd.  Ol.  18,187. 

[Höfer.] 

Oligiircliia  ('OliyaQ%ia) ,  die  personifizierte 
Oligarchia  war  auf  dem  Grabmal  des  Kritias 
dargestellt,  die  Demokratia  mit  einer  Fackel 
peinigend  (vtpdnxovoa),  Schot.  Arschin.  Timarch. 
89  p.  261  in  der  Ausgabe  des  Aeschines  von 
Schultz.  Baumeistei,  Denkmäler  8,  11981. 

[Höfer.] 

Olios  ("Oltog),  Kultbeiname  des  Apollon  in 
Lindos,  AnbUtavoe  riv&aimg  *ai  'Axillär  o< 
Oltov,  Bofs,  Inscr.  graec.  insd.  8, 272  —  Inscr. 
graec.  insuL  maris  Aegaei  834.    Olios  ist  — 
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OoXiof,  Tgl.  OvXiov  d'  AnöXXmvu  xaXoval  xtva 
xal  MtXnsioi  x«l  zfijZtoi,  otov  vyiensxmov  *ai 
xatamxof  co  yao  ovlftv  vytaCvHv,  Sirubon 
14,  685;  Pfravor.  ovltoc  6  ^icoliav,  iaxooc 
yao  ijv.  Gramer,  Anecd.  Grate.  Par^  8.  211{  20 
AndXXmv  OvXiot,  b  noiäv  ovXXttv,  tjyovv  vyt- 
aivtiv.  Von  einer  Verehrung  des  Apollon  Ulios 
bei  den  Milesiern  berichtet  auch  Maiandrios 
bei  M aerob.  1,  17,  21,  und  nach  Pherekydes 
ebend.  hatte  Theseus  bei  seiner  Fahrt  nach 
Kreta  'AnoXXmvi  OvXtw  %al  'Aoxtfitdi  OvXia  für 
glückliche  Heimkehr  geopfert,  Mommsen,  Feste 
der  Stadt  Athen  im  Altertum  460;  vgl.  Suid. 
Buttmann,  Lexil.  1,  190.  [Höfer.] 

Olistene  (ÖitarijVn),  Tochter  des  Ianus  (s.  d.), 
welche  er  mit  seiner  Schwester  Kamise  zeugte, 
Schwester  des  Aithex,  Drakon  aus  Kerkyra  b. 
Athen.  16,  692  e.  Härtung,  Bei  d.  Homer  2, 
227.  [Stoll.] 

Ollte«  (ÖAfrijs)  —  Oneites  (s.  d.),  Sohn  des 
Herakles,  Schol.  Soph.  Track.  64.    ( Höfer.] 

Olitos  ('Äliide)  d  Ntiqivs  hQtoe,  Hesych.  und 
Phavorin.  s.  v.  [Höfer.] 

Olivarius,  Beiname  des  Herkules  in  Rom 
mit  einem  Tempel  oder  Standbild  an  der  porta 
trigemina  (Bd.  1  Sp.  2916f.),  Notitia  urbis 
regionum  XI V  bei  J ordan,  Hörn.  Topogr.  2, 669. 
Die  Inschrift  einer  1896  gefundenen  Basis 
(Notizie  d.  seavi  1896  468)  ergänzt  Petersen, 
Rom.  Mütheil.  11  (1896),  99  zu  Hercules  in- 
victun  cognominatus  vulgjo  •  Olivarius  •  Opus  ■ 
Scopae  '  Minor is.  Die  Inschrift  selbst  ist  ab- 
gebildet Rum.  MUth.  12  (1897),  67,  b.  daselbst 
66 ff.,  Tgl.  144 ff.,  E.  Loexcy,  Scopa  Minore  cd 
il  simulacro  di  Ercole  Olivario.  Uber  die  Be- 
deutung des  Beinamens  Olivarius  selbst  vgl. 
Bd.  1  Sp.  2960  Z.  24  ff.  und  die  dort  angeführte 
Litteratur.  [Höfer.] 

Olizone  ('01i£»vn),  Tochter  des  Phineus,  Ge- 
mahlin des  Dardanos,  Dictys  8,  6.  4,22;  sonst 
heifct  die  Gemahlin  des  Dardanos  Bateia  (s.  d.) 
oder  Arisbe  (s.  d.)  [Höfer.] 

OUogablae»  Beiname  der  Rheinischen  Ma- 
tronen auf  zwei  fragmentierten  Inschriften  des 
Mainzer  Museums.  Die  eine  (oberer  Theil 
eines  Altars  aus  Kalkstein)  in  Kastel  gefundene 
lautet:  Ollogabiabus  Anuva  Metso  .  .  .;  auf 
der  anderen  sind  von  dem  Namen  der  Göt- 
tinnen nur  die  Buchstaben  OLLOC  . . .  erhalten. 
Körber,  Römische  Inschriften  des  Mainzer 
Museums.  Dritter  Nachtrag  zum  Beckerschen 
Katalog  (Mainz  1897)  p.  11  nr.  6  u.  6  (Tgl. 
Korrespondentblatt  dir  Westd.  Zeitschr.  16, 181)6 
Sp.  200.  201).  Der  Zusatz  Matronae  fehlt  hier 
wie  in  anderen  Filllen  (z.  B.  Gabiae  neben 
Matronae  Gabiae).  Vgl.  Alagabiae  (Matronae) 
und  Ollototae  fMatres).  [M.  Ihm.] 

Ollototae,  keltischer  Beiname  der  Matres 
auf  einem  in  Binchester,  dem  alten  Vinovia, 
gefundenen Votivaltar:  I(ovi)  o(ptimo)  m(aximo) 
et  Matiibus  Ollototis  sive  transmarinis  Pom- 
ponius  Donatus  b(ene)f(iciarius)  co(nj*(ularis) 
pro  sdlute  sua  et  suorum  v.  s.  I.  m.  Zahlreiche 
Litteratur:  The  Illustraied  Lond.  News  98 
(1891)  p.  776.  Grienberger,  Korrespondensblatt 
d.  Westd.  Zeitschr.  10  (1891)  p.  204  ff.  Ihm, 
Bonner  Jahrb.  92  p.  256  ff.  Hooppell,  Journal 
of  tiie  British  Archaeological  Association  1891. 
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Sept.  p.  268  (vgl.  Wochenschriß  f.  klass.  Philol. 
1892  nr.  4  p.  108).  R.  Monat ,  Proceedings  of 
the  Society  of  Antiquaries  of  Newcastle-upon- 
Tyne  Toi.  V  1891  nr.  16  p.  127  ff.  (mit  Abbildg. 
p.  128.  Tgl.  die  Proceedings  p.  36  ff.  und  Ar- 
chaeologia  Aeliani  14  p.  225  ff.).  Schuermans, 
Bulletin  des  commiss.  royales  d'art  et  d'archeol. 
1892  p.400.  Uaverfxeld,  Archaeological  Journal 
1892  p.  196  ff.  1894  p.  292  (Sep.-Abz.  p.  18). 
Den  Beioamen  Ollototae  (—  Ollotouiaej  bat 
Grienberger  (a.  0.)  durch  Annahme  eines  kel- 
tischen auf  dem  Festland  anzusetzenden  (daher 
transmarinae  Matres)  VolksstammeB  wohl  be- 
friedigend erklärt.  Ollotouti  (oll  tut)  würde 
danach  'Gesamtleute',  'Allmänner'  bedeuten, 
gerade  wie  Mediotouti  (vgl.  die  Matres  Medio- 
tautehae,  Bonn.  Jahrb.  88  p.  19.  146  nr.  280) 
'MittelTOlk'.  Abzuweisen  ist  der  Versuch  von 
WhiÜey  Stokts  (Revue  celtique  12,  1891  p.410), 
welcher  allototis  statt  ollototis  lesen  will,  be- 
wogen durch  kymr.  alltud  (—  was  einem  an- 
deren Lande  gehört,  vgl.  Glück,  Keltisclie 
Namen  bei  Caesar  p.  27).  Ebenso  verlangt 
Häver  field  (Korrespondenzblatt  d.  Westd.  Zeitschr. 
10,  1891  p.  266)  für  ollototae  „eine  sich  mit 
transmarinae  einigermafeen  deckende  Bedeu- 
tung", während  Mowat  unter  Verweisung  auf 
die  Matres  omnium  gentium  C.  I.L.  7,  887  in 
Ollototae  eine  Übersetzung  von  omnium  gen- 
tium (=»  Matres  totius  gentis  oder  Matres 
ad  univtrsam  nationem  pertinentes)  erblicken 
möchte.  Der  nämliche  Beiname  Ollototae  steckt 
abgekürzt  in  zwei  anderen,  ebenfalls  aus  Bin- 
chester stammenden  Inschriften  C.  I.  L.  7,  424 
(der  Dedikant  ist  gleichfalls  beneficiarius  con- 
sularis)  und  425.  Der  zweite  Bestandteil  des 
Namens  kehrt  in  vielen  keltischen  Worten 
wieder  (Ambitoutus,  Totia,  Tutia  u.  s.  w.),  mit 
dem  ersten  vergleiche  man  z.  B.  Ollogabiae, 
Ollodagus  (Korrespondensblatt  d.  Westd.  Zeitschr. 
1892  Sp.  108).     [M.  Ihm.] 

Olloudius,  Beiname  des  keltischen  Mars. 
Inschrift  aus  Antipolis  ('Jamina  aenea  urnae 
imposita')  C.  I.  L.  12, 166 :  Vigtlia  Metia  Massae 
filia  Marti  Olloudio  v.  s.  I.  m.  Eine  andere 
('anaglyphum  Totivum')  in  Custom  Scrubs 
(beim  alten  Durocornovium)  gefundene  lautet 
C.  I.  L.  7,  73  Marti  Olludio.  Die  Lesart  Ton 
C.  L.  L.  12,  167  ist  unsicher.    f^M.  Ihm.] 

ülnieios  (Oluuos),  Sohn  des  Sisyphos,  nach 
dem  der  gleichnamige  Flufs  in  Boiotien  be- 
nannt sein  sollte,  Schol.  Hesiod.  Theog.  6.  Pha~ 
vorin.  s.t.  'OXuttöe.  Vgl.  Alnios.  Haimos.  [Höfer.] 

OlmOft  (Paus.  9, 24, 3.  ScAoUJ.2,511.  St.Byz. 
"Olumvfc)  s.  AlmOB  und  Haimos  u.  vgl.  Olmeios. 

Oloe  (tttoij),  Beiname  der  Moira,  Belegstellen 
bei  Bruchmann,  Epitheta  deorum;  ferner  hak- 
chylides  6,  121;  vgl.  Eust.  ad  Horn.  II  1254, 
17:  uotQ«  di  ndvxcav  okoy  xoog  diecsxoXqv  tton- 
xat  uoioae  ixtQoiae,  dq>'  r,c  xal  tvuoioia.  [  Höfer.] 

Oloitrochos  ('OXoitooioe),  nach  Büdtelers 
Verbesserung  für  das  handschriftliche  'OXoiooxoc, 
Freier  der  Penelope  aus  Zakynthos,  Apollod. 
Epit.  7,  29  ed.  Wagner.  [Höfer.] 

Olootat?  (OXoaxax?).  Bei  Horn.  Od.  4,  442, 
wo  erzählt  wird,  wie  den  Menelaos  der  Geruch 
der  Robben  peinigte  (ntot  vffo  alvüs  (fcaxdcav 
aXioiQKpiwp  oXoäxaxos   odjui)),  will  Herrn. 
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Brunnlu>fer,  Homerische  Rätsel  91  ff.  statt  olom- 
Tottoc  schreiben  'Olomraxoe,  als  Genetiv  za 
dem  Gottesnamen  'Olomxax  =  iranisch  Haur- 
vat&t  (Haurvat)  =  neupemsch  Chordad  = 
griech.  Proteus.  Wer  weiteres  über  diese  mehr 
als  phantastische  Interpretation  za  wissen 
wünscht,  lese  es  bei  Brunnhofer  selbst  nach. 

[Höfer.] 

Olos  ("ßlos),  einer  der  Kerkopen.  Das  Nähere 
in  d.  Art.  Kerkopen  Bd.  2  Sp.  1169,  22  ff.  1170, 
63  ff.  [Höfer.] 

Olus.  Das  Hanpt  eines  gewissen  Olus  soll 
bei  der  Grundsteinlegung  des  kapitolinischen 
Iuppitertempels  gefunden  und  von  einem 
etruskiachen  Seher  als  Zeichen  der  künftigen 
Weltherrschaft  der  Fundstätte  erklärt  worden 
sein,  Arnob.  adv.  nat.  6,  7.  Servius  Gomm.  in 
Verg.  Aen.  8,  345.  Chron.  Vindob.  ed.  Mommsen 
p.  645,  weitere  Stellen  der  Klassiker  und  einen 
ausführlichen  Bericht  über  die  Sage  s.  bei 
Schwegler,  Rom.  Gesch.  1,  2  p.  771  f.  Anm.  3.4, 
vgl.  auch  De  Vit,  Onom.  totius  Latinitatis  2 
p.  118.  Daremberg  et  Saglio,  Dict.  des  ant.  gr. 
et  rom.  1  p.  901  Anm.  4.  Einen  Aufsatz  voll 
des  blühendsten  Unsinns  hat  darüber  Fran- 
cesco Oriöli,  Sopra  l'antica  leggenda  del  capo 
trovato  nelle  fondamenta  del  Campidoglio,  Ann. 
d.  Inst,  di  corr.  arch.  4  (1832)  p.  31—60  ge- 
schrieben. Liebrecht  bespricht  die  Sage  in 
seinem  Aufsatz  „Die  vergrabenen  Menschen" 
(Zur  Volkskunde  p.  284—296),  worin  er  über 
den  Brauch  handelt,  lebendige  Menschen  oder 
ein  Menschenbanpt  zu  vergraben,  „um  so  Ab- 
wehr von  Feinden  oder  Sicherung  gegen 
sonstigen  Schaden  zu  erlangen".  Er  vergleicht 
(p.  289  f.)  mit  der  römischen  Sage  die  walisische 
vom  britischen  König  Bran,  dessen  Haupt  auf 
seinen  Befehl  auf  dem  weifsen  Berge,  dem 
heutigen  Towerhill,  in  London  begraben  wurde, 
wo  es  der  Insel  so  lange  Schutz  gegen  Ein- 
fälle von  der  See  her  gewährte,  als  es  unaus- 
gegraben  in  der  Erde  ruhte,  und  bemerkt 
hinsichtlich  des  caput  Oli:  „Dafs  sich  der  Be- 
sitz der  Weltherrschaft  an  dies  sowie  an  das 
Kapitol  knüpfte,  ist  sicher  nur  eine  spätere 
Auslegung:  ursprünglich  wird  die  Begrabuug 
desselben  wohl  nur  die  Abwehr  solcher  An- 
griffe zum  Zweck  gehabt  haben,  wie  das  auf 
dem  weifsen  Berge  beigesetzte  Haupt  Bran's." 
Wie  mit  der  Wiederaufgrabung  des  Hauptes 
des  Bran,  führt  er  weiter  aus,  der  schützende 
Zauber  gebrochen  war,  so  ging  auch  mit  der 
des  Hauptes  des  Olus  „die  Macht  der  früheren 
Herren  des  betreffenden  Gebiet«  zu  Grunde 
und  fiel  den  Findern  des  Hauptes  zu"  (p.  291). 
Von  Jordan  {Topographie  der  Stadt  Rom  im 
Altertum  1,  2  p.  11,  vgl.  1,1p.  180  Anm.  46 
und  Schwegler  a.  a.  0.  p.  798)  wird  die  Sage 
vom  Haupte  des  Olus  als  „ein  aus  dem  Namen 
des  Hügels  geschöpfter  etymologischer  Mythus" 
erklärt,  [Drcxler.] 

Olybri,  OlybriOB?  (VlvQot,  'Olüßgiog?).  Eine 
in  Rom  gefundene  Weibinschrift  lautet  Jii 
'OXvßQi[m?]  xov  Kili*(ov  fövovf  t/;j  i(apjrpo- 
Tarijs)  ju(rjrpoxo2f  rag)  Ara^agßtav,  Henzen,  Rull, 
mun.  3  (1876),  98.  C.  I.  L.  6,  2828.  h'aibtl, 
Imcr.  Graec.  Sic.  et  Ital.  991.  Der  Nam« 
hingt,  wie  Kaibel  a.  a.  0.  gesehen  hat,  mit 


Olymbros  (s.  d.)  zusammen.  Usenet,  Götter- 
namen  349  ff.  handelt  über  die  menschlichen 
Eigennamen,  die  aus  den  Kultnamen  persön- 
licher Götter  abgeleitet  sind  und  Zeugnis  für 
die  Verbreitung  des  Kultus  dieser  Götter  ab- 
legen. An  die  von  Usener  gesammelten  Bei- 
spiele ist  anzureihen  der  Name  Olybrios,  der 
überaus  häufig  begegnet  (Belegstellen  bei 
Pape-Benselcr  und  de  Vit,  Onomasticon  s.  v. 

10  Olybrius)  und  das  Fortleben  des  Kultus  des 
Zeus  Olybrios  oder  vielmehr  des  OlybrioB  ah 
selbständigen  Gottes  bezeugt.  [Höfer.] 

Olyktor  ('Olvxxap),  Gigant  vom 
sehen  Zeusaltar,  M.  Mayer,  Giganten  u^ 
253.   Frankel,  Die  Inschriften  von 
117  p.  66.  [Höfer.] 

Olymbros  (Vlvußoot),  Sohn  der  Gaia  und 
des  Uranos,  Bruder  des  Adanos,  des  Gründers 
von  Adana  in  Kilikien,  des  Ostasos,  Sandes, 

soKronos,  Iapetos  und  der  Rhea,  Steph.  Ryz. 
"Adava.  Salmasius  hatte  "OXvpnos  für  'Olvfi- 
Am  vermutet,  was  M.  Mayer,  Giganten  und 
Titanen  55,  11  (vgl.  Schümann,  Opusc.  acad. 
|,  121,  47  billigte)  doch  ist  die  Richtigkeit  der 
Überlieferung  durch  den  inschrifUich  bezeugten 
kilikischen  Beinamen  des  Zeus  Olybri(os)  [s.  d  ] 
erwiesen.  [Höfer.] 

Olympia  (Ölvunta),  1)  Tochter  des  Arkas, 
Gattin   des  Peisos,   Eponyme  des  eleischen 

so  Olympia,  Etym.  M.  623,  16.  Das  Haupt  der 
Heroine,  die  durch  Beischrift  kenntlich  ist,  er- 
scheint auf  Münzen  von  EHb,  Stanhope,  Olympia 
pl.  17.  Head,  Hist.  num.  356.  Poole,  Catal. 
of  greek  coins  Peloponnesus  66,  70  pl.  13,  1. 
Gardner,  The  types  of  greek  coins  134  pl.  8,  27. 
ZeitscJir.  f.  Numismat.  2,  266.  lmhoof- Blumer, 
Münzen  Akarnaniens  63,  68.  Auch  erscheint 
Olympia  in  ganzer  Figur,  als  geflügelte  Jung- 
frau, sitzend  oder  eilend,  mit  einem  Stabe 

40  oder  Kranze,  Gotting.  Gel.  Anz.  1827,  168. 
O.  Müller,  Arcluiol.  d.  Kunst*  623;  vgl.  auch 
Walters,  Catal.  of  the  greek  vases  in  the  Rrit. 
Mus.  4  (1896),  271  p.  126  u.  d.  Art.  Olympias. 
—  2)  Olympia  als  Götterbeiname  s.  Olympiai 
Theai.  [Höfer.] 

Olympiai  Theai  (Vlvuntat  &tat),  das  weib- 
liche Seitenstück  zu  den  'Olvuntoi  &fo£  (s.  d.) 
und  mit  diesen  voreinigt  bei  Arist.  Thesm.  332. 
Orakel  bei  Dem.  or.  43,  66  p.  1072;  vgl.  or.  21, 

60  16  p.  531  freoie  'Olvuitiotf  nävxtaat  xal  naeaif. 
Menand.  287  und  die  Parodie  bei  Arist.  av. 
866:  evifofrt  xy  'Eoxi'a  xy  oqvi&iCw  xal  xä 
Uxi'pw  xä  toxiovxtü  xal"  oqvioiv  'Olvpniots  xal 
'Olvunlnai  itäoi  xäl  ndayotv.  Vgl.  Schümann, 
Opusc.  acad.  2,89,  65  u.  d.  A.  Olympias  nr.  2.  Im 
besonderen  'führen  den  Beinamen  Olympia  1) 
Hera  in  Olympia,  Paus.  5,  14,  8;  s.  Hera  2079. 
Treu,  Ausgrabungen  zu  Olympia  3, 1  ff.  Curtiut, 
Gesammelte  Abh.  2,  49.  Puclistcin,  Arch.  Jalirb. 

60  11  (1896),  67ff  Vgl.  Olympias  2c  —  2)  Aphro- 
dite in  Sparta,  Paus.  3,  12, 11. 18,  2.  M.  Mayer, 
Giganten  und  Titanm  147.  Wide,  Lakonische 
Kulte  9.  140;  vgl.  die  Aphrodite  V  >;.i'ujriop  in 
Lykien,  Proklos  hymn.  5,  3.  —  3)  Go  in  Athen, 
Paus.  1,  18, 7.  Plut.  Thes.  27,  wo  mit  E.  Kuhnert 
(Art.  Gaia  Bd.  1  1573  Sp.  26)  statt  tqg  Olvunias 
itQÖp  zu  lesen  ist  njs  Ö.  v.  Wilamouitz,  Homer. 
Unten,  209,  6.  r.  Prott,  Athen.  Mitth.  23  (1898), 
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21  Of.  —  4)  der  Demeter,  Skolion  (3  Bergk1  p.644) 
bei  Athen.  15,  694  c.  —  6)  der  Artemis  auf  einer 
Weibinschrift  aus  Eretria,  'Etptju.  crpjj.  1892, 
141,  9,  wo  der  Name  von  dem  dortigen  Berge 
Olympos  (heute  "Elvunoe)  abzuleiten  sein  wird. 
—  6)  der  Eileithyia  in  Olympia,  Paus.  6,  20,  2. 
M.  Mayer  a.  a.  0.  Treu  a.  a.  0.  16, 1.  —  7)  der 
Nike  in  Athen,  C.  I.  A.  3,  246.  I.  R.  Whceier, 
Papers  of  Amer.  School  1,  167  und  d.  A.  Nike 
Sp.  811,  29  ff.    Vgl.  auch  Pind.  Pyth.  7,  14.  i 

[Höfer] 

Olympia»  {'Olvfintäs),  1)  die  personifizierte 
Göttin  der  olympischen  Festfeier,  war  dar- 
gestellt auf  dem  Gemälde  des  Aglaophon,  zu- 
sammen mit  Pythias  den  im  Schofse  der  Nemea 
sitzenden  Alkibiades  bekränzend,  Satyros  bei 
Athen.  12,  634  d.  ().  Müller,  Archäol.  d.  Kumt* 
380,  6  p.  496.  Imhoof  Blumer,  Münzen  Akar- 
naniens  63.  —  2)  Heiname  der  Göttinnen, 
Hesiod  bei  Paus.  9,  40,  6.  Soph.  Aiax  882;  a 
und  zwar  a)  der  Musen,  Horn.  II.  2,  491.  Hymn. 
Mei  e.  460.  Hes.  Theog.  25.  52. 966.  1022.  Solon. 
fr.  18,  61  Bergk*.  Arist.  av.  781.  Varro  de  l.  L. 
7,  20,  —  b)  der  Cbarites,  Arist.  a.  a.  0.  — 
c)  der  Hera,  Nonn.  Dion.  7, 128;  Tgl.  Olympiai 
Theai  1.  —  d)  der  Selene,  Nonn.  a.  a.  0.  28, 
230.  —  e)  der  Rhea,  Arth.  Pal.  6,  219.  Vgl. 
Olympiai  Theai.  —  [8)  verdient  auch  Olympia«, 
die  Mutter  Alexanders  des  Grofsen,  eine  Erwäh- 
nung. Eine  Goldmönze  zeigt  im  Obv.  das  Haupt  s 
der  Olympia«,  im  Rev.  die  Aufschrift  OAYMTTIA- 
AOZ  und  eine  Schlange,  Zeitschr.  f.  Num.  8 
p.  66,  Head,  H.  N.  p.  211;  eine  Bronzemünze 
im  Obv.  das  Haupt  Alexanders  des  Grofsen 
(AA6IANAPOV),  auf  dem  mit  der  Umschrift 
KOINON  MAK€(AONQN)N€QKO.  versehenen 
Rev.  Olympia«  auf  dem  Lager  die  Hand  aus- 
streckend gegen  eine  sich  emporrichtende 
Schlange,  Imhoof-Blumer,  Monn.  Gr.  p.  61  nr.  8. 
Die  gleiche ,  nicht  selten  von  der  Beischrift  4 
OLYMPIAS  REGINA  begleitete  Reversdar- 
ntellung  zeigen  Kontorniaten  mit  dem  Haupte 
Alexanders  des  Grofsen  oder  verschiedener 
römischer  Kaiser  im  Obv.,  Eckhel,  D.  N.  V.  8 
p.  290.  J.  Sabotier,  Descr.  gen.  des  medaiflons 
cortorniates  p.  96,  PI.  14  nr.  18  — 16.  Catalogue 
des  mid.  contorn.  reunis  par  M.  P.  Charles 
Robert.  Paris  1879  p  10  nr.  1.  2.  Cohen,  Med. 
intp.  8*  p.  278  f.  nr.  36—40.  p.  289  f.  nr.  128. 
129.  p.  302  f.  nr.  243-246.  p.  811  nr.  816.  Die  t 
Typen  beziehen  sich  auf  die  Sage,  nach  welcher 
ein  Gott  in  Schlangengestalt  der  Vater  des 
grofsen  Makedonien  wurde.  Den  Anlafs  zu 
dieser  Sage  bot  wohl  die  Gewohnheit  der  dem 
bakchischen  Orgiasmus  ergebenen  Makedone- 
rinnen, zahme  Schlangen  zu  unterhalten,  Plu- 
tarch,  Alex.  c.  2.  Lucian,  Alex.  s.  Pseudo- 
monas c.  7.  Papp,  Die  Beziehungen  des 
Dionysoskultus  tu  Thrakien  u.  Kleinasien  p.  8. 14, 
vgl.  das  Basrelief  von  Palatitza  bei  Heuzey  et  o 
Daumet,  Miss.  arch.  de  Macidoine  PK  13,  1 
p.  217.  Die  Stellen  der  Alten  über  die  Zeugung 
Alexanders  durch  einen  Gott  —  seitdem  Alexan- 
der von  den  Priestern  des  Zeus  Amnion  als 
Sohn  des  Gottes  begrflfst  worden,  wird  ge- 
wöhnlich Amnion  genannt  —  in  Seil  langen - 
gestalt  hat  mit  gewohnter  Sorgfalt  gesammelt 
Stephani,  Die  Schlangen fütterung  der  orphi sehen 


Mysterien  Silberschale  im  Besitze  Seiner  Er- 
laucht des  Grafen  Grigori  Stroganoff.  St.  Peters- 
burg 1878.  2°.  p.  9  Anm.  7.  p.  11  ff.  Anm.  3. 
Zufügen  kann  man  ein  Grabepigramm  aus 
Alexandria  (llev.  Arch.  n.  8.  40  p.  168.  3"  se>.  1 
y.  196),  welches  von  Alexander  sagt:  ov  xtxxtv 
Auuav  9i(i(voe  sie  otptv  uoQtp^v.  Auch  Arti- 
paters  Epigramm  Arth.  9,  241  spielt,  wie 
Wolters,  Rhein.  Mus.  N.  F.  41.  p.  346  zeigt, 
auf  die  Sage  an: 

Bovxoloe  faleo  Qoißt,  HoettSaatv  dl  xcrßaiUqs, 
Kvxvos  Ztvc,  'Auuav  d'  a>u<ptß6t}xof  ocpif. 

Vgl.  auch  die  aus  Ägypten  stammende  Bronze 
in  der  ägyptischen  Sammlung  des  'E&vixov 
Movcttov  in  Athen,  welche  Zens  Ammon  in 
einen  Schlangenleib  auslaufend  darstellt,  Kav- 
vadias,  'Eq>t]fi.  af%.  Flto.  8.  1898  Sp.  187— 192, 
Taf.  12.  13.  Nach  Pseudo-Callisthenes  ist  es 
nicht  Ammon  selbst,  sondern  der  letzte  ein- 
heimische König  Ägyptens  Nektanebos,  welcher 
als  Astrolog  nach  Pella  geflüchtet  und,  von 
Liebe  zur  Olympias  erfafst,  als  Philipp  sich 
auf  einem  Kriegszuge  befand,  in  wechselnden 
Gestalten,  u.  a.  auch  in  der  einer  Schlange 
der  Königin,  welche  vermeint,  es  mit  Ammon 
zu  thun  zu  haben,  beiwohnt,  J.  Zacher,  Pseudo- 
Callisthenes  p.  114.  Pseudo-Callisthenes  ed.  Car. 
Müller  c.  5—7.  The  history  of  Alexander  tlie 
Great,  being  the  Syriac  Version  of  the  Pseudo- 
CalUsthencs  ed.  by  Erncst  A.  Wallis  Budge. 
Cambridge  1889  c.  4 — 7.  Als  Philipp,  aus 
dem  Feldzuge  zurückgekehrt,  trotz  eines  ihm 
durch  Nektanebos  gesandten  Traumes,  der  ihn 
über  den  göttlichen  Ursprung  der  Schwanger- 
schaft der  Königin  aufklaren  soll,  Argwohn 
gegen  diese  aufBert,  verwandelt  sich  Nektane- 
bos in  eine  gewaltige  Schlange  und  naht  in 
dieser  Gestalt  wahrend  eines  Gastmahls  vor 
o  den  Augen  des  Hofes  und  des  Königs  der 
Olympias  und  liebkost  sie,  so  dafs  dem  Philipp 
jeder  Argwohn  schwindet,  Pseudo-Callisthenes 
c.  10.  77»«  history  of  Alexander  c.  10.  fDrexler.l 

[Höfer.] 

Olymplot  Theo!  (ÖXvpmot  9(oi),  die  olym- 
pischen d.  h.  die  auf  dem  Olympos  wohnen- 
den Götter,  'Olvunia  dmpax'  /jrotrff,  Horn. 
II.  1, 18. 16, 115.  Od.  20,  79.  Hymn.  Apoll.  112. 
Hesych:  Olvpnia  Swfiax  tjovxtf  oi  x6v  OXvfi- 

•0  nov  xatotHOvvxff  frtoi,  oder  nävxse  Zeoi  9toi 
de  Iv  ÖAvajr»,  Horn.  II.  6,  877  oder  Qtoi,  dl 
"OXvunov  i%ov'oiv,  Horn.  6,  890.  Vgl.  of  trtol 
ndvxtg  of  iv  X)\vunw,  Julian,  or.  7  p.  803  Hcrt- 
lein.  Die  'OXvpntoi  frtoi  sind  gleichbedeutend 
mit  den  fttol  ovoavtot  (Hesych  ;  'Olvfimof 
ovQavtos),  den  Himmelsbewohnern;  denn  der 
Olympos  (s.  d.)  ist  der  himmlische  Sitz  und 
insofern  mit  dem  Himmel  gleichbedeutend, 
Preller  Robert  115.   M.  Mayer,  Gig.  n.  Titanen 

o  146.  Dagegen  nennt  Artemtdor  2, 34 ;  vgl.  5,  94 
die  Ofol  OXvumoi  auch  alfttyici  und  scheidet 
von  ihnen  die  oiodviot,  zu  denen  er  den 
Helios,  die  Selene,  Wind-  und  Wolkcngott- 
heiten  u.  s.  w.  rechnet.  Die  olympischen  stehen 
im  Gegensatz  zu  den  chthoniseben  Göttern,  Plat. 
leg. 4,717a;  vgl.d.  A.Heros  Bd.  1  Sp.2452,Z.60ff. 
und  Theopompos  im  Schol.  Arist.  ran.  218  i&vov 
ovötvl  röbv  Olvfiitimv  dfmv,'EQuij  dl  %&ovim 
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*.t.  X.  'Olvumot,  X96vtoi,'Tnox96vioi,  Porphyr, 
de  antr.  nymph.  6.  Vgl.  Preller,  Demeter  und 
Persephone  184  f.  K.  F.  Hermann,  Gottesdienst!. 
Altertümer*  18,  6,  6.  Den  olympischen  Göttern 
opferte  man  nach  Etym.  M.  468.  Schol.  Pind. 
Islhm.  8,  10.  Proklos  zu  He*,  op.  768  in  der 
Frühe  des  Tages,  während  den  unterirdischen 
Nachmittags,  Abends  oder  gar  des  Nachts  ge- 
opfert wurde,  K.  F.  Hermann  a.  a.  0.  29,  1; 
vgl.  auch  0.  Müller,  Aeschylos  Eumeniden  180. 
Ihnen  und  den  Zeus  Olympios  wurde  bei  jeder 
Mahlzeit  von  dem  ersten  Krater,  der  gemischt 
wurde,  eine  Spende  ausgegossen,  Schol.  in 
Plat.  Phileb.  p.  916  Baiter.  Pollux  6,  16.  Sie 
sind  für  die  Menschen  die  Geber  aller  guten 
Gaben,  xmv  9tmv  xovs  uiv  xmv  dyadäv  alxiovg 
ijutv  ovxas  'Olvuniovg  nooottyooevouhovs, 
Isokr.  6,  117  und  dazu  Rohde,  Psyche  249,  1. 
Iuli an  cp.  51.  Beer,  Heilige  Höhen  der  alten 
Kriechen  und  Römer  2  f.  8,  die  Schützer  der 
Städte,  ot  tijv  nöltv  iiovxig  9  toi,  Plato  leg. 
a.  a.  (>.,  denen  die  Menschen  zum  Danke  da- 
für Ehre  erweisen  und  Tempel  und  Altäre  er- 
richten, Ael.  hist.  an.  10, 21.  Porphyr,  de  antro 
nymph.  6.  „Zu  den  Göttern  erhoben  werden" 
heilst  rot«  'Olvuniotg  iyyQaq>to9at,  Ael.  a.  a.  0. 
14,  28,  und  „einem  göttliche  Ehre  erweisen": 
a>e  iva  xmv  "Olvfinimv  aißtc9at,  Plut.  Quae$t. 
Graec.  29.  Vgl.  auch  F.  v  Adrian,  Der  Höhen- 
kultus asiat.  u.  europ.  Völker  27  f.  Rud.  Beer, 
Heilige  Höhen  d.  alten  Griechen  u.  Römer  2  ff. 
E.  Curttus,  Altertum  und  Gegenwart  1,  211. 
O.  Müller,  Eumeniden  182  f.  —  Ed  findet  sich 
Olvumos  in  folgenden  Verbindungen: 

'Olvumot  9toi,  Pind.  frgm.  76,  1  Bergk.* 
Soph.  Phil.  316.  Arist.  Thesm.  960.  Aik. 
Eugen.  2,62.  Dem.  or.  21,  16  p.  531.  or.  43,  66 
p.  1072.  Isaios  6,68.  Beim  Schwur:  noos  9tmv 
'Olvunimv,  Lys.  or.  13,  96.  19,34.  64. 

9  t ol  Vi  vuntot,  Alkaios  frgm.  11.  Hi/>pon. 
frgm.  30a.  Atsch.  Suppl.  148.  Kirchh.  948  981. 
Choeph.  765.  Eum.  73.  Demosth.  or.  43,  66 
p.  1072.   Artemidor  2,  86.   Menand.  287. 

'Olvumot,  Horn.  JM,  399. 20,47.  Aesch.  Eum. 
608.  Pind.  Ol.  2,  25  (45).  frgm.  96,  8.  Archil. 
frgm.U,  2.  Schol  Arist.  nub.  247.  Luc.  Tragodop. 
97.  Bei  Plat.  leg.  727  e ;  vgl.  Procl.  ad  Plat  Tim. 
p.  344  d.  345  d  ovdtv  . .  ynytvle  'Olvpnlmv  ivxi- 
uovtQov  ist  'Olvunimv  wohl  neutral  aufzufassen. 

oi  Olvumot,  Ael.hist.  an.  14,28.  Iulian.ep. 
77  p.  602,  9.  Palaeph.  20.  Plut.  Quaest.  Graec.23. 

ot'Olvunioi9toi,  Julian,  ep.  51.  77  p.  602, 
26.  Porphyr,  a.  a.  0.  Schol.  in  Plat.  rempubl. 
1  p.  926  Baiter.  Artemidor.  2,  33  a,  E.  Proclus 
ad  Plat.  Tim.  p.  26f. 

oi  9tol  otulvuntot,  Arist.  Thesm.  831. 
Av.  1202.  Ael.  hist.  an.  14,  28;  beim  Schwnr 
uä{vi),  Aesch.  advers.  Ctes.  77,  228)  xovs  9toi>s 
xovs  'Olvum'ovs,  Isaios  8,  29.  Aesch.  a.  a.  0. 
58,  182. 

Neben  9 toi  'Olvumot  findet  sich  auch 
daiuoves  'Olvumot,  Solon  fr.  36,  2  Bergk*. 
Lehr»,  Popul.  AufsätMc  124  Anm. 

Inschriftlicb  erhalten  ist  eine  Weihung  aus 
Aipina:  'Olvftniots  9tote,  C.  I.  G.  2,  add. 
2140a"  p.  1016,  aus  Thrakien  (Umgegend 
von  Sofia):  'Olvum'oti  9tols,  Arch.  Epigr.  Mitth. 
a.  (testen*.  16  (1892),  94,  12,  aus  Olympia: 


to»f  'Olvuniovs  9tovs,  Dittenberger  -  Purgold, 
Die  Jnschr.  von  Olympia  68,  4  vgl.  561:  dt\ 
'Olvpm'mxal  xots  «llots  9toi((e.  Olympios). 
Vg^l.  auch  die  Inschrift  von  Nisyros :  [ndvxas] 
xovs  i*  'Olvu[ntp  9toi>s  xal  ndoag,  Inscr.  Graec. 
Insul.  Mar.  Aeg.  3,  98.  [Mehrere  Widmungen 
an  die  9tol  'Olvumot  von  Karsbazar  in  Kili- 
kien  verzeichnen  Heber  dey  und  Wilhelm, 
Ii  eisen  in  Kilikien,  Denkschrift,  d.  K.  K.  Ak. 
d.  Wist.  Phil.- Hist.  Cl  44.  1896.  Abh.  VI 
p.  82  nr.  74.  76.  77.  Aus  Olympos  haben 
R.  Heberdey  und  E.  Kaiinka,  Bericht  über  zwei 
Reisen  im  südwestlichen  Kleinasien,  Denkschr. 
d.  Ksl.  Ak.  d.  W.  Phü.  Hist.  Cl.  Bd.  46.  Wien 
1897.  Abh.  1  p.  34  nr.  42  eine  Grabinschrift 
mitgeteilt  mit  der  gegen  einen  fremden  Be- 
nutzer der  Grabstätte  gerichteten  Schlufsformel : 
rj  b  IvxTjdtvoae  xtvä  luzeiott  \  9tois  'Olvuniotg 
Jtl  xal  Hmai\oxm  (irjvdota)  am'.  Hier  kann 
9iol  'Olvumot  kaum  etwas  anderes  bedeuten 
als  die  Hauptgottheiten  der  Stadt  Olympos, 
obwohl  das  Ethnikon  von  Olympos  eowobl 
sonst  als  auch  in  derselben  Inschrift  (bei  Be- 
zeichnung der  Herkunft  der  Eigentümer  des 
Grabes)  'Olvunrpös  lautet.  Eine  Gemme  des 
Brit.  Mus.  zeigt  die  Versammlung  der  Götter 
im  Olymp  mit  der  Beischrift  EKKAHIIA  0EQN 
EN  OAYMTTQ,  A.  H.  Smith,  A  Cot.  of  engr. 
gems  in  the  Brit  Mus.  London  1888  p.  185 
nr.  1102  PI.  H.  —  Reo.  Arch.  38  p.  143.  Doch 
scheint  mir  die  Echtheit  des  Steines  nicht 
gesichert.  Sowohl  die  ganze  Gruppierung,  als 
auch  Einzelheiten,  wie  die  Krone  auf  dem 
Haupt«  deB  Zeus,  scheinen  mir  gegen  den  an- 
tiken Ursprung  zu  sprechen.  Ober  „die 
olympischen  Göttervereine  in  der  griechischen 
Kunst4'  siehe  die  so  betitelte  Freiburger  Disser- 
tation von  August  Hersog  vom  Jahre  1884. 
Drexler.]  [Höfer.l 

Olympios  (Öit»f*irtoff).  Als  der  Herrscher 
(9tmv  'Olvunimv  näluvs,  Hippon.  80  a.)  oder 
der  „Vater  der  olympischen  Götter",  Archil. 
frgm.  74,  2.  Aesch.  Choepfi.  766.  Eum.  608, 
mufste  natürlich  Zeus,  der  uiy  aotoxog  'Olvu- 
nimv, Luc.  Tragodop.  97,  vor  allen  den  Beinamen 
Olympios  erhalten,  ein  Beiname,  der  auch  in 
die  Kultsprache  übergegangen  ist,  Usener, 
Götter namen  217  f.  H.D.  Müller,  Mythol.  d.  griech. 
Stämme  1,  201.  248.  Nicht  vom  Berge  Olympos, 
sondern  von  einem  angeblichen  Lehrer  des 
Zeus,  mit  Namen  Olympos,  leitet  das  Epitheton 
Olympios  Diodor  3,  73  ab,  und  das  Etym.  M. 
623,  12  ff.  (vgl.  Jos.  Antiqu.  19,  8)  von  Olympia. 
Über  die  dem  Zeus  Olympios  aus  dem  ersten 
Krater  dargebrachte  Spende  s.  Olympioi  Theoi 
und  Schol.  Pind.  Isthm.  6,  4.  10,  wo  nur  Zeus 
0.  genannt  wird.  Olympios  findet  sich  in  fol- 
genden Verbindungen: 

1)  'Olvunios,  Horn.  11.  2,  309.  8,  336.  24, 
175;  vgl.  1,  353.  608.  Od.  1,  60.  4,  722.  Hesiod. 
op.  472.  851.  Steph.  Byz.  Kantxmltov.  Schol 
Hesiod.  op.  471.  Anonymus  Ijaurentian.  in 
Anecd.  Graec.  ed.  Schoell  u.  Studemund  1,  265, 
77.  266,  62.   Athanas.  or.  adv.  gent.  16  p.  13  a. 

2)  6  'Olvuntog,  Plut.  Sull.  19.  Luc.  Peregr. 
Prot.  4.  Clem.  Alex.  coh.  ad  gent.  p.  42  Potter. 
p.  137  Migne;  vgl.  Soph.  El.  209:  9tog  6  uiyag 
Olvumoi. 
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3)  'Olvftn tos  Zev'c,  Atsch.  Eum.  664.  Eur. 
El.  782.  Paus.  6, 14,  8. 10,  28,  6.  Athen.  1,  8e. 
Steph.  Byz.  "OXvpxCa.  Clem.  Alex,  cohort.  ad 
gcnt.  p.  46  Potter,  p.  146  Migne,  Patrol. 

4)  Zeve  Olvfimoe,  Born.  Od.  1,27.  4,  74. 
Hesiod.  Theog.  629.  Op.  87.  248.  Theognis  341. 
861.  Solon  frgm.  18,  1.  Krates  fr  gm.  1,  1. 
Eumelos  bei  Clem.  Ater.  Strom.  6,  746  Potter, 
221  Afion«.  Kaibel,  Epigr.  1029  a.  SopKTrach. 
276.  Aim.  2,  6,  6.  Epigramm  ebend.  6,  24,  3. 
P/t»*.  J^iÄ:.  14.  Arrian.  Anab.  1,  17,  6,  Tgl.  Jüt 
Kqovitav  'Olvuniov  aorayov  9tä»,  Bakchylid. 
6, 179.  Die  Verbindung  Zevg  Olvpnios  ist  auch 
auf  den  unten  angeführten  Inschriften  und 
Mün  siegenden  die  übliche . 

6)  Ztve  inixXnoiv  'OXvumoe,  Paus.  3, 
9,  2.  12,  11.  14,  6. 

6)  o  'OXvuniot  Ztve,  Plato  de  republ.  9, 
683  b.  Paus.  1,  18,  8.  6,  13,  11.  14,  4.  21,  8. 
Strabo  888.  363.  Plut.  Sutt.  17.  Pseudo-Kallisth. 
1, 19.  Liban.  ed.  Beiske  1, 120,  1.  Schol.  Pind. 
Ol.  1,  16.  Joh.  Malalas  p.  90,  16  ed.  Bonn. 

7)  Ztve  4  VXvunioe,  Thüle.  8,  14.  6,  31. 

8)  o  Ziv;  o  OXvuxtoe  (vgl.  o  #f  dp  o 
Olofiirioc,  Dittenberger  -  Purgold ,  Die  Inschr. 
von  Olympia  8,  2.  16,  2),  fhuk.  2,  16.  6,  60. 
Xenoph.  Hell.  3, 2,  26.  31.  Paus.  1,  18,  6. 19,  1. 
6,  13,  8.  11.  Arrian.  Anab.  1, 11,  1.  Liban.  ed. 
Heiske  1,  269,  2.  Clem.  Alex.  coh.  ad  gent.  p.  47 
Potter,  p.  148  Migne.  Beim  Schwur:  uä  (rij, 
Aes(h.  ado.  Timareh.  84,  81)  top  Jux  tov  t)Jvp- 
jrio»,  .4«cA.  a.  a.  0.  28,  66.  31,  76.  adv.  Ktes. 
87,  266. 

Der  Kultus  dea  Zeus  Olympios  war  ur- 
sprünglich am  Olympos  an  der  Grenze  Ton 
Thessalien  und  Makedonien  heimisch  und 
spricht  sich,  worauf  Preller'Bobert  121  hin- 
weist, in  dem  Namen  des  Monats  Dios  (C.  I.  G. 
2114,  b;  Bischoff:  De  fast.  Graecor.  antiquis 
p.  336  ff.)  und  in  dem  Namen  der  am  Fufse  des 
Olympos  gelegenen  Stadt  Dion  aus.  Der  Ton 
hier  aus  sich  verbreitende  Kult  fand  haupt- 
sächlich in  Athen  und  Olympia  Aufnahme,  wo 
er  bald  den  Kult  der  alten  thessalischen 
Heimstätte  verduukelte.  Von  Athen  und  Olym- 
pia aus  erhielten,  wenn  auch  oft  in  später 
Zeit,  andere  griechische  Staaten  die  Anregung 
zur  Aufnahme  des  Kultus  des  Zeus  Olympios 
und  der  nach  ihm  benannten  (#*6c  nävxmc 
itaorje  itavrjyvQtmt  nytfuov  xal  ineivvuoe,  olov 
'OXvunimv  'OXvuntoe  Ztve,  Dion.  Hai.  ithet.  1, 2) 
Festspiele,  der  'OXvuxta.  Wir  finden  an  fol- 
genden Stätten  den  Kultus  des  olympischen 
Zeus: 

Nordgriechenland. 
Thessalien  und  Makedonien;  Tgl.  h&iv 
in'  oXßfae  x&ovös  SeosaXiae  ixtXecce  aaxn 
xifitvöe  tt  'Olvftntov  nttoi'av  xt  xXtixdv, 
Delphischer  Paian  auf  Dionysos,  Corr.  hell.  18 
(1896),  403  ff.  7.  64.  21  (1897),  611:  1)  'OXvuma 
auf  dem  Berge  Olympos,  Schol.  Apoll,  lihod. 
1,  699.  —  2)  Dion.,  iv  Jüo  . .  xov  aymvu  xäv 
'OXvunin*  txi&souv,  ov  tpastv  uoiatov  ttvai 
iiao  er  v  tote,  Dio  Cltrys.  or.  2  p.  19  Vindorf-, 
vgl.  Steph.  Byz.  Jto*.  Diodor.  16,  56.  17,  16. 
Dtmosth.  de  fals.  leg.  p.  401  und  Schol.  p.  421 
Dindorf.  Heuzey,  le  tnont  Olympe  et  l'Acar- 
nanie  122  ff    Babelon,  Lea  rois  de  Syrie, 


d'Armenie  XI.  Allgemein  spricht  das  Schol. 
Thüle.  1,  126  von  Olvfimu  h  Maxtiovict.  Auf 
vielen  makedonischen  Münzen  erblickt  Over- 
beck, Kunstmythol.  Zeus  104  „eine  Übersetzung 
des  olympischen  Zeus  ins  Makedonische".  — 
8)  Beroia,  X)Xvunia  iv  Beqoia,  C.  I.  A.  3,  127. 
—  4)  Aigai,  Opfer  an  Zeus  Ol.  und  Olympien, 
Arrian.  Anab.  1,  11,  1.  —  4)  Thessalonike, 
Olympien  auf  einer  Münze  des  Gordianus  Pius, 
10  J.  H.  Krause  Olympia  280;  vgl.  219  f.  Head  213. 
Thrakien:  1)  Anchialos  ad  Ponturo:  Jd 
"OXvunlto,  Arch.  Epigr.  Mitth.  a.  Oesltrr.  10 
(1886),  173,  2.  Dumont,  Melanges  d'Archeol. 
et  d' Epigraph,  p.  464  nr.  111  p.  —  2)  Nikopolis: 
zwei  Weihungen  an  Zeus  Ol.  und  Hera  (Zygia) 
und  Athene  (Polias),  ebend.  10  (1886),  242, 
9. 15  (1892),  220, 110.  Piek,  Die  antiken  Münzen 
von  Dacien  und  Moesien  386. 

.0  Mittelgriechenland. 

Attika.  In  Athen  1)  'Olvftmtiov  ('OXvu- 
xiov),  Thuk.  2.  16;  vgl.  damit  v.  Wilamountz, 
Homer.  Unters.  209,  6.  v.  Prott,  Athen.  Mitth. 

23  (1898),  211  f.  Müchhöfer,  Philologus  56 
(1896),  178  Plato  Phaidr.  227  b.  Andok. 
de  myst.  1,  16.  Paus.  1,  18,  6  ff.  Luk.  Tkarom. 

24  und  Schol.  p.  204.  Aristot.  Polü.  6,  9,  4. 
Plut.Sol.32.  Strabo  9, 396.  404.  Susi.  Aug.  60. 
IAv.  41,  20.  Spartian.  vit.  Adrian.  13.  Chandler, 

so  Reisen  in  Griechenland  (Leipzig  1777)  87.  Bau- 
meister, Denkm.  177  f.  Louis  Becier:  The  Olym- 
pieion  at  Athens,  Paper s  of  the  Amer.  School  1, 
183 — 212.  Ober  die  neuesten  Ausgrabungen 
vgl.  Athen.  Mitth.  22  (1897),  479.  —  2)  Olvu- 
nta,  Schol.  Thuk.  1, 126.  Steph.  Byz.  s.  v.  Äoirs- 
xeiXtov.  Hesych.  'OXvunia.  Schol.  Pind.  Ncm. 
2,  23.  'OXvunia  iv  'Abbaut,  C.  I.  G.  1068. 
5916.  Dittenberger,  Inser.  Graec.  Megaridis  49. 
Newton-Hicks,  Anc.  greek  inscr.  Brit.  Mus.  3, 

40  611  p.  287.  C.  I.  A.  2,  741  =-  Dittenberger, 
Sylloge  874,  3,  127.  Stengel,  G riech.  Kultus- 
nltertümer'  2 12  und  die  daselbst  angeführte 
Litteratur.  Mommsen,  Feste  der  Stadt  Athen 
im  Altertum  466  ff.  —  3)  ttoive  bez.  cpaiSvvxfjs 
Jtbe  'OXvuniov  C.  1.  A.  3,  243.  291 ;  vgl.  928.  293. 
Weihung  an  den  Zeus  Olympios,  C.  I.  A.  2,  1, 
57  b  p.  403.  C.  1.  A.  2,  607  ™  C.  I.  G.  1,  99. 
C.  I.  A.  2, 162  c.  p.  67.  Vgl.  auch  Kohler,  Hermes 
1  (1866),  316.  —  4)  Kultbild  des  Zeus  Olympios, 

M  Paus.  1,  18,  6.  Overbeck,  Griech.  Kunstmythol. 
Zeus  63  und  Fig.  10.  Beule,  Les  monnaies 
d'Athenes  p.  336. 

Chalkis  auf  Euboia,  uqov  xov  Jioe  xoi> 
OXvpxiov  C.  J.  A.  4,  27  a,  Z.  35.  62  p.  U  f. 
Dittenberger,  Sylloge  10,  36.  62. 

Boiotien:  Thespiai,  Dittenberger,  Inscr. 
Graec.  Megaridis  u.  s.  w.  2192. 

Megara:  'OXvuntftov  mit  einem  von  Theo- 
kosmos gefertigten  Kultbild,  Paus.  1,  40,  4. 

60  Overbeck  a.  a.  O.  46.  Das  Olympieion  kehrt 
auf  zahlreichen  Inschriften  wieder.  Dittenberger 
a.  a.  0.  1—14.  81.  Vgl.  auch  E.  Ourtius,  Arch. 
Zeit.  11  (1863),  380r 


Korinth:  vaoe  dioe  'OXvuniov,  Paus.  2, 
6, 6.  8,  9, 2.  Odelberg,  Sacra  Corinthia,  Sicyonia, 
Phliasia  4. 
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Sikyon:  'Olvumov,  Paus.  2,  7,  3. 

Patrai:  Jiog  vaog  'Olvuniov.  Paus.  7,20,3. 

Argolis:  Epidauros:  'Olupxux,  C.  I.A.  3, 
129.  Olvuniov,  Cavvadias,  Fouilles  d'Epi- 
daure  36. 

Sparta:  koov  Jibg  inixlriaiv  Ölvpm'ov, 
Paus.  3,  14,  5.  Bild  des  olympischen  Zeus  und 
der  olympischen  Aphrodite,  Paus.  3,  12,  11. 
Wide,  Lakon.  Kulte  9.  11  (und  Anm.  2  =  Ly 
kaios?  vgl.  auch  Overbeck  a.  a.  0.  106). 

Arkadien  (wo  Avxaioi  =-"Olvpitoe) :  Tegea: 
'Olvuma  C.I.  G.  1615  —  Collitz  1,  1232;  vgl.  iv 
dytöoi  xoig  'Olv(ima*o£g  xä  ptyiexm  mal  xtoav- 
voßöla  Jil  dvaztfreiuivöis,  Colli'te  1,  1281  = 
Newton,  anc.  inscr.  in  the  Brit.  Mus.  2  p.  11. 

Olympia.  Gründungssage:  ZuerBt  soll  der 
idaiiscbe  Herakles  {Diodor.  5,  64;  vgl.  Paus.  8, 
2,  2)  den  olympischen  Agon  angeordnet  und 
'Olvuma  genannt  haben,  Paus.  6,  7,  7  —  9. 
E.  Curtius;  Entwurf  einer  Geschichte  von 
Olympia  in  Olympia  1,  16  ff.  Später,  unge- 
fähr nach  fünfzig  Jahren  sei  Klymenos,  Sohn 
des  Kardys  und  Abkömmling  des  idaiischen 
Herakles,  von  Kreta  gekommen  und  habe 
den  Agon  zu  Olympia  begangen,  nach  ihm 
Endymion,  Sohn  des  Aethlios  (des  perso- 
nifizierten Wettkampfes !  K.  O.  Müller,  Pro- 
legomena  zu  einer  wissenschaftlicfien  Mytholoyie 
222);  ein  Menschenalter  nach  Endymion  habe 
Pelops  (vgl.  Schol.  Clan.  Alex.  Protr.  p.  29  bei 
Migne  p.  783)  prächtiger  als  alle  seine  Vor- 
gänger den  Agon  zu  Ehren  des  olympischen 
Zeus  begangen,  nach  diesem  Amytbaon,  der 
Sohn  des  Kretheus,  ferner  Pelias  und  Neleus 
gemeinschaftlich,  endlich  auch  Augeias  und 
Herakles,  der  Sohn  des  Amphitryon,  Paus. 
5,  8,  1—4,  6,  1.  4.  Vor  Pelops  nennt  Phlegon 
Trall.  frgm.  1  Paradoxogr.  Westermann  p.  205 
und  das  Schol.  Plato  respubl.  6,  478  b.  p.  930 
Baiter  noch  den  Peisos  (Pisos),  den  Gemahl  der 
Olympia  (s.  d.);  bei  Euseh.  Chron.  1,  39  wird 
vor  Endymion  noch  Epeios,  vor  Pelops  noch 
AlexinOB  und  Oinomaos  genannt.  Die  auf 
dorischen  EinfiufB  (vgl.  0.  Müller,  Dorier  1,  251. 
II.  D.  Müller,  Hist.-mythol.  ünttrsuchungen  82) 
zurück  zuführende  Erzählung  von  der  Stiftung 
der  Olympien  durch  Herakles,  den  Sohn  des 
Amphitryon,  findet  sich  ferner  bei  Pind.  Ol. 

2,  3.  Strabon  8  p.  366,  der  daneben  aber  auch 
den  idaiischen  Herakles  erwähnt.  Diod.  6,  64. 
Apollod.  2.  7,  3.  Schol.  Horn.  H.  11,  760; 
vgl.  Schneider,  Callimachea  2,  673  frg.  383. 
Scliol.  Pind.  Ol.  3,  20.  6,  10.  C.  I.  G.  6984  = 
Kaibel,  lnscr.  Graec.  Sic.  et  Ital.  1293,  A.  64;  vgl. 
Arist.  mir.  ausc.  51  (52).  E.  Meyer,  Gesch.  d. 
Altert.  2,  247  a,  p.  374  und  die  dort  angeführte 
Litteratur.  Darstellung  des  ersten  Opfers,  wel- 
ches Herakles  nach  Einsetzung  der  olympischen 
Spiele  darbrachte:  Treu,  Olympia  4,  100,  694. 
Nach  Herakles  erwähnt  Paus.  5,  8,  5  noch  den 
Oxylos  (s.  d.)  als  Ordner  der  Olympien,  die  nach 
dessen  Tode  bis  auf  Iphitos  nicht  mehr  be- 
gangen wurden,  das  Weitere  s.  u.  Iphitos  Bd.  2 
Sp.  314,  Z.  62  ff.;  vgl.  auch  E.  Meyer  a.  a.  O. 
und  186  Anm.  p.  287.  Bei  Theophil,  ad  Autolyc. 

3,  29  Tj  aQXT]  xmv  olvumddmv  dito  Evtpixov 
(lepixov)  ia%Tpitv  xiiv  &Qn<s*t(av,  natu  di  xtvag 
dno  Atuov,  os  xcu  "lliog  intxlrftn,  will  mau 
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Atvov  lesen,  s.  Bd.  2  Sp.  2060,  1,  während  Otto, 
Add.  ad  Auloh  864  die  Worte  %axd-Ai(tov  als 
Glossem  streicht.   Ursprünglich  waren,  wenig- 
stens nach  der  Anschauung  des  Altertums,  die 
Olympien  wie  auch  die  andern  grofsen  Agone 
Leichenspiele  für  Heroen,  die  erst  später,  wie 
Bohde,   Psyche   141  f.,    der  auf  P.  Knapp, 
Correspondenzbl.  d.  Württemb.  GelehrtenscJiul. 
1881,  9  ff.  verweist,  ausführt,  höheren  göttlichen 
Schutzherren  geweiht  worden  sind,  und  so 
heifsen  die  Olympien  in  den  Versen  der  Py  t  bia 
bei  Phleg.  Trall.  a.  a.  0.  {qoxis  xal  tnaöla 
fravärri  Olvopdm,  und  bei  Clem.  Alex.  Protr. 
29  Potter  112  Migne  heilst  es:  7I»«a  .  .  .  rägios 
ioxlv  Tjvtoxov  Qqvyog  xal  xov  Uilonog  zag  joas 
xd  'Olvuma  .  .  .  otptxtQifcxcu  Ztvg.  Zielinski, 
Philologus  56  (1896),  580,  7  hält  es  für  wahr- 
scheinlich, dafs  die  Olympien  oder  ihr  thessa- 
lisches  Vorbild  ursprünglich  d&la  ia>'  'Hoa- 
nlft  gewesen  sind,  und  dafs  diese  Auffassung 
erst  durch  die  Apotheose  de*  Herakles  (s.  d. 
Art.  Olympios  a.  E.)  in  den  Hintergrund  ge- 
drängt worden  ist.  über  die  Olympien  handelt 
ausführlich  Krause  a.  a.  0.  16 — 201.  Stengel 
a.  a.  0.  169  ff.  mit  Litteraturangabe;  für  die 
neu  gefundenen  Inschriften  genüge  es  auf  den 
Index  zu  Dittenberger  -  Purgold ,  Die  Inschr. 
von  Olympia  b.  v.  'Olvuma  hinzuweisen.  Zum 
Unterschied  von  den  iu  anderen  Städten  ge- 
feierten Olympien  heifsen  sie  öfter  'Olrfima 
(xd)  iv  JleAty,  C.  I.  G.  1068.  Dittenberger,  Inscr. 
Graec.  Megar.  79.  C.I.A.  3,  128. 129.  Newton- 
Hicks,  Anc.  greek  inscr.  u.  s.  w.  3,  609  p.  236.  4, 
928.   'Olvuma  xd  iv  Ileton  ttod  ebend.  3.  615 
p.  239.   'Olvuma  rä  ptydla  xd  iv  Titian,  Corr. 
hellen.  11  (1887),  80,  1.    Vgl.  auch  die  frag- 
mentierte Inschrift  aus  Magnesia  am  Sipylos, 
auf  der  'Olvpnta  xd  utydla  erwähnt  werden, 
Mova.  xal  ßißl.  xrjg  tvayy.  e%ol.  5  1885/86), 
279«'.    Die  Bezeichnung  Vlvpma  xd  uiydla 
findet  sich  auch  bei  Luk.  Herod.  1,  wohl  um 
die  Pracht  der  Spiele  zu  bezeichnen ,  nicht, 
um  sie  von  den  kleineren  alljährlich  gefeierten 
(Anecd.  Graec.  Siebenk.  p.  96.    Krause  217  f.) 
zu  unterscheiden.   Für  die  zahlreichen  Weih- 
inschriften  an  den  Zeus  Olympios  und  die 
sonstigen  Inschriften  (neu  kommt  hinzu  die  in 
den  Jahresheften  des  österr.  Instit.  I  (1898), 
198  mitgeteilte  Inschrift  noxxw  J160  xailvu- 
nied)  genügt  es  gleichfalls  auf  den  Index  von 
Dittenberger- Pur gold  a.  a.  0.  hinzuweisen,  für 
das  Kultbild  des  olympischen  Zeus  auf  Over- 
beck a.  a.  O.  34  ff,  Curtius  Olympia  1,  44;  vgl. 
Friedländer,  Der  Zeus  von  Phidias  auf  den 
Münzen  von  Elis,  Berl.  Akad.  1874,  498  ff.  und 
vor  allem  auf  Wernicke,  Arch.  Arn.  13  (1898), 
177  ff,für  die  sogenannten  Zdvtg  s.  Curtius  a.  a.  O. 

1,  45,  für  den  Tempel  (vnog  xov  Jidg  xov  Ovlvu- 
mov  Herod.  2,  7)  s.  Dörpfeld,  Die  Baudenkm.  r. 
Olympia  —  Olympin  2,  4  ff,  för  den  grofsen 
Zeusaltar  in  der  Altis,  Adler,  Olympia  a.  a.  O. 

2,  210  ff.  Über  das  Orakel  des  Zeus  O.  in 
Olympia,  Bouche-Leclercq,  Hist.  de  la  divinat. 
2,  332  ff.    Stengel  a.  a.  O.  63. 

östliche  Inseln  und  Kleioasien. 
Naxos:  Jioy  'Olvuniov,  C.  I.  G.  2,  2417. 
Chios:  Jibt  'Olvuniov  xal  'H9axli(o)ve, 
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Corr.  hellen.  16  (1892;,  326,  4;  doch  vielleicht 
nach  F.  de  Coulanges  a.  a.  O.  aus  Erythrai 
hierher  verschleppt. 

Lesbos  (Mytilene),  dymvo&tTag  .  .  dtog 
'Olvunia,  Collitz  1,  240. 

Kypros:  Zeus  Olympios  in  Salamis,  JBerl. 
philol.  Wochenschr.  1890,  807,  wohl  benannt  nach 
dem  Berge  Olyoopos  b.  Salamis,  Strabo  14,  682. 

D  e  1  o  s.  Nach  Phlcgon  bei  Steph.  Bye. 
'Olvuninov  Paradoxogr.  H 'estermann 2 12, 21  gab 
es  einen  Ort  dieses  Namens  anf  Delos,  eine  Grün- 
dung  'der  Athener,  die  wahrscheinlich,  auch 
hierher  den  Kult  des  Zeus  Ol.  verpflanzt  haben. 

Thera:  Jd  Ol.  BerJ.  philol.  Wochenschr. 
1899,  1276. 

Karien  l)Iasos:  Weihinschrift  Jd  'Olvu- 
nia», Corr.  hellen.  18  (1894),  22, 16.  —  2)  Antio- 
cheia  ad  Maeandrum:  Münzleg.  Ztvg  'Olvp- 
niog,  Mionnct  3,  314,  62.  Head,  Hist.  num. 
520.  —  8)  Tr alles:  'Olvunia  iv  Tqalltoiv, 
Anc.  greek  imcr.  Brit.  Mus.  3,  616,  p.  239. 
J 'apere  of  the  American  Scliool  1,  p.  110,  nr.  11 ; 
vgl.  96,  2.  100,  6.  Sterrett  a.  a.  0.  102,  105,  8. 
107,  9,  vgl.  t)  'Olvumxfj  evvodog  C.  I.  G.  2, 
2931.  Münzleg.  bei  Jlead  665.  Vgl.  auch 
Movo.  xol  ßtßl-  ttis  tvayy.  arolfit  2 
(1876/76),  48.  —  4)  Mylasa.  ZtvS  blvuntog 
und  Olvunia,  Waddington  363.  364.  —  5) 
Tabai,  'Olvfinta  Head  632. 

Jonien:  1)  Milet:  Jiog  'Olvuniov  I7ei- 
oti[ov,  C  I.  G.  2,  2867.  —  2)  ßranchidai: 
Olvunia,  Anc.  greek  inscr.  Brit.  Mus.  4,  929. 
—  3)  EphesoB:  'Olvumtiov.  Paus.  7.  2,  9. 
'Olvuntitp  Ju,  Anc.  greek  inscr.  Brit.  Mus.  3, 
566,  p.  198.  Ztvg  Olvumog,  Jlead  498.  Mionnet, 
Suppl.  6,  137,  386.  Catal.  of  greek  coins  Brit. 
Mus.  Jonia  75,  214.  93,  312.  'Olvunia  ra  iv 
'EtpfotOy  Dittenberger- Purgold  a.  a.  0.237,6. 
C.  I.  A.  3,  127.  129.  Anc.  greek  inscr.  Brit. 
Mus.  3,  615  p.  239.  —  4)  Zwischen  Klazo- 
menai  und  Erythrai:  Zqvof  'Olvuni[o, 
Athen.  Mitth.  16  (1891),  286,  6;  vgl.  auch  oben 
unter  Chios.  —  6)  Smyrna,  Zivg  Olvunto«, 
Imhoof  -  Blumer ,  Griech.  Münzen,  Abhandl. 
d.  Münchn.  Akail.  1890,  651,  353;  derselbe 
Zeus  heilst  auf  andern  Münzen  'Axqaiog,  Im- 
hoof -  Blumer ,  Mon.  Gr.  247,  131.  Müller, 
Descr.  des  monn.  ant.  au  Musee  Thorvaldsen 
196,  1484.  268,  116.  'Olvunia,  C.  I.A.  8,  127. 
Marm.  Oxon.  3  p.  70.  Philo&tr.  vit.  Soph.  1,  25, 9, 
vgl.  26,  3  C.  I.  G.  1720  und  Boeckh  das.  C.  I.  G. 
3201.  3208.  5913.  v.  Salkt,  ZeitscJir.  f.  Kumism. 
14  (1887),  8  f. 

Lydien.  1)  Maionia:  Ztvg  'Olvuntog, 
Mionnet  4,  64,  340-842.  Suppl.  7,  366,  222. 
224.  Eckhel,  Doctr.  num.  3,  105.  Jlead  560. 
Linke,  H.  H.  As.  Greece  p.  77.  Imhoof  Blumer, 
Lydische  Stadtmünzen  93,  3.  94,  9.  —  2)  Mag- 
nesia (am  Sipylos?  oder  am  Maiandros?): 
'Olvunia,  Vaillant,  Numism.  Imp.  a.  p.  It.  d. 
Gr.  C.  p.  p.  182  Head  651.  —  8)  Sardes:  vaog 
Jiog  Olvftniov,  Arrian.  Anab.  1,  17,  6.  — 
4)  Thyateira  'Olvunia  Mionnet  Suppl.  7  nr.  642. 
M.  Clerc,  De  rebus  Thyatirenorum  84,  4.  — 
6)  Briula:  Sitzender  Zeus  mit  der  Legende 
BciiovlttTtöv  'Olvunioe  reap.  7avs  'Olvumog, 
Imhoof-Blumer,  Lyd.  Stadtm.  53, 8.  4.  Head  648. 

Mysien.   1)  Auf  dem  mysischen  Olympos 


iroöv  vov  'Olvuniov  Jiog,  Mnaseas  im  Schol. 
Townleyan.  Horn.  IL  20,  234.  —  2)  Perga- 
raon:  ttqtvg  Jiog  'Olvuniov,  Fraenkel,  Die 
Inschr.  von  Pergamon  484  p.  298.  Tlomra 
'Olvfitctce  iv  ütoyaum,  Catal.  of  greek  coins 
Brit.  Mus.  My&ia  162, 348;  ferner  C.I.G.  2,3676. 
Mionnet  2,  610,  626.  Suppl.  6,  460,  1104.  — 
8)  Kyzikos,  Olvpnia  C.I.  G.  2,  2810.  3676. 
C  I.  A.  3,  129  Head  464;  vgl.  Curtius,  Berliner 
Akadem.  1874,  12  f.  Ziebarth,  Athen.  Mitth. 
22  (1897),  414. 

Bithynien.  1)  Nikaia.  Nach  Eust.  ad 
Dionys.  Per.  409  hatten  die  Einwohner  von 
Nikaia  in  Nachahmung  der  eliscbcn  Verhält- 
nisse einen  Flufs  „Alpheios"  und  einige  Berge 
„olympische"  genannt  und  führten  olympische 
Spiele  auf.  —  2)  Prusa  ad  Olympum:  diu 
"Olvuniov,  Mionnet  2,  479,  875.  Head  444. 
Pick  a.  a.  0.  386,  8.  -  3)  Prusias  ad  Hy- 
pium:  Weihinschrift  Jiog  'Olvuniov,  Athen. 
Mitth.  12  (1887).  176,  7.  178,  8.  Hirschfeld, 
Berl.  Akad.  d.  Wiss.  1888,  868.  —  4  Strafse 
von  Gemlek  nach  Jalova:  Jd'Olvunim  xal 
'Aotoanaito  xal  JquntQt  Kaonotpoom,  Corr.  hell. 
17  (1893),'  540,  17. 

Phrygien.  1)  Nakoleia:  Ztvg  'Olvumog, 
C.  I.  G.  3,  add.  3847  b.  p.  1081.  —  2)  Attaia 
(Attouda):  0\lvu'\nta'IJQaxltia'AdQäotr)a,  Corr. 
hell.  1890,  239.  Ramtay,  Cities  .  .  of  Phrygia 
1,  169  sieht  hierin  Spiele,  die  nach  Art  der 
olympischen  zu  Ehren  des  Herakles  und  der 
Meter  Ad  rastos  (s.  d.  Art.  Meter  Bd.  2  Sp.  2849, 
Z.  60  ff.)  gefeiert  worden  seien.  —  8)  Laodikeia 
am  Lykos:  'Avxwvna  rix  tut  'Olvunia,  Athen. 
Mitth.  23  (1898),  363  f.  s.  jedoch  auch  Sp.  847 

Z.  soff. 

Pamphylien.  1)  Attaleia:  'Olvunia  Catal. 
of  greek  coins  Brit.  Mus.  Lycia  Pamphylia 
289, 25a.  iioog  'Olvumog  olnovutvtxög  Head  583. 

—  2)  Side:  'Oliuma,  Vaillant  a.  a.  O.  p.  129. 
Head  587. 

Kilikien.  l)Tarsos:  Olvunia  iv  Taoaä, 
Anc.  inscr.  Brit.  Mus.  3,  611,  p.  237.  Head  617. 

—  2)  Anazarbos,  Eckhel,  Sylloge  num.  vet. 
aneed.  thes.  Goes.  44.  46.  Doctr.  num.  3,  44.  45. 
Head  699. 

Syrien.  1)  Seleukeia  Pieria:  ZtvgOlvu- 
mog,  C.  I.  G.  3,  4468.  —  2)  Antiocheia 
bez.  Daphne  bei  Antiocheia:  'Olvunia,  Athen. 
6,  194  c.  d.    loh.  Chrysost.  ad  Htbr.  7.  homil. 
14  p.  826.    De  S.  Babyla  2,  19  vol.  2  p.  562. 
668  Migne.    Joseph.  Ant.  Ind.  16,  5,  3.  Julian 
ep.  27.    Liban.  ed.  Rtiske  1,  12,  4.  94,  7.  119, 
17.  138,  8.  261,  4.  264,  16.  267,  9.  10.  269,  15 
274,  14.  17;  vgl.  361,  8.  3,  383,  24.  334,  1. 
Ammian.  Marcell.  22,  13,  1.   lustin.  39,  2,  5. 
Overbeck  a.  a.  0.  68  f.  Babelon,  Jas  rois  de  Syrte 
U.  8.  W.  XII.  —  3)  Damaskos:  'Olvfima,  Catal. 
of  greek  coins  Brit.  Mus.  Galatia,  Cappadocia 
and  Syria  288  nr.  82  pl.  35,  8. 

Phoinikien.    Tyros:  'Olvunia,  Mumntt 
6,  436,  661.  662.  Head  674. 

Sioilien  etc.  Afrika. 

Sicilien.  1)  Syrakus:  'Olvamov  (feeov 
Jtog  'Olvuniov  Paus.  10,  28,  6.  Flut.  Nik.  14), 
Diod.  13,  6.  Cic.  de  nat.  deor.  3,  34,  83.  85  84). 
Val.  Max.  1,  1  ext.  8.    Liv.  24,  21.  33.  C.I.G. 
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5367.  5369  =-  Kaibel,  Inscr.  Grote.  Sic.  et  Ital. 
7,  8.  ColHtz  3,  3230.  3232.  Baumeister  a.  a.  O. 
1716.  Vgl.  auch  K.  0.  Müller,  Prolegomena 
zu  einer  tcissentchaftl.  Mythologie  185.  Dorier 
2,  162.  1,  116.  395,  1.  Über  die  Münzen  s. 
Overbeek  a.  a.  0.  218.  220.  —  2)  Akragaa, 
'OXvumov  Diodor.  13,  82.  Polyb.  9,  27.  Serradi- 
falco.  Antichita  di  Sicilia  8,  tav.  20.  27. 

ünteritalien.  1)  Hipponion:  Jioe  'OXvu- 
niov  Head  85.  —  2  u.  8)  Sybaris  and  Kroton:  i 
Nach  Athen.  12,  622  a.  c.  veranstalteten  die 
Krotoniaten  bez.  Sybariten,  um  die  elischen 
Olympien  zu  vereiteln,  zu  gleicher  Zeit  Spiele 
(doch  wohl  auch  Olympia)  mit  kostbaren 
Preisen,  vgl.  Skymnos  350 ff.  und  Schol.  Dionys. 
Pcrieg.  378:  Evßaoixui  8ia  xov  'AXtpiiov  no&ov 
rlt  'AQi&ovoav  xa  'OXvuma  utxa&tivui  fl( 
tavxovg  föilov. 

Alexandreia:    Jiog   'OXvuntov,  Eckhel, 
Hist.  num.  4,  53.  Mionnet  6,  64,  170  71,  233  f.  9 
Head  719.    Catal  of  greek  coins  Brit.  Mus. 
Alexandria  16,  125. 

Kyrene:  'OXvuma,  Find.  Pyth.  9,  101  (177) 
und  BoecJch,  Explicat.  Pind.  p.  328. 

Dafs  auch  die  Kaiser,  besonders  Hadrian, 
oft  den  Beinamen  'OXvuntog  erhielten,  ist  Bd.  2, 
917,  38  ff.  bemerkt  (vgl.  z.  B.  auch  'ASotavm 
Efßaeieö  'EXtv&fQtto  'OXvunia  Ikoxfjpiy  Mo»«. 
Mai  ßißX.  xrje  svecyy.  OioX.  2.  1876/78,  24, 
a%ß'),  und  die  Schmeichelei  vieler  Staaten  a 
führte  diesen  zu  Ehren  Olympien  ein  oder 
gaben  schon  bestehenden  Spielen  diese  Namen, 
daher  Avyovextuc  'ASoiava  'OXvunta  u.  8.  w. 
Krause  a.  a.  0.  212,  32.  Frankel  zu  den  In- 
»chriften  von  Pergamon  434. 

Aufser  Zeus  führt  Herakles,  nicht  als  Heros, 
sondern  als  Gott  den  Beinamen  Olympios  nach 
Herod.  2,  44;  xcrl  8oniovai  8t  uot  ovxot  6q%6- 
raxa  FAlrjVcov  itoitnv,  di  dt£a  Hq«%Xtta  i8qv- 
eäutvot  luxnvxat,  xcrl  xm  ulv  tag  d&aväxm  4 
'OXvunlm  8\  inutvvuirjv  frvovoi,  tot  6"  txtoa 
co$  ijqcoi  Ipaytfcovot;  vgl.  Julian  or.  7,  219b 
p.  283,  26  Hertlein.  Nach  Diodor.  4,  39  waren 
es  zuerst  die  Athener,  die  dem  Herakles  als 
einem  Gotte  opferten,  und  in  Olympia  wurde 
auf  besonderen  Altaren  dem  Gotte  Herakles 
geopfert,  Curtius,  Gesammelte  Abhandl.  45.  67. 
Die  Ausgrabungen  zu  Olympia  1,  21. 

[Höfer.] 

Olympos  COXvujroe)  erklärt  Ps.  -  Aristoteles  t 
»rtpl  xoauov  400  a  7  mit  6XoXafinr]s  und  führt 
dazu  Od.  6,  42  ff.  an.  Vgl.  auch  Etytn.  M.  u. 
Gud.  s.  v.,  ferner  Stob.  ecl.  od.  Heeren  p.  494. 
Keil,  Gr.  Lat.  8,  607,  10;  mehr  bei  Rosdter 
in  Jahrbb.  f.  kl  Phil.  1892  S.  707  Anni.  16. 
Kommentar  des  Io.  Mar.  Catanaeus  in  seiner 
Ausgabe  der  Briefe  des  Plinius  vom  Jahre 
1643  p.  622.  Eust.  zu  II.  1,  44.  Benstiers 
Wörterbuch  der  griech.  Eigennamen  s.  v.  —  G. 
Curtius,  Grundzüge  d.  gr.  Et.6  S.  266  stellt « 
"OXvfinos  mit  Fragezeichen  zu  Xduna»  und 
nimmt  prothetisches  0  an.  Bergk  hält  den 
Namen  Olympos  für  einen  mythischen,  der  erst 
auf  den  thessal.  Berg  übertragen  ward,  seitdem 
er  als  Schauplatz  der  göttlichen  Geschichte  er- 
schien. Nach  Bergk  kann  man  den  Namen  nicht 
mit  Sicherheit  erklären;  es  lassen  Bich  ver- 
schiedene Ableitungen,  die  gleich  wahrschein- 


lich und  gleich  passend  sind,  begründen;  ja 
es  fragt  sich,  ob  diese  Benennung  den  Griechen 
eigentümlich  angehört:  sie  scheint  vielmehr 
aus  der  Fremde  an  stammen.  Vgl.  Bergk, 
Jahrbb.  f.  kl.  Phil.  1860,  421. 

Viele  Berge  führten  diesen  Namen.  So 
nennen  die  Schol.  iu  Ap.  Rhod.  1,  598  sechs 
Olympe:  ManeSovi'ag,  Gtooaliac,  Mveiag, 
KiXwiae,  "HXtSof,  'Aquaiiaq.   Mit  diesen  sechs 

0  oder  vielmehr  fünf  (da  hier  fälschlich  ein 
macedonischer  und  ein  thessalischer  unter- 
schieden werden)  ist  aber  die  Zahl  noch  nicht 
erschöpft.  Denn  aufser  den  hier  genannten 
Bergen,  dem  makedonischen  Olymp,  der  im 
geographischen  Sinne  an  sehr  vielen  Stellen 
erwähnt  und  auch  fiifpixö'?  genannt  wird 
(Aristot.  973b,  22.  Theophr.  3, 2,  5.  4.  6,  4),  dem 
mysischen,  den  wir  gleichfalls  oft  genannt  finden 
und  der  nach  Strabon  470  auch  mit  dem  Ida 

0  identifiziert  wurde,  dem  kilikischen,  der  auch 
bei  Strabon  671,  dem  elischen,  der  ebenfalls 
bei  Strabon  856  und  bei  Eust.  z.  Dion.  Per. 
409  erwähnt  wird,  und  dem  arkadischen,  wo- 
mit der  Berg  Lykaion  gemeint  ist  (Apollodor 
2,  5,  8,  4.  Paus.  8,  88;  mehr  bei  Boscher 
a.  a.  0.  S.  706 f.  Anm.  18),  gab  es  noch  einen 
Olymp  in  Lakonien  nahe  bei  Sellasia  (Polyb. 
2,  65,  8  u.  9.  66,  8  u.  10.  69,  3;  5,  24,  9),  in 
Galatien  [=Mysien?J  (Polyb.  21,87,9;  Liv.  38, 

0  18.  19.  20  u.  23.  Vai.  Max.  6, 1,  2;  s.  Sp.  859), 
in  Lydien  (Athen.  2,  38.  Plin.  nat.  hist.  5,  29, 
1 18.  Val  Max.  1,  7, 4),  in  Lykien  (Strabon  666. 
Plin.  nat.  hist.  21,  81),  auf  Lesbos  (Plin.  nat. 
hist.  5,  140),  auf  der  Fabelinsel  Panchaea  dcR 
Euhemeros  (Triphylius),  welcher  von  ihm  Ovq«- 
vov  8{<pqos  genannt  wurde,  weil  vor  alters 
Ovoavöc,  als  er  die  Erde  beherrschte,  hier 
seinen  Sitz  gehabt  habe  (Euhem.  b.  Diod.  6,  44, 
fi  u.  7),  und  auf  Cypern  sogar  zwei  Olympe  (Strabon 

0  682  u.  683).  Auch  vier  Spitzen  des  Ida  hiefsen 
Olympos:  Strabon  470.  Eustath.  1.  11.27,  40 ff. 

Unter  allen  Bergen  dieses  Namens  ist  der 
macedonisebe  Olymp  der  berühmteste;  denn 
auf  seinen  Gipfeln  hatten  nach  dem  Volks- 
glauben der  Griechen  die  Götter  ihre  Woh- 
nungen und  ihren  ständigen  Sitz  (vgl.  Völchtr, 
Horn.  Geoyr.  6  ff.  Pfau  u.  Forbiner  in  Paulys 
Reahncykiop.  unter  Olympus.  Preller -Robert, 
Gr.  Myth.  1,  59  ff.    Welcker,  Götterl.  1,  172  ff. 

e  Nägehbach,  Horn.  TJieol  18  ff.  Bergk  in  Jahrb. 
f.  kl  Philol  1860  S.  421  ff. 

Herodot  rechnet  ihn  7,  128  zu  den  thessa- 
lischen  Bergen,  nennt  ihn  dagegen  7,  131  to 
ovqos  to  Ma%t8ovi%6v.  Nach  Strabon  329 
trennt  der  PeneuB  das  südliche  und  am  Meere 
gelegene  Makedonien  von  Thessalien  und  Mag 
neeia,  und  toxiv  6  uiv  "OXvuitog  rrj«  ATiorxf- 
8ovta$t  j}  8%  Oaea  xijt  Oiacaliag.  AiiNführ- 
liches  darüber  in  Paulys  Real-Encyklopüdie, 

q  sowie  bei  Bursian,  Geogr.  1,  41  f.  Nach  einem 
Epigramm  des  Xenagoras  (Plut.  Aem.  raul. 
15),  der  ihn  gemessen  hat,  ist  er  10  Stadien 
und  ein  Plethron  weniger  4  Fnf«,  in  Wirk- 
lichkeit aber  c.  3000  m  hoch.  Der  Umstand, 
dafs  er  der  höchste  und  gewaltigste  Berg 
Griechenlands  war,  und  die  Erscheinungen,  die 
sich  bei  Bergen  von  solcher  Höhe  den  Blicken 
der  Umwohner  oft  darbieten,  dafs  z.  B.  Wolken 
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die  Flanken  umgeben  und  wie  Mauern 
und  Thore  (nvXat  nolvnzv%ov  OvXvpnoto  II. 
8,  411,  auch  nvXai  ovoavov,  Se  fjo»  TSlgui 
II.  6,  749  a.  8,  898;  dazu  mein  Programm, 
Eisenberg  1882  p.  10  u.  11)  die  darüber  hin- 
ausragenden Gipfel  gleichsam  von  der  Erde 
loszulösen  und  in  eine  andere  Welt  zu  ent- 
rücken scheinen,  mögen  diesem  Olymp  den 
Hang  des  Götterberges  verschafft  haben.  Über 
die  Ursachen  und  Ober  den  Eindruck,  den  die 
gewaltige  Bergmaate  auf  den  Beschauer  macht, 
s.  noch  Wachsmuth,  Hell.  Altertumskunde  1, 13. 
Bergk,  Gr.  L.  818.  Bergk,  Jahrbb.  f.  kl.  Phil.  1860 
303  ff.  405 f.  421  ff.  Vofs,  Myth.  Br.  4,  1—3. 
GöltHng ,  Gesammelte  Abhdlgen.  aus  d.  kiass. 
Altertum  1,  9.  Stackelberg  in  Gerhards  Studien 
f.  Archäologie  2,  302.  Völcker  a.  a.  0.  7  ff.  16  f. 

Die  Vorstellung  nun,  dafs  der  makedonische 
Olymp  der  Sitz  der  Götter  sei,  tritt  uns  in  den 
homerischen  Gedichten,  in  den  Hymni  Homerici, 
bei  Hesiod,  Apollonius  Rhodius  und  in  den  Or- 
phica  entgegen.  Gerade  auf  den  macedonischen 
Berg  weisen  hin  II.  14,  226,  wonach  Hera  zu- 
nächst Pierien  betritt,  nachdem  sie  den  Olymp 
verlassen  hat,  ferner  Od.  6, 60,  wo  dasselbe  von 
Hermes,  und  H.  in  Ap.  216,  wo  dasselbe  von 
Apollon  gesagt  wird.  Ebendahin  gehört  auch 
Ret.  Th.  58,  dann  60—63:  Mnemosyne  gebar 
dem  Zeus  die  neun  Musen  iv  nuoiy  (68),  mit 
Bezug  worauf  es  dann  weiter  heilst  62 :  xvx$6v 
an'  äxporarfjs  *oovq>^e  viqtotvxos  'OXvunov. 
Als  einen  Berg  der  Erde  aber  charakterisieren 
den  Olymp  in  diesen  Gedichten  Verbindungen 
mit  änQoxdxr]  %o<fvtpr)  II.  1,  499.  5,  764.  8,  3. 
Bes.  Th.  62;  mit  xaoijva  II  1,  44  (vgl.  ScJtolien 
dazu).  2,  167.  4,  74.  7,  19.  22,  187.  24,  121. 
Od.  1,  102.  24,488.  H.  Merc.  322.  H.Cer.  449; 
mit  fiov  11.  8,  25.  14,  164,  226.  19,  114;  mit 
«rt>4,  ntvzee  H  11,  77.  20,  22.  H.  Merc.  326. 
Ap.  Jihod.  3, 113;  mit  xa^  Orph.  Hymn.  58, 12. 
Hes.  Th.  42.  118  794;  uno  xoardc  IL  20,  6; 
ferner  Beiwörter  wie  noXvdtioae  II.  1,  499.  6, 
754.  8,  3;  noXvnxvxot  II.  8,  411.  20,  6.  Hes. 
'Iii.  113;  aydvvi<poe  II.  1,420.  18, 186.  H.  Merc. 
325.  505.  Orph.  mal  A£9mv  9;  vupoeie  II.  18, 
616.  H.  in  Herc.  7.  He*.  Th.  42.  62. 118.  794.  963. 
(hrph.  Hym.bB,  12.  Ap.  Bhod.  1,1099.  Andere 
Beiwörter,  wie  aangog,  axoof,  p/yas,  alnvg, 
&vä87)f  beweisen  nichts  für,  sprechen  aber 
auch  nicht  gegen  diese  Vorstellung.  Von  ihnen 
findet  sich  uiyae,  ja  Soph.  Ai.  845  sogar  atnve 
auch  mit  ovgavöf  verbunden.  Mango (  lesen 
wir  17.  1,  402.  2,48.  6,  398.  8,  199.  410.  15,21. 
79.  198.  18,  142.  24,  468.  694.  Od.  10,  807. 
15,43.20,73.21,361.  II.inCer.92.  H.inPan.21. 
Hes.  Th.  391.  680.  Hcs.A.AQQi  utyag  II.  1,630 
(wozu  vgl.  Batrach.  288)  8,  448.  H.  in  Minerv.  9. 
lies.  Th.  842.  Hes.  A.  471 ;  <xxoo$  Ii  13,  623. 
IL  Apoll.  98;  alnvs  II  15,84.  6,867.  868. 
Gviodrff  H.  Merc.  822.    H.  Oer.  331. 

Eine  andere  Auffassung  scheint  bei  al- 
ylrjftc  vorzuliegen,  das  wir  als  Epitheton  von 
O.  II.  1, 582.  18, 248  u.  Od.  20, 103  finden.  Indes 

S Segen  nicht  regelmäßig  bei  heiterm  Himmel 
ie  Spitzen  des  Gebirges  frflh  und  abends  unter 
den  Strahlen  der  aufgehenden  oder  sinkenden 
Sonne  tu  glänzen  und  zu  leuchten,  wahrend 
die  niedrigeren  Teile  noch  oder  schon  im  tiefen 
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Schatten  liegen?  Außerdem  mochten  oft  genug 
die  Gipfel  Ober  einen  Wolkengürtel  hinaus  in 
den  blauen,  glänzenden  Himmel  hineinragen. 
Vgl.  Roscher,  Jahrbb.  f.  kl.  Phil.  1892  8.  707  ff. 
und  Vibius  Seq.  p.  166  Biese:  Olympus  Mace- 
doniae  altissimus,  qui  altitudine  sua  super  plu- 
vias  et  nubes  excedit.  Denken  wir  endlich  noch 
an  die  von  der  Sonne  beschienenen  Schneefelder, 
und  wir  werden  aiyXtjtts  auch  für  einen  irdi- 

10  sehen  Berg  voll  und  ganz  berechtigt  finden. 
Aufser  den  bereite  oben  angeführten  Steilen 
II  5,  749  und  8,  893  vgl.  man  noch  1,  497  und 
19,  127—29,  wo  die  Verbindung  mit  ovgav6s 
beweist,  dafs  in  der  Ilias  "OXvunoe  und  ovqu- 
vos  verschieden  sind.  Diese  Verbindung  hat 
auch  Hesiod  in  der  Schilderung  des  Kampfes 
zwischen  Titanen  und  Göttern.  Da  heifst  es 
Th.  688—90:  Zeus  zeigte  seine  ganze  Stärke; 
er  schritt  einher,  indem  er  in  einem  fort  zu- 

*o  gleich  vom  Himmel  und  vom  Olymp  aus  Blitz» 
schleuderte.  Die  Gegenüberstellung  des  Othrys 
Th.  632  zeigt  dabei  deutlich,  dafs  an  einen 
Berg  der  Erde  und  zwar  an  den  macedonischen 
Olymp  zu  denken  ist.  Zu  den  vorher  an- 
geführten Stellen  der  Ilias  vgl.  Völcker,  Geogr. 
§10.  Lehrs,dcArist.siud.hom.  164 ff.  Nägelsbach 
zu  //.  1 ,497  u.  Horn.  Theol.  19.  Xitzsch,  Anmerk.  e. 
Od.  zu  Od.  20,  103  und  Faesi  u.  Koch  in  ihren 
Ausgaben  zu  II.  1,  497.    Die  Verschiedenheit 

80  ergiebt  sich  endlich  auch  daraus,  dafs  die 
Beiwörter  zu  ovotevoe  „dsxeQÖeie,  tftäijptop, 
zdlxtoe,  nolvxa\xo$li  nicht  auch  bei  'OXvunoe 
vorkommen  (Völcker  a.  a.  0.  4  ff.). 

Dieser  Olymp  (auch  «dos  OvXvunoto  H.  Ger. 
341)  ist  das  tdog  d&aväxmv  oder  frt&p  (II. 
5,  360.  367.  868.  8,  456.  Hes.  A  203),  vgl.  auch 
O-cöxot  &täv  (II.  8,  439).  Hier  hatte  "Hcpcuoxos 
xlvxoxixvw  jedem  der  Götter  eine  Wohnung 
erbaut  (II.  1,  607  u.  608.  11,  76  u.  77;  20,  10 

40  bis  13),  auch  für  sich  eineu  douoe  atp&ixoe 
doxfodtie  n*xanotitr)s  ct&avdxotoi,  zdlxtoe  (II. 
18,  369—71).  Hier  erhob  sich  insbesondere 
auch  der  Palast  des  Zeus:  Jtbc  dmua  (II.  5, 398), 
däuaxa  (II.  1,222. 688.  H.Apoll.2.  Hes.A.ill), 
Xalxoßaxie  dä  (II.  1,426.  21,438.  506),  uiyao« 
Ji6q  (H.Apoll.  96),  wo  die  Götter  sich  zu  ver- 
sammeln und  den  Tag  zu  verbringen  pflegen, 
indem  sie,  dem  Lautenspiele  Apolls  und  dem 
Wechseigesange  der  Musen  lauschend,  die 

50  Freuden  des  Mahles  gemessen  und  aus  golde- 
nen Bechern  Nektar  trinken  oder  über  das 
Los  der  Sterblichen  beraten  (II.  1,  675  u.  676. 
684.  601—4.  4,1  ff.  8,  2  ff.  15,  84  u.  86.  20,  4  ff.). 
Vom  Olymp  aus  schleudert  Zeus  den  Blitz 
(II.  13,  243);  hier  sitzt  Ares  vno  XQVoiotci  ve- 
tptaetv  (II.  13,523;  dasselbe  von  der  Eileithyia 

H.  Apoll.  98);  ihn  erklimmt  Eos  mit  ihren 
Strahlen,  um  den  Unsterblichen  den  Tag  an- 
zukündigen (27.  2,  48  u.  49);  hier  legen  sich 

80  die  Götter  in  ihren  Wohnungen  schlafen  (//. 

I,  606.  610  u.  611),  nachdem  ihnen  die  Sonne 
untergegangen  ist  (//.  1,  605).  Daher  heifst 
Zeus  'Ölvuntoe  an  vielen  Stellen  der  Ilias  nnd  der 
Odyssee,  ebenso  Hes.  E.  87.  246.  474.  Th.  390. 
629.  884.  H.  in  Diosc;  die  Götter  'OXvumot  II. 

1,  899.  20,  47;  'OXvuitia  Sduax'  txovxtg  H.  1, 18. 

2,  13.  30.  67.  6, 383.  15, 115.  Od.  20,  79.  23, 167 
Hes.  E.  HO.  128.  Th.  783.  968.  H.  Cer.  136.  312; 
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sie  sind  die,  o'i  (xoi)  "OXvunov  $%ovatv  II.  5, 404. 
890.  13,68.  24,427.  Od.  12,837  14,394.  18,180. 
19,  43  (angefahrt  Plat.  Leg.  10,  904  E).  Hes.  E. 
139.  267.  Th.  101.  A.  79;  ot  'Olvftma  Sapecx 
fiovoi  Hes.  Th.  804.  H.  MercA;  auch  ot  "OXvu- 
nov  ayävvnpov  äu<pt*iaovtat  II.  18,  186. 

Die  Mosen  werden  'OXvumäits  genannt 
//.  2,  491.  lies.  Th.  25.  62.  966.  1022.  H.  Merc. 
460;  'OXvumu  cT»>at,  Irovatu /J.  2,484.  11,218. 
14,  608.  16,  112.  Hes.  Th.  76.  114. 

Bei  den  bisher  genannten  Dichtern  ist 
auch  an  den  übrigen  Stellen,  die  weder  durch 
Beiwörter  charakterisiert  noch  durch  den  Zu- 
sammenhang genauer  zu  bestimmen  sind,  fast 
überall  der  macedonische  Berg  als  Göttersitz 
gedacht.  Vgl.  dazu  Enn.  Euh.  42  ff.:  Ea  fem- 
pestate  Iuppiter  in  monte  Olympo  maximam 
partem  vitae  colebat.  Nur  eine  Stelle  der 
Ilias  und  vielleicht  die  Odyssee  sind  anders  zu 
beurteilen.  Dies  soll  gleich  noch  kurz  berührt 
werden. 

Hes.  frg.  2,  8  ist  'OXvfinoe  einfach  Orts- 
bestimmung und  auch  Od.  11,  315  Berg  im  ge- 
wöhnlichen Sinne:  Otos  und  Ephialtes  wollten 
den  Ossa  auf  den  Olymp  und  auf  den  Ossa 
den  Pelion  stellen,  um  in  den  Himmel  zu  ge- 
langen. Dazu  s  Eisenberger  Prgr.  18ff.  Vofs 
188  ff.,  27.  Brief;  Lehr 8  171.  Ameis  Anhang. 
Vökker  §  8  u.  9.  NitzscJt  2,  94.  Bergk,  Litc- 
raiurgesch.  686.  Kirchhoff,  Die  Iwmerische 
Odyssee  226.  Eustathios  zu  Od.  11,  315,  und 
Tgl.  damit  Apollodor  1,  7,  4,  3.  Stat.  Th.  6,  696. 
Stat.  S.  3,  2,  66.  (h.  M.  1,  164.  Ov.  F.  1,  307; 
3,  442.  Hör.  Od.  8,  4,  52.  Verg.  G.  1,  281  u.  82. 
Prop.  2,  1,  19  u.  20.  Quint.  Sm.  1,  617. 

In  der  fortschreitenden  Entwicklung  der 
Kultur  und  des  Geisteslebens  der  Griechen 
mufste  die  grobsinnliche  Vorstellung  einer 
idealeren  weichen;  die  Götter  wohnen  nicht 
mehr  auf  einem  Berge  der  Erde,  sondern  im 
Himmel,  und  dieser  Wohnsitz  heifat  auch 
Olymp.  Diese  idealere  Vorstellung  findet  sich 
schon  in  den  homerischen  Gedichten  (s.  Scholien 
zu  11. 1, 353).  Bier  ist  zu  erwähnen  II.  8, 19—26, 
wo  Zeus  sich  vermifst,  an  einer  vom  Himmel 
herabhängenden  goldenen  Kette  alle  Götter 
mit  der  Erde  und  dem  Meere  emporzuziehen 
und  an  einer  Zacke  des  Olymps  festzubinden, 
aodnfn  alles  in  der  Luft  Bchwebt.  Dazu  vgl. 
Eisenb.  l*rgr.  7  ff,.  Vofs  1,  188  ff.,  27.  Br  ; 
2, 88 1 ,  79.  Br.  Vökker  §11.  Bergk,  Literaturg.  687. 

Für  die  Odyssee  aber  ist  beachtenswert,  dafs 
die  Beiwörter  nolvdftoac,  noXvnxv%o<i,  ayavvt- 
«pos ,  viipöttg  nirgends  vorkommen.  Insbesondere 
scheint  6, 41 — 46  auf  ein  rein  himmlisches  Lokal 
hinzuweisen  (vgl.  dazu  Jahrbb.  f.  kl.  Philol. 
1892,  706  ff.),  und  Vers  42  (OvXvunovd',  o&i 
tpaal  &täv  t8o$  aatpaXte  aitt)  wird  von  Ari- 
stoteles 400  a  7,  Stobaeus  494  ed.  Heeren,  Julian 
(Symposion)  ed.  Hertlein  394  citiert,  sodafs  sie 
ihre  Ansicht  vom  Olymp  (—  ovgavög)  auch  bei 
dem  Dichter  jener  Odysseeverse  vorauszusetzen 
scheinen.  Vgl.  Eisenb.  Prgr. IQ  S.  Bergk,  Jahrbb. 
f.  kl.  Philol  1860,304.  Aitzsch  2,96.  Lehrs.de 
Arist.  stud.  Horn.  165.  Völcker  §  6  zu  vtqpottc. 
Kirchhoff  201.  Bernhardi,  Grundrifs  der  Gr. 
Litt.  2,  181.  Näqehbach,  Th.  18.  Bergk,  L.  G. 
318,  672  Anni.,  736  mitAnm.  14. 


Unter  welchem  Bilde  die  himmlische  Götter- 
Btadt  der  Phantasie  des  Dichters  vorschwebt, 
zeigt  Ov.  M.  1,  168  ff.  (vgl.  Bergk,  Jahrbb.  f. 
kl.  Philol.  1860,  411  ff):  Die  Milchstrafse  führt 
zu  der  Königsburg  des  Zeus.  Unmittelbar  an 
dieser  Strafse  stehen  rechte  und  links  die 
Paläste  der  mächtigen  and  vornehmen  Götter, 
während  abseits  davon  an  verschiedenen  Stellen 
die  niederen  Gottheiten  wohnen,  ferner  Stat. 
10  Th.  1,  197—203: 

At  Iovis  imperiis  rapidi  super  airia  coeli 
Lectus  concilio  divum  convenerat  ordo 
Interiore  polo.    Spatiis  hinc  omnia  iuxta 
Primaeque  occiduaeque  domus,  effusa  sub  omni 
Terra  atque  unda  die;  tnediis  sese  arduus  inferl 
Ipse  deis,  placido  quatiens  tarnen  omnia  vultu, 
Stellantique  locat  solio. 

Der  Sitz  der  Götter  ist  am  weitesten  von 

so  der  Erde  entfernt,  und  in  der  Götterstadt  selbst 
überragt  die  Burg  des  Zeus  (die  summa  arx  des 
Ovid)  alle  andere u  Wohnungen,  die  ihrerseits 
wieder  höher  oder  tiefer  gelegen  sind,  je  nach- 
dem sie  den  höheren  oder  den  niederen  Göttern 
angehören.  So  kommt  nach  der  eben  an- 
geführten Stelle  des  Statins  Zeus  von  oben 
herab  in  die  Versammlung  der  Götter.  Nach 
Stobaeus  ed.  Heeren  493  und  494  folgen  von  der 
Erde  aus  nach  oben  aifo,  alfrrjo,  ovoavoc  und 

so  "OAvpaoff  aufeinander,  und  zwar  folgert  er  dies, 
dals  der  Olymp  weiter  von  der  Erde  entfernt  sei 
als  der  Himmel,  aus  II.  1,497:  17*9/17  6"  avißq 
piyuv  ovQavov  OvXvunov  te.  Diesen  von  der 
Erde  entferntestenRaum.den  weder  ihr  Schatten 

'  noch  ihre  Ausdünstungen  erreichten,  hätten  die 
Alten  atilajinls  *al  oXoXaunte  oXvunov  ge- 
nannt. Vgl.  damit  Verg.  4.6,677-79  tum  Tar- 
tarus ipse  bis  pattt  in  praeeeps  tantum  tendit- 
que  sub  umbras,  quantus  ad  aetherium  caeli 

40  suspectus  Olympum,  wo  der  Olymp  zwar  nicht 
als  ein  besonderer  Baum  neben  dem  Himmel, 
wohl  aber  als  der  höchste  Teil  desselben  vor- 
gestellt zu  sein  scheint.  Hierher  gehört  auch 
Julian  Symp.  ed.  Hertlein  394:  Als  iiomulus 
die  Saturnalien  feierte,  lud  er  alle  Götter  und 
auch  die  Kaiser  ein.  Und  für  die  Götter  waren 
Polster  oben  auf  der  Höhe  des  Himmels  selbst 
bereit  gestellt,  im  Olymp,  wo  der  ewig  feste 
Sitz  der  Götter  sein  soll.  Die  Kaiser  aber  soll- 

50  ten  unter  dem  Monde  in  der  Luftregion  speisen. 
Endlich  findet  sich  Himmel  und  Olymp  in  der 
Bedeutung  des  Ganzen  und  des  Teiles  an  einer 
Stelle  bei  Sen.  Lud.  de  morte  Claudii  11,  5, 
wo  Augustus  den  Claudius  ans  dem  Himmel 
stöfst,  und  zwar  eum  coelo  intra  triginta  dies 
excedere,  Olympo  intra  diem  tertium. 

Dagegen  hindert  schon  bei  AescJiylus,  wo 
'OXvfinof  überhaupt  nur  einmal  vorkommt  (/Vom. 
149:  Neue  Götter  sitzen  am  Steuer  und  herr- 

60  sehen  im  Olymp),  und  bei  Pindar  nichts, 
an  den  ganzen  Himmel  zu  denken,  insofern 
er  der  Aufenthalt  der  Götter  ist 

Dieser  himmlische  Göttersitz  wird  in  nach- 
homerischer Zeit  ebenso  ausgestattet,  wie  der 
Olymp  Homers.  S.  Pind.  Nem.  10,  88  ovoavow 
iv  xQvoioie  S6uototv  (OvXvunos  geht  Vers  84 
voraus  und  ist  hier  entweder  gleich  ovoavog 
oder  gleich  ovoavov  iQvetot  depo*).   I*th.  8, 
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78  tQveiov  oCxcav  ava£  vom  Herakles.   Isth.  auf  die  Bedeutung  „Himmel"  hin.   Vgl.  Jul. 

6,  44  %aXx6xtSov  &smv  Zögav.    Eur.  Ion  459  Frg.  epist.  Hei  tlern  p.  384  u.  886. 

'Olvfixov  iQvoiuv  fraXdfuov.    Bacchyl  10,  4  In  den  folgenden  Stellen  zeigen  die  Bei- 

Blas*  iv  noXviQvam  'OXvfiitm.  Quint.  Sm.  7,  557  Wörter  die  Identität  von  Olymp f  und  Himmel 

OvXvuxoio    &v<ödtog    abta    fiiXa&ga.     Eur.  an,  so  das  sonst  nur  mit  ovgavog  verbundene 

Herc.  für.  1304  'OXvuvov  iduaxa,  nach  Verg.  doxtgöttg  bei  Nonno*  46,  65,  das,  in  das  latei- 

A.  10,  1  domus  omnipotentis  Otympi.   Es  ist  nisebe  stellans  übersetzt,  sich  auch  bei  Cic.  dio. 

zu  beachten,  dafs  hier  und  A.  12,  791  der  Olymp  1, 19  u.  2,  46  findet.  Zeus  heifst  Sen.  Phaed.  867 

als  Wohnsitz  omnipotentis  Iovis  selbst  omni-  igniferi  rector  Olympi.   Atlas  Inc.  Herc.  Ott. 

potens  genannt  wird.  10  1911  stelligeri  vector  Olympi.    Bei  Val.  Flacc 

Wenn  bei  Aeschylus,  Pindar  u.  a.  "OXv^xog  Arg.  1,  4  lesen  wir  0.  flammifer;  ib.  6,  413 
im  Sinne  von  ovgavog  verstanden  werden  kann,  curvus;  »6.  7,  158  fulvus,  878  caeruleus.  Auch 
so  m  u  f s  er  an  einigen  Stellen  des  Sophokles  splendens  (bei  Mart.  Gap.  de  Nupt.  PA.  et  M. 
so  verstanden  werden.  Dies  gilt  von  Oed.  2,  186)  ist  vielleicht  vom  Leuchten  der  Gestirne 
Col.  1664  u.  ff.,  wo  der  dyytXog  von  Theseus  zu  verstehen  [kann  freilich  auch  ebenso  wie 
sagt:  bgtbptv  avxbv  yr/v  xs  ngoaxvvovv9'  apa  ignifer  auf  den  an  sich  leuchtenden  allrqg 
xal  xbv  <  ftmv  "OXvunov  iv  xavxm  loyo»;  und  («=»  Himmel  und  Olympos),  den  Sitz  des  Feuers 
Ant.  758  weist  Kreon  mit  den  Worten  xövd'  und  LichteB,  bezogen  werden;  Roscher,  Jahrb. 
"OXvfixov  auf  den  H  i  m  m  e  1  hin.  Darnach  scheint  f.  kl.  Phil.  1892  S.  707  Anm.  16  u.  S.  708  Anm.  19. 
es  richtiger,  auch  Aia*  1889  'OXvpnov  xoid'  6  so  Vgl.  auch  Gilbert,  Gr.  Götterl.  80,  1.]  Mit 
xgtaßivcov  naxijo  so  zu  verstehen  und  nicht  BplendenB  findet  sich  ib.  6,  667  de  Geom.  rapidus 
auf  den  Ida  zu  beziehen,  den  die  Tragiker  verbunden.  Dieses  bezeichnet  hier  die  reifsend 
allerdings  mit  dem  mysischen  Olymp  identifi-  schnelle  Bewegung,  und  seine  Verbindung  mit 
zierten.  Vgl.  Aia*  882  xig  'OXvpnidSav  Qtdv,  Olympus  verliert  alles  Auffällige  durch  Ver- 
ferner Frg.  468  ed.  Dindorf  und  Strabon  gleichung  mit  Stellen  wie  Stat.  Th.  1,  197,  wo 
470.  es  bei  caelum,  Hör.  2, 9, 12  und  Verg.  G.  1, 424, 

Aucb  Frg.  480  bedeutet  di  'OXvuxov  „durch  wo  es  bei  boI,  Ov.  F.  3, 618,  wo  es  bei  axis  (solis), 

den  Himmel,  durch  den  Himmelsraum";  und  Ov.  M.  2,  73,  wo  es  bei  orbis  Bteht.   Zu  den 

so  liegt  es  nahe,  die  andern  Stellen  Ant.  609  dieser  Stelle  vorausgehenden  Versen  70  und  71: 

und  Oed.  rex  1087  ebenso  aufzufassen.  ao  Adde,  quod  assidua  rapitur  vertigine  caelum, 

Auch  bei  Euripides  ist  Orest.  984  i$  'OXvu-  Sideraque  alta  trahit  celerique  volumine  torquet 

nov.  Phoen.  1184  xopou  ulv  elg  "OXvpxov,  etlua  macht  Bach  in  seiner  Ausgabe  die  Bemerkung: 

d'  <c  %&6vu  und  Frg.  114  Tfl  vv£  ttgd,  mg  Nach  der  Lehre  des  Anaxagoras  und  anderer 

(taxgbv    txntvaa  Statxetg   dextgottdia  vdtxa  alten  Philosophen  wälzte  sich  der  Himmel 

d'icpQtvove'  atfrigog  Igdg  xov  atuvoxdxov  oV  schnell  und  unaulhörlich  um,  und  die  Sterne 

'OXvfinov  Olymp  gleich  Himmel.    Und  da  sich  wurden  mit  fortgerissen.    Vgl.  die  dort  an- 

diese  Auffassung  bei  Euripide*  einmal  findet,  geführten  Stellen,  auch  da9,  was  Wagner  zu 

8o  hindert  nichts,  an  Stellen  wie  Med.  1416,  Verg.  .4.2,260  bemerkt,  und  s.  Cic.  somn.Scip. 

Hippol.  71,  Troiad.  92,  Herc.  für.  872,  1318  4,  9.    Verg.  A.  4,  482.  6,  797  und  8,  280.  — 

and  19,  Bacch.  564,  Iph.  Taur.  1269  Olymp  no  Rapid o  orbi  Ov.  M.  2,  78  erklärt  Bach  mit 

gleichfalls  für  Himmel  zu  nehmen.  Ebenso  ist  caelo  celerrime  circumvoluto.  Mit  rapidus  hat 

Inc.  idyllia  nach  Ahrem  2,  38  (Theoer.  20, 88)  zugleich  volucer  seine  Erklärung  gefunden, 

bei  in  OvXvunm  an  den  Himmel  zu  denken,  Val.  Fl  Arg.  2,  85,  womit  vgl.  Oc.  div.  1,  11 

da  EeXdva,  die  Mondgöttin,  ihn  verläfst.  astrorum  volucris  motus.    Umentis  Olympi 

Deutlich  ist  ferner  die  Qleicbsetzung  mit  (Stat.  Th.  4,  736  und  5,  177)  wird  erklärt  durch 

ovgavog  in  der  vorhin  angeführten  Stelle  des  humens  caelum  bei  Flor.  2,  42  und  bei  Amin. 

Pt.-Aristot.  ntgl  xoepov  400  a 7:  dXX'  avm  xa-  20,  11. 

öttgog  (nämlich  6  9e6g)  iv  xa(ragm  %cogm  ßt-  Die  Identität  von  Ol.  und  Himmel  ergiebt 
ßrjxmf,  ov  ixvfimg  xaXovptv  ovgavbv  plv  axb  sich  ferner  aus  dem  Zusammenhange.  Der  Olymp 
tow  ogov  tlvat  xmv  avm,  oXvftnov  dl  otov  bXo-  60  wölbt  sich  über  der  Erde,  und  Sonne  und  Mond 
Xafinfi  xal  itavxbg  fcotpov  xal  dxdnxov  xtvij-  wandeln  in  ihrer  Bahn  über  das  ganze  Ge- 
fiaxog  xtzcoQiopivov.  Und  bei  Plato  Epin.  977  B  wölbe  binweg  vom  Aufgang  bis  zum  Wieder- 
finden wir  in  den  Worten  tCxi  xoopov  «fr«  gang.  So  heifst  es  vom  Aufgang  der  Sonne 
"OXvuxov  tCxi  ovgavbv  Iv  rjiovfj  xm  Xiyuvsoetvc  Verg.  A.  7,  218  extremo  veniens  Sol  aspiciebat 
drei    Ausdrücke   neben    einander,    um   den  Olympo;  ebenso  Ov.  F.  3, 415  und  16  Sextus 


Himmel  zu  bezeichnen.  ubi  Oceano  clivosum  acandit  Olympum  Phoebus 

Vgl.  auch  Etym.  Gud.:  "OXvpxog  &  ovgavog,  et  alatis  aethera  carpit  eqvis,  wo  clivosu*  wohl 

frtov  ot*T}XT)Qtov  (dasselbe  bei  Hesychius  und  in  dem  Sinne  von  declivis  Ov.  M.  6,  487  ge- 

bei  Suidas),  oiovtl  bXoXu(ivr]g  xig  iov,  xal  otXj-  braucht  ist  Vom  höchsten  Stande  der  Sonne  sagt 
vrtg  xal  ättomv,  und  weiter:  'OXvpnia  ar\^aivu  eo  Stat.  Th.  5,  85  vurnmo  Olympo  in  Verbindung 

dvo,  xov  ovgavbv  xal  xb  Sgos,  itagd  xo  bX6-  mit  Sol  operum  medius:  Summus  und  medius 

Xauxoc  tivai  xoie  doxgoie  rj  naga  xb  oXXvtiv  bezeichnen  hier  dasselbe;  denn  die  Mitte  des 

xovs  toTtag.  xal  fj  (ilv  ngcixrj  ixvfioXoytu  povov  Gewölbes  ist  zugleich  der  höchste  Teil  des- 

/*1  tow  ovgavov  aguo^ft  u.  s.  w.  selben.    Medio  Olympo  auch  Sen.  Thyest.  789 

Bei  Iulian  or.  7  p.  308  weist  in  den  Worten  und  vom  Monde  Verg.  A  10,  216  u.  16  Iamque 

of  4rtol  of  iv  OXvpiictp  xal  oi  ntgl  xov  diga  dies  caelo  concesserat  almaque  cursu  noctivago 

xal  xrjv  yrjv  xal  ndv  navxarov  xo  &tCov  yivog  Phoebe    medium    pulsabai    Olympum.  Vom 

der  Gegensatz  zu  ntgl  xbv  aiga  xxX.  gleichfalls  Untergange  Stat.  A.  1,  689  humili  Olympo, 
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ebenso  Verg.  G.  1,  450  von  der  Sonne :  emenso 
cum  tarn  decedit  Olympo,  ferner  Ov.  M.  6, 486 
u.  f.  tarn  labor  exiguus  Phoebo  restabal,  equi- 
que  puJsabant  pedibus  spatium  declivis  Olympi. 
In  der  Bedeutung  Himmel  findet  sich  Olympus 
auch  Ov.  F.  6, 169  nondum  stabat  Atlas  umeros 
oneratus  Olympo,  ferner  Hör.  Od.  1,  12,  68  Tu 
gravi  curru  quaiies  Olympum;  Catuil.  carm.  nupt. 
1  o.  2  Vesper  adest,  iuvenes,  consurgite.  vesper 
Oli/mpo  Exspectata  diu  rix  tandem  iumina 
tollit;  Verg.  O.  8,  228  reboant  sileaeque  et 
longus  Olympus,  womit  zu  vgl.  Ov.  M.  6,  64 
longum  caelum,  und  Verg.  A.  1,874  ante  diem 
clauso  componet  Vesper  Olympo,  wozu  Jxtdewig 
bemerkt:  Wenn  Phoebus  in  aas  westliche  Thor 
des  Olympus  eingefahren  war,  wurde  dieses 
geschlossen,  und  zu  10,  1:  Der  Olymp  wurde 
des  Morgen 8  geöffnet  und  des  Abends  ge- 
schlossen. An  den  anderen  hierher  gehörigen 
Stellen  finden  sich  noch  folgende  Beiwörter: 
clarus  Verg.  A.  4,  268.  —  aetherius  Verg.  A. 
8,  819.  10,  621.  11,  867.  Matt.  9,  8,  8.  —  totus 
Verg.  A.  9,  106  u.  10, 116.  —  suraraus  Verg.  A. 
11,  726.  Stat.  Th.  11,  119.  Ov.  M.  1,  212.  — 
superus  Verg.A.  2,779.  —  medius  Oo.F.  6,27.— 
altus  Verg.  G.  1,  96.  Tib.  1,  6,  83.  —  magnus 
Verg.  A.  10,  437.  Ov.  M.  13,  761.  —  aeternus 
Tib.  4,  2, 13.  —  patrius  Inc.  Octav.  213.  —  vaatus 
Ov.  M.  2,  60.  —  maritalis  Mari.  Cap.  Nupt.  Ph. 
et  M.  2,  121.    Ohne  Beiwort  Vera.  A.  4,  694. 

6,  686.  12,  634.  Iuppiter  heifst  rex  Olympi  Verg. 
A.  5,  533.  10,  621.  12,  791.  regnator  Ol.  Verg. 
A.  2,  779.  10, 437.  Stat.  A.  1,  688  nnd  Th.  8. 41. 
Mart.  14,  175.  rector  Ol.  Ov.  M.  2,  60.  9,  500. 
Sen.  Phaed.  867. 

Wie  Sonne  und  Mond,  so  verfolgt  auch  Eos 
am  Olymp,  d.  h.  am  Himmel,  ihre  Bahn.  Diese 
sagt  in  ihrem  Schmerze  Aber  den  Tod  des 
Meninon  bei  Quint.  Smym.  2,  619  u.  20:  Gixtv 
8'  ig  "Olvfinov  dyio&co  (Zeus)  l£  örldf,  otpocc 
■Ofoiat  xai  av&gconoiOi  cpaftvy  und  fährt  dann 
fort:  avxccQ  iuol  czoroeoea  uit  ovoavbv  tvaStv 
ootpvfj.  Ebenso  heifst  es  2,  635  und  36  von  ihr: 
ovSt  zi  &vuä>  ä*toliT)s  dliyi£f,  peyctv  8'  fiz®rr 
Qtv  'Olvunov.  Vgl.  damit  1,  48  und  49.  Auch 
3,  696  kann  mit  t*no&fv  Ovlvpnoio  nur  der 
Himmel  gemeint  sein;  und  so  werden  wir  bei 
diesem  Dichter  Stellen  wie  1,  153  u.  54  und 
andere,  wo  die  Bedeutung  Himmel  zwar  nicht 
besonders  hervortritt,  aber  auch  nichts  gegen 
diese  Auffassung  spricht,  ebenso  beurteilen 
müsBeu. 

Aufser  dem  Beiworte  dnduccxos,  was  sich 
nicht  nur  Q.Stn.  1,  48  vom  Olymp,  sondern  1, 154 
auch  vom  Zeus  findet,  lesen  wir  dxttoris  2, 176 
und  424,  beide  jedenfalls  in  demselben  Sinne, 
wie  dfp&itos  alfi  7,  88  bei  ovgovög,  ferner 
uiyag  1,  680  und  2,  636,  was  1,  67.  6,  2  und 

7,  268  auch  mit  ovgavös  verbunden  ist.  Dazu 
kommt  fc&toe  2,  444.  ua*Qoe  3,  90  u.  14, 460. 
ftvtödTjs  7,  667. 

Eine  neue  Verbindung,  durch  welche  die 
Bedeutung  'Himmel'  ganz  besonders  deutlich 
ausgedrückt  wird,  wendet  Nonnos  an,  der  über- 
haupt vom  Olymp  den  ausgiebigsten  Gebrauch 
macht,  indem  er  ihn  nicht  weniger  als  160  Mal 
erwähnt,  nämlich  die  Verbindung  mit  Stern- 
bild e  r n.  So  finden  wir  %Qt6s,  den  Nonnos  utaöu- 


tpuXor  aaxoov  'OXvpnov  nennt,  1, 181  und  38, 268, 
ferner  ötpn  1,  199;  rervpoc  1,  366;  463.  6,  239. 
88,  340;  'SiXevir)  crfg  1,  460;  dg*xo(  2,  287; 
Kalltaxa  8,  74;  'Hlixxoa  8,  76;  xijtoc  (Wal- 
fisch) 8,  102;  'A»8?ouid«  8,  102.  25,  123;  138; 
MiSovoa  8, 102 ;  26, 131 ;  izVvts  23, 308.  38, 369. 

88,424;  ZfioiosAS,  171;  Mqvrj  44, 190; 
'Aotd8vr\  48,  972.  Dasselbe  gilt  von  Verbin- 
dungen wie  %vxlot  'Olvunov  2,  435.  10,  129. 
32,  10.  46,  42.  47,254.  nolos  Ovlvunoto  20, 96. 
'Olvunov  tnxd  ntpl  [covtjoi  2,  170,  womit  ov- 
oavoe  inxdttovos  1,  241  und  5, 65  zu  vergleichen 
ist.  Aufserdem  finden  sich  noch  viele  Stellen, 
wo  "Olvunos  ganz  unzweifelhaft  die  Bedeutung 
von  Himmel  hat.  Und  so  wird  auch  hinsicht- 
lich der  andern  Stellen  für  Nonnos  das  erst 
recht  angenommen  werden  müssen,  was  für 
Quintus  Smvmaeus  und  andere  soeben  be- 
hauptet worden  ist. 

Wenn  aus  dem  Gesagten  hervorgeht,  dafs, 
abgesehen  von  Apbttonius  Hhodius,  der  ein- 
fach Homer  folgt,  schon  zu  der  Zeit  des  Pindar 
und  des  Aeschylus  der  macedonische  Olymp 
nicht  mehr  als  Göttersitz  angesehen  und  schon 
von  Sophokles  'Olvunog  im  Sinne  von  ovoavos 
gebraucht  worden  ist,  so  mufs  es  auffallen, 
wenn  bei  Dichtern  der  sp&teren  Zeit  sich  Ver- 
bindungen finden,  die  den  Olymp  als  irdischen 
Berg  zu  charakterisieren  scheinen  oder  wirk- 
lich als  solchen  charakterisieren.  Ks  liegt  am 
nächsten,  bei  den  in  Betracht  kommenden 
Stellen  eine  bewufste  oder  beabsichtigte  Nach- 
ahmung Homers  und  der  alten  Zeit  anzunehmen. 
Indes  ist  bei  einigen  auch  eine  andere  Er 
klärung  möglich.  So  kann  vertices  Olympi 
bei  Petron.  Sat.  123  v.  207  die  Übersetzung 
des  homerischen  %OQV<pri  oder  %dqr}vov  sein; 
doch  bedeutet  vertex  nach  Cic.  n.  d.  2,  41, 
105,  ferner  nach  Verg.  G.l,  242  u.a.  auch  Toi, 
Himmelspol.  Anch  bei  Tibull  4,  1,  130  und  31 
(Iuppiter  caelo  vicinum  liquit  Olympum)  Bcheint 
caelo  vicinum  auf  den  irdischen  Berg  hin- 
zuweisen; denn  von  einem  Orte  im  Himmel 
selbst  kann  man  nicht  wohl  sagen,  dafs  er 
dem  Himmel  benachbart  sei.  Mehr  fällt  es  auf, 
dafs  Quintus  Smurnaeus,  besonders  aber,  dafs 
auch  Nonnos  solche  Verbindungen  aufweist, 
die  den  Olymp  als  irdischen  Berg  bezeichnen. 
Wir  finden  nämlich  bei  Quint.  Sm.  6,  422  a** 
^vtfiötvxos  'Olvunov,  12,  196  Ovlvunoto  (tov 
uiya,  bei  Nonnos  26,  563  nolvn£8«xo$  doxls 
Olvunov,  83,  64  xQva*0l°  ftor  axpor 

'Olvunov  und  42,  473  rttpöfrxoe  'Olvunov. 

Handelte  es  sich  nur  um  die  erste  und  um 
die  letzte  dieser  Stellen,  so  könnte  man  viel- 
leicht zur  Erklärung  Stat.  Th.  4,  736  heranziehen 
und  sagen,  dafs  der  Himmel  mit  demselben 
Rechte  rivtudtis  und  vupotts  genannt  werden 
kann,  wie  er  dort  umens  heifst;  nnd  in  betreff  der 
ersten  Stelle  liefse  sich  noch  geltend  machen, 
dafs  der  Dichter  diese  Worte  nicht  selbst 
spricht,  sondern  dafs  er  den  Eurypyloa,  der 
dieselben  an  den  tödlich  getroffenen  Machaon 
richtet,  in  den  Anschauungen  einer  früheren 
Zeit  reden  läfst.  Im  Hinblick  aber  auf  die 
übrigen  Stellen  bleibt  wohl  nichts  anderes 
übrig,  als  eine  Nachahmung  Homers  anzu- 
nehmen, wenn  man  nicht  glauben  will,  dal« 
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die  Dichter  eich  den  Himmel  mit  allem,  was 
auf  der  Erde  vorkommt,  also  auch  mit  Bergen 
und  Quellen,  ausgestattet  dachten,  wie  z.  B. 
Pindar  Ol.  2,  70  ff.  die  Insel  der  Seligen  ganz 
wie  einen  reizenden  Ort  der  Erde  schildert. 

Da  der  Olymp  der  Sitz  der  Götter  war,  so 
war  es  natürlich,  dafs  Wendungen  wie  sie  xov 
»  "Olvpnov  avaß^vai,  Ovlvpnovde  iivai,  Olym- 
pum  adscendere  und  ähnliche  auch  in  dem 
Sinne  gebraucht  wurden:  unter  die  (olympischen) 
Götter  aufgenommen  werden,  nach  der  Un- 
sterblichkeit streben,  unsterblich  werden.  So 
lautet  ein  Epigramm  des  Äntipater  Sidonius 
bei  Diog.  Laert.  7,  1,  26  auf  Zeno: 

Tijvos  odt  Zrjvmv  Kirim  tpäoe,  de  not  "Olvpnov 
-"Edoaptv,  ovn'Ooaj]  nrjltov'  iv&iptvof. 
Ovd'  o^cti*'  'Hoaxlijoe  cct&ha  •  xav  di  not'  aazoa 
'Atqohixqv  povvas  tvot  oaotpQoevvae. 

Ferner  ein  Orakel  sprnch  auf  Iulian  (Eunap. 
Frg.  in  Hist.  Gr.  min.  Ton  Dindorf  1,  229, 
auch  bei  Suidas)- 

Jr]  tot«  si  noof  "Olvpnov  äytt  nvotlapnis 

orrjpa  u.  a.  w. 

Bei  Plui.  Pelop.  84  spricht  ein  Lakonier  zu 
•  Diagoraa:  Küx&avt,  Jtayöoa-  ovx  ffc  xov  'Olvtt- 
nov  uvaßqov  in  dem  Sinne:  Stirb;  denn  glück- 
licher, als  du  jetzt  bist,  kannst  du  nicht  wer- 
den. T  ad  Vergil  sagt  G.  4,  662  Ton  Augustus: 
viam  adfectat  Olympo,  womit  A.  6,  789  u.  90 
zu  vergleichen  ist.  S.  auch  Eur.  Bacch.  289 
und  lul.  or.  7  p.  283  von  Dionysos;  Ptnd.  Ol. 

3,  36.    Isth.  8,  73.    Jul  or.  7  p.  283  und  Tib. 

4,  1,  12  von  Herakles;  Find.  Pyth.  11,  1  von 
Semele ;  Pind.  Isth.  6, 43—46  vonBellerophontes ; 
Theog.  1847,  bei  Bergk  664  von  Gauynoed;  Verg. 
Ed.  6,  56  u.  67  von  Daphnis.  Äufserdem  Arist. 
Av.  1372  (aus  Anakreon  24,  bei  Bergk  8, 1019) 
und  Marl.  Cap.  de  nupt.  Ph.  et  M.  2,  121. 

Endlich  bezeichnet  der  Olymp  die  Götter 
selbst.  So  heifst  es  Verg.  A.  6,  783  von  Roma: 
Imperium  terrü,  anitnos  aequabit  Olympo,  wozu 
Wagner:  imperio  suo  amplectetur  orbem  terra- 
rum,  virtute  par  erit  düs;  ferner  A.  6,  834  von 
Caesar:  genus  qui  ducis  Olympo.  A.  9,  84 
spricht  die  Göttermutter  zu  Zeus:  quod  tua 
cara  parens  domito  te  poscit  Olympo.  Ed.  6, 86 
singt  Silen:  donec  ineito  processit  Vesper 
Olympo.  Stat.  Th.  2  ,  600  steht  toto  Olympo 
im  Sinne  von  omnibus  diis,  und  Joh.  Gas.  6, 66 
und  60  wird  der  Olymp  dna9rjs  genannt, 
doch  wohl  MeidloB',  sodafs  auf  den  Ort  über- 
tragen ist,  was  von  seinen  Bewohnern  gilt 
[Auch  die  heutigen  Umwohner  des  tbessali- 
sehen  Olymps  knüpfen  an  seine  Gipfel  die 
Vorstellung  des  Wunderbaren.  L.  Heugey,  Le 
mont  OlympectVAcarnanie.  Paris  1860  p.  138  f., 
und  nach  ihm  Politis,  Mtltxri  Inl  xov  ßiov 
xmv  vttoxiouv,EXXrjVcov.  Topos  /•  iVtociUnytxq 
uv&oloyia.  (iioos  A' .  Athen  1871  p.  38  "Olvp- 
«oc  §  1,  berichtet:  frLes  uns  me  decrivaient  un 
palais  mystirieux,  orni  de  colonnes  de  marbre 
blanc,  ojoutant  qu'un  berger  Vavait  tu  jadis, 
mais  qu'on  ne  le  verrait  plus;  les  autres  me 
parlaicnt  d'un  vasU  eirque  oii  les  anciens  fai- 
saient  celibrer  des  jeux.  Les  Klephtes,  de  leur 
cMe,  ont  toujoursaUribueä  l'airvif  deVOlympe, 


ä  ses  neiges,  aux  sources  glaeees  qui  en  de- 
couUnt,  des  vertus  merveilleuses.  vest,  dans 
leurs  chants,  comme  un  paradis,  oü  ils  viennent 
se  remettre  des  luttes  de  la  pluine;  lä  le  corps 
se  fait  plus  robuste,  les  bletsures  se  guerissent 
d'clles  menus  et  les  membrts  s'assouplissent  pour 
de  nouveaux  combats",  vgl.  über  letzteren 
Punkt  die  von  Politis  a.  a.  0.  §  2  p.  89  Anm.  2 
angezogene  Litteratur.  In  den  dijpmitis  noepo- 

10  yovimol  pvftot,  dtlxiov  xrje  [ßxoQtxfjs  xal  ifrvo- 
loyinfje  c tatplag  tijc  'ElXäSos,  Topos  4  p.  581 
bemerkt  Politis  nach  Urquhart,  The  Spirit  of 
the  East.  2*  ed.  London  1839  1  p.  417,  Hirten 
des  thessalischen  Olymps  erzählten,  vormals 
hätten  sich  Himmel  und  Erde  oben  auf  dem 
Olympos  berührt;  seitdem  aber  die  Menschen 
entartet  seien,  sei  Gott  höher  emporgestiegen. 
Weit  verbreitet  ist  in  Griechenland  eine  in 
vielen  Varianten  vorkommende  Anrufung  der 

so  Moiren,  in  welcher  der  Sitz  dieser  Schicksals- 
göttinnen auf  den  Olymp  verlegt  wird.  In  der 
von  Heuzey  a.a.O.  p.139  mitgeteilten  Fassung 
heifst  dieselbe: 

'Ano  xov  "Olvpnov  xov  %6ovpßov, 
xa  xola  a%oa  xov  Ovottvov, 
onov  at  MoiQctt  xäv  Moiqöv, 
xal  r)  idiHti  pov  Mot'ou 
as  axotJffj  xal  ag  {l&tj. 

so  Vergl.  darüber  auch  Politis,  NsoeU.  pvfroX.  A' 
p.  38  f.,  Vlvpnos  §  2.  B.  Schmidt,  Das  Volks- 
leben der  Neugriechen  u.  d.  hell.  Alterthum  l 
p.  219  u.  Anm.  1.  A.  Thumb,  Zeitschrift  des 
Vereins  für  Volkskunde  2  (1892)  p.  286—289. 
Drexler.]  [Mackrodt] 

Olympos,  1)  ein  Kreter,  oder  Sohn  des  Kr  es 
(s.  d.)  Ptolem.  Nov.  Hist.  2:  Lehrer  und  Er« 
zieher  des  Zeus,  der  ihm  von  Kronos  zu  diesem 
Behuf  anvertraut  wird.    Zeus  erschlägt  ihn 

40  mit  dem  Blitze,  weil  er  den  Giganten  zum 
Kampfe  wider  Zeus1  Herrschaft  riet  Nachher 
bereut  er  die  That  und  giebt  dem  Grab  des 
Olympos  seinen  eigenen  Namen:  Grab  des  Zeus. 

2)  Denselben  Olympos  meint  wohl  Diodor 
3,  73,  der  nach  Berichten  der  Libyer  und  nach 
griechischen  Schriftstellern,  namentlich  Dio- 
nysios  von  Milet  erzählt,  Dionysos  habe  den 
Zeus  als  König  von  Ägypten  eingesetzt  und 
ihm  wegen  semer  Jugend  den  Olympos  zum 

60  Führer  gegeben.  Von  diesem  Lehrer  habe 
Zeus  den  Beinamen  Olympier  erhalten  (oben 
8p.  840,  50  ff.). 

8)  Sohn  der  Herakles  und  der  Euboia, 
Apd.  2,  7,  8. 

4)  Vater  des  Kios,  Gründers  der  Stadt  Kios 
an  der  Propontis  nach  Schot  Theokr.  18,  80, 
der  als  Schin'sgeuosse  des  Herakles  auf  der 
Rückfahrt  von  Kolchis  hier  geblieben  sein  und 
die  Stadt  gegründet  haben  soll;  Sirabon  p.  664. 

so  Wenn  Kios  in  jenem  Scholion  Sohn  des  Olympos 
genannt  wird,  so  wird  er  damit  im  Gegensatz 
zn  dieser  Sage  als  einheimischer,  von  dem 
benachbarten  mysischen  Olymp  stammender 
Held  bezeichnet. 

Hierher  gehört  wohl  auch  4»)  der  König 
Olympos  von  Myaien,  Gemahl  der  Nepeia, 
Dionys.  Mit.  iu  Schol.  Ap.  BJwd.  1,  1116,  der 
Tochter  des  lasos. 
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6)  Gemahl  einer  Kybele,  nicht  der  Götter- 
mutter, sondern  der  nachmaligen  Gemahlin 
des  Iasion,  die  mit  Dardanoa  nnd  ihrem  von 
Iaeion  erzeugten  Sohne  Korybas  die  Ver- 
ehrung der  Göttermutter  nach  Asien  verpflanzte, 
und  von  der  diese  den  Namen  Kybele  erhielt, 
Mutter  der  Alke,  Diodor.  6,  49.    In  diesem 
Olympos  verbirgt  sich  der  mysisch-phrygisch- 
bitbynische  Berg  Olympos;  s.  Strabon  p.  470. 
564t'.  671  f.  674f.    Auf  diesem  Olymp  ist  der  i 
Kybelekult  wie  auf  dem  Ida  und  Dindymon 
zu  Hause.    Die  griechischen  Dichter,  l'indar 
und  dio  Tragiker,  sagt  Sirabon  p.  469  f.  richtig, 
bringen  die  Gebrauche  de«  Dionysos-  und  des 
phrygischen  Kybelekultus  in  Verbindung.  Zu 
beiden  gehöre  das  Flötenspiel;  so  vermischen 
sie  auch  Seilenos,  Marsyas  und  Olympos  mit 
einander,  erklären  sie  für  die  Erfinder  der 
Flöte  und  lassen  oft  die  Namen  Ida  und 
Olympos  vermischt  ertönen,  als  wären  sie  ein  ! 
und  derselbe  Berg.  Olympos,  der  erste  Gemahl 
derjenigen  Kybele,  die  bei  Diodor  durch  Be- 
gründung des  Kultus  der  Göttermutter  in 
Nordwest-Kleinasien  zugleich  ihren  Namen  an 
diese  abgiebt,  hat  daher  diese  seine  Rolle 
lediglich  der  Verbindung  des  Kybelekultes  mit 
dem  mysischen  Olymposberg  zu  verdanken, 
ebenso  wie  derjenige,  den  die  Sage  zum  Flöten- 
spieler oder  selbst  zum  Erfinder  des  Flöten- 
Spiels  macht.    Denn  an  diesen  Koltoit  der 
Göttermutter  knüpfen  sich  beide  Mythen,  wenn 
auch  der  Flötenspieler  Ol.  in  andern  Ober- 
lieferungen (Strabon  p.  578)  mit  Marsjas  an 
denMaiandros  nndMarsyasflafs  inGrofsphrygien 
versetzt  wird.  [Durch  die  Beischrift  OAYMTTOC 
gesichert  ist  die  Darstellung  des  Uerggottes 
Olympos  in  Bi  thynien  auf  einer  MünzeTraians  von 
Prusa,  Imhoof,  Gr.  Münzen  p.  82  nr.  142,  Taf. 
6,  14,  vgl.  auch  Sammlung  Waddingion ,  Bev. 
num.  1897  p.  299  nr.  499.    Er  ist  dargestellt 
„bärtig  und  mit  nacktem  Oberkörper,  links- 
hin  sitzend,  die  Rechte  auf  dem  Knie,  in  der 
Linken  einen  Zweig  haltend  oder  damit  einen 
Baum  umfassend;  vor  dem  Gotte  ein  zweiter 
Baum."    Auf  einer  Münze  des  Commodus  er- 
scheint „der  Berg  Olympos  mit  Bäumen  an 
den  Abhängen  und  eiuer  Schlucht,  durch  welche 
sich  ein  Flufs  rechtsbin  ergiefst.    Auf  dem 
Gipfel  linksbin  der  bärtige  Berggott,  den  1. 
Arm   auf  Felsen   gestützt",   Imhoof  p.  82  f. 
nr.  144  Taf.  6,  16  —  Pinder,  Num.  ant.  1834 
p.  27,  Taf.  2,  2.  Müller- Wieselet;  Deukm.  2,  3 
nr.  17  d.    Eine  Mfiuze  des  Traian  zeigt  nach 
Imhoof  p.  82   nr.  143,  Taf.  6,  16  —  Sestini, 
Lett.  num.  ant  7,  69,  4,  Taf.  2,  17  „die  Nymphe 
des  Olymposgebirges  mit  halbnacktem  Ober- 
körper linkshin  zwischen  zwei  Bäumen  sitzend, 
die  Rechte  auf  dem  Knie,  mit  der  Linken 
einen  Zweig  erfassend".  Den  Typus  eines  ahn- 
lichen Stückes  des  Traian  beschreibt  Warwick 
Wroth,  Cat.  of  Gr.  Coins.  Pontus,  Paphlagonia, 
BiViynia  etc.  p.  194  nr.  5,  PI.  35,  1  als  „Fe- 
male  figure,drap'd(Nymph  of  Mount  Olympus?), 
reclining  /.,  holding  in  l. ,  brauch;  before  her, 
free;  on  ground,  brauch."  Ob  die  Deutung  dieser 
Figur  als  'Nymphe'  des  Berges  Olympos  das 
Richtige  trifft,  bleibe  dahin  gestellt.  Nach 
Adolph  Gerbet;  Die  Berge  in  der  Poesie  und 


Kunst  der  Alten.  München  1882  p.  83  f.  giebt 
es  „wohl  Nymphen  und  Quellen  auf  einem 
Berge,  aber  durchaus  nicht  einzelne  Nymphen 
als  PerBonifikationen  eines  gröfseren  Berg- 
teiles".  —  Zwei  Mythen,  deren  Schauplatz  auf 
den  bithynischen  Olympos  verlegt  werden,  bat 
uns  der  Paradoxograpftus  Vaticanus  Bohdii 
(Berum  naturalium  Scriptores  Graeci  minores 
rec.  O.  Keller.  Vol.  I  p.  108)  nr.  16. 16  erhalten: 
Aare  uioog  et  tov  xara  Iloovoav  X)Xvutxov 
totOQOvai  xt,v  dätpvrjv  xaxaxtnoofrai  ditono- 
fiivnv  vno  'AitöXXavog  toöivxog,  xal  ta>g  rot* 
vvv  nfxaXa  ddtpvrjg  iv  xoig  Xi&oig  dvautfttypeva 
tvQtoxtxai;  und:  "Ev  xivi  xara  xbv"ÖXvp,nov  . . . 
dn  aoa  ioxlv  Ixta  XsnxotpvXXa»  ioixota,  a  nag- 
ötvove  yiytv^a&ai  icxooovotv,  tls  dl  HvSoa 
xavxag  dutHp&qvui  tov  Bofäccv  tptvyovaas 
lowvxa-  xal  vvv  £rt  if  xie  O/yo*  zär  tpvXlcov 
xovimv,  %oXovo9ai  xov  avsuov  Xiyovoi  xal 
eepödea  avrYxa  avtiv,  xal  (x6ltg  ö*iä  roixng 
navto&ai.  Drexler.] 

6)  Olympos  der  Flötenspieler.  Bitschl, 
Hall.  Encyklop.  3,  333  ff.  Opuscula  1  nr.  8. 
Preller -Robert,  Griech.  Myth.  1\  648.  732  ff. 
743.  880.  Dieser  heifst  entweder  der  Vater  des 
Marsyas,  Apd.  1, 4, 2, 1,  oder  gewöhnlich  dessen 
Schüler  und  Liebling,  Plato  Symp.  215,  B,  C 
und  Schol,  Bep.  899  E,  Minos  318  C.  P/t*/,  de 
mm.  7  u.  a.  Ovid.  Met.  6, 398,  ex  Ponto  3,  3, 42. 
Hyg.  fab.  273.  Daraus  ergab  Bich  von  selbst 
die  Unterscheidung  eines  älteren  und  jüngeren 
Olympos  ('Ol.  b  vtcSttoos  Plut.  de  mus.  7).  Es 
ist  aber  nur  ein  Olympos  anzunehmen,  der, 
ursprünglich  am  mysischen  Olymp  zuhause, 
dort  dieselbe  Rolle  spielte,  wie  in  Lydien  und 
Phrygien  Marsyas.  Auf  die  mysische  Heimat 
des  Ol.  weist  auch  die  Bemerkung  Plut.  de  mus. 
7  sub  fin.:  äXXoi  Si  xiveg  vnb  Mvomv  [cpaatr] 
fVQtvrjiat  zovtov  xov  [«puario» J  vofiov  ytyo- 
•  vivect  yäo  xtvag  aoxect'ovg  avXnxag  Mvoovg;  vgl. 
Eur.  Or.  1386.  Wurde  in  der  herrschenden 
Sage  Marsyas  zum  Erfinder  oder  mindestens 
zum  Vertreter  des  von  Athena  erfundenen  und 
dann  verschmähten  Flötenspiels,  so  mufste 
Olympos  seit  seiner  Verbindung  mit  ihm  auf 
diesen  Ruhm  verzichten  und  wurde  zu  seinem 
Schüler  und  Liebling.  Dagegen  wird  von  ihm 
und  zwar  z.  T.  in  einer  Form,  dafs  er  fast  als 
historische  Person  erscheint,  gerühmt,  dafs  er 
i  die  Kunst  seines  Lehrers  weitergebildet  habe, 
Plut.  de  mus.  11,  und  dafs  manche  mit  Flöten- 
begleitung bei  Götterfesten  vorgetragene  ur- 
alte Lieder,  Plut.  de  mus.  7,  29,  die  als  seine 
Kompositionen  galten,  von  enthusiastischer 
Wirkung  oder  tieftraurigem  Charakter  waren, 
Plato  Symp.  216  C;  vgl.  Eurip.  Iph.  Aul.  676.  — 
Plut.  de  mus.  7  sagt,  er  habe  den  aopuxios 
voftog  erfunden  (vgl.  Eur.  Or.  1386  apparttor 
utXoe  in  Kleinphrygien),  ebenso  einen  vouog 
i  avXnxtKOf  noXv*iq?aXoi  auf  Apollon,  und  ein 
Epikedeion  auf  die  Pythoschlange,  c.  15.  Auch 
die  Erfindung  des  Tnktscblagens  schreibt  ihm 
Plutarch  zu,  de  mus.  6.  Weisen  die  genannten 
Lieder  auf  Apollon  darauf  bin,  dafs  nicht  immer 
und  überall  die  Sage  von  einem  feindlichen 
Gegensatz  der  apollinischen  Saiten-  und  der 
dionysischen  Flötenmusik  herrschend  war,  der 
in  der  Sage  von  dem  Wettstreit  des  Apollon 
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und  Marsyas  zum  Auadruck  kommt,  80  noch 
mehr  die  Angabe  Flut,  de  mus.  18,  dafs  dem 
Olympos  auch  das  Saitenspiel  nicht  un- 
bekannt gewesen  sei.  Und  das  bestätigen  auch 
manche  Bildwerke  s.  u.  A,  c. 

Bei  dem  Wettstreit  des  Apollon  und  Marsyas 
und  dessen  Bestrafung  wurde  natürlich  dessen 
Liebling  anwesend  gedacht,  und  so  erscheint 
er  auch  auf  Bildwerken  häufig  teils  schmerz- 
lich erregt  durch  das  Los  seines  Meisters  10 
oder  Fürbitte  einlegend,  Sarkophag  Altobell  i- 
Zinsler,  Mats-Duhn,  Ant.  Bildw.  in  Rom  2, 
3155  und  ein  Reliefbruchstflck  im  Mus.  Chiaram. 
Wieselcr,  D.  a.  K.  2,  41,  491  (s.  Abb.  2),  teils 
in  vollständiger  Gleichgültigkeit;  Tgl.  Artikel 


lichkeit  zu  erkennen  ist,  wie  neuerdings  ziem* 
lieh  allgemein  angenommen  wird  (doch  Tgl. 
Robert,  Arch.  Jahrb.  5,  229),  scheint  trotz 
der  bei  den  Alten  im  Gebrauche  befindlichen 
Weisen,  die  ihm  zugeschrieben  wurden,  höchst 
zweifelhaft  Man  schrieb  solche  Weisen,  deren 
Erfinder  man  nicht  mehr  kannte,  dem  durch 
die  Sage  berühmtesten  Auleten  zu,  natürlich 
nicht  dem  durch  Apollon  besiegten  Marsyas, 
sondern  dem  über  seinen  Lehrer  hinau*ge- 
sebrittenen  und,  wie  seine  Stellung  in  der  Ver- 
urteilung des  Marsyas  in  manchen  Bildwerken 
und  seine  eigene  Pflege  des  Saitenspiels  sowie 
seine  Lieder  auf  Apollon  lehren,  mit  Apollon 
versöhnten  Olympos  zu,  Tgl.  auch  2'aus.  2, 


»  r  » 


,.  iri  f  ti 


1)  Olympo*  (Apollon?)  und  MartYaa  (anwesend  die  beiden  Satyrn  Tyrbas  und  Simoi  und  die  liakchnntinnen 
ThaleU  and  Urania),  Vaae  an*  Büro  (nach  Minervini,  Illustration*  etc.  t.  2;  a.  ant  8p.  863,  GOß.). 


Marsyas,  Overbeck,  Kunstmt/thol.  Atlas  24  u.  25, 
bes.  auch  Robert,  Arch.  Jahrb.  5  (1890)  S.  228  f. 
u.  Anm.  17.  Olympos  bestattet  den  Leichnam 
des  geliebten  Lehrers  (sein  Grab  bei  PessinuB(!) 
erwähnt  Sleph.  Byz.  s.  t.)  und  beklagt  ihn  mit 
Frauen,  Satyrn,  Nymphen  und  Hirten,  Ovid 
Met.  6,  898.  Ober  sein  ferneres  Leben  ist 
aufger  dem  schon  Erwähnten  nichts  Bestimmtes 
überliefert.  So  ist  er,  der  ursprünglich  in 
Mjsien  und  Kleinphrygien  eine  selbständige, 
noch  in  manchen  Andeutungen  erkennbare 
Bedeutung  als  Erfinder  und  Pfleger  des  Flöten- 
spiels im  Kybeledienst  hatte,  durch  seine  Ver- 
bindung mit  Marsyas  zu  einer  vollständigen 
Nebenfigur  herabgesunken.  Ob  in  dem  .Jünge- 
ren" Olympos  wirklich  eine  historische  Pe 


22, 8  über  die  Versöhnung  des  Apollon  mit  dem 
Flötenspiel  und  Plut.  de  mus.  14,  wo  sogar 
Apollon  als  Erfinder  deB  Flötenspiels  genannt 
und  nach  Alkmans  Zeugni«  berichtet  wird,  dafs 
der  Gott  selbst  die  Flöten  geblasen  habe. 

Auch  mit  P an  (s.d.)  wird  Olympos  in  Verbin- 
dung gebracht.  Indem  nämlich  jener  wegen 
i  mancher  Wesensverwandtscbaft  mit  Marsyas 
verwechselt  wurde,  so  war  kein  weiter  Schritt 
mehr  erforderlich,  um  zu  der  Vorstellung  zu 
gelangen,  dafs  der  Jüngling  Olympos  von  Pan 
im  Syrinxspiel  unterwiesen  worden  sei.  Wird 
ja  doch  auch  Marsyas  selbst  als  Erfinder  der 
Syrinx  genannt,  s.  Art.  Marsyas  (Bd.  2  Sp.  2440) 
und  Athen.  4  p.  184.  Auch  bei  Ovid.  Metam.  11, 
146 ff.  ist  Pan  ganz  an  die  Stelle  des  Maraya« 
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nicht  unbestritten.  Im  Text  au  Midier-  Wieseler 
wird  die  Figur,  über  der  OAOMPO*  steht,  als 
Apollo  und  die  Inschrift  als  Lokalbezeicbnung 
gefaxt,  und  die  ganze  Darstellung  dieser  Mittel- 
figur mit  Lorbeerkranz  scheint  in  der  That 
mehr  für  Apollo  zu  sprechen;  dann  hatten  wir 
hier  einfach  den  Wettstreit  zwischen  Apollo 
und  Marsjas.  Aber  die  Inschrift  Olvyntos  von 
der  Mittelfignr  zu  trennen,  geht  doch  nicht 


getreten  und  Hygin.  fdb.  191  bestätigt 
Vermischung  zweier  ähnlicher  Wesen,  wenn 
er  sagt:  Apollo  cum  Marsya  vel  Parte  fistula 
certavit.  Diese  Vermischung  erstreckt  sich 
sogar  bis  in  die  bildliche  Darstellung  des 
Marsyas  bezw.  Pan  hinein.  Der  Lehrer  des 
Olympos  in  dem  Pomp.  Wandgemälde  Denkm. 
a.  D.  2,  43,  641  ist  halb  Pan,  halb  Marsyas, 
aodafs  die  Erklärer  über  seine  Benennung 
streiten.  Unter  diesen  Umstünden  ist  es  auch  10 
begreiflich,  wenn  uns  nicht  selten  in  Bild- 
werken Pan  statt  Marsyas  als  Lehrer  und  Lieb- 
haber mit  Olympos  gruppiert  begegnet.  Wenn 
also  Plinius  not.  hist.  36,  29  eine  Gruppe  des 
Pan  und  Olympos  als  Gegenstück  zu  dem  den 
Achill  im  Leierspiel  unterrichtenden  Cheiron 
erwähnt,  so  braucht  man  darin  nicht,  wie  jetzt 
gewöhnlich  geschieht,  einen  Irrtum  des  Plinius 
oder  seiner  Quellen,  bezw.  des  damaligen 
Publikums,  zu  sehen  und  die  Benennung  Olym-  so 

Kos  durch  DaphniB  zu  ersetzen,  sondern  der 
.  üustler  der  Gruppe  folgte  eben  der  Version 
der  Sage,  die  den  Pan  an  die  Stelle  des  Marsyas 

setzte;  und  dieselbe 


9)  Olympo»  farbittend, 
Relioffragraent  (nach  Mütter 
Wittter,  Ü.  a.  K.  S,  41,  4iU). 


Daphnis  festhalten 
müssen,  um  so  mehr, 
als   die    Figur  des 
Syrinxb'.äsers  auch  allein  vorkommt,  wo 
noch  weniger  an  Daphnis  zu  denken  ist. 

Für  Olympos  in  der  bildenden 
Kunst  ist,  um  Wiederholungen  zu  ver- 
meiden, auf  den  Artikel  Marsyas  zu  ver- 
weisen und  nur  weniges  hinzuzufügen. 
Wir  unterscheiden  —  A)  Marsyas  im 
Verkehr  mit  Olympos,  Bd.  2  Sp.2458, 
68  ff.  a)  M.  den  Olympos  im  Flötenspiel 
unterrichtend.  Das  pompejanische  Wand- 
gemälde Heibig  nr.  228.  Müller,  D.  o. 
K.  2,  43,  641  zeigt  in  den  Bockshörnern 
des  Lehrers  eine  Mischbildung  von  Pan 
und  Marsyas;  b)  in  erotischer  Beziehung 
zu  Olympos  wahrscheinlich  Heibig,  Wand- 
gemälde nr.  280;  c)  Olympos  mit  Kithar, 
Marsyas  mit  Flöte,  umgeben  von  Satyrn 
und  Bakchantinnen  oder  Musen,  Vase  aus 
Ruvo  Neapel  8226.  Mon.  d.  Inst.  2,  37. 
Müller,  D.  a.  K.  2,  41,  488  —  genauer  Miner- 
vini,  Illustration*  di  un  Vaso  Ruvese  nel 
Mus.  Borbonico.  Napoli  1861  Tav.  2.  Danach 
Abb.  1,  also  Flöten-  und  Kitharspieler  in  fried 


Bewandtnis  hat  es 
mit  der  Gruppe  des 
Heliodoros  (P/in.  nat. 
hitt.  36,  36)  die  Pan 
und  Olympos  „luc- 
tantes"  d.  h.  in  ero-  so 
tischer  Verbindung 
darstellte,  W eicker, 
A1U  Denkm.  1,  3 17  ff. 
Jahn- Michaelis,  Gr. 
Bildcrchron.  41,  272. 
Hegdemann ,  Pariser 
Antiken   13  nr.  18. 

Man  wird  vielmehr  Apollo  mit  Marsyas,  Bd.  2  Sp.  2463  Z.  62ff. 
an  der  Bezeichnung  Hier  ist  zn  dem  Berliner  Krater  nr.  2960  {Körte, 
Olympos  statt  des  40  Arch.  Zeit.  1884  Taf.  6)  zu  bemerken,  dafs  es 
weniger     bekannten     sich  hier  auch  nicht  sowohl  um  einen  Wettstreit 


S)  Pan  und  Olympoa  (nach  Ciarae  7S6  B,  1786  D). 

wohl  an.  Das  Bild  giebt  uns  also  ein  Uätsel 
auf.  —  B)  Olvmpos  beim  Wettstreit  des 

AI  \ 


zwischen  dem  Kitharöden  und  Auleten,  als  um 
die  gröfsere  Fertigkeit  auf  demselben  Instru- 
ment, der  Kithara,  zu  handeln  scheint,  - 


4)  Pan  und  Olympo«,  Relief  ron  einem  Marmorkrater  in  Villa 
Albani  (nach  Inghirauti,  Mon.  ttr.  6  Lt.  10,  0). 


die  Deutung  des  Vorgangs  überhaupt  richtig 
ist.  Ob  in  dem  Jüngling  mit  zwei  Speeren 
Olympos  zu  erkennen  sei,  ist  zum  mindesten 
höchst  zweifelhaft.  —  C)  Olympos  bei  der 
Bestrafung  "des  Marsyas,  Bd.  2  'Sp.  2449. 
2465  ff.  Fürbitte  einlegend  oder  mehr  teilnamlos. 
Den  fürbittenden  Olympos  allein  in  phrygischer 


liebem  Verkehr.    Die  Deutung  ist  allerdings     Tracht  stellt  ein  verstümmeltes  Relief  (Gerhard, 
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Beschreibung  der  Stadt  Horn  2,  2  Ö.  44  nr.  71.  Die  meisten  dieser  Bildwerke  geben  nicht 

Müller -Wieselet,  D.  a.  K.  2,  41,  491  =  Abb.  2)  aber  die  hellenistische  Zeit  zurück.  Das  älteste 

dar;  zu  vergleichen  mit  der  vor  Apollo  knieen-  ist  ohne  Zweifel  das  Unterweltsbild  des  Poly- 

den  Figur  in  dem  Sarkophagrelief  lf  testler,  gnot  in  der  Lescho  zu  Delphi  Paus.  10,  30,  9, 

D.  a.  K.  2,  14,  162.  —  D)  Olympos  von  Pan  wo  Olympos,  von  Manyas  im  Flötenspiel  unter- 

im  Syrinxspiel  unterwiesen:  1)  Heibig,  Wand-  wiesen,  das  Gegenbild  des  saitenspielendeu 

gemülde  nr.  228  (s.  A,  a),  wo  der  Lehrer  des  Ol.  Orpheus  bildet  und  wo  diese  Gruppe  wohl 

wegen  seiner  Hörner  vielleicht  Pan  zu  nennen  eben  der  Absicht  des  Künstlers  ihre  Aufnahme 

ist;  2)  eine  Reihe  von  Statuengruppen,  die  verdankt,  auch  die  Vertreter  der  beiden  im 

auf  ein  berühmtes,  einst  in  Rom  aufgestelltes  10  delphischen  Kult  gebräuchlichen  Musenkünste 

Original  zurückgehen,  s.  ob.  und  zwar  a)  Rom,  an  diesem  Ort  darzustellen.  [Weizsäcker.] 

Villa  Ludovisi,  Clarac,  Mus.  de  sc.  726  C.  1736  H  Olympusa  (Ol vunovaa),  Tochter  des  Thes- 

hier  als  Pan  und  Apollo  bezeichnet.  —  b)  Rom,  pios,  von  Herakles  Mutter  des  Halokrates  (s.  d.), 

Villa  Albani,  Clarac  716  D,  1736  G;  ebenso,  Apollod.  2,  7,  8.  [Stoll.] 

an  dem  Felsensitz  für  Rinder  angebracht.  —  OlynthOB  (ÖXvvdoe),  Sohn  des  thralrischen 

c)  Florenz,  Göll,  di  Firenzc  4,  72.  Clarac  726  B,  Königs  Strymon,  Bruder  des  Brangas  (s.d.) 

1736  D,  danach  Abb.  3.    Müller-  Wieseler,  D.  und  des  Rhesos,  kam  auf  der  Jagd  im  Kampfe 

a.  K.  2,  48,  540.  Baumeister  S.  1148  Fig.  1340  mit  einem  Löwen  ums  Leben  und  wurde  von 

(vgl.  bes.  H. Meyer,  Gesch.  d.  büd.  K.  8, 364)  Sitz  Brangas  an  der  Stätte  seines  Todes  begraben; 

ohne  Herde.  —  d)  Neapel,  Neapels  ant.  Bildto.  so  nach  Olynthos  benannte  Brangas  die  Stadt, 

p.  466,  3;   Vaccari  de  Scaichis  stat.  38,  de  die  er  später  in  Sithonia  gründete,  Conen  4. 

Cavalleriis  stat.  3,  81.  —  e)  Petworth,  bei  Nach  jüngerer  (Tümpel  bei  Pauly-Wissoicas.  v. 

Lord  Egremont,  jetzt  Lord  Leconfield,  Clarac  Bolbe  3)  Sage  ist  Olynthos  Sohn  des  Herakles 

726 B,  1786E.  —  Wahrscheinlich  eine  der  auf-  und  der  Bolbe  (s.  d.),  der  Göttin  des  gleicb- 

geführten  ist  „Korn  in  aedibus  Caesiis,  Vaccari  namigen  Sees  am  strymontschen  Meerbusen, 

(de  Scaichis)  stat. 37,  de  Cavalleriis  stat.  1,22."—  die  in  den  Monaten  Anthesterion  und  Elaphe- 

f)  Grofse  Gruppe  im  Turiner  Museum,  Dütschke  bolion  ihrem  Sohne  den  Fisch  änöitvQit  sendet, 

nr.  56,  s.  Heydemann,  Pariser  Antiken  13  nr.  18.  eine  Sage,  die  ihren  Grund  in  der  Thatsache 

—  g)  Kleinere  im  Museo  Torlonia  nr.  267,  vgl.  hat,  dafs  in  den  genannten  Monaten  unge- 
Schreiber,  Arch.  Ztg.  1879,  64.  —  h)  in  Casa  so  heuere  Mengen  dieser  Fische  im  Flusse  Olyn- 
Corvisieri  (Matz-Duhn  nr.  500).  —  i)  'Ver-  thiakos  gerade  bis  zum  uvnpsiov  'Olvv(rov 
kleinerte  Bronzegruppe  in  Arolsen,  Gaedechens,  hinaufsteigen,  Ilegesandros  bei  Athen.  8,  33-4°. 
Die  Antiken  eu  Arolsen  S.  63, 120.  FriedcricJis-  Steph.  Byz.  Htrodian  ed.  Lentx  1,  147,  6.  Vgl. 
Wolters,  Gipsabgüsse  1610.  —  3)  Dieselbe  Murr,  Die  Pflanzenwelt  in  d.  griech.  Mythol.  84. 
Gruppe  auf  Gemmen;  s.  Chabouillet,  Cot.  gener.  Tümpel  a.  a.  0.  [Höfer.] 

^228,  1674.   Raponi  pierr.  gr.  16,  7.  —  4)  Olysseus  (Olytteus)  s.  Odysseus. 

lief:  Marmorkrater  in  Villa  Albani.  Zoega,  Omadlos  [üudiiog),  Beiname  des  Dionysos, 

Börner.  71,  72.    Jnghirami,  Monum.  etc.  6  dem  auf  Ch tos  und  Ten e dos  Menschenopfer 

tav.  10,  5.   Scene  eines  bakchischen  Gelages,  dargebracht  wurden,  Euelpis  Karystios  bei 

unter  des  Dionysos  Gefolge  auch  Pan,  der  <o  Porphyr,  de  übst.  2,  56.  Fuseb.  praep.  ev.  4, 16. 

einem  jugendliche^  Syrinxbläser  Unterweisung  5,  26.   Anonymus  Laurent  iun.  in  Anecd.  var. 

giebt,  Jahn-MieJnelis,  Gr.  BUderchron.  S.  40  f.  _  ed.  Sclioell  u.  Studemutul  2,  168,  43 ;  vgl.  Orph. 

Abb.  4.  —  E)  Pan  und  OlympoB  luctantes,  hymn.  30, 6  (s.  Bd.  1  Sp.  1056  Z.  9);  von  Menschen» 

Gruppe  deB  Heliodoros  im  Porticus  der  Octavia  opfern,  dem  Dionysos  auf  Lesbos  dargebracht, 

in  Rom,  von  Plin.  n.  h.  36,  35  als  das  zweit-  berichtet  Dosiadas  bei  Clem.  Alex,  protr.  3 

berühmteste  Symplegma  der 'Welt  gepriesen.  p.  36  =-  Euseb.  praep.  ev.  4,  16;  13;  vgl.  ebend. 

Das  nicht  erhaltene  Bildwerk  wird  man  sich  4,  17,  4.  5.   Jiohde,  Psyche  307,  3.  333,  3  — 

etwa  in  der  Art  des  Dresdener  Symplegma  2*,  16.    Vgl.  Omestes.  [Höfer.] 

eines  Satyrs  und  Hermaphroditen  zu  denken  Omanos  (&uavd;),  ein  persischer  Gott  neben 

haben,  Müller -Wieseler,  D.  a.  K.  2,  40,  474.  50  Anadatos  oder,  wie  P.  de  Lagarde,  Gesammelte 

Eine  ähnliche  Gruppe  in  Coli.  Blundell  bei  Abhandl.  164  liest,  Amandatos  als  evpßauos  der 

Clarac  672,  1785  A.  —  F)  Olympos  allein:  AnaitiB  verehrt,  Strabon  11  p.  512;  in  ihren 

1)  statuarisch:  a)  Florenz,  Gall.  di  Fir.  4,  73.  Tempeln  (nvQai&tta)  brannte  auf  einem  Altar 

Clarac  726  B,  1786  F.  —  b)  Berlin,  Verzeichnis  fortwährendes  Feuer,das  die  Magier  unterhielten; 

1885  nr.  231,  gefunden  zwischen  Rom  uud  täglich  gingen  Bie  in  den  Tempel  und  sangen 

Albano.  —  c)  Rom,  Villa  Ludovisi,  Schreiber  eine  lange  Zeit,  wobei  sie  Rutenbündel  vor  das 

nr.  176.  —  d)  Rom,  einst  im  Palast  M&ttei,  Feuer  hielten;  ihr  Haupt  bedeckte  eine  Filz- 

Monum.  Matth.  1,  17,  jetzt  verschollen  (nicht  tiara  bis  zu  den  Lippen;  auch  ward  das  Bild 

—  b)  endlich  —  e)  Pal.  Rondanini,  Meyer,  Gesch.  des  Omanos  in  feierlicher  Prozession  geführt, 
d.bild.  K.  8,  364  f.  —  2)  Olympos  alieb,  d.  h.  eo  Strab.  15  p.  733.  Movers,  Die  Phönizier  1,348.  — 
ohne  Marsyas  oder  Pan,  ist  auch  der  Gegen-  G.Hoffmann,Ab}uindl.  für die  Kunde  des  Morgen- 
stand  zweier  Gemälde,  die  Philostrat.  d.  Ä.  iandes  7  (1879),  »,  148  f.  identifiziert  den  Gott 
1,  20  u.  21  beschreibt.  In  dem  einen  ist  der  mit  Manaobago.  "Weitere  Litte  ratur  an  gaben 
liebreizende  Olympos  singend  dargestellt,  die  bei  de  Lagarde  a.  a.  0.,  der  p.  156  vgl.  263f. 
Flöte  neben  ihm  liegend:  verliebte  Satyrn  um-  den  Omanos  mit  Bahman  gleichsetzt, 
geben  ihn.  Im  andern  sitzt  Olympos  mit  einem  [S.  bes.  Franz  Cumont,  Textes  tt  monumenls 
Fichtenkranz  auf  dem  Haupte  einsam  flöten-  figures  relatifs  aux  mysteres  de  Mithra.  Tomel. 
spielend  auf  einem  Felsen  am  Wasser.  Introduction  Bruxelles  1899.  4».  p.  131  nr.  lo, 

Koten*,  Lexikon  dor  gr.  n  röm.  Mythol     III  28 
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der  u.  a.  bemerkt,  dafs  Vohu-Manö  „Bonne- 
Pensee44,  der  erste  der  Amshaspanda  von 
Plutarch  (T.  2  p.  34)  genau  mit  frog  ivvoiag 
übersetzt  wird;  ferner  (mit  Hinweis  auf  Dar- 
mesteter,  Avesta  T.  2  p.  366),  dafs  seine  durch 
Ströhen  bezeugte  Symboniie  mit  Anahita  auf- 
fällig ist;  endlich  (p.  132.  XI),  daTs  ihm  der 
mit  dem  15.  Januar  beginnende  kappadokische 
Monatsname  'Qouovia,  'Oaxfiuvte  {* 'Slouavt'a] 
geweiht  ist.    Drexler.]  [Höfer.] 

Ombites  Nomos  s.  Lokalperaonifikationen. 

Ombriareos  {'OußgiäQtfog)  t  Gemahl  der 
Thrake,  mit  der  er  den  Trieree  oder  Trieros, 
den  Stammheros  der  Trierer  zeugte,  Arrian 
fv  BiövrittHOis  bei  Steph.  Byz.  s.  v.  Totfjgte. 
Meineke  z.  d.  St  liest  'Oßoiaotaag.  Osann,  Arch. 
Zeit.  8(1846).  119ff.  stellt  die  von  Streber  (wo?) 
behauptete  Identität  des  Ombriareos  mit  Zeus 
in  Abrede.  Zeus  erscheint  allerdings  als  Ge- 
mahlin der  Thrake  und  Mutter  des  Bithynos 
(Bithye),  Steph.  Bye.  s.  v.  Bi&vvia.  Appian. 
Mithr.  1,  und  da  Arrian  in  den  Bithyniaka  den 
Ombriareos  als  Gemahl  der  Tbrakc  genannt 
hat,  liegt  der  Gedanke  nicht  fern,  dafs  Om- 
briareos mit  Zeus  identisch  ist;  freilich  kann 
dann  Ombriareos  nichts  mit  Briareos-Aigaion 
(s.  d.)  gemeinsam  haben.  [Höfer.] 

Onbrikos  (Öpßginoe),  1)  Namo  eines  buk 
ebischen  Daimons  auf  einer  korinthischen  Vase 
(abg.  Annali  1836  tav.  D.  Archäol  Jahrb.  8 
[1893],  91)  neben  Kunos  (Evvove)  und  'Otpt- 
lavdgos.  Körte,  Arch.  Jahrb.  a.  a.  0.  weist  aus 
Htkker,  Anccd.  Graec.  1 ,  226,  2  nach,  dafs  Om- 
brikos  ein  Beiname  des  Bake  hos  selbst  in 
Hahkarnassos  war  (of  ät  Vßßotnot  vno  'Ali- 
nagnacitov  Ba'xjoc);  auf  der  Vase  selbst  steht 
"Ofipixoc,  die  Auslassong  von  ß  ist  der  von  i 
in  Avgopaxn  analog,  Kretschmer,  Die  korinth. 
Vaseninschr.  Zeitschr.  f.  vergl.  Sprachforsch.  29 
( 1 888),  164, 1 8.  Die  griechischen  Vaseninschriften 
23.  41,  22.  Blafs  bei  Collite,  Diah-ktinschr. 
8,2,  3146  —  G.  Löschcke,  Athen.  Mitt.  19  (1894), 
620  f.  (vgl.  öl 8)  siebt  in  diesen  drei  Daimonen, 
ihrem  Thun  uud  Treiben,  ihrer  Gestalt  und 
ihrem  Namen  nach  neckische,  aber  gütige 
Geister,  welche  vegetative  und  animalische 
Fruchtbarkeit  spenden,  und  vergleicht  mit 
ihnen  den  Euandros-Faunus.  —  2)  Beiname 
des  Bakchos  in  Halikarnassos  s.  ob. 

I  Höfer.] 

Ombrinio  s.  Hrimo  u.  Obrimo. 

Ombrlmo*  «.  Obriraos. 

OmbrtOB  ("Opöoioc),  1)  Beiname  des  Zeus 
Mut.  sept.  sap.  conv.  16.  Lyk.  16«.  Auf  dem 
Hymettos  war  ein  Altar  des  Z«v;  'Oußoios, 
Paus.  1,  32,  2,  und  Deukalion  sollte  in  Athen 
einen  Tempel  des  Zive'Oußoiog  gegründet  haben, 
Marmor  Par.  C.  I.  G.  2,  2874  p.  500;  vgl.  Paus. 
1,  24,  3.  Zeus  Ombrios  in  Elis,  Lykophr.  160 
und  Tztts.  z.  d.  St  Auch  die  Inder  verehrten 
ihn,  Strabon  16,  718;  vgl.  auch  Tr]s  Ztvs  o/s- 
ßoios  llesifch.  Thcognast.  cnn.  18,  30  und  d.  Art. 
Hyetios  (Bd.  1  Sp.  2771  Z.  'öSff.).  Vgl.  ferner 
Marcus  Diacouus  \>  17,  14  ed.  Teubn.:  (Ityov 
yag  röv  Mäovav  %vqiov  rivai  räv  öußgmv, 
top  dl  MÜQvav  liyovctv  ttvai  xbv  Jia.  Johann. 
Chry/toit-Zy.  663  Migne:  Zrvg  taßgmv  f,vt'as 
i"lo>»    S.  auch'  Osann  ad  Comutum,  De  natur. 
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deor.  p.  263.  üsener,  Götternamen  46.  Betr. 
Heilige  Höhen  d.  alt.  Griech.  u.  Römer  19.  22, 1 
u.  d.  Art.  Ikmaios.  —  2)  Name  einer  Nympbe 
oder  Hegengöttin  auf  einer  Terracotte;  sie  ist 
unbekleidet,  tragt  auf  ihrer  linken  Schulter 
eine  Wasserurne  und  lehnt  an  einen  Felsen, 
aus  dessen  oberem  Teile,  der  als  Löwenhaupt 
gebildet  ist,  Wasser  fliefst;  auf  der  Basis  steht 
0EA  H  OMBPIOZ,  Cesnola,  Salaminia  p.  199t 

10  [Höfer.] 
O nieste»  (Äanarijs),  1)  Beiname  des  Dionjao*, 
Anonym.  Laurent,  in  Anccd.  var.  ed.  SchoeU 
und  Studemund  268,  44.  Phanias  von  Lesbos 
bei  Plut.  Themist.  13.  Pelopid.  21.  Aristid.  9. 
Anton.  24.  Mich.  Apostol.  21, 18.  Itohde,  Psyche 
307,  8.  333,  3;  vgl.  die  duomäyui  dattts  im 
Dienst  des  Zagreus- Dionysos,  Eur.  bei  Porphyr, 
de  abst.  4,  19  —  frgm.  475,  12.  Eur.  Bakch. 
189.  Clem.  Alex.  Protr.  p.  10  Potter,  p.  72  Migne. 

so  Plut.  de  def.  or.  14  u.  d.  Art.  Minyaden  Bd.  i 
Sp.  8016  Z.  46.  Btrnays,  Die  heraklit.  Briefe 
834,  2.  K.  Ü.  Müller,  Prolegomena  zu  einer 
tcissemcliaftlich.  Mythologie  891.  Vgl.  Oinadios. 
Nach  Wackernagel,  Die  episihc  Zerdehnung  bei 
Bewzenberger,  Beiträge  4,  267  müfste  es  btatt 
aipnarr/c  heifsen  äutarrje,  entstanden  aus  äu- 
ri-xrig  („rohes  essend44);  vgl.  aber  G.  Meyir  hei 
Curtius,  Studien  5, 105.  Froehde  b.  Bezzenbcrgcr 
a.  a.  0.7,831;  —  2)  der  Eehidna,  Hts.  Theog. 

M  800.  K.  D.  Müller,  Ares  117;  des  Kerheros, 
Hes'.  Theog.  811.   [Höfer. J 

Omichle  ('Ouixlri),  benennt  Dahn  (Malt- 
Duhn,  Antike  Bildwerke  in  Born  3062)  itu 
Index  fragweise  die  Wolken,  die  vor  den 
Köpfen  zweier  Windgötter  auf  dem  Grunde 
angegeben  sind.  —  2)  Ober  Üpi'xlij  in  der 
phoinikischen  Kosmogonie  s.  H.  Eirald,  Über 
die  Phönikischen  Ansichten  von  der  M'elt- 
tchöpfung  u.  s.  w.  in  Abhandl.  d.  hist.-phil. 

40  Classe  d.  K.  G.  d.  Wiss.  zu  Gotting.  6,  36  (f. 

[Höfer.] 

Omodamott  (Sluodauof),  ein  Daimon,  Unheil- 
stifter beim  Brennofen  der  Töpfer,  Horn,  epigr. 
14,  10.  [Vgl.  Svntrips,  Smaragos,  Asbetoa, 
Sabaktes  und  die  Darstellung  eines  solchen 
(ithypballisch  gebildeten)  Dämons  auf  einem 
altkonnth.  Pinax  bei  Pemice,  Festschrift  für 

0.  Benndorf  S.  76  ff.  Hier  ist  der  Dämon  mit 
MI . . .  (=  Aa  .  .  .  .)  bezeichnet.   Vgl.  Hesych. 

60  u.  XaL  la£yvoe.  Ixeidgog.  Xainog.  Aaürito«. 
Roscher.]  [Stoll.] 

OiunplmgoB  (Maocpayoc),  Beiname  1)  des 
X&ovtot,  Pariser  Zauberbuch  1414.  Bohde, 
Psyche  370  Anm.  8  zu  369;  —  2)  der  Ken- 
tauren, Theogn.  642;  —  3)  des  Kyklops,  Luc. 
Diai.  mar.  1,6;  —  4)  der  dionysischen  Bakchen, 
Luc.  Bacch.  2;  vgl.  Omadios.  Omestes.  i  Uöfer.j 
Omorka  ( Vuogna)  ist  mit  Scalipcr  und  r.  Gut- 
schmid  der  handschriftlich  buootoxa  wieder- 

60  gegebene  Name  der  Herrscherin  der  ur welt- 
lichen Ungeheuer  in  dem  babylonischen 
Schöpfungsbericht  des  Beromos  (BabyUmiaka 

1,  1,  4,  F.  H.  Gr.  ed.  Müller  2  p.497)  zu  lesen, 
damit  der  darin  enthaltene  Zahlenwert  (301  = 
atlr'ivr,)  herauskommt.  Die  oben  Bd.  1  Sp.  2706  f. 
s.  v.  Homoroka  von  mir  angeführten  Deutungs- 
versuche  des  Namens  (vgl.  auch  Schräder,  Die 
Keiliruchriflen  und  das  A,  T.  2.  Aufl.  p.  15  f.) 
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sind  hinfällig.  Auch  Jensen'«  (Die  Kosmologie 
der  Babylonier  p.  801  f.)  Ableitung  von  einem 
sumerischen  muruka,  was  der  assyrischen  Be- 
zeichnung der  Tiämat  als  Kirbii-Tiäniat  =-  Mitt- 
linga  (nämlich  mittlings  entzweigeschnittene) 
Tiamat  entsprechen  soll,  hat  meines  Wissens 
keinen  Anklang  gefunden.  H.  Gunkel  (Schöpfung 
und  Chaos  in  Urteit  und  Endztit.  Göttingen 
1895  p.  18  Anm.  1)  leitet  das  Wort  aus  dem 
Aramäischen  her:  „'Opöoxa  «■  xp"X  CK  Mutter  10 
der  Tiefe,  oder  nach  armenischer  Tradition 
[OJmarcaje  —  nx  (st^piK)  "xp^X  Mutter  der 
Unterirdischen".  Gewöhnlich  setzt  man  jetzt 
'OfioQxec  gleich  der  im  babylonischen  Welt- 
schöpfungaepos  auftretenden  ummu  ljnbur,  die 
mit  Tiamat  identisch  ist,  s.  Friedrich  DelitzscJi, 
AsHijr.  Wörterbuch  p.  10O  und  Das  babylonische 
WeUschöpfungsepos ,  Abh.  d.  phü.-hist.  Cl.  der 
Königl.  Sächs.  Ges.  d.  W.  Bd.  17  No.  2  p.  96 
Anm.  1.  H.  Zimmern  in  Gunkels  Schöpfung  t*.  to 
Chaos  Anm.  1  zu  p.  18.  p.  403  Anm.  2.  Jeremias 
s.  v.  Marduk  oben  Bd.  2  Sp.  2363.  Die  Be- 
deutung des  Wortes  hubur  ist  nach  Delitzsch 
und  Zimmern  noch  nicht  gesichert;  Hommel, 
Neue  Kirchl.  Zeitschr.  1890  p.  406  übersetzt 
ummu  hubur  mit  „Mutter  der  Unterwelt,  des 
Orkus", "Jeremias  a.  a.  0.  mit  „Mutter  der  Tiefe", 
Morris  Jastrow,  The  religion  of  Babylonta  and 
Astyria.  Boston  1898  p. 419  Anm. 2  mit„mother 
of  the  hollow".  Übrigens  erklärt  Jastrow  a.  a.  0.,  so 
dafa  ummu  hubur  nichts  mit  'Oktana  zu  thun 
hat,  sondern  sieht  in  letzterem  in  Überein- 
stimmung mit  John  Henry  Wright  („Homoroka" 
a  corruption  of  Mardnk  ('O  MOPAOKA),  Zeit- 
sehr.  f.  Assyriologie  10  (1896)  p.  71—74,  vgl. 
Harvard  Studie*  in  classical  philologti  vol.  0 
(1896)  p.  71  Anm.  1)  eine  Verderbnis  des  Namens 
ilee  Marduk.  Um  aber  zu  diesem  Resultat  zu 
gelangen,  mufs  Wright  unter  Annahme,  es  sei 
eine  Zeile  ausgefallen,  den  überlieferten  Text:  40 
ao%ttv  Öl  xovxmw  nävxvn  yvvaina  ij  övofiet 
'Oftooona  (resp.  nach  Scaliger  und  ».  Gutsthmid 
Ou.6oxa)  umgestalton  zu  agrsiv  de  xovxtov  n&v- 
xmv  yvvalxa  fjr  (BfjXos  to%totv  [«5»^  uvofia]  6 
Moffdöna,  eine  Änderung,  die,  zumal  da  die 
Spaltung  des  Weibes  einige  Zeilen  später  er- 
wähnt wird  (ovxmt  8i  tmv  oltov  evvtaxtjnoxav 
imecvtl96vxa  Brjlov  o%(o(tt  xijv  yvvacna  piorjv), 
mithin  vorher  kaum  am  Platze  wäre,  doch 
recht  gewaltsam  scheint.     [Drexler.]  50 

Oiuoh  (SlfiSf),  Beiname  des  Daimon;  s.  d., 
wo  nachzutragen  Usener,  Götternamen  248. 
268.  292  ff.  Soph.  Oed.  JR.  828.  Bekker,  Aneed. 
1,  74,  1:  o  laltitos  xal  ttvaQatxTixof. 

[Höfer.] 

Omotes  (Üutxqc),  die  personifizierte  Gefühl- 
losigkeit, zusammen  mit  "Tßoig,  'Avouitt  und 
Zxaeie,  Dio  Chnjsost.  Or.  1  p.  18  Dind. 

[Höfer.l 

Omphale  (VpApafy),  Personifikation  des  60 
Hedens  bei  Empedoküs  899  Stein  (Cornutus,  de 
nat.  deor.  17  p.  90  Osann),  neben  Kauft]  (statt 
des  überlieferten  aotpi))  dem  „Schweigen", 
Usener,  Götternamen  267,  61.  Fiele- Bechtel, 
Die  griech.  Personennamen  460.  [Höfer.] 

Omphakites  ('Oiupanirns),  Beiname  des  Dio- 
nysos  als  des  Gottes  der  Reben  und  des  Weines, 
Ael.  var.  hist.  8, 41.  Anecd.  vor.  ed.  Schoell  nnd 


Studemund  1,  268,  29.  Murr,  Die  Pflanzenwelt 
in  d.  griech.  Mythol  185.  Usener  Götternamen 
248.  [Höferl 

Omphale  (nutpeHrj). 
I.  Epeiroa:  Eponyme  Heroine  der  Stadt 
Ofi<pdltov  (c.  Wilamoicitz .  Herakles  1,  1889, 
316  f.),  deren  Erwähnungen  auf  eine  Lage  in 
b!peii OS  hinweisen.  Rhianos  Stncah*ä  4:  bei 
Steph.  Byz.  s.  Tlaoavaioi  nennt  die  'Ofxcpakrjes 
neben  diesem  Volk,  das  am  "Aßetg-  f—  Avas-, 
'^/wos-JFlufs  und  "Aßtte-lierg  der  Heliosrinder- 
sage von  Herakles  wohnt.  Ptolemaio*  8,  14 
bat  die  Stadt  unter  den  noltts  Xaövav.  'Ou<p«Xee 
nennt  eiue  dodonäische  Freilassungsurkunde 
Göttinq,  Dial.Insehr.  1347,  vgl.  r.  Wilamowite 
a.  a.  0.  2.  AuH.  75,se).  Gleichwohl  ist  die 
Heroine  eng  verwachsen  mit  dem  thesaaliacheu 
(s.  u.  1D  Sagenkreis  des  oitäischen  Bogenschützen 
Herakles,  der  „in  sich  abgeschlossener  und  ge- 
rundeter war,  als  die  Heraklesfabel  jetzt  er- 
scheint" (O.  Müller,  Dor.  1*,  481  f.).  Da  der 
Artikel  Herakles  noch  nicht  vorliegt,  sei  die 
Vulgata  wie  sie  —  altertümlicher  —  in  der 
Apollodorischen  Bibliothek  (2,  6,  1—8;  §  127  - 
138  W.)und —  in  jüngerer  Form  —  bei  Diodoros 
(4,  31)  vorliegt,  mit  den  dort  gegebenen  Ab- 
weichungen vorangeschickt.  Nach  den  zwölf 
Kämpfen  und  der  im  Wahnsinn  erfolgten  Er- 
mordung der  eigenen  Kinder  von  der  Megara, 
so  heifst  es,  gab  Herakles  diese  Gattin  au 
seinen  Sohn  Iolaoa  und  umwarb  selbst  ver- 
geblich (wie  in  manch  anderer  tbessalischer 
Sage:  v.  WilamowUz  1\  317»»)  lole,  die  Toch- 
ter des  Eurytos  von  Oicbalia.  Abgewiesen, 
ermordet  er  den  auf  dor  Suche  nach  geraubten 
Rindern  (Diod.  Rossen)  nach  Tiryna  kommen- 
den Ipbitos,  Bruder  der  lole,  sucht  Entsübnung 
von  der  Blutschuld,  erst  vergeblich  bei  Neleuu 
in  Pylos,  dann  mit  Erfolg  bei  Delphobos, 
Hippolytos'  8ohn  (in  Amyklai:  Apollod.)  er- 
kundigt sich  in  Delpboi  nach  einem  Heil- 
mittel gegen  die  ihn  zur  Strafe  für  Iphitos' 
Ermordung  quälende  schreckliche  Krankheit 
(nach  Apollod. :  wiederum  erst  vergeblich,  worauf 
er,  aus  Zorn  über  die  Weigerung  der  Pythia, 
das  Heiligtum  plündern  will  und  den  Dreifuf« 
raubt,  um  ein  eigenes  Orakel  zu  gründen; 
Apollon  kämpft  mit  ihm,  und  Zeus  trennt 
beide  durch  einen  Blitz).  Dann  erhält  er  den 
Bescheid:  Verkauf  (als  Sklave),  dreijähriger 
Knechtsdienst  und  Sendung  des  Kaufgelds  als 
Bufse  für  den  Mord  an  Eurytos  werde  ihn 
von  der  Krankheit  befreien.  Er  fährt  gehor- 
sam nach  Asien  und  läfst  sich  (Apollod.  durch 
Hermes ;  Diod.  durch  einige  seiner  mitgefahrenen 
Freunde)  verkaufen,  und  zwar  an  0.,  Tochter 
der  Jardanos,  die  Königin  der  Ly der  (damaliger 
Maiones:  Apollodor.;  Diodor.:  Reichserbin  als 
Witwe  des  Tmolos).  Das  Kaufgeld  wird  (durch 
einen  der  Verkäufer:  Diod.)  an  Eurytos  über- 
bracht (von  diesem  aber  abgelehnt:  Apollod.). 
Im  Dienste  der  O.  bändigt  H.  die  räuberischen 
Kerkopen  (von  Ephesos:  Apollod.;  und  bringt 
sie  der  0.:  Dtod.)  und  tötet  („in  Lydien":  Apd., 
d.h.  nicht  auch  in  Ephesos:  «.darüber  u.  IIa.  E.) 
den  „Räuber1*  Syleus  (mit  samt  seiner  Tochter 
Xenodike:  Apollod.).  Nach  Diodoros  bestrafte 
er  nun  die  leidplündernden  Nachbarn  der  O., 
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die  Itoner,  durch  Wegnahme  der  Beute,  Ver- 
wüstung ihrer  Stadt  und  Verknechtung  ihrer 
Einwohner;  oder,  wie  ApoUod.  erzählt,  erwies 
Ikaros"  Leichnam  auf  der  Insel  Doliche  die 
letzten  Ehren  und  heimste  dafür  in  Pisa  den 
Dank  des  Daidalos  ein  .versäumte  aber  über 
diese  Ruhmesthaten  im  Dienst  der  O.  die  Teil- 
nahme an  der  Fahrt  nach  Kolchis  und  an  der 
kalydonischen  Eberjagd,  sowie  die  Reinigung 
des  Isthmos,  die  Theseus  Übernahm.  ApoUod. 
erwähnt  nun  nur  noch,  ohne  irgend  welche 
Erwähnung  einer  Liebesbeziehung  zwischen 
H.  u.  0.,  kurz  und  ohne  Motivierung:  H.  Bei 
dann  „nach  der  Knechtschaft"  (latvelct),  d.  h., 
wie  der  Eingang  lehrte:  durch  dieselbe,  von  der 
Krankheit  befreit  worden  und  nach  llion  gesegelt 
(2, 6,  4, 1 ;  §  134  IC).  Apollodor  zählt  im  übrigen 
nur  einen  Sohn  Agelaos  von  der  0.  auf,  aber 
an  anderer  Stelle  in  langer  Liste  (2,  7,  8,  9; 
§  166  W\).  Bei  Diodoros  ist  dagegen  psycho- 
logisch die  Folgerung  von  den  Heldenthaten 
des  H.  über  das  weibliche  Empfinden  der  0. 
für  seine  Knechtsstellung  gezogen:  O.  Hefa 
sich  diese  Heldenthaten  Wohlgefallen  (a«o- 
dtxoftivt]  xfiv  avÖQtiav  xov'H),  erkundigte  sich 
nach  seiner  Person  und  Herkunft  genauer, 
geriet  in  Erstaunen  über  seine  aotvTj  und  — - 
lief«  ihn  darum,  d.  b.  ohne  Lösegeld,  frei. 
Nun  erst  ovvomqoaoa  ecvxm  Aäuov  iyivrnoe, 
also  mit  dem  freien  Herakles;  aus  der  Zeit 
seiner  Knechtschaft  aber  war  schon  ein  Sohn 
von  ihm  da,  den  eine  Sklavin  (doch  wohl 
der  0.)  geboren  hatte:  so  schliefst  Diodoros 
und  läfst  ihn  nun  erst  nach  llion  gehen,  und 
zwar  auf  dem  Umweg  über  die  Peloponnee 
(4, 32).  Von  der  Krankheit  wird  H.  bei  Apollo- 
dor erst  nach  seinen  Heldenthaten,  bei  Diodor 
schon  vor  ihnen  kurz  vor  der  Abfahrt  gesund. 
Nach  langen  Abenteuerfahrten  folgt  in  beiden 
Berichten  die  Heimkehr  nach  Trachis,  die  Be 
lagerung  Oichalias  und  sein  Tod. 

11.  Thessalien,  v.  Wilamotciiz  bat  un- 
widerleglich gezeigt  (l'.Slö;  t*^*1),  daft  alle 
in  die  Xatgeia  bei  0.  verflochtenen  Episoden  in 
und  um  Malis-Trachis  festwurzeln:  dieKerkopen 
an  den  Thermopylen,  die  Itoner  in  Phthiotis, 
Syleus,  „der  Räuber",  am  Pelion  (trotz  späterer 
Lokalisierung  mit  seinem  Bruder 'Biedermann' 
(^xo»oc)  auf  Chalkidikc  bei  Dikaia:  Höfer, 
Konon  66  f.  zu  c.  17),  wie  ja  auch  Oichalia 
vergeblich  auf  Euboia  gesucht  wird  und  keine 
andere  ist  als  die  thessalische  Stadt.  Noch 
mehr:  da  die  von  H.  besiegten  Kylikranen 
bald  am  Oitagebirge  und  in  Trachis,  bald  in 
Lydien  lokalisiert  erscheinen,  so  müssen  sie, 
obwohl  in  obigen  Berichten  fehlend,  eine 
Episode  gebildet  haben  in  der  trachiniseben 
O.-sage  (l1,  816°').  Dies  zeigen  die  bei 
Athenaios  (11,  461)  erhaltenen  Nachrichten. 
Hermippos  der  Komiker,  frg.  70  C.  A.  F.  1,  246 
Kock)  erwähnt  die  Stadt  Herakleia  im  schmalen 
Kylikranerlande;  Poletnon  {frg.  66,  F.  H.  G. 
3, 188)  nennt  sie  die  trachinische,  bewohnt  von 
Athamanen  und  Kylikranen,  die  mit  U.  aus 
Lydien  gekommen  sein  sollten,  nach  Nikandros 
von  Thpateira  (F.  H.  G.  4,  462  f.  fehlend)  be- 
nannt nach  einem  „Lyder  Kylix,  Begleiter  des 
Herakles".   Dieses  Herakleia  ist  die  oitäische 
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Stadt.  Genaueres  erzählt  Skythinos  r.  l'eos 
(F.  II.  G.  4,  491).  Bei  Gelegenheit  der  Ermor- 
dung des  Enrytos  verwüstete  H.  das  Land  der 
räuberischen  Kylikranen,  weil  sie  von  den 
Euboiern  Tribut  eingezogen  hatten,  und  grün- 
dete dann  Herakleia.  Es  ist  klar,  dafs  das 
Volk  in  die  malische  Gegend  gehört  und  nach 
Lydien  eben  mit  der  Omphalesage  zusammen 
übertragen  ist:  sie  gehören  in  den  traebinischen 

10  Kreis  der  nordgriechischen  a&loi 'Hoanliove. 
Freilich  darf  man  hierfür  die  falsche  Über- 
lieferung iv  Axlidt  (statt  h  Avdia)  in  ApoUod. 
Bibl.  2, 6, 6  nicht  verwerten  wollen,  wie  O.  Müller, 
EU.  1»,  92"  geschieht.  Vgl.  Veecke  z.  d.  St.; 
Höfer,  Konon  66  zu  cap.  17;  B.  Wagner  tu 
Apollodor  a.  a.  0. 

III.  Aiolis:  In  der  uns  erhaltenen  Uber- 
lieferung ist  0.  immer  als  Lyderin  gedacht,  im 
Widerspruch  mit  ihrem  Namen;  doch  verraten 

so  nicht  nur  die  sorglos  beibehaltenen  Beziehungen 
zu  tbessalischen  Personen  und  örtlichkeiten  die 
Oberflächlichkeit  dieser  Übertragung  nach  dem 
kleinasiatischen  Kolonialland,  sondern  auch 
umgekehrt  verrät  die  Gleichgiltigkeit  der  neuen 
Sage  gegen  die  örtliche  Lage  so  wichtiger 
Punkte  wie  Oichalias,  das  nun  in  Euboia  ge- 
sucht wird,  dafs  nicht  West-,  sondern  Ost- 
grieeben  Kleinasiens  diese  Modelung  schufen: 
so  v.  Wilamowitz  (1\  317),  der  davor  warnt 

90  (Anm.  97),  den  „alten  Epiker  Magnes,  der 
nach  Xikolaos  Dam.  frg.  62  (F.  H.G.S,  396  f.) 
die  Thaten  der  Lyder  gegen  die  Amazonen 
besungen  haben  soll,  eine  Fiktion  des  fabeln- 
den Dionysia»  Skytobrachion"  (bei  seiner  Inter- 
polation des  Lyders  Xanthos),  für  die«e  Lokali- 
sierung verantwortlich  zu  machen.  (VgL  auch 
Welcktr,  Kl.  Sehr.  1,  431  f.  über  Athenaios 
12,  616 d  und  E.  Schtoartz,  Ihonys.  Skytobr. 
DD.,  Bonn  1880,  6).    Nach  v.  W.  wird  der 

w  homerische  Dichter 

1.  Kreophylos  von  Samos,  der  die  Sage  von 
Eurytos  und  Oichalias  Einnahme  behandelte, 
derjenige  gewesen  sein,  der  zugleich  den  Sagen- 
kreis um  0.  nach  Lydien  verpflanzte,  v.  Wila- 
mowitz erinnert  an  die  unleugbaren  Beziehungen 
zwischen  dem  thessalischen  Erythrai,  dicht  bei 
Oichalia  gelegen,  und  dem  asiatischen  Erythrai 
mit  Herakleskult  (1*.  271,  311»*),  und  daran, 
dafs  nur  der  grofse  Einflufs  eines  Homerikers 

so  die  lydiscbe  Lokalisierung  der  O.-sage  und 
gar  die  genealogische  Anknüpfung  einer  lydi- 
schen  Dynastie,  wie  der  der  Sandoniden  bis 
auf  Kandaules,  an  den  griechischen  Herakles 
als  lydischen  Herakliden  erkläre.  Nachdem 
Kandaules  durch  Gyges,  den  Ahnherrn  der 
Mermnaden,  gestürzt  war,  seien  die  Lyder  zu 
Alyattes'  Zeit  oder  früher  stark  hellenisiert 
worden,  und  das  Königshaus  habe  sich  die 
Sympathien  der  Griechen  so  erworben,  dafs 

oo  diese,  nicht  etwa  die  Lyder  selbst,  das  ge- 
stürzte Geschlecht  an  Herakles  anknüpften, 
und  zwar  nicht,  wie  die  Lyder  getban  haben 
würden,  an  eine  königliche  Gattin  des  Helden, 
etwa  0.,  sondern,  wie  noch  Herodotos  1,  71  hat, 
nur  an  eine  Sklavin  des  Jardanos,  eines  Flufs- 
eponymos  und  mythischen  Königs  mit  semiti- 
schem Namen  (E.  Meyer,  G.  d.  A.  1,  §  267, 
293):  so  Herodot  l,  7,  worüber  unt.  1H,  2.  —  Die 
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Darstellung  des  Kreophylos  in  seiner  OiiaXius 
aXatoig  wird  man  wobl  mehr  der  Darstellung 
der  apollodorischen  JBibliotJiek  entsprechend  zu 
denken  haben,  bei  der  der  Angelpunkt  der 
Handlung  ist:  die  Xaxofia  zum  Zweck  der 
Erwerbung  einer  Kaufsnmme,  die  als  Wer- 
geid für  den  erschlagenen  Iphitos  an  den 
Vater  Eurytos  dienen  sollte.  (S.  o.  I.  Vnlgata.) 

III,  2.  Panyasis,  Herodotos,  Hellanikos. 
Ein  Beweggrund  für  die  Freilassung  durch  0.  to 
war  nicht  genannt:  jedenfalls  war  er  nicht 
erotisch,  da  noch  Herodot  1,  7  nur  eine  Sklavin 
des  Jardanos  (und  damit  der  0.)  dem  Herakles 
beigesellte.  Diese  Lücke  der  Motivierung  füllt, 
ganz  im  Sinn  der  Heldenzeit,  ein  in  Hygins 
P.A.  2, 14  (—  MyOu  Valic.  2, 155)  aufbewahrtes 
Motiv  aus:  O.  hefs  den  H.  frei,  weil  er  am 
Sangarios  einen  mörderischen  Drachen  erschlug; 
zur  Erinnerung  daran  steht  das  Sternbild  des 
'Otptovzoe  am  Himmel,  v.  W.  nimmt  (l1, 816»')  so 
dies  für  Panyasis  Herakleia  in  Anspruch. 
Denn  eins  seiner  Fragmente  zeigte  den  Herakles 
in  Lydien,  also  doch  offenbar  in  der  Xaxotla  bei 
O.  (Schol  Laur.  Apollon.  Rhod.  4,  1149).  Die 
Stelle  ist  nach  ihrem  0 ehalt  dunkel,  llavvaeiq  8  t 
iv  AvSi'a  xov  'HoaxXia  voe^cavxa  rvzeiv  laotag 
vno  "TXXov  xov  noxap.ov,  ogimi  xijg  Avdücf 
ito  xal  xoig  8vo  vlovs  avxov  "TXXovg  6vo- 
(uxo&Tjvat.  2  Sühne  gleichen  Namens?  Pan- 
yasis ist  kein  Skytobrachion,  der  mythologische  so 
Doppelganger  sammelt,  nnd  "TXXoi  oder'TUftc 
heifsen  nonst  die  Söhne  des  einen  von  Herakles 
Söhnen,  des  Hyllos.  Hier  ist  offenbar  der 
Name  des  anderen  Sohnes  ausgefallen,  den 
Panyasis  nannte,  und  zwar  der  für  diese 
lydische  Sagenfassung  wichtigere;  denn  Hyllos 
ist  doch  nur  künstlich  an  einen  ähnlich 
lautenden  lydischen  Flufs  angeglichen  und  ge- 
hört ursprünglich  zu  Delaneira  nach  Trachis. 
Aber  wie  hiefs  der  2.  Sohn,  nnd  war  0.  seine  io 
Mutter?  Wenn  nach  Panyasis  H.  krank  (90c jj- 
eae)  war  und  Heilung  (Cacie)  fand,  so  mögen 
dabei  die  vvptpai  'AzaXr}x£8tg  eines  anderen 
seiner  Fragmente  mit  geholfen  haben  (frg.  17, 
Ki.).  Denn  'AztXrjg  ist  ein  Nebenaufs  des  Hyllos 
(Schol.  Vict.  Homer  Q  616;  Choiroboek.  bei 
Bekk.  Aneed.  1189;  Et.  M.  81,  46);  und  einen 
lydischen  Heraklesüohn  dieses  Namens  kennt 
thateächlich  aufser  dem  zitierten  Homer sclxolion 
auch  Ihllanikos  (frg.  102  aas  Steph.  Byz.  so 
AxiXrig.  F.  II.  G.  1,  68  f.).  Aber  dieser  nennt 
als  Mutter  eine  junge  Sklavin  der  0., Malis,  jenes 
die  O.  selbst.  Was  hatte  wobl  Panyasis?  Streng 
gebunden  sind  wir  bei  Beantwortung  der  Frage 
an  keine  der  beiden  Angaben:  denn  Panyasis 
schrieb  weder  'AziXng  noch  'AxiXrjg,  wenn  die 
überlieferte  Schreibung  'AzaXt)xi8te  richtig  ist. 

Entweder  hat  Panyasis  ein  Liebesverhältnis 
der  0.  zu  Herakles  zuerst  erzählt  und  aua  ihm 
den  Acheles  (Achales?)  entsprießen  lassen  (wie  «0 
den  Hyllos  von  DeTaneiraV  Dann  hätte  er 
llerodots  nnd  des  Hellanikos  Billigung  nicht 
gefanden,  sondern  erst  die  der  attischen  Komiker 
EupoJis  und  Kratinos,  denen  0.  die  italXaxii 
des  H.  ist.  In  diesem  Falle  wäre  das  Fragment 
des  Apolloniosscholions  zu  ergänzen:  iv  Avila: 
rov  'Hoaxlea  vocrjoavxa  xv%iiv  lättoe  vnb 
"TXXov  xov  ixoxttfiov,  og  hxi  xffi  AvSfae  (xal 


vvp<f>mv  'AiuXrjxtSmy  toxi  8  h  'AzäXijg  noxafiog, 
i£  ov  nXnooixai  "TlXoey.  81b  xal  xovg  8vo 
vtovg  avxov  nTXXo(v)  ovofiaa&ijVat  fxal  xov 
i£  'OfKpältjS  Wjrainr«,  og  AvSmv  ißaotXtveev.y 
So  berichtet  im  wesentlichen  das  Iliasscholion, 
das  nun  erst,  scheinbar  anderswoher  zitiert, 
die  Schlufsbemerkunj?  anhängt:  dal  8i  xal 
vvfup™  'AzuXTjxi'dtf ,  mg  «pijffi  IJavvaaig.  Das 
Lemma  lautet:  'AzfXci'iog,  alias  'AzfXt)atog  noxa- 
(169.  Die  andere  Möglichkeit  ist:  Panyasis 
hielt  am  alten  fest,  am  Knechtsdienst  ohne 
Liebesverhältnis:  dann  konnte  er  nicht  lg 
'Oficpalr,s  schreiben,  sondern  etwa  wie  Herodotos 
bei  seinem  Heraklessohn  Alkaios:  ix  SovXng 
xijg  'laoddvov  oder,  wie  Hellanikos  bei  'AxiXrjg: 
ix  MaXfäog  naidüg,  Sovlng  xrjg  'OfupdXng  Av8r)g 
(hs.  'OfnpaXtdot).  Im  ersten  Falle  hätte  etwa 
der  Drachenmord  dem  Sklaven  das  Herz  der 
Herrin  gewonnen,  und  gerade  diese  Neuerang 
eines  beinahe  zeitgenössischen  Dichters  würde 
dem  Vater  der  Geschichte  und  einem  Hellani- 
kos als  verwerflich  erschienen  sein,  gegenüber 
der  „homerischen"  Autorität  der  OlxaXiag  aXat- 
otg,  während  sie  bei  der  alten  Komödie,  der  die 
historische  Wahrheit  weniger  Beklemmungen 
verursachte,  gerade  Glück  machte.  Unter 
diesem  Gesichtspunkte  dürfte  diese  Annahme 
den  Vorzug  vor  der  verdienen,  die  oben,  nur 
der  Vollständigkeit  wegen,  an  zweiter  Stelle 
als  möglich  aufgeführt  wurde.  Ich  vermute 
also:  Panyasis  übernahm  aus  der  Überlieferung 
einen  lydischen"  Herakles-Sohn  Hyllos  (von 
DeYanetra)  angeknüpft  an  den  Flufs  Hyllos, 
und  fügte  hinzu  einen  zweiten  von  der  0., 
geknüpft  an  den  Nebenflufs  des  Hyllos,  Achales 
(Acheles).  Einen  Omphale- Sohn  Hyllos  giebt 
dem  Herakles  erst  Lut.  zu  Stat.  Theb.  8,  507, 
aus  Mifs Verständnis,  wie  Weizsäcker  richtig  an- 
nimmt: s.  o.  Bd.  1  Sp.  2798,  39ff. 

Auf  die  Heilung  im  Flusse  Hyllos,  bei 
Gelegenheit  des  Aufenthalts  nao'  '0(tq>dXtj, 
führt  nämlich  auch  Pausanias  (1,  85,  18)  den 
Namen  des  einen  Heraklessohnes  zurück,  aber 
ohne  sich  über  Namen  und  Charakter  der 
Matter  zu  äufsern,  die  jedenfalls  nicht  0  ge- 
wesen sein  kann.  Auffallend  ist,  dafs  eine  so 
klare  Zeugin  für  die  Lebendigkeit,  mit  der  das 
Bewußtsein  von  dem  malischen  Ursprung  des 
Mythos  sich  erhielt,  wie  die  Sklavin  MaXCg 
zum  ersten  Male  bei  Hellanikos  erscheint. 

Diese  sowie  den  König  Mr^Xr\g  von  Sardes 
bei  Herodot  (1,  84,  also  an  einer  anderen  Stelle 
als  der  lydischen  Heraklidengenealogie)  hat 
v.  Wilamotcits  als  Eponymos  der  MrjXttig- 
MaXitCg  für  die  Urheimat  des  oitäischen 
Heraklesmythos  in  Anspruch  genommen.  Dafs 
auch  der  schwankend  geschriebene  lydische 
AziXng  oder  'AxiXrig,  ähnlich  wie  Hyllos,  mit 
geringer  Namensveränderung  im  mutterländi- 
schen  Mythos  vorkam,  ehe  er  einem  lydischen 
Lokalnamen  Bich  anbequemen  mufste,  wird  sich 
unten  (III,  0)  wahrscheinlich  machen  lassen: 
er  ist  ein  mythischer  Doppelgänger  des  MriXrtg- 
Mi',Xag-MdXta>s-MaXa6s  mit  den  wechselnden 
Namen  'AyiXetog  -  'HyiXtmg  -  'Eft Xaog  -  'AziXrtg. 
Geher,  Rhein.  Mus.  85,  1880,  526  hat  bemerkt, 
dafs  Acheles  und  Agelaos  schon  den  Alten 
zusammenfielen (KXtvag~KX$ oXaog  s.u. 880, 39 f.). 
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III,  3.  Die  attische  Tragödie  verwertete  die 
Sage  zunächst  im  Satyrspiel.  Ion  wie  Achaios 
dichteten  eine  Öa<pajt»j,  Bruchstücke  beider  hat 
Athenaios  erhalten,  in  denen  die  derbo  und 
plumpe  Art  des  Helden  in  wirksamen  Gegen- 
satz x«  lydischer  Zierlichkeit  und  Weichlich- 
keit gebracht  wird  (16,  690b:  ßä*xttQlSi  wohl- 
riechendes lydisches  Salböl,  pvoct  und  über- 
haupt aao8mvbs  xoofiog  |poo$  im  Gegensatz 
zum  TlHoitoe  iv  vtjotp  xqoxos:  Ion;  derselbe  in 
redet  6 ,  259  f.  von  einer  beinah  Iviavatr}  zu 
nennenden  toorf]  xadijutotti;;  6,  267*  spielt 
der  exvrpot,  also  das  Trinken  die  Hauptrolle 
bei  Ion  wie  bei  Achaios).  In  dem  bei  Pollux 
7,  60  erhaltenen  Fragment  Zons  hat  Meinecke 
(JMectus  Anth.  gr.  p.  144)  den  „kurzen,  leinenen, 
nur  bis  auf  des  Schenkels  Mitte  reichenden 
xvnaoot*  auf  ein  von  Herakles  getragenes 
Gewandstück  der  O.  gedeutet,  verleitet  durch 
das  spät«  Epigramm  des  Dwtimos  tlg  Kvnaeaiv  so 
tov  'Opfpältjs,  Antli.  Pal  6,  368;  aber  will- 
kürlich: vgl.  v.  Wihimotcitz  a.  Ü.  I1,  314"  '. 

Sophokles  läfst  in  den  Trachinierinnen  den 
Aufenthalt  bei  0.  zwar  durch  den  Lügner  Lichas 
seinem  Uegleiter  unterwegs  und  dann  der 
Königin  Deianeira  in  Trachis  berichten,  aber 
gerade  über  diesen  Punkt  braucht  Lichas  nicht 
hinterher  seine  Aussagen  abzuändern,  wie  über 
das  Verhältnis  des  H.  zur  Iole  und  zum  oichali- 
echen  Krieg  überhaupt.  Er  erzählt  (248  ff.,  3u 
432  f.),  und  H.  Sohn  Hyllos  bestätigt  es  (69  ff.): 
H.  arbeitete  den  letzten  Sommer  als  Fröhner 
bei  einem  Weibe  Lydiens  (70),  0.  (252),  nicht 
freiwillig,  sondern  verkauft  (249  f.).  ein  volles 
Tabr  (258),  während  er  im  ganzen  16  Monate 
fern  weilt  (44  f.,  165  f.)  von  dem  Verbannungs- 
ort Trachis,  den  er  mit  Deianeira  zur  Strafe 
für  die  Ermordung  des  Iphitos  bewohnt  (38  ff.). 
Seine  Verknechtung  hat  aus  gleichem  Grunde 
Zeus  veranlagst  (251,  275).  Der  Schmerz  über  jo 
diese  Schande  nagt  an  seinem  Innern  derart, 
dafft  er  schwört,  Enrytos,  den  Urheber  dieses 
Ungemaches,  dafür  mit  Weib  und  Kind  ins 
Sklavenjoch  zu  ziehen  (254 — 257).  So  berichtet 
Lichas  zuerst.  Später  (354  ff.,  431  ff.)  giebt  er, 
ohne  seine  Angaben  über  0.  selbst  zu  ändern, 
zu,  dafs  nicht  sowohl  der  mühselige  Frobn- 
dienst  bei  0.  und  den  Lydern,  sondern  viel- 
mehr die  Liebe  ihn  nach  Oichalia  getrieben 
habe,  nämlich  zu  Iole,  wodurch  wieder  jeder  so 
Gedanke  an  ein  Liebesverhältnis  zu  O.  aufser 
Sicht  rückt.  Hyllos  ist  hier  noch  Sohn  der 
Deianeira  und  heiratsfähig;  und  von  Herakles 
heifst  es  (488  f.)  ausdrücklich:  während  er 
dieser  Liebe  zu  Iole  gegenüber  sich  als  ein 
Schwächling  (Ehebrecher)  gezeigt  habe,  sei 
er  vorher  (also  gerade  bei  0.  noch)  der  Beste 
an  Siegerkraft  gewesen:  eine  Auffassung,  die 
bald  in  ihr  gerades  Gegenteil  verwandelt  werden 
wollte.  Die  ersten  Spuren  davon  finden  sich  so 
bei  den  Komikern  (s.  nnten  III,  4).  Zunächst 
aber  sei  noch  bemerkt,  dafs  Euripides  in 
seinem  Satyrspu-l  2Tt>i»t'j,  soweit  nus  den 
Fragmenten  (688—696  Nauck)  und  dem  Argu- 
ment zu  ersehen  ist,  O.  zwar  uicht  erwähnt 
bat,  wohl  aber  den  H.  verkauft  werden  läfet 
(Argutnent),  und  zwar  durch  Hermes  (Philo 
lud.  2.  461 ,  woraus  frg.  688  f.),  eine  deutliche 


Entlehnung  aus  der  O.-sage,  wie  das  Phcre- 
kydes-frg.  34*  (aus  Schol.  Soplt.  Track.  864, 
F.  H.  G.  180)  zeigt:  Zeus  befiehlt,  aus  Zorn  über 
die  £tvoxzovia  des  H.,  dem  Herme»,  diesen  zu 
verkaufen  Si'nnv  tov  tpövov.  Dieser  bringt 
ihn  nach  Lydien  und  übergiebt  ihn  für  drei 
Talente  der  0.  Da  Sylens  als  Episode  in  den 
O.-mytbos  gehört,  so  darf  man  voraussetzen, 
dafs  Euripiies  seine  Eaxvooi  iu  Lydien  spielen 
liefs.  Dort  liegt  überhaupt  der  richtige  Platz  für 
ein  solches  Handelsgeschäft  des  Hermes:  die 
ecyoQa  '  EopoxaxrjXt'a,  offenbar  eine  griechische 
Gründung,  auch  'EopaCov  Qvtaeov  genannt 
(C.  MüUtr,F.  II.  G.3,380,49),  dessen  hellenische 
Ortsüberlieferung  von  £xfO(ioe,  Ja/iovvtö, 
Ovfoaöe  und  Kioam  d.  Unterz.  schon  im 
Philol.  N.  F.  4,  1891,  S.  612  als  Beleg  für  das 
hellenische  (aiolische)  Volkstum  ins  Feld  ge- 
führt hat,  in  dem  die  Sage  von  der  0.  wurzelt. 
Wenn  aurh  Zeus  immer  als  Urheber  des  Ver- 
kaufs des  H.  an  0.  in  unseren  kurzen  Be- 
richten genannt  ist,  so  ist  doch  dabei  selbst- 
verständlich, dafs  er  sich  zur  Ausführung  dieser 
Anordnung  seines  Boten  Hermes  bediente. 
Wird  also  bei  Hygin  F.  32  (Megara)  Herakles 
von  Hermes  an  0.  in  die  Sklaverei  verkauft, 
so  steht  hinter  diesem  spätem  Gewährsmann 
eine  Oberlieferung,  die  älter  ist  als  Euripidc*. 

III,  4.  Die  attische  Komödie  hat  nach  Plu- 
tarchos  (Perikles  24)  sich  darin  gefallen,  die 
Aspasia  als  eine  vi a  'OfitptHrj.  "Ho«  oder  jijUi~ 
vtiQa  zu  verspotten,  sie  also  zu  vergleichen  mit 
den  drei  Frauen,  die  das  Schicksal  des  Hera- 
kles, eines  mythischen  Perikles,  beherrschend 
und  lenkend  beeinflußten.  Diesen  Sinn  hat 
auch  die  Benennung  xvoavvos,  die  Eupolis 
(QCXot  frg.  274,  C.  A.  F.  1,  332)  der  Aspasia  an- 
hing. Kratinos,  wenn  er  die  Aspasia  ein  scham- 
loses Kebsweib  schilt,  stellte  sie  mit  Hera 
zusammen  (WpcoMf  frg.  241,  C.  A.  F.  1,  87 
Kock:  Hqccv  rt  ot  (Koovtp)  'Aonctoiav  t/xrtt 
natanvyoavvtj  naXXocxtjv  xvvatxi'da),  nicht  mit 
0.  Die  Vielseitigkeit  (wotcvvi^  xaXXaxfta)  ist 
auf  Seiten  der  Aspasia.  Je  nachdem  man  die 
eine  oder  die  andere  Seite  hervorheben  wollte, 
griff  man  zum  Vergleich  mit  diesen  oder  jenen 
typischen  Göttinnen  oder  Heroinen.  Als  En- 
polia  die  Aspasia  später,  nach  Perikles*  Tode, 
wegen  ihrer  verführerischen  und  unheilbringen- 
den Eigenschaften,  die  den  Perikles  sinnlich 
mattsetzten,  verspotten  wollte,  griff  er  zum 
Vergleich  mit  Helena  {frg.  249,  C.A.F.  I,  825 
Kock),  nicht  nach  Omphale;  das  ist  charakte- 
ristisch. Wenn  jene  P/utarcAstelle  bemerkt: 
iv  8}  tat«  mofiaSiatg  'Ouqpalry  tt  via  xal 
Jri'idvttQa  xal  xäXiv  "Hoct  xooeecyootvtttti 
(r)  'Aexacia),  so  fährt  Plutarch  sogleich  fort: 
Kpazivoi  8t  dvimove  xaXXa*r)v  cevvrjv  ttgt}Hfv 
iv  tootoiff  (folgt  frg.  241).  Im  dvxixovf  liegt 
zunächst  zwar  eine  blofse  Steigerung,  nämlich 
in  der  Deutlichkeit  der  Vergleiche,  aber  im  AI 
doch  zugleich  ein  Gegensatz  zwischen  der  Be- 
zeichnung der  Aspasia  als  Omphale,  Deianeira, 
Hera,  also  etwa=»tvpai>vo£,  einerseits  und  „gai" 
als  Kebse  anderseits.  Weil  die  Bezeichnung 
als  xaXXaxr]  ebenso  kratinisch  ist  wie  die  Ver- 
gleichung  mit  Hera,  so  ist  diese  wieder  durch 
xal  xäXiv  abgesondert  Wenn  nun  wirklich  das 
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Platon-Scholion  391  mit  Meitteke  so  zurecht- 
geschoben  werden  darf:  Kpctxivo<:  dt  ÖpyaXwv 
avxT}v  xalfi  Xt(oa>oiv,  xvqccvvov  dl  EvnoXif 
tpi'loii,  wozu  Kock  a.  a.  0.  noch  die  Hesychgloase 
zieht:  xvoawoSat'uova'  rjv  ovx  av  tif  xvgavvot 
ftovov  sfaoi  aXXa  xai  da/pova,  so  beifst  das 
blofs,  dafs  die  beiden  Komiker  um  dieselbe 
Aspasia,  einerlei  ob  nach  derselben  oder  nach 
verschiedenen  Seiten  hin,  zu  charakterisieren, 
der  eine  nach  der  Bezeichuung  „Tyrannin",  i 
der  andere  nach  dem  Vergleich  „Omphale" 
griffen.  Dafs  Aspaeia  nebenbei  noch  durch 
nalla-Ktta  den  Kratinos  an  Hera,  den  Eupolis 
an  Helena  erinnerte,  hat  mit  der  Charakteristik 
der  Omphale  zunächst  nichts  zu  tbun,  solang)' 
nicht  für  die  Deianeira  die  gleiche  Vermischung 
der  Herrschsucht  mit  Buhlerei  nachgewiesen  ist. 

F.  Cauer,  der  (Blum  Mus.  N.  F.  46,  1891, 
244  ff.)  diene  Kornikerfiagmente  Air  lydische 
Herleitung  des  Mythos  von  H.  und  O.  ver-  s 
werten  möchte,  hat  verabsäumt  hervorzuheben, 
dafs  diese  ganzen  Spöttereien  einen  politischen 
Hintergrund  haben.  Als  die  Samier  und 
Milesier  um  Priene  kämpften,  soll  die  Milcsierin 
Aspasia  den  Perikles  zur  thatkräftigen  Partei- 
nahme für  ihre  Landsleute  gegen  Samos  ver- 
anlagt haben,  einem  Kriege,  der  den  Athenern 
nach  einem  Seesiege  und  Kinscblicfsung  der  Stadt 
einen  empfindlichen  Rückschlag  in  einer  Nieder- 
lage und  einer  zweiten  neunmonatlichen  Belage-  a 
rungszeit  brachte,  bis  das  Ziel  erreicht  war. 
Diese  Unternehmung  des  Perikles  ist  also  mit 
der  Überwindung  der  in  Asien  wobnend  ge- 
dachten Störenfriede,  des  Syleus,  der  Kcrkopen, 
Itonier,  Kylikranen,  des  Drachen  durch  Hera- 
kles im  Dienste  der  0.  in  Parallele  gesetzt, 
sowie  dem  durch  Helena  her  auf  geführten,  durch 
Hera  eifrig  geschürten  Kriege  gegen  die  gleich- 
falls kleinasiatischen  Troer.  Dort  ist  0.  und 
Helena,  hier  Aspasia  „die  Ate  dieses  unglürk-  4 
seligen  Krieges",  der  Beweggrund  für  Perikles, 
wie  für  den  Herakles  des  l'anyasis  und  den 
homerischen  Paris  die  Liebe  zu  einem  Kebs- 
weib;  ob  aber  zugleich,  wie  Cauer  meint:  die 
eigene  Weichlichkeit  des  Helden?  Was  ist 
Plutarchs  Ansicht,  der  die  O.  in  diesem  Zu- 
sammenbang nennt?  Entscheidend  ist  seine 
Meinung  nicht,  aber  erwägenswert  immerhin 
seine  Zusammenstellung.  Er  nennt  0.  nicht 
mit  Helena  in  einem  Atem,  sondern  mit  Hera  6 
und  Deianeira.  über  den  Sinn  von  Horas  Er- 
wähnung kann  man  zweifeln:  sollte,  wie  der 
Zusatz  TzallccxT]  nahelegt,  ihre  Beeinflussung 
des  Zeus  in  den  Trotha  durch  die  Schäferstunde 
auf  dem  Ida  gemeint  sein?  Oder  ihre  Ver- 
folgung des  Herakles,  die  ans  der  plutarchischen 
Zusammenstellung  mit  0.  und  Deianeira  her- 
ausklingt? Der  erete  Fall  ist  der  wahrschein 
liebere:  dann  wäre  der  Olympier  Perikles 
neben  Aspasia  dem  Zeus  vergleichbar  in  seiner  o 
schwachen  Stunde,  als  Hera  Aphrodites  Gürtel 
trug.  Aber  wie  stimmt  dazu  die  andere  Parallele, 
die  der  Deianeira,  der  rauhen  aitolischen 
■lägerin,  die  dem  Herakles  wohl  aus  gekränkter 
Liebe,  aus  Liebeseifersucbt,  aber  nicht  durch 
Liebesfesseln  verhängnisvoll  wird?  Es  ist,  wie 
gesagt,  mifälich,  diese  verschiedenen  Parallelen 
der  Aspasia  nach  dem  Satz  zn  behandeln,  dafs 
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zwei  Dinge  einander  ähnlich  seien,  weil  jedes 
von  ihnen  demselben  dritten  ähnlich  6ei.  Plu- 
tarcltos,  der  sich  (a.  a.  0.)  bewufst  ist,  das 
Perikles  Aenaaict  xaot£6(itvos  doxti  xqü^cci  xa 
arpoc  Üaftiovs,  u.  erörtern  will,  «V«  xiivrp  r\ 
dvvafii*  xocavxnv  txovan  xäv  xt  noXixtxäv 
sie  ihren  Zweck  erreichte,  hilft  Bich  aus  dem 
Dilemma,  indem  er  einen  Witz  im  platonischen 
Mfvifcvof  heranzieht  und  nun  vermutet:  da£« 

u  »j  roü  ntQixXtove  dyctitqais  xob(  AaitccoCav  <pai- 
vtxai  (tivxoi  paXXov  igeuxixrj  ft$  ytvopivn,  ob- 
wohl andere  xtjv  'A-ttv  a$  soyqv  xivu  xal  noXi- 
nxqv  vxo  xov  IJ-ove  <snovSaa&itvui  Xtyovai. 
Inwieweit  wir  unB  dieser  oder  jener  Auffassung 
anschließen  wollen,  steht  bei  uns:  Piaion  war 
aber  kein  Zeitgenosse  jener  alten  Komiker. 

Soviel  it.t  klar:  die  Komiker  stellten  den 
Helden  dar  „als  Sklaven  seiner  asiatischen  Kon- 
kubine" (c.  Wilamowitz  1*,  71,,e)  oder,  was 

o  dasselbe  ist,  als  Liebhaber  seiner  asiatischen 
Uetrin,  die  als  Herrin  oder  als  Kebse  oder 
als  beides  ihm  Kämpfe  gegen  kleinasiatische 
Gegner  auferlegte;  aber  sie  waren  noch  weit 
davon  entfernt,  das  Charakteristische  der  Be- 
ziehungen zwischen  H.  und  O.  etwa  mit  Epho- 
ros  (s.  u.  III,  5)  darin  zu  sehen,  dafs  er  um 
der  Geliebten  halber  freiwillig  Kriegsthaten 
unterlassen  habe.  Erst  durch  eine  solche 
Auffassung  wäre  das  wesentliche  Merkmal  un- 

o  männlicher  Verweichlichung  gegeben,  freilich 
auch  der  Standpunkt,  den  die  attischen  Komi- 
ker während  des  Samischen  Krieges  einnahmen, 
gerade  grundsätzlich  aufgegeben.  Die  ältere 
schlichtere  Auffassung,  die  aus  der  Zeit  vor 
Panyasis  und  den  Komikern  datiert,  ist  bei 
Herodoros  (frg.  27,  aus  der  Apollod.  Bibl.  1, 
9,  29,  5  u.  38  aus  Schol.  Apoll  Rhod.  1,  129t», 
F.  II.  G.  2,  35—37)  erhalten:  sie  konstatiert 
blofs  die  Gleichzeitigkeit  des  Dienstes  bei  O. 

u  und  der  Argonautik,  ohne  zu  pragmatisieren: 
cevxbv  'HQtt*Xiec  ovdi  xijv  <*QX'iv  <pnot  TtXtvoai 
töxt  (sc.  fitxä  xüp  'Affyovavxmv),  aXXä 
'Ofupulw  dovltvnv,  vgl.  Schol.  Apoll.  Jihod.  1, 
1299,  F.  II.  G.  2A  37;  sowie  in  der  Apoll.  Bibl. 
1,  2,  3,  5:  xafr  ov  Si  iqovov  iXüxgtvtv  jrorp' 
'O  j7,  Xtyexui  xul  x'ov  Inl  KöXxovt  nXovv  ytvt- 
o&at  nol  xi)V  roü  KaXvdmvi'ov  xaxpov  öfactv 
xal  (hjtia  xxX. 

III,  5.  Ephoros  dagegen  sagt  frg.  9,  Schol. 

0  Apoll.  Rhod.  1,  11G8—1289,  F.  H.  G.  1,236: 
uvxov  öi'HQaxXi«  6t'  'OuqxiXnv  xataXeltty&ai 
und  uvxov  t%ova£a>e  anoXtltfy&at  ixob$  'Oft- 
qiäX^v  xi)v  Avdmv  ßaotXevovaav.  Diese  Zu- 
sammenstellung zeigt  zugleich,  warum  Ephoros 
nicht,  wie  C.  Mail  er  a.  a.  <>.  wollte,  die 
xä&odo<;  'llgaxXttdav  gemeint  haben  kann. 
Die  Zeit  der  Dienstbarkeit  gab  derselbe  Herodor 
(frg.  26  aus  Schal  Soph.  Trach.  263,  F.  H.G.  2, 85), 
abweichend  von  Sophokles  (1  Jahr),  auf  3  Jahr 

1  (cod.  R.  ivtavxöv)  au.  Welches  Glück  dieses 
zur  Dienstbarkeit  neu  hinzutretende  Motiv  der 
Liebe  machte,  zeigt  der  Euhcmerismus  eines 
Palaiphatt  s,  der  (46)  geradezu  das  Liebesmotiv 
an  Stelle  des  Knechtscbaftsmotivs  treten  läfst; 
wer  von  Xazotia  geredet  hatte,  erschien  ihm 
ein  Thor.  Denn  O ,  von  H.  Stärke  hörend, 
ngoG$«oitifrn  loäv  avxov,  und  'H.  ixXnctasctf 
tQcoxt  faXat  avxfjf  (also  nicht  „um  einen  Kauf- 
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Schilling"),  T}dö(if*o(  9'  avxrj 
ngoezattot  avxm  i\  'O.  Eine  Einseitigkeit,  da 
ursprünglich  beide  Motive  einander  nicht  aus- 
schlössen, sondern  im  gleichen  Mythos  seitlich 
folgten,  allmählich  sogar  durchdrangen. 

III,  8.  Söhne  des  H.  von  0.  waren  (aufoer 


GröndungBS&ge  von  Lesbos  and  der  Peraia  (vgl 
oben  Bd.  2  Sp.  1943  ff  ),  dieser  in  derjenigen  von 
Kyme-Phrikonis  (vgl.  oben  Bd.«  Sp.  3320, 17  ff' 
Wenn  abermals  in  einer  aiolischen  Gründung« 
sage  Ma\a6$  als  Gründer  von  Tqpvoc,  der 
Stadt  am  Hermos,  erscheint  (Steph.  Byz.  s.  v.), 


Hyllos  und  Acheles,  s.  o.  III,  2)  nach  einer  so  wird  sogleich  klar,  wie  der  Doppelganger 

vortrefflichen  Überlieferung,  deren  Alter  wir  Hegeleos  rovc   c«v   Tijptvm   dan/if«$  (d.  i. 

leider  nicht  wissen,  die  aber  sich  der  malischen  'Hgaxletöctg)  führte:  7Vjpf»oc  und  Trjpvos  sind 

Heimat  des  Mythos  noch  bewufst  war,  Lamos,  10  verschmolzen,  wie  bei  Pausamas  an  der  ober 

der  neben  Laomedes  (den  auch  Palaiphatos  angefahrten  Stelle,  wo  es  von  Herakles,  0. 

a.  a.  0.  hat)  und  Kleolaos  bei  Diodor.  4,81  und  Hyllos  heifst  (1,  36,  6  —  8):  am  Hylloi- 

erscheint,  dagegen  allein  von  Ovid  Heroid.  9,  54,  flufs  (der  vom  Tijfivoc- Gebirge  fliefst)  liege  die 

im  Et.  M.  ».  Aufuat  und  vor  allem  von  Steph.  Stadt  Trjahov  »voat,  wo  Hyllos'  Leichnam 

Byz.  s.  Anydtt  genannt  ist;  vgl.  Apollonios  v.  gefunden    sei.     In    die    lydisch  -  etruskische 

Aphrodisias  Kaotxa  4,  frg.  2  aus  Steph.  Byz.  Wandersage,  wie  Tyrsenos  und  Hegeleos,  ver- 

Bapyaoof.    Lamos  ist  Eponymos  der  mali-  flochten  ist  die  Erwähnung  des  Tyrsener» 

sehen  Stadt  Lamia  und  steckt  offenbar  auch  Malta  xov  Tvovr)vov  bei  Hesyrh.  AUoga  (wie 

iu  dem  Sohn  des  gleichen  Paares  AaofirjSrjf  mit  M.  Schmidt  E.  Meyer,  Forschungen  11* 

bei  Palaiphato*  45,  den  Diodoros  ruhig  neben  so  das  überlieferte  rov  MdXtov  Tvodvvov  liest, 

seinem  Aafims  nannte.   Atys,  der  doch  sonst  trotz  Et.  M.  62,  7:  äl^nt  ...  oi  9\  xi\v 


MaXtätov  xov  xvqotvov  frvyaxioa  und  gegen 
v.  Wilamowitz,  Isyllos  100 f."  MttXimxov  x.). 
v.  Wilamotcite  hat  schon  Mijtag,  den  Sohn 
von  H.  und  0.,  mit  dem  König  von  Sardes, 


Eponymos  der  Atyaden,  der  Vordynastie  der 
Herakliden  in  Lydien,  ist,  heifst  tfc  rmv 
anoyovav  des  H.  und  der  0.  bei  Strabon  5, 
p.  219:  eine  unorganische  Weiterbildung  von 

Herodot.  1,  94  und  7.  Er  soll  Vater  von  Lydos  Mrjlijc,  bei  Xanthos  und  Herodotos  identifiziert 
und  Tyrrbenos  sein.  Dionysias  v.  Hol.  A.  B.  1,28  und  als  Eponymos  von  Malis  erklärt,  der  nach 
dagegen  berichtet,  ohne  sich  ihr  freilich  an-  Lydien  durch  Aioler  übertragen  ward.  Er  ist 
zuschliefsen ,  eine  andere  Überlieferung,  nach  wohl  zunächst  Eponymos  des,  wie  es  scheint, 
der  Tyrrhenos,  der  Einwanderer  aus  Lydien  so  von  Maliern  nach  Malis  so  benannten  asiati- 
in  Italien,  nicht  Enkel,  sondern  selbst  Sohn  sehen  Küstenstrichs  MaX^vj]  (Herod.  6,  29).  Als 
des  Paares  war.  Erscheint  hier  der  Gegensatz  Tusculorum  res ,  d.  h.  ursprünglich  Jydiscber 
zwischen  Atyaden  (Maries  —  Atys  —  Lydos  Tyrsener  und  Trompetenerfinder,  erscheint  der- 
und Torrhebos:  Xanthos  von  Lydien  frg.  1;  selbe  unter  dem  Namen  Maleus,  bei  Lut.  tu 
Manea  —  Atys  —  Tyrrhenos:  Herodot.  1,  7)     Stal.  Theb.  6,  404.  der  ihn  4,  224  Maleus  nennt. 

Wie  der  Archeget  Agelaos-Hege1eos-Echela(o)' 
zu  Acheles- Akeles  wird,  ist  oben  (III,  2}  ge- 
zeigt; nun  sei  hier  noch  darauf  aufmerksam 
gemacht,  wie  auch  als  Sohn  des  Herakles  von 
einer  Sklavin  der  0.  ein  aiolischer  Ktistes  er- 
scheint, nämlich  Klt6Xao$.  Dieser  ist  nämlich 
kein  anderer  als  jener  KXtvrjt,  der  mit  Malaot 
zusammen    die    aiolische    Kvme  besiedelte 


und  Herakliden  (von  Herakles  und  der  Sklavin 
Herodot.  1,  7)  verwischt,  so  wird  wiederum  das 
Geschlecht  der  Herakliden  mit  dem  der  noch 
jüngeren  Mermnaden  (Kroisos)  verschmolzen 
bei  Apollod.  Bibl.  2,  7,  6,  9,  §  165  B.  W.,  wo 
Agelaos,  der  Ahn  des  Mermnaden  Kroisos, 
Sohn  von  H.  und  0.  heifst.  'Ayilaot  ist,  wie 
schon  Heyne  zu  Apollod.  3,  12,  p.  333  und  Fix 
zu  Stephanus  Thes.  I.  g.  s.  'AyiXuos  bemerkte,  (s.  o.  Bd.  2  Sp.  3S20),  beide  bei  Ephoros- Strabon 
kein  anderer  als  ein  dorischer  ^yiltmg,  der  Agamemnoniden  genannt.  Im  Et.  M.  p.  498,  30 
bei  Pausanias  (2,  21,  3)  nicht  unmittelbar  als  und  bei  Choiroboskos,  Bekk.  An.  1183  heifst  er 
Sohn,  sondern  über  den  obengenannten  Tyrsenos  richtiger  aiolisch  Kltvas. 
als  Enkel  an  H.  und  0.  angekindelt  ist  In  Sardes  "TXrj  wohnte  O.  nach  einer  Sage, 
(wenigstens  hat  0.  Müller,  Etr.  29,  209  'Ouwälrjg  die  infolge  einer  falschen  Konjektur  ZenodoU 
eingesetzt  in  das  überlieferte  'HffaxXiovg  ttvat  üo  CTflij)  zur  Jlias  (B  500,  E  708,  T  384)  auf 
xal  yvvojxo?  Xeyovot  ■fxijg  Avdqg).  Tyrsenos  eine  angebliche  Stadt  "TSij  am  Tmolos  über- 
sei der  Trompetenerfinder,  der  den  Hegcleos,  tragen  wurde.  Sie  hat  nach  Strabon  (13  p  6261 
seinen  Sohn,  und  die  Dorier  des  Temenos  die     nie  existiert. 


Kunst  des  Blasens  gelehrt  habe.  Diese  in  die 
Gründungslegende  des  Athena-Salpinx-Tempels 
verflochtene  Sage  ist  nun  bei  Eu*tath.  zu  II. 
£219,  p.  1139,  60  ff.  vielmehr  an  einen  Sohn 
von  H.  und  0.  M^Xaq  angeknüpft,  der  bei  der 
xa#o#oc  tmv  ' HgaxXnSmv  mit  der  Trompete 


Maiandrios  von  Milet  (frg.  8  aus  SUpli. 
Byu."'Tin)  wofste,  dafs  die  homerische Tlij  am 
Traolos  keine  andere  als  Sardes  selbst  war, 
der  Königssitz  also  des  herodotischen  Meies 
(oben  Bd.  2,  Sp.  2626 f.  fehlend),  d.  i.  des 
Maliers,  sowie  der  Malierin  0.  (trotzdem  hat 


die  Feinde  erschreckte.  ().  Müller  a.  a.  0.  60  Apollonios  v.  Apltrodifias ,  frg.  4  ebendaher. 
Anm.  61  will  MäXtog  geschrieben  haben.   Die     noch  das  Falsche). 


Stelle  ist  dieselbe,  zu  der  der  Victorianus  das 
Panyasissclwlion  erhalten  hat.  Dieses  Doppel- 
gängtrtnm  der  Omphale- Abkömmlinge  Agelaos 
Hegeleos  und  Melas  ist  um  so  bemerkenswerter, 
als  in  der  gleichen  Aiolis  auch  sonst  ein 
'EztXa{o)$  und  ein  MaXaog  nebeneinander  als 
Ktisten  erscheinen:  jener  in  der  Penthilidischen 


Hier  mag  noch  die  sprichwörtliche  Ver- 
wertung von  H.s  Beziehungen  zu  0.  erwähnt 
werden.  'O  y  'Ho.  Xaxgtvn  sagte  man  von 
unglaubwürdigen  Dingen  Apost.  12,  74,  wo 
eine  Erzählung  im  Stil  des  Palaiphatos  folgt. 
Dagegen  sagte  man  yvvif  ffc  'HgaxXiovg  [oi> 
wotxü  Lettisch,  App.  Prov.  1,  88  von  gewissen 
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unwürdigen  Verhältnissen  nttQÖtov  'H.  liov- 
levetv  'O-5. 

IV.  Lydische  Bestandteile.  War  bis- 
her O.  entweder  die  Herrin,  die  wie  ein  weib- 
licher Eurystbeus  dem  Sklaven  u&l«  auferlegt, 
oder  dankbar  als  Geliebte  sich  zu  dem  Riesen 
herabläfst  (so  wahrscheinlich  Panyasis)  nnd 
ihn  dnrch  ihre  weiblichen  Reize  für  verhäng- 
nisvolle Unternehmungen  gewinnt  (Komoedie), 
oder  von  rühmlichen  Abenteuern  fernbillt 
(Ephoros),  so  lag  es  nahe,  die  orientalische 
Lebensverfeinerung  des  sardischen  Hofes,  die 
in  den  Satyrspielen  der  Tragödie  dem  unge- 
leckten  Bären  gegenüber  noch  wirkungslos 
geblieben  war,  ebenfalls  zur  Siegerin  über  den 
Helden  zu  machen.  Ob  nnd  in  wie  weit  das 
schon  bei  Gelegenheit  der  kurzen  Seitenhiebe 
der  Komiker  geschehen  sein  mag,  läfst  sich 
ans  ihren  spärlichen  Besten  nicht  ersehen. 
Als  Verkörperung  asiatischer  Un Sittlichkeit 
und  Wollust  erscheint  in  unseren  Quellen  0. 
zum  erstenmal  in  einer  Stelle  des  Aristotelikers 

Klearchos  von  Soloi,  der,  wenn  man  des 
Athenaios  Auswahl  aus  seinen  B/01  trauen 
darf,  unter  ethischen  Gesichtspunkten  die  Sitten 
der  Völker  beschrieb  und  die  Heilsamkeit 
nüchterner,  die  Verderblichkeit  üppiger  Lebens- 
führung nachweisen  wollte.  Während  noch 
Herodotos  (1,  03)  die  Sitten  der  Lyder  denen 
der  Hellenen  „bis  auf  die  Prostitution  der 
Töchter"  ähnlich  fand,  rückt  Klearchos  gerade 
diesen  Brauch  in  den  Mittelpunkt  seiner  Be- 
trachtung über  die  Verweichlichung  der  Lyder 
und  führt  ihn  zurück  auf  0.  ßitov  4 

frg.  6  ans  Athen.  12  p.  616  e,  F.  H.  G.  2,  306): 
die  Lyder  waren  so  üppig  geworden,  dafs  die 
herrschende  Kaste  beim  sogenannten  'Ayvtav 
anderer  Männer  Gattinnen  und  Töchter  ver 
gewaltigte,  darunter  auch  die  0.  Die  Folge  war 
weibische  Entartung  der  Männer;  die  gerechte 
Strafe  (xtuatQi'a)  hierfür  kam  durch  0.  (To  yao 
vito  yvvainbc  uQxtc9tti  vßV£opivov?  etmtliv 
toxi  ßiag  heifst  sein  Thema).  0.,  ovoa  ovv  xtri 
avr/y  dnolaaxog  und  voll  Rachedurst  für  die 
erlittene  Schmach,  warf  sich  zur  Tyrannin 
auf,  trieb  umgekehrt  an  jenem  ayvteiv  die 
Töchter  der  Vornehmen  zusammen  und  gab 
sie  den  Sklaven  preis,  indem  sie  diese  mit 
ihnen  zusammen  einschlofs;  seitdem  nennen 
die  Lyder  den  schlimmen  Ort,  an  dem  sich 
die  Sitte  erhielt,  euphemistisch  und  im  Scherz 
ylvxve  cryxcoV  Grausamkeit  und  Sittenlosig- 
keit  in  gleichem,  man  möchte  sagen  semiti- 
schem, Gemisch  zeigt  0.  im  weiteren  Verlauf 
des  Berichts,  wo  auffallender  Weise  nicht 
Herakles  erscheint,  sondern  Mi  das.  Während 
0.  alle  Fremden,  denen  sie  sich  preisgab,  zu 
töten  pflegte,  lungerte  Midas  weibisch  und 
üppig  auf  Purpur  und  machte  mit  den  Weibern 
Wollarbeit  (»x'  ävavdqfag  xcrl  XQVtp^g  xal  iv 
xoQQpvQä  nauivov  xctl  xaig  ywat^lv  iv  xois 
texoig  (SvvxaladtovQyovvxos),  bis  ein  Empörer 
ans  der  Zahl  der  unterdrückten  Edlen  ihm 
die  Ohren  ausreckte  (rov  utv  xetv  mxtov  i£tl- 
nvcag),  tfjv  St  ('Op<ptilT)v)  .  .  .  Der  Rest  ist 
verloren.  Die  Bestrafung  wird  aber  auch 
euhemeristiscb  gefärbt  gewesen  sein.  Hier 
liegt  ein  Stück  echt  lydischer  Überlieferung 
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vor,  in  das  der  Name  der  O.  unorganisch  ein- 
gefügt ist.  Ob  auch  Herakles  in  den  verloren- 
gegangenen Schlufs  eingedrungen  sei,  zu 
fragen  ist  müfBig;  denn  als  wollekrempelnder 
Kemenatenhocker  im  Sinne  späterer  Dichtung 
bei  0.  wird  jedenfalls  nicht  er,  sondern  Midas 
vorgeführt,  der  Phryger  vom  Tmolos,  dessen 
altehrwürdig  sagenhafter  Ohrenschmuck,  der 
Rest  des  ursprünglichen  Theriomorplismus,  hier 

10  noch  nicht  in  der  späteren  Weise  mit  An- 
spielung anf  das  Sprichwort  ovog  Ivon  auf 
das  musikalische  Schiedsrichteramt  des  „'esels- 
ohrigen" Midas  zurückgeführt  wird  (vgl.  oben 
Bd.  2,  8p.  2968,  IfF.,  wo  Z.  6  leider  dieses 
wichtige  Klearchosfraymcnt  fehlt).  Auf  Herakles 
ist  diese  Midasrolle  übergegangen  im  Zeitalter 
eines  Demetrios  Poliorketes  (v.  Wilamowitz 
a.  a.  0. 1 ',  314:  „Die  Demütigung  des  gewaltigen 
Mannes   unter   den  Sinnengenufs  ist  helle- 

10  nistisch").  Vgl.  hierüber  den  kunstmytho- 
logischen Teil  dieses  Artikels!  Charakteristisch 
ist  die  9.  Herolde  Ovids  (De'ianira  und  Hercules), 
in  der  0.  nicht  bei  Namen  genannt,  aber 
deutlich  bezeichnet  ist  als  nymphaJardanis  (103), 
formosa  era  (78),  adultera  (68),  Mutter  des 
,,Lyders"  Lamos  (64);  sie  schmückt  sich  mit 
H.s  Waffen  und  Löwenfell,  Keule  und  Gift- 
pfeil: „vir  illa  fuit,  was  von  H.  nicht  mit 
Hecht  gelten  würde".   Denn  dieser,  ein  raollis 

so  vir  (72),  trägt  die  mitra  ums  HaaT  (68).  roonilia 
am  Hals  (63),  Goldschmnck  am  Arm  (69),  den 
maionischen  Madchengürtel  um  die  Hüften  (66  f.) 
und  sidonische  Tracht  am  Leib  (101),  trägt 
mit  den  ionischen  Mägden  um  die  Wette  den 
Kalathos  (78),  dreht  den  Wollfaden  mit  den 
Fingern  (77  ff.)  und  zittert  vor  den  Drohungen 
der  Herrin  (74).  Zwar  die  Vorwürfe,  dafs  ihn, 
den  die  Inno  nicht  überwältigte,  nun  Venus 
bändigt  (2,  6 f.,  28,26),  gelten  zunächst  nur 

40  (wie  bei  Sophokles;  vgl.  oben  III,  8)  dem  Ver- 
hältnis des  H.  zur  Iole  pelez  (121);  aber  der 
Dichter  dieses  Liebesbriefes  der  De'i'aneira 
läfst  doch  durchblicken,  dafs  0.  es  war,  die 
ihn  so  verweichlichte.  Nach  gleichen  helle- 
nistischen Vorbildern  schildert  Slat.  Theb.  10, 
646),  wie  die  Lydia  coninx  den  H.  sidonische 
Gewänder  tragen,  die  Becken  schlagen  und 
den  Spinnrocken  haspeln  und  —  verwirren  läfst. 
In  J.ukians  Dcor.  dial.  18,  2  wird  dem  H.  vor- 

50  geworfen,  dafs  er  in  Lydien  als  Sklave  Wolle 
Bpann,  die  noQqtvolg  am  Leibe  trug  und  sich 
von  0.  mit  der  goldenen  Sandale  schlagen 
liefs.  Bei  Diotimos  Anthol.  Pal  6,  368  trägt 
'OfupaXirj  AvSrj  den  aßgog  xvitttaotg,  als  sie 
sich  dem  H.  hingiebt,  noch  ganz  im  Sinne  des 
6.  Jahrh.,  aber  bei  Terenz  Eun.  6,  8,  2 ff.,  wo 
Thraso  sich  der  Thals  widmen  will,  wie  H. 
der  0.  diente  (servivit),  zieht  Gnatho  daraus 
die  Folgerung,   dafs   er   ihm  entsprechend 

eo  wünscht,  diese  möge  ihn  commitigare,  indem 
sie  ihm  ihren  Pantoffel  an  den  Kopf  werfe 
(sandalium). 

Plutarchos  Demetr.  und  Anton.  3  beschreibt 
ein  im  knnstmythologischen  Teil  zu  behandeln- 
des Gemälde,  darstellend  U.  mit  Löwenfell  und 
Keule  des  H.;  derselbe  macht  die  erbauliebe 
Beobachtung,  die  sich  zu  Klearchos  und  seinem 
Nachfolger  in  direkten  Gegensatz  setit,  daf« 
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Asien,  während  H.  der  O.  zur  MordBühne  diente 
(iSovlivot'),  noUrjv  $o%tv  tlgijvnv  xal  adttav, 
während  in  Griechenland  %a*iai  waren.  In 
den  Qu.  Gr.  45  wird  zur  Streitfrage,  warum 
der  karigcbe  Zeus  Labra(n)dens  statt  Scepter 
oder  Blitz  da«  Beil  führe,  die  lydische  Vokabel 
läßQve  — ■  ntltnvt  beigebracht  und,  um  den 
Widersprach  zwischen  Lydischom  und  Kari- 
sebem  auszuschalten,  behauptet,  H.  habe  der 
getöteten  Amazone  Hippolyte  ihr  Beil  als  10 
Trophäe  genommen  und  der  0.  geschenkt; 
seitdem  hätten  es  die  lydischen  Herakliden 
der  Reihe  nach  geführt,  bis  es  durch  Krieg 
als  Beute  nach  Karien  gekommen  sei. 

Auf  Varro  geht  nach  Wernicke  (Aus  der 
Anomia  75)  die  aus  Button  und  Apulejus  ge- 
schöpfte Nachricht  des  Joannes  I/ydos  de 
»ta<ji$tr.  3,  64  zurück,  dafs  0.  mit  einem  in 
Saudyx  bellrot  gefärbten  Gewand  den  Herakles 
bekleidet  habe.  Dieser  sei  danach  (wie  auch  io 
das  Gewand  selbst)  Sandon  genannt  worden. 
Die  Nachricht  zeigt  nur,  wie  allmählich  immer 
mehr  Orientalisches  in  den  hellenischen  Mythos 
hineingetragen  wurde;  gleichwohl  ist  sie  zu 
einer  unverdienten  Wichtigkeit  gelangt  zu  einer 
Zeit,  als  der  nordgriechische  Ursprung  der  0. 
noch  nicht  bekannt  war,  und  namentlich  seit- 
dem O.  Müller  (Sandon  und  Sar danapal,  Rhein. 
Mus.  A.  F.  3,  1829, 22  A  )  und  Movers,  Phon.  1, 
468  ff.  unter  dem  Beifall  von  Gtrhard  (Gr.  Myth.  so 
§  929)  u.  a.  Verff.  mythologischer  Handbücher  den 
lydischen  Sandon  und  eine  asiatische  Göttin  zur 
Krklärung  herangezogen  hatten.  Ein  Beispiel 
für  die  Konsequenzen,  zu  denen  man  auf 
diesem  Wege  gelangen  kann,  ist  auch  Ahrens' 
Aufsatz:  Ueber  eine  irichtige  indogermanische 
Familie  von  Götlemamen  (jetzt  Kl.  Schriften 
1,  359  ff.,  namentlich  886  f.)  lehrreich.  Dadurch, 
dafs  hier  die  betreffenden  lydischen  Mythen 
und  Namen  aus  dem  Semitischen  ins  Indo-  40 
germanische  gezogen  werden,  ist  die  Sache 
nicht  besser  geworden.  Wernicke  (a.  a.  O.) 
will  wenigstens  die  Sage  von  Herakles'  Ver- 
brennung auf  dem  Holzstofs  für  Sandon  retten; 
aber  er  täuscht  sich,  wenn  er  meint,  dafs  eine 
solche  lydische  Herleitung  des  Verbrennungs- 
mythos  irgendwie  zur  Erklärung  des  Omphale- 
mythos  notwendig  oder  auch  nur  nützlich  sei. 
Beide  Mythen  haben  nichts  miteinander  zu 
thun.  50 

V.  Hellenische  Bestandteile:  Um  die 
Gestalt  der  0.  ans  Lydien  wieder  nach  dem 
hellenischen  Mutterlande  zurückzuverpflaozen, 
bedarf  es  nur  noch  des  Nachweises,  dafs  ihre 
Beziehungen  y.u  H.  lokal-malischen  Charakter 
tragen. 

1.  Gynäkokratie.  Dafs  nnn  in  Malis  wirk- 
lich von  jeher  bis  ins  4.  Jahrh.  Vorherrschaft  der 
Frauen  gegenüber  dem  Manne  als  landesüblich 
galt,  lehrt  Aristoteles  in  der  Mrjltemv  noltrtüt  «o 
frg.  113  aus  Phot.  lex.  p.  644,  9,  s.  Mnhanov 
nloiov,  F,  II.  G.  2,  160.  Dan  vnö  zäv  yvvatxäv 
xQaxfCo&ai  aet  wird  hier  auf  den  Fluch  eines 
sagenhaften  Hippotes  (Pbylas'  Sohn:  Khoien 
frg.  148  Ki.)  zurückgeführt,  dem  die  Malier 
die  Heeresfolge  bei  einem  (nicht  zu  bestimmen- 
den) Kriegszug  zur  See  versagt  hatten,  mit 
der  Ausflucht:  toc  ywainae  avxoig  aQQcooztiv. 


Die  mythische  Verwertung  abgerechnet,  hahen 
wir  hier  realen  Boden  unter  den  Füfsen.  Wer 
aber  mit  Berufung  auf  die  geschichtlich  ge- 
schaffene Verknüpfung  des  Herakles  mit  dem 
Doriertum  nnn  auch  einen  gleichen  Nachweis 
für  die  dorische  Sitte  verlangte,  dem  dürfte 
wiederum  ein  Hinweis  auf  Aristoteles  von  Wert 
sein,  der  in  der  Politik  2,  6.  Bekk.  9  und  frg. 
bei  Plutarch,  Lyk.  14,  (F.  H.  G.  2, 128  f.  fehlend) 
in  Übereinstimmung  mit  I'laton  (vgl.  Holzinga, 
Philologus  N.  F.  6,  87  ff.)  die  in  Lakedaimon 
herrschende  yvvat*o*v<txia  hart  tadelte;  vor 
ihrem  Widerspruch  habe  BOgar  Lykurgos,  der 
die  Spartanerinnen  einer  strengen  Disziplin 
unterordnen  wollte,  Halt  machen  müssen  (vgl. 
v.  Holzinger  a.  a  0.).  Wenn  da  in  einem 
Atem  mit  der  yvwatxo*(faxta  auch  die  ärtsie 
der  Spartanerinnen  getadelt  wird,  so  steht 
uns  für  die  Malierinnen  eine  gleiche  Ver- 
knüpfung deB  Frauenregiments  (offenbar  zu 
nächst  in  der  Familie)  mit  Üppigkeit  allerdings 
nicht  zu  Gebote.  Immerhin  schwindet  ange- 
sichts der  im  Obigen  gegebenen  Analyse  der 
Schriftzeugnisse  die  Notwendigkeil,  zur  Er- 
klärung des  Mythos  von  0.  lydische  Religion*- 
auschauungen  und  Sitten  heranzuziehen,  für  die 
Zeit  vor  den  Diadochen  völlig.  Merkwürdiger- 
weise erscheint  aber  selbst  diesseits  dieses  Zeit- 
punktes die  weitere  Entwickelung  zum  Teil 
noch  aus  griechischen  Parallelen  erklärlich. 

V,  2.  Kleidertausch.  Wenn  man  näm- 
lich später  begann,  H.  und  0.  ibro  charakte- 
ristischen Bekleidungsstücke  tauschen  zu  lassen, 
so  war  hierzu  gerade  in  den  lydischen  Erzäh- 
lungen bei  Klearcltos  v.  Soloi  keine  Anregung 
gegeben.  Die  Gelehrten,  die  den  Kleidertausch 
nach  alter  Erklärungsweise  aus  lydischen 
Parallelen  erklären,  müssen  also  die  Kombi- 
nation ohne  klassisches  Schriftzeugnis  wagen. 
Dagegen  giebt  es  thatsäcblich  einen  griechischen 
Heraklesmytho8,  der,  wenn  auch  nicht  die 
Genossin  des  Herakles  in  Männertracbt,  so 
doch  diesen  selbst  in  Weibertracht  verkleidet 
zeigt,  erhalten  in  Verknüpfung  mit  einem 
Kultbraucb,  also  auf  tbataächlicher  Grundlage 
beruhend.  Wenn  im  koTschen  Hernkleskult 
beim  Antimacheia  -  Fest  der  Heraklespriester 
und  bei  der  Hochzeit  die  Jünglinge  sich  yvvai- 
uriav  iofrr)xa,  axolr)v  avdi'rij»-  anziehen,  jener 
sogar  avaSovpfvos  fu'rpa,  so  wird  dieser  Brauch 
bei  Plutarchos  (Qu.  ör.  68)  darauf  zurück- 
geführt, dafs  der  Heros  selbst,  verfolgt  durch 
die  Meroper,  in  ein  solches  Frauengewand  ver- 
kleidet, sich  bei  einer  (nicht  genannten,  und 
darum  auch  in  diesem  Lexikon  schwer  auf- 
zuführenden) &Qr]<s6a  ywr]  verbarg.  Diese  ist 
offenbar  eine  von  den  „Tbrakerinnen",  denen 
allein  der  Zugang  offenstand  im  Herakleion 
zu  Erythrai  in  Aiolis  (Paus.  8,  5,  8;  O.  Müller, 
Orch*  3811;  Maafs  Hermes  26,  1891,  190);  der 
dortige  Herakleskult  aber  stammte  ja  aus  dem 
thessalischen  Erythrai  bei  Oichalia  (v.  Wilamo- 
mtz  a.  a.  O.  I1,  271,  319),  d.  h.  ans  T9aZie  ~* 
%x/{  (Ijobeck,  Paralip.  47,  Aglaoph.  1183*, 
c.  Wüamotcitz,  Hermes  21,  1886,  107;  Maafs 
ebda  28,  1888  ,  619).  Wie  Oichalia  und  seine 
Sage  nach  Enboia  übertragen  ward,  so  ist  auch 
über  Euboia  nach  Kos  dieser  Kult  übertragen. 


Digitized  by  Google 


885    Omphale  (Erklärung  des  Mythus^ 


Omphale  'Erklärung  des  Mythus"  886 


Denn  die  „Thrakerin"  ist  identisch  mit  der 
Tochter  des  Roers  Alkiopos  (Maafs,  Hermes  22, 
1891,  189),  die  H.  nach  anderem  Mythos 
(Plutarch,  Qu.  Gr.  57)  ehelichte  (—  Alkiope); 
dies»  heifst  auch  Cbalkiope,  Tochter  des 
Chalkon,  Chalkodon,  eineB  deutlichen  Abanteu 
ans  dem  euböischen  Chalkis  (vgl  oben  Bd.  1  u. 
Aba,  Maafs,  Hermes  26,  189,  Tümpel  bei  Pauly- 
Wüsotca  unter  Ares  V;  Dibbelt,  Quaest.  Coac 
mythogr.  D.D.Gryph.  1891,30').  Der„thrakisch"- 
koische  Brauch  und  Mythos  ist  ein  Gegenstück 
zu  dem  traebinisch- Bardischen.  Es  ist  nicht 
zu  erkennen,  ob  die  koi'sche  Variante  die  In- 
dische beeinflufst  hat,  oder  ob  bei  der  Erzäh- 
lung der  letzteren  etwa  Panyasis  und  die  Komi- 
ker schon  einen  Kleidertausch  vorgefunden, 
übernommen  und  weiter  überliefert  haben. 

V,  3.  Sklavenasyl.  Auffällig  ist,  dafs  an 
einer  dritten  Stelle,  wo  Beziehungen  zu  Hera- 
kles nahe  liegen,  nämlich  am  phliuntischen 
Tempel  der  Hebe,  der  göttlichen  Geliebten  dos 
Helden,  alle  entlaufenen  Sklaven  Asyl  fanden 
{  Paus.  2,  13,  3)  etwa  wie  Herakles  als  Flücht- 
ling bei  der  koiseben  Thrakerin  und  als  Sklave 
bei  0.  Ein  MythoB  fehlt  daselbst.  Hebe  ist 
aber  eine  aus  dem  Wesen  der  Hera  erwachsene 
Heroine  (v.  Wilamowitz,  Herakles  1',  801**), 
und  Herakles  ist  nach  v.  Wilamowite  (1\  1896, 
47  mit  Anm.  72)  im  Namen  von  dem  der  Hera 
nicht  zu  trennen. 

VI.  Erklärung.  Da  Hera,  als  seine 
intimste  Feindin  und  Lenkerin  seiner  Lebens- 
schicksale,  völlig  geeignet  scheint,  auch  ihrem 
herrschsüchtigen  Charakter  nach  eine  Gestalt 
wie  die  der  Heroine  0.  aus  sich  zu  erzeugen, 
so  erscheint  Wemickes  Versuch,  die  Sphäre 
der  itonischen  Athena  zur  Erklärung  der  0. 
in  Anspruch  zu  nehmen  (a.  a.  0.  73),  nicht  als 
glücklich.  Die  Dienstbarkeit  und  Knechtschaft 
des  Herakles  und  seine  Verknüpfung  mit  Hera, 
die  r.  WHamotcitz  noch  in  der  1.  Aufl.  späterer 
Entwicklung  zuschrieb,  sind  in  der  2.  Aufl.  de» 
Herakles  als  ursprüngliche  Bestandteile  an- 
erkannt (51".  47).  E.  Meyer  fafct  (Hermes 
30,  1895,  266)  die  Dienstbarkeit  des  Herakles 
bei  0.  richtig  als  „Gefangenschaft  in  der  Welt 
des  Todes".  O.-Hera  ist  eine  Totenbeherrscherin ; 
ihr  naQtdfog  gilt,  als  Gott  oder  Heros,  als 
sterblich.  Der  scheinbare  Widerspruch,  der 
darin  liegt,  dafs  Hera,  die  Verfolgerin  des 
Herakles,  zugleich  unter  dem  Namen  O.  und 
in  der  Gestalt  einer  Stadtgöttin  seine  Be- 
herrscherin und  Genossin  im  Mythos  gewesen 
sein  soll,  hebt  eich  gerade  durch  die  Betrach- 
tung der  Gynaikokratie  im  Omphaletnythos. 
Wenn  in  dieser  Stammesreligion  eben  die 
Göttin  als  Herrin  des  Gottes  galt,  so  entsprach 
dies  der  Stellung  der  irdischen  Frauen  zu  ihren 
Männern  in  Malis.  Gynaikokratische  An- 
schauungen sprach,  von  ganz  anderem  Gesichts- 
punkte aus,  Toepffer  (Alt.  Genealogie  190  ft. 
dem  Aiolerstamm  zu.  Für  dieaiolische  Stamm 
religion  nahm  aber  auch,  und  zwar  ausdrück- 
lich als  Hypostasen  der  aiolischen  Hera,  schon 
ü.  D.  Müller  (Mythologie  der  griech.  Stämme 
2,  340*)  jene  demütigende  Herrschsucht  und 
Liebeszauber  in  sich  vereinigenden  Heroinenge 
stalten  der  Kirke  undKalypso,  die  auch  E.  Meyer 


a.  0.  als  ursprüngliche  Todesgöttinnen  auffafst^ 
in  Anspruch.  Die  Aioler  sind,  wie  die  Übe  rein - 
stimmungdes  lesbiscben  Dialekts  mitdem  thessa- 
tischen  zeigt,  nicht  blofs  als  ein  ethnischer 
Sammelbegriff  zu  fassen,  wie  die  alte  schlechte 
Etymologie  der  AloXits  aus  aiolos  wollte,  sondern 
als  Realität  (vgl.  Loiting,  Athen.  Mitt.  7,  le82, 
61  ff.,  Th.  Mommsen,  Heimes  17,  1882,  467)  und 
zwar  in  Kleinasiens  Aiolis  sowohl  wie  in 
Nordgriechenland,  Tbessalien-yfloXft,  Korintb, 
der  Heliosstadt  (Thukydides  4,  42)  und  ander- 
wärts; O.  Müller  nahm  diesen  Stamm  schon 
für  die  Übertragung  des  oitäiscben  Herakles 
nach  Lydien  in  Anspruch  (Orch  *203).  v.  Wilamo- 
witz hat  zugegeben,  dafs  „man,  um  das  Wesen 
des  Herakles  im  Keime  zu  erfassen,  vou 
Herakles  als  dem  Vertreter  der  Dorier  ganz 
absehen  könnte"  {Herakles  1',  269).  Er  ist 
ein  Heliosheros,  Helios  aber  der  Gott  der 
Aioler,  H.  D.  Müller  a.  a.  0.  2,  337  mit  t)> 
später  vielfach  verdrängt  und  aufgesogen  von 
Apollon,  bei  dem  gestirnkundigen  (r.  Wüamo- 
tcit$,  Antigonos  v.  K.  153,  Herakles  l\  32 1'°*) 
Aiolerstamm  zum  Sonnengott  geworden,  der 
er  ursprünglich  nicht  war,  wie  Hera  z.  B.  in 
ihrer  Heroine  Kirke  des  Wesen  einer  Mond- 
Göttin  zeigt  (Philol.  N.  F.  2,  1890,  123).  Wie 
Hltos  sprachlich  erst  eine  Ableitung  von  7/p« 
(H.  D.  Müller  a.  a.  0.,  S.  Wide,  Lakonische 
Kulte  303  u.  ö.),  'Afiktos  von  "W/»s  ist,  so  er- 
scheint Helios -yftx»/r»,g,  Tithonos- .ftxnrijf, 
Herakles  das  Wiegenkind,  der  Verfolgte,  Ge- 
plagte, Sterbliche,  auch  mythisch  in  der  Neben- 
rolle gegenüber  der  aiolischen  Göttin.  Als 
die  Aioler  mit  den  Achüern  vorschmolzen,  wufste 
sich  doch  die  herrschaftgewohnte  aiolisebe 
Göttin  Hera  gegenüber  dem  Achäergott  Zeus 
zu  behaupten,  während  die  ihrem  nÜQtdQos 
untergeordnete  Jtmvt]  des  achäiseben  Ritter- 
stammes,  schon  dem  Namen  nach  nur  ein 
schwächlicher  Ausflufs  des  Ztt's,  ebenso  aus 
dem  Kult  verschwand,  wie  neben  Hera  zumeist 
Helios,  der  gleich  unbedeutende  Gott  der  Aioler : 
er  lebte  nur  in  Heroensagen,  spärlich  im 
Kulte  fort  (H.  1).  Müller  a.  a.  0. 1, 948;  S.Wide 
a.  0.  pass.). 

Es  ist  hier  nicht  der  Ort,  nachzuweisen, 
dafs  Herakles  thatsächlich  mit  anderen  Helios- 
heroen die  gleichen  Eigentümlichkeiten  teilt, 
i  mit  Elektryon,  Augeias,  Aietes,  Akustos, 
Odysseus,  Pha(eth)on,  Atlas,  Tantalaos,  Tal(a)os, 
Sisyphos,  Perithoos,  Amphitryon.  Das  Nötige 
ist,  unter  Berufung  auf  die  in  dieser  Richtung 
weisenden  Äusserungen  Müllcnhoffs,  O.  Müllers, 
M.  Mayers  u.  a  ,  Philol.  N.  F.  4,  1891,  619  ff. 
zusammengetragen,  wo  noch  S.  Wides  Zu- 
stimmung (s.  o.)  und  Zielinskis  Ausführungen 
(Philol.  a.  a.  0. 147  ff.)  nachzutragen  sind.  Aioler, 
Hera  nnd  Helios,  O.  und  Herakles,  sind,  wie 
>  vom  Unterzeichneten  (Philölogus  a.  0.)  schon 
in  Ergänzung  zu  v.  Wilamowitz'  Herakles 
1.  Aufl.  geltend  gemacht  ward,  von  einander 
nicht  zu  trennen,  und  vor  allem  Herakles' 
Wesen  wird  erst  losgelöst  von  seiner  geschicht- 
lichen Verknüpfung  mit  dem  Doriertum  sich 
völlig  enthüllen.  H.  D.  Müller  ist  leider  vor 
Veröffentlichung  des  3.  Bandes  seiner  Myth.  d. 
griech.  Stämme,   der  die  Aioler,  Hera  und 
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Herakles,  also  wohl  auch  0.  behandeln  sollte 
(l  S.  VII,  2,337>.  gestorben.    [K.  Tflmpel.] 

Omphale  in  der  Kunst. 

Frühere  Zusammenstellung  der  Monumente 
bei  Bochette,  choix  de  peint.  p.  239  ff.,  0.  Jahn, 
Bei:  d.  Sachs.  Ges.  1866,  S.  216  ff.,  Stcphani, 
comptc  rcndu  1870/71,  p.  187  ff.,  Baumeister, 
Denkt».  Art.  (imphalc.  Vgl.  auch  Furttcängler, 
Herakles  oben  Bd.  1  Sp.  2247. 

Tn  der  Kunst  vor  Alexander  lassen  sich 


Wagen,  dessen  Viergespann  eine  Frau  im 
Löwen  IV 1!  lenkt.  Als  Begleiter  sind  Athena 
Hermes  und  eine  Frau  zugegen.  Sehr  wahr- 
scheinlich handelt  eB  sich  jedoch  hier  um  die 
Apotheose  des  Herakles,  dem  eine  Göttin  die 
irdische  Bürde  abgenommen  hat. 

Erst  die  Kunst  nach  Alexander  wählt, 
becinflufst  durch  die  zeitgenössische  Litteratnr, 
in  der  jetzt  zum  ersten  Male  Herakles  als  der 
10  durch  das  Cbermafs  des  Sinnengenusses  zum 
Weibe  herabgewürdigte  Sklave  der  Omphale 
keine  sicheren  Darstellungen  der  Omphale  erscheint  (vgl.  ob.  Sp.  881  f.),  das  üppige  Leben 
nachweisen.*)  Schon  Röchelte  und  JaJtn  haben  am  Hofe  der  lydischen  Königin  mit  Vorliebe 
einige  früher  auf  den  Mythus  des  Herakles  zum  Gegenstand  der  Darstellung  und  gefällt 
und  der  lydischen  Königin  bezogene  Vasen-  sich  vor  allem  in  der  Vcitauschung  der  Ge- 
wänder des  Herakles  und  der 
Omphale.  In  der  Ausgestal- 
tung der  einzelnen  Motive  ging 
natürlich  die  Malerei  voran, 
die  durch  landschaftliches  Bei- 
werk, Hinzufügung  von  Eroten, 
Belebung  durch  den  bakebi- 
schen Thiasos  das  Thema  in 
der  reizvollsten  Weise  zu 
variieren  verstand.  Verschie- 
dene malerische  Behandlungen 
des  Gegenstandes,  ohne  Zweifel 
Produkte  der  hellenistischen 
Kunst,  sind  uns,  wenn  auch 
ohne  Nennung  des  Künstler? 
überliefert.  Fluiarch  comp. 
Demetr.  8  erwähntein  Gemälde, 
auf  dem  Omphale  dargestellt 
ist,  wie  sie  den  Herakles  dt« 
Löwenfells  und  der  Keule  be- 
raubt. Ein  anderes  beschreibt 
ebenfalls  Plutarch  an  seni  ger. 
resp.  4 ,  p.  786  E.  Hier  läfst 
eich  Herakles  im  Safrankleide 
von  den  Dienerinnen  der  Om- 
phale die  Haare  flechten  und 
Kühlung  zufächeln.  Endlich 
Lukian,  qttom.  hist.  conscr.  10. 
Omphale  mit  Löwenfell  und 
Keule  schlagt  den  Herakles, 
der  im  Frauengewand  Wolle 
zupft,  mit  dem  Pantoffel.  Bei 
allen  diesen  Darstellungen 
scheint  weniger  das  lascive 
als  das  humoristische  Element 
betont  gewesen  zu  sein. 

Erhaltene  Denkmäler. 
1.  Malerei. 

Bei  der  Besprechung  der  erhaltenen  Denk 
mäler  stelle  ich  die  Erzeugnisse  der  Malerei 
als  die  bedeutendsten   voran.     Eine  Heihc 
pompejanis eher  Wandgemälde  zeigen  den 
«o  Helden  am  Hofe  der  Omphale. 

Sie  unterscheiden  sich  wesentlich  von  den 
überlieferten  Gemäldebeschreibungen,  indem 
sie  nicht  wie  diese  eine  bestimmte,  wenn  auch 
ziemlich  genrehafte  Handlungdarstellen,  sondern 
durch  Gegenüberstellung  des  Herakles  und  der 
Omphale  ein  allgemeines  Stimmungsbild  geben. 
Diese  Auffassung  des  Stoffes  ist  römisch,  während 
sich  in  der  landschaftlichen  Behandlung  wie 


1)  Herakloi  und  Omphale     rumpe.ian  Wandgemälde 
(nach  BaumeitUr,  lirnkm.  Fl«  180i). 


bilder  zurückgewiesen.  Verschiedene  andere, 
vermutungsweise  in  gleicher  Weise  gedeutete 
(Berlin  nr.  3291,  Ermit'tge  773,  Brit.  Mus. 
Catal.  of  Vasen,  vol.  4,  Taf.  14,  1.  nr  494)  geben 
ein  nicht  näher  charakterisiertes  Liebesaben- 
teuer des  Herakles  wieder  Eine  sichere  Dar- 
stellung des  Helden  und  der  Omphale  glaubte 
man  in  einer  Hvdria  aus  Vulci  zu  besitzen, 
hespr.  Bull  d.  Jnit.  1844  p.  36/37.  Hier  besteigt 
Herakles,  bekleidet  mit  einem  Mantel,  einen 

*)  Kili  urcli  lisclutr  Kopf  mit  dem  Lowenfoll,  cjrpri- 
»ilieti  Stil».  Hin  Lykieu  ftiatniuend ,  ueuerdiiiga  vom 
Athenischen  Natinnatmuneum  erworben,  der  demnarliM 
von  Kmtrh.Vt  nl«  Omplialo  publiziert  werden  wird,  »teilt 
ohne  Zweifel  einen  unburtigen  Hrrukles  dar 
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in  den  Motiven  der  einzelnen  Figuren,  so  des 
sich  auf  ein  Mitglied  des  baccbischen  Thiaaos 
lehnenden  oder  des  gelagerten  trunkenen 
Herakles,  die  Künstler  eng  an  hellenistische 
Vorbilder  anlehnen.  Zu  gruppieren  sind  diese 
Wandgemälde  am  besten  nach  der  verschiedenen 
Aoffassung  des  Herakles.  Einmal  nimmt  er 
in  langem  Frauengewand  und  mit  Spinnen  be- 
schäftigt die  Mitte  des  Bildes  ein.  RechtB 
und  links  sitzt  je  eine  reichgekleidete  Frau, 
erstere,  wohl  als  Omphale  zu  erkennen,  mit 
erstaunter  Gebärde,  letztere  mehr  mitleidig. 
Ein  Satyr  und  eine  Bacchantin  spielen  die 
Zuschauer  (Heibig,  Wandgemälde  Campaniens 
nr.  1136).  Eine  andere,  wie  es  scheint,  recht 
beliebte  Komposition,  die  in  einem  Bilde  des 
sogen,  dritten  und  in  zwei  des  vierten  Stiles 
mit  geringen  Abweichungen  im  Beiwerk  wieder- 
kehrt, zeigt  unten  den  trunkenen  gelagerten 
Herakles,  umspielt  von  Eroten.  Einige  suchen 
ihm  die  Keule  zu  rauben,  andere  spielen  mit 
seinem  Köcher  und  dem  Skyphos.  Links  oben 
sitzt  Omphale  allein  oder  von  zwei  Dienerinnen 
umgeben  und  sieht  triumphierend  auf  den 
Helden  herab.  Einmal  erscheint  im  Hinter- 
grund Dionysos  mit  seinem  Thiasos  als  Zu- 
schauer {Heibig  nr.  1137,  1138,  abgeb.  Hoctiette, 
clioix  de  Peint.  Taf.  19,  1139,  abgeb.  Mein,  dell' 
Inst.  2,  Taf.  7).  Hier  ist  also  die  Bezwingung 
des  Helden  durch  die  Liebe  und  den  Wein 
noch  nicht  als  vollendete  Thatsache  dargestellt. 

Der  Kontrast  zwischen  dem  durch  Aus- 
schweifungen völlig  verweichlichten  Manne 
und  dem  herrischen  Weibe  gelangt  endlich  in 
dem  schönen  Gemälde  aus  der  Casa  di  Lucrezio 
vortrefflich  zum  Ausdruck  (Heibig  1140  bei- 
stehend abgeb.);  links  Herakles  auf  den  Priap 
gestützt,  von  Eroten  umgeben,  im  Frauen- 
gewand, rechts  Omphale  mit  dem  Löwenfell 
und  der  Keule  und  ihr  Gefolge.  —  Neben 
diesen  gröfseren  Kompositionen  finden  sich  auf 
pompejanischen  Wandbildern  häufig  die  Büsten 
des  Herakles  nnd  der  Omphale  vereint  dar- 
gestellt (Heibig  1133—36).  Doch  ist  hier  die 
Charakterisierungeine  aufserstdürftige,  meistens 
schultert  Omphale  die  Keule. 

Im  Anschluls  an  diese  pompejanischen 
Malereien  ist  ein  Mosaik  im  Capitolinischcn 
Museum  zu  erwähnen,  dos  wahrscheinlich  direkt 
auf  ein  hellenistisches  Gemälde  zurückgeht 
(Heibig,  Führer  1,  411,  abgeb.  Miliin,  Gal 
myth.,  Taf.  118,  454).  Im  Hintergrund  steht 
Herakles  im  langen  Frauenrock,  in  der  Hand 
die  Spindel.  Ihm  zur  Seite  lehnen  Keule  und 
Schild.  Vorne  sind  zwei  Eroten  beschäftigt, 
einen  Löwen  zu  fesseln,  ein  dritter  bläst  die 
Syrinx.   Omphale  ist  nicht  dargestellt 


a.  Herakles  und  Omphale  vereinigt. 

Das  vollständigste  Exemplar  einer  Gruppe 
des  Herakles  und  der  Omphale  befindet  sich 
im  Museum  zu  Neapel  (Gerhard-  Panofka, 
Neapel*  Ant.  Bildw.  nr.  71,  umstehend  abgeb.). 
Hechts  steht  Herakles  im  langen,  eng  anliegen- 
den Fraoengewand,  das  die  halbe  Brust  freiläfst, 
auf  dem  Kopfe  ein  Tuoh,  in  der  gesenkten  Rech- 


ten die  Spindel  haltend.  An  ihn  schmiegt  sich 
Omphale  an,  nackt  bis  auf  das  Löwenfell,  dessen 
Rachen  über  den  Hinterkopf  gezogen  ist.  Der 
rechte  Arm  mit  der  Keule  ist  modern,  aber  ohne 
Zweifel  richtig  ergänzt.  Unrichtig  ist  dagegen 
die  Ergänzung  des  linken  Unterurms  des  Herakles 
mit  dem  Spinnrocken,  der  sich  unten  in  das 
Gewand  verwickelt  hat.  Eine  in  Rom  ge- 
fundene, jetzt  in  der  Sammlung  Jacobsen, 

10  Ny- Carlsberg  befindliche  Replik  des  Herakles 
(Arndt- Amelung,  Einzelverkauf  nr.  151)  —  von 
der  Omphale  ist  nur  die  linke  Hand  auf  der 
Schulter  des  Herakles  erhalten  —  zeigt,  dafs 
die  Linke  gesenkt  war  und  das  Gewand  etwas 
emporzog.  Schon  der  Zeichner  des  römischen 
Skizzenbuches  aus  dem  18.  Jahrb.  (Robert, 
20.  Haitisches  Winchelmannsprogramm  1897, 
8.  17,  nr.  11)  hatte  diese  richtige  Ergänzung 
der  Neapeler  Gruppe  gegeben.    An  dieser 

so  sind  ferner  modern  die  Basis,  ein  Teil  der 
Beine  und  die  Stützen.  Auch  hier  tritt  das 
zweite  Exemplar  zum  Teil  ergänzend  ein, 
indem  es  einen  Kalathos  neben  dem  linken 
Bein  des  Herakles  zeigt.  —  Zu  einer  etwas 
abweichenden,  aber  in  Erfindung  und  Stil  der 
vorigen  sehr  verwandten  Gruppe  muf?  ein  aus 
der  Villa  Borghese  stammender,  jetzt  in  der 
Sammlung  Jacobsen,  Ny- Carleberg  befindlicher 
stehender  Herakles  in  Frauengewandung  ge- 

so  hört  haben,  bei  dem  allerdings  Kopf  und 
rechter  Arm  mit  Schulter  modern  sind,  um- 
stehend abgeb.  (Fig.  3).  Auch  hier  zieht  die  Linke 
das  Gewand  empor.*)  Sowohl  die  Neapeler 
Gruppe  und  ihre  Replik  wie  die  früher  Borg- 
hesesebe  Heraklcsfigur  sind,  nach  der  Trocken- 
heit der  Arbeit  zu  schliefsen,  römische  Kopieen. 
Sie  gehen  vermutlich  auf  hellenistische  Originale 
zurück.  Dem  Kopfe  des  Herakles  liegt  der 
im  4.  Jahrhundert  vor  allem  durch  LyBipp  aus- 

40  gebildete  Typus  zu  Grunde,  doch  zeigt  der- 
selbe eine  stark  verweichlichte  Fortbildung. 
Der  Gewandatil  ist  der  der  sogen.  Flora  Farnese. 
Einen  Begriff  von  solch  einem  hellenistischen 
Vorbild  der  römischen  Kopisten  kann  ein  in 
Kleinasien  gefundenes,  jetzt  im  Dresdener 
Museum  befindliches  Heraklesköpfchen 
geben,  das,  wie  das  Kopftuch  beweist,  den 
Helden  im  Dienste  der  Omphale  darstellt. 
Arndt- Amelung,  E.  V.  nr.  743,  744,  ^trcJ». 

so  Am.  1898,  S.  64.  Die  Arbeit  ist  vorzüglich, 
und  der  trübe  Gesichtaausdruck  giebt  die 
Stimmung  des  physisch  und  moralisch  ge- 
brochenen Mannes  vortrefflich  wieder.  — 

Die  Köpfe  des  Herakles  und  der  Omphale 
vereinigt  zeigt  eine  Doppel  her me  im  Antiken- 
kabinet  zu  Kopenhagen,  umstehend  abgeb. 
Fig.  4  u.  6.  Der  Typus  des  Herakles  ist  dem  be- 
sprochenen gleich,  doch  glaube  ich  eine  leise 
Porträtandeutung  in  den  beiden  Köpfen  zu  er- 

60  kennen,  vgl.  den  sog.  Karneades  in  Woburn 
Abbey  Furttoängler,  Utatuenkopieen  im  Altertum 
Taf.  8.  Die  Arbeit  ist  gering.  —  Rein  dekorativ, 
aber  sehr  eigenartig  m  der  Darstellung  ist  eine 

*)  l)io  Statue  des  sogen.  Herakles  in  Frauonkleidium 
(abgeb.  Rtinach,  Keiiet  toire  2,  p.  79i>,  f>,  enr  Zeit  im  italieui- 
icben  Kunsthandel  beüuilllchj  möchte  ich  wegen  Jen 
Fells,  das  auf  der  linken  Schulter  auch  in  der  schlechten 
Abbildung  siohtbar  ist,  auf  Pkmysos  beliehen. 
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kleine  Bronzestatuette  im  Oabinet  d.  Med. 
zu  Paria,  Höbe  29  mm,  abgeb.  in  Babelons 
Catalogue  des  Bronzes  antiques  de  la  Bibliutlteque 
Nationale  p.  249,  nr.  697.  Omphule,  bekleidet 
mit  dem  Löwenfell ,  sitzt  mit  gespreizten 
Beinen  da  und  schwingt  die  Keule  gegen  eine 
kleine  Herme,  welche  sie  auf  den  linken  Kuls 
stützt.  Im  genannten  Katalog  ist  diese  Herme 
als  bakebische  bezeichnet.  Auf  meine  Anfrage 
teilt  mir  Babelon  mit,  dafs  diese  Benennung 
wegen  der  schlechten  Erhaltung  der  Herme 

fanz  unsicher  sei,  dafs  er  aber  bei  erneuter 
rüfung  auf  der  Brust  derselben  Spuren  eines 


unter  ihrem  Bilde.*)  Eine  bis  auf  das  Löwen- 
fell nackte  Porträtfigur,  sogen.  Julia  Doinna, 
Clarac  965,  2484,  befindet  sich  wahrscheinlich 
in  den  Magazinen  des  Vatikans.  Bei  der  in 
Ostia  gefundenen,  aus  der  Sammlung  Campaua 
nach  Petersbu rg  gekommenen  Statue  (Skulp- 
turenkatalog der  K.  Ermitage  nr.  147,  abgeb. 
(TEscamps,  description  des  Marbres  antiques  du 
Musee  Campana  Taf.  29)  ist  nach  einer  privaten 
10  Mitteilung  Kieseritzkys  der  ganze  obere  Teil 
bis  unterhalb  der  Brüste,  wo  da*  Gewand  be- 
ginnt, modern.  Doch  ist  wahrscheinlich  eine 
Omphale  dargestellt,  weil  (ebenfalls  nach  K.) 


;)  (.i nippe  de»  Herakles  und  der  Omphale  im  Xatioualmusuum 
ron  Neapel  (nach  Photographic). 


8)  Statue  de«  Herakles  in  der  Glyptothek 
Ny-Carl»berg  Kopenhagen  (nach  Photographie! 


geknoteteu  Felles  zu  erkennen  glaube.  In 
diesem  Falle  wäre  es  eine  Heraklesherme,  gegen 
welche  Omphale  im  Obermut  die  Keule  schwingt. 

b.  Omphale  als  Einzelfigur. 

Während  man  der  statuarischen  Gruppen-  eo 
bildung  des  Herakles  und  der  Omphale  einen 
Heiz  der  Komposition  nicht  absprechen  kann, 
wirken  die  Einzeldarstellungen  der 
Omphale,  Erzeugnisse  der  römischen  Kunst, 
Bowohl  dem  Gedanken  wie  der  Form  nach  höchst 
unerfreulich.  Nicht  mehr  die  Irdische  Königin 
selbst  wird  jetztdargestellt,  sondern  Römerinnen, 
welche  sich  in  der  Rolle  derselben  gefielen, 


das  FeU,  das  sie  über  dem  Gewände  trägt, 
eine  Raubtierpranke  zeigt  und  einen  hinten 
mit  dem  Gewände  aus  einem  Stück  gearbeiteten 
deutlichen  Löwenschwanz  mit  dem  Büschel 
am  Ende.  Die  wenig  hervorragende  römische 
Arbeit,  bemerkenswert  nur  wegen  der  eigen- 
artigen Gewatidanordnung,  wird  ebenfalls  eine 
Porträtfigur  dargestellt  baben.  —  Offenbar 
römische  Arbeit  ist  ferner  eine  in  Frankreich 
gefundene    Bronzestatuette    des  Louvre 

')  Der  unter  dem  Namen  Omphale  bekannte  Marmor- 
kopf du«  Louvre,  Vatatvgut  nr  S7H,  ist  vielmehr  ein  jugend- 
licher Heraklet  tut  dem  Knde  dei  5.  Jahrh  ,  den  die  Er- 
gänzung cm  weiblich  gemacht  hat. 
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(beschr.  Longperier,  Notice  des  Bromes  aniiques 
du  Mus.  du  Lonne  p.  79,  nr.  370,  Pltot. 
Giraudon  nr.  64).  Die  Figur  ist  bekleidet  mit 
Tunika  und  Obergewand.  Das  Löwenfell  um- 
giebt  den  mit  einer  Stephane  geschmückten 
Kopf  und  ist  auf  der  brüst  geknotet.  Die 
Attribute  fehlen.  Das  einfache  Frauengewand 
steht  in  seltsamem  Gegensatz  zu  dem  Btark 
idealisierten  mit  Diadem  geschmückten  Kopf. 
Vielleicht  haben  wir  es  hier  mit  einer  Ver- 
storbenen zu  thun,  die  als  Omphale  dargestellt 
ist.  tiei  dem  Fragment  einer  römischen 
Terracottastatuette  aus  KerUch  (abgeb. 
Campte  r.  1870/71,  Taf.  5,  7,  p.  187)  ist 
zweifelhaft,  ob  Omphale  oder  der  jugendliche 
HerakleB  dargestellt  ist. 


4)  Herakles. 
PopiH'lheruit)  im  Autikenkabinct  t 


3.  Reliefdarstellungen. 

Auch  hier  läfst  sieh  hellenistische  und 
römische  Erfindung  deutlich  unterscheiden. 
Erstere  zeigt  sich  in  einer  Darstellung  des 
Herakles  und  der  Omphale  auf  den  Reliefs 
eines  arretinischen  KraterB  im  Lonvre, 
abgeb.  Jiayet  et  Colhgnon,  Histoire  de  la  ce- 
ratnique  grecque  p.  867,  Fig.  131,  bespr.  Dra^fH- 
dorff,  Jahrbuch  d.  Ver.  f.  Altertumsfr.  im  hheinl., 
Heft  26  u.  27,  8.  03,  Abgufs  in  Dresden.  Die 
Darstellung  ist  weder  von  Raget  und  CoUignon 
noch  von  JJragendorff  richtig  erkannt.  Auf 
einem  Ton  zwei  gefesselten  Kentauren  ge- 
zogenen Wagen  sitzt  Ompbale  nackt  bis  auf 
die  Löwenhaut,  die  vor  der  Brust  geknotet  ist 
und  im  Rücken  herabfallt.  Der  Racheu  ist 
über  den  Kopf  gezogen,  die  linke  Hand  schultert 


die  Keule,  die  rechte  ruht  auf  dem  Knie. 
Vor  den  Kentanren  ein  weit  ausschreitender 
Lenker,  nach  dem  Hintergrunde  zu  ein  Geleits- 
dioqh,  der  mit  der  Rechten  die  Fesseln  der 
Kentauren,  mit  der  Linken  ein  Gefäfs(?)  hält. 
Hinter  dem  Gespann  marschieren  hinterein- 
ander zwei  ganz  gleichmiifsig  gebildete  Jüng- 
linge, in  der  gesenkten  rechten  Hand,  wie  es 
scheint,  je  zwei  Lampen  haltend,  in  der  linken 
o  ein  unkenntliches  Attribut.  Auf  einem  zweiten 
ganz  gleichen  Gespann  sitzt  HerakleB  bärtig, 
in  langen  Frauenkleidern;  die  Iiiin  de  sind 
leer.  Der  Lenker  entspricht  genau  dem  des 
ersten  Gespannes,  die  geleitende  Figur  ist 
hier  weiblich.  Auch  das  Gefolge  hinter  dem 
Wagen  bilden  zwei  Frauen,  von  denen  die 
erste  einen  Sonnenschirm,  die  zweite  einen  Korb 


5)  Omphale. 
Kopenhagen  (nach  Photographie). 


trägt.  —  Etwas  verändert  ist  die  Darstellung 
auf  einem  arretinischen  Fragment  in  Dresden. 
Hier  steht  den  Kentauren  zugewandt  ein 
Silen,  vor  diesem  schreitet  ein  Madchen  mit 
der  Schildkrötenleier.  Dragendorff  macht  mit 
Recht  darauf  aufmerksam,  dafs  eine  gröfsere 
Komposition  die  Vorlage  war,  ans  der  bald 
diese  bald  jene  Figur  ausgewählt  und  ver- 
wendet ist.  Ich  vermute,  dafs  dieses  Vor- 
bild ein  hellenistisches  Gemälde  war,  den 
HerakleB  und  die  Omphale  darstellend,  um- 
geben von  ihrem  Gefolge  und  dem  bakchischen 
Thiasos.  —  Ebenfalls  auf  hellenistische  Er- 
findung weist  ein  reizvolles  und  wie  es  scheint 
beliebtes  Motiv,  das  uns  sowohl  auf  einer 
Silberschale  aus  dem  Schatze  von  Bernay 
in  der  Bibliotheque  Nationale  zu  PariB 
(Giraudon,  Phot.  ß.  6 1 7)  wie  auf  einer  römischen 
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Lampe  Bartoli,  Lucerne  I  Taf.  8  erhalten  ist. 
Ompbale  ist  auf  dem  Löwenfell  schlafend  dar- 
gestellt, die  Keule  liegt  daneben,  drei  Eroten 
umspielen  sie.  Ich  schliefse  hier  ein  goldenes 
Medaill  on  aus  Kertsch  in  der  Ermitage  an 


6i  Mittelbild  des  Neapt'ler  Kelief» 
(u»ch  MUUn,  Oal.  MylA.  117,  453). 


erwähnt  von  Beinach  in  seiner  Ausgabe  der 
Antiqu.  du  Boeph.  Cimmer.  zu  PI.  24.  12: 
Ompbale,  die  Keule  des  Herakles  haltend, 
auf  der  rechten  Schulter  ein  ihr  schmeicheln- 
der Eros.  Viel  nüchterner  ist  dagegen  die 
Auffassung  in  dem  Bronzerelief  eines  Getäfs- 
henkels  im  Louvre,  beschr.  Longperier,  Notice 


■ 

/tv  * 1 

L..L-.  t,c. 

"I  Jier<ulen  und  Omphale     Kelief  im  Xationalmuaoum 
zu  Neapel  (.nach  Photographie). 


den  Bromes  ant.  du  Mus.  du  Louvre  p.  79, 
nr.  871:  Omphale,  nackt  bis  auf  das  Löwen- 
fell, schreitet  die  Keule  schulternd  nach  rechts. 
Wir  haben  es  hier  offenbar  mit  einer  römi- 
schen Arbeit  zu  thun.*)   Dem  2.  Jahrh.  n.  Chr. 

*)  Da«  KeUef  eines  „ulexaudriniicheu'1  Hronzohenkela, 
t'rvrubut  von  Sckrfibtr,  .UtxandriniKhr  Toi  tut ik ,  At/hundl 
rf.  Sü<*t.  Oes.  J.  W.Bä  I  i  1*1)1  .  ur      Fl  :>4  «'v  Or. TS,  abgeh. 


gehört  ein  Marmorrelief  des  Neapeler 
Museums  an,  beistehend  abgebildet  (Fig.  7).  In 
dem  gröfseren  Mittelbilde,  das  von  den  zwölf 
Heraklesthaten  eingerahmt  wird,  ist  eine  männ- 
liche und  eine  weibliche  Porträtfigur  dar- 
gestellt, inschriftlich  als  Hercules  und  Omphale 
bezeichnet.  Jener  trägt  Keule  und  Löwenfell, 
sie  legt  ihm  die  Linke  auf  die  Schulter. 
Unter  Omphale  sind  Bogen  und  Keule,  unter 
Hercules  ein  umgestürzter  Wollkorb  und  eine 
Spindel  angebracht.  Cassia  Mani  filia  l'riscilla 
f'ecit  besagt  eine  weitere  Inschrift  des  Heliefi. 
—  Sehr  allgemein  gehalten  und  der  besonderen 
Situation  wenig  Rechnung  tragend  ist  ein 
zweites,  fragmentiertes  Marmorrelief  römi- 
scher Arbeit  in  Neapel,  bespr.  Bull.  1858,  p.  137. 
Links  steht  Omphale,  das  Haupt  mit  deu. 
Löwenfell  bedeckt,  mit  der  Linken  das  Ge- 
wand von  der  Schulter  ziehend.  An  ihre 
Seite  schmiegt  sich  ein  Eros,  der  sie  zu  über- 
reden scheint,  sich  dem  Herakles  zu  nähern. 
Von  diesem,  der  rechts  safs,  ist  nur  das  eine 
Kein  erhalten,  über  den  Figuren  sind  Baum- 
zweige  sichtbar.  Vgl.  ein  ähnliches  Relief 
in  Venedig,  Valentinelli  Marciana  Taf.  36. 

Ein  in  der  Relicfdarstellung  fast  völlig  mit 
dem  Pariser  übereinstimmendes  arretinischei 
Gefäfs  befindet  sich  im  Museum  zu  Boston; 
Gipaabgufs  in  München  (s.  Fig.  8).  Deutlich 
erkennbar  ist  das  zweihenklige  Gefäfs  in  der 
Linken  des  Geleitsmannes.  Das  Attribut  in 
der  Linken  der  zwei  Jünglinge  hinter  der 
Omphale  ist  wohl  am  ersten  ein  Trinkhorn, 
die  Rechte  ist  nicht  zu  sehen.  Die  zweite  der 
dem  Wagen  des  Herkules  folgenden  Frauen 
trägt  eine  Blume. 

4.  Gemmen. 

Sehr  häufig  ist  die  Darstellung  der  Omphale 
uuf  geschnittenen  Steinen,  doch  sind  eine 
grofse  Anzahl  derselben  moderne  FäUchungen. 
Aufserdem  werden  manche  Köpfe  auf  Gemmen 
fälschlich  Omphale  genannt,  die  vielmehr  den 
jugendlichen  Herakles  darstellen,  so  Beinach, 
Pierres  gravies  Taf.  17,  8Ö8— 11 .  Die  antiken 
geschnittenen  Steine  mit  dem  Bilde  der 
Omphale  sind  römische  Arbeiten  aus  dem 
1.  Jahrh.  v.  und  n.  Chr.  Verschiedene  Typen 
lassen  sich  unterscheiden.  Sehr  reiz  voll  ist 
das  Motiv  der  mit  gesenktem  Kopf  nach  rechts 
oder  links  schreitenden  Omphale,  bekleidet 
mit  dem  Löwenfell,  desben  Kopf  auf  dem 
Rücken  sichtbar  ist,  die  Keule  mit  beiden 
Händen  schulternd.  Beispiele  abgeb.  Furt- 
icängler,  Geschn.  Steine  in  Berlint  nr.  3087,  88; 
4212,  15.  Sonst  Andre,  Musec  de  Bemnet, 
p.  1U7,  nr.  461  als  Iolc  bezeichnet.  Smith, 
Cotal.  of  Gems  in  the  Brit.  Mus.,  p.  166,  nr.  1330, 
p.  218,  nr.  2216;  Beinach  a.  a,  0.  Taf.  19, 
387-»,  Taf.  76,  39.  Ein  statuarischer  Typus 
scheint  nicht  zu  Grunde  zu  liegen,  verwandte 
Figuren  finden  sich  auf  den  sogen,  neuattischen 
Reliefs.  —  Die  Halbfigur  der  Omphale  im 
Löwenfell,  die  Keule  mit  beiden  Händen 
schulternd    zeigt   ein  Carneol    der  Berliner 

S.  344,  Fi«,  811  und  S.  3*8,  Fig.  IIS,  —  Sc*rtit*r  gieet  die 
I>eutuug  Omphale  nur  mit?  — ,  »teilt  nach  der  AbtiUuDK 
vielmehr  einen  kindlichen  HerakUi  dar. 
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Sammlung.  Furttcängler  a.  a.  0.  nr.  2328.  —  gefälscht  sind  die  mit  Kakaos  nnd  Tfvxoog 
Brustbild  der  Omphale  von  vorne,  Berlin  signierten  Steine  in  Petersburg  mit  den  Brust- 
nr.  4781-82,  nach  rechts  Brit.  Mus.  1325 — 27,     büdern  des  Uerakles  und  der  Omphale. 


nach  links  1328.  —  Köpfe  der  Omphale,  Brit.  Auf  einem  antiken  Cameo  in  Petersburg 

Mus.  nr.  1293,  Beinach  Taf.  17,  351-7,  die  (Stephani,  compter.  1881,  pL  6,  16,  p.  114  ff.) 

zum  Teil  sehr  verdächtig  aussehen.    Sicher  sittt  Herakles  nackt  am  Boden  und  wird  von 

Boicbfb,  Lexikon  der  gt.  n.  röm.  Mjrlhol.  III  29 
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einem  Eros  mit  Wasser  übergössen.  Vor  ihm 
lehnen  Keule  und  Löwenfell,  hinter  ihm  sitzt 
auf  einem  Stuhl  eine  nackte  Frau,  Ompbale 
oder  eine  Dienerin,  im  Begriffe  ibn  zu  kämmen.  — 
Eine  interessante  Vereinigung  des  Omphale- 
und  Tycbetypus  zeigt  eine  Hemme  mit  der 
Inschrift  ueyakt)  Tv%r\  zov  ivezov  {Spon.  miscelt. 
p.  297,  20). 

5.  Münzen. 

Omphale  schreitend  mit  Löwenfell  und 
Keule,  dem  Gemmentypus  verwandt,  auf  Manzen 
der  römischen  Kaiserzeit  von  Maeonia  und 
Sardes;  Beger,  Tlies.  Brand.  1,  S.  500,  Eckhel, 
Cat.  Mus.  Caetar.  1,  S.  193,  Htad-Storonos,  Eist, 
nummorum  2  p.  199  u.  203.  [J.  Sieveking.] 

Omphis  COutpif),  ein  Name  des  Osiria,  der 
durch  tvr^ycTijc  erklärt  wird,  Htrmaios  bei 
Plut.  de  Is.  et  Otir.  42.  Backofen,  Gräber- 
symbolik der  Alten  344.  Vgl.  Ounophris.  [Höfer.] 

Otnpuia  COuwict),  1)  Selbständiger  Name 
einer  Göttin  auf  einer  Inschrift  aus  Lagiua 
"Ouitvia  Hvöctliur),  von  den  meinten  als  Hekate 
erklärt:  Bull,  de  corr.  hellen.  11  (1887),  161 
nr.  70.  Arch.  epigr.  Mitt.  aus  Österr.  12  (1888), 
78.  The  Classical  Review  2,  290.  —  Beiname 
2)  der  Demeter  C.  I.  G.  1,  524.  C.  I.  A.  3,  26. 
Das  Epitheton  wird  von  oanvj]  (Feldfrüchte) 
abgeleitet,  Schol.  Nikand.  Alex.  7;  vgl.  450. 
Jlesycft.  Suid.  "Ounviog  ieifiäv  b  zöav  nvQivtov 
vuxl  drjuTjZQiwv  Kaoizmv,  iiztl  "Ounviu  i]  dt\- 
(t^tnp,  Gramer,  Anecd.  Graec.  Oxon.  l,  870. 
lJr eller,  Demeter  und  Persevhone  324,  25.  — 
Ustner,  Gölternamen  244  siebt  in  "Ouitvia  den- 
selben  Stamm  wie  im  latein.  opes:  „der  Laut- 
bestand im  Gegensatz  zu  griech.  atp-t-vog,  die 
gleiche  Bildung  und  Accentuation  wie  nötvta 
verweisen  das  Wort  zu  dem  ältei>ten  Sprach- 
besitz; wir  dürfen  sicher  sein,  dafs  "Opnvia 
ursprünglich  ebenso  selbständig  war  wie  lat. 
Ops".  Diese  Behauptung  Useners  wird  be- 
stätigt durch  die  oben  (nr.  1)  angeführte  In- 
schrift. —  8)  der  Nymphen  auf  einer  attischen 
Inschrift  Nvptpais  öumriatf.  C.  I.  G.  1,  454; 
vielleicht  ist  auch  C.  I.  G.  1,  463  Nvutpatg 
6[unvlais  zu  ergänzen ;  —  4)  der  Selene,  JVonn. 
Dionys.  6,  488.  Roscher,  Selene  61,  203;  — 
5)  der  personifizierten  'Pwjiij  (Roma),  Ioann. 
Gae.  Dtscr.  tab.  mundi  1,  lt.  [Höfer.] 

Ouarion  {Ovootmv),  nicht  ganz  sichere  Les- 
art des  Namens  eines  Satyr  auf  einem  Oxy-  < 
baphon,  Heydemann,  Satyr-  u.  Bakchennamcn  32 
mit  weiterer  Litteraturangabe.  [Höfer.] 

Onaseuos  s.  Onnaseuos. 

Onehohtios  ('Oyxr'iazioe),  Beiname  des  in 
Onchestos  hochverehrten  Poseidon,  Paus.  9, 
26,  5.  37,  1.  Zum  Poseidonkultus  in  Onchestos 
vgl.  Born.  11.  2,  606.  Tsttz.  Lyk.  645.  Strabo 
9,  412.  Apoll.  Rhod.  3,  1241.  Pseud.-Dio  Chrys. 
or.  37  p.  296  Dindorf  und  die  unter  Onchestos 
angeführten  Stellen.    [Höfer.]  < 

Onchestos  ('Oy*  ijaros),  1)  Sohn  des  Poseidon 
(oder  des  Poseidonsohnes  Boiotos  (s.  d.), 
Schol.  Horn.  II.  2,  606.  Hesiod  bei  Eust.  ad 
Horn.  II.  270,  14.  Steph.  Byz.  und  Rhatorin. 
b.  v.  ÖyxjjördsJ,  Paus.  9,  26,  6.  Steph.  Byz. 
8.  v.  Awjroi,  Stifter  des  dem  Poseidon  heiligen 
Haines  Onchestos  und  Gründer  der  gleich- 
namigen Stadt  (s.  Onchestios),  Vater  des  Me- 


garens  (s.  d.),  Plut.  Quaest.  Graec.  16;  vgl.  Hdla- 
nikos  bei  Steph.  By$.  s.  v.  NCeaut,  Skymnos  505  f. 
Oc.  Met.  10,  605,  und  der  'Aß^tizn,  der  Ge- 
mahlin des  NisoB  von  Megara,  Plut.  a.  a.  0. 
Da  aber  Plutarch  berichtet,  dafs  Nisos  nach 
dem  Tode  seiner  Gemahlin  bestimmt  habe, 
dafs  die  megarischen  Frauen  zum  ewigen  An- 
denken an  sie  die  vor  ihr  getragene  Tracht, 
die  er  di  infivrjv  otcpdßQajfia  (aep-aßgeoua)  ge- 
io  nannt  habe,  beibehalten  sollten,  wird  A$qutt\ 
zu  schreiben  sein.  Onchestos  ist  auch  Vater 
des  Plataieus,  Steph.  Byz.  s.  v.  Känm.  Vgl. 
O.  Mittler,  Orchomenos  288.  VgL  Onka.  —  2) 
Sohn  des  Agrios  (s.  d.  nr.  6),  Apollod.  1,  8,  6. 

[Höfer.] 

Oneiros  {'Ovtioot;  kret.  SvaiQoe  und  üvoq 
nach  Hesych.;  vgl.  darüber  Roschir,  Heimes 
62  f.),  1)  gilt  bald  als  ein  göttliches  Wesen, 
das  in  beliebig  angenommener  Gestalt  den 

20  Menschen  im  Traume  erscheint,  bald  alB  Traum- 
spender. Gewöhnlich  ist  von  vielen  ovnooi 
die  Rede,  und  zwar  in  dem  ersten  Sinne. 

In  der  Einzahl  findet  sich  O.  bei  Hotner 
II.  2:  Er  wird  von  Zeus  an  Agamemnon  ge- 
sendet, um  ihm  den  Willen  des  Gottes  aus- 
zurichten, als  dessen  Boten  er  sich  selbst  be- 
zeichnet ( Jioe  de  zoi  ayyeldg  tlui  V.  26),  ob- 
gleich er  die  Gestalt  des  Nestor  angenommen 
hat.    Sein  Kommen  und  Gehen  ist  von  Raum 

so  und  Zeit  unabhängig.  Im  Augenblick  (xapxa- 
Uuas)  eilt  er  von  Zeus  zu  Agamemnon  und 
ist  nach  Erledigung  seines  Auftrages  plötzlich 
verschwunden  (71  cojfr'  dnonzäfitvos).  Wie 
die  angeführten  Worte  zeigen,  wird  die  Leichtig- 
keit und  Schnelligkeit  Beiner  Bewegung  mit 
einem  Fluge  verglichen,  obgleich  eich  der 
Dichter  im  übrigen  mit  dem  einfachen  Aus- 
drucke des  Gehens  begnügt  (IC  ßij  8' 
"OvetQos,  85  dntßrjctzo).   Jedenfalls  soll  nicht 

(0  eine  zu  deutlich  vorgestellte  Beflügelung  die 
völlige  Ähnlichkeit  der  Erscheinung  mit  der 
Gestalt  Nestors  beeinträchtigen.  Das  Beiwort 
&tioe  (V.  22.  56)  gebührt  dem  0.  als  Weaens- 
bezeichnung,  während  ovlog  (V.  6)  nur  seiner 
augenblicklichen  Verwendung  entspricht.  Unter 
den  „orphischen"  Hymnen  ist  der  86.  an  "Ovet- 
qos  gerichtet,  welcher  hier  zavvainztooe  und 
--  in  verständnisloser  Anlehnung  an  Homer  — 
ovloe  genannt  wird. 

Vi  Der  Oneiros  auf  dem  von  Philottratos 
Imag.  1,  27  beschriebenen  Gemälde,  das  den 
Ampbiaraos  darstellt,  ist  als  Beherrscher  der 
Träume  gedacht  Er  wird  diesen  nach  Er- 
wähnung der  ovtiQav  nvXt\  ausdrücklich  als 
*Oveiooe  avzos  gegenübergestellt  und  heifst 
überdies  zu  itvnvict  avaymv.  Er  zeigt  eine 
bequeme  Haltung  (eldos  äveiuivov,  wohl  nach 
dem  Muster  von  Hypnosdarstellungen),  trägt 
ein  weifses  über  einem  schwarzen  Gewand  (iö, 

so  otuai,  vvxrooo  avzov  *al  ut&'  rjuiqav,  erklärt 
Philostratos)  und  hält  ein  Horn  in  der  Hand, 
wie  Rh.  meint,  weil  er  die  Träume  durch  das 
hörnerne,  wahrhaftige  Thor  heraufführt:  der 
Maler  beabsichtigte  wohl  kaum  eine  so  ab- 
geschmackte Versinnbildlichung,  sondern  gab 
dem  0.  dasselbe  Horn,  wie  es  der  Hypnos  hat, 
zu  ähnlichem  Zwecke.  Freilich  würde  ein 
Horn,  aus  welchem  die  Träume  ausgeschüttet 


Digitized  by  Google 


901 


Oneiros 


Oneiros 


902 


werden,  der  angeblich  auf  dem  Gemälde  be- 
findlichen 6vi(oav  nvXn  widersprechen,  aber 
die  Berechtigung  dieser  Bezeichnung  ist  sehr 
fraglich.  Auch  der  Zweifel  läfst  eich  nicht 
unterdrücken,  ob  überhaupt  dieser  vermeint- 
liche "0»etQoe  nicht  vielmehr  "^Titvoe  zu  nennen 
ist.  Bestehen  bleibt  die  Thatsache,  dafs  0. 
auch  als  Beherrscher  der  Traume  aufgefaßt 
werden  konnte,  als  welcher  sonst,  z.  B.  bei 
Ovid  nnd  Lucia*  {Met am.  11,  692  ff.  und  Per. 
hist.  2,  32  ff.),  Hypnos  gilt. 

Dieselbe  Bedeutung  wird  das  ayaXfia  'Chti- 
qov  haben,  welches  sich  nach  Pausanias  2, 

10,  2  im  heiligen  Bezirk  des  A»klepios  zu 
Sikyon  befand,  in  einem  Räume  zusammen 
mit  einem  "T*»o$  'EittdrixTje. 

Die  Schar  der  Träume,  d^poc  ovn'gmv 
bei  Homer  (danach  Ovid  metam.  11,  638  popu- 
lus),  tpvXov  övtioav  Hesiod  theog.  212,  wobnt 
in  der  Gegend  des  Sonnenunterganges  jenseit 
des  Okeanos  (a>  12):  ehe  Hermes  mit  den  Seelen 
der  von  Odysseus  getöteten  Freier  nach  der 
Asphodeloswiese  kommt,  führt  ihn  sein  Weg 
an  den  opeiqoi  vorbei.  Es  ist  ungefähr  die- 
selbe Gegend,  in  welcher  nach  1  14  die  Kim- 
merier  wohnen.  Daher  bezeichnet  Ovid  die 
Wohnung  des  Schlafes  und  der  Träume  als 
prope  Cimmerios  gelegen.  Ahnlich  lautet  die 
Angabe  Vergils  Aen.  6,  273 :  primis  in  faucibus 
Orci.  Der  Traum  zustand,  welcher  in  das  Be- 
reich des  Schlafes  und  des  Dunkels  gehört, 
dabei  aber  nicht  weit  vom  Wachen  und  vom 
Reiche  des  Lichtes  entfernt  ist,  wird  also 
örtlich  aufgefafst  und  einer  Gegend  in  dem 
dunklen  Lande  der  Unterwelt  nicht  weit 
vom  Eingang  gleichgesetzt.  Hier  dachte  man 
ttich  ein  Haus  der  Träume  oder  mindestens 
einen  abgegrenzten  ihnen  zur  Wohnung  be- 
stimmten Bezirk,  da  t  662  von  nvXai  die  Rede 
ist,  durch  welche  sie  hervorkommen,  um  den 
Menschen  zu  erscheinen.  Eine  Ausnahme  bildet 
die  umgekehrte  Auffassung,  dafs  der  Mensch 
die  Traumespforten  betritt,  wie  Penelope  8  809 
ifiv  uaXa  uvcSoaovo'  Ir  bvfiQtiyot  nvXyoiv  (hier 
überdies  nur  bildlich  gemeint).  Vielleicht  die 
einfachste  Art  war  es,  die  Träume  in  der  Be- 
hausung des  Schlafes  unterzubringen  oder 
jedenfalls  um  ihn  zu  scharen,  gleichviel,  ob 
die  Wohnung  des  Schlafes,  wie  bei  Ovid,  in 
die  Unterwelt  (wenigstens  annähernd)  oder, 
wie  bei  Statins  Theb.  10,  84  und  Lucian,  ver. 
hist.  2, 32,  in  ein  unbestimmtes  westliches  Land 
in  nebeliger  Ferne  gelegt  wurde.  Der  Einfall 
Virgils  Aen.  6,  282 f.,  die  Träume  auf  den 
Zweigen  eines  mächtigen  Baumes  sitzen  zu 
lassen  wie  ein  Volk  Vögel,  ist  wohl  durch 

11.  14,  287—291  angeregt,  wo  Hypnos  seinen 
Sitz,  einem  Vogel  gleich,  auf  einem  hohen, 
dichtbelaubten  Baume  nimmt. 

Obwohl  die  Träume  immer  eine  bestimmte 
Gestalt  zu  haben  scheinen,  sind  sie  doch  ohne 
alles  leibliche  Leben,  uptv^voi  x  562  (somnia 
vana,  Met.  11,614).  Daher  wird  die  ^«xr/,  nm 
ihre  gleichgeartete  Natur  zu  bezeichnen,  1  207 
mit  einem  Schatten  oder  einem  Traume,  l  222 
mit  einem  Traume  verglichen.  Vergebens 
sucht  man  die  Traumgestalt  zu  fassen  (Ov.  Met. 
11,  676  corpusque  petens  amplectitur  auras  von 


Alkyone  gesagt,  welcher  ein  Somninm,  dem 
Keyz  gleichend,  erscheint).  Die  Bewegung  der 
ovhqoi  geschieht  in  raschem  und  geräusch- 
losem Fluge.  JCuripides,  Htk.  70  giebt  ihnen 
schwarze  Flügel:  fifXavonxiQvyts  ovttooi.  Bei 
Ovid  Met.  11,  660  fliegt  MorpheuB  nullos  stre- 
pitus  facientibus  alis.  Vgl.  Herod.  7,  12.  16. 
Bei  Alkman  (Poet.  lyr.  gr.  3,  carm.  23),  wo  die 
ovftpoi  als  vnontxQÜStoi   bezeichnet  werden, 

>  handelt  es  Bich  wohl  kaum  um  einen  Ausdruck 
für  ihre  Beflügelung,  was  auch  v.  Wilamotoite- 
Möllendorf  bezweifelt  (Herrn»  8  82,  S.  262),  son- 
dern es  wird  bei  der  Bedeutung  „unter  dem 
Felsen  in  einer  Hfthle  wohnend"  bleiben  müssen ; 
auch  bei  Ovid  (Met.  11,  692)  und  Statius  (Theb. 
10,  83  ff.)  wohnen  der  Somnus  und  mit  ihm  die 
Somnia  in  einer  Höhle. 

über  die  Abstammung  der  ovtigot  verlautet 
bei  Homer  nicht«.    Ovid  nennt  den  Somnus 

)  ihren  Vater,  in  dessen  Haus  sie  wohnen  und 
aof  dessen  Befehl  Bie  die  Menschen  aufsuchen. 
Deshalb  verlegt  er  auch  wohl  die  Wohnung 
des  Somnus  an  den  Ort,  wo  nach  Homer  die 
ovttgoi  wohm-n.  Bei  Hesiod  Theog.  212f.  sind 
sie  die  Söhne  der  Nacht,  welche  anch  Hymn. 
Orph.  3,  6  als  urjxsQ  oveigeov  angerufen  wird. 
Vgl.  Hygin.  p.  9,  3  Schm.  (ex  A'orte  et  Erebo 
.  .  .  Somnia).  Bei  Euripides,  Hek.  70  ist  die 
Erde  (—  Unterwelt)  die  Mutter  der  Träume, 

0  itötvia  x&mv,  ptXavoitifQvyav  fiäxfQ  oveioav. 
Vgl.  Ipliig.  Tour.  1263  (Kirchlwff). 

Wenn  sich  die  Träume  den  Menschen  zeigen, 
so  nehmen  sie  die  verschiedensten  Gestalten  an. 
Ovid  unterscheidet  drei  Gattungen  von  Traum- 
bildern und  nennt  für  jede  einen  besonderen  Ver- 
treter: Morpheus  nimmt  Menschengestalt  an; 
Ikelos,  von  den  Menschen  Phobetor  ge- 
nannt, erscheint  in  Tiergestalt;  I'hantasos 
verwandelt  sich  in  leblose  Dinge  (vgl.  Luc.  v.  h. 

o  2, 88).  Ferner  werden  gattungsweise  unterschie- 
den Somnia,  welche  Fürsten  und  vornehme  Leute 
besuchen,  und  solche,  die  der  grofsen  Menge  er- 
scheinen. Die  beiden  altgriechischen  Vorstel- 
lungen, dal's  das  Traumbild  einer  uns  bekannten 
Gestalt,  z.  B.  einer  Person,  genau  gleicht  und  dafs 
der  SvtiQOf  zu  uns  fliegt,  fand  Ovid  im  Wider- 
spruch miteinander  und  erzählt  deshalb,  dafs 
Morpheus  erst  ohne  sich  zu  verwandeln,  in 
eigener  Gestalt,  mit  Flügeln  versehen,  nach 
seinem  Bestimmungsorte  eilt,  dort  angelangt 
die  Flügel  ablegt  und  die  Gestalt  des  Keyz 
annimmt:  positisque  e  corpore  pennis  in  faciem 
Ccycis  abit.  Bei  Hygin  (p.  9, 4.  6  ed.  Schmidt) 
finden  sich  noch  einige  andere  Einzelnamen: 
Lysimeles,  Meliphron,  fdumiles  (Hedymeles?), 
Porphyrion,  fepaphus  (Ephialtes?)*),  von  denen 
die  ersten  drei  eigentlich  Beinamen  des  Schlafes 
sind.  In  der  erwähnten  Stelle  bei  Alkman  ist 
von  Träumen  in  Rossegestalt  die  Rede  (tnnoe 
naybf  af&loqpd'ooc  %ava%anovs  xmv  vnontxgi' 
8la>v  6v(£q(ov\  ohne  dafs  darin  die  Anschauung 
zu  liegen  braucht,  dafs  es  nur  solche  övetoot 
gebe.  Die  Vielgeßtaltigkeit  der  Träume  hebt 
besondeis  Lucian  (ver.  hist.  2,  84)  hervor, 
welcher  jedem  ovtioos  eine  eigentümliche  Ge- 
stalt zuschreibt,  ohne  Verwandlung. 

•)  Odor  Epiolus  ('IlntaXo;)  ?  Vgl.  El.  M.  4!W,  5.  Etui.  c.  // 
M51.G  1687,61  RIO,  21   Mthter,  Gr.  Dialekte  1 , 1 1 7 .  [Hoich.r  ] 
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Der  Unterschied  zwischen  wahrhaften  und 
trügerischen  Träumen  ist  in  der  Odyssee  t  660  ff. 
nnter  dem  Bilde  zweier  Thore  ausgesprochen, 
durch  welche  die  hvttooi  gehen,  die  wahren 
durch  eines  aus  Horn,  die  falschen  durch  ein 
elfenbeinernes.  Tcrtullian  de  anima  46  über- 
liefert eine  Begründung  dafür:  perspiccre  est 
enim,  inquiunt,  per  cornu,  ebur  autem  caecum 
est.  In  der  Homerstelle  liegt  ein  Wortspiel  vor 
(roöv  6i  (tiv  x'  n.tK»<xi  8iä  noiotov  llitpuvzoe,  10 

01  $'  iltcpaiQOvtai,  f itt  angäavt«  tptoovtf s  ' 
61  8h  8ia  £iotö>v  Htoätov  (Waat  &vott£f ,  of 
y'  fru/tet  HQatvovoi),  welches  aber  den  Wert 
der  Angabe  nicht  beeinträchtigt,  da  es  wohl 
kaum  als  ihr  Ursprung  angesehen  werden  kann. 
Die  Begründung  des  Unterschiedes  wird  rich- 
tiger darin  zu  suchen  sein,  dafs  den  trüge- 
rischen Traumen,  die  über  das  Mafs  der  Wirk- 
lichkeit hinausgehen,  das  kostbare  und  präch- 
tige Elfenbein  entspricht,  während  die  schlichte  «o 
Wahrheit  durch  das  gewöhnlichere  Horn  ge- 
kennzeichnet wird. 

Anch  bildlich  wurden  ovhqoi  in  der  Mehr- 
zahl dargestellt.  Das  ergiebt  sich  aus  der  Weih- 
inschrift Kaibel,  Epigr.  gr.  839  Soiovs  cot  (dem 
Asklepios)  diöämoos  i9^%axo,  Ztötfp,  'Oittgove 
civil  StnXäv  oootav,  tptotog  inavoäfifvoi.  Data 
sich  unter  diesem  Ausdrucke  nur  die  Dar- 
stellung zweier  Traumerlebnisse  verbirgt,  wie 
Friedländer ,  Sittengesch.  Roms  3a,  236  meint,  so 
scheint  mir  ausgeschlossen  (vgl.  jedoch  Sp.  917 
a.  E.).  Um  unter  den  uns  überkommenen  Kunst- 
werken etwa  einen  ovfipos  ausfindig  zu  machen, 
fehlt  es  an  jedem  Anhalt.  Die  in  dieser  Rich- 
tung z.  B.  von  Zoega  und  Panofka  aufgestellten 
Vermutungen  waren  daher  wertlos  und  sind  mit 
Recht  von  O.  Joint,  Arch.  JBeitr.  S.  183  zurück- 
gewiesen worden.  A.  Hirt  (Bilderb.  f.  Mylh., 
Ardtäologie  u.  Kunst,  Berlin  1805-16,  S.  199 
u.  Taf.  27, 3)  meinte  in  dem  Relief  einer  Grab  40 
lampe  die  Nacht  mit  den  drei  Hauptgenien 
der  Träume  (als  drei  schlummernden  geflügel- 
ten Kindern)  erkennen  zu  dürfeu.  Auch  hier 
kann  es  sich  nur  um  eine  ganz  unbestimmte 
Möglichkeit  handeln. 

Für  den  Vorgang  des  Träumens  kennt 
griechischer  Glaube  oder  dichterische  Ein- 
bildungskraft, die  sich  hier  schwer  von  ein- 
ander scheiden  lassen,  folgende  Erklärungen: 
—  1)  Eine  Gottheit  erscheint  dem  Menschen,  w 
z.  B.  Hermes  dem  Priamos  &  682;  Dionysos 
einem  lakedämonischen  Heerführer  Paus.  1, 
21,  2;  Apollon  (Arteniid.  2,  36;  Serc  Ed.  8,  65; 
Schol.  Nieand.  Ther.  613);  Herakles  (Vit. 
Sophod.  6;  Cic.  divin.  1.25);  Asklepios,  nament- 
lich um  Kranken  zn  helfen  {*.  u.);  Atbena  dem 
Telemachos  o  10,  dem  Bellerophon  (Find.  Ol. 
13,  66—82),  dem  Züleukos  (Arütot.  reip.  Iakt. 
fr,  230  F.  II.  G.  2  p.  174::  Demeter  dem 
Unata»  Paus.  8,  42,  7;  Pan  (Long.  pa*t.  2,  26  «>o 
p.  277  Teubn.,  vgl.  Roscher,  Archiv  f.  Religions- 
wissenschaft 1  (1898)  S.  84);  die  Muse  KaUiope 
dem  Achilleus»  Philostr.  Her.  19,2;  auch  die 
schreckliche  Hekate  nebst  den  ihr  verwandten 
Gestalten  Gorgo,  Mormo.  Lamia,  Gello,  Em- 
pusa  (Rohde,  Psyche  2',  S.  82  ff.  mit  Anhang 

2  n.  3)  oder  gespenstische  Wegen  wie  die  Si- 
renen (Crusiut,  Philol.  60,  97  ff.).  —  2)  Ein  Gott 


erscheint  in  verwandelter  Gestalt,  z.  B.  Athene 
der  Nausikaa  in  Gestalt  einer  Freundin  (£  20). 
—  3)  Ein  Gott  schickt  den  oder  einen  ovstooc, 
z.  B.  Zeus  dem  Agamemnon  oder  allgemein 
v  87:  avräo  ifiol  (der  Penelope)  xol  ovtioctx 
tntootvfv  xaxä  Salucav.  Ein  sehr  umständ- 
liches Verfahren  wird  bei  Ocid  Met.  11  an- 
gewendet: Juno  befiehlt  durch  Iris  dem  Som- 
nus,  einen  seiner  Söhne  zu  Alkjone  zu  senden. 
Dieser  wählt  als  den  geeignetsten  den  Mor- 
pheus. —  4)  Ein  Gott  schafft  ein  Traumbild,  ein 
ffdwXov:  ein  solches,  von  Athene  geschaffen, 
erscheint  der  Penelope  8  795  ff.  Nach  Rägels- 
bach,  Horn.  Theol.  S.  184  ist  dies  die  einzige 
volkstümlich*  Auffassung.  Für  ebenso  volks- 
tümlich ist  wohl  aber  nr.  1)  zu  halten.  — 6)  Unter 
den  Fällen,  wo  die  Gottheit  als  Urheber  des 
Traumes  aus  dem  Spiele  bleibt,  sei  besonders 
die  Erscheinung  einer  ^vj'/  hervorgehoben 
(z.  B.  des  Patroklos  W  66),  wozu  vgl.  Rohde, 
Psyche  2»,  S.  362  ff. 

Der  übliche  Platz,  den  das  Traumbild  ein- 
nimmt, sobald  es  bei  dem  Schläfer  anlangt, 
ist  vxtg  xtq>al7,G,  z.  B.  «F66,  8  803,  Herod.  7, 17. 
Vgl.  Rosclier,  Hermes  d.  Wmdgutt  64. 

Als  Traumsender  können  grundsätzlich  alle 
beliebigen  Götter  gelten.  Besonders  mit  diesem 
Namen  belegt  wird  Hermes  (ovtiooxopwos 
Athen.  1,  16,  6;  seimonis  dator  atque  sotnnio- 
rum,  Ordli  1417;  Y/qtoo  ovn'gaw  Hymn.  in 
Mercur.  14.  Bei  Apollon.  Rhod.  4,  1782  f.  nimmt 
Euphemos,  der  einen  Tranm  gehabt  hat,  ohne 
weiteres  an,  dafs  er  von  Hermes  komme,  ovzos 
yap  inl  reo*  6vn'gcov  6  9t6s  Schnl.  1733;  vgl. 
auch  Pfiilostr.  Her.  10,  8  p.  311  Kay*,  u.  Gust. 
Krüger  in  Jahrb.  f.  Philol.  1868,  293  ff.  Roscher, 
Hermes  d.  Windgott  S.  62  ff,  wo  S.  64  f.  nament- 
lich auch  auf  die  Od.  8  838  etc.  bezeugte 
innige  Verwandtschaft  der  Traumbilder  mit  der 
Luft  und  dem  Winde  hingewiesen  wird,  und 
Pan  (Phot.  und  He$ych.  s.  v.  flavb$  enonös 
(I.  Koros)  und  Long.  past.  2,  25.  26).  Von  einem 
Traume,  <ien  Pan  gesendet  hat,  um  den  Troi- 
zeniern  zu  helfen,  berichtet  Paus.  2,  82,  5. 
Weiteres  über  Pan  als  Traumgott  und  be- 
sonders als  Sender  des  Alptraumes  (Ephial- 
tes)  8.  unter  Pan. 

Die  Tranmgläubigkeit  war  zn  allen  Zeiten 
des  griechischen  und  römischen  Altertums 
stark  ausgebildet  und  überwog  bei  weitem  den 
ebenfalls  ununterbrochen  lebendigen  Zweifel, 
selbst  in  den  Reihen  der  Historiker  und  Philo- 
sophen. Freilich  war  der  Grund  für  manche 
nicht  die  fromme  Meinung  von  dem  göttlichen 
Ursprung  der  Träume,  sondern  die  Über- 
zeugung, dafs  die  durch  den  Schlaf  des 
Körpers  freigewordene  Seele  zu  besonderen 
Wahrnehmungen,  auch  der  Zukunft,  befähigt 
sei  (xa9'  iavtfjv  yivttat  ij  V>vxÜ  im  Traume 
und  in  den  uccvrftai  Aristot.  bei  Sext.  adr. 
math.  9,  20.  21;  vgl.  Ptnd.  tliren.  frg.  2).  Ari- 
ttoteles  nimmt  keine  entschiedene  Stellung: 
de  divin.  per  somnum  Anf.:  »fpl  trj?  fiavunijs 
iv  toCg  vnvotg  yfvoptvtjg  xal  ItyotiivTjs  avp.- 
ßaivttv  a«ö  xmv  ivvnvffav  ovtt  %axa<poovfjcai 
QttStov  ovtt  ntio&qvctt.  Durch  UnKlüulngkeit 
zeichnen  sich  Thukydidcs  (z.  B.  1,  47)  nnd, 
ihren  Systemen  entsprechend,  die  Epikureer, 
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Kyniker  und  die  neuere  Akademie  aus.  Die 
von  Cicero  de  divin.  2  geübte  Kritik  fufat  auf 
Kai  Made s.  Eine  ausführliche  Behandlung  der 
(ranzen  Frage  giebt  Büchsenschütz  S.  1-34. 
Die  grofse  Verbreitung  des  Traumglaubens  in 
der  römischen  Kaiserzeit  schildert  Friedländer, 
Sittcnyeach.  3",  8.  567  ff. 

Bei  einer  solchen  Wertschätzung  der  Träume 
mufste  Ton  frühester  Zeit  an  ihre  richtige  Aus- 
legung eine  grofse  Bedeutung  haben;  nur  selten 
lag  ja  der  Sinn  eines  Traumes  zutage,  und 
aufserdem  war  von  vornherein  die  Frage  zu 
entscheiden,  ob  der  Traum  bedeutsam  war 
oder  nicht.  Schon  in  den  homerischen  Ge- 
dichten ist  vom  Traumdeuten  die  Bede  (x  536 
all'  ayt  uoi  xöv  otsioov  vnöxQivat),  es  giebt 
Leute,  die  sich  berufsmäßig  damit  beschäf- 
tigen (ovhqoixÖIoi)  und  den  uävxttg  und  uotts 
an  die  Seite  gestellt  werden  (A  62.  63).  Bei 
Pausanias  1,  34,  4  gehören  die  ayctfrol  orei- 
oaxa  i£qyriaa6&ai  zu  den  ältesten  Arien  der 
Wahrsager.  Schon  Prometheus  soll  die  Kunst 
ausgeübt  haben  (Aeschyl  Promtth.  485  xaxQtva 
jtQcötoi  l£  vvttQurav  a  rgr)  vitaq  ytvie&ai). 
Allmählich  wurden  die  Regeln  und  Möglich- 
keiten der  Traumdeutung  auch  schriftlich  zu- 
sammengestellt. Eine  Aufzählung  der  vielen 
einst  diesem  Zwecke  dienenden  Schriften  giebt 
Büchsenschütz  S.  45  ff.  Besonders  in  der  Zeit 
nach  Alexander  dem  Grofsen  war  diese  Gattung 
zahlreich  vertreten,  vgl.  Susemihl,  Gesch.  d. 
oriech.  Litt,  in  d.  alexandrin.  Z.  1  S.  868  ff. 
Erhalten  ist  nur  ein  derartiges  Werk,  die 
'OvaQOnQixtnd  des  Artemidoros  aus  Ephesos 
oder  (nach  der  Heimat  seiner  Mutter)  aus 
Daldis  in  Lydien  (2.  Jahrb.  n.  Chr.).  In  diesem 
Buche  ist  mit  grofsem  Eifer  alles  zusammen- 
getragen, was  der  von  der  Nützlichkeit  und 
Wichtigkeit  seinesUnternebmens  durchdrungene 
Verfasser  ans  schriftlichen  Quellen  oder  auf 
mündlichem  Wege  hat  erfuhren  können.  Die 
Begründung  der  Deutungen  liegt  hauptsäch- 
lich in  der  für  die  einzelnen  Träume  in  einer 
Reibe  von  Fällen  angeblich  beobachteten 
gleichmäfsigen  Verwirklichung. 

Wenn  die  Träume  als  ein  Mittel  göttlicher 
Offenbarung  galten,  so  lag  es  nahe,  in  Fällen, 
wo  eine  solche  erwünscht  schien,  nicht  zu 
warten,  bis  sie  von  selbst  erfolgte,  sondern 
sie  zu  erbitten.  Man  begab  sich  zu  diesem 
Zweck  in  das  Heiligtum  des  Gottes,  dessen 
Willen  mnn  erfahren  und  dessen  Hilfe  man 
geniefsen  wollte,  und  brachte  dort  die  Nacht 
zu,  in  der  Hoffnnng,  dafs  er  sich  im  Traume 
zeigen  würde.  Dies  Verfahren,  das  sich  Dicht 
blos  bei  den  Griechen  findet  und  vielleicht 
dem  Beispiel  eines  semitischen  Volkes  nach- 
geahmt ist  (vgl.  Strabon  14  p.  761,  Plew  de 
Sarapide  37,  Bouche-  Leder cq  1,  290),  hiefs 
«yxoi'pqinc  (ineubatio)  und  wurde  hauptsäch- 
lich von  Kranken  angewendet,  welche  mit 
göttlicher  Hilfe  ihre  Gesundheit  wiederzuer- 
langen hofften;  dies  war  naturgomäfs  der  am 
häufigsten  wiederkehrende  Anlafs  zur  An- 
rufung der  Gottheit.  Ober  die  bei  der  iyxoi- 
pijatff  beobachteten  Gebräuche  finden  sich 
folgende  Mitteilungen:  Als  Vorbereitung  wurde 
stets  eine  Reinigung  verlangt,  zu  der  auch 


ein  Reinigungsopfer  gefügt  werden  konnte; 
meist  wurde  auch  Fasten  vorgeschrieben,  etwa 
einen  Taj?  lang  nichts  zu  essen  und  drei  Tage 
keinen  Wein  zu  trinken.  Den  Schlufs  der 
Vorbereitung  bildete  ein  Opfer,  z.  B.  ein  Wid- 
der, auf  dessen  Fell  sich  der  Darbringende 
legen  konnte,  um  den  Bescheid  des  Gottes  zu 
empfangen.  Paus.  1,  34,  5:  xotl  ngäxov  uiv 
xcc9r)Quc9m  vouifcovotv  oaxif  ijl&fv  'Jutpiagum 
10  jQTiaoufvof  foti  di  xa^ugatov  t«5  &ttö  (rveiv 
ftvovot  6\  xai  at5r«5  xai  xaoiv  ocoif  ^ati?  ini 
(zw  ßeaueö)  tu  ovöuaxa.  ngot^stgyaauivmv  de 
xovxmr  xqiov  övaavxse  vnoaxgetaausvot  xa&tv- 
Sovciv  uvauivovxtg  dqlactv  ovttguxog.  Philostr. 
Vtt.  Apoll.  2,  37:  laßovxff  ot  fepti"«  xov  xqt}- 
c6utvov  otxov  zt  ftQyovai  uiav  rt(itQav  xai 
oivov  XQ(i{,  f»a  diaXapiXQvat]  zt)  xpv%jl  xäv 
Xoyimv  oixäarj.  Vgl.  Strabon  6  p.  254.  Lykophr. 
1049.  Verg.  Aen.  7,  86  sq.  Im  Traume  heilte 
so  der  Gott  die  Kranken,  so  Asklepios  die  Blind- 
heit des  Plutos,  was  Aristophancs  im  gleich- 
namigen Stücke  V.  620 ff.,  allerdings  ins  Lächer- 
liche gezogen,  schildert,  oder  gab  ihnen  ein 
Heilmittel  an.  Mitunter  war  es  notwendig, 
die  lyxoiuT\ttie  mehrere  Male  zu  wiederholen, 
wovon  der  Rhetor  Aelius  Arittides  aus  eigener 
Erfahrung  berichtet.  Es  kam  auch  vor,  dafs 
der  Gott  einen  Besucher  seiner  Hilfe  nicht 
würdigte  und  ohne  Traum  liefs,  Plaut.  Cur- 
30  culio  216  sq.,  Philostr.  Apoll.  Tyan.  1,  9.  An- 
statt des  Heilung  oder  Rat  Suchenden  konnte 
auch  ein  anderer  sich  zum  Schlafe  niederlegen 
(Herod.  8,  134.  Strub.  14,  649;  bei  Paus.  10, 
33,  6,  wo  der  Priester  als  noouuvzts  des  Dio- 
nysos zu  Amphiklea  bezeichnet  wird,  bezieht 
sich  der  Ausdruck  nicht  auf  die  ortigaxa). 
Vgl.  Girard  S.  79.  Vercoutre,  Rtv.  arch.  1886,  2 
S.  280  f.  Wer  in  der  Behandlung  des  Gottes 
gewesen  war,  durfte  nicht  vergessen,  sein 
40  Dankscberflein  zu  entrichten,  und  pflegte  auch 
ein  bildliches  Andenken  im  Heiligtum  zu 
hinterlassen,  meist  eine  Nachbildung  der  ge- 
beilten Körperteile  mit  beigeschi iebener  Dank- 
sagung. Vgl.  C.  I.  G.  1570  und  Girard  S.  97 
— 123.  Aufserdem  waren  die  Priester  darauf 
bedacht,  recht  viele  und  tröstliche  Wunder- 
thaten  ihres  Gottes  zu  verzeichnen.  Von  der 
Art  dieser  Aufzeichnungen  geben  die  beiden 
erhaltenen  exfjlai  im  Tempel  des  Asklepios  zu 
60  Epidauros  einen  Begriff.    (S.  unten  ) 

Unleugbar  steht  der  Brauch  der  iyxoiu^ois 
in  einem  gewissen  Verhältnis  zur  Entwicke- 
lung  der  griechischen  Heilkunst,  und  auch  er- 
fahrene und  gewissenhafte  $rzte  werden  ganz 
gern  von  einem  Mittel  Gebrauch  gemacht 
haben,  das  ihnen  die  unbedingte  Folgsamkeit 
der  Kranken  und  damit  eine  ungestörte  Be- 
handlung sicherte  (Galen,  method.  med.  1,  1). 
Dafs  es  sich  in  jedem  Falle  nur  um  einen 
co  dreisten  Schwindel  und  eine  Ausbeutung  des 
gläubigen  Volkes  handelte,  läfst  sich  ebenso 
wenig  behaupten,  als  dafs  in  diesen  Tempeln 
überhaupt  die  griechische  Heilkunde  ihren 
Ursprung  habe.  Freilich  leseji  wir  schon  bei 
Jamblich.  Myst.  3,  3:  diu  tr^v  xd^iv  zäv  vvx- 
xtog  inupuvttüv  r)  iaxoixr)  xiivr)  crfvsaxn  ano 
xäv  otiiQttxwv.  Nach  Vercoutre  verdienen  uur 
die  Asklepieen  den  Huf  ernsthafter  Heilstätten 
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und  etwa  noch  das  Amphiareion  und  das 
Charoneion,  das  andere  sind  schwindelhafte 
Nachahmungen. 

So  gut  wie  grundsätzlich  alle  Götter  Träume 
senden  können,  kann  auch  die  lyxofuijais  bei 
jeder  Gottheit  stattfinden;  aber  es  ist  ganz 
natürlich,  dafs  sie  nicht  überall  gleichmäfsig 
ausgebildet  ist.  Vielleicht  sind  von  Anfang 
an  die  chthonischen  Gottheiten  als  Götter  des 
Dunkels  besonders  geeignet  Wahrträume  im  1 
Dunkel  der  Nacht  zu  schicken.  Andererseits 
werden  vornehmlich  die  Heilgötter  aufgesucht. 
Bisweilen  sind  anch  Totenorakel  mit  Inkuba- 
tion verbunden:  Plut.  consol.  cui  Apollo»,  c.  14. 

Die  Gottheiten,  für  welche  die  lynoCun,cis 
bezeugt  oder  mit  Sicherheit  zu  erscbhefsen  ist, 
sind  folgende: 

Amphiaraos  a)  bei  Theben  zu  Knopia: 
Strabon  9  p.  404.  Herod.  8,  134  (dazu  Plut.  dt  f. 
orac.  5  p.  412a).  Pind.  Pyth.  8, 89.  Nem.  10,  8.  i 
ürigenes  contra  Celsum  8,  84.  Hcrodot  nennt 
anfser  an  der  angegebenen  Stelle,  wo  es  sich 
um  die  Befragung  durch  einen  Abgesandten 
des  Mardonios  handelt,  noch  einmal  das  Orakel 
des  Amphiaraos  (1,  4üff.},  nämlich  unter  den 
von  Kroisos  beschickten.  Anch  hier  wird  das 
theuanische  gemeint  sein.  r.  Wilamowitz- 
Möllendorf.  Htrm.  21,  91—115  und  ihm  fol- 
gend F.  Därrbach,  De  Oropo  et  Amphiarai 
sacro,  Pari»  1890  zweifeln  an  dem  Bestände  : 
und  mindestens  an  der  Bedeutung  dieses  Heilig- 
tums, während  Rohde,  Psyche  1*  S.  119  Anm.  1 
daran  festhält 

b)  zu  Oropos:  Hyperid.  pro  Euxenippo 
p.  8,  6  Schneiderin.  Paus.  1,84.  Pfulostr.  Vit. 
Apoll.  2,  37.  Vgl.  v.  Wtlam.-Möli.  und  Dürr- 
bach, früher  Preller,  Sitzungsbcr.  d.  sächs.  Ge- 
stllsdt.  d.  Wissensch.  1862,  S.  140—188:  Üb.  d. 
'JutpiaQattov. 

c)  in  Phliub:  Paus.  2,  13,  6  (unklar).  4 
Amphilochos  a)  in  Akarnanien (Ätolien ?) : 

Arist.  1  p.  78  Dind. ;  Origencs  c.  Celsum  3,  34. 

b)  zu  Mallos  in  Kilikien:  Paus.  1,  34,3.  Dio 
Cassius  72,  7.   Luc.  Philops.  38. 

Aphrodite  wird  von  Jamblichos  ÖQau.  Phot. 
bibl.  94  p.  76  b  (=>  Erot.  scr.  ed.  Jhrcher  1 
p.  224,  26)  mit  einem  solchen  Heiligtum  auf 
einer  Insel  zwischen  Euphrat  und  Tigris  bedacht. 

Asklepios  (vollzieht  in  älterer  Zeit  die 
Heilungen  während  der  /yxo/prjfft«;,  später  giebt  c 
er  nur  ärztlichen  Bat,  s.  Zacher,  Herrn.  21, 167  ff.) 
a)  zu  Athen:  Aristoph.  Plut.  620 ff.  Vtsp.  122. 
Vgl.  P.  Girard,  L'Asclipieion  d'Athents  d'  apris 
de  reetnte*  decouvertes.  Paris  1881  (=  Bibl.  des 
<c.  frg.  d'Athenes  et  de  Borne  fnsc.  28). 

b)  zu  Epidauros:  Äthan.  Hist.  Anim.  9,  33 
nach  Hippys  von  Rhegium  (».  Wilam.-Möll., 
Hermes  19,  91 — 115,  dagegen  Zacher,  Herrn.  21, 
467—474).  Strabon  8  p.  874.  Paus.  2,  27;  10, 
38, 13.  Marin,  c.  Procl.  31.  Von  den  Lei  Pausa-  i 
mos  erwähnten  otrtlui  sind  zwei  aufgefunden 
worden  ('£q>r;u.  ä^iatnX.  1883,  219  und  1886,3. 
Cavvadias,  Fouilks  d'Epid.  1  nr.  1— 3  a.  Collitz, 
Diakktimchr.  3  nr.  3339.  8340;  übers,  v.  Dich, 
Xord  und  Sud  1888,  29 ff.),  voller  Wunder- 
geschichten, darunter  auch  das  aus  Adian  be- 
kannte, dem  Hippus  nacherzählte  ia(x«  in 
jüngerer  Fassung.   Diesen  Priestererfiudungen 


gegenüber  ist  als  historische  Urkunde  der  Be- 
richt des  M.  Iunius  Apellas  wichtig  ('Etpnu. 
an- 1883, 227.  Wilamowitz,  Isyllos  v.  Epidauros 
S.  116  ff.). 

c)  zu  Troizen:  Aelian.  Hist.  Anim.  9,  33. 

d)  in  Sikyon  weisen  wohl  die  im  Askle- 
pieion  befindlichen  Darstellungen  des  "Tnvoc 
und  "Ovhqos  auf  lyxoCuriaic  hin:  Paus  2, 10,  2. 

e)  in  Trikka:  Strabon  9,  437. 

f)  auf  Kreta  zu  Lebena:  Kaibel,  Epigr.  839, 
vgl.  mit  Paus.  2,  26,  9. 

g)  auf  Kos:  Strab.  8  p.  374. 

h)  zu  Pergamos:  Philostr.  Vit.  Soph.  1, 
26,  4  extr.  Vä.  Apollon.  4,  1 1.  Herodian.  4, 8,  7. 

i)  zu  Aigai  in  Kilikien:  Philostr.  Vit.  Soph. 
1,  4,  1.  Vtt.  Apollon.  1,  7.  Eustb.  V.  Constant. 
3,  66. 

k)  zu  Rom:  C.  I.  G.  n.  5977.  5980.  Orelli 
2417.   Sueton.  Claud.  c.  25. 

Zur  Ergänzung  dieser  Liste  vergleiche 
Thraemers  Aufzählung,  Pauly-Wistowa,  Real- 
encyklopädie  1  S.  1690. 

Athena  in  Korinth:  Pind.  Ol.  13,  66 ff. 

Brizo  auf  Delos:  Semos  der  Delier  bei 
AVien.  8,  336  a  (—  F.  H.  G.  4,  493).  Hesych.  s.  v. 
pVjtfpavitf.  (Bouche'-Leclercq  2  S.  266  möchte 
diese  ßptf»  der  Nvi  gleichsetzen). 

D i  o  n y  s  o  s  zu  Amphiklea  in  Phokis :  Pausan. 
10,  33,  10. 

Faun us  bei  Tibur  an  der  Quelle  Albunea: 
Verg.  Aen.  7,  86  sq. 

Gaia  anscheinend  in  Delphi  vor  Apollon« 
Zeit:  Eurip.  Iph.  Taur.  1230  ff,  wahrscheinlich 
auch  zu  Olympia:  Paus.  6,  14,  10. 

Hemithea  zu  Kastabos  auf  der  karischen 
Cbersones:  Diod.  6,  62.  63. 

Herakles  (wahrscheinlich)  zu  Hyettos: 
Paus.  9,  24,  3.  Hercules  somnialis.«  Orelli  1563. 
2406.  (Vgl.  Bouche'-Leclercq  3  S.  310ff.). 

?Herraione  in  Makedonien:  Tertullian. 
de  anima  46  (Versehen  Tertulliansl). 

Ein  Heros  latros  zu  Athen  und  einer  zu 
Marathon:  vgl.  Rohde,  Psyche  2  S.  186/6. 

Ino  s.  Pasiphae. 

1 8  i  b  Diod.  1 , 26,  zu  Smy  rna  Aristid.  1  p.  600  sq., 
zu  Tithorea  Paus.  19,  82,  18.  Viele  Belege 
enthält  Art.  Isis  in  diesem  Lexikon  Bd.  8 
Sp.  622—526. 

Kalchas  in  Apulien  beim  Berge  Gargancw: 
Strab.  6  p.  284.  l.ykophr.  1047—66  (vielleicht 
da,  wo  beute  der  Erzengel  Michael  verehrt 
wird,  b.  Rohde,  Psyche  l1,  8.  187). 

Macbaon  zu  Gerenia  an  der  Küste  Lako- 
niens:  Paus.  3,  26,  9. 

Mop  so  s  zu  Mallos  in  Kilikien:  Plut.  de/ 
orac.  45. 

Nyx  (wahrscheinlich)  in  Megara:  Paus. 
I,  40,  6. 

Odysseus  bei  den  Eury tauen  in  Atolien: 
Lykophr.  799  sq.,  Aristoteles  und  Nikander  bei 
Schot,  zu  d.  St. 

Pan  (?)  in  Troizen:  Paus.  2,  82,  6. 

Pasiphae  (und  Ino)  bei  Thalamai  in  Lake 
dämon:  Paus.  3,  26,  1.   Oc.  divin  1,  43.  Plut. 
Ag.  9.   Cleom.  7. 

PI u ton  und  Kora  in  dem  Xaqciviov  von 
Acharaka  zwischen  Tralles  und  Nysa  in  Karien: 
Strab.  14  p.  649. 
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Podaleirioe  in  der  Nahe  des  Berges  Gar- 
ganos,  wie  Kalchas:  Strab.  6,  284.  Tim.  fr.  15 
ed.  Didot.  Lykophr.  1049. 

Polemokrates,  der  Sohn  des  Machaon, 
zu  Eua  in  Argoli«:  Paus.  2,  88,  6. 

Protesilaos  an  seinem  Grabmal  beiElaius 
auf  der  thrakischenCbersones:  Philostr.  Heroic. 
2,  6.  7. 

Sarapis,  besonders  zu  Kanobos,  Strab. 
17,  801.  Arrian.  Exped.  Alex.  7,  6.  Plut.  Alex. 
76.  Suet.  Vesp.  7,  nnd  zu  Memphis  (vgl.  Letronne, 
Papyrus  grecs  du  Louvre,  publ.  p.  W.  Brunei 
de  Presles  in  Nottees  et  extraits  des  mss.  18  (1865) 
no.  60.  51  und  Leemans,  Pap.  gr.  Mus.  Lugduni- 
Batavi  1848,  Papyrus  C). 

Sarpedon  wohl  nicht  in  Troas,  wie  Ter- 
tullian.  de  anima  46,  anscheinend  versehent- 
lich, angiebt,  sondern  in  Eilikien,  wie  die  Vita 
S.  Theclae  dea  Bischofs  Basilius  von  Seleukia 
bezeugt,  vgl.  R.  Köhler,  Rh.  Mus.  14,  472  ff. 
und  Rohde,  Psyche  1\  S.  187  Anm.  8. 

Teiresiaszu  Orchomenos :  Plut.  de  f.  orac.  44. 

Trophonios  (nicht  eigentliche  iyitoiunotf, 
sondern  Niederfahrt  in  sein  unterirdisches  Ge- 
mach): Paus.  9,  89  (C.  W.  Ooettling,  Narratio 
de  orac.  Trophonii  1843.  Das  Orakel  d.  T.  in 
Ges.  Abh.  1,  167—170.  Fr.  Wieseler,  D.  Orakel 
des  Trophonios,  Göttingen  1848). 

?  Zalmoxis  bei  den  Geten:  Her  od.  4,  95.  96. 
.S'trao.  7.  297;  16,  762.  Origen.  c.  Cels.  3,  34. 
Etym.  M.  b.  Zalfi. 

Noch  beute  finden  sich  Spuren  der  lyxot- 
firjotf.  Bernh.  Schmidt,  D.  Volksleben  der  Neu- 
griechen und  das  hellenische  Altertum,  nennt 
den  Tempelschlaf  (S.  77—79)  ein  noch  gegen- 
wartig in  Griechenland  häufig  gebrauchtes 
Mittel,  um  die  Gesundheit  wiederzuerlangen. 
Man  geht  zu  dem  Heiligen,  auf  den  man  Ver- 
trauen setzt,  und  legt  sich  nach  einem  Gebet 
unter  seinem  Bilde  nieder.  Ober  eine  solche 
Beobachtung  auf  LeBbos  s.  Vercoutre,  Revue 
archeol.  3.  ser.  t.  7,  S.  128.  Vgl.  auch  Rev.  arch. 
1844,  1  S.  283  ff.  Im  16.  Jahrh.,  so  wird  be- 
richtet (  Vink,  Amoen.  philol.  med.  p.  78),  *ah  man 
in  Padua  Kinder  vom  Lande,  die  in  die  Kirche 
des  hl.  Antonius  gingen,  um  im  Schlafe  seine 
Hilfe  zu  erhalten.  In  ahnlicher  Weise  wird  der 
Erzengel  Michael  aufgesucht  (Rohde  1  S.  187). 

Zu  der  Bedeutung,  die  das  Traumleben  als 
vermeintliche  Gelegenheit  zum  Verkehr  mit 
den  Göttern  besitzt,  kommt  noch  eine  andere, 
dafs  nämlich  manche  im  Glauben  des  Volkes 
lebende  fibernatürliche  Wesen,  nicht  blos  bei 
den  Griechen,  ihren  Ursprung  dem  Traume 
verdanken,  so  der  Epbialtes  (s.  d.  u.  Pan),  die 
Empusa  und  ähnliche  gespensterhafte  Wesen.  Ja, 
wenn  Laistner,  Rätsel  der  Sphinx.  Recht  hätte, 
wäre  alle  Göttersage  aus  dem  Alptraum  geboren. 
Er  glaubt  dies  an  einer  grofsen  Menge  von 
Sagen  nachweisen  zu  können,  auf  die  hier 
nicht  eingegangen  werden  kann,  weil  das  Buch 
weniger  Ergebnisse  als  Anregungen  und  unter 
diesen  viele  zweifelhaften  Wertes  enthält. 

Aufser  den  bereits  mit  vollständigem  Titel 
genannten  Werken  ist  noch  anzuführen: 

Henr.  Meibomius,  De  ineubatione  in  fanis 
deorum  medicinae  causa  olim  facta,  HelmBt.  1669 
(praes.  Conring);  Chr.  C.  F.  Jeep,  De  Somno 


eique  cognatis  numinibus,  diss.  inaug.,  Wolfenb. 
1831.  H.  Wiskemann,  De  variis  oraculorum 
generibus  apud  Graecos,  Marb.  1835.  F.  G. 
W eicker,  Zu  den  Altertümern  der  Heilkunde 
bei  den  Griechen,  Bonn  1860  (Kl.  Sehr.  3,  89  - 
166).  K.  F.  Hermann,  Lehrbucli  d.  griech.  Anti- 
quitäten 2»,  1868  (—  Lehrb.  d.  gottesd.  Altert, 
d.  Griechen)  §  41  „Von  Traum-  und  Toten- 
orakeln''.  Gust.  Krüger,  Theologumena  Pausa- 

to  niae,  Diss.  inaug  ,  Lips.  1860.  G.F.Schoemann, 
Griech.  Altertümer  2»  (1863)  §  10  Die  Mantik 
(S.  266—297).  B.  Büchsenschütz,  Traum  und 
Traumdeutung  im  Altertume,  Berlin  1868. 
H.  Baumgart,  Aelius  Aristidett  als  Repräsentant 
der  sophistischen  Rhetorik  im  2.  Jahrh.  d.  Kaiser- 
seit,  Leipzig  1874.  G.  Ritter  v.  Rittershain,  Der 
medicinische  Wunderglaube  u.  die  Inkubation 
im  Altertume,  Berlin  1878.  A.  Bouche-Leclerca, 
Histoire  de  la  divinaiion  dans  Vantiquite  I  — IV 

tu  Paris  1879  82.  Vercoutre,  La  medecine  sacer- 
dotale  dans  Vantiquite  grecque  in  Revue  archeol. 
3.  sdrie  t.  6  (1886)  S.  278—292,  t.  7  (1886)  S.  22 
—26,  106—123.  —  2)  Bei  Ptolemnios  Heph.  3 
(Westermann  S.  187,  20-22)  ein  zweiter  Sohn 
des  Achilleus  und  der  Deidameia,  neben  Neop- 
tolemos,  von  Orestes,  mit  dem  er  in  Streit 
geriet,  erschlagen:  'A%iXXi<of  %al  Jrjidaufae  8io 
lyspiofrnv  natdes,  NfonxoXiuos  neti  Oftioof 
xal  ävatgsttat  xaz   etyvotav  vno  'Ogietov  Iv 

so  <t>a*{it  o  Ovtioog,  Ittel  OHtjvoitijytaf  cevzöy 
uazBaäutvoe.  [Türk.] 

Oneltes  (jOvsirne),  Sohn  des  Herakles  von 
der  Deianeira  (Apollod.  biblioth.  2,  7,  8)  oder 
der  Megara  (Schol.  ad  Lykophr.  Alex.  88:  'Ovi- 
tijs  und  Eudoc.  p.  216).  Vgl.  Heyne,  Notae  ad 
Ap.  p.  491.  Hygin.  fab.  31  giebt  die  zweite 
Version  mit  der  Namensform  Ophites  wieder. 
Vgl.  Hesuch.  'Ov[t]itns'  i}Q<oe  x.  t.  X.  Vgl. 
Onites.  [Eisele.] 

40  Onrsippos  (Ov^atnnog) ,  Sohn  des  Herakles 
und  der  Theapiade  Cbrysels,  Apollod.  2,  7,  8. 

[Stoll] 

Onetor  ('Ov^mo)  1)  Troer,  Priester  des 
idäischen  Zeus,  Vater  des  vor  Troja  von 
Meriones  erlegten  Laogonos,  Tl.  16,  604.  — 
2)  Vater  des  Phrontis,  des  Steuermanns  des 
Menelaos,  Od.  3, 282.  Paus.  10, 25,  2.  Euttath. 
Dion.  Per.  11.  [Stoll.l 
Onga  CQyya)  s.  Onka. 

M  Onites  (Owijc),  Genosse  des  Dionysos,  von 
Korymbasos  getötet;  Nonn.  D.  28,  112.  Vgl. 
OneittB.  [Roscher.] 

Onka  (*Oy*aAesch.sept.  164,487,601.  Euphor. 
fr.  22  Mein.  Antim.  fr.  83  Kinkel.  Rhianos  p.  76 
Düntzer.  Anthol.  ep.  1,  11,  1  Cougny.  'Oynain 
bei  Nonn.  D.  6,  16.  44,  39.  46,  66.  "Oyya  bei 
Paus.  9,  12,  2  und  Hesych.  b.  v.)  heilst  die 
Athene  am  onkäischen  (Aeseh,  sept.  487,  bei 
Apollod.  bibl.  3,  6,  6  'Oynatäee  genannt)  oder 

60  ogygischen  (Eurip.  Phoen.  1 120.  Paus.  9,  8,  ö. 
Steph.  s.  v.)  Thore  von  Theben.  Tzetz.  zu 
L\fk.  1225  redet  von  einem  thebaniechen  Stadt- 
viertel 'Oyxat,  das  von  der  Göttin  den  Namen 
hatte.  Der  Kult  der  nach  Schol.  Eur.  Phoen. 
1062.  Sctiol.  in  Aesih.  sept.  v.  164.  Nonn. 
44,  39  (s.  a.  Schol.  Pind.  O.  1,  44)  ursprünglich 
nhönikischen  Göttin  soll  von  Kadmos  nach 
Theben  verpflanzt  worden  sein. 
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Auf  diese  Überlieferang  gestützt  haben 
Neuere  den  der  Phantasie  einen  ausgedehnten 
Spielraum  eröffnenden  Versuch  gemacht,  das 
Wort  aas  dem  Semitischen  abzuleiten  (s. 
Lauer,  Syst.  der  Muth.  p.  328,  der  die  verschie- 
denen, nach  dieser  Richtung  gemachten  Aufstel- 
lungen zusammenträgt).  [S.  auch  V  Berard,  De 
Vorigine  des  cultes  arcadiens.  Paris  1894  p.  140, 
der,  selbst  die  Herleitung  de6  Wortes  aus  dem 
Semitischen  befürwortend,  in  Anni.  4  weitere  n 
Literatur  verzeichnet,  ferner  Gustave  Fougeres, 
Mantinee  et  l'Arcudie  Orientale.    Paris  1898 
p.  209  u.  Anm.  6,  Philippe  Berger,  Lea  origines 
Orientale»  de  la  mt/thologie  grecque,  Revue  des 
deux  mondts.  LXVl«  anne'e.  4»  periode.  T.  188. 
Paris  1896  [p.  877—403]  p.  394.]     Was  die 
Deutung  anlangt,  so  würde  die  reserviert  vor- 
getragene Erklärung  Roschers  (s.  u.  Athene  Bd.  1 
678  von  oyx«i<r#«i  =  brüllen ;  so  auch  Gruppe  in 
Itc.  Müllers  Hdb  6,  2,  200  'Oyxatos  —  der  * 
„Brüller")  auf  die  Gewittergöttin  hinführen.  Eine 
andere,  von  Preller- Robert  1, 188  gebilligte  Auf- 
fassung, die  sich  durch  den  von  Lauer  a.  a.  0.  und 
besonders  von  Immerwahr,  Die  Kulte  Ärkad. 
p.  68,  117,  gelieferten  Nachweis  der  kultlichen 
Beziehungen  empfiehlt,  wird  durch  die  Zu- 
weisung des  Namens  zu  einem  mit  Ogyges, 
Onchestos  (s.  Wilamowitz ,  Hermes  26,  236), 
Okeanos  verwandten  Worte  nahegelegt.  Dar- 
nach ist  sie  die  am  Wasser  geborene  Güttin,  s 
die  Wasserathene,  wie  sie  auch  in  Alalkomenai 
bei  Haliartos,  dessen  Gründerin  eine  Tochter 
des  Ogyges   heifst  (Paus.  9,  33,  4),   als  die 
am  Tritonflufs  Aufgewachsene  verehrt  wurde 
(ib.  §  7).   Auf  Grand  von  Paus.  9.  5,  1,  wo  ein 
Ogygos,  König  der  Ektenen,  erscheint,  glaubt 
Immerwahr  die  Athena  Onka  als  die  Göttin 
dieses  boiotischen  Urvolks  benennen  zu  dürfen. 
In  den  arkadischen  Kulten  entspricht  ihr  die 
Athena  Tritonia  in  Aliphera  (Paus.  8,  26,  6)  4 
und  in  Pheneos  (P.  8,  14,  4)  und  die  Koria  in 
Kleitor  (P.  8,  21,  4).  Sie  steht  in  einem  augen- 
scheinlichen Verwandtschaftsverhältnis  zu  Po- 
seidon, so  wohl  dem  von  Onchestos,  dessen 
Heros  eponymos  (wie  auch  Ogygos  bei  Ttetz. 
in  Lyk.  1206)  ein  Sohn  des  Gottes  heifst  (Paus. 
9,  26,  5),   als   zum  Hippios   im  arkadischen 
Onkeion  bei  Thelpusa  (P.  8,  25,  5).   In  den- 
selben Zusammenhang  fügt  sich  ungesucht  die 
Benennung  des  am  letztgenannten  Orte  ebenfalls  i 
verehrten  Apollon  als  Onkaiatas(P.8,25,ll) 
oder  0  nkaio  s  bei  Antimachos  (P.  ib  §  9,  fr.  25 
Kinkel),  die  als  eine  dem  Beinamen  Delphinioa 
analoge   Kultbezeichnung  angesehen  werden 
mag.  [Wie  J.  G.  Frazer  in  seiner  inhaltreichen 
Note  über  Athena  Onga  {Puusanias,  Descriptioyi 
of  Greece  transl.  with  a  Gommentary  by  J.  G. 
Frazer.    Vol.  5.    London  1898  p.  48—49)  an- 
merkt, will  P.  Percanoglu  (Götterdienst  der 
Athena  Onka  zu  Theben  auf  einer  Vase  aus  ( 
Megara,  Arch.  Zeitung  23  (1865)  Sp.  67-70, 
Taf.  199,  3)   die  Errichtung  des  Kultbildes 
der  Athena  Onka  durch  Kadmos  auf  einer  in 
einem  Grabe  bei  Megara  gefundenen  Vase  er- 
kennen.] [Eisele.] 

Onkaiatcs  ('Oynaiaxns)  oder  Onkaios  ('Oy- 
naio;,  Antimachos  bei  Paus.  8,  25,  9),  Beiname 
des  Apollon,  der  bei  Thelpusa  in  Arkadien 


einen  heiligen  Hain  und  Tempel  besäte,  Paus. 
8,25,11.    Wentzel,  'Exmlictit  9tmv  7,  10  f. 
Immerwahr,  Kulte  und  Mythen  Arkadiens  1,  135 
und  Anm.  1.  Vgl.  Onkios  und  Onka.  [Höfer.] 
Onkaie  s.  Onka. 
Onkaios  s.  Onka  u.  ünkaiates. 
Onkios  (Vyxioc;)  oder  Onkos  ("Oy*oe,  Paus. 
8,  26,  10.  Steph.  Byz.  s.  v.  "Oy  xnov.  Etym.  M. 
618,  43),  Sohn  des  Apollon,  Herrscher  von 

»  Onkeion  bei  Thelpusa,  Besitzer  grofser  Rosse- 
berden,  unter  die  sich  Demeter  in  Rofsgestalt 
begab,  nm  den  Nachstellungen  des  Poseidon 
zu  entgehen  —  das  Nähere  s.  nnt  Areion  nr.  1. 
Kora  nnd  Demeter  Sp.  1299.  Tümpel  bei  Pauly- 
Wissowa  s.  v.  Areion.  —  Onkos  gab  das  Höfa 
Areion  an  Herakles,  als  dieser  gegen  die  Eleer 
zn  Felde  zog;  Paus.  8,  25,  4.  10.  Bethe,  Theban. 
Heldenlieder  92.  Vgl.  Onka.  Onkaiates.  [Höfer.] 
Onkos  s.  Onkios. 

o  Onnes  ('Ovvqc),  1)  Herrscher  von  Syrien, 
erster  Gemahl  der  Semiramis,  dem  sie  den 
Hyapates  und  Hydaspes  gebar;  er  erhing  sich, 
als  Ninos  (s.  d.)  ihm  die  Semiramis  abspenstig 
machte,  Diodor.  2,  6.  6,  dessen  Quelle  Ktesias 
(frgm.  ed.  Baehr  p.  393  f.)  ist.  Anonynws  in 
Paradoxogr.  Westermann  p.  213.  —  2)  Stifter 
des  Kabeirenkultus  in  Assesos ;  s.  d.  A.  Megaloi 
Theoi  Bd.  2  Sp.  2536  Z.  Stf.  jS.  auch  0.  Kern 
in  Beiträge  z.  Geschicltte  d.  griech.  Philosoph» r 

o  und  Religion  von  P.  Wendland  und  ü.  Kern. 
Berlin  1895  p.  106-108.  Drexler.]  [Höfer.) 

Onnaaeuos?  ('Ovvaatvogi),  Name  eines  Satyr« 
auf  einem  rotfig.  Skyphos  in  Palermo,  abg. 
Arch.  Zeit.  1871  Taf.  66.  Heydemann,  Satyr- 
u.  Bakch.  21,  der  'Ovvacfvoc  von  övoe  (oder 
6v(vt)(ii)  und  atvto  ableitet.  Kretschtner,  Die 
griech.  Vaseninschr.  176,  163.    |  Höfer.] 

Onnophris  i'Ovvmtpoie,  oder  nach  Wilken's 
\Abh.  d.  K.  Pr.  Ak.  d.  W.  zu  Berlin  a.  d.  J. 

o  1886.  Anh.  Ph.-Hist.  Cl.  Abb.  I  p.  36]  Accen- 
tuierung  'Owäcpgie)  lautet  die  griechische  viel- 
fach in  Zusammensetzungen  mit  dem  Namen 
Osiris  (z.  B.  Greek  Papyri  in  the  Brit.  Mus. 
ed.  Kenyon  Pap.  XLVI  Z.  101  f.  p.  68:  ov  ti 
oooQV*toq>Qtf  ov  ovSste  ttdt  nanoTt;  Z.  118  f. 
p.  69  fyca  eiui  ayyiloe  xov  qpaxpa»  oaooovvco- 
<PQtf,  Z.  363  p.  76  oooQvcoq)Qi\  Z.  366  laogvto- 
tpgi  etc.)  erhaltene  Form  des  Königsnamens 
des  Osiris  „Unnefer",  „Won-nöfr",  Brugsch, 

<o  Die  Aegyptologie  p.  105.  Über  die  verschie- 
denen Umwandlungen,  welche  dieser  Name 
erlitten  hat,  s.  Brugsch  a.  a.  0.  Für  die  von 
Brugsch  erwähnte  jüngere  Form  des  zweiten 
Bestandteils  des  Namens,  nöfe,  die  durch  Abfall 
des  scbliefsenden  r  entstand  und  „sich  im  Kopti- 
schen als  iiovqe  zeigt'*,  «riebt  ein  Beispiel  die 
Form  oeoonovyn,  Pap.  XLVI  Z.  446  p.  98  des 
Brit.  Mus.  Eine,  wie  mir  scheint,  recht  befrie- 
digende Erklärung  der  von  Plutarch  belegten 
Scbreibung"Op9>t;(s.  d.)  giebt  Brugsch  a.  a.  0.  mit 
diesen  Worten:  „in  abgekürztester  Form  tritt 
Onnophris  in  der  bei  Plut.  (de  Is.  et  Os.  c.  42)  über- 
lieferten Gestalt  'Ofttpts  d.  i.  On-nufe,  On-nofe, 
Omphe  auf,  welche  sich  zu  jener  verhält,  wie 
der  Stadtname  jV/f'uqpts  zu  seinen  ägyptischen 
Schreibungen  Men-nftfre  und  Men-nufe,  Mennfe, 
Memfe,  denen  die  assyrische  Umschrift  Me- 
im-pi  gegenübersteht."   In  Übereinstimmung 
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mit  der  von  Plut.  a.  a.  0.  p.  74  ed.  Parthey 
gegebenen^Erklärung  (zo  d'  ixtoov  uvopa  xov 
&tov  xov  "Ou<f>iv  &vtoyixr\v  6  'Eoftaiög  tprjetv 
dnlovv  tQunvtvdutvov)  wird  Un-nefer,  Onnophris 
meist  als  das  „gute  Wesen"  erklärt,  8o  z.  B. 
von  E.  de  Rouge,  Notice  sommaire  des  monu- 
ments  egyptiens  exposis  dann  les  galeries  du 
Musee  du  Louvre.  Nouv.  ed.  Paris  1876  p.  134. 
Ed,  Meyer.,  Set-Typhon.  Leipzig  1875  p.  18. 
Wiedemann,  Die  Religion  der  alten  Aegypter 
p.  112.  Lanzone,  Dizionario  di  Mitologia  Egitia 
p.  159  s.  v.  Unnefer.  C.  P.  fiele,  Gtsch.  der 
Relig.  im  Altertum  1.  Gotha  1896  p.  36.  M  asper  o, 
Hist.  anc.  des  peuples  de  Y  Orient  das*.  1  p.130. 
172  a.  a.m.  Dagegen  bat  Le  Page  Renouf  in 
einer  in  der  Üccitty  of  Biblieal  Archaevlogy 
am  6.  April  1886  vorgelesenen  Abhandlung 
über  den  Mythus  des  Osiris  Unnefer,  von  der 
ein  Oberblick  in  der  Academy  vom  1.  Mai 
1886  p.  814  gegeben  wurde,  während  die  Ab- 
handlung selbst  in  den  Transactions  of  the 
Soc.  of  Bibl.  Arch.  9,  2  (1898)  p.  281—294  er- 
schien, behauptet,  eine  derartige  Bezeichnung 
eines  Gottes  als  „Gutes  Wesen'1  kenne  die 
Mythologie  nicht,  der  Ausdruck  „Wesen"  sei 
viel  zu  metaphysisch  und  das  Beiwort  „gut" 
viel  zu  ethisch  für  einen  mythologischen  Numen ; 
Un-nefer,  Unnu-neferu  bedeute  vielmehr  der 
„glanzende  Hase"  ('Nefer  primariig  means  fair, 
beautiful,  and  only  secondarHy  good.  Kefcru, 
are  the  groxes,  the  beauty,  the  brightnf*s,  the 
glory  of  a  god.  Unnu-neferu  signifies  "the  »plen- 
did  or  glorious  Uare"  '),  eine  Bezeichnung  des 
Osiris  oder  der  Sonne,  die  verständlich  werde 
durch  die  ursprüngliche  Bedeutung  des  ägypti- 
schen Wortes  für  Hase,  unnu,  der  Springer, 
der  Lftufer.  Le  Page  Renouf s  Deutung  hält 
angesichts  der  anderen  von  Masptro  und  Tiele 
vertretenen  Erklärung  für  zu  wenig  gesichert 
Andrew  Lang,  Le  liecre  dans  la  mythologie, 
Melusine  3  col.  265-269  und  Mythe»,  Cultes 
tt  Religion  traduit  par  Leon  Marillier.  Paris 
1896.  Appendiee  D.  Le  lievre  en  Egypte  p.  653— 
658.  —  E.  l^efibure,  Le  lievre  dans  la  mythologie, 
Melusine  8  col.  25-29  ist  der  Ansicht,  dafs 
sich  beide  Auffassungen  vereinigen  lassen,  wenn 
man  als  ursprünglichen  den  Begriff  des  Hasen, 
als  späteren  den  des  Wesens  ansehe.  Doch 
sieht  er  in  dem  Hasen  nicht  den  Sonnen-, 
sondern  den  Mondgott  Osiris.  Er  führt  Fol- 
gendes aus:  Eine  hasenköpfig  dargestellte 
Göttin  Un-t  oder  Unnu-t  wurde  in  der  gleich- 
namigen Hauptstadt  deB  15.  oberflgyptischen 
Gaues,  des  Gaues  des  Hasen,  verehrt.  Diese 
Stadt  ist  das  spätere  Hermopolis  d.i.  der  Haupt- 
verehrungsplatz des  Mondgottes  Thoth  und  die 
Un-t  ist  die  Gemahlin  des  letzteren.  Den 

Bleichen  Namen,  geschrieben  mit  dem  Bilde 
es  Hasen,  hat  der  Gott  Osiris  Un  nefer,  oder 
seit  dem  neuen  Reich  mit  dem  letzten  Wort 
im  Plural  Un-nefer-u  (letztere  Form  nach  Ana- 
logie von  Ptah-nefer  u,  Ba-nefer-u  etc.  mit 
der  Bedeutung  „Die  Schönheit"  oder  „Der 
Glanz  des  ün").  Osiris  ist  oft  der  Mond,  er 
wird  dem  Thoth  assimiliert,  bat  in  Un  den 
„Platz  seiner  Glanzmassen"  („la  place  de  ses 
tplendeurs")  nefer-u,  ist  in  Karnak  in  der 
Mondscheibe  dargestellt,  wie  denn  auch  andere 


—  Lefe'bure  Bagt  übertreibend,  fast  alle  — 
Völker  in  den  Mondflecken  das  Bild  eines 
Hasen  Beben.  Die  Vorstellung  eines  Mond- 
hasen mufs  aber  in  Ägypten  in  ein  sehr  hohes 
Altertum  zurückgehen,  da  mindestens  seit  der 
12.  Dynastie  der  Hase  bereits  seinen  Namen 
un  verloren  hat  und  ihn  nur  noch  bewahrt 
für  den  Silbenwert  un  in  der  Schrift.  Lefeburc 
schliefst  seine  Ausführungen  mit  den  Worten: 

10  „La  coincidence  serait  singulare,  en  effet,  qu'une 
deesse  ä  tele  de  lüvie  tut  ete  adoree  dans  la 
ville  de  la  lune,  et  qu'un  dieu  lunaire  appele 
comme  le  lievre  eut  de  place  dans  la  lune,  sans 
que  l'un  et  l'autre  personnage  fut  le  lievre  de  la 
lune."  —  Dem  ägyptischen  Worte  Un  nefer  läfst 
Wiedemann,  Herodots  2.  Buch  p.  552  auch  den 
Namen  des  von  Aelian  h.  a.  12,  11  erwähnten 
heiligen  Stieres  Onuphis  entspiechen.  [Drexler.] 
Onogyros  (Ovöyveoe),  ein  argivischer  Heros, 

so  von  Kairo  de  r.  r.  2,  5  mit  dem  attischen  Buzy- 
ges  zusammengestellt,  an  e.  Stelle,  wo  er  von 
der  Heiligkeit  des  Ackerstiers  spricht.  [Stoll.j 
Onokentaara  ('OvoxivxavQa)  s.  Onokentauroi 
u.  Unoakelis. 

Onokentaurot  ('OvoxivxavQoi);  vgl.  Hesych. 
s.  v.  o*.  wopo  'AxvXa  xQi%twvxet,  daip6vmv 
Tt  yivog,  xa&vXov  xai  oxotftvöv  xg  inupavtia, 
oneo  LtUtv  (*»  Siim;  Basilius  ad  Esai.  13,  22 
p.  263  D.  Procop.  in  Esai.  p  216)  c&vöuaeav  ol 

80  tijv  'Eßcat'xqv  (ptotijv  utxa&evxif  of  lotnoi. 
Vgl.  über  diese  semitischen  Dämonen  der 
WüBte,  die  bald  sirenenähnlich,  bald  kentauren- 
artig geschildert  werden,  Neitle  bei  0.  Grusius, 
Philolog.  N.  F.  4  S.  97  Anm.  6.  Winer,  Bibl. 
Realwört.  2,  733.  Vgl.  auch  was  Aelian  (de 
not.  an.  17,  9)  von  der  öroxtvxuvQa  sagt:  tvox. 
xalovai  £<5dv  ti  .  .  .  Av&pc&nm  xo  nQÖawxov 
fi'xaöxai'  ntQtfgjovxat  di  ttvxo  ßafrttat  rpt^fff, 
tpäyjjloc  re  vito  tw  nooatöifco  xai  oxiovu ,  xat 

40  tavta  a»{rpa»uxa'  pa£ol  di  youivot  xai  xara 
tov  arrjd-ove  itptaxüxes,  muoi  di  xai  ßvaxfopts 
xai  Krufts,  ttt  81  ttiQfi  xai  axigva  sie  i£vi>, 
xat  tavta  av&Qtomxa'  pa^ts  dt  xat  nXtvQai 
xai  yaexr\Q  xai  itddee  of  xazöniv  ovo»  xai  uäXa 
ifKptQfj,  xat  tt qppaSdqs  xar*  IxttVot«  q  zpoa  x.  r.  X. 
flv&ttyooas  Xiyn  xat  xaixa,  wanto  ovv  rtx- 
ftr/ptot  Kgdxng  6  in  tot»  Mvaiov  IJiqyäuov 
u.  Anon.  d.  monstris  p.  49  ed.  Berge.r  d.  Xivrey 
( Trad.  tiratdlogiqws).  Eine  bo ziemlich  mit  dieser 

so  Beschreibung  übereinstimmende  bildliche  Dar- 
stellung einer HONOK6NTAYPA  (sie!)  findet  sich 
auf  dem  zu  C  I.  Gr.  6l31b  abKebildoten  Mosaik 
von  Praeneste  (vgl.  die  beigegebene  Tafel). 
Vgl.  auch  Man.Phil.de  anim.propriet.v.  1063  ff., 
ferner  den  assyrischen  Kentauren  Bd.  2  Sp.  1055, 
Berosos  fr.  1  Müller  u.  die  kentaurisch  gebildete 
Gorgo  der  boiot.  Reliefvas.-  Bull.  Corr.  Hell.  22 
(1898)  pl.  5  (s.  Perseus)  [Anknüpfend  an  die 
Stelle  des  Jisaia*  13,  21  f.  über  die  Tiere  der 

so  Trümmer  von  Babylon  die  von  den  Septuaginla 
für  Sirenen  (s.  Sp.  916,  22  ff.)  und  Onokentauren 
gehalten  werden:  xai  dvairaioorxat  l%fi  cfipfj- 
vtf  xai  datuövia  ixft  oor^aovraf,  ovoxtvtavQOi 
inti  xaroix/jflovfft,  xai  vooaonoirjaovatv  ixirot 
{v  rote  aixotg  avtüv  bespricht  der  Physiologus 
die  Sirenen  und  Onokentauren  und  läfst 
ihnen  „in  ihrer  halb  menschlichen,  halb  tieri- 
schen Gestalt"  die  Häretiker  gleichen,  „die 
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unter  dem  Schein  von  Glanben  und  Frömmig- 
keit (der  menschliche  Oberleib)  sich  in  die 
Eircbe  einschleichen  und  die  Einfaltigen  be- 
trügen", Friedrich  Lauchert,  Geschichte  des 
Physiologus.  Strafsburg  1889  p.  18.  Die  auf 
die  Gestalt  der  Onokentauren  bezüglichen  Worte 
lauten  im  griechischen  Physiologus  c.  14  nach 
Pitra's  Text  bei  Lauchert  a.  a.  0.  p.  246: 
öftoteug  xöI  ol  ovonivravQOt  ro  t\iu<sv  (%ovctv 
uv&qwnovi  tö  6i  Jjftiovy  anb  tov  att]&ovf,  Zn- 
nov  £%ovaiv;  im  äthiopischeu  c.  18:  Und  die 
Onokentauren  sind  von  ihrem  Gesicht  bis  zu 
ihren  Lenden  Menschen,  und  ihr  Rücken  ist 
der  eines  Esel»;  dicht  ist  ihr  Huf,  und  erregt 
ist  ihr  ganzer  Körper",  Fritz  Hommel,  Die 
äthiopische  Übersetzung  des  Physiologus  p.  60; 
im  deutschen  der  Wiener  Handsclirift  Cod.  2721 : 
(A)ve  zellit  Phisiologus,  daz  der  onocentaurus 
zwei  gislohte  habe:  daz  obir  teil  ist  enim  manne 
glich,  daz  nidere  ist  dem  esile  glich ;  unt  ist  sin 
tfitlahte  ml  wildlich,  Lauchert  p.  284;  im  islän- 
dischen (Cod.  AM.  673  A,  4ft.,  der  isländische 
Text  bei  27».  Moebius,  Analecta  Norroena.  2.A. 
Leipzig  1877  p.  246— 251)  p.  2:  Honocentaurus 
heifst  ein  Tier,  das  wir  Finngalkan  nennen. 
Es  ist  vorn  Mensch,  aber  hinten  Tier  und  be- 
zeichnet durch  seine  Gestalt  unzuverlässige 
Menschen;  p.  47:  Honocentaurus  hat  oben  die 
Gestalt  eines  Menschen,  aber  unten  die  eines 
Tieres;  er  hat  zweierlei  Sprachen  und  treibt 
sich  draufsen  auf  Wiesen  herum,  um  mit  den 
Leuten  zu  reden...,  Hommel  a.  a.  0.  p.  100. 
101.  Der  armenische  Physiologus  (hrsg.  von 
Pitra  im  Spicilegium  Solesmense  3  p.  374—390) 
enthält  ein  Mifs  Verständnis,  indem  er  c.  15 
von  den  Onokentauren  sagt,  sie  seien  halb 
Esel,  halb  Stier.  lauchert  p.  81.  Der  syrische 
Leidensis  cap.  14  kennt  den  Namen  Onoken- 
tauren nicht,  sondern  bezeichnet  sie  als  Schakale, 
die.  wie  der  Herausgeber  anmerkt,  von  Jesaias 
gleichfall»  unter  den  Tieren  der  Trümmer  von 
Babylon  erwähnt  werden:  Similiter  et  thoum 
pars  superior  viri  speciem  refett,  et  a  pectore 
inde  et  infra  species  est  turini,  Anecdota  Syriaca 
coli  et  cxpHcv.it  J.  P.  N.  Land.  Tom.  4.  Lugd. 
Bat.  1875  p.  42.  142.  Die  mittelgriechische 
verifizierte  Fassung  des  Physiologus  (mit- 
geteilt von  Legrand,  Le  Physiologus  eti  grec 
vulgaire  et  cn  vers  politiques.  Paris  1873)  c.  19 
wirft  unter  der  Überschrift  «fpl  xmv  ixfvxav- 
ptov  das  im  Physiologus  von  den  Sirenen  und 
Onokentauren  Erzählte  zusammen,  indem  Bie, 
nur  von  den  Sirenen  redend,  diesen  vom  Nabel 
an  Eselsgestalt  beilegt.  Lauchert  p.  101.  Man 
^  vergl.  dazu  die  unter  Onoskelis  1  aus  Lucian 
Ver.  hist.  2,  46  beigebrachte  Erzählung.  Eine 
Nachwirkung  der  symbolischen  Bedeutung  der 
Onokentauren  im  Physiologus  ist  Lauchert 
p.  215  geneigt  in  satirischen  Darstellungen  an 
Choratühlen  im  Münßter  zu  Basel  aus  der 
2.  Hälfte  des  15.  Jiidts.  zu  sehen,  von  denen 
Piper,  Mythol.  d.  vhristl.  Kunst  p.  401  f.  sagt: 
„un  den  iiückenbrettern  der  hintersten  Reihe, 
iu  den  obern  Bogenfüllungen  erscheinen  unter 
andern  abenteuerlichen  Gestalten  meist  Centau- 
ren, die  am  Vorderleib  als  Bischöfe,  zechende 
Mönche  und  Karrikatnren  von  Nonnen  gestaltet 
sind."  Drexler.]  Vgl,  Onoskelis.  [Roscher.] 


Onokole  (Ö»ox«ä1tj)  «=  Empusa  (s.  d.),  wo 
nachzutragen  Jax.  Bhet.  bei  Bekker,  Anekd.  1, 
249.  28.    Vgl.  Onoskelis.  [Höfer.l 

Onoskella  (?)  s.  Onoskelis  nr.  2. 

Onoskelis  (OvooutUf),  1)  Beiname  der  Em- 
pusa  (s.  d.),  über  die  man  vgl.  Laistner,  Rätsel 
der  Sphinx  1,  61  ff.  2,  299.  436.  Rohdc,  Psyche 
372 f.  Der  buhlerische  Charakter  der  Empusa 
zeigt  sich  auch  deutlich  in  der  Erzählung  bei 
Lucian.  Ver.  hist.  2,  46,  in  der  wir  entschie- 
den einen  Anklang  an  die  griechische  Volks- 
sage  von  der  Empusa  zu  finden  haben.  Lucian. 
a.  a.  0.  erzählt:  Wir  gelangten  an  eine  kleine 
Insel,  die  von  Frauen,  wie  wir  glaubten,  die 
hellenisch  sprachen,  bewohnt  war.  Sie  alle 
waren  jung,  schön,  wie  Bublerinnen  ge- 
schmückt und  trugen  lange  nachschleppende 
Kleider;  sie  bewillkommneten  uns  und  nahmen 
uns  freundlich  auf;  eine  jede  nahm  einen  der 
Gefährten  mit  sich  nnd  bewirtete  ihn.  Ich 
aber  war  mifstrauisch,  hielt  sorgsam  Umschau 
und  sah  Schädel  und  Gebeine  von  Men- 
schen herumliegen,  und  als  mir  die  Fremde 
bei  Tische  aufwartete,  bemerkte  ich,  dafs  sie 
nicht  Menschen-,  sondern  Eselsfüfse  hatte. 
Ich  zog  mein  Schwert,  fesselte  sie  und  zwang 
sie,  mir  Auskunft  zu  geben.  Sie  erzählte  mir, 
dafs  sie  Meerweibchen  seien,  'OvooxtXta t 
genannt,  und  sich  von  den  Fremden,  die  zu 
ihnen  kämen,  nährten;  sie  machten  diese 
trunken,  hielten  Beischlaf  mit  ihnen  und 
töteten  sie  im  Schlafe.  Ich  rief  die  Ge- 
fährten, erzählte  ihnen  alle«,  zeigte  ihnen  die 
menschlichen  Gebeine  und  führte  sie  zu  der 
Gefesselten.  Diese  aber  verwandelte  sich  in 
Wasser  und  ward  unsichtbar.  Trotzdem  stiefs 
ich  mein  Schwert  in  das  Wasser,  und  dies 
wurde  zu  Blut.  Man  vgl.  hiermit  Philostratos. 
vit.  Apoll.  Tyan.  4,  25  und  Weizsäcker  Bd.  1 
Sp.  1243  Z.  63 ff.  llberg,  Die  Sphinx  in  der 
griech.  Kunst  u.  Sage  31. 

[Ober  Onoskelis  b.  auch  Creuzer,  Commen- 
tationfs  Herodoteae  p.  266  ff.,  die  Londoner  Aus- 
gabe des  Ihes.  Gr.  L.  des  H.  Stephanus  1 
Sp.  231  ff.,  A.  B.  Cook,  Animal  worship  in  the 
Mycenaean  age  I.  The  cult  of  the  ass,  Journ. 
ofHell.  Stud.  14  (p.  81—102)  p.  94  f. 

Das  Wort  scheint  besonders  in  der  späteren 
Gräcität  gebraucht  worden  zu  sein.  So  sagt 
Theodoret  im  Commentar  zum  Jesaia  c.  18,  21 
p.266  ed. Schul ziu8:  x«l  xalti('Hoatas)  ovoufv- 
tavgovg  jiiv,  ove  ot  nalmol  (itv  tunovoa(y  of 
8h  vvv  ovooHfU'dac  itQoaayogtvovat.  Von  der 
Mormo  sagt  ein  Scholion  zu  Aristide»  Pana- 
thtnaictis  vol.  3  p.  42  ed.  Dindorf:  liyei  it 
xijv  Moopd,  T)v  dxovovra  oootodti  ta  xuiSitx. 
wctol  tavtrjv  yvvaixtt  tlvai  Kootv&iav,  fjttt  iv 
fOncga  ta  naidice  avrfjg  xatcHpayovaa  avinxi] 
xara  rtva  noovotav  . . .  tpaal  Je  pvp  trjp  Moppe* 
6voo*tl(8u.  Aus  dem  Testamentum  Salomonis 
führt  Gilbcrttis  Gaulminus  in  seiner  Ausgabe 
des  Psellus  de  operatione  daemonum  p.  186 
(woraus  wiederholt  von  Boissonade  in  seiner 
Psellus- Ausgabe  p.  266  f.  Anm.  16  zu  p.  26 
und  von  Joh.  Alb.  Fabricius,  Codex  pseudepi- 
graphus  reteris  Testamenti,  H  am  bürg  i  et  Lipsiae 
1713  p.  1048)  an:  txv&6[iT)v  öl  iym  tov  dai- 
(topoe  tt  iaup  &t'ilta  8ai(i6via-  tov  ii  uoi 
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rpriaartof  clvai,  ißovl6(it]t>  IdtCv  xal  intX&mv  Beben  Volksgl aaben  auch  den  Neraiden  bald 

Jjv«yx«»  fpitfioo&tv  fiov  xi)v  ovoffxflovv,  uoq-  Bocks-,    bald  Eselsfüfse    beigelegt  werden, 

<pti*  i%ovoctv  TtfQinaXrjv  xal  oVppa  ywatxoc  Politis,  NtotXXr^vixf]  uv&oXoyi'a.  utgog  A'  p.  92, 

i^XQWtov,  %vrißr]v  H  r)ui6vov.    Ein  hübsches  vgl.  B.  Schmidt  p.  105. 

Abenteuer,  welches  dem  späteren  Bischof  von  Der  griechischen  Lamia  ähnelt  in  ihrer 
Nikomedeia  Gerontios  als  Diakon  unter  Am-  verbuhlten  und  mörderischen  Natur  die  arabische 
brosius  nach  seiner  Angabe  mit  einer  Onoskelis  Ghnle.  Auch  ihr  werden  wie  jener  (s.  oben  Bd.  2 
begegnet  war,  erzählt  bozomenus  hist.  eccl.  8,  6:  Sp.  1820)  lange  schlapp  herabhängende  Brüste 
er  habe  bei  Nacht  eine  Onoskelis  ergriffen,  ibr  zugeschrieben,  v.  Kremer,  Studien  zur  ver- 
dau Haupt  geschoren  und  sie  in  die  Stampf-  10  gleichenden Cult  Urgeschichte  III.,  Sitzungsberichte 
mühle  geworfen.  der  Ks.  Ak.  d.  W.    Phil -Hist.  Cl.  '  Bd.  120. 

Mit  der  Empusa  fliefsen  die  Spukgestalten  Wien  1889.  Abh.  8  p.  54  f.;  auch  ihr  werden 

der  Mormo,  Lamia,  Gello  zusammen.     So  EselsfüTse  beigelegt,  r.  Kremer  a.  a.  0.  p.  54 

legt  man  auch  diesen  Eselsfüfse  oder  Esels-  Anm.  1  nach  Damyry,  Hojüt  al-haiwdn  II  p.  2 14 

Kcstalt  bei.    Für  Mormo  ist  oben  das  Schol.  s.  v.  ;)ul  und  Macoudi,  Prairies  d'or  ed.  Barbier 

zu  Aristidet  Panath.  angeführt  worden.    Von  de  Mtynard  3  p.  315  t„Les  Arabes  prttendent 

der  Lamia  heifst  es  im  Comment.  Cruq.  tu  aussi  que  lex  deux  pieds  de  la  goule  tont  des 

Hör.  de  arte  poet.  840:   Lamia  monstrum  est  pieds  d'dne.    Lorsque  la  goulc  se  pr&entait  ä 

superius  haben*  speciem  mulieris,  infeine  vero  cux  dans  les  deserts  arides,       lui  adressaient 

desinit  in  pedes  asininos,  B.  Schmidt,  Das  Volks-  w  ce  vers  sur  le  metre  redjez:  Ö  monstre  aux  pieds 

leben  der  Neugriechen  p.  184  Anm.  1.    Heut-  d'dne,  mets-toi  ä  braire  tant  que  tu  voudras, 

zutage  beschreibt  man  in  Arachoba  die  Lamia  nous  ne  quitterons  pas  la  plaine  ni  la  route 

als  „eine  Frau  von  hohem  Wuchs  und  äufserst  que  nous  suivons").    Identisch  mit  der  Ghnle 

schlankem  Leibe,  die  aber  mehr  als  zwei  und  ist  nach  r.  Kremer  p.  61  die  Sa'lewwah,  von 

zwar  verschiedenartig  gebildete  Füfse  bat,  der  der  Charles  M.  Dounhty,  Travels  in  Arabia 

eine  ist  von  Erz,  der  andere  ist  ein  Eselsfufs,  Dtserta.  Vol.  1.   Cambridge  1888  p.  64  sagt: 

wieder  ein  anderer  ein  Ochsenfufs,  ein  Ziegen-  „this  saletowa  is  likc  a  woman,  only  «'  «  hos 

fufs,  ein  Menschenfufs  u.  s.  w.",  B.  Schmidt  hoof-feet  as  the  ass." 

a.  a.  0.  p.  138.  Von  männlichen  ovooxtXtif  spricht  Fsellus 
Einer  der  12 '/t  Namen  der  byzantinischen  so  de  operatione  daemonum  ed.  Boissonade.  Norim- 
rvlov  (d.  i.  Gello)  bei  Leo  Allatius,  de  Grae-  bergae  1838  p.  30:  "Oeot  St  xonon  hdiaxgi- 
corum  hodie  quorundam  opinationibus  epistola  ßovciv  avxurjoote  vno^noa  xt  xu  etiuaxa  ?zov- 
(zusammen  mit  dessen  Schriften  de  templis  atv,  ofovc  xoi>e  ovootieXtis  cpaatv  f frort,  eis 
Graecorum  reeentioribui  und  de  narthece  ec-  «»dp«?  ovxot  oxnftaxlfcoveiv  tavzovg.  Man  kann 
cletiae  veteris  herausgegeben  Köln  1645)  p.  128  dabei  an  die  bvoxivxavgoi  denken.  Boissonade 
lautet  Boqiovct.  B.Schmidt  a.a.O.  p.  139  j\  263  f.  Anm.  15  vergleicht  das  Ungeheuer, 
Anm.  A  bemerkt  dazu:  „BogS6*a,  von  ßogämv,  welches  nach  Athanasius,  trita  Sancti  Antonii 
d.  i.  burdo,  aainus  (vgl.  Du  Gange  u.  d.  W.)  c.  53  ( Äthan  asii  Opera.  Tom.  I.  Pars  2.  Paris 
gebildet  —  richtiger  wäre  es  BogSmvce  zu  1698.  2°.  p.  836)  den  frommen  Einsiedler  in 
achreiben  — ,  soll  Gello  jedenfalls  als  6voo*tlt(  40  der  Wüste  beunruhigte  (*«<fe  frqglov  avbgmnw 
bezeichnen,  so  dafs  also  auch  diese  Gestalt,  uev  loixbs  tat  xäp  ungmv,  xu  de  «xtln  xal 
gleich  der  Lamia,  mit  der  Empusa  des  alt-  xove  nööcn  buolovg  fjjov  v*1?'  *°l  o  ulv  Av- 
griech.  Volksglaubens  sich  vermischt  hat . . .".  xtöviog  ubvov  eavxbv  focpgayiee ,  xol  eine  • 
Irgend  eine  der  nächtlichen  Spukgestalten,  Xgiexov  dovXög  tlpt,  et  dtttexdl^s  %txx'  iuov, 
Empusa,  Lamia,  vielleicht  auch  Bekate  oder  liov  nagt  tut.  To  81  &rtgto*  avv  xois  tavxov 
wie  wir  sie  sonst  benennen  wollen,  soll  viel-  Suluootv  ovxag  fyvyev,  ms  imb  xr)s  afcvxnxos 
leicht  darstellen  das  merkwürdige  Relief  von  neativ  xol  ditoftuvti*.  b  dl  xov  (rngiov  &dva- 
Amphipolis  mit  der  Widmung:  /fpij«t5ovro«  |  xog  nxäua  xäv  daiuövm*  ?Jv.)  Von  männlichen 
Zattlov  xov  |  Kaoeävdgov  |  Toroijrt  StoSctiuovi  Dämonen  des  neugriechischen  Volksglaubens 
"TnvcM  nönXioi  KXädioe  j  ZiXtvnoe  xtjv  cvz^t  so  erscheinen  bocks-  oder  eselsfüfsig  die  Kaii- 
das zuerst  mitgeteilt  von  Cousine'ry,  Voyage  kantzaroi,  Politis,  Ntotllr/Vtnr)  pv&oXoyi'a. 
dans  la  Macedoine  1  p.  125,  PI.  8,  vor  Kurzem  fi/po«  A'  p.  70.  B.  Schmidt  p.  147.  [Drexler.] 
von  Perdrizet  (Bull,  de  Corr.  Hell.  22  (1898)  2)  Vielleicht  klingt  die  Sage  von  der  Empusa 
p.  360 — 63,  vgL  19  (1896)  p.  632)  besprochen  auch  wieder  in  dem  ephesiseben  Märchen  bei 
worden  ist  Es  stellt  dar  einen  Esel,  auf  dessen  AristokJes  bei  Stob.  Flor.  64,  37  —  frgm.  1 
Rumpf  sich  ein  weibliches  mit  einer  Feder  (?)  p.  161  Paradoxogr.  Wettermann'.  Ein  vornehmer 
geziertes  Haupt  erhebt  und  dessen  Körper  zwei  Ephesier  —  Plut.  Parall.  29  nennt  ihn  Ansto- 
ßen langen  umwinden,  während  sein  Schwanz  nymos  — ,  der  Sohn  des  Demostratos,  in  Wahr- 
in  einen  Schlangenkopf  ausläuft.  Am  Boden  beit  aber  Sohn  des  Ares,  habe  aus  Weiberhass 
sind  zu  sehen  aufgerichtete  Dolche,  Skorpione  so  mit  einer  Eselin  aus  den  Herden  seines  Vaters 
und  vielleicht,  wofür  aber  Perdrizet  nicht  ein-  bei  tiefer  Nacht  Umgang  geflogen,  und  die 
steht,  die  Andeutung  von  Flammen.  Ganz  Frucht  davon  sei  ein  Mädchen  von  aufser- 
ansprechend  vermutet  Perdrizet,  dafs  der  An-  ordentlicher  Schönheit  gewesen,  die  nach 
lab  zur  Stiftung  dieses  ex-voto  eine  furcht-  der  Art  ihrer  Erzeugung  'Opoontlia  (Ovoe- 
bare  Traumerscheinung  war,  die  Seleukos  auf  neXi's  bei  Plut.  a.  a.  0.)  genannt  worden  sei. 
den  Rat  des  Zoilos  dem  Totoes  in  einem  Weih-  Dieselbe  Erzählung  steht  bei  Apostol.  13,  91  b 
rclief  wiedergegeben  darbringt.  mit  der  Hinzufügung:  'OvooxeXtae  9vyäxw 
Noch  ist  zu  erwähnen,  dafs  im  neugrieebi-  im  xmv  tvndeoxaxav.  [Höfer.] 
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Ousos?  COvoös'i).  In  einer  Beschwörung  des 
Leidener  Papyrus  V  Kol.  3  Z.  19—21  (Pap. 
Graeei  Mus.  ant.  publ.  Lugd.-Bat.  ed.  C.  Leemans 
2  p.  15  —  17  erklärt  der  Beschwörer  lym  tlu[i] 
6  avvjfVvfjCae  ifno  xo  [fobv  [ojpoj,  *al  Um- 
p/joco  |  zt)v  xov  ptyt'axov  ovcov  yväeiv,  t}v  xal 
TT}QTjOa>  ayvws,  firjätvl  uftccdiäovg  ti  fit  (statt  fit}) 
toty  aoii  avvuvaxaiq  tls  ra[i  o]ag  ttoag  xfitxäg. 
C.  I.  C.  Beuten* ,  Lettre»  ä  M.  Lttronne  But- 
tes papyrus  bilingues  et  grecs  . .  .  du  musee 
d'antiquitcs  de  l'universite  de  Leide  1830  4° 
p.  20  f.  wollte  in  ovaov  den  ägyptischen  Qott 
Chonsu  erkennen.  Leemans  2  p.  52  schloß 
«ich  ihm  an,  nur  dafs  er  'Oveov  nicht  wie 
Jituicns  als  indeklinabel  faßte,  sondern  darin 
den  2.  Fall  von  'Ovoöe  sab.  Indessen  A.  Dieterich, 
Papyrus  magica  musei  Lugdunemis  Butaci .  .  . 
V  p.  770  und  71*9  erkannte  mit  Hilfe  des 
Berliner  Zauberpapyrus  2  v.  127  (Parthey):  xel 
öoiqov  poi  ida>Qr}am  xr\v  xov  ptyiaxov  aov  ovo- 
pttTos  aov  yvmatv,  dafs  in  o»ffou  nichts  als 
o*y^o'f*ato'?>  aov  steckt,  [Drexler.] 

Onthyrios  ('Ov&vqio$),  ein  Genosse  des 
Dionysos  in  Indien,  von  Tektaphos  in  der 
Schlacht  verwundet,  Nonn.  Dion.  30,  187. 

[Stoll.] 

Onuava,  keltische  Gottheit,  bekannt  haupt- 
sächlich durch  eine  metrische  Inschrift  aus 
Bordeaux,  welche  nach  Büthelcr,  Carmina 
Latina  epigruphica  nr.  871  folgendermaßen 
lautet:  Sunt  vagus  amdue ,  toto  cireufmferor 
orbi  indigelis  cultorj  numinis  Onuavae.  Nec 
mc  dicersi  cogit  instantia  mundi  alteriu*  tttulo 
subdere  vota  reum.  Veri  cefrjta  fides:  Tiburni 
rexit  in  arcefm,  spesj  etiam  Onuavae  numen 
[opesque  y ]t  rtt.  Quare  o  divu  parens,  [ meritae 
tibi,  cum  proeul  absim]  Ausonia  in  terra, 
fsolvtre  vota  decetj.  Jullian,  Inscriptiotts  de 
Bordtaux  1,  53,  18.  Riese,  Anth.  lat.  888.  Vgl. 
die  Anmerkungen  Bächeier».  Eine  andere  In- 
schrift lautet  C  Iuliux  Florus  Onuavae  {Jullian 
a.  0.  50,  17).    [M.  Ihm.] 

Ouuphites  Komos  «.  Lokalpersonifikationen. 

Onurß  ("OvovQig,  oder  nach  der  von  Wilken, 
Abh.  d.  K.  Pr.  AI;,  d.  W.  zu  Berlin  a.  d.J.  188U. 
Anhang.  Ph.-h.  Abh.  I  p.  36 f.  u.  Gott.  Gel.  Am. 
1894  1  p.  718  aufgestellten  Kegel,  daß  bei 
ägyptischen  Namen  im  griechischen  Gewände 
der  Accent  auf  die  Stammsilbe,  die  einen 
langen  Vokal  hat,  zu  setzen  ist  Ovovqis), 
ägyptisch  An  her,  Än-hur,  ist  der  Lokalgott 
von  This  in  Ober-  und  Sebennytos  in  Unür- 
ägypten.  Er  gilt  als  Sohn  des  Ka  und  ist 
eine  Zwillingsform  den  Schu.  Maspero,  Guide 
du  rititiur  au  musre  de  Boulwi  p.  160,  Etudts 
de  tnyth.  tt  d'unh.  egyptimnex  2  p.  366—357, 
llist.  unc.  dt$  peuples  de  V  Orient  clasa.  1  p.  99. 
101  Wiedcmaittt,  Herodots  2.  Buch  p.  264.  Die 
Etymoloyie  des  Namens  ist  unsicher.  Pierret, 
Lc  Pantheon  Egyptien  p  17  und  früher  auch 
Brwjbch,  h'tligion  u.  Mytluil.  der  eilen  Aeg. 
p.  94  (vgl.  dagegen  p.  488)  übersetzten  das  Wort 
mit  „Bringer  (Führer)  des  (oberen)  Himmels", 
vgl.  auch  J.anzo»e,  Dtz.  dt  Mitol.  Egiziu  p.  75. 
A  Catalogue  of  (he  Eguptian  Antiqttities  in  the 
possesion  of  F.  G.  ltdton  Price.  Lond.  1897. 
4Ü.  p.  242.  Maspero,  Hist.  anc.  1  p.  101,  der 
ihn  als  einen  Hiramelsgott  (dieu-ciel)  bezeichnet, 


bemerkt,  dafs  man,  nachdem  er  sich  mit  Ra 
verschmolzen  und  von  ihm  seine  solare  Natur 
entlehnt  hat,  seinen  Namen  auslegte,  als  ob 
er  „Eroberer  des  Himmels"  bedeutete.  Die 
Griechen  haben  ihn  mit  Ares  identifiziert.  Dies 
erfahren  wir  aus  dem  Leidener  Papyrus  U, 
Papyri  Gracci  Musei  ant.  publ.  Lugduno-Ba- 
lavi  ed.  C.  Leemans  1  p.  122—129.  liier  wird 
erzählt,  Nektanabos,  der  letzte  einheimische 
König  Aegyptens,  habe  einst  in  Memphis  ge- 
opfert. Da  sei  ihm  im  Tranme  ein  Papyrus- 
boot erschienen,  auf  dem  Isis,  umgeben  von 
allen  Gottheiten  Ägyptens,  thronte.  Einer  der 
Götter,  21  Ellen  lang,  xov  nqoaayootvöptvov 
'AyvitxiaxtX  'OvovQfiy'EXlrjvioztl  it  "Aorfi  (Kol.  2. 
Z.  14 — 16  p.  124),  sei  vor  der  Göttin  auf  den 
Buuch  gefallen  und  habe  sich  bei  ihr  beklagt, 
dafa  der  Verwalter  des  Königs  in  Sebennytos 
seinen  Tempel  vernachlässige.  Erwacht  habe 
der  König  sofort  den  Oberpriester  und  Pro- 
pheten des  Onuris  aus  dem  südlichen  Seben- 
nytos zu  sich  beschieden  und  sie  befr.igt,  was 
tv  xm  aSvrco  xm  *alovuiv<p  Qtooto  nicht  im 
Stande  sei.  Auf  den  Bescheid,  es  fehlten  die 
hieroglyphischen  Inschrilten,  habe  er  die  Her- 
stellung derselben  dem  Petesis  aus  Apbrodito- 
polis,  der  unter  den  besten  Verfertigern  hiero- 
glyphischer Inschriften  als  der  vorzüglichst« 
befunden  wurde,  Übertragen. 

Zu  der  Gleicbsetzung  mit  Ares  paßt  seine 
Rolle,  in  der  Sonneubarke  die  ty phonischen 
Tiere,  welche  die  Fahrt  behindern  wollen,  zu 
vertreiben  (Maspero,  Guide  du  visiteur  au  musee 
de  Boulaq  p.  160  zu  nr.  1749.  Wiedmann 
a.  a.  0.  p.  264),  seine  Beinamen  „Schlager  der 
Feinde",  Wiedcmann  p.  264,  „Herr  der  Lanze", 
Brugsch  a.  a.  0.  p.  489,  Lunzone  p.  77,  „der 
Stecher",  BrvgscJt  p.  489,  die  Bezeichnung 
seiues  Priesters  in  Sebennytos  als  „Streiter", 
Brugtch  p.  489,  Lauzone  p.  77,  und  seiner 
heiligen  Barke  als  „Kriegsschiff",  Brugsch  a.a.O. 
Als  Feind  des  typhonischen  Krokodils  erwähnt 
ihn  öfter  der  Zauberpapyrus  Harris.  So  heißt 
es  2,  2.  3: 

Halte  an,  Krokodil,  Sohn  des  Set, 
ich,  ich  bin  Aohur,  der  große  Herr  des 
Schwertes, 

Chabas,  Lc  pap.  magique  Harris  p.  37 ;  8,  5.  6 : 

Sei  nicht  gegen  mich !  ich  bin  Auion. 

Ich  bin  Anbur,  der  gute  Wächter. 

Ich  bin  der  große  Herr  des  Schwertes, 

Chabas  p.  109;  7,  4  belehrt  uns,  daß  beim  Her- 
sagen eiuer  Formel,  in  der  sich  der  Beschwörer 
mit  Sehn  identifiziert,  er  ein  heiliges  Auge  in 
der  Hand  halten  soll,  auf  dessen  Pupille  ein 
Bild  des  Anhur  gemalt  ist,  Cluxbas  p.  98. 

Abbildungen  bei  Lanzone  zeigen  ihn  in 
langer  Gewandung,  auf  dem  Haupte  über  einem 
kurzen  Modius  lange  Federn,  in  der  Rechten 
das  Zeichen  des  Lebens,  in  der  L.  das  Szepter 
uas,  Tav.  33;  oder  ähnlich,  in  der  L.  das 
Zeichen  des  Lebeus.  in  der  R.  ein  Symbol  be- 
stehend aus  dem  Zeichen  des  Lebens,  dem 
Tat  und  dem  uas,  Tav.  34,  1.  Nach  Btugsch 
p.  489  wird  er  auch  Bperberköpfig  dargestellt. 
Bronze-  (und  Fayence-)  Statuetten  zeigen  ihn 


Digitized  by  Google 


921 


Onuris 


Opholes 


922 


meist,  das  Haupt  mit  langen  Federn  geziert, 
mit  beiden  Händen,  von  denen  die  eine  er- 
hoben ist,  einen  oft  nicht  mehr  oder  nur  teil- 
weise erhaltenen  Gegenstand  fassend,  der  von 

E.  de  Rouge,  Notice  sommaire  des  monuments 
egyptiens  exposis  dnns  lex  gtderies  du  Musee 
du  Louvre,  Nouv.  4d.  Paris  1876  p.  129.  Pierret, 
Le  Pantheon  Egyptien  p.  17,  Francesco  Rossi, 
Monumenti  cgizi  di  Torino.  Guida  popolare. 
Torino  1884  p.  32,  dem  Verfasser  des  Cat.  of 
the  Egyptian  Antiquities  in  the  possemon  of 

F.  G.  Hilten  Price  p.  242  nr.  2170  (Fayence). 
2171  (letztere  nr.  zeigt  ihn  mit  „a  curious  and 
unusual  head-dress  in  the  form  of  a  cylinder") 
fflr  eine  Schnur,  von  Maspero,  Cat.  du  Mus. 
ig.  de  Marseiile  p.  123  nr.  606.  Guide  du  Mus. 
de  Boulaq  p.  160  nr.  1740  (vgl.  auch  Abbil- 
dung in  Hist.  anc.  1  p.  99).  E.  Alltmnnt,  Coli, 
d'ant.  e'gypt.  p.  6  f.  nr.  26.  26,  Golenische/f,  Er- 
mitage Jtnp.  Inventaire  da  la  coli  e'gypt.  1891 
p.  21  nr.  187.  Kminek-Szedlo ,  Musen  cicico  di 
Bologna.  Catalogo  di  an'ichitä  egizie.  Torino 
1896.  4°.  p.  22  nr.  221,  l.amone,  Diz.  di  mitol. 
eg.  p.  78  zu  tav.  84, 2,  Brugsch,  Hei  u.  Myth. 
d.  a.  Aeg.  p.  489  fflr  einen  Speer  erklärt  wird. 

Auf  den  Münzen  des  NomoB  Thinites  in 
Uberägypten  (Head.  H.  N.  p.  722)  treffen  wir 
Onuris  stehend,  in  den  Überkörper  frei  lassen- 
der Qewandung,  auf  dem  Haupte  das  Atef,  in 
der  L.  eine  kleine  Figur,  in  der  R.  die  Lanze 
unter  Trajan,  J.  de  Rouge,  Monnaies  des  nomes 
de  VEgypte.  Paris  1873  p.  16  f.;  vgl.  Mionnet, 
Sappl.  9,161,19  nach  G.  di  S.  Quintino,  J)escr. 
dellt  med.  dei  nomi  nel  reg.  museo  di  Torino 
p.  8  nr.  1 ;  stehend  r.  b.  in  den  Oberkörper 
frei  lassender  Gewandung  mit  Strahlenkranz 
und  Sonnenscheibe  zwischen  zwei  Hörnern,  in 
der  L.  eine  kleine  Figur  unter  Hadrian,  Mionnet 
6,  561,  152  („Osiris"),  Töchon,  Rech,  sur  les 
med.  des  nomes  p.  88  nr.  1 ,  wonach  Mionnet 
S.  9,  152,  20.  J.  de  Rouge  p.  16  nr.  2  (Paris: 
Cab.  des  Med.).  Fiuar'dent,  Coli.  G.  di  De- 
metrio,  Num.  Eg.  anc.  2  p.  300  nr.  3610  mit 
Abbildung.  Die  kleine  Figur  auf  der  Hand 
des  Gottes,  die  auf  den  Kleinbronzen  auch  als 
selbständiger  Typus  vorkommt,  wird  gewöhn- 
lich als  Personifikation  der  Hoffnung  bezeichnet; 
nur  de  Rouge  p.  16  nr.  3,  der  in  ihrer  R. 
statt  der  Blume  der  Elpis  vielmehr  eine  Kriegs- 
keule  erkennen  will,  deutet  sie  als  die  Ge- 
nossin des  Anhur  Tafnut.  R.  St.  Poole  (Cat. 
of  the  coins  of  Alexandria  and  the  nomes 
p.  XCIX,  vgl.  p.  3C6  nr.  112)  erhebt  gegen  diese 
Deutung  Widerspruch,  wie  ich  glaube,  mit 
Unrecht.  Zwar  die  Blume  in  der  Hand  der 
Figur  ist  gesichert,  sowie  der  ganze  Spes- 
artige  Typus  der  Figur.  Da  aber  dieser  Typus 
nichts  als  ein  altertümlicher  Aphrodite-TypuB 
ist  (vgl.  Bcrnoulli,  Aphrodite  p.  68  ff  ),  so  hin- 
dert uns  nicht«  in  der  Gestalt  eine  Aphrodite 
zu  sehen.  Nun  heifst  es  nber  im  Pap.  V  des 
Leidener  Museums  7,  21  f.  p.  807  ed.  Diettrich: 
iyw  npi  'AyooSCtt]  xQooctyoQtvou,(vn  Tvtpi.  In 
Tvepi  aber  erkennt  Brugsch,  Ed.  u.  Myth.  d. 
allen  Aeg.  S.  672  und  Die  Aegyptologie  ,S.  171 
Tafnut.  Aber  auch  für  die  Münzen  des  Nomos 
Sebennytes  dürfen  wir  wohl  Anhur  in  An- 
spruch nehmen.    Auf  ihnen  erscheint  eine 


Kriegergestalt  mit  Helm,  Panzerschurz,  Ko- 
thurnen, die  R.  oben  an  der  aufgestützten 
Lanze,  in  der  L.  das  Schwert  in  der  Scheide 
unter  Hadrian,  J.  de  Rouge  p.  66  nr.  4.  Mionnet. 
6,  649,  144  nach  Zoega,  Numi  aeg.  imp.  p.  117 
nr.  187  Tab.  21,  ebendaher  Töchon  p.  196  nr.  2, 
unter  Antoninus  Pius,  Töchon  p.  198  nr.  5. 
MUnnet  6,  549,  146.  Pool«  p.  364  nr.  60.  Um 
ein  Tier  zu  Füleen  des  Gottes  vermehrt  finden 

io  wir  denselben  Typus  unter  Domitian,  J.  de  Rouge 
p.  56  nr.  8  nach  Friedländer,  Berliner  Blätter 
für  Münzkunde  4  (1868)  p.  29.  Poole  p.  354 
nr.  56,  Traian.  Töchon  p.  194  nr.  1 ,  abgeb. 
p  192.  Mionnet  6,  548,  142.  J.  de  Rouge, 
Annuaire  de  la  scc.  franv.  de  num.  tt  d'arch. 
6  (1882)  p.  162  f.  (Sammlung  Demetrio  im 
Münzkabinet  zu  Athen),  und  Hadrian,  Poole 
p.  354  nr.  57—69. 

Auf  den  Münzen  des  unteren  Nomos  Seben- 

so  nytes  (S.  xotco  ruitmv)  erscheint  nnter  Hadrian 
gleichfalls  eine  Kriegergestalt,  die  Lanze  in 
der  L.,  eine  Weintraube  in  der  R.  (Töchon 
p.  195  nr.  3.  Mionnet  0,  648  f.  nr.  148  und 
S.  9,  170,  61  nach  Sestini,  Mus.  Hedervar.  Cont. 
della  8»  parte  p.  70  nr.  1.  J.  de  Rouge  p.  58 
nr.  1.  Feuardent  2  p.  322  f.  nr.  3570),  die 
von  Töclion  und  Mionnet,  we!<-he  die  Lanze 
für  einen  Thyrsu«  halten,  und  Feuardent  (vgl. 
auch  Birth,  Num.  Cliron.  2  p.  102  „some  »ror- 

90  like  form  of  Bacchus")  als  Dionysos  bezeichnet 
wird,  während  J.  de  liouge  und  Head,  H.  N. 
p.  724  von  einer  Benennung  absehen.  Auch 
hier  ist  möglicher  Weise  Onuris  gemeint.  Die 
Weintraube  mag  auf  den  berühmten  seben- 
nyti?chen  Wein  (Plin.  n.  h.  14,  7)  hinweisen. 

[Drexler.] 

Opaon  (Onätov),  Beiname  eines  bei  Paphos 
auf  Kypros  verehrten  Gottes,  Oxäovi  MtXav- 
<ho>,  in  einer  Inschrift  auch  AndXmvt  Mtla&iw, 

40  Belegstellen  s.  im  A.  Mela(n)thios.  üsener, 
Götternamen  145  f.  schliefst  aus  den  im  Heilig- 
tum des  Opaon  Melanthios  gefundenen,  teil- 
weise ithyphallischen  Bildern  des  Gottes,  dafs 
dieser  ein  Segensgott  der  Weingärten  war, 
und  dafs  der  Name  Opaon  der  ortsübliche  ge- 
wesen, für  den  in  der  Inschrift  'Anöllcovi  M. 
die  allgemeine  verehrte  und  höhere  Gottheit, 
mit  welcher  Opaon  am  meisten  verwandt  er- 
schien, gesetzt  worden  sei;  den  Namen  leitet 

60  Usener  von  onös  ,.Saft"  ab  und  sieht  in  Opaon 
den  „Reifer  und  Zeitiger  der  Frucht,  der  den 
Weinbeeren  Saft  und  Geschmack  giebt",  vgl. 
Opora.  Oporeus ;  Maleatas=*  Apfelbaumgott,  der 
gleichfalls  mit  Apollon  identifiziert  worden  ist, 
Dendrites  und  Sykeates  (Sykitis)  als  Beinamen 
des  Dionysott.  Auf  eine  weitere  Verbreitung 
des  Kultus  des  Opaon  schliefst  Usener  146,  63 
aus  den  in  Termessos  in  Pis-idien  (c.  Lancko- 
ronski,  Pamphylien  und  Pisidicn  2,  211  nr.  34, 

so  24)  und  im  Phaleron  (C  /.  A.  2,  839,  7)  vor- 
kommenden menschlichen  Eigennamen  Opaon. 

[Höfer.] 

Ophelandro»  ( OtpilavSQog),  ein  bakchischcr 
Vegetation8daimon;  s.  Ombriko»  und  Herrn. 
Reich,  Die  ältesten  berufsmäßigen  Darsteller  d. 
griech.  ital.  Mimus,  Progr.  Königsberg  1897,  0. 

|  Höfer.] 

Opheles  (Sttpilris),  d.  i.  der  Nützliche,  ße- 
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nennung  des  Alpdäuions  Ephialtes  (e.  d.),  in- 
sofern er  den  Menschen  nützt,  d.  h.  Gesund- 
heit und  Schätze  verleiht;  vgl.  Hesych.  s.  v. 
'&<j>Ht}s-  o  'EqjMxArijf.  Als  solcher  hiefs  er 
auch  'Enanpilne;  Hesych.  s.  v.  u.  unt.  /..-naAijf. 
Vgl.  auch  Soranos  b.  Cael.  Aurel,  tnorb.  chron. 
1,  3  p.  288  Amman:  Vocaterunt  [ineubonemj 
alii  lnmq>iXr\v  [edd.  iaißolr'jv],  quod  utths 
patientibus  perhtbcatur.  Artemtdor.  on.  2,  37: 
iav  de  xi  xal  SiSm  xal  evvoveiüty  utyälag 
tatptlt  las  TtooayoQtvti  ...  ort  d'  av  nQoatmv 
3Tp«4»/  xove  voaovvxaq  avioxnaiv.  Oribas. 
Sy><ops.  8,  2:  vnoq>r)tr)g  ttQOg  xal  &foün<av 
'Aaxlriniov.  Mehr  bei  Roscher  im  Arihiv  für 
Reltgionswitsensch.  1  (1898)  S.  82  ff.  und  unter 
Pan.    T  Roscher.  | 

Ophelestes  ('OqpfA/arns),  1)  Troer,  von  Teu- 
kros  getötet,  Horn.  11.  8,  274.  —  2)  Paioner, 
von  Achilleus  getötet,  Horn.  II.  21,  210.  Das 
Schol.  Horn.  II.  13,  643  erwähnt  diese  beiden 
Homonymen,  läfst  aber  den  einen  von  der 
Hand  des  Eurypylos,  den  anderen  von  der  Hand 
des  Aias  fallen.  [Höfer.] 

Opheltes  ('Oyilxr^  ,  1)  Sohn  des  Peneleos, 
des  Führers  der  Böotier  vor  Troja  (//.  2,  494), 
Vater  des  Damasichthon,  Paus.  9,  6,  8.  — 
2)  Einer  der  tyrrhenischen  Seeräuber,  die 
den  Dionysos  entführen  wollten  und  in  Del- 
phi tu:  verwandelt  wurden,  Ov.  Mtt.  8,  605.  Hyg. 
f.  134.  —  8)  Vater  des  Euryalos,  des  Gefährten 
des  Aeuea«,  Verg.  Arn.  9,  201.  —  4)  Sohn  des 
Arestor  aus  Knossos,  Begleiter  des  Dionysos 
nach  Indien,  von  Deriades  erlegt,  Nonn.  Dion. 
32,  186  37,  102.  —  5)  Der  ursprüngliche  Name 
des  ArchemoroB  [B.  d.),  des  Sohnes  des  Ly- 
kui'gos  von  Nemea  und  der  Eurydike  oder  Am- 
phithea,  Apöllud.  1, 9,  14.  8, 6,  4.  Paus.  2,  15,  2. 
Hypoth.  Schol.  Pind.  Aem.  Hyg.  f.  74.  Mythogr. 
hat.  2,  141.  Stat.  Theb.  4,  Iii.  6.296.  ÜÜV.  2, 
1,  282;  sein  Grab  ward  zu  Nemea  gezeigt, 
Paus.  2,  15,3.  Gegen  Curtius,  Peloponnes  2,  609 
s.  Jielger,  Arch.  Jalirb.  10  (1895),  124;  vgl. 
Tsuuntas  ebend.  151.  Nach  Tzttz.  Lyk.  873  und 
Phavorin.  *.  v.  'Otpf'Arijc  i*oll  nach  Opheltes  der 
gleichnamige  Berg  auf  Kuboia  benannt  sein ;  über 
die  Darstellungen  des  Todes  des  Opheltes  B. 
d.A.  ArcheniorosundHypsipyleob.Bd.l  Sp.  2865. 
Maa/s,Oi pheus  149,  40  Bieht  in  Opheltes  einen 
ursprünglichen  ththoniseben  Uott,  der  nicht  nur 
„Herr  der  Toten"  (so,  nicht  mm  Vorgänger  im 
Tode  deutet  Maafs  den  Namen  'AoxiuoQog), 
sondern  auch  „Segenspender1-  ('Oyilxrjs)  — 
ähnlich  so  schon  U.  D.  Müller,  Iltut-mytliol. 
Forschungen  86 ,  2  'Otpe Xxn$  „Wachstum- 
geber" von  wpilluv  „wachsen  lassen"  — 
ist,  und  der  von  Zeus  abgelöst  wurde,  wie 
Palaimon-Melikertes  von  Poseidon,  und  Python 
von  Apollon.  Im  Schol.  Clem.  Alex.  Protrept. 
p.  27  vol.  2  p.  782  Migne  heilst  es:  itaidiov 
Oqpikxttv  xalovuf  vov,  Evtptjyov  %al  Et'ovdi'xnj. 
Die  Ausgabe  der  Scholien  von  Klotz  ist  mir 
nicht  zur  Hand;  doch  glaube  ich,  dafs  die 
Lesart  Eva>i,yov  statt  AvxovQyov  bei  Migne 
a.  a.  0.  nur  als  einer  der  unzähligen  Druck- 
fehler, von  welchen  die  genannte  Ausgabe 
wimmelt,  anzusehen  ist.  Allerdings  steht  auch 
in  der  Hypothes.  Schol.  Pind.  Kern,  p.  424 
Boeckh:  xa  Niptd  <paatv  äyta&at  inl  'Oyilxj] 


xm  Evtpqxov  xal  Kgeovcns  icaidi',  ov  Ev~ 
tpT,xri*  (also  hätte  Opheltes  auch  Euphetes 
geheifsen)  .'-,  '■>•. m  of  'Aoyttot  xelfvxr^aavxa 
inl  (vno)  xbv  6rtßat*bp  nöltuov.  [Höfer.] 

Ophlas  ')«piaC)=Kombe(s.o.Bd.2  Sp.  1278, 
28  ff.),  wo  nachzutragen  ist  Philodem,  itiol  ivc. 
p.  63  Gomperz  /fydSffvo?]  i'  o  to  Xalxi[di%a 
y<fdcp(ov)  xt)v  avx\rjv  kfyn]  Xalxtäa  xo[l  Kv- 
utv~\'Uv  xal  Kvu[ßqv.  [Höfer.] 

Ophion  (ÖcptW),  1)  nach  ganz  später  {Max. 
Mayer,  Giganten  und  Titanen  123,  164)  Er- 
findung im  orphischen  Sinne  einer  der  ältesten 
Titanen,  Gemahl  der  Okeanostochter  Eurynome, 
die  vor  Kronos  und  Rhea  weichen  mufsten  und 
in  den  Tartaros  bez.Okeanos  versanken,  Orpheus 
bei  Apoll.  Rhod.  1,  608.  (Schümann,  Opusc. 
academ.  2,  160  f.)  Tzetz.  Lyk.  1192.  Sdtol. 
Aristoph.  Nub.  247;  vgl.  Luc.  Tragodop.  101. 
Weizsäcker  s.  v.  Eurynome  1, 1426.  Otto  Gruppe, 
Die  rhapsodisciie  Thtogonie  etc.,  Jahrb.  für 
klass.  Philol.  Supplbd.  17  (1890),  697.  Maafs, 
(hpheus  149,40.  Beim  Mythogr.  Lat.  1,204 
heilst  es  Ophion  et  stcundum  philosophos 
Oceanus ,  qui  et  Nereus,  de  maiore  Thetide 
(=  Eurynome?)  genuit  Caelum.  Offenbar  ist 
dieser  Ophion  identisch  mit  dem  von  Phere- 
kydes  von  Syros  bei  Phil.  Bybl.  in  Kusel, 
praep.  ev.  1,  10  p.  40  D  —  frgm.  tust.  Graec. 
3,  572  erwähnten  angeblich  phönikischen  Gott 
Ophion:  naoa  $otvixco><  dl  xal  4f0txv6f]c 
laßatv  xas  a<poouae  i9tol6yijat  Trtrü  vov  naQ 
avTm  Xtyouivov  'Oqu'ovoe  &tov  xal  xmv 
'Oq>tovtdtav  (vgl.  auch  v.  WilamowiU,  Euripides 
Herakles  2,  289,  1),  und  dem  in  Phönikien  \er- 
ehrtenyf'pwv'Ocpi'cDvbei  A*onn.Z>ü>fii/«.  41,362,  vgl. 
2,  678.  8, 161.  12,44,  in  dem  fälschlich  Movers 
{Phönizier  1,  108.  500.  617;  Lenormant,  Lettres 
assyriol.  2,  173  f.;  vgl.  r.  Baudissin,  Studieti  zur 
semitischen  Religionsgesch.  1,  274.  270)  den  Kad- 
mos  sehen  wollen.  Preller,  Rhein.  Mus.  4,384 
sieht  in  Ophion  „eine  Zusammenfassung  der- 
jenigen Weltkräfte,  welche  in  der  populären 
Mythologie  als  Titanen,  Giganten  nnd  Typhoeus 
vorkommen,  welchen  allen  die  Schlangen- 
bildung gemein  ist";  Schnei dew in,  '/Aschr.  für 
Altert. -Wit 8.  1843,  16  vergleicht  den  salami- 
ni8chen  Urkönig  Ophis  (s.  d.);  s.  besonders 
auch  M.  Mayer  a.  a.  0.  234 f.,  der  234,  184 
gegen  die  auch  von  Weizsäcker  a.  a.  0.  1426,  65ff. 
gebilligte  Ansicht  Schümanns  (Opusc.2,  13:,  dafs 
Ophion*  Name,  wie  der  seiner  Gattin  Eury- 
nome, aus  dem  Wasser  herzuleiten  sei,  Ein- 
spruch erhebt  Vgl.  auch  K.  Schtcenck,  Ktymol. 
Andeut.  181.  [über  den  Ophion  des  Pherekydes, 
von  Maximus  Tyrius  diss.  X  p.  174  ed.  Reiske  u. 
Cehus  bei  Origenes  c.  Gels.  6  p.  303  ed.  Spencer 
Ophioneus  genannt,  siehe  auch  Joannes  Con- 
rad, De  Pherecydis  Syrii  aeiate  atque  cosmologia. 
Bonner  Diss.  1858  p.  36-88,  Otto  Kern,  De 
Orphei  Epimenidis  Pherecydis  theogoniis  quae- 
stiones  criticae.  Berol.  1888  (der  p.88  f.  die  bis 
1887  über  Pherekydes  erschienene  Litteratur 
zusammenstellt)  p.  (84.  87.)  98—100.  103,  J)a- 
maskinos  Spiliotopulus ,  Uber  Pherecyues  den 
Syrier  u.  seine  Theogonia.  Athen  1890  p.  49  f. 
53  f.  nebst  Anm.  21  p.  66  f.  71  ff.,  oowie  P. 
Jinsen,  Die  Kosmologie  der  Babylonier.  Strafs- 
burg 1890  p.  803 f.,  welcher  bei  Pherekydes 
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„Anklänge  an  die  kosmischen  Ideen  der  ßa- 
bylonier"  zu  finden  geneigt  ist  nnd  speziell 
über  Ophioneus  bemerkt:  „Aber  der  für  Phere- 
cydes  sehr  charakteristische,  der  Bildung  und 
Ordnung  der  Welt  vorangehende  Kampf  des 
Xqövos  —  Kqovos  mit  dem  Schlangenwesen 
'Otpiovtvg  und  dessen  Heerscharen,  ebenfalls 
Scblangenwesen,  erinnert  doch  sehr  an  den  in 
der  Kosmogonie  der  Bildung  von  Himmel  und 
Erde  vorangehenden  Kampf  des  Weltbildners 
Mardnk  —  BU  —  Ztvc  mit  dem  Dracben  Tiä- 
mat  und  ihren  Schlangenwegen  etc.,  dafs  es 
der  Untersuchung  wenigstens  wert  ist,  ob 
diese  Koinzidenzpunkte  zufalliger  Natur  sind." 
Drexler.]  —  2)  einer  der  Giganten,  gewaltig 
(doxQ>y  xavxag  vxtQSiuv),  auf  den  Zens  das 
nach  ihm  benannte  Vorgebirge  Ophionion 
schleuderte,  Schal,  ad  Horn.  11  8,479,  vgl.  Claud. 
de  rajtu  Proserp.  3,  348.  Nach  Max.  Mayer 
a.  a.  0.  260,  vgl.  235.  226  stammt  der  Gigant 
Ophion  durch  Vermittelung  hellenistischer 
Dichtung  aus  dem  orphischen  Mythos  (s. 
Ophion  nr.  1);  auch  bei  Hygin.  fab.  praef. 
stellt  Mayer  a.  a.  0.  264  aus  dem  überlieferten 
ophius  Ophion  her.  Vgl.  auch  Wieteler  bei 
Erich  und  Gruber  s.  v.  Giganten  170.  —  8) 
Vater  des  Kentauren  Amykos,  der  Opbionides 
heilst,  Oc.  Metam.  12,  246.  Mayer  a.  a.  0. 
260  bringt  diesen  Ophion  mit  nr.  2  in  Zusammen- 
hang. —  4)  einer  der  thebanischen  Sparten  = 
'Eztwv,  dessen  Name  seine  Erklärung  durch 
die  Drachensaat  des  Kadmos  findet,  Mayer 
a.  a.  O.  235  nnd  Anm.  189.  Tümpel  s.  v.  Kombe 
1279.  10  ff.  [Höfer.] 

Ophioneus  s.  Ophion. 

Ophitcs  s.  Oneites. 

Ophls  ("Oqpi?),  1)  Wie  die  spätere  euheme- 
ristische  Mythendeutung  den  Minotauros  (s.  d. 
Bd.  2  Sp.  8009),  die  mannigfachen  mythischen 
Drachen  (s.d.A.  Drakon  nr.  2),  die  Sphinx  (s.  d. 
A.  Oidipus  718)  u.  s.  w.  als  Menschen  gedeutet 
hat,  so  hat  sie  auch  die  Schlange  (oyig),  die 
auf  Salamis  hauste  und  von  Kychreus  (s.  d. 
und  Crusius,  s.  v.  Kadmos  890,  7  ff.)  erlegt 
wurde  (Apollod.  3,  12,  7.  Diod.  4,  72)  zu  einem 
König  gemacht,  wie  aus  der  allerdings  nicht 
unversehrt  überlieferten  Stelle  im  Etym.  M. 
707,  42  hervorgeht:  £aXaulg,  noXig  ano  £aXa- 
uivog  rijs  'Aaantov  bvyaxQog.  f  off  iXfrwv  tlg 
ZaXauiva  *al  tvomv  'Owtv  ßaaiXia  dveiXt,  xai 
avxög  ißaoilivt.  Vor  og  ist  eine  Lücke  anzu- 
nehmen, in  der  wohl  der  Name  Kychreus  stand, 
oder  statt  Sc  ist  zu  schreiben  fjg  6  vtig  x.  r.  X. 
Bei  Tzets.  l.yk.  110  und  Euphorion  ebend.  er- 
legt Kychreus  auf  Satamis  den  jQäumv,  rj  frj]- 
oCov  »}  %votov  ovoua  ßaaiXiag.  —  2)  Kv%QtiSrig 
5<pig  hiefc  nach  Hesiod.  bei  Strabo  9,  393  der- 
selbe ealaminische  Drache,  den  aber  Kychreus 
aufgezogen  hatte,  und  der,  weil  er  die  Insel 
verheerte,  von  Enrylochos  vertrieben  und  von 
Demeter  in  Eleusis  als  duyfaoXog  (olxovQog 
o<pig?)  aufgenommen  wurde.  —  8)  Nach  Steph. 
Byt.  s.  v.  KviQtiog  ndyog  (vgl.  Eust.  ad  Dionys. 
Por.  611  p.  199)  hiefs  Kychreus  duc  xfjv  XQa%v- 
xnxa  xmv  xydnov  selbst  dqptf ,  und  wurde  gleich- 
falls von  Eurylocbos  vertrieben.  Auf  Grund  dieser 
Notiz  glaube  ich  eine  Stelle  bei  Hufin.  Recognit. 
10,  21  heilen  zu  können:  Iuppiter  tritiat .... 


Salaminam  Asopi,  ex  qua  nascitur  Saracon. 
Die  Recognitiones  des  Rufinus  sind  bekannt- 
lich aus  dem  griechischen  Texte  des  Clemens 
Romanus  übersetzt;  in  den  Uomilitndts  Clemens 
z.  B.  5,  13  findet  Bich  nach  dem  jedesmaligen 
Namen  der  Geliebten  des  Zeus  regelmäßig 
die  Angabe,  l£  //«  (folgt  Name)  ylyvtxai  (rYx- 
xtxai).  Auf  die  Stelle  des  Rufinus  angewendet, 
ergiebt  sich  l£  HI  IAPAK8N  yiyvtxot.  Ich 
halte  das  eine  £  tür  Dittograpbie  und  APAKßN 
verschrieben  oder  verlesen  für  APAKÖN:  Der 
im  Etym.  M.  a.  a.  O.  genannte  König  "Otpig 
hiefs  nach  Euphorion  und  Tzete.  a.  a.  0.  auch 
doütcov,  Kychreus  selbst  wurde,  wie  wir  ge- 
sehen, "Oyig  genannt,  und  Ophis  ist  eben 
Jodxmv.  Dafs  bei  Rufin.  a.  a.  0.  statt  Posei- 
don als  Vater  des  Kychreus- Ophis- Drakon  Zeus 
genannt  wird,  ist  nebensächlich.  —  4)  Name 
des  thebanischen  Drachen  (s.  Drakon,  nr.  2*) 
nach  der  Auslegung  der  Stelle  bei  Eur.  Bukth. 
1026  (Kadmos  xo  yr^yivlg  dQdnovtog  ianetQ 
"Oqjfoff  iv  yuia  &toog)  durch  v.  Wilumowitz, 
Hermes  26  (1891),  199,  1,  der  darauf  hinweist, 
dafs  bei  Seneca  Ophionius  für  Tbebanns  steht, 
nnd  dafs  Paus.  9,  19,  3  auf  dem  Wege  von 
Theben  nach  Glisaa  ein  x<oqi'ov  Xi&oig  ««ptfjd- 
uevov  Xoydoiv  erwähnt,  das  die  Thebaner 
'Otptag  xtyaXt'i  nannten.  Zur  Erklärung  des 
Namens  fügt  Pausanias  hinzu :  xov  Zq>iv  xovxov, 
Zotig  äri  » »,  dvaa%nv  ivxav&cc  in  xov  tpmXtov 
xfjv  ympalrp ,  Tuqtolav  dt  intxviovxu  dno~ 
xoipat  uaiaCga,  —  5)  Die  Schlange  (vcpig), 
unter  deren  frfiherer  Gestalt  der  JJpws  apzn- 
yixris  der  'Otptoytvttg  in  Parion  sich  barg, 
Strabo  18,  688;  man  vgl.  die  Erzählung  bei 
Ael.  hist.  an.  12, 89,  nach  der  ein  &tiog  d(fd*avt 
utyiatoe  xqv  otptv  der  Halia,  der  Tochter  des 
Sybaris,  in  einem  Haine  der  Artemis  in  Phrygien 
beiwohnte  und  bo  der  Urheber  des  Geschlechtes 
der  'Otptoytvfig  wurde.  —  «)  s,  oUovQÖg  3qptf. 

[Höfer.J 

Ophiuchog  b.  Sternbilder. 

Ophren  (Q<pqt)v)  b.  Ebidas. 

Ophryneus  s.  Ophrynios. 

Ophryniog  oder  Ophryneus  {'Otpovvtog, 
Otpowtvs),  ein  unehelicher  Sohn  des  Hektor, 
der  bei  der  Zerstörung  von  Troja  erhalten 
blieb,  Anaxikrates  b.  Schal.  Eurip.  Androm.  224 ; 
Müller  fr.  hist.  gr.  4  p.  301.  In  dem  sehr  ver- 
derbten Text  stellt  Müller  aus  du<p  iviao  oder 
'Auvpivea  den  Namen  Öqpprvios  oder  'Oqjpvvf  vg 
her,  welcher  gebildet  sei  nach  Ophrynion  oder 
Ophryneion,  einer  Stadt  in  Troas,  wo  sich  das 
Grab  und  ein  beiliger  Hain  des  Hektor  befand, 
Sirab.  18,  596.  Aristodemos  fr.  6  in  Müller  fr. 
hist.  gr.  8  p.  3t0.  Tzetz.  Lyk.  1194  Auch  in 
Konon.  narr.  46  möchte  er  Ögviuos  va'OtpQvviog 
oder  'OspQvvevg  verwandeln.  [Stoll.] 

Ophthalmitis  {'OfOaXuCtig)  {Paus.  3,  18,  2) 
oder  im  dorischen  Dialekt  Optiletis  ('OxxiXixie) 
(Plut.  Lyk.  11:  xovg  otp&aXuovg  önxiXovg  oC 
xtjdi  Jtofftttg  nceXoioiv;  onxtXtxtg  bei  Sintenis; 
'ÖaxiXXixtg  Plut.  Apopldh.  Lok.  p.  227  B;  vgl. 
ferner  Olympiod.  schol.  in  Plat.  Gorg.  c.  40 : 
TlriXliag  A&jjvüg  iiqov  inoiriae'  ntiXXovg  de 
ixdXovv  xovg  6(p&ccXuovg)  ist  Kultname  der 
Athena  in  Sparta,  die  im  Temenos  der  Chal- 
kioikos  auf  der  Burg  ihren  Sitz  hatte.  Die 
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bei  den  genannten  Schriftstellern  erhaltene 
Stift ungslegende  berichtet,  dafs  das  Heiligtum 
von  Lykurg  gegründet  wurde,  als  dieser  in 
politischem  Hader  durch  die  Hand  des  Alkan- 
dros  den  Verlust  oder  die  Beschädigung  (Dios- 
korides  in  der  /fax.  noXit.  bei  Put.  L.  11)  des 
einen  Auges  erlitten  hatte.  Die  spartanische 
Ophth.  ist  demnach  die  Schutzgöttin  des  Augen- 
lichts und  als  solche  mit  der  athenischen  Hygieia 
verwandt  und  mit  der  argi tischen  Oxyderko 
vermutlich  identisch.  (Die  Belege  bei  Bruch- 
mann,  De  Apoll,  et  graeca  Minerva  dein  medicis 
p.  75  und  Pi  eller-Robert  1,  218  A.  6.)  Den  Zu- 
sammenhang dieser  Funktion  mit  der  geläufigen 
Vorstellung  von  den  leuchtenden  Augen  der 
Gewittergöttin  hat  Roscher,  Gorgonen  p.  72 
überzeugend  nachgewiesen.  [Eiseie.] 

Ophthalmos  (OcpdaXuös),  Freund  und  Ge- 
fährte des  Phorkya  (s.  d.),  Pa1  aiphat.  32. 

[Hörer.] 

ÖpiH  COxif),  1)  Personifikation  der  onts  d.  h. 
der  Strafe,  die  der  Übertretungen  göttlicher 
Gesetze  folgt  {Horn.  II.  IG,  388;  Od.  20,  215; 
21,  18;  Fatsi,  Einl.  z.  Od.  p.  18  und  zu  Od. 
5,  146;  mehr  Stellen  b.  i.  d.  Wörterbachern), 
von  Cornutus  de  nat.  deor.  13  p.  42  Osann  mit 
Adrasteia  (s.  d.),  Nemesis  (8.  d.)  und  Tyche 
identifiziert  und  erklärt  durch:  *Öäic  (»goonyo- 
Qfv&rj)  ano  xov  Xav&ävovaav  xut  mantQ  naoa- 
xoXov&ovoav  onta9tv  xai  nctQaxrjQOveav  xa 
ngaiToutva  vq>  ?/U(5r  xai  xoXdfcup  tu  xoi«- 
oztjQiote  (xoläatmf)  a£ta  =  Eudocia  654  p.  482 
Flach.  Opis  von  ojrV£op«t  ist  wohl  gleich 
Slxtc  (s.  d.).  —  2)  =  0{>8  (s.  d.).  [Höfer.] 

Opis  ("Slitie;  ionisch  Ovmg,  vgl.  (tust.  Mayei- 
§  74  ff.)  1)  Beiname  der  Artemis,  Macrob.  5, 22, 
4.  0.  Schal.  Kall.  Hymn.  8,  204  =  Etym. 
M.  641,  65  und  zwar  a)  in  Ephesos,  Alex.  Aüol. 
bei  Macrob.  5,  22,  6  =  Bergk,  Anlh.  Lyr.  121,2 
—  Meineke,  Anal.  Ahe.  225  (vgvijoat  ra%imv 
x'T$lniv  ßlrjxf  iqciv  diffiwr,  r/  x  inl  Kty%- 
otin  riutov  oixov  tj*t  .  .  .  fi*j£*  &fi}s  ngoXiny 
.tt,x'(oT3o9  anXta  tQya);  vgl.  Serv.  ad  Verg. 
Aen.  U,  532.  858.  Der  Sage  nnch  soll  die 
Amazouenkönigin  Hippo  das  Hild  der  Artemis 

0.  in  Ephesos  gestiftet,  und  die  Amazonen 
ihr  zu  Fhren  Tänze  veranstaltet  haben,  Kall. 
//w»m.  210.  —  b)  in  Kreta,  Kall.  a.  a.  0.  204: 
Ovnt  ävuee  evebm,  tpataqiÖQe.  Preller- Hoheit 
299.  Schneider,  CallimacJiea  1,  238  beziehen 
Hesycli.  'Slnt  avaaa«  nv$$a  izqo&vqos,  jrvp  noö 
rdv  •frvQÜv  auf  die  angeführte  Stelle  des 
Kallimachos  (s.  aber  auch  unten).  —  c)  in 
Lakonien,  Palacph.  32.  Apostol.  6,  44.  Wide, 
Lakon.  Kulte  127 f.  -  d)  in  Thrakien,  Tzet:. 
Lykophr.  93«.  —  e)  wohl  auch  in  Troizen,  wie 
man  aus  der  Bezeichnung  ovmyyoi  für  Hymnen, 
die  zu  Ehren  der  Artemis  gesungen  wurden, 
schliefsen  kann,  Sdtol.  Apoll.  Hltod.  1,  972. 
Athen.  14,  «19  d.;  vgl.  Poll.  1,  38.  r.  W'ilamo- 
nitz,  Euripides  Herakles  1,  68,  25.  —  2)  Von 
dem  Beinamen  der  Göttin  ist  der  gleichlautende 
Name  der  Hyperboreerin  {<>.  Müller,  Darier 

1,  369.  Schümann,  Opusc.  Acad.  2,  239,  60. 
Crusius  Bd.  1  a.  v.  Hyperboreer  Sp.  2881,  60  ff. 
Wide  a.  a.  O.  127)  abgeleitet.  Nach  delischer 
Sage,  wie  sie  Herod.  4,  35  nach  einem  Hymnos 
des  Dien  (s.  d.)  überliefert,  kamen  die  Hyper- 
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boreerinnen  Arge  und  Opis  mit  Eileithvia, 
Leto,  Apollon  und  Artemis  selbst  nach  Delos; 
die  Delier  feierten  sie  in  Hymnen,  und  von 
Delos  aus  verbreitete  sich  ihr  Kultus  über  die 
Inseln  und  ganz  Jonien;  auf  ihr  Grab  wurde 
die  Asche  der  auf  dem  Altar  verbrannten 
Schenkelstöcke  geworfen,  das  Grab  selbst  be- 
fand sich  hinter  dem  Artemision;  vgl.  O.  Müller, 
Porter  1,271.  Crusius&.&. 0.2812.  Eine  Parallele 
zu  dem  Grabe  der  Opis- Artemis  in  Delos  bietet 
eich  in  dem  Grabe  der  Heroine  Leukophryne 
(s.  d.  nr.  2  u.  d.  A.  Leukophrys  Bd.  2  Sp.  2000, 
57  ff.),  die  im  Heiligtume  der  Artemis  Leuko- 
phryne zu  Magnesia  am  Maiandros  begraben 
war  und  zweifelsohne  als  Hypostase  der  Göttin 
selbst  aufzufassen  ist;  vgl.  E.  Curtius,  Ges. 
Abhandl.  2,  11.  Aofser  dem  Hymnos  des 
Ölen  wird  ein  solcher  des  Melanopos  von 
Kyme  auf  Opis  und  Hekaerge  (—  Arge, 
20  Crusius  a.  a.  0.  2812,  37)  erwähnt,  Paus.  6,  7,  8. 
Hekaerge  und  Opis  erscheinen  auch  bei 
Paus.  1,  43,  4,  nach  dem  ihnen  —  als  xovqo- 
rpdqpoi,  ScJiömann  a.  a.  0.  —  Haarweihen  dar- 
gebracht wurden,  die  nach  Herod.  4,  84  sonst 
den  Hyperboreerjungfrauen  Hyperoche  und 
Laodike  zukamen.  Upis,  Loxo  (nach  Crusius 
a.  a.  0.  2813,  2  von  dem  Beinamen  Ao£tug 
des  Apollon  abgeleitet,  nach  Maafs  [bei  Wide 
a.  a.  0. 128,  1].  Wemicke  [bei  Pauly-  Wissowa 
so  s.  v.  Artemis  1347,  10.  1366,  IS].  Kosename 
für  Ao£-wm$  „die  schief,  bös  blickende11; 
vgl.  unten)  und  Hekaerge,  die  Töchter  des 
Boreas  werden  genannt  bei  Kall.  Hymn.  4,  292 
Scltol.  Kall.  3,  204.  Etym.  M.  641,  67;  vgl. 
Nonn.  Dionys.  6,  490.  48,  382,  wo  eben  diese 
drei  im  Gefolge  der  Artemis  erscheinen,  vgl. 
Claudian.  De  cons.  Stilich.  tert.  264.  277.  292. 
Opis  allein  als  Begleiterin  der  Artemis  bei 
Verg.  Aen.  II,  682.  886.  Macrob.  5,  21,  iff.; 
40  vgl.  Serv.  z.  Verg.  Aen.  6,  826.  Nach  Schot. 
Kall.  a.  a.  O.  und  Etym.  M.  641,  66  war  Opis 
die  Erzieherin  der  Artemis;  vgl.  auch  Serv. 
z.  Verg.  Aen.  11,  582,  wo  Opis  aber  als  Mas- 
culinum  zu  fassen  ist,  b.  unten  nr.  8.  Am 
deutlichsten  zeigt  Bich,  dafs  die  Hyperboreerin 
Upis  eine  Hypostase  der  Artemis  ist,  in  der 
Erzählung,  dafs  Artemis  den  Orion,  als  er  auf 
Delos  der  auaXXotpöoog  Ovnis  Gewalt  anthun 
wollte,  erschols,  Apollod.  1,  4,  5.  Euphorion 
so  im  Schol.  Hont.  Od.  6,  121  —  Meineke,  Anal. 
Alex.  184,  109.  —  8)  Wie  es  neben  den  Hyper- 
boreerinnen 'TntQÖ%T)  und  Aaoiixr\  die  Hyper- 
boreer '  Tniooxoc  und  Accoioxos  (Crusius  a.  a.  O. 
2810,  2  ff.)  gab,  so  darf  es  nicht  wundern,  dafs 
neben  den  Femioinis  'Exetioyn  und  Opis  auch  die 
Masculina  'Exdioyoe  und  Opis  vorkommen: 
nach  Ps.-Plat.  Axioch.  371a  brachten 'iixig  xai 
'Exdfoyoe  die  heiligen  Erztafeln  nach  Delos, 
bei  Serv.  z.  Verg.  Am.  11,  632  heifst  es: 
co  alii  putant  Opim  et  Hecaergon  nutritores 
Apollinis  et  Dianae  fuisse,  und  bei  de.  de 
nat.  deor.  3,  58  (vgl.  Ampel.  9,  7)  heilst  Upis 
bez.  Opis  Vater  'der  dritten  Diana'  von  der 
Glauke  (b.  d.  nr.  3).  Auch  der  menschliche 
Eigenname  'Sims  zeugt  von  dem  Kultus  (Usener, 
Götter namen  349  ff.)  der  bes.  des  Opis;  Opis 
heifst  ein  König  der  Japyger,  Paus.  10,  13,  10 
sowie  ein  Athener  bei  Simonides  frgm.  181 
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Bergk*.  Cntsius  a.  a.  0.  2821,  25 ff.  Was  die 
Etymologie  von  Opis  betrifft,  so  leiten  die 
alten  Erklärer  (Schal  Kall.  3,  204.  Etym.  M. 
641,  65)  das  Wort  her 

tag  tixrovöas,  so  dafs  alao  Opis  dieaelbe 
Bedeutung  wie  Eileithyia,  Locheia  u.  s.  w. 
hätte,  wie  ja  auch  Opis  nach  Her  od.  4,  35  mit 
Eileithyia  zusammen  nach  Delos  gekommen 
ist.  Welcher,  Grieth.  Gölterl  2,  394  sagt: 
'Opis  bedeutet  das  Schauen  oder  Achten  der 
Götter  auf  die  Menschen  und  die  damit  ver- 
bundene Ahndung  des  Unrechtes1  und  ähnlich 
O.  Müller,  Dorier  1,  3C9:  rOpi«,  .  .  .  verlängert 
von  Steig  (s.  Opis)  .  .  .  es  ist  damit  die  be- 
ständige Aufsicht  und  Wacht  der  Gottheit  über 
das  menschliche  Thun  bezeichnet  (Apollon 
'Enoifnog  Hesych.),  die  den  Menschen  wieder 
Scheu  und  Ehrfurcht  davor  gebietet',  und 
ebenders.  Ärch.  d.  Kunst*  364,  6  p.  627=-  Müller- 
Wieseler,  Dcnkm.  d.  a.  K.  23,  16,  172  erkennt 
in  der  Üemme  bei  Miliin,  PUrres  gravees  11 
die  Artemis  Upis,  'eine  Opfer  und  Sühnelieder 
fordernde  Gottheit,  welche  durch  die  Geberde 
der  Nemesis  bezeichnet  wird',  während  Heyde- 
tnann,  Jahrb.  d.  kais.  deutsch,  arch.  Inst.  3,  148 
mit  Winckelmann  Ipbigeneia  annimmt.  Crusius 
a.  a.  0.  2811, 62  f.  hält  Staig  für  eine  Koseform  zu 
Evümg  (Tochter  des  Apollon),  riuvxcbnis  u.  s.w.; 
vgL  Wemicke  a.  a.  O.:  1347,  10.  1356,  13. 
1369,  28,  nach  dem  Opis  =  Euopis  eine  Ge- 
burtsgöttin (s.  oben)  ist  -=  'die  gut,  d.  h.  mit 
günstiger  Vorbedeutung  blickende',  im  Gegen- 
satz zu  Loxo  (—  Ao£ämg),  'die  schief,  d.  h. 
mit  ungünstiger  Vorbedeutung  blickende'  (s. 
oben),  und  ähnlich  sagt  Laistner,  Das  Rätsel, 
der  Sphinx  2,  433.  435:  'Opis  mufs  Kurz- 
form eines  Namens  wie  Bhodopis,  Boopis 
sein  .  .  .  Opis  kann  nur  zu  wir?/  'Anblick,  Aus- 
sehen' und  dem  defectiven  <art>  'Antlitz'  ge- 
hören'; vgl.  auch  Wide  a.  a.  0.  128f.,  der  in 
Upis  eine  chthonische,  Kindersegen  und  Erd- 
segen  bringende  Göttin,  ein  mit  Artemis 
Hegemone  verwandtes  Wesen  erkennt,  und 
128,  9,  wie  l*reller- Robert  299,  die  Artemis 
'Onttaig  (s.d.)  vonZakynthos  vergleicht.  Lewy, 
Jahrb.  f.  kl.  Philol.  146  (1892),  182  will  den 
Namen  aus  bebr.  rrspin  =  chöphitb  dem 
Feminin  eines  Adjektivs  von  rpn  =  chöph 
(Gestade)  erklären,  sodafs  Opis  =  'Anritt  (vgl. 
AnölXcov  "Anziog)  wäre(?).  Wenn  man  be- 
denkt, dafs  —  4)  auch  Nemesis  in  dem  Epi- 
gramm des  Hcrodes  Atticus  (Kaibel,  Epigr. 
Grate.  1046,  61  =  Inscr.  Graec.  Sicil.  et  Jtal. 
1389,  II,  2  p.  274)  den  Beinamen  Upis  {tj  z'ini 
foya  ßootäv  oodatg,  'Pauvovoiug  Ovni) 
führt,  so  wird  man  mit  den  alten  Erklärern,  denen 
auch  O.  Roßbach  in  diesem  Lexikon  s.  v.  Nemesis 
Bd.  3  Sp.  121,  1  folgt,  an  der  Ableitung  von 
öni'&e&ai  festhalten  dürfen,  wenn  man  auch 
die  Funktion  der  Opis  nicht  nur  auf  ihre  Für- 
sorge für  die  Gebärenden  allein  zu  beziehen 
haben  wird,  sondern  mit  Welcher  und  0.  Müller 
überhaupt  auf  die  Aufsicht  über  alles  mensch- 
liche Thun.  Vgl.  auch  Fick-Bechtel,  1).  gi-iech. 
Personennamen  404.  Auf  zweierlei  möchte  ich 
noch  hinweisen:  oben  unter  1  d  wurde  der  Kultus 
der  Artemis  Opis  für  Troizen  in  Anspruch  ge- 
nommen. Wide,  a.  a.  O.  127, 9,  der  wie  Crusius 

,  Lcxikoo  der  gr.  u  rOm.  Mythol.  III. 


TÄ»ts  als  Koseform  von  Eviiitig  erklärt,  macht 
darauf  aufmerksam,  dafs  Euopis,  die  Tochter 
des  Troizen,  die  sich  ihrer  verbrecherischen  Liebe 
wegen  erhängte,  in  Troizen  zu  Hause  ist,  Phy- 
larch.  bei  Parthen.  31.  Offenbar  hängt  hiermit 
die  Glosse  des  JIcsych.  tvaniov  nvott  itaofrt- 
vi*i]  ivTooi^vi  zusammen;  wie,  vermag  ich 
freilich  nicht  genau  zu  erkennen.  Wenn  diese 
troizenische  Evtämg  wirklich  =  'Slutg,  also  eine 

10  Hypostase  der  Artemis  ist  ( Wide  a.  a.  0.  ver- 
gleicht mit  Bezug  auf  die  Sage  von  dem  Sicher- 
hängen der  Euopis  die  "Atfrruig  'Axayiousvri  im 
arkadischen  Kondylea,  Paus.  8,  23,  6  f.),  so 
könnte  man  unter  dem  Evrixiov,  der  nvttd 
na&9tvi%t'i  in  Troizen,  dasselbe  verstehen 
wie  unter  der  9^%tj  der  jungfräulichen  Hyper- 
borecrinnen  Opis  und  Arge  in  Delo«,  Herod.  4, 
85  (s.  oben  unter  Nr.  2).  Auch  die  oben  lb 
angeführte  Stelle  aus  Hesychios  *Slitt  avueatt 

so  itv$Qu  noöd-voog,  itvQ  itQo  xwv  Q-vqüv  bedarf 
einer  näheren  Betrachtung.  Schmidt  z.  d.  St. 
scheidet  die  Worte  von  nvfää  an  aus.  Bergk, 
Pott.  Jsyr.  3*,  682  liest  Tßart  avaaaa,  nvQÖ 
nQO&VQOie,  indem  er  die  Worte,  die  bei 
Hesych.  s.  v.  «ojrr/trjpc  stehen:  dut  cpuQuäxav 
tiü&aoi  ztvis  tnctyttv  rr)v  'Exarijv  Tat's  ol*(uig 
vor  nvQ  einschiebt  und  nach  övqwv  ergänzt 
dvditzovztg,  zugleich  vergleicht  er  die  Erzäh- 
lung bei  TheodoreU  1,  352  ed.  Sirmond,  nach 

so  der  in  manchen  Städten  alljährlich  einmal  im 
Jahre  auf  den  Strafsen  Feuer  angezündet  wur- 
den, durch  das  die  Männer  und  Knaben  sprangen, 
während  die  kleinen  Kinder  durch  die  Flamme 
getragen  wurden,  womit  man  dxotgoitiaouög 

t  und  xa#«pa<6  bezweckte.  Ich  kann  mich  der 
Meinung  Berglen  nicht  anschliefsen,  halte  viel- 
mehr die  Überlieferung  itvcjfu  itoöfrvQog  für 
vollkommen  richtig.  Wie  Crusius  u.a.  O.  2831, 
60  ff.  betont,  sind  die  meisten  Namen  der  roy- 

40  thiseben  Hyperboreer  (Agyieus,  Arge,  Hekaerge, 
Hekaergos,  Opis  [Upis],  Loxo  u.  s.w.)  von  Bei- 
namen des  Apollon  bez.  der  Artemis  entlehnt. 
Nun  wird  von  Paus.  1,  4,  4.  10,  23,  2  in  der 
delphischen  Hyperboreersage  auch  rJvttttog 
als  Hyperboreer  genannt ;  daraus  läfst  sich  nach 
Analogie  der  Hyperboreer  'TniQozog-'TatQOxri, 
'Extttoyo$-E*aiQyn,  Aa6Sonog-Aaod£*ti,  Sin  ig 
(Maucul.  und  Femin.)  auch  die  weibliche  Form 
nv$$a  erschließen,  dergestalt,  dafs  wir  in 

so  llvctga  entweder  eine  Hyperboreerin  oder,  wenn 
wir  nvfäd  schreiben,  darin  ein  Epitheton  der 
Opis- Artemis  zu  erklären  haben  werden;  in 
itQÖ&vQog  sehe  ich  eine  poetische  Form  für 
den  sonst  IJQO&vQai'a  (s.  d.)  lautenden  Bei- 
namen der  Artemis.  —  6)  Opis  ist  auch  Name 
einer  Nereide,  Hygin.  Fab.  praef.  p.  10  Schmidt. 
Verg.  Georg.  4,  343.  In  dem  Namcu  der  Nereide 
möchte  ich  denselben  Stamm  erkennen,  auf  den 
Joh. Baunack,  Studia  Nicol.  23  (vgl.Crusius,  Beitr. 

co  zur  griech.  Mythol.  und  Religionsgesch.  23,  6). 
EvQ  bint]  zurückführt,  nämlich  auf  ßkr.  äp- 
'  Wasser'.  Wie  Europa  also  nach  dieser  Er- 
klärung die  'Göttin  der  weiten  Wasser'  be- 
zeichnet, so  würde  der  Nereidennamen  Opis 
schlechthin  'Wassor(göttin)'  bedeuten. 

[Höfer.] 

Opitais  {'Omzttig),  Beiname  der  Artemis  auf 
einer  Inschrift  aus  Zakynthos  C.  I.  G.  1934  — 
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Collitz,  Samml.  d.  gricch.  Dial.InscJtr.  2,  1679: 
/fpTf'fim  'OattatSt.  Für  'OmxttUt  liest  Hughes, 
Travel«  in  Sicily  etc.  1  p.  162  'OnttiSi.  Wide, 
Lüh.  Kulte  128,9  u.  Preller-Bobert  299  nehmen 
einen  Zusammenhang  mit  Opis  (b.  d.)  an. 

[Höfer.] 

Opites  (ÖJririje),  ein  Grieche  vor  Troja,  fällt 
durch  Hektor,  Äow.  11.  11,  301.  [Stoll.] 

Opora  (Öjrrapa),  1)  die  Göttin  des  Herbstes 
und  seiner  Früchte  im  Gefolge  der  Eirene  (s.  d.), 
Arist.  Pax  623.  706.  711.  Hypotlies.  Arist.  Pax. 
Vgl.  Schol.  German.  Caesar.  Aratea  ed.  Breysig 
Index.  Usener,  Götternamen  146.  Auf  einem 
Oxybaphon  aus  dem  kampanischen  Plistia 
(Gerhard,  Berliner  Ant.  Bildwerke  988.  Elite 
ceram.  2,  76  p.  232.  Arch.  Zeit.  23  (1866), 
Taf.  202,  1)  erkennt  Gerhard,  Arch.  Zeit.  a.  a.  0. 
101  f.  in  der  Frau  mit  Haube,  Stirnband  und 
Ohrringen,  die  in  der  L.  eine  Platte  mit  sechs 
Äpfeln  trägt,  Opora,  die  dem  Apollon  ihre 
Gaben  bringt.  Vgl.  Museo  Borbonico  10  Tav.  25. 
Auf  dem  Fries  des  Tempels  des  Hagios  Eleu- 
therios,  der  aus  einer  langen  Reihe  von  Reliefs 
besteht,  die  aus  einem  älteren  griechischen 
Tempel,  wohl  dem  Tempel  des  Serapis  und 
der  Isis,  übernommen  worden  Bind,  sind  u.  a. 
dargestellt  die  fünf  griechischen  Jahreszeiten: 
Spätherbst,  Winter  (Frühling),  Sommer,  Herbst: 
iSvoronos  in  der  2.  Sitzung  des  1).  Arch.  Inst. 
1899;  vgl.  Wochenschr.  f.  klass.  Philol.  16 
(1899),  110.  S.  aber  auch  Mommstn,  Beil. 
phil.  Wochenschr.  1899,  1267.  Vgl.  Hören.  — 
2)  Bakchantin  auf  einem  Krater  in  Huvo,  C.  I.  G. 
4,  8380.  Heydemann,  Satyr-  und  Bakchen- 
namen  17  —8)  Bakchantin  auf  einem  Krater  in 
Wien,  Heydemann  a.  a.  O.  20,  vgl.  46.  [Höfer.] 

Oporeus  {'OncoQtvs),  Beiname  des  Zeus  aut 
einer  Inschrift  aus  Akraiphia  in  Boiotien  toi 
Ji  t(ono)Qti,  Athen.  Mitt.  9  (1884),  8 f.,  12  — 
DiVenberger,  Inscr.  gracc  Megaridis  etc.  2733 
mit  weiteren  Litteraturangaben.  Der  Beiname 
bezeichnet,  wie  rfeopydf  (0.  I.A.»,  n),"Evdtv~ 
öqos  (Hesych.),  'EmxuQTttos  (Hesych.),  den  Gott 
als  Schützer  des  Landbaues  und  der  Baum- 
früchte.   Vgl.  Usener,  Götternamen  146.  243. 

[Höfer.] 

Ops  (zuweilen  auch  im  Nominativ  Opis  z  B. 
Plaut.  Bacch.  893  ita  me  . .  Spes  Opis  Virtus 
Venus  . . .  dique  omnes  ament;  Paul.  p.  187, 16; 
Hygin.  fab.  189;  August,  c.  d.  4, 1 1 ;  Fulg.  myth. 
1,  2;  über  das  seltene  Vorkommen  des  Nomi- 
nativs überhaupt  Prise.  7  p.  821  II.),  mit  vollem 
Namen  Ups  mater  (Varro  de  l.  /.  6,  64),  alt- 
römische Gottheit  der  ältesten  Religionsordnung, 
angeblich  sabinischen  Ursprungs  und  von 
Titus  Tatius  in  Rom  eingebürgert  {Varro  de 
l.  I.  6,  74;  August,  t.  d.  4,  23)  Sie  ist  eine 
Verkörperung  der  reichen  Fülle  des  Ernte- 
segens und  darum  im  Kulte  mit  dem  Ernte- 
gotte  Conxus  verbunden  (Witsotca,  l)e  feriis 
unni  Hornau,  vetust.  p.  IV  ff. ;  vgl.  Mommsen, 
C.  I.  L.  I1  p.  326).  Dieser  Zusammenhang  ist 
allerdings  in  der  Überlieferung  dadurch  ver- 
dunkelt, dafs  die  alten  Autoren  unter  Ober- 
tragung  der  griechischen  Vorstellungen  von 
Kronos  und  Khea  (s.  unten)  durchweg  Ops 
vielmehr  mit  Saturnus  verbinden,  worin  ihnen 
die  grofae  Mehrzahl  der  modernen  Gelehrten 


gefolgt  ist.  Aber  diese  Ansicht  ßndet  keinerlei 
Stütze  in  den  Thatsachen  des  alten  Kultus, 
denn  die  auf  die  Inschrift  GruUr  26,  8  — 
Orelli  1606  gegründete  Annahme,  der  am  Forum 
gelegene  Saturn tempel  sei  beiden  Gottheiten 
geweiht  gewesen  und  habe  mit  vollem  Namen 
aedts  OpMs)  et  Suturni  geheifsen,  ist  laugst 
hinfällig  geworden,  seitdem  diese  Inschrift 
als  eine  Fälschung  erkannt  ist  (C.  /.  L.  6, 3240*; 

io  vgl.  Hensen,  Act.  fratr.  Arv.  p.  240;  Jordan, 
Ephem.  epigr.  3  p.  68 f.);  und  wenn  man  in 
der  Aufschrift  des  sogen.  Dresseischen  Ge- 
fäfses  (Dvenos- Inschrift)  am  Anfange  eine 
Weihung  an  Iuppiter  und  Satumus  (Iove 
Sat(urno)  deicos)  und  weiterhin  die  Erwähnung 
einer  Ops  Toiteeia  (noisi  Ope  toitesiai  paeari 
voi»;  s.  dazu  namentlich  Buecheler,  Bhein. 
Mus.  36,  238;  240)  erkennen  will,  so  ist  da« 
letztere   7.11  Ul   mindesten  sehr  unsicher,  die 

so  erstere  Deutung  aber  überhaupt  nicht  auf- 
recht zu  erhalten.  Die  Zusammengehörigkeit 
von  Ops  und  Consus  aber  wird  durch  zwei 
bedeutsame  Thatsachen  erwiesen.  Einmal 
führt  die  Göttin  den  Beinamen  Consiva  (so 
Varro  de  l.  I.  6,  21;  Fest.  p.  186;  Consivia 
Macr.  S.  8,  9,  4),  der  sie  wahrscheinlich  gerade- 
zu als  die  Kultgenossin  des  Consus  bezeichnet, 
wie  Here  Martea,  Vesuna  Erinia  u.  a. ;  aber 
auch  wenn  man  die  Epiklesis  nicht  direkt 

so  vom  Eigennamen  Consus  herleiten  will,  steht 
doch  der  Zusammenhang  mit  condere  (=»  condi- 
tiva)  anfser  Frage  (s.  Jordan,  Hermes  15,  16 
lind  zu  Preller,  Böm.  Mytit.  2,  21,  1;  24,2; 
Mommsen,  C.  I.  L.  1*  p.  327),  und  Bcbon  damit 
ist  erwiesen,  dafs  Ops  nicht  tum  Saatgotte 
Saturnus,  sondern  zum  Erntegotte  Consus  ge- 
hört. Zur  vollen  Evidenz  gebracht  wird  dies 
aber  durch  die  Lage  der  beiderseitigen  Feste 
im  ältesten  Kalender:  während  die  beiden 

40  alten  Feste  des  Consus,  die  Consualia,  auf 
den  21.  August  (Beendigung  der  Ernte)  und 
15.  Dezember  (wohl  Beendigung  des  Aus- 
drusches) fallen,  folgen  ihnen  beidemal  im  Ab- 
stände von  4  Tagen  (über  die  Bedeutung 
dieses  Abstände«  im  ältesten  römischen  Fest- 
kalender s.  Wissowa  a.a.O.  VIII ff.)  Feste  der 
Opt<,  am  26.  August  die  Opiconsivia  (das  ist 
wohl  die  richtige  Form  des  Namens;  die 
fast.  Allif.  Maff.  Voll,  haben  OPIC ,  die  fast. 

ao  Pinc.  aus  Versehen  OPICID  -,  Varro  de  1. 1.  6,  21 
giebt  Opecousiva,  vgl.  Jordan,  Ephem.  epigr.  3 
p.  68),  am  19.  Dezember  die  Opalia  (fa&t.  Amü. 
Maff.  Varro  de  l.  I.  6,  22;  Macr.  S.  1,  10,  18; 
vgl.  auch  Auson.  de  fer.  16;  in  der  ver- 
stümmelten Glosse  des  Fest.  p.  185  Opalia 
dies  fesii,  quibus  supplicatur  Opi,  appellantur; 
quorum  alter  ....  scheint  der  Name  Opalia  im 
weiteren  Sinne  auf  beide  Festtage  der  Ops 
ausgedehnt  zu  sein).    Von  den  Festbräuchen 

60  ist  nichts  Näheres  bekannt,  nur  erfahren  wir, 
dafs  das  in  der  Regia  gelegene  sacrarium 
der  Ops  Consiva  (Varro  de  l.  I.  6,  21;  Fest. 
p.  186.  249;  fast.  Are.  s.  25.  Aug.)  nur  von  den 
vestalischen  Jungfrauen  und  dem  Pontifex 
niRximus  betreten  werden  durfte  (  Varro  a.  a.  0.), 
eine  geheimnisvolle  Abschliefsung  des  Kultes, 
die  ihre  Parallele  darin  findet,  dafs  der  im 
Circusthale  gelegene  Altar  des  Consus  unter- 
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irdisch  lag  und  nur  zur  Festzeit  aufgedeckt 
wurde;  bei  den  Kultakten  in  diesem  sacrarium 
trug  der  Pontifez  mazimus  ein  suffibulum 
(Varro  a.  a.  0.)  und  kam  ein  praefericulum 
zur  Anwendung  {Fest.  a.  a.  0 ).  Die  Angabe, 
dafs  man  Gelübde  an  Ops  sitzend  gethan  und 
dabei  die  Erde  berührt  habe  {huic  deae  sedenüs 
vota  coneipiunt  terramque  de  industria  tangunt 
Macr.  S.  1,  10,  21)  bezieht  sich  wobl  nicht 
auf  die  römische  Göttin,  sondern  auf  die  mit  i 
ihr  gleichgesetzte  griechische  Rhea.  Auf  einem 
argen  Mißverständnisse  beruht  es,  wenn  man 
glaubte,  die  Opalia  seien  vor  Caesars  Kalender- 
reform mit  den  Saturnalia  zusammengefallen 
und  der  Tag  a.  d.  XIV  Kai.  Ian.  sei  Saturno 
pariter  et  Opi  adscriptus  gewesen  {Macr.  S.  1, 
10,  18):  thatsächlich  haben  vor  wie  nach 
Caesars  Kalenderordnung  die  Saturnalia  am 

17.  Dezember,  die  Opalia  am  19.  Dezember 
stattgefunden,  nur  die  Bezeichnung  der  Tage  s 
hat  sich  dadurch  geändert,  dafs  Caesar  vor 
dem  letzten  Tage  des  Dezember  zwei  neue 
Tage  einschob,  wodurch  der  17.  Dezember, 
bisher  XIV  Kai.  Ian.,  nunmehr  XVI  Kai 
Ian.,  der  19.  Dezember,  bisher  XII  Kai.  Ian., 
jetzt  XIV  Kol.  Ian.  wurde. 

Das  Sacrarium  in  der  Regia  ist  in  der 
alteren  Zeit  die  einzige  Kultstätte  der  Ops  ge- 
wesen, nachher  erhielt  die  Göttin  einen  Tempel 
auf  dem  Kapitol  {Jordan,  Topogr.  1*  S.  43),  3 
dessen  Stiftungsfest  mit  dem  Tage  der  Opicon- 
sivia  zusammenfiel  (faft.  Voll.  z.  25.  Aug.).  Der 
Tempel  wird  zuerst  erwähnt  im  J.  668  =  186 
(Lid.  39,  22,  4  addita  et  unum  diem  supplicatio 
est,  quod  aedis  Ovis  in  Capitolio  de  caelo  tacta 
erat;  Obsequ.  3  hat  zwar  dafür  aede*  lovis 
in  Capitolio  fulmine  icta,  doch  spricht  die 
innere  Wahrscheinlichkeit  für  die  livianische 
Oberlieferung)  und  begegnet  uns  nachher  häufig 
(vgl.  auch  Schol.  Veron.  zu  Verg.  Aen.  2,  714:  4 
fquod  in  Capitolijo  pofst)  aedem  Opis  ara  est 
Isidis  desertae) :  Caesar  hatte  den  Staatsschatz 
im  Betrage  von  700  Millionen  Sesterzen, 
dessen  sich  nachher  Antonius  bemächtigte, 
dort   deponiert  (Cic.  ad  AU.  14,  14,  5;  14, 

18,  1;  16,  H  4;  Pfiil.  1,  17;  2,  85;  2,  93;  6,  15; 
8,  26;  Teil.  Fat.  2,  60,  4;  vgl.  Obsequ.  68  [128] 
zum  J.  710  =  44:  aedis  Opis  vahae  fractae), 
bei  der  augusteischen  Säkularfeier  versam- 
meln sich  die  Matronen  [ad  aedem]  Opis  in  c 
Capitolio  {Act.  lud.  saec.  Aug.  Z.  76),  die 
Arvalbrüder  treten  am  9.  Dezember  80  ad 
vota  nuneupunda  ad  restitutionein  et  dedi- 
cationem  Capitoli  zusammen  in  Capitolio  in 
aetlcm  Opis  {C.  I.  L.  6,  2059,  11),  und  das 
Militärdiplom  vom  9.  Juni  83  {C.  I.  L.  3  Suppl. 
p.  1962)  bezeichnet  sich  als  descriptum  et  re- 
cognitum  ex  tabula  aenea,  quae  fixa  est  Romae 
in  Capitolio  intra  ianuam  Opis  ad  latus  dcxlrum ; 
ebenso  wird  das  auf  dem  Capitol  gelegene  t 
Aichungsamt  mit  dem  Aufstellungsorte  für  die 
Normalmafse  {Jordan,  Topogr.  I,  2  S.  69 f.) 
nach  diesem  Tempel  bezeichnet,  wenn  Gatti, 
Annali  d.  Inst.  1881,  182  f.  die  von  Fabretti 
624,  869.  370  mitgeteilten  Gewichtinschriften 
tctnpl(um)  Opis  aug(ustae)  richtig  auf  eine  Prü- 
fung der  Gewichte  bezieht,  aber  auch  wenn 
die  Inschriften  nur  eine  Pertinenzangabe  ent- 


halten, beweisen  sie,  da  au  einen  anderen 
Tempel  kaum  gedacht  werden  kann,  jedenfalls 
dafs  im  Verlaufe  der  Kaiserzeit  die  hier  verehrte 
Göttin  den  Beinamen  augusta  angenommen  bat. 
Auf  denselben  Tempel  bezieht  sich  auch  die 
Bemerkung  Ciceros  ad  Att.  6,  1,  17  über  das 
Standbild  des  Africanus:  ea  statua,  quae  ad 
Opis  f  per  te  posita  in  excelso  est,  denn  die 
Worte  in  excelso  weisen  entschieden  auf  das 
Capitol;  wenn  aber  Jordan  {Ephcm.  epigr.  3 
p.  65)  das  verderbte  Opis  \per  te  in  Opis 
opiferae  korrigieren  will,  so  ist  das  bedenk- 
lich, da  die  auf  dem  Capitol  verehrte  Göttin 
nie  opifera  heifst,  dies  Beiwort  vielmehr  der 
Inhaberin  eines  anderen  Tempels  zuzukommen 
scheint.  Denn  der  Bericht  des  Plinius  n.  h. 
11,  174  Meteilum  pontificem  (gemeint  ist  L. 
Caecilius  Metellus  Delmaticus,  zum  Pontifez 
max.  gewählt  zwischen  631  —  123  und  640  ■= 
o  114;  vgl.  Bar  dt,  J>ie  Priester  der  vier  grofsen 
Collegien  S.  7  f.)  adeo  inexplanatae  (linguae) 
fuisse  aeeipimus,  ut  multis  mensibus  tortus 
credatttr,  dum  meditalur  in  dedicanda  aede 
(Opi)  Opiferae  (über  die  Lesung  Jordan,  Ephem. 
epigr.  1  p.  229)  dicere  enthält  nichts,  was  auf 
das  capitolinische  Heiligtum  hinwiese  und 
uns  veranlassen  könnte,  die  Worte  auf  eine 
Restauration  dieses  Tempels  und  nicht  viel- 
mehr auf  die  Neugründung  eines  andern  zu 
o  beziehen.  Dafs  es  aber  einen  solchen  andern 
Tempel  der  Ops  in  .Rom  gab,  zeigt  die  Notiz 
der  fasti  Amit.  z.  19.  Dezember:  Opal(ia); 
ftriac  Opi  •  Opi  ad  forum;  denn  das  mit  den 
Worten  Opi  ad  forum  bezeichnete  Heiligtum 
kann  nach  dem  festen  Sprachgebrauche  der 
Hetnerologien  (s.  Aust,De  aedtbus  sacris  p.40f.; 
Wissowa  a.  a.  0.  p.  V  f.)  weder  der  Saturn- 
tempel  {Jordan,  Ephem.  epigr.  8  p.  72 ;  Mommsen 
C.  I.  L.  1*  p.  337)  noch  das  sacrarium  der 
o  Regia  {Mommsen,  Ephem.  epigr.  1  p.  37;  Jordan, 
Topogr.  1,  2  S.  197,  87;  366,  73)  sein,  sondern 
nur  eine  eigene  aedes  Sacra  der  Ops,  auf  die 
sich  am  ungezwungensten  eben  jene  Nach- 
richt des  Plinius  beziehen  läfat.  Ops  opifera 
wird  sonst  noch  einmal  erwähnt,  und  zwar 
bei  Gelegenheit  des  von  Augustus  auf  die 
Volcanalia  (23.  August)  angesetzten  Kollektiv- 
opfers incendiorum  arcendorum  causa  (vgl.  Wis- 
sowa, Hermes  26,  141, 1),  wo  geopfert  wird  u.a. 
o  Opi  opifvr(ae)  [in  foroj  (so  glaube  ich  jetzt 
ergänzen  zu  müssen,  nicht  in  Capitolio;  denn 
die  Bemerkung  Kluegmanns  bei  Hemm,  Act. 
fratr.  Arval.  p.  239,  dafs  die  Opferhand  Inngen 
nach  der  alphabetischen  Abfolge  der  Lokal- 
bozeichnungen  geordnet  seien,  stützt  sich  bei 
nur  drei  erhaltenen  und  sämtlich  mit  c  be- 
ginnenden Lokalbezeichnungen  auf  ein  zu  ge- 
ringes Beobachtungsmaterial):  dafs  Ops  bei 
diesem  Anlasse  gefeiert  wird,  ist  wohl  zu  be- 
ul greifen,  da  man  naturgemäfs  die  Feuersgefahr 
nach  eben  geborgener  Krnte  für  die  ein- 
gescheuerte  Frucht  am  meisten  fürchtete;  dem 
entspricht  auch  die  Lage  des  Yolcanus-Feates 
mitten  zwischen  den  Consualia  und  den  Opi- 
consivia  {Uuschkc,  Das  alle  röm.  Jahr  S.  251). 
Danach  war  aber  von  den  beiden  stadtrömi- 
schen Tempeln  der  Ops  der  Stiftuugstag  des 
älteren,  auf  dem  Capitol  gelegenen  mit  den 
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alten  Feriae  der  Opiconsivia,  der  des  jüngeren 
der  Ops  opifera  in  foro  mit  den  Opalia  ver- 
bunden worden.  Einen  dritten  Festtag  ver- 
anlagte die  Stiftung  von  Altären  der  Ceres 
mater  und  Ops  augusta,  wahrscheinlich  im 
J.  7  n.  Chr.,  indem  zur  Erinnerung  daran  der 
10.  August  unter  die  feriae  aufgenommen 
wurde  {fast.  Amit.:  Feriae  quod  eo  die  arae 
Cereri  matri  et  Opi  augustae  [Cereri  et  Opi 
aug(ustae),  fast.  Ant.;  Opis  et  Cereris  in  vico 
iugario,  fast.  Vall]  ex  toto  suseepto  consti- 
tutafe]  sunt  Cretico  et  Long(o)  cfosj);  über 
die  näheren  Umstände  dieser  Weihung  ist 
nichts  bekannt  (vgl.  Mommsen  C.  X*  lt.  1* 
p.  324),  den  Beinamen  augusta  wie  hier  führt 
Ops  noch  aufgor  auf  den  oben  erwähnten  Ge- 
wichtinschriften auf  einer  Inschrift  vonTheveste 
in  Nuuiidien  ({?.  /.  L.  8  Suppl  16527)  und  auf 
Müuzen  des  Antoninus  Pius  (Cohen  nr.  201; 
698—700),  auf  denen  sie  als  thronende  Frau 
mit  einem  Szepter  (auf  einigen  Exemplaren 
auch  mit  der  Weltkugel)  abgebildet  ist 
Münzen  des  Pcrtinax  (Cohen  nr.  13;  391'.;  vgl. 
Edüiel,  D.„N.  7,  143)  stellen  sie  als  sitzende 
Frau  mit  Ähren  in  der  Hand  dar  und  tragen 
die  Umschrift  Opi  divim'ae),  wohl  zur  Be- 
zeichnung des  von  den  Göttern  gesandten 
Erntereichtums ;  indem  man  diese  Beischrift 
als  'göttliche  Hilfe'  fafste,  sind  gerade  durch 
diese  Münzen  eine  Anzahl  gefälschter  In- 
schriften mit  der  Weihung  Opi  divinae  hervor- 
gerufen worden  (C.  I.  L.  6,  587*—  590*;  14, 
270*  und  273*;  auch  9,  2633  ist  verdächtig). 
Aufserhalb  Rom  kennen  wir  einen  Tempel 
der  Ops  nur  in  Pränette  (faedituusl  aedis 
Opis  C.  I.  L.  14,  3007),  eine  Weihinschrift  ex 
imjiefrio]  Opi  et  dibus  tt  deabus  u.  s.  w.  C.  I.  L. 
9,  3912  stammt  aus  Alba  Fucens;  von  den 
Provinzen  hat  bisher  nur  Africa  zwei  Zeug- 
nisse für  den  Kult  der  Ops  geliefert,  die  oben 
erwähnte  Inschrift  von  Theveste  (C.  I.  L.  8 
Suppl.  16527)  und  eine  andere  aus  Lambaesis 
C.  I.  L  8,  2670  pro  salute  Antonini  imp.  et 
Julie  Dome  po(suit)  sa(cerdos)  eor(um).  Saturno 
Domino  et  Opi  Reginae  sac(rum).  templum  et 
aram  et  porticum  fecerunt  L.  Veturius  Felix 
et  Lucia  Quieta  feliciter,  wo  ebenso  wie  der 
Saturnus  Dominus  auch  die  Ops  Hegina  nur 
lateinische  Bezeichnung  einer  einheimisch 
panischen  Gottheit  ist. 

Die  in  der  römischen  Keligion  nicht  be- 
gründete, in  der  Litteratur  aber  ganz  geläufige 
und  allgemein  angenommene  Vereinigung  von 
Saturnus  und  Ops  zu  einem  Götterpaare  (hanc 
autem  dentn  Opern  Saturni  coniugem  credi- 
derttni  . . .  quod  Saturnus  eiusque  uxor  tarn 
f  rüg  um  quam  frucluum  repertores  esse  credantur. 
Maar.  I,  10,  19;  vgl.  Feit.  p.  18C)  datiert  erst 
von  der  Zeit,  wo  der  Kult  des  erstgenannten 
Gottes  eine  völlige  Hellenisierung  erfahren 
hatte,  d.  h.  seit  dem  Anfange  des  2.  punischen 
Krieges  (s.  Artikel  Saturnus).  Nachdem 
Saturnus  mit  Kronos  identifiziert  und  die  auf 
diesen  Gott  bezüglichen  griechischen  Sagen 
auf  ihn  übertragen  worden  waren,  bot  sich, 
als  interprttutio  Jiomana  für  des  Kronos  Ge- 
mahlin Uhea,  Ops  ziemlich  von  selbst,  da  die 
Nachbarschaft  der  Dezemberfeste  von  Saturnus 


und  Ops  auf  enge  Beziehungen  zwischen  bei- 
den Gottheiten  hinzuweisen  schien  (Macr.  S. 
1,  10,  19)  und  auch  der  Kult  der  Ops  eine 
Deutung  auf  eine  Knigottheit  wie  Rhea  nahe 
legte.  In  der  That  findet  sich  der  Satz  Ops 
terra  est  (Serv.  Aen.  6,  325;  11,  532)  ganz  all- 
gemein, und  auch  die  Deutung  des  Namens 
geht  von  dieser  Auffassung  aus:  Terra  heilst 
Ops,  quia  omnes  opes  humano  generi  terra  con- 
to ferat  (Fest.  p.  186;  vgl.  cuius  ope  humanae 
vitae  alimenta  quaeruntur  Macr.  1, 10,  20,  quod 
ipsius  auxilio  vita  comtat  ebd.  1,  12,  22,  quod 
opem  vivendi  semina  conferant  Tert.  ad  nat.  2,  12, 
quod  opem  esurientibus  ferret  Folg.  myth.  1,  2) 
oder  quod  hic  [nämlich  in  terra]  omne  opus 
(Varro  de  l.  I.  6,  64;  vgl.  ab  opere,  per  quod 
fruetus  frugesque  naseuniur  Macr.  1,  10,  20, 
quod  opere  semina  evadant  Tertull.  a.  a.  O., 
quod  opere  fiat  melier  August,  c.  d.  7,  24),  auch 
20  quod  hac  opus  ad  vivendum  ( Varro  a.  a.  O.). 
Darum  galten  Saturnus  nnd  Ops  als  die  prin- 
eipes  dei,  als  Himmel  und  Erde  ( Varro  de  l.  I. 
5,  67;  Macr.  a.  a.  0.),  und  Ops  wurde  auch 
mit  andern  römischen  Göttinnen,  die  man  ala 
Erdgöttinnen  auffafste,  gleichgesetzt,  nament- 
lich mit  Bona  dea  uWacr.  1,  12,  21).  Die 
Gleichsetzung  mit  Rhea  aber  (Auson.  monosyll. 
de  dis  2:  quae  Themis  est  Grais,  post  hanc 
Rliea,  quae  Latiis  Ops,  vgl.  Serv.  Aen.  11,  532) 
so  ist  so  alt  wie  die  römische  Litteratur;  nicht 
nur  die  bei  Lact.  inst.  div.  1,  13,  2;  1,  14,  2—7 
überlieferten  Bruchstücke  des  ennianischen 
Euhemerus  erzählen  die  Kindheitsgeschichte 
dos  Zeus  unter  Einführung  von  Saturnus-Ops 
—  Kronos -Rhea  als  Beinen  Eltern,  sondern 
schon  dem  Publikum  des  Plautus,  der  gern 
von  Ops  opulenta  redet  (Cistell.  615;  Pers.  252), 
ist  die  Abstammung  des  luppiter  von  Saturnus 
und  Ops  geläufig,  wie  die  Scherze  Cistell.  513  ff. 
40  zeigen.  Wie  luppiter  bei  ihm  Ope  gnatus  (Pers. 
262;  vgl.  Mil.  glor.  1081)  heifst,  so  ist  wahr- 
scheinlich an  einer  anderen  Stelle  der  älteren 
Poesie  Iuno  als  Opigcna  bezeichnet  worden, 
was  von  den  Grammatikern  mißverständlich 
als  opifera  erklärt  (Paul.  p.  200:  Opigenam 
Junonem  matronac  colebanl,  quod  ferre  com 
opem  in  partu  laborantibus  credebant,  dazu 
richtig   C.  O.  Müller  'Opigeram  scribi  vult 

Meursius  facilius  credo,  Verrium  in  inter- 

r>o  pretando  nomine  errasse.  Jovem  et  Junonem 
Ope  dea  genttos  esse,  notissimum'')  und  von 
Martian.  Cup.  2,  149  {Opigenam  te  quas  vel  in 
partus  discrimine  tel  in  bello  protexeris  prtea- 
buntur)  entsprechend  verwendet  wurde,  in 
diesem  Sinno  kommt  seitdem  der  Name  der 
Ops  (meist  mit  Saturnus  verbunden)  außer- 
ordentlich häufig  vor  (z.B.  Cic.  Tim.  89;  Ovid. 
mct.  9,  498;  fast.  6,  285;  Auson.  griph.  tem. 
num.  7  p.  200,  7  JJeip.;  Htfgin.  fab.  praef.  und 
co  fab.  139;  astr.  2, 18;  2,  43;  Ampel.  9, 1 ;  J)iomed. 
p.  478,  21  K.;  Serv.  Arn.  1,  139;  8,  322;  Georg. 
3,  93;  4, 153;  TertuU.  ad  nat.  2,  12;  2, 13;  Arnob. 
1,  36;  2,  70f.;  3,  30;  4,  20;  Mart,  Cap.  1,  4; 
Fulg.  myth.  1,  2  u.  a.),  zuweilen  tritt  der  Name 
Ops  auch  für  die  Magna  Deum  Mater  Idaea 
ein,  die  ja  auch  eine  Hhea  Kybele  ist,  so  bei 
Tibull.  1,  4,  68  At  qui  non  audit  Musas,  qui 
vendit  amorem,  Jdaeae  currus  ille  sequatur 
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Opis  und  Ovid.  trist.  2, 23  ipsc  quoque  Ausonias 
Caesar  tnatresque  nurusque  carmina  turrigerae 
dicere  iussit  Opi\  es  hangt  vielleicht  damit  zu- 
sammen» dafd  in  der  stadtrömischen  Weih- 
inschrift des  L.  Lucretius  L.  I.  Zethus  vom  Jahre 
754  —  In.  Chr.  (v.  Premerstein,  Archaeol.  epigr. 
MitÜi.  aus  Oesterr.  16, 1802,  77  ff.)  in  einer  langen 
Aufzählung  von  Gottheiten  Ops  zwischen  Magna 
Mater  und  Isis  eingereiht  ist.  Wie  Plautus  Bacch. 
803  bei  einer  Massenanrufung  von  Gottheiten  Ops 
mit  den  göttlichen  Vertretern  aller  möglichen 
erwünschten  Dirsge  zusammenstellt  (ita  me  .  . 
Spts  Opis  Virtus  Venus  . . .  dique  omnes  ament), 
so  zählt  auch  Cicero  Ups  (offenbar  allgemein 
im  Sinne  von  copia,  divitiae)  unter  den  rerum 
expetendarum  nomina  {de  leg.  2,  28)  auf  zu- 
sammen mit  Salus,  Honos,  Victoria,  Concordia, 
Liberias,  Spes,  quarum  omnium  rerum  quia 
vis  erat  tanta,  ut  sine  dto  regi  non  possct, 
ipsa  res  deorum  nomcn  obtinuit  (de  nat.  deor. 
2,  61;  vgl.  3,  88  Spei  Salutis  Opis  Victoriae 
facultas  a  dis  expetenda  est),  während  Varro 
im  14.  Buche  der  Antiquitäten  rerum  divinarum 
bei  seiner  Gruppierung  der  di  certi  nach  ihrer 
Beziehung  zum  Menschen  in  den  verschiedenen 
Lebensaltern,  Tbätigkeiten  u.  s.  w.  die  Ops 
unter  Festhaltung  der  physikalischen  Deutung 
als  Erde  zu  den  Gottheiten  der  Neugeborenen 
rechnete,  da  sie  opem  ferat  nascentibus  exci- 
piendo  eos  sinu  terrae  (August,  c.  d.  4,  11; 
vgl.  4,  21).  Mit  der  wirklichen  Religionsübung, 
aus  der  Ops,  wie  die  Spärlichkeit  der  Zeug- 
nisse ihres  Kultes  beweibt,  früh  verschwunden 
ist,  haben  diese  Spekulationen  nichts  zu  thun. 
Auch  dafs  Ops  die  eigentliche  Schutzgottheit 
Roms  gewesen  sei,  deren  Name  geheim  ge- 
halten wurde  {Macr.  S.  3,  0,  4)  ist  nur  eine 
gelehrte  Konstruktion,  die  sich  auf  das  Ge- 
heimnis stützte,  mit  dem  der  Gottesdienst  der 
Ops  in  dem  Sacrarium  der  Regia  umgeben  war.  < 
ä  [Wissowa.] 
Op«  (*&$},  1)  Sohn  des  Peisenor,  Vater  der 
Eurykleia:  Od.  1,  420.  2,  847.  20,  148;  vgl. 
Schof.  u.  Ewstath.  /..  Od.  1.  420  und  Uesych. 
s.  v.  SZxög.  —  2)  Vater  des  Melas  (s.  d.):  Paus. 
8,  28,  6.   I  Roscher.] 

Opslinc[doB?  ('(hpiuilSrnv?),  Grieche  in 
der  lliupersis  des  Brygos,  Jleydemann,  Diu- 
persis  23  Taf.  1;  Conzc,  Vorlegebl.  8,  4;  Urliclis, 
Der  Vasenmaler  Brygos  Ii,  der  den  Opsimedon  i 
für  einen  Troer  hält.  P.  Kreischmer ,  Die 
griech.  Vaseninsthr.  170.  H.  Luckenbach,  Das 
Verhältn.  d.  griech.  Vasenbüd.  zu  d.  Gedicht,  d. 
ep.  Kyklos,  Jaiirb.  f.  klass.  Philol  Suppl.  11,  626. 
Statt  Upsimedon  ergänzen  andere  'O&iuivqi 
oder  'Otptß^dijg,  vgl.  Bobert,  Bild  und  Lied  66, 
der  die  Bei  schritt  geradezu  für  unsinnig  er- 
klärt und  S.  68  die  Figur  mit  dieser  Beischrift 
mit  Menelaos  identifiziert,  während  er  den 
Namen  seines  Gogners  Deiphobos  liest.  < 

[Höfer.l 

Opsophagos  ('Ctyoyoyoc) .  Kultbciname  des 
Apollo  bei  den  Bleiern,  Polemon  bei  Athen.  8, 
346  b.  Clem.  Alex.  2,  3H  Potter  —  p.  117  Miane, 
Putrol;  Wentiel,  i7ti%Xr,at  iff  »tmv  VII,  6. 

[Höfer.] 

OptUetis  s.  Ophthalmitis. 
Optlmus  Maxiinu»  s.  luppiter. 


Opus  ('Onove,  poet.  Onötis),  1)  König  der 
Epeier  in  Elis,  Pind.  Ol.  0,  53  (86)  und  Schol. 
86;  im  Schol.  Pind.  Ol.  0,  61  vgl.  85  heifst  er 
Flnrsgott  in  Eüb;  vgl.  Schol.  Apoll.  Bhod.  1,69 
öjtö  Oxöfvxos  tov  Hltiov.  Dafs  es  eine  Stadt 
Opus  in  Elis  gab,  bezeugen  Strabo  9,  425. 
Diod.  14,  17.  Steph.  Byz.  s.  v.  —  2)  Wie  ftn- 
daros  a  a.  O.  (vgl.  Schol.  86)  erzählt,  entführte 
Zeus  die  schöne  Tochter  des  elischen  Opus 
nach  dem  Mainaiongebirge,  gesellte  sich  ihr 
bei  und  brachte  sie  dem  kinderlosen  Lokros 
(s.  d.),  dem  sie  einen  Sohn  gebar,  den  Lokros 
nach  dem  Namen  des  Vaters  der  Mutter  Opus 
nannte  und  ihm  die  Herrschaft  übergab.  Daher 
heifst  dieser  jüngere  Opus  auch  Sohn  des  Lo- 
kros, Eust.  ad  Horn.  11.  277,  20  =  Eudocia  607 
p.  468  Flach.  Die  Tochter  des  elischen  O.  und 
Mutter  des  jüngeren  O.  heifst  nach  Aristoteles 
im  Schol.  Pind.  Ol.  0,  86  Kambyse  ™  Kabye? 
Plut.  Quaest.  Gr.  16,  nach  Schol.  Pind.  Ol.  0, 
62.  64.  86.  86  Protogeneia,  vgl.  Pind.  Ol.  9, 
41  (61),  der  die  (loknsebe)  Stadt  Opus  77p«  r  o- 
yevttae  aötv  nennt;  vgl.  auch  Phavor.  'Oxovvzta 
aozta,  ra  vito  tov  'Oxovvtoe  noxe  Ixöuera  xoi 
z/iiff  rfow  xcrl  rijs  Ilgmxoytvttas.  Da  aber  nun 
Protogeneia  gewöhnlich  für  die  Tochter  des 
Deukalion  und  der  Pyrrha  gilt  (Pherekydcs  im 
Schol.  Pind.  Ol.  9,  86.  Apollod.  1,  7,  2),  so 
nehmen  die  alten  Erklärer  (ScJujI.  rec.  Pind. 
Ol  9,  60.  Sclwl.  rec.  0,  78.  Schol.  vet.  et  rec.  85) 
an,  dafs  Deukalion  auch  noch  Opus  gehiefsen 
habe;  ja  nach  Scliol.  Cod.  Pal.  C.  72  soll  sogar 
Epimetheus  diesen  Namen  geführt  haben,  über 
diese  Genealogie,  die  den  Zusammenhang  der 
Epeier  und  der  opuntischen  Lokrer  ausdrücken 
soll,  s.  Deimling,  Die  Leleger  141  f.  0.  Müller, 
l'rolegomena  223  u.  d.  A.  Lokros  nr.  2.  Als 
Söhne  des  <  >pus  werden  Kynos  (Eust.  ad  Horn. 
D.  277,  17)  und  Kalliaraos  (Schol.  Dom.  D.  2, 
631)  genannt.  Den  Heros  Opus  erkennt  Im- 
hoof- Blumer,  Monn.  grecques  148,  73  auf  einer 
Münze  des  opuntischen  Lokris;  vgl.  auch 
L.  Müller,  Descript.  des  monn.  ant.  au  Mus. 
Tlwrvaldsen  70,  840  ff.  und  Note  1.    1  Höfer.] 

Oraendos  (Öpafvfloc),  Flufsgott  auf  Münzen 
von  Seleukia  ^  oiärjoü  in  Pisidien,  gelagert, 
in  der  Rechten  Schilfrohr  haltend,  die  Linke 
auf  eine  liegende  Urne  gestützt,  aus  der  Wasser 
fliefst,  Hill,  Cat.  of  Ute  Greek  coins  of  Lycia, 
Dampfa/lia  etc.  100, 262,  4  pl.  39,  2.  [Höfer.] 

Orala  (Ogata).  Im  C.  I.  A.  8,  1280a  add. 
p.  620  wird  neben  einem  vuptjxfjg  tfJs  Kino- 
gt'ag  4rtac  Btl^Xag  xcti  x&v  ntoi  arrijv  <Tf<5v, 
einer  Prieaterin  der  Aphrodite  und  der  Evgltt 
9ed  eine  ff'pfia  'Ooaiae  Sia  ätov  genannt. 
Kumanudea,  '/Hrrjvaiov  6,  520 ff.  möchte  für 
'Ooaiae  lesen  'Qocu'ac,  in  der  er  eine  der  Hören 
erkennen  will,  b.  dagegen  Höfer,  Jaltrb.  f.  kl. 
Philol.  146  (1802),  22  f.,  der  'Ooa(a  als  A/iJrqp 
OQtt'a  deutet.  [Höfer.] 

Orania  ('Slgavia),  beigeschriebener  Name 
der  Muse  Urania  auf  der  Mu Benbasis  auß 
Thespiai,  Dittenberger ,  Inscr.  Gracc.  Sept  l, 
1804,  woselbst  weitere  Litteraturangaben. 

[Höfer.] 

Orbona  s.  Indigitamenta. 
Orchamos  (*Oqx«uos)  ,  König  der  Achaime- 
nier  in  Persien,  Nachkomme  des  Belos,  Ge- 
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mahl  der  Eurynome,  Vater  der  LeukothoO,  die 
er  lebendig  begrub,  weil  sie  sieb  mit  HelioB 
vergangen;  Helios  verwandelte  sie  in  eine 
Weihraucbstaude.  Ov.  Met.  4,  208  ff.  s.  d.  A. 
Klytia  und  Orchomenos  nr.  4.  [Stoll.] 

Orchesis  COgxriaie)  ist  nach  Svoronos  (vgl. 
A.  Mommsen,  Berl.  philolog.  Wochenschr.  19 
(1899),  1262.  1265)  der  Name  einer  der  Hören 
(s.  d.)  in  dem  sogenannten  athenischen  Volks- 
kalender  auf  dem  Friese  der  alten  Metro- 
polis (Panagia  Gorgopiko).  [Höfer.] 

Orchestcs  (Öp^ffrijs),  1)  Beiname  des  Apollon, 
Pindar  fr.  148  Bcrqk*  p.  433  aus  Athen.  1,22  b. 
—  2)  des  Pan  ($.  d.):  Skol.  6  Bcrgk.  [Höfer.] 

Orchlens  {'Oq%uvs),  Beiname  des  Apollon 
bei  den  Lakedaimoniern,  Lyk.  562  und  Tzetz. 
?..  d.  St.  [Höfer.J 

Orchomene  (OQ%ouivn),  Tochter  des  ThyeBtes 
und  der  Laodameia,  Maut.  prov.  2,  94.  Tzetz. 
Ex.  Horn.  p.  68  ed.  Herrn,  Richtiger  wohl 
Orchomenos  nach  Schol.  Eur.  Or.  6;  s.  Orcho- 
menos nr.  1.  [Stoll] 

Orchomenos (OQxoutvög  1)  Sohn  des  ThyeBtes, 
samt  seinen  Brüdern  Kulans  (=  Kallileon  s.  d.) 
und  Aglaos  (Agoos)  von  AtreuB  geschlachtet, 
Sophokles  im  Schol.  Eur.  Or.  812.  Apollod.  Epit. 
Vat.  10,  4.  Schol.  Eur.  Or.  5.  Tzetz.  Chiliad.  1, 
449;  vgl.  Orchomene.  —  2)  Sohn  des  Athamas  und 
der  Themisto,i/yf/./a&.  1.  289.  Das  Nähere  unter 
Athamae  Bd.  1  Sp.  672,  18  ff.  —  8)  Sohn  des  Ly- 
kaon,  Gründer  von  Orchomenos  und  Methydrion 
in  Arkadien,  Paus.  8,  3,  3.  36, 1.  Apollod.  8,  8, 1. 
Tzetz.  Lyk.  481  und  aus  Tzetzes  Natal.  Com.  9, 
9,  der  fälschlich  {Müller,  F.  H.  G.  1  p.  21  fr. 
375)  den  Hekataios  als  Quelle  anführt;  vgl.  auch 
Eust.  ad  Horn.  II.  272, 35.  301,  22.  Nach  Duris 
im  Schol.  Apoll.  Bhod.  4,  264  (vgl.  Schol.  Arist. 
Nub.  397)  ist  Orchomenos  Vater  des  Arkas  (s.  d.). 
Den  Heros  Orchomen08  erkennt  Imhoof- Blumer, 
Monn.  grecques  203  f.,  250  (vgl.  Prokesch-Osten, 
Inedita  1864.  Catal.  of  greek  coins  Brit.  Mus. 
Peloponnesus  190,  2  pl.  35,  16)  auf  einer  Münze 
des  arkadischen  Orchomenos.  —  4)  der  sonst 
OrchamoB  (s.  d.)  Renannte  Vater  der  Leukothoe, 
der  hier  auch  Vater  der  Klytia  heifst,  Anony- 
mos  bei  Westermann,  Mythogr.  Gr.  p.  848,  6  — 
Paradoxographi  p.  222,  21;  vgl.  Maafs,  Ind. 
schol.  per  sem.  aest.  Gryphisw.  1894,  13  f.  — 
6)  Heros  EponymoB  des  boiotiBchen  Orchome- 
nos, dessen  Genealogie  sehr  verworren  ist, 
<).  Müller,  Orchomenos  134  ff.  vgl.  Prolegomcna 
276.  -  A)  Nach  Schol.  Apoll.  Bhod.  1,  230  ist 
Orchomenos  Sohn  des  Zeus  und  der  Danaide 
'laovot].  Gewöhnlich  liest  man  den  Namen 
der  Mutter  Hesione  statt  Isonoe,  so  Müller, Orcho- 
menos 141  u.  Weizsäcker  i.  d.  Lexik,  s.  v.  Hesione 
BJ.  2  Sp.  2594, 12  ff.  Doch  halte  ich  'laovon  für 
den  ursprünglichen  echten  Namen,  der,  weil 
selten,  durch  den  geläufigeren  Namen  Hesione 
verdrangt  wurde.  Auf  'Iaovön  führt  nämlich 
Itufin.  Bicogn.  10,  21  {Jnppiter  vitiat)  Hippo- 
damiam  et  Isionen  {Bücheler,  Jahrb.  f.  klass. 
Philol.  1872,  574  will  auch  hier  Hesionen  lesen; 
vgl.  auch  llr.  Mühaelis,  De  originc  indicis  deo- 
t  um  cognominum  78)  Danai  filias,  quarum  unam 
Hippodamiam  Olenus,  Isionen  tero  Orcho- 
menus  sive  Chryses  habuit.  Freilich  ist  der 
Text  noch  nicht  ganz  heil;  da  bei  Bufinus  in 


der  Liste  der  von  Zeus  Geliebten  auf  den  je- 
weiligen Namen  der  Geliebten  der  Name  ihres 
Spröf&lings  folgt  (z.  B.  Io  Inachi,  ex  qua  nas- 
citur  Epaphus  etc.),  so  inufB  dem  Sinne  nach 
geschrieben  werden:  quarum  ex  una  Hippo- 
damia  Olenum,  ex  Isonoe  vero  Orchomenum 
sive  Chrysen  habuit.  Sohn  des  Zeus  und  der 
Hermippe,  der  Tochter  des  Boiotos,  heifst  O. 
im  Schol.  Horn.  II.  2,  611,  Sohn  des  Zeus  (der 

io  Name  der  Mutter  fehlt)  bei  Eust.  ad  Horn.  I>. 
272,  31.  —  B)  Orchomenos  ist  Sohn  des  Mi- 
nyaB  (s.  d.),  Paus  9,36,6.  Schol.  Horn.  72.8,611. 
Schol  Pind.  Isthm.  1,  79.  Schol.  Horn.  IL  2,  519, 
wo  Kyparisgos  (s.  d.  nr.  1)  als  sein  Bruder  genannt 
wird.  Als  seine  Mutter  von  Minyas  nennt  das 
Schol.  Apoll.  Bhod.  1,  230  die  Phanosyra,  die 
Tochter  des  Paion,  als  seine  Brüder  den  Dio- 
cbtliondes  (a.  d.)  und  den  Athamas  (b.  d.  S.  669, 
54 ff.).  —  C) Orchomenos  ist  Sohn  des  Eteokles 

20  (s.  d.  nr.  2)  und  Bruder  des  Minyas,  '  Cviot1 
im  Schol.  Pind.  Isthm.  a.  a.  0.  —  D)  0.  ist 
Vater  des  MinyaB,  Pherekydes  im  Schol.  Pind. 
a.  a.  0.  Nach  Schol  Apoll  Bhod.  1,  230  ist 
Minyas  Sohn  des  Orchomenos  und  der  Her- 
mippe Int'iilTjOiv,  tpvati  8s  Huandwrog.  —  Das 
schwankende  Verhältnis  zwischen  Orchomenos 
und  Minyas  zeigt  sich  auch  darin,  dafg  Elara 
(b.  d.),  die  von  Zeus  Mutter  des  Tityos  ward, 
bald  Tochter  des  MinyaB  {Schol  Horn.  Od. 

so  7,  324.  O.  Müller,  Orchomenos  190),  bald  Tochter 
des  Orchomenos  {Pherekydes  im  Schol. 
Apoll.  Bhod.  1,  761  —  Eudocia  338  p.  251  Flach. 
Apollod.  1,  4,  1)  heifst.  Ob  bei  Bufin.  Becogn. 
io,  22:  {Iuppitcr)  cx  Larisse  etiam  Orcho- 
meni  gmuit  Tityonem  vielleicht  zu  schreiben 
ist  ex  {E)lai[iss]e ,  lasse  ich  dahin  gestellt. 
Als  weitere  Kinder  des  Orchomenos  werden 
genannt  Chloris,  die  Gattin  des  Ainpykoa 
{Tzetz.  Lyk.  980.   Eudocia  439  p.  353  Flach), 

40  ferner  Aspledon,  Klymenos  und  Amphi- 
dokos  {He&iod?)  bei  Eusjt.  ad  Horn.  II.  272, 
18.  Steph.  Byz.  s.  v.  'AanXndciv.  Nach  Paus. 
9,  37,  1  hinterliefs  Orchomenos  keine  Kinder, 
s.  hierüber  d.  A.  KlymenoB  Bd.  2  Sp.  1229,  49  ff. 
Im  Mythos  tritt  0.  nur  in  der  Erzlihlung'  vou 
Hyettos  (s.  d.)  auf.  [Höfer.] 

Orela,  nicht  näher  bekannte  Göttin  auf  einer 
Belgrader  Inschrift,  die  pro  Salute  der  Kaiser 
Diocletian  und  Maximian  im  Jahre  287  ge- 

50  setzt  worden  ist  vom  ordo  am(plissimus)  sf  plcn- 
didissimae)  col(oniae)  Sing(iduni).  C.  I.  L.  8 
Suppl.  8161  (—  1660  u.  add.  p.  1022,  die  Re- 
vision des  SteineB  ergab  für  die  erste  Zeile 
Deae  Orciae  sacrum,  nicht  Noreiae  oder  Nor- 
ciae).    [M.  Ihm.] 

Orcu».  Während  der  römische  Dis  pater 
(s.  Bd.  1  Sp.  1179  ff.)  seinem  Namen  und 
Wesen  nach  Kein  anderer  ist  als  der  griechische 
Pluton,  ist  Orcus  der  oinheimieche  Unterwelts- 

go  gott  der  römischen  Religion.  Die  ursprün 
liehe  Bedeutung  des  Wortes  orcuB  als  Bezeic! 
nung  für  den  Untcrweltsraum  tritt  nur  in 
wenigen  .Stellen  der  Schriftsteller  hervor,  vgl. 
Paul.  S.  128  manalem  lapidem  putabant  esse 
ostium  orci,  per  quod  animae  inferorum  ad 
superos  manarent;  Lucret.  1,  116  an  tenebras 
orci  visat  vastasque  lacunas;  6,  763  f.  ianua  ne 
forte  his  orci  regionibus  esse  credatur  (vgl. 
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spiraculnm  Ditis,  Bd.  1  Sp.  1184,  56  ff.);  Pro- 
pert.  3,  19,  27  non  tarnen  inmerito  Minos  sedct 
arbiter  orci.  In  der  altrömischen  Poesie,  be- 
sonders im  Drama,  erscheint  Orcus  als  ein 
durchaus  populärer  Gott:  Plaut.  Asin.  606 
lene  vale,  apud  Orcum  te  videbo;  Bacch.  368 
(von  dem  Kupplerhause)  pandite  atque  aperite 
propere  ianuam  hanc  Orci,  obsecro;  Capt.  283 
(ob  er  lebt  oder  nicht)  id  Orcum  scire  opottet 
scilicet;  Epid.  176  f.  sacrußcas  ilico  Orco  Im- 
stiis;  362  f.  si  Warn,  quae  adducta  est  mecum, 
mi  adcmpsit  Orcus;  Most.  499  nam  me  Ache- 
runUm  rccipere  Orcus  noluit;  Poen.  344  qtto 
die  Orcus  Acherunte  mortuos  amiscrit;  Pseud. 
796  quin  ob  eam  rem  Orcus  recipcre  ad  se  hunc 
noluit;  Ennius  bei  Serv.  Aen.  1,  81  (=*  ann. 
V.  639  f.  V.,  607  f.  M.)  nam  me  gravis  impetus 
Orci  percutit  in  latus;  ders.  bei  Varro  l.  I.  7,  6 
(=-  Androm.  aechmah  fr.  6  V.,  fr.  9  M.)  Achc- 
runsia  templa  dlta  Orci,  fsancta]  salvete;  Cae- 
cilius  bei  Cic.  de  fin.  2,  7,  22  (=*  Hymn.  fr.  4 
S.  63  Ribb.")  mihi  sex  menses  satis  sunt  vitae, 
septimum  Orco  spondeo;  Ter.  Hec.  862  egon 
qui  ab  Orco  mortuom  me  reducem  in  lucem 
feceris;  875  ego  hunc  ab  Orco  mortuom  quo 
paceo  .  .  .!;  Lucilius  bei  Lactant.  intt.  div.  5, 
14,  3  (•=  1  fr.  10  M.,  V.  14  L.)  nec  si  Carneadem 
ipsum  OrcxC  remittat ;  Laberius  bei  Gell.  16, 
7,  4  (=  Stamin,  fr.  S.  356  Ribb.s)  tollat  bona 
fide  vos  Orcus  nudas  in  catomium;  das  archai- 
sierende Epigramma  Naevii  bei  Gell.  1 ,  24 ,  2 
itaque  pottquam  est  Orcino  traditus  thesauro 
(vgl.  die  Mortis  thesauri  Bd.  2  Sp.  3219,  4  ff.). 
Auch  bei  den  späteren  Dichtern  findet  sich 
Orcns  oft  und  ebenfalls  in  verschiedenen  Vor- 
stellungen erwähnt,  Tgl.  z.  B.  Lucret.  5,  996 
horriferis  accibant  vocibus  Orcum;  Verg.  georg. 

1,  277  pallidus  Orcus;  Aen.  2,  398  multos  Da- 
naum  demittimus  Orco;  4,  699  Slygioque  caput 
damnaverat  Orco ;  6,  273  vestibulum  ante  ipsum 
primisque  in  faucibus  Orci  (vgl.  Anthol.  lat. 
ed.  Riese  789  V.  6  mortales  atidi  rapuisti  e 
faucibus  Orci) ;  Hör.  c.  2,  8,  24  viciima  nil  mi- 
scrantis  Orci  (vgl.  Zip.  9 ,  40 ,  9  eos  se  Orco 
mactare);  8,  4,  74  f.  partus  fulmine  luridum 
missos  ad  Orcum;  3,  27,  50  impudens  Orctm 
moror;  4,  2,  23  f.  nigroque  incidet  Orco;  epist. 

2,  2,  178  f.  si  metit  Orcus  grandia  cum  parcis; 
Tibull.  8 ,  3 ,  88  f.  me  vocet  in  vaslos  amnes  ni- 
gramque  paludem  dives  in  ignava  luridus  Orcus 
aqua;  Grat.  Falisc.  847  f.  stat  Fatum  supra 
totumque  avidissimus  Orcus  pascitur  et  nigris 
orbem  circumvolut  alis;  Ooid.  met.  14,  116  f. 
paruit  Aeneas  et  formidabilis  Orci  vidit  opes; 
Atellanenfragment  bei  Sutton.  Nero  39  Orcus 
vobis  ducit  pedcs  (besonders  oft  bei  Papin. 
Statius,  vgl.  die  Zusammenstellung  der  Stellen 
in  Kohlmanns  Index  8.  v.  Orcus).  Von  Pro- 
saikern erwähnen  besonders  Petronius  und 
Apuleius  den  Orcus  häufig:  Petron.  34  sie 
erimus  cuneti,  postquam  nos  auf  er  et  Orcus;  45 
nec  illam  nisi  Orcus  dtlebit;  46  quöd  Uli  auferre 
non  possit  nisi  Orcus;  62  erat  autem  miles, 
fortis  tanquam  Orcus :  Apul.  met.  3,  9  iam  in 
peculio  Proserpinae  et  Orci  familia  numeratus; 
4,  7  Orci  fastidium  (selbst  dem  Orcus  zu 
schlecht);  6,  8  inter  Orci  cancros  (—  cancellos) 
iom  iptos  obharsisti;  6, 18  perges  ad  ipsam  Orci 


regiam;  7,  7  mediia  Orci  faucibus  ad  hunc 
(vasi  modum  (vgl.  Arnob.  2,  58  ab  Orci  fau- 
cibus, queniadmoJum  dicitur,  vindicari);  7,  24 
mediis  Orci  manibus  rxlractus.  Auf  die  Volks- 
tümlichkeit des  Orcus  deutet  der  in  die  Rechts- 
sprache aufgenommene  Ausdruck  Orcinus  li- 
bertus,  d.  i.  ein  Freigelassener,  der  erst  nach 
dem  Tode  seines  Herrn  durch  dessen  Testa- 
ment die  Freiheit  erhält  (Erklärung  des  Aus- 
10  drucks:  Institut.  2,  24,  2.  Glossae  abavus  S.  372, 
39  Qoetz  Orcinus  morte  manu  missus;  Glossae 
Scaligeri  (sog.  Glossae  Isidori)  S.  60G,  12  Goetz 
Orcinus  morte  manumissus ;  vgl.  Ulpian.  2,  8. 
Cod.  lustin.  1,  18,  8;  7,  6,  1,  7;  Digest. 
26,  4,  3,  3;  28,  6,  8;  33,  4,  1,  10;  33,  8,  22,  1; 
40,  6,  4,  12;    40,  6,  30,  12;   40,  7,  2;  40, 
8,  6);  ferner  die  Orcini  senatore»,  das  sind  die- 
jenigen Senatoren,  welche  durch  das  Testa- 
ment Caesars  in  den  Senat  berufen  wurden 
so  (Sueton.  Aug.  35  quos  Orcinos  vulgus  vocabat; 
l'lut.  Anton.  15  Sio  rovxovg  anavxaq  intoxwn- 
tovtic  ot  Pcoucttot  XttQavt'tag  ixülovv,  vgl. 
Glossae  lat.-gr.  S.  139  Goetz  Orcus  zapav; 
s.   Bd.  1  Sp.  1187,  52  ff.);   wohl  auch  die 
Orciniana  sponda,  d.  i.  die  Tragbahre,  auf 
welcher  geringe  Leute  des  Nachts  bestattet 
wurden,  bei  Martial.  10,  6,  9,  sowie  die  ver- 
mutlich volkstümliche  Redensart  cum  Orco 
rationem  habere  bzw.  ponere  (mit  dem  Tode 
30  Rechnung  halten)  bei  Varro  und  Columella 
(Varro  r.  r.  1,  4,  3  elenim  ubi  ratio  cum  Orco 
habetur,  ibi  non  modo  fruetus  est  incertus,  sed 
ciiam  colentium  vita,  danach  Co! um.  1,3,2 
nam  ubi  sit  cum  Orco  ratio  ponenda  . . .) ;  auch 
die  Erzählung  des  Nepotianus  (epit.  Val.  Max. 
8,  6)  Cassius  Parmensis  percusso  Antonio  vidit 
in  8omnio  hominem  praegrandem,  concretum 
cama  et  barba.  rogavit,  quis  esset;  respondit  se 
esse  Orcum  ist  hier  anzuführen.  Gehörte  dem- 
io  nach  Orcus,  der  nach  den  mitgeteilten  Stellen 
für  den  eigentlichen  vollziehenden  Gott  des 
Todes  gegolten  zu  haben  scheint,  im  Gegen- 
satz zu  dem  mehr  als  Unterweltsfürst  auf- 
tretenden Dis  pater  (Preller,  Rom.  MyÜi.  '2 
S.  64;  oben  Bd.  1  Sp.  1180,  4 ff.),  offenbar 
zu   denjenigen  Gottheiten  des  altrömischen 
Glaubens,  die  am  lebhaftesten  die  Gedanken 
des  Volkes  beschäftigten,  so  ist  uns  trotzdem 
von  einem  Kultus  desselben  fast  gar  nichts 
50  überliefert.    Der  uns  bekannte  römische  Fest- 
kalender erwähnt  Orcus  nicht;  dagegen  be- 
richtet Servius  (georg.  1,  344;  ohne  genügenden 
Grund  von  Ussing  zu  Plaut.  Aul.  346  [Bd.  2 
S.  310]  verdächtigt)  von  einer  Festfeier,  die 
dem  Orcus  gemeinsam  mit  Ceres  galt:  aliud 
est  sacrum,  aliud  nuptias  Cereri  (vgl.  Plaut. 
Aul.  854  Cererin,  Pythodice ,  hos  sunt  facturi 
nuptias  ?)  celebrare ,  in  quibus  re  vera  vinum 
adhiberi  nefas  fuerat,  quae  Orci  nuptiae  dice 
so  bantur,  quas  praesentia  sua  pantifices  ingenti 
sohmnitate  celebrabant.   Diese  Vereinigung  der 
Erdgöttin  Ceres  und  des  Unterweltsgottes  Orcus 
(vgl.  Bd.  1  Sp.  864,  36  ff.)  erinnert  an  die 
in  Griechenland  vielfach  gefeierte  Hochzeit 
des  Pluton  und  der  PerBcphone  (Preller  a.  a.  O. 
S.  46;  vgl.  Gr.  Mytli.  I*  S.  044  Anm.  4)  und  an 
die  sicilischen  frtoyauia  (Ii.  Fihrster,  Der  Raub 
u.  die  Rückkehr  der  Persephone.   Stuttg.  1874 
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5.  24;  vgl.  Prellcr,  Gr.  Myth.  I3  S.  645).  Wie 
hier  Orcus  in  einer  dem  Piaton  verwandten 
Auffassung  erscheint,  so  hatte  schon  Ennius  in 
seinem  Euhemerus  Orcus  für  den  griechischen 
Pluton  erklart  (bei  iMCtant.  inst.  div.  1,  14  — 
Euhcm.  fr.  4  V.  u.  M.  Pluto  Latinc  est  Dis 
pater:  alii  Orcum  vocant;  s.  Bd.  1  Sp.  1188, 
29  ff.);  und  Varro,  der  in  seinen  Antiquitates 
rerum  dicinarum  Orcus  unter  den  dii  selecti 
aufführte  {August in.  c.  d.  7,  2;  7,  3),  stellte  10 
ihn  ebenfalls  dem  Pluton  gleich,  indem  er 
Proserpina  durch  Orcus  geraubt  werden  läfat 
{Augustin.  cd.  7,  20)  und  Orcus  den  Bruder 
des  Iupiter  und  Neptunus  nennt  (das.  7,  23). 
Von  dem  Raube  der  Proserpina  durch  Orcus 
ist  auch  bei  anderen  Schriftstellern  die  Rede 
{Cic.  Verr.  2,4,111  ut  [Verres]  alter  Orcus 
venisse  Hennam  et  non  Proserpinam  asportasse, 
sed  ipsam  abripuisse  Cercrem  videretur,  dazu 
Serv.  Aen.  6,  273  Orcum  autem  J'lutoncm  dicit  so 
.  .  .  ergo  alter  est  Charon :  nam  Orcus  idem 
est  Pluton,  ul  in  Verrinis  indicat  Cicero  di- 
ccns  .  .  .;  Amol.  6,  82;  Auson.  epist.  4,  49  ff.; 
vgl.  Philargyr.  Verg.  ecl.  3, 106  in  Sicilia  ianua 
spcluncae,  in  qua  Orcus  Liberam  [s.  Bd.  2 
Sp.  2029,  38  ff.]  rapuit),  ebenso  von  Orcus  als 
Bruder  des  Iupiter  und  Neptunus  (Cic.  n.  d. 

3,  17,  43;  Hygin.  fab.  139;  Mythogr.  Vatic.  I 
108).  Vgl.  aufserdeiu  die  Gleichsetzung  von 
Orcus  und  Pluton  bei  Mythogr.  Vatic.  II  10;  so 
III  6, 1  und  die  Übersetzung  von  Qavatoe  (bei 
Euripides)  durch  Orcus  bei  Macrob.  Sat.  5, 
19,  4.  Was  es  mit  der  uedes  Orci  in  Horn, 
an  deren  Statte  Elagabalus  nach  Aelius  Lam- 
pridius  (Elagab.  1,  6)  einen  Tempel  des  Gottes 
Elagabalus  errichtete,  für  eine  Bewandtnis  hat, 
mufs  bei  dem  Mangel  weiterer  Nachrichten 
dahingestellt  bleiben.  Auf  Inschriften  wird 
Orcus  nicht  oft  genannt:  C.  I.E.  3,  3624  M. 
Aurel  |  Beditus  \  bf.  leg.  leg.  \  II.  Adi.  P.  F.  |  40 
Severianae  |  v.  s.  1.  m.  |  suscepta.  fidc  \  ex  Orco  ; 

6,  18086  =»  Bücheler,  Carmina  lat.  epigr.  1581 
V.  9  talis  enim  sensus  erat  Uli  quasi  properantis 
ad  Orcum;  6,  20070  C.  Julius  Hermia  |  ephebo 
dulcissimo  filio  \  suo  vixit  ann.  III.  Orcus  \ 
eripuit  mihi  in  quo  spes;  10,  3003  D.  M.  Tertio 
fratri  soror  benetnerenti  fecit  vixit  annis  plus 
minus  XXXI  Oro  peregrino  (=  Orelli  4620: 
'nisi  corruptum  est,  significabit  Tertium  ist  um 
peregre  mortuum  esse ') ;  vgl.  die  weiterhin  so 
angeführten  Inschriften.  Kin  Beiname  des 
Orcus  scheiut  bei  Fest.  S.  267  Quietalis  ab  an- 
tiquis  dicebatur  Orcus  erhalten  zu  sein.  Der 
Name  Orcus,  der  wohl  mit  arc-ere,  arc-a, 
arc-anus,  arc-us,  orc-a  zusammenzustellen  ist 
(vgl.  Vanicek,  Etym.  Wörterb.  d.  lat.  Spr.3 
S.26.  W.Deeckc,  Etrusk.  Forschungen  2  S.  143  f. 
Jordan  zu  Prellers  Born.  3Iyth.'2  S.62f.  Anm.  3), 
hat  verschiedene  Erklärungsversuche  der  Alten, 
die  zugleich  das  Wesen  des  Gottes  betreffen,  w 
hervorgerufen.  Die  Ansicht  Varros  ist  aus 
der  dunklen  Stelle  l.  1.  5,  66  idem  hic  Dis 
Pater  infimus,  gut  est  coniunetus  terrae,  ubi 
omnia  oriuntur  ut  (so  A.  Spenge!;  vi  cod. 
Florent.)  aboriuntur  {omnia  ut  oriuntur  ita  ab- 
oriuntur  vermutete  0.  Müller;  omnia  aboriuntur 
quae  oriuntur  schlug  Beiter  vor) ;  quorum  quod 
finis  ortum  (d.  i.  ortuum),  Orcus  dictus  nicht 


klar  zu  entnehmen,  vgl.  dazu  Augustin.  c.  d. 
7,  16  nach  Varros  Antiq.  rer.  div.:  Ditetn  pa- 
trem,  hoc  est  Orcum,  ierrenam  et  infimam  par- 
tem  mundi  (sc.  volunt).  Verrius  Flaccus  hatte 
Orcus  =  Urcus  =  Urgus  von  urgere  abgeleitet : 
Fest.  S.  202  Orcum  quem  dieimus,  ait  Verrius 
ab  antiquis  dictum  Urgum  (so  Ursinus  und 
Lipsius;  Uragum  überliefert  und  von  Prtller, 
Böm.  Myth.1  S.  463  Anm.  8  verteidigt,  vgl. 
dagegen  Deecke  und  Jordan  a.  aa.  00.),  quod  et 
u  litterae  sonum  per  o  efferebant:  f  per  (zu 
lesen  et  per  'C)  c  litterae  formam  niltilominus  g 
usurpabant.  sed  nihil  affert  exemplorum,  ut 
ita  esse  credamus:  nisi  quod  is  deus  maximc 
nos  urgeat  (O.  Müller  wollte  erganzen:  tt  per 
c  litterae  formam  etiam  g  comprehendebant, 
quanquam  in  loquendo  nihilominus  g  usurpa- 
bant). Mit  der  Schreibung  des  Namens  haben 
sich  die  alten  Grammatiker  ebenfalls  mehr- 
fach beschäftigt.  Probus  gab  an,  dafs  die 
f Alten'  (das  sind  die  Zeitgenossen  Cicero?, 
vgl.  Brambach,  Die  Neugestaltung  d.  latein. 
Orthographie.  Leipzig  1868  S.  288)  Orchus 
schrieben  {cath.  S.  10,  19  ff.  K.  hoc  tarnen  scire 
debemus,  quod  omnia  nomina  post  c  litteram 
habentia  h  peregrina  sunt  . . .  exceplis  tribus, 
quae  Latina  sunt,  lurclio  pulcher  Orchus:  sie 
enim  in  antiquioribus  reperies,  non  Orcus  = 

5.  14,  32  fl'.  38,  28  ff.  K.  [38,  28  ff.  =  Mar.  Plot. 
Sacerdos  S.  490,  41  f.  K.],  ahnlich  Schol.  Ber- 
nens. Verg.  georg.  3,  223;  cath.  S.  22,  27  K. 
hus  anteque  c,  Orchus  Orchi);  aber  Comutus 
verbot  das  h  in  diesem  Namen  {Interpol.  Serrii 
georg.  1 ,  277  Probus  Orchus  legit,  Cornutus 
vttat  aspirationem  addendam).  Dafs  die  'ma- 
iores'  oder  'veteres'  Orchus  sagten,  später 
aber  Orcus  üblich  geworden  sei ,  lehren  Ser- 
gius und  Marius  Victorinus  {Serc.  georg.  3,  223 
tria  tantum  habebant  [nämlich  die  maiores) 
nomina,  in  quibus  c  litteram  sequerelur  aspi- 
ratio,  sepülchrum  Orchus  pulcher,  e  quibus 
pulcher  tantum  hodie  reeipit  aspirationem;  Aen. 

6,  4  contra  thus  et  Orchus  teteres  dicebant  .  . . 
quibus  sequens  aetas  detraxit  aspirationem; 
Mar.  Victorin.  S.  21,  20  ff.  K.  video  cos  saepe 
et  Orco  et  Vulcano  h  litteram  relinquere,  sed 
credo  vos  antiquitaiem  sequi,  sed  cum  asperitas 
retus  illa  paulatim  ad  ekgantioris  vitae  ser- 
monisque  limam  perpolita  sit,  vos  quoque  has 
voces  sine  h  secundum  consuetudinem  nostri 
S(teculi  scribite).  In  der  That  findet  sich  die 
Form  Orchus  nicht  nur  auf  Inschriften  {C.  I. 
L.  12,  5272  =  Bücheler,  Carmina  lat.  epigr. 
1202  V.  6  f.  orbem  sub  leges  si  habeas  dum  rivis, 
ad  Orchum  quid  valet? ;  Bücheler  1829  V.  6 
adfectus  curis  miseris  needum  memor  Orchi), 
sondern  auch  in  Handschriften  z.  B.  des  Te- 
renlius,  Vcrgilius.  Nach  einer  anderen  Lehre 
wurde  der  Name  Horcus  geschrieben  {Serv. 
comm.  in  Donatum  S.  444,  21  f.  K.  adspiratione, 
Horcus  pro  Orcus;  sie  enim  dicebant  antiqui). 
Auch  diese  Form  findet  sich  auf  einer  Inschrift 
{C.  I.  L.  2,  488  ...  |  pater  filio  \  piissimo  .  fe  \ 
Horco.  nequa)  und  in  Handschriften  z.  B.  des 
Plautus,  Vergilius  (von  Bibbeck  georg.  1,  277 
sogar  in  den  Text  gesetzt,  vgl.  dessen  Pro- 
legomena  crit.  S.  189)  und  Ulpianus  (hor- 
cinus);  sie  steht  vielleicht  in  irgend 
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Zusammenhange  mit  der  thöricbten  Erklärung  Anonymus  iMurtntianus  in  Anecd.  var.  ed. 

des  Orcus  als  Gott  des  Eides  (opxo?!  Interpol.  Schoell  und  Studemund  1,  48;  vgl.  Oreites,  Ap. 

Serv.  georg.  1,  277  Cehus,   ut  iuris  iuraruli  ovQtom>oixr\q  Hy.  anon.  in  Ap.  16  Abel  sowie 

rfcum,  pallidum  dictum,  quia  iurantes  trepidu-  Art.  Ureioi  theoi  1.   G.  Meyer,  Gr.  Gr.  §  74 

tione  paUescunt:  nam  apud  Orcum  defunclac  [oQog  —  dor.  mpoc].  [Höfer.] 

animae  iurare  dicuntur,  ne  quid  suos,  quos  in  Oreiol  Theoi  (T)pfio»  Gsot),  1)  xove  Inl 

vita  reliquerunt,  contra  Fata  adiuvcnt ;  Mythogr.  (hfca  lonovdaxoxag  ov  xM  aptltiv  tijs  'Acxi- 

Vatic.  II  10  hunc  et  Orcum  dicunt,  quasi  iuran-  uid'oe   xqg  'AyqoxtQug   ovdi  'Anollwvog 

tem,nealiquis  impunitus  abeat,  ähnlich  Mythogr.  (Tgl.  ro  itpov  xov  'Anlllmvog  xb  h  xm  oqh  xm 

Vatic.  III  6,  1).  Über  das  Fortleben  des  Orcus  to  MiXva,  Aristid.  2,  451  Bind.  Petersen- Luschan, 

im  romanischen  und  deutschen  Mittelalter  vgl.  Reisen  in  Lyhien  175  f.  Keil,  Hermes  1890,  313) 

z.  B.  J.  Grimm,  Deutsche  Myth.x  S.  196.  274.  ovdi  J7«vös  ovdi  Nvuymv   ovdi  'Equov 

463;   Wilh.  Müller,  Gesch.  u.  System  d.  alt-  'Epodiov  xal  'Hyruovtov,  ovdi  oaot  aXloi 

deutschen  Religion.    Gött.  1844  S.  97;  J.  W.  oQtioi  &to(,  Arrian.  de  venat.  34.  Im  einzelnen 

Wolf,  Beiträge  z.  deutsch.  Myth.  1.   Gött.  u.  ist  der  Beiname  Oreios  nachweisbar  für  — 

Leip*.  1852  S.  206;  Simrock,  Ifandb.  d.  dttch.  2)  Zeus  in  einer  Weibinscbrift  aus  der  Nähe 

Myth."  S.  265.  816.  375.  416.    [R.  Peterl.  von  Sidon  Jd  ogfüo,  Renan,  Mission  de  Phenicie 

Ordagno  (t>pdayvo),  wohl  falsche  Lesart  397.   Möglicherweise  ist  der  Beiname  Aotpti- 

statt  Orlagno  (a.  d.).   [Höfer.]  tijs,  den  Zeus  auf  einer  Weihinschrift  aus 

Orde»  (Opdijf),  Oberhirt  des  Apollopriesters  so  Byzantion  führt  (Jt\  Aotpthy,  Revue  des  Hudes 

Krinis  in  Troas.    Er  nahm  den  Apollon  gast-  grecques  10  [1807],  92.    Arch.- Epigr.  Mitth. 

lieh  auf,  als  dieser  kam,  um  die  Mäuse  in  den  19  [1896],  58)  mit  rOonoe  identisch;  ähnlich 

Feldern  des  Priesters  zu  vertilgen.  Polemon  b.  heifat  Pan  Ao<pirtrT)s,  Anth.  Pal.  6,  79,  1.  — 

Scltol.  II.  1,  39.  8.  Krinis.    [Stoll.]  8)  Dionysos:  Oreos  (=  ogttog)  Liber  Pater  et 

Ordlon  (Ogdimv),  ein  Landmann  am  Kithai-  Oreades  (-»  Sgttädts)  Nymphac  appellantur, 

ron,   der   sich    der   ausgesetzten    Zwillinge  quod  in  montibus  frequenter  apparent,  Festus 

Amphion  und  Zethos  annahm  und  sie  erzog,  p.  182;    vgl.  Oppian.  Kyn.  1,24  und  Schol., 

Kephalion  frg.  6  F.  H.  G.  3,  629;  Joh.  Malalas  wo  der  Gott  'CVjjaxjroc  ('Oe6(lttxxo{,  Passow) 

p.  47,  4;  48,  6;  Cedren.  1, 44,  4  ed.  Bonn.;  JJnger,  heifst  nach  den  ihm  auf  Gebirgen  gefeierten 

Paradoxa  Theb.  84.  289.     [Höfer.]  so  Orgien.  —  4)  Hermes,  NCutog  o  &toc  xal 

Orea  ('Opia),   eine  Hamadryade,  Tochter  öptiog  b  'Eourje.    Schol.  Soph.  Phil.  1469.  - 

des  Oxylos  und  seiner  Schwester  Hamadryas,  5)  Pan  (s.  d.)  ovpttoe  Eur.  Iph.  T.  1126;  vgl. 

Pherenikos  aus  Herakleia  b.  Athen.  8  p.  78b.  ogttäoxag,  oQaßdxrjg,  ognoorag  etc.  b.  Bruch- 

Schoemann  Opusc.  Ac.  2  p.  138;  vgl.  ßalanos.  mann,  Epitli.  dcor.  S.  188.  —  6)  Artemis, 

Vgl.  Oreaden,  Oreia,  Oreias,  Oreie.    [Stoll.]  Luc.  dial.  deor.  16,  1,  wo  Hera  zu  Latona 

Oreades  s.  Nymphen  Bd.  3  Sp.  619  ff.  sagt  oi  dt  ool  naidte  i)  piv  avxmv  appfvtxq 

Oreia  (Optia).    1)  Den  Namen  'Ogtia  oder  ntoa  xov  pixoov  xal  fiQttog.  —  7)  Kybele 

'Axoaia  nimmt  Maafs,  Arch.  Jahrb.  11  (1896),  s.  d.  u.  d.  Art.  Meter  Bd.  2  Sp.  2849  Z.  68; 

105  für  die  Berggöttin  der  Diakrier  in  An-  Sp.  2866  Z.  55  und  vor  allem  jetzt  Körte, 

spruch,  solange  der  authentische  Name  noch  40  Athen.  Mitth.  23  (1898),  94 f.;  vgl.  d.  A.  Oraia. 

fehlt.    Für  die  Paraloi  ist  bereits  die  Göttin  —  8)  Demeter,  a.  d.  A.  Meter  Bd.  2  Sp.  2860 

IluQttXla  (8.  d.)  und  für  die  Pediaioi  die  Göttin  Z.  41  und  Xantlios  im  Schol.  Apoll.  Rhod.  2, 

Utdtm  (s.  d.)  bezeugt.  —  2)  Beiname  der  722,  nach  dem  es  in  der  Nähe  des  Flusses 

Kybele,  Demeter,  Artemis;  s.  Oreioi  Theoi.  —  Sangarios  ein  'Oottag  J^pTjxooc  ffpov  gab.  — 

8)  S.  Orea.  —  4)  8.  Oreie.    [Höfer.]  9)  Nvuwai  ootiai  s.  d.  Art.  Nymphen  619, 

OreUrchas  (Anth.  P.  6,  34,  4)  s.  Pan.  42  und  Himer,  or.  20,  2  p.  720  Wernsdorf. 

Oreias  (OPt[i\Ag),  beigeschriebener  Name  [Höfer.] 

einer  Bakchantin  auf  einem  grofsen  Krater  aus  Oreios  ("Oottog),  1)  ciu  Kentaur,  im  Pholoe- 

Ruvo  (Sammlung  Jatta):  Htydemann,  Satyr-  gebirge  von  Herakles  getötet,  Diodor  4,  12; 

m.  Bakchennamen  (mit  Tafel)  S.  8  u.  17.  so  sein  Kampf  mit  Herakles  war  an  dem  amy- 

[Roscher.]  kläischen  Thron  dargestellt,  Paus. 3,18, 10;  s.  d. 

Orelbasoa  (OQf(ßuoog),  Name  eines  Hundes  A.  Kentauren  Bd.  2  Sp.  1046  Z.55ff.  Lehnerdt, 

des  Aktaion:  Ov.  Met.  8,  210.    Hyain.  f.  181.  ^rcA.Z«<.43(1885),110  — 2)einLapithe,Sohn 

[Koscher.]  der  thessalischen  Zauberin  Mykale,  auf  der 

Oreibaten,  Beiname  des  Pan  (s.  d.):  Anth.  Hochzeit  des  Peirithoos  durch  den  Kentauren 

PI.  226,  1.    [Boscher.]  Gryneus  getötet,  Ocid,  Met.  12,  262,  b.  jedoch 

Oretdes  (fcpftfif?),  ein  Waffengefährte  des  Roscher  b.  v.  Lapithen  Bd.  2  Sp.  1858  Z.  29  ff.  - 

Bebrykerkönigs  Amykos,  Ap.  Rhod.  2,  110.  8)  Sohn  der  Polyphonte  und  eines  Büren,  Attt. 

[Stoll.]  Lib.  21,  s.  d.A.  Polyphonte.  —  4)  Erfinder  des 

Oreie  (Oetirj),  eine  Tbespiade,  von  Herakles  «o  nach  ihm   benannten   6gt{%al*og  (Messing), 

Mutter  des  Laomenes,  Apollod.  2,  7,  8.  Schol.  Apoll.  Rhod.  4,  973.  —  5)  Diener  des 

[Stoll.]  Midas,   wie   gewöhnlich  angenommen  wird 

Oreiniachos  ('Opiipaxog),  Satyr  auf  einer  (gegen  diese  Annahme  s.  Ernst  Kuhnert  oben 
Amphora  im  Berliner  Museum  nr.  1601.  C.  I.  G.  s.  v.  Midas  Bd.  2  Sp.  2966)  auf  einer  schwarz- 
4,  7468;  abg.  Mütter- Wieteler*  2,  486.  Hey  de-  figurigen  Schale  des  Ergotimos  mit  der  Dar- 
mann, Satyr-  u.  Bakcltennamen  24.  Kretschmer,  Stellung  der  Gefangennahme  des  Seilenos. 
Die  griech.  Vaseninschr.  274.    [Höfer.]  C.  I.  G.  4,  8184.  Gerhard,  Auserl.  Vasenb.236, 

OrelnomoslÄpfn-dfios),  Beiname  des  Apollon,  Hörnt*  in  Arch.  Epigr.  Mitt.  aus  Ort.  2  (1878), 
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24  f.  nr.21  mit  Litteraturangaben.  Heydemann, 
Satyr-  u.  Bakchcnnamcn  12  f.  Arcli.  Jahrbuch 
2  (1887),  113.  Buhle,  Athen.  Mitth.  22  (1897), 
399.  —  6)  Oreios  als  Götterbeiname  s.  Oreioi 
Theoi.  —  7)  Vater  des  Oxylos  (s.  d.);  vgl.  auch 
d.  A.  Balanos,  Kraneia,  Hamadryaden  Bd.  1 
Sp.  1827  Z.  4  ff.  [Höfer.] 

Oreiötas,  Beiname  des  Tan  (s.  d.):  Erykios 
Anth.  F.  9,  824,  2.  [Roscher.] 

Oreites  ('Slgti'rr^),  Beiname  des  Apollon, 
Anonymus  Laurentianm  in  Anecd.  rar.  ed. 
Schoell  mul  Studeniund  1,  267,  47;  vielleicht 
nach  seiner  Verehrung  in  Oreos  auf  Euboia 
benannt;  vgl.  jedoch  Oreinomos.  [Höfer.] 

Oreithyia  (&etc#v<a),  1)  Nereide,  angeführt 
im  Nereidenverzeichnis  Was  18,  39  ff.,  wo  ab- 
gesehen von  Thetis  33  Nereiden  aufgezählt 
werden ,  an  32.  Stelle  (v.  48).    Daher  sagt 
Suidas  s.  v. 'ü.  Svofia  iVijpijföos '  "OprjQos  und 
nach  Angabe  der  Ifasstelle  xov  Bootov  iea>- 
pivf).    Auch  Hygin  Fab.  Traf  f. ,  der  dem 
homerischen  Verzeichnis,  soweit  es  reicht,  ge- 
folgt ist,  führt  sie  unter  den  fünfzig  Töchtern 
des  Nereus  und  der  Doris  an  dem  Iben 
Stelle  an ,  an  der  sie  in  seiner  Vorlage  steht, 
vgl.  d.  Ausg.  von  M.  Schmidt  8.  10  Z.  14  —  21 
mit  dem  kritischen  Apparat.   Nun  fehlt  zwar 
der  Name  im  Nereidenkatalog  bei  Hesiod. 
Theog.  240—265  (und  bei  ApoVodor  1,  2,  7  = 
1,  11  Wagn.,  der  vorwiegend  mit  Hesiod  über- 
einstimmt), aber  das  hindert  nicht,  die  home- 
rische Stelle  als  eine  alte  Variante  der  hesio- 
deischen  Aufzählung  anzusehen,  die  vielleicht 
jünger  als  Hesiod,  aber  alter  als  die  sonatige 
Überlieferung  über  Oreithyia  ist.   In  beiden 
Verzeichnissen  kommen,  Thetis  mitgerechnet, 
siebzehn  Namen  (Agaue,  Akttue,  Doto,  Dyna- 
mene,  Galateia,  Qlnuke,  Kymodoke,  Kymothoe, 
Meute,  Nemertes,  Nesaie,  Panope,  Pberusa, 
Proto,  Speio,  Thalie)  Übereinstimmend  vor. 
Ferner  scheint  //.  18,  40  Nrjauir]  Zneitö  xe 
&6t]      'AXCri  xe  ßoüntg  eine  Nachbildung  von 
Theog.  245  zu  sein:  Kvßo96rj  Zntiat  xe  #077, 
Sollt]  x'  looteaa.  Der  homerische  Nacbdichter 
hat  aus  dem  Adjektivuni  Iroij  eine  Nereide 
gemacht  und  also  ist  bei  ihm  <r'  'AUtj  zu 
schreiben,  bei  Hesiod  ist  QaXtj}  dadurch  ge- 
schützt, dafs  sonst  61  Nureiden  herauskommen 
würden,  während  v.  264  die  Zahl  fünfzig  aus- 
drücklich genanut  ist.    Weiter  stimmt  Was  1 
18,  43  daaxto  re  77pa>roS  xe  üfgovod  xe  dvva- 
ftiprj  xt  wörtlich  überein  mit  Hes.  Theog.  248, 
nur  dafs  statt  FlotattS  hier  Tlomüio  (—  FlQoa&w) 
steht;  Was  18,  42  hat  denselben  Versanfang 
Kai  M(Uxr)  und  denselben  Versschlufs  xal 
'Ayavi]  mit  Theog.  v.  246.    Dagegen  unter- 
scheidet sich  Homer  von  Hesiod  in  folgendem : 
Bei  Hesiod  wird  Doris  als  Gattin  des  Nereus 
von  den  Nereiden  gesondert,  während  sie  bei 
Homer  mitten  unter  den  Nereiden  aufgezahlt  < 
wird;  ferner  bat  das  homerisclie  Verzeichnis 
abweichend  von  Hesiod  folgende  siebzehn  Na- 
men: Amatheia,  Amphinome,  Amphithoe,  Ap- 
seudes,  Dexatuene,  Halio,  Iaira,  Ianassa.  la- 
utira,  Kalliunassa,  Kallianeira,  Klymene,  Lim- 
noreia,  Maira,  Nemertes,  Oreithyia,  Thoe. 
Wenn  also  auch  der  homerische  Nereidenkatalog 
von  Hesiod  zur  einen  Hälfte  abhängig  ist,  sq 


bewahrt  er  doch  in  der  andern  Hälfte  der 
Namen  seine  Selbständigkeit,  mag  nun  der 
Dichter  die  Namen  selbst  erfunden  oder  sie 
aus  einer  älteren  Quelle  geschöpft  haben.  Vgl. 
0.  Gruppe,  Gr.  Gülte  und  Mythen  1,  602  f.  mit 
Anm.  1.  Hentze,  Anhang  zu  Atneis  Was  18, 
39  ff.  (Heft  6 ,  182).    Nun  treten  gerade  aus 
der  zuletzt  genannten  Gruppe  von  Namen 
Limnoreia  und  Oreithyia  hervor,  die  wie 
>  Aktaie,  Nesaie,  Speio,  Psamathe  von  den  Orten 
hergenommen  sind,  an  denen  die  Nereiden  ihr 
Wesen  treiben.    Aiftveioeia  zunächst,  gebildet 
wie  axQtöfftia,  nQvuPwgeta,  Jiapc&Qtia,  vncÖQtta, 
aus  Xt\ivr\  und  Seop  zusammengesetzt,  kollektiv 
r Seegebirge',  bezeichnet  hier  als  Femininum 
zu  einem  *Atuvwoev§  (wie  ßaoCleiu  zu  ßaoiXtve) 
die  Nereide ,  die  in  der  See  am  Gebirge  oder 
in  dem  Seearm  haust,  der  sich  ins  Gebiige 
eindrängt;  vgl.  Bd.  2,  Sp.2052  unter  dem  Wort. 
1  Dies  zeigt  auch  den  Weg  zur  richtigen  Erklä- 
rung von  'Qoifövia.    Bapp  bat  im  Artikel 
Boreas  Bd.  1,  Sp.  812  Z.  60ff.  die  Etymologie 
des  Wortes  behandelt,  ohne  zu  einem  befrie- 
digenden  Ergebnis  zu  kommen;  sprachlich 
unmöglich  ist  die  Erklärung  von  Weizsäcker 
im  Artikel  Nereiden  Bd.  8,  Sp.  215  Z.  61  ff. 
rdie  bergehoch  Dahers türmende  \  Gegenüber 
den  neueren  Versuchen  das  Wort  zu  deuten 
behauptet  sich  die  alte  Etymologie :  Etym.  M. 
1  p.  823,  43  naoa  xfjv  ooei  doxiurjv  *al  xo  9vat 
to  oqu<b  yivexai  topcAhua,  rutx'  Sxxaoiv  xov  o 
eis  0  (vgl.  Eustathius  zu  Was  18, 42  —  p.  1130, 
66.  62  und  Fick-Bechtel,  Gr.  Personenn.  S.  404). 
Solmsen  in  Kuhns  Z.  29,  358  leitet  ^ei^vue 
von  einer  vorauszusetzenden  Form  *<bqo$  ab, 
die  zu  ooo;  in  dem  gleichen  Ablautaverhältnis 
steht  wie   ßiv&of :   ßd&os ,  jtevfro$ :  xcctfoj. 
Demnach  erkläre  ich  die  Nereide  'Slosidvia 
als  die  am  Gebirge  (5qh  Dat.  des  Ortes) 
aufschäumende,  tosende  Welle;  vgl.  //. 
21,234;  23,  230.    G.  LoescJicke,  Boreas  und 
Oreithyia  am  Kypseloskasten  S.  8  ff.  hat  ea  sehr 
wahrscheinlich    gemacht,  dafs  diese  älteste 
Darstellung  vom  Raube  der  Oreithyia  durch 
Boreas  sich  nicht  auf  die  attische  Lokalsage, 
sondern  auf  eine  ältere  ionische  Sage  besiehe, 
in  der  Oreithyia  noch  die  Nereide,  'das  Meer- 
mädchen' war,  und  er  sieht  in  dieser  Sagen- 
form den  Ausdruck  für  ein  die  Phantasie  der 
ionischen  Insel-  und  Küstenbevölkerung  be- 
schäftigendes Schauspiel,  für  das  Spiel  des 
Windes  mit  den  Wellen. 

Aber  so  richtig  dies  im  allgemeinen  ist,  so 
bleibt  doch  die  Frage,  wie  es  kommt,  dafs 
Boreas  gerade  die  Oreithyia  raubt.  Ich  glaube, 
die  Sage  hat  in  Oreithyia  eine  bestimmte 
Naturerscheinung  verkörpert,  die  unter  ge- 
wissen Umständen  an  bestimmten  Küsten  des 
ügtuschen  MeereB  beobachtet  wurde.  An  der 
gebirgigen  Südküste  Attikas  z.  B.  müssen  bei 
starkem  Süd-  oder  Südwestwind  (zeifieoim  vor» 
Soph.  Ant.  835)  die  Wellen  zu  beträchtlicher 
Höhe  emporsteigen;  aufsteigend,  zerschellend, 
zurücksinkend,  wiederholen  sie  unablässig  ihr 
gespenstisches  Spiel.  Infolge  der  starken  Bran- 
dung ziehen  die  Wasserdünste  beim  Wehen 
des  Südwindes  als  Nebel  oder  Gewölk  die 
Berge  hinauf  und  über  das  Gebirge  hin;  ge- 
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rade  der  Südwind  hüllt  nach  llias  3,  10  ff.  dio 
Berge  in  dicke  Nebel  ein.  Trifft  es  nun,  data 
der  Süd  plötzlich  in  einen  kräftigen  Nord 
oder  Nordost  (=  Boreas)  umspringt  (Neumann- 
Partsch,  Phys.  Geogr.  v.  Griechenland  112  f. 
Koscher,  Kynanthropie  83),  so  fegt  dieser  mit 
einem  Male  Nebel,  Gewölk  und  die  hoch- 
biandenden  Wellen  hinweg;  Boreas  raubt 
oder  entführt  die  Oreithyia.  Und  damit,  meine 
ich,  erklärt  sich  auch  der  Übergang  aus  der  l 
Nereide  in  die  Nebel-  und  Wolkerjungfrau 
und  schliefslich  in  die  Nymphe  des  attischen 
Landes  überhaupt.  Vgl.  den  Artikel  Nereiden 
Bd.  3  Sp.  211  Z.  59  ff.  und  besonders  Sp.  237 
Z.  20  ff.  —  Ob  aus  Stellen,  wie  Servius  Aen. 
10  ,  360  (Zetus  et  Calais)  filii  Boreae  et 
Orithyiae  nymphae  fuerunt,  und  aus  SuiJas 
unter  d.  W.,  an  denen  Oreithyia  nicht  aus- 
drücklich Tochter  des  Erechtheus  genannt 
wird,  geschlossen  werden  darf,  hier  werde  a 
sie  absichtlich  als  Nymphe  oder  Nereide  be- 
zeichnet, mufs  bei  der  Art  dieser  späten 
Zeugnisse  dahingestellt  bleiben.  Vergil.  Aen. 
12,  83  spricht  Ton  Rossen,  die  0.  dem  Ahn- 
herrn des  Turnus,  Pilumnus,  geschenkt  hat 
(Pilumno  quo»  ipsa  decus  dedit  Orithyia),  und 
bei  Quintus  Sm.  1,  168  reitet  Penthosilea  ein 
Pferd  ror  oi  alo%os  Booiao  anaotv  'SiQtt&vttt 
izctgog  OoynnvSt  Htovey.*)  Wenn  diese  Stellen 
auch  auf  alexandrinische  Vorbilder  zurückgeben  » 
sollten,  so  ist  doch  wohl  in  ihnen  ein  Anklang 
an  die  alte  Symbolik  übrig  geblieben,  von  der 
Loeschcke,  Boreas  u.  (Jreithyia  S.  3  f.  spricht. 
O.,  die  Gattin  des  B. ,  ist  ursprünglich  selbst 
eine  Nereide,  d.  h.  eine  Personifikation  der 
Wellen,  mit  denen  der  Nordwind  buhlt  und 
unsterbliche  Kosse  erzeugt,  II.  20,  221  ff. 

2)  Oreithyia,  Tochter  des  Königs  Erechtheus 
von  Athen,  vgl.  Bd.  1  Sp.  1297  Z.  54 ff.  Zu 
den  dort  angeführten  Stellen  ist  hinzuzufügen :  4 
Sophokles  Ant.  981  mit  dem  Scholion:  Bootae 
%ijdos  owrjips  xoiig  'A&nvu(ois  aonäoae  'Sloti- 
&viav  zi)v  'EQfx&ta>$,  i£  fffj;*  Zijtij»  xttl 
Kalatv  Kai  KltOKUxoccv,  Htrodot  7,  189,  Apoll. 
Rh.  1,  212  ff. ,  Hygin.  f.  14,  Vergil.  Georg.  4, 
463  f.  mit  den  Interpr.  Maii  (Ausg.  Lion  2, 
345),  Apollod.  3,  15,  1.  2  ™  3,  196.  199  Wagn., 
Myth.  Vut.  2,  142.  Das  für  unsere  Sage  wich- 
tige Scholion  zu  Apoll.  Eh.  1,  211  enthält  auf- 
fallenderweise  zwei  widersprechende  Angaben,  e 
zuerst  nennt  es  0.  die  Tochter  des  Erech- 
theus, sodann  neben  der  Kreusa  und  Prokris 
die  Tochter  des  Kekrops,  und  da  gleich  dar- 
auf als  ihre  Kinder  Chione,  Chthonia,  Kleo- 
patra,  Zetes  und  Kaiais  angegeben  werden, 
ist  zweifellos  hier  nicht  von  zwei  verschiede- 
neu Oreithyien  die  Rede.  Leider  fügt  das 
Scholion  nicht  hinzu,  auf  wen  diese  Nachricht 
zurückgebt.  Jedenfalls  war  die  Sage,  0.  sei 
des  Erechtheus  Tochter,  die  verbreitetere :  das  t 
folgt  auch  aus  Herodot  7,  189,  der  sie  mit 
dem  Zusatz  einführt  xerza  zbv  'EXXrjvmv  Xöyov, 
also  als  die  allgemein  hellenische.  Aber  auch 
die  ältere  Sage  ist  sie,  denn  die  Auffassung, 
die  von  Duhn  (Bemerkungen  zur  Würzb.  Phi- 

*)  >'aci  Nonnut  Dionys.  37,  160  f.  »chenVt«  Boreat  die 
Howe  Xantho»  und  Podagra  fttr  den  Raub  der  Oreithyia 
dem  Erecbtheu» 


neusschale,  Festschr.  zur  Philologenvers,  in 
Karlsruhe  1882  S.  122)  und  Loeschcke  a.  a.  0. 
S.  2  f.  vertreten,  Erechtheus  sei  dem  Poseidon 
gleichzusetzen  und  Poseidon  Erechtheus  pin 
innerhalb  des  ionischen  Stammes  in  älterer 
Zeit  verbreiteter  Name  des  Gottes  gewesen, 
halte  ich  für  richtig.  Allerdings  kommen  wir 
damit  in  eine  Zeit,  die  älter  ist  als  die  home- 
rischen Stellen  II.  2,  547  und  Od.  7,  81.  Aber 
ich  vermute,  Nereus  und  Erechtheus  sind  bei 
den  Ioniern  sehr  alte  Beinamen  Poseidons  ge- 
wesen, Nereus  für  den  Gott  der  gefriedeten 
See,  daher  die  Nereiden  in  ihren  Namen  die 
freundlichen  Eigenschaften  des  ruhigen  Ele- 
mentes verkörpern,  dagegen  Erechtheus  der 
Gott  des  erregten  Meeres,  dessen  Tochter 
'SZoti&via  darin  ihrem  Vater  gleicht  und  des- 
halb in  der  freundlichen  Schar  der  Nereiden 
allein  steht,  vgl.  Bd.  3  Sp.  215  Z.  67  ff.  Das 
Verbum  ioit&tiv  hat  sich  an  drei  Stellen  in 
den  homerischen  Gedichten  erhalten,  7/.  23,  317 
in  eigentlicher  Bedeutung,  Od.  6,  83  (157), 
Hymnus  auf  Apollo  358  in  übertragener.  Diese 
Bedeutung  liegt  auch  noch  in  Erechtheus  zu 
Tage;  es  ist  der  Gott,  der  die  Küsten  von 
Hellas  zerrissen  und  zerschlagen  hat  Wo 
trat  diese  Gewalt  Poseidons  mehr  zu  Tage  als 
an  der  Südküste  Attikas,  wo  Salamis,  als  am 
Euripos,  wo  Euböa  einst  vom  Festland  los- 
gerissen worden  war,  als  auf  den  Inseln  des 
ii^'iü  sehen  Meeres  und  an  der  Küste  Klein- 
asiens? Und  hier  hatten  gerade  die  lonier  ihre 
Sitze.  Nereus  ist  im  Laufe  der  Zeiten  zu 
einem  Nebengott  neben  Poseidon  herabge- 
sunken, Erechtheus  ist  unter  dem  Einflufs  des 
übermächtigen  Atbenakultus  in  Athen  zu  einem 
Gotte  zweiten  HangeB  und  zum  alten  Landes- 
könig geworden,  der  neben  der  Athene  Polias 
auf  der  Akropolis  Opfer  erhielt.    Vieles  er- 

o  innert  an  seine  alte  Bedeutung,  z.  B.  der 
rioasiimv  'Eotflevs  Apollod.  3,  15,  1  =•  8,  196 
Wagn.  und  die  &alaooa  'Eofz#n/s  Apoll.  3, 
14,  1.  2  =  3,  177  f.  Wagn.,  vgl.  insbesondere 
Usener,  Gö'ttcrnamen  S.  139.  140  mit  Anm.  46 
(dessen  etymologische  Erklärung  des  Namens 
ich  nicht  für  richtig  halte)*).  Wie  Erechtheus 
aus  dem  Gott  des  Meeres  zum  Heros  und 
König  des  Landes  wurde,  so  wurde  Oreithyia 
aus  der  Nereide  zur  Nebel-  und  Wolkenjung- 

o  frau  uud  schliefslich  zur  Königstochter.  Slot (- 
&via  =  ri  iv  oqei  frvovaa  ist  der  im  Ge- 
birge oder  auf  dem  Berge  „dampfende 
und  wogende4'  Nebel  und  das  Gewölk, 
das  sich  aus  ihm  bildet;  sie  ist  demnach 
der  Ntq>tlr]  verwandt,  und  merkwürdig  ist  die 
Parallele,  wie  die  Kinder  der  Nephele  von  Ino 
und  die  Tochter  und  die  Enkel  der  Oreithyia 
von  Idaia  zu  leiden  haben;  vgl.  die  Artikel 
Kleopatra  und  Nephele.    Man  beachte  auch, 

o  wie  ihre  Entführung  durch  Boreas  der  ört- 
lichkeit nach  immer  weiter  von  der  Meeres- 
küste ins  Innere  des  Landes  verlegt  wird. 
Der  Ort  der  Entführung  ist  1.  die  Akro- 

•)  Weitere  Bologo  giebt  PreUer-Rolxrt,  Gr.  M.  1,  StKl 
Anm.  2.  Dio  A  milcht  Ermatingtr*  (Die  aititcKe  Autoeh- 
tkonfniage  8  61  f.),  Ponoidon-Ercehtbeu«  fei  eine  '»patcre 
Bildung,  und  Erechtheus  sei  mit  Kriohtbonios  Identisch, 
halto  ich  für  unrichtig. 
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pol  iß  von  Athen  nach  Akusilaos  b.  Schol.  Od. 
14,  533  (auf  der  Akropolis  die  %äXuoaa 
'EQt%9ntq\  vgl.  Bursian,  Geogr.  1,  318);  2.  der 
Areopag  nach  Plato  Phaidr.  229  />*)  (am 
Fürs  des  Areopags  eine  Quelle  oder  Wasser- 
lache; vgl.  ViscHer,  Erinnerungen  2.  Aufl.  118); 
3.  ein  Hfl  gel  am  Iiis  so  s  östlich  von  Athen 
unfern  des  Tempels  der  Artemis  Agraia  (vgl. 
Bursian,  Geogr.  1,321)  nach  Plato  Phaidr. 
229  B  f.  Dafs  es  sich  um  einen  Abhang  am 
IlissOB  handelte,  schliofse  ich  aus  der  Erklä- 
rung des  Sokrates  <pat'rjv  avtrjv  nvtvua  Boqiov 
xorä  tmv  itli,9(ov  nixqmv  avv  QaQuaxtfa  na{- 
tovcav  »ffort;  sie  spielte  also  dort  mit'Phar- 
makeia,  der  Nymphe  einer  benachbarten 
Quelle;  4.  der  Brilessos  (=»  Pentelikos) 
nordöstlich  von  Athen  nach  Simonides,  Schol. 
Apoll.  Bh.  1,  211;  5.  die  Quellen  des  Ke- 
phisos,  die  am  südwestlichen  Abhang  dee 
Brilessos  entspringen  (vgl.  Bursian,  Geogr.  1, 
256),  nach  Qioirilos,  Schol.  Apoll.  Bh.  1,  211. 
Die  Angabe  des  Choirilos  fallt  demnach  mit 
der  des  Simonides  zusammen.  —  Die  Über- 
lieferung des  Logographen  Akusilaos  enthalt 
trotz  der  rationalistischen  Einkleidung  Züge, 
die  auf  das  ursprüngliche  Wesen  der  Oreithyia 
hindeuten:  das  Aufsteigen  auf  den  Burgfelsen, 
während  eigentlich  Erechtheus  als  König  auf 
der  Burg  wohnt,  das  Opfer,  das  sie  im  Tempel 
der  Athena  und  ihres  Vatere  vollzieht,  in 
welchem  sich  die  geheimnisvolle  Salzwasser- 
quelle befindet,  ihre  ungewöhnliche  Schönheit, 
die  den  Seejungfrauen  eigentümlich  ist,  ihre 
Entführung  von  der  Höhe  des  Burgfelsens. 
Dafs  dann  die  Lokalsage  und  der  Lokal- 
patriotismus auch  noch  andere  Stellen  in  und 
bei  Athen  als  Orte  bezeichnete,  an  denen  der 
Raub  stattgefunden  hatte,  ist  leicht  erklärlich ; 
es  sind  Orte  gewesen,  wo  vorhandene  Quellen, 
Lachen  oder  Waaserlaufe  unter  geeigneten 
Temperaturverhaltnissen  die  Bildung  von  Nebel 
begünstigten.  Am  häufigsten  genannt  wird 
der  IlissOB**);  der  erste,  der  ihn  nennt,  ist 
Plato  a.  a.  0.,  die  übrigen  Stellen  vgl.  bei 
Welcher,  Alte  Denkm.  8,  148  f.  und  bei  Pape- 
Benseler  unter  'ßpftötu«.  Dazu  beigetragen 
haben  mag  die  Lieblichkeit  und  der  Wasser- 
reichtum der  dortigen  Gegend,  sodann  hatten 
die  Athener  nach  480  dem  Boreas  ein 
Heiligtum  am  lliesoe  geweiht;  denn  zu  ihm 
hatten  sie,  als  sie  mit  ihrer  Flotte  bei  Arte- 
mi »ion  lagen,  gebetet,  gehorsam  der  Weisung 
des  delphischen  Gottes,  sie  sollten  'den 
Schwiegersohn'  als  Helfer  anrufen,  und  der 
Angerufene  hatte  ihnen  geholfen,  vgl.  Herodot 
7,  189.  Hieraus  folgt,  dafs  die  Sage,  Boreas 
habe  die  Tochter  des  Erechtheus  entführt  und 
zu  seiner  Gattin  gemacht,  schon  sehr  geraume 
Zeit  vor  den  Perserkriegen  in  Athen  fest  ein- 
gebürgert gewesen  sein  mufs;  durch  das  Orakel 
erhielt  aber  der  Volksglaube  eine  höhere 
Weihe  und  eine  ßiebere  Bestätigung,  und  so 

•)  An  der  Kchlbeit  der  t'lierlieforung  i»t,  wie  mir 
O.  Immifh  mitteilt,  nicht  ru  xweifeln, 

»•)  <>rpheu$  Ar-jon.  r.  21»  ff  heifut  es  s(.Kar.  Oreithyia 
liahe  «ich  am  Himo«  dorn  ltoroat  in  I.icbf  geteilt:  orc 
fix'  'E{)*x9';oi  9tiou  xlvr!)  'iioii.tvta  \  'ti.ianav  na^jä 
ftC^a  9fo0  ipiUtiitt  miüaa. 


mag  es  gekommen  sein,  dafs  die  Sage  nun 
eine  allgemein  hellenische  wurde.  Auch  das 
läfst  sich  annehmen,  dafs  Erechtheus  schon 
lange  vor  den  Perserkriegen  als  alter  Landes- 
könig galt,  aber  eine  bestimmte  Stelle  in  der 
Königsreihe  bat  er  erst  durch  die  Logographen 
erhalten;  und  die  Willkürlichkeit,  ohne  die  es 
bei  solcher  Geschichtsklitternng  nicht  abgeht, 
erklärt  es,  warum  in  Betreff  des  Kekrops  und 
des  Erechtheus  in  der  Überlieferung  eine  so 
heillose  Verwirrung  herrscht;  vgl.  Artikel  Ke- 
krops Bd.  2  S.  1015.  Diese  Verwirrung  zeigt 
sich  auch  in  dem  Scholion  zu  Apoll.  Bh.  1, 
211,  wo  in  Widerspruch  zum  vorher  Gesagten 
zuletzt  Oreithyia  Tochter  des  Kekrops  genannt 
wird.  Welcher,  Alte  Denkm.  8,  160  Anm.  40 
nimmt  an,  dort  sei  Kinqonoe  nur  aus  Versehen 
statt  'EQf%ftia>s  geschrieben ;  daher  sei  im  Ood. 
Paris,  korrigiert:  Kinqoitog  r}  'Eoez&düt?.  An- 
ders urteilt  hierüber  Wernicke  bei  Pauly- 
Wissowa  unter  Boreas  Bd.  3  Sp.  728  Z.  66, 
ob  richtig? 

Das  Weitere  s.  in  dem  Artikel  Boreas 
von  Bapp  Bd.  1  Sp.  806  Z.  62  ff.  809  ff.  Neuer- 
dings hat  Wernicke  bei  Pauly-  Wissowa  Bd.  S 
unter  Boreas  die  Sage  behandelt;  über  die 
Kinder  der  Oreithyia  und  des  Boreas  vgl. 
den  Artikel  Boreaden  von  Bapp  Bd.  1  Sp.  797  ff. 
802  f.,  aufserdem  Kleopatra  1)  Bd.  2  Sp.  1223, 
Chione  1)  Bd.  1  Sp.  896,  Haimos  1)  Bd.  1  Sp.  1816. 

Über  die   erhaltenen  Kunstdarstellungen 
des  Raubes  der  Oreithyia  giebt  jetzt  in  über 
sichtlicher  Anordnung  die  umfassendste  Über- 
sicht Wernicke  a.  a.  O.  Sp.  727  ff.;  dort  werden 
34  Vasenbilder  (früher  25)  aufgezählt;  solche, 
die  Boreas  in  der  Verfolgung  begriffen  dar- 
stellen, 26;  solche,  auf  denen  Boreas  die  Jung- 
frau ergriffen  hat  und  mit  sich  forttragt,  8. 
Von  beiden  Arten  der  Darstellung  hat  Bapp 
Bd.  1  Sp.  806  ff.  Beispiele  gegeben.  Gewöhn- 
lich sind  die  beim  Raube  anwesenden  Gefähr- 
tinnen als   fliehend   dargestellt  (vgl.  Bd.  1 
Sp.  809),  aber  das  Bild  der  Münchener  Vase 
(N.  376),  von  dem  Baumeister,  Denkm.  1  S.  362 
(bei  Wernicke  a.  a.  0.  n.  28)  das  Hauptstück 
nach  Nouvelles  Annales  publ.  par  la  Section 
fran^aise  Tom.  2  (1838)  p.  368  ff.  pl.  22,  23 
giebt,  zoigt  links  von  Boreas,  der  die  Orei- 
thyia umschlungen  hält  und  fortträgt,  Hersc, 
die  mit  ausgestreckten  Armen  der  Geraubten 
nacheilt,  als  wolle  sie  diese  festhalten,  während 
Oreithyia  ihr  den   rechten  Arm  entgegen- 
streckt, als  wolle  ?ie  sich  festhalten  lassen, 
und  den  linken  empor  hält.    Ebenso  sind 
auf  dem  Berliner  Vasenbild  (Gerhard,  Etr.  und 
Camp.  Vasenbild.  Taf.  26—29),  von  dem  Bd.  1 
Sp.  806  die  Gruppe  des  Boreas  und  der  0. 
abgebildet  ist  (bei  Wernicke  n.  27),  die  beiden 
Gefährtinnen,  wohl  Herse  und  Pandrosos,  von 
denen  die  eine  hinter,  die  andere  vor  der  Ge- 
raubten herläuft,  bestrebt,  Oreithyia  znrück- 
zuhalten;  vgl.  Welcker,  Alte  Denkm.  3,  178. 
Oreithyia  streckt  hier  beide  Arme  gradans  der 
Nacheilenden  entgegen,   ihr  Oberkörper  ist 
völlig  zurückgewendet,   während  im  Wider- 
spruch dazu  die  unter  ihrem  Kleid  hervor- 
sehenden Füfse  nach  vorn  gerichtet  sind.  Auch 
sonst  hat  die  Berliner  Vase  abweichende  Züge, 
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z.  ß.  Flügel  sind  in  eigentümlicher  Weise  an 
den  Kursen  des  Boreas  befestigt,  die  Spitze 
einer  Schwertscheide  ragt  unter  dem  Gewand 
des  Gottes  hervor.  Im  übrigen  zeigen  beide 
Vasenbilder  eine  so  grofae  Obereinstimmung, 
dafs  sie  fflr  freie  Wiederholungen  einer  und 
derselben  Vorlage  gelten  können.  Beide  ent- 
halten acht  Personen  in  zwei  Gruppen  geteilt; 
auf  der  Münchener  Vase  sind  alle  Personen 
inschriftlich  bezeichnet  (auf  der  Berliner  V. 
nur  Boreas  und  Oreithyia),  die  eine  Gruppe, 
von  links  nach  rechts:  Herse,  Oreithyia,  Boreas, 
Pandrosos,  die  andere  Kekrops,  ein  Weib  ihm 
zugewendet  —  der  Name  Aphyas  bis  jetzt  un- 
erklärt, Tgl.  Welcher,  A.  D.  3,  168.  171  —  *), 
Aglauros,  che  bittend  den  Bart  des  Erechtheus 
fällst.  Die  eine  Gruppe  stellt  also  den  Kaub 
der  Oreithyia  dar,  den  vergeblich  Uerse  zu 
hindern  sucht,  wahrend  Pandrosos  eilt,  die 
Kunde  dem  Erechtheus  zu  bringen;  in  der 
andern  Gruppe  begütigt  bittend  Aglauros  den 
über  die  That  entrüsteten  Erechtheus,  so  nach 
Welcher  a.  a.  0.  174  ff.  Der  Umstand,  dafs 
Aglauros  vor  dem  sitzenden,  das  königliche 
Scepter  haltenden  Erechtheus  steht,  dafs  Ke- 
krops mit  seiner  Gattin  (?)  anwesend  ist,  dafs 
die  eine  Tochter  des  Kekrops  die  Geraubte 
zurückzuhalten  sucht,  die  andere,  um  Hilfe  zu 
holen,  davoneilt,  spricht  dafür,  dafs  nach  der 
Auffassung  des  Künstlers  der  Raub  auf  der 
Akropolis  vor  sich  ging,  und  zwar  in  der 
Nähe  der  Königsburg.  Welcher  weist  wieder- 
holt darauf  hin,  dafs  Aischylos  in  der  OreitJtyia 
(vgl.  Nauck,  Tr.  Gr.  Fr.  ed.  2  p.  89)  und  So- 
phokles (Nauch,  Tr.  Gr.  Fr.  p.  297  fr.  701 ;  vgl. 
p.  333  fr.  870)  denselben  Stoff,  den  das  Vaaen- 
bild  zeigt,  behandelt  haben,  und  wenn  er  es 
auch  nicht  ausspricht,  so  scheint  er  es  doch 
für  möglich  zn  halten,  dafs  die  Darstellung 
des  Bildes  von  der  Tragödie  des  Aiscltylos 
beeinflufst  sei.  Was  wäre  auch  natürlicher, 
als  dafs  der  Dichter  sich  als  Scene  der  Tra- 
gödie den  Platz  vor  der  alten  Königsburg  ge- 
dacht habe?  Wie  dem  aber  auch  sein  möge, 
die  beiden  Vasenbilder,  die  ihrem  Stil  nach 
in  das  erste  Drittel  des  6.  Jahrhunderts  ge- 
hören, bestätigen  die  Angabe  des  Logographen 
Akusilaos;  sie  sind  demnach  wichtige  Quellen 
für  diese  Sage,  mindestens  alter  als  die  Schrift- 
stellerei  des  Heüanikos,  dem  wir  wohl  die 
attische  Königsliste  verdanken.  Erechtheus 
erscheint  auf  ihnen  als  der  ältere,  Kekrops  als 
der  jüngere;  ob  sich  der  Maler  den  Kekrops 
als  Sohn  des  Erechtheus  gedacht  hat,  mufs 
dahin  gestellt  bleiben;  er  stellt  die  beiden 
Heroen,  die  mit  der  Geschichte  des  Burgfelsens 
eng  verbunden  sind,  neben  einander,  beide 
mit  dem  königlichen  Stabe  geschmückt,  aber 
doch  den  Erechtheus  als  den  älteren,  der  auf 
dem  Throne  sitzt,  der  gebeten  wird,  den  das 
Schicksal  der  Oreithyia  zunächst  angeht;  nach 
der  Auffassung  des  Bildes  ist  Oreithyia  seine 
Tochter,  die  'E^Onfs  (vgl.  Apoll.  Rh.  1,  212). 
An  und  für  sich  hat  er  mit  Kekrops  nichts  zu 
thun,  denn  er  ist  der  Vertreter  des  Poseidon- 
kultus  auf  der  Burg,  Kekrops  gehört  samt 

•)  Furt*ü*gl*r,  Xristerwtrkt  8.  S30  A  4  lie«t  j«t/t 
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seinen  drei  Töchtern  in  die  Legende  des  Athena- 
tempels.  Indessen  eine  so  alte  und  so  be- 
deutende Darstellung  des  Mythus  konnte  in 
späterer  Zeit  den  Glauben  erwecken,  die  drei 
um  Oreithyia  so  sehr  besorgten  Gefährtinnen 
seien  ihre  Schwestern,  dem u ach  Kekrops  ihr 
Vater.  So  möchte  ich  die  sonst  allein  stehende 
Notiz  des  Scltoliasten  zu  Ap.  Rh.  1,  211  er- 
klären, im  Gegensatz  zu  Wemicke,  Pauly- 

10  Wissotca  8  Sp.  728  Z.  56  ff.  —  Übrigens  ist  zu 
den  von  Werniche  a.  a.  0.  aufgezählton  Vasen- 
bildern nachzutragen  ein  Krater  im  Ashmolean 
Museum,  über  den  P.  Gardner  (Journal  of 
Hellenic  Studies  vol.  18,  1898  S.  136  ff.  mit 
PI.  6)  Mitteilung  gemacht  hat.  Die  Darstellung 
weicht  stark  von  allen  bisher  bekannten  ab. 
Auf  der  Vorderseite  (von  rechts  gerechnet) 
erscheint  Boreas  bärtig,  mit  phrygischer  Mütze, 
Ärmelchiton,  Chlamys  und  hohen  Stiefeln  be- 

20  kleidet;  er  ergreift  am  Haar  und  am  rechten 
Arm  Oreithyia,  die  sich  heftig  zu  Boden  ge- 
worfen hat  und  die  Hände  bittend  zu  einer 
reich  gekleideten  Frau  erhebt,  die  auf  einem 
Felsen  sitzt,  das  Haar  in  einem  Schleier, 
mit  Ober-  und  Untergewand  angethan.  Neben 
dieser  Gestalt  erhebt  sich  ein  geflügelter  Eros, 
als  ob  er  sich  soeben  gleichfalls  auf  einen 
Felsen  niederlassen  wollte,  mit  beiden  Händen 
einen  weifsen  Gegenstand  (Kranz  oder  Binde) 

so  haltend.  Hinter  der  sitzenden  Frau  steht  eine 
zweite,  das  Haar  mit  einer  Sphendone  ge- 
schmückt, mit  der  linken  Hand  das  Ende  ihres 
Schleiers  weit  abhaltend.  Hinter  dem  Boreas 
steht  nach  rechts  gerichtet  sein  Rofs,  offenbar 
um  den  wilden  Heiter  mit  seinem  Raube  da- 
vonzutragen. Gardner  will  die  beiden  Frauen- 
gestal ton  für  Aphrodite  und  Peitho  halten  (?); 
er  setzt  den  Krater  ins  4.  Jahrhundert.  Furt- 
wängler,  Meisteric.  235  nimmt  an,  dafs  auf  der 

40  rechten  Seite  de»  Parthenonwestgiebels  Erech- 
theus mit  seinen  drei  Töchtern  dargestellt  ge- 
wesen sei  im  Gegensatz  zu  Kekrops  auf  der 
linken  Seite.  Und  zwar  hält  er  die  zunächst 
hinter  der  Wagenlenkerin  des  Poseidon  sitzende 
Gestalt  für/)  reithyia  in  'sturmdurchwehtem' 
Gewände,  neben  ihr  ihre  beiden  Kinder  Zetes 
und  Kaiais;  darauf  folgt  Krcusa,  in  deren 
Schofse  Ion  sitzt,  zuletzt  die  jüngste  Tochter 
(Chtbonia),  die  sich  ängstlich  an  Erechtheus 

60  anschmiegt.  Dieser  Deutnng  haben  wider- 
sprochen A.  H.  Smith  (Journ.  of  Hell.  stud. 
18  (1892)  S.  91  und  Gruppe  in  Bursians  Jahres- 
bertcltten  1896,  3  S.  224;  vgl.  Ermatinger,  Die 
attische  Autochthonensage  (Berl.  1897)  S.  87  f. 
mit  Anm.  49. 

8)  Oreithyia,  Tochter  des  Kekrops,  Ge- 
mahlin des  Makedon  und  von  ihm  Mutter  des 
Europos,  des  Heros  Kpouymos  der  gleich- 
namigen Stadt  in  Makedonien,  Stephanus  v.  B. 

so  unter  Erpcono?;  vgl.  die  Artikel  Europos  und 
Makedon  2.  Bei  Hesiod  fr.  23  nach  Kinkel,  Ep. 
Gr.  Fr.  S.  95  (aus  Constant.  PorpJwr.  de  them. 
p.  22  ed.  Paris.)  heifst  Makedon  Sohn  des  Zeus 
und  der  Thyia;  diese  Thyia  veranlafste  wohl, 
dafs  ihm  Oreithyia  zur  Gattin  gegeben  wurde. 

4)  Oreithyia,  Name  einer  Bakchantin  (Oq$i- 
&va)  auf  einer  rotfigurigen  Vase  des  Pam- 
phaios  im  Brit.  Mus.;  vgl.  C.  I.  Gr.  4,  8277. 


Digitized  by  Google 


955 


Oreithyia 


Orestes  (im  ält.  Epos) 


956 


Gerhard,  Auserl  Vasenb.  2,  lab.  115.  Heyde- 
mann,  Satyr-  u.  Bakchennamen  p.  31. 

Was  die  Schreibung  des  Namens  anlangt, 
so  kommt  uuf  attischen  Inschriften  nur  die 
Form  'Qgt&va  vor,  vgl.  Meisterhans,  Gram- 
matik Her  att.  Inschr.  47  mit  Anna.  412. 

[Wörner.] 

Oreithyia  ('Slgttövia),  5)  Amazonenkönigin 
neben  Antiope  lustin.  2,  4;  vgl.  Q.  Smyrn.  1, 
168.    Mythogr.  Vatic.  1,  26;  vgl.  Otrere. 

[Klugmann.] 

Oresbiog  (Ogiaßiog),  1)  Boioterfürst  aus  Hyle, 
fallt  im  Kampfe  mit  Hektor,  Horn.  11.  5,  707. 
TzeU.  Horn.  100.  Dümmlcr  bei  Studniczka, 
Ky rette  198.  —  2)  Troer,  Sohn  des  Proteus 
und  der  Panakcia,  vonOdysseus  getötet,  Quint. 
Smyrn.  3,  803.  —  8)  S.  üresibios.  [Höfer.] 

Oreslbios  (OgfotQiog).  Bei  Eustath.  ad  Dionys. 
Per.  322  Mvaol  ovouufrpzat  r)  ano  Mveov 
xov  Jtbg  i}  unb  Ixigov  Mvaov  vioi  Agyav&to- 
vt]s  xfjg  ytvvaiag  xf\g  ogtaißiov  ist  vielleicht 
mit  Valckenaer,  Diatribe  p.  104b  'Ogtaißiov 
als  Eigennamen  (=-  Oresbios)  zu  fassen,  wenn 
nicht  vielleicht  auch  ein  Dichterfragment  in 
den  Worten  ytvvaiag  und  ogtaißiov  (dann 
wohl  ogtaatßi'ov)  enthalten  ist.  [Höter.] 

Oresinios  ('Ogtaivtog),  ein  in  Eleueis  ver- 
ehrter rjgag  laxgog,  Bekker,  Anecd.  263,  11  u. 
Usenet,  Göttern.  160,  9;  vgl.  zu  den  Heilheroen 
Bd.  1  Sp.  2482  Z.27ff.  und  den  Artikel  latros. 

[Höfer.] 

Orestes  ('Ogiaxrjg),  1)  Sohn  des  Agamem- 
non —  'Ayautavovidtig  (Horn.,  Od.  1,  30.  Ora- 
kel bei  Herod.  1,  67  =  Anth.  Pal.  14,  78. 
Eustath.  ad  IHon.  Per.  680.  luven.  8,  215); 
naig  'Ayautuvovidrjg  (Soph.  El.  181);  yfya/ufft- 
v6vtognaig  (Eur.  Or.  838);  'Ayafit  uvöviog  ntXcog 
(Eur.  Andr.  1034);  Agamemnonius  Orestes 
(Verg.  Aen.  4,  471)  —  und  der  Klytaimestra 
{Horn.  11.  9,  142  vgl.  1,  113  u.  s.  w.).  —  Dafs 
Klvtaiu^axga,  nicht  KXvzaipvnazga  die  rich- 
tige Form  ist,  wird  aufser  den  in  diesem 
Lexikon,  s.  v.  Klytnim(n)estra  Bd.  2  Sp.  1230f., 
augefübrten  Stellen  bestätigt  durch  die  stei- 
nerne Theaterinschrift  von  der  Agora  in 
Magnesia  am  Maiandros,  auf  der  ein  Drama 
Klvxaiur]axga  des  Kphesiers  Polemaios  er- 
wähnt wird,  Athen.  Mitth.  19  (1894),  97.  99; 
auch  auf  einem  zweiten  Exemplar  des  s.  v. 
Klytaim(n)estra  Bd.  2  Sp.  1231,  6  ff.  erwähnten 
Boiotischen  Skyphos  findet  sich  fünfmal  die 
Inschrift  Klvzaturtazgu ,  Robert,  Homerische 
Becher  (60.  Berliner  Winckelmannsprogr.)  61. 
62.  55.  56.  57;  ferner  steht  Clitemestra  im 
Schol.  Ov.  Ibis  364  ed.  Ellis.  Die  Bedenken, 
die  v.  Wilamotcitz,  Comment.  grammat.  4, 11  und 
Ludwich,  Ind.  lect.  Königsberg  1893/94  gegen 
die  richtige  Form  Klytaimestra  geäußert 
hatten,  sind  beseitigt  durch  Vitelli,  Studi 
Italiani  di  Filol.  class.  1  (1893),  239  f.  und 
S.  Heiter,  ZeiUchr.  für  die  usterr.  Gymnas.  46 
(1895),  289  ff.  Vgl.  auch  Stolz,  Wiener  Studien 
12  (1890),  31—35;  r.  W  ilamowitz ,  Aischylos 
Orestie  schreibt  jetzt  auch  Klytaimestra.  — 
Nur  der  Vollständigkeit  wegen  sei  erwähnt, 
dafs  Orestes  nach  Servius  ad  Verg.  Aen.  11, 
268  ein  Sohn  des  Menelaos  und  der  Helena 
gewesen  sein  und  nach  den  ygauuaziKol  bei 


Plut.  de  Pyth.  orac.  14  früher  'Azatog  (doch 
wohl  Kthnikon,  vgl.  Thrämer,  Pergamos  41.  81) 
geheifsen  haben  soll.  Nach  Ptolem.  nov.  hist.  S 
Mythogr.  Westermann  p.  188  schließlich  ist 
er  am  Feste  der  Demeter  Erinys  geboren, 
eine  Erfindung,  die  auf  sein  späteres  mit  den 
Erinyen  verbundenes  Schicksal  hinweisen  soll. 

Orestes  bei  Honer  and  im  filtern  Epos. 

In  der  Ilias  (9,  142)  sagt  Agamemnon  vor 
Troja,  er  wolle  den  Achilleus  zum  Schwieger- 
söhne nehmen  und  ihn  ehren  loov  'Ogtazij,  bg 
fiot  xTjXvyexog  xgitpttai  Qalt'j]  ivi  noXXrj.  In 
den  von  manchen  für  unecht  erklärten  Versen 
der  spätem  Nekyia  (Od.  11,  462  f.)  erzählt  die 
Psyche  des  Agamemnon  dem  Odysseus  tj  d' 
iun  ovdi  ntg  vlog  lvinXr\G&r)vui  anotxig 
ovp&aluoioiv  t*«Of  nagog  dt  fit  nitpve  xorl 
avxov.  Darnach  ist  anzunehmen,  dafs  bei  der 
Rückkehr  und  Ermordung  des  Agamemnon 
Orestes  sich  nach  dem  Dichter  der  Nekyia 
noch  im  Elternhaus  befand,  oder  dafs  wenig- 
stens Klytaimestra  ihrem  Gatten  auf  Beine 
Frage  nach  Orestes  dies  vorgespiegelt  hat. 
Von  einer  Abwesenheit  des  Orestes  berichtet 
Od.  1,  40  f.  t*yccQ  'Ogiazao  zt'oig  footxai  'Axgtt- 
8uot  bnizbx'  av  iißrjat]  xb  kuI  fjg  tut  ig  trat 
afyg,  und  auch  in  der  Erzählung  der  Nekyia 
fragt  Agamemnon  den  Odysseus  (Od.  ll,458ff.), 
ob  er  vielleicht  gehört  habe,  ob  sich  Orestes 
in  Orchomenos  oder  Pylos  oder  bei  Menelaos 
in  Sparta  aufhalte.  War  wirklich  Orestes  bei 
Agamemnons  Ermordung  noch  in  Mykenai,  so 
hat  er,  nach  Agamemnons  Annahme,  nach  der 
Bluttbat  zu  seiner  Sicherheit  seine  Heimat 
verlassen.  Über  den  Ort  seines  Aufenthaltes 
berichtet  Od.  3,  307:  Im  achten  Jahre  nach 
deB  Vaters  Ermordung  zjlvfrt  Stög  'Ogioxrjg  aip 
an'  'A&qväav.  So  oder  vielmehr  an'  'A&q- 
vatrjg  (vgl.  Od.  7,  80)  las  noch  nach  dem  Schol. 
Od.  3,  307  Aristarch,  während  Zenodot  las  anb 
Q>coxr]c3v  nach  der  spatern  allgemeinen  An- 
nahme, dafs  Orestes  oei  Strophios  (s.  unten) 
erzogen  worden  sei.  Welche  dieser  Lesarten 
die  echte  ist  oder  ob  beide  nicht  vielmehr  nur 
Konjekturen  für  die  verdrängte  ursprüngliche 
sind,  läfst  sich  nicht  entscheiden,  Düntzer,  De 
Zenod.  104.  Nitssch,  Beiträge  zur  GtocÄ.  der  ep. 
Poes.  196,  86.  O.  Müller,  Eumeniden  \  32.  Keck, 
Aesch.  Agamemnon  2.  Schneidewin  u.  Nauck, 
Soph.  Elektro "'  6.   Wccklein,  Aischylos  Orestie 

2,  1.  Seeliger,  Die  Überlieferung  der  griech. 
Heldensage  bei  Stesichoros  18,  2.  23.  Thrämer, 
Pergamos  110,  1.  Nach  Th.  Zielinski,  Die 
Orestessage  und  die  Hecht ftrtigungsidee,  Neue 
Jahrb.  f.  d.  klass.  Altert.  2  (1899),  169,  178 
ist  die  Lesart  an'  A&rjvaatv  eine  auf  Wunsch 
des  Peiijistratos  im  attischen  Homer  vorge- 
nommene Korrektur.  Zwischen  beiden  Les- 
arten scheint  Dictys  6,  3  zu  vermitteln,  der 
den  OresteB  von  Kreta  (s.  unten)  nach  Athen, 
von  da  zu  Strophios  kommen  läfst.  Die  Odyssee 
erwähnt  ausdrücklich  nur  die  Koche  an  Aigis- 
thos,  eine  Tbat,  die  von  den  Göttern 
selbst  als  rühmlich  gepriesen  wird,  1,  40. 
298  ff.  3,  198.  4,  546  f.    Viel  umstritten  ist 

3,  307  f.  :  (Orestes)  xota  i'  {xxavt  naxgotporfja , 
(308:)  Aiyta&ov  doXburjxtv,  o  of  nuttga  nlvxbv 
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fxta  (809;)  ij  toi  6  xor  nxtlvug  öalvv  xatpo* 
'Agytiototv  (810:)  unvoos  xt  axvy  tQrjg  nal 
ctvuindog  Alyltöoio.  Nacli  dem  Schol.  309. 
310  fehlten  diese  Verse  in  einigen  Ausgaben, 
und  Aristareh  bemerkte,  es  werde  durch  diese 
Verse  angedeutet,  dafs  Klytaimestra  zusammen 
niit  Aigisthos  umgekommen  sei,  ob  aber  auch 
sie  durch  Orestes  gefallen  sei,  sei  unklar; 
denn  auch  den  Tod  der  Eripbyle  durch  die 
Hand  des  Alkmaion  kenne  Homer  nicht,  und 
ein  anderes  SchoUon  versichert  bestimmt:  ov% 
oldtv  6  ytOi7}rijg  xov  Klvtaiyir]<sxQag  vno  xov 
xaidog  fiopor,  während  ein  anderes  das  Gegen- 
teil  behauptet:  tptiditai  diu  xovxmv  xov  'Oqt- 
atov.  t6  utv  yäo  c  vipnpdrfoov  tlntp,  ort  föaipf 
xijv  (iijxtQtt,  to»  di  &ävaxov  naoiaimitijotv. 
Nach  v.  WilamowiU  (Homer.  Untersuchungen 
166,  16),  dem  Seeliger  und  Wecklein  a.  a  O.  zu- 
stimmen, iüt  t.  310  zwar  bereits  Ton  den  Tra- 
gikern vorgefunden  worden  —  Sophokles  hat 
nach  v.  WilamowiU,  Hermes  18  (1888),  237  und 
Orusius  bei  Ersch  und  Gruber  u.  Klytaimestra 
254,  18  aus  diesem  Verse  den  Muttermord 
herausgelesen  — ,  gehört  aber  nicht  in  die  Tele- 
machie.  Welcher*  Der  epische  Ouclus  1,  298, 
471,  dessen  Standpunkt  E.  Kahle  (Fabulae, 
quae  de  caede  Agamemnonis  et  vindicia  Orestis 
feruntur  apud  Graecorum  poetas,  quomodo  inter 
se  differant,  Progr.  Alienstein  1880,  6),  Schlie 
(a.  a.  O.  165 f.;  vgl.  auch  Seeliger  a.  a.  0.  18. 
Hüttemann,  Die  Poesie  dir  Orestessage  1,  6). 
Th.  Zielinski  a.  a.  0.  92.  98;  vgl.  86.  91.  169. 
teilen,  nimmt  an,  dafs  Homer  den  Muttermord 
des  Orestes  kannte.  „Da  eine  solche  Haupt- 
sache, wie  der  Mord  der  Klytaimestra,  nicht 
als  irgend  etwas  zufälliges  irgend  einer  namen- 
losen Nebenperson  zugeschoben  werden  kann, 
so  ist  es  vollkommen  klar,  dafs  Homer  von 
dem  Muttei morde  des  Orestes  wufste.  Ein  so 
bestimmter  Typus  liegt  in  gewissen  altgrie- 
chischen Sagen,  dafs  man  ebenso  gut  zweifeln 
dürfte,  ob  lebendigen  Organismen  manche 
Teile  erst  später  von  aufsen  angewachsen  seien, 
als  dafs  in  jenen  gewisse  Punkte  nicht  in 
ursprünglichem  Zusammenhange  unter  einander 
stünden."  Anders  urteilt  Hubert,  Bild  u.  Lied 
163,  der  es  für  unmöglich  hält,  dafs  Homer 
rin  solch  wahrhaft  frivoler  Weile'  über  den 
Muttermord  des  Orestes  hinweggegangen  sein 
würde;  nach  seiner  Ansicht  lassen  die  Verse 
309.  810  nur  die  Auffassung  zu,  dafs  Klytai- 
mestra  aus  Scham  und  Verzweiflung  sich  selbst 
Retötet  habe;  die  JRober fache  Ansicht  billigen 
Crusius  a.  a.  0.  253,  3.  M.  Mayer,  De  Euri- 
pidis  myViopoeia  40.  W ernickt  bei  Pauly- 
Wissowa  s.  v.  Agamemnon  728,  68  ff.  Bau- 
meister, Denkmäler  11121;  vgl.  Immisch,  Klaros, 
Jahrb.  f.  klass.  Phil  17  (1890),  194.  Wenn  aber 
Hobtrt  ein  Verschweigen  des  Muttermordes, 
falls  er  wirklich  stattgefunden  hätte,  für  un- 
möglich hält,  so  meine  ich,  würde  man  nuch 
eine  Erwähnung  des  Selbstmordes  der  Kly- 
taimestra erwarten,  der,  an  die  Bedeutung 
eines  Muttermordes  zwar  lange  nicht  heran- 
reichend, doch  bemerkenswert  genug  wäre; 
ich  erinnere  an  Od.  11,  278:  Epik  aste  hat 
eine  Hchreckliche  That  vollbracht,  indem  sie 
ihren  Sohn  geheiratet  hat  (277:)  ^  d*  Ißt)  tig 


Ai'dao,  nvXaQTUo  xoerrtootö,  (278:)  uipa (i  t  v  rj 
ßooxov  ulnvv  atp'  vtprjloio  utlä&QOV,  (279:) 
to  azti:  aX°ft^vri  Man  wird  zugeben,  dafs  hier 
v.  278  unbeschadet  des  Zusammenhanges  fehlen 
könnte,  aber  der  Dichter  glaubte,  über  ihren 
Selbstmord  nicht  hinweggehen  zu  dürfen,  —  und 
bei  Klytaimestra  sollte  er  es  gethan  haben? 
J?.  Wagner,  Der  Entwicklungsgang  der  griech. 
Heldensage  8  meint  freilich,  dafs  die  dunkle 
io  Anspielung  auf  den  Tod  (Selbstmord)  der  Kly- 
taimestra Deweise,  dafs  der  Dichter  bei  seinen 
Hörern  die  Bekanntschaft  mit  einer  Sagen- 
wendung voraussetze,  die  für  die  Alexandriner, 
die  eben  v.  309  für  unecht  erklärten,  bereits 
ebenso  verschollen  gewesen  sei,  wie  für  uns. 
Zu  einem  bestimmten  Resultat  wird  man  nicht 
gelangen  können,  doch  scheint  mir  mit  Seeliger 
a.  a.  0.  18,  1  die  Ansicht  von  r.  Wilamowitz, 
Homer.  Unters.  154,  15,  dafs  v.  810  der  Tele- 
so  machie  nicht  angehöre,  die  annehmbarste.  Erst 
nachdem  aus  der  schwachen,  verführten  Kly- 
taimestra das  thatkräftige,  verbrecherische 
Weib  geworden  war,  ergab  sich  von  selbst, 
dafs  auch  sie  die  gerechte  Rache  treffen  mufste. 
Diese  Form  der  Sage  ist  für  die  Noaxot  des 
Agios  von  Troisen  sicher  bezeugt  durch  die 
Angabe  des  Prqklos  bei  Jahn,  Griech.  Bilder - 
dironiken  112  'Ayauffivovog  vn'  Alyie&ov  nal 
KlvxaififjOXQag  avatQt9ivxog  vn'  'Ooictov 
So  nal  rivladov  xiuagia,  während  wir  für  den 
Inhalt  des  von  Athen.  7,  281b  erwähnten  Ge- 
dichtes 'AxottdtZv  nü&odog  auf  unsichere 
Vermutungen  angewiesen  sind,  vgl.  v.  Wilamo- 
witz, Homer.  Unters.  156  f.  Sicher  aber  ist, 
dafs  das  alte  Epos  eine  Verfolgung  des  Orestes 
durch  die  Erinyen  nicht  kennt  (Zielinski  a.  a.  O. 
95)  und  ihn  ruhmreich  in  Argos  herrschen 
läfst. 

Nachdem  wir  noch  auf  den  grofsen  Ein- 
40  Aufs  hingewiesen  haben,  den  die  'Ooiattta 
des  Stesichoros,  der  angeblich  die  Oresteia  des 
Xanthos  stark  benutzt  haben  soll  (Bergk,  Poet. 
Lyr.  8«,  204.  Bobert,  Bild  u.  Lied  173.  See- 
liger a.  a.  0.  17  f.),  auf  die  späteren  Bearbeiter 
des  Oresteamythos  ausgeübt  hat  (anders 
v.  Wilamowitz,  Aischylos  Orestie  246  ff.,  der  für 
Stesichoros  und  Aischylos  die  Benutzung  einer 
gemeinsamen  epischen  Vorlage  annimmt;  vgl. 
auch  Zielinski  a.  a.  O.  98,  1),  geben  wir  mit 
60  Hilfe  der  antiken  Bildwerke  eine  zusammen- 
hängende Darstellung  der  Orestessage. 

Jugendzeit  de«  Orestes  bis  zur  Vollziehung  der 
Rache  an  Aigisthos  nnd  Klytaimestra. 

I.  In  der  Telephossage.  Orestes  ist  das 
jüngöte  (Hygin.  f.  117)  Kind  und  der  einzige 
Sohn  dos  Agamemnon  und  der  Klytaimestra, 
Horn.,  11.  9,  142  f.  Apollod.  epit.  2,  16  p.  187 
go  Wagner.  Eur.  Or.  24.  Schol.  Yen.  Horn.  II. 
1,  7.  Als  die  Griechen  von  ihrem  Zuge  nach 
Mysien  und  nach  der  Schlacht  am  Kaikos, 
in  der  Telephos  von  Achillens  verwundet  wird, 
zurückkehren,  reist  ihnen  Telenhos  nach,  um 
sich  dem  Orakel  zufolge  seine  Wunde  von  dem, 
der  sie  geschlagen,  heilen  zu  lassen,  wird  aber 
von  den  Griechen  als  Feind  erkannt  und  be- 
drängt  und  ergreift  als  letztes  Mittel  den 
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kleinen  Orestes,  mit  dem  er  Bich  auf  den 
Altar  flüchtet.  Diese  Version  der  Sage  hat 
Operbeck,  HeroengaUcrie  898  bereits  für  die 
Kyprien  in  Anspruch  genommen,  obgleich  die 
Angabe  des  Proklos  (tnttxtt  Trjlttpov  xatä 
fiurxtiav  nagaye vöfievo v  ilg  "Aoyog  [un- 
genau statt  3/tJXJjvof]  läxat  'A%tl\tvs)  sie 
nicht  ausdrücklich  bezeugt.  Nach  Schal.  Arist. 
Acharn.  332  (6  Ti^Mpoe  xata  tov  xQaycodo- 
ixoiov  Ala%vXov ,  fva  Tvzy  »apa  xots  "EHrjoi 
awxrjQias,  xov  'OoioxT)v  sl%t  avlXaßmv) 
wäre  es  Aischylos  gewesen,  auf  den  diese 
Episode  zurückgeht;  aber  v.  Wilamowitz,  dem 
liobert,  Bild  u.  Lied  147  beistimmt,  tilgt  in 
dem  Aristophanesscholion  den  Namen  Aia%vkov 
und  versteht  unter  dem  xeayatdoxotöe  den 
Euripides,  auf  den  wohl  die  Erzählung  bei 

Hygin.  f.  101  (Tehphus  ad  regem  Aga- 

memnonem  venitct  monitu  Clytemnestrae  [s.d.A. 
Klytaimestra  Bd.  2,  Sp.  1334,  Z.  30  ff.]  Gre- 
ste m  in  f an t em  de  cunabulis  rapuit  minitans 
se  cum  occisurum,  nisi  sibi  Achivi  mederentur) 
zurückgeht.  Eine  Entscheidung,  ob  die  Kyprien 
oder  Aischylos  oder  erst  Euripides  den  Orestes 
in  die  Soge  von  der  Heilung  des  Telephos 
eingeführt  haben,  ist  auch  hier  nicht  zu  treffen, 
vgl.  Robert  a.  a.  0.  147  f.  —  W ecklein,  Sitzungs- 
bericht d.  bayr.  Akad.  2  (1878),  202  ff.  sucht 
nachzuweisen,  dafs  die  Ergreifung  des  Orestes 
durch  Telephos  auf  Aischylos  zurückgeht,  wäh- 
rend sie  bei  Euripides  gar  nicht  vorgekommen 
sei;  liobert,  Arch.  Jahrb.  2  (1887),  248  modifi- 
ziert seine  in  Bild  u.  Lied  a.  a.  O.  angeführte 
Ansicht  dahin,  dafs  bei  Euripides  Telephos 
den  Orestes  zu  töten  droht,  während  er  ihn  im 
Epos  und  bei  Aischylos  nur  als  Pfand  auf  dem 
Arme  trägt.  Auf  der  Darstellung  einer,  von 
L.  Pollack  (Zwei  Vastn  aus  der  Werkstatt 
Hierons)  in  englischem  Privatbesitz  befindlichen 
Schale  des  Vasenmalers  Hieron  aus  der  ersten 
Hälfte  des  6.  Jabrh.  erscheint  Telephos  allein 
ohne  Orestes  auf  den  Altar  geflüchtet.  Pol- 
lack zieht  daraus  den  von  W.  Amelung,  Wochen- 
schrift f.  klass.  Piniol.  17  (1900),  3  gebilligten 
Schlufs,  dafs  in  der  erwähnten  Darstellung, 
die  er  auf  den  Telephos  des  Aischylos  zurück- 
führt, die  ursprüngliche  Fassung  des  Mythos 
vorliege,  und  dafs  dem  Epos  und  selbst  Aischylos 
noch  die  Ergreifung  bez.  Bedrohung  des  kleinen 
OreBtes  unbekannt  gewesen  sei ;  erst  Sophokles 
habe,  angeregt  durch  das  bekannte  Erlebnis 
dea  Themiatokles  am  Hofe  des  Molosserkönigs 
Admetos  (Thuk.  1,  136),  dieses  Motiv  einge- 
führt. Die  älteste  Darstellung  dieses  My- 
thos, auf  der  Telephos  mit  Orestes  erscheint, 
ist  1)  die  auf  einer  noch  dem  ö.  Jahrb.  unge- 
hörigen Vase  des  britischen  Museums  (abg. 
Jalm,  Archüol.  Aufs.  Taf.  2.  Overbeck,  Heroen- 
qalltrie  Taf.  13,  9;  vgl.  Jahn,  Arch.  Zeit  15 
[1857],  89.  Overbeck  a.  a.  O.  298.  Jlobert,  Bild 
u.  Lied  146.  Catal  of  the  greck  .  .  vuses  in  Ute 
Brit.  Mus.b,  247  nr.  382):  Telephos  sitzt  ruhig 
auf  dem  Altar,  mit  der  L.  den  kleinen  Orestes 
haltend,  ohne  ihn  irgendwie  zu  bedrohen.  Von 
Vasen  gehören  hierher  noch  2)  die  von  W eicker, 
Bull,  Napolct.  1  (1831),  33  (vgl.  Overbeck  a.  n.  0. 
299.  Heydemann,  Vasensamml.  d.  Mus.  Naz. 
zu  Neapel  2298)  beschriebene,  bei  Jahn  {Telephos 


und  Troilos  und  kein  Ende  Taf.  1,  vgl.  S.  4  ff.) 
abgebildete  Vase,  auf  der  die  Bedrohung  des 
Orestes  mit  dem  Schwerte  schon  angedeutet 
ist.  Im  hohen  Grade  ist  dies  der  Fall  3)  auf 
einer  spätem  Vase  aus  Cumae  (abg.  Arch.  Zeit. 
15  Taf.  106.  Baumeister,  Denkmäler  S.  1725 
nr.  1807;  vgl.  Jahn,  Arch.  Zeit.  a.  a.  O.  90  f. 
Heydemann,  Keapl.  Vasenkat.,  Racc.  Cuman. 
S.  852  nr.  141):  Orestes  ist  von  Telephos  am 
io  rechten  Bein  gepackt,  so  dafs  er,  die  Ärm- 
chen  ausstreckend,  mit  dem  Kopf  nach  unten 
schwebt;  Telephos  schwingt  in  der  R.  das 
gezückte  Schwert.  4)  Vase  (abg.  Tischbein, 
Vases  d'  Hamilton  2,  6;  vgl.  Overbeck  a.  a.  0. 
299  f.  Jahn,  Teleplm  und  Troilos  44  ff.  Arch. 
Zeit.  16,  98):  Telephos  kniet  auf  einer  Er- 
höhung (Andeutung  des  Altars)  mit  Orestes, 
den  er  mit  dem  Schwerte  bedroht.  Dieser 
Darstellung  sehr  ähnlich  ist  6)  die  auf  einem 
so  silbernen  Rhyton  aus  Kertsch  (Antiquites  du 
Bosphore  Cimmirien  pl.  36.  Arch.  Zeit.  a.  a.  0. 
Taf.  107;  vgl.  Jahn,  ebd.  91  ff).  6)  Die  Car- 
neolgemme  (abg.  Jahrbücher  des  Vereins  von 
Alterthums  freunden  im  Rheinlande  3  [1843], 
Taf.  8,  1.  L.  Urlichs,  ebd.  94.  Overbeck  a.  a.  0. 
13,  6  S.  SOO.  Baumeister,  Denkmäler  1724 
nr.  1806)  erinnert  in  ihrer  Darstellung  an 
nr.  2.  Abweichend  von  diesen  und  den  noch 
zu  erwähnenden  Darstellungen  auf  etruskischen 
ao  Urnen  ist  Telephos  7)  auf  dem  pergameni sehen 
Telephosfries  (abg.  Overbeck,  Gesch.  der  griech. 
Plastik  2«,  Fig.  201c,  S.  285.  Arcli.  Jahrb.  2 
[1887],  245  D.  Baumeister,  Denkmäler  1429 
S.  1272)  dargestellt,  den  Orestes  mit  der  ge- 
ballten Faust,  als  wolle  er  ihm  den  Schädel 
zerschmettern,  bedrohend.  Robert,  Arch.  Jahrb. 
8  (1888),  104  nimmt  an,  dafs  im  Pergameni- 
echen  Telephosfries  eine  Szene  mit  dargestellt 
war,  wo  die  erschreckten  Frauen  in  Argos 
40  dem  Agamemnon  den  Raub  des  kleinen  Orestes 
durch  Telephos  meldeten.  8 — 23)  Auf  16  etrus- 
kischen  Aschenkisten  ist  derselbe  Gegenstand 
dargestellt;  in  der  einen  Gruppe  dieser  Dar- 
stellungen eilt  Teiephos  mit  dem  soeben  er- 
griffenen Orestes,  der  ihm  widerstandslos  folgen 
mufs,  in  leidenschaftlicher  Hast  nach  dem 
Altar;  es  sind  4  Darstellungen:  a)  Brunn,  I 
rilievi  dclle  urne  Etrusche  Tav.  28,  6  p.  83. 
Scfdie  a.  a.  O.  41  nr.  5.  b)  Brunn  Tav.  28,  6 
60  p.  84.  Schlie  42  nr.  6.  c)  Brunn  Tav.  29,  9 
p.  36.  Schlie  42  nr.  9.  d)  Brunn  Tav.  30,  10 
p.  35.  Schlie  42  nr.  10.  In  der  andern  Gruppe 
bedroht  er  den  Orestes,  den  er  auf  den  Altar 
gesetzt  hat,  mit  dem  Schwert:  a)  Brunn  Tav. 26, 
1  p.  31.  Schlie  39  nr.  1.  b)  Brunn  Tav.  26,  2 
p.  31.  Schlie  40  nr.  2  (hier  ist  Orestes  als 
ganz  kleines  Kind  dargestellt),  c)  Brunn 
Tav.  27,  3  p.  32.  Schlie  40  nr.  3.  d)  Brunn 
Tav.  27,  4  p.  32.  Sclilie  40 f.  nr.  4  (Telephos 
co  hat  dem  Orestes  das  Schwert  bereits  auf  die 
Brust  gesetzt)  e)  Brunn  Tav.  29,  7.  John, 
Arch.  Aufs.  Taf.  8.  Schlie  42  nr.  7.  f)  Brunn 
Tav.  29,  8  p.  35.  Schlie  43  nr.  8.  g)  Brunn 
Tav.  31,  12  p.  86.  Schlie  48  nr.  12.  h)  Brunn 
Tav.  32,  14.  Schlie  43  f.  nr.  14.  i)  Brunn 
Tav.  33,  15.  Clarac,  Musee  de  sculpt.  2,  214. 
Overbeck,  HeroengaUcrie  18,  6.  Weisser- Merz, 
Bilderatlas  zur  Weltgeschichte  Taf.  18, 19.  Schlie 
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44  nr.  15  (Orestes  erscheint  fast  als  Erwachsener, 
wohl  nur  Zeichnenfehler),  k)  Brunn  Tav.  83, 16. 
Schiit  44  nr.  16  (Orestes  blickt  flehend  zu 
Telephos  auf).  1)  Brunn  Tav.  32,  18.  Schlie 
46  nr.  13.  Etwas  verändert  ist  die  Darstellung 
bei  Brunn  Tav.  31,  11.  Rochette,  Monum.  ined. 
67,2.  Jahn,  Telephos  und  Troilos  Tu  f.  1.  Over- 
beck, Heroengallerie  13,  11.  Baumeister,  Denk- 
mäler 1786  nr.  1808,  wo  Telephos  den  kleinen, 
fast  nackten  Orestes  quer  auf  seinem  Schofse 
halt,  der  mit  seiner  linken  Hand  nach  dem 
rechten  Arm  des  Telephos  greift,  um  den 
drohenden  Schwertstofs  zu  hemmen.  Da  Tele- 
phos das  Versprechen  der  Heilung  erhält, 
so  wird  Orestes  aus  der  drohenden  Gefahr  be- 
freit, und  wir  sehen  ihn  als  ängstlichen  Zu- 
schauer an  der  Hand  des  Paidagogen  bei  der 
Heilung  des  Telephos  auf  der  Urne  bei  Brunn 
Tav.  34,  8.  Arch.  Zeit.  7  (1849)  Taf.  8,  vgl. 
Jahn  ebd.  83.  Overbeck  a.  a.  0.  307,  8.  Schlie 
46  nr.  18. 

II.  Orestes  in  Aulis.  Als  Agamemnon 
auf  Drängen  des  Heeres  Klytaimestra  und 
Iphigeneia,  um  letztere  angeblich  dem  Achil- 
leus zu  vermählen,  in  Wahrheit  aber  sie  dem 
Zorne  der  Artemis  zu  opfern,  nach  Aulis  kom- 
men läfst,  nimmt  Klytaimestra  auch  den  im 
zartesten  Alter  (Eur.  Jph.  Aul.  465  f.  622.  1241. 
1244.  1248.  1623;  vgl.  Iph.  Taur.  231  ff.  834  ff. 
Or.  377  f.)  stehenden  Orestes  mit.   Auf  dem 

*  oben  Sp.  966  Z.  60  erwähnten  homerischen 
Becher  (vgl.  Robert,  Arch.  Am.  1889,  119)  ist 
die  Ankunft  Klytaimestraa  mit  ihren  Kindern 
nach  des  Euripides  Iphigeneia  in  Aulis  dar- 
gestellt, nur  mit  dem  Unterschied,  dafs  hier 
621  ff.  Klytaimestra  den  auf  dem  Wagen 
während  der  Fahrt  eingeschlafenen  Orestes 
durch  Dienerinnen  vom  Wagen  heben  läfst 
und  ihm  freundlich  zuspricht,  während  sie 
dort  dem  kleinen  Sohne  (Beischrift  OPEZTHI), 
der  mühsam  hinter  ihr  her  eilt  und  die  Ärm- 
chen  zu  ihr  emporstreckt,  liebreich  die  rechte 
Hand  aufs  Haupt  legt.  Auf  der  fünften  Szene 
desselben  Bechers  kniet  Orestes  nach  Eur. 
a.  a.  O.  1241  ff.  neben  der  um  ihr  Leben  bitten- 
den Schwester,  mit  der  linken  Hand  das  Ge- 
wand seines  Vaters  berührend.  Noch  einen 
Schritt  weiter  führt  uns  die  auf  ein  nnbe- 
k  anutes  Vorbild  zurück  zu  führende  oder  auf  freier 
Erfindung  des  Künstlers  beruhende  Darstellung 
zweier  etruskischer  Aschenkisten  (abg.  Brunn 
a.  a.  0.  Tav.  40,  10  p.  44;  Tav.  46,  21  p.  49. 
Schlie  a.  a  0.  63  nr.  10;  68  nr.  21;  vgl.  73), 
nach  welcher  der  —  hier  schon  ah  Knabe  dar- 
gestellte —  Orestes  bei  der  Opferung  der  Iphi- 
geneia angstvoll  davoneilt. 

III.  Errettung.  Aufenthalt  bei  Stro- 
phios etc.  Bei  Homer  wird  über  die  Art  und 
Weise,  wie  Orestes  nach  Athen  bez.  Phokis 
(s.  oben  Sp.  966)  gekommen  ist,  nichts  er- 
wähnt. Bei  Pind.  Pyth.  11,  17  (26)  ff.  rettet 
die  Amme  (v.  Wilamowiiz,  Aischylos  Orestie 
250,  2.  Stephani,  Compte  rendu  pour  Van.  1868, 
202)  Arsinoe  den  Orestes  bei  der  Ermor- 
dung des  Agamemnon  aus  den  Händen  der 
Matter  zu  dem  greisen  Strophios  —  yiocov 
%hos  34  (51);  bei  Euripides  Or.  1283  (vgl. 
Schol.  Eur.  Or.  a.  a.  0.  und  33.  Tzett.,  Exeg. 
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in  II.  p.  68  f.  Paus.  2,  29,  4),  der  nach  Seeliger 
a.  a.  0.  22  älterer  Sage  folgt,  hat  Strophios  Aga- 
memnons  Schwester  Anaxibia  zur  Gemahlin  — , 
der  am  Fufse  des  Parnassos  wohnt.  Dieselbe 
Version  der  Sage  ist  wohl  mit  Sicherheit  auch 
für  Stesichoros,  bei  dem  die  Amme  Laodameia 
(Schol.  Aetdt.  Choeph.  714  Kirchhoff  —  fr.  41 
ifcr^J:  8*  p.222)  genannt  wird,  anzunehmen;  gegen 
die  Annahme  von  Robert  a.  a.  0.  164  ff.  (vgl. 
178),  dafs  Laodameia  den  Orestes  dem  Talthy- 
bios  übergeben  habe,  um»  ihn  weiter  zu  flüchten, 
s.  Sieliger  a.  a.  0. 23.  Bei  Aisdiylos  (ChoepJi.  713) 
heifst  die  Amme  Kiüssa;  doch  hat  hier  {Agam. 
840 ff.;  vgl.  Choeph.  677.  8 f.)  Klytaimestra  schon 
▼or  Agamemnons  Ermordung  den  Knaben  zu 
Strophios  bringen  lassen,  wohl  um  einen  unbe- 
quemen Zeugen  ihrer  Bnhlschaft  mit  Aigis th ob 
zu  entfernen.  Nach  Pherekydcs  im  Schol.  Pind. 
Pyth.  11,  25  hiefs  die  Amme  des  Orestes  gleich- 
falls Laodameia,  und  Aigisthos  tötete  ihren 
Sohn  in  dem  Glauben,  dafs  es  Orestes  sei. 
Diese  Version  setzt  entweder  ein  ganz  jagend- 
liches Alter. des  Orestes,  ich  möchte  fast  sagen 
Säuglingsalter,  voraus,  in  dem  allein  eine 
Verwechslung  der  beiden  Knaben  mög- 
lich war,  oder  man  mufs  annehmen,  dafs 
Aigisthos  den  Mord  bei  Nacht  beging  und  so 
den  Unrichtigen  tötete,  vgl.  die  Erzählung  von 
den  K indem  der  Ino  und  Themisto.  Auf  jeden 
Fall  ist  dann  Orestes  sofort  von  der  Amme  in 
Sicherheit  gebracht  worden.  Nach  Herodoros 
im  Schol.  Pind.  Pyth.  a.  a.  0.  war  Orestes  bei 
seiner  Rettung  drei  Jahre  alt.  An  die  Stelle 
der  Amme  tritt  bei  Nikolaos  Damaskenos  (fr.  34 
bei  Müller,  F.  H.  G.  3,  874),  als  dessen  Quelle 
nach  Robert  a.  a.  0.  165  vielleicht  Hellanikos 
anzunehmen  ist,  TalthybioB,  der  den 
Orestes  nach  seines  Vaters  Ermordung  gleich- 
falls zu  Strophios  rettet.  Auch  Dictys  6,  2 
nennt  als  Retter  des  Knaben  den  Taltbybios, 
doch  bringt  dieser  hier  den  Orestes  nach  Ko» 
rinth  und  übergiebt  ihn  dem  dort  weilenden 
Idomeneus,  der  ihn  mit  nach  Kreta  nimmt 
(vgl.  oben  Sp.  966):  eine  Version  der  Sage,  die 
mir  W ernicke  a.  a.  0.  726,  28  f.  mit  wenig 
Wahrscheinlichkeit  auf  die  Kosten  zurück- 
zuführen scheint.  Bei  Sophokles  (El.  11  ff. 
296  f.  821.  1128.  1132.  1348  ff.  Bypoth.  Soph. 
EL)  entreifst  Elektra  nach  Agamemnons 
gewaltsamem  Tode  den  Orestes  der  Mutter 
und  übergiebt  ihn  dem  naiSaycayoe,  der  ihn 
zu  Strophios  bringt  und  ihn  dort  als  Rächer 
des  Vaters  aufzieht;  vgl.  Hygin.  f.  117  Elec- 
tra  .  .  .  .  Orestem  fratrem  infaniem  sustulit: 
quem  demandavit  in  Phocide  Strophio,  wo  in- 
fantem entweder  ungenau  ist  oder  angiebt, 
dafs  Elektra  den  Bruder  vor  AgamemnonB 
Heimkehr  zu  Strophios  gebracht  hat;  bei  Seneca 
Agam.  920  (987)  ff.  übergiebt  sie  persönlich  den 
Orestes  an  Strophios,  der  als  Sieger  in  den 
olympischen  Spielen  an  Agamemnons  Hof  ge- 
kommen ist,  um  ihn  zu  seiner  Heimkehr  zu 
beglückwünschen.  Von  einer  direkten  Über- 
gabe des  geretteten  Orestes  durch  Elektra 
an  Strophios  berichtet  auch  Apollodor  Bowohl  in 
der  Epitome  Vat.  als  in  den  Fragm.Sabbait.  Myth. 
Graec.  6,  24  11  'agner.  —  Euripides  verwendet 
statt  des  natdayayyog  einen  jtoi  a  ßv$,  der  schon 

81 

Digitized  by  Google 


Orestes  (bei  Strophios) 


Orestes  (Rache  an  Aig.  u.  Klytaim.)  964 


den  Agamemnon  (El.  506  f.  565)  aufgezogen 
bat,  El  16.  666;  aber  Euripides  läfst  durch 
diesen  noiaßvt  direkt  den  Orestes  gerettet 
werden,  ohne  Vermittlung  der  Elektra,  die  er 
nur  um  ein  geringes  älter  als  den  Orestes  sein 
läfst,  90.  284.  541  f.  Vgl.  H.  Steiger,  Philologus  56 
(1897),  679  f.  Ferner  kehrt  bei  Euripides  der 
Alte  nach  vollbrachtem  Rettungswerke  nach 
ArgoB  zurück,  und  Orestes  irrt  landesflüchtig 
(El  886.  352)  von  Stadt  zu  Stadt  (El.  284), 
während  der  Paidageg  bei  Sophokles  mit 
Orestes  bei  Strophios  bleibt.  Robert  a.  a.  0. 
166  erkennt  in  dem  nctidecyayds  bez.  itoioßve 
nur  eine  Weiterbildung  des  von  ihm  schon 
für  Stesichoros  angenommenen  Talthybios  (s.  o. 
962).  Auf  den  Kopf  des  Orestes  hat  Aigisthos 
in  seiner  Furcht  vor  Vergeltung  einen  Preis 
gesetzt,  Eur.  El.  32  f.;  vgl.  Hygin.  f.  119. 
v.  Wilamotoite,  Hermes  18,  224.  Aischylos 
Orestie  264,  8.  Seeliger  a.  a.  0.  23,  1.  Bei 
Strophios  (vgl.  auch  Sero,  ad  Verg.  Aen.  2,  116. 
8,331.  4,471)  wächst  Orestes  auf,  und  hier  ent- 
wickelte sich  iene  im  Altertums  hoch  ge- 
priesene Freundschaft  mit  deB  Strophios  Sohne 
Pylades  (Xenoph.  conv.  8, 81.  Bion  8(11),  4  f. 
Flui,  de  amicor.  mult.  2.  Diog.  Laert.  8,  46, 
81;  vgl.  2,  13,  137.  Luc.  Toxaris  7.  ainor.  47. 
Dio  Chrysost.  or.  74  p.  264  Bind.  Themist.  or. 
22  p.  269.  Cic.  de  fin.  2,  24,  79.  Laelius  7,  24. 
Ovid.  Trist.  1,  8,  27  f.  ex  Ponto  3,  2,  69  f. 
Hygin-  f-  267.  Claudian  Ruf.  1,  108.  Apostol. 
18,  54.  Arsen.  41,  46.  Anonymos  bei  Wester- 
mann, Paradoxogr.  219,  15;  Nikephoros  Ore- 
goras  p.  718,  19  ed.  Bonn.;  vgl.  Preller,  Sachs. 
Ber.  6  [1864],  126),  eine  Freundschaft,  die 
•o  weit  ging,  dafs  Orestes,  als  Pylades 
gestorben  war,  ihn  in  den  Hades  begleitete, 
Eudoc.  736  b  p.  524  Fiaclt.  Die  'Orestes  und 
Pylades'  genannte  Gruppe  aus  der  Villa  Bor- 
ghese,  jetzt  im  Louvre  in  Paris,  ist  u.  a.  abgeb. 
b.  Kekule,  Die  Gruppe  des  Künstlers  Menelaos 
Taf.  2,  2.  Collignon,  Hist.  de  la  sculpture  grec- 
oue  2,  348  p.  668.  Ober  Pylades,  der  zuerst 
in  den  Nosten  (s.  oben  Sp.  958)  eng  mit  Orestes 
verbunden  erscheint,  s.  0.  Müller,  Eumeniden 
131.  Lübbert,  Ind.  Scfwl.  Bonn,  per  mens, 
aest.  1888,  4.  v.  Wilamowitz,  Homer.  Unters. 
177.  Zielinski  a.  a.  0.  88.  Seeliger  a.  a.  0. 
22.  Durch  den  Aufenthalt  des  Orestes  bei 
Strophios  in  Kirrha,  nicht  weit  von  Delphoi, 
tritt  Orestes  in  enge  Verbindung  mit  Apollon, 
der,  wie  wir  im  Folgenden  sehen  werden,  ent- 
scheidend in  sein  ferneres  Leben  eingreift,  über 
Orestes  und  Pylades  als  vermutliche  Hypostasen 
des  Apollon  selbst  s.  unten  Sp.  976. 

Rache  an  Aigisthos  und  Klytaimestra. 

I.  Vorbereitungen.  Schon  bei  Stesi- 
choros hat  Apollon  dem  Orestes  den  Befehl 
zur  Rache  gegeben,  wie  aus  fr.  40  —  Schol. 
Eur.  Or.  268  hervorgeht,  wo  erzählt  wird,  dafs 
Orestes  von  Apollon  einen  Bogen  zur  Abwehr 
der  Erinyen  (vgl.  Eur.  <Jr.  268  ff.)  erhalten 
habe;  denn  die  Voraussetzung  für  dieses  Ge* 
schenk  ist  der  Befehl  zur  Rache,  v.  Wilamotcitz, 
Aischylos  Orestie  248.  Auch  bei  Aischylos 
(Choeph.  261  ff.  982.  948.  1027  f.  Eum.  84.  200. 
461  ff  Kirchhoff)  treibt  Apollon  den  Orestes 


unter  Drohungen,  wenn  er  die  Mörder  un- 
gerächt  lasse,  zur  Tbat;  daneben  macht  sich 
aber  bei  Orestes  auch  das  Gefühl  der  Pflicht, 
Vergeltung  für  den  gemordeten  Vater  zu  üben, 
geltend,  Choeph.  1024.    Auch  bei  Euripides 
(El.  87.  970  f.  1266  f.  1296  f.    Jph.  Taur.  78  ff. 
714.  Or.  29.  165.  268  ff.  285.  829.  694;  vgl.  Dio 
Chrysost.  or.  10  p.  164.  165  Dind.)  uud  bei 
Apollod.  Epit.  Vat.  und  Frg.  Sabb.  p.  233 
Wagner  geht  der  Befehl  zur  Rache  von  Apollon 
aus,  vgl.  Rohde,  Psyche  V1, 230. 451,  2.  Auf  dem 
Reversbild  einer  Amphora  im  Museo  nazionale 
in  Neapel  (Heylcmann  1984  S.  156 f.;  abgeb. 
Overbeck  Taf.  29, 11.  Arch.  Zeit.  1860  Taf.  188, 1. 
Baumeister,  Denkmäler  1307  S.  1110)  empfängt 
Orestes  in  Gegenwart  der  Elektra,  des  Pylades 
und  der  Pythia  von  Apollon  in  Delphoi  den 
Auftrag  zur  Rache  und  das  Schwert  zum 
Muttermorde,  Bötticher,  Arch.  Zeit.  a.  a.  0. 
49  ff.,  während  andere  (Litteratur  bei  Heyde- 
mann  a.  a.  0.)  die  Entsühnung  des  Orestes  oder 
die  Schwertweihe  nach  seiner  völligen  Genesung 
und  nach  der  Rückkehr  aus  Tauris  erkennen 
wollen.    Auf  einem  rotfig.  Vasengemälde  in 
Perugia  (abg.  Mon.  dell'  Inst.  6.  7  Taf.  70 
und  Annali  Tav.  0)  erkennt  Heydemann,  Mitth. 
aus  d.  Antikensamml.  in  Ober-  u  Mittelitalien 
114,  13  Orestes  und  Pylades,  die  sich  bei 
Apollon  das  Gebot  holen,  Agamemnons  Tod 
zu  rächen,  und   eine  ähnliche   Darstellung  # 
findet  sich  nach  Conze,  Arch.  Zeit.  29  (1872), 
163  f.  Taf.  47  auf  einer  Vase  in  Palermo.  Bei 
Sophokles  ist  Orestes ,  der  durch  Boten  mit 
seiner  Schwester  Elektra  in  Verkehr  steht 
und  von  ihr  aufgefordert  wird,  als  Rächer 
zu  kommen  (El.  169ff.  319  f.  1166;  vgl.  Eur. 
Or.  616f.),  von  der  Heiligkeit  der  Pflicht, 
Rache  zu  nehmen,  so  überzeugt,  dafs  er  den 
Gott  nur  um  Rat  fragt,  wie  er  Rache  nehmen 
soll,  El.  33 f.     Apollon  heifst  ihn  mit  List 
(Aisch.  Choeph.  643 ff.  Soph.EI.il ;  vgl.  Apollod. 
Epit.  a.  a.  0.  223)  das  Rachewerk  vollenden. 
Nicht  undenkbar  ist  es,  dafs  dem  Sophokles, 
bei  dem  Apollon  dem  Orestes  befiehlt  aam vos 
deitlSav   xt   xal  oxoaxov   döloiai  ultyat 
%tto6g  iv8i'%ove  aqpayoe  (El.  36  f.),  vielleicht 
noch  eine  andere  Form  der  Sage  bekannt  war, 
nach  der  Orestes  mit  Heeresgewalt  sein  väter- 
liches Reich  in  Besitz  nahm,  —  nachweisbar 
ist  diese  Version  freilich  erst  bei  Dictys  6,  3. 
Über  die  Zeit  der  Rückkehr  des  Orestes  int 
die   Tradition  gleichfalls  schwankend.  Bei 
Homer  (Od.  3,  304.  306.  811;  vgl.  4,  545  ff) 
kehrt  er  im  achten  Jahre  nach  Agamemnons 
Ermordung  zurück,  zu  derselben  Zeit,  zu  der 
Menelaos  mit  Helena  in  Argos  landete;  dieser 
Chronologie  folgen  Eur.  El.  1278  ff.  Or.  86Cff. 
vgl.  Hei.  1 12.  Apollod.  Epit.  Vat.  Frgm.  Sabb. 
p.  227.   TzeU.  Chü.  3,  283.    Fe/7  Fat.  1,  1.  3. 
Nach  letzterem  war  Orestes  bei  seiner  Rück- 
kehr zwanzig  Jahr;  dieselbe  Altergangabe  soll 
wohl  auch  in  der  Hypoth.  Soph.  El.  ausge- 
drückt werden:  uixqov  avxov  ovxa  xliipaect 
;'.  'HlixTQCt,  qWxa  o  naxijQ  icyafero,  didoxt 
tc5  xootpti'  .  .  .  vvv  dl  utxa  «fxoffir  lxrj 
i'navimv  x.  x.  I.   Doch  ist  die  Stelle  so  nicht 
heil.     Ein    ungefähres   Alter  von  zwanzig 
Jahren  gewinnen  wir  auch  durch  Kombination 
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der  Angabe  des  Herodoros  (oben  Sp.  962), 
dafs  Orestes  bei  seiner  Rettung,  die,  wie  sich 
von  selbst  ergiebt,  kurz  nach  Agamemnons 
Aufbruch  stattgefunden  haben  mufs,  drei- 
jährig gewesen  sei,  mit  der  homerischen  Chro- 
nologie (3  -+- 10  [Agamemnona  Abwesenheit] 
-f-  7 ).  Bei  Aikolaos  Damaskenos  a.  a.  0.  er- 
folgt des  Orestes  Rückkehr  im  zehnten  Jahre 
nach  seiner  Kettung,  vgl.  Seeliger  a.  a.  0.  24,  2. 

II.  Erkennung  und  Verabredung  der  10 
Geschwister.  Von  Pylades  —  bei  Soph.  El. 
1  ff.  auch  vom  Paidagogen  —  begleitet  {Atsch. 
Choeph.  20.  Soph.  El.  16.  Eur.  El.  82.  Or.  38) 
sucht  Orestes  zuerst  des  Vaters  Grab  auf  und 
weiht  darauf  eine  Haarlocke,  Aisch.  Choeph. 
1  ff.  160.  170.  Soph.  El.  62.  901.  Eur.  El.  91.  Auf 
zwei  Vasenbildern  ohne  besondere  Charakte- 
ristik will  Overbeck,  Heroengall.  684 f.  nr.  7.  8 
Orestes  und  Pylades  an  Agamemnons  Grab  er- 
kennen. Sicher  aber  sind  die  beiden  Freunde  m 
dargestellt  auf  der  linken  Seite  des  unten 
Sp.  974  erwähnten  Sarkophages  im  Lateran: 
Urestes,  hinter  dem  Pylades  steht,  schreitet 
beide  Arme  ausbreitend  auf  den  Schatten  Aga- 
memnonb  zu,  der  in  ein  Leichentuch  gehüllt 
unter  dem  Thorbogen  der  Grabkammer  steht. 
Orestes  Agamemnons  Stele  bekränzend,  ge- 
schnittener Stein  bei  L.  Müller,  Musie  Thor- 
valdsen  8,  932  S.  114.  Zu  Agamemnons  Grab 
kommt  auch  Elektra  mit  dienenden  Frauen,  so 
um  im  Auftrag  der  durch  ein  Traumgesicht 
(Atsch.  Choeph.  82.  514)  geschreckten  Klytai- 
mestra  dem  Agamemnou  Grabesspenden  darzu- 
bringen, .-1'  .sc*.  Choeph.  22  ff.,  80  ff.;  auch  Sopho- 
kles (El.  410  S.  686.  644)  und  Euripides  (Or.  618) 
haben  den  Traum  der  Klytai  mestra,  aber  bei 
S<jphokles  istChrysothemis  die  Überbringerin  der 
Spenden.  Viel  umstritten  ist  die  Auslegung  der 
Worte  des  Stesichoros  (fr.  42  —  Plut.  de  sera  «uro. 
find.  10),  des  ältesten  Zeugen  für  den  Traum  der  40 
Klytaimestra:  rä  di  dp«  ■/.<■>%  looxijoe  uoltiv  xapa 
ßfßffotafievos  anoov  In  6'  aqu  toi  ßaoilevs 
nXtio&tvidae  l<pävT\.  Ich  bin  Bd.  2  s.  v. 
Klytaim(n)estra  Sp.  1241 ,  6  tf.  der  Auffassung 
Roberts  gefolgt,  der  beide  Verse  auf  Aga- 
memnon bezieht,  ebenso  wie  Wecklein,  Orestie  7. 
Robert  hält  den  von  Plutarch  überlieferten 
Traum  für  nicht  vollständig  und  sieht  seine 
Fortsetzung  bei  Atsch.  Choeph.  614  ff:  „einen 
Drachen  mit  blutigem  Haupt  glaubte  sie  auf  54 
sich  zukommen  zu  sehen;  aber  auf  einmal 
ist's  kein  Drache  mehr,  sondern  ihr  gemor- 
deter Gatte,  der  sich  aufs  neue  ihr  vermählt; 
sie  gebiert  einen  Drachen,  aber  als  sie  ihm 
die  Brust  reicht,  trinkt  er  Blut  mit  der  Milch;'. 
Gegen  diejenigen,  die  unter  dem  ßaoiXtvt 
niHo&tvtöae  den  Orestes  verstehen,  wendet 
Robert  ein,  dafs  Orestes  gewifs  nicht  ßaodtve 
und  schwerlich  nach  seinem  unberöhmten 
Grofsvater  nitio&evtöae,  höchstens  nach  dem  60 
Stammvater  des  Geschlechtes  ntXoniSas  heifsen 
würde.  Gegen  die  Robert'tche  Auffassung  er- 
hebt Einspruch  v.  Uilamotcitz,  Orestie  248,  8, 
und  Seeliger  a.  a.  O.  19  sucht  mit  Scharfsinn 
nachzuweisen,  dafs  mit  dem  ßaotltve  IlXtio&t- 
ridae  Orestes  gemeint  sei:  ßaotUvs  weise  auf 
die  Zukunft  hin;  denn  OrestOH  komme,  um 
den  Thron  seiner  Väter  einzunehmen,  und  der 


'düstere'  (Belegstellen  bei  Seeliger  a.  a.  0.) 
Name  nitte&ividas  sei  mit  Bezug  auf  den 
dem  Pelopidenhause  anhaftenden  Fluch  gerade 
da  absichtlich  gebraucht,  wo  es  sich  um  Fort- 
pflanzung dieses  Fluches  handele.  Dem  letz- 
teren Argument  kann  ich  keine  Beweiskraft 
zuschreiben.  Aischylos  (Ag.  1669)  spricht  von 
einem  Saiucav  nXtiafr$viiäv ,  den  er  sonst 
datuav  yivvrje  rijcJf  (Ag.  1440.  1446)  oder 
alaaxajQ  (Ag.  1463.  1470,  vgl.  Roluk,  Psyche 
2*,  230  und  Anm.  3)  oder  dcaudxov  ctga 
(Choeph.  673)  nennt,  und  Thyestea  hat  einst 
den  Fluch  ausgestoßen,  dafs,  wie  der  Tisch, 
den  er  nach  seiner  grausen  Mahlzeit  umge- 
stofsen,  so  näv  to  IJXtto&tvovs  yeyoc  zu 
Boden  sinken  möge,  Ag.  1673.  Und  der 
Alastor  und  der  Fluch  des  Thyestes  haben 
fortgewirkt,  aber  Orestes,  ?£eo  noui^mv  olt- 
QqCov  nt}lov  «od«  (Choeph.  678),  ist  in  der 
reinen  Nähe  ApollonB  von  dem  Hauche  des 
Alastor  unberührt  geblieben,  es  erfüllt  sich 
an  ihm  nicht  der  Fluch  des  Thyestes,  er 
sinkt  nicht  dahin,  und  darum  würde  der 
'düstere'  Name  [JlnofreviSag,  selbst  wenn  er 
wirklich  eine  solche  Bedeutung  hätte  (ohne 
jede  solche  Nebenbedeutung  heilst  Menelaos 
Illtio&tvtöas  bei  Bakchylid.  16,  48),  nicht  für 
Orestes  passen.  Auch  ßaeiltve  scheint  mehr 
auf  Agamemnon  (vgl.  die  Bd.  1  s.  v.  Agamem- 
non Sp.  90,  33  ff.  zur  Bezeichnung  von  Aga- 
memnons Herrschergewalt  aufgeführten  Epi- 
theta) als  auf  Orestes  zu  deuten,  und  wenn 
v.  Wiiamowitt  a.  a.  0.  (vgl.  jedoch  auch 
v.  Wilamowitz,  Hermes  18  [18831,  266:  'der 
Drache  ist  Agamemnon')  aagt,  aas  Mißver- 
ständnis, in  dem  Könige  den  Agamemnon 
zu  sehen,  sei  durch  Plutarch  (a.  a.  0.  aots 
»pos  tä  yivopiva  xod  nqbq  tijv  äl^&iiav  dva- 

Ivvuviov 

iov  £rij0/rooov,  ovtwai  neos  Xiyovxa'  tu  8i 
x.  r.  1.)  und  durch  Squ  (das  doch  auch  nur 
das  Überraschende,  'denkt  euch!',  bezeichnen 
soll)  widerlegt,  so  kann  ich  ihm  nicht  bei- 
stimmen. Auf  die  Deutung  des  iqdxcov  als  Aga- 
memnon weist  auch  der  Umstand,  dafs  der 
Volksglaube  annahm,  dafs  Verstorbene  in 
Schlangengestalt  fortlebten,  Robert  a.  a.  0.  262 
zu  S.  178.  Rohde,  Pkyche  l1,  243,  4.  Nach 
O.  Müllers  (Eumeniden  111,  6)  von  Preller 
(Säehi.  Berichte  2  [1860],  259)  gebilligter  An- 
sicht bezieht  sich  die  Schlange,  welche  auf  dem 
Sarkophagrelief  aus  Villa  Borghese  nach  dem 
Herzen  der  erschlagen  daliegenden  Klytaimestra 
züngelt,  auf  den  erwähnten  Traum.  —  Das 
Erkennen  (Seeliger  a  a.  O.  24)  der  Geschwister 
wird  b.  Aischylos  (Choeph.  167 ff.  186.  197.  218 ff.; 
vgl.  Arist.  nub.  534  und  die  Polemik  bei  Eur.  El. 
627  ff.)  dadurch  herbeigeführt,  dafs  Elektra  die 
von  Orestes  geweihte  Haarlocke  und  seine  Fufs- 
spuren  erkennt,  und  Orestes  ihr  ein  von  ihrer 
Haud  gewebtes  Gewand  (Choeph.  223  f.)  zeigt; 
bei  Sophokles  zeigt  Orestes  der  Schwester  einen 
Siegelring  seines  Vaters  (Eh  1223),  und  bei 
Euripides  (El.  572  ff.)  führt  der  nqioßvs,  der 
den  Knaben  Orestes  einst  gerettet  hat.  die 
Erkennung  herbei;  er  erkennt  seinen  Schütz- 
ling an  einer  Narbe  an  den  Augenbrauen. 
Von  Kunstdenkmälern,    die  die  Er- 

31* 
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kennung  bez.  die  Wiedervereinigung  der  ge- 
trennten Geschwister  darstellen,  sind  zu  er- 
wähnen: 1)  die  Marmorbasia  einer  Stele  aus 
Sparta  (abg.  Overbeck,  Gesch.  d.  griech.  Plast. 
1*  Fig.  21a  S.  127.  Baumeister,  Denkmäler 
341  8.  828);  doch  ist  die  Deutung  nicht  sicher, 
Dreisel  und  Milchhöfer,  Athen.  Mitth.  2  (1877), 
301  ff.  —  2)  Das  archaische  Relief  von  Melos 
im  Louvre  (abg.  Bd.  1  8p.  1237  f.  Furttcängler 
ebenda  Sp.  1239.  Overbeck,  Gesch.  d.  griech. 
Plast.  1«  Fig.  64  S.  220.  Baumeister  a.  a.  0. 
1112.  Brunn,  Troische  Miscellen,  Sitzungsber. 
d.  k.  bayr.  Äkad.  d.  Wiss.  zu  München  1887, 
269,  der  in  der  vor  Elektra  stehenden  männ- 
lichen Figur  den  Orestes,  nicht,  wie  Robert, 
Bild  und  Lied  168,  den  Talthybios  erkennt; 
vgl.  auch  Raget,  Catal.  de  la  coli,  d'anti- 
quite's  d.  Louvre  8).  —  3)  Ein  anderes  wenig 
späteres  Relief  in  Berlin,  Furttcängler  a.  a.  0. 
1239,  15 ff.;  etwas  anders  gedeutet  von  Robert, 
Bild  und  Lied  169,  17.  —  4)  Marmorgrnppe 
im  Museo  Nazionale  zu  Neapel  {Kekule,  Die 
Gruppe  des  Künstlers  Menelaos  in  Villa  Ludo- 
tis i  nr.  5  8.  25  f.  Ärch.  Zeit.  11  (1858)  Taf. 
60,  3.  Collignon  a.  a.  0.  2, 347  p.  662.  Overbeck, 
Gesdi.  d.  Plast.  2*  Fig.  229  S.  474.  Heroengall. 
28,  6.  Sachs.  Ber.  13  (1861)  Taf.  4,  1  und  JaJin 
ebend.  108  ff.  119.  127  ff.  Baumeister,  Denkm. 
1392  8.  1192.  Weifser-Merz  Taf.  24,  6.  Langl, 
Griech.  Götter-  u.  Heldengestalt.  S.  163).  —  Nicht 
mit  Sicherheit  auf  Orestes  und  Elektra  zu  be- 
ziehen ist:  6)  die  Marmorgruppe  des  Künstlers 
Menelaos  in  der  Villa  Ludovisi  zu  Rom  (Kekule' 
a.  a.  O.  Taf.  1.  Ärch.  Zeit.  11  (1863)  Taf.  60,  3. 
Collignon  a  a.  0.  2,  349  p.  665.  Baumeister 
a.  a.  0.  1393  S.  1193.  Langl,  Griech.  Götter-  u. 
Heldengestalten  Taf.  49.  Overbeck,  Gesch.  d.  PI  ist. 
2*  Fig.  230  8.  476;  vgl.  HtroengaUerie  691,  17. 
Furtwängler-Urliclis,  Denkm.  griech.  u.  röm. 
Skulptur  Taf.  37  8.  123  ff ;  vgl.  Schreiber,  Die 
ant.  Bildw.  d.  Villa  Ludovisi  89  ff.  —  6)  Terra- 
kottagruppe in  München  E.  Curtius,  Arch.  Zeit. 
18  (1860),  111.  Sachs.  Ber.  13  (1861),  Taf.  3 
und  Jahn  ebend.  100.  —  7—18)  Die  Vasen  - 
gemälde,  die  Elektra  und  Orestes  nebst  mehr 
oder  weniger  Nebenpersonen  am  Grabe  Aga- 
memnon» darstellen,  sind  zusammengestellt 
von  Overbeck,  Her oengallcrie  S.  686  ff.  nr.  9—16. 
Ich  füge  folgende  Ergänzungen  hinzu:  Ocerbeck 
685  nr.  9  Taf.  28,  7;  vgl.  Hiydemann,  Neapler 
Vasenkat.  1761  S.84f.  abgeb.  auch  Weißer-  Merz 
Taf.  24,  4.  —  Overbeck  687  nr.  13;  vgl.  Jkyde- 
mann  a.  a.  0. 1766  S.77f.,  der  nur  die  Inschriften 
ArAMEMNON  und  EAEKTP  fürecht, die  Inschrift 
OPEITEE  für  modern  erklärt;  abgeb.  auch 
Baumeister,  Denkm.  1939  S.1848.  Wnfser-Merz 
Taf.  24,  1.  —  Orerbick  688  nr.  16  Taf.  28,  6  = 
Baumeister  1308  S.  1 1 1 1 ;  vgl.  Heydemann  a.  a.  0. 
2858  S.  410  t'.  —  Neu  kommt  hinzu  14)  eine  Le- 
kytbos  aus  Eretria,  auf  der  die  Namen  EAEKTPA 
und  OPEZTE  (so!)  beigeschrieben  sind;  in  der 
dritten  weiblichen  Figur  (ohne  Namonsbei- 
echri(t)  ist  vielleicht  Cbrysothemis  zu  er- 
kennen, Catal.  of  vafes  Brit.  Mus.  3,  33  p.  399. 
—  16)  Der  von  Ovtrbeck  übersehene  Krater 
(abgeb.  d'Hancarville,  Antiquites  etrusques  .  .  . 
tirees  du  cabinet  de  M.  Hamilton  2  [1767] 
pl.  IOOj,  dessen  Bild  Orestes,  Elektra  und 


Orestes  (Rache  an  Aig.  u.  Klytaim.)  908 

Chrysothenm  (?)  zeigt,  Catal.  of  vases  .  .  Brit. 
Mus.  4,  67  p.  40.  —  16)  Eine  Vase  im  briti- 
schen Museum  (Catal.  4,  92  p.  66  pl.  3;  vgl. 
E.  Pttersen,  Arch.  Zeit.  16  [1864],  187)  stellt 
den  Orestes  auf  einem  Felsen  sitzend  dar  im 
Gespräch  mit  einer  auf  ihn  zuschreitenden  Jung- 
frau, die  mit  beiden  Händen  eine  Amphora 
trügt;  gerade  unter  der  Amphora  ragt  eine 
Stele,  die  die  Inschrift  OPELTA  trägt,  empor. 
Hinter  Orestes  steht  eine  zweite  weibliche  Ge- 
stalt mit  einer  Tänie  in  der  erhobenen  Rechten. 
Petersen  a.  a.  0.  erkennt  mit  Recht  in  der 
ersten  Frau  Elektra,  in  der  zweiten  Chryso- 
themis,  und  sieht  in  der  Darstellung  eine  Illu- 
stration zu  Soph.  El.  1126 ff.,  wo  Elektra  auf 
ihre  Bitten  das  Aschengefäfs  erhalten  hat  und 
rührende  Klagen  an  dasselbe  richtet;  Chryso- 
themis  ist  freie  Zugabe  des  Yaeen maiers.  Die 
8tele  mit  der  Inschrift,  obwohl  ein  wirkliches 
Grabmal  des  Orestes  gar  nicht  vorhanden  «ein 
konnte,  erklärt  Petersen  aus  dem  Umstände, 
dafs  die  Darstellungen  mit  der  Grabstele  Aga- 
memnonB  so  geläufig  waren,  dafs  man  der 
Deutlichkeit  wegen  das  fertige  Ausdrucksmittel 
daher  entlehnte.  —  17 — 24)  Von  geschnittenen 
Steinen  gehören  wohl  hierher  sechs  Pasten  im 
Königl.  Museum  zu  Berlin,  Furttcängler  nr. 
794.  796.  796:  'etwa  Orest  und  Elektra';  nr. 
797.  798:  fwobl  Orest  und  Elektra  am  Grabe 
Agamemnons';  nr.  4631:  'Orest  (?),  Elektra  (?)'; 
ferner  zwei  geschnittene  Steine  im  Museum 
Thorwaldsen,  L.  Müller  3,  933.  935  p  114. 

III.  Rache  an  den  Mördern.  Ober  die 
-Homerische  Erzählung  s.  oben  Sp.  966  f.,  Aber 
das  Excerpt  aus  den  Kosten  8.  968  Z.  25  ff. 
Qber  das  Wenige,  was  sich  über  die  Ermor- 
dung des  Aigisthos  in  den  Fragmenten  des 
Hesiod  findet,  b.  Robert,  Bild  u.  Lied  189 f. 
Apollons  Befehl  (ob.  Sp.  963)  gemäfs  gebraucht 
Orestes  List  zur  Ausführung  seiner  That.  Bei 
Aischylos  {Choeph.  647  ff.  641  ff.)  Riebt  er  sich, 
von  Pylades  begleitet,  für  einen  Wandersmann 
aus  Daulia  in  Phokis  aus,  der,  auf  einer  Reise 
nach  Argos  begriffen,  unterwegs  zufällig  den 
Strophios  getroffen  habe;  dieser,  von  dem 
Ziele  seiner  Reise  unterrichtet,  habe  ihn  ge- 
beten, den  Tod  des  Orestes  in  Argos  zu  melden 
und  zu  fragen,  ob  die  Asche  des  Toten  nach 
Argos  gebracht  oder  bei  Strophios  bleiben 
solle.  Klytaimestra,  zuerst  von  dieser  Nach- 
richt erschüttert,  bald  aber  von  der  quälenden 
Angst  vor  Vergeltung  erlöst,  läfst  freudig  ge- 
stimmt durch  die  Amme  Kilissa  den  abwesenden 
Aigisthos  herbeiholen,  der,  kaum  im  Palaste 
angelangt,  unter  den  Streichen  deB  Mörders 
fällt.  Seiu  Todesschrei  und  des  Sklaven  rätsel- 
hafte Worte,  dafs  der  Tote  den  Lebenden  töte, 
rufen  Klytaimestra  herbei;  sie  durchschaut  so- 
fort den  Zusammenbang  und  zum  änfsersten 
entschlossen  ruft  sie  aus:  doi'n  zts  apöooxuijra 
■xiXtmvv  «s  rajro;  (v.  882);  doch  bald  legt  sie 
sich  aufs  Bitten  und  zeigt  dem  Sohn  die  ent- 
blölste  Brust  (v.  890;  ein  Zug,  den  Furipides 
[El.  1207.  Or.  627.  668.  840  f.]  beibehalten  hat); 
da  wird  Orestes  schwankend,  aber,  von  Pylades 
an  Apollons  Befehl  gemahnt  (v.  893  ff.),  voll- 
zieht er  die  Rache.  Bei  Sophokles  erscheint 
zunächst  der  alte  Paidagog,  um  im  Auftrag 
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des  phokischen  Gastfreundes  des  Aigisthos, 
des  Phanoteus  (0.  Müller,  Aischylos  Eumeniden 
182.  Nauck,  Einl.  z.  Soph.  El.  7),  zu  melden, 
data  OresteB  bei  den  pythischen  Spielen  von 
seinem  Gespann  geschleift  den  Tod  ge- 
funden  habe,  und  dafs  Manner  aus  Phokia  ein- 
treffen würden,  um  die  Urne  mit  seiner  Asche 
zu  bringen  (v.  670  ff.  741  ff.) ;  Orestes  erscheint 
mit  Pylades  als  Überbringer  dieser  Urne  (v.  1 1 13f. 
Overbeck,  Heroengallerie  693,  19  will  auf 
dem  Taf.  29,  6  =-  Weißer- Merz,  Bdderntlus 
Taf.  24,  8  abgebildeten  Vasengemälde  die  Über- 
gabe der  Aschenurne  an  Klytaimestra  durch 
Orestes  in  Gegenwart  des  Pvlades  erkennen) 
und  tOtet,  wahrend  Elektra  Wache  hält,  die 
allein  (v.  1368  ff.)  im  Hause  befindliche  Mutter, 
ungerührt  von  ihren  Bitten  (1410  f.);  nach  ihr 
fällt  Aigisthos,  der  unterdessen  vom  Lande 
zurückgekehrt  ist,  an  derselben  Stelle,  wo  er 
einst  den  Agamemnon  getötet  hatte  (v.  1495). 
Nach  Euripides  (El.  773  ff.)  tötet  Orestes  den 
AigisthoB,  als  dieser  in  seinen  Gärten  auf  dem 
Lande  den  Nymphen  (626.  1135)  ein  Opfer 
darbringt,  und  giebt  sich  den  Dienern,  die  den 
Tod  ihres  Herrn  rächen  wollen,  zu  erkennen. 
Die  Tötung  des  Aigisthos  im  engen  Anschlufs 

an  Euripides  ist 


1)  Ortttei  den  Aigiatho«  tötend 
(n»ch  Arth.  An*.  5,  'M  nr.  7) 


dargestellt  auf 
einer  campani- 
schen Amphora 
aus  Capua  (abg. 
^rcÄ.Anz.5,1890, 
90  nr.  7  und  dar- 
nach Abb.  1),  nur 
dafs  die  künstle- 
rische Freiheit 
ein  Heiligtum  des 
Zeus  statt  der 
Nymphen  darge- 
stellt hat;  die  1. 
oben  dargestellte 
Frau,  von  der 
nur  der  Ober- 
körper sichtbar  ist,  wird  Elektra  sein.  Kly- 
taimestra wird  bei  Euripides  durch  die  er- 
dichtete Nachricht  von  Elektras  Niederkunft 
(El.  651  ff.  1124)  in  das  Haus  des  mykenischen 
Landmannes  gelockt  und  von  Orestes,  dessen 
schwankenden  Sinn  Elektra  immer  und  wieder 
antreibt  (El.  969  ff.,  vgl.  1221  ff.),  getötet.  Da 
auf  dem  s.  v.  Klytaimestra  Bd.  2  Sp.  1242  nr.  4  er- 
wähnten Berliner  Statunos  i,abg.  auch  Welcker, 
A.  D.  6,  297),  dessen  Mittelbild  Bd.  1  s.  v. 
Aigisthos  S.  162  abgebildet  ist,  und  der  Wiener 
Pelike  ans  Caere  (Abb.  2  nach  Mon.  ined.  8, 1 6;  vgl. 
den  Art.  Klytaimestra  1241  nr.  1  und  K.  Masner, 
Die  Sammlung  ant.  Vasen  und  Terracotten  im 
österr.  Museum  833  p.  50)  Orestes  gerüstet 
erscheint,  vermutet  Robert,  Bild  u.  Lied  179, 
27,  dafs  Orestes  nach  dieser  Version  in  den 
Palast  des  Aigisthos  gekommen  sei  unter  dem 
Vorvrande,  er  komme  aus  der  Schlacht  und 
habe  dort  den  Tod  des  Orestes  gesehen  oder 
habe  ihn  selbst  erschlagen.  Nach  Hygin.  f.  129 
(vgl.  Setiiger  a.  a.  0.  26,  1)  meldet  Orestes,  der 
■ich  für  einen  AeoliuB  hospes  ausgiebt,  der 
Klytaimestra  den  Tod  ihres  Sohnes,  bald  da- 
rauf kommt  Pylades  mit  der  Urne;  Aigisthos 
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nimmt  beide  voller  Freude  auf,  und  des  Nacht« 
ermorden  beide  die  Klytaimestra  und  ihren 
Buhlen.    Bei  Diclys  6,  3  (vgl.  Sp.  962)  kommt 
Orestes  mit  Heeresmacht,  die  ihm  die  Athener 
und  Strophios  zur  Verfügung  gestellt  haben, 
nach  Mykenai,  tötet  in  Abwesenheit  des  Aigi- 
sthos die  Klytaimestra  und  viele,  die  Wider- 
stand wagen,  und  legt  dem  rückkehrenden 
AigisthoB  einen  Hinterhalt.  Nach  Ptolem.  Heph. 
10  4  p.  189,  28.    Mythogr.  Graeci  Westennann 
tötet  Orestes  auch  die  Helena,  die  Tochter  des 
Aigisthos  und  der  Klytaimestra.  —  Der  Name 
'Ooiotne  (auch  im  Plural  'Ooiotui)  dient  zur 
Bezeichnung  eines  Muttermörders  und  findet 
sich  oft  mit  'Alxpaiav  (AlxuaCcavig)  verbunden, 
Ael.  hist.  an.  1,  24.  Luc.  Nero  10  (=-  Philostr. 
Nero  p.  642).  Suet.  Nero  89;  vgl.  Anakreontea  8 
Bergk*.   Euseb.  praep.  ev.  6,  8,  13.    Von  den 
litterarisch  bezeugten   Kunstwerken  sind  zu 
w  nennen  das  Gemälde  in  der  Pinakothek  'Ooiaxrn 
.  .  .  AtytO&ov  <povtvmv,  y.ui  IJvXädtjs  tovs 
dag  rovs  NavnUov  ßorjOovs  il&ovxag  Alyi'afra, 
Paus.  1,  22,  6.  0.  Jahn,  Hermes  2,  1867,  229  ff. 
Bobert  a.  a.  0.  182  ff.  Der  zur  Zeit  Alexanders 
des  Grofseu  lebende  Theon  von  Samos  hatte 
nach  Plut.  de  aud.  poet.  3  p.  18  a  tiJv  'Ogiaxov 
fir,tooxxov{a»  gemalt,  ein  Gemälde,  das  nach 
Brunn,  Griech.  Künstlergesch.  2,  262.  Frie- 
derichs, Die  Philostr.  Bilder  131,  1.  Overbeck, 
90  Heroengall.  694,  21  mit  dem  Gemälde  des- 
selben Künstlers,  das  bei  Plin.  86,  144  Orestis 
insania  genannt  wird,  identisch  ist;  ebenso 
identifiziert  Brunn  a.  a.  0.  2,  265  (gebilligt 
von  Schlie  a.  a.  0. 168  und  Furtwängler,  Plinius 
u.  seine  Quellen  über  die  bildenden  Künste  41) 
den  bei  Plin.  a.  a.  0.  erwähnten  Maler  Theoros 
mit  Tbeou  und  des  Theoros  Gemälde  fab  Oreste 
matrem  et  Aegisthum  interfici'  mit  des  Theon 
pjjtpoxro* i«  bez.  insania  Orestis.  Gegen  beide 
40  Vermutuivgen  .Brunns  erhebt EinspruchlHttwiner, 
ArcJiäol.  Studien  tu  Lukian  60,  2.  Über  das  von 
Luk.  de  domo  23  beschriebene  Gemälde,  das 
sich  an  des  Sophokles  Darstellung  anzuschliefaen 
scheint  und  auf  dem  Klytaimestra  schon  tot 
ist,  während  an  Aigisthos  die  Rache  erst  voll- 
streckt wird,  b.  Blümner  a.  a.  O.  60  f.  Über 
den  Bericht  des  Pausanias  (1,  33,  8),  dafs 
Orestes  wegen  seinea  Frevels  gegen  die  Mutter 
an  der  Basis  der  rbamnusischen  Nemesis  nicht 
50  dargestellt   war,    s.  Wilamowitz,  Antigonos 
von  Karystos  12.    Von  den  erhaltenen  Denk- 
mälern stellt  das  altertümliche  Relief  von  Aricia 
(abg.  Welcher,  Alte  Denkm.  2,  Taf.  8,  14.  Arch. 
Ztg.  7,  1849  Taf.  11,  1.  Jahn  ebd.  117.  Overbeck, 
Heroengall.  Taf.  28,  8  S.  696,  25.  Gesch.  d.  griech. 
Plast.  1*.  Fig.  62  S.  216.  Baumeister,  Denkm. 
1309  S.  1112.  Hübner,  Die  ant.  Bildw.  in  Madrid 
304,  nr.  772)  die  Tötung  des  Aigisthos  ohne 
Andeutung  des  Muttermordes,  wio  Overbeck, 
so  Heroengall.  697  vermutete,  dar:  Aigisthos,  von 
OresteB  unter  der  linken  Brust  getroffen,  ist 
zu  Boden  gesunken  und  hält  mit  der  Rechten 
die  hervorquellenden  Eingeweide;  von  links 
ist  Klytaimestra  herbeigeeilt  und  fafst  den 
Sohn,  der  sich  nach  ihr  umwendet,  an  der 
rechten  Schulter;  die  Deutung  der  übrigen 
Figuren  ist  nicht  sicher.  Die  8.  v.  Klytaimestra 
Bd.  2  Sp.  1241  f.  besprochenen  rotfig.  attischen 
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Vasen,  über  die  Robert,  Bild  u.  Lied  149  ff.  Zielinski  a.a.O.  181, 1)  sitzenden  —(auf  der  Bd. 2 
ausführlich  handelt,  stellen  Orestes  dar,  der     Sp.  1242  Z.  28ff.  erwähnten  Amphora  ist  Ai- 


S)  Oreites  den  Atffiathos  tötend;  anwesend  Chryaothemii,  Klytaimestra,  Talthybio«  (nach  ifon.  ined.  S  tav  15) 

don auf  demThroneAgamemnons(i4Mc/i.CÄoe/>A.  giBthos  in  die  Knie  gesunken,  vgl.  auch  Arch 
569.   Soph.,  El.  267.   liobert  a.  a.  0.  179,  28.     Am.  9  [1861],  44;  auch  auf  der  verschollenen 
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Trinkschale  des  Kachrylion  Robert  a.  a.  O. 
149  C.  168  f.  Wemicke,  Arch.  Zeit.  43  [1885], 
264  liegt  Aigisthos  am  ßoden)  —  AigiBthos  er- 
mordet, während  Klytaimestra  diesem  mit  dem- 
selben Beile,  mit  dem  sie  einst  Agamemnon 
erschlagen,  zu  Hilfe  kommt;  Orestes  wird 
durch  einen  Zuruf  der  Elektra  gewarnt,  Kly- 
taimestra durch  Taltbybios  (inschriftlich  be- 
zeugt auf  der  Bd.  2  Sp.  1241  Z.  67  erwähnten, 
jetzt  in  Wien  befindlichen  Pelike,  s.  aufser 
den  a.  a.  0.  angegebenen  Stellen  K.  Masner, 
Die  Sammlung  antiker  Vasen  u.  Terracotten  in 
ikterr.  Mus.  333  p.  60,  abgeb.  Wiener  Vorlegebl. 
Ser.  1  Tat.  1),  der  ihren  Arm  und  das  Beil 
festhält,  am  Schlage  gehindert;  die  Quelle 
für  diese  Version  der  Sage  ist  nach  Robert 
a.  a.  0.  17»  f.  Stesichoros;  Tgl.  jedoch  Seeliger 
a.  a.  0.  23  f.  und  v.  Brunn,  Troische  MiS' 
ceüen,  Sitzungiber.  d.  k.  bayr.  Akad.  d.  Wiss. 
1887,  260 f.,  der  sich  gegen  die  von  Robert 
a.  a.  0.  160  f.  156  aufgestellte  Ansicht  wendet, 
dafs  auf  dem  oben  (Bd.  2  Sp.  1242  Z.  17  ff.  Tgl. 
aofserdem  Klein,  Die  griech.  Vasen  mit  Lieb' 
lingtinschriften  126  nr.  6.  Jahn,  Arch.  Zeit. 
7  [1849],  117)  erwähnten  Berliner  Stamnos 
die  fehlende  Figur  des  Taltbybios  durch  die 
Phantasie  des  Beschauers  ohne  weiteres  zu 
ergänzen  sei;  Brunn  meint,  dafs  der  Maler 
unter  dem  Zwange  des  Raumes  die  einzelnen 
Figuren  so  nahe  an  einander  gerückt,  und  der 
Phantasie  es  überlassen  habe,  die  Komposition 
auseinander  zu  ziehen,  so  dato  Elektra  und 
Klytaimestra  in  eine  gewisse  Entfernung  vom 
Mittelpunkte  gerückt  werden;  ebenso  stellt 
Brunn  a.  a.  0.  264  ff.  eine  nnmittelbare  Ab- 
hängigkeit der  Vasengemälde  von  Stesichoros  in 
Abrede.  Dafs  der  rotfigurige  attische  Stamnos 
(abg.  Arch.  Ztg.  41,  1883,  Taf.  12),  auf  dem 
Panofka  (Arch.  Ans.  1847,  24)  und  früher  auch 
Urlichs  (Würzburger  Antiken  71,  nr.  316;  Tgl. 
jedoch  Arch.  Ztg.  41,  219,  7)  die  Ermordung 
-des  Aigisthos  durch  Orestes  und  Pylades  er- 
kennen wollten,  vielmehr  die  Ermordung  des 
Hipparcbos  durch  Hannodios  und  Aristogeiton 
darstellt,  hat  Bühlau,  Arch.  Ztg.  41,  218  er- 
kannt. Über  das  Fragment  eines  Basreliefs  im 
Museum  zu  Konstantinopel  (abg.  Gazttte  arch. 
11,  1886,  pL  1),  von  Sorlin  Dorigny  a.  a.  0.  3  f. 
als  rla  mort  d'Egisthe'  bezeichnet,  läfat  sich 
nichts  Bestimmtes  äufsern.  —  Klytaimestras 
Ermordung  ist  auf  Vasen  mit  Bestimmtheit 
nicht  nachweisbar:  Cecil  Smith,  Cat.  of  vases 
Brit.  Mus.  3,  446,  p.  274  bezieht  hierauf  das 
Gemälde  eines  Stamnos  aus  Capua  'Orestes 
killing  Clytaemnestra'  und  erkennt  in  dem 
bärtigen  Manne,  der  überrascht  die  R.  hebt, 
den  Aigisthos (?),  in  der  zweiten  weiblichen 
Figur  Elektra(?).  Eine  zweite  Vase  im  Brit. 
Museum  aus  Nola  (alte  Nr.  970  S.  344  —  Cub. 
Durand  415,  vgl.  Arch.  Anz.  10,  1862,  184) 
sollte  gleichfalls  die  Ermordung  der  Klytai- 
mestra darstellen;  doch  erkennen  Overbeck, 
Heroengall.  665,  176.  Jleydemann,  Diupersis 
18,  6.  Smith,  Catal.  of  rases  Brit.  Museum  die 
Opferung  der  Polyzena.  Sehr  fraglich  ist  aueb, 
ob  auf  der  Vase  Ton  Volci  aus  den  Nach- 
grabnogen  Campanaris,  wie  Welcker,  Alte 
Denkm.  5,  291  nach  Bullet.  1832,  177  angiebt, 


die  Ermordung  Klytaimestras  zu  erkennen  ist, 
vgl.  Schlie  a.  a.  0.  168.  Ebenso  ist  nicht  er- 
wiesen, ob  auf  der  oben  (Sp.  967  Z.  3  f.)  er- 
wähnten Stele  aus  Sparta  (abg.  Baumeister, 
Denkm.  842,  S.  828.  Overbeck,  Plastik  1*  127, 
Fig.  21  b.  Cottignon  a.  a.  0.  1,  113,  p.  287)  der 
Mutiermord  des  Orestes  dargestellt  ist.  Nach- 
dem wir  noch  das  pompeianische  Wandgemälde 
aus  Casa  di  Sirico  (Heibig  1800  S.  282 ;  abg. 
Arch.  Ztg.  41, 1888  Taf.  9, 1.  Springer- Michaelis, 
Handb.  d.  Kunstgesch.  1»,  115  Fig.  191)  erwähnt 
haben,  das  nach  Robert,  Arch.  Ztg.  a.  a.  O.  259  f. 
K\yttüme%ti&mitentb\b'fater(0.  Müller, Aitchylos 
Eumeniden  111,  34,  3)  linker  Brust  um  ihr 
Leben  flehend  darstellt,  wenden  wir  uns  zu 
den  römischen  Orestessarkophagen,  die  in  ihrer 
Komposition  nach  der  Vermutung  von  Benn- 
dorf (Annali  1865,  239,  vgl.  Robert  a.  a.  0.  46, 
60.  177.  Baumeister,  Denkm.  1115)  auf  Theon 
von  Samos  zurückgehen,  sowie  zu  den  etruski- 
schen  Spiegeln  und  Aschenkisten.  Ich  begnüge 
mich  zu  den  von  Overbeck,  Heroengall.  S.  6'J8  ff. 
nr.  26  ff.  aufgezählten  Bildwerken  folgendes 
nachzutragen:  Das  Sarkophagrelief  aus  dem 
Palast  Circi  in  Rom  (Overbeck  Taf.  28,  9  — 
Weifser-Merz,  Bilderatlas  Taf.  24,  2)  ist  ab- 
gebildet in  diesem  Lexikon  Bd.  1,  Sp.  163  f. 
jedoch  wie  bei  Overbeck  unvollständig;  voll- 
ständig jetzt  Monumenti  inediti  8,  Tav.  15,  2, 
vgl.  Benndorf,  Annali  1865,  223  ff.  Zur  Deu- 
tung der  Nebenfiguren  s.  Robert  a.  a.  0.  185, 
34,  der  in  der  Frau,  die  den  Fufsschemei 
schwingt,  die  dem  Aigisthos  zu  Hilfe  eilende 
Erigone,  in  dem  Jüngling  mit  dem  erhobenen 
Gefäfs  rechts  von  Klytaimestra  den  dieser  bei- 
stehenden Oiax  (s.  d.)  erkennt.  Der  barberi- 
nisebe  Sarkophag  im  Vatikan  (OverbeckTa.f.29, 1 
=-  Weifser-Merz,  Bilderatlas  24,  10)  ist  abg. 
b.  Baumeister,  Denkm.  1812  S.  1115,  vgl.  Heibig, 
Führer  durch  die  öffentl.  Samml.  klass.  Alt.  in 
Rom  1,  847,  S.  265  f.  Michaelis,  Arch.  Zeit.  88 
(1876),  107.  Der  Wiener  Sardonyx,  der  genau 
die  Mittelgruppe  des  barberiniseben  Sarkophag» 
wiedergiebt  und  von  Overbeck  702  wohl  mit  Un- 
recht (vgl.  Blümner  a.  a.  0.  61)  für  nicht  antik 
gehalten  worden  ist,  ist  abg.  b.  Arneth,  Die  antik. 
Cameen  des  k.  k.  Münz-  u.  Antiken- Cabinettes  in 
Wien  Taf.  19, 11  S.S4,  vgl.  v.  Sacken- Kenner, Die 
Samml.  dts  K.  K.  Antiken -Cabinetes  422,  20. 
Fast  ganz  genau  mit  dem  barberiniBchen  Sarko- 
phag stimmen  die  Darstellung  auf  der  Vorder- 
seite eines  Sarkophags  im  Dome  zu  Husillos 
überein  (Hübner,  Arch.  Ztg.  29,  1872,  168. 
Museo  espaiol  di  antiqusdades  1, 8)  und  der  von. 
Overbeck  701,  28  kurz  erwähnte  Sarkophag  im 
Palast  Ginstiniani,  worüber  man  vgl.  Ma  tz-  DuJtn, 
Antike  Bildw.  in  Rom  2,  3367  S.  460  f.  Inbetreff 
der  Darstellung  der  Ermordung  des  Aigisthos 
und  der  Klytaimestra  stimmt  auch  überein  der 
Orestessarkophag  im  Lateran  (abg.  Sachs.  Ber. 
8, 1850  Taf.  8.  Preller  ebd.  267  ff.  Braun,  Ruinen 
tt.  Museen  Roms  746.  Benndorf,  Annali  1865, 
280  ff.  Benndorf-Schöne  416,  S.  286.  Heibig, 
Führer  1,  677,  S.  627  f.  Michaelis,  Arch. 
Zeit.  33  (1876),  107).  Das  Sarkophagfragment 
aus  Villa  Borgbese  (Overbeck  701,  32)  ist  auch 
abgebildet  b.  Bouillon,  Musie  des  antiques 
3,  pl.  23  bis.    Alle  diese  Sarkophage  mit 
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Ausnahme  des  Sarkophags  Circi  stellen  die 
Szene  folgendermafsen  dar:  Klytaimestra  liegt 
tot  am  Boden  zu  den  FüTseu  des  Orestes; 
dieser,  da«  gezückte  Schwert  in  der  Rechten, 
wendet  «ich  schaudernd  ab  bei  dem  Anblicke 
zweier  Erinyen  mit  Schlangen  und  Fackeln, 
die  hinter  einem  Vorhange  sichtbar  werden; 
links  ist  Aigis thos  durch  das  Schwert  des 
Pylades  gefallen  und  mit  dem  Thronsessel 


lebte  der  Mensch  nach  den  Gesetzen  der  Mutter 
Erde,  die  ihm  Leben,  Nahrung  und  Kleidung 
gegeben  hatte;  aber  mit  der  Zeit  machte  er 
kraft  seines  Wissens,  des  Werkes  des  Geistes, 
sich  die  Erde  nnterthan.  'Diesen  Geist  haben 
die  Hellenen  Zeus  (vgl.  Rohde,  Psyche  2\  260) 
genannt;  oder  vielmehr,  sie  haben  .  .  .  den 
alten  Himmels-  und  Tagesgott  ihrer  Urreiigion 
—  den  urewigen  Gemahl,  um  mythisch  zu 


rücklings  umgestürzt;  auch  Pylades  trägt  noch  10  reden,  der  urewigen  Erde  —  mit  diesem  Geist 


das  gezückte  Schwert;  die  alte  Dienerin 
des  Hauses  kehrt  entsetzt  ihr  Antlitz  von 
diesem  Anblick  ab.  Der  hinter  Klytai- 
meBtra  kauernde  Diener  soll  nach  Ocerbtck 
a.  a.  0.  701  und  Baunuister  a.  a.  0.  1116  einen 
kleinen  Hausaltar  auf  die  Schulter  heben,  um 
ihn  vor  Blutbesudelung  zu  bewahren,  nach 
Zoega  und  Welcker,  Zeitschr.  f.  Gesch.  u.  Aus- 
legung d.  alt.  Kunst  1,  433  f.  soll  er  einen 


verschmolzen.'  Zeus  hat  aber  die  Erde  be- 
zwungen, und  diese  fügt  sich,  einstweilen,  denn 
sie  weif8,  dafs  alles  ein  Ende  haben  wird,  — 
freilich  auch  ihre  Herrschaft  wird  dereinst  auch 
wieder  vor  dem  Sonnenhelden  dahinsinken. 
(Die  Erdgöttin,  die  'das  Werk  ihres  Ruhme  s 
sinnt',  griechisch  Klytaimestra  (vgl.  Horn. 
Od.  11,  429  ifirjoaTO  Soyov  attxts)  lebt  als 
äufserlich  bezwungene,  aber  im  Innern  grollende 


Cippus  erbeben,  um  Klytaimestra«  Haupt  zu  so  Gattin  des  'Ungeheueres  erwartenden', 


zerschmettern  (?),  nach  Preller,  Sachs.  Ber. 
a.  a.  0.  261  mit  dem  Fufsschemel  des  um- 
gestürzten Thrones  sich  zu  decken  suchen.  — 
Von  den  etruskischen  Aschenkisten,  die  Schlie 
a.  a.  0. 169  ff.  und  Brunn,  Urne  etruschc  94  ff.  auf 
den  Muttermord  des  Orestes  bezogen  haben,  sind 
nach  Körte,  Arch.  Jahrb.  12  (1897),  67,  80  die 
Nr.  1—9  auszuscheiden,  da  sie  die  Bedrohung 
KassandraB  durch  Aias  darstellen;  nr.  1  war 


griechisch  Agamemnon,  Zeus;  ersonnen  hat 
sie  ihr  Werk  mit  Hilfe  des  Drachen  —  Aigi- 
sthos  (vgl.  aly(s).  So  wird  Zeus  fallen,  nnd 
Klytaimestra  und  Aigisthos  über  die  Menschen 
herrschen;  aber  auch  ibro  Herrschaft  wird 
nicht  von  Dauer  sein,  der  Sohn  des  Gemordeten 
wird  kommen  zur  Rache  an  den  Mördern  und 
den  Thron  des  Vaters  besteigen  (83  ff.).  Diese 
'reine  Zeusreligion'  wurde  unter  dem  Ein- 


schon von  Overbeck  a.  a.  0.  663,  144,  Taf.  27,  7  so  flusse  des  sich  in  Griechenland  ausbreitenden 


auf  Kassandra  und  Aias  gedeutet  worden.  Das 
durch  die  Namensbei Schriften  Urste  (Orestes), 
Clutmste  (Klytaimestra),  Pulustre  (Pylades)  in 
der  Deutung  gesicherte  Sarkophagrelief  bei 
Overbeck  a.  a.  0.  708  ,  37  ist  abg.  bei  Brunn 
a.  a.  0.  Taf.  80, 10  p.  99,  vgL  Schlie  a.  a.  0. 162. 
Nicht  sicher  scheint  mir  die  Deutung  deB 
Museo  Gregor.  1,  96,  4.  Brunn  a.  a.  0.  Tav.  80, 
11  abgebildeten  Sarkophagreliefs,  das  nach 


Apollokultus  reformiert.  Der  Kultus  des 
Apollo  kam  aus  dem  Osten,  von  dem  heiligen 
Berge  im  Lande  der  Hyperboreer  (=»  'TVrcp- 
[ß]6 qs io i  87,  1.  166,  1)  durch  die  Thermo- 
pylen  nach  Griechenland  und  verbreitete  sich 
von  da  weiter  nach  Mittelgriecbenland.  Auf 
dem  Parnafs,  wo  eines  der  ältesten  Heiligtümer 
der  Erdgöttin  stand,  tötete  Apollon  den  von 
dieser  aufgezogenen  Drachen,  und  gründete 


Schlie  a.  a.  O.  163  f.   171  f.  die   Rache  an  *o  seinen  Tempel  und  Orakelsitz.   Der  Parnafs 


Aim'iflthos  und  Klytaimestra  unter  dem  Eintluf* 
der  Euripideischen  Version  darstellt.  Orestes 
und  Elektra  nach  dem  Muttermord  will  L. 
Müller,  Musee  Thorvaldsen  3,  934  S.  114  auf 
Steine  erkennen. 


Verfolgung  durch  die  Erinyen,  Entenbjrong. 

Es  möge  in  diesem  Kapitel  zunächst  die 
schöne  Hypothese,  die  Zielinski  in  seinem 


wurde  zum  heiligen  Berge  des  Apollon  und 
neben  den Thermopylen  oder,  wie  der  kürzere 
Name  lautet,  den  Pylen  zum  Mittelpunkt 
seines  Kultus,  eine  Verbindung,  die  noch  bis 
in  die  späteste  Zeit  in  der  Amphiktyonenord- 
nung  bestand,  wonach  die  Delegiertenversamm- 
lungen bei  den  Pylen  zu  beginnen,  aber  auf 
dem  heiligen  Berge  in  Delphoi  ihren  Fortgang 
zu  nehmen  hatten.  Dieselbe  Verbindung  fand 


Bcbon  erwähnten  Aufsatze  Die  Orestessage  und  60  auch   ihren   eigenartigen  Ausdruck  in  der 


die  Hecht fertigungsidee  entwickelt  hat,  kurz 
skizziert  werden;  greifen  diese  Ausführungen 
auch  schon  mit  hinüber  in  die  Deutung  deB 
#Orestesmythos,  so  ist  doch  hier  der  geeignetste 
Platz.  Die  Urreiigion  des  Menschengeschlechts 
wurzelt  in  der  Abhängigkeit  von  den  Natur- 
kräften, deren  Macht  es  zu  seinem  Heile  oder 
zu  seinem  Schaden  empfindet.  Die  Nacht 
tötet  den  Tag,  der  Winter  den  Sommer,  der 


Doppelhypo8tase  des  Apollon  als  dem 
Mann  von  den  Pylen,  Pylades  (so  auch 
0.  Müller,  Eumeniden  131;  Lübbert,  Bonntr 
Sommerprogr.  1887,4;  Wilamotcits,  Horn.  Unters. 
177;  Orestie  2,  261)  und  dem  Manne  vom 
Berge,  Orestes,  ebenso  wie  Elektra  fdie 
Strahlende',  Iphigeneia und  Chrysothemis 
Hypostasen  der  Artemis  sind.*)    Durch  die 


*)  Schon  0.  Miller,  AetchyUu  Kumenidtn  13*,  8  hat  in 

Mensch  muls  sich  vor  den  Schrecknissen  der  <io  PyMem  eine  Hypostase  de.  Apollon  getanen,  und  Uurtia*. 


Nacht,  vor  den  Leiden  deB  Winters  flüchten, 
aber  ihn  beseelt  die  Zuversicht,  dafs  die  Herr- 
schaft dieser  feindlichen  Mächte  nicht  dauern 
wird,  dafs  ein  Sonnenheld  kommen  wird,  der 
die  Nacht  und  den  Winter  vertreibt  (S.  82  f.). 
Hieraus  entwickelt  sich  fortschreitend  die  Idee : 
Alles,  was  begann,  wird  enden,  aber  dem  Ende 
wird  ein  neuer  Anfang  folgen.  Ursprünglich 


Quaesiionet  t'uboietit  30  f.  den  Orestes  für  eine  Hypostase 
dc>  Apollon  erklärt  und  in  dem  Namen  Orintos  —  öfitio;, 
6(t*itrii  den  auf  Bergen  (vgl-  den  Apollon  Hxqtlra;  bei 
den  Lakedaimoniern ,  Pcuu.  3,12,8  n  d.  Artikel  Oreioi 
Thool  1)  verehrten  Gott  gesehen;  Tgl.  aooh  Stttiprr 
a.  a.  0.  S8;  'Die  Verbindung  derselbe»  (der  Oreitcisige) 
mit  dem  Artcmiskultu»  ist  allerding«  bemerkenswert, 
■umal  da  der  Kam«  an  dio  borgbewobnende  Gottin  cr- 
innorn  konnte.'    Unna  anders  erklärt  l'lato  (Kratyl.  26 
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Apollinische  Reform  ward  der  kosmogonisch- 
theologische  Mythos  von  Zeus- Agamemnon 
und  Gaia-  Klytaimestra  vermenschlicht; 
fortan  haben  wir  es  nur  noch  mit  Agamemnon, 
Klytaimestra,  Aigisthos,  Urestes,  Elektra  zu 
thun;  nur  im  Kultus  lebt  noch  der  Zeus- Aga- 
memnon fort,  und  des  Zens  himmlisches  Reich, 
die  'lichte'  Stadt  der  Götter,  ward  als  'Argos' 
auf  der  Erde  lokalisiert  (87  ff.).  Mit  der 
Vermßnschlichung  des  Mythos  trat  aber  die  i 
Versittlichung  ein:  aus  Klytaimestra  ward 
die  treulose  Gattin,  aus  Orestes  der  treue  Sohn, 
der  Rächer  des  Vaters,  und  damit  freilich  auch 
der  Mörder  seiner  Mutter;  denn  der  Muttermord 
schimmert  nach  Zielinski  (vgl.  oben  Sp.  967) 
in  der  Homerischen  Orestie,  die  den 
ionischen  Individualismus  wiederspiegelt, 
Doch  durch.  Hier  hat  der  Tote  als  solcher 
noch  keinerlei  Rechte,  seine  Seele  verlangt 
nicht  nach  dem  Blute  des  Morders,  und  dem-  s 
geroäfs  herrscht  in  der  Homerischen  Orestie 
Orestes  ungefährdet  in  Argos.  Durch  die 
Apollinische  Religion  aber  ward  das  Recht 
der  Seele  für  heilig  und  unantastbar 
erklärt,  und  diese  Lehre  von  dem  Seelen- 
recht, das  Werk  Delphoi's,  heischte  die 
Blutrache.  Weil  aber  so  jeder  Mord  zu  einer 
ununterbrochenen  Kette  neuer  Morde  hätte 
führen  müssen,  fand  man  den  Ausw.>g,  dafs 
Ado  Hon  dem  Mörder  sein  verwirktes  Lebens 
schenken  könne,  indem  er  ihn  von  seiner 
Schuld  entsühnt.  Durch  eigene  That  hat  er 
den  Menschen  das  erste  Beispiel  einer  solchen 
Blutsühne  {Rohde  a.  a.  0.  1,  274;  ebenso  hat 
Ares  wegen  des  Mordes  des  Halirrhothios 
KnechtesdienBte  gethan  uach  Panyasis  b.  Clem. 
Alex.  2,86  p.  80  Frgm.  15  ed.  Dübner)  gegeben : 
nachdem  er  das  Blut  des  Erddrachen  vergossen, 
ist  er  zur  Hölle  niedergefahren  und  hat  dem 
Höllenfürsten  als  Knecht  ein  grofses  Jahr  lang  4 
gedient;  dieser  Dienst  reinigte  ihn  und  gab 
ihm  zugleich  die  'Macht,  andere  von  ihrem 
Mord  zu  reinigen'.  Und  so  hat  Apollon  den 
Orestes  zur  Ermordung  der  eigenen  Mutter  an- 
gestiftet, andererseits  aber  reinigt  er  ihn  von 
seiner  Schuld  und  giebt  ihm  zum  Schutze  gegen 
die  Erinyen  seinen  Bogen,  Orestes  aber  frei 
und  gesühnt  besteigt  den  Thron  seines  Vaters. 
Da«  ist  die  delphische  Orestie,  wie  sie 
ihren  Ausdruck  dnrch  Stesichoros ,  Simonides,  6 
Pindar  gefunden  hat,  eine  Verherrlichung 
Apollons,  die  im  delphisch- spartanischen  Inter- 
esse auch  Amyklai  als  Staat  des  Agamemnon 
eingesetzt  hatte  (90  ff.).  Gegen  diese  delphische 
Orestie  erhob  sich  von  Athen  von  politischem 
und  sittlich -religiösem  Standpnnkte  aus  ein 
Widerspruch;  gegenüber  den  delphischen  For- 
derungen, dafs  Apollo  in  jedem  Falle  entsühnen 
könne,  stellte  Athen  den  Grundsatz  auf,  dafs 
der  Staat  (vgl.  Bohde  a.  a.  0.  1*,  262  ff),  die  < 
Gemeinschaft,  der  der  Ermordete  und 
Mörder  angehörte,  die  Rache  und  Vergeltung 
zu  übernehmen  habe,  ein  Gedanke,  der  seinen 

p.  394 e)  den  Namen  Oreitet:  xxi  <>  ttofotlff  .  .  xivöirntti 
uf[9ö>(  I/««*,  tlt»  Ti;  tU/t}  (9ffO  uvtü  ti'j  ütQfitt,  iitt  »ui 
Äoiijfijj  tif  ti  9rjoi(o6u  r/j;  <(  tiaiw;  xai  ti  «"ypiof  aitoD 
Mai  ti  &Qini*  trSnxriutro;  r<u  ir<i(/ati.  f"r>or  andere 
Deutungtrenmche  dei  Namen«  ÖreBlof  ».  Sp.  894  7.  CS  ff. 


Ausdruck  in  der  Stiftung  des  Areopugs  fand. 
Ward  der  Angeklagte  freigesprochen  —  und 
dies  geschah  auch  bei  Stimmengleichheit,  in- 
dem man  annahm,  dafs  die  'unsichtbar  gegen- 
wärtige Stadtgöttin  ihre  Stimme  zu  den  frei- 
sprechenden gelegt  habe*  — ,  so  übernahm  es 
der  Staat,  auch  die  Seele  des  Gemordeten  oder 
ihre  Rechtsvertreterin,  die  Erinys,  zu  be- 
schwichtigen. Die  attische  Orestie  liegt 
bei  Aischylos  vor:  bis  zam  Muttermorde, 
den  OreBtes  auf  Apollons  Geheifs  vollzieht, 
folgt  Aischylos  der  delphischen  Orestie,  nur 
dafs  er  wieder  Argos  in  seine  Rechte  ein- 
setzt; desto  schneidender  aber  ist  der  Gegen- 
satz im  Weitern,  in  den  Eumeniden.  Hier 
tritt  Apollons  Ohnmacht  zu  Tage,  nicht  er 
kann  den  Mörder  entsühnen,  und  so  mufs  er 
denn  dem  Orestes  laten,  sich  Bchutzflehend 
nach  der  Stadt  der  Pallas  zu  wenden,  wo  er 
als  sein  Verteidiger,  ja  als  sein  Mitangeklagter 
auftritt  vor  dem  von  der  Göttin  begründeten 
Areopag,  wo  der  Mensch,  nicht  die  Gottheit, 
den  Menschen  richtet. 

Dafs  bei  Horner,  dem  sich  in  diesem  Punkte 
Sophokles  in  seiner  Elektra  anschliefst  (Rohde, 
Psyche  2*,  284),  die  Vorstellung  von  der  Ver- 
folgung des  Orestes  durch  die  Erinyen  nicht 
anzunehmen  ist,  ist  wiederholt  (Sp.  958  Z.34ff.) 
erwähnt.  Von  den  Neueren  nimmt,  so  viel  ich 
sehe,  nur  0.  Müller,  Eumeniden  177.  18  an, 
dafs  Homer  diese  Sage  gekannt  habe.  Nestor 
berichte  bei  Hont.  Od.  3,  306  ff.  der  Frage  des 
Telemachos  gemäfs  nur  bis  zur  Ankunft  des 
Menelaos,  wo  Orestes  gerade  das  Leichenmahl 
'zu  Ehren'  des  Aigisthos  und  des  Klytaimestra 
ausgerüstet  habe;  weil  nun  bei  Euripides  (Or. 
401  f.  vgl.  34  ff.)  Orestes  am  Bestattungstage 
der  Mutter  von  den  Erinyen  heimgesucht  wird, 
Euripides  aber  aus  sehr  alten  Quellen  geschöpft 
zu  haben  scheine,  schliefst  Müller,  sicherlich 
ohne  Berechtigung,  dafs  auch  Homer  die  Ver- 
folgung des  Orestes  durch  die  Erinyen  gekannt, 
sie  aber,  als  in  dem  Rahmen  jener  Erzählung 
überflüssig,  unerwähnt  gelassen  habe.  Für  uns 
ist  Stesichoros  (s.  oben  Sp.  963  Z.  68)  der  älteste 
Zenge  für  des  Orestes  Verfolgung  durch  die 
Erinyen  der  Mutter  (Rohde,  Psyclte  2»,  231,  2). 
Ob  Orestes  bei  Sttshhoros  den  Bogen  zum 
Schutze  gegen  die  Erinyen  von  Apollon  zu- 
gleich mit  dem  Befehle  zum  Muttermord,  wie 
bei  Eur.  (Jr.  268  ff,  oder  erst  nach  seiner 
Flucht  nach  Delphoi  erhalten  bat,  kann  nicht 
entschieden  werden,  Seeliqer  a.  a.  0.  21.  26; 
Robert,  Bild  u.  Lied  176.  Nirgends  aber  finden 
wir  auf  den  Kunstdarstellnngen  (unt.  Sp.  979 
Z.  41  ff.)  den  Bogen  in  den  Händen  des  Orestes, 
sondern  immer,  wie  bei  Aesch.  Eum.  42,  das 
Schwert.  Sofort  (Aesch.  Choeph.  1021  ff.  vgl. 
Eur.  Or.  40;  Jph.  Taur.  79.  940  f.  nagatQ^uet 
Ht/poth.  Eur.  Or.  —  Eudocia  736  p.  528  Flach, 
uit'  ov  xolv  Apollod.  Epü.  6,  25  p.224  Wagner, 
postea  Hyg.  fab.  119)  nach  dem  Muttennord 
verfällt  Orestes  in  Wahnsinn  und  wird  von 
den  Erinyen  verfolgt  (s.  obige  Stellen  und  Eur. 
El.  1252.  1342  ff;  Tietz.  Lyk.  1374;  Anacr  .8, 
Bergk  34,  302;  Verg.  Aen.  4,  471.  8,  331;  Hör. 
Sat.  2, 3,  138;  Ars  p<Ht  124;  Lucan  7,  778;  Stat. 
Theb.  1,  476;  Scrv.ad  Verg.  Am.  3,  381;  4,  471). 
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In  den  Choephoren  (1031  ff.)  verkündet  OreBtes, 
dafs  er  Apollons  Befehle  gemafs  sich  mit  Zweig 
und  Kranz  der  Schutzflehenden  zu  dem  ewigen 
Feuer  am  heiligen  Herde  in  Delphi  flachten 
wolle,  und  so  finden  wir  ihn  in  den  Eumeniden 
(40  ff.)  am  Omphalos  sitzend  mit  dem  mit 
weifser  Wolle  umwundenen  Ölzweig  als  itqo;- 
TQÖitaios,  die  Hände  von  Blut  noch  triefend, 
mit  gezücktem  Schwerte,  wahrend  um  ihn  die 
Erinyen  in  Schlaf  versunken  sitzen,  ein  An-  l 
blick,  vor  dem  die  Pythia  entsetzt  davonflieht 
(vgl.  unten  die  Vasenbilder,  besonders  nr.  18  f.). 
Nach  Pacuvius  bei  Serv.  ad  Verg.  Am.  4,  478 
veranlafst  Pylades  den  Orestes  im  Tempel  des 
Apollon  Schutz  vor  den  Erinven  zu  suchen, 
vgl.  Mythogr.  Lat.  1,  147;  2,  202.  Nach  Robert, 
Arch.  Zeit.  33  (1876),  134,  2  ist  bei  Pacuvius 
nicht  das  delphische  Heiligtum,  sondern  der 
Apollotempel  von  Sminthe  (unten  Sp.  098)  zu 
verstehen.  Hier  in  Delphoi  reinigt  Apollon  den  » 
Orestes  vom  Muttermorde  (Acsch.  Eutn.  285. 441  ff. 
470;  Choeph.  1056  Kirchhoff),  indem  er  das  Blut 
eines  Ferkels  über  seine  Hände  rinnen  (<povm 
tpovov  ixvinxttv,  Eur.  Iph.  Taur.  1223)  laTst, 
Aesch.Eum.  288;  vgl. 445;  Apoll. Rhod.  4,  703ff.; 
O.  Müller,  Eumeniden  146;  Dotier  1, 836 ; de  Witte, 
Annali  19,  426 ff.;  Preller- Jordan,  Rom.  Mythol. 
2.  238;  Preller-Robert,  Griech.  Myth.  796,  2; 
Rohde,  Psyche  2%  77;  vgl.  die  Darstellung  unt. 
Sp.988  u.  dazu  die  auf  einer Lekythosb.  Heyde-  a 
mann,  Griech.  Vasenbilder  Taf.  11  flg.  3  S.  11. 
Mehrere  Reinigungen  deR  Orestes  nimmt  mit 
Bezng  auf  Aesch.  Eum.  447;  vgl.  236,  281  an 
O.  Müller,  Eumeniden  160. 

Bildliche  Darstellungen  (vgl.  Overbeck, 
Heroenqallerie  S.  705  ff. ;  Heydemann,  Arch.  Zeit. 
26  [1867],  49  ff.;  Wernicke,  Arch.  Zeit.  42  [18841, 
199  ff. ;  Middleton,  Journ.  of  hell  stud.  9  [1888], 
296  ff.).  Die  Verfolgung  des  Orestes  durch  die 
Erinyen  ohne  Andeutung  des  delphischen  4 
Lokals  ist  dargestellt:  1)  auf  einem  unter- 
italischen  Krater  der  Sammlung  Coghill  (abg. 
Millingen,  Vasen  Coghill  pl.  29.  1;  Overbeck 
Taf.  29,  3  S.  705,  40;  Roschers  Lexikon  Bd.  1 
S.  1333  f.,  s.  v.  Erinys):  Orestes,  nur  mit  Chla- 
mys  und  Stiefeln  bekleidet,  eilt  nach  1.  und 
zückt,  sich  umblickend,  das  kurze  Schwert 
gegen  die  eine  ihn  verfolgende  Krinys.  — 
2)  auf  dem  Avers  der  oben  Sp.  964  Z.  12  er- 
wähnten Prachtamphora  im  Museum  zu  Neapel  6 
(abg.  Rochette,  Mon.  inid.  pl.  36;  Müller- Wie- 
seler, Denkmäler  2,  956;  Overbeck,  Taf.  29,  2 
S.  706,  41  =  Weißer -Merz,  Rüderatlas  Taf. 
24, 11;  Langl,  Griech.  Götter-  u.  Heldengestalten 
8.  154;  Raumeister,  Denkmäler  1318  S.  116; 
Roschers  I^xikon  Bd.  1  Sp.  1331  f.  s.  v.  Erinys): 
Oreßtes  eilt  nach  r.  und  zückt,  sich  umschauend, 
das  Schwert  gegen  eine  von  1.  mit  Schlangen 
ihn  verfolgende  Erinys,  während  eine  zweite 
Erinys  r.  ihm  den  Weg  vertritt  und  ihm  einen  ft 
Spiegel  mit  dem  Antlitz  Klytaimestras  vorhält. 
—  3)  auf  einer  Lampe,  von  Overbeck  S.  708,  46 
nach  Passeri,  Luccrnae  fictiles  2, 101  angeführt : 
Orestes  auf  dem  Altar,  das  gezückte  Schwert 
in  der  Hand,  wird  von  zwei  Erinyen  ange- 
griffen; Stcphani,  Compte  rendu  1863,  256  be- 
zieht diese  Darstellung  nicht  auf  Orestes,  den 
er  auch  nicht  —  3  a)  auf  der  Gemme  (Overbeck 


7  8,  60)  und  —  Sb)  in  einer  Bronze  (Overbeck 
S.  717,  abg.  Rochette,  Mon.  inid.  1  p.  164  Vig- 
nette 4;  vgl.  p.  185,  2:  rOreste  troubU  par  l'ap- 
varition  soudaine  des  Fürte»')  anerkennen  will. 
In  den  meisten  andern  Darstellungen  ist  das 
delphische  Heiligtum  als  der  Ort  dargestellt, 
wo  Orestes  Schutz  sucht,  und  mit  Wernicke, 
Arch.  Zeit.  42  (1884),  200  wird  man  Delphoi 
als  Lokal  auch  auf  den  wenigen  Darstellungen 

o  anzunehmen  haben,  auf  denen  Orestes  an  einen 
Altar  geflüchtet  erscheint,  ohne  dafs  der  Om- 
phalos oder  sogar  Apollon  selbst  mit  dargestellt 
sind.  Es  sind  dies:  —  4)  eine  Hamiltonsche  Vase 
(abg.  Tischbein  8,  82;  Overbeck  Taf.  29,  10 
8.  707,  42):  Orestes  mit  dem  r.  Bein  auf  dem 
Altar  knieend,  in  der  R.  das  gezückte  Schwert, 
in  der  erhobenen  L.  die  Schwertscheide,  wird 
von  r.  und  1.  von  einer  Erinys  bedrängt. 
—  5)  Halsbild  einer  apnlischen  Amphora  der 

o  Sammlung  Jatta  (Rochette  pl.  76,  8;  Overbeck 
Taf.  29,  6  S.  707,  48):  Orestes,  auf  niedrigem 
Altar  kniend,  zückt  das  Schwert  gegen  eine 
von  r.  anstürmende  Erinys,  während  nach  1. 
die  Pythia  den  Tempelschlüssel  tragend  entsetzt 
entweicht.  Hier  soll  das  delphische  Lokal 
wohl  durch  die  neben  dem  Altar  aufspriefeenden 
Lorbeerreiser  angedeutet  werden.  Hierher  ge- 
hört wohl  —  6)a.uchd\eBionze(RabelonRlanchei, 
Catal.  des  bronses  ant.  de  la  bibl.  nation.  Fig. 

o  808  p.  848,  808):  ' Greste  s'elancant  sur  Vautel 
de  Delphes*.  Das  Schwert  in  der  R.  ist  ab- 
gebrochen, die  L.  hält  die  Chlamjs  wie  einen 
Schild  schützend  vor.  Auch  auf  Münzen  von 
Kyzikos  erkennen  Wroth,  Cot.  of  greek  coins 
of  Mysia  p.  28,  78  f.  pl.  7,  1.  Read,  Hist.  num. 
452  den  mit  dem  Schwert  auf  dem  delphischen 
Omphalos  knienden  Orestes.  Ähnlich  ist  —  7)  die 
Darstellung  einer  Bronze  im  britischen  Museum 
(abg.  Nacton,  Castellani  Collection  pl.  7;  Walters, 

o  Catal.  of  the  bronses  1460  p.  287):  'Orestes  (or 
Paris?)  taking  refuge  or  an  altar*.  Auf  acht 
etruskisch.  Ascbenkisten  —  8—15)  (Schlie  a.  a.O. 
162  ff.  nr.  10—17;  Rrunn,  Urne  Etruschc  Tav. 
81  ff.;  Wernicke  a.  a.  0.  208,  29;  Tgl.  Overbeck 
S.  709,  47 — 50)  erscheint  Orestes  entweder 
allein,  öfters  jedoch  zusammen  mit  Pylades, 
von  Daimonen  (bis  zu  6)  bedrängt;  auf  drei 
Darstellungen  (Schlie  nr.  14.  16.  17)  sind  die 
Freunde  auf  einen  Altar  geflüchtet.  An  diese 

o  etruskischen  Aschenkisten  reiht  sich  am  besten  — 
16)  die  Darstellung  auf  dem  Decke)  einer  etruski- 
schen Spiegelkapsel  in  der  Antiken  sammlung  deB 
österr.  Kaiserhauses,  dio  Sacken,  Arch.  Epigr. 
Mitth.  aus  öst.  3  (1879),  140  folgendermafsen 
beschreibt:  Orestes  mit  fliegender  Chlamys  auf 
einer  schlangenumwundenen  Ära  mit  dem  1. 
Fufse  knieend,  in  der  Rechten  das  gezückte 
Schwert;  vor  ihm  die  Eumenide,  hinter  ihm 
Pylades.  —  Statt  des  Altars  erscheint  der  Om- 

»  phalos  auf  folgenden  Darstellungen  —  17)Rhyton 
(alig.  d' Hancarville,  Antiquitcs  etrusques  ...  du 
cabinet  de  M.  Hamilton  2,  pl.  30;  vgl.  Overbeck 
707  f.,  nr.  44):  Orestes  mit  dem  1.  Knie  auf 
dem  Omphalos,  das  gezückte  Schwert  in  der  R., 
zu  beiden  Seiten  je  eine  Erinys  mit  Schlangen 
in  den  Haaren,  die  rechte  zwei  Fackeln, 
die  linke  eine  Fackel  haltend.  —  18)  Glocken- 
krater der  Petersburger  Eremitage  (Stephani 
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1,  849  8. 160f.;  Comptt  rendu  1863,  252 ff.;  abg. 
Atlas  zu  CompU  rendu  1868  pl.  6,  5),  wohl  eine 
Nachbildung  der  Scene  im  Prolog  von  Aischylos 
Eumeniden:  auf  einer  Basis  des  Ompbalos  in 
einem  von  vier  ionischen  Säulen  getragenen 
Tempel  sitzt  Orestes  mit  dem  Schwert  in  der 
R.,  während  vor  dem  Tempel  fünf  Erinyen 
schlafend  am  Boden  liegen  und  r.  die  Pythia 
mit  dem  Tempelschlüssel  davoneilt.  — 19)  Krater 
im  k.  k.  Antiken- Cabinet  zn  Wien  (abg.  Arch.  10 
Zeit.  35  (1877)  Taf.  4,  1;  vgl.  Hoernes  ebend. 
17  ff.,  Loeschcke  ebend.  187):  Orestes  birgt  sich 
hinter  den  Omphalos,  den  er  mit  der  linken 
Hand  umschlingt,  vor  einer  anstürmenden 
Erinys,  hinter  der  ein  mächtiger  Jagdhund 
(so  Loeschcke,  während  Hoemes  an  den  vor 
der  Erinys  fliehenden  Tempelhund  dachte;  vgl. 
Moscher,  Kynanthropie  Anna.  142)  einher- 
stürmt,  während  rechts  die  Pythia  entsetzt 
forteilt.  —  20)  Guttus  mit  Relief  aus  der  Basi-  so 
likata,  von  Brunn,  Bulletino  1853,  165  kurz 
beschrieben:  Orestes  am  Omphalos,  die  Erinyen 
nur  mit  je  einer  Schlange.  —  21)  Etruskische 
Spiegelkapsel  (Gerhard,  Etr.  Spieqel  1,  21,  1; 
Overbeck  718,61):  Orestes  kniet  mit  dem  Schwert 
und  einem  Lorbeerzweig  in  der  Hand  auf  dem 
Omphalos,  1.  Pylades,  r.  eine  den  Orestes  mit 
der  Streitaxt  angreifende  Erinys.  —  22)  Lampe 
(abg.  Bocfiette,  Mon.  ined.  1  p.  165  Vignette  5; 
Overbeck  708,  46;  Catal.  of  the  Greek  Vases  in  so 
ihe  Brit.  Mus.  4  p.  245,  48):  Orestes,  am  Om- 
phalos kniend  verteidigt  sich  mit  dem  Schwerte 
Regen  eine  Schlange,  die  des  beschränkten 
Raumes  wegen  an  Stelle  der  Erinys  gesetzt 
ist.  Hieran  schliefsen  sich  die  Darstellungen, 
auf  denen  aufser  durch  den  Omphalos  das 
delphische  Lokal  noch  durch  die  Anwesenheit 
Apollons  bestimmt  wird.  Apollon  ist  hier, 
wie  Wernicke  a.  a.  0.  201  bemerkt,  zwar  als 
der  rettende,  den  Erinyen  wehrende,  aber  noch  40 
nicht  als  entsühnender  (vgl.  unten  nr.  32  ff.)  Gott 
aufgefafst;  auch  auf  denjenigen  Darstellungen, 
auf  denen  statt  des  Omphalos  ein  Altar  er- 
scheint, ist  durch  Apollons  Anwesenheit  Delphoi 
als  Ort  der  Handlung  unzweifelhaft  anzunehmen. 
Oft  ist  die  Scene  durch  Nebenfiguren  belebt,  die 
Pythia  (vgl.  oben  nr.  6.  18.  19  und  unten  24.  27. 
34),  Artemis  (nr.  24.  29.  83)  oder  Athena  (26.  26. 
28.  31),  durch  deren  letzterer  Anwesenheit 
nach  Overbeck  8.  711  auf  Athen  als  den  Ort,  50 
wo  des  Orestes  Freisprechung  erfolgen  soll, 
hingewiesen  wird.  Eine  gröTsere  Zahl  von  Per- 
sonen findet  Bich  auf  nr.  26.  Wir  erwähnen 
zuerst  —  23)  eine  Vase  in  Kopenhagen  (abg. 
Thorlacius,  Vas  pictum  Italo-Graecum  Orextem 
ad  Delph.  tripod.  suppl.  exhibens  1826;  Müller- 
Wieseler  2,  Taf.  13,  148;  Overbeek  S.  710,  61; 
Birket  Smith,  De  malede  Vaser  i  Antikkabinettet 
i  Kjöbenhavn  81,  217):  Orestes  auf  einer  Basis 
am  Omphalos  nach  1.  sitzend  verteidigt  sich  60 
mit  dem  Schwert  gegen  zwei  von  1.  auf  ihn 
eindringende  Erinyen,  deren  eine  ihn  mit 
Schlangen,  die  andere  mit  -Fackeln  bedroht; 
1.  hinter  ihm  der  Lorbeerbaum,  r.  von  ihm 
Apollon.  die  R.  schützend  ausgestreckt,  in  der 
L.  einen  Lorbeerzweig.  —  241  (von  Overbeck  über- 
sehen) Vase  in  Neapel  (Heydemann  nr.  3249 
S.  663  f.;  abg.  Jahn,  Vasenbüder  Taf.  1  S.  lff.; 


Bötticher,  Omphalos  des  Zeus  [Berl.  Winckel- 
mannprogr.  1859]  Taf.  1 ;  vgl.  Hei/demann,  Arch. 
Zeit.  25  (1867),  61  f.;  Arch.  Ans.  14  [1899], 
132  rechts):  Orestes  am  Omphalos,  neben  dem 
der  Lorbeerbaum  steht,  wird  von  einer  schwarz 
gemalton  Erinys,  die  hinter  einer  Tempeleäule  in 
halber  Figur  hervorschaut,  bedroht;  der  Erinys 
gegenüber  Apollo,  r.  Artemis  als  Jägerin  ge- 
kleidet; nach  1.  entflieht  die  Pythia.  —  26)  Hydria 
ans  Capua  (abg.  Arch.  Am.  5  [1890],  90  Fig.  8): 
Orestes  sitzt  in  der  R.  das  Schwert  vor  dem 
Omphalos,  mit  der  L.  sich  an  den  Dreifufs 
haltend,  und  sieht  mit  verstörtem  Blick  sich 
nach  einer  Erinys  um;  r.  sitzt  Apollon  mit 
Bogen,  neben  Apollon  steht  Athena.  —  26)  Krater, 
ehemals  in  der  Hopeschen  Sammlung  (abg. 
Miliin,  Mon.  ined.  1,  29:  Feint,  de  Vas.  2,  68; 
Overbeck  Taf.  29,  9  S.  712,  64  =  Weifser-Merz, 
Bilderatlas  Taf.  24,  9;  Baumeister,  Denkmäler 
1316  S.  1118):  Orestes  kniet  am  Omphalos  mit 
zwei  Speeren  in  der  R.,  das  Schwert  in  der  L., 
hinter  dem  Ompbalos  erhebt  sich  der  Dreifufs, 
hinter  diesem  eine  Erinys  in  halber  Figur, 
die  den  Orestes  mit  einer  Schlange  bedroht; 
r.  vom  Omphalos  Athena,  1.  Apollon,  nach 
einer  zweiten  sich  entfernenden  Erinys  (abg. 
Koscheis  Lexikon  Bd.  1,  1886  s.  v.  Erinys)  sich 
umsehend;  1.  oben  die  Büste  des  Pylades,  r. 
oben  die  der  Klytaimestra.  Die  Overbeck" sehe 
Erklärung:  Erinysbüste  <—  augenblickliche  Ver- 
folgung, Apollon  —  augenblickliche  Rettung, 
Erinys  =  Anklage,  Athena  =»  Freisprechung, 
Klytaimestra  =  Wunsch  nach  Verurteilung, 
Pylades  =  Wunsch  nach  Freisprechung,  be- 
zeichnet Wernicke  a.  a.  0.  202,  10  als  zu  künst- 
lich. —  27)  Apuliscbe  Amphora  in  Berlin  (Furt- 
wängler  2,  3266;  Th.  Pyl,  De  Medeae  fabula 
2,  9  f.;  Stephani,  Compte  rendu  1863,  269;  Wer- 
nicke a.  a.  0.  203,  abg.  Rochette,  Mon.  ined. 
1,  35;  Overbtck  Taf.  29,  4  S.  170,  52  — 
Weifser-Merz,  Bilderatlas  Taf.  24,  12):  L.  von 
dem  am  Omphalos  knienden  Orestes  sitzt  Apollo 
auf  dem  Dreifufs,  die  R.  gegen  eine  mit  Schwert 
und  Fackel  anstürmende  Erinys  ausgestreckt, 
r.  flieht  die  Pythia  mit  einer  Hierodule  davon.  — 
27)  Amphora  ausRuvo  (Schultz,  Bulletino  1836, 
117;  Stephani  a.  a.  0.  254):  Orest  hält  sich 
am  Omphalos;  anwesend  nur  eine  Erinys  und 
Apollon  (nicht  Pylades,  wie  Schultz  a.  a.  0. 
notierte,  vgl.  Wernicke  a.  a.  0.  203,  15).  In 
den  vier  folgenden  Darstellungen  tritt  an 
Stelle  des  Omphalos  der  Altar.  —  28)  Apulische 
Prachtamphora  im  Museo  Gregoriano  (Heibig, 
Führer  u.  e.  w.  l»,  117  Z.  2fi4,  abg.  b.  Jlochette, 
Mon.  inid,  1, 38;  Overbeck  Taf.  29, 8  S.  71 1, 68) : 
Orestes  kniet  en  face  mit  verstörtem  Blick 
auf  dem  Altar,  r.  davon  Apollon  mit  dem 
Lorbeerreis,  1.,  etwas  höher  stehend,  Athena; 
über  Apollon  greift  eine  Erinys  den  Orestes 
mit  dem  Speer  an,  während  über  Orestes  eine 
geflügelte  weibliche  Figur  sitzt,  die  man  als 
Nike,  Themis,  Dike,  Nemesis  gedeutet  hat,  die 
aber  nach  Wernicke  a.  a.  0.  206  wahrscheinlich 
eine  verzeichnete  oder  falsch  ergänzte  Erinys 
ist.  En  face  ist  Orestes  noch  dargestellt  —  29) 
auf  einer  nolanischen  Hydria  in  Berlin  (Furt- 
xcängltr  2,  2380,  abg.  Arch.  Zeit.  25  [1867]  Taf. 
222;  Heydemann  ebend.  49  ff.;  Arch.  Zeit.  42 
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[1884]  Taf.  13;  Wernicke  ebend.  204 f.):  awei 
Erinyen  greifen  mit  Schlangen  den  auf  dem 
Altar  Knienden  an ,  der  den  mit  der  Chlamys 
umwickelten  Arm  abwehrend  ihnen  entgegen- 
streckt, während  die  B.  das  gezückte  Schwert 
hält;  1.  von  Orestes  Apollon  mit  Lorbeerzweig, 
1.  von  Apollon  sitzt  Artemis  aaf  einem  Felsen. 
30)  Amphora  in  Petersburg  {Stephani  1,  623 
S.  265  f.;  abg.  Bulletino  Napoletano  2  [1844] 
Tav.  7,  ron  Overbeck  übersehen):  Orest  auf  dem 
Altar  kniend,  Apollon  mit  Blätterkranz  von  1. 
zuna  Altar  tretend,  zu  dessen  beiden  Seiten  je 
zwei  Erinyen  sich  befinden  (denn  die  r.  von 
Apollon  befindliche  weibliche  Gestalt  ist  nicht, 
wie  Miner cini,  Bull.  Napol.  a.  a.  0.  107  f. 
wollte,  Artemis,  sondern  eine  Erinys  im  Jagd- 
kostüm, vgl.  )\  ernicke  a.  a.  0.  206,  24).  —  31) 
Amphora,  jetzt  wahrscheinlich  in  Paris  (Unr- 


eine Locke  abzuschneiden.  —  83)  Oxybaphon  aus 
Armento,  jetzt  im  Louvre  (abg.  Monumenti  4 
tav.  48;  Overbeck  29,  7  S.  714,  56  —  Weifser- 
Merz,  Bilderatlas  Taf.  24,  16;  vgl.  de  M  itte, 
Annali  19,  418  ff.;  Arth.  Zeit.  18  [1860]  Taf. 
188,  2;  Baumeister,  Denkm.  1314  S.  1117): 
Über  dem  Haupte  des  am  Omphalos  sitzenden 
Orestes  hält  Apollon  ein  Ferkel;  r.  von 
Apollon  Artemis  im  Jagdkostüm;  1.  zwei 
io  schlafende  Erinyen,  neben  ihnen  der  Schatten 
Kly  taimestras  (vgl.  Atsch.  Eum.  94  ff.),  unterhalb 
eine  halb  aus  dem  Boden  auftauchende  Erinys.  S. 
Abb.  3.-84)  Apulischer  Krater  in  Petersburg 
(Stephani  2,  1734  S.  289;  Compte  rendu  1863, 
259  abg.  ebend.  S.  213  Taf.  6):  Orestes  kniet 
auf  dem  Altar,  in  der  R.  das  Schwert;  L  vom 
Altar  Apollon,  in  der  L.  eine  Schale,  in  der 
R.  Lorbeerzweig;  1.  von  Apollon  Pythia;  r.  von 


r  ArUsmlt,  1  S 

Oerrbeck,  Göll.  her.  Bildv.  T»f.  S9,  7  ). 


nicke  206.  Catal.  Museo  Campana  Ser.  4,  16. 
Stephani,  Compte  rendu  pour  Van.  1863,  320): 
Orest  auf  dem  Altar  kniend.  Apollon,  eine  ge- 
flügelte Erinys,  Athena.  —  Über  Parodien  des 
flüchtigen  Orestes  in  Delphoi  (oder  des  jugend- 
lichen Alexandros)  vgl.  Heydeinann,  Sammlung 
Santangelo  368  p.  723.  7.  Hall.  Winckelmanns- 
programm  8,  4  S.  22 ff.  Aich.  Jahrb.  1  (1886), 
268,  28;  vgl.  auch  Annali  1838,  166f. 

Die  eigentliche  Entsühuung  ist  auf  fol- 
genden Monumenten  dargestellt:  — 32)  Vase  im 
britischen  Museum  (Catal.  of  the  Grrek-Va&es 
etc.  4,  166  p.  84;  abg.  Annali  19  [1847]  Tav. 
d'agg.  X.  de  Witte  ebend.  413  ff.:  (ßreibeck  29, 
12  8.  716.  68;  Arch.  Zeit.  18  [1860]  Taf.  137,  8): 
Orestes,  in  der  vorgestreckten  R.  das  Schwert, 
kniet  am  Omphalos,  während  Apollon  r.  hinter 
ihm  steht,  im  Begriffe  ihm  mit  einer  Schere 


Orestes  geflügelte  Erinys  in  ruhiger  Haltung. 
Über  die  von  manchen  als  Entlohnung  des 
Orestes  gedeutete  Darstellung  einer  Neapler 
Amphora  s.  oben  Sp.  964  Z.  21.  Fraglich  ist 
auch  die  Beziehung  des  Vasenbildes  bei  Tisch- 
bein, Vases  d' Hamilton  2,  10  (Overbeck  716,  57) 
auf  Orestes'  Entsühuung,  Wernicke  a.  a.  0.  207. 

Einen  späteren  Moment  geben  diejenigen 
Darstellungen  wieder,  auf  denen  Orestes  vom 
60  delphischen  DreifufB  hinweg  über  die  schlafende 
Erinys,  das  gezückte  Schwert  in  der  R. ,  vor- 
sichtig dahinschreitet,  wohl,  um  sich  zum  Ge- 
richt nach  Athen  zu  begeben,  während  Stephani, 
Compte  rendu  1870/71,  196  annimmt,  dafs 
Ore»tes  in  dem  Moment  dargestellt  sei,  in 
welchem  er,  nachdem  er  von  Apollon  den  Auf- 
trag zu  seiner  furchtbaren  Tbat  empfangen 
hat,  das  Heiligtum  des  Gottes  verläfst  und  mit 
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dem  Schwert  über  die  schlafenden  Erinyen 
hinweg  in  das  Haas  seines  Vaters  schleicht 
Es  sind  dies  die  Reliefs  der  rechten  Seite  der 
Sarkophage  bei  Overbeck  S.  700  f.  nr.  27—32; 
vgl.  oben  Sp.  974  Z.  22 £f.,  zu  denen  noch  ein  Sar- 
kophagfragment im  Palast  Lancelotti  (Mnts- 
Ihihn,  Ant.  Bildw.  in  Rom  2,  8369  S.  462}  hin- 
zukommt, das  nur  den  Orestes ,  den  Omphalos 
und  etwas  vom  Dreifufs  und  Qewand  zeigt, 
ferner  das  gleichfalls  aus  römischer  Zeit 
stammende  Fragment  einer  Terracottavase  von 
der  Halbinsel  Tarn  an,  abg.  Compte  rendu  1870/71 
Atlas  Taf.  4  nr.  11.  Stephani  ebd.  195f.  Etwas 
anders  ist  die  Darstellung  auf  zwei  Fragmenten 
(eines  abgeb.  b.  Rochelte,  Mon.  ined.  pl.  26,  2; 
vgl.  Welcker,  Zeitschr.  f.  Gesch.  u.  Ausleg.  d.  alt. 
Kunst  1,  436;  Overbeck  S.  701  f.  nr.  38 f.):  Die 
Erinys,  auf  deren  Schofs  eine  Schlange  liegt 
und  an  deren  Knie  eine  Bipennia  lehnt,  sitzt 
schlafend  am  Lorbeerbaum  hinter  dem  Drei- 
fufs, so  dafs  Orestes  nicht  Ober  sie  hinwegzu- 
steigen braucht.  Das  von  Overbeck  717,  69 
erwähnte  Relief,  jetzt  im  Museo  Nazionale  zu 
Neapel  (abg.  Rochette  a.  a.  0.  1  pl.  32,  2;  Arch. 
Jihrb.  4  [1889 J  Taf.  2,  7;  vgl.  Conee  ebend. 
87  ff.;  Furlwängler  ebend.  90;  Robert,  Arch. 
Am.  4, 162  f.,  vgl.  auch  Stephani,  Compt.  rendu 
1863,  267),  stellt  den  Orestes  dar,  wie  er  im 
delphischen  Heiligtume  genau  nach  dem  Motiv 
der  Darstellungen  des  Diomedes,  der  bei  dem 
Palladiumraub  über  den  Altar  hinwegsteigt, 
über  eine  am  Boden  schlafende  zwerghaft  ge- 
bildete Erinys  vom  Altar  herabzusteigen  im 
Begriffe  ist. 

Doch  nicht  auf  Delphoi  allein  war  die  Sage 
von  der  Flncht  des  Orestes  vor  den  Erinyen 
und  von  seiner  Reinigung  beschränkt;  manche 
andere,  namentlich  peloponnesiBche,  Ortschaften 
erhoben  den  Anspruch,  dafs  in  ihren  Heilig- 
tumern Orestes  gereinigt  worden  sei,  vgl.  (). 
Müller,  JEumeniden  149;  Bursian,  Quaestiones 
Euboicae  29  f.;  Robert,  Bild  und  Lied  181; 
Seeliger  a.  a.  0.  27  f. ;  E.  Curtius,  Gesammelte 
Abhandl.  1,  41.  Peloponnesos  1,  291.  Belger, 
Arch.  Jahrb.  7  (1892),  64  f.;  Max.  Mayer  in 
Roschers  Lexikon  2,  1634,  62 ff.;  1640,  38 ff.  s.  v. 
Kronos.  In  Gythion  inLakonien  zeigte  man 
einen  Stein,  auf  dem  sitzend  Orestes  von  seinem 
Wahnsinn  abgelassen  haben  sollte,  Paus.  3, 22, 1 ; 
über  die  'Orestessteine*  s.  M.  Mayer  a.  a.  a.  a.  0. 0. 
In  Arkadien  nicht  weit  vom  späteren  Mega- 
lopolis  auf  dem  Wege  nach  Messene  za 
*tand  noch  zu  Paufanias'  (8,  34,  1  ff.)  Zeit  ein 
Heiligtum  der  Mavlat  (nach  Pausanias  ein  Bei- 
name der  Erinyen);  dort  soll  Orestes  nach  dem 
Muttermorde  wahnsinnig  geworden  sein  und 
in  seiner  Raserei  sich  einen  Finger  abgebissen 
haben;  zum  Andenken  an  diese  Begebenheit 
zeigte  man  einen  Erdhügel  mit  einem  Aufsatz, 
einem  aus  Stein  gefertigten  Finger,  duxxvlov 
ßtijua  («rijpa),  in  dem  F.  Liebrecht,  Heidelberger 
Jahrb.  1869,  806  das  Grabmal  eines  Mutter- 
mörders  sieht  nach  der  noch  jetzt  im  Volks- 
glauben erhaltenen  Anschauung,  dafs  einem 
Mattermörder  oder  einem  Kinde,  das  die  Mutter 
ablägt,  die  Hand  zum  Grabe  herauswachse; 
daneben  läLst  Liebrecht  auch  iliu  von  Belger 
a.  a.  O.  wiederholte  Möglichkeit  offen,  dafs  der 


Daktylos  ein  Phallos  bez.  eine  rohgebildete 
pfahlartige,  vielleicht  geradezu  phänisch  ge- 
bildete Herme  gewesen  sei,  s.  dagegen  M. 
Mayer  a.  a.  O.  1640,  41  ff.,  vgl.  auch  Wide, 
Lakonisclus  Kulte  20  f.  371  f.  Nicht  weit  hier- 
von lag  ein  anderer  Ort,  pA*t\,  wo  Orestes  Hei- 
lung gefunden  haben  sollte,  mit  einem  Heilig- 
tum der  Eumeniden.  In  seinem  Wahnsinne 
seien  die  Göttinnen  dem  Orestes  schwarz,  nach 
seiner  Heilung  weifs  erschienen;  jenen  habe 
er  Ivayte-uuxa ,  diesen  frvuara  (vgl.  Rolule, 
Psyche  1",  150)  dargebracht.  Bei  Ake  lag 
ferner  noch  eine  andere  Ortschaft,  deren  Name 
bei  Paus.  a.  a.  O.  34,  4  ausgefallen  ist,  wo 
Orestes,  zur  Besinnung  zurückgekehrt,  sich  das 
Haar  geschoren  haben  soll.  Doch  scheint  mir 
die  Vermutung  von  Bursian.  Geogr.  von  Grie- 
chenland 2,  250,  1  sehr  wahrscheinlich,  dafs 
hei  Paus.  a.  a.  0.  «oop  il  xä  %<o$ia>  xoCs  "Ani- 
ta oiv  txtoov  loxiv  **  6poucc£6utvov  ttQov  hinter 
iaxiv  nicht  eine  Lücke  anzunehmen  ist,  sondern 
dafs  statt  ttQov  zu  schreiben  ist  xovotiov, 
vgl.  unten  Sp.  999  Z.  24  ff.  die  Legende  von 
Komana.  Seeliger  a.  a.  0.  28  vermutet,  dafs 
der  nach  Orestes  benannte  arkadische  Ort 
Oresteion,  wo  nach  dem  Berichte  des  Phere- 
kydes  (Schol.  Eur.  Or.  1646)  Orestes  vor  den 
Erinyen  in  den  Tempel  der  Artemis  (wohl  der 
Artemis  'itQtia  in  dem  früher  Oresthasion, 
so  später  Oresteion  genannten  Orte,  Paus.  8,  3,  2 ; 
vergleiche  damit  8,  44,  2)  Zuflucht  suchte  und 
von  der  Göttin  geschützt  wurde,  ursprünglich 
mit  dem  arkadischen  Landesheros  Orestheus 
(s.  d.)  zusammengehangen  hat,  und  erst  später 
mit  der  Oresteasage  in  Verbindung  gebracht 
worden  ist  Dafs  bei  Stesichoros  die  attische 
Tradition  von  dem  Gericht  über  Orestes  auf 
dem  Areopag  keine  Stätte  hatte,  ist  selbstver- 
ständlich; höchst  wabrecheinlich  ist  uns  bei 
40  Euripides,  der  Or.  1644 ff.  den  Orestes  vor 
(Robert,  Büd  u.  Lied  181,  80)  dem  Gerichte  in 
Athen  zur  Sühne  eine  Jahr  nach  Oresteion  in 
der  Parrhasia  verbannt  werden  läfBt  (vgl. 
auch  Eur.  El.  1278  ff.,  wo  die  Dioskuren  dem 
Orestes  verkünden,  dafs  er  nach  seiner  Frei- 
sprechung am  Lykaion  in  Arkadien  wohnen 
werde),  die  Tradition  des  Stesichoros  erhalten; 
—  vgl.  auch  unten  Sp.  1013  Z.  46  die  Sage  von 
des  Orestes  Tode  in  Oresteion.  In  Troizen 
so  zeigte  man  vor  dem  Tempel  der  Artemis  Lykeia 
einen  Stein,  auf  dem  neun  troizenische  Männer 
den  Orestes  aufser  anderen  Reinigungsopfern 
durch  Wasser  (Rohde,  Psyche  2»,  405  f.)  aus  der 
Hippukrene  vom  Muttermorde  entsühnt  hatten; 
ebenfalls  in  Troizen  vor  dem  Tempel  des 
Apollon  befand  sich  die  sogenannte  'Ooiaxov 
oxntq.  Denn  keiner  der  Troizenier  wollte  den 
OreBtes,  bevor  er  entsühnt  sei,  in  sein  Haus 
aufnehmen;  daher  beherbergten  und  bewirteten 
so  sie  ihn  in  dieser  Skene,  bis  er  entsühnt  war, 
und  noch  zu  Pausanias'  Zeiten  speisten  die 
Nachkommen  jener  neun  Männer  dort  an  be- 
stimmten Tagen;  vgl.  die  athenische  Choen- 
legende  unten  Sp.  994.  E.  Curtius,  Gesammelte 
Abhandl.  1, 467.  Peloponnesos  2, 436.  Nicht  weit 
von  dieser  Skene  wurden  die  Gegenstände,  die 
zur  Reinigung  gedient  hatten,  vergruben,  und 
an  dieser  Stelle  soll  ein  Lebensbaum  emporge- 
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wachsen  sein.  Paus.  2,  31,  4.  8.  Wide,  Lakon. 
Kulte  122,  8.  Die  Darstellungen,  die  man  auf 
des  Orestes  Reinigung  in  Troizen  bezogen  hat, 
sind  sehr  unsicher,  Overbeck  S.  722.  In  Kery- 
neia  in  Achnja  war  ein  von  Orestes  selbst 
gestiftetes  Heiligtum  der  Erinyen,  in  dem  jeder 
Mörder  oder  sonstiger  Frevler  von  Wahnsinn 
befallen  wurde,  Patt*.  7,  25,  7;  vgl.  E.  Curtiu*, 
Peloponnes  1,  469.   490,  11.     Urestes  sollte 


alte  Bild  der  Pallas  schutzflehend  zu  erfassen; 
'dort  werden  wir  Richter  und  Mittel  finden, 
dich  von  deiner  Pein  zu  befreien'.  Unter  dem 
geleitenden  Schutze  des  Hermes  entfernt  sich 
Orestes  aus  dem  Bereiche  der  schlafenden 
Krinyen  (vgl.  die  Darstellungen  oben  Sp.  984 
Z.  58  ff.)  nnd  gelangt  nach  geraumer  Zeit  (U. 
Müller,  Eumeniden  160;  eine  kurze  Zwischen- 
zeit nimmt  an  Mommsen,  Feite  der  Stadt  Athen 


hier  durch  das  Opfer  eines  schwarzen  Schafes  10  426  f.)  und  nach  vielen  Irrfahrten  und  schwerer 
die  Krinyen  zu  Eumeniden  (vgl.  oben  die  Verfolgung  durch  die  von  Klytaimestras  Schatten 
Legende  von  Megalopolis)  gemacht  haben,     erweckten  Erinyen  nach  Athen  (Aisch.  Eum. 

A  76  ff.  264  ff.),   wo  er 

schutzflehend  das  Bild 
der  Göttin  umklam- 
mert (Eum.  264)  und 
die  Göttin  anfleht,  ihm 
als  Schutz  zu  erschei- 
nen (284).  Athena  er- 
scheint aus  fernem 
Lande  (793),  lehnt  es 
zwar  ab,  als  Richterin 
zu  entscheiden,  da  es 
ihr  nicht  zustehe,  über 
Blut  zu  nebten  (467  f.), 
setzt  aber  den  Areo- 
pag  aU  Gericht  ein, 
wahrend  sie  selbst  den 
Vorsitz  führt  (479  ff.). 
Nach  dem  einer  ande- 
ren Quelle  folgenden 
Berichte  des  Demo- 
sthenes  (or.  32  [Aristo- 
erat.],  66.  74,  vgl.  auch 
Schol.  Aristid.  p.  67. 
108  Dindorf.  Thomas 
Magister  Hypoth.  Eur. 
Or.  p.  247,  17  Nauck) 
fungieren  die  zwölf 
Götter  als  Richter; 
vgl.  die  Erzählung  bei 
Apollod.  8,  14,2,  nach 
der  Ares  auf  dem 
Areopagvon  den  zwölf 
Göttern  weeen  des 
Mordes  des  Halirrho- 
thios  freigesprochen 
worden  sein  soll,  eine 
Erzählung,  in  der  Stoll 
oben  Bd.  1  s.  v.  Ares 
484, 30  eine  später  ent- 
standene Parallele  zu 
der  Freisprechung  des 
Orestes  zu  sehen  ge- 
neigt ist.  Wie  bei 
Aischylos  in  den  Eu- 

Schol  Soph.  Oed.  Col  42.  Über  die  weiteren  meniden  werden  die  Erinyen  als  Anklägerinnen 
mit  der  Orestessage  in  Verbindung  stehenden  auch  genannt  Eur.  Iph.  Taur.  944.  968.  EL 
Orte  «.  unten  Sp.  998  ff.  1270.   Demosth.  a.  a.  0.  66.    Dinarch.  1,  87. 

.  .  .      .  „   .       .        ,    m  co  Apollod.  Epit.  Vat.  u.  Frgm.  Subb.  6,  26  p.  224 

Gericht  und  l  reispreehnng  in  Athen.  Wagner.    Tzetz.  Lyk.  1374.  Aristid,  l  p.  20 

Schon  oben  ist  hervorgehoben,  dafs  die  Dindorf.  Schol.  Artstil.  p.  67.  311  Dindorf. 
Tradition  von  dem  Gericht  über  Orestes  auf  Andere  Quellen  nennen  als  Ankläger  des 
dem  Areopag  eine  spezifisch  attische  ist,  ein  Orestes  den  Vater  der  Klytaimestra,  den  Tyn- 
Protest  gegen  die  'alleinseligmachende'  del-  dareos  {Apollod.  Frgm.  Sabb.  a.  a.  O.  Tzetz. 
phische  Lehre  von  der  Sühnung  durch  Apollon.  Lyk.  a.  a.  O.;  vgl.  Paus.  8,  34,  4  und  die  Rolle, 
Bei  Aischylos  (Eum.  79  ff.)  rat  Apollon  selbst  die  TyndareOB  in  dem  Orestes  des  Euripides 
dem  Orestes,  nach  Athen  zu  fliehen  und  das     spielt,  ferner  Hyg.  f.  119),  oder  den  Vetter 


I)  Freisprechung  dei  Graut««  (nach  A.  ilkhatlh,  da»  Curtiniicht  SHbergeJä/s  Tut.  1). 
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der  Klytaimestra,  den  Perilaoe  («Fat«.  8, 
34,  4;  vgl  auch  Seeliger  a.  a.  0.  26)  oder  die 
Tochter  des  Aigisthoe  und  der  Klytaimestra, 
Erigone,  Apollod.  und  Tsetz.  a.  a.  0.  Marmor 
I'ar.  25.  C.  1.  G.  2,  2374  p.  »Ol.  Etym.  M. 
42,  6  ff.  Dictys  6,  4;  vgl.  v.  Wilamowite,  Orestie 
2,  264  und  Anm.  1.  Bei  Zahlung  der  Stim- 
men ergiebt  sich  Gleichheit,  Athena  legt  ihren 
ätimnistein  zu  den  freisprechenden  (Ar  ist  id.  1 
p.  20  Dindorf),  und  so  wird  Orestes  freige- 
sprochen, Atsch.  Eum.  743.  Eur.  Iph.  Tour. 
965  f.  1470.  El.  1265.  Apollod.  fr  gm.  Sabb. 
Tzets.  Marmor  Par.  a.  a.  a.  a.  0.  0.  Schol. 
Arist.  ran.  686.  Himer,  or.  2,  8  p.  381  Werns- 
dorf, vgl.  Stat.  Theb.  12,  611.  Ü.  Müller,  Eu- 
meniden  161.  Kirchhof /,  Monatsber.  d.  k.  Preufs. 
Akad.  d.  Wiss.  1874,  107  ff.  Zum  Dank  für  seine 
Freisprechung  errichtet  Orestes  der  Athena 
'Aytia  am  Areopag  einen  Altar,  Paus.  1,  38,  5. 
Eine  ganz  entlegene  Sage  findet  sich  beim 
Myth.  Lat.  2,  166:  Die  Herakleiden  hätten  in 
Athen  ein  Asyl  errichtet  mit  der  Bestimmung, 
dafs  jeder,  der  sich  hierher  flüchte,  von  jeder 
Schuld  frei  sein  »olle;  in  diesem  Asyl  sei 
Orestes  vom  Wahnsinn  (von  den  Erinyen)  be- 
freit worden. 

Die  bildlichen  Darstellungen  von  der 
Freisprechung  des  Orestes  stammen  sämtlich 
aus  späterer  Zeit.  Der  zur  Zeit  des  Pompeiua 
lebende  Toreut  Zopyros  hatte  nach  PHh.  83, 
12,  65  (156)  auf  zwei  Bechern  Areopagitas 
(die  Anklage  gegen  Orestes  oder  die  Ein- 
setzung des  Areopags)  und  iudicium  Orestis 
dargestellt.  Seit  Winckelmann  (Alte  Denkm. 
2,  76  übers,  von  Brunn)  betrachtet  man  einen 
im  Jahre  1761  im  Hafen  von  Antium  gefun- 
denen Silberbecher,  das  sogenannte  Corsinische 
Silbergefäfs,  als  eine  Kopie  des  letzteren  Werkes 
des  Zopyros,  Ad.  Michaelis,  Das  Corsinische 
Silbergefäfs  19  f.  und  aufser  der  dort  verzeich- 
neten Litteratur  Stephani,  Campte  rendu  1881, 
93.  Bobert,  Homer.  Becher  63  f.  Abgebildet 
ist  das  Corsinische  Silbergefäfs  bei  Winckel- 
mann a.  a.  0.  Taf.  151  (darnach  bei  Bau- 
meister, Denkm.  1316  S.  1119).  Winckelmann, 
Werke  7  Taf.  7.  Millin,  Göll.  myth.  171,  624. 
Guigniaut,  Bei.  deV  ant.  244,  837.  Overbeck  29, 
15  —  Weifser-Merz,  Bilderatlas  Taf.  24,  13. 
Alle  diese  Abbildungen  sind  nach  Michaelis 
a.  a.  O.  1  ungenau  und  ungenügend;  die  Ab- 
bildung bei  Michaelis  Taf.  1  (und  darnach 
unsere  Abbildung  nr.  4)  giebt  nach  seiner 
Versicherung  den  heutigen  Zustand  (denn  der 
Becher  hat  durch  die  Einwirkungen  des  Was- 
sers, dem  er  Jahrhunderte  lang  ausgesetzt  ge- 
wesen ist,  stark  gelitten)  mit  grofser  Treue 
wieder.  Die  Deutung  der  Figuren  ist  viel  um- 
stritten mit  Ausnahme  der  ohne  Aigis,  Speer 
und  Schild  dargestellten,  mit  Chiton,  Mantel 
und  Helm  bekleideten  Athena,  die  die  L.  in 
die  Seite  gestützt,  mit  der  R.  etwas  in  eine 
Urne  wirft,  die  vor  ihr  auf  einem  Tische  steht. 
Die  Figur  der  Athena  allein  findet  sich  wieder 
auf  einem  Karneol  in  Wien  (Eckliel,  Choix  de 
pierres  gravees  Taf.  21.  v.  Sacken- Kenner,  Die 
Samml.  des  K.  K.  Münz-  u.  Antiken-Cabinetes 
416,  40)  und  fünf  Thonlampen:  1)  Michaelis 
a.  a.  0.  Tat  2,4.  -  2  und  8)  d'Hancarville,  Ant. 


etrusques,  grecques  tt  rotn.  5  pl.  38  und  pl.  40; 
vgl.  Overbeck  S.  721,  68—70.  —  4)  Caylus,  Bec. 
d'ant.8  pl.  89, 1.  —  6)  Arch.  Anz.  24  [1866]  p.  218 ; 
vgl.  Stephani,  Compte  rendu  1881,  92).  Ober 
denselben  Typus  der  Athena  auf  Monumenten 
ganz  verschiedenen  Inhaltes  vgl.  Michaelis*,  a.  0. 
1 2.  Sauer,  Aus  der  Anomia  107, 1.  —  Abzuweisen 
ist  die  Deutung  von  Millingen,  Med.  Gr.  ined.  64. 
Streber,  Bayr.  Akad.  d.  Wiss.  1887,  781  ff.  und 

jo  Overbeck  S.719,  dafs  auf  dem  Revers  von  Münzen 
vonTegea(abg.  Millingens,.  &.  O.pl.3,9.  Overbeck 
Taf.  29,  18.  Kenner,  Mümsamml.  d.  Stift  St. 
Florian  Taf.  3  F.  12.  Müller-  Wieseler  2,  22,  237. 
Catal.  of  greek  coins  Brit.  Mus.  Peloponnesus 
pl.  37,  19)  'Athena  dem  gewappneten  Orestes 
das  freisprechende  Täfelehen  Unerreicht,  wel- 
ches ein  kleiner'gebildetes  Mädchen  (nur  dieses 
und  Atbena,  ohne  den  gewappneten  Krieger, 
finden  sich  auf  einer  anderen  Münze  im  bnti- 

»o  sehen  Museum,  Catal.  a.  a.  0.  pl.  37,  20  p.  203) 
in  einem  Gefäfse  aufnehmen  will'.  Es  ist  viel- 
mehr Athena  zu  erkennen,  die  dem  Kepheus 
von  Tt-gea  eiue  Locke  der  Medusa  überreicht, 
während  des  Kepheus  Tochter  Sterope  die 
herablallenden  Bluttropfen  in  einem  Gefäfse 
aufiängt,  s.  obige  Stellen  und  Michaelis  a.  a.  0. 
14.  Haid,  Hut.  num.  381.  Eckliel,  Num.  vet. 
anted.  142.  Doctr.  num.  vet.  2,  298.  —  Auf  der 
Vorderseite  des  Corsinischen  Silbergefäfses  er- 

so  scheint  links  von  Athena  (A)  eine  Figur  (B), 
die  in  ihrer  L.  eine  brennende  Fackel,  in  der 
gesenkten  R.  eine  Schriftrolle  hält;  r.  hinter 
Athena  sitzt  auf  einem  Steine  eiue  ähnlich  wie 
B  bekleidete  Gestalt  (C),  mit  der  R.  das  Haupt 
stützend  und  dem  Ausdrucke  der  Niederge- 
schlagenheit; das  Geschlecht  von  B  und  C  ist 
auf  dem  Becher  nicht  deutlich  zu  erkennen. 
Auf  der  Rückseite  steht  hinter  B  ein  Jüngling 
(D)  mit  gesenktem  Haupte,  und  mit  dem  Zei- 

40  eben  des  Kummers  die  rechte  Hand  an  die 
Stirn  legend.  Hinter  D  und  C  befinden  sich 
zwei  Pfeiler,  deren  einer  eine  Sonnenuhr  trägt, 
und  zwischen  diesen  mit  dem  Ausdruck  der 
gespanntesten,  wohl  freudigen  Erwartung  ein 
Mann  (E)  und  mit  etwas  ruhigerem  Ausdruck 
eine  Frau  (F).  Die  Wiederholungen  des  Corsi- 
nischen SilbergefäfBes  sind  bei  Overbeck  S.  720  f. 
und  Michaelis  a.  a.  0.  8  f.  zusammengestellt; 
es  sind  aber  seit  der  1859  erschienenen  Ab- 

so  handlung  von  Michaelis  einige  neue  Monumente 
(nr.  2.  3.  4)  hinzugekommen.  Ich  bezeichne  die 
Personen  einstweilen  nur  mit  den  Buchstaben 
A,  B  u.  e.  w. :  —  1 )  Nebenseite  des  GiustinianiBchen 
Orestessarkophags  ( Visconti,  Mus.  Pio-Clem.  5 
p.  149,  3.  Overbeck  720,  64.  Matz-Dahn,  Ant. 
Bildwerke  in  Born  2,  3368  S.  461  f.,  abg. 
Michaelis  a.  a.  0.  Taf.  2,  2  S.  9  13;  die  auf  der 
Michael  Aschen  Abbildung  mit  dargestellten 
drei  Figuren  links  gehören  dem  lphigenia- 

eo  mythos  an):  A  und  B;  B  ist  entschieden  weib- 
lich gebildet;  das  Haupt  scheint  bekränzt  zu 
sein;  die  Gegenstände,  die  B  hält,  sind  un- 
deutlich: nach  Zoega  in  der  L.  eine  Fackel, 
in  derR.  den  Rest  einer  Geifsel;  nach  Micliaelis 
fehlt  die  Fackel,  und  die  Figur  hält  in  der 
L.  eine  Rolle,  in  der  R.  den  Rest  einer  solchen. 
2)  Nebenseite  des  Sarkophages  von  Husillos 
(s.  oben  Sp.  974  Z.  52  und  Stephani,  Compte 
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rendu  1881,  91):  A  und  B;  letztere  Figur, 
entschieden  weiblich,  hält  in  der  L.  einen 
Stab,  in  der  R.  (nach  der  Abbildung  zu  ur- 
teilen) nichts.  —  3)  Lampe  aus  Pozzuoli  (Keil, 
Arch.  Anz.  22  [1864],  263):  A  und  B;  B,  von 
Keil  als  weiblich  bezeichnet,  halt  im  nackten 
r.  Arm  eine  Schlange  oder  Schlangenpeitsche. 
—  4)  fragmentiertes  Relief  der  Loggia  scoperta 
des  Vatican  (Keil  a.  a,  0.  Heydtmann,  Sachs. 
Ber.  1878,  119,  4.  Heibig,  Führer  etc.  1,  260 
S.  188):  nur  der  untere  Teil  von  B  mit  einer 
Geifsel  in  der  R.  —  6)  Bruchstück  eines  Kaineo 
im  Kabinet  Strozzi  (Winckelmann,  Alte  Denkm. 
a.  a.  0.  78.  Overbeck  721,  65.  Michaelis  a.  a.  0.  9. 
Stephani,  Compte  rendu  1881,  92):  aufser  A 
und  B  noch  C,  nach  Winckelmann  dem  Corsini- 
schen  Becher  'aufserordentlich  ähnlich'.—  6)Sar- 
donyxkameo  der  kaiserl.  Eremitage  in  Peters- 
burg (Caylus,  Recueil  d'ant.  2  Taf.  43,  2.  Over- 
beck TafT  29,  14  =  Weifser-Meri,  Bilderatlas 
Taf.  24,  14.  Michaelis  Taf.  2,  3.  Alle  diese  Ab- 
bildungen werden  von  Stephani,  Compte  rendu 
1881,  89,  1  als  'elend'  bezeichnet,  der  die 
a.  a.  0.  Atlas  Taf.  6  nr.  10  gegebene  Zeich- 
nung 'einzig'  würdig  nennt.  Unsere  Abbildung 
nr.  6  ist  nach  Micliaelis  a.  a.  0.  angefertigt,  da 


f>)  Freisprechung  des  Orestes,  Kann'o  in  Potertrtnirg 
(nach  Michaelis  a.  a.  O.  Taf.  t,  3). 

die  Zeichnung  im  Compte  rendu  för  Reproduk- 
tion ungeeignet  ist):  A,  E,  W\  hinter  F  ein 
von  einem  Ölbaum  überschattetes  Palladion. 
Stephani  a.  a.  0.  92  hält  auch  noch  einen 
anderen  Kameo  in  unbekanntem  Besitze  (abg. 
Lenormant,  Nouv.  gall.  myth.  pl.  23,  17),  wel- 
cher wie  nr.  3  nur  Athena  und  die  Eumenide 
wiedergiebt,  für  echt.  —  Alle  Erklärer  (Litte- 
ratur  bei  Michaelis  a.  a.  0.  8)  haben  B  für  die 
anklagende  Erinys  gehalten  trotz  der  eigen- 
tümlichen Gewandung  und  des  kungeschorenen 
Haares.  Michaelis  a.  a.  0.  13  f.  hielt  die  Figur 
für  männlich  und  schlofs  aus  der  ruhigen,  fast 
gleichmütigen  Haltung,  dafs  eine  bei  der  gan- 
zen Handlung  wenig  beteiligte  Person,  ein 
Diener  des  Gerichts,  ein  Schreiber  oder  Herold 
dargestellt  sei,  wobei  allerdings  die  Fackel 
ohne  jede  Analogie  sei.  Da  aber  das  Giustinia- 
nische  Relief  (oben  nr.  1),  das  Michaelis  be- 
kannt war,  B  weiblich  darstellt,  meint  er,  dafs, 
wenn  auf  diesem  Relief  wirklich  eine  Erinys 
dargestellt  sein  soll,  diese  nicht  als  Anklägerin, 
sondern  als  Dienerin  dts  Gerichts  aufzufassen 
sei;  als  solche  'würd«  tue  allerdings  eine  neue 
Wendung  der  Sage  voraussetzen,  aber  teils  an 
sich  nicht  unpasbend  sein,  teils  die  schliefsliche 


Unterwerfung  der  Fluchgöttinnen  unter  Pallas 
Richterspruch  in  prägnanter  Weise  zur  An- 
schauung bringen'.  Doch  bringen  die  Dar- 
stellungen oben  unter  2—4  die  Entscheidung 
zu  Gunsten  der  Erinys,  als  welche  die  Figur 
auch  von  den  Herausgebern  bezeichnet  wird. 
Auch  Michaelis,  Arch.  Zeit.  83  (1876),  107  ist 
von  seiner  Ansicht  zurückgekommen  und  hält 
die  Figur  für  eine  Erinys.    Für  Orestes  wird 

10  von  Winckelmann,  Alte  Denkmäler  2,  77.  Millin, 
Galt.  myth.  zu  nr.  624.  Böttiger,  Furienmaskr 
69  ff.  —  Kleine  Scliriften  1,  231  ff.  Overbeck 
S.  720,  63.  Baumeister,  Denkmäler  S.  1120  r. 
Figur  D,  von  Michaelis  a.  a,  0.  15  nach  dem 
Vorgang  von  Platner  (Beschreib,  d.  St.  Horn 
3,  3,  611)  Figur  C  gehalten,  in  welch  letzterer 
Winckelmann .  Miliin  und  Overbeck  a.  a.  O. 
Erigone,  Böttiger  a.  a.  0.  eine  zweite  Erinys, 
Feuerbach,  Vattc.  Apollo  368  (321)  eine  Per- 

so  Bonifikation  der  Areopagit«n  erblicken  wollten. 
I'latncr  und  Michaelis,  die  übereinstimmend  C 
für  Orestes  erklären,  weichen  bei  D  wieder 
von  einander  ab,  das  nach  Platner  den  Pylades 
darstellt,  nach  Michaelis  a.  a.  0.  16,  der,  wie 
wir  oben  sahen,  B  nicht  als  Anklägerin  auf- 
fafat,  'einen  Ankläger,  der  die  Bedeutung  der 
Handlung  Athena*  erkannt  hat  und  nun  als 
Überwundener  seine  Trauer  an  den  Tag  legt'. 
E  und  F  bedeuten  nach  Platner  a.  a.  0.  aas 

so  Volk,  nach  Fauerbach  a.  a.  0.  'teilnehmende 
Zuschauer,  Personifikationen  der  Gefühle,  wel- 
che der  Anblick  dieses  verhängnisvollen  Aktes 
erregen  mufsten',  während  alle  anderen  Erklärer, 
denen  sich  auch  Michaelis  a.a.O.  17  anscbliefst, 
in  ihnen  Pylades  und  Elektra  erkennen.  Gegen 
die  Annahme  von  Platner  und  Michaelis,  dafs 
Orestes  in  C  zu  erblicken  sei,  scheint  mir  vor 
allen  Dingen  die  Gewandung  zu  sprechen,  da 
Ueroenjilnglinge  durch  Nacktheit  charakterisiert 

40  zu  werden  pflegen.  Eine  Vermutung,  die  sich 
mir  bei  Betrachtung  von  nr.  6  aufgedrängt 
hat,  wage  ich  zu  äufsern.  Auf  dem  Steine 
(mit  Recht  betont  Michaeli*  a.  a.  0.  9  gegen 
Overbeck  721,  67  seine  Echtheit;  denn  er  ist 
schon  im  Jahre  1756  publiziert,  der  Corsini sehe 
Silberbecher  aber,  der  einzig  und  allein  als 
Muster  hätte  dienen  können,  wurde  erst  fünf 
Jahre  später  gefunden)  ist  A,  E  und  F  dar- 
gestellt, und  der  Mythos  ist  durch  die  cha- 

50  rakteristische  Haltung  Athenas  ohne  weiteres 
angedeutet.  Betrachtet  man  die  Darstellung 
ohne  Rücksicht  auf  das  Corsinische  Silbergefäfs, 
so  drängt  Bich  mir  wenigstens  der  Gedanke 
auf,  dafs  wir  Orestes  und  Elektra  im  Augen- 
blick der  günstigen  Entscheidung  zu  erblicken 
haben*).  Ich  meine  daher,  dafs  wir  auf  dem 
Corsinischen  Silbergefäfse  zwei  kontaminierte 
Scenen  zu  erblicken  haben,  die  möglicherweise 

*)  Dies  war  schon  langst  geschrieben,  alt  Ich  beim 
<W  Loten  der  Korroktur  auf  die  Ton  mir  bli  dahin  aber- 
■ehono  Arbeit  Stephani»  (Compte  rendu  1881,  88  ff.)  auf- 
merksam wurde.  Schon  Strphani  hat  a.  a.  O  90  anf  dieaem 
Kameo  neben  Athena  den  Oreite»  und  Elektra  erkannt  - 
auf  dem  Corsinischen  Silbergefafs  erklart  er  B,  wie  all- 
gemein angenommen  wird,  für  eine  Kriny»,  die  Reit  im  - 
mting  von  C  Iaht  er  ungewifs,  I)  i-t  nach  ihm  Pylades, 
E  ist  Orestes,  ¥  ist  Elektra.  Die  oben  angefahrten  Ver- 
weite auf  Stephan,  sind  selbstverständlich  auch  später 
erst  eiugefugt. 
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auf  zwei  Originale  zurückgeben,  und  dafs  die 
abstimmende  Atbena  au  den  zwei  Personen  E 
und  F,  wie  auf  nr.  6,  hinzu  zu  ergänzen  ist. 
Dann  wäre  in  der  ersten  Scene  B,  wie  fast 
allgemein  angenommen  wird,  die  Erinya,  D  — 
Orestes;  C  wage  ich  nicht  mit  Bestimmtheit 
zu  bezeichnen;  könnte  es  die  wie  der  Bruder 
traurige,  niedergeschlagene  Elcktra  sein?  Dann 
hatten  wir  einmal  die  Trauer,  das  andere  Mal} 
einen  Moment  spater  (man  beachte  die  zwei 
Pfeiler,  durch  welche  E  und  F  von  den  übrigen 
Personen  getrennt  sind),  die  Freude  der  Ge- 
schwister dargestellt  Ich  betone,  dafs  ich  dies 
alles  nur  als  Vermutung  aufsere. 

Mit  grofser  Wahrscheinlichkeit  bezieht 
Stephan*,  Compte  rendu  1860,  99 ff.  auch  das 
Gemälde  einer  Petersburger  Vase  (Stephan*, 
Vatensamml.  d.  Kais.  Eremitage 2,2189p. 452 ff.; 
abg.  Compte  rendu  a.  a.  O.  Atlas  pl.  6)  auf  die 
Freisprechung  des  Orestes  in  Athen:  Orestes 
in  der  L.  zwei  Lanzen,  auf  dem  Haupte  einen 
Lorbeerkranz  steht  vor  Athena,  der  in  der  L. 
eine  Lanze  halt,  die  IC  vorstreckt  und  Helm, 
Chiton  und  Aigis  (ohne  Gorgoneion)  trägt; 
zwischen  Orestes  und  Athena  steht  eine  Hydria 
am  Boden,  über  Orestes  schwebt  eine  kleine 
Hagelte  Nike;  hinter  Athena  sitzt  Qe  in 
Chiton  und  mit  Strahlenkrone;  autfallend  ist 
allerdings  die  Tracht  der  Erinyen,  von  denen 
drei  hinter  Orestes,  zwei  hinter  Ge  sitzen  bez. 
stehen ;  ganz  rechts  steht  Hermes  mit  Kerykeion. 
Auf  einem  Kantharos  aus  N  o  1  a  (abg.  Rochette 
pl.  40.  Panofka,  Antiquites  du  Muse'e  Pour- 
tales  pl.  7)  will  Panoßa,  Rhein.  Mut.  2  (1828), 
453  den  Orestes  erkennen,  der  von  Hermes 
und  Ares,  als  dem  Stifter  des  Areiopages,  der 
Dike  zugeführt  wird,  während  Athene  das  Bad 
der  Nemesis  anhält,  um  die  Freisprechung 
ihres  Schützlings  zu  erreichen  (?). 

Die  attische  Soge  brachte  mit  der  An- 
wesenheit des  Orestes  in  Athen  auch  die  Stif- 
tung der  Choen  in  Zusammenhang.  Orestes 
kam  unter  der  Regierung  des  Demophon  (vgl. 
Murm.  Pur.  25.  Tzttzes  J.ykophr.  1874)  oder 
des  Pandion,  eines  Verwandten  des  Orestes 
(Schol.  Ar.  Equit.  95),  nach  Athen,  als  gerade 
die  Anthestenen  ((oqztj  Jiopveov  Anvat'ov,  da- 
%iu  tis  drjpoTilrjs)  gefeiert  wurden.  Der  König 
wollte  einerseits  den  Orestes  nicht  zurück- 
weisen, andererseits,  da  er  von  der  Blutschuld 
noch  nicht  gereinigt  war,  ihm  den  Zutritt  zu 
den  Tempeln  und  die  Teilnahme  an  den  ge- 
meinsamen Spenden  nicht  verstatten.  Daher 
liefs  er  die  Tempel  achliefsen  und  jedem  Teil- 
nehmer an  einem  gesonderten  Tische  einen 
Krug  Wein  vorsetzen,  so  dafs  sich  Orestes 
wegen  seiner  Abgesondertbeit  nicht  beleidigt 
fühlen  konnte,  Phanodemos  bei  Athen.  10,  437  C. 
Eur.  Iph.  Taur.  947  ff.  Schol.  Arist.  Acharn, 
961.  Equit.  96.  Suid.  Xitf.  Plut.  Quacst.  Symp. 
2.  10.  K.  F.  Hermann,  Gottesdienst!.  Altert.1 
58, 10  S.  400  f.  Mommsen,  Feste  der  Stadt  Athen 
396  f.  391,  8.  427.  —  Nach  Welcher,  Nachtr. 
zur  äschyl.  Iril.  186.  201  f.  ist  Orestes  hier 
Vertreter  der  Bergbewohner,  der  armen  Ziegen- 
birten und  Weinbauern,  Lübbert,  Ind.  Sdiol. 
Bonn.  aest.  1888,  19  will  Orestes  gar  mit  Dio- 
nysos identifizieren,  und  ähnlich  sieht  Wide, 
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Lok.  Kulte  82  f.  (vgl.  lübbeck,  Anfänge  und 
Entwicklung  des  Dionysoskultus  in  Attica  18) 
in  ihm  einen  attischen  Heros  oder  Gott  der 
Winzer  und  Hirten,  ».  dagegen  Zielinski  a.  a. 
0.  169.  Eine  weitere  Erinnerung  an  Orestes* 
Anwesenheit  in  Atheu  lebt  in  der  Tbatsache 
fort,  dafs  das  attische  yivos  der  Evnatfidut 
seinen  Stammbaum  auf  Orestes,  den  cvsa- 
xQtöqe  (d.  h.  den,  der  gut  gegen  den  Vater 
ist,  der  den  Vater  rächt,  vgl.  Soph.  El.  162 
und  1081,  wo  Elektra  (inaxqis  genannt  wird) 
zurückführte,  R.  Hirzel,  Mein.  Mus.  48,  631  ff. 
Toepffer,  Att.  Geneal.  176  f.  v.  WtlamoiciU, 
Aristoteles  u.  Athen  2,  49,  26. 

Abweichend  von  der  seit  Aiscitylos  her- 
kömmlichen Tradition  von  dem  Gericht  über 
Orestes  in  Athen  läfst  Euripides  im  Orestes 
(vgl.  H.  Steiger,  Wie  entstand  der  Orestes  des 
Euripides?  Programm  Augxburg  1898)  den 
Muttermörder  von  dem  Volke  von  Argos  ab- 
geurteilt werden,  vgl.  Rohde,  Psyclie  2*,  261. 
Von  Oiax  (Or.  432.  Robert,  Bild  u.  Lied  184. 
240 f.  Seeliger  a.  a.  0.  26 f.)  und  Tyndareos 
(Or.  612  f.  916  vgl.  oben  Sp.  988  Z.  66)  auf- 
gestachelt, sieht  das  Volk  zwar  von  der  beab- 
sichtigten Steinigung  ab,  verurteilt  aber  den 
Orestes  und  die  Elektra  zum  Tode  und  über- 
läfst  es  diesen  nur,  sich  selbst  den  Tod  zu 
geben,  Or.  50.  438  ff.  946  ff.  1040.  1063  ff.  (etwas 
anders  Hyg.  fab.  119,  wo  die  Mykenaier  den 
von  Tyndareos  angeklagten  Orestes  in  Erinne- 
rung an  Agamemnon  nur  verbannen,  vgl.  Eur. 
Or.  431.  441).  Auf  Rat  des  Pylades  beschliefsen 
sie  sich  zuvor  an  Menelaos,  der  ihnen  seinen 
Beistand  versagt  hat,  durch  Ermordung  der 
Helena  (vgl.  J)io  Chrysost.  or.  11  p.  207  Din- 
dorf.  Tatian  or.  10)  zu  rächen  und  bemächtigen 
sich  durch  List  der  Hermione,  der  Tochter  der 
Helena  und  des  Menelaos.  Als  dieser  sie  mit 
Gewalt  den  Händen  des  Orestes  zu  entreißen 
versucht,  erscheint  Apollon  und  verkündet,  dafs 
Helena  entrückt  sei,  Orestes  ein  Jahr  in  die 
Verbannung  nach  der  Parrbasia  gebe,  dann  in 
Athen  Bich  verantworten  und  nach  seiner  Frei- 
sprechung die  Hermione  heiraten  und  in  Argus 
herrschen  solle;  Or.  1681  ff.  Auf  die  Bedrohung 
der  Hermione  durch  Orestes  und  ihre  Rettung 
durch  Apollon  bezieht  Panofka,  Arch.  Zeit. 
6  (1863),  14  das  ebenda  4  (1862)  Taf.  37,  1  ab- 
gebildete Vasenbild  im  Mu«eum  zu  Kassel. 

Fahrt  nach  der  taorisehen  Chersones, 
(iefangni  nähme,  Erkennung  der  Geschwister, 
Entführung  des  taurlschen  Bildes. 

Der  Mythos  von  der  Fahrt  des  Orestes  nach 
dem  taurischen  Lande  und  die  damit  zusammen- 
hängenden Schicksale  des  Orestes  werden  ge- 
wöhnlich ab  eine  Erfindung  des  Euripides 
betrachtet,  Robert,  Anh.  Ztg.  83  (1876),  184. 
Archäol.  Märchen  147;  vgl.  Bild  und  Lied  9. 
v.  Wilamowitz,  Hermes  18  (1883),  254.  Preller, 
Sachs.  Beridite  2  (1850),  248.  K.  Jul  Vogel, 
lieber  Scenen  Euripid.  tragöd.  in  griech.  Vasen- 
gemälden 1,  86;  vgl.  82.  Seeliger  a.  a.  0.  17. 
Schlie  a.  a.  O.  176.  Overbeck ,  Heroengallerie 
723.  Dagegen  vertritt  O.  Müllci;  Eumeniden 
160  die  Ansicht,  dafs  schon  Aischylos  die 
taurische  Fahrt  des  Orestes  und  die  Zurück- 
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holung  der  Iphigeneia  gekannt,  sie  aber,  weil  es  zum  Kampfe;  der  besinnungslos  hinsinkende 
sie  nicht  zur  Ausführung  seiner  Idee  gehörten,  Orestes  wird  von  Pylades  geschützt,  bis  er 
ganz  aus  dem  Spiele  gelassen  habe.  Ganz  wieder  zu  sich  kommt  und  den  Kampf  wieder 
entschieden  aber  spricht  sich  für  ein  höheres  mit  aufnehmen  kann;  schliefslicb  aber  von  der 
Alter  dieses  Mythos  ZielinskivL  a.  0.  166  aus:  Übermacht  überwältigt  werden  sie  gefangen 
Neu  sei  nur  das  lntriguenspiel  bei  JEuripides,  und  gefesselt  vor  den  König  Thoas  geführt, 
schon  bei  IJerod.  4, 103  (vgl.  auch  Stein  z.  d.  St.  der  sie  unverzüglich  zu  Iphigeneia,  der  die 
Sediger  a.  a.  0.  17,  1)  sei  des  Orestes  Fahrt  Ceremonie  vor  dem  eigentlichen  Opfer  ob- 
vorausgesetzt;  da  Orestes,  wie  oben  (Sp.  976)  liegen,  sendet  (ebenso  Apollod.  Epit.  Vat.  Frgm. 
gezeigt,  eine  Hypostase  des  Apollon  sei,  so  10  Sabb.  6,  27.  Tzetz.  Lyk.  1874.  Luc.  Tax.  2. 
sei  auch  die  Sühnfahrt  des  Orestes  eine  Spiege-  Ov.  Epitt.  ex  Pont.  3,  2,  70.  Iphigeneia, 
lung  der  Sühnfahrt  des  Apollon.  Die  Apolli-  erbittert  durch  ihr  trauriges  Schicksal  und 
nische  Reinigung  sei  an  eine  Bedingung,  an  beunruhigt  durch  einen  beängstigenden  Traum, 
eine  Art  Oenugthuung  geknüpft  worden;  es  der  ihr  des  geliebten  Bruders  Tod  zu  verkünden 
handele  sich  ursprünglich  um  einen  Sühn-  scheint,  empfängt  die  Gefangenen,  läfst  ihre 
dienst  (vgl.  Apollons  Dienst  bei  Admetos),  Fesseln  lösen  und  fragt  nach  Heimat  und  nach 
ursprünglich  habe  Orestes  um  das  Bild  dienen  Kamen.  Orestes  weigert  sich  seinen  Namen 
müssen*).  Das  Bild  sei  aber  Artemis  selbst,  zu  nennen,  berichtet  aber  auf  Iphigeneias 
die  somit  aus  der  Unterwelt  zu  befreien  war;  Drangen  von  seiner  Vaterstadt  Argos  und  von 
das  sei  deutlich  die  zur  Hölle  niedergefahrene  so  Agamemnon«  Schicksal.  Iphigeneia  beschliefst, 
und  aus  der  Hölle  zu  erlösende  Mondgüttin,  dem  einen  der  Freunde  das  Leben  zu  schenken 
deren  ältestes  Vorbild  in  Nergal  (s.  d.  Art.  von  unter  der  Bedingung,  dafs  er  Botschaft  nach 
Jeremias  in  diesem  Lexikon)  nachgewiesen  sei.  Argos  an  ihre  "Vaterstadt  trage.  Die  Freunde 
Man  wird  zugeben,  dafs  die  Ausführungen  einigen  sich,  dafs  Pylades  der  Bote  sein  soll, 
von  Zielinski  Behr  beachtenswert  sind ;  zu  einem  Iphigeneia  bringt  den  Brief,  übergiebt  ihn  dem 
sichern  Resultat  über  das  Alter  des  Mythos  Pylades  und  teilt  ihm  auf  seine  Frage,  was 
reichen  sie  jedoch  meiner  Meinung  noch  nicht  er  in  Argos  melden  solle,  wenn  der  Brief  im 
aus.  Wir  betrachten  im  Folgenden  den  Mythos,  Schiffbruche  verloren  gehen  aolle,  den  Inhalt 
wie  er  sich  auf  Grund  der  erhaltenen  litte-  mit:  „Melde  dem  Orestes,  dem  Sohne  Aga- 
rarischen und  künstlerischen  Überlieferung  so  memnons ,  Iphigeneia,  die  einst  in  Anlis  ge 
ergiebt.  opfert  ward,  lebt  noch  und  läfst  ihm  Folgen - 
Nach  der  Dichtung  des  Euripides  (Iph.  des  sagen."  So  wird  die  Erkennung  (b.  Hygin. 
Taur.  83 ff.  970 ff.;  vgl.  Zielinski  a.  a.  0.  166,  4)  f.  120  ex  signis  atque  argumentis)  herbei- 
giebt  sich  nur  ein  Teil  der  Erinyen  mit  dem  geführt  und  durch  Austausch  von  Jugend- 
freisprechenden  Erkenntnis  der  Areopagen  zu-  erinnerungen  bestätigt.  Wie  die  Erkennung 
frieden,  der  andere  Teil  setzt  die  Verfolgung  zwischen  Orestes  und  Elektra  verschieden 
des  Orestes  fort.  Dieser  wendet  sich  wiederum  (oben  Sp.  966)  motiviert  worden  ist,  so  hat 
an  Apollon  und  erhält  die  Weisung,  das  tau-  dichterische  Erfindungsgabe  auch  das  Erkennen 
rische  Bild  der  Artemis  zu  holen  und  nach  zwischen  Orestes  und  Iphigeneia  auf  ver- 
Athen  (bei  Hygin.  f.  120  nach  Argos)  zu  40  schiedene  Weise  motiviert.  Gelobt  wird  von 
bringen.  Dieselbe  Erzählung  findet  sich  mit  Aristoteles  {Poet.  16,  17  «=»  Hauch,  Frgm. 
Weglassung  Athens  bei  Apollod.  Frgm.  Sabb.  trag.  Grate}  781)  der  Tragiker  Polyeidos 
und  Epit.  Vat.  6,  26.  Teetzes  Lyk.  1374.  ( W'eMer,  Gr.  Trag.  1160),  der  die  Erkennung 
Serv.  ad  Verg.  Aen.  2,  116.  Der  weitere  Inhalt  der  Geschwister  (%  ovlloyiopov  herbeigeführt 
der  Euripideischen  Dichtung  ist  kurz  folgen-  hatte:  in  dem  Augenblicke  nämlich,  da  Orestes 
der:  Orestes  und  Pylades  sind  an  der  tauri-  geopfert  werden  sollte,  trat  ihm  das  Schicksal 
sehen  Küste  gelandet  und  spähen  an  dem  der  (nach  seiner  Ansicht)  gleichfalls  geopferten 
Tempel,  eine  günstige  Gelegenheit  zum  Raube  Schwester  vor  die  Seele,  und  sein  Ausruf:  „So 
des  Götterbildes  zu  erlangen;  sie  beschliefsen,  soll  denn  auch  ich  geopfert  werden,  wie  meine 
die  Nacht  abzuwarten,  und  verbergen  sich  w  Schwester  Iphigeneia",  führte  die  Erkennung 
unterdessen  in  einer  Höhle  am  Strande;  dort  herbei.  In  Ovids  (Trist.  4,  4,  79)  Darstellung, 
werden  sie  von  Hirten  entdeckt,  die  zuerst  nach  der  die  Schwester  den  Bruder  vice  s er- 
Götter in  ihnen  vermuten,  dann  aber  schau-  monis  erkennt,  kann  man  vielleicht  eine  Be- 
dernd  Zeugen  eines  Wahnsinnanfalls  des  Orestes  Ziehung  auf  Polyeidos  linden,  vgl.  Robert, 
werden,  in  dem  sich  dieser  mit  gezücktem  Arch.  Zeit.  33  (1876),  186,  6.  Weit  äußerlicher 
Schwerte  unter  die  Herden  stürzt;  nun  kommt  ist  das  auf  e.  unbekannte  Quelle  zurückgehende 

Motiv,  wonach  Orestes  im  Moment  der  Opfe- 

•)  Di«»  Anrieht  ist  mit  Rttckricht  auf  den  JavXo-  r       von  ]phigeJiem  ^  gejner  allen  Pelopiden 

,  ü,  ii  .  .  „„,  ,     .  .  m.  f.. .  eigentümlichen  elfenbeinernen  Schulter  erkannt 

II«»,  allerdings  ohne  licsagnahme  auf  das  Artomisbild,  p. 

nugedeutet  und  von  Frtlier  a.  a.  O.  ü44,  5»  deuUich  au«-  «>  wlrdi  -"Ott«,  narr,  ad  Greg.  invect.  1,  7  p.  130. 

gesprochen:  „Juuio{itoT>^  ist  der  unter  dem  Hanno  der  Wettermann,  Mythogr.  387  nr.  76.  Eudocia  390 

Mordsühne  fluchtige  Orestes,  dor  all  solcher,  d.  h.  noch  p.  391  Flach. 

ungetühnt  oder  doch  nicht  völlig  gesühnt,  im  Auftrag«         Nach  der  weiteren  Erzählung  des  Euripides 

des  i.ythi.chen  A»,uUon»  «u  den  Tauriem  geht,  um  von  erzählt  nun  Orestes  seine  Schicksale  und  die 

dort   'las  Bild  der  Artemis   su  entwanden"    und  „dlo 


.,         v    ,    „    VTl  l  T  M,,*MMWft    uuo,     0  ihm  von  Apollon  gestellte  Aufgabe.   Man  be- 

Dieustbarkoit  de«  Orost  ist  kuino  andra  gewesen,  als  die  .     ,  ,     .   r.  "  .  ,    .     u  iJ     u      js-u*-  ~ 

in  den  griechi.chcr.  Ucbruucheü  der  Mordsuhno seit  alter  fatschlagt,  W 16  man  Bich  de  8  Bilde*  bemächtigen 

,  herkömmliche,  kraft  weicher  den.  ü.u -htig.m  Mürdor  könne,  bis  Iphigeneia  auf  den  Ausweg  verfallt, 

.  eine  ctoi/»«'..-  vurgcschriobon  wurde".  dem  Thons  zu  sagen,  der  eine  der  Fremdlinge 
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sei  als  Muttermörder  befleckt  und  könne  nicht 
eher  zum  Opfer  geführt  werden,  als  bis  er  durch 
Wasser  am  Meere  gereinigt  sei ;  ebenso  müfsten 
das  Götterbild  und  der  andere  Gefangene,  die 
durch  jenes  Berührung  befleckt  seien,  am  Meere 
gereinigt  werden;  seien  sie  einmal  am  Meere 
und  in  der  Nähe  des  Schiffes,  so  müsse  Orestes 
für  das  Weitere  sorgen.  Thoas  laty  sich 
täuschen.  Am  Meere  angekommen,  läfst  Iphi- 
geneia  die  begleitenden  skythischen  Wächter  10 
zurück,  um  angeblich  die  geheimen,  die 
Reinigung  bezweckenden  Handlungen  vorzu- 
nehmen. Orestes  und  Pylades  besteigen  das 
Schiff,  die  mifstranisch  gewordenen  Skythen 
kommen  näher,  vom  Wortwechsel  kommt  es 
zum  Kampfe,  während  dessen  Orestes  unter 
dem  Schutze  der  Bogenschützen  des  Schiffes 
auch  die  Schwester  und  das  Bild  an  Bord 
bringt.  Aber  der  den  l'elopiden  feindliche 
Poseidon  wirft  das  Schiff  an  die  Küste  zurück,  so 
und  schon  ist  Thoas  im  Begriffe  Schiff  und 
Bemannung  zu  fangen,  da  erscheint  als  Retterin 
Athena,  befiehlt  dem  Thoas  die  Verfolgung 
einzustellen  und  dem  Orestes  das  Bild  in  einem 
in  Halai  (Araphenides)  in  Attika  zu  bauenden 
Tempel  zu  weihen;  bei  dem  Feste  der  Artemis 
solle  man  der  Artemis  zu  Ehren  statt  des  ihr 
entgangenen  Opfers  des  Orestes  dem  Opfer- 
menschen symbolisch  die  Haut  am  Halse 
ritzen,  bis  Blnt  äiefse.  so 

Neben  der  seit  Euripides  herrschenden  Tra- 
dition gab  es  aber  auch  Variationen  des  Mythos. 
So  soll  nach  Luc.  Tox.  2.  3.  Serv.  ad  Verg.  Aen. 
2, 116.  6, 136.  Uygin.  f.  261.  Myth.  Vat.  2, 202 
Orestes  den  Thoas  im  Kampfe  um  das  Bild 
ersehlagen  haben,  eine  Scene,  die  nach  Luc. 
s.  a.  0.  6  auf  der  Wand  des  Oresteions  in 
Tauris  dargestellt  war  und  sich  wiederholt 
auch  auf  Sarkophagreliefen*)  findet,  so  auf 
den  Sarkophagen  in  München  (unten  nr.  A)  40 
und  im  Nationalmuseum  zu  Pest  (unt.  S.  1010). 
Vogel,  Scenen  Euripid.  Trag,  in  griech.  Vasen- 
gemälden 37  änfsert  die  Vermutung,  dafs  diese 
Darstellungen  unter  dem  Einflüsse  des  Dramas 
(vielleicht  des  Polyeidos;  s.  ob.  Sp.  996  Z.42) 
entstanden  seien.  Nach  Fretters  (Sachs.  Ber. 
1860,  255,  48),  von  Robert  (Arch.  Zeit.  38,  136) 
gebilligter  Ansicht  ist  die  Sage  von  der  Tötung 
des  Thoas  durch  Orestes  römischen  Ursprungs, 
da  sie  fast  stets  im  Zusammenhang  mit  der  m 
Überführung  des  Artemisbildes  nach  Aricia 
(unten  Sp.  1001)  erzählt  wird;  Ribbeck,  Hörn. 
Trag.  63  nimmt  diesen  Zug  speziell  für  Nae- 
vius  in  Anspruch.  Ein  Fragment  (ine.  frgm.  72 
Mbbeck):  teta,  famuli,  tela, propere,  tela,  sequitur 
vu  Thoas  berichtet  von  der  Verfolgung  wohl 
Ues  Orestes  durch  Thoas;  in  dem  darauf  fol- 
genden Kampfe  wird  Thoas  den  Tod  gefun- 
den haben.  Mir  scheint,  das  Rudiment  dieser 
Tradition  findet  sich  schon  bei  Euripides  (Iph.  00 
Taur.  1020  ff.),  wo  Orestes  den  Vorschlag 
macht:  uo'  av  zvoavvov  StoXiacct  8vvu(ui& 
«r;  und  Iphigeneia  antwortet:  itivbv  tod'  ditas, 

•)  fobert,  Arch.  Ztit.  33  (1«7C),  U2  itollt  dioi  in  Ab- 
rede, d«  die  Tracht  gegen  eine  toi  oho  Annahm«  spreche; 
«UfTegeu  igt  wenigstens  auf  nr.  e  S.  1010  nach  Ziehen 
«ä«  Tote  „durch  die  Binde  im  Uaar  nnd  Hurtigkeit  de« 


„durch  die  B 
kitimmt  alt 


£tvo<povsiv  titjlv&tc(.  Nach  dem  Chryses  des 
Sophokles  und  des  Pacuvius  (Inhaltsangabe  bei 
Hyg.  f.  121)  tötet  Orestes  mit  Chryses  (s.  d.  4) 
auf  Sminthe  den  verfolgenden  Thoas.  Das 
Nähere  sowie  Litteraturaogaben  unter  Chryses 
nr.  4.  Iphigeneia  Sp.  300  Z.  2 ff.  Nach  Robert, 
Arch.  Zeit.  88  (1876),  184,  8  sind  Thoas  und 
Iphigeneia  erst  von  Uygin.  oder  dessen  Quelle 
in  die  Chrysesepisode  eingeführt  worden;  ur- 
sprünglich haben  die  Tragödien  des  Sophokles 
bez.  des  Pacuvius  mit  der  taurischen  Expe- 
dition uichts  zu  thun.  Der  Inhalt  sei  vielmehr 
folgender:  Sie  werden  auf  ihren  Irrfahrten  (auf 
dem  Wege  nach  Tauris)  an  die  Küste  von 
Sminthe  verschlagen,  Orestes  flüchtet  auf  den 
Rat  des  Pylades  vor  den  Erinyen  in  den  Apollo- 
tempel. Chryses,  der  erfahren  hat,  dafs  der 
eine  der  beiden  Ankömmlinge  der  Sohn  seines 
Todfeindes  Agamemnon  sei,  will  die  Schuld 
des  Vaters  an  dem  Sohne  rächen,  nnd  nun 
entwickelt  sich  vor  Chryses  jener  Wettstreit 
des  Orestes  und  Pylades;  die  Lösung  erfolgt« 
dadurch,  dafs  Orestes  als  Bruder  des  jüngeren 
Chryses  erkannt  wird. 

Wohin  brachte  Orestes  4a«  Bild  4er  Artemis? 

Wie  noch  in  unseren  Tagen  eine  und  dieselbe 
Reliquie  von  verschiedenen  Seiten  beansprucht 
wird,  so  glaubten  sich  auch  im  Altertum  ver- 
schiedene Gemeinden  im  Besitze  des  echten 
Bildes  der  taurischen  Artemis  zu  befinden  (vgl. 
Paus.  8,  16,  8.  1,  33,  1),  und  da  eben  nur  eine 
die  glückliche  Besitzerin  sein  konnte,  verfiel 
man  wohl  auch  auf  den  naiven  Ausweg,  wie 
Aelius  Lampridius  (vit.  Ueliogabali  7):  Et 
Urestem  quidem  ferunt  non  unum  simulacrum 
Dianae  nec  uno  in  loco  posuisse,  sed  multa  in 
tnultis.  Wir  geben  im  Folgenden  ein  Ver- 
zeichnis der  Orte,  nach  denen  Orestes  das 
Bild  gebracht  haben  soll,  und  schliefsen  zu- 
gleich diejenigen  an,  die  er  auf  seiner  Irrfahrt 
besucht  haben  soll,  wenn  dabei  auch  des 
Artemiabildes  nicht  ausdrücklich  Erwähnung 
geschieht. 

1)  Athen.  Nach  attischer  Sage  hatten 
Orestes  und  Iphigeneia  das  taurische  Bild  in 
Halai  Araphenides  (Mommsen,  Feste  der  Stadt 
Athen  466)  in  dem  von  ihnen  gestifteten  Tem- 
pel geweiht,  Eur.  Iph.  Taur.  1462  ff.  Kallim. 
in  Dian.  (8),  172  f.  Paus.  1,  33,  1;  vgl.  3,  16,  7. 
1,  23,  7.  Strabo  8,  399  und  dazu  Mommsen 
a  a.  O.  466,  2;  vgl.  aber  auch  Löper,  Athen. 
Math.  17,  360  f.  üerv.  ad  Verg.  Aen.  8,  331. 
Robert,  Arch.  Märchen  144  ff.  /Aelimki  a.  a.  0. 
170.  172  f.  Eine  bildliche  Darstellung  des 
Orestes,  der,  von  Artemis  geleitet,  ihr  Idol  nach 
Brauron  bringt^?),  wollten  Peucker  und  Gerhard 
auf  einem  Vasenbilde  erkennen,  Arch.  Zeit.  7 
(1849),  110 f.  Die  Deutung  der  bekannten  Gruppe 
von  Ildefonso  (Ilübner,  Antike  Bildwerke  tn 
Madrid  73)  durch  Stcphani,  Compte  rendu  1 873, 1 6 
auf  Orestes  und  Pylades,  die  da«  Artemisidol 
nach  ihrer  glücklichen  Rückkehr  durch  das 
erste  Opfer  in  dem  neu  geweihten  Heiligtume 
zu  Brauron  (bez.  Sparta)  weihen,  sei  nur  der 
Vollständigkeit  wegen  erwähnt. 

2)  Sparta.  Das  im  sogenannten  Limuaion 
befindüche  Bild  der  Artemis  Ortbia  (s.  d.), 
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an  dessen  Auffindung  sich  die  Sage  von  Astra- 
bakos  (b.  d.)  und  Alopekos  knüpfte,  soll  von 
OrestCB  und  seiner  Schwester  dorthin  gebracht 
worden  Bein,  Paus.  8,  IG,  7.  Nach  Serv.  ad  Verg. 
Arn.  2,  116  kam  das  'Bild  erst  ans  Aricia 
(s.  unten  nr.  20)  nach  Sparta.  Paus.  a.  a.  0. 
halt  den  Anspruch  Spartas  für  begründeter 
als  den  Athens;  vgl.  Robert  a.  a.  ü.  148 f. 
Zielinski  a.  a.  0.  166.  170. 

3)  Argoe.  Paus.  1, 88, 1 ;  vgl.  Hygin.  f.  120. 
'ÜQtaxiü8ai  in  Argos,  Schol.  Kall.  5,  87  p.  181 
Schneider. 

4)  Komana  in  Kataonien  (Kappadokien). 
Hierher  soll  Orestes  nach  Strabo  12,  636  (Tgl. 
Etym.  M.  626,  22.  Gass.  Bio.  86, 13)  mit  Ipbi- 
geneia  auf  seiner  Flucht  gekommen  sein,  sich 
das  während  der  langen  Trauerzeit  lang  ge- 
wachsene Haar  abgeschnitten  (vgl.  Plut.  Quaest. 
Rom.  14.  Stepltani,  Cotnpte  rendu  1863,  272,  8; 
Tgl.  oben  Sp.  986  die  Legende  von  Megalo- 
polis)  und  den  Dienst  der  Artemis  Tauropolis, 
die  Sirabo  a.  a.  0.  mit  der  Enyo  (s.  d.)  oder 
Ma  (8.  d.)  identifiziert,  begründet  haben;  von 
dem  Scheren  des  Haares  (xopij;  hängt  hier- 
mit vielleicht  der  Name  des  Enkelß  des  Orestes, 
AofttftTjs,  zusammen?)  sei  die  Stadt  Komana 
genannt  worden.  Nach  Prokop,  de  bell.  Pers. 
1,  17  ed.  Bonn.  p.  83;  Tgl.  de  bell.  Goth.  4,  6 
p.  480  sollen  Orestes  und  Iphigeneia  das  Bild 
der  taurischen  Artemis  zuerBt  nach  dem  pon- 
tischen ,  darauf  nach  dem  kappadokischen 
Komana  gebracht,  und  in  dieser  Stadt  einen 
Tempel  der  Artemis  nnd  einen  zweiten  der 
Iphigeneia  gestiftet  haben;  denn  das  Orakel 
hatte  dem  Orestes  erst  dann  Genesung  ver- 
heizen, wenn  er  dem  Bilde  der  Güttin  einen 
Wohnsitz  geben  würde,  welcher  dem  früheren 
iv  TavQoig  —  (und  zwar  verstanden  die  Ar- 
menier nach  Prokop,  bell.  Goth.  a.  a.  0.  hier- 
unter nicht  die  Krim,  sondern  Akilisene  in 
Grofsarmenien,  wohin  sie  den  Tempel  der 
Artemis  und  das  Priestertum  der  Iphigeneia 
Terlegten)  —  ähnlich  sei;  erat  das  kappado- 
kische  Komana  habe  diese  Bedingung  erfüllt. 
Doch  ist  nach  Strabo  1  (12,  667)  ausdrück- 
lichem Zeugnis  der  kappadokisuhe  Kultus  älter 
alB  der  im  pontischen  Komana;  die  Sache  ver- 
hält  sich  also  gerade  umgekehrt  als  Prokop, 
bell.  Goth.  a.  a.  O.  berichtet,  vgl.  Müller,  Dorier 
1,  386,  6.  Georg  Ilofl'mann,  Abhandl.  für  die 
Kunde  des  Morgenlandes  7  [1880],  3,  I34f. 
JA.  Reinach,  Mithridate  EupatortVzf.  Drexler 
s.  t.  .Ma.  Au  diese  Sage  erinnert  in  histori- 
scher Zeit  noch  das  Geschlecht  der  'OotGziädai 
in  Komana,  C.  J.  G.  3,  4769,  Tgl.  Reinacli 
a.  a.  0.  243,  2.  Robert,  Arcfi.  Märchen  148. 
Zielinski  a.  a.  0.  173  Anm.  1  a.  E.  und  die  von 
diesem  aus  Damascius,  Vit.  Jsid.  69  (—  Photius 
p.  840,  18  ed.  Bekkcr)  angeführte  Stelle:  "Av- 
Qovaav  (Krau  aus  Aigai  in  Kilikien)  tö  avina- 
&tv  tcitb  zö>v  iv  zy  KannccSonüc  %cccoixicfriv- 
zwv  inl  top  Kouecvbv  rö  öoos  'Ootaztctdä>vy 
xorl  uvdykiv  zb  yivog  lig  Iii  Ion  ct. 

6)  Komana  in  Ponto»  s.  nr.  1;  vgl.  Paus. 
3,  16,  8. 

6)  Kastabala  in  Kataonien.  Auch  hier- 
hin soll  Orestes  mit  dem  bilde  der  Artemis, 
die  dtä  zb  nioct&tv  tioutafri)pai  den  Beinamen 


llfQuoiu  erhalten  habe,  gekommen  sein, 
Strabo  12,  637 ;  vgl.  Steph.  Byz.  a.  v.  Kaozüßula. 
E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert.  1,  298.  302.  JA. 
Reinach,  Mithridate  Eupator  243.# 

7)  Gebirge  Amanos  zwischen  Syrien  und 
Kilikien.  Nach  Tzetz.  Lyk.  1374  wurden  Orestes 
und  Iphigeneia  auf  ihrer  Meerfahrt  an  die 
Küste  in  der  Gegend  von  Seleukia  und  Anti- 
ocheia  verschlagen  und  gelangten  in  das  Ge- 
birge Melantion,  das  &«b  zov  nuv&ijvai  zbr 
'OQfezi}v  inti  zfjt  Lutpias  den  Namen  'Auuvöv 
(Auav6«)  erhielt,  Tzetz.  a.  a.  O.  Steph.  Byz.  und 
Suidas  •.  v.'Auavov.  Scltol.  Oppian.Cyneg.S,S\b. 

8)  Lydien  (Gegend  nicht  näher  bestimmt): 
(cucpicßTjzoiiOi  .  .  zb  üyaluM  f frort  netoä  otpteiv 
.  . .  Avd&v  olg  laziv  AqziuiSos  hobv  'Avaii- 
ttfloc,  Paus.  3,  16,  8. 

9)  Patin os:  der  vom  Mnttermord  gereinigte 
Orestes  weiht  das  Bild  der  "Aoztpts  £%v9irh 
Kaibel,  Epigr.  872. 

10)  Sminthe  (nach  Ribbeck,  Rom.  Trag. 
260  =-  Tenedoa)  llyg.  f.  121;  vgl.  aber  auch 
oben  Sp.  998  Z  14  ff. 

11)  Rhodos.  Leider  ist  bei  Apollod.  frgm. 
Sabbait.  6,  27  (vgl.  R.  Wagner,  Die  Sabbait. 
Apollodorfrgtn.  86  =  Rhein.  Mus.  46,  411)  die 
Überlieferung  nicht  lückenlos:  foioi  de  aözbv 
xaza  xnfübva  nQOOtvix&iivcti  zy  vr\aut  TP6do> 
leyovatv  <(xal  zb  £6avov  utfvai  avzov  xal  er- 
gänzt Bücheler)  avtbv '  xal  %cczä  zerjopöv  iv 
ztliti  xa&oouodiipai. 

12}  Laodikeia  (wohl  ixlAvxtp):  Ad.  Im*- 
pridius,  vit.  Heliogabal.  7 ;  vgl.  aber  auch  Paus. 
3,  16,  8. 

13)  Greste  (Orestias,  Tzetz.  Chü.  8,  954, 
das  spätere  Adrianopolis  in  Thrakien)  soll  von 
Orestes  gegründet  worden  Bein,  nachdem  er 
sich  infolge  eines  OrakelsprucheB  im  Hebros- 
tlusse  gereinigt  hatte,  Ael.  Lampridius  a.  a.  0. 

14)  Argos  Orestikon  im  Lande  der  epei- 
rotischeu  Orestai,  Gründung  des  Orestes,  als 
er  nach  dem  Muttermorde  floh,  Strabo  7,  326. 
Eust.  ad  Dionys.  Per.  680;  vgl.  aber  auch 
d.  Art.  Orestes  nr.  2. 

16)  Oreste  (auf  Euboia),  Bursian,  Geo- 
graphie von  Griechenland  2,  438,  1. 

16)  Rhegium.  Bei  den  sieben  Flüssen 
Khegiums  vom  Blute  der  Matter  gereinigt,  er- 
richtet Orestes  dem  Apollon  einen  Tempel  und 
lüfst  an  einem  Banme  ein  Schwert  zurück, 
Varro  und  Cato  bei  Probus,  Prooem.  in  Verg. 
Buc.  2  p.  348  Lion.  0.  Müller,  Eumeniden 
149.  Holm,  Gesell.  Siciliens  1, 66. 354.  Zielinski 
a.  a.  0.  166  Anm.  2  zu  165.  Nicht  zugänglich 
war  mir  Schneidetoin,  Diana  Phacelitis  et  Orestes 
apud  Jxlugmos  et  Siculos.    Vgl.  Sp.  1001,  6 ff. 

17)  Kaulonia(?).  Ein  Aulenthalt  des 
Orestes  bez.  seine  Entsühnung  in  Kaulonia  wäre 
anzunehmen,  wenn  die  vielgedeutete  Figur  auf 
Didracbmen  dieser  Stadt  (abg.  E.  Curtius, 
Gesamm.  Abhandl.  2  Taf.  2,  6.  Read,  Hist. 
nut».  78  Fig.  52),  die  auf  dem  ausgestreckten 
Arme  Apollons  dahineilt,  wirklich  Orestes 
wäre,  „das  Sinnbild  des  schuldbeladenen,  süh- 
nungsbedürftigen  Menschen",  Curtius  a.  a.  O. 
2,  121.  1,  41.  0.  Müller,  Handb.  d.  Arch.  d. 
Kunst*  516,  7.  Denkm.  d.  all.  Kunst  1,  14,  72. 

18)  Tarent(?),  vieUeicht  nach  der  Notiz 
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bei  (Aristot.,)  Mir.  attsc.  106(114)  iv  Taffuvxi 
.  .  .  'AyautuvoviSaig  ,.  .  &vofov  litixtltlv 
iv  i)utQ«  tot«,  h  y  vöuiuov  tlvai  tat« 

ywatil  (tij  ytvaaabai  xmv  ixeivois  tfvouivmv. 

19)  Tyndaris  (fälschlich  iuxta  Syracusas, 
Probus  a.  a.  0):  Hypothes.  Theokr.  ntol  rov 
7i  ov  xal  n&s  n''(iM'h;  rä  ßovxoltxa.  Stif- 
tung des  Heiligtümer  der  Diana  $axtltue  (so 
genannt,  weil  Orestes  Dianae  simulacrum 
fasce  hgnorutn  tectum  [abwonditumj  de  Taurica  10 
extulerat;  vgl.  d.  Art.  Lygodesma)  in  der  Nahe 
von  Myhl,  Serv.  Prooem.  ad  Verg.  Bucol.  2 
p.  96  Lion  ™  3  p.  1  Thilo-Hagen;  vgl.  Serv.  ad 
Verg.  Aen.  2, 116.  Holm  a.  a.  Ö.  u.  Sp.  1000, 47  ff. 

20)  Aricia:  Stiftung  des  Bildes  und  des 
mit  Menschenopfern  (Zxv&mbv  £&os,  Strabo 
6,  239)  verbundenen  Kultus  der  Artemis,  Serv. 
ad  Verg.  Aen.  2,  116.  6,  136.  Solin  2,  11  p.  34 
Mommsen.  Oc.  Metam.  16,  488ff.;  vgl.  14,  331. 
Lucan.  3,  86.  6,  74.  Stat.  Theb.  3,  1,  66;  vgl.  so 
ob.  Sp.  999  Z.  6  und  das  archaische  in  Aricia  ge- 
fundene Relief,  Orestes  den  Aigisthos  tötend, 
oben  Sp.  979  Z.  61  ff. 

Bildwerke  zum  Orestes-Iphigeneia-Mythos. 

Litteratur:  Overbeck,  Heroengallerie  724  ff- 
Preller,  Sachs.  Berichte  2  (1850),  239  ff.  Robert, 
Arch.  Zeit.  13  (1876),  183  ff.  K.  J.  Vogel, 
Seeneu  Euripid.  l'ragödien  in  g riech.  Vasen- 
gemälden 1,  37  ff.  Leider  konnte  ich  Robert,  so 
Die  antik.  Sarkophagrel.  nicht  einsehen.  Die 
Frage  der  Abhängigkeit  samtlicher  Sarkophag- 
reliefs von  der  Dichtung  des  Euripides  ver- 
neinen Welcker,  Griech.  Trag.  3,  1166.  Over- 
beck a.  a.  0.  726.  Baumeister,  Denkmäler  757, 
während  Preller  a.  a.  O.  249  und  besonder.* 
Robert  a.  a.  0.  137.  142  f.  alle  auf  unsern  Mythos 
bezüglichen  Darstellungen,  die  sich  auf  Sar- 
kophagen finden,  auf  die  euripid  ei  sehe 
Tragödie  zurückführen  und  die  Abweichungen  40 
ala  durch  die  Gesetze  der  bildenden  Kunst 
notwendig  gefordert  erklären.  Um  im  Fol- 
genden Wiederholungen  zu  vermeiden,  stelle 
ich  nach  dem  Vorgang  von  Robert  a.  a.  0. 
137  die  Sarkophage,  auf  denen  mehrere 
Scenen  sich  in  zusammenfassender  Darstellung 
finden,  voran. 

A.  Sarkophag  in  München  (Glyptothek 
nr.  22),  abg.  Winckelmann,  Alte  Denkm.  übers, 
von  Brunn  2  Taf.  149  (in  zwoi  Teilen).  Over-  M> 
beck  a.  a.  0.  Taf.  30,  1  (und  darnach  unsere 
Abbildung  nr.  6)  S.  724  nr.  71.  Weifser-Merz 
24,  20.  Baumeister,  Denkmäler  nr.  809  S.  768. 
Die  linke  Seite  auch  bei  Daremberg  -  Saglio, 
Dictionnaire  des  ant.  s.  v.  Iphigeneia  p.  572. 

B.  Sarkophagdeckel  im  Lateran  (Benndorf- 
Schöne  416  S.  286.  Heibig,  Führer  u.  s.  w. 
1,  677  S.  628.  Preller  a.  a.  0.  262),  abg.  Sächs. 
Her.  a.  a.  O.  Taf.  8  (oben). 

C.  Sarkophagfragment  aus  der  Villa  Bor-  eo 
ghese,  jetzt  im  Louvre  (Descr.  219.  Overbeck 

a.  a.  0.  726  nr.  78),  abg.  Bouillon,  Musee  des 
ant.  3  pl.  23  bis.  Clarac,  Basreliefs  pl.  199. 

D.  Sarkophag  aus  Palazzo  Grimani  in 
Venedig,  jetzt  in  Weimar  (Overbeck  a.  a.  0. 
726  nr.  77.  Preller  a.  a.  0.  248ff ),  abg.  Sächs. 
Ber.  a.  a.  0.  Taf.  7  A. 

E.  Sarkophag  aus  Ostia,  jetzt  in  Berlin 
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(Gerhard,  Berl  ant.  Bildw.  1,  101  f.  Overbeck 
a.  a.  0.  729  nr.  78),  ab?.  Arch.  Zeit.  1844  Taf.  23. 
Overbeck  Taf.  80,  8.   Weifser-Mers  Taf.  24,  IB. 

F.  Sarkophag  aus  Palazzo  Grimani  in 
Venedig,  jetzt  in  Weimar  (Overbeck  a.  a.  0.  781 
nr.  81.  Prtlter  a.  a.  O.  248  ff.),  abg.  Overbeck 
Taf.  30,  2.  Weifser-Merz  Taf.  24,  18.  Sächs. 
Ber.  a.  a.  0.  Taf.  7  B.  Baumeister  a.  a.  0. 
nr.  810  S.  759.  Boscher,  Lexikon  s.  v.  Iphigeneia 
S.  303. 

In  chronologischer  Folge  ergeben  »Ich 
folgende  Darstellungen: 

1)  Orestes,  nach  seinem  rasenden  Angriff 
auf  die  Herden,  im  Wahne  die  Erinyen  vor 
sich  zn  haben,  wird  nach  Eur.  Iph.  Taur.  8 10  ff. 
von  Pylades  gestützt;  zu  Boden  sinkend  halt 
er  in  der  erschlafften  Rechten  das  gezückte 
Schwert,  in  der  L.  die  Scheide,  rechts  eine 
Erinys:  a)  A.  —  b)  C.  -  c)  Fragment  im  Museo 
Chiaiamonti  nr.  688.  Zotga  b.  Welcher,  Grieeh. 
Trag.  3,  1169.  Robert  a.  a.  0.  138  C.  —  d)  Relief 
im  Lateran,  früher  im  Palazzo  Rondanini 
(Benndorf-Schöne  469  S.  381.  Overbeck  a.  a.  0. 
726  nr.  72),  abg.  Winckelmann  a.  a.  0. 2  Taf.  160: 
es  fehlt  das  Schwert  und  die  Scheide  in  der 
Hand  des  Orestes,  und  die  Gruppe  ist  nach 
der  andern  Seite  gekehrt.  —  Heibig.  Führern,  s.  w. 
1.  682  S.  632  vertritt  die  Ansicht,  dafs  diese 
Komposition  für  die  Darstellung  eines  Nio- 
biden,  welcher  einen  verwundeten  Bruder  mit 
den  Armrn  auffangt,  erfunden  und  erst  später 
aaf  Orestes  und  Pylades  übertragen  worden 
sei.  Dasselbe  Motiv,  nur  dafs  an  Stelle  des  Pyla- 
des eine  Frau  getreten  ist,  kehrt  auf  der  unten 
8p.  1006  Z.  46  beschriebenen  Schale  aus  Orvieto 
wieder.  Nicht  ganz  sicher  sind  folgende  drei  Dar- 
stellungen: —  e)  D.  —  f)  E.  —  g)  Fragment  im 
Palazzo  Mattei  (Overbeck  a.  a.  0.  730,  79.  Matc- 
Duhn,  Ant.  Bildtc.  in  Born  2,  3871  S.  463),  abg. 
Inghirami,  Gatt.  om.  167.  Winckelmann  a.  a.  0. 
180:  Ore*teu  sitzt  in  tiefster  Niedergeschlagen- 
heit mit  verhülltem  Hanpte  auf  einem  Fels- 
block, ihm  gegenüber  steht  gleichfalls  mit  dem 
Ausdruck  der  Trauer,  das  Haupt  in  die  rechte 
Hand  gestützt,  Pylades;  anwesend  sind  aufser- 
dem  noch  zwei  bezw.  auf  f)  vier  Skythen. 
Wahrend  Welcher,  Gr.  Trag.  3, 1170  u.  Overbeck 
a.  a.  0.  727  eine  den  Darstellungen  a— d  völlig 
entsprechende  Scene,  die  Krankheit  oder  den 
Wabnsinnsanfall  des  Orestes,  Preller  a.  a.  0. 
260  einen  etwas  späteren  Moment,  die  Er- 
mattung des  Orestes  und  die  infolge  der- 
selben eingetretene  Gefangenschaft  erkennen 
wollten,  gelangt  Bobert  a.  a.  0.  139 f.  zu  einem 
anderen  Resultate:  aus  dem  Umstände,  dafs 
beide  Jünglinge  ungefesselt  sind  und  dafs 
'Orestes  nicht  dasitzt  wie  ein  von  Wahnsinn 
Ergriffener  oder  wie  einer,  der  sich  von  einem 
Anfall  eben  erholt  hat,  sondern  wie  einer,  der 
alle  Hoffnung  aufgegeben  hat  und  den  Tod 
erwartet',  schliefst  er,  dafs  nach  Eur.  Iph. 
Taur.  636 ff.  der  Moment  dargestellt  ist,  wo 
Iphigeneia  sich  entfernt  hat,  nachdem  sie  den 
Befehl  gegeben,  die  Gefangenen  deau&v  &t$q 
(v.  638)  zu  bewachen,  und  Orestes  in  Resig- 
nation den  Tod  erwartet,  während  Pylades 
traurig  erklärt,  dafs  das  Leben  ohne  den 
Freund  für  ihn  keinen  Wert  mehr  besitze.  Es 


läfst  sich  nicht  leugnen,  dafs  die  Erklärung 
Robert*  viel  Ansprechendes  hat,  aber  zwingend 
ist  sie  nicht.  Die  Trauer  der  Fi-eunde  —  wenn 
man  wirklich  nicht  den  Wahnsinn  des  Orestes 
annehmen  will  —  kann  lediglich  der  Gefan- 
genschaft und  ihrer  vereitelten  Hoffnung  gelten, 
und  der  Umstand,  dafs  sie  ungefesselt  sind, 
wird  einfach  durch  ihre  bewaffneten  Wächter 
erklärt  und  ist  lange  nicht  so  auffallend,  wie 
wenn  sie  z.  B.  auf  D  in  der  Briefscene  Schwerter 
tragen.  Dieselbe  Gruppe  wie  p— g,  nur  daft 
die  Freunde  von  einem  bewaffneten  Krieger 
bewacht  werden,  kebrt  wieder  —  h)  auf  einem 
Cameo  Blacas,  früher  Cheroffini,  Winckelmann 
a.  a.  0.  Taf.  129.  Overbeck  a.  a.  0.  730  nr.  80 
Taf.  80,  5.  Weifser-Merz  24.  17.  —  auf 
einem  Karaeo  in  Würzburg,  Urlichs,  Würz- 
burger Antiken  2  S.  6  nr.  42.  Anf  einer  etrus- 
kischen  Aeehenkiste  ist  vielleicht  ein  Moment 
dargestellt,  wo  Pylades  in  Gegenwart  Iphi- 
geneias  das  von  den  Erinyen  gepeinigte  Ge- 
müt des  Orestes,  der  auf  einer  niedrigen  Er- 
höhung sitzt,  durch  Saitenspiel  zu  beruhigen 
sucht,  Brunn,  I  rilieri  dette  ume  etrusche 
tav.  85,  3  p.  109  f.  Schlie,  Die  Darstell,  des 
troisch.  Sagenkreises  auf  etrusk.  Aschenkisten 
174  nr.  3.  176. 

2)  Erste  Begegnung  der  Geschwiste  r: 
a)  Amphora  aus  Ruvo  in  Neapel  (Heydemann 
3223  S.  517  f.  Bobert  a.  a.  0.  137.  Vogel 
a.  a.  0.  37  ff.),  abg.  Monum.  inediti  2. 48.  Over- 
beck a.  a.  0.  Taf.  80,  4:  Orestes  (OPEITAX) 
sitzt  traurig  auf  einem  Altar,  auf  den  er  sieb, 
wohl  um  Schutz  vor  den  Erinyen  (die  aller- 
dings nicht  dargestellt  sind)  zu  suchen,  ge- 
flüchtet hat;  1.  vom  Altar  im  Reisekostüm 
Pylades  (TTYAAAHI),  r.  Iphigeneia  (WirENE  IA) 
mit  erhobener  R.  dem  unerkannten  Bruder  wohl 
daa  Beiner  wartonde  Geschick  verkündend; 
i  hinter  ihr  eine  Tempeldienerin;  im  Hinter- 
grund der  Tempel  der  tauriseben  Artemis,  uud 
1.  davon  Artemis  und  Apollon.  —  b)  Iphi- 
geneia schaut  mitleidig  mit  gefalteten  Händen 
auf  die  gefesselten,  von  einem  Skythen  be- 
wachten Jünglinge;  zwischen  Iphigeneia  und 
den  Freunden  auf  hober  Basis  das  Artemis- 
idol, dahinter  ein  Baum,  an  welchem  ein  Men- 
sebenkopf  hängt  zur  Andeutung  der  blutigen 
Opfer,  F.  —  c)  Fragment  eines  Sarkophage«  aus 
i  Brigetio:  in  der  Mitte  Altar  mit  brennendem 
Feuer;  1.  davon  gefesselt  Orestes  und  Pylades, 
r.  Iphigeneia,  Schön  u.  Weifshäuvl,  Arch.  epiqr. 
Mitth.  aus  Oesterr.  10  (1886),  116.  —  d)  das 
Bild,  auf  das  sich  das  Epigramm  Anth.  Planwi, 
4,  128  bezieht:  uuivfxai  'fq>iyivticc  itdXiv  di 
fuv  tlSos  'öoioxov  lg  ylvxfQijv  iräyn  uvfiaxiv 
dutctuoovvw  ri)c  df  2oAa>ofitt>i]?  xai  ädtlcpfbv 
tiaoooäcrie  oCxtq»  xai  uav(j)  8li[tu<t  avvi^äytxai. 
Nicht  ohne  Wahrscheinlichkeit  haben  Jahn, 
.  Annali  1848,  206.  Helbiq,  Annali  1865,  387  f. 
Overbeck  a.  a.  0.  785;  vgl.  Bobert  a.  a.  0. 146  ff. 
dieses  Epigramm  aaf  die  Iphigeneia  des  Timo- 
machos  hezogen,  über  die  wir  allerdings  nur 
die  kurze  Notiz  bei  Plinius  86,  136  besitzen: 
Timomachi  aeque  laudantur  Orestes,  Iphigenia 
in  Tauris.  —  e)  Amphora  im  Museum  S.  Angelo 
zu  Neapel  (Heydemann  nr.  24.  Arch.  Zeit.  6/6 
[1848],  222,  18.    Overbeck  a.  a.  O.  732  nr.  82 
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und  nr.  88  (denn  nr.  82  ist  mit  nr.  83  identisch), 
abg.  Rochette,  Mon.  ined.  pl.  41 :  Die  nackten 
Freunde  werden  mit  auf  den  Rücken  gefesselten 
Händen  der  1.  sitzenden  Iphigeneia  vorgeführt. 
—  f)  Friesbild  aus  Herculaneum  (Beibig  1334 
S.  296  mit  weiteren  Litteratnrangaben;  abg. 
Overbeck  a.  a.  0.  Taf.  30,  9.  Weißer-Merz 
Taf.  24,  19):  dieselbe  Komposition  wie  auf  b: 
Orestes  und  Pylades  werden  gefesselt  von  einem 
Skythen  an  eine  Säule  gebunden ;  ihnen  gegen»  10 
über  steht  sinnend  mit  mitleidigem  Blick  Ipbi- 
geneia,  hinter  ihr  zwei  Opferdienerinnen ,  in 
der  Mitte  auf  einem  Tisch  das  Artemisbild.  — 
g)  Pompejanisches  Wandgemälde  (abg.  Arth. 
Zeit.  33  [1876]  Tat  1«.  Robert  a.  a.  0.  183  f. 
146),  dessen  linke  Seite  leider  zerstört  ist: 
Iphigeneia  tritt  aus  dem  Tempel  heraus,  um 
an  den  gefesselt  vor  dem  Tempel  stehenden 
Freunden  (erhalten  ist  nur  die  linke  Körper- 
hälfte des  Orestes)  die  Vorweihen  zum  Opfer  so 
zu  vollziehen;  1.  von  Iphigeneia  eine  Opfer- 
dienerin mit  Schwert  xxnd  Hydria,  hinter  ihr 
drei  bekränzte  griechische  Dienerinnen.  — 
Auch  auf  Gemmen  (Robert  a.  a.  0.  146  Taf.  18. 
Furtwängler,  Beschreibung  d.  gtsehnitt.  Steine 
im  Antiquar,  zu  Berlin  792.  793  Taf.  10,  792) 
ist  die  Begegnung  der  Geschwister  dargestellt: 
Iphigeneia  steht  die  R.  erhebend  oder  sinnend 
an  das  Kinn  legend  oder  auch  in  gewöhnlicher 
Haltung  im  Gespräch  mit  den  gefesselten  Jüng-  so 
lingen.  Ob  die  von  Overbeck  a.  a.  0.  784  nr.  86. 86 
Taf.  30,  10.  11  auf  den  Orestesmythos  bezoge- 
nen zwei  antiken  Glaspasten  hierher  gehören, 
lasse  ich  mit  Robert  a.  a.  0.  137,  9  unent- 
schieden. Letzterer  erkennt  a.  a.  0.  136  auch 
noch  auf  der  Vuse  im  Louvre  (unt.  Sp.  1009) 
die  Unterredung  der  Iphigeneia  und  der  Ge- 
fangenen vor  dem  Götterbild  im  Tempel.  Die 
sonst  als  Vorführung  der  Gefangenen  vor  Iphi- 
geneia bezeichneten  Darstellungen  geben  wohl  io 
richtiger  den  Moment  wieder,  wo  die  wiederum 
gefesselten  Freunde  zum  Meere  geführt  und 
daselbst  zugleich  mit  dem  Götterbilde  entsilhnt 
und  zum  Opfer  vorbereitet  werden  sollen.  Nach 
der  Beschreibung  im  Arch.  Am.  10  (1896),  133 
soll  auf  dem  Boden  einer  Schale  aus  Orvieto 
(abg.  a.  a.  0.  Fig.  69)  folgende  'neue  und  über- 
aus schöne  Komposition'  enthalten  sein:  der 
rasende  Orestes  ist  in  die  Kniee  gesunken,  in 
der  L.  die  Schwerteeheide ;  er  wird  unter  den  so 
Achseln  von  einer  hinter  ihm  stehenden  Frau 
(wohl  Iphigeneia)  gestützt.  An  ihm  vorbei 
eilt  die  ihn  verfolgende  Erinys  weiter,  ge- 
flügelt, in  der  R.  das  Schwert,  in  der  L.  die 
Scheide.  Ich  kann  in  der  Frau  nicht  Iphi- 
geneia erblicken;  ich  lege  weniger  Gewicht 
darauf,  dafs  eine  derartige  Situation,  der  wahn- 
sinnige Orestes  in  den  Armen  Ipbigeneias,  litte- 
rarisch nicht  bezeugt  ist,  auch  nicht  darauf, 
dafs  die  Abwesenheit  des  Pylades  zum  minde-  «o 
desten  auffällig  ist;  aber  die  Darstellung  ent- 
spricht 80  genau  der  bei  Kur.  Or.  256 ff.  ge- 
schilderten Scene,  dafs  ich  sie  unbedenklich 
direkt   auf  Euripidcs   zurückführe:  Orestes 

flaubt  in  einem  neuen  Wahnsinnsanfall  die 
!rinyen  von  neuem  auf  sich  losstürmen  zu 
sehen  und  springt  von  seinem  Lager  auf,  aber 
Elektra  stützt  ihn  mit  den  Worteu:  oütot 
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fjtO-r'jOW  zeiget  d'  lunXtictif  ipijv  ozyoa 
ffe  ni)d&v  dvazvxij  nnS^uara.  Man  lese  nur 
die  ganze  Stelle  im  Euripidcs,  um  sofort  die 
Richtigkeit  dieser  Deutung  zu  erkennen.  Dafs 
unsere  Darstellung  den  Orestes  mit  der  Schwert- 
acheide zeigt,  während  er  bei  Euripide»  den 
ihm  von  Apollo  geschenkten  Bogen  verlangt 
bezw.  trägt,  hat  sie  mit  den  gesamten  anderen 
Darstellungen  gemein,  vgl.  ob.  Sp.  978  Z.  64. 

3)  Obergabe  des  Briefes  und  Er- 
kennung der  Geschwister:  a)  apulische 
Amphora  (abg.  Monum.  inediti  4,  61.  Arch. 
Zeit.  7  [1849]  Taf.  12.  Overbeck  a.  a.  0.  Taf.  80,7. 
Baumeister,  Denkmäler  808  S.  757.  Roscher, 
Lexikon  s.  v.  Iphigeneia  Sp.  301  f.):  Iphigeneia 
übergiebt  einem  mit  Chlamys  und  Schuhen 
bekleideten  Jüngling,  dessen  Haupt  mit  dem 
Pilos  bedeckt  ist  und  der  in  der  L.  zwei  Lanzen 
trägt,  den  Brief,  während  ein  zweiter  lorbeer- 
bekränzter Jüngling,  gleichfalls  in  Chlamys 
und  zwei  Lanzen  tragend,  links  im  Vorder- 
grunde aufmerksam  dem  Vorgang  zusieht.  In 
dem  Jünglinge,  der  im  Begriffe  ist,  den  Brief 
entgegenzunehmen,  erkennen  den  Pylades 
Gerliard,  Arch.  Zeit.  a.  a.  0.  122.  Jahn,  Annali 
20,  208.  Vogel  a.  a.  0.  44.  Robert  a.  a.  0. 186, 
während  Welcker,  Philöl.  1, 347, 3.  Alte  Denkt». 
6,  488.  Overbeck  a.  a.  0.  737.  Reifferscheid, 
Annali  84,  120.  Brunn,  Troische  Miscellen, 
Sitzungsber.  d.  k.  bayr.  Akad.  d.  Wiss.  1887, 
269  den  Empfänger  des  Briefes  Orestes  nennen, 
hauptsächlich  deshalb,  weil  —  b)  auf  einer 
Vase,  früher  im  Besitze  des  Kunsthändlers 
Barone  in  Neapel  (abg.  Bull.  arch.  ital.  1  tav.  7) 
Iphigeneia  mit  dem  Briefe  und  nur  ein  Jüng- 
ling dargestellt  ist,  dieser  aber  Orestes  sein 
müsse,  weil  ohne  diesen  die  Wiedererkennung 
nicht  denkbar  sei.  Robert  und  Vogel  a.  a.  0. 
erkennen  eine  aus  Gedankenlosigkeit  oder 
Raummangel  hervorgegangene  Verkürzung  oder 
Unvollständigkeit  der  Darstellung  und  deuten 
auf  b  den  Jüngling  als  Pylades.  —  c)  Peters- 
burger Vase  (abg.  Monum.  inediti  6,  66), 
Stephani,  Eremitage  1  420  S.  206ff.  Compte 
rendu  1868, 169.  Reifferscheid,  Annali  84, 116ff. 
Iphigeneia  (ohne  Brief)  im  Gespräch  mit  einem 
Jüngling  in  Chlamys,  Schuhen  und  Reisehut, 
der  unter  die  1.  Achsel  einen  Reisestock  stemmt; 
1.  weiter  zurück  ein  zweiter  Jüngling  mit  den- 
selben Attributen  wie  der  erste,  nur  ohne 
Reisestock,  das  Haupt  traurig  anf  den  Arm 
gestützt;  in  dem  Fehlen  des  Briefes  sieht 
Vogel  a.  a.  0.  46  eine  Nachlässigkeit  des  Vasen- 
malers, ReifferscJieid  a.  a.  0.  will  in  der  dar- 
gestellten Scene  die  Erkennung  selbst  schon 
sehen.  Auf  den  Sarkophagen  weicht  die  Dar- 
stellung von  der  Dichtung  des  Euripidcs  insofern 
ab,  als  Iphigeneia  den  Freunden  den  Brief 
vorliest,  die  erstaunt  auf  sie  zueilen;  es  sind 
folgende  Darstellungen:  d)  B.  —  e)  D.  —  i)  E. 
—  g)  F.  —  h)  Fragment  aus  Palazzo  Giustiniani 
(abg.  Gal.  Giust.  2  tav.  132.  Michaelis,  Das 
corsin.  Silbergefäfs  Taf.  2,  2;  vgl.  Overbeck 
a.  a.  0.  720,  64.  Matz-Duhn,  Ant.  Bildwerke 
in  Rom.  2,  3368  S.  461.  —  i)  Querseite  von  A. 
Overbeck  a.  a.  0.  726.  —  k)  Fragment  im  Museo 
Chiaramonti  nr.  614  (Orestes  und  Pylades  fehlen), 
Robert  a.  a.  0.  138  e  Anm.  18.  —  Ähnliche 


Digitized  by  Google 


1007    Orestes  (in  Tauria:  Bildwerke)  Orestes  (in  Tauris:  Bildwerke)  1008 

DarBtcllungen   finden   sich   auf  etruskischen  Villa  Albani  (Overbeck  a.  a.  0.  726,  74),  abg. 

Aschenkisten :  1)  Brunn ,  I  rilieci  dtlle  urne  Zoega,  Bassirilievi  tav.  66.  Lübker,  JieaUexikon 

elrusche  tav.  84,  2  p.  107.    Schlie,  Darstell.  t.  v.  Orestes.  Koscher,  Lexikon  s.  v.  Ipbigeneia 

d.  troisch.  Sagenkreises  auf  etr.  Äschenkisten  Bd.  2  Sp.  301/2.  —  c)  Relieffragment  im  Palazzo 

174,  2:  Ipbigeneia  hält  den  Brief  und  blickt  Griniani :  erhalten  ist  nur  der  gefesselt*  Orestes, 

traurig  auf  die  Jünglinge.  —  m)  Brunn  a.  a.  O.  hinter  ihm  ein  Skytbe.  Dütschke,  Attt.  Bildw.  in 

tav.  84,  1  p.  106.    Schlie  a.  a.  0.  173,  1:  einer  Oberitalien  5,  376.    Heydemann,  Mittheü.  aus 

der  Jünglinge  (nach  Schlie  a.  a.  0.  176.  Robert  d.  Antikensatnml.  in  Ober-  u.  Mittelitalien  18,4. 

a.  a.  0.  137,  9  Pylades)  hat  den  Brief  bereits  Abbreviaturen  dieser  Scene  finden  tich  auf 
in  Empfang  genommen.    Sehr  fraglich  ist  es,  10  zwei  geschnittenen  Steinen:  Orestes  und  Pylades 

ob  die  von  Overbeek  a.  a.  O.  nr.  90.  91  Taf.  30,  bezw.  Orestes  allein  wird  mit  auf  den  Bücken 


7)  rumpvjuuiicbca  Wandgemälde;  nnwmend  Orettc«,  I'}  ladet,  fplllgonsta,  Thoai,  iwei  «krthiiche  Wiohtcr 

(nach  Mvn.  deli  Intt.  8  tav.  Si). 


14.  13  —  Weißer- Merz  Taf.  68,  27.  24,  6  hier-  gebundenen  Händen  von  einem  Barbaren  nach 

her  bezogenen  Wandgemälde  aus  Herculanenm  L  geführt,  Furtiningler  a.  n.  0.  Taf.  10,  791. 

bezw.  Pompeji  mit  unserem  Mythos  in  Zu-  60,  6894.    Der  Florentiner  Kameo  (abg.  Arch 

sanimenhang  otehen;  vgl.  Stephani,  Campte  M  Zeit.  7  [1849]  Taf.  7,  2.    Overbeck  Taf.  30,  6) 

rendu  1863,  182.    Jlelbig,  Wandgemälde  Cam-  giebt  einen  nicht  naher  zn  bestimmenden  Mo- 

paniens  1157  S.  239 f.  ment  vor  der  Wanderung  zum  Meere:  Iphi- 

4)  Iphigeneia   mit   den  Gefangenen  geneia  mit  dem  Idol  im  Arm  Bitzt  vor  einer 

auf  dem  Gang  zum  Meere.  Iphigeneia  geht  Tempelhalle  im  Gespräch  mit  einem  der  Freunde, 

nach  dem  Tempel,  um  das  Artemisbild  zur  der  hinter  ihr  steht,  während  der  andere  ihr 

F.ntsühnung  zu  holen,  gefolgt  von  den  ge-  gegenüber  auf  einem  Felsen  sitzt;  aufserdem 

fesselten,  von  einem  bezw.  zwei  Skythen  be-  ist  noch  eine  Opferdienerin  zugegen.  Einen 

wachten  Freunden:  —  a)  A.  —  b)  Fragment  in  etwas  späteren  Moment,  Ipbigeneia  mit  dem 
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GOtterbilde  im  Arme,  gefolgt  von  den  ge- 
fesselten und  bewachten  Freunden,  von  Thoas 
zur  Sühnang  des  Bildes  entlassen  bezw.  mit 
ibtn  noch  im  Gespräch,  geben  folgende  Dar- 
stellungen :  —  d)  B.  —  e)  D.  —  f)  E.  —  g)  Iphi- 
geoeia  mit  einer  Tempeldienerin  in  der  Mitte 
stehend  sucht  den  r.  sitzenden  Thoas  zu  über- 
reden, die  Wanderung  mm  Heere  zu  gestatten; 
1.  sitzt  Orestes  auf  einem  Altar  (?),  das  Haupt 
auf  die  1.  Hand  gestützt,  neben  ihm  Pylades,  10 
Wandgemälde  aus  Pompeji  aus  einem  Hanse 
Ostlich  der  reg.  VI.  ins.  11,  Rom.  Mitth.  11 
(1896)  8.  67  nr.  141.  —  b)  Das  schOne  pom- 
peianiscbe  Wandgemälde  (Heibig  1S33  S.  896 f. 
vgl.  Annali  1865,  380 IT.;  abg.  Monum.  inediti 
8,  22  nnd  danach  unsere  Abbildung  nr.  7)  stellt 
nach  Robert  a.  a.  0.  den  Moment  dar,  wo  Iphi- 
geneia, deren  Kopf  leider  nicht  mehr  erhalten 
ist,  mit  dem  Artemisidol  aus  dem  Tempel  tritt, 
um  den  Thoas  zu  überreden,  den  Gang  nach  dem  so 
Meere  zugleich  mit  den  (bereits  erkannten)  Freun- 
den zu  gestatten:  'die  Situation  ist  so  scharf 
zugespitzt,  dafs  wir  den  sorgenvollen  Blick  des 
Pylades,  den  traurig  niedergeschlagenen  des 
Orestes  wohl  begreifen  können'.  —  i  u.  k)  Repli- 
ken von  b,  Heibig  1384.  1336  S.  296;  vgl.  auch 
Robert  a.  a.  0.  144,  23.  —  1)  Vase  im  Louvre 
(vgl.ob.Sp.1006Z.86,  abg.  Labor  de,  Vases  Lemberg 
1  p.  16.  Annali  20  tav.  d'agg.  L.  Overbeck 
30,  8)  stellt  nach  Overbeck  a.  a.  0.  741  f.  Vogel  so 
a.  a.  0.  87,  lb  die  durch  Iphigeneia,  Orestes 
uud  Pylades  gemeinsam  (abweichend  von  Eur. 
JpJi.  Taur.  1086  ff.)  unternommene  Entführung 
des  Artemisidols  dar.  —  m)  Amphora  aus  Capua: 
Iphigeneia  entfernt  sich  mit  dem  Bild  im  Arme, 
heimlich  mit  Orestes  und  Pylades  ans  dem 
Tempel;  r.  oben  von  diesem  ein  abgeschlagener 
Menschenkopf  (Heibig,  Bulletino  1868,  188  f. 
Vogel  a.  a.  0.  87,  lc.  —  n)  Pompeianisches 
Wandgemälde  (abg.  Arch.  Zeit.  7  [1849]  Taf.  7, 1.  40 
Gerhard  a.  a.  0.  69  f.  Overbeck  a.  a.  0.  742 
nr.  98  Taf.  30,  12):  Iphigeneia  mit  dem  Palla- 
dion (statt  des  Artemisidols)  auf  dem  Gang 
zum  Meere  zwischen  den  Freunden,  von  denen 
der  eine  Speer  nnd  Schwert,  der  andere  Speer 
nnd  eine  Patera  trägt. 

6)  Kampf  und  Einschiffung:  Orestes 
im  Kampfe  gegen  zwei  Skythen,  von  denen 
einer  verwundet  am  Boden  liegt;  neben  dem 
Verwundeten  und  auf  ihn  herabsebauend  Iphi-  &o 
geneia  mit  dem  Götterbild  (nach  Robert  a.  a.  0. 
142  f.  gebOrt  Iphigeneia  ursprünglich  gar  nicht 
in  diese  Scene,  sondern  ist  nur  aus  rein  künst- 
lerischem Grunde  hier  eingefugt):  a)  A.  —  b)  C. 
—  c)  B:  Iphigeneia  fehlt.  Die  sich  rechts  daran 
schliefsende  Scene  zeigt  einen  Jüngling  (wohl 
auch  Orestes)  mit  gezücktem  Schwerte  Ober 
die  Landungsbrücke  in  das  Schiff  stürmend; 
Iphigeneia  ist  verschieden  dargestellt:  auf  B 
sitzt  sie  mit  dem  Götterbild  in  der  Hand  bereits  so 
im  Schiff;  hinter  ihr  einer  der  Gefährten  des 
Orestes,  während  Bio  auf  A  ohne  Götterbild  (vgl. 
unten  nr.  e.  g)  im  Schiffe  steht,  wie  es  scheint, 
fast  gegen  ihren  Willen  von  dem  Gefährten 
hineingeführt.  Etwas  anders  ist  die  Ein- 
schiffung auf  den  folgenden  Darstellungen: 
Iphigeneia  steigt  mit  dem  Idol  eilends  über 
die  Landungsbrücke  in  das  Schiff,  unterstützt 
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von  Pylades;  OresteB  am  Lande  stehend  deckt 
mit  gezücktem  Schwerte  die  Flucht;  zu  seinen 
Füfsen  liegt  ein  getöteter  Skytbe:  —  d)  F.  — 
e)  Sarkopbagrelief  im  Nationalmuseum  zu  Pest, 
Arch.  epigr.  Mitth.  aus  Oesterr.  13  (1890)  S.  62 
Fig.  5.  Ziehen  a.  a.  0.  51  f.  (das  Idol  fehlt, 
wie  oben  in  c  und  unten  in  g).  —  f)  Sarko- 
pbagfragment  aus  Stublweifsenburg,  Arch. 
epiqr.  Mitth.  1  (1877),  166  (über  das  Idol  ist 
nichts  erwähnt).  —  g)  Sarkophagrelief  im 
Museo  Archeologico  zu  Venedig,  Overbeck  a.  a.  O. 
726,  76.  Dütschke,  Ant.  Bildw.  in  Oberitalien 
5  nr.  293  (nur  Iphigeneia  ohne  Idol  und  Pylades 
im  Schiff).  —  b)  Fragment  in  Marseille,  die- 
selbe Darstellung  wie  in  g,  nur  dafs  hier  Iphi- 
geneia das  Idol  trägt,  Overbeck  a.  a.  0.  726 
nr.  76,  abg.  Miliin,  Voyage  dann  les  departe- 
ments  du  midi  de  la  France  Atlas  pl.  71,  6; 
vgl.  tome  4  p.  36  f.  Noch  etwas  anders  ist  die 
Darstellung  —  i)  auf  einem  späten  Relief  aus 
der  Gegend  von  Aachen,  jetzt  in  Bonn,  abg. 
Jahrbücher  des  Vereins  von  Altertumsfreunden 
im  Rheinl.  1  (1842)  Taf.  HI.  IV  Fig.  3.  Urlichs, 
ebend.  65.  Overbeck  a.  a.  0.  744,  95:  Iphi- 
geneia mit  dem  keineswegs  altertümlichen 
Idol  eilt  zwischen  Orestes  und  Pylades,  die 
beide  die  Schwerter  gezückt  haben,  dahin; 
1.  ein  Altar  mit  brennender  Opferflamme,  ganz 
r.  das  Hinterteil  eines  Schiffes. 

Herrschaft.  Ehe.  Mord  des  Neoptelemos. 

Tod.  Koitus. 
Kür  das  alte  Epos  ist  die  Herrschaft  des 
Orestes  über  Argos  bez.  Mykenai  anzunehmen, 
und  zwar  direkt  nach  seiner  Rache  an  Aigi- 
sthos,  eine  Tradition,  der  Vell.  Pat.  t,  1,  8 
folgt,  nach  dem  Orest  siebzig  Jahre  lang  von 
der  Göttin  Gunst  getragen  herrscht.  Mykenai 
nennen  als  seinen  Herrschersitz  Paus.  8,  6,  4. 
Apollod.  Epit.  Vat.  6,  28  n.  226  Wagner.  Nach 
Hyg.  f.  122  hatte  sich  Aletes,  der  Sohn  des 
Aigisthos,  auf  die  Nachricht  vom  angeblichen 
Tode  des  Orestes  der  Herrschaft  in  Mykenai 
bemächtigt,  ward  aber  von  diesem  erschlagen; 
als  Orestes  auch  die  Erigone,  die  bald  als  seine 
Anklägerin  (ob.  Sp.  989),  bald  als  seine  Gattin 
(unt.  Sp.  1013)  erscheint,  töten  wollte,  ward 
sie  von  Artemis  entrückt.  Hynin  a.  a.  O.  ver- 
bindet mit  dieser  Erzählung  die  s.  v.  Elektra 
Sp.  1238, 12  ff.  behandelte  Sage.  Diese  Wieder- 
erkennung der  Elektra,  der  Iphigeneia  und  des 
Orestes  in  Delphoi  will  Stevhani,  Compte  rendu 
1863.  182  nr.  37.  38  auf  den  oben  (Sp.  1007) 
erwähnten  Wandgemälden  erkennen.  Argos 
nennen  Eur.  Or.  1660.  Htllanikos  im  Schol. 
Eur.  Or.  1648.  Paus.  2,  18,  6;  letzter  fügt 
hinzu,  dafs  Orestes  nach  dem  Tode  des  Kyla- 
rabes,  der  kinderlos  gestorben  war,  <nccooiX(bv 
iyyve  a6rm*  (also  wohl  in  Mykenai),  sich  der 
Herrschaft  von  Argos  bemächtigt  und  auch 
den  gröfsten  Teil  Arkadiens  für  sich  gewonnen 
habe.  Nach  einer  von  Pausanias  (8,  5,  1) 
selbst  nicht  für  wahrscheinlich  gehaltenen  Sage 
soll  Orestes  König  der  Achaier  gewesen  sein, 
als  Hyllos  (s.  d.)  in  die  Peloponnes  einfiel.  Das 
Bestreben  Spartas,  seine  Hegemonie  über  die 
Peloponnes  auch  schon  aus  der  Heroenzeit 
herzuleiten,  ein  Bestreben,  das,  wie  wir  oben 
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gesehen  haben,  den  Sitz  von  Agamemnon« 
Herrschaft  nach  dem  spartanischen  Arayklai 
verlegt  hatte,  nahm  auch  den  Orestes  für  sich 
in  Anspruch,  den  Pindar  (Pyth.  11,  24)  geradezu 
Aäncov  'Ogiaxae  nennt.  Nach  Paus.  2,  18,  6 
(vgl.  3, 16, 7)  fibertrugen  ihm  die  Lakedaimonier 
freiwillig  die  Herrschaft,  da  sie  ihn  als  Enkel 
des  Tyndareos  den  Bastarden  des  Menelaos, 
Megapenthes  und  Nikostratos,  vorzogen;  den 
rechtlichen  Anspruch  fand  man  in  der  Ehe  10 
des  Orestes  mit  Hermione,  der  Tochter  des 
Menelaos,  vgl.  Seeliger  a.  a.  0.  28 f.  Homer 
(Od.  44 ff.  vgl.  Quint.  Smyrn.  6,  86  ff.  7.  213  ff.) 
kennt  nur  die  Ehe  der  Hermione  mit  Neopto- 
lemos,  dem  Menelaos  sie  vor  Troia  versprochen 
hatte.  Die  lakonische  Sage  von  der  Verbin- 
dung Orestes- Hermione -  Neoptolemos  ist  ver- 
schieden fiberliefert,  bald  hat  Neoptolemos, 
bald  Orestes  ein  älteres  Anrecht  auf  Hermione, 
bald  ist  es  Menelaos,  bald  Tyndareos,  der  diese  so 
dem  Orestes  verspricht.  Mir  erscheint  die- 
jenige Form  der  Sage  als  die  altere,  die  den 
Neoptolemos  als  ursprünglichen  Verlobten  der 
Hermione  erscheinen  läfst,  da  sie  der  Home- 
rischen Sage  näher  steht.  Sie  findet  sich  bei 
Apollod.  Epit.  5,  14  p.  218:  Hermione,  die 
beim  Raube  der  Helena  neun  Jahre  (ebettd. 
3,  3  p.  188)  alt  war,  ist  dem  Neoptolemos  vor 
Troia  (also  von  Menelaos,  wie  bei  Homer) 
versprochen  worden,  aber  Orestes  hat  sie  so 
unterdessen  geheiratet;  während  des  Wahn- 
sinnes des  Orestes  aber  ranbt  Nepotolemos  ihm 
die  Gattin  und  wird  zur  Strafe  dafür  von 
Orestes  in  Delphoi  getötet.  Ein  älteres  An- 
recht des  Neoptolemos  läfst  sich  wohl  auch 
aus  Eur.  Or.  1664 ff.  schließen,  wo  Apollon 
dem  Orestes  verkündet:  'Oosoxte,  .  .  .  ytj/wa 
ntnQ(»xai  <f  'Eo(ii6vi}v  oc  d'  ofextti  Nto- 
irrdAffios  yaptiv  viv,  ov  yaftei  noxe.  Nach 
Hyg.  f.  123  ist  Hermioue  gleichfalls  v.on  Mene-  40 
laos  dem  Neoptolemos  versprochen,  aber  spater 
(von  wem,  iat  nicht  gesagt)  dem  Orestes  zur 
Gattin  gegeben  worden,  Neoptolemos  kommt 
darauf  uach  Sparta,  und  Menelaos  nimmt  dem 
Orestes  die  Hermione  und  giebt  sie  dem  Neopto- 
lemos. Dagegen  hat  Menelaos  nach  Eur.  Andr. 
966 ff.  (vgl.  Serv.  ad  Verg.  Aen.  3,  297.  330) 
seine  Tochter  vor  dem  trojanischen  Kriege 
mit  Orestes  verlobt,  vor  Troja  aber  sie  dem 
Neoptolemos  versprochen;  vergebens  bittet  60 
Orestes  nach  Beendigung  des  Krieges  den 
Neoptolemos,  auf  Hermione  zu  verzichten,  er 
wird  höhnisch  abgewiesen.  Später,  als  Neo- 
ptolemos nach  Delphoi  gegangen  ist.  das  Orakel 
zu  befragen,  kommt  Orestes  nach  Phthia  und 
führt  die  Hermione  mit  sich  nach  Sparta. 
Noch  eine  andere  Form  der  Sage  berichtet, 
wohl  um  den  Menelaos  vor  dem  Vorwurf  der 
Wortbriichigkeit  in  Schutz  zu  nehmen,  dafs 
er  vor  Troia  dem  Neoptolemos  die  Hermione  60 
versprochen,  unterdessen  aber  Tyndareos  sie 
mit  Orestes  verlobt  oder  sogar  vermählt  habe, 
und  dafs  Neoptolemos  auf  des  Menelaos  Ver- 
brechen pochend  sich  gewaltsam  in  ihren 
Besitz  gesetzt  habe,  Sophokles  im  Schol.  Horn. 
Od.  4,  4  und  bei  Eust.  ad  Horn.  Od.  1479, 10  ff. 
Philokles  im  Schol  Eur.  Andr.  32.  Orid.  Her. 
8,  31  tf.  Serv.  ad  Verg.  Aen.  3, 330.  Aus  Rache 
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hierfür  tötet  Orestes  entweder  selbst  den 
Neoptolemos  in  Delphoi  (Apollod.  Epit  6, 14. 
Tzetz.  Lyk.  1374.  Hyg.  f.  123.  Sero,  ad  Verg. 
Aen.  3,  830.  11,  264.  Vell.  Pat.  1,  1,  8.  IHcty* 
6,  13.  Schol.  Ocid.  H>is  303.  384.  627.  Eusebius 
Clironik.  2,  54  Synkell  322,  7;  über  die 
Worte  der  versio  Armenia  ebend.:  Pyrrhus 
ab  Oreste  occiditur  in  Adis  in  templo  Apollinis 
*.  Petermann  PraefaJio  66)  oder  in  Phthia 
Verg.  Aen.  3,  332)  oder  er  veranlafst  wenig- 
stens seinen  Tod  (Eur.  Andr.  995  ff.  1090  ff. 
1109  f.  1242;  vgl.  Serv.  ad  Verg.  Aen.  3,  297. 
Justin.  17,  3,  7.  Liban.  narrat.  8  p.  1101 
Mythogr.  Westermann  878,  51.  Tzetz.  Chil. 
3,  309).  Die  Ermordung  des  Neoptolemos  i*t 
dargestellt  auf  der  s.  v.  Neoptolemos  in  diesem 
Lexikon  Sp.  175/176  abgebildeten  Amphora 
aus  Ruvo,  deren  Darstellung  K.  J.  Vogel  a.  a.  O. 
28  ff.  auf  Euripides  zurückführt.  Auch  auf 
etruskischen  Aschenkisten  (Overbeck  Taf.  80, 15 
S.  746  f.  Dütschke,  Antike  Bildwerke  in  Ober- 
itnlicn  5  nr.  410.  418.  424)  ist  trotz  Itibbecks 
(R<m.  Tragödie  270)  Zweifel  die  Ermordung 
des  Neoptolemos  durch  Orestes  zu  erkennen, 
höchst  wahrscheinlich  auch  auf  der  Townley- 
schen  Oiste  von  Praeneste,  wenn  auch  die 
Deutung  der  Nebenfiguren  nicht  sicher  ist. 
Gerhard,  Etrusk.  Spiegel  1,  55 ff.  Ribbeck 
a  a.  0.  269.  Jahn,  Arch.  Zeü.  1849,  116. 
Walters,  Catal  of  t/te  bronzes  Brit.  Mus.  743 
p.  131,  woselbst  weitere  Litteraturangaben. 
Sehr  zweifelhaft  ist  die  Interpretation  des 
Reversgemäldes  des  oben  Sp.  994  erwähnten 
nolanischen  Kantharos,  der  nach  Panofka 
a.a.O.  darstellt:  „Oreßt,  bärtig  und  schlangen- 
umwunden, ein  Schwert  in  der  Rechten,  auf 
dem  Altar  des  durch  einen  Lorbeerbanm  be- 
zeichneten Apollo,  1.  neben  dem  Altar  wird 
der  zu  Boden  gesunkene  von  Orestes  ermordete 
Pyrrhos  durch  .  .  .  Thanatos  .  .  .  fortgetragen. 
R.  neben  dem  Lorbeerbaum  scheint  ein  bärtiger 
Mann,  wohl  die  Personifikation  von  Delphoi, 
den  Mörder  Orestes  mit  einem  Steinwurf  zu 
bedrohen." 

Nach  Ptolem.  Heph.  3  p.  187,  21  f.  soll 
Orestes  auch  den  Bruder  des  Neoptolemos,  mit 
Namen  Oneiros,  unwissentlich  getötet  haben, 
indem  er  mit  ihm  in  Phokis  ntol  cxqvonecyicte 
(gemeint  ist  wohl  ein  Streit  ähnlich  dem,  in 
den  Polyneikes  und  Tydeus  im  Vorhofe  des 
Adrastos  gerieten)  kämpfte,  und  Demeirios  von 
Ilion  (bei  Eust.  Horn.  Od.  1696.  Eudocia  699 
p.  501  Flach;  vgl.  Hercher,  Jahrb.  f.  Philol. 
Suppl.  1,  289)  berichtet  weiter,  dafa  Orestes, 
als  er  seinen  Irrtum  erkannte,  dem  Oneiros 
bei  Danlis  ein  Grabmal  errichtet,  dort  das 
Schwert,  mit  dem  er  ihn  erschlagen,  geweiht 
habe  und  nach  Leukc  gegangen  sei,  um  den 
Achilleus,  des  Oneiros  Vater,  zu  versöhnen. 

Mit  Hermione  zeugte  Orestes  den  Ti ta- 
rnen os  —  (TiCafUvbv  qrtomvvfuaf  ovrea  xk-q- 
frivxct  itancc  xijv  utxä  fiivovg  xi'eiv,  Intl  6  irarqQ 
'Oo&otrfi  Irioaxo]  ro«s  <poviag  xov  'AyafUfivovos, 
Eust.  ad  Horn.  Od.  1749,  16 ff.;  vgl.  Belker, 
Anecd.  868,  27.  O.  Müller,  Prolegomena  275. 
Eutneniden  174.  v.  Wüamowitz,  Orestie  2,  25,  1. 
Dafs  Tisamenos  ursprünglich  ein  Beiname  des 
Orestes  selbst  war,  bezeugt  Anecd.  Oxon.  2, 
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321,  8)  —  Paus.  2, 18.  6.  3, 1,  6.  7, 1,  7.  Apollod. 
Epit.  6,  28  p.  226.  Tsetz.  Lyk.  1374.  Sophokles 
im  Sehol.  Od.  und  bei  Eust.  a.  a.  0.  Demon 
im  Sehol  Eur.  Rhes.  251.  Sirabo  8,  383. 
Apollod.  2,  8,  2.  3,  5.  Sehol.  Eur.  Or.  1664. 
Vell.  Pat.  1,  2.  1.  Eusebius,  Chronik.  1,  180. 
181  ScÄörtf.  l%m.  f.  124.  Po/j/6.  2,  41,  4. 
4,  1,  6.  AU  Sohn  des  Orestes  und  der  Her- 
mjone wird  noch  Orestes  (s.  d.  nr.  2)  genannt. 
Mit  Erigone,  der  Tochter  des  Aigisthos,  zeugte  10 
Orestes  den  Penthilos,  Kinaithon  bei  Paus. 

2,  18,  6.  Strabo  13  p.  582.  —  Tzetz.Lyk.  1374; 
vgl.  Apollod.  Epit.  6,  28  p.  226.  Eusebius, 
Chrontk.  Vell.  Pat.  aa.  aa.  00.  Nach  der  apo- 
kryphen Sage  bei  Servius  (ad  Verg.  Aen.  11, 
268;  Tgl.  oben  Sp.  965,  66  ff.)  heiratete  Orestes, 
ein  Sohn  des  Menelaos  und  der  Helena,  die 
Iphigeneia. 

Kurz  vor  dem  Tode  des  Orestes  brach  in 
Hellas  Pest  und  Unfruchtbarkeit  aus,  und  Orestes  so 
erhielt  das  Orakel,  das  Übel  werde  schwinden, 
wenn  Jemand  aus  Agamemnon»  Geschlecht  die 
im  troischen  Kriege  zerstörten  Städte  wieder 
aufbauen  und  in  ihnen  den  Kult  der  zürnen- 
den Götter  wieder  herstellen  würde;  daher 
bereitete  Orestes  die  Aussendung  von  Kolonieen 
nach  Aiolien  vor,  starb  aber  darüber,  und  erst 
seine  Nachkommen  führten  sie  aus,  Demon 
im  Sehol.  Eur.  Bhes.  251.  Strabo  9,  401.  13, 
582;  vgl.  Paus.  3, 2, 1.  Plut.  Sept.  sap.  conv.  20.  so 
Nach  HeUanüos  im  Sehol.  Pind.  Kern.  11,  43; 
vgl.  Tzetz.  ad  Lyk.  1874.  Sehol.  Dionys.  Per. 
820.  Etytn.  M.  87,  23  hat  Orestes  selbst  die 
Kolonieen  ausgeführt,  und  im  Zusammenhang 
damit  steht  wohl  anch  die  Notiz  bei  Steph. 
Byz.  8.  v.  nioivdos  icnö  ütolvfrov  'Emdavqiov 
toö  ßtxci  X)osoxov  axQtcttvoauivov. 

Nach  Vell.  Pat.  1,  1,  3  starb  Orestes  nach 
70jähriger  Regierung  im  Alter  von  90  Jahren, 
wo.  ist  nicht  gesagt;  doch  geben  die  meisten  40 
anderen  Quellen  Arkadien  an.  Schon  oben 
ist  die  merkwürdige  Version  des  Euripides 
(Or.  1644 ff.;  vgl.  Paus.  8,  34,  4)  erwähnt,  nach 
der  Orestes  vor  seiner  Verantwortung  auf  dem 
Areopag  ein  Jahr  in  der  Parrhasia  als  Ver- 
bannter gelebt  und  dem  Orte  'Ooiaxtiov  (Phere- 
kydes  im  Sehol  Eur.  Or.  1645;  vgl.  1646)  den 
Namen  gegeben  haben  soll,  eine  Version,  für 
die  wohl  Stesichoros  die  Quelle  ist.  In  der 
Elektro  (v.  1274)  dagegen  wird  dem  Orestes  60 
nach  seiner  Freisprechung  die  Gegend  am 
Lykaion  als  Wohnsitz  zugewiesen.  Nach 
Paus.  8,  5,  4  soll  Orestes  unter  der  Regierung 
des  Aipytos  (s.  d.  nr.  1)  auf  Veranlassung  des 
delphischen  Orakels  in  Arkadien  eingewandert 
sein,  und  dort  (Strabo  13  p.  682)  starb  er  im 
Alter  von  70  Jahren  infolge  eines  Schlangen- 
bisses, AsUepiades  im  Schal  Eur.  Or.  1646. 
Apollod.  Epit.  Vat.  6,  28  p.  226.  Tzetz.  Lyk. 
1374.  Steph.  Byz.  s.  v.  X)oiexai.  Sehol.  Ov.  Ibis,  «o 
627.  Sein  Grab  war  in  Tegea  oder  an  der 
Strafse  von  Tegea  nach  Thyrea  (Paus.  8,  54, 4), 
von  wo  im  sechsten  Jahrhundert  die  Lake- 
(iaimonier  auf  Geheifs  des  delphischen  Orakels 
seine  Gebeine  durch  einen  gewissen  Lichas  nach 
Sparta  überführten,  Berod.  1,  67  f.    Paus.  3, 

3,  6f.  11,  10.  Diodor.  9,  36.  Sehol  Arisiid. 
p.  663  Dindorf.  Gettius  3,  10,  11.  Sohn.  1,  90 
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p.  22  Mommsen.  Curtius,  Peloponnes  1,  273,  30. 
Schwedler,  De  rebus  Tegeat.  (Leipziger  Studien 
9  [1887])  320  f.  Zielinski  a.  a.  0.  166  f.  Neben 
seinem  Grabe,  das  in  Sparta  an  der  Agora 
bei  dem  Heiligtum  der  Moiren  war,  befand 
sich  ein  Standbild  des  Königs  Polvdoros,  Paus. 
3,  11,  10.  Ourtim  a.  a.  0.  2,  229*  Nach  römi- 
scher Sage  war  Orestes  in  Aricia  gestorben 
und  begraben  und  seine  Gebeine  später  nach 
Rom  gebracht  und  vor  dem  Tempel  des  Sa- 
tnrnns  beigesetzt  worden,  Serv.  ad  Verg. 
Aen.  2.  116.  Max.  Mayer  oben  unter  Kronos 
Bd.  2  Sp.  1634  Anm.  0.  Müller,  Eumenulen 
172.  Dafs  Orestes  in  Sparta  Heroenkult  ge- 
nors,  geht  aus  der  Erzählung  bei  Herod.  a.  a.  0. 
ohne  weiteres  hervor,  da  die  Lakedaimonier 
ja  seine  Gebeine  nach  Sparta  überführten, 
um  sich  seiner  wirksamen  Hilfe  (vgl.  Aesch. 
Eum.  767  Kirchh.)  zu  versichern,  wie  umge- 
kehrt die  Herodoteische  Erzählung  beweist,  das 
ein  Kult  des  Orestes  in  Tegea  nicht  existierte, 
vgl.  Zielinski  a.  a.  0.  166,  2.  Bei  den  Skythen 
hatte  Orestes  gemeinschaftlich  mit  Pylades 
einen  Tempel,  das  'Oqicxnov  (Luc.  Tax.  6), 
und  beide  Freunde  genossen  unter  dem  Namen 
Äöpaxoi  (— ■  tpiXioi  iatuovig)  göttliche  Ehren, 
Luc.  a.  a.  0.  7,  lff.  Über  den  Kult  in  Tarent 
vgl.  8p.  1000.  Die  viel  gedeutete  (Schümann, 
Opuscula  4,  174.  Kock  zu  Arist.  Av.  712;  vgl. 
Schenkt,  Wiener  Studien  21  [1889].  104)  Stelle 
vom  Tjomt  X)elaxr]s ,  der  bei  Nacht  in  Athen 
Bürger  überfiel  (Arist.  av.  1491.  712.  Acharn. 
1166)  erklärt  Zielinski  a.  a.  0.  174  dadurch, 
dafs  fromme  Leute  die  nächtlichen  Überfülle 
von  Bürgern  auf  den  Zorn  des  Heros  Orestes 
zurückgeführt  hiitter,  der,  da  er  ja  durch  daB 
brau  ronische  Bild  einen  Anspruch  auf  einen 
Kult  hatte,  nach  einem  solchen  verlangt  und 
den  Athenern  wegen  ihrer  Nachlässigkeit  go- 
grollt  habe.  —  Nachtrag  zu  Sp.  958  Z.  26ff. 
Vgl.  auch  Olivieri,  II  mito  di  Oreste  nel  poema 
di  Aoia  di  Trezene.   Bit.  di  Filol  25,  670. 

2)  Sohn  des  Orestes  und  der  Hermione, 
nach  welchem  das  molossische  Volk  der  'Doloren 
(Prellwits  bei  Bezzenherger,  Beiträqe  14,  802) 
benannt  sein  soll,  Theagenes  bei  Steph.  Byz. 
s.  v.  'Ooiaxat.  Soiinus  9,  4  f.  p.  63  Mommsen. 
S.  aber  auch  oben  Sp.  1000  nr.  14. 

8)  Grieche,  von  Hektor  getötet,  Horn.,  II. 
5,  706.  Dümmlsr  bei  Studniczka,  Kyrene  197. 

4)  Troer,  von  Polypoites  erlegt,  Horn.,  II. 
12,  139.  193. 

5)  Sohn  des  Acheloos  und  der  Aiolos- 
tochter  Perimede,  Apollod.  1,  7,  3.  Vgl.  auch 
d.  Art.  Orista. 

6)  ein  Satyr,  Nonn.  Dionys.  14,  106. 

[Höfer.] 

Orestlieus  ('Ooiofrivg),  1)  Sohn  des  Lykaon, 
Gründer  und  Heros  Eponymos  der  Äkadischon 
Stadt  Oresthasion,  die  später  nach  Orestes,  dem 
Sohne  des  Agamemnon  'Ootaxfio*  benannt 
wurde,  Paus.  8,  3,  1.  2.  Steph.  Byz.  s.  v.  'Ooe- 
e&aotov;  vgl.  d.  A.  Lykaon  Bd.  2  Sp.  21 70, 38. 43 f. 
Seeliger,  Die  f'berlieferung  d.  griech.  Helden' 
sage  bei  Stesichoros  (Progr.  Meifsen  1886),  28. 
—  2)  Sohn  des  Deukalion,  Bruder  des  Pronoos 
und  Marathonios,  Hekataios  im  Sehol  Thuk. 
1,  3.  Orestheus  war  König  in  Aitolien;  seine 
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Hündin  (der  Hundsstern,  Rhein.  Mus.  23,  335  f.) 
gebar  ihm  einst  ein  8tammende,  das  Orestheus 
vergraben  Hefs;  aus  diesem  Holz  erwuchs  ein 
traubenreicher  Weinstock,  darnach  benannte 
Orestheus  seinen  Sohn  Phytios  (s.  d.),  dessen 
Sohn  wiederum  Oineus  war,  Hekataios  bei 
Athen.  2,  35b. ;  vgl.  Paus.  10, 88, 1 ;  nach  letzterer 
Stelle  leiteten  die  ozolischen  Lokrer  ihren 
Namen  von  den  o£ot,  den  Schüblingen  jenes 
Rebenstockes  her,  vgl.  Murr,  Die  Pflanzen- 
welt in  d  griech.  Mytfwl.  184.  Usetier,  Götter- 
namen 267.  Weniger  oben  b.  v.  Lokros  Bd.  2 
Sp.  2141,  31  ff.  [Höfer.l 

Organe  ('Ooyavn),  Beiname  der  Athena  auf 
einer  Inschrift  aus  Delos:  Corr.  hell.  6,  851. 
v.  Wilamowitz,  Homerische  Untersuchungen  89,2. 
—  Haurette-Besnault  a.  a.  0. 353  glaubt,  dafs  der 
Kult  der  Athena  Organe  (=  Ergane)  nicht 
dnrch  die  Athener,  sondern  durch  die  Ionier 
aus  Kleinasien  nach  Dolos  gebracht  sei;  vgl. 
Bd.  1  Sp.  681  Z.  48  ff.  Ober  die  der  Athena 
Ergane  geweihten  Inschriften  s.  Michaelis,  Pau- 
8anias  descript.  arc.  Athen,  p.  60;  vgl  iqyo- 
novov  TJaUdSoc  C.  1.  A.  8,  1330.  Über  die 
Frage  eines  Tempels  der  Ergane  auf  der  Akro- 
polis  s.  Ulrichs,  Reisen  u.  Forsch.  2, 148.  Robert 
im  Hermes  22,  135.  Doerpfeld,  Athen.  Mitt. 
12, 55.  14,  804 ff.;  xp\.Berl.  philol.  Wochenschrift 
1889, 331.  Reinarh  in  Revue  archeol.  14(1889), 97. 
15  (1890),  259;  vgl.  auch  K.  Wernicke,  Athen. 
Mitt.  12,  186  ff.  Darstellung  der  Athene  Ergane 
s.  Heydemann,  MitOieilungen  aus  d.  Antiken- 
samml.  in  Ober-  u.  Mittelitalien  68  f.  nr.  7. 

THöfer.] 

Orgas  ('Oeyds),  1)  Beiname  der  Athene, 
Hcsych.  und  Phavorin.  s.  v.  'OgyaS'  'A&Tjväv 
OQyav  Ityovai  to  int  xi  itaoa<Hit(vct£s8&ai  xal 
oQfiav,  vgl.  ebend.  oedySaivav'  opfiqTixqv. 
Der  Name  scheint  auf  Athene  als  KriegsgSttin 
zu  deuten;  nach  Lobrck,  Path.  443  ist  'Opyde 
identisch  mit  'Opyavn  (s.  d.).  —  2)  Fiufrgott  s. 
Obrimas.  [Höfer.] 

Orge?  {X)Qyt'i?)f  nach  dem  Schol.  V.  z.  77.  1, 
584  eine  der  Töchter  des  OineaB  (s.  d.)  und 
Schwestern  des  Mcleagros  ('Ooytj  xeri  Jrfid- 
vtiQct  xal  IJolv^a  xal  Ainovorf),  Gemahlin 
des  Andraimon,  sonst  Gorge  genannt  (vgl. 
G  o  r  g e  2  u .  d.  Art.  M  e  1  o  a g r o  s  Bd.  2  Sp.  2606  f.\ 
daher  a.a.  0.  wohl  röqyt]  zu  lesen  ist.  [Roscher.] 

Orgilos  (Ooy t'^oc),  Beiname  des  DionyaoB 
in  dem  aus  lauter  alphabetisch  geordneten 
Epitheta  des  Gottes  bestehenden  vu-vog  tie 
Ji6vvaov  Anthol.  Pal.  9,  524  v.  16  Anon. 
hg  in  Bacch.  v.  16  Abel:  6oyÜ.ov,  6pQiu6&vpov, 
ÖQfoxoov,  oi>Qiaitpoizov  (vgl.  Bruchmonn.  Epith. 
deor.  p.  90).  Man  hat  dafür  "ÜQyiov  (s.  T)eytoe) 
schreiben  wollen,  doch  giebt  auch  ögyilos  einen 
guten  Sinn,  da  Dionysos  oft  als  ein  zorniger, 
eifriger  Gflt  auftritt,  8.  Bd.  1  Sp.  1062  ff.  und 
das  Epitheton'  ßaovut}vie  Orph.  hg.  45,  5.  Vgl. 
Onrios.  [Roscher.] 

Orgios  (7)ßyiop\  Beiname  des  Dionysos  b. 
'h/  h.  hg.  52,  ö:  Soytov  &qqt}tov,  tQitpvie,  xov- 
cpwv  Jtös  tovoc.  Das  Epitheton  hangt  wohl 
mit  den  Orgien  (boyia)  des  Gottes  zusammen 
(öoyiov  —  heilipe  Hnndlung:  Curtius,  Grdz. 
d.  gr.  FAgm.b  8.  181,  doch  ist  auch  Zusammen- 
hang mit  *i>ycu  [fyyia  —  uvozriotct:  schol  Ap. 


Rh.  1,  920]  oder  mit  öoyi?  [Curtius  a.  o.  0. 
184  f.]  denkbar).    Vgl.  Orgilos.  [Roscher.] 

Orgos  (Oeyde),  wie  ea  scheint,  eine  mythische 
Person,  nach  welcher  ein  Ort  in  Phrygien 
TOoyoö  tivaari^Qiov  benannt  wird.  Vgl.  Nonn. 
Dion,  18,  61 6  f.  of  ts  Ktlaivuc  \  ttpvzöpove 
ivipovto  xal  tivaarrjoiov  'Opyoö.    |  Roscher.] 

Orihnkchos  (Ootßaxzo?  oder  ftprfßaxzoc), 
selbständig  gewordener  Beiname  des  Dionysos 
bei  Opp.  Cyneg.  1.  24  u.  Schol.  Vgl.  die  gleich- 
artigen Epitheta  dosiSQOuoc,  ÖQtupoixTtf,  öost- 
fiavijg  u.  s.  w.  bei  Bruchmann,  Epith.  deor.  90. 
Vgl.  auch  Hesych.  s.  v.  ÖQoßdxxv'  ßoxdvn  Tic 
x.  t.  I.  n.  d.  Art.  Oreioi  theoi.  [Roscher.] 

Orlens.  Ein  Gott  dieses  Namens  ist  ans 
hauptsächlich  von  römischen  Kaisermünzen 
bekannt.  Zuerst  erscheint  auf  Münzen  Hadrians 
der  Name  Oriens  als  Beischrift  einer  männ- 
lichen Büste,  deren  Kopf  mit  dem  Strahlen- 
kranz geschmückt  ist  {Cohen,  Mid.  imp.*  Adrien 
1003 — 1006;  ebenso  Nuraerien  40).  Später  lautet 
der  Name  anf  den  sehr  zahlreichen  Münzen 
fast  stets  Oriens  Aug.  oder  Oriens  Aug^. 
(Oriens  Aug.:  Gordieu  le  Pieux  167.  Gallien 
688  —  705.  Regalien  4.  Postume  212.  218. 
Victorin  pere  77.  Te*trieuB  pere  86.  87.  Tetri- 
cus  fils  81.  32.  Claude  II  185—191.  Aurelen 
188  —  160.  Probus  386—391.  892:  ORIENS 
AVGVST1.  Carin  59.  60.  Diocldtien  349—852. 
Carausiue  180—186.  Allectus  26—29.  Con- 
stance  I  Chlore  209.  Galöre  Maximien  164.  — 
Oriens  Augg.:  Valenen  pere  182 — 144.  Gal- 
lien 706  —  713.  Salonin  48.  Valerien  jeone 
4  —  6.  Te'tricus  pere  88.  Numerien  88—  40. 
Carin  61.  Dioclelien  863.  364.  Maximien  Her- 
cule  422.  423.  Constance  I  Chlore  210.  211. 
Galere  Maximien  165—159.  160:  ORIENS 
AVGVSTOR.  Maximin  II  Daza  136);  nur  auf 
einer  Münze  des  Saloninus  (Salonin  87)  und 
auf  einer  des  Postumus  (Postume  211)  kehrt 
der  Name  ohne  Zusatz  wieder.  Die  weitaus 
überwiegende  Mehrzahl  der  Bilder  dieser  Mün  - 
zen  sondert  sich  hinsichtlich  der  Darstellungs- 
weise des  Gottes  in  zwei  Gruppen:  die  eine 
zeigt  Oriens,  dessen  Haupt  stets  der  Strahlen- 
kranz schmückt,  die  Rechte  erhebend  und  in 
der  Linken  eine  Kugel  haltend,  und  zwar  ent- 
weder stehend  (Gordien  le  Pieux  167.  Valenen 
pere  140.  141.  Gallien  688  —695.  706—709. 
Salonin  38.  Valerien  jeune  4.  5.  Te'tricus  fils 
31.  Claude  II  185  —  187.  AnreMien  188.  139. 
Probus  386.  392.  Nume'rien  83—36.  Carin'59. 
Dioclelien  851 — 853.  Carausius  183 — 185. 
Allectus  26.  27.  Galere  Maximien  156.  157) 
oder  dahinschreitend  (Te'tricus  pere  87.  88. 
Carausius  181.  182);  die  andere  stellt  den  Gott 
die  Rechte  erhebend  und  in  der  Linken  ein 
flagellum  haltend  dar,  ebenfalls  entweder 
stehend  (Valerien  pere  132—13».  Gallien  683 
—687.  710—712.  Regalien  4.  Aurölien  157. 
Dioclericn  354.  Maximien  Her  cule  422.  Con- 
stance I  Chlore  209  —  211.  Galere  Maximien 
155)  oder  dahinschreitend  (Valerien  pere  142 
—144.  Gallien  697—702.  Valenen  jeune  6. 
Postnme  212.  Victorin  pere  77.  Tätricus  pere 
86.  Te'tricus  fils  82.  Claude  II  189—191. 
Numenrn  37  —  39.  Cariu  60.  61.  D!ocle*tien 
349.  350.    Carausius  180.    Galere  Maximien 
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164).    Daneben  finden  sich  Vereinselte  abwei- 
chende Darstellungen:  Orions  dabinschreitend, 
die  Rechte  erhebend,  in  der  Linken  flagelloin 
und  Palmenzweig  haltend  (Gallien  696);  Oriens 
dabinschreitend,  die  Rechte   erhebend,  die 
Linke  in  den  Mantel  hüllend  (Gallien  703.  718); 
Oriens  dahinscbreitend,  Zweig  und  Bogen  hal- 
tend (Aurulien  169);  Oriens  dahinscbreitend, 
tropaeum  und  Kugel  mit  Halbmond  haltend 
(Aurälien  160);  Oriens  stehend,  flagellum  und  10 
Bogen  haltend  (Probus  887);  Oriens  stehend, 
die  Rechte  erhebend,  in  der  Linken  Kugel 
und  Lanze  haltend  (Galere  Maximien  160); 
Oriens  stehend,  die  Rechte  erhebend,  in  der 
Linken  Kugel  mit  flagellum  haltend  (Allectus 
29.    Maximin  II  Daza  136).    Einigemale  er- 
scheint Oriens  auf  der  quadriga  (Gallien  704. 
Postume  211.  Probus  390.  391),  einmal  stehend 
dem  Kaiser  einen  Kranz  reichend  (Gallien  706). 
Auf  den  Münzen  des  Aurelianus  und  einiger  so 
seiner  Nachfolger  sehen  wir  zu  Fölsen  des 
Oriens  häufig  einen  Gefangenen,  auf  den  er 
zuweilen  den  Fufs  setzt,  öfters  auch  zwei  Ge- 
fangene (AurtHien  140—166.  168 — 160.  Probus 
887—889.    Maximien  Hercule  423.  Carausius 
186.    Allectus  28.  29.    Galere  Maximien  168. 
169).  Der  Strahlenkranz,  den  die  Büste  auf 
den  Münzen  Uadriuns  trägt  und  der  das  stehende 
Attribut  des  Gottes  auf  allen  übrigen  Münzen 
ist,  lafst,  keinen  Zweifel  darüber,  dafs  Oriens  so 
kein  anderer  ist  als  Sol  Oriens,  den  die  Kaiser 
im  Zusammenbange  mit  ihren  Unternehmungen 
im  Orient  verehren.  Die  Annahme,  data  schon 
eine  Münze  des  M.  Antonius  vom  Jahre  43  v.Chr. 
(Cohen,  Med.  cons.  S.  89  Claudia  17  mit  Taf.  12 
Claudia  10.    Uers.,  Med.  imp.  l«  S.  44  Marc 
Antoine  73  [m.  Abb.].    E.  Babelon,  Vescript. 
hist.  d.  monn.  de  la  rep.  rom.  1  S.  164  Antonia  19 
[m.  Abb.])  das  Hild  des  Oriens  zeige  (Borgltesi, 
Dtcad.  num.  XII  Oes.  8.    C.  Cavcdoni  in  Ann.  40 
d.  inst.  22  [1860]  S.  164  f.    Ders.  in  Beoue 
nutnism.  N.  S.  7  [1867]  S.  849),  bat  A.  v.  Hallet 
(Zeitschr.  f.  Numism.  4  [1877]  S.  186 f.;  vgl. 
auch  Babelon  a.  a.  0.  S.  166)  zurückgewiesen 
und  gezeigt,  dafs  die  männliche  Figur  mit 
Flügeln,  Strahlenkranz,  Bogen,  Kücher,  cadu- 
ceus,  Fällborn,  Kugel,  Adler  und  Schild  auf 
jener  Münze  vielmehr  ein  aignum  pantheum 
vorstellt.   Auf  Inschriften  scheint  Oriens  sehr 
selten  vorzukommen,  vgl.  C.  I.  L.  6,  666  (Altar  to 
—  Orelli  1981)  Orient*  |  Fructus .  Bonti  \  cum . 
Myrone  ■  [f  j  \  sub  •  M  •  Aemilio  |  Chrysantho  \ 
mag  •  anni  •  primi  (rsc.  sodalicii  cuiutdam  Soli 
iuvicto  dicati').    [R.  Peter.] 

Orientalls  (Silvanus).  Aus  den  Schriften  der 
römischen  Feldmesger  erfahren  wir,  dafs  jede 
possessio  drei  Silvani  hatte :  domeslicus,  agrestis, 
Orientalin  (Gromatici  ed.  Lachmann  p.  302). 
Der  letztere  ist  der  eigentliche  Grenzsilvan, 
der  tutor  finium,  wie  ihn  Horaz  Epod.  2,  22  so 
nennt;  ihm  wurde  auf  der  Grenze  verschie- 
dener aneinanderstofsender  Gemarkungen  ein 
eigener  Hain  geweiht.  Bonner  JaJirb.  83  p.  83. 
B.  Carter,  de  deorum  Bomanor.  cognominibus 
(LijDS.  1898)  p.  60.    [M.  Ihm]. 

Oriklos  ('SlQixioe),  Beiname  des  Apollon  von 
der  ibm  heiligen  Stadt  Orikos,  Xikand.  Ther. 
616  und  Schol.   [Höfer. J 
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1.  Name  und  ursprüngliche  Bedeutung. 

Der  Name  lautet  gewöhnlich  'SIqhdv,  'Slgiav, 
lat.  Orion  (mit  Bebwankender  Quantität  des  0 
und  i).  Daueben  kommen  die  Formen  'SIüqi'cov, 
Uärlon  vor  (Pind.  frg.  72,  78;  Kein.  2,  12; 
Islhm.  4,  49;  Korinna  frg.  2;  KaJlitn.  h.  Dian. 
366;  Nik.  ther.  16;  Schol.  Eurip.  Hec.  1103; 
Catull.  66,  94).  Aufserdem  gab  es  noch  andere, 
wie  es  scheint,  volkstümliche  Bezeichnungen  des 
Sternbilds,  nämlich  bei  den  Griechen  rö  ültxxQo- 
nööiov  „Hahnenfufs"  (vgl.  Ideler,  Uniers.  üb. 
Stemnamen  220)  und  q  a»cxafs>ea(?),  ein  Name, 
der  wohl  auf  der  Ähnlichkeit  des  Sternbilds 
mit  einer  Doppelaxt  beruht  (Et.  Gud.  681,  1). 
Die  Römer  nannten  den  Orion  auch  iugulae 
(Blaut.  Amph.  276),  wofür  später  der  Sg.  iugula 
vorkommt  (Varr.  1. 1.  7, 60;  Baut,  ex  Fest.  104,  4). 
Von  Ideler,  Unters.  S.  222  wurde  iugula  als 
Plural  von  iuguium  aufgefafst  und  zunächst 
auf  die  beiden  Sterne  unterm  Kopf  des  Orion 
bezogen,  die  nach  Varr.  a.  a.  O.  hunteri  genannt 
wurden;  von  andern  (nach  Buttmann  bei 
Ideler  a.  a.  O.  S.  334)  wird  es  als  eine  Be- 
zeichnung mehrerer  nebeneinanderstehender 
Sterne  (von  *  iugulus «—  iunetus)  aufgefafst.  Bei 
Manil.  6,  176  sind  iugulae  die  sonst  aselli  ge- 
nannten beiden  Sterne  im  Krebs. 

Den  Namen  Orion  leiteten  die  Alten  ver- 
schieden ab.  Es  gab  sogar  eine  aus  einer 
seltsamen  Etymologie  entstandene  Sage  (wovon 
nachher),  die  den  Namen  mit  ovqtiv,  im  Sinne 
von  semen  emittere,  zusammenbrachte.  Zu 
Gunsten  dieser  Etymologie  ist  sogar  die 
Namensform  Ovqi'wv  zurecht  gemacht  worden, 
die  gewifs  nirgends  wirklich  üblich  gewesen 
ist  (vgl.  Preller,  Gr.  Myth.  1\  449,  A.  2);  Aufser- 
dem finden  sich  Ableitungen  von  dpa  (mit 
ionischer  Psilosis,  also  —  »p«,  das  der  Be- 
deutung nach  mit  tvuooyia  gleichgestellt 
wurde),  von  öSoa  <-=  <poovx(et  von  daoi'fciv, 
sodafs  UaoCmv  soviel  als  öpUnrifc  bedeuten 
würde  (vgl.  Mtvas  —  Jioe  utyuXov  oaotax^t 
Od.  19, 179),  Eustath.  S.  1156,  6;  1536,  46.  Von 
aoa  im  Sinne  von  xatoös  wird  das  Wort  ab- 
geleitet bei  Cramer,  Anecd.  Graec.  Oxon.  2, 425, 8. 

So  wenig  wie  diese  Erklärungen  befriedigen 
die  modernen.  Buttmann,  Abh.  d.  Berl.  Akad. 
1826,  S.  56  ff.  stellte  'Sloi'mv,  'SUcoiav  mit  'd(ws 
zusammen,  wobei  aber  einerseits  wohl  an- 
genommen werden  müfste,  dafs  O  in  'Ouoitov 
ursprünglichem  J-  entsprach,  und  andererseits, 
dafs  "Aow  urspr.  mit  J-  anlautete.  (Gegen 
diese  Etymologie  sprach  sich  auch  Lobeck, 
Eiern.  2, 1 08  aus ;  dagegen  billigte  sie  K.  O.  Müller, 
Kl.  d.  Hehr.  2,  183).  Benfey,  Wurzell.  1,  32« 
erklärt  das  Wort  als  eine  Zusammensetzung 
aus  o  (a)  copulativum  und  vari  (—  Wasser), 
Pott,  K.  Z.  6,  259  ff.  leitet  es  von  wri  selbst 
ab,  Sonne  ib.  10,  173  Anm.  erklärt  'SZqüov  als 
den  „hangenden,  schwebenden",  „zunächst  in 
Bezug  auf  dessen  Spätuntergang,  welcher  die 
Phantasie  am  lebendigsten  anregte";  Hafels- 
berg ib.  19,  8  ff.  konstruiert  eine  ursprüngliche 
Form  J-moaoCFcov ,  abgeleitet  von  süoaooQ  = 
fiauq  ieeg  skr.  vas(anta)  =  cer.  Menrad,  der 
die  meisten  der  eben  genannten  Etymologieen 
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zusammenstellt  (de  contract.  et  syniz.  usu 
Homer.  Dm.  S.  13,  A.  2),  scheint  die  Ableitung 
von  dem  homerischen  Wort  oao,  zusammen- 
gezogen wq  (Genossin,  bes.  Ehegenossin)  für 
angemessen  zu  halten.  Nauck,  Mel.  Greco- 
Rom.  3,  226,  A.  26  erneut  die  alte  Etymologie 
von  6aQi'£tiv  (g.  oben),  ohne  auf  seine  Vor- 
gänger Bezug  zu  nehmen.  Ursprung  des  Namens 
und  Sternbilds  aus  dem  Orient  nahm  Uhle- 
mann,  Grundzüge  der  Astron.  34  ff.  an.  Die 
Zusammenstellung  von  'Sloimv  mit  dem  ägypti- 
schen Gotte'ßpoc,  Äpof,  welche  Fich,  Personen- 
namen  S.  90,  222  (der  ersten  Auflage)  vor- 
brachte, ist  in  der  2.  Auflage  aufgegeben. 
Neuerdings  hat  Letcy  sogar  das  Hebräische 
zur  Ableitung  deB  Namens  herangezogen 
(Jahrb.  f.  Piniol  1892,  184  f.;  vgl.  dens.,  Die 
semitischen  Fremdwörter  im  Griech.  1895,  S.  244). 

Alle  diese  Erklärungsversuche  sind  natür- 
lich hypothetisch,  und  es  würde  uns  viel  zu 
weit  führen,  näher  auf  sie  einzugehen.  Auch 
ist  eine  sichere  Entscheidung  schon  deswegen 
unmöglich,  weil  sie  aufs  engste  mit  der  Auf- 
fassung von  Orions  mythologischem  Charakter 
zusammenhängt.  Aber  wie  wir  nicht  eine  be- 
stimmte Ableitung  des  Namens  als  die  allein 
richtige  nachweisen  können,  so  müssen  wir 
auch  darauf  verzichten,  Orions  ursprüng- 
liches Wesen  in  seiner  einfachsten  Grund- 
bedeutung mit  Sicherheit  feststellen  zu  wollen. 
Der  Name  bezeichnet  schon  da,  wo  er  in  der 
Litteratur  zum  erstenmal  auftaucht,  zwei  ver- 
schiedene Begriffe;  wie  wir  sehen  werden,  ist 
Orion  bei  Homer  zwar  Sternbild,  aber  auch 
Held  von  Sagen,  die  sich  gar  nicht  auf  jenes 
beziehen.  Da  wir  doch  wohl  voraussetzen 
müssen,  dafs  diese  Zweiheit  nicht  von  Anfang 
an  bestand,  so  erhebt  sich  die  Frage:  war 
Urion  zuerst  nur  Sternbild  oder  war  er  viel- 
mehr ursprünglich  eine  rein  mythische  Person? 
Im  ersten  Falle  würde  man  jedenfalls  schliefen 
müssen,  dafs  das  Sternenwesen  oder  der 
Sternengeist  schon  früh  zu  einem  irdischen 
Helden  herabsank  und  in  den  Kreis  der  griechi- 
schen Mythologie  eintrat.  Im  auderen  Falle 
ergäbe  sich  die  Annahme,  dafs  Orion  ursprüng- 
lich einen  bedeutenden  Platz  im  Glauben  des 
Volkes  einnahm  und  darnach  auch  am  Himmel 
als  Sternbild  fichtbar  zu  sein  schien. 

Eine  sichere  Lösung  dieses  Dilemma  ist 
für  uns,  wie  ich  glaube,  unmöglich.  Bekannt- 
lich ist  der  Versuch  gemacht  worden,  eine 
Einheit  zwischen  Sternbild  und  Sagengestalt 
dadurch  herzustellen,  dafs  möglichst  viele 
Sagen  von  Eigentümlichkeiten  deB  Sternbildes 
abgeleitet  wurden.  Wenn  dieser  Versuch  ge- 
lungen wäre,  so  würde  er  die  Meinung  em- 
pfehlen, dafs  Orion  ursprünglich  nur  Sternbild 
war.  Bei  unbefangener  Betrachtung  zeigt  sich 
aber,  dafs  dies  Verfahren  nicht  ohne  Gewalt- 
samkeit durchgeführt  werden  kann.  Daraus 
folgt  aber  noch  nicht,  dafs  die  gegenteilige 
Meinung,  Orion  sei  zuerst  ein  rein  mythisches 
Wesen  gewesen,  richtig  ist.  Denn  der  Fall 
ist  wohl  denkbar,  dafs  Orion  urspr.  Sternbild 
war,  dann  aber  derart  in  die  Sagenwelt  ein- 
trat, dafs  er  als  mythische  Person  eine  vom 
Sternbild  vielfach  unabhängige  Entwickelung 


durchgemacht  hat.  Dennoch  hat  diese  Meinung, 
—  dafs  Orion  zuerst  im  Glauben  des  Volke« 
lebte,  ehe  es  ihn  am  Himmel  sah  —  manches 
für  sich.  So  hält  es  selbst  K.  O.  Müller,  der 
sich  doch  bemühte,  möglichst  viele  OrioneuKcu 
vom  Sternbild  abzuleiten  (in  einem  gehalt- 
vollen Aufsatz  im  Rhein.  Mus.  2,  1834,  1  ff., 
abgedruckt  Kl.  d.  Sehr.  2,  113  ff.,  wonach  ich 
hier  zitiere;  vgl.  auch  Preller  1*,  448 ff.),  für 
10  nötig  anzuerkennen,  dals  der  Name  und  die 
Vorstellung  von  dem  Riesen  Orion  nicht  zu  erst 
am  Himmel  ihren  Platz  hatte.  „Eine  solche 
Person  mufs  gewifs  schon  in  der  Phantasie 
vorbanden  gewesen  sein,  ehe  sie  das  Auge  am 
Himmel  erblicken  kann.11  Er  meint  daher, 
Orion  könne  ein  alter  Gott  der  Böoter  ge- 
wesen sein.  Vgl.  hierzu  jetzt  Thiele,  Antike 
Himmelsbilder  S.  2.  Bethe,  Rhein,  Mus.  66, 
431  ff. 

so  Am  besten  läfst  man  also  die  vorhin  auf- 
geworfene Frage  zunächst  auf  sich  beruhen 
und  versucht  es,  da  Orion  unzweifelhaft  in  der 
Sage  zum  Teil  von  dem  Sternbild  ganz  un- 
abhängig ist,  diese  mythologisch  -  mytho- 
graphische  Entwickelung  möglichst  übersicht- 
lich darzustellen  (vgl.  ineine  Disa.  Uber  die 
Sternsagen  der  Griechen  1,  1897).  Auszugehen 
haben  wir  dabei  von  einer  genauen  Betrachtung 
der  Homerstellen,  die  sich  auf  Orion  beziehen. 

80 

2.  Orion  bei  Homer.  i  uf! 

Wie  schon  bemerkt  wurde,  ist  bei  Homer 
streng  zu  scheiden  zwischen  dem  Sternbild 
und  dem  Sagenhelden  Orion.  Nur  auf  das 
Sternbild  beziehen  sich  folgende  Stellen: 
II.  18,  486  o&ivos  'aoimvos  und  488  (=.  Od. 
6,  274),  aoxtoe  —  »]  t'  avrov  ox(fi<ftjai  nett 
t'  'SIqÜbvu  öoKtvtt.  Obgleich  aber  der  Dichter 
nur  das  Sternbild  meint,  so  belebt  er  es  sich 

40  doch  und  denkt  es  sich  als  riesenstarken  Helden 
und  Jäger  (zum  Ausdruck  oVivos  "Sloitovoe, 
vgl.  meine  Diss.  S.  2,  A.  1;  auch  Hesiod  ge- 
braucht ihn,  op.  598,  616,  619;  'Sloimv  kommt 
aufierdem  v.609  vor),  knüpft  also  Vorstellungen 
an  das  Sternbild,  denen  Eigenschaften  des 
irdischen  Helden  wohl  entsprechen.  Aber  man 
darf  deswegen  durchaus  nicht  meinen,  dals 
dem  Dichter  etwa  dieser  irdische  Orion  mit 
dem  himmlischen  identisch  sei:  die  wenigen, 

60  wenn  auch  merkwürdigen,  auf  den  Sagen- 
helden bezüglichen  Stellen  machen  eine 
solche  Annahme  unmöglich.  Ich  bemerke 
gleich  hier,  dafs  ich  die  zahlreichen  Er- 
wähnungen des  Sternbildes  in  der  übrigen 
griechischen  und  römischen  Litteratur  gänz- 
lich übergehe,  da  sie  für  den  mythischen  Orion 
bedeutungslos  sind.  Dazu  gehören  auch  Stellen, 
wie  die  bei  Preller  1\  449,  A.  8  und  451,  A.  1 
angeführten;    die    Bezeichnungen  nimbosus, 

co  tristis  u.  s.  w.  und  die  Beschreibungen  der 
Gestalt  beziehen  sich  durchaus  nur  auf  das 
Sternbild.  Und  selbst  wenn  dieses  in  der 
Dichtung  schlimme  Witterung  mit  sich  bringen 
soll,  so  geht  daraus  noch  nicht  hervor,  dafs 
man  wirklich  daran  glaubte  (vgl.  meine  Dist«. 
S.  7,  A.  2).  Es  ist  also  ein  doppelter  Irrtum 
Prellers,  jene  Vorstellung  vom  bternbild  auf 
den  Orion  der  Sage  übertragen  zu  wollen. 
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Dieser  zweite,  vom  Sternbild  vollkommen 
zu  trennende  mythische  Orion  lebte  in  der 
Vorstellung  des  Dichters,  and  also  wohl  auch 
seines  Volkes,  als  ein  gewaltiger  Jäger  und 
Riese.  Zwar  berichtet  Homer  wenig  von 
«einem  Leben,  nennt  auch  weder  seine  Eltern 
noch  seine  Heimat.  Doch  dürfen  wir  an- 
nehmen, dafs  die  Thatigkeit,  die  der  Held  in 
der  Unterwelt  ausübt  (Od.  11,  672  ff.),  nur  eine 
Fortsetzung  dessen  iat,  was  er  auf  Erden 
gethan:  ohne  Unterlaß  macht  er  Jagd  auf 
wilde  Tiere  (#/}$<*«),  die  er  vor  sich  hertreibt 
und  tötet  mit  der  ehernen  Keule,  der  ewig 
unzerbrechlichen,  also  mit  einer  Waffe,  wie 
sie  dem  Menschen  der  Vorzeit,  dem  gewaltigen 
Riesen  (niloioiog  v.  672)  zukommt.  Wenn 
Orion  hier  mit  einer  Keule  bewaffnet  ist,  so 
folgt  daraus  keineswegs,  dafs  Homer  auch 
das  Sternbild  sich  mit  einer  Keule  versehen 
dachte.    Vgl.  Thiele  a.  a.  0.  S.  2  Anui.  3. 

Wie  durch  seine  Jagdtüchtigkeit,  so  über- 
trifft Orion  auch  durch  seine  Schönheit  und 
durch  seine  riesige  Gröfse  alle  Menschen,- 
selbst  die  Aloaden  Otos  und  Ephialtes,  die 
als  iwimoot  schon  neun  Ellen  breit  und  neun 
Klafter  grofs  wuren  (Od.  11,  310;  vgl.  Dio 
Vhrysost.  29,  297;  mit  den  Aloaden  hat  Orion 
überhaupt  manche  Ähnlichkeit,  worauf  ich  hier 
nicht  näher  eingehen  kann).  Und.  wenn  es 
bei  Hotner  auch  nicht  ausdrücklich  gesagt 
wird,  so  ist  doch  wohl  Orions  Schönheit  die 
Ursache,  dafs  Eos  ihn  liebt  und  entrafft  zu 
seliger  Gemeinschaft  (Od.  6,  121  ff.).  Aber 
nicht  lange  durfte  sie  sich  seines  Besitzes  er- 
freuen;  denn  sie  erregte  durch  ihr  Glück  den 
Neid  der  Götter,  und  Artemis  sandte  ihm  in 
Ortygia  mit  ihren  sanften  Geschossen  einen 
frühen  Tod  (vgl.  meine  Diss.  S.  2,  A.  4).*) 

Als  ein  Beispiel  der  Mißgunst  der  höheren 
Götter  gegen  die  niederen  erzählt  Kalypso  dem 
Hermes  Orions  Entrückung  und  Ende.  Uns 
ist  diese  Erzählung  in  ihrem  ersten  Teile  merk- 
würdig als  ein  Beispiel  der  griechischen  Ent- 
rückuugRBugen  (vgl.  Rohde,  l'syche  l\  76),  das 
in  seinem  Ursprung  noch  erkennbar  zu  sein 
scheint 

Bekanntlich  ist  der  Orion  wie  die  meisten 
griechischen  Sternbilder  einon  Teil  des  Jahres 
hindurch  unsichtbar.  Bei  seiner  Gröfse  ist  er 
auch  nicht  gleich  vollständig  zu  sehen,  sondern 
geht  allmählich  auf.  Der  erste  Aufgang  im 
Sommer,  Frühaufgang  genannt,  fällt  in  die 
Zeit  vor  dem  Anbruch  des  Tages  und  vor 
dem  Erscheinen  der  Morgenröte.  Nach  und 
nach  fällt  sein  Aufgang  in  eine  immer  frühere 
Stunde  der  Nacht,  bis  er  zu  Anfang  de* 
Winters  abends  auf-  und  morgens  untergeht, 
also  die  ganze  Nacht  hindurch  am  Himmel 
steht.  Wie  bekannt,  ist  auch  dieso  Zeit  seines 
ersten  Untergangs  am  Morgen,  d.  h.  seines 
Frühuntergangs,  für  den  griechischen  Kalender 

•)  Von  einer  Verfolgung  der  Eo»  durch  Orion  l*t 
in  der  Überlieferung  nirgends  die  Rede.  l)ah«r  kann 
»ach  die  Auffassung  de»  Bildes  auf  einer  untoritaliicbeu 
Vmc  (  Ahm.  d.  Iiut.  Uli,  Mr.  d'agj.  O.,  vorher  gedeutet  auf 
die  Sago  von  Ündymiou  und  Selen«)  boi  l'reller  1*,  450, 
A-l:  Apoiion  teigt  der  Artemi «  ihn  die  F.a»  rer folg?» den 
"r„,a,  uniii, •glich  richtig  Hein. 


wichtig  gewesen.  —  Es  ist  also  nur  eine  ver- 
hältnismäfsig  kurze  Zeit  im  Jahre,  wo  es  dem 
Beschauer  des  Himmels  am  frühen  Morgen  so 
erscheinen  kann,  als  ob  dio  Morgenröte  dem 
Orion  gleichsam  auf  dem  Fufse  folge  und  als- 
bald den  Glanz  des  Sternbildes  verdunkle. 
Diese  Wahrnehmung  scheint  bei  den  Griechen 
den  Glauben  erweckt  zu  haben,  als  raube  Eos 
den  Orion;  und  da  sie  sich  ja  beide  als 
Personen  dachten,  so  entwickelte  sich  leicht 
jene  vorhin  erwähnte  Sage  von  der  Liebe  des 
Eos  zu  Orion  und  von  seiner  Entrückung. 
Vgl.  K.  O.  Müller  a.  a.  0.  S.  117  f. 

Wenn  diese  Entrückungspago  so  entstanden 
ist,  so  geht  daraus  hervor,  dafs  die  lebhafte 
Phantasie  der  Griechen  in  weit  zurückliegen- 
der U  i  zeit  an  Stelle  des  Sternbildes  einen  Jüngling 
zu  erblicken  vermochte,  der,  wie  vorausgesetzt 
werden  darf  ,  durch  hohe  Schönheit  ausge- 
zeichnet war.  Andere  Züge,  wie  sie  die  sonstige 
Überlieferung  dem  Orion  beilegt,  dürfen  in 
diese  Sage  nicht  übertragen  werden,  da  sie 
ihre  Einfachheit  und  Klarheit  zerstören  würden. 
Wir  müssen  vielmehr  suchen,  die  älteste  Vor- 
stellung, welche  die  Griechen  von  dem  Stern- 
bild hatten,  möglichst  genau  in  uns  wieder- 
zuerwecken.  Deswegen  mulä  hier  alles,  was 
uns  von  Orion  als  einem  gewaltigen  Jäger 
und  Kiesen  sonst  überliefert  wird,  beiseite 
gelassen  werden  und  in  unserer  Phantasie  in 
den  Hintergrund  treten.  Dann  wird  man  auch 
empfinden,  dafs  die  meisten  Orionsagen  nicht 
gut  zu  dieser  ältesten  Vorstellung  von  dem 
Sternbild  passen  und  also  vermutlich  aus 
einem  ganz  anderen  Vorstellungskreise  er- 
wachsen sind. 

Dabei  darf  jedoch  eins  nicht  übersehen 
werden:  in  der  Form,  in  der  uns  die  Ent- 
rückungssage  bei  Homer  überliefert  ist,  be- 
zieht sie  Bich  nicht  mehr  auf  das  Sternbild. 
Dem  Dichter  ist  es  ein  mythischer  Vorgang, 
der  sich  wie  andere  auf  Erden  abspielt.  Orion 
ist  ihm  vom  Sternengeist  zum  irdischen  Helden 
herabgesunken.  Dies  müfste  angenommen 
werden,  selbst  wenn  Homer  die  Sage  rein  für 
sich  erzählte.  Es  ergiebt  sich  aber  noch  deut- 
licher daraus,  dafs  er  sie  im  Zusammenhang 
mit  dem  Tode  des  Orion  durch  die  Pfeile  der 
Artemis  berichtet  Denn  sehr  richtig  machte 
schon  K.  O.  Müller  a.  a.  0.  S.  118  darauf  auf- 
merksam, dafs  eine  astronomische  Deutung 
der  Tötung  durch  Artemis  in  dem  Zusammen- 
hang, in  dem  sie  nun  einmal  steht,  unmög- 
lich ist.  Man  kann  offenbar  nicht  Orions  Tod 
durch  Artemis  auf  die  Verdunkelung  des 
Sternbildes  durch  das  wachsende  Licht  des 
Mondes  deuten,  wenn  jenes  schon  durch  die 
Morgenröte  seines  Glanzes  beraubt  worden  ist. 

Allerdings  scheint  der  Neid  der  Götter 
als  Begründung  von  Orions  Tod  mit  freier, 
poetischer  Verwendung  dieses  bekannten  Motivs 
in  die  homerische  Sagenform  gelangt  zu  sein. 
Dagegen  könnte  die  Version  von  Orions  Tod 
wohl  auf  echter,  mythischer  Überlieferung  be- 
ruhen. Denn  schwerlich  ist  es  ein  Zufall,  dafs 
gerade  Artemis,  abweichend  von  homerischer 
Gewohnheit  (vgl.  meine  Diss.  S.  2,  A.  4),  den 
Helden  tötet    Es  wäre  i.  B.  denkbar,  dafs 
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diese  Version  zwar  nicht  auf  astronomischen 
Beziehungen,  wohl  aber  auf  einem  feindlichen 
Gegensatz  zwischen  dem  mythischen  Orion,  dem 
gewaltigen  Riesen  und  Jäger,  der  vielleicht  ur- 
sprünglich ein  Gott  war,  und  der  Göttin 
Artemis  beruht.  Nur  reichen  unsere  Mittel 
leider  nicht  aus,  um  den  etwa  dahinter  ver- 
borgenen Zusammenhängen  auf  die  Spur  zu 
kommen.    Denn  wenn  auch  „Ortygia"  als  die 


0 


1)  Orion  in  ilor  Uuterwcll,  anwesend  SUypho«,  Tityoi,  Danaidon  (nach 
WOrmann,  Dii  antiken  Oäyutttandtehaftrn  tont  n^uitin.  Hwjrl  tu  Rum  T»f.  Vll) 


.Stätte,  wo  Orion  seinen  Tod  iindet,  genannt 
wird,  so  hilft  uns  das  nicht  weiter  (vgl.  Hohde, 
J'syclie  1*,  83,  A.  1);  und  die  späteren  Versionen, 
welche  Orions  Tod  durch  die  Pfeile  der  Artemis 
näher  zu  begründen  suchen,  geben  selbst  dann 
keinen  Aufschluß,  wenn  man  sie  nicht  als  das, 
was  sie  doch  wohl  wirklich  sind,  als  weitere 
Ausführungen  der  homerischen  Darstellung  be- 
trachtet. 

Es  bleibt  noch  eine  kurze  Betrachtung  der 


homerischen  Schilderung  von  Orion  in  der 
Unterwelt  übrig  (Od.  11,  672 ff.).  Nach  alter 
Sage  hat  Eos  den  Geliebten  entrückt;  aber  sie 
macht  ihn  nicht,  wie  es  in  anderen  Mythen 
geschieht,  unsterblich;  bald  tötet  ihn  Artemis, 
und  von  dem  gewaltigen  Jäger  lebt  nur  noch 
sein  Schatten  im  Hades  fort  Der  Dichter  der 
Nekyia  giebt  nun  bekanntlich  eine  Schilderung 
von  Orions  Dasein  im  Hades  und  zeichnet  ihn 
dadurch  —  mit  wenigen  ande- 
ren —  vor  allen  übrigen  Sterb- 
lichen aus;  nach  seiner  Dar- 
stellung setzt  Orions  Schatten 
die  Thätigkeit,  die  er  auf  Erden 
geübt  bat,  fort;  er  treibt  die 
wilden  Tiere,  die  er  selbst 
(avtdf  v.  674,  d.  h.  „er"  bei 
Lebzeiten,  im  Gegensatz  zu 
seinem  Schatten)  einst  tötete, 
auf  der  ABphodeloswiese  vor 
sich  her,  bewaffnet  mit  der 
ehernen  Keule. 

Das  liierneben  abgebildete 
Wandgemälde  vom  Esquilin  (s. 
Abb.  1)  ist  doch  wohl  trotz 
kleiner  Verschiedenheiten  in 
Erinnerung  an  die  Nekyia  ent- 
standen; jedenfalls  sehe  ich 
keinen  Grund  zu  zweifeln,  dafs 
der  oben  sichtbare,  mit  der 
Keule  bewaffnete  Jäger  Orion 
ist.  Die  Beischrift  ist  so  ent- 
stellt, dafs  hie  nicht  berück- 
sichtigt werden  kann;  Helbig 
b.  Wörmann  S.  14,  A.  44  glaubte 
allerdings  den  Namen  Aktaion 
lesen  zu  können;  doch  ist  das 
jedenfalls  zweifelhaft  und  sach- 
lich schwer  denkbar. 

Aus  welchem  Grunde  der 
Dichter  der  Nekyia  gerade  den 
Orion  eiuer  solchen  Auszeich- 
nung gewürdigt  hat,  ist  nicht 
mehr  ersichtlich.  Man  wird  ja 
allerdings  anzunehmen  geneigt 
sein,  dalB  schon  die  Volkssage 
den  Orion  als  so  gewaltigeu 
Jäger  darstellte,  dafs  sie  ihn 
seine  Lebeu9thätigkeit  auch 
nach  dem  Tode  fortsetzen  lief». 
Aber  worauf  diese  Volksvor- 
stellung im  letzten  Grunde  be- 
ruht, inufs  dahingestellt  bleiben. 
Denn  die  Deutung  von  Orions 
Jagen  in  der  Unterwelt  auf  die 
Zeit,  wo  das  Sternbild  am 
Himmel  nicht  sichtbar  ist  (K. 
0.  Müller  a.  a.  0.  S.  130,  eine 
schon  vorher  von  Schaubach, 
S.  22  A.  zurückgewiesen  war), 


Ansicht,  die 
Gesell,  d.  Astion 

ist  schon  deswegen  unannehmbar,  weil  Orion 
ja  für  alle  Zeit,  nicht  blofs  für  die  kurze 
Dauer  der  Unsicbtbarkeit  des  Sternbildes,  in 
den  Hades  gebannt  ist.  Wie  sollte  denn 
jemand,  der  das  Sternbild  vor  Augen  oder  im 
Sinne  hatte,  auf  den  Gedanken  kommen,  Orion 
jage  in  der  Unterwelt,  wo  doch  das  Sternbild 
immer  wieder  zum  Vorschein   kam!  (Man 


i. 
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bedenke  auch,  dafs  nach  homerischer  Vor- 
stellung die  Sternbilder,  wenn  sie  untergehen, 
in  den  Okeanos  hinabsinken).  Orion  ist  viel- 
mehr auch  hier  eine  rein  mythische  Gestalt, 
und  die  Stelle  der  Nekyia  liefert  sogar  den 
zwingenden  Beweis,  dafs  Orion  ganz  unabhängig 
von  aem  Sternbild  vor  allem  als  gewaltiger, 
riesenstarker  Jäger  in  der  Volksvorstellung 
lebte.    Hierfür,  glaube  ich,  kann  man  sich 


allerdings  auch  auf  die  zahlreichen,  später  10  glaubt. 


diese  Vorstellung  vom  Sternhimmel  abzuleiten 
ist,  ist  das  auch  nicht  von  Belang.  In  jedem 
Falle  tritt  aber  Orion  in  der  Volkssage  so 
bedeutsam  als  Jäger  hervor  (man  denke  an 
die  Stelle  der  Nekyia),  dafs  es  mir  viel  wahr- 
scheinlicher ist,  Orion  sei  zuerst  im  Mythus 
ein  Jäger  gewesen  und  man  habe  nur  in  Au- 
lehnung  an  diesen  seinen  mythischen  Charakter 
auch  im  Sternbild  einen  Jäger  zu  sehen  ge- 


auftauchenden Sagen  aus  verschiedenen,  ganz, 
bestimmetn  Gegenden  Griechenlands  berufen. 

Aber  nicht  blofs  die  Schilderung  in  der 
Unterwelt,  sondern  überhaupt  die  Vorstellung 
von  ihm  als  einem  gewaltigen  Jäger  darf 
nach  meiner  Meinung  nicht  vom  Sternbild  ab- 
geleitet werden;  sondern  man  sah  wohl  um- 
gekehrt in  diesem  nur  darum  einen  Jäger,  weil 
er  in  der  Sage  als  solcher  hervortrat.  Zwingend 
wäre  eine  solche  Ableitung  auch  dann  nicht,  20 
wenn  die  Griechen  sich  wirklich  die  regel- 
mässige Bewegung  des  Himmels  unter  dem 
Bilde  einer  ungeheuren  Jagd  mit  Orion  als 
Jäger  und  den  Sternen  als  Jagdtieren  vor- 
gestellt hätten.  In  solcher  Allgemeinheit  bat 
aber  diese  Vorstellung,  wie  es  scheint,  nie 
bestanden;  meines  Wissens  kommt  eine  ent- 
sprechende Schilderang  weder  in  der  Litteratur 
noch  in  der  (bildenden)  Kunst  vor.  Es  sind 
immer  nur  einige  wenige  Sternbilder,  die  so 
mit  Orion  zum  Bilde  einer  Jagd  vereinigt 
worden  sind. 

Was  zunächst  den  Homer  angeht,  so  ist 
bei  ihm  Orion  offenbar  nicht  blofs  auf  Erden 
ein  gewaltiger  Jäger  (Od.  11,  572 ff.),  sondern 
auch  mit  dem  Sternbild  wird  diese  Vorstellung 
verknüpft.  Daher  heifst  es  II.  18,  488  => 
Od.  6,  276  UQxxot  —  avxov  otQ$q>tzai  *ai  r' 
ilQLuava  Soxtvti:  die  Bärin  scheint  dum 
Dichter  ängstlich  nach  dem  gewaltigen  Jäger  <o 
hinznspähen,  „als  fürchte  sie,  dafs  er  plötzlich 
auf  sie  losgehen  werde"  (K.  0.  Müller  a.  a.  0. 
S.  121).  Anch  der  Hund  fehlte  dem  Jäger 
nicht;  denn  der  seit  Hcsiod  Sirius  genannte 
Stern  heifst  bei  Homer,  II.  22,  29  der  Hund 
des  Orion.    Dieser  Name  ist  dem  Dichter, 


Auch  wenn  in  nachhomerischer  Zeit  einmal 
von  einer  Jagd  am  Himmel  die  Rede  ist,  be- 
schränkt sich  diese  auf  ganz  wenige  Sternbilder: 
nur  Orion,  der  Hund  und  der  Hase  scheinen 
unter  dem  Namen  nvvnyia  zusammengefaßt 
worden  zu  sein  (Erat.  cot.  34,  S.  172  Rob. 
Jaytoög'  ovxof  iaxiv  b  iv  tjj  nalovfiivn  xvvny/a 
vnoxt&tts).  Man  pflegt  ja  namentlich  auch 
die  Plejaden  in  das  Bild  der  himmlischen 


2)  Orion,  Htmd  und  Hase  (nach  llontim.  d.  tmt. 
6  tav.  ->i,  :<). 


wie  es  scheint,  noch  gar  nicht  recht  geläufig; 
wenigstens  spricht  er  noch  an  zwei  anderen 

Stellen  (//.  5,  4 f.,  11,  61  ff.)  von  dem  Stern,  Jagd  hineinzuziehen,  indem  man  voraussetzt, 
ohne  seinen  Kamen  zu  nennen.  Es  scheint,  60  dafs  sie  schon  ursprunglich  als  ein  Zug  wilder 
dafs  er  einfach  deswegen  zum  Hund  des  Orion     Tauben  gedacht  worden  seien  (Buttmann  a^a.  0. 


gemacht  wurde,  weil  er  sich  in  der  Nähe  de 
Sternbildes  befindet,  das  man  sich  als  einen 
gewaltigen  Jäger  zu  denken  gewohnt  war  (vgl. 
tiuehier,  Orion  der  Jäger.  Progr.  Hanau  1869, 
S.  15  und  meine  Diss.  S.  5  f.).  Es  ist  eine 
ganz  unbegründete  Annahme,  dafs  der  Sirius 
erst  Hund  geheißen  habe  und  darnach  zum 
Hund  des  Orion  semachtworden  sei  (K.O.Mülkr, 


S.  3 1 ;  K.  0.  Müller  S.  121 ;  Preller  1  *,  450 ;  Thiele 
a.a.O.S.  8;  2?dflea.a.O.S.429f.).  In  Wirklichkeit 
ist  das  aber  nur  eine  unbegründete  Annahme 
(vgl.  meine  Diss.  S.  4.  9).  Die  xiltuei,  die 
bei  Homer  dem  Vater  Zeus  Ambrosia  bringen 
und  von  denen  immer  eine  von  den  zusammen- 
schlagenden Flankten  binweggerafftwird  (Od.  12, 
61  ff.),  können  dem  Dichter  unmöglich  mit 


Proleg.  144  ;  Kl.  Sehr.  2,  122  u.  a.).   Auf  Grnnd  60  den  TlXrjiddts  identisch  gewesen  sein,  wenn 

sie  auch  später,  als  die  Namensform  Fhlnddes 
die  übliche  geworden  war,  identifiziert  worden 
Bind  (s.  die  Sage  der  Moiro  b.  Atit.  11.  491  b). 
Dazu  kommt,  dafs  Orion  zwar  die  Plejaden 
verfolgt,  dafs  sie  aber  in  diesem  Falle  durch- 
aus nicht  als  Tauben,  sondern  als  J  ungfraueu 
gedacht  sind  (vgl.  den  Art.  Pkjaden).  Die 
IMejaden  müssen  also  aus  dem  Bild  der  hirara- 

33 


der   Homerstelle  müssen  wir  vielmehr 
Gegenteil  annehmen,  dafs  der  Stern  erst  Hund 
des  Orion  hiefs  und  dafs  die  kürzere  und 
allgemeinere  Bezeichnung  erst  später  üblich 
wurde. 

Bei  Homer  findet  sich  weiter  keine  An- 
deutung, ob  und  wie  er  sich  das  Bild  der  Jagd 
weiter  ausgemalt  bat.    Für  die  Frage,  ob 

Rosenau,  Uaikon  der  gr.  u.  röm.  Mjrthol.  III. 
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Hachen  Jagd  ausgeschieden  werden.  Auf  einem 
etruskischen  Spiegel  (b.  Abb.  2  nach  Mon.  d. 
Inst.  6,  tav.  24,  6;  vgl.  Gerhard,  Etr.  Spiegel  4, 
S.  22,  Taf.  243,  A  3)  flind  aufser  einer  Gruppe, 
die  wohl  mit  Recht  auf  Orion  mit  Hund  und 
Hase  gedeutet  worden  ist,  noch  acht  Sterne, 
zwischen  denen  der  Halbmond  sichtbar  ist, 
gezeichnet.  Diese  Sterne,  von  denen  sieben 
enger  zusammenzugehören  scheinen,  hat  man 
als  die  Plejaden  aufgefafst,  den  achten  Stern  10 
als  ihre  Mutter  Pleione.  Aber  abgesehen 
davon,  dafs  die  Zeichnung  keineswegs  der 
Gestalt  des  Sternbildes  der  Plejaden  ähnlich 
ist  (eher  den  Hyaden),  ist  es  auch  eine  ganz 
willkürliche  Annahme,  dafs  Pleione  am  Himmel 
als  Stern  sichtbar  gewesen  sei;  aus  keiner 
Stelle  der  Litteratur  kann  auf  einen  Katasteris- 


8)  Orion  im  cod  Vom.  VJ  (nach  Thielf,  Antike  Himmeltbildtr  S  180). 


mns  der  Pleione  geschlossen  werden.  Und 
Belbst  wenn  diese  Auffassung  richtig  wäre, 
könnte  man  aus  der  Spiegel  Zeichnung  nicht 
ersehen,  dafs  die  Plejaden  als  Tauben  auf- 
gefafst worden  seien,  die  vor  dem  „wilden 
Jäger"  fliehen.  Wenn  also  Sterne  und  Mond 
vielleicht  nur  deswegen  eingezeichnet  sind, 
um  ein  Bild  des  nächtlichen  Himmels  zu  geben, 
so  ist  doch  die  übrige  Gruppe  merkwürdig  go 
als  ein  urkundliches  Zeugnis  für  eine  engere 
Verbindung  der  drei  Sternbilder  Orion,  Hund 
und  Hase,  auf  welche  sich  auch  nach  litterari- 
8chen  Zeugnissen,  wie  oben  bemerkt,  daB  Bild 
der  Jagd  beschränkt  zu  haben  scheint 

Die  anderen  bildlichen  Darstellungen  des 
Sternbildes,  die  den  Orion  ebenfalls  Bämtlich 
als  Jäger  auffassen,  sollen  hier  gleich  an- 


gefügt werden.  Jedoch  möge  die  Bemerkung 
vorangehen,  dafs  schon  bei  Euripides  (Ion 
1 147  ff.)  neben  anderen  Sternbildern  der 
„£tqpi]p?;g"  Orion  vorkommt  als  Figur,  die  zum 
Schmuck  der  in  Ions  Zelt  angebrachten  Ge- 
webe verwendet  war,  und  Anakreotit.  3  {Gell.  19, 9) 
wird  ein  mit  Sternbildern  geschmückter  Silber- 
becher geschildert,  darunter  befindet  Bich  anch 
der  axvyvos  Orion.  Über  die  Deutung  einer 
Gestalt  mit  Exomis  und  Keule  auf  dem  perga- 
menischen  Gigantenfries  als  Orion  vgl.  Thiele 
a.  a.  0.  S.  74  ff  *) 

Auf  dem  Globus  des  Atlas  Farnes e  ist 
Orion  ein  „nach  links  kauernder  bartloser 
Mann,  bekleidet  mit  der  Exomis,  Schwert  an 
der  linken  Seite,  der  linke  erhobene  Arm  ist 
in  ein  Fell  (Mantel?)  gewickelt,  der  Kopf  ist 
zurückgewendet  mit  nach  oben  ge- 
richtetem Blick,  der  rechte  Arm 
schwingt  hochausholend  ein  dünne« 
la-/(oßüXov{l.  Unter  Beinen  Füfsen  be- 
findet sich,  nach  links  laufend,  der 
Hase.  Thiele  a.  a.  0.  8.  30  u.  Taf.  4 ; 
vgl.  S.  89. 

Von  Interesse  Bind  anfserdera  die 
Darstellungen  in  frühmittelalterlichen 
Bilderhandschriften  der  Aratea 
des  Germanicus  (vgl.  Thiele,  Antike 
Himmehbilder ,  S.  76  ff.).  Am  wich- 
tigsten ist  unter  diesen  der  cod. 
Vossianus  79,  der  wohl  aus  dem 
9.  Jahrb.  Btammt,  wahrscheinlich  aber 
auf  eine  antike  Vorlage  des  4.  Jahr- 
hunderts zurückgeht  (Thiele  S.  78  f., 
88  f.).  Darin  befindet  sich  auf  fol.  58v 
die  nebenstehende  Abbildung  des 
Orion  ( Abb.  3  nach  Thiele  S.  120).  Die 
Darstellung  in  Rückansicht,  sowie  der 
Hase  zwischen  den  Füfsen  des  Orion 
läfst  nach  Thiele  auf  einen  Globus- 
typuB  schliefsen.  Zu  dem  Hasenjäger 
—  was  Orion  natürlich  zunächst  nur 
in  astrothetischen  Darstellungen  wer- 
den konnte  —  palst  auch  allein  das 
Pedum,  das  an  die  Stelle  der  Keule 
getreten  ist.  Bemerkenswert  ist  aufser- 
dem,  dafs  Orion  das  Schwert  am 
Gürtel  an  der  linken  Seite  trägt. 
Eine  ganz  ähnliche  Haltung  seigt Orion 
in  einer  Illustration  zu  Kikanders 
Alexipharmaka  im  cod.  Parisinus;  nur 
trägt  er  hier  kein  Schwert,  vgl.  Thiek  S.  120  f. 
Die  übrigen  Oriondarstellungen  in  Bilderband- 
Schriften  übergehe  ich;  vgl.  Thiele  8.  147,  152, 
158,  154,  158. 

3.  Böotische  Sagen  von  Orion. 

Hotner  nennt  noch  keine  bestimmte  Gegend 
als  Orions  Heimat,  ebensowenig  wie  er 
etwas  von  seinen  Eltern  weifs.  Vielleicht 
dachte  er  Bich  ihn,  wie  andere  Riesen,  erd- 
geboren. Später  wird  Orion  auch  wirklich 
als  Sohn  der  Erde,  y»7y«vi}5,  bezeichnet 
(Apd.  1,  4,  8).  Hier  liegt  nicht  etwa  eine  Be- 

•)  Nach  einer  rocht  unsicheren  Vermutung  ron  Btthe 
a.  a  O.  S.  492  f.  hatte  schon  dem  Dichter  ron  JE  48&r.  . 
und  dann  dem  Xuripidtt  ein  Himmelxbüd  mit  oingeieirli- 
neten  Kignrcn,  u  a.  dei  Orion,  vorgelegen. 
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ziehung  aof  die  böotische  Geburtssage  vor, 
zumal  da  diese  die  Entstehung  Orions  aus  der 
Erde  ganz  eigenartig  begründet,  durchuus 
verschieden  von  der  Vorstellung,  die  sonst 
für  die  Geburt  der  „Erdensöhne"  vorauszu- 
sehen ist. 

Wenn  also  in  der  ältesten  Zeit  Orions  Ge- 
burt nicht  an  einem  bestimmten  Ort  lokalisiert 
-worden  ist,  so  tritt  er  doch  andererseits  als 
Held  gewisser  landschaftlicher  Sagen  hervor, 
die  zum  Teil  gewifs  alt  sind.  Eine  besonders 
bedeutsame  Stellung  hatte  er  in  Böotien. 
Dort  scheint  ihm  ein  Heroenkult  gewidmet 
worden  zn  sein,  was  wohl  daraus  hervorgeht, 
dafs  in  Tanagra  sein  Grab  gezeigt  wurde 
{Paus.  9,  20,  3;  vgl.  Bohde,  Psyche  l",  169  ff.). 
Aufaerdem  erzahlten  die  Böoter  mancherlei 
Sagen  von  ihm,  seiner  Gattin  und  seinen 
Kindern.  Merkwürdig  und  altertümlich  ist 
namentlich  die  böotische  Sage  von  Orions 
Geburt.  Aufser  einer  seltsamen  Etymologie 
des  Namens  enthält  sie  eine  Begründung  für 
die  Riesenstärke  Orions,  die  erklärt  wird  durch 
seine  Entstehung  aus  dem  in  einer  Stierhaut 
geborgenen  Samen  dreier  Götter. 

Sch  on  Pin  dar,  der  nach  Strab.  9,  404 
(frq.  73  Bgk.,  vgl.  Eustath.  S.  246,  46)  jeden- 
falls Hyria  als  Orions  Geburtsort  annahm  und 
dessen  Eponym  Hyrieus  mit  ihm  in  Ver- 
bindung brachte,  scheint  sie  vollständig  ge- 
kannt zu  haben«  da  Strabo  a.  a.  0.  doch  wohl 
auf  sie  anspielt*) 

Dagegen  ist  es  zweifelhaft,  ob  Lykophron 
mit  den  Worten  qalsti  zqmuzqo)  cpaayävco 
Kawdäovoe  (v.  328)  auf  die  böotische  Orion- 
eage  anspielt.  In  den  Scholien  werden  zwei 
Erklärungen  der  Stelle  geboten;  nach  der 
einen  wäre  Kandaon  wohl  als  Beiname  des 
Ares  aufzufassen;  und  das  ist  auch  sonst  der 
Fall,  Tzetz.  Lyk.  988,  1410  (Kavdaav  und 
KavSaloc).  Nach  der  anderen  Auffassung 
aber  —  und  ihr  mufs  wohl  die  Lesart  tQina- 
tffov  zn  Grunde  gelegen  haben  —  iatKavddmv 
ein  böotischer  Beiname  für  Orion;  und  mit 
dem  Beiwort  xomatifov  würde  also  Lykophron 
auf  die  böotische  Geburtssage  anspielen.  Nun 
besteht  unzweifelhaft  die  Möglichkeit,  dafs  der 
Scholiast,  bezw.  seine  Quelle,  das  sonst  dem 
Ares  zugehörige  Kavtämv  nur  deswegen  auf 
Orion  bezog  —  geleitet  dnreh  das  Beiwort 
xomaxQov**)  — ,  um  eine  passend  erscheinende 
Erklärung  der  genannten  Lykophron  Stelle  zu 
liefern.  Denn  wie  das  Schwert  des  Orion  in 
diesen  Zusammenhang  hineinpassen  soll,  ist 


*)  Nach  Jl'tg.  p.  n.  2.  &i  scheint  es,  als  ob  l'indar 
</ry  73  Bgk.)  die  G«burt  Orions  nach  Chios  verlegt  habe. 
Pas  witra  eine  gans  ciKonurtifje  Überlieferung.  Denn 
Chios  wird  sonst  nirgends  alt  Orions  Gehurtaort  bezeichnet- 
Aach  lieht  die  Angahe  Jlijgint  offenbar  im  Gegensatz  tu 
der  8tral>o-SUi\l»  und  darf  nicht  mit  ihr  vereinigt  werden 
{ lirrgk  P  /..  O.  l.SSOf.,  Robert.  Erat.  tat.  Tel.  8.  233,  A.  S.\ 
Prelle*  1.  419,  A  6)  Das  Zitat  hei  Htyin  gehört  nach 
meiner  Moinung  tu  den  vielen  ungenauen,  die  «ich  gerade 
bei  diesem  Schriftstoller  finden,  und  mag  daraus  ent- 
standen eein,  data  l'indar  tbata  schlich  die  chiifuhe 
Orioniage  einmal  erwähnt  hat  (fr<j.  72  ti'jt.). 

•*)  Bei  .Von«.  0.  13,  i»'J  ist  roi/ruru^  allerdings  ein 
Ileiwort  für  Orion. 
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nicht  einzusehen.  Vgl.  den  Kommentar  von 
Hölting»  zu  Lyk.  v.  324  ff.*) 

In  ihrem  ganzen  Umfang  ist  uns  die 
böotische  Geburtssage  erat  durch  einen  sonst 
unbekannten  Aristomachus  überliefert  (Erat, 
cat.  32,  S.  164  f.  Bob.;  vgl.  m.  Diss.  S.  30,  A.  1) 
und  hat  da  folgenden  Inhalt. 

Zu  Hyrieus  in  Böotien  kamen  einst  Zeus, 
Poseidon  und  Hermes  und  wurden  gastfreund- 
10  lieh  von  ihm  aufgenommen.  Zum  Dank  dafür 
sagten  sie  ihm  die  Erfüllung  eines  Wunsches 
zu.  Da  er  kinderlos  war,  bat  er  um  einen 
Sohn.  Aus  dem  Samen  der  drei  Götter,  den 
sie  in  einer  Stierhaut  geborgen  in  die  Erde 
vergraben  liefsen,  wurde  nach  zehn  Monaten 
Urion  geboren,  sogenannt  diu  ro  ovoijoai  aanso 
tobt  frtovg,  später  aber  *ttt'  evcpniiiapov  Orion 
geheifsen.   Vgl.  Schol.  II.  18,  486;  Schol  Od. 

6,  121  =-  Cosm.  8.  128  f.  (abgedruckt  b.  Maafs, 
so  Anal  Erat.  8.  6),  Eustath.  S.  1535,  42,  Schol. 

Nik.  ther.  15  (hier  werden  statt  der  oben  ge- 
nannten drei  Götter  Zeus,  Apoll  on  nnd 
Poseidon  erwähnt,  ebenso  b.  Tzetz.  Lyk.  828, 
wo  Klonia  als  Mutter  des  Orion  vorkommt, 
vgl.  Apd.  3,  10,  1).  Nigid.  frg.  96  Swob.  Ovid 
fast.  5,  493  ff.  (aus  den  „Katast."),  Nonn.  D.  13, 
96  ff.,  Et.  M.  823,  67,  Serv.  Aen.  1,  686  (hier 
heifst  Orions  Vater  irrtümlich  Oinopion;  unter 
den  Göttern  wird  neben  und  statt  Neptun  auch 
so  Mars  genannt).  Schol.  Stat.  Theb.  3, 27  Kohlm., 

7,  256;  Hyg.  f.  195. 

Ober  Ursprung  und  Bedeutung  dieser  Sage**) 
ist  das  Nötige  vorhin  schon  kurz  gesagt  worden ; 
hier  mögen  noch  einige  Bemerkungen  folgen 
über  die  örtlichkeit,  wo  sie  lokalisiert  war. 
Am  natürlichsten  erscheint  die  Annahme,  dafs 
Orions  Geburt  in  der  Form,  wie  sie  in  der 
vorhin  wiedergegebenen  Sage  erzählt  wird,  an 
Hyria  geknüpft  war  (vgl.  Find,  bei  Strab. 

«o  9,  404)***);  darauf  führt  wenigstens  der  Name 
von  Orions  sterblichem  Vater  Hyrieus.  Eine 
ursprüngliche  Identität  dieses  Hyrieus  —  etwa 
deswegen,  weil  die  böotische  Namensform 
Urieus  gelautet  haben  müfste  —  mit  Urion- 
Orion  wurde  mohrfach  angenommen  (Buttmann 
a.  a.  0.  S.  59;  vgl.  A".  0  Müller  a.  a.  0.  S.  133, 
A.  69  und  60;  (Jrchom.  S.  93,  A.  1;  Pfeiler  1, 
449,  A.  2,  453,  A.  6),  ist  aber  weder  notwendig 
vorauszusetzen,  noch  ergiebt  sie  für  die  Be- 

so  trachtnng  der  Orionsagen  etwas  wesentlich 
Neues.  Auch  ist  ja  „Urion"  schwerlich  die  in 
Böotien  übliche  Namensform  gewesen,  sondern 
wurde  nur  in  der  vorliegenden  Fabel  gebraucht, 
um  den  gewöhnlichen  Namen  Orion  etymo- 

*)  Ifoltinger  (zu  v.  33f)  erwähnt  die  Beziehung  von 
ÄVn-deiojf  auf  Orion  Überhaupt  nicht.  Jär  fafst  den  Namen 
ala  einen  Beinamen  de»  Hephtsto*  auf.  —  Übrigen«  hat 
Bullmann.  Abh.  d.  Bert.  Akad.  1*26,  8.  Wi  die  oben  berührt* 
gleichseitige  Verwendung  des  Namen*  A'«*J«c/r  für  Orion 
und  für  Arei  nur  Stütze  seiner  Auffassung  den  Urion 
verwondot,  was  natürlich  nicht  angeht. 

••)  Eine  seltsame  astronomische  Deutung  der  Sage 
hei  Kuttmann  a.  a.  O.  H.  63  f  wird  aurttckgewiosen  von 
K.  0.  Müller  a.  a.  O.  8.  133.  —  Urina  ander*  gedeutet  bei 
/»/</.  orig.  3,  70;  vgl.  Idetcr,  Unter»,  uli.  Sttrnnainen  31'J. 

*•*)  liier  möge  auch  bemerkt  werdun,  dafs  nach  l'lut. 
d.  exil.  *J  die  in  der  Nahe  von  Naxos  gelegene  kleine 
Insel  Hyria  Urion«  Wohnort  gewesen  »ein  soll  Aller- 
dings Uftt  f-ich  mit  dieser  Angabe  nicht  viel  mifuiiu.n . 

:i3* 
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logisch  abzuleiten.  Ja,  für  „Orion"  kommt 
bei  böotischen  Autoren  wie  Pindar  (frg.  72,  73; 
Nem.  2,  12;  lsthm.  4,  49)  und  Korinna  (frg.  2) 
die  Form  Slaotcov  vor,  die  auch  später  wieder- 
holt gebraucht  wird  (Kallim.  h.  TJian.  266; 
Kik.  ther.  16;  Catull.  66,  94). 

Anderwärt«!  wird  Tanagra  als  Orions 
Heimat  genannt  (ScJtol.  Nik.  ther.  15  of  31 
itXtiovs  Tavayoulov  tlvaC  <puai  xov  'Sloicavtc. 
Schol.  Ii.  18,  486;  Palaeph.  d.  incr.  6;  Arsen. 
S.  490  Hr.,  vgl.  Eupliorion  im  Schol  Od.  5,  121, 
Mcineke,  Anal.  Alex.  184).  In  der  That  wurde 
dort  das  fivfjfi«  Urions  gezeigt,  und  die  Tanagräer 
mögen  ihn  als  ihren  einheimischen  Heros  be- 
trachtet haben;  ob  sie  aber  auch  die  Geburts- 
sage in  der  vorhin  besprochenen  Form  auf 
Tanagra  bezogen,  ist  damit  noch  nicht  gesagt. 
Leicht  mag  die  Tanagräerin  Korinna  (vgl. 
(rg.  3  Bgk.)  den  Anlafs  gegeben  haben  zur 
Verbreitung  der  z.  B.  von  Euphorion  auf- 
genommenen Meinung,  Tanagra  sei  Orions 
wirkliche  Heimat. 

Wenn  Theben  als  Orions  Geburtsort  an- 
gegeben wird  (Arittomaclius  b.  Erat.  82),  so 
kann  das  ein  Versehen  sein;  im  anderen  Falle 
ist  es  schwerlich  durch  die  Annahme  einer 
Änderung  der  staatlichen  Zugehörigkeit  von 
Hyria  (K.  O.  Müller,  OrcJtom.  210),  sondern 
eher  daraus  zu  erklären,  dafs  Hyrieus  viel- 
leicht als  böotischer  König  galt  und  deswegen 
in  Theben  ansässig  gemacht  wurde. 

Mag  nun  Orion  in  Hyria  oder  in  Tanagra 
oder  auch  in  Theben  geboren  sein,  jedenfalls 
war  er  den  Böotern  ein  in  ibrem  Lande  ein- 
heimischer Heros.  Davon  geben  auch  noch 
andere  Sagen  und  Sagenzüge  Kunde,  deren 
Schauplatz  Böotien  ist.  Was  seine  Thätigkeit 
betrifft,  so  dachte  man  sie  sich  wohl  so,  dafs 
Orion  als  gewaltiger  Jäger  das  Land  durch- 
streift und  es  von  wilden  Tieren  säubert. 

Li  diesen  Zusammenbang  möge  die  Sage 
von  der  Verfolgung  der  Pleione  und  ihrer 
Töchter,  der  Plejaden,  durch  Orion  ein- 
gereiht werden,  so  jedoch,  dafs  wir  nur  ganz 
kurz  auf  den  Gegenstand  eingehen.  Die  Sage 
ist  entstanden  aus  der  Gruppierung  der  Stern- 
bilder und  aus  der  Deutung  des  Frühunter- 
gangs  der  Plejaden  auf  ihre  Flucht  vor  Orion, 
wie  sie  sich  bei  Hesiod  op.  619  f.  findet  (vgl. 
meine  Diss.  S.  10,  18  f.).  Dasselbe  Bild  einer 
Flucht  und  Verfolgung  wird  von  Pindar  öfters 
wiederholt;  er  spricht  einmal  von  Tleltiädts, 
in  deren  Nähe  Orion  aufgehe  {Nem.  2,  16), 
aber  auch  von  der  nisidg,  die  er  verfolge,  womit 
er  wohl  die  ganze  Sterngruppe  meint,  ohne 
sich  eine  einzelne  Person  oder  sonst  ein  leben- 
des Wesen  darunter  vorzustellen  (vgl.  Aristarch 
im  Schol.  z.  d.  St.).  Hier  bezieht  sich  der 
Dichter  also  auf  das  Sternbild.  Dagegen 
scheint  er  in  einem  in  demselben  Schottin  er- 
haltenen Fragment  (totziza  di  (itta  Uhiiovav, 
apa  d'  avtä  xvc» v,  frg.  74  Bgk.)  auf  eine 
Sage  anzuspielen,  die  wir  aus  dem  genannten 
Scholion,  auB  Schol.  Ap.  Rh.  3,  225  und  Et.  M. 
675,  84  (vgL  meine  Diss.  S.  18,  A.  1)  kennen. 
Mit  unbedeutenden  Änderungen  wurde  die 
Sage  auch  in  die  „Katasterismen"  aufgenommen 
(Schol.  11  18,  48G  -  vgl.  Robert,  Erat.  cat. 


rel.  S.  42  —  Schol.  Arat.  254,  Hyg.  2,  21;  vgl. 
m.  Diss.  S.  18,  A.  2). 

Als  Pleione  mit  ihren  Töchtern  durch 
BöotieD  zog,  begegnete  ihr  Orion  und  wollte 
sich  an  ihr  vergreifen.  Da  sie  vor  ihm  die 
Flucht  ergriffen,  verfolgte  er  sie.  Fünf  Jahre 
lang  liefen  sie  ununterbrochen;  endlich  ver- 
setzte Zeus  wegen  ihres  unglücklichen  Ge- 
schickes die  Plejaden  auf  der  1?  lucht  vor  Orion 
unter  die  Sterne. 

Aus  dieser  Sage  ist  für  uns  hier  das  eine 
wichtig,  dafs  Orion  darin  als  Jäger  Böotien 
durchwandernd  gedacht  ist  Wir  dürfen  diese 
Vorstellung  wohl  für  die  Zeit  Pindars  als  be- 
kannt voraussetzen.  Dasselbe  würde  dann 
auch  für  Korinna  gelten.  Auch  sie  hatte  den 
Orion  in  ihren  Gedichten  mehrfach  erwähnt; 
auf  ihn  beziehen  eich  frg.  2  und  3  Bgk.  Diese 
enthalten  zwar  keine  lokalen  Andeutungen; 
doch  darf  man  annehmen,  dafs  sie  darin  den 
Orion  als  böotischen  LandesgenOBsen  verherr- 
lichte (vgl.  frg.  7;  vielleicht  hat  sie,  wie  oben 
bemerkt,  die  Ansicht  vertreten,  dafs  Tanagra 
Orions  Heimat  war).  Er  ist  ihr  ein  siegreicher, 
aber  auch  ein  frommer  Held,  der  viele  Gegen- 
den durchwanderte  und  von  wilden  Tieren 
säuberte.  Nicht  recht  verständlich  sind  die 
Worte  %moav  6'  an'  tovg  näoav  mvovp^vtv 
{frg.  2),  da  wir  keinen  Landschaftanamen 
kennen,  der  mit  Orion  in  Verbindung  gebracht 
werden  könnte  (lediglich  der  Name  der  euböi- 
Bchen  Stadt  Oreos  wurde  von  Orion  abgeleitet, 
Strab.  10,  446).  Ob  Korinna  sonst  einmal  von 
Orion  gehandelt  habe,  wissen  wir  nicht;  und 
meines  Erachtens  ist  es  ganz  nutzlos,  eine 
hypothetische  Version  der  Äormna  aus  anderen 
Berichten  zusammenzustellen  (Maafs,  Bull.  d. 
Inst.  1882,  158  f.).  Insbesondere  liefert  frg.  7 
(Ant.  Lib.  25)  durchaus  keinen  Anhalt  für  die 
Annahme,  Korinna  habe  die  Orionsage,  nament- 
lich seinen  Tod  und  den  Katasterismus,  ge- 
nauer erzählt 

Der  böotischen  Sage  gehört  wohl  auch 
Side,  Orions  Gemahlin,  an;  denn  warum  sie 
den  Inseln  zugewiesen  werden  soll,  ist  nicht 
ersichtlich  (vgl.  Preller  1,  453,  A.  3).  Diese 
Boll  von  Hera  in  den  Hades  hinabgestofsen 
worden  sein,  da  sie  es  wagte,  an  Schönheit 
mit  ihr  zu  wetteifern  (Pherekydes  b.  Apd.  1, 
4, 3).  Side  wird  als  Personifikation  des  Granat- 
baumes aufzufassen  sein  (vgl.  A\  Ü.  Müller 
a.  a.  0.  S.  128);  ai'örj  war  nämlich  das  böotische 
Wort  für  qoiü  Granate,  und  eine  Gegend  in 
Böotien  biefs  wegen  ihres  Granatenreichtums 
Sidai  {Agatharch.  bei  Alh.  14,650  f.,  vgl.  Preüer 
1,  453,  A.  8;  eine  andere  Side  ist  Tochter  des 
Danaos,  Paus.  3,22,  11).  Eine  spätere  Sage 
behandelte  die  Verwandlung  der  Side  in  einen 
Granatbaum,  Rohde,  Griech.  Rom.  420,  A.  1. 
Ihre  Entrückung  in  das  lieich  des  Hades 
hängt  offenbar  zusammen  mit  dem  Glauben, 
dafs,  wer  in  der  Unterwelt  von  der  Granate 
gegessen,  dem  Tode  unwiderruflich  verfaUen 
sei,  Horn.  h.  Cer.  372,  412.  Bemerkenswert  ist 
die  Ähnlichkeit  ihres  Schicksals  mit  dem  Orions 
bei  llomer  :  auch  diesem  bringt  ja  seine  aufser- 
ordentliche  Schönheit  Verderben. 

Sicher  nach  Böotien,  und  zwar  nach  Orcho- 
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ine nos,  gehört  die  Sage  von  Orions  Töchtern 
Metioche  und  Menippe,  denen  nnter  dem 
Namen  Koocov(3ti  nao&fvoi  daselbst  ein  Kult 
dargebracht  wurde.  Die  Sage  von  ihrer  Ver- 
wandlung in  Kometen  war  von  /Corinna  (in 
ihren  ttfQoia,  frg.  7  Bgk.)  und  Kikander  (in 
den  iteeotovptva,  frg.  67  Sehn.,  b.  Ant.  Lib.  26, 
vgl.  Ovid  met.  13,  691  ff.)  erzahlt  worden;  Bie 
kann  hier  übergangen  werden  (vgl.  den  Artikel 
Koronidf s  und  meine  Diss.  S.  15,  A.  1)*).  Wenn 
Side,  wie  anzunehmen  ist,  nach  Böotien  ge- 
hört, so  könnte  man  geneigt  sein,  sie  als  die 
Mutter  der  beiden  Koroniden,  deren  Name  bei 
Ant.  Lib.  nicht  genannt  wird,  Torauszusetzen. 

Sonst  werden  noch  Menodike  (Htjg.  fdb.  14, 
S.41, 16B.)  und  Mekionike  (Tertz.  c/n7.2,614) 
als  Töchter  Orions  genannt  (vgl.  m.  Diss.  S.  81, 
A.  2) ;  doch  ist  ihre  Heimat  unbekannt.  Sicherer 
kann  Dryas,  der  Enkel  —  oder  Sohn  — 
Orions,  nach  Böotien  gewiesen  werden,  Stat. 
Thtb.  7,  266  f.  und  Schol.;  Schol.  9,  848;  vgl. 
Stat.  Theb.  9,  842  f. 

Aus  den  bisher  besprochenen  böotischen 
Sagen  ergiebt  sich  nicht  unmittelbar,  dafs 
Orion  ein  alter  G  o  1 1  der  Böoter  war  (K.  O.  Müller 
a.  a.  0.  S.  132,  vgl.  Orchom."  93).  Aber  jeden- 
falls bat  er  doch  einen  hervorragenden  Platz 
in  ihrer  Mythologie  eingenommen.  Er  war 
ein  gewaltiger  Kriegsheld  und  ein  Wohlthäter 
des  Landes,  das  er  von  wilden  Tieren  be- 
freite. In  sehr  altertümlicher  und  roher  Weise 
begründete  man  die  übermenschliche  Vor- 
stellung, die  man  von  seiner  Riesenkraft  hatte. 
Aus  der  Existenz  eines  Grabes  in  Tanagra 
darf  auf  einen  Kult  geschlossen  werden,  der 
ihm  gewidmet  wurde;  Ursprung  und  Be- 
deutung dieses  Kults  bleiben  ungewifs.  Natur- 
gem&fs  wurde  er  mit  einem  lokalen  Heros 
genealogisch  verbunden  und  andere  Sagen- 
gestalten an  ihn  selbst  angeknüpft. 

So  dunkel  also  das  Wesen  Orions  in  der 
Hauptsache  bleibt,  so  kann  man  doch  sagen, 
sein  Bild  trägt  sehr  wenig  Züge,  die  sich  aus 
dem  Anblick  des  Sternbildes  ergeben.  Die 
Betrachtung  des  böotischen  Orion  kann  viel- 
mehr die  Annahme  empfehlen  (vgl.  K.  O.  Müller 
a.  a.  0.  S.  132),  dafs  er  nicht  zuerst  am  Himmel 
seinen  Platz  hatte,  sondern  ursprünglich  nur 
im  Glauben  des  Volkes  lebendig  war. 

4.  Orionsagen  von  den  Inseln. 

Auf  dem  griechischen  Festland  tritt  Orion 
sonst  wenig  in  lokalen  Mythen  hervor:  in 
„Achaia"  boII  er  gestorben  sein  nach  Hesych. 
9.  IJttvartiQia  (b.  Preller  1,  452,  A.  5  wird  statt 
ttis  'Aiaiat  —  rijc  Xlov  vorgeschlagen;  da- 
gegen spricht,  dafs,  abgesehen  von  Arat,  wovon 
uachher,  —  nirgends  Orion»  Tod  nach  Chios 
verlegt  wird).  Vereinzelt  steht  auch  die  Über- 
lieferung des  Teksarch  (frg.  1,  F.  H.  G.  4,  508),  < 
Asklepios  habe  versucht,  den  Orion  wieder- 
7.nerwecken;  hier  fehlt  überhaupt  eine  Orts- 
angabe, Telesarch  erzählte  es  in  seinem 
'.IgyoUnöv. 

Zahlreicher  und  zum  Teil  recht  sinnvoll 

4)  Auch  «onat  in  diesen  prenealofritchon  Zusammen- 
baut« Personifikationen  toc  Ötornen  eingeroiht  werden; 
»gl  darüber  Ro$t/,tr.  SrU-ne  u.  »>ric.  S.  143  Antn.  616. 


sind  die  Sagen,  die  von  den  Bewohnern 
griechischer  Inseln  über  Orion  erzählt  wurden. 
Wie  die  böotische  Sage  seine  Geburt  dar- 
stellte, haben  wir  oben  gesehen;  ganz  unab- 
hängig davon  entstund  eine  andere  Tradition 
von  der  Abstammung  Orions,  die  vermutlich 
auf  einen  genealogischen  Dichter  zurückgeht. 
Anders  als  in  Böotien  wird  hier  Orion  mit 
dem  Meere  und  dem  Meergotte  in  Beziehung 
)  gesetzt  und  eine  Sterbliche  als  seine  Mutter 
genannt:  er  ist  darnach  der  Sohn  des 
Poseidon  und  der  Euryale,  der  Tochter 
dss  Minos,  nnd  besafs  von  seinem  Vater  als 
Geschenk  die  Gabe,  das  Meer  durchwandern 
zu  können,  Hesiod  frg.  17  Re.  aus  J£rat.  cat.  32 
(wahrscheinlich  aus  der  hesiodischen  „Astro- 
nomie"), Pherekydes  frg.  3  bei  Apd.  1,  4,  3 
(vgl.  Heyne  z.  d.  St.).  Offenbar  hängen  die 
beiden  Teile  dieser  Überlieferung  eng  mit 
>  einander  zusammen  und  stammen  aus  derselben 
Quelle,  gleichviel  welcher  Art  diese  war.  Die 
nahe  Beziehung,  die  hier  zwischen  Orion  und 
dem  Meere  besteht,  macht  eB  wahrscheinlich, 
dafs  die  Sage  auf  einer  Insel  oder  in  einem 
Küstenland  entstanden  ist,  nnd  da  Orions 
Mutter  Kuryale  die  Tochter  des  Minos  ist,  so 
dürfen  wir  annehmen,  dafs  wenigstens  in  dieser 
Tradition  Kreta  Orions  Heimat  ist,  dieselbe 
Insel,  auf  der  er  auch  nach  einer  anderen  Sage 
i  verweilt  hat  (s.  unten).*) 

Merkwürdig  int  die  Überlieferung,  Orion 
habe  die  wunderbare  Fähigkeit  besessen,  das 
Meer  durchwandern  zu  können,  eine  Gabe, 
die  von  sich  ans  natürlich  nur  ein  Gott  be- 
sitzen kann,  die  also  Orion  notwendig  von 
dem  Meergott,  der  zugleich  sein  Vater  ist,  er- 
halten haben  muff».  Es  ist  fraglich,  wie  sich 
die  Alten  diese  Fähigkeit  ursprünglich  vor- 
stellten; denn  in  der  Überlieferung  bostehen 
darüber  zwei  verschiedene  Auffassungen.  Bei 
Erat.  cat.  32  int  wohl  ein  Hinschreiten  auf 
der  Meeresoberfläche  angenommen;  daher 
kann  bei  Hyg.  2,  34  der  über  die  Ähren  hin- 
laufende Iphiklos  mit  Orion  verglichen  werden, 
nnd  in  dieser  Beziehung  hat  auch  Studnictka, 
Kyrene  108  Recht,  den  Orion  mit  Euphemos, 
der  auf  dem  Meere  hinschritt  {Ap.  Rh.  1, 179ff.; 
Schol.  Pind.  Pyth.  4,  61),  zu  vergleichen. 
Jedoch  ist  bei  diesen  beiden  mehr  an  die 
Schnelligkeit  des  Laufes  gedacht,  was  bei 
Orion  doch  nicht  zutrifft.**)  Vgl.  noch  Horn. 
II.  13,  23 ff.;  Cic.  Tu*c.  2,  27,  67.  Nach  der 
anderen  Auffassung  durch  schreitet  Orion 
wirklich  daa  Meer  und  ragt  also  nur  mit  dem 
Kopf  daraus  hervor;  vielleicht  bestand  dann 
Poseidons  Gabe  darin,  dafs  das  Meer  immer 
hinreichend  weit  zurücktrat?  Dies  ist  wohl 
bei  Apd.  gemeint;  auch  bei  Erat.  82  hätte  es 
einen  guten  Sinn,  wenn  man  annimmt,  Orion 
trage   den   Kedalion   deswegen   auf  seinen 

•)  Kl  liegt  Rur  kein  Ortuid  vor,  dss  überliefert« 
Mirtoo;  (bei  Erat.  32)  in  Mniov  *n  andern  (A".  V.  Wülier. 
OnrAowi.  l»3,  A.  5)  und  dadurch  den  Oriou  xu  einem  Booter 
zu  machen,  zumal  lieh  »o  doch  keine  Übereinatimmung 
mit  der  Uöotwchen  Geburtstage  erglebt. 

**)  Daher  Ut  der  Uber  da»  Meer  eilende  .Iün(?lin^ 
auf  einem  etruakiachen  Spiegel  (Otrhard  I,  H.  21  Taf  i'SLt,  S) 
•chwcrlich  Orion,  eher  Eujihemo« 
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Schultern,  weil  er  das  Meer  durchschreitet. 
Mir  scheint  jedoch,  dafs  die  zweite  Auffassung 
das  Wunderbare  abschwächt;  sie  ist  also 
vielleicht  aus  der  ersten  hervorgegangen. 
In  spateren  Versionen  wird  der  Vorgang  mehr 
und  mehr  rationalistisch  gewendet:  nach 
Istros  (frg.  37  M.  bei  Hyg.  2,  34)  schwimmt 
Orion  im  Meer,  und  nur  sein  Kopf  ragt  daraus 
hervor;  bei  Vergil  An.  10,  768  ff.  (vgl  Serv.) 
wandert  Orion  zwar  durch  das  Meer,  aber  er 
ragt  allein  vermöge  seiner  RiesengröTse  über 
das  Wasser  hervor. 

Allem  Anscheine  nach  geht  diese  Tradition, 
dafs  Orion  die  Fähigkeit  besessen  habe,  durch 
das  Meer  zu  wandern,  auf  alte  Zeit  zurück; 
und  wenn  Hesiod  und  Pherekydes  dafür  zitiert 
werden,  so  liegt  kein  Grund  vor,  an  der 
Richtigkeit  der  Zitate  zu  zweifeln.  Nur  haben 
wir  bei  Hesiod  die  Freiheit,  an  jedes  der  unter 
seinem  Namen  gehenden  Gedichte  zu  denken, 
das  den  Umstanden  nach  passend  erscheint. 
Wie  oben  schon  bemerkt,  stammt  frg.  17 
{Erat.  cot.  82)  wahrscheinlich  aus  der  hesiodi- 
schen  „Astronomie"  und  ist  auch  von  den 
Herausgebern  des  Hesiod  gewöhnlich  diesem 
Gedichte  zugewiesen  worden.  Darin  stand 
nun  jene  Überlieferung  nicht  isoliert,  sondern 
es  scblofs  sich  daran  1)  die  chiische  Orion- 
sage und  2)  Orions  Tod  durch  den  Skorpion 
in  K r  e  t  a  und  sein  EataBterismus.  Die  Tradition, 
dafs  Orion  das  Meer  durchwandern  konnte, 
war  also  für  den  Urheber  der  hesiodischen 
Version  und  ganz  ahnlich  für  Pherekydes  (bei 
Apd.  1,  4,  8),  der  auch  mehrere  Einzelsagen 
kombiniert,  notwendige  Voraussetzung,  um 
den  Orion  von  einer  Insel  nach  der  anderen 
gelangen  zu  lassen.  Wenn  aber  auch  so 
allein  eine  Verbindung  mehrerer  Einzelsagen 
von  Orion  möglich  war,  so  braucht  jene 
Tradition  doch  nicht  um  eben  dieses  Zweckes 
willen  erfunden  zu  sein,  sondern  es  kommt 
ihr  eine  selbständige  Geltung  zu. 

Es  ist  merkwürdig,  dafs  sie  auch  für  eine 
andere  Orionsage,  als  deren  Quelle  Hesiod  an- 
gegeben wird  (frg.  18  aus  Diod.  4,  86),  voraus- 
gesetzt werden  mufs;  denn  auch  da  wandert 
Orion  durch  das  Meer  von  einer  Insel  zur 
andern.  Jedoch  genügt  das  keineswegs,  um 
die  beiden  auf  Hesiod  zurückgehenden  Orion- 
sagen kombinieren  zu  dürfen  (Robert,  S.  828,  A.  2). 
Denn  nach  frg.  18  wandert  Orion  von  Sizilien 
nach  Euböa  und  erlangt  die  Unsterblichkeit 
durch  Versetzung  unter  die  Sterne  (vgl.  meine 
Diss.  S.  15);  von  Orions  Tod  ist  nier  gar 
keine  Rede,  und  nach  dem  Znsammenhang 
mufs  man  annehmen,  dafs  sein  Katasterismus 
in  Euböa  erfolgt.  Denn  es  ist  nicht  ein- 
zusehen, warum  sonst  seine  Wanderung  nach 
Euböa  und  sein  Aufenthalt  daselbst  über- 
haupt erwähnt  zu  werden  brauchte.  Nach 
frg.  17  dagegen  wandert  Orion  aus  seiner 
Heimat  (Kreta?)  zuerst  nach  Chios,  später 
nach  Kreta  und  stirbt  da  durch  den  Bifs  des 
Skorpions,  mit  dem  er  zusammen  unter  die 
Sterne  versetzt  wird.  Das  läfst  sich  nach 
meiner  Meinung  mit  der  Darstellung  in  frg.  18 
nicht  vereinigen,  und  wenn  frg.  17  der  „Astro- 
nomie" zugewiesen  wird,  so  mufs  frg.  18  aus 


einem    anderen   hesiodischen    Gedicht  ent- 
nommen sein. 

Im  einzelnen  wird  in  frg.  18  (Diod.  4,  85) 
von  Orion  überliefert,  er  habe  in  der  Gegend 
von  Messana  das  Vorgebirge  Peloris  (vgl.  ' 
KtlcÖQios  Od.  1 1 ,  572)  aufgeschüttet  und  dem 
Poseidon  —  der  also  wohl  hier  sein  Vater 
ist  —  einen  Tempel  gebaut.  Nach  anderen 
(bei  Diod.  a.  a.  0.,  vgl.  meine  Diss.  S.  33,  A.  1) 
baute  er  dem  König  Zanklos  den  Hafen  Akte 
in  derselben  Gegend. 

Offenbar  sind  das  Züge  in  Orions  Wesen, 
die  an  den  Meergott  Poseidon  selbst,  den 
Erderscbütterer,  erinnern.  Daher  sei  hier  auf 
die  merkwürdige  Oberlieferung  hingewiesen, 
dafs  der  Böoter  Dryas  als  Schildzeichen  einen 
Dreizack  getragen  habe,  um  anzudeuten, 
dafs  er  Orions  Enkel  sei  (Schol.  Stat.  Theb.  7, 356). 
Doch  stimmt  das,  was  in  Sizilien  von  Orion 
so  überliefert  wurde,  insofern  auch  mit  dem  all- 
gemeinen Wesen  des  Orion  überein,  indem 
er  ja  hier  wiederum  als  der  Riese  von  ge- 
waltiger Kraft  charakterisiert  ist,  wie  schon 
in  der  ältesten  homerischen  Überlieferung. 
Aber  Orion  war  nicht  blofs  in  der  Sage  der 
Bewohner  von  Messana  gefeiert,  sondern  sie 
scheinen  ihm  auch  einen  Kult  als  Heros  ge- 
widmet zu  haben,  wie  man  aus  dem  Ausdruck 
Diodors  (ufuifievov  StatptQ6vxmet  vgl.  Ruhdc, 
so  Psyche  l1,  99,  A.  1)  wird  schliefsen  dürfen. 

Nicht  fern  von  Messana  lag  Rhegion;  in 
dessen  Nähe  befand  sich  ein  Hafen,  der  in 
Äschylos'  Glaukos  Pontios  (frg.  33  N.,  vgl. 
Meineke,  Philohgus  1868,  510)  unter  dem 
Namen  Supi]oovs  2tp?jt>  erwähnt  wurde,  eine 
Bezeichnung,  die  bei  Hesych.  s.  v.  auf  Orion 
gedeutet  wird.  In  dieser  Gegend  hatte  also 
Orion  eine  ähnliche  Bedeutung  wie  in  Messana. 
Auch  in  der  Sage  von  Euböa  nimmt  Orion 
40  eine  eigenartige  Stellung  ein.  Nach  Hesiod 
frg.  18  wanderte  er  nämlich  von  Sizilien  — 
durch  das  Meer  —  nach  Euböa  und  wohnte 
dort;  er  wurde  später  unter  die  Sterne  ge- 
zählt zu  ewigem  Gedächtnis:  9iu  dh  ttjv  doga» 
iv  toi$  Kar'  ovoavov  affvooig  xaTccQi&pyfrivTa 
xvzsiv  d&avdtov  fivr\fir)s  sagt  Diodor  und 
meint  damit  wohl  nur  die  Benennung  des 
Sternbildes  nach  dem  berühmten  Helden.  Die 
echte  Überlieferung  enthielt  aber  wahrschein- 
wi  lieh  eine  persönliche  Entrückung  Orions  an 
den  Himmel  und  damit  zusammenfallend  seine 
Erhebung  zur  Unsterblichkeit  (vgl.  m.  Diss.  S.  15). 

Dieser  Glaube  an  die  Entrückung  Orions 
darf  als  ein  Bestandteil  der  euböischen  Sage 
gelten.  Wenigstens  war  nach  dem  Zusammen- 
hang bei  Diodor  Euböa  der  Schauplatz  des 
KatasterimuB.  Um  aber  zu  verstehen,  warum 
diese  Entrückung  Orions  in  Euböa  an  die 
Überlieferung  der  Messenier  angeknüpft  worden 
60  ist,  erinnere  man  sich,  dafs  zwischen  Euböa 
und  Messana  (und  ebenso  zwischen  Euböa  und- 
Rhegion)  Stammverwandtschaft  bestand.  Mes- 
sana war,  wenn  auch  zum  Teil  nicht  direkt, 
von  euböischen  Chalkidiern  besiedelt  (Thue. 5, 6; 
Strab.  6,268;  Scymn. 276,283.  Rhegion:  Strab.6, 
257,  260;  Diod.  6,  40).  Vielleicht  enthielt  also 
schon  die  messenische  Sage  die  Rückwanderung 
Orions   von   Sizilien  nach   Euböa  und  den 
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Katasterismus,  indem  dio  Messender  ihre  eigene 
Heimatinsel  auch  als  das  Vaterland  ihres 
Heros  betrachteten  und  ihn  deswegen  wieder 
nach  Euböa  zurückkehren  liefsen. 

In  Euböa  lag  auch  die  Stadt  Oreos  (früher 
Histiäa),  wo  Orion  erzogen  worden  sein  soll; 
der  Name  der  Stadt  wird  davon  abgeleitet 


Orion  (Sage  von  Lemnos,  Chios)  1038 

Oinopion  wird  nicht  wie  bei  Pherekydes  von 
Poseidon,  sondern  von  seinen  Bürgern  ge- 
rettet —  einen  gröfseren  Zusatz:  Orion,  von 
Oinopion  geblendet  und  vertrieben,  wandert 
durch  das  Meer  nach  Lemnos  und  trifft  dort 
mit  Hephaistos  zusammen.  Der  Gott,  mit- 
leidig gegen  den  Blinden,  giebt  ihm  einen 


bei  Strab.  10,  446.  Doch  wird  diese  Angabe  seiner  Diener,  Eedalion,  als  Begleiter  mit. 
nicht  als  zwingender  Beweis  dafür,  dafs  Orion  Dieser  führt  ihn  zum  Aufgang  der  Sonne  u.  s.  w. 
der  euböischen  Sage  angehört,  gelten  dürfen.  10      Bei  Pherekydes  war  nur  von  einer  Schmiede 


Wenn  wir  jetzt  zu  Hesiod  frg.  17  {Erat, 
cat.  82.  wahrscheinlich  aus  der  „Astronomie") 
zurückkehren,  so  ist  schon  bemerkt,  dafs  Bich 
hier  an  die  Tradition  von  Orions  Abstammung 
und  von  seiner  Gabe,  das  Meer  durchwandern 
zu  können,  zunächst  die  chiische  Orionsage 
anschliefst.  Wenn  wir  aber  auf  diese  ein- 
gehen, so  wollen  wir  sie  in  einer  einfacheren 
Form  wiedergeben,  als  sie  in  der  hesiodiachen 
„Astronomie?'  enthalten  gewesen  zu  «ein  scheint,  20 
nämlich  in  der  des  Pherekydes  (b.  Apd.  1, 
4, 3).  Bei  ihm  geht  die  Angabe  über  Orions  Ab- 
stammung und  die  Erzählung  von  seiner  Ge- 
mahlin Side  voraus;  daran  schliefst  sich  die 
Wanderung  nach  Chios.  Es  bleibt  ungewifs, 
von  wo  aus  Orion  dahin  gelangte,  ob  aus 
Kreta,  wohin  Orions  Genealogie  weist,  oder 
aoB  Böotien,  wohin  Side  zu  gehören  scheint. 

Die  chiische  Sage  BelbstMautet  bei  Pherekydes  dann  der  8chlufsv  dafs  Sophokles  die  erweiterte 
folgendermafsen.  80  Sagenform  herangezogen  hat.   Man  wird  aber 

In  Chios  warb  Orion  um  Merope,'die  Tochter  in  der  Vermutung  nocn  weiter  gehen  und  an- 
dea  Königs  Oinopion.  Aber  dieser  machte  ihn  nehmen  dürfen  (vgl.  K.  O.  Müller,  S.  127;  m. 
trunken,  blendete  ihn  im  Schlaf  und  warf  ihn  Dias.  S.  86) ,  dafs  die  Erzählung  bei  Serv.  Än. 
lie  Meeresküste.   Da  ging  Orion  in  eine     10,  768,  welche  durchaus  den  entsprechenden 

Charakter  bat,  auf  das  sophokleische  Satyr- 
drama zurückgeht,  obgleich  Kedalion  an  der 
genannten  Stelle  nicht  erwähnt  ist.  Nach 
ocrv.  a.  a.  0.  sendet  Dionysos  dem  Oinopion 
die  Satyrn  zu  Hilfe;  diese  schläfern  den  Orion 


die  Bede,  aus  der  Orion  einen  Knaben  mit 
fort  nimmt.  Die  Erweiterung  der  8age  durch 
Orions  Wanderung  nach  Lemnos  beruht  also 
wohl  auf  dem  Gedanken,  dafs  auch  hier  sich 
eine  Art  Schmiede  befindet,  nämlich  die  des 
Hephaistos;  einer  von  dessen  Gehilfen  iBt  aber 
auch  Kedalion,  der  also  hier  nach  Lemnos  ge- 
hört (vgl.  d.  Art.  Kedalion  und  meine  Dias 
S.  84,  A.  6). 

Diese  durch  Orions  Wanderung  nach  Lemnos 
und  Zufügung  des  Kedalion  erweiterte  Sagen - 
lorm  lag  höchst  wahrscheinlich  dem  Sophokles 
vor.  Denn  sehr  annehmbar  ist  die  Meinung, 
dafs  der  Gegenstand  seines  Satyrdramas 
„Kedalion"  der  Orionsage  entnommen  sei 
(frg.  306—310  N.,  vgl.  K.  0.  Müller  a.  a.  0. 
S.  123,  A.  26;  Welcker,  Nachtr.  814 f.;  Preller  1, 
449,  A.  5).   Schon  aus  dem  Titel  ergäbe  sich 


an 

Schmiede  (vgl.  meine  Diss.  S.  84,  A.  2),  raubte 
einen  Knaben,  den  er  sich  auf  die  Schultern 
setzte,  und  Hefa  sich  von  ihm  nach  dem  Auf- 
gang der  Sonne  führen.  Dort  wurde  er,  als 
die  Strahlen  des  Helios  Beine  Augen  trafen, 


wieder  Behend  und  eilte  alsbald  nach  Chios  40  ein,  und  Oinopion  blendet  ihn  dann.  Diese 
zurück,  um  sich  an  Oinopion  zu  rächen.  Aber  Erweiterung  der  Sage  könnte  also  sehr  wohl 
diesen  rettete  Poseidon  in  ein  künstlich  ge-  dem  Sophokles  zugewiesen  werden  (den  möglicher- 
bautes, unterirdisches  Gemach  (vgl.  m.  Diss.  weise  Bein  chiischer  Gastfreund  Ion  mit  dem 
S.  34  und  A.  3).  Märchen  seiner  Heimat  bekannt  gemacht  hat); 

Die  Version  der  h es iodischen  „Astro-  sie  war  darum  leicht  vorzunehmen,  weil 
nomie",  die  in  die  unter  Eratosthenea'  Namen  Dionysos  nach  der  Sage  der  Vater  Oinopions 
gehenden  „Katasterismen"  übergegangen  zu  war  (Schol.  Ap.  Eh.  8,  997 ;  Paus.  7,  4,  6).  Ich 
sein  scheint  (Erat.  cat.  82,  S.  162  f.  Kob.,  vgl.  möchte  auch  hier  (vgl.  m.  Diss.  S.  35;  Preüer 
Schol.  Nik.  ther.  16,  Schol.  Stat.  Theb.  3,  27)*),  1,.  623)  auf  die  grofse  Ähnlichkeit  hinweisen, 
weicht  mehrfach  von  der  des  Pherekydes  ab.  60  die  zwischen  der  Blendung  Orions  durch 
Während  bei  diesem  Orion  von  Oinopion  trunken     Oinopion    und    der   des  Polyphem  durch 


gemacht  und  dann  geblendet  wird  —  offenbar 
weil  er  ihm  als  Freier  seiner  Tochter  nicht 
willkommen  ist  —  vergeht  sich  nach  den 
„Katast."  Orion  in  der  Trunkenheit  an  Merope 
und  wird  dafür  aus  Rache  von  Oinopion  ge- 
blendet. Auch  Pindar,  der  kurz  auf  die  Sage 
anspielte  (frg.  72  Bgk.),  unterscheidet  sich 
darin  von  Pherekydes,  dafs  Orion  sich  in  der 


Odysseus  besteht;  aufserdem  ist  beides  Gegen- 
stand eines  Satyrspiels  geworden,  im  Kedalion 
des  Sophokles  und  in  Euripidcs'  Kyklops  (s.  auch 
d.  Art.  Kyklopen  Bd.  2  Sp.  1686). 

Schliesslich  ist  noch  bei  Parthenius,  erat. 
20  eine  Version  der  cbiischen  Sage  erhalten, 
deren  Quelle  wir  leider  nicht  erfahren.  Diese 
Darstellung  entspricht  im  ganzen  der  des  PJwre- 


Trunkenheit    vergeht,    allerdings   nicht   an  «0  h/des,  da  die  Wanderung  nach  Lemnos  (sowie 


Oinopions  Tochter,  sondern  an  seiner  Gattin. 
Die  Katasterismen  enthalten  dann  aufser 
t  iner  kleinen  Verschiedenheit  am  Schlüsse  — 

•)  Hei  den  lateinischen  MythogTaphert  wird  Oinopion 
Irrtümlich  «um  Vater  Orions  gemacht,  und  gelegentlich 
{Schai.  Stat.  TM>.  3,  27  JToA/»«. .  .V'A  rf.  denn.  (i.  8  163,  1«) 
heifit  dann  der  clitischo  Ki)nig  Vinolentu«,  was  wohl 
»ine  Ctwroctiuug  von  Oinoj.iou  iciu  «oll 


auch  Orions  Heilung  durch  Helios)  fehlt.  In 
Einzelheiten  bietet  sie  Besonderes:  Orioti  wird 
Sohn  des  Hyrieus  genannt,  scheint  demnach 
ans  Böotien  nach  Chios  gekommen  zu  sein; 
aufserdem  wird  uns  Oinopions  Gattin,  die 
Nymphe  Helike,  genannt,  und  seine  Tochter 
helfet  hier  Hairo  (vgl.  m.  Diss.  S.  35,  A.  1 
u.  d.  Art.  Mairo).    Oinopions  Abneigung  gegen 
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den  Freier  seiner  Tochter  wird  genauer  dadurch 
begründet,  dafs  Orion  den  Bewohnern  der 
Insel  viel  Vieh  raubte,  um  reiche  Brautge- 
schenke geben  zu  können.  Vgl.  auch  noch 
Tzetz.  chil.  8,  226. 

Eine  bildliche  Darstellung,  welche 
Bich  auf  die  chiiscbe  Sage  bezieht,  wird 
bei  l.ucian,  de  dorn.  28  beschrieben:  Der 
blinde  Orion  tragt  den  Kedalion,  der  ihm  den 
Weg  „nach  dem  Lichte"  zeigt;  die  Sonne  er- 
scheint und  heilt  die  Blindheit;  Hephästos 
siebt  von  Lemnos  her  zu.  Der  Gegenstand  ist, 
wie  ersichtlich,  der  erweiterten  chüschen  Sage 
(Version  der  Katast.)  entnommen.  Wenn 
übrigen»  wirklich  die  genannten  Personen  alle 
auf  einem  solchen  GemiUde  angebracht  waren, 
ho  waren  darauf  offenbar  mehrere  zeitlich 
hintereinander  liegende  Ereignisse  vereinigt. 

Wesentlich  verschieden  von  allen  bisher  ge- 
nannten Darstellungen  ist  die  des  Arat  ph. 
636  ff.,  von  dessen  Version  daher  besser  nachher 
zu  reden  ist.  Nur  BOviel  sei  hier  erwähnt,  dafs 
Orion  bei  ihm  als  Jagdgenosse  der  Artemis 
in  Chios  umherschweift  und  alles  Wild  auf 
der  Insel  dem  Oinopion  zu  Liebe  erlegt.  Wie 
bei  Homer  ist  er  bewaffnet  mit  der  Keule 
(vgl.  dagegen  ph.  688  ilytög  ys  plv  npt  »«- 
not&cäs:  Worte,  die  der  damals  üblichen  Vor- 
stellung von  dem  Sternbild  entsprechen 
mögen).  Bei  Arat  kommt  also  auch  die  Eigen- 
schaft Orions  als  eines  gewaltigen  Jägers 
zum  Ausdruck,  die  sonst  in  der  chüschen 
Sage  mehr  zurücktritt.  Nur  Parthenius  a.  a.  O. 
erzählt  auch,  dafs  Orion  die  Insel  durchstreift 
habe,  um  die  wilden  Tiere  zu  erlegen  und 
dadurch  Oinopions  Gunst  zu  gewinnen. 

Im  allgemeinen  also  scheint  die  chiiscbe 
Überlieferung  von  Orion  wenig  mit  der  übrigen 
Orionsage  in  Verbindung  zu  stehen.  Offenbar 
ist  ja  auch  Orion  in  Chios  nicht  einheimischer 
Heros,  wie  etwa  Oinopion,  dessen  Grab  man 
sogar  auf  der  Insel  zeigte  (Paus.  7,6,  6).*) 
Es  ist  also  kein  Zufall,  dafs  das,  was  die 
Cbier  von  ihm  erzählten,  uns  stets  in  Zusammen- 
hang mit  anderen  Einzelsagen  und  so  erzählt 
wird,  dafs  Orion  anderswoher  nach  Chios 
kommt  und  nach  überstandenem  Abenteuer 
wieder  anderswohin  weiterwandert. 

Und  doch  trägt  auch  der  Orion  der  chü- 
schen Sage  nur  Züge,  die  seinem  Wesen,  wie 
es  die  älteste  Überlieferung  darstellt,  ent- 
sprechen. Er  ist  zwar  nicht  mehr  ganz  der 
Kiese  Orion,  wie  Homer  ihn  schilderte:  der 
schönste  Sterbliche,  den  je  die  Erde  trug,  von 
solcher  Schönheit,  dafB  Eos  ihn  liebt  und  ent- 
rückt. Er  ist  vielmehr  herabgesunken  zu 
einer  mehr  komischen  Gestalt;  er  ist  lüstern 
und  zugleich  tölpisch,  sodafs  es  dem  Oinopion, 

•)  Dio  Behauptung  Immmttn  b  Stuäniaka,  Kyrtw  200: 
Diu  au«  «dotioii  und  Ktibö»  in  Ohioi  einwandernden 
«rriochen  brachten  ihre  Götter  Oinopion  und  Orion  dahin 
mit,  beruht  auf  einer  Reihe  willkürlicher  Hohnfsfolgernngen, 
auf  diu  hier  nicht  int  einzelnen  eingegangen  werden 
kann.  Ohne  weitere  Hepritndung  findet  »ich  ebenda  der 
Sat* :  ülnopiuu  verhalte  lieh  au  Oriou  genauso,  wie  aein 
Vater  Hiunj-so«  «um  thrakiachen  Lykurgos;  wobei  DümmUr 
leider  nicht  nagt,  wie  or  sieb  «lai  Verhältnis  der  beiden 
letztgenannten  denkt. 


dem  eigentlichen  Helden  der  Chier,  leicht  ge- 
lingt, ihn  zu  überlisten.  Aber  diese  Lüstern- 
heit und  dieses  tölpische  Wesen  war  dem  Orion 

'leicht  beizulegen,  weil  es  Eigenschaften  sind, 
die  gerade  manchem  Biesen  der  Sage  an- 
haften. Immerhin  wahrt  also  die  chiiscbe  Sage 
den  allgemeinen  Charakter  Orions,  indem  sie 
nur  solche  Züge  auf  ihn  überträgt,  die  mit 
dem  Wesen  eines  Riesen  vereinbar  sind. 

o  Von  diesem  Standpunkt  aus  mufs  ich  denn 
auch  alle  Versuche,  einzelne  Züge  der  chüschen 
Sage  von  dem  Sternbild  abzuleiten,  zurück- 
weisen. Schon  in  der  ältesten  Überlieferung 
ist  Orion  einerseits  Sternbild,  andererseits 
aber  eine  davon  ganz  losgelöste  Gestalt  der 
Sage;  und  in  der  chüschen  Sage  ist  er 
erst  recht  weiter  nichts  als  ein  Sagenheld 
ohne  jede  Beziehung  zu  dem  Sternbild. 
Es  ist  ja  auch  ganz  unmöglich,  die  Sage 
als  Ganzes  astronomisch  abzuleiten,  und 
dieser  Versuch  daher  auch  nur  bei  einzelnen, 
aus  dem  Zusammenhang  herausgegriffenen 
Zügen  gemacht  worden.  "So  ist  z.  B.  die  Blind- 
heit Orions  auf  die  Zeit,  wo  das  Sternbild 
unsichtbar  ist,  bezogen  worden  {K.  0.  Mittler 
a.  a.  0.  S.  126).  Der  Schwierigkeit,  dafs  Orion 
ja  doch  blind  ist  und  nicht  vielmehr  un- 
sichtbar, wird  dabei  keine  Bedeutung  bei- 
gelegt. Als  besonders  schlagend  könnte  ja 
die  Parallele  erscheinen,  dafs  ebenso  wie  das 
Sternbild,  nachdem  es  eine  Zeitlang  un- 
sichtbar gewesen,  in  der  Gegend  des  Sonnen- 
aufgangs wieder  erscheint,  so  auch  Orion  vou 
der  Blindheit  geheilt  vom  Aufgang  der  Sonne 
zurückkehrt.  Aber  die  Heilung  der  Blindheit 
durch  den  Sonnengott  erklärt  sich  leicht  durch 
den  Glauben,  dafs  alles  Lichtder  Augen  von  Helios 
kommt,  worauf  Preller  1,  433,  A.  1;  452  A.  2 
selbst  hinweist.  Die  übrigen  Seltsamkeiten  der 
Deutung  von  Völcker,  K.  0.  Müller,  Preller  u.  a., 
welche  sieb  sogar  auf  Orions  Trunkenheit  und 
Oinopions  Versteck  in  dem  unterirdischen 
Gemach  erstreckt,  übergehe  ich  hier  (vgl.  m. 
Diss.  S.  34,  A.  3). 

5.  Orions  Tod  und  Katasterismns. 

Ehe  wir  auf  die  verschiedenen  Versionen 
vom  Ende  Orions  eingeben,  wollen  wir  uns 
an  die  Art  erinnern,  wie  Homer  seinen  Tod 
erzählt:  weil  die  Götter  der  Eos  den  Besitz 
des  Bchönen  Orion  mifsgönnen,  tötet  ihn 
Artemis  in  Ortygia  mit  ihren  Pfeilen. 
Diese  Version  ist  fast  nirgends  später  ohne 
Änderung  übernommen;  höchstens  für  Korinna 
(frg.  7  ort  'Sloimva  rjtpävicev  i£  Üv&qwkoov 
Agzefiig)  können  wir  sie  voraussetzen  (über 
Nikander  s.  u.).  Sonst  wurde  sie  von  späteren 
Autoren  immer  irgendwie  erweitert  Nament- 
lich die  Begründung  von  Orions  Tod  wird 
mannigfach  variiert.  Hierfür  wurde  einmal 
ein  auch  sonst  nicht  seltenes  Sagenmotiv,  der 
Zorn  einer  Gottheit  wegen  Überhebung  eines 
Sterblichen,  herangezogen;  so  verfuhr  Phere- 
kyde8  (b.  Apd.  1,  4,  3).  In  seiner  Version  geht 
voraus  die  chüsche  Sage  in  der  oben  wieder- 
gegebenen Form,  daran  schliefst  sich  zunächst 
Orions  Entrückung  durch  Eos;  und  zwar 
wird  Orion  nach  Delos  entrückt,  natürlich 
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deswegen,  weil  man  diese  Insel  mit  dem 
homerischen  Ortygia  identifizierte.  Zugleich 
wird  bei  Pherekydes  eine  neue  Motivierung 
für  die  Liebe  der  Eos  zu  Orion  zugefügt: 
Aphrodite,  erzürnt  darüber,  dafs  Eos  mit  Ares 
sich  vermfthlt  habe,  bewirkte,  dafs  sie  be- 
ständig nach  Liebe  begehrte.  *)  Hieran  schliefst 
sich  dann  folgende  Version  von  Orions  Tod: 
Orion  wagte  es,  Artemis  zum  Wettkampf  im 
Diskuswerfen •*)  herauszufordern;  zur  Strafe 
dafür  erlegte  «ie  ihn  mit  ihren  Pfeilen.  Der 
Streit  mit  dem  Diskus  ist  gelegentlich  zu 
deuten  versucht  worden,  hat  aber  schon  des- 
wegen keinen  tieferen  Sinn,  weil  er  nur  eine 
Erweiterung  der  homerischen  Version  ist.  Vgl. 
auch  m.  Diss.  S.  37,  A.  1. 

Auch  ein  verwandtes  Motiv,  Gewaltthat 
eines  Sterblichen  gegen  eine  Göttin,  wurde 
benutzt,  um  Orions  Tod  zu  begründen.  Auch 
dies  scheint  nur  von  anderen  Sagen  herüber- 
genommen zu  sein;  wenigstens  findet  sich  das» 
selbe  Motiv  gerade  auch  bei  anderen  Riesen 
der  Sage  wieder  (vgl.  in.  Diss.  S.  37)  und 
pafst  also  ganz  gut  zu  Orion.  Zuerst  be- 
gründet so  Arat  ph.  637 f.  seinen  Tod,  indem 
er  erzählt,  als  Orion  zusammen  mit  Artemis 
in  Chios  gejagt  habe  (vgl.  oben),  habe  er  sich 
an  ihr  zu  vergreifen  gewagt.  Hierzu  bemerkt 
der  Dichter  ausdrücklich,  dafs  dien  ältere  Ober- 
lieferung, also  nicht  seine  eigene  Erfindung 
sei.  Wie  er  dann  Orions  Tod  selbst  darstellt, 
ist  nachher  zu  besprechen,  da  er  einer  ganz 
anderen  Version  folgt. 

Der  homerischen  Version  steht  daher  die- 
jenige näher,  welche  bei  Hyg.  2,  34  auf  KaUi- 
machus zurückgeführt  wird  (frg.  387):  weil 
Orion  sich  gegen  Artemis  verging,  durch- 
bohrte sie  ihn  mit  ihren  Pfeilen.  Vgl. 
Hör.  carm. 3, 4, 72 ;  Serv.  An.  1, 635 ;  Cic.  Arat. 668 ; 
Hyg.  fab.  196.  Jedoch  gehört  das  Zitat  des 
KaUimachus  bei  Hyq.  wahrscheinlich  zu  der 
Klasse  derjenigen,  welche  entstanden  sind  durch 
irrtümliche  Übertragung  auf  eine  ganze  Sagen- 
version, während  der  zitierte  Autor  von  der 
betreffenden  Sage  vielleicht  nur  in  ganz  kurzen 
Andeutungen  gesprochen  hatte.  So  meinte 
Näke  wohl  mit  Recht,  daß  KaUimachus- Zitat 
bei  Hyg.  beruhe  auf  der  Erwähnung  des  Orion 
in  KaUimachus'  hymn.  in  Dian.  865  f.  (ander« 
Schneider,  Callim.  2.  674  f.;  Robert  S.  281),  wo 
es  nur  heifst,  Orion  wagte  es,  um  Artemis  zu 
freien,  und  das  brachte  ihm  Verderben.  (Vgl. 
Nonn.  2,  306;  48,  398).  Man  wird  namentlich 
gut  thun,  den  Katasterismus,  der  bei  Hyg.  2,  34 
au  die  angebliche  Version  des  KaUimachus 
angeschlossen  ist,  davon  abzuziehen.  Denn  er 
hängt  sehr  wenig  mit  dem  Vorangehenden 
zusammen  und  ist  sehr  ungenügend  motiviert: 
ist  es  doch  unwahrscheinlich,  dafs  Artemis 
zuerst  den  Orion  im  Zorne  tötet  und  darnach 
durch  eine  Versetzung  unter  die  Sterne  ehrt. 

Wir  haben  vorhin  gesehen,  dafs  schon 

•)  Die  Sage  ron  der  Lieh«  der  Kos  «u  Orion  und 
•einer  Kntruckung  -wird  noch  (»alter  von  KupAorion. 
wovon  nachher)  mehrfach  von  Son nun  wiederholt:  I).  4, 193; 
5,  M7;  11,  990;  43,  S46. 

**)  äuiHtiitcr  ilt  überliefert;  doch  hat  die  Vermutung 
von  Jacobs  itaitvuv  manches  für  sich 
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Pherekydes  den  Tod  Orions  durch  die  Pfeile 
der  Artemis  nach  De  los  verlegte.  Dies  hat 
dann  Euphorion  {Schal.  Od.  5,  121;  Apd.  1, 
4,8;  Meineke,  Anal.  Alex.  134)  als  Schauplatz 
von  Orions  Ende  übernommen.  Er  erzählte  zu- 
nächst —  im  Anschlufs  an  Homer  —  Orions 
Entrückung  durch  Hemera  (die  ja  bei  den 
Späteren  öfter  an  die  Stelle  der  Eos  tritt), 
giebt  jedoch  die  Schauplätze  genauer  an: 
Orion  wird  aus  Tanagra,  seiner  Heimat  (vgl. 
ob.  Sp.  1031),  nach  Delos  entrückt;  dort  findet 
er  den  Tod  durch  die  Pfeile  der  ArtemiB. 
Doch  giebt  Euphorion  hierfür  ein  eigenartiges 
Motiv:  Orion  vergeht  sich  an  Upis  (oderOpis). 
Diese  war  (nach  Herotl.  4,  85;  Paus.  1,  43,  4; 
5,  7,  8)  eine  der  hvperboreischen  Jungfrauen, 
gehörte  also  der  Sage  von  Delos  und  dem 
Kreise  der  Artemis  an  (Rohde  fafst  sie  als 
eine  ursprünglich  Artemis -ähnliche  Göttin 
so  auf).  Offenbar  hängt  die  Einfügung  der  Upis 
in  die  Orionsage  durch  Euphorion  mit  der 
Verlegung  der  Entrückung  Orions  nach  Delos 
zusammen.  Man  kann  also  nicht  sagen,  Upis 
sei  die  „Stellvertreterin"  der  Artemis  (Crusius 
in  Röschere  Lex.  Bd.  1,  Sp.281S),  nicht  einmal  in 
dem  Sinne,  dafs  der  Version  des  Euphorion 
eine  andere  voraufgegangen  sei,  in  der  Artemis 
die  Stelle  der  Upis  eingenommen  hätte.  Denn 
es  giebt  keine  solche  Version ,  nach  der  Orion 
so  in  Delos  sich  gegen  Artemis  vergeht.  Ganz 
zurückzuweisen  ist  auch  der  Versuch,  die 
Version  des  Euphorion  astronomisch  abzuleiten 
und  Upis  auf  das  Sternbild  der  Jungfrau 
deuten  zu  wollen  (A'.  O.  Müller  a.  a.  0.  S.  182, 
A.  65;  vgl.  Crusius  a.  a.  0.).  Eine  Beziehung 
zwischen  den  beiden  Sternbildern  besteht  über- 
haupt nicht,  geschweige  denn  eine  solche,  die 
in  der  Sage  zum  Ausdruck  käme.  — 

Eine  auffällige  Verkehrung  des  seit  Homer 
40  überlieferten  Verhältnisses  zwischen  Orion  und 
Artemis  in  das  Gegenteil  zeigt  die  Version 
des  Istros  (b.  Hyg.  2,  34,  frg.  37  M  —  F.  H.  G. 
1,  422).  Zwar  wissen  auch  dio  „Katasterismen" 
nichts  von  einer  solchen  Feindschaft  als  Ur- 
sache von  Orions  Tod;  im  Gegenteil  ehren 
Leto  und  Artemis  den  gewaltigen  Jäger  durch 
eine  VorBtirnung  (s.  unt.  Sp.  1043).  Aber  darüber 
ging  lslros  noch  hinaus  und  dichtete,  Artemis 
habe  den  Orion  geliebt  und  sich  mit  ihm 
60  vermählen  wollen  (bei  Homer  kann  doch  wohl 
von  einer  Liebe  der  Artemis  zu  Orion  keine  Rede 
sein,  woran  Rapp  in  Roschers  Ijt-r.  Bd.  1,  Sp.  1267 
dachte).  Der  Tod  des  Orion  wird  jetzt  herbei- 
geführt durch  eine  List  des  Apollon,  der 
jenes  Vorhaben  der  Artemis  vereiteln  will. 
Er  tötet  aber  den  Orion  nicht  selbst,  sondern 
wie  bei  Homer  erschiefst  ihn  Artemis  mit 
ihrem  Pfeil,  freilich  wider  ihren  Willen: 
Apollon  fordert  sie  auf,  nach  dem  im  Meere 
eo  schwimmenden  Orion,  dessen  Haupt  in  der 
Ferne  gleich  einem  dunklen  Punkte  sichtbar 
ist,  zu  achiefsen,  um  ihre  Geschicklichkeit  zu 
erproben:  sie  trifft  und  erkennt  zu  spät,  wen 
sie  getötet;  zur  Ehrung  des  Geliebten  versetzt 
sie  ihn  an  den  Himmel.*) 

')  Die  Ansicht  von  Xaa/*  (Bull.  d.  Inst.  1*82,  IS»),  die 
Vereioii  de«  /ttrt«  gehe  auf  Korinna  zurück,  entbehrt 
jeder  Grundlage,  vgl.  oben  8p.  1035  —Auch  kann  ich  »einem 
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Es  ist  auch  hier  verfehlt,  eine  astronomische 
Deutung  geben  zu  wollen:  nach  K.  O.  Müller 
a.  a.  0.  S.  129  soll  „das  im  Meere,  oder  ur- 
sprünglicher im  Okeanoa,  hervorragende  Haupt 
des  Orion  den  Untergang  des  Sternbildes  be- 
zeichnen; der  Tod  ereilt  Orion,  indem  er  als- 
dann völlig  hinabsinkt".  Zugleich  Boll  sich 
das  im  Verhältnis  zu  den-  Schultern  dunkel 
erscheinende  flaupt  des  Sternbildes  insofern 
in  der  Sage  wiederfinden,  als  Orions  Haupt 
am  Horizont  als  ein  dunkler  Fleck  erscheint. 
Aber  Orion  ist  schon  in  der  homerischen  Sage, 
aus  der  die  eben  erwähnte  Version  hervor- 
wuchs, nicht  mehr  als  Sternbild  aufgefaßt; 
und  wie  kann  selbst  ein  späterer  Dichter  in 
derselben  Sage  den  Orion  untergehen,  d.  h.  das 
Sternbild  im  Meere  versinken  lassen,  wenn  er 
ihn  gleich  darauf  an  den  Himmel  versetzt! 
Offenbar  hängt  nämlich  der  Katasterismus  hier 
sehr  eng  mit  dem  Vorausgehenden  zusammen. 
Gerade  der  Sagenzug,  den  K.  O.  MülUr  so 
astronomisch  deuten  wollte ,  —  Orions  Schwim- 
men im  Meer,  —  scheint  mir  vielmehr  eine 
Erinnerung  an  die  allgemeine  Orionsage  zu 
sein,  wonach  der  Riese  von  Poseidon  die 
Gabe  erhalten  hat,  durchs  Meer  wandern  zu 
kOnnen,  nur  dafs  dieser  Zug  dem  Dichter  zu 
wunderbar  erschien,  um  ihn  unverändert  auf- 
zunehmen (vgl.  ob.  8p.  1034 f.).  Im  ganzen  stellt 
sich  also  diese  Version  dar  als  ein  eigenartiger 
Versuch,  Orions  Tod  durch  Artemis  mit  selb- 
ständiger Variierung  zu  begründen. 

Neben  der  homerischen  Version  von  Orions 
Tod  entstand  aber  noch  eirie  wesentlich  ver- 
schiedene, deren  Ursprung  indessen  wohl  in 
ziemlich  frühe  Zeit  zurückreicht.  Es  ist  die 
Sage  von  Orions  Tod  durch  den  Skorpion. 
Sie  ist  eine  der  wenigen  Orionsagen,  welche 
zweifellos  astronomischen  Beziehungen  ihre 
Entstehung  verdanken  (vgl.  Robert,  Erat.  cat. 
rel.  239).  Man  hatte  beobachtet,  dafs  das 
Sternbild  des  Skorpion  etwa  gleichzeitig  am 
Himmel  erscheint,  wenn  Orion  aufhört  sicht- 
bar zu  sein,  nnd  umgekehrt.  Ganz  ähnlich 
nun  wie  schon  bei  Hesiod  der  Frühuntergang 
der  Plejaden  als  ihre  Flucht  vor  dem  nahen 
Orion  aufgefaßt  worden  war,  deutete  man  das 
Verschwinden  Orions  als  eine  Flucht  vor  dem 
aufgehenden  Skorpion  und  begründete  diese 
durch  die  Erdichtung,  der  Skorpion  habe  sich 
auf  Erden  dem  Orion  als  ein  verderblicher 
Gegner  erwiesen.  Die  so  entstandene  Sage 
wird  uns  aus  Hesiod  (frg.  18  Rz.,  wahrschein- 
lich aus  der  heeiodischen  „Astronomie*';  voran 

Vorschlage,  einige  (unter  «ich  übereinstimmende)  poin- 
pojaulsch«  Wandgemälde  (IhWig,  Nr.  2äa-2f,7,  Taf.  VI») 
auf  die  Version  des  Ittros  cu  be/.ielK-n,  nicht  beistimmen, 
besonders  deswegen  nicht,  weil  in  dieser  ebensowenig 
von  einer  Inebosorktarung  de»  Orion  wio  überhaupt  von 
einer  Liobo  Orion«  zu  der  Göttin  die  Rede  ist  Die 
Deutung  der  Bilder  anf  Orion  nnd  Arteniii  rührt  übrigem» 
von  hiltltey  her  {Rull.  d.  Inst.  ltHW,  151),  der  jedoch  dabei 
hu  die  kretische  Orionsage  dachte.  Zu  dem,  was  Haa/i 
dagegen  vorbringt,  iat  hinzuzufügen,  dafe  Orion  «ller- 
dltigs  in  m;incheu  Versionen  als  in  die  Gottin  verliebt 
geschildert  wird,  «o  xwar,  dafs  er  sich  au  ihr  vergreift 
und  dadurch  ihreu  hochiteu  Zorn  hervorruft.  Diener 
Scene  wurde  offenbar  die  Darstellung  der  Wandgemftld« 
wouig  entsprechen. 


ging  die  oben  besprochene  chiische  Sage)  über- 
liefert bei  Erat.  cat.  32,  S.  162  Rob.;  Sehol. 
IL  18,  486  —  Amen.  S. 191;  Palaeph.  d.  incr.  6. 
Vgl.  NigiJ.  frei.  96;  Ovid  fast.  5,  637  ff.;  Schol. 
Nik.  ther.  15;  Lucan.  9,  836  f.  und  comm.  Bern. 
z.  d.  St  Serv.  Än.  1,  635,  Sehol.  Stat.  Theb.  3, 27 ; 
7,  265;  Cosm.  S.  128  f.  Die  hieraus  sich  er- 
gebende Version  ist  die  ursprüngliche  nnd 
lautet  folgendermafsen. 

10  Orion  jagte  einst  zusammen  mit  Artemis 
und  Leto  in  Kreta  und  liefs  sich  dabei  im 
Vertrauen  auf  seine  Riesenstärke  zu  der  Drohung 
hinreifsen,  er  werde  alle  Tiere  der  Erde  er- 
legen. Hierüber  erzürnt,  bereitete  Gaia  ihrem 
gefährlichen  Gegner  dadurch  den  Untergang, 
dafs  sie  einen  Skorpion  aus  ihrem  Schofs 
emporsandte,  der  jenen  mit  seinem  Stachel 
tötete.  Aber  znr  Verherrlichung  seiner  Tapfer- 
keit wurde  Orion  von  Artemis  an  den  Himmel 

so  versetzt,  zugleich  mit  dem  Skorpion,  der  einen 
so  gewaltigen  Biesen  gefällt  hatte.  Und  noch 
am  Himmel  scheint  dieser  vor  jenem  zu  fliehen. 
(Ober  den  Katasterismus  vgl.  m.  Diss.  S.  20  f.) 

Der  Schauplatz  dieser  Sage  ist  Kreta*); 
hier  mögen  wir  uns  den  Jäger  Orion  durch 
Berge  und  Wälder  schweifend  vorstellen,  ähn- 
lich wie  in  manchen  anderen  Gegenden  Griechen- 
lands. Orion  ist  also  auch  hier  als  gewaltiger 
Jäger,  zugleich  aber  auch  als  Riese  gedacht: 

90  er  prahlt  in  übermütigem  Vertrauen  auf  seine 
Riesenstärke,  dafs  er  alles  Wild  erlegen  werde, 
und  fordert  dadurch  den  Unwillen  der  Gott- 
heit heraus.  Eigenartig  ist  in  dieser  Sage  vor 
allem  die  besondere  Darstellung  von  Orions 
Tod,  den  hier  ein  von  Gaia  emporgesandter 
Skorpion  verursacht.  Zu  beachten  ist  aber 
aufserdem,  dafs  Orion  Jagdgenosse  der  Artemis 
(und  der  Leto)  ist  Diese  Einzelheit  hat  die 
Entstehung  einer  anderen  Version  der  Sage 

40  begünstigt,  welche  sich  der  späteren  Form  der 
homerischen  Orionsage  —  Orion  fällt  durch 
die  Pfeile  der  Artemis,  weil  er  sich  an  der 
Göttin  vergeht  —  in  der  Motivierung  von 
Orions  Tod  annähert. 

Als  erster  Vertreter  dieser  Version  ist  Ära t 
zu  nennen  (ph.  687  ff.).  Wie  wir  oben  gesehen 
haben,  war  ihm  die  chiische  Sage  bekannt; 
er  benutzt  sie  aber  nur  bruchstückweise,  indem 
er  erzählt,  Orion  habe  mit  Artemis  zusammen 

60  in  Chi  os  gejagt  und  die  wilden  Tiere  der 
Insel  dem  0  i  n o  p  i  o n  zu  Liebe  getötet  Während 
aber  die  echte  chiische  Sage  hieran  die  Ge- 
walttat Orions  gegen  die  Gattin  oder  Tochter 
Oinopions,  seine  Blendung  u.  s.  w.  anschließt 
erwähnt  Arat  hiervon  gar  nichts.  Nach  ihm 
vergeht  sich  Orion  vielmehr  an  Artemis  selbst 
und  diese  ist  es  dann,  nicht  Gaia  wie  in  den 
Katast.,  welche  den  Skorpion  aus  einem  Hügel 
der  Insel  hervorkommen  läfst,  dafs  er  den 

*)  Nigidim  [fry.  !M>),  der  im  allgemeinen  mit  den 
..Kat(ul."  übereinstimmt,  iat  in  Kiiuilheften  durch  Amt 
(«  unten)  beeinflufat ;  nur  deswegen  verlegt  er  d<>a  Vor- 
gang nach  Chi  os.  —  Wahrscheinlich  war  Kreta  in  d  toter 
Veraion  die  Heimat  Orion«,  wom  seine  Abstammung 
von  Poseidon  und  Euryale,  dor  Tochter  de«  Minos,  stimmen 
würde  (vgl.  oben).  Vgl  auch  /Vi»,  n.  *.  7,  73;  ob  sich 
hieraus  die  Kxiaien*  einet  Grabes  de«  Orion  in  Kreta 
ergiebt  U'reller  1,  läi,  A  4),  lasse  ich  dahingeatellt 
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Riesen  töte.  Mit  den  Worten:  „Daher  üieht 
Orion,  wenn  der  Skorpion  aufgeht,  nach  den 
äufseraten  Enden  der  Erde",  schliefst  Arat 
seine  eigenartige  Veraion;  er  umgeht  also 
den  eigentlichen  Katasterismus.  Vgl.  Maafs, 
Aratea  268;  Erat.  7,  S.  72  Hob.-,  Erat.  82, 
S.  164,  16  Hob.;  m.  Dias.  S.  21,  A.  2. 

Auch  Nikander  (ther.  13 ff.)  folgt  dieser 
Veraion;  doch  erwähnt  er  Chios  nicht  als 
Schauplatz;  aus  v.  16,  wo  Orion  als  Böoter 
bezeichnet  ist,  köonte  man  sogar  schliefsen, 
dafs  Nücander  die  Sage  yon  Orions  Tod  durch 
den  Skorpion  nach  Böotien  verlegte,  wohin 
sie  keineswegs  nrsprünglich  gehört  Vielmehr 
scheint  die  Sage,  die  ihrem  Wesen  nach  an 
keine  bestimmte  Örtlichkeit  gebunden  ist, 
zuerst  auf  Kreta  lokalisiert  worden  zu  sein. 

Ganz  bestimmt  nennt  dagegen  Nonnus 
(D.  4,  337  ff.)  Böotien  und  im  besonderen  Hyria 
als  den  Schauplatz,  wo  Orion  durch  den  von 
der  erzürnten  Artemis  gesandten  Skorpion  den 
Tod  fand.  „„  . , ..  , 

6.  Rückblick. 

Es  wird  unnötig  Bein,  hier  nochmals  die 
verschiedenen  Gesamtdarstellungen  von  Orion- 
sagen, wie  sie  unter  dem  Namen  des  Hesiod, 
des  Phertkydes  u.  a.  uns  überliefert  sind,  auf- 
zuzählen und  festzustellen,  in  welcher  Art 
jedesmal  einzelne  Sagen  miteinander  verbunden 
sind;  vgl.  hierzu  ni.  Diss.  S.  38  f.  Dagegen 
lohnt  es  sich  wohl,  einen  zusammenfassenden 
Rückblick  auf  den  Inhalt  der  bisher  besprochenen 
Einzelsagen  zu  werfen  und  das  Bild  vom  Wesen 
Orions,  soweit  es  sich  aus  ihnen  entwickeln 
läfst,  in  übersichtlichen  Zügen  zu  wiederholen. 

Von  der  vorhandenen  Überlieferung  aus- 
gehend haben  wir  festgestellt  und  wollen  das 
hier  nochmals  ausdrücklich  hervorheben,  dafs 
schon  in  der  ältesten  uns  bekannten  Sage 
Orion  das  Sternbild  und  Orion  der  irdische 
Held  zwei  ganz  verschiedene  Wesen  sind. 
Orion  ist  dem  Homer  zwar  als  Sternbild  wohl 
bekannt;  aber  bei  den  Sagen,  die  er  von  Orion 
erzählt,  denkt  er  an  jenes  gar  nicht.  Natür- 
lich erhebt  sich  da  die  Frage:  war  denn  nun 
Orion  zuerst  nur  Sternbild  und  was  war  wohl 
die  älteste  Vorstellung,  die  man  von  diesem 
hatte?  Oder:  war  Orion  ursprünglich  ein  an 
der  Erde  haftendes,  vielleicht  göttliches  Wesen 
und  wie  kam  es  dann,  dafs  daraus  ein  Stern- 
bild wurde?  Auf  diese  Frage  habe  ich  es 
unterlassen,  eine  bestimmte  Antwort  zu  geben, 
weil  es  unmöglich  scheint.  Wir  können  aller- 
dings glauben,  dafs  in  der  Sage  von  Orions 
Entrückung  durch  Eos  jener  ursprünglich  als 
Sternengeist  gedacht  war.  AU  eine  sehr  alte, 
vielleicht  die  älteste  Vorstellung  von  dem 
Sternbild  würde  sich  darnach  ergeben  die 
eines  durch  aufserordentliche  Schön- 
heit ausgezeichneten  Jünglings:  offen- 
bar ein  durch  seine  Einfachheit  für  die  älteste 
Zeit  passendes  Bild.  (Daher  hat  für  mich  die 
Ableitung  des  Namens  von  topa  «=•  <ooa  im 
Sinne  von  „  männliche  Reife,  Schönheit"  etwas 
Bestechendes,  wenn  nicht  die  Psilosis  im  Wege 
stünde.) 

Wenn  die  homerische  Entrückungssage  also 
dafür  zu  sprechen  scheint,  dafs  Orion  zuerst 
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nur  Sternbild  war,  so  stehen  dieser  Annahme 
doch  wieder  gewichtige  Gründe  entgegen.  Ich 
will  nicht  davon  reden,  dals  die  meisten  Orion- 
sagen nicht  astronomisch  abgeleitet  werden 


können : 


nenn  naenuem 


Orion  einmal  zum 


irdischen  Helden  herabgesunken  war,  ist  es 
nur  ganz  natürlich,  wenn  mancherlei  nicht- 
astronomische Sagen  von  ihm  sich  entwickelten. 
Aber  mit  jener  Annahme  ist  doch  z.  B.  die 

10  bedeutsame  Stellung,  welche  Orion  in  Böotien 
einnimmt,  schwer  in  Einklang  zu  bringen. 
Will  man  trotzdem  an  der  ursprünglichen 
Einheit  des  böo tischen  Orion  mit  dem  Stern- 
bild festhalten,  so  mufs  man  entweder  an- 
nehmen, dafs  die  Böoter  sich  ein  wesentlich 
anderes,  vor  allem  ein  inhaltvolleres  Bild  von 
dem  himmlischen  Orion  machten,  als  es  in  der 
homerischen  Sage  vorliegt,  oder  dafs  der  zum 
irdischen  Helden  gewordene  Orion  in  ihrem 

so  religiösen  Gedankenkreis  allmählich  eine 
gröfsere  und  tiefere  Bedeutung  gewann.  Wie 
sich  dies  im  einzelnen  entwickelt  hat,  ist 
natürlich  ganz  unmöglich  zu  wissen.  Aber 
ich  bin  auch  weit  entfernt,  mich  mit  Bestimmt- 
heit über  die  Vorfrage  zu  entscheiden,  ob 
Orion  zuerst  Sternbild  war  oder  ursprünglich 
nur  religiös-mythischen  Charakter  hatte. 

Wenn  wir  nunmehr  von  dem  Sternbild 
Orion  ganz  absehen,  so  fragt  sich,  welchen 

so  Charakter  denn  die  auf  den  irdischen  Helden 
Orion  bezüglichen  Sagen  ihm  beilegen.  Un- 
streitig hat  dieser  Orion  auch  eine  religiöse 
Bedeutung,  wenigstens  in  einigen  Gegenden 
Griechenlands  wie  in  Böotien,  gehabt.  Mehr 
als  dies  können  wir  aber  wohl  nicht  fest- 
stellen; wir  wissen  nicht  sicher,  ob  ihm  ur- 
sprünglich göttlicher  Charakter  zukommt,  und 
noch  weniger  können  wir  den  eigentlichen 
Kern  seiner  göttlichen  Natur  begrifflich  er- 

40  fassen. 

Leichter  zu  erkennen  sind  die  rein  mythi- 
schen Züge  seines  Wesens.  Dazu  rechne  ich 
vor  allem  seine  Eigenschaft  als  gewaltiger 
Jäger.  Ich  glaube  gezeigt  zu  haben,  dafs 
sich  diese  nicht  von  dem  Sternbild  ableiten 
läfst.  Ich  mufs  auch  den  Vergleich  zurück- 
weisen, der  zwischen  ihm  und  dem  „wilden 
Jäger"  unserer  Sage  gemacht  worden  ist 
( W.  Grimm  bei  K.  O.  Müller  a.  a.  0.  S.  121 

so  A.  14;  Suchtet,  Orion  der  Jäger,  Progr.  Hanau 
1869;  Preller  1,  460).  Denn  die  deutsche  Sage 
hat  doch  wohl  eine  religiöse  Grundlage;  diese 
kommt  namentlich  auch  in  dem  vom  wilden 
Jäger  unzertrennlichen  „wütenden  Heere"  zum 
Ausdruck,  wovon  ja  bei  Orion  gar  keine  Rede 
ist.  —  Von  dem  Jäger  Orion  erzählten  die 
Bewohner  mancher  Landschaften  und  Inseln 
Griechenlands;  sie  stellten  sich  vor,  dafs  er 
unermüdlich  das  Land  durchzogen  und  das 

oo  WUd  erlegt  habe.  Nur  wenig  spielt  dabei 
der  Gedanke  herein,  dafs  Orion  dadurch  — 
ähnlich  einem  Herakles  oder  Theseus  —  ein 
Wohlthäter  des  Landes  geworden  sei. 

Zugleich  galt  er  aber  auch  als  Riese  von 
gewaltiger  Kraft.  Ähnlich  dem  Meergotte 
Poseidon,  der  in  einer  Version  sein  Vater  ist, 
durchschreitet  er  das  Meer,  türmt  Vorgebirge 
auf  u.  dergl.    Oder  er  ist  gar  dem  Samen 


Digitized  b/Google 


1047 


Orios 


Ormenos 


1048 


dreier  Götter  entsprossen  und  in  einer  Stier- 
haut erwachsen:  ein  Beweis  ?  welch  wunder- 
bare Vorstellung  man  von  Orions  Riesengröfse 
und  -starke  hatte.  Daneben  tragt  er  allerdings 
auch  —  wie  in  der  ch iischen  Sage  —  Zöge, 
die  zwar  für  einen  Riesen  passen,  aber  gerade 
die  roberen  Seiten  eines  solchen  hervorheben. 

Es  ist  selbstverständlich,  dafs  diese  Vor- 
stellungen aus  irgend  einer  Wurzel  ihre  Ent- 
stehung genommen  haben.  Sehr  wahrscheinlich 
haben  z.  B.  religiöse  Gedanken  dabei  mit- 
gewirkt. Vielleicht  ist  es  auch  kein  Zufall, 
dafs  Orion  wie  in  der  Sage,  so  auch  als  Stern- 
bild von  besonderer  Gröfse  ist.  Aber  es  ist 
unmöglich,  den  Ursprung  der  einzelnen  Vor- 
stellungen nachzuweisen. 

Schliefst  ich  Bei  noch  darauf  hingewiesen, 
dafs,  obgleich  das  Sternbild  Orion  und  der 
.^agenheld  schon  früh  unterschiedene  Wesen 
sind,  dennoch  jenes  auch  auf  die  Sagenbildung 
gelegentlich  eingewirkt  hat.  Hierher  gehört 
vornehmlich  die  Sage  von  Orions  Tod  durch 
den  Skorpion.  Wenn  sie  jenem  angeblich 
hesiodiseben  astronomischen  Lehrgedicht  zu- 
gewiesen worden  ist,  so  spricht  dafür  auch 
die  Thatsache,  dafs  gerade  dieser  Stornmythus 
eine  gewisse  astronomische  Gelehrsamkeit 
voraussetzt.  Dadurch  unterscheidet  sich  die 
Sage  von  den  übrigen  Orionsagen,  und  dem- 
jenigen, der  im  allgemeinen  deren  Ableitung 
von  dem  Sternbild  ablehnt,  wird  das  schwer- 
lich als  ein  Zufall  erscheinen.  [Küentzle.] 

Orios?  ("Getos?).  1)  Nach  Paus.  2, 85,  2  gab  es 
in  Hermione  einen  Tempel  und  ein  Kultbild 
des  Apollon  "Ogtog ;  den  Namen  bringt  Pausa- 
mas zögernd  mit  ogos  zusammen.  Gerhard, 
Griech.  Myth.  303,  4»  vermutete "Slgiog.  Bwrsian, 
Quaest.  Euboicae  30  schreibt  "Opios  =»  der  auf 
Bergen  Verehrte,  vgl.  d.  Art.  Orestes,  Anm.  zu 
Sp.  976/7.  —  2)  S.  Oreios.  [Höfer.] 

Oripsa  CÖgt\(>u  •  'Egivve  Hesych.).  M.  Schmidt 
■i,  d.  Stelle  vergleicht  Hesych.  s.  v.  "Op»tr 
'Egivvg,  das  er  ffir  eine  äolische  Form  von 
apjnj,  agnvia  erklärt.  Vgl.  Meister,  J).  griech. 
J)ial.  1  p.  49  und  Koscher,  Kynanthropie  S.  70 
Anm.  189*  sowie  d.  Art.  Orpa.  [Roscher.] 

Orista  (?),  verderbter  Name  eines  Hirten 
des  Königs  Oineus,  der  am  Acheloos  zuerst 
aus  Trauben  Wein  gepresst  haben  soll,  Mythoqr. 
JMt.  1,  87  p.  30  Bode.  Manche  wollten  Orestes 
(s.  d.  nr.  5),  Ovista,  Uvista  lesen;  s.  Bode  a.  a.  0. 
Ovista  steht  im  ScJtol.  ad  Verg.  Georg.  1,  8 
cod.  Leidens.  136;  vgl.  Thilo,  Serv.  in  Verg. 
Buc.  et  Ge.  comnx.  p.  III,  doch  hat  Kremmer, 
De  catal.  heurematum  65,  3  nachgewiesen,  dafs 
Orista  aus  Ovista  verderbt  ist,  Ovista  filius 
aber  ist  wieder  verderbt  aus  den  Worten  Vergih 
a.  a.  0.:  poculaque  inventis  Acheloxa  tniseuit 
uvis,  woran  der  Scholiast  sofort  den  Namen 
lies  Weinerfinders  Staphy Ins  schlofe.  [Höfer.] 

Orites?  ('noft'r»js?),  Kentaur;  s.  Bd.  2,  Sp. 
1074,  14. 

OrlthallOH  (Ooi&ttlloq\  Kovgjjxav  buöyvXos. 
'Aßavrtdos  daxbg  (tgovgrts  (Nonn.  D.  36,  278), 
von  Deriades  erlegt  {Nonn.  36,  277),  von 
Meli  sseus  ger&cht  fa.  a.  0.  279  f.).  [Roscher.] 

Orkaniaiieites  (Opxauavft'ojc).  Die  von 
Drexler  Bd.  1  e.  v.  Horkaios  nach  Stark  an- 


geführte Inschrift  lautet  nach  Movtr.  xal 
ßtßl.  xrje  Evayy.  ?Z°l-  1  (1878—76),  71,  23 
dii  'OoKapaviitt}  ftJztjv.  Es  fragt  sich  nur, 
ob  man  mit  den  Herausgebern  'Og%auuvttri\ 
oder  'Og.  %.  x.  I.  zu  lesen  hat;  auf  jeden  Fall 
aber  wird  man  in  'Ooxapavc/rn?  eines  der 
vielen  lokalen  Epitheta  des  Zeus  zu  erkennen 
haben,  dessen  erster  Bestandteil  derselbe  sein 
dürfte,  wie  in  dem  Namen  des  unweit  Pessinus 
10  gelegenen  'Ognaoguoi;  Strabo  12,  567.  668.  676. 

[Höfer.] 

Orlagno?  ('Oglayvo),  Kriegsgott  auf  Münzen 
des  Kanerki,  stehend,  bartig,  bekleidet,  be- 
helmt; auf  dem  Helm  ein  Vogel;  die  R.  auf 
die  Lanze  gestützt,  die  L.  am  Schwert,  Wilson, 
Ariana  antiqua  Tat.  12,  3.  v.  Sollet,  Die  Nach- 
folger Alexanders  d.  Grofsen  in  Baktrien  und 
Indien  198.  Gardner,  The  coins  of  the  gretk 
and  scythic  kings  of  Baktria  and  India  182,  28 

so  pl.  26,  14.  Lassen,  Indische  Altertumskunde 
2,  843 f.  —  G.  K.  Hoffmann,  Abhandl.  für  die 
Kunde  d.  Morgenlandes  7  (1881),  8, 146  erklart 
ihn  für  den  indischen  Kriegsgott  Bahrain. 
P.  de  Lagarde,  Nachricht  v.  d.  Kgl.  Gesellsch. 
d.  Wiss.  zu  Güttingen  1886,  148  f.  M.  Aurel 
Stein,  Zoroastrian  deities  on  indo-scylhian  COtns. 
London  1887  (aus  Oriental  and  Babylonian 
Becord,  Aug.  1887),  6.  Nach  Puchstein,  Areh. 
Zeit.  41  (1883),  99.  Beisen  in  Kleinasien  und 

so  Nordsyrien  282, 1.  836,  4  ist  Orlagno  (Ordagno) 
identisch  mit  dem  Verethragna  des  Avesta 
und  dem  spatarsakiden  bes.  armenischen 
Wahagn  =  Herakles,  wie  Münzen  des  Overki 
(Sollet,  Zcitschr.  f.  Numism.  6  (1879),  896.  399 
Taf.  9,  4)  denselben  Gott  wie  Orlagno  mit  der 
Legende  'HganiXo  zeigen,  ebenso  ist  er  nach 
Puchstein  a.  a.  0.  (vgl.  Pauly-Wissowa  s.  v. 
Artagnes)  identisch  mit  dem  auf  dem  Grab- 
denkmal des  Königs  Antiochos  von  Komtna- 

40  gene  erwähnten  '^orayvijs'/fpcutZijc  "Agni,  Puch- 
stnn  a.  a.  O.  273,  2  a,  11.  327;  vgl.  unt.  Sp.  1055. 
Denselben  Artagnes  erkennt  Puchstein  a.  a.  O. 
282, 1  in  dem  in  Karmanien  verehrten  Ares,  von 
dem  Strabo  15,  727  berichtet,  dafs  er  der  einzige 
Gott  sei,  den  die  kriegerischen  Karmanen,  und 
zwar  durch  Eselopfer,  verehrten.  [Höfer.] 

Ormenides  ('Ogufviäijg),  1)  —  Ktosios,  Horn. 
Od.  15,  414,  s.  Ormenos  nr.  1.  —  2)  —  Amyntor, 
llom.  II.  9,  448.  10,  266.  Strabo  9,  438!  439, 

50  s.  Ormenos  nr.  6.  [Höfer.] 

Ormenlos  ('Oguivios),  1)  =  Ormenos  (s.  d. 
nr.  5).  —  2)  einer  der  Gefährten  des  Odysseus, 
die  von  der  Skylla  verschlungen  wurden,  Schol. 
Horn.  Od.  12,  257.  Eust.  ad  Horn.  Od.  1721,  8.  — 
3)  Genosse  des  Dionysos  auf  dem  Zuge  nach 
Indien,  von  Deriades  getötet,  Nonn.  Dionys. 
32, 186.  —  4)  Freier  der  Penelope  aus  Dulichion, 
Apollod.  Epit.  7,  27  (vgl.  Ormenos  2).  [Höfer.] 
Oroienis  s.  Ormenos  nr.  5. 

t*.o  Ormenos  ("Oquipos).  1)  Vater  des  Ktesios 
's.  d.),  des  Königs  der  Insel  Syria,  der  Grofs- 
vater  des  Eumaios  (s.  d.),  Horn.  Od.  15,  414. 
JHo  Chrys.  or.  15  p.  263  Dindorf.  —  2)  Freier 
der  Penelope  aus  Zakynthos,  Apollod.  Epit.  7, 
29.  —  8)  Troer,  von  Teukros  getötet,  Horn. 
Ii  8,  274.  —  4)  Troer,  von  Polypoites  erlegt, 
Horn.  II.  12,  187.  —  5)  Sohn  des  Kerphios 
(?  oder  Kerkaphos),   Heros  Eponymos  von 
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Ormenion  am  pagaseischen  Meerbusen,  Vater 
des  Amyntor  (s.  d.  nr.  1)  und  des  Euaimon 
(s.  d.  nr.  2),  Demetrios  von  Skepsis  bei  Strabo 

9,  438.  Horn.  II  9,  448.  10,  266.  Krates  bei 
bei  Strabo  9,  439.  Nach  Achaios  (?  vgl.  Müller, 
F.  H.  G.  4,  286)  bei  Sehol.  Find.  Ol  4,  42  ist 
Ormenos  Sohn  des  Eurypylos,  Vater  des  Phercs 
und  Grofsyater  des  Amyntor.  Nach  dem 
vonBergk,  Poet.  Li/r.  3\  529  edierten  Scholion 
zu  Pind.  Ol.  a.  a.  0.  sollen  Hesiod  und  Simo- 
nides die  Astydameia,  die  Tochter  des  Amyntor, 
die  von  Herakles  Mutter  des  Tlepolemoa  ward, 
eine  Tochter  des  Ormenos  genannt  haben.  Nun 
berichtet  Diod.  4,  37,  dafs  Herakles  um  Asty- 
dameia, die  Tochter  des  Königs  Ormenios, 
geworben  habe.  v.  Wilamotcüz,  Euripide* 
Herakles  1,  317,  96  hat  ebenso  wie  Bethe, 
Quaestiones  Diodor.  mythogr.  76,  94  mit  Bezug 
auf  Apollod.  2,  7,  7  (—  Hypoth.  Soph.  Trach. 
i$Sh  tlg  'ÖQfitviov  t)x«v  [Herakles],  'Aftvvtato 
avrov  6  ßaotltvg  .  .  .  ov%  tta  difozeo&ai)  ver- 
mutet, dads  Diodor  aus  Flüchtigkeit  den  Namen 
des  Königs  mit  dem  der  Stadt  zusammenge- 
worfen und  einen  'Oopivioe,  den  man  beseitigen 
müsse,  geschaffen  habe.  Aber  Diodor s  Bericht 
wird  durch  das  Bergk'sche  Scholion  gestützt, 
und  bei  Ov.  Her.  9,  60  helfet  Astydameia 
Ormenis  nympba,  wohl  nicht,  wie  Pape- 
li enseler  will,  als  Enkelin,  sondern  als  Tochter 
des  Ormenos.  Die  Variation  der  Namen 
Ormenos  und  Ormenios  findet  ihr  Gegenstück 
in  den  mit  ihnen  identischen  Namen  Armenos 
(Strabo  11  j  503.  530.  Antipatros  bei  Steph. 
Byz.  a.  v.  Aoutvia)  und  Armenios  (Justin.  42, 
2,  10.  3,  8):  Armenos  (Armenios)  aus  der 
thessalischen  Stadt  Armenion,  die  zwischen 
Pberai  und  Larissa  am  See  Boibeis  lag,  zog 
mit  Jason  als  Argonaut  nach  Asien  und  ward 
Heros  Eponymos  von  Armenien.  [Höfer.] 

Ormnzd  s.  Oromasdee. 

Ornea  (Oovta\  eine  Nymphe,  nach  welcher 
die  Stadt  Orneai  in  Argohs  benannt  sein  sollte, 
Eustaih.  ad  Horn.  11.  291,  6.  Phavor.  s.  v. 
'Oovfiai;  vgl.  Orneu8  u.  Ornia.  [Stoll.] 

Orneate*  (OgvtÜTj]g\  Beiname  des  l'riapos 
von  seinem  Kult  zu  Omeiai;  vgl.  Strub.  382. 
'Oovtai  .  .  .  frpov  ?%ova«i  IJoitcitov  xtfimutvov, 
&q>'  w»  xul  6  tu  ngiäntia  noirjOctf  Eitpooicov 
'Oovtätrvp  %«Xti  tbv  frtöv.  [Roscher.] 

Orneios  COovtice,  Orneus),  ein  Kentaur,  der 
aus  dem  Kampfe  mit  den  Lapithen  entfloh, 
Ov.  Met.  12.  802;  ob.  Bd.  2  Sp.  1074,  7.  [Stoll.] 

Omens  (OQVtvs),  attischer  Heros,  Sonn  des 
Erechtheus  (s.  d.),  Vater  deB  Peteos  (s.  d.), 
Grofsvater  des  Menetthens  (s.  d.  nr.  1),  Heros 
Eponymos  von  Orneai  in  Argolis,  Paus.  2, 26,  6. 

10,  35,  6.  Plut.  Thes.  32.  Euet.  ad  Horn.  11. 
291,  6.  Phavor  in.  s.  v.  'OovtuxC.  Euseb.  Chron. 
2,  60  Schöne  =*  Synkellos  826,  8  ■=»  Euseb. 
Chron.  1,  186.  Toepfl'er,  AU.  Genealogie  267,  5. 
Auf  einer  attischen  Vase  des  strengen  rotfig. 
Stiles  ('JEqpjjf*.  aqi.  1886  Taf.  12  und  danach 
in  diesem  Lexikon  s.  v.  Lykos  Bd.  2  Sp.  2187/88) 
ist  Omens  inschriftlich  bezeugt  neben  Pallas, 
Nisos  und  Lykos  dargestellt.  [Höfer.] 

Ornia  (OqvUc)  nach  Diod.  4,  72  Tochter  des 
Asopos  und  der  Melone,  Schwester  des  Pelaa- 
gos  und  Ismenos,  der  Korkyra,  Salamis,  Aigina, 


Peirone,  Kleone,  Thebe,  Tanagra,  Thespeia, 
A  s  o  p  i  s ,  Sinope  und  Chalkis  (vgl.  Apollod.  8, 1 2, 
6,  4 ff.  Paus.  2,  6,  lff.  Preller-Robert,  Gr.  M* 

I,  660,  2).  Da  es  sich  in  diesem  Stemma  nur 
um  Eponymen  von  Inseln,  Quellen  und  Städten 
handelt,  so  mufs  auch  Ornia  ein  Eponym  sein. 
Eb  liegt  nahe  in  diesem  Falle,  wenn  die  Les- 
art 'Oqvüc  richtig  ist,  an  das  nicht  weit  vom 
Asopos  gelegene  Orneai  zu  denken  und  'Oovht 
mit  der  'Nymphe'  Ornea  (b.  d.)  zu  identifizieren. 

[Roscher.] 

Ornig  COavi?),  Gemahlin  des  Stymphalos 
und  Mutter  der  Stymphaliden,  jener  Jungfrauen, 
die  von  Herakles  getötet  worden  sein  sollen, 
weil  sie  ihn  nicht  aufnahmen,  sondern  die 
Molioneu  bewirteten,  eine  Legende  zur  Er- 
klärung des  Namens  2tvuq>aUSts  öovi&ts, 
Mnaseas  im  Schol.  Apoll.  Rhod.  2,  1062  und  bei 
l'Äulocia  846  g.  p.  341.  866  p.636  Flach.  [Höfer.] 

Ornithofl  CSlpvrfros)  s.  Oarthros. 

Ornytldes  ('OovvTtdng)  —  Naubolos  (s.  d. 
nr.  2  und  Ornytos  nr.  3),  Apoll.  Rhod.  1,  207. 
Eudocia  439,  p.  356,  11  Flach.  [Höfer.] 

Ornjtlon  (  'Oqvvx(<ov),  1)  Sohn  des  Sisyphos, 
Vater  des  Phokos  und  des  Thoas,  Paus.  2, 
4,  3.  29,  3.  9,  17,  6.  Er  heifst  auch  Ornytos 
(s.  d.  nr.  2).  —  2)  Sohn  des  unter  1  genannten 
Phokos,  Schol.  Horn.  II  2,  617  =  Ornytos  nr.  3. 

(Höfer.] 

Ornytos  ("Ogpvtoi),  l)auchTeuthi8(Tfv4rt£) 
genannt,  Anführer  der  Arkadier  aus  der  Stadt 
Teutbis,  entzweite  sich  in  Aulis  mit  Aga- 
memnon und  wollte  seine  Mannen  nach  Hause 
zurückführen.  Als  ihn  Athene  in  der  Gestalt 
des  Melas,  des  Sohnes  des  Ops,  zurückhalten 
wollte,  verwundete  er  in  seinem  Zorn  die  Göttin 
mit  dem  Speere  am  Schenkel  und  kehrte  nach 
Teutbis  zurück.  Dort  erschien  im  Traume 
die  Göttin  mit  verwundetem  Schenkel;  er 
selbst  ward  seit  jener  Zeit  von  einer  ver- 
zehrenden Krankheit,  und  die  Felder  von 
Teuthis  von  Mifs wachs  heimgesucht.  Um  die 
Göttin  zu  versöhnen,  errichtet  man  ihr  auf  Rat 
des  dodonaiiachen  Orakels  eine  Bildsäule  mit 
einer  Wunde  am  Schenkel,  der  mit  einer  pur- 
purnen Binde  umwickelt  war,  Paus.  8,  28,  3. 
Polenton  bei  Clem.  Alex.  Protr.  81.  Arnob.  adv. 
gent.  4,  26.  v.  Wilamotcüz,  Hermes  29  (1894) 
244.  Vgl.  Fick-Bechtcl ,  Die  griech.  Personen- 
namen 431.  —  2)  Sohn  des  Sisyphos,  Schol.  Horn. 

II.  2,  517.  Skymnos  487.  Er  beteiligte  sich  an 
den  Kämpfen  zwischen  den  Hyampoliten  und 
den  opun tischen  Lokrern  um  den  Besitz  von 
Daphnus  und  gründete  sich  eine  Herrschaft,  die 
er  seinem  Sohne  Phokos,  dem  Eponymos  der 
Phoker  übergab,  währender  mit  seinem  zweiten 
Sohne  Thoas  nach  Korinth  zurückkehrte,  ScJwl. 
Eur.  Or.  1084.  S.  Ornytion  nr.  1.  Müller, 
Orchom.  180.  —  8)  Sohn  des  Phokos,  Vater 
des  Naubolos  (s.  d.  nr.  2),  Apoll.  Rhod.  1,  207 
—  Ornytion  nr.  2.  —  i)  Genosse  des  Odysäeus, 
von  der  Skylla  getötet,  Schol.  Horn.  Od.  12, 
267.  —  5)  Gefährte  deB  loxos  (s.  d.)  bei  der 
Besiedelung  Kadens,  Plut.  Thes.  8.  —  6)  Tyrr- 
hener,  von  Camilla  erlegt,  Verg.  Aen.  11, 
677  ff.  —  7)  Bebryker,  Apoll.  Rhod.  2,  65.  — 
8)  Argiver,  Stat.  Thcb.  12, 142.  207.219.  [Höfer.] 

Orobios?  (Oooßiosr)  oder  richtiger  Orolbio* 
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(Öpo/p\og  .  Kentaur  auf  der  Francoiavase :  C.  L  G. 

4,  8185c),  Heydemann,  Mitteilungen  aus  den 
Antikensammlungen  in  Ober-  u.  Mittelitalien 
84,  IL  Wolters,  Arch.  JaJirb.  13  (1898),  22. 
Vgl.  Orosbios.  [Höfer.] 

Oro(8)biOHV  (OPO'PIOS;  vgl.  'Ooioßiog),  nach 
der  Lesung  Brünns,  Reichels  u.  Weizsäckers, 
Rhein.  Mus.  1877  S.  374  (vgl.  auch  El.  H. 
Meyer,  Indogerm.  Mythen  1,  69. 124.  203)  einer 
der  Kentauren  (s.  Bd.*2  Sp.  1037,  67  u.  1073, 17), 
erwähnt  auf  der  Francoisvaae  (W.  Vorlegbl. 
1888,  III.  C.  I.  Gr.  8186c).  Andere  lesen  wohl 
richtiger  Oroibios  od.  Ürobios  (s.  d.).  [Roscher.] 

Orochares  ('Opojrapifc),  Satyr  auf  einer  Ber- 
liner Amphora  (abgeb.  Gerhard,  Etrusk.  campan. 
Vas.  Taf.  8  f.  Müller-  Wieseler,  D.  d.  a.  K.  2, 
486),  O.  -lohn,  Vasenbilder  24k.  Heydemann, 
Satyr-  u.  Backchennamen  24.  Furtuängler,  Berl. 
Vasensamml.  2,  2160  S.  486.  C.  I.  G.  4,  7463. 
—  Braun,  Bullet.  1835, 181  las  'Opoxpazfe,  Cur- 
tius  im  C.  I.  G.  a.  a.  0.  xoQo%aQfjS-  [Höfer.] 

Orodemniades  ('OQoSfftviddts)  vvutpai,  jxai] 
iu  Mihtzar  and  zov  opovg  xorl  rc5v  Stpvltov 
iltel  txft  xotrß.iovrai'  ot  91  and  twv  opodau- 
vojv,  ot  f tat  xAadoi,  Hesych.  und  Phnrumi, 
8.  v.    Vgl.  d.  Art.  Melissa  nr.  1.  [Höfer.] 

Orodes  ("Opcodije),  ein  Kämpfer  auf.  Seiten 
des  Aoneas,  in  der  Schlacht  von  Mezentius  ge- 
tötet, Verg.  Aen.  10,  732  ff.  [Stoll.J 

Oroibios  s.  Orobios. 

Oromasdes.  [Ursprünglich  AvQOuaeSnq'i, 
vgl.  de  I Aignrtl e ,  Abhandlungen  S.  150;  'flpo- 
fiaadng:  Inschr.  des  Nemrud-Dagh  (».  u.); 
Diog.  Laert.,  Prooem.  6;  Plut,  De  anim.  proer. 
in  Tim.  27  S.  1026  B;  Ad  princ.  inerud.  30 

5.  780  C  (e  corr.);  Vit.  Alex.  30;  Damasc,  De 
prineip.  125  S.  322  Ruelle.  —  'Ponuci £7jc: 
P/ut„  De  7«.  ef  Osi'r.  46 ff.;  Ps.-Plat.,  I.  Alcibiad. 
122  A  —  'ßpofiafjjc:  P/kI.,  V»«.  -drfeu:.  29; 
Porph.,  De  Vit.  Pyth.  41.  —  'ßpoftaydTjs: 
Stobaeus,  Anthol.  1 1,  33  (aus  &poua<j<Jr;s  ver- 
dorben?).— Öpfi»od«T77s:  Agath.  2,  24].  Schon 
in  den  ältesten  Keilinscbriften  der  Achämeniden 
wird  Auramazda  als  der  Schöpfer  des  Himmels, 
der  Erde  und  des  Menschengeschlechts  und 
als  der  Beschützer  der  Könige,  denen  er 
Macht  verliehen  hat,  sowie  ihrer  Herrschaft 
angerufen.  rKs  spricht  der  König  Darius:  Dies 
was  ich  that,  nach  dem  Willen  Auramazdas 
that  ich  es  allerwegen.  Auramazda  brachte 
mir  Hilfe,  und  die  übrigen  Götter,  welche  es 
giebt.'  'Ein  grofser  Gott  ist  Auramazda, 
welcher  jenen  Himmel  schuf,  welcher  die  Erde 
schuf,  welcher  den  Menschen  schuf,  welcher 
dem  Menschen  die  Segensfülle  gab,  welcher 
den  Darius  zum  König  machte,  welcher  dem 
König  Darius  die  Herrschaft  übertrug,  die 
grofs,  rossereich,  menschenreich  ist'  (Weifs- 
bach und  Bang,  Die  altpersischen  Keilinschriften 
1893  S.  29,  39  passim).  In  dem  dualistischen 
System  des  Avesta  ist  Ahura-Mazda  das  Prinzip 
des  Guten  im  Gegensatz  zu  Angra-Mainyu 
(Ahriman,  s.  Arimanius).  dem  bösen  Geiste, 
und  die  Geschichte  des  Weltalls  besteht  in 
einem  Kampfe  zwischen  diesen  beiden  feind- 
lichen Machten.  Er  ist  der  Schöpfer  aller 
niederen  Götter  und  der  materiellen  Welt,  die 
er  dnreh  seine  Gesetze  in  Ordnung  halt.  Un- 


endlich erhaben  über  die  anderen  Göttor,  die 
ihm  ihr  Dasein  verdanken,  wohnt  er  seit 
ewigen  Zeiten  im  reinsten  Lichte.  Auf  ihm 
beruht  alle  physische  und  moralische  Reinheit; 
sein  Name  bedeutet  den  'allwissenden  Herrn'; 
er  ist  zugleich  der  Allweise  und  der  All- 
mächtige. (Spiegel,  Erdn.  Alterthumskunde  2, 
21  ff.;  Darmesteier,  Ormuzd  et  Ahriman  1877 
S.  20 ff.;  Lehmann  bei  Chantepie  de  la  Saus- 

10  sage,  Lehrb.  d.  Rcligionsg.  2,  172  f.  u.b.  w). 

Abgesehen  von  dieser  seiner  theologischen 
und  moralischen  Bedeutung,  linden  sich  im 
Avesta  noch  Spuren  seines  ursprünglichen 
Wesens:  die  höchste  Gottheit  der  Perser  war 
ebenso  wie  der  griechische  Zeus  und  der 
italische  Iuppiter  ursprünglich  nichts  anderes 
als  der  Gott  des  lichten  Himmels.  (Därme- 
steter  a.  a.  O.  S.  SOff.)  So  sagt  Herodot  (1, 131), 
der  älteste  Historiker,  der  von  der  mazdäischen 

jo  Religion  redet,  von  der  Naturreligion  der 
Perser:  vouitovat  Jt\  ulv  im  tu  viprjlozara 
tojv  vqkov  ttvaßaivovta  9va£as  fpdfi»,  tov 
xvxlov  jra*ra  rot; 

Das  abstrakte  Wesen  dieser  von  den 
Achaemeniden  verehrten  Gottheit  konnte  nur 
durch  Symbole  bezeichnet  werden,  und  zwar 


30 


•Kl 


(nach  Ptrrot-CAipiti,  Hütoire  dt  Varl 
l  antiquiti  Bd.  6  S.  796). 


wird  0.  auf  zahlreichen  Monumenten  durch 
ein  eigentümliches,  im  wesentlichen  von  den 
Babyloniern  entlehntes  Sinnbild  dargestellt  (s. 
Abb.  1):  ein  Ring,  der  von  zwei  ausgebreiteten 
Flügeln  getragen  wird  und  von  dem  zwei 
Bandstreifen  ausgehen,  umgiebt  einen  bärtigen, 
die  königliche  Tiara  auf  dem  Haupte  tragen- 
den Mann,  dessen  Körper  in  einen  fächerartig; 

w>  ausgebreiteten  Vogelschwanz  ausgeht.  In  der 
1.  Hand  hält  er  einen  zweiten  Ring,  mit  der 
r.  macht  er  die  Gebärde  des  Segnens  (Goblet 
d'Alviella,  Recherches  sur  l'histoire  du  globe 
aiUhorsdel'EgypteBmxelleslSSS;  vgl.  Lajard, 
Introd.  ä  Vit.  du  culte  deMithra  1847  pl.  1—4). 

Ebenso  wie  Herodot  verschweigen  auch  die 
meisten  späteren  griechischen  Schriftsteller 
den  iranischen  Namen  des  Gottes  Ahura- 
Mazda  und  sprechen  nur  vom  Zeus  der  Ferser 

oo  (vgl.  die  Ausführungen  von  Rappe,  Z.  D.  M. 
G.  19  p.  47  ff.).  Jedoch  gebraucht  schon  der 
Verfasser  des  1.  Alcibiades  (a.  a.  0.)  um 
374  v.  Chr.  die  Form  'ßpoua£rjf.  Aber  erst  in 
der  alexandrinischen  Zeit  sucht  man  das 
Wesen  der  höchsten  Gottheit  des  Mazdeismua 
genauer  zu  bestimmen,  und  zwar  im  ganzen 
in  genauer  Übereinstimmung  mit  dem  Avesta. 
Schon  Aristoteles  kennt  die  Lehre  der  Magier 
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von  den  beiden  Prinzipien  des  Guten  und 
Bösen,  von  denen  da»  erstere  Zeus  oder  Oro- 
masdes, das  letztere  Hades  oder  Arimanios 
heilst  (Fr.  8  Rose;  vgl.  Diog.  Laert.,  Prooem.  8; 
Plut.  de  anim.  proer.  in  Tim.  27,  1026  B.)  und 
sagt,  dafs  das  erste  Urweaen  das  Prinzip 
des  Guten  sei  (Mctaph,  N.  4  S.  1091^,  10  xo 
fvvfjOav  noäxov  üqioxov  xiftitxat  xcd  ot  Mdyoi). 
n  seiner  Schrift  über  Isis  und  Osiris  (c.  46  f.) 


Babylon  verpflanzt  sein,  wo  es  eine  zahl- 
reiche mazdeiBche  PrieBterschaft  gab  (Curt.  6, 
1,  22;  vgl.  Berosos  bei  Clem.  Alex.,  Protrept.  6 
—  F.  H.  G.  2,  508  frg.  16).  Wahrscheinlich 
■wurde  hier  der  Gott  mit  Anu,  dem  chaldäi- 
schen  Himmelsgotte,  identifiziert.  Auch  konute 
er  auf  semitischem  Boden  leicht  dem  semiti- 


sehen  Ba  alschame'm  (s.  ob.  Meyer  Bd.  1  Sp.  2872  f.) 
gleichgesetzt  werden.  In  Armenien,  wo  er 
giebt  Plutarch  (vgl.  Windischmann,  Zoroastr.  10  ähnlich  wie  in  den  persischen  Keilinschriften, 
Studien  279  ff.)  eine  Darstellung  der  persischen  'der  grofse  und  starke  Aramazd,  der  Schöpfer 
Religion,  zum  Teil  nach  Tlieopomp,  worin  er  des  Himmels  und  der  Erden'  heifst,  wurde  er 
den  Kampf  zwischen  Oromasdes,  dem  Licht-  mit  dem  altarmenischen  Göttervater  ver- 
gotte und  Schöpfer  des  Guten,  und  Arimanios,  schmolzen  {Geleer,  Siteungsb.  Ges.  Wiss.  Leipzig 
dem  Dämon  der  Finsternis  und  dem  Ver- 
treter des  Bösen  und  der  Thorheit,  be- 
richtet (vouifcovot  ot  ulv  Ötove  ilvai 
dvo  na&dniQ  dt  tjt  zvov$,  xbv  ulv 
dya&äv^  xbv  de  tpavltov  Snuiovoydv' 
ot  ti)  xbv  ttutivovet  {rtdv,  tbv  8'  txtoov 
Saiuova    xalovoiv    wanio  Zwpoäffrpije 

.  .  .  OVXOf  IxÜlil  xbv  UtV  'StQOftd^TjV  tbv 

9'  'Aoetudviov  xal  itooOantq>aivexo  xbv 
uiv  toinivui  qxoxl  udXutxa  xäv  alody- 
xeov  <^suppl.  xal  dXrj&ittt  xmv  dvaio&r'j- 
xeav?y,xov  d'  iunaXiv  o%6x<p  xal  dyvolu). 
Dieser  Kampf  endigt  nach' altpersischer 
Lehre  mit  der  Besiegung  des  Ahriman 
und  Wiederherstellung  der  Welt  in  ihrer 
ursprünglichen  Reinheit  und  Vollkommen- 
heit. Porphyrioa  (a.  a.  O.)  nnd  Stobaeus 
(a.  a.  0.)  stimmen  mit  der  Quelle  Plu- 
tarchs  wörtlich  in  der  Behauptung  über- 
ein, dafs  nach  Lehre  der  Magier  Oro- 
masdes körperlich  dem  Lichte,  seetisch 
der  Wahrheit  vergleichbar  sei  (ioixivai 
to  uiv  aäua  <pmxl,  xijv  df  tyvxijv  dXn- 
&tia)y  was  auch  von  Agathias  2,  24 
(6.  Jabrh.)  bestätigt  wird.  Nach  einer 
anderen  Theorie,  welche  Eudemos  v. 
Rhodos  (b.  Damasc.  a.  a.  0.)  vertritt, 
wären  beide,  Oromasdes  und  Arimanios, 
der  gute  Gott  und  der  böse  Dämon  oder 
das  Licht  und  die  Finsternis,  aus  einem 
einzigen  Urwesen,  dem  Räume  (Tono;) 
oder  der  Zeit  (Xoövos)  hervorgegangen. 
Nach  dieser  Lehre  steht  also  am  Anfange 
der  Dinge  die  unendliche  Zeit  (Zervan- 
Akarana);  wir  kennen  sie  genauer  nur  aus 
arabischer  Überlieferung,  obwohl  Bie  sehr 
alt  ist  (Spiegel  a.  a.  0.  p.  176 ff.;  Darme- 
steter  a.  a.  O.  p.  314 ff.;  vgl.  meine  Mon. 
relat.  au  culte  de  Mithra  1  p.  19  f.). 

Abgesehen  von  diesen  Nachrichtei 
Bich  aus  den  griechischen  Schriftstellern  nur 
wenig  für  die  Kenntnis  des  Wesens  und  Kultes 
ilcs  Ahura-Mazda  entnehmen.  Wir  hören  nur, 
dafs  er  ebenso  wie  in  den  Achaemeniden- 
insebriften  der   'grofse  Gott'  heifst  (uf'yap 


2)  Ommnade*  thronend  and  Antiochns  L  v  Kommageno 
(nach  Hamann  u.  PucAstri*,  Rrittn,  in  Kteinaiim  und  Nardtt/rirn 
T»f.  XXXIX,  1  =  Cumont,  Uithra  i>.  188  Fig  11). 


läfst 


S.  102 f.).  In  Kappadokien,  wo  der  Name  des 
Ahura-Mazda  neuerdings  auf  einer  aramäischen 
Inschrift  aus  Arabissos  entziffert  worden  ist 
(Clermont-Ganneau,  Recueil  d'arclieoi.  Orient.  3 
[1899J,  70)  war  der  iranische  Glauben  zu 
:iner  Art  Staatsreligion  geworden  TU  Reinach, 


Plut,  Vit.  j4War.°29;  Ad  princ.  iner.  30; ' ui-  60  Mithridates  Eupator  S.  24  der  deutsch,  übers.,' 
yioxot:  Stobaeus a.  a.  0.;  vgl.  Xen.  Cyrop.  6,1,  29     vgl.  Mon.  rel.  au  culte  de  Mithra  1  S.  9f.)  Im 


Zev  uiyioxt;  Pseudo  -  Callisth.  1,  40  diu  xbv 
uiytaxov)  und  dafs  er  die  Könige  an  die  Spitze 
des  Reiches  gestellt  hat,  dem  er  Schutz  gewährt 
(Arrian  4,  20,  3;  Plut.,  Vit.  Alex.  30;  Vita 
Themist.  27;  vgl.  im  allgemeinen  Rappe,  Z. 
D.  M.  G.  19,  62). 

»Schon  früh  mufs  der  Kult  des  Ahura-Mazda 


Pontos  waren  die  Verhältnisse  gleichartig. 
Im  Jahre  81  v.  Chr.  brachte  Mithridates  nach 
dem  Vorbilde  der  alten  Achaimeniden  auf 
dem  Gipfel  eines  hohen  Berges  dem  persischen 
Zeus  ein  grofsartiges  Rauchopfer  dar  (Appian, 
Mithr.  65,  vgl.  77».  Reinach  a.  a.  0.  S.  286). 
Nach  einem  höchst  wahrscheinlich  von  den 
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Magiern  Kleiuasiens  entlehnten  Mythus  bei 
Dio  Chry$ostomo»  (36,  39 ff.)  ist  der  höchste 
Gott  der  ewige  Lenker  eines  Viergespanns, 
dessen  4  Rosse  die  4  Elemente  bedeuten,  aber 
der  griechische  Rhetor  verbindet  hier  die 
Kosmologie  der  Stoiker  mit  orientalischen 
Vorstellungen  (Mon.  Mithra  t.  II  p.  60).  Im 
1.  Jahrb.  nach  Chr.  endlich  befiehlt  der  König 
Antiochos  v.  Kommagene  in  den  von  ihm  für 
einen  (auf  einem  Vorsprunge  des  Taurus  er- 
richteten) Tempel  gegebenen  Kultsatzungen 
{Humann  und  Puchstein,  Reisen  in  Kleinasien 
und  Nordsyrien  1890  p.  262 f.;  Michel,  Etc. 
inscr.  grecques  nr.  736)  die  Götter  seiner  Vor- 
fahren noch  persischem  Ritus  zu  verehren, 
nämlich  Zeus  Oromasdes,  welcher  im  Himmel 
thront  (Z.  43  ovqaviove  dibs  'SlgoudaSov  &$d- 
povg),  ferner  Apoll on  Mithra  und  Artagenes 
Herakles  (=-  Verethraghna).  Zugleich  mit  den 
Inschriften  fand  man  die  Trümmer  der  Kolossal- 
statuen  dieser  Götter  und  ein  leider  sehr  be- 
schädigtes Basrelief  (Puchstein  t.  XXXIX  1  — 
Fig.  2;  vgl.  S.  324  ff.) ,  worauf  der  König  in 
Nationaltracht  erscheint,  wie  er  dem  auf 
einem  Throne  sitzenden  und  in  der  Linken 
ein  Szepter  haltenden  Oromasdes  die  Rechte 
entgegenstreckt;  Eichenlaub  und  Blitze  sind 
sowohl  auf  der  Rücklehne  des  Sessels,  wie  auf 
dem  Mantel  des  Gottes  dargestellt,  dessen 
Tiara  mit  Sternen  geschmückt  iat. 

Im  Anfang  der  Kaiserzeit  wurde  der  Kult 
des  0.  durch  die  Mithrasmysterien  im  Occident 
verbreitet,  aber  auf  keinem  einzigen  der  bisher 
aufgefundenen  Mithrasdenkmiiler  trägt  er  seinen 
iranischen  Namen.  Er  wird  seiner  ursprüng- 
lichen Bedeutung  entsprechend  (s.  ob.)  an- 
gerufen als  Optimus  maoeimus  Caelus  aeternus 
Jupiter  (C.  I.  L.  6,  81)  oder  noch  einfacher 
als  Caelus  oder  Iuppiter.  Sobald  sein  Charakter 
als  Himmelsgott  Detont  werden  soll,  wird  er 
entweder  durch  ein  Symbol  (d.  b.  einen  Adler 
mit  ausgebreiteten  Flügeln,  der  auf  einer 
gestirnten  Himmelskugel  sitzt  und  den  Blitz 
trägt)  oder  durch  die  Figur  des  den  Himmels- 
globus tragenden  Atlas  dargestellt.  Noch 
häufiger  beschränkt  man  sich  darauf,  ihm  die 
Züge  des  gewöhnlichen  römischen  Iuppiter 
und  dessen  übliche  Attribute  (Blitz,  Szepter 
und  Adler)  zu  verleihen  (Mon.  culte  de  Mithra 
t.  I  p.  88  ff.,  137  ff).  [Cnmont.] 

Oromedon?  ('ßoofttoW?),  Name  eines  Gigan- 
ten bei  Propert.  4,  9,  48;  doch  hält  M.  Mayer, 
Giganten  u.  Titanen  197  (vgl.  62),  die  Lesart  für 
verderbt  statt  Eurymedon,  was  vor  ihm  schon 
Huschke,  De  Oromedonte,  qui  circumfertur 
Gi gante  in  Anahcta  Lüteraria  321—339  aus- 
führlich nachgewiesen  hatte.  Das  üchol.  Jheokr. 
7,  45  nennt  'Slgoutdeov  einen  uonov  "iipac 
doch  ist  auch  hier  Eurymedon  zu  lesen,  dem 
von  Kuphorion  eine  Vergewaltigung  der  Hera 
zugeschrieben  worden  war,  s.  d.  Art.  Eury- 
medon 1.  —  Was  das  Schol.  Theokr.  a.  a.  0. 
sonst  noch  zur  Erklärung  von  Oromedon  an- 
führt —  oqos  lv  Km,  ttnb  Slgouidovios  rov 
T7jc  »ijffOü  ßaatltvcavxoi.  xal  ^Jiovvotot  rö* 
Tlävä.  qpijot  naget  to  uidtiv  tcov  oqÜv  (der 
Scholiast  las  'Ooouidmp),  aüoi  xbv  ovqovÖv, 
älloi  xov  Tthov  ...  äs  ßaeitevovzu  rüv  ztooä- 


(Hör  wquiv  rov  tviatrcov  (hier  las  der  Scholiast 
'Slgo^i&dcov)  —  ist  müfsige  Erfindung.  [Höfer.] 
Oron  (ÖPON)  auf  Münzen  des  indoskytbi- 
schen  Königs  Overki  (nr.  138,  189  bei  Percy 
Gardner,  The  Coins  of  the  Greek  and  Scythic 
Kings  of  Bactria  and  India  in  the  British 
Museum  London  1886)  erklärt  Head,  H.  N. 
p.  710  frageweise  für  den  griechischen  Uranos, 
Drouin,  Ree.  num.  1888  p.  206  für  Uranos  oder 
Varuna;  vgl.  M.  Aurel  Stein,  Zoroastrian 
Deities  on  Indo-Scythian  Coins  London  1887 
4°  p.  12  ' More  Zoroastrian  in  appearance  are 
the  similarly  obscure  and  rare  types  of  Overki 
teith  the  legendi  OMA?  (nr.  68-70),  OAIIO 
(94).  PIOM?  (108),  and  MPON  (138,  189)'. 

[Drexler.] 

Orontes  ('Ooovtijc),  1)  Gefährte  und  Führer 
der  lykischen  Schiffe  des  Aeneas;  ging  mit 
seinem  Schiff  im  Sturme  unter,  Verg.  Arn.  1, 113. 
6,  334.  —  2)  Inder,  Sohn  des  Didnasos,  ein 
Heerführer  des  indischen  Königs  Deriades  im 
Kriege  gegen  Dionysos,  Gemahl  der  Protonoe 
oder  Protonoeia,  einer  Tochter  des  Deriades, 
Nonn.  Dion.  17,  314.  26,  79.  34,  179.  35.  80. 
Vgl.  Sieph.  B.  v.  BUuvts.  Et.  M.  p.  199,41. 
Eustath.  z.  Dionys.  Pcrieg.  220.  Er  war  ein 
gigantischer  Mann,  20  Ellen  lang,  Nonn. 
Dion.  25,  252.  34,  179,  ein  äufserst  tapferer 
Krieger  und  ward  endlich  von  Dionysos 
selbst  verwundet,  worauf  er  sich  den  Tod 
gab.  Der  Flufs  Orontes  wälzte  ihn  in  seinen 
Wogen  fort  und  erhielt  nach  ihm  seinen 
Namen;  Nonn.  17,  196—289.  44,251.  Als  in 
der  römischen  Kaieerzeit  das  alte  Bett  des 
Flusses  Orontes  durch  einen  Kanal  unterhalb 
Antiochia  trocken  gelegt  wurde,  fand  man  in 
demselben  einen  thönernen  Sarg  von  ausser- 
ordentlicher Länge  und  darin  einen  Toten, 
welchen  der  klarische  Gott  für  den  Inder 
Orontes  erklärte,  Paus.  8,  29,  3.  —  Nach  Strab. 
16,  750.  Eustath.  Dion.  Per.  919  erhielt  der 
Flufs  Orontes  seinen  Namen  nach  dem  Manne, 
der  ihn  zuerst  überbrückt  hatte.  Vgl.  M. 
Mayer,  Gig.  u.  Tit.  243 ff.  255ff.  [8toll.]  — 
8)  Gott  des  gleichnamigen  Flusses  in  Syrien, 
Sohn  doa  Okeanos  und  der  Tetbys,  Uygin. 
Praef.  28  Bunte,  früher  Drakon  oder  Ophitea 
(Pausan.  Damasc.  Er.  Hist.  Gr.  IV  p.  468*. 
Mayer  a.  a.  0.  243)  oder  Typhon  genannt 
(.Straft.  750.  Eust.  z.  Dionys.  Perieg.  919). 
Von  ihm  erzählt  Oppian.  Kyn.  2,  116  ff;  vgl. 
Schol.  2,  109  und  Tzetz.  Lykophr.  697,  daft  er 
in  Liebe  zu  der  Tochter  des  Okeanos,  der 
Nymphe  Meliboia  —  gemeint  ist  wohl  die 
Personifikation  der  Insel  Meliboia,  welche  die 
Mündung  des  Orontes  an  der  Küste  Syrieus  bildet, 
Oppian.  a.  a.  0.  Fest.  —  entbrannte  und  mit 
seinen  Fluten  alles  überschwemmte,  bis  ihn 
Herakles  bändigte,  über  die  Darstellung  des 
co  Flufegottes  Orontes  in  dem  Werke  des  Euty- 
elrides  und  auf  Münzen  h.  d.  A.  Flufsgötter 
Bd.  1  Sp.  1493  Z.  33  ff.  und  aufserdem  Brunn, 
Gesch.  d.  griech.  Künstler  1,  412.  Overbeck, 
Gtschichte  d.  griecfi  Plastik  2»,  117  f.  Fig.  9  ». 
Clarac  4  p.  352  nr.  1906  pl.  767.  Amelung, 
Führer  durch  die  Antiken  in  Florenz  Taf.  49 
S.  268  nr.  262.  Brunn,  Ruinen  und  Mttsten 
Roms  S.  494  nr.  198.  Förster,  Jahrb.  d.  Kais. 
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arch.  Inst.  12  (1897),  145  ff.  Furltcängler,  ebd. 
6  (1891),  113.  Robert,  Archaeol.  Märchen  184. 
Friederichs- Wolters,  Gipsabg.  189ß.  Anh.  Anz. 
9  (1894),  79.  Michaelis,  Arch.  Ztg.  1866,  256; 
vgl.  jedoch  auch  Wieseler  ebenda  570.  Heydc- 
mann,  MitÜteil.  aus  d.  Antikensamml.  in  Ober- 
u.  Mittelitulien  78,  10.  Mionnet  5,  156,  74-77. 
157, 88  ff.  Ifcad,  llist.num.  657.  649.  Babelon, 
Jj€8  rois  de  Syrie  etc.  218—215  pl.  29,  8—16. 
Jmhoof- Blumer,  Mon.  grecqu.  488,  122.  Griech. 
Münzen,  Abh.  d.  Münch.  Akad.  1890,  756 
nr.  768.  770.  Collen  2,  140  Adrien  401.  Catal. 
of  greek  coim  Brit.  Mus.  Galatin,  Cappadocia 
and  Syria  158  nr.  67  pl.  19,  4,  159  nr.  69. 166 
nr.  181  ff.  pl.  20,  10,  222  nr.  600  pl.  26,  12  etc. 
s.  <1.  Index  8.  v.  Tyche  of  AntiocJt.  Orontes 
auch  auf  Münzen  von  Etnesa  ebend.  289  nr.  14; 
auf  Gemmen,  Chabouillet,  Catal.  generald.  camees 
1749-1751.  Toelken  237f.  nr.  1887.  Vgl.  auch 
K.  Curtius,  Gesammelte  Abhandl.  1,  608.  [Höfer.  | 

Oropaio*  od.  Oropeios  (Ooonaios  od.  Öpo- 
ntioe),  zweifelhafter  Beiname  des  Apollon.  Wie 
aus  dem  Scbolion  zu  Nikand.  Ther.  614  hervor 
geht,  lasen  Einige  a.  a.  O.  in  dem  Verse 
y  lv  'Anöllcov  |  uavxoovvae  KoQOTtuiog  l9rj- 
xcczo  %<tl  ötuiv  avdootv  nicht  Kogonaiog  (s.  d.) 
sondern  'Ovontiog  (ypaqptrat  xal  'OgSnttog'  'Oqq- 
jrfia  yuo  nulig  Bo  ttar/acfV],  onov  8iaaT}u6zatov 
uobv  'Anöllavog);  vgl.  auch  Stepli.  Byz.  s.  v. 
Koooni] . .  .  Nfaavdoos  Öoonaioe  x«i  Kopoitcuog 
'AnölXav.  icyvoti  91  Ott  'Auq>iaodov  teobv  [oim] 
'An6lXa>v6e  Ion  .  .  .  ßelttov  de  vitovottv  Sri 
i\UUQXT\xai.  %al  ygd<ptrai  'Ogoizaiog.  'Oqöni] 
yäff  n6lis  Eißoiag,  onov  'AnölXwvog  6ue- 
GTjpoxutov  isqöv.  Da  das  Orakel  des  Apollon 
Koropaioa  zu  Korope  in  Thessalien  durch  eine 
neuerdings  gefundene  Inschrift  über  allen 
Zweifel  erhaben  und  dadurch  die  Lesart  Äo- 
Qonuiog  hei  Nikander  gesichert  ist  (s.  Art. 
Koropaios),  so  bleibt,  wenn  man  nicht 
die  Angaben  des  Schal,  e.  JS'ik.  und  des  Steph. 
Byz.  a.  a.  O.  für  unrichtig  halten  und  an- 
nehmen will,  dafs  sie  nur  auf  Verwechse- 
lung von  Korope  in  Thessalien  mit  'Uganög 
in  lloiotien  (in  dessen  ttgog  Xtuiiv  Delphinion 
der  Ap.  Delphinios  verehrt  worden  zu  sein 
scheint;  vgl.  Strab.  403)  oder  mit  einem  sonBt 
unbekannten  boiotischen  Orte  Üropeia  oder 
mit  einer  euböischen  [?]  Stadt  'Slq<im6g  (Steph. 
Byz.  s.  v.  Ammian.  30,  4,  5)  oder  'Oq6tcti  (= 
Öodßtai,  wo  es  ein  berühmte*  Orakel  des  Ap. 
Selinuntios  gab;  Strab.  445.  Bunxan,  Gcogr. 
2,  446,  2)  beruhen,  nichts  anderes  übrig  als 
die  Annahme,  dafs  der  Apollon  Oropeios  oder 
Oropaios  von  seinen  Kulten  zu  Oropeia  in 
üoiotien  und  Orope  (Orobiai)  auf  Euboia  be- 
nannt war.  [Roscher.] 

Oropos  C&ownoe),  Sohn  des  Makedon,  Enkel 
des  Lykaon,  Eponymos  des  boiotischen  Oro- 
pos,  Steph.  Byz.  s.  v.  Doch  will  Meineke  z.  d.  St. 
Kvooanov  statt  'Slotavov  (s.  Europos)  lesen.  Nach 
Usener,  Götternamen  356  ist  Uropos  ein  alter 
Gottes-  oder  Heroenname  und  bedeutet  'der 
Späher  an  der  himmlischen  Warte'.  Auf  dem 
von  Philostr.  Itnag.  1,  27  beschriebenen  Ge- 
mälde mit  der  Darstellung  der  Niederfahrt 
des  Atnphiaraos  bei  Uropos  (Bd.  1  S.  299 
Z.  7  11.)  war  die  Lokalgottheit  oder  der  Heros 

Boich« B,  T,«xikou  der  gr.  a.  rüm.  Mjthol.  III. 
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Oropos  unter  Meerfrauen  dargestellt,  Frie- 
derichs, Die  Philostr.  Bilder  145,  148.  Brunn, 
Die  Philostr.  Gemälde  gegen  K.  FriedericJis 
rertheidigt  287.  Operbeck,  Heroengallerie  147. 
W eicker,  Alte  Denkmäler  2,  175.  [Höfer.l 

Oros  (~Ooos\  Personi6kation  der  Berge  (Berg- 
gott) wird  neben  notauog  von  Pollux  4,  102 
als  tragische  Person  genannt,  über  die  Dar- 
stellung der  Oerggöttor  in  der  bildenden  Kunst 
)  s.  d.  A.  Lokalpersonifikationen  Bd.  2  Sp.  2112 
—2126.  JHöfer.] 

Oros  (Äpos),  1)  erster  König  der  Troizenier 
nach  heimischer  Sage,  nach  welcher  die  Gegend 
um  Troizen  den  Namen  Oraia  (die  Blühende) 
erhielt.  Seine  Tochter  Leis  (s.  d.)  zeugte  mit 
Poseidon  den  Althepos  (e.  d.),  der  nach  dem 
Tode  des  Oros  die  Herrschaft  empfing.  Pau- 
sanias  hält  den  Namen  Oros  für  ägyptisch. 
Paus.  2,  30,  6.  Preller,  Gr.  Myth.  1,  480.  Cur- 
o  tius  Peloponn.  2,  450.  Murr,  Die  Pflanzenwelt 
in  der  griech.  Mythologie  162.  —  2)  Ein  Führer 
der  Griechen  vor  Troja,  von  Hektor  erlegt, 
11.  11,  303.  —  8)  8.  Horos.  [Stell] 

Oro(s)bios?  s.  Orobios  u.  Oroibios. 

Orotal(t)  (ÖporctA(T),  Name  eines  arabischen 
Gottes  (~  Allah?),  der  mit  Dionysos  identifiziert 
wurde:  Herod.  3,  8  u.  Stein  z.  d.  St.  [Roscher.] 

Orpa  (ÜQita):  'Eotvvg  Hesych.  und  Phavor. 
Nach  Meineke,  Annal.  Alex.  267  aolische  Form 
o  für  aonri.  M.  Mayer,  Giganten  u.  Titanen  240. 
410  =  agnvia.  Vgl.  Meister,  Die  gritch.  D>al. 
1  p.  49.  JioscJter,  Kynanthropie  S.  70  Anm.  189a. 
Vgl.  Oripsa  unt.  Sp.  1068,  lff.  [Höfer.] 

Orphe  (Vqvtj)  8.  Dion,  Lyko,  Karya;  vgl. 
Wide,  Lakon.  Kulte  211  f.  Die  Sage  erinnert 
an  die  attische  Legende,  nach  der  Aglauros 
(s.  d.  Bd.  1  Sp.  106,  1  ff.),  weil  sie  dem  Hermes 
den  Zutritt  zu  der  von  ihm  geliebten  Herae 
verweigerte,  in  einen  Stein  verwandelt  wurde, 
o  Vgl.  unt.  Sp.  1063,  22  f.  [Höfer.] 

Orpheus  (Oocptve). 

I.  Die  Frage  nach  der  Existenz  eines  oder 
mehrerer  Sänger  des  Namens  Orpheus. 

1)  In  dem  folgenden  Artikel  sind  alle 
wichtigeren  auf  0.  bezüglichen  antiken  An- 
gaben, wie  dies  gar  nicht  anders  möglich, 
unter  einem  Lemma  zusammengetragen. 
Da*  Altertum  hat  allerdings,  um  die  Ungleich- 

o  heit  der  Heimat,  der  Genealogie,  Chrono- 
logie oder  der  Mythen  zu  erklären  oder 
aus  litterarhistorischen  Rücksichten  eine 
Vielheit  von  Silngern  dieses  Namens  an- 
genommen. So  unterschied  schon  Herodor 
zwei  O.,  von  denen  der  eine  an  der  Argonauten- 
fahrt teilnahm  (Scliol.  Ap.  Bhod.  1,  23).  Nach 
Kustath.  B  847  p.  359,  16  wird  der  Sohn  des 
Oiagros  von  dem  um  11  Geschlechter  jüngeren 
0.  unterschieden.    Am  weitesten  geht  in  der 

o  Trennung  Suidas,  der  7  Orpheus  unterscheidet, 
eine  Sonderung,  die  allerdings  z  T.  auf  der 
Aneinanderfügung  verschiedenartiger  Excerpte, 
z.  T.  aber  ersichtlich  auf  dem  Bestreben  be- 
ruht, Verfasser  für  die  sehr  ungleichartige 
Litteratur  zu  nennen,  die  später  unter  dem 
Namen  des  0.  umlief.  Von  neueren  seien 
Klausen,  der  (bei  Krsch  und  Gruber  III,  6 
22*  und      den  hieratischen  O.,  die  allego- 

34 
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rieche  Personifikation  der  teleetischen  Gesangs- 
weise von  dem  mythischen  0.  unterscheidet,  und 
Creuzer  Symb.  3\  163  ff.  genannt,  welcher 
letztere  drei  verschiedene  0.  sondert  und  diese 
als  die  Repräsentanten  dreier  verschiedener 
Schalen  faist.  Alle  diese  und  andere  Ver- 
suche, mehrere  0.  zu  unterscheiden,  sind  in- 
dessen zweifellos  das  Produkt  grübelnder  Ge- 
lehrsamkeit und  im  Altertum  nie  allgemein  aner- 
kannt worden.  Auch  in  der  hellenistischen  10 
Zeit  wird  häufig  genug  ein  einziger  priester1 
licher  Sänger  0.  angenommen,  und  in  der 
früheren  Zeit  hat  man  ebensowenig  zwei  U.  * 
unterschieden,  als  zwei  Dichter  Homer. 

2)  Im  Gegenteil  erhebt  sich  die  Frage,  ob 
nicht  bereits  im  5.  und  4.  Jahrhundert  die 
Geschichtlichkeit  auch  des  einenOrpheua 
in  Frage  gestellt  wurde.  Heradot  2, 63  fährt  nach 
seinem  berühmten  Ausspruch,  dafs  Homer  und 
Hesiod  die  griechische  Götterlehre  erfunden  so 
haben,  vielleicht  gegen  Hellanikos  polemi- 
sierend, fort:  of  61  noöitQOV  noirjzal  Xtyoutvoi 
xovzav  ztöv  dvÖQtöv  yivio&ai  veztQOV,  tpoiyt 
äomhiv,  iytvovzo  zovzav.  Die  Beziehung  dieser 
Worte  auch  auf  Orpheus  kann,  wie  dieB  auch 
fast  allgemein  angenommen  wird,  als  beinahe 
sicher  gelten;  ausdrücklich  genannt  wird  0. 
in  einem  vielbehandelten  Arutotelesfragment 
bei  Cic.  n.  d.  1,  88.  107.  Es  handelt  sich  bei 
Cicero  um  eine  Widerlegung  der  Theologie  so 
Epikurs,  der  aus  dem  Vorhandensein  der  Vor- 
stellungen von  den  Göttern  deren  Existenz  er- 
schlossen hatte.  Hiergegen  wird  eingewendet, 
dafs  die  Realität  einer  Vorstellung  nicht  die 
Realität  ihres  Objektes  beweise:  Orphcum 
poetam  docet  Arittoteles  numquam  fuitse  et  hoc 
Orphicum  Carmen  Pyihagorei  ferunt  cuiusdam 
fuisse  Cercopis.  An  beiden  Stellen  wird  in 
Abrede  gestellt,  dafs  die  oder  mehrere  unter 
Orpheus'  Namen  umlaufende  Werke  von  dem  40 
mythischen  Orpheus  herrühren:  diese  Aus- 
legung darf  mindestens  als  sehr  wahrscheinlich 
bezeichnet  werden;  in  Übereinstimmung  damit 
gebraucht  Aristoteles  in  den  Verweisungen  auf 
die  orphische  Litteratur  vorsichtige  Wendungen 
wie  t«  xalovptva  OQcptxö  oder  iv  totfe  xaXov- 
fttvots  T)o<pia>s  fntoiv. 

8)  Dagegen  ist  die  weitere  Auslegung  beider 
Stellen  sehr  zweifelhaft.  Prinzipiell  sind  vier 
Deutungen  möglich,  je  nachdem  erstens  die  50 
Existenz  des  mythischen  Orpheus  festgehalten 
wurde  oder  nicht,  und  zweitens  die  Verfasser- 
schaft der  unter  Orpheus1  Namen  umlaufenden 
Schriften  einem  jüngeren  Orpheus  oder  anderen 
Dichtern  zugeschrieben  wurde.  Nur  über  die 
Behandlung  des  letzteren  Problems  erfahreu 
wir  etwas  aus  dem  Altertum,  doch  ist  auch 
dies  unsicher.  Ein  mutmafslicher  Zeitgenosse. 
Ciceros,  der  Grammatiker  Asklepiades  von 
Myrlea  solj  eine  Dekaeteris,  Argonautika  und  co 
anderes  einem  Krotoniateq  Orpheus,  einem 
Zeitgenossen  des  l'eisistratos,  zugeschrieben 
haben  (Suid.  'Oqtp.  5;  r.  Wilamowitz,  Horn. 
Untefa.  261,  25);  einem  Kamarinaier  Orpheus 
wird  die  xatußaets  eifAtdov  beigelegt.  Dem' 
gegenüber  bietet  ein  gelehrtes  Verzeichnis,* 
dessen  Bruchstücke  zerstreut  bei  Klem.  Alex. 
{Lob.  Agl  1,  363)  und  bei  Suid.  Oqtp.  6  er- 


Orpheus  (Existenzfrage)  1060 

halten  sind,  verschiedene  Namen,  darunter 
z.  B.  Pythagoras  und  einzelne  seiner  Schüler, 
wie  Brontinos  und  Kerkops,  dann  aber  auch 
Onomakritos  u.  aa.  Der  Ursprung  dieses  (und 
des  zu  ihm  gehörigen,  ebenfalls  bei  Suid. 
und  auch  bei  Klem.  Alex,  erhaltenen  Si- 
byllen-) Verzeichnisses  ist,  da  eine  Vermutung 
von  E.  Maass  de  biograph.  Grate.  126  (vgl. 
v.  Wilamowitz- Möllendorff  ebd.  164)  nicht  ge- 
nügend begründet  werden  kann,  unsicher ;  nach 
der  Analogie  ähnlicher  Verzeichnisse  scheint 
es  etwa  im  1.  Jahrh.  v.  Chr.  entstanden  zu 
sein.  Da  unter  den  Autorennamen  der  italische 
und  Bicilische  Orpheus  fehlen,  so  scheint  erst 
Asklepiades  diese  in  Beinen  Quellen  wahr- 
scheinlich ohne  nähere  oder  doch  mit  anderen 
Angaben  erwähnten  Männer  dazu  verwendet 
zu  haben,  um  den  überlieferten  Namen  Orpheus 
für  den  Verfasser  von  Schriften  fest  zu  halten, 
deren  pythagoreische  Tendenz  schon  früher 
behauptet  war  und  auch  von  Asklepiades  nicht 
bestritten  wurde.  Ist  diese  Vermutung  richtig, 
so  fällt  dieser  jüngere  Orpheus  für  Aristoteles, 
für  den  dies  auch  die  Worte  Ciceros  sehr  nahe 
legen,  und  für  Hcrodot  fort. 

4)  Das  Verzeichnis  bei  Klemens  und  Suidas 
bietet  mehrere  Varianten;  Gewährsmänner 
werden  aber  nur  zwei  genaunt:  der  Verfasser 
der  zotaypot  (bei  Suidas  ist  die  Stelle  ver- 
dorben: Lobeck  Agl.  1,  384;  vgl.  dafür  Diog. 
Laert.  8,  8),  d.  h.  nach  einer  antiken  Ansicht 
(Harpokr.  Iutv  164,  9  nach  der  Verbesserung 
von  Bergk  <jr.  Litt.  1,  896  A  236,  die  Susemihl 
gr.  Litt.  1,  346,  46  mit  Recht  billigt),  die  von 
Epigenes  bezweifelt  wurde,  aber  noch  in  neuerer 
Zeit  von  manchen  Gelehrten  z.  B.  Schöll  (Kit. 
M.  22,  1877  S.  168)  vertreten  worden  ist,  Ion 
von  Chios,  der  den  Pythagoras  als  Fälscher 
einiger  Orphika  erkannt  zu  haben  glaubte,  und 
Ions  Aufleger  (Athen.  11,  468°)  Epigenes.  Wir 
werden  sehen,  dafs  Herodot  sich  wahrscheinlich 
dem  ersteren  anschliefst;  Aristoteles,  der  nach 
einem  mit  Unrecht  angezweifelten  Fragment 
(1476»  aus  Philop.  zu  de  an.  1,  6  'Ityopirots' 
tlniv,  iizfiSq  ui\  doxti  Öpqp^oof  tlvat  zu  tnr). 
cos  K«i  ot'ros  iv  totfe  ittol  (ptXoaotpias  tiyn. 
aizov  uiv  yäo  tloi  za  doypuza,  zavzct  ii  tprjCtv 
'OvopaKQtzov  iv  intai  %uzaxtivai\  vgl.  Lobeck 
Agl.  1,  848)  Onomakritos  zum  Verfasser  orphi- 
scher  Schriften  macht,  scheint  einer  im  Ver- 
zeichnis ohne  Gewährsmann  angegebenen  Hypo- 
these zu  folgt  n. 

5)  Das  andere  Problem,  die  Existenz  des 
mythischen  0.  wird,  wenn  wir  von  den  an- 
geführten strittigen  Worten  Ciceros  vorläufig 
absehen,  stets  in  bejahendem  Sinne,  und  zwar 
auch  von  denen  entschieden,  welche  die  Un- 
echtheit  sämtlicher  Orphika  behaupteten;  ja 
es  wurde  sogar  das  Nichtvorhandensein  echter 
Schriften  des  0.  als  Beweis  dafür  angesehen, 
dafs  vor  dem  troischen  Krieg  die  Schrift  nicht 
im  Gebrauch  gewesen  sein  könne.  Es  ist  dieser 
Schlufs  allerdings  erst  spät  überliefert  (s.  z.  B. 
Cramer  anced.  Oxon.  4,  324,  16),  er  geht  aber 
wahrscheinlich  in  alexandrinisebe  Zeit  zurück, 
in  der  diejenigen,  die  an  der  Echtheit  der 
orphischen  Schriften  festhielten,  dem  0.  die 
Benutzung  der  pelasgischen  Buchstaben  zu- 
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schrieben  (Diod.  3,  67  nach  Dion.  Skyto- 
brach.).  In  noch  altere  Zeit  Hefte  eich  eine 
zweite  Hypothese  verfolgen,  die,  ohne  den  my- 
thischen 0.  zu  leugnen,  die  nachhomerische 
Entstehungszeit  der  Orphika  behauptete,  wenn 
Heroduts  Worte  2,  63  ot  df  hqox(qov  nointai 
Xtyöfitvoi  rovttav  tcüv  dvdoäv  ytvia&at  u.  8.  w., 
die  höchst  wahrscheinlich  den  mythischen  0.  ein- 
schließen, den  Schluß  gestatteten,  dafs  dieser 
als  Verfasser  der  Urphika  anerkannt,  aber  für 
jünger  als  Homer  erklärt  werden  solle.  Diese 
Auslegung  ist  notwendig,  wenn  Hdt.  sich  ganz 
korrekt  ausdrückte,  denn  da  das  Subjekts- 
attribut ot  vQÖxfQov  Isyöfittot  ytvio&cti  offen- 
bar auf  eine  durch  den  Namen  gekennzeichnete 
Dichterindividualität  geht,  so  sollte  die  Aus- 
sage sich  nicht  auf  den  Verfasser  eines  dem 
O.  zugeschriebenen  Dichtwerkes  beziehen.  Der 
Widerspruch  mit  2,  81,  auf  den  Zeller,  'j'hil.  d. 
Gr.  I6,  61,  3  hinweist,  wäre  dann  entweder 
daraus  zu  erklären,  dafs  üdt.  dort  einer  andern 
Quelle  folgt,  oder  aber  besser  daraus,  daß  er 
2,  63  nicht  an  die  orphßcbe  Schrift  denkt, 
auf  die  sich  2,  81  bezieht.  Indessen  ist  viel- 
leicht bei  Hdt.  eine  so  genaue  Abwägung  des 
Ausdrucks  gar  nicht  vorauszusetzen;  er  würde 
sich  nicht  unrichtiger  als  an  manchen  anderen 
Stellen  ausgedrückt  haben,  wenn  er  nur  folgen- 
des meinte:  Die  ältesten  Gedichte  sind  die 
echthomerischen;  andere  werden  zwar  auf 
noch  ältere  Verfasser  zurückgeführt,  stammen 
aber  aus  späterer  Zeit.  Wie  dem  auch  sei% 
von  diesen  und  überhaupt  von  allen  bekannten 
antiken  Meinungen  unterscheidet  sich  die  von 
CieerQ  referierte  Behauptung  des  Aristoteles 
darin,  dafs  sie  keinesfalls  0.  als' Dichter  an- 
erkennt; zweideutig  sind  Ciceros  Worte.,  je- 
n ach  dem  man  poetam  als  Apposition  oder  — 
was  weniger  wahrscheinlich  ist  —  als  Prädi- 
katsnomen faßt  Im  ersteren  Fall  wird  auch 
geleugnet,  dafs  der  bekannte  Dichter  Orpheus 
je  existiert  habe:  so  u.  a.  Lobeck,  Agl.  1,  349; 
Bode,  de  Orpheo  S.  35  A.  36:  tSctoemann  op.  2, 
601;  im  letzteren  Fall  stellen  die  Worte  zwar 
in  Abrede,  dafs  der  bekannte  OrpheuB  ein 
Dichter  gewesen  sei,  lassen  aber  die  Möglich- 
keit anderer  Wirksamkeit  zu,  z.  B.  der,  TeiK 
nähme  an  der  Argonautenfahrt,  der  Stiftung 
von  Mysterien  und  anderen  religiösen  Institu- 
tionen, ja  selbst  der  Erfindung  des  Zitherspiels 
ohne  Gesangsbegleitung  (Sp.  1114,  26):  so  z.  B. 
Tiedemann,  Oriechenl.  erste  Philosophen  S.  7; 
Giseke,  Rh.  M.  8, 1853,  73 f.;  Bernhardy,  Grundr. 
2S,  1  S.  431  u.  a,,  die  Bode  a.  a.  U.  anführt, 
Für  Bich  betrachtet,  begünstigt  die  Cfaerostelle 
ihrem  Wortlaut  wie  ihrem  Zusammenhang, 
nach,  wie  schon  bemerkt,  eher  die  erstere  Aus- 
legung. Zwar  wird  'die  in  Ciceros  Beweis- 
führung gesuchte  Dreiteilung  der  Vorstellungen 
ohne  realen  Inhalt  [Vorstellungen  1)  von 
Menschen,  die  waren,  aber  nicht  mehr  sind; 
2)  von  Menschen,  die  nicht  waren;  3)  von 
Wesen,  die  nicht  existieren  konnten],  welche 
die  Frage  entscheiden  würde,  durch  die  da- 
xwischen gesetzten  Glieder  unwahrscheinlich; 
aber  auch  die  Anordnung,  die  wir  voraus- 
setzen müssen,  wenn  Orpheus  nach  Ciceros 
Auffassung  der  aristotelischen  Stelle  existiert 
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halben  soll  fl)  es  giebt  Vorstellungen  von  nicht 
mehr  existierenden  Porsonen;  2)  die  Vor- 
stellungen stimmen  nicht  immer  mit  der  Wirk- 
lichkeit und  sind  bisweilen  nach  unterge- 
schobenen Werken  gebildet  wie  bei  Orpheus, 
dessen  erhaltenes  Werk  vielmehr  von  Kerkops 
herrührt],  ist  nicht  einwandfrei  und  hätte  bei 
Cicero  einen  wenig  klaren  Ausdruck  gefunden. 
Gleichwohl  scheint  Cicero,  wenn  er  nicht  ein 
10  ihm  vorliegendes  Zitat  mißverstanden  hat,  so 

f gefolgert  zu  haben,  denn  es  ist  schwer  glaub- 
ich,  dafs  ein  der  allgemeinen  Meinung  wider- 
strebendes Urteil  des  Aristoteles  in  einer  so 
oft  erörterten  Frage  sonst  ganz  verloren  gehen 
konnte.  Es  kommt  hinzu,  daß  Aristoteles  an 
einer  Stelle,  die  ihm  nur  durch  gewaltsame 
Interpretation  entrissen  werden  kann  (fr.  9, 
1475»,  42;  s  o.),  den  Orpheus  als  Urheber  der 
von  Onomakritos  in  Verse  gebrachten  Lehren 
so  bezeichnet;  denn  der  Ausweg  Klausens,  Orph. 
i  28,  82,  dafs  Aristoteles  'Orpheus'  hier  als  alle- 
gorische Form  eines  Begriffes  gebrauchte,  ist 
ungangbar. 

II.  Name. 

6)  Der  Name  Orpheus   lautete  dorisch 
(l'riscian  inst.  6,  92  S.  276,  4  H.)  'Ootprn;  auf 
einer  Metope  des  delphischen  Schatzhauses  der 
Sikyonier  ist  ootpag,  bei  Ibyk.  fr.  10*  in  den 
so  meisten  Uss.  ovoutfsXvzovoofpr]  (oder  ähnlich) 
überliefert;  letzteres  verbessert  Hertz  in  ovo- 
(tdxlvxov  "O^qpijv,  Bergk  in  ovofidxlvxog  'Ootprjv. 
—  Die  Bedeutung  war  schon  im  Altertum  unklar ; 
daher  die  thörichten  Versuche  ihn  aß  taouia 
cpcovT)  (resp.  optima  vox;  Fuljent.  mit.  3,  10; 
myth.  Vatic.  3,  8,  20)  zu  erklären;  s.  Welcker, 
•   Xachtr.  zur  aisch.  Tril.  S.  192  A.  30;  196;  Bode, 
Ürph.poet.  Graec.  ant.  64;  hellen.  Dichtk.  1, 119; 
Gerhard,  Orph.  S.  44  A.  5.  Die  neuere  Forschung 
40  verzichtet  z.  Z.  darauf,  den  Namen  aus  dem 
Griechischen    zu   deuten;   noch  Tomaschek, 
Sitzungsber.  Wien.  AJcad.  d.  Wiss.  130,  1893.  52 
schlägt  eine  phrygische  Etymologie  (*0rW»eM, 
vgl.  skr.  rbhvan,  kunstreich')  vor.  Über  Kannes 
.  Ableitung  aus  dem  Fhoinikischen  s.  Creuzer, 
Symb.  3\  225  f.;  Bode,  de  Orph.  66  zu  64,  10. 
Die  vergleichende  Mythologie  stellt  0.  ge- 
wöhnlich als  griechisches  Äquivalent,  das  aber, 
wie  Tomaschtk  a.  a.  O.  m.  Ii.  bemerkt,  viel- 
M>  mehr  Aa<pevs  lauten  müßte,  neben  Bbhu;  vgl. 
Lassen,  Zs  f.  Kunde  d.  Morgen!.  3,  487;  Kuhn, 
Zu.  f.  vgl.  Sprachf.  4,  116,  welchor  ebd.  110 
auch  das  deutsche  'Elbe'  [dessen  griechische 
Entsprechung  aber   korrekt  vielmehr  M<po$ 
lauten  müßte]  in  denselben  Zusammenhang 
,    bringt;  Kuhn  in  Haupts  Zs.  5,  490;  Xoordcn 
■   m/mb.  ad  compar.  mythol.  27;  Osihoff,  9«™st- 
.  mythol  27;  M.  Mulla-,  ess.  1856,  79;  Chips 
from  a  German  Workshop  4»,  619; ,Ji"™0?t> 
«o  leg.  Ath.  183;  Üittl,  Gesell.  <l-9riec^-Ltt^  t'jjv 
Kerbaker,  Accad.di  arch.  3.  Juli  1891;  Na.£art, 
riv.  di  filol.  21,  1893,  146;  E.  Siecke,  ^&e*- 
gesch.  d.  Himmels  S.  5  u.  a.;  moditmert ,  wird 
diese  Gleichsetzung  durch  Laxstntr, 
Sph.  2,  455,  der  'O^tie  für  die  Koseform  von 
'oWolxoff  "  'Oicpöaolnog  (d.  h.  'der  einen 
Alblaich  singt')  erklärt.    Dagegen  i.t  0QVr^ 
nach  M.  Moy(T,   Gifl-  «»<*  Txtanm  240  das 
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'Correlat  zu  X>Qnn  d.  i.  aoTtvia',  wofür  M.  sich 
auf  Hesych.,  also  doch  wohl  auf  die  Glossen 
"0(fncc  Eqivvs  und  "Opi^a*  'Eoivvg  beruft. 
Curtius  Grundz.*  480  stellte  den  'mit  dem 
Dunkel  des  Hades  ho  vertrauten'  0.  zu  ooepvog, 
OQ<pvT},OQ(pvaio$(i:Qtßos).  Ähnlich  schon  Welcker, 
Nachtr.  z.  aisch.  Tril.  192 ;  Schwende,  Andeut.  151 ; 
Klauten,  Orph.  9,  16  A.  94,  der  aber  daneben  12b 
den  sehr  unwahrscheinlichen  Zusammenhang 
mit  OQCpavöt  für  möglich  bti.lt ;  Bode,  hell. 
Dichtkunst  1,  169,  der  Mtläunovg  vergleicht; 
O.  Bibbcck,  Anf.  und  Entic.  de»  Dionysosk. 
S.  20;  Göüling,  Op.  acad.  208  Square  Orphi- 
corum  nomen  non  ab  hotnine  aliquo  Orplieo 
repetendum  est  sed  ab  unicersa  ipsa  natura  ho- 
rum  initiorum,  quae  colebantur  in  occulto); 
von  Neueren  Baumeister,  Denkm.  d.  klassisch. 
Altert.  2,  ll23b;  ültramare  et.  sur  l'epis. 
d'Aristee  32;  Maafs,  Orph.  150,  42. 

7)  Eine  griechische  Etymologie  wird  in 
der  That  durch  die  apollinische  Weissagerin 
Orphe,  die  von  Dionysos  in  bakchantische 
Käserei  versetzt  wird  (Serv.  ecl.  8,  30),  durch 
den  boiotischen  Kamen  'ÖQtpwvöas  (Fick- 
Bechtel,  gr.  Personennamen*  4SI)  und  durch 
die  weissagenden  Fische  ootpoC  eines  lykischen 
Apollonheiligturas  (AU.  n.  a.  12, 1 ;  Polych.  bei 
Athen.  333'1)  empfohlen;  unter  diesen  Um- 
ständen ist  die  Ableitung  von  dem  voraus- 
zusetzenden ootp-  'finster'  immerhin  die  ver- 
hältnismäßig wahrscheinlichste,  über  das 
Wesen  des  Orpheus  würde  übrigens  diese  Ab- 
leituug,  selbst  wenn  sie  sicher  wäre,  nichts 
lehren,  denn  wir  wissen  nicht,  in  welchem  Sinn 
Orpheus,  dessen  Name  wohl  Kurzform  ist,  zur 
Finsternis  in  Verbindung  gesetzt  war.  Wie 
Kurydike,  die  aber  ursprünglich  nicht  Orpheus' 
Gattin  gewesen  zu  sein  scheint,  vielleicht 
Hadeskönigin,  so  könnte  0.  seibat  ursprüng- 
lich Gott  der  Finsternis  (so  in  neuerer  Zeit 
bes.  Wide,  Lak.  Kult.  140;  174,  244;  296*f.; 
Maafs,  Orph.  150  ff.)  gewesen  sein,  nach  dessen 
Namen  ein  diesen  verehrendes  Geschlecht 
seinen  Ahnherrn  benannte;  aber  ebenso  gut  ist 
ist  denkbar,  dafs  0.  vielmehr  der  Befreier  von 
der  Macht  der  Finsternis  war,  oder  dafs  er 
den  Namen  von  seinem  in  der  Finsternis  ge- 
übten Kult  (wie  Dionysos  Nyktelios)  empfing, 
oder  weil  seine  Priester  dunkele  Gewänder 
tragen  (wie  O.  selbst  bei  Orph.  Argon.  965 
ootpvtvcc  tfäori  zum  Opfer  anlegt),  oder  aus 
irgend  einem  uns  unerfindlichen  Grunde.  Es 
ist  auch  keineswegs  sicher,  wie  namentlich 
Maafs,  Orph.  127 ff.  behauptet,  dafs  es  über- 
haupt neben  dem  mythischen  Religionsstifter 
und  Sänger  einen  älteren  Gott  Orpheus  ge- 
geben habe,  noch  weniger,  dafs  auf  jenen  Züge 
dieses  vorausgesetzten  Gottes  übergegangen 
sind:  nicht  alle  Helden  der  Legenden  heifsen 
nach  Göttern,  und  wenn  sie  es  thun,  sind  sie 
nicht  immer  mit  ihren  göttlichen  Vorbildern 
vermischt  worden. 

8)  Dafs  0.  irgendwo,  vielleicht  in  Smyrnu, 
einen  Kult  als  Gott  hatte,  scheint  allerdings 
Konon  f.  45  zu  sagen  xiutvog  avxtjt  ntoitiQ- 
lavtff,  o  ztmg  uiv  r)Q<pov  T}v ,  vaxtqov  d' 
fi'jtijflf»»  ftpor  ilvui'  Vvoiais  tf  yäo  Kai  ocoic 
üUoie  ötoi  Tiuüvttti  yiQtttQirai;  Tcrt.  de  an.  2 


nennt  unter  zahlreichen  vergötterten  oder 
heroisierten  Philosophen  den  0.,  Aug.  c.  d.  18,  14 
schränkt  den  Satz,  dafs  die  heidnischen  Theo- 
logen nicht  vergöttert  wurden,  durch  die  Be- 
merkung ein  quamvis  Orpheum  nescio  quomodo 
infemis  sacris  vel  potius  sacrilegiis  praeficere 
soleat  civitas  impiorum ;  Cic.  d.  n.  3,  18,  45  sagt 
dagegen  von  O.  und  Rhosos:  hi  dii  non  sunt, 
quia  nusquam  coluntur:  eine  Behauptung,  die 
allerdings  für  Kbesos  in  der  älteren  Zeit  nicht 
zutreffend  ist  und  deshalb  von  Knapp,  Orpheus- 
darstellung. 8  auch  für  0.  verworfen  wird,  die 
aber  doch  für  diesen  richtig  sein  kann,  wenn 
Tertull.  a.  a.  0.  von  Heroenehren  (vgl.  Ath.  14, 
32  S.  632°;  Lamprid.  Alex.  Sever.  29)  und 
August,  a.  a.  O.  von  Privatmysterien  spricht. 
Bezeugt  ist  staatlicher  Kult  des  0.  nirgends: 
das  numen  Virg.  georg.  4,  453  ist,  wie  sich  ans 
532  ergiebt,  das  der  Nymphen,  nicht,  wie 
einige  antike  Erklärer  und  neuerdings  Maafs, 
Orph.  162  A.44  meinen,  0.  selbst;  die  inferiae 
ebd.  646  müssen  daher  auch  Totenopfer  be- 
zeichnen. 

III.  Zeit. 

9)  Die  Zeit  des  Orpheus  war  wie  die  aller 
anderen  Heroen  ursprünglich  nur  relativ  fixiert; 
auch  später  noch,  als  die  überlieferten  Zeit- 
verhältnisse zu  chronologischen  Systemen  zu- 
sammengestellt waren,  hat  man  sich  oft  be- 
gnügt, die  Zeitdifferenz  zu  anderen  Gestalten 
oder  Begebenheiten  des  Mythos  festzustellen. 
Da  sehr  verschiedene  Heroen  und  heroische 
Begebenheiten  zeitlich  mit  0.  verglichen, 
und  nicht  allein  ihr  Abstand  von  0.,  sondern 
auch  ihr  gegenseitiges  Verhältnis  oft  sehr  ver- 
schieden angesetzt  werden,  so  ergiebt  sich 
eine  ganz  unübersehbare  Reihe  von  Kombina- 
tionen; zwischen  1400—1000  giebt  es  vielleicht 
40  keine  yevfä,  die  für  0.  nicht  entweder  durch 
antike  Zeugnisse  direkt  überliefert  oder  doch 
aus  ihnen  durch  Berechnung  erschlossen  werden 
könnte,  wenn  die  einzelnen  Angaben  auf  die 
verschiedenen  überlieferten  chronologischen 
Systeme  bezogen  würden.  Diefe  absoluten 
Ansätze  kommen  indessen  för  die  Mythologie 
nur  insofern  in  Betracht,  als  manchmal  das 
Verständnis  einer  relativen  Angabe  von  dem 
System  abhängt,  dem  der  Autor  oder  seine 
50  (juelle  folgt;  wir  begnügen  uns,  die  über- 
lieferten Angaben  geordnet  nach  den  Begeben- 
heiten und  Personen,  mit  denen  unser  Sänger 
in  zeitliche  Beziehung  gesetzt  wird,  vorzulegen ; 
von  selbst  wird  sich  dann  beim  Überblick  die 
so  verwirrende  Masse  in  eine  kleine  Anzahl  von 
Gruppen  sondern,  die  sich  dann  wiederum  auf 
zwei  oder  drei  wirkliche  Überlieferungen  zu- 
rückführen lassen.  —  Am  wichtigsten  ist  0.' 
chronologisches  Verhältnis  zum  troischen 
co  Krieg.  Dies  war  gegeben,  seitdem  0.  in  den 
Argon  uutenkreia  aufgenommen  war,  denn 
die  Fahrt  nach  Aia  ist  bekanntlich  schon 
II  468,  Y  747  so  festgestellt  worden,  dafs 
für  die  spätere  chronologische  Forschung  nur 
ein  geringer  Spielraum  blieb.  Auf  die  Teil- 
nahme des  0.  am  Argonautenzug  gehen  zu- 
rück folgende  Ansätze: 

1)  Eine  ytnu  vor  den  Tom%ti:  Tatian 
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adv.  Graec.  156;  158  (Mo  =  6,  886.  41  (83) 
Migne;  danach  Euseb.  praep.  ev.  10,  11.  17f. 
Hein. 

'£)  Zwei   ytvtaC  vor  den  Tototnä:  Said. 

n  4. 

3)  80  Jahre  vor  den  TqcdixÜ:  Euseb.  can. 
754  (762;  749.) 

4)  100  Jahre  vor  den  Tocoixa:  Tzetz.  Chil. 
12,  180  (abgedruckt  F.H.G.  2,  10,  10).  Diese 
Angabe  Boll  nach  Bohde,  Bh.  31.  »6,  1881,  564 
eigentlich  besagen,  dafs  O.  in  der  3.  ytvtä  vor 
Trojas  Fall  lebte,  da  der  erste  Krieg  um  Theben 
eine  ytvtd  später  und  nur  eine  ytvtd  vor  den 
troischen  Ereignissen  stattgefunden  haben 
solle.  —  Ebenfalls  auf  das  durch  0/  Argo- 
nautenfahrt gebotene  Zeitverbältnis  des  0.  zu 
den  Troika  gehen  diejenigen  Angaben  zurück, 
die  ihn  zu  einem  Zeitgenossen  des  thebanischen 
(IHod.  3,  67,  2  nach  Dion.  Skytobrach.?  s. 
Bethe  quaest.  IHod.  mythogr.  8;  Tatian  und 
Euseb.  a.  a.  0.,  vgl.  Klem.  itrom.  1,  21,  103 
S.38lPo.)oderidaiischenHerakles  und  desMinos 
(Ephor.  F.  H.  G.  1,  253,  65  =  Diod.  6,  64; 
Cranter,  anecd.  Paris.  2,  194.  16)  machen  (Ober 
das  Verhältnis  dieser  Angabe  zu  Tz.  s.  Ew. 
Meier,  Quaest.  Argon.  S.  16);  uud  auch  Euseb. 
pr.  ev.  10, 4,  3  H.  (wpwtov  yovv  anuvxavjOQtjiia, 
$ixa  dt  Aivov  xccnnza  MovaaCov  «uqpl  zu 
7'pfutK«  ytvofiivovi  n  utxom  xodaQ'tv  ijxjwxxe- 
vtu  «pafft»;  vgl.  canon.  754  [762.  744])  und 
Aug.  c.  d.  18,  14  stehen  damit  nicht  in  Wider- 
spruch. 

10)  Daneben  findet  sich  aber  auch  die 
abweichende  Angabe,  dafs  0.  unter  Kekrops  II. 
(Klem.  Alex.  str.  1,  21,  108  S.  381  Po.),  d.  h. 
fünf  oder  Bechs  Geschlechter  oder  unter 
Erechtheus  190  Jahre  vor  dem  troischen  Krieg 
seine  Gedichte  veröffentlichte  (marm.  Par.  I. 25). 
Ks  beruht  hier  der  Name  des  0.  allerdings 
nur  anf  einer  von  Boeckh,  C.  I.  G.  2, 326;  Müller, 
F.  U.  G.  1,  664  f.  u.  a.  m.  gebilligten  Vermutung 
Chandien,  aber  diese  wird  nicht  nur  durch 
die  unten  zu  besprechenden  Datierungen,  die 
0.  mit  Musaios  und  Eumolpos  verbinden, 
sondern  mehr  noch  durch  die  Titel  der  dem 
ausgefallenen  Sänger  zugeschriebenen  Schriften 
so  gut  wie  sicher  gestellt.  Nach  Wellmann, 
de  Istro  Callim.  60  a.  59  schöpft  der  Verf.  des 
Marm.  Par.  aus  Andron,  verwechselt  aber  die 
beiden  Eumolpos.  Noch  weiter  hinauf  rückt 
den  0.  die  Angabe,  dafs  er  11  Geschlechter  vor 
den  troischen  Ereignissen  lebte  (Suid.  'Ootp.  6, 
wahrscheinlich  nach  Hellanikos,  s.  u.).  Hier- 
mit läfst  sich  die  Angabe  christlicher  Schrift- 
steller (z.  R  Cramer,  anecd.  Paris.  2,  269,  22), 
die  ihn  kurz  vor  Sinison  setzen,  vereinigen. 

Umgekehrt  wird  0.  in  den  Lithika,  die 
oft  auf  den  troischen  Krieg  anspielen,  offen- 
bar kurz  nach  diesem  oder  ihm  gleichzeitig 
angesetzt.  Ebenfalls  in  die  ytve a  der  troischen 
Helden  scheint  0.  in  einer  Notiz  gerückt  zu 
werden,  die  von  Diod.  3,  67  nnd  wohl  schon 
von  seinem  Gewährsmann  Dionysios  Lederarm 
mit  einer  etwas  anderen  (s.  o.)  verbunden  ist. 
0.  wird,  wenn  der  Text  richtig  überliefert  ist, 
Zeitgenosse  des  Tbymoites,  des  Eukels  des 
Laomedon,  also  des  Vetters  des  Hektor.  (Durch 
die  naläographisch  leichte,  aber  doch  sehr 
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unsichere  Änderung  ytyovotog  für  ytyovoxu 
würde  0.  um  2  vtvtai  hinaufgerückt  werden.) 
Der  Weg,  auf  dem  man  zu  diesem  fast  ver- 
schollenen Ansatz  gelangt  ist,  läfst  sich  nicht 
mehr  feststellen;  das  zeigt,  wie  viel  daran 
fehlt,  dafs  sämtliche  Mythen  von  0.  in  der 
Überlieferung  erhalten  sind.  Denn  höchst 
wahrscheinlich  auf  einem  verschollenen  Mythos, 
nicht  etwa  auf  einem  willkürlichen  chrono- 
logischen Einfall  beruhen  diese  Angaben.  Es 
ist  auch  schwerlich  ein  Zufall,  dafs  0.  bei 
Diodor  einem  Vetter  des  Hektor  gleichzeitig 
ist,  in  den  Lithika  aber  dem  Theiodamas,  den 
Demeirios,  Moschos'  Sohn,  in  seiner  Hypothesis 
zu  einem  Sohn  des  Priamos,  also  zu  Hektars 
Bruder  macht.  Dies  scheint  darauf  zu  ver- 
weisen, dafs  der  verschollene  Mythos  dem 
troischen  Kreis  angehörte.  Nun  ist  aber 
Theiodamas  der  Priamide  eine  Entlehnung  aus 
einer  lydiBchen  Sagenform  des  troischen  Krieges. 
Als  die  lydischen  Könige  an  die  Küste  von 
Kioa  vordrangen,  haben  ihre  Hofdichter  mit 
Hylas  (Gruppe.Hdb.  819. 1  u.  Sp.  1093,  8 ff.)  auch 
dessen  Vater  Theiodamas  nach  Lydien  versetzt; 
der  troische  Bundesgenosse  Dresaios,  den 
Neaira  mit  Theiodamos  am  Sipylos  zeugt  {Qu. 
Sm.  1,  291  f.),  ist  wenigstens  ursprünglich  ge- 
wifs  der  Sohn  dieses  Theiodamas  gewesen. 
Geht  demnach,  wie  es  in  der  That  wahrschein- 
lich iat,  das  in  den  Lithika  vorausgesetzte  ge- 
meinsame Heliosopfer  des  Theiodamas  und  0. 
auf  eine  Überlieferung  des  6.  Jahrhundert« 
zurück,  so  hat  diese  vermutlich  die  alte 
Ansetzung  befolgt,  die  0.  zum  Argonauten 
machte.  Es  mufs  also  eine  andere  Überliefe- 
rung sein,  um  derentwillen  Theiodamas  zum 
Sohn  des  Priamos  gemacht  ist.  Die  Unter- 
suchung kann  hier  um  so  weniger  mitgeteilt 
werden,  da  sie  zu  keinem  sicheren  Ergebnis 
führt;  wenigstens  das  Ergebnis"  will  ich  aber 
als  subjektive  Vermutung  aussprechen,  dafs 
die  alexandriniache  Dichtung  hier  wie  öfters 
aus  einer  jungionischen  Dichtung  schöpft,  und 
dafe  ein  ionischer  Dichter  des  6.  Jahrhunderts 
0.  auf  den  Trümmern  Trojas  mit  Homer  und  viel- 
leicht schon  mit  Tbymoites  zusammenführte. 
—  Noch  weiter  herab  als  dieser  wahrschein- 
lich alexandrinische  Ansatz,  bis  nach  dem 
Untergang  des  athenischen  Königreiches,  wird 
0.  von  Ivhann.  Antiochtnus  F.  II.  G.  4,  547,  13 ; 
648,  14;  Suid.  'Opqp.  2  gerückt;  s.  u. 

11)  Eine  Reihe  von  Synchronismen  ergab 
sich  aus  dem  Bestreben,  0.  mit  anderen 
mythischen  Sängern  in  einen  womöglich 
auch  genealogischen  Zusammenhang  zu  bringen. 
Ein  grofaer  Teil  der  antiken  Überlieferung 
nennt  0.  den  ältesten  Dichter,  während  andere 
(Paus.  9,  27,  2;  über  die  Quelle  b.  Kalkmann 
Paus.  d.  P.  207  und  bes.  237)  allerdings  Ölen 
noch  höher  hinaufrückten  und  z.  B.  den  Linos 
zum  Urgrofsvater  (s.  d.  Stammtaf.  unt.  Sp.  1075/6), 
zum  Lehrer  (Diod.  3,  67,  2;  Suid.  'Of>(p.  6)  oder 
doch  zum  älteren  Bruder  (Asklep.  xoaymd.  bei 
Schol.  Eur.  Bh.  895  ÄeriUiö«»  yao  xov  'Anol- 
Xcova  utx&fvx«  yf vvr)aat  Aivov  xov  noecßyxaxov 
xal   zotii   filz'    Ihsipov   Tutvaiov,  'läXeu,ov, 
'Ooyiu;    vgl.  Find.  fr.  *139;  Bergk';  Apcl. 
bibl.  1,  3,  2,  1  —  1,  U  W.)  des  0.  (der  dann 
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nach  Welcher,  gr.  Güttl  3,  233.  19  Repräsen- 
tant des  bakchischenTrauergesangB  in  schwarzer 
Amt8tracht  ist)  oder  den  Thamyria  zu  seinem 
Grofsvater  (Sihcl.  zu  Tz.  all.  Horn.  cod.  Paris. 
2705  abgedr.  F.  H.  G.  2, 10, 10;  Cramer,  aneed. 
Oxon.  3,  376)  machten.  Bei  Nikom.  Ger.  härm, 
ench.  2,  29  Mtib.  (Sp.  1114,56)  sind  Thamyria 
und  Linos  Schüler  des  O.  Linos  spricht  in 
dem  gleichnamigen  Stück  des  Alexis  (Athen. 
4,  57  S.  164  c)  zu  seinem  Schüler  Herakles  auch  10 
von  0.,  doch  beweist  dies  nichts  für  dessen 
Alter,  da  die  Rede  voller  komischer  Ana- 
chronismen ist.  In  der  angeblichen  Grab- 
inschrift bei  Alkid.  Od.  24  S.  672,  11  Bekk.  ist 
0.  Lehrer  des  Herakles  iu  der  Schreibekunst. 

12)  Den  Musaios  läfst  den  0.  die  rhapso- 
dische Theogonie  (Sp.  1142,2)  sowie  ein  orphi- 
sierendes  Gedicht   anreden  (lustin.  coh.  15; 
Klem.  coh.  7.  74  S.  63  Po.;  Aristobul.  bei  Eus. 
pr.  tv.  13,  12;  fr.  4—6  Abel),   dessen  wahr-  to 
scheinlich  im  peisistrateischen  Athen  entstan- 
dene Grundform  schon  Piaton  (rep.  2,  7.  364  e; 
vgl.  Gruppe,  rhaps.  Theog.  Phil.  Jbb.  Suppl. 
17,  1890,  S.  713)  las.    Anreden  an  Musaios 
finden  sich  auch  Orph.  Arg.  308;  858  u.  s.  w. 
in  der  ti%ri  nobf  Movaatov,  fr.  25  Ab  und  im 
'Krater'  fr.  159  Ab.— Förster,  Raub  und  Rückk. 
d.  Pers.  41  schliefst  aus  Orph.  Arg.  1195  nicht 
unwahrscheinlich,  dafs  auch  das  Lied  von  dem 
Raube  der  Kore  an  Musaios  gerichtet  war.  80 
Als  Zeitgenossen  des  Musaios  scheint  0.  auch 
Ail.  v.  h.  14.  21  zu  nennen.    Später  heifst  (). 
des  Musaios  Vater  (ao  wahrscheinlich  Damastes, 
wie  sich  aus  der  Vergleichung  der  F.  H.  G.  2, 
66,  10  zusammengestellten  Zeugnisse  ergiebt; 
Diod.  4.  24;  Justin,  coh.  16  [6  S.  270  Migne]; 
einen  Zweifel  dagegen  scheint  Strv.  Virg.  Aen. 
6,  667  anzudeuten)  oder  Lehrer.  Letzteres 
sagt  Tatian  adv.  Grote.  41  (6  S.  896  Migne; 
die  Behandlung  der  Stelle  bei  Kalkmann,  Rh,  40 
M.  42,  1887,  609  fördert  nicht)  an  einer  Stelle, 
die    in   der   bekannten   Weise  der  älteren 
Kirchenväter  das  im  Verhältnis  zu  den  bibli- 
schen Quellen  junge  Alter  der  hellenischen 
Dichter  nachweisen  will.    Moses,  sagt  er,  ist 
nicht  allein  älter  nls  Homer,  sondern  auch 
als  dessen  Vorgänger  Linos,  Philaramon,  Tha- 
myris,  Atnphion,  Musaios,  Oqmeus,  Demodokos, 
Phemios  u.  s.  w.    In  der  Begründung  heifst 
es  dann  dem  Sinne  nach,  Amphion  und  Linos  so 
hätten  zwei  Geschlechter,  Orpheus  und  Herakles 
ein  Geschlecht  vor  den  troischen  Ereignissen 
gelebt,  Musaios  aber  sei  der  Schüler  des  0. 
gewesen.    Auch  abgesehen  von  den  anderen 
dies  bezeugenden  Schriftstellern  (Serv.  a.  a.  0  ; 
Suid.  Movaaioe  a,  8.  jedoch  u.)  kann  an  der 
Richtigkeit  dieser  auch  Bchon  von  Euseb. 
praep.  ev.  10,  11,  17  f.  gelesenen  Lesart  dem 
Zusammenhang  nach  kein  Zweifel  sein,  ob- 
gleich die  (von  Euseb.  übrigens  berichtigte)  60 
Reihenfolge  Amphion,  Musaios,   0.  auffällt. 
Aber  bei  Klemens  (ström.  1,  21,  131  S.  397  Po.) 
ist  umgekehrt  überliefert,  dafs  0.  Schüler  des 
Musaios  war.    Klemens  bat  bekanntlich  die 
ganze  Darlegung  Tatians  geplündert,  aber  der 
Satz,  dafs  die  Orfihika  eine  Fälschung  des 
Onomakrito*  seien,  hat  ihn  veranlafst,  in  einer 
ihm  und  Suid.  'Oo<p.  6  vorliegenden  Quelle 


ein  Verzeichnis  der  wirklichen  Verfasser  pseudo- 
orphischor  Schriften  nachzulesen.  Zunächst 
t'rapt  sich,  ob  aus  diesem  oder  aus  einer  Text- 
verderbnia  bei  Tatian  die  Worte  Movoat'ov 
ua&ntqe  stamme.  Sie  haben  bei  Suid.  eine 
Entsprechung,  zwar  nicht  in  dem  Lemma 
Öpqp.  6,  aber  im  Lemma  Mova.  a,  wo  zu  den 
Worten  uafrnrr/g  'OQcpia?  hinzugefügt  wird 
uällov  de  nosoßvxtQoe'  ^xua£«  yap  xata  xbv 
StvztQov  Kixoonu.  Nicht  allein  die  erste 
dieser  beiden  Angaben  stimmt  dazu,  dafs  O. 
bei  Klemens  Musaios'  Schüler  ist,  sondern  auch 
die  zweite  steht  in  Einklang  mit  Klem.  ström. 
1, 21  S.  381  Po.  Leider  ist  nicht  erweislich,  dafs 
diese  Angaben  bei  Suid.  Movaaioe  a,  mit  denen 
bei  Suid.  'Opqp.  6  zusammenhängen,  wo  eine 
ganz  andere  Datierung  vorangestellt  ist. 
Schon  die  Vorfrago  bleibt  also  zur  Zeit  un- 
entschieden. Hinsichtlich  der  Angabe  selbst 
sind  drei  Möglichkeiten  zu  uuterscheiden : 
1)  Klemens  fand  die  Angabe  von  dem  O.  als 
Musaios'  Schüler  in  einer  Quelle;  2)  er  faud 
in  einer  Quelle,  dafs  O.  jünger  gewesen  Bei 
als  Musaios,  und  drehte  daher  willkürlich  die 
Angabe  Tatians,  der  ihn  zum  Lehrer  des 
Musaios  gemacht  hatte,  um;  3)  es  liegt  ein 
einfacher  Irrtum  a)  des  Klemens  selbst  oder 
b)  eines  seiner  Abschreiber  vor.  Auch  über 
diese  Frage  ist  ein  sicheres  Urteil  z.  Z.  nicht 
möglich.  Von  den  drei  Lösungen  ist  1)  am 
wenigsten  wahrscheinlich ,  weil  die  Angabe 
des  Klemens  in  der  gesamten  Litteratnr  iso- 
liert steht,  obgleich  gerade  hier  von  Klemens' 
Quellen  sich  manche  andere  Spuren  erhalten 
haben.  Am  einfachsten  ist  natürlich  die 
Lösung  3),  welche  daher  auch  gewöhn- 
lich bevorzugt  wird;  für  Sa)  hat  sich  u.  a. 
Rohde,  Rh.  M.  36,  1881,  385  A.  1,  für  3b) 
Potter  entschieden.  Widerlegen  läfst  sich  das 
nicht,  aber  es  wäre  doch  auffällig,  wenn  hier 
der  Zufall  eines  Schreibfehlers  eine  Überliefe- 
rung hergestellt  hätte,  die,  ohne  freilich  selbst 
wieder  vorzukommen,  mit  manchen  anderen 
Angaben  sich  passend  kombinieren  läfst.  Hier 
kommt  aufser  Suid.  Mova.  a  auch  noch  die 
parische  Marmorchronik  in  Betracht,  wo  (v.  27 1 
Euuiolpos,  der  unmittelbar  hinter  0.  angesetzt 
wird,  Sohn  des  Musaios  heifst.  Allerdings 
läfst  sich  diese  Datierung  kaum  mit  der  in 
allem  übrigen  abweichenden  des  Klemens  zu- 
sammenstellen, der  ausdrücklich  (1.  21,  103 
S.  881  Po.)  Mnsaios  und  O.  hinter  Eumolpos 
auftreten  läfst  und  zwar  konsequenter  Weise 
nicht  unter  Erechtheus,  der  als  Gegner  des 
Eumolpos  zugleich  dessen  Zeit  bestimmte, 
sondern  wie  Suid.  Movaaioe  unter  dessen  Nach- 
folger Kekrops  II.  (diese  letztere  Differenz  bleibt 
bestehen,  auch  wenn  die  andere  durch  die  An- 
nahme, dafs  Klemens  und  die  Marmor  cltronik 
nicht  denselben  Eumolpos  meinen,  beseitigt 
wird).  —  Ferner  stimmt  die  umstrittene  An- 
gabc des  Klemens  zu  der  behaupteten  Ab- 
hängigkeit des  0.  von  Moses  (vgl.  Klem.  Alex, 
ström.  5,  12,  79  S.  692  Po.,  586  ed.  1688;  lo. 
Antioch.  F.  H.G.  4,  647, 13;  648, 14;  s.  dagegen 
Lobeck,  Aglaoph.  363),  insofern,  als  Moses  nach 
einer  zuerst  bei  Artapanos  bezeugten,  durch 
Alex.  Polyh.  (f.  11.  G.  8,  221;  vgl.  darüber 
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FreudenÜtal,  hell  Stud.  1/2, 168  ff.)  vermittelten 
Ansicht  dem  griechischen  Musaios  entspricht. 
Gerade  von  der  betreffenden  Schrift  des  Poly- 
histors scheint  Klent,  {slr.  1,  130  S.  396  Po.), 
der  auch  den  Artapanos  selbst  zitiert  (ebd.  1, 
lfi4  S.  418  Po.),  Kunde  zu  haben.  Es  stehen 
also  neben  der  angefochtenen  Notiz  des  Kle- 
mens mehrere  Parallelaberlieferungen,  die  ent- 
weder direkt  aussprachen  oder  doch  zu  dem 
Schlüsse  nötigten,  dafs  0.  jünger  sei  als 
Musaios.  Nun  erscheint  es  allerdings  nach 
heutigen  begriffen  als  eine  arge  Willkürlich- 
keit und  Kritiklosigkeit,  wenn  Klemens  auf 
diese  Nachricht  hin  den  0.  aus  einem  Lehrer  zu 
einem  Schüler  des  Musaios  machte,  ohne  irgend- 
wie den  Versuch  zu  unternehmen,  die  sonstigen 
Widersprüche  dieser  Überlieferung  mit  der 
von  ihm  befolgten  auszugleichen;  indessen 
würde  dies  Verfahren  nur  im  Einklang  mit 
dem  stehen,  was  die  Analyse  seiner  Quellen 
an  vielen  anderen  Stellen  ergiebt.  Es  erscheint 
daher  diese  Lösung  der  mehr  wegen  ihrer 
prinzipiellen  als  wegen  ihrer  unmittelbaren 
Bedeutung  wichtigen  Frage  als  die  verhältnis- 
mäfsig  wahrscheinlichste.  —  Eumolpos,  der 
öfters  Musaios'  Sohn  oder  Vater  heifst  (1, 
1403),  scheint  als  Schüler  des  0.  Ov.  Pont.  8, 
3,  41  anzunehmen.  —  Mit  Terpandros  end- 
lich wird  0.  durch  die  Überlieferung  in  Ver- 
bindung gesetzt,  dafs  dieser  seine  Leier  erbte 
(vgl.  iWAom.  von  Geras,  luxrm.  ench.  2  p.  29 
Meib.:  Ixßlrj&fjvai  31  tlg  "Avxioaav  noliv 
ttje  Aioßov  (xyv  Aüptrvy  tvoovxas  di  aiUcac 
ivtyntiv  tij»  Xvqav  nooq  Tionavdoov  xov  di 
tofUaat  il$  Aiyvnxov  (vq6vzu  8i  ecvxov  /x- 
Ttovr^oavxa  litid(i£tti  xoig  iv  Alyvitxm  tfQtvaiv, 
äg  ttvtov  7tQ<o9ivgtx^v  ytytvrjuivov.  Alexander 
der  Vielwisser  sagt  (F.  H.  G.  8,  288,  52)  ifcij- 
laxivai  df  xov  TioxtivSoov  'O(it/oov  ßtv  xa 
fjrij,  ÖQ<piae  61  xa  ftilr};  vgl.  Riese,  Phil. 
Jbb  116,  1877,  229. 

18)  Auf  ahnliche  Weise  0.  mit  Homer  zu 
verbinden,  legte  die  Sage  von  dem  nach  dem 
Melesflufc  schwimmenden  Haupt  des  Sängers 
(Konon  46  f.,  s.u.  §99)  nahe;  überliefert  ist  es 
nicht.  Fast  allgemein  aber  wurde  der  thra- 
kische  Sanger  für  alter  als  Homer  gehalten, 
was  gegeben  war,  wenn  man  den  ersteren 
an  der  Argonautenfahrt  theilnehmen  liefs; 
man  nahm  daher,  soweit  man  nicht  die  orphi- 
schen  Schriften  für  interpoliert  hielt,  bei  Über- 
einstimmungen von  Versen  des  Orpheus  und 
Uomeros  letzteren  für  den  Nachahmer; 
vgl.  Justin,  coh.  17  (6,  274  Migne);  Klent.  Alex. 
6,  14,  117  S.  718  Po.  [604c  ed.  1688].  6,  2,  6 
S.  738  Po.  u.  a.  (Wenn  Sextus  Empir.  ade. 
mathem.  1,  204  S.  645,  25  Bekker  dies  Alters- 
verhältnis als  die  Ansicht  'einiger'  bezeichnet, 
so  scheint  er  allerdings  eine  abweichende  An- 
setzung,  wie  sie  Herodot  2,  63  [Sp.  1061,  6]  an- 
deutet, vor  Augen  gehabt  zu  haben.)  Dieselbe 
Ansicht  über  das  zeitliche  Verhältnis  der 
beiden  Dichter  liegt  einem  Stammbaum  zu 
Grunde,  der  0.  zum  Ahnherrn  des  Homer 
machte,  indem  er  zwischen  ihnen  neun  Glieder 
einschob:  vgl.  aufser  den  unten  §  18  zu  er- 
wähnenden Zeugnissen  Proklos  (Sdiol.  A.  S.  1 
bei  Bekker  •=  Westermann,  biogr.  26,  17),  der 


sich  auf  Hellanikos,  Pfterekydes  und  Damastes 
beruft  Dieser  letztere  führte  allerdings  nach 
F.H.G.  2,  66,  10  Homer  vielmehr,  wie  auch 
Gorgias  (Prokl.  a.  a.  0.),  auf  Musaios  zurück, 
was  zwar  mit  der  Ableitung  des  Homer  von 
0.  sich  vereinigen  läfst,  wenn  Damastes,  wie 
viele  andere,  den  Musaios  zum  Sohn  des  0. 
machte  (Welcker,  Cycl.  1,  149)  aber  auch  in 
diesem  Falle  nicht  za  dem  Stemma  stimmt, 

10  das  statt  des  Musaios  vielmehr  andere  Namen 
bietet.  Scnyebusch,  Jahrbb.  für  Phil.  67,  1858, 
886 f.,  dem  sich  Boltde,  Bh.  M.  36,  1881,  881 
anschliefst,  folgert  daraus:  'Es  ist  demnach 
die  Nennung  des  Damastes  in  der  Vita  C 
' EXXävfKOf  dt  %al  daudoxTjs  x«l  QfQfxvärjs  ein 
reines  Versehen,  wie  sie  eich  in  den  vitis 
Homericis  ja  in  den  Namen  und  Zahlen  öfters 
zeigen.'  Noch  weiter  geht  Göttling,  'Hesiod' 
S.  XII,  der  das  ganze  Zeugnis  des  Proklos  in 

»o  Frage  stellt,  weil  es  sich  in  einem  Punkte  als 
irrtümlich  herausgestellt  hat.  Hierüber  wird 
später  ausführlich  zu  handeln  Bein  (§  18);  vor- 
läufig genügt  ob  hervorzuheben,  dafs  Proklos" 
An8etzung  vortrefflich  zu  anderen  Angaben 
über  Pherekydes  (vrI.  über  die  Argonanten- 
fahrt unten  §  92  ff.)  und  namentlich,  wie 
Bohde,  Bh.  M.  86,  1881,  884  A.  4  (vgl.  887 
A.  1)  mit  Berufung  auf  das  Certamen  Homert 
et  Hesiodi  Z.  18  Bz.  zeigt,  über  Hellanikos 

so  stimmt,  und  dafs  demnach  hinsichtlich  der 
letzteren  beiden  Schriftsteller  nicht  der  min- 
deste Grund  vorliegt,  die  Angabe  des  Proklos 
zu  verwerfen. 

14)  Auf  diesem  Stammbaum,  der  demnach 
sicher  in  das  5.,  sehr  wahrscheinlich  aber,  wie 
wir  sehen  werden,  bis  ins  6.  Jahrh.  hinauf- 
reicht, beruhen  verschiedene  Ansetzungen  des 

0.  Pherekydes  und  Hellanikos  scheinen  Homer 
zum  ZeitgeuoBsen  der  von  ihm  geschilderten 

40  Begebenheiten  gemacht  und  demnach  0.  elf 
Generationen  vor  den  troischen  Krieg  gesetzt 
zu  haben;  wahrscheinlich  mit  Recht  vermutet 
Bohde  a.  a.  O.  394,  dafs  die  o.  Sp.  1065,  50  ange- 
führte Angabe  des  Said.  'Oqty.  6  yiyovt  S\  «po 
~iä  yivemv  xüv  7>a>txcÖi>  mit  unserem  Stemma 
zusammenhänge.  Dagegen  hat  Fphoros,  der 
ebenfalls  diesen  Stammbaum  benutzte  (F.H.G. 

1,  277.  164;  der  Zusammenhang  ist  zuerst  von 
Welcker,  ep.  Cycl  1,  148  bemerkt),  den  Aus- 

60  gangspunkt  von  O.  genommen;  indem  er  die 
zuerst  durch  die  Teilnahme  an  der  Argonauten- 
fahrt gegebene  Ansetzung  des  thrakiseben 
Sängers  in  die  zweite  Generation  vor  Trojas 
Eroberung  annahm,  wurde  er  dazu  geführt, 
Homer  in  die  achte  Generation  nach  diesem 
Ereignis  zu  rücken.  Dies  ist  eine  sehr  wahr- 
scheinliche Kombination  Bohdes.  Ob  die  Quelle 
der  §  9  angeführten  Angabe  des  Klemens  Alex. 
1,  21,  103  S.  381  Po.,  der  0.  5-6  Generationen 

60  vor  Trojas  Fall  Betzt,  Homer  etwa  ebenso 
lange  nach  demselben  leben  liefs,  also  eben- 
falls auf  diesem  Stammbaum  fulste,  ist  nicht 
ganz  sicher.  Empfohlen  wird  die  Annahme 
dadurch,  dafs  derselbe  Klemens  dem  Tatian 
die  ungefähr  dazu  passende  Ansetzung  des 
Philochoros  F.  H.  G.  1,  892.  62  ff.  entnommen 
hat,  dafs  Homer  180  Jahre  nach  Troja  lebte; 
es  ist  aber  keineswegs  sicher,  dafs  Philochoros 
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das  Alter  des  0.  11  Generationen  vorher  an- 
setzte. Die  beiden  Ansätze  scheinen  auch  auf 
verschiedenem  Wege  gewonnen:  der  des 
Philochoros,  der  Homer  zum  Argiver  machte, 
durch  den  behaupteten  Synchronismus  eines 
argivischen  Ereignisses  mit  dem  Leben  des 
Homer;  der  des  Klemens  wie  der  ihm  nahe- 
stehende der  parischen  Marmorchronik  durch 
die  in  der  orphischen  Litteratur  gegebene 
Gleichzeitigkeit  des  Musaios  und  Orpheus.  Ob 
Klemens'  Quelle  den  Stammbaum  kannte,  ist 
demnach  zweifelhaft;  data  es  auch  Datierungen 
des  O.  gab,  die  von  diesem  Stemma  absahen, 
scheint  sieb  aus  einigen  Spuren  zu  ergeben. 
Bestimmt  ausgesprochen  ist  eine  solche  An- 
eetzung  allerdings  erat  in  einem  Scbolion  zu 
Tzetz.  alleg.  Horn.  (Welcler,  ep.  Cycl.  1,  193, 
294;  Cramer  aneed.  Oxon.  8,  376;  vgl.  F.  H.  G. 

2,  10,  10  s.  o.  §  11).  Hier  wird  Homers  Lehrer 
Pronapidas  in  die  dritte,  Homer  in  die  vierte, 
Orpheus  in  die  zweite  Generation  nach  Kadmos, 
Thamyras  aber  Kadmos  gleichzeitig  gesetzt. 
Hierzu  stimmt — nicht  was  0.' Verhältnis  zu  Kad 
mos,  aber  doch  was  sein  Verhältnis  zu  Homer 
anbetrifft  —  eine  andere  bereit«  erwähnte  von 
Müller,  F.  II.  G.  2, 10, 10  ebonfallB  abgedruckte 
Stelle  der  Chiliaden.  Hier  setzt  Tzetzes,  Bich  auf 
den  Kyklographen  Dionysios  und  ebenfalls  auf 
Diodoros  berufend,  Homer  eine  Generation 
hinter  0.,  diesen  aber  seltsamer  Weise  100 
Jahre  vor  Troja  (o.  §  9).  Diese  Stellen,  die 
von  grofser  prinzipieller  Wichtigkeit  für  die 
mythographische  Forschung  sind,  werden  viel 
umstritten,  und  ihre  Kritik  ist  in  der  That 
nicht  leicht.  Diodor  macht,  nachdem  er  3,  66 
erklärt  hat,  dem  Dionysios  t«  awza^ufihca 
ras  italaias  fiv^onou'ag  also  wahrscheinlich 
dem  'Lederarm*  folgen  zu  wollen,  ebd.  67  0.  mit 
Herakles  und  ThamyraB  zu  einem  Schüler  des 
Linos;  auch  Homers  Lehrer  Pronapidas  wird 
neben  0.  genannt,  ohne  dafs  die  Gleichzeitig- 
keit beider  behauptet  wurde.  Ob  die  Stelle 
wirklich  aus  Dionysios  stammt  oder,  wie 
namentlich  v.  Wilamotcitz  •  Möllendorff  bei 
Bethe,  quaest.  Diod.  26.  32  (vgl.  S.  76  f.)  ver- 
mutet hat,  von  Diod.  ans  anderer  Quelle  in 
den  Dionysio8&u8zug  eingeschoben  ist,  kann 
hier  unerörtert  bleiben;  jedenfalls  konnte  selbst 
ein  weit  aufmerksamerer  Leser  als  Tzttzes  die 
Notiz  dem  Dionysios  zuschreiben.  So  vermutet 
denn  Rohde,  Jih.  M.  36,  1881,  565,  der  den 
Dionystos  Skytobrachion  noch  mit  dem  Kyklo- 
graphen für  identisch  hält,  dafs  Tzetzes'  Diodor- 
zitat  eben  auf  diese  Stelle  gehe  nnd  dafs  der 
Byzantiner  willkürlich  Diodors  Thamyras  durch 
Pronapidas  ersetzt  habe.  Unmöglich  ist  dies, 
auch  wenn  wir  die  Identität  der  beiden  Dio- 
nysios aufgeben,  nicht;  Tzetzes  könnte  sie  ver- 
wechselt haben.  Aber  es  ist  nicht  da»  einzig 
Mögliche;  es  wäre  z.  B.  denkbar,  wie  schon 
in  den  F.  H.  G.  a.  a.  0.  vermutet  wurde,  dafs 
Tzetzes  aufser  unserer  Stelle  auch  eine  des 
verlorenen  sechsten  Buches,  in  dem  Diodor 
ausführlich  über  Orpheus  handelte,  gelesen 
hat  und  dafa  Diodor  hier,  dem  Kyklographen 
Dionysios  folgend,  teilweis  anders  erzählte  als 

3,  67,  wo  ihm  der  Skytobrachion  oder  eine 
andere  Quelle  vorlag.  So  mifslich  es  nun  ist, 


dafs  diese  Frage  unbeantwortet  bleibt,  so 
Bcheint  sich  doch  so  viel  mit  Sicherheit  zu 
ergeben,  dafs  nach  einer  chronologischen 
Hypothese  schon  in  der  späteren  Alexandrinrr- 
zeit  Orpheus  und  Homer  nur  durch  eine  Gene- 
ration getrennt  waren;  selbst  Bohde  macht 
a.  a.  0.  S.  665  das  Zugeständnis,  dafs  Tzttits 
den  Sinn  des  Dionysios  im  wesentlichen  richtig 
rekonstruiert  zu  haben  scheine.  Offenbar  be- 
10  ruht  der  ganze  Ansatz  darauf,  dafs  man  die 
vermutete  Gleichzeitigkeit  des  Homeros  mit 
den  von  ihm  geschilderten  Begebenheiten  mit 
der  durch  die  Argonautensage  gegebenen  Da- 
tierung des  Orpheus  vereinigte.  Es  ist  mög- 
lich, dafs  noch  andere  Grammatiker,  die  Homer 
in  die  Zeit  des  troischen  Krieges  setzten, 
z.  B.  Krates,  zwischen  ihm  und  0.  nur  1—2 
Generationen  annahmen ;  erweisen  läfct  sich  dies 
jedoch  nicht. 
20  15)  So  verwirrend  nun  die  Mannigfaltig- 
keit dieser  Ansätze  erscheint,  so  ordnen  sie 
sich  doch,  wie  bereit«  bemerkt,  in  leicht  zu 
unterscheidende  Gruppen.    0.  wird  angesetzt 

A)  vor  Trojas  Fall: 

1)  11  Geschlechter:  Pherekydes,  Hellanikos. 

2)  6—6  yevea{:  Philochor.?,  Marm.  Pur., 
Klein.  Alex. 

3)  3—0  ytvtai:  Dionys.  Skytohr.?,  der 
Kyklograph? ,  Tatian  und  seine  Abschreiber, 

so  Tzetz.  u.  a. 

B)  nach  Trojas  Fall:  Herod.,  Lithika  u.  a. 
Abgesehen  von  dem   berodoteischen ,  der 

wahrscheinlich  nur  auf  literarhistorischen  Er- 
wägungen beruht,  stellen  sich  alle  diese  Ausätze 
nur  als  verschiedene  Schlüsse  aus  den  drei 
oder  vielleicht  vier  unabhängigen  mythischen 
Überlieferungen  dar,  welche  einen  Anhalt  für 
eine  chronologische  Datierung  boten.  Diese 
Anhaltspunkte  sind 
40      1)  0.'  Teilnahme  am  Argcnautenzug; 

2)  0.'  Stellung  in  der  Ahnentafel  des 
Homeros. 

3)  0.'  Verhältnis  zu  Musaios  und  Euniolpos. 
Dazu  kommt  vielleicht 

4)  eine  Überlieferung,  die  0.  mit  Theio- 
damas  zusammenbrachte. 

Von  diesen  Überlieferungen  lief»  sich  nr.  4 
weder  mit  3  noch  mit  2  noch  mit  1  ver- 
einigen; das  ist  wohl  auch  der  Grund,  dafs 

50  diese  Absetzung  fast  verschollen  ist.  Aber 
auch  nr.  2  erschien  als  widersprechend  mit  1 
und  3,  so  lange  man  Homer  den  troischen 
Ereignissen  nahe  rückte.  Die  ältere  Zeit  hat 
daher  nr.  1  und  3  fallen  gelassen,  wogegen  man 
später  entweder  2  preisgab  oder  aber  das 
Zeitalter  Homers  beträchtlich  herabrückte.  — 
Endlich  führte  das  Streben,  1  (also  die  An- 
Ketzung  kurz  vor  den  Troika)  mit  2  (dein 
Stemma  des  Hellanikos)  zu  vereinigen,  dazu, 

60  dem  O.  ein  ungewöhnlich  langes  Leben  von 
8  oder  gar  1 1  Generationen  {Suid.  'Ootp.  6)  zu- 
zuschreiben oder  zwei  0.  anzunehmen,  welche 
11  Geschlechter  von  einander  getrennt  gewesen 
seien  (Eustath.  B  847  p.  369,  16). 

16)  Ganz  verschieden  von  der  Frage  nach 
dem  Zeitalter,  in  welches  0.  gesetzt  wurde, 
ist  natürlich  die  Frage,  wann  die  Vorstellung 
von  ihm  entstand.    Lobeck,  Ägl.  1,  266-329 
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▼ersucht  ausführlich  zu  erweisen,  data  der 
ganzen  älteren  Poesie  nicht  allein  der  Name 
().,  sondern  auch  die  wichtigsten  der  später 
dem  U.  zugeschriebenen  Institutionen  unbe- 
kannt seien,  und  folgert  daraus  (S.  317):  Ör- 
phicae  fabulae  telam,  quae  tota  iisdem  quasi 
staminibus  constat,  non  a  Prosdenis  philo- 
sophis  textam,  sed  uno  fortaste  et  altero  post 
Homerum  seculo  coeptam  et  paullo  ante  Ono- 
macritum  absoluta»*  esse.  Diese  Art  der 
Schlußfolgerung  ex  silentio  unterliegt  indessen, 
obwohl  sie  z.  Z.  allgemein  angewendet  wird, 
schweren  Bedenken.  Das  homerische  Epos 
bietet  weder  absichtlich  noch  unabsicht- 
lich ein  Tollständiges  Bild  der  Zeit  seiner 
Entstehung,  das  heroische  Leben  erscheint 
vielmehr  nach  bestimmten,  sicher  wohl- 
erwogenen künstlerischen  Prinzipien  idealisiert 
und  stilisiert.  Gerade  das  Fehlen  der  Mystik 
in  ihm  scheint  auf  einem  feinen  Stilgefühl 
der  Rhapsoden  zu  beruhen,  die  empfanden, 
dafs  das  Heroische  dem  Mystischen  widerstreitet. 
Nach  der  Ansicht  des  Verfassers  dieses  Artikels 
setzt  das  Epos  die  wichtigsten  später  in  den 
Mysterien  gelehrten  und  dargestellten  Dogmen 
und  Mythen  voraus,  die  Heldensage  entnahm 
einen  großen  Teil  ihres  Stoffes  ans  denjenigen 
Mythenkreisen ,  die  dem  späteren  Mysterien- 
kult  angehören.  Auch  die  Gestalt  des  mythi- 
schen Sängers  0.  kann  unter  diesen  Umständen 
sehr  wohl  zur  Zeit  des  Epos  ausgebildet  ge- 
wesen sein,  und  wir  werden  uns  in  der  That 
überzeugen,  dafs  die  Ilias  und  Odyssee  den- 
jenigen Kultus,  welchem  0.  zuerst  angehört  zu 
haben  scheint,  vollkommen  kennen. 

IV.  Geschlecht. 

17)  Nach  der  ganz  überwiegenden  Über- 
lieferung ist  0.  der  Sohn  des  Oiagros  (Pind. 
bei  Sdtol.  Eur.  Ithes.  892  =  fr.  139  B*;  Piaton 
conv.  7,  129d;  Apoll  lthod.  1,  23,  danach  Hyq. 
f.  14  ;  Apollod.  bibl.  1,  3,  2  (1,  14);  Diod.  3,  66 
und  4,  26;  tnarm.  Par.  25  «=  14;  Luk.  astrol. 
10;  Klein.  Alex.  coh.  7,  74  S.  63  Po.  48  c  ed. 
1G88;  Nonn.  Dion.  13.  430;  Cyrill,  c  Iul.  1 
p.  25  —  Migne  76,  642;  Max.  Tyr.  37,  6 
8.  209  Beiske;  Ov.  Ib.  480  u.  a.  a.).  blayoUrfi 
(fem.  Olayoit),  Oeagrius  ist  daher  namentlich 
bei  späteren  Dichtern  gewöhnliche  Bezeichnung 
für  0.  und  alles  was  mit  ihm  zusammenhängt 
(z.  B.  Nile.  thtr.  462 ;  Ov.  Metam.  2,  219;  Sil.  Ital. 
Pun.  5,  463;  Mosch,  id.  3,  17  nennt  die  Musen 
xmpm  Olayoidu).  Auch  hinsichtlich  seiner 
Mutter,  der  Muse  Kalliope  (die  nach  Himer, 
or.  18,  4;  lambL  v.  Pyth.  146  zugleich  seine 
Lehrerin  ist)  ist  die  Überlieferung  ziemlich 
einhellig;  öfters  wird  sie  allein  genannt  (z.  B. 
Damagetas,  Anth.  Pal.  7,  9,  2;  Julian,  orat.  1 
p.  216  D).  Statt  der  Kalliope  sollen  einigo 
(Schol.  Apoll.  BJiod.  1,23)  Polymnia  als  Mutter 
des  0.  genannt  haben.  Rationalisten,  die  an 
dem  göttlichen  Ursprung  Anstoß  nahmen, 
machten  0.'  Mutter  Kalliope  zu  einer  Tochter  des 
Pieros  (Paus.  9,  30,  4),  der  sonst  0.  Grofsvater 
von  väterlicher  Seite,  als  Vater  des  Oiagros 
von  Methone,  heifsb  (im  Oer  tarnen;  vgl.  das 
Stemma  des  Chanax  und  §  18).  Ausnahmsweise 
wird  eine  Tochter  des  Thamyris,  Menippe,  als 


Mutter  des  0.  bezeichnet  (Tzetz.  alleg.  Horn, 
cod.  Parisin.  2705,  abgedruckt  F.  H.  G.  2,  10, 
10;  Cramer.  aneed.  Oxon.  3,  376;  vgl.  Clxil.  1, 
12,  306).  Umgekehrt  gaben  andere  dem  0. 
einen  Gott,  den  Apollon,  zum  Vater.  Das 
erste  Zeugnis  hierfür  soll  Pind.  Pyth.  4,  176 
sein,  wo  die  Worte  1$  Anollcovoe  <poguty*tae 
aoid&v  naxT}o  in  den  Scholien  (313  Boeckh)  und 
noch  jetzt  gewöhnlich,  aber  mit  Unrecht  und 
im  Widerspruch  gegen  Pindar  selbst  (fr.  139B4), 
so  gedeutet  werden,  als  solle  Apollon  Vater  des 
0.  genannt  werden  (AnölXtovof  rov  ÖpqpV« 
tprfllv  elvai,  ov  xal  avzög  6  T1iv8aqog  xal 
aXXoi  Otäyoov  Xtyovaiv).  Die  richtige  Erklä- 
rung geben  andere  Scholien  (Ammonios): 
caantQ  ovv  ix  Jios  Xiyovaiv  *ovc  ßaoiXiae 
ov%  ort  yövot  eloi  xov  Jiog,  aXX'  ort  zo  ßaai- 
Xtvtiv  i%  Jiog  t%oveiv,  ovzag  l|  An6XXcovoe 
q>OQui*rr)v  avtbv  tlntv.  Später  wird  in  einem 
Orakel  bei  Menaichmos  von  Sikyon  (Schol. 
Pind.  P.  4, 813)  O.  Sohn  des  Apollon,  und  zwar 
[Asklepiades,  schol.  Ap.  Bhod.  1,  23  F.  E.G.  3, 
803,  8;  vgl.  Apollod.  bibl.  I,  8,  2  (1,  14)]  von 
der  Kalliope  genannt.  —  Aber  gerade  dio 
Durchsichtigkeit  dieser  Genealogieen  läßt  sie 
als  verdächtig  erscheinen;  auch  find  sie  jung, 
außer  der  Ableitung  des  0.  von  Kalliope,  die 
in  Piaton  vorliegenden  orphischen  Gedichten 
vorgekommen  zu  sein  scheint  (rep.  2,  7  S. 
364  E.).  Nicht  ganz  sicher  deutbar  ist  der 
Name  üiagros ;  Nonnos  läßt  ihn  dem  Bakchos 
nach  Indien  folgen,  was  darauf  beruhen  kann, 
daß  Oiagros  im  thrakischen  Bakchoskult  vor- 
kam, aus  welchem  er  auch  leicht  dem  0.  als 
Vater  gegeben  werden  konnte,  möglicherweise 
ist  er  aber  eine  Erfindung  jüngerer  Dionysiaka. 
Ebenso  zweifelhaft  ist  die  Notiz  von  einem 
Sänger  Oiagros  hei  Ael.  v.  h.  14.  21.  Daß  der 
Name  aus  einem  thrakischen  Flußnamen  (Serv. 
Georg.  4,  624)  entlehnt  ist,  ist  auch  abgesehen 
von  der  sehr  ungewissen  Beglaubigung  dieses 
letzteren  (Sp.  1088,  18  ff.)  nicht  wahrscheinlich. 
Maafs,  Orph.  154  deutet  Oiagros  als  den  'ein- 
samen Jöger*.  Ist  dies,  wie  es  scheint,  richtig, 
so  dürfte  der  Name  mit  dem  Kult  des  Dio- 
nysos Zagreus  zusammenhängen  (Sp.  1112,  53). 

18)  Am  Schlüsse  dieses  Verzeichnisses  der 
verschiedenen  Angaben  über  das  Geschlecht 
des  O.  müssen  wir  auf  die  in  mehreren 
Fassungen  erhaltene,  0.  mit  Hesiodos  und 
Homer  verknüpfende  Geschlechtstafel  zu- 
rückkommen, die  schon  hinsichtlich  ihrer 
Chronologie  besprochen,  aber  anch  wegen  der 
in  ihr  auftretenden  Namen  von  hoher  Wichtig- 
keit ist.  Vor  der  Ansicht  fast  aller  Neueren, 
welche  diese  Überlieferungsmasse  nur  auf  ihren 
literarhistorischen  Wert  geprüft  und  ihr  des- 
halb, durch  so  viele  Enttäuschungen  gewarnt, 
schließlich  jede  Bedeutung  abgesprochen  haben, 
hätte  schon  das  Alter  dieser  Namentafel  be- 
wahren sollen,  welche  —  wenigstens  in  ihrem 
zweiten  Teile  —  im  5.  Jahrhundert  weithin 
anerkannt  war,  wahrscheinlich  aber  großen- 
teils bis  hoch  in  das  6.  Jahrhundert  hinauf- 
gerückt werden  muß,  da  sio  sich  in  ihren  ur- 
sprünglichen Teilen  gänzlich  unberührt  von 
den  Neuerungen  des  peisistrateischen  Athen 
zeigt. 
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I'ruklot  Chrtttonuith. 
nach  ich.  A  der  tlim 
l!l    I  ilwi   Itrkk.  »  I) 

narh  lUlUinHa* 
f.  II.       1 .  4fi«;  Ha- 
m,i»l.;   /■'.  II  4.   2,  «6, 

10  und  ntrdifdf*. 


Orpheus 
Dorion 
Kuktea 
l.lmoniilii 
l'hilotfrp«.» 
rharlphim»* 
Kpiphradca 
Melauopos 
Apolli» 


I 


l>i<«i< 

licaiodua 


Maion 
llomcro» 


Chtf-ns  (F.  H  i.  \:l.«"4l,8<») 
bei  .<«/./.  'o,n  »,;<«,-  a. 


Aithuaa  (Thrakerin) 

I'inos 

l'ieros 

Oiagroa 

Orpheus 

Dre» 

huklee* 

Idmonido» 

I'lillotorpi» 

Kuphcmoa 

Kpiphradir» 

Mntanopo« 

Apoll«'»  (MncnipitH-i] 
IKuapvs] 
Maion  --Kumetia 

I 

Homeru* 


CVW  Zr"«rf.  narh  dor  von 
JIj/k-4  mitgelniltcn  «iing 
du«  cod.  Laur  W,  1 


Poseidon 
Thooaa— Apollon 
I<ino« 

rioroi^Methonc 
OiagTO* —Kall  top« 
Orpheus 
Ort*!« 
f  Lücke  v] 
Harmonidc« 
l'hilotcrpo» 
Kuphemo« 
Kpiphradea 
Molauopox 


Ephoro* 


I 


Apollaio» 


[Apollon] 

-  I 

Dii-s  r  Pvkimcdo 


<h*riph*nio»  (lob.  Agt  1,  3i4). 

ApeUo«  Maion  Pius- I'ykimed« 
Krithei»     |  'llesiod 


Hteiod«« 


I 


Nach  der  jetzt  herrschenden  Ansicht  geben 
diese  Verzeichnisse  eine  einzige  Liste,  jede 
mit  verschiedenen  Fehlern,  die  rnnn  demnach 
durch  Vergleichung  der  verschiedenen  Über- 
lieferungen emendieren  zu  können  glaubt.  So 
soll  Proklos  nach  Xolide,  Ith.  M.  86,  1881,  387 
Dorion  willkürlich  aue  Dres,  umgekehrt  Charax 
und  der  Agon  Eupheinos  aus  Chariphemos  ver- 
ändert haben.  Die  Namen  Thoosa,  Ortes, 
Harmonides  im  Agon  werden  von  dessen  Her- 
ausgebern, denen  sich  Grete  (o.  Bd.  2  S.  2065)  an- 
schlicht, in  Aithusa,  Dres,  Idmonides  oder 
(Nietzsche  und  Jtzach)  Iadmonidea,  Apelles  ver- 
ändert; Ferses  alH  Vater  des  Maion  durch 
Apelles  ersetzt;  Damastes,  der  nur  in  dem 
Fall  Homer  von  O.  abgeleitet  haben  kann, 
wenn  er  den  Munaios  zum  Sohne  des  O. 
machte  (s.  F.  H.  G.  2,  66,  10),  wird  demnach 
konsequenterweise  aus  der  Reihe  derer,  die 
diese  Liste  boten,  durch  die  Annahm«  ge- 
strichen, dafi  Proklos  willkürlich  ihn  zu  Phtre- 
kydes  und  Jlcllanikos  gestellt  habe.  (Jauz 
anders  urteilt  über  diesen  letzteren  Fall  und 
demnach  über  die  ganze  Liste  Welcker,  ep. 
Cycl.  1,  149,  der  in  eleu  verschiedenen  Namen 
des  Sohnes  des  Ü.  gleichberechtigte  Stamm- 
überlieferungen Bieht:  Dorion  soll  auf  die 
Dorier,  Dres  =  Threx  auf  die  Thraker  und 
Ortes  Otrys  auf  die  Odryseu  gehen.  Dies 
ist  allerdings  sehr  gewaltsam  und  unwahr- 
scheinlich. Aber  andererseits  müssen  doch 
auch  diejenigen,  welche  in  diesen  Verzeichnissen 
nur  eine  einzige  Oberlieferung  erkennen,  gewalt- 
sam sich  an  Namen  vorgreifen,  die  nicht  allein 
an  sich  unbedenklich,  sondern  z.  T.  auch  durch 
andere  Nachrichten  gestützt  sind.  Dafs  gerade 
beim  Sohn  des  O.,  bei  dem  sich  am  leichtesten 
eine  verschiedene  Überlieferung  begreift,  die 
Hauptdifferenz  sich  zeigt,  ist  schwerlich 
bloßer  Zufall,  es  ist  keineswegs  wunderbar, 
dafs  thrakische  Fürstenhäuser,  um  ihren  Ur- 
sprung auf  den  berühmten  Sänger  ihrer  Heimat 
zurückzuführen,  ihre  Ahnherren  für  Söhne  des- 
selben ausgaben,  und  dafs  somit  aufser  Musaios 


T  df»  Molua-Maiou 
Hom.ro« 

auch  verschiedene  Barbaren  an  diese  Stelle 
des  Stammbaumes  gesetzt  sind:  vielleicht  zu- 
gleich ein  Zeichen,  dafs  hier  die  Fuge  zweier 
ursprünglich  gesonderter  Stammtafeln,  einer 
des  Homer  und  einer  des  Orpheus,  vorliegt. 

so  Von  den  beiden  Namen  der  Mutter  des  Linos 
ist  Aithusa  (Charax)  als  Tochter  des  Poseidon, 
der  im  Agon  Vater  des  Linos  beifst,  auch 
sonst  bezeugt  (o.  Bd.  1  Sp.  201);  aber  auch  Thoosa 
(Agon)  führt,  wie  Maafi,  Orph.  164  hervorhebt, 
einen  für  die  Tochter  des  Meergotts  passenden 
Namen  und  hat  an  der  glnaru.  Tochter  des 
Phorkyn,  der  Geliebten  des  Poseidon(0J.  «.71  ff.) 
ein  passendes  Anlogon.  Damastes  auf  einen 
Irrtum  des  Proklos  zurückzuführen,  ist  deshalb 

40  mifslich,  weil  tinter  der  Voraussetzung,  dafs 
Musaios  der  Sohn  des  0.  war,  die  Angabe, 
dafs  Homer  der  zehnte  Nachkomme  des  Mueaioa 
sei,  genau  zu  Hcüanikos  stimmt,  der  11  Ge- 
schlechter zwischen  Homer  und  Orpheus  setzt. 
Nun  ist  freilich  auch  so  die  Angabe  des 
Proklos  nicht  ganz  richtig;  aber  sein  Irrtum 
ist  doch  viel  begreiflicher,  wenn  er  oder  sein 
Gewährsmann  es  unterließ,  eine  Differenz  hin- 
sichtlich des   OrpheusBohnes  hervorzuheben, 

6o  als  wenn  er  den  ganzen  Stammbaum  willkür- 
lich dem  Damastes  zugeschoben  hätte.  Unter 
diesen  Umständen  ist,  wenngleich  nicht  sicher, 
so  doch  wahrscheinlich,  dafs  die  alte  Liste 
später  aus  anderen  unabhängigen  Überliefe- 
rungen interpoliert  worden  ist;  es  sind  dem- 
nach verschiedene  Nebenüberlieferungen  von 
dem  gemeinsamen  Stammbaum  zu  sondern, 
welcher  letztere  freilich  aufserdem  auch  durch 
AbBchrcibefehler  entstellt  sein  kaun. 

co  IM)  In  dieser  Stammtafel  weist  Aithusa 
nach  den  eng  verbundenen  and  benachbarten 
Heiligtümern  von  Anthedon  und  Hyrie;  vgl. 
die  glnam.  Tochter  Poseidons  und  Alkyones,  die 
Schwester  des  Anthesund  Hyrieu»(o.  B.l  Sp  201). 
Aithusa  heifst  Thrakerin,  aber  eben  in  Anthedon 
und  Hyrie  nannte  sich  wahrscheinlich  ein  den 
Dionysos  verehrendes  Geschlecht  Thraker. 
Aithüsas   Sohn  Linos  treffen   wir  auf 


Digitized  by  Google 


1077  Orpheus  (Geschlecht) 


Orpheus  ^Thraker) 


1078 


Helikon  wieder,  dessen  Mnsenheiligtum  nach 
anthedonischem  Muster  angelegt  ist.  Eben 
auf  dem  Helikon  trifft  Linos  (o.  B.2  Sp.  2065)  lokal 
mit  dem  Mnsensohn  Orpheus  (u.  Sp.  1095, 58)  und 
mit  Hesiodos  zusammen;  auch  die  Musenamme 
Eupheme  ward  dort  verehrt,  eine  Hypostase 
derselben  Gottheit,  nach  der  Eupbemos  von 
Hyrie  (o.  B.  1  Sp.  1407)  und  in  unserm  Stemma  der 
glnam.  Nachkomme  des  O.  heifat.  Die  Stamm* 
tafel  vereinigt  also  Namen,  die  in  einem 
sehr  eng  umschriebenen  boiotischen  Kultkreis 
zusammenstanden.  Aber  in  Boiotien,  wo  wir 
zwar  noch  den  Personennamen  'OqvcovSus 
finden,  wo  aber  sonst  0.  fast  vergessen  ist, 
ist  sie  schwerlich  entstanden,  sondern  an  einer 
der  zahlreichen,  wahrscheinlich  durch  die  eu- 
boiischen  Kolonial  Staaten  gegründeten  Filialen 
der  boiotischen  Heiligtümer.  Dios  nennt  die 
Stammtafel  den  Vater  des  Hesiodos:  das  ist 
schwerlich,  wie  z.  B.  Lobeck,  Agl.  326;  Pohde, 
Bh.  M.  86,  1881,  898;  Orusiu»,  Philol  54,  1895, 
783  meinen,  aus  Inf]  297  8tov  yivos  heraus - 
konstruiert;  im  makedonischen  Dion,  dessen 
Flufa  Helikon  heifst,  erzählte  man  von  0. 
Nach  Makedonien  weisen  in  der  Genealogie 
auch  Pieros  und  Methone  (vgl.  Mi&wvu  rov 
'Ogtpiag  ngoyovov  Plut.  au.  Gr.  11,  wo  Dümmler, 
Dtlph.  20  mit  Wyttenb.  ßtatt  ■nqöyovov  liest 
unoyovov).  Die  Poaeidonstochter  Thoosa  ge- 
hört wohl  nicht  nach  der  Chalkidike  (so  Maaß, 
Orph.  1 54),  sondern  eher,  wie  die  glnam.  Gattin 
des  Meergottea,  in  den  Sagenkreis  von  Maro- 
neia,  das  von  Anthedon  und  Hyrie  filiiert  ist 
(u.  Sp.  1087, 10  ff.)  und  wo  man  auch  von  Orpheus 
erzählte.  Der  zweite  Teil  der  Stammtafel,  von 
Kuklees  abwärt«,  führt  nach  Kleinasien.  Mela- 
nopos  ist  als  kymaiiseber  Dichter  bekannt 
(Paus.  6,  7,  8);  den  kymaiischen  Ursprung  des 
Hesiodos  bezeugt  bekanntlich  ixfj  636;  Chari- 
phemos  ist  nach  Bode,  hell.  DicJttk.  1,  253; 
Maaß,  Orph.  153  A.  46  eine  kymaiische 
Variante  für  Eophemos ,  da  sie  sich  auch  bei 
dem  Kymaier  F.phoros  findet,  der  übrigens 
anfser  Dios  auch  Apelles  und  Maion  zu  Ky- 
maiern  macht.  Diese  Beziehung  der  Orpheus- 
vorfahren zu  Kulten  der  thrakiseben,  der 
Homervorfahren  zu  Überlieferungen  der  ioni- 
schen G riech enstädte  wäre  nicht  gut  erklärlich, 
wenn  diese  Geschlechtstafeln  freie  literar- 
historische Erfindungen  wären;  wahrscheinlich 
Bind  zwei  wirkliche  Stammbäume  von  Aoiden- 
familien  benutzt  Aber  selbst  ihre  Vereinigring 
ist,  obgleich  sie  wahrscheinlich  auf  verschie- 
dene Weise  vollzogen  wurde,  nicht  ganz  will- 
kürlich gewesen.  —  Mit  Homer  traf  Orpheus 
wahrscheinlich  in  einem  verschollenen  Musen- 
kult am  Meies  bei  Smyrna  zusammen  (u.  §30; 
Gruppe,  Hdb.  292).  Kymaier  sollten  Smyrna 
begründet  haben  (Horn.  fp.4,8ff.):  diese  schwer- 
lich alexandrinische  Überlieferung  wirft  ein  60 
helles  Licht  auf  die  hervorgehobenen  kymai- 
ischen Namen  des  wahrscheinlich  in  Smyrna 
entstandenen  Stammbaums. 

Wir  werden  daher  über  diese  Sagenmasse 
wesentlich  anders  urteilen,  als  ihr  neuester 
Bearbeiter,  0.  Crusius,  Philol  54,  1895,  730  ff., 
welcher  meint,  dafa  litterargeschichtliche 
Dichtungen  sich  in  sehr  alter  Zeit  an  be- 


stehende Epen  angelehnt  haben;  in  ihrem 
ältesten  Kern  wenigstens  sind  sie  von  diesen 
unabhängig  aus  echter  mythischer  Überliefe- 
rung, aus  den  Ahnentafelu  griechischer  Ge- 
schlechter in  den  ionischen  und  thrakiseben 
Kolonialatädten  geschöpft,  'litterargeschicht- 
lich'  wurden  sie  erst  nachträglich,  ab  sie  mit 
den  Verfassern  bestimmter  Epen  verknüpft 
worden  waren. 

V.  Nationalität  des  Orpheus. 

30)  Orpheus  als  Thraker.  Fast  das  ge- 
samte Altertum  bezeichnet  O.  als  Thraker; 
die  Macht  dieser  Überlieferung  spricht  sich 
hauptsächlich  darin  ans,  dafs  sämtliche  KultuB- 
stätten,  welche  ausserhalb  Thrakiens  den  O. 
in  ihre  Legenden  unJ  Gründungsgeschichten 
verwoben,  diese  mit  der  thrakischen  Her- 
kunft auszugleichen  bemüht  gewesen  sind:  die 
erst  hellenistische  Annahme  thrakischer  Nieder- 
lassungen in  Pierien  (Str.  471,  wogegen  z.  B. 
&  226  Thrakien  und  Pierien  scheidet)  beruht 
wahrscheinlich  hauptsächlich  auf  dem  Bestreben, 
die  Orpheussage  von  Leibethra  und  Dion  in 
Pierien  mit  der  anerkannten  thrakischen  Her- 
kunft des  0.  auszugleichen.  Die  Frage,  wie 
0.  Thraker  geworden,  kann  natürlich  von  der 
nach  der  gleichen  Herleitung  des  Thamyris 
(B  595),  Eumolpos  (noch  nicht  hymn.  Horn.  6, 
475),  Musaios  u.  s.  w.  nicht  gänzlich  geschieden 
und  daher  an  dieser  Stelle  nur  eben  berührt 
werden.  Schon  die  Alten  (z.  B.  Str.  10,  3,  16 
S.  470)  erinnerten,  dafs  die  Thraker,  bei  denen 
die  orphischen  Mysterien  aufgekommen  sein 
sollten,  auch  später  noch  andere  Mysterien 
(Bendideen,  Kotyttien)  feierten.  Auch  Neuere 
heben  hervor,  dafs  die  Thraker  der  histori- 
schen Zeit  als  gesangliebend  erscheinen,  dafs 
sie  nach  Herod.  4,  94  an  die  Unsterblichkeit 
der  Seele  glaubten,  dafs  nach  Hermippoa  bei 
Jo8eph.contr.Ap.  1,22  Pythagoras  (nicht  Orpheus, 
wie  Lobeck,  Aglaoph.  295  sagt)  seine  Lehren 
den  Thrakern  entnimmt.  Diese  Ansicht  hat 
besonders  E.  Bohde,  Ps.  2*.  4—37  vertreten, 
welcher  mit  dem  gesamten  Dionysoskult,  aber 
in  jüngerer  Zeit  als  dessen  öffentliche  Ver- 
ehrung, die  orphischen  Mysterien  mit  der  in 
einem  raltthrahisch  rohen  Opfergebrauch' 
wurzelnden  Sage  von  Zagreus  (2*,  118)  und 
der  Seelenwanderungslehre  (2*,  ISöf.)  aus 
Thrakien  nach  Griechenland  übertragen  werden 
läfst.  —  Maaß,  der  O.  für  einen  griechischen 
Gott  hält,  meint  (Orph.  167 ff.)  doch  auch,  dafs 
er  in  Thrakien  durch  diu  Verschmelzung  mit 
dem  urverwandten  thrakischen  (?)  Dionysos  und 
die  Verknüpfung  in  die  thrakischo  Auf- 
erstehungslehre  thrakisiert  worden  sei. 

21)  Anderen  erschien  es  wunderbar,  dafs 
ein  später  oft  als  barbarisch  geschildertes 
Volk  früh  tiefsinnige  religiöse  Lehren  litterarisch 
fixiert  habe,  wie  dies  die  Mythen  von  0., 
wenn  man  in  seiner  thrakischen  Herkunft  einen 
historischen  Kern  findet,  allerdings  anzunehmen 
nötigen.  Daher  leugnete  Androtion  bei  Aelian 
v.  h.  8,  6  (F.  H.  G.  1,  376,  86)  den  thrakischen 
Ursprung  oder  die  cotpia  des  0.  durch- 
aus (vgl.  Bode,  Orph.  S.  31  A.  30).  Neuere 
suchen  diese  Herleitung  zu  erklären.  So  scheidet 
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C.  O.  Müller,  Orchom  *  372— 384  die  den  Griechen 
stammverwandten  mythischen  Thraker,  die  er 
auch  in  Pierien,  in  Daulis,  Delphoi,  am  Helikon 
wiederfindet,  und  denen  er  den  allergrößten 
EinflufB  auf  altgriechische  Religion,  Kultur 
und  Bildung,  insbesondere  aber  auf  die  Dichtung 
zuschreibt,  von  den  spilter  in  Thrakien  ein- 
gewanderten nnd  den  Namen  des  verdrängten 
Volkes  adoptierenden  Barbaren.  Diese  Meinung 
hat  lange  Zeit  unangefochten  bestanden  und 
zum  Ausgangspunkt  weiterer  Kombinationen 
gedient;  vgl.  z.  B.  Bode,  de  OrpftfO  113;  ders. 
hellen.  Dhfdk.  1,  97;  O.  Abel,  Mnkedoniin  vor 
K.  Philipp  1847  67—84;  Giseke,  Thrill:  pelasg. 
Stämme  auf  der  Balkanhalbinsel  1856;  E.  Maafs, 

D.  L.  Z.  1886  S  1761  ff.  Sehr  mit  Recht  wendet 
gegen  diese  Hypothese  A.  v.  Gulscltmid  (phil. 
Jahrbb.  1864  S.  665  ff.  =  kl.  Sehr.  4,  85)  ein, 
dafs  die  Sonderung  zwischen  den  gebildeten 
(Süd-)  und  den  barbarischen  (Nord)thrakern 
durchaus  willkürlich  und  den  Quellen  wider- 
strebend ist. 

22)  Es  wird  daher  in  neuerer  Zeit  ein  ganz 
anderer  Weg  eingeschlagen,  um  die  thrakische 
Herkunft  des  0.  zu  erklären,  indem  man  die- 
selbe als  das  relativ  junge  Produkt  einer 
literarhistorischen  Mythenbildung  betrachtet. 
So  v.  Wilamoieitz-  Möllendorff ,  Homer.  Unter- 
suchungen 212  (dagegen  Töpffer,  Att.  Geneal. 
34,  lff.)  uud  vor  allem  Alex.  Riese,  '  Orpheus 
und  die  mythischen  Thraker'  JaJubb.  f.  Phil. 
CXV  1877  225-240,  welcher  hervorhebt,  daß 
erst  Euripides  Alk.  966;  Rhes.  937  ff.  den  O. 
zu  einem  Thraker  macht,  und  zu  dem  Sch'ufs 
gelangt,  dafs  es  sefehafte  Thraker  am  Helikon 
und  Parnaß  nie  gegeben  habe  (239),  und  dafa 
<).  ursprünglich  in  Pierien  zu  Hause  war,  aber 
durch  auswandernde  Pierier  (Herod.  7,  112; 
Thuc.  2,  99,  3)  nach  dem  Pangaion  an  die 
Grenze  von  Thrakien,  anfangs  als  musen- 
freundlicher  Feind  der  Rarbaren,  gebracht 
wurde;  diese  Stufe  der  Überlieferung  reprä- 
sentiert nach  Riese  Aischylos.  Schon  vorher 
»oll  jedoch  OnomakritoB,  weil  er  0.  nnd  Zagreus 
in  Verbindung  brachte,  wegen  des  thrakischen 
Dionysos  auch  den  O.  zu  einem  Thraker  ge- 
macht haben.  An  Riese  schlofs  sich  fast  in 
allen  Punkten  an  P.  Knapp  (Correspondenzbl. 
f.  d.  Gd  u.  ReaUch.  Wiirttemb.  1880  S.  36  f.), 
der  aber  später  seibat  (Über  Orph.-Darstellungtn 
S.  4  ff.)  diese  Ansicht  ausführlich  widerlegt 
hat;  und  F.  Weber,  Plnton.  Notizen  übei-  (>., 
Münchtnrr  Progr.  1899  S.  28 ff.,  bat  Rieses  Ver- 
mutung durch  die  Ansicht  modifiziert,  dafs 
erst  im  6.  Jahrb.  eine  anfänglich  vielleicht  in 
orphi8chen  Kreisen  gepflegte  Überlieferung 
über  die  thrakische  Heimat  des  0.  sehr  lang- 
sam an  die  Öffentlichkeit  drang.  Dies  letzteie 
ist  nun  so  lange  unwahrscheinlich,  ah  es 
nicht  gelingt,  einen  wenigstens  einigermafsen 
befriedigenden  Grund  für  das  Aufkommen  der 
Überlieferung  von  der  thrakischen  Heimat  des 
O.  ausnudi«;  zu  machen.  Aber  auch  der  Aus- 
gangspunkt von  Webers  und  Rieses  Vermntnng 
ist  bedenklich.  Wenn  die  Poesie  nnd  die 
bildende  Kunst  in  der  älteren  Zeit  fast  aus- 
nahmst seilet  den  Troer  Rektor  als  Griechen 
aufgefaßt  und  dargestellt  haben,  so  lug  natür- 


lich erst  recht  kein  Anlafs  vor,  den  nicht- 
griechischen Ursprung  eines  Sängers  zu  be- 
tonen, der  als  Verfasser  echtgriechischer  Ge- 
sänge anerkannt  war.  Dazu  kommt  für  die 
bildende  Kunst  ei n  weiterer,  unten  (Sp.  1 1 73, 20)  zu 
besprechender  Grund,  der  es  verhindern  mufste, 

0.  barbarisches  Kostüm  oder  barbarische 
Züge  zu  geben.  Das  Stillschweigen  der  älte- 
ren Dichter  über  die   thrakische  Herkunft 

10  des  0.  beweist  bei  der  Spärlichkeit  ihrer  An- 
deutungen überhaupt  nichts:  vgl.  Jbyk.  fr.  10 
6vouä*lvxov  'Ootpr,v,  wo  übrigens  gerade  nach 
der  eigenen,  wenig  wahrscheinlichen  Ver- 
mutung Rieses  eine  Anspielung  auf  den  N.  des 
Onomakritos  vorliegen  soll;  Simonides  fr.  40, 
wo  nicht  einmal  der  N.  des  0.  genannt  ist; 
Pindar,  Pyth.  4,  176  u.  fr.  139  B\  Im  Gegen- 
teil würde  es  schon  sehr  wunderbar  sein,  wenn 
in  einem  so  oft  erwähnten  Mythos  die  Ab- 

10  weichung  dieser  vielgelesenen  Dichter  von 
der  später  fast  ganz  feststehenden  Überlieferung 
nie  erwähnt  wäre.  Eine  entgegenstehende 
ältere  Überlieferung  müfste  also  bis  auf  die 
letzte  Spur  ausgerottet  sein,  und  zwar  durch 
eine  Neuerung  des  Onomakritos:  auch  dies 
wäre  höchst  unwahrscheinlich.  Umgekehrt 
wurzelt  0.  in  Thrake  viel  fester,  ala  Riete  nnd 
Weber  meinten.   Die  von  Bergk,  Griech.  Litt. 

1 ,  399  gebilligte,  von  E.  Schcartz  stillschwei- 
so  gend  aufgegebene  (vgl.  auch  Weber  a.  a.  O. 

9.  22}  Konjektur  Cobets  zu  Schol.  Eur.  Alk. 
968  o  d\  q>vet%bf  '//poxl«i(xo)g  (überlief.  'Hpa- 
xWdqc)  f  frort  Svxcag  qprjal  oavtöttf  xtvag  'Ooyicoe, 
yqatptov  ovxmg'  xb  ti\  toi  diovvaov  naxtanfv- 
aaxai  inl  xfig  0o«xnc  Inl  xov  xuXovutvov 
Aipov,  oitov  oij  xivas  tv  oavioiv  avaypatpag 
ihat  tpaaiv,  durch  die  der  thrakische  O.  bis 
auf  500  hinaufgerückt  würde,  muß  hier  aus 
dem  Spiel  bleiben;  denn  wenn  auch  die  Ver- 

40  mutung  Zeller 8  Sitzungsb.  d.  Berl.  Ak.  d.  Wiss. 
1889  8.989  ('nicht  für'Hpoxlf^c  iBt'-tfooxiUi- 
roc,  sondern  für  <pvoi%6e  ist  TTovrtxo;  zu 
setzen')  deshalb  unwahrscheinlich  ist,  weil  ein 
Abschreiber,  der  sich  des  Physikers  Herakleitos 
erinnerte,  dessen  Namen  vermutlich  auch  ein- 
gesetzt haben  würde,  so  bleibt  doch  auch  für 
uns  dessen  Einführung  bei  einer  Notiz,  die 
seiner  Ausdrucks-  und  Denkweise  so  wenig 
entspricht,  bedenklich.  Aber  entscheidend  ist, 

60  dafs  in  den  Legenden  des  thrakischen  Dionysos- 
kultes  der  Orpheusmythos,  wie  wir  sehen  werden, 
gerade  so  fest  wurzelt,  wie  in  den  attischen 
oder  pierischen  Genealogien.  Die  Beobach- 
tungen, die  v.  Wilamoteitz  und  Riese  mit  Recht 
veraulafsten,  von  der  Hypothese  K.  0.  Müllers 
abzugehen,  führen  uns  auf  einen  ganz  anderen 
als  auf  den  von  ihnen  eingeschlagenen  Weg. 
Wie  alle  Gestalten  der  älteren  Mythen  un- 
beschadet ihrer  Heimat  und  Herkunft,  wird 

60  auch  der  Thraker  O.  ursprünglich  als  Grieche 
charakterisiert;  ja  bis  zu  einem  gewissen 
Grade  hat  das  Altertum  sich  von  dieser  Auf- 
fassung nie  losgemacht.  Auch  später  hat  die 
grofse  Mehrzahl  der  Griechen  keinen  Anstofs 
daran  genommen,  dafs  der  Thraker  griechisch 
dichtete.  Aber  allerdings  haben  sowohl  die 
Dichter,  wie  die  Meister  der  bildenden  Kunst 
den  ethnographischen  Gegensatz  sich  mannig- 
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fach  zu  nutze  gemacht.  So  bähen  z.  B.  die  Sängen  vielmehr,  ebenso  wie  wir  es  bereits 
Dichter  die  Wildheit  der  thrakischen  Weiber  von  dem  Stammbaum  (§  19)  gesehen  haben, 
hervorgehoben,  um  die  von  der  Sage  gebotene  in  das  chalkidische  Gebiet  und  zwar  an  die 
Zerreilsnng  des  Sängers  begreiflicher  er-  von  Euboia  aus  beherrschte  ostboiotiscbe  Küste 
scheinen  zu  lassen;  die  Vasenmaler,  die,  wenn  nach  Anthedon,  wo  das  Geschlecht  der  Thraker 
sie  0.  inmitten  von  zuhörenden  Männern  oder  (Lykopin.  754;  Schol.  Ettst.  B  608  S.  271,  14 
den  ihn  zerreifsenden  Frauen  darstellen,  sich  titeph.  Byz.  'Av&ri&.)y  nach  welchen  bis  heute 
begnügen  zur  Andeutung  der  Lokalität  ersteren  Thrakieu  heilst,  zu  H<ius  ist,  und  von  wo  aus 
ein  halbthrakiBches  Kostüm  zu  geben  und  Orpheus  auch  nach  dem  Helikon  verpflanzt 
letztere  tätowiert  zu  zeichnen,  geben,  wenn  O.  io  wurde,  ferner  nach  Hyrie,  von  wo  aus  der 
allein  auftritt,  wie  z.  B.  in  der  Unterwelt,  ihm  Dionysoskult  in  den  thrakischen  Kolonieen  bo- 
wohl  einige  thrakische  oder  auch  andere  barba-  sonders  beeinÜufst  worden  ist,  endlich  nach 
rieche  Kleidungsstücke,  um  ihn  als  0.  zu  charak-  dem  verschollenen  Hermes -(Kadmos-)Aphro- 
terisieren.  Einerseits  aus  diesem  Streben  nach  diteheiligtum,  aus  dessen  Überlieferung  Orpheus 
Deutlichkeit,  andererseits  aber  ans  dem  natür-  wahrscheinlich  nach  Aineia  auf  der  Chalki- 
lichen  Wunsch,  das  Idealbild  des  Sängers  dike  und  nach  Dardanos  in  Troas  verpflanzt 
nicht  durch  eine  barbarische  Tracht  zu  ent-  ist.  Ein  Teil  dieser  Kultkomplese  und  ihrer 
stellen,  jedenfalls  aus  rein  künstlerischen  Be-  Legenden  hat  sich  —  das  ist  der  richtige 
dürfnissvn,  nicht  aus  abweichender  Überlieferung  Kern  und  offenbar  der  Ausgangspunkt  in  der 
ist  die  Verschiedenheit  der  Kleidung  des  so  Vermutung  von  Maafs  —  nach  dem  niinyeischen 
Orpheus,  die  seit  der  zweiten  Hallte  des  Orchomenos,  das  sich  deshalb  auch  genea- 
6.  Jahrh.  auf  Kunstwerken  ununterbrochen  logisch  mannichfach  mit  den  genannten  ost- 
fortdauert, zu  erklären.  boiotischen  Heiligtümern  verknüpft  {Gruppe, 
23)  Wenn  der  griechische  Mythos  0.  als  Hdb.  73  ff.),  und  nach  Arkadien  verbreitet,  aber 
Griechen  charakterisiert. ,  so  könnte  dieser  doch  gerade  von  der  Orpheussage  ist  dies  wenigstens 
aus  einer  thrakischen  Überlieferung  stammen,  nicht  glaubhaft  bezeugt.  Dagegen  wanderte 
also  ursprünglich  ein  Thraker,  ein  Barbar  gc-  sie  von  dem  genannten  Centnini  aus  einer- 
wesen  sein.  Zweifellos  haben  spater  auch  seit»  in  die  nach  anthedon  ischern  Vorbild  un- 
ganz- oder  halbbarbarische  Völkerschaften  von  gelegten  Heiligtümer  am  Helikon  und  mich 
Ü.  erzählt,  ungriechische  Geschlechter  ihn  als  so  Attika,  das  damals  überhaupt  unter  dem  Ein- 
ihren  Ahnen  gefeiert:  wie  wir  §  18  barbarische  flufs  der  euboiisch- boiotischen  Kultur  stand, 
Namen  in  der  Stammtafel  des  O.  fanden,  so  andererseits  mit  der  chalkidischen  Kolonisation 
begegnet  auch  später  (Ath.  Mttt.  10  1885  S.  20)  in  die  Länder  im  Norden  des  ägaischen  Meeres, 
noch  unter  ungriechischen  Thrakernamen  ein  wo  der  Name  des  0.  haften  blieb,  nachdem 
diovvoios  'Opqpeof,  vielleicht  ein  Barbar,  der  die  mutterländischen  Heiligtümer  längst  ihre 
sein  Geschlecht  auf  den  Sänger  zurückführte.  Bedeutung  eingebüßt  hatten.  —  Wir  beginnen 
Sicher  aber  ist  darum  der  thrakische  Ursprung  daher  die 

desselben  nicht,  ja  nicht  einmal  wahrschein-  »       .  ,  .  ...   „  , 

lieh.  Die  Kultur,  welche  verhSltnistnäfsig  VI.  Übersicht  über  die  lokale  Verbreitung 
früh  in  den  Gemeinden  an  der  Nordküste  des  <o  der  Orpheussagen 
ägäischen  Meeres  geblüht  zu  haben  scheint,  nicht  im  Mutterland,  wo  die  erhaltenen  Orpheus- 
war nach  sicheren  Anzeichen  eine  griechisch-  sagen  wahrscheinlich  sekundär,  überdies  aber 
barbarische  Mischkultur  und  es  ist  der  Natur  nachträglich  durch  makedonisch -thrakische 
der  Sache  nach  viel  wahrscheinlicher,  dafs  Krie-  Sagenformen  beeinflufst  sind,  sondern  mit  diesen 
chische  Kolonisten  als  dafs  Barbaren  die  Über-  letzteren. 

liefernng  fortpflanzten,  aus  welcher  Orpheus  1.  Makedonien, 

in  die  griechische  Sage  kam.  —  E.  Maafs,  24)  Weitaus  die  wichtigste  Heimatstätte 


Ergebnisse  mit  diesen  vor  dem  Kr-  des  Orpheus  in  diesem  Lande,  die  einzige,  die 
scheinen  seines  Orpheus  niedergeschriebenen  überhaupt  neben  den  thrakischen  in  Betracht 
Vermutungen  sich  im  wesentlichen  decken,  so  kommt,  ist  Pierien.  Die  zahlreichen  Angaben 
der  indessen  eine,  wie  mir  scheint,  nicht  be-  späterer  Grammatiker,  welche  O.  auf  dem 
gründete  Verschmelzung  des  rein  griechischen  tnrakischen  Berg  Pieria  (Schol.  Apoll.  Rhod. 
Orpheus  mit  altthrakiscben  Unsterblichkeit«-  1,  81)  unter  den  Thrakern  an  den  Ausläufern 
Vorstellungen  annimmt,  leitet  'Orpheus?  S.  142 ff.  des  Olympos  (Ä.  P.  7,9,1),  im  thrakischen 
0.,  den  er  auch  in  Verbindnng  mit  dem  arka-  Leibethra  (Suid.  Orph.  6;  Iumbl.  v.  Pyth.  146; 
dischen  Pan  und  dem  ebenfalls  arkadischen  vgl.  Jx>b.  Aglaoph.  723)  wohnen  lassen,  sind 
Aineias  (s.  u.)  setzt,  wegen  Said.  'Og<p.  4  offenbar  nach  der  o.  ttp.  1078,  20  erörterten 
(Eudok.  bei  Villoison  aneed.  Gr.  1,  819)  O.,  Theorie  Strabos  zu  erklären,  dafs  die  Thraker 
Kixovatog  ij  'Aqxcc$  in  Bioalxiae  von  Arkadien  einst  auch  am  Olymp  wohnten.  Mit  (ier- 
und  zwar  von  arkadischen  Minyern  her.  In-  eo  selben  Ungenauigkeit  läfst  Apollonias  Rliod. 
dessen  ist  die  für  uns  sei  es  dnreh  Textver-  (1,  34)  den  Orpheus  in  dem  bistoni- 
derbnis  sei  ea  durch  Unklarheit  des  Exzerptes  sehen  Pierien  herrschen.  Nach  Pierien  setzt 
unverständliche  Soidasnotiz  zu  einer  solchen  den  0.  auch  die  Genealogie,  welche  seine 
Schlufsfolgerung  kaum  verwertbar.  Die  von  Mutter  Kalliope  zu  einer  Tochter  des  Pieros 
Maafs  behaupteten  Beziehungen  Arkadiens  zu  macht  (Paus.  9,  30,  4).  Auf  dem  Olymp  läfat 
den  Nordländern  sind  indirekt,  der  Verweis  Eur.  Jlakch.  550  den  0.  singen,  xnra  llitgnav 
auf  Theokr.  7, 106  irrtümlich.  Das  Verbreitungs-  to  oqo$  Komm  narr.  1  den  Midas  unter- 
gebiet der  Orpheussagen  weist  die  Heimat  de«  richten;  Uygin  p.  a.  2,  7  fügt  zu  seiner  Vor- 
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läge  (Fratoslhcnes?),  die  0.  auf  dem  Pangaion 
zerrissen  werden  läfet,  hinzu  ut  complures 
dixerunt  in  Olympo  monte,  qui  Macedoniam 
dividit  a  Thracia  (sie!).  Daner  wurde  denn 
auch  daa  Grab  des  0.  am  Olymp  (.4.  P.  7,  9, 1) 
oder  jrfpl  ti{v  IhiQiav  (Apollod.  1,  3,  2,  8  = 
1,  16  W.)  gezeigt.  Anfangs  hiefs  die  Stelle, 
wo  sich  noch  zu  Alexanders  Zeit  seine  Statue 
befand  (Plut.  Alex.  14;  Arr.  anab.  1,  11.  2;  s.  n. 
§  108),  Libethra  oder  Leibethra:  dieser  Name 
bezeichnete,  wie  eB  scheint,  ursprunglich  einen 
(wahrscheinlich  für  den  Kult  wichtigen)  Quell 
(Hesych.  s.  v.  Iti'ßrj&oov);  später  erhob  sich  an 
ihm  angeblich  eine  Niederlassung,  die  gemäfs 
einem  mifsverstandenen  Orakel  des  Dionysos 
durch  eine  Überschwemmung  unterging,  als 
die  Sonne  die  Gebeine  des  0.  beschienen 
hatte  (Paus.  9,  30,  9).  Später  konzentrierte 
sich  die  Erinnerung  an  0.  in  Dion  (Paus.  9, 
30,  7  ff.;  vgl.  Str.SSOfr.  18),  wo  das  von  Archelaos 
eingesetzte,  yon  Alexander  prächtig  gefeierte 
olympische  Musenfest  (Diod.  17, 16;  Ütcph.Byz. 
Jiov;  vgl.  Apollod.  bei  Scltol.  Ap.  Jihod.  1, 
698;  Schol.  Thuk.  1, 126,  fr.  p.  401  Heyne)  offen- 
bar in  Beziehung  zu  dem  Musensohn  0.  steht. 
Der  Sage  nach  wurde  der  dortige  Flufs  Helikon 
unterirdisch,  weil  die  Weiber  in  ihm  das  Blut 
abwaschen  wollten.  Die  Inschrift  seines  Grab- 
.  male  in  dieser  Stadt  teilt  Diog.  Laert.  prooem.  6 
mit;  s.  unt.  Sp.  1166, 16  ff.  Dai's  hier  von  0.  im 
Dionysoskult  erzählt  wurde,  ist  zwar  nicht 
überliefert,  wird  aber  doch  durch  das  Orakel 
dieses  Gottes  nahegelegt.  Der  N.  Dion  selbst 
hängt  sehr  wahrscheinlich,  wie  die  dichterische 
Bezeichnung  von  Naxos,  Dia,  mit  dem  Kult, 
vielleicht  selbst  (als  Hypokoristikon)  mit  dem 
N.  dieses  Gottes  zusammen.  Vgl.  Dion,  den 
Vater  der  lakonischen  Orphe,  bei  Serv.  Verg.  bue. 
8,  31.  Auch  von  dieser  Seite  widerlegt  sich 
daher  die  Behauptung  Rieses,  dafs  auswandernde 
pieriBche  Apollon-  und  Musenverehrer  den  0. 
nach  dem  Pangaion  zu  den  thrakischen  Dionysos- 
priestern  brachten. 

25)  Eine  zweite  makedonische  Kultetätte, 
wo  man  von  Orpheus  erzählte,  ist  das  wahr- 
scheinlich ebenfalls  von  Ostboiotien  und  Euboia 
aus  filiierte  (Gruppe,  Gr.  Myth.  210  f.)  Aineia. 
Allerdings  steht  dies  nur  au  der  wahrschein- 
lich aus  einem  catalogus  citharistarum  (s.  Maafs, 
Orph.  142)  exzerpierten  Stelle  des  Uber  monstro- 
rum  (Haupt  op.  2,  224)  Orpheus  citharista  erat 
Aeneac  et  quintus  citharista  in  Graecia,  wo 
man  für  Aeneae  Aenius  geändert  hat;  aber 
innere  Gründe  unterstützen  die  schwache 
iiulsere  Beglaubigung.  Aineias,  von  dem  Aeneia 
gegründet  sein  wollte,  steht  nämlich  auch  in 
Troaa  in  unverkennbarer  Beziehung  zu  Orpheus. 
Seine  Gattin,  die  in  einer  Sagenform  geradezu 
Eurydike  heifst  (o.  Bd.  1  Sp.  1422),  verschwindet 
(Verg.  Arn.  2,  791;  o.  Bd.  2  Sp.  1427),  wie  Eury- 
dike, die  Gemahlin  des  Orpheus,  als  der  Gatte 
bich  in  sehnsüchtiger  Liebe  nach  ihr  umwendet; 
dieselbe  Kultlegende  wie  dieser  Sage  liegt 
wahrscheinlich  auch  dem  Mythos  von  Aisakos 
und  Asteropo  (o.  Bd.  1  Sp.  196)  zu  Grunde.  Es 
kommt  hinzu,  dafs  nach  einer  allerdings  nicht 
ganz  bestimmten  Angabo  des  Himerios,  auf  die 
Maafs,  Orph.  143  aufmerksam  macht,  vou 
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Orpheus  in  der  Überlieferung  von  Thessalonike 
erzählt  worden  zu  sein  scheint,  in  das  Bürger 
von  Aineia  umsiedelten.  —  In  Methone  darf 
eine  Überlieferung  von  O.  vielleicht  daraus 
gefolgert  werden,  dafs  sowohl  der  Eponym, 
wie  die  Euonyme  der  Stadt  in  die  orphisebe 
Stammtafel  verwoben  sind. 

2.  Thrakische  Koltsiätten. 

10  26)  Das  edonische  Dionysosheiligtum 
(Hdt.  7,  111;  vgl.  112;  Sil.Ital.A,  775;  Philostr. 
v.  Apoll.  6,  11  S.  248  a.  E.)  am  Pangaion- 
gebirge,  das  wenigstens  im  6.  Jahrb.  in  der 
Blütezeit  des  thrakischen  Reiches  zu  diesem 
gehört  und  von  den  antiken  Geographen  des- 
halb z.  T.  auch  noch  später  ihm  zugerechnet 
wird.  Hier  wurde  später  Pierien  und  Leibethra 
lokalisiert,  wo  die  Musen  die  zerrissenen  Ge- 
beine des  0.  gesammelt  haben  sollten  (Hirn. 

so  or.  13,  4;  thrakische9  L(e)ibethra  auch  bei 
lambl.  v.  Pyth.  146  und  in  Aristoteles,  Tlieolo- 
gumena  F.  11.  G.  2,  190,  284,  nach  der  Ver- 
besserung Libethrios  für  Ligyreos  bei  Maafs, 
Orph.  136  A;  vgl.  auch  Atsch.  BaaaaQi'dai 
S.  9  N*,  wo  nach  Sclwl.  Germ.  84,  11,  vgl.  162, 
1  Br.  0.  auf  dem  Pangaion  zerrissen,  aber  in 
Leibethra  begraben  wird).  Ob  dies  blofs  eine 
Verwechselung  der  benachbarten  Lokalitäten 
ist,  oder  ob  wirklich,  wie  namentlich  Maafs 

SO  (a.  a.  0.;  vgl.  Haupt,  Diss.  Hai.  13,  1896  S.  146 
A.  1 ;  s.  dagegen  Knapp,  Orpheusdar stell.  S.  6 
A.  1)  mit  Nachdruck  behauptet,  Leibethra 
und  Pierien  auch  am  Pangaion  gezeigt  wur- 
den, mufs  dahingestellt  bleiben,  da  sowohl 
die  wirkliche  Übertragung  zusammengehöriger 
Gruppen  von  Ortsnamen  als  anch  die  nach- 
trägliche Verwechselung  solcher  Lokalitäten 
mit  übereinstimmenden  Namen  überaus  häufig 
sind;  sicher  aber  ist,  dafs  Orpheus  schon  ver- 

40  hältnismäfsig  früh  auf  dem  Pangaion  lokalisiert 
wird.  Hier  läfst  ihn  aufser*  den  bereits  ge- 
nannten Quellen  auch  Max.  Tyr.  37,  6  S.  209 
llciske  ed.  1775  wohnen,  und  hier  betet  0. 
den  Apollon  als  Helios  an  (Eratosth.  catast.  24; 
Schol.  Germanici  Basil.  und  Parisin.  84,  9  und 
Sungerman.  161,  22  Breys.;  Hygin  poet.  astr.  2, 
7),  eine  Angabe,  auf  welche  nach  Gerhard 
(Orplt.  S.  47  A.  13)  Fratosthencs  ausschlag- 
gebende Bedeutung  gehabt  haben  soll,  die 

&o  aber  von  Neueren,  wahrscheinlich  mit  Kecht, 
auf  die  Bassariden  des  Aisdiylos,  das  zweite 
Stück  der  Lykurgcia,  zurückgeführt  wird;  vgl. 
aufder  Gott  fr.  Hermann  (opusc.  5, 19  ff.)  besonders 
Hilltr  v.  Gärtringen  (de  Graec.  fabulis  ad 
Ihraces  pertinentib.  Berl.  1886  S.  36)  und 
Töpffer  \att.  Geneal.  34,  1),  welcher  letztere 
darauf  hinweist,  dafs  Aischylos  die  am  Pangaion 
kursierenden  Lokalsagen  bei  seinem  tkraki- 
schen  Aufenthalt  sehr  wohl  aus  tbrakiechem 

co  Mund  gehört  haben  kann.  Dafs  die  Lokali- 
sierung des  0.  auf  dem  Pangaion  im  6.  Jahrb. 
in  Athen  bekannt  war,  läfst  u.  a.  auch  die 
von  Thukydides  erhaltene  Sage  von  der 
Wanderung  der  Pierier  nach  dem  Pangaion 
vermuten,  die  m.  E.  zu  dem  Zweck  erfunden 
ist,  um  der  sakralen  Verbindung  der  Priester- 
geschlechter am  Pangaion  und  in  Pierien  einen 
mythischen  Hintergrund  zu  geben.    Auch  am 
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Schlüsse  der  Tragödie  Rliesos  wird  der 'Bakchos- 
prophet  auf  dem  Pangaion'  (v.  965  f.  Kirchh.), 
den  Musgrate,  Vater  (z.  d.  St.),  Hermann, 
opusc.  6, 23;  Voigt  (o.  Bd.  1  Sp.  1051)  und  Knapp, 
Orpheusdarst.  8  Ton  Lykurgos,  Preller-  Plew  2 
S.  428'  und  Rohde,  Ps.  1»,  161  A.  2  von  Rhesos 
verstanden,  von  Maafs,  Orph.  68 f.  auf  Orpheus 
bezogen.    Nach  dem  Pangaion  wallen  die 
Musen,  zu  denen  auch  Orph.1  Mutter  gehört 
(Rhes.  915);  hei  dieser  Gelegenheit  wird  auch 
ein  anderer  Musensohn,  Rhesos,  gezeugt,  der 
in  silberreicher  Erde  (Rhes.  963),  also  (Hdt. 
7, 112)  wohl  ebenfalls  auf  dem  Pangaion  (nicht, 
wie  Maafs  a.  a.  0.  wegen  seines  Vaters  Eionens 
oder  Strymon  und  wegen  Polyain  G,  63  meint, 
in  der  Ebene  von  Amphipolis,  wo  er  allerdings 
nach  Gründung  der  Stadt  angesiedelt  wurde) 
zu  Hause  war.  Wahrscheinlich  gehören  Orpheus 
und  Rh rs- 08  zur  Überlieferung  desselben  Heilig- 
tums; jener  betet  Helios  an,  den  Rhesoa  läfst 
das  Epos  vermutlich  deshalb  mit  den  ver- 
hängnisvollen weiften  Rossen  fahren,  weil  die 
Legende,  aus  weicheres  in  letzter  Linie  schöpft, 
von  den  weifsen  Rossen  des  Helios  erzählte. 
Aus    den    Legenden    desselben  Heiligtums 
stammt  endlich  die  Sage  von  dem  die  Musen 
verfolgenden  und  wie  Orpheus  die  Mainaden 
befehdenden  Lykurgos.    Dieser  weist  durch 
seinen  Namen,  der  dem  des  Sohnes  des  Hyrieus 
nach  den  Kyprien  (o.  Bd.  2  Sp.  2184)  gleich  ist, 
nach  Hyrie,  ebenfalls  dorthin  durch  die  mit 
dem   Orionmythos   übereinstimmenden  Züge 
von  der  Verfolgung  der  Dionysosammen  und 
der  Blendung  (Z.  l80f.;  s.  o.  Bd.  2  Sp.  2191). 
Der  geblendete  Orion   wird  übrigens  durch 
Helios  geheilt,  so  dafs  die  Verehrung  auch 
dieses  Gliedes  des  pang&ischen  Göttervereins 
für  das  altboiotische  Heiligtum  nicht  unwahr- 
scheinlich ist.  —  Es  bestätigt  Bich  also  auch 
hier  die  Vermutung  (o.  §  23),  dafs  der  ganze  < 
Kultkreis  vom  Pangaion  aus  Ostboiotien  stammt ; 
zweifelhaft  bleibt  nur,  ob  er  von  Hyrie  selbst 
filiiert  ist  oder  von  einem  der  benachbarten, 
mit  Hyrie  sehr  früh  ausgeglichenen  oder  ver- 
knüpften Heiligtümer,  z.  ß.  von  dem  schon 
oben  erwähnten  Anthedon,  in  dessen  Glaukos- 
sage auch  die  Heliosrosse  erwähnt  werden 
{Alex.  Aitol.  bei  Athen.  7,  48  S.  296e).  Der 
potuische  Glaukos,  der  durch  mannigfache 
Legendenzusammenhange    mit    dem    anthe-  i 
donischen  verknüpft  ist,  wird  übrigens  durch 
Pferde  zerrissen,  wie  der  edonische  Lykurgos 
auf  dem  Pangaion  (Apoüod.  3,  6,  1,  5  =  3, 35). 

27)  In  der  alexandrinischen  Zeit  wird  als 
Stätte  der  Orpheussage  bevorzugt  das  von 
den  mythischen  Eikonen  bewohnte  Küsten- 
land am  IsmaroB  mit  den  Städten  Zone 
und  Maroneia  und  dem  vom  1  Binar os  aus- 
laufenden Vorgebirge  Serrhion.  Es  liegt 
nahe  anzunehmen,  läfst  sich  aber  nicht  be-  < 
weisen,  dafs  das  Wiederhervortreten  des  schon 
in  alter  Zeit  hochberühmten  Heiligtums  damit 
zusammenhängt,  dafs  das  I'tolemaierhaus,  das 
auch  den  Musenkult  bevorzugte  (Holleaux  rev. 
des  etud.  gr.  10  1893  S.  33),  seine  Geschlechts- 
äberlieferung  an  die  mythische  des  sagen- 
berühmteu  Heiligtums  im  Kikonenlande  an- 
knüpfte (o.  Bd.  2  Sp.  2383).   Der  Name  des  0. 


kommt  auf  einem  von  Reinach,  Bull.  corr. 
hell.  6  188]  S.  90  A.  3  (vgl.  8  1884  60)  heraus- 
gegebenen Marmorcippus  von  Maroneia  vor, 
dessen  erste  Zeile  nach  der  berichtigten  Lesung 
von  Munro,  Journ.  Hell.  *tud.  16  1896  S.  321 
lautet  ÜQfpei  *ai  oiave.  (Ob  die  Musen  auf  einer 
von  Munro  a.  a.  0.  322  herausgegebenen  In- 
schrift aus  Maroneia  auf  einen  dortigen  Musen- 
kult sich  beziehen,  ist  zw.)   Als  Kikonaios  wird 
)  O.  bezeichnet  von  Suidas,  Orpheus  4  (Eudok. 
bei  Villoison  an.  Graeca  1,  220);  nach  Aristot. 
epit.  46  (1677a,  21)  liegt  er  i*  Kt%ovia  be- 
graben; mit  der  ismarischen  Nymphe  Idomene 
(der  Name  ist  in  den  Hss.  verdorben)  zeugt 
er  den  Rbythmonios  (Nikokr.  bei  Censor.  fr.  10), 
am    Serrhiongebirge    soll  0.   Mysterien  ge- 
lehrt haben  und  bei  Zone  zeigte  man,  wie  es 
scheint,  einen  Eichenhain,  dessen  Bäume  dem 
0.  gefolgt  sein  sollen  (Mela  2,  2  [28]  deinde 
i  promunturium  Serrhion  [so  Bursian,  'seriphion' 
cod.  Vat.]  et,  quo  canentem  ürphea  secuta  narrantur 
etiam  nemora,  Zone;  Solin.  10,  8  S.  68,  8  M* 
von  0. :  quem  sive  sacrorum  sive  cantuum  se- 
creta  in  *Sperchivo  [*Sperchico;  *Spergivo] 
agitasse  tradunt.    Daraus  Mart.  Cap.  6,  656. 
Vgl.  Nik.  Ihtr.  461:  "Epcos  tvec,  Zmvaiä  x'  oqti 
%t6vt<sot  Qdlrjoa  |  xol  devtf  Oluyqidao,  wozu 
der  Scholiast  bemerkt  ov  uaxgav  de  ioxi  xov 
noxauov  fj  Ztovq  fj  nöXis,  ue&'  rjv  «f  'Ootpims 
dovts  tiaCv  . . .  uiupTjtat  xijs  Ztövng  . . .  xal 
ovzos  o  Nixavdoos'  xö  uiv  v«6  Ztavaiov  oqo$ 
dpvfff  au<pt  xe  tpqyoi  [  (fifco&i  dtv^^naav  avi- 
cxrjaäv  xe  xoottav  j  ola  xe  nao&evi%a{).  Auch 
ist  noch  in  später  Zeit  von  Mysterien  im 
Kikonenlande  die  Rede,  welche  0.  gestiftet 
habe  (Diod.  6.  77);  Strabon  380  fr.  18  und  ihm 
folgend  (durch  die  Vermittelung  des  Steph.  v. 
Byz.  nach  Meineke  S.  372,  11)  Eustath.  B  596 
S.  299,  8  (vgl.  ib.  B  846  S.  359,  15)  bezeichnen 
0.  als  einen  kikonischen  Agyrten.    Es  Ut 
gewils  kein  Zufall,  dafa  bei  den  Kikonen  die- 
selben Götter  verehrt  werden,  wie  am  Pangaion, 
Dionysos  und  Apollon.    Diesen  kikonischen 
Dienst    des    Dionysos    (Ov.    Met.   9,  641; 
Sidon.  Ap.  6,  489  •=>  Migne  58  S.  673:  Bistoni- 
des veluti  Ciconum  cum  forte  pruinas  Ogygiis 
complent  thiaxis  )  und  Apollon  kennt  offen- 
bar bereits  die  Odyssee:  sie  macht  den  Kikonen 
Maron,  dessen  Namen  ohne  Frage  mit  Maroneia, 
vielleicht  auch  mit  dem  üergnamen  Ismaros 
zusammenhängt,  zum  Apollonpriester  und  läfst 
ihn  dem  Odysseus  einen  Schlauch  Wein  schenken 
(t  198).  Auf  Dionysoskult  weist  auch  der  Namen 
von  Marons  Vater  Euanthes,  welcher  später 
von  den  chiischen  Kolonisten  in  Maroncia  mit 
den  Dionysosnachkommen  in  den  Stammtafeln 
von  Chios  verknüpft  und  zum  Sohn  des  Dio- 
nysos nnd  der  Ariadne  gemacht  wurde  und 
der  gewifs  von  dem  Dionysos  Euauthes  (Athen. 
11,  13  S.  466*,  von  Kaibel  grundlos  geändert), 
dem  Anthios  von  Phlya  {Paus.  1,31,  4),  wo  wir 
auch  von  Orpheus  hören,  und  dem  Antheua  von 
Patrai  nicht  zu  trennen  ist.  Diese  Kultnamen 
stammen  in  letzter  Linie  aus  dem  Dionysosdienst 
von  Anthedon  (Paus.  9, 22,  6;  Gruppe,  Hdb.  69), 
dessen  Epooym  Anthaä  {».  das.),  zugleich  der 
mythische  Gründer  von  Troizen,  auch  genea- 
logisch durch  die  gemeinschaftliche  Stamm« 
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mutter  Alkyone  (Paus.  a.  a.  0.;  Suid.  Orph.  6) 
nahe  mit  Orpheus  verbunden  wird.  Ks  hangt 
natürlich  damit  zusammen,  dafs  die  Utas  B  847 
den  Troizenos  zum  Vater  eines  anderen  Kikonen, 
des  Euphemos,  macht,  dessen  Namen  wiederum 
aus  dem  boiotischen  Dionysoskult  stammt. 
Bezeugt  ist  er  für  das  mit  Anthedon  nächst 
verbundene  Hyrie;  dafs  er  aber  auch  in  ersterer 
Stadt  nicht  fehlto,  darf  deshalb  vermutet 
werden,  weil  er  von  dort  in  die  Überliefeiung 
des  Kephissoslandes  kam.  Sehr  wahrscheinlich 
ist  auch  mit  den  Thrakern  und  den  Aloaden 
(Paus.  9,  22,  6),  die  auf  dem  Helikon  als 
Stifter  des  Musendienstes  galten  (Paus.  9,  29, 
1  f.),  auch  die  helikonische  Musenamme  Eupheme 
(Paus.  9,  29,  6)  von  Anthedon  übernommen. 
Dafs  in  der  That  die  Aloaden,  die  Thraker, 
der  Dionysos-  und  der  Mnsenkult,  also  höchst 
wahrscheinlich  auch  die  Orpheussage  vom 
Kikonenland  aus  Anthedon  Btammen,  ergiebt 
eich  übrigens  auch  aus  dem  Kult  des  Dionysos 
Musagetes  von  Naxos,  in  dessen  Überlieferung 
auch  von  Thrakern  (Diod.  6,  50),  Aloaden  (Diod. 
6,  51  f.;  Parth.  19  u.  a.)  und  von  dem  anthe- 
doniscben  Glaukos  (Dia  nennt  Thtolyt.  bei 
Atften.  7, 47  S.  296»)  erzahlt  wird.  In  Tbespiai, 
dessen  Mythen  von  Anthedon  aus  beeinflußt 
Rind,  erscheint  ein  Poseidonsohn  Amphimaros 
(Paus.  9 ,  29,  6),  dessen  Name  von  Maroneia 
nicht  zu  trennen  ist;  der  maroneische  Orts- 
namen Ismaros  (i  40  u.  199)  erscheint  als 
Personennamen  in  Boiotien;  so  heifst  der 
Sohn  des  Astakos  (Apd.  3,  6,  8,  2  «=  8,  74). 
Maroneion  (Plin.  n.  h.  8,  88)  haben  sehr  wahr- 
scheinlich die  Chalkidier  in  dem  von  ihnen 
koloniuierten  Aetnagebiet  angelegt.  —  Unter 
diesen  Umstanden  müssen  wir  die  Kulte  von 
Jemaros  (ebenso  wie  die  vom  Helikon  und 
von  Naxos)  als  sehr  alte  Filialen  von  Anthedon 
bezeichnen  und  die  Ansicht  von  Biese  (a.  a.  0. 
238)  nachdrücklich  bekämpfen,  welcher  den 
Orpheusmythos  von  Ismaros  das  Produkt  einer 
willkürlichen  und  späten  Ausmalung  der  Dichter 
nennt. 

28)  Auf  der  grofsen  Völker-  und  Karawanen- 
strafse  längs  der  Maritza  ist  die  Sage  von 
dem  Mysterienstifter  Orpheus  auch  an  das 
Dionysosheiligtutn  bei  den  im  oberen  Flufs- 
thal  und  an  den  Abhängen  des  Haimos  wohnen- 
den Odrysen  und  Bossen  (o.  Bd.  1  Sp.  1031) 
gekommen.  Auf  odrysiscbe  Orphensmysterien 
bezieht  Lobeck,  Aglaoph.  295  mit  Recht  auch 
die  Angabe  des  Celsus  (Orig.  c.  Cels.  1  p.  13, 
332  E;  834  F,  bei  Afürne  11,  681  und  687),  dafs 
die  Odrysen  mit  den  Samothrakern,  Eleutüniern 
und  Hyperboreern  zu  den  ältesten  und  weisesten 
Völkern  gehörten.  Die  Erwähnung  des  odry- 
sischcn  (z.  B.  Val.  Flacc.  Argon.  1,  470;  5, 
100;  440;  Stat.  silv.  5,  1,  208;  3,  271;  Theb.  8, 
r»8  u.  Clem.  Alex,  ström.  1,  15,  66  S.  351  Po.; 
302°;  Sylb.  1688)  Sängers  (Suid.  O.  1  Ooyivs 
'Oöqvotjs-  Inoitoiös;  vgl.  Malal.  4  8-  HlHndf. 
'O.  o  &qk£,  o  IvQixog  OÖQvaatog;  Tzetz.  Chtl. 
1,  12,  3U5  i£  'Oäovoäv  naxQiäog  Rioalztctf, 
ebd.  6,  ft47ff.)  oder  Königs  (Konon  46  ißaaiXfvt 
MantÖüVtov  xrtl  rfjg  'Odpvoidos;  Tg'.  Philoslr. 
her.  6,  2  S.  704  'Oqtptvq  iroxt  ufxu  tot»  aocpov 
Hai  dwccxd? 


avä  xt  "EUnvrtf;  als  thrakischen  König  kennt 
den  0.  offenbar  auch  Diod.  3,  65  d.  i.  Dion. 
Skytobr.)  und  die  Lokalisierung  der  Zerreifsung 
des  O.  auf  dem  Haimos  (Ov.  Met.  2,  219; 
Mein  2,  2,  2  und  sonst)  finden  sich  allerdings 
vorzugsweise  bei  Schriftstellern  der  alexandri- 
nischen  und  römischen  Zeit,  und  diese  Über- 
lieferungen werden  z.  T.  bestritten  (Suid.  O.  7 
Jiovvatos  8f  xovxov  ov9\  ytyovfvai  liyu); 
io  auch  ist  die  neuerdings  oft  wiederholte  Be- 
hauptung, dafs  erst  spätere  Dichter  den 
überlieferten  Namen  des  Thrakers  zu  dem 
des  Odryaen  spezialisierten,  schwer  zu  wider- 
legen, denn  die  beiden  von  Töpffer,  AU.  Gen. 
34  A.  1  für  glaubhaft  angesehenen  Zeug- 
nisse sind  anfechtbar.  Sctv.  Georg.  4, 624  (vgl. 
zu  Aen,  6,  646)  könnte  den  N.  Oiagros,  den 
angeblich  ein  Quellstrom  der  Maritza  führte, 
aus  den  kommentierten  Worten  selbst  (Oeagrius 
so  Hebrus),  die  nicht  notwendig  sich  auf  Orpheus- 
sagen im  Quellgebiet  des  Flusses  zu  beziehen 
brauchen,  fälschlich  erschlossen  haben,  wie, 
seitdem  dies  geschrieben  ist,  Weber,  Piaton. 
Notizen  über  Orpheus  S.  24  betont;  und  dafs 
der  Physiker  Herakleitos  von  orphischen 
Aufzeichnungen  im  Dionysostempel  auf  dem 
Haimos  spricht,  beruht  nur  auf  einer  Konjektur 
Cobets  zu  Sthol.  Eur.  Alk.  968,  wo  Herakleides 
überliefert  ist;  s.  o.  Sp.  1080,  31  ff..  Aber  aller- 
go dings  weisen  die  verschiedenen  Zeugnisse  so  über- 
einstimmend auf  das  Quellgebiet  der  Maritza  im 
oberen  Haimos,  die  Ableitung  des  letzteren  Ge- 
birgsnamens  von  dem  Blute  des  0.  erklärt  sich 
so  viel  leichter,  wenn  eben  hier  Orpheussagen 
seit  Alters  umliefen,  dafs  dies  wahrscheinlich 
wirklich  der  Fall  war.  Einige  andere  Zeug- 
nisse scheinen  diese  Vermutung  zu  unter- 
stützen. Eine  metrische  Inschrift  lautet:  'Anölla- 
vos  txaioor  |  'Ootpia  äcudaXiitf  drjnev  öcyalua 
10  xfxvtjs,  |  Sc  öfjQae  xod  äivdou  xori  tgittxcc  nal 
ntveTjva  |  tpwvfj  xal  %tnfäv  xolfiiotv  aoaovdj 
(Bull,  de corr.  hell.  2  1878  S.  401),  was  mit  diesem 
orphischen  Heiligtum  zusammenhängen  kann. 
Ferner  stimmt  zu  dem  Orpheuskult  im  Quell- 
gebiet  des  Hebros,  dafs  man  von  unserem  Sänger 
auch  in  Philippopel  erzählte,  wenigstens  läfst 
hukianos  in  dieser  Stadt  den  Herakles  und 
die  Philosophia  mit  ihm  zusammentreffen 
(fugit.  29)  und  die  Kaisermünzen  der  Stadt 
50  zeigen  ihn  unter  den  Tieren  musizierend  (Pick, 
Arch.  Jahrb.  13  1898  S.  136  ff.).  Sodann  ver- 
gleicht Plut.  Alex.  2  die  Klodonen  und  Mimal- 
lonen  der  makedonischen  orphischen  Dienste 
und  Dionysosmythen  mit  den  Edonerinnen  und 
den  thrakischen  Weibern  am  Haimos;  ganz 
entscheidend  ist  zwar  auch  dies  Zeugnis  nicht, 
aber  es  ist  doch  wahrscheinlich,  dafs  auch 
die  Weiber  am  Haimos  gleich  den  mit  ihnen 
zusammengenannten  Edonerinnen,  Klodonen 
co  und  Mimallonen  orphisebe  Weihen  hatten.  — 
üewifs  ist  es  kein  Zufall,  dafs  auch  hier,  wie 
am  Pangaion  und  in  Ismaros,  O.  in  Verbindung 
mit  dem  Dionysoskult  steht;  ein  ethnographi- 
scher Zusammenhang  zwischen  diesen  Kult- 
stätten ist  aber  m.  h.  nicht  anzunehmen.  Die 
späte  Angabe,  welche  Odrysen  an  das  Pangaion 
versetzt  (Max.  Tyr.  37,  6  8.  210  Reuke  X)9tftvt 
.  .  iytvtxo  iv  GoüxT}  iv  xtö  Ilayyaim  oqh, 
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viuovxat  8i  xovro  'OSqvoui,  cquov  yivoe,  lijotal 
*al  ä£tvoi),  ist,  wenn  sie  nicht  auf  blofser 
Verwechselung  beruht,  so  zu  erklären,  wie 
die  angeblichen  PierieramPangaion(Sp.l084,G4) 
und  die  Thraker  in  Pierien.  Vielmehr  haben 
wahrscheinlich  Kolonisten  und  Kaufleute  aus 
den  Küstenstädten  am  Iamaros  ihren  heimi- 
schen Kultus  in  das  obere  Hebrosthal  gebracht, 
und  die  nationale  Dynastie,  die  namentlich 
im  5.  Jahrh.  in  diesem  Lande  machtvoll  regierte, 
bat  nur  die  vorgefundenen  Reste  griechischer 
oder  halbgriechischer  Kultur  sorgfaltig  kon- 
serviert. Die  Angabe  des  Tz.  Chil.  6,  947 
odo,-  xat  to  Atißrj&Qiov  taxiv  aXXu  xal  noXig 
rijc  y<s  ®oax<äv  täv  'Oiovaaäv  ov  6  'Opcptvs 
t'?rr(l];'M'  beruht  vielleicht  auf  Verwechselung 
oder  ist  aus  dem  gleich  nachher  erwähnten 
pseudoorphiBchen  V.,  in  dem  die  Muse  Astßt}- 
ÖQtäs  angeredet  wird,  erschlossen.  Das  der 
Lage  nach  nicht  genau  bestimmbare  Heiligtum 
des  Dionysos  hat  denn  auch  in  diesen  Gebirgs- 

Jegenden,  geschätzt  durch  die  isolierte  Lage, 
abrhunderte  lang  fortbestanden  und  ver- 
schiedenen Besitz  Wechsel  durchgemacht;  im 
6.  Jahrh.  scheint  es  sich  in  den  Händen  der 
benachbarten  Bessen  zu  befinden  (Herod.  7, 111, 
von  Maafs,  Orph.  S.  69  A.  87  auf  das  Pangaion 
bezogen:  to  dl  (tavz^iov  tovxo  toxi  utv  ini 
x&v  ovoiav  xwv  vtprjloxataiv ,  BrjOaol  6h  tmv 
Zaxqimv  dal  of  jtQOtprjxtvovxts  tov  toov,  1x06- 
ptxvxie  Si  J}  xQ^ovaa  ttaxdnio  h  dtltpoCat,  xoi 
ovölv  noixtlcoTiQov).  Über  die  ferneren  Schick- 
sale wissen  wir  wenig;  unter  Augustus  wurde 
das  Heiligtum  den  Bessen  genommen  und  den 
Odrysen  zurückgegeben,  'weil  sie  dem  Dionysos 
lieb  sind  und  dem  Römer  ohne  Waffen  gegen- 
übertraten'  (Dum  61,  25);  aber  diese  Restau- 
ration scheint  nicht  langen  Bestand  gehabt 
zu  haben  (elend.  64,  84).  —  Vgl.  über  das 
Orakel  des  Orph.  bei  den  Satren  BoucM- Leder  cq, 
hist.  de  la  divin.  2,  380  f. 

20)  Während  die  bisher  genannten  Lokali- 
sierungen wahrscheinlich  im  Kultus  wurzeln, 
scheinen  andere  thrakische  und  Thrakien  be- 
nachbarte Gegenden  lediglich  durch  Dichter- 
erfindung zur  Heimat  des  0.  oder  seines  Vaters 
Oiagros  gemacht  zu  sein.  So  nennt  Nonn. 
JJion.  22,  188  den  letzteren  Btoxopiqg  dox'og 
doovong,  wie  auch  A.  P.  7,  10,  1  den  toten  0. 
durch  !«»'0ed  ßtaxovidtg  beweinen  läßt  und 
Apoll.  Bhod.  4,  206  von  der  bistoniscben 
Phorminx  spricht,  wahrscheinlich  mit  Rück- 
sicht auf  die  benachbarten  Kikonen  und  Edo- 
nen  (vgl.  Verg.  Cir.  166  saeva  velut  gelidis 
Edonum  Bistonis  unda),  und  auch  dafs  bei 
Nonn.  a.  a.  0.  22,  179  Oiagros  eine  Ziömvlg 
loyin  führt,  geht  vielleicht  nur  auf  sein 
Thrakertum;  vgl.  jedoch  Plin.  n.  h.  4,  41  circa 
Ponti  Uttora  Moriscni  Sithoniique  ürphei  ratis 
genitores.  Daraus  Solin.  10,  7,  8  S.  68,  6—8 
cuius  aversa  Moesi  Getae  Sarmatae  Scythae  et 
plurimae  insiduni  nationes.  Ponticum  litus 
Siüwnia  gens  obtinet,  quae  nato  ibi  Orpheo 
rate  inter  prineipes  iudicatur;  Mart.  Cap.  6, 
656  ddtinc  Pontum  Sithonia  gens  habet,  quae 
gloriam  Orphei  progeniti  vatis  perfectione  sor- 
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3)  Das  nordwestliche  Kleinasien  nn<l  die 
Inseln  des  hgäischen  Meeres. 

30)  Am  Melesflufs  bei  Smyrna,  der  auch 
in  die  Geschichte  und  die  Genealogie  Homers 
verwoben  ist  (Str.  14,  1,  3  S.  646;  Nonn.  Dum. 
25,  262;  Ps.  Plut.  v.  Horn.  2  f.  nach  Ephor.  u. 
Aristot.),  sollte  das  abgeschnittene  Haupt  des 
0.  gefunden  sein:  s.  Konon  45,  der  nach  Höfer 
103  durch  die  Vermittelung  eines  mythologi- 
schen Handbuchs  aus  einem  alexandriniseben 
Dichter  schöpft;  vgl.  auch  Maafs,  Orph.  139  ff. 
Es  befand  sich  daher  an  dieser  Stelle  bei  dem 
Meies  ein  den  Frauen  unzugängliches  Heilig- 
tum des  0.,  wo  er  mit  Opfern  nach  Art  der 
Götter  verehrt  und  ein  grofses  Mal  gezeigt 
wurde,  unter  dem  der  Sage  nach  das  von 
Fischern  gefundene  Haupt  beigesetzt  war.  Es 
ist  nun  freilich  denkbar,  dafs  0.  hier  aufser- 
halb  aller  sagenhaften  und  religiösen  Be- 
ziehungen stand,  und  data,  als  nach  der  Gründung 
von  Neusmyrna  das  Hornereion  angelegt  und 
dadurch  die  alten  smyrnaiischen  Homerüber- 
lieferungen aufgefrischt  wurden,  auch  dem  in 
dem  alten  Stammbaum  als  Ahnherr  Homers 
bezeichneten  0.  ein  Heiligtum  gestiftet  wurde, 
an  welches  sich  dann  nachträglich  die  Sage 
angelehnt  hätte.  Indessen  stehen  die  drei 
durch  die  Stammtafel  verknüpften  Sänger 
Hesiod,  Homer  und  0.  in  zwar  versteckten, 
aber  doch  so  bedeutsamen  Beziehungen  zu 
einander,  dafs  dieser  Stammbaum  nicht  nur 
schwerlich  eine  literarhistorische  Erfindung, 
sondern  kaum  zu  blofs  litterarischen  Zwecken 
aus  älteren  Genealogieen  verknüpft  sein  kann. 
Homers  Geburtsgeschichte  schöpft  aus  Über- 
lieferungen eines  Musenheiligtums  (Gruppe, 
Handbuch  292):  hierzu  pafst  der  Musensohn 
0.  vorzüglich.  Mit  Hesiod  ist  dieser  schon  in 
Boiotien  nicht  blofs  lokal  verbunden,  sondern 
es  sind  auch  in  ihre  8agen  dieselben  Namen 
verwoben,  z.  B.  DioB,  Dion  (Sp.  1077,  19).  Dafs 
diese  wahrscheinlich  aus  dem  Kulte  des  Ge- 
schlechtes der  Thraker  aus  Anthedon  stammen- 
den Namen  und  Sagen  wie  in  die  übrigen 
Zweigniederlassungen  der  euboiisch-boiotischen 
Städte,  so  auch  nach  Kleinasien  gelangten, 
wäre  an  sich  sehr  wahrscheinlich,  wenn  Bich 
auch  keine  anderen  Spuren  davon  fanden. 
Wenigstens  eine  Erwähnung  in  diesem  Zu- 
sammenhange verdient  es  aber,  dafs  in  einer 
Sage  des  benachbarten  Erythrai,  dessen  Dionysos 
ebenfalls  von  Ostboiotien  filiiert  ist  (Gruppe, 
Gr.  Mytii.  286),  thrakische  Weiber  ( Paus.  7,  5, 8) 
und  auf  dem  gegenüberliegenden  Chios  Thra- 
kidai  (Bull.  corr.  hell.  3,  1879  S.  323,  4)  genannt 
werden.  Bestände  nicht  das  Vorurteil  gegen 
literarhistorische  Stammtafeln,  so  würde  es 
bei  gut  beglaubigten  Angaben  kaum  nötig  er- 
scheinen, zu  zeigen,  dafs  sie  durchaus  mit 
anderen  guten  Überlieferungen  übereinstimmen, 
und  dafs  sie  demnach,  wenn  auch  nicht  objektiv 
historisch,  so  doch  jedenfalls  nicht  willkür- 
liche subjektive  Fälschungen  sind.  Aller 
Wahrscheinlichkeit  nach  liegt  dem  Stamm- 
baum, im  wesentlichen  unverfälscht,  ein  Teil  der 
Stammtafel  eines  altsmyrnaiischen  Geschlechtes 
zu  Grunde,  das,  wie  es  in  jener  Zeit  gewöhn- 
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lieh  war,  vor  aeine  wirklichen  Ahnen  mythische,  exzerpierten  orphi gehen  Gedicht  erwähnt,  an 
ans  den  Legenden  der  Geschlechtskultstätte  einer  Stelle,  die  uns  manchen  üher  altorphische 
entlehnte,  gestellt  hatte.  Demnach  ist  die  Rheiavorstellungen  lehren  würde,  wenn  sie 
Stammtafel  alter  ab  die  lydische  Zerstörung  nicht  unklar  und  vielleicht  fehlerhaft  wäre: 
Smyrnas;  das  spätere  Orpbeusbeiligtum  der  die  VerbesserungsvorschlSge  von  Abel  sind 
Stadt  knüpft  an  eine  altsmyrnaiische  Sage  nn wahrscheinlich,  die  von  Lobeck,  Agl.  689 
an,  welche  die  Gründer  von  Neusmyrna  zu  zwar  viel  besser,  aber  auch  nicht  ganz  über- 
berücksichtigen gewifs  nicht  nur  den  Wunsch,  zeugend.  Kybele  kommt  auf  den  orpbische 
sondern  bis  zu  einem  gewissen  Grade  auch  Lehren  vortragenden  unteritalischen  Gold- 
noch  die  Möglichkeit  hatten.  Das  Geschlecht,  io  täfeichen  vor.  Auf  orpbische  Rheiamysterieo 
das,  wie  die  Ahnenliste  vermuten  läfst,  wahr-  scheint  Eurip.  fr.  472  anzuspielen.  Diese  viel- 
scheinlich  erblich  mit  dem  Festgeaange  betraut  fache  Verknüpfung  des  0.  mit  Eheia  (vgl.  auch 
war,  scheint  aufser  den  Musen  auch  Dionysos  §  48)  weist  auf  eine  sehr  berühmte  Kultatätte  der 
verehrt  zu  haben.  Dieser  Gott  hatte  nach  Eheia,  an  der  man  von  0.  erzählte;  und  es  ist 
Her  od.  1 ,  150  schon  vor  der  ionischen  Er-  sehr  wahrscheiulich,  dafs  der  einzige  Rheiaknlt, 
oberung  {im  xtlisoq  ein  Heiligtum  gehabt,  von  dem  dies  bezeugt  ist,  der  für  die  griechische 
vielleicht  als  Breseus,  wie  Dionysos  später  in  Religionsgeschichte  so  wichtige  kyzikenisebe, 
Smyrna  hiefs  [Gruppe,  Itandb.  291,  15);  unter  in  letzter  Linie  wirklich  diesen  ganzen  Zweig 
einem  ähnlichen  Namen  war  er  mit  den  Musen  der  orpbischen  Litteratur  veranlagst  hat.  Von 
auch  in  Lesbos  gepaart  (ebend.  296,  11;  s.  u.  20  Kyzikos  ist  wenigstens  auch  eine  andere 
Sp.  1094, 60  ff.),  wo  Boeckh  zu  C.  I.  G.  2042  seinen  Richtung  der  orphischen Dichtung,  die  mystische 
Kult  für  den  Mutterkult  des  smyrnaiischen  hält;  Reisebeschreibung,  ausgegangen;  und  wenn 
nach  der  Ionisierung  der  Stadt  ist  der  Kult  wahr-  sowohl  in  den  Rhapsodieen  {fr.  109)  als  in  der  an- 
scheinlich nach  dem  Muster  verwandter  ioni-  geblichen  hieronymianischen  Theogonie  (fr.  86), 
scher  umgestaltet;  das  nun  mit  dem  Fest-  und  auch  in  der  ti%rj  xoos  Movaaiov  (36)  die 
gesang  beauftragte,  vielleicht  kymaiische  Adrasteia  gefeiert  wird,  so  weist  auch  dies 
Geschlecht  erdichtete  sich  unter  Zusammen-  nach  Kyzikos,  wo  diese  Göttin  einen  berühmten 
fügung  seiner  eigenen  Gentilüberlieferung  und  Kult  hatte  (Str.  12,  8,  11  S.  675;  18,  1,  13 
der  alten  Legenden  des  von  ihm  übernommenen  S.688;  Kallitn.  fr.  45).  —  Zu  Lyra  im  Marian- 
Heiligtums  eine  neue  Stammtafel.  Vor  der  so  dynerland  am  Grabe  des  Sthenelos,  wahrschein- 
Zerstörung  der  Stadt  scheinen  die  Genneten  lieh  in  der  Nähe  eines  H ad  ^eingangs  (Apoll. 
1.  T.  nach  Chios  und  Erythrai  entkommen  Rhod.  2,  929  ;  Val.  Fl.  5,  99  ff.)  sollte  0.  seine 
zu  sein.  Leier  aufgestellt  haben,  nach  anderer  (?)  Über- 
81)  Mehrere  Orte  werden  in  der  später  zu  lieferung  (Schal.  Ap.  Rhod.  a.  a  0.)  in  Papula- 
besprechenden  Argonantensage  mit  0.  in  Ver-  gonien  im  Apollontempel,  nach  dem  Lokal- 
bindung gebracht;  vorläuSg  kommen  für  uns  Historiker  Promathidas  (F.  H.  G.  3,  201,4) 
nur  die  in  Betracht,  die  sich  durch  Kombi-  auf  einer  Säule.  Vgl.  Fr.  Vater,  Argonautenzug. 
nation  mit  andere 0  Nachrichten  als  auf  echten '  Kasansche  Abh.  1844  S.  162.  Nicht  unwahr- 
Lokallegenden  fufsend  und  nicht  von  den  scheinlich  bringt  Maafs,  Orph.  130  diese  Sagen 
Epikern  frei  erfunden  erweisen.  In  Kyzikos  40  mit  den  thespischen  Elementen  von  Herakleia 
sollte  0.  zuerst  zum  Tanz  gesungen  haben,  zusammen.  Ob  die  späteren  Gründer  der  Stadt, 
den  die  Argonauten  tanzten ,  als  lason  die  die  Megarer,  die  zur  Zeit  ihrer  Blüte  auch  über 
sturniabwehrendc  Rheia  anflehte,  und  der  als  einen  Teil  des  südöstlichen  Boiotiens  geboten 
erste  Feier  eines  noch  später  in  Kyzikos  ge-  zu  haben  scheinen,  diese  Sagen  selbst  mit- 
feierten Rituals  galt  (Ap.  Rh.  1, 1134).  0.  ist  in  brachten,  oder  ob  sie  hier  —  worauf  auch  andere 
späterer  Zeit  vielfach  mit  Rheia  Kybele  verbun-  Spuren  führen  (Gruppe.  Gr.  Myth.  318ff.)  — 
den.  Auf  dem  'Pranger  von  Prettau'  (u.  Sp.  1200,  ältere  boiotincli-euboiiscne  Ansiedler  vorfanden, 
14)  will  Knapp,  Orph.-DarsUll.  25 f.  die  Kybele  bleibe  dahingestellt.  Sehr  unwahrscheinlich 
erkennen,  die  am  Ufer  des  Gallosflusses  den  ist,  was  Pott,  Philolog.  Suppl.  II,  1863,  266  ver- 
liegenden Attis  erblickt;  auch  sonst  zeigt  50  mutet,  dafs  der  ganze  Mythos  lediglich  etymo- 
dieses  Orpheusdenkmal  Beziehungen  zum  logisch  sei.  —  Noch  an  einer  anderen  mysischen 
Kybeledienst.  Der  so  eng  mit  der  grofsen  Kultstätte,  die  ebenfalls  den  Mariandynen  zu- 
Göttermutter  verknüpfte  Midas  gilt  als  Schüler  geschrieben  wird  (0.  Bd.  1  Sp.  2793, 15),  scheint 
des  0.  (Kon.  1,  nach  Höfer  S.  109  aus  dem  man  von  Orpheus  erzählt  zu  haben.  Das 
mytbol.  Handb.;  lustin.  11,  7,  14;  Klent.  Alex.  Bergheiligtum  des  Helios,  an  welchem  Orphons 
coh.  2, 18  S.  12  Po\  Ov.  Met.  11,  92,  vgl.  v.Gut-  nach  der  gewifs  nicht  frei  erfundenen  Ein- 
schmid,  Ges.  Sehr.  3,  462;  s.  auch  Orph.  fr.  310,  leitungserzählung  der  Lithika  von  der  Schlange 
das  aber  zweifelhaft  ist;  Dieterich,  Philol.  X.  gerettet  wird,  scheint  nämlich  auf  dem  Argan- 
F.  6,  1893,  6).  In  der  späteren  orphischen  thonios  gelegen  zu  haben,  dessen  Name,  wie 
Litteratur  spielt  Rheia  eine  grofse  Rolle;  60  der  synonyme  des  Phalanthos  (Grupp:,  Handb. 
dpoviapol  urjXQÜoi  lautet  der  Titel  einer  orphi-  266,  10  ff.),  zum  Kultkreis  des  Sonnengottes  ge- 
sehen Schrift  (Lobeck,  Agl.  1 ,  368 ff.:.  Rheia  hört.  Der  Gemahl  der  Arganthone  (Parthen.  36, 
ist  im  orphischen  Hymnos  14,  1  Tochter  des  wo  sich  die  Quelleuangabe  zu  85  toxooti  'Aetl^- 
Protogonos,  in  der  rhapsodischen  Theogonie  J«od>js  6  Mvoltavoe  Btfrvvianmv  a'  zwar  wirk- 
(s.  u.  Sp.  1 140, 42)  ist  sie  mit  Demeter  identisch :  lieh,  wie  Müller,  F.  H.  G.  3, 300, 1  meinte,  auf  86 
eine  wahrscheinlich  aus  einem  orphischen  Werk  bezieht,  s.  Sakolowski  S.  26,  aber  an  sich  un- 
stanitnemle  im  6.  Jh.  v.Chr.  wohlbekannte  Lehre.  glaubwürdig  ist,  s.Äfarttm'S.LXlV  der  Mythogr. 
Dieselbe  war  auch  in  dem  von  Orph.  Arg.  21  Graccil,  1)  ist  Rhesos  (d.  i.  fqljoog,  Bo^avc). 
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Dieser,  der  Sohn  einer  Muse,  wie  Orpheus,  ist 
mit  dem  letzteren  auch  am  Pangaion  verbunden 
{Gruppe,  Handb.  213  f.).  Au?  oder  an  dem 
Argauthonio8berg  wurde  Hylas  gesucht,  der 
Sohn  des  Theiodamas:  diesen  macht  die  Sage 
allerdings  zu  eiuem  Lokrer,  aber  wir  können 
mit  Sicherheit  erschließen,  dafs  einst  auch 
er  nach  Kleinasien  versetzt  wurde.  Wir  sahen 
schon  Sp.  1066, 19,  dafs,  als  die  lydischen  Könige 
sich  an  der  Propontis  festgesetzt  hatten,  auch 
Hylas,  wie  Herakles,  in  die  mythische  Ge- 
schichte Lydiens  verwoben  wurde.  Natürlich 
hängt  es  damit  zusammen,  dafs  Theiodamas 
ein  Gemahl  der  Neaira  —  auch  dieser  Name 
kommt  in  Helioslegenden  vor  —  heifst  (Qu. 
Smyrn.  1, 292;  vgl.  o.  Bd.  3  Sp.  44).  Nun  spielt  in 
der  arganthonischen  Hylaslegende  die  Haupt- 
rolle Polyphemos  oder  (Schol.  Theokr.  18,  7) 
Euphemos,  dessen  Namen  uns  bereits  in 
Maroneia  erschien,  und  Hylas'  Mutter  ist  die 
Tochter  des  hyrieischen  Orion  (Hyg.  f.  14 
S.  41,  16  B.  :  alles  das  weist  in  den  Sagen- 
kreis, dem  0.  angehört.  Es  scheint  demnach 
vom  Pangaion  aus,  wo  Orpheus  den  Helios 
angebetet  haben  sollte,  der  HeroB  wie  der 
Gott  und  aufserdem  auch  der  Musensohn 
Rhesos  nach  dem  Arganthoniosberg  verpflanzt 
zu  sein.  Die  spatere  Sage  Hefa  den  0.  hier 
ein  medicabile  Carmen  (Vol.  Fl.  4,  87)  singen, 
was  aber  nicht  notwendig  auf  lokaler  Über- 
lieferung beruht. 

32)  Beeinflussung  des  samothrakischen 
Mysterienheiligtums  durch  Orphiker  schliefst 
0.  Rubemohn  (Mytterienheiligtiimer  in  Eleusis 
und  Samothr.  S.  189)  aus  der  Aufnahme  des 
0.  in  die  dortigen  Weihen;  aber  jener  erst 
bei  späteren  Schriftstellern  bezeugte  Zug  (s.  u. 
Sp.  1156,  86 ff.)  lag  so  nahe,  dafs  er  ebenso 
gut  frei  erfunden,  als  auf  einer  echten  Über- 
lieferung beruhen  kann. 

38)  Dieselbe  Sage,  wie  am  Melesflufs,  wurde 
( Bode  de  Orpheo  86  ff )  in  L  e  s  1  >  o  s  erzählt,  wohin 
das  Haupt  vom  Oarysenland  geschwommen 
«ein  (Phanokl.  bei  Stob.  64,  14;  Ov.  Met.  11, 
55;  Philostr.  v.  Ap.  4,  14;  Hyg.  p.  a.  2,  7; 
Aristid.  1  S.  841  Dind.\  Eustath.  Dion.  Per. 
586  u.s.  w.;  vgl.  Plehn,  Lesbiaca  S.  189 ff.)  und 
wo  es  in  einer  Erdspalte  geweissagt  (Philostr. 
Her  6,  2  S.  704)  haben  soll.  An  dieser  Stelle 
befand  sich  nach  Lukian  ado.  ind.  11  ein 
ßakcheion.  Als  Ort  des  Heiligtums  eignet 
sich  der  geographischen  Lage  nach  am  besten 
Antissa  auf  dem  westlichen  Vorgebir  e  der 
Insel,  wo  in  der  That  (Maafs,  Hermes  23,  1888 
S.  76)  Apollon  (Head  h.  n.  485)  und  Dionysos 
{ebd.,  Aristot.  oec.  2,  1347»,  25),  also  die  beiden 
so  häufig  mit  0.  verbundenen  Gottheiten  ver- 
ehrt wurden.  Wirklich  verlegt  der  Lesbier 
Myrsilos  (bei  Antig.  Karyst.  bist,  mir.  5  —  JP. 
H.  G.  4,  469,  8;  vgl.  Nikom.  Geras,  enchir. 
Iiarm.  ed.  Meib .  2,  29)  das  Grab  nach  Antissa, 
und  Symbole  auf  den  Münzen  der  Stadt,  wie 
die  thrakische  Tiara,  beziehen  Bich  vielleicht 
geradezu  auf  0.  (Bode,  Hell.  Dichtk.  1 ,  146). 
Es  kommt  hinzu  die  Beziehung  des  0.  zu  Ter- 
pandros  (Sp.  1069, 31  ff.),  den  manche  aus  Antissa 
stammen  hefsen.  Die  Sage  von  dem  schwimmen- 
den Haupt  des  0.  hat  vielleicht  ein  Analogon 


an  dem  Dionysos  Phallen  (so  besser  alsKephalen: 
Lobeck,  Agl.  1086  auf  der  ersten  der  mit  dieser 
Zahl  bezeichneten  Seiten)  von  Methymna, 
dessen  Verehrnng  davon  abgeleitet  wird,  dafs 
Fischer  einen  Kopf  aus  Ohvenholz  gefunden 
hätten  (Paus.  10,  19,  8;  Euseb.  praep.  ev.  6,  36, 
1;  Theodor,  iherap.  10,  962;  83  S.  1074  Migne). 
Methymna  hat  sehr  wahrscheinlich  nach  der 
Zerstörung  Antissas  dessen  Kulte  und  Mythen 
adoptiert  Dafs  das  bereits  erwähnte  Zusammen- 
treffen des  0.  mit  Apollon  nicht  blofs  lokal 
und  zufällig,  sondern  auch  hier,  wie  am  Pangaion 
und  am  IsmaroB,  durch  den  Kultus  gegeben 
war,  ergiebt  sich  ferner  daraus,  dafs  0.'  Leier 
in  den  Apollontempel  gewidmet  sein  sollte 
(Luk.  adv.  ind.  11).  Nach  Philostr.  v.  Apoll. 
4,  14  verbietet  aber  Apollon  dem  0.  das  Weis- 
sagen auf  Lesbos. 

84)  Vielleicht  von  der  Überlieferung  von 
Antissa  zu  unterscheiden  ist  die  allerdings 
nahe  verwandte,  ebenfalls  lesbische,  dals  die 
Leier  des  Orpheus  angeschwommen  sei  (vgl. 
unten  §  98  ff).  Philostr.  her.  10,  6  S.  713  ver- 
legt die  Landung  der  Leier  nach  Lyrnessos: 
noktg  Atolle  Avqvr\aabg  atntlxo  xttrqqTjg  t>]i 
tpvciv  xat  ovSi  dztixtaxos,  >,  <paat  ti,v  Ootpiae 
■aqoaevs jpfrrjvat  Xvqav  %al  Sovvai  xivcc  ij  r fjv  xtcie 
nixqaig,  xal  ueuovcoaxat  frt  xal  vvv  xqg  Avq- 
pqooov  tu  nfol  ti\v  (ralaxxap  im'  cpdrjg  xvtv 
ntxoäv.  Demnach  vermutet  Maafs,  Orpheus 
181, 9,  dafs  bei  diesem  Lyrnessos,  das  er  wegen 
der  LyrnesBierin  BriseiB  nach  dem  leabischen 
Vgb.  Brisa,  Bresa  verlegt,  auch  jenes  Bakcheion 
mit  dem  Haupte  des  Orpheus  gelegen  habe. 
Dies  ist  willkürlich  und  überhaupt  die  An- 
gabe des  Philostratos  nicht  ohne  Bedenken. 
Aul  Lesbos,  wo  er  sich  Lyrnessos  nach  dem 
Zusammenhang  denkt,  ist  eine  St.  Lyrnessos 
nicht  bezeugt,  wohl  aber  lag  an  der  gegen- 
überliegenden Küste  die  aus  dem  Epos  be- 
kannte Stadt,  die  passend  Aiolig  heifsen  konnte. 
Es  ist  daher  vielfach  (z.  B.  von  Bode,  Hellen. 
Dichtkunst  1,  144)  vermutet  worden,  dafs 
Philostratos  das  troische  Lyrnessos  irrig  nach 
Lesbos  versetzt  habe.  Hierfür  kann  angeführt 
werden,  dafs  in  dem  troischen  Lyrnessos  sich 
die  Leier  des  Hermes  befunden  haben  sollte, 
welche  nach  einem  Teil  der  Überlieferung 
mit  der  des  0.  identisch  war.  Indessen  scheint 
der  Name  Lyrnessos,  der  im  Altertum  mit  Xvga 
in  etymologische  Verbindung  gebracht  wurde, 
wirklich  aus  dem  Kult  zu  stammen,  da  er  sich 
auch  sonst,  in  Tenedos  und  in  Südkleinasien 
findet.  Es  ist  also  wohl  möglich,  dafs  es 
auch  auf  Lesbos  einen  Ort  Lyrnessos  gab,  der 
mit  dem  troischen  dieselbe  religiöse  Über- 
lieferung hatte;  ja  es  empfiehlt  sich  diese 
Annahme  umsomehr,  da  die  Lyrnessierin 
Briseis  (B  689),  eigentlich  Breseis,  gewifs  mit 
•  Recht  zu  dem  lesbischen  Vorgebirge  Bresa 
(Androt.  F.  H.  G.  L  377,  69;  C.  I.  G.  2042; 
wo  Boeckh  den  N.  Bresaiis  auf  das  lesbische 
Br.  bezieht;  Steph.  Byz.  Bqioa  S.  186,  20) 
gestellt  wird  (vgl.  v.  Wilamowitz ,  Horn. 
Unters.  409 ff.;  K.  Tümpel,  Philol.  N.  F.  2, 
107  ff.).  Auf  diesem  wurde  der  ostboiotische 
Dionysos  unter  dem  N.  Bq^aaysvr,?  verehrt, 
und  man  erzählte  von  don  Musen  (Gruppe, 
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die  Sagen  von  Orpheus,  Otos  und  Ephialtea 
nach  dem  Helikon  verpflanzten:  eine  Hypo- 
these, deren  ea  nach  dem  o.  §  80  über  das 
Verhältnis  einerseits  der  helikonischen,  anderer- 
seits der  makedonisch-thrakischen  Kalte  zu 
Anthedon  nicht  bedarf.  Dafs  Orpheus  auch 
am  Helikon  zum  Kreise  des  Dionysos  gehörte, 
der  mit  den  helikonischen  Nymphen  scherzt 
und  tanzt  (Soph.  O.  T.  1109),  ist  zwar  nicht 
echeinüch,  weil  ein  weiterer,  gern  mit  Orpheus  10  bezeugt,  aber  doch  nicht  unwahrscheinlich,  da 
verbundener  Heros,  Aristaios,  auch  in  Bresa 
lokalisieit  gewesen  zu  sein  scheint  (Sp.  1 161,57). 
Die  Sagen  von  Bresa  wurden  spater  in  die 
mytilenaiüche  Überlieferung  verwoben  {Gruppe, 
Handb.  206);  die  allerdings  der  Erklärung 
kaum  bedürftige  Verknüpfung  der  lesbischen 
Orpheussage  mit  der  vom  HebroB  könnte  daher, 
wie  Maafs,  (Jrph.  138  vermutet,  damit  zusammen- 
hangen,   dafs  Mytilenaier  Ainos    nahe  der 
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Gr.  Myth.  296  f.)  und  vielleicht  von  dem  Musen- 
sohn Linos;  es  ist  also,  auch  wenn  wir  von 
dem  zweifelhaften  lesbischen  Lyroessos  ab- 
sehen, wenigstens  nicht  unglaublich,  dafs  auch 
an  dem  lesbischen  Bresa  wirklich  von  Orpheus 
erzahlt  wurde,  wie  auch  in  Smyrna  dessen 
Sagen  vielleicht  mit  dem  Kulte  des  Dionysos 
Breeeus  und  der  Nymphen  verbunden  waren 
(Sp.  1091,  17).  Es  ist  dies  deshalb  sogar  wabr- 


am  Helikon  (.Str.  9,  2,  14  S.  405;  St.  Byx.  479, 
7)  wie  am  Pangaion  und  (Hesych.  Nvca)  in 
Makedonien,  also  vielleicht  in  Pierien,  ein  Ort 
Nysa  erwähnt  wird,  dessen  Name  ohne  Frage 
aus  Dionysosmythen  und  zwar,  nach  der  Ver- 
breitung zu  schliefsen,  wie  der  Name  Orpheus 
eben  aus  denen  von  Anthedon  und  Hyrie 
stammt.  Von  Hyrie  ans  ist  nach  Steph.  Bye. 
653,  8  Hysiai  am  Kithairon,  also  wahrschein- 


Hebrosmündung  mitbesiedelten.   Sicherheit  ist  so  lieh  der  Dionysoskult  dieses  Berges  fi liiert: 


es  würde  hierzu  also  vortrefflich  stimmen,  was 
Lact.  1,  22  andeutet:  dafs  auf  dem  Kithairon, 
der  davon  den  Namen  führe,  O.  den  Dionysos 
besungen  habe;  doch  beruht  diese  Angabe 
vielleicht  auf  einem  willkürlichen  Einfall. 

86)  In  Attika  (vgl.  bes.  v.  Wilatnowitz- 
Möllendorff,  Horn.  Unters.  212  f.;  Maafs,  Orph. 
1—125)  haben  zwei  Mysterienkulte  0.  in  ihre 
Überlieferung  verwoben. 

Eleusis.    Wenn  Eur.  Sites.  936  mit  Be- 


bier  nicht  zu  erreichen. 

4)  Orpheus  in  Mittelgriechenland. 

85)  Sagen  von  0.  in  Delphoi  ergcbliefst 
Maafs,  Orph.  187;  204  aus  der  Darstellung  des 
Pulygnot  (Paus.  10, 30, 6;  s.Sp.  1176,28)  und  aus 
der  von  ihm  angenommenen,  lediglich  aus  einer 
Erwähnung  bei  Menaichmos  erschlossenen 
Lokalisierung  in  Sikyon,  die  er  ganz  willkür- 
lich an  das  Pythion,  eine  Filiale  von  Delphoi,  so 
versetzt.  Alles  dies  ist  völlig  unsicher,  ebenso 
wie  die  weitere  Vermutung,  dafs  0.  in  Delphoi 
von  A  pol  Ion  verdrängt  wurde  und  dafs  dieser 
als  sein  Vater  galt;  möglich  ist  natürlich  trotz- 
dem und  obwohl  nach  Paus.  10,  7,  2  O.  in  Del- 
phoi aus  aepvoloyfa  nicht  gesungen  haben 
soll,  dafs  im  Parnafsgebiet,  das  sich  mannig- 
fach in  seinen  Kulten  mit  den  boiotischen  be- 
rührt, und  wo  wir  gerade  in  Delphoi  ein  Ge- 
schlecht Tbrakidai  und  einen  dem  ostboio  40  ziehen,  für  die  der  Ausdruck'  demvvetv  to 
tischen  Dionysoskult,  aus  dessen  Überlieferung     tted  bezeugt  ist  (Gruppe,  Hdb.  53,  11).  Aller- 


ziehung auf  Athen  sagt  pvaxrjoüov  xt 
aHOQMxatv  <pavä{  tdtiltv  'Ooq>tvet  wenn 
Aristoph.  (Batr.  1032  'Ootptvg  uiv  yeef  xtltxdg 
<r'  r)piv  xatfdfi^f  tpovtav  t'  djii%se&ai)  vor 
Athenern  den  0.  schlechtweg  als  Stifter  ihrer 
Mysterien  bezeichnet,  so  kann  auch  ohne  aus- 
drückliches Zeugnis  meines  Eracbtens  nicht  be- 
zweifelt werden,  dafs  sich  diese  Angaben  auf 
die  eleusinischen  Dienste  wenigstens  mit 


0.  stammt,  sehr  ähnlichen  Dienst  des  Bakchos 
finden,  auch  von  OrpheuB  erzählt  wurde,  ebenso 
wie  wahrscheinlich  in  Kroton  (s.  u.  §  42),  das 
einen  Teil  seiner  Bewohner  aus  der  Parnafs- 
gegend  empflng;  vgl.  auch  Sp.  1176,28.  In  einem 
Gedieht  (Sp.  1130,  20ff.)  scheint  der  Sänger  er- 
zählt zu  haben,  wie  er  aus  der  Unterwelt  durch 
den  delphischen  Schlund  emporgestiegen  sei. 


dings  zeigt  die  Zusammenstellung  mit  Musaios, 
Htsiod  und  Homer,  dafs  bei  Aristoph.  zunächst 
an  ein  Schriftwerk,  also  wahrscheinlich  die 
xiltxai  des  0.,  die  im  5.  Jahrhundert  öfters 
mit  den  xenauot  des  Musaios  zusammengestellt 
werden  (Sp.  1 134, 20  ff.),  gedacht  ist;  ob  sich  der 
Dichter  diese  xtltxai  irgendwie  in  Beziehung 
zu  den  eleusinischen  Mysterien  vorstellte  oder 


Mit  dem  Musendienst  am  Olympos  steht  50  ob  er  einfach  einen  Tragiker  parodiert,  der  von 


der  am  Helikon  in  einer  nahen  Beziehung,  die 
sich  auch  in  mehreren  geographischen  Honio- 
uymieen  (Uelikonfl.  am  Olympos,  Paus.  9,  30,  8; 
Libetbrion,  nördlicher  Vorberg  des  Helikon  mit 
Musenheiligtum,  Paus.  9, 34, 4  ;  der  Helikon  heifst 
Pieria,  Tz.  Chil.  6,  937,  anderes  bei  Gruppe, 
Hdb.  S.  212)  ausspricht.  Dem  entspricht  es, 
dafs  man  Orpheus  auch  am  Helikon  (über 
Thespiai,  vgl.  Maafs,  Orph.  130)  lokalisierte, 


ihnen  gesprochen  hatte,  bleibe  dahin  gestellt. 
Wenn  ferner  Pseudodemosth.  25,  11  sagt  6  xdg 
ay  tmxdxecg  fjUiv  teXtxdg  xaxadt£^ag\)(f<ptt(, 
so  hat  auch  er  die  Worte  auf  die  eleusinischen 
Mysterien  gedeutet,  die  in  der  That  später  auf 
U.  zurückgeführt  werden.  Vgl.  Prokl.  rep. 
Plat.  100,  7  ed.  Schoell  tjxovt  yap  xoo  (Sokrates 
bei  seinem  Ausspruch  Plat.  apol.  41a)  xai 
XtoP  iv  'EltVClVt  uvorrjotav ,  i£v(ivovvxcov  xor 


wo  wenigstens  seine  Statue  (Paus.  9,  30,  4  ;  60  räc  dyiaxdxag  ixcprjvavxu  xtltxdg;  Prokl. 


vgl.  Maafs,  Orph.  180)  gezeigt  wurde.  Auch 
von  Thrakern  erzählte  man  am  Helikon:  Str.  9, 
2,  25  S.  410  l£  ov  xtxuaiooix'  dv  xig  Ooüxag 
tivai  xovg  xov  'Eltxäta  xaig  Movoaig  xot(hf- 
otöaavxag  .  .  .  tfo^xat  S'  ort  xf)v  Botmxiav  xav- 
xrjv  InmxTiodv  srors  Goüxtg  ßiaadutvoi  xovg 
Boiavovi  ...    A*.  O.  Müller,   Orch.  381  u.  a. 


theol  Plat.  6,  11,  371  ed.  1618;  vgl.  marm.Par. 
C.J.G.  2, 300  (F.  H.  G.  1,644)  25;  anderes  s.  bei 
Lobeck,  Agl.  1,  288 ff.,  dessen  kritische  Zweifel 
von  Klausen,  Orph.  20  mit  Recht  zurückge- 
wiesen und  durch  die  Behauptungen  von 
Kern,  Aih.  Mitt.  16,  1891  S.  14  in  keiner 
Weise  begründet  worden.  Die  Vermutung  von 


haben  demnach  angenommen,  dafs  Thraker     Maafs,  Orph.  84 ff.,  dafs  die  Mysterien  in  diesen 
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Stellen  z.  T.  die  Ton  Agroi  seien  und  dafs 
erst  Ton  hier  aus  0.  nach  Eleusis  gelangte, 
stützt  sich  auf  eine  von  ihm  gewaltsam  aus- 
gelegte und  selbst  so  nicht  beweisende  Stelle 
des  PhÜ08trat08  (v.  Ap.  4,  21),  wobei  es  natür- 
lich möglich  bleibt,  dafs  trotzdem  auch  in 
Affrai,  sei  es  infolge  einer  Übertragung  aus 
Eleusis  oder  unabhängig,  von  0.  erzählt  wurde. 
Wir  müssen  demnach  annehmen,  dafs  im 
6.  Jahrhundert  0.  als  Begründer  eleusinischer 
Kulte  so  allgemein  anerkannt  war,  dafs  eine 
flüchtige  Anspielung  darauf  für  den  Hörer  ge- 
nügte. Ein  Widerspruch  zu  der  anderen 
Überlieferung,  welche  eleosiniscbe  Kulte  anf 
Eumolpos  zurückführte,  existiert  nicht,  da 
verschiedene  Riten  verschiedenen  Stiftern  zu- 
geschrieben werden  konnten;  jedenfalls  genügt 
dies  nicht,  die  Angaben  über  die  eleusinische 
Wirksamkeit  des  0.  zu  entkräften.  Sein  Sohn 
Musaios  soll  Vorsteher  der  Eleusinien  gewesen 
sein  (Diod.  4,  24  a.  E.).  Die  Einführung  des 
0.  in  die  eleusinische  Legende  steht  wohl 
damit  in  Zusammenhang,  daJs  auch  der  ältere 
mythische  Stifter,  Eumolpos,  zu  einem  Thraker 
gemacht  und  ihm  ein  Sohn  Isnmrou  gegeben 
wird  (ApoVod.  bibl.  3.  15,  4  —  3,  202  Wagn.), 
gleichnamig  dem  thrakischen  Berg,  an  welchem 
0.  verehrt  wird.  Da  Eumolpos,  der  mythische 
Ahnherr  des  ersten  eleusinischen  Priesterge- 
schlechtes, in  hymn.  Horn.  5.  476  anscheinend 
noch  ein  einheimischer  Fürst  ist  und  dieser 
Hymnos,  der  die  Stiftung  der  Elensinien  be- 
singt, von  0.  nichts  meldet,  so  ist  die  Ver- 
mutung kaum  abznweieen,  dafs  die  Einfügung 
des  0.  in  die  eleusinische  Sage  das  Produkt 
einer  späteren  genealogischen  Verbindung 
zwischen  den  Eomolpiden  und  den  Priester- 
geschlecbtern  am  Ismaros  (vgl;  über  die  Be- 
ziehungen von  Maroneia  zu  Eleusis  Gruppe, 
Hdb.  56)  und  am  Pangaion  ist.  Auch  die 
übrigen  genealogischen  Verknüpfungen  zwischen 
attischen  und  thrakischen  Geschlechtern  sind 
wahrscheinlich  in  Zusammenhang  mit  den  im 
6.  vielleicht  schon  im  6.  Jabrh.  von  0.  umlaufen- 
den Sagen  ent  standen,  und  müssen  zum  Verständ- 
nis dei selben  herangezogen  werden.  Ebenso  ist 
vermutlich  die  Oleichsetzung  von  Iakchos,  dem 
Eponymen  des  eleusinischen  Festzuges,  mit 
Dionysos,  dem  gewöhnlich  mit  Orpheus  ver- 
bundenen Gotte,  gleichzeitig  mit  dessen  Auf- 
nahme in  den  elensinischen  Kreis  erfolgt. 
Weder  0.  noch  Dionysos  kommt  direkt  oder 
in  einem  versteckten  Hinweis  im  homerischen 
Hymnos  auf  Demeter  vor;  da  im  6.  Jahrhund, 
diese  Seite  des  eleusinischen  Mythos  und 
Kultus  wohl  bekannt  ist,  scheint  die  Neuerung 
in  das  6.  Jahrb.  zu  fallen.  Förster,  Raub 
und  lixkkk.  der  Pers.  49  verbindet  den  orpbi- 
schen  Hymnos  vom  Raube  mit  den  später  zu 
"besprechenden  Angaben  über  die  von  Ono- 
makritos  verfafsten  oder  wenigstens  in  Verse 
gebrachten  Orphika,  hält  aber  doch  S.  39  mit 
(rutsche,  de  Horn.  h.  in  Cererem,  Halle  1872 
daran  fest,  dafs  kurz  vor  oder  zur  Zeit  Solons 
orphischer  Einflufs  in  die  Eleusinien  eindrang. 
Erateres  wird  jetzt  überwiegend  als  richtig 
angenommen  (zuletzt  ausführlich  begründet  bei 
Xöpffcr,  AU.  Gen.  36  ff.)  und  ist  in  der  That 


sehr  wahrscheinlich;  dafs  aber  Orpheus  selbst, 
etwa  von  dem  benachbarten  Boiotien  aus,  in 
vorpeisistrateischer  Zeit  nach  Eleusis  verpflanzt 
wurde,  ist  zwar  möglich,  jedoch  nicht  erweislich, 
und  es  fehlt  namentlich  durchaus  an  Spuren, 
die  darauf  hinweisen  könnten,  dafs  solche  Vor- 
stellungen, wie  sie  später  gewöhnlich  in  der 
orphischen  Litteratur  fortgepflanzt  wurden, 
schon  in  der  ersten  Hälfte  des  6.  Jahrh. 
10  an  die  eleusinischen  Riten  sich  anknüpften. 
Sollte  sich  später  als  wahrscheinlich  ergeben, 
dafs  diese  Vorstellungen  erst  in  der  Zeit  des 
Peisistratos,  des  Begünstigers  der  dionysischen 
Kulte  {Gruppe,  Hdb.  S.  22),  aufkamen,  so  steht 
dem  von  8eite  des  Kultus  nichts  im  Wege. 

87)  Phlya,  dessen  Mysterien  später  mit 
den  eleusinischen  in  einiger  Verbindung  ge- 
standen zu  haben  scheinen,  da  eine  Priesterin 
aus  dem  Geschlecht  der  Lykomiden  von  Phlya 

so  bei  den  eleusinischen  Haloen  mitwirkt  (C.  I.  A. 
8,  895  nach  den  Ergänzungen  von  Töpßer, 
Attische  Gen.  213).  Sei  es  wegen  dieses 
Kultusznsammenhanges,  sei  es  wegen  früherer 
Beziehungen  zum  boiotiscben  oder  thrakischen 
Dionysoskult  ist  Orpheus  auch  in  die  Über- 
lieferungen der  Lykomiden  verwoben,  die  einen 
Teil  ihrer  Hymnen  für  seine  Dichtungen  aus 
gaben  (Paus.  9,  30,  12;  vgl.  9,  27,  2),  wie  denn 
auch  wirklich  die  Kultussagen  von  Phlya  sich 
30  mit  gewissen  orphischen  Traditionen  zu  be- 
rühren scheinen  (Furtwängler,  o.  Bd.  1  Sp.  1842  f. 
und  besonders  Arch.  Jahrb.  6  [1891]  116,  dessen 
Aufstellungen  aber  z.  T.  unbeweisbar  sind). 
Auch  in  Phlya  wird  Dionysos  (als  Anthios) 
verehrt.  In  Hagnus  ist  0.  sogar  in  die 
Genealogie  eingedrungen:  den  hier  geborenen 
schon  von  Solon  (Steph.  Byz.'Ayvovg)  erwähnten 
Leos,  dessen  Töchter  nach  einer  wahrschein- 
lich auf  Phanodemos  (Harpokr.  Favor.  Asm- 
40  xöVto»  F.  H.  G.  1, 367, 6)  zurückgebenden  Sage 
fürs  Vaterland  geschlachtet  wurden  (Suid. 
Phot.  Ata*6oiov.;  Bekk.,  aneed.  1,  277;  Ael.  v. 
h.  12,  28),  macht  die  Sage  zu  einem  Sohn  des 
0.  Eine  seiner  Töchter  Eubule (s.  Bd.  1,  Sp.1896) 
erinnert  im  Namen  an  den  in  orphischen 
Liedern  so  viel  besungenen  Eubuleus. 

88)  Es  mnfs  in  diesem  Zusammenhang 
wenigstens  erwähnt  werden,  dafs  orphische 
Lieder  auch  in  einem  stadtathenischen  Dionysos- 

50  feste, den  Anthesterien  bezeugtsind:P/a/osfr. 
v.  Ap.  Tyan.  4,  21  uttaiv  t/js  Öpqp/oj  Ino- 
nouag  tt  mal  Bsokoyiae  (auf  die  kleinen  My- 
sterien bezogen  von  Maafs,  OrpA.85;  s.  Sp.  1096, 
67  ff.).  Diese  Nachricht  gewinnt  eine  sehr 
überraschende  Bestätigung  dadurch,  dafs,  wie 
namentlich  A.  Momntsen,  Heortol.  371;  Feste 
d.  Stadt  Ath.  395 ff.  auseinandersetzt,  eigen- 
tümliche Beziehungen  zwischen  dem  später 
wahrscheinlich  der  orphischen  Theologie  (s.  u. 
so  Sp.  1140, 60ff.)  einverleibten  dtovvoov  aepavteuos 
und  den  Festgebräuchen  der  Anthesterien  ob- 
walten. Ob  aber  die  14  Geraren,  welche  an 
14  Altären  den  Dionysos  feiern,  mit  den  14 
Titanen  der  rhapsodischen  Thtogonie  zu- 
sammenhängen, wie  z.  B.  Louis  Dyer,  the 
gods  in  Greece  8.  181  Anm.  1  behauptet,  mufs 
trotz  der  blendenden  Analogie  des  Osirismytbos 
(Plut.  Is.  18)  schon  deshalb  zweifelhaft  bleiben, 
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weil  in  der  orpbiechen  Litteratur,  so  weit  sie 
uns  bekannt  ibt,  nur  die  7  männlichen  Titanen 
an  der  Zerreißung  des  Dionysos  beteiligt  ge- 
wesen zu  sein  scheinen  (Prokl.  Tim.  8.  184d 
a  fr.  198  f.  -4b.);  auch  liegt  die  Erwägung 
nahe,  dafs  Sühnopfer  häufig  von  7  oder  14 
Personen  dargebracht  werden  (O.  Müller, 
Eumeniden  S.  140  f.). 

5)  Dorisehe  Gemeinden.  , 

39)  Wie  Orpheus  nach  Aigina  kam,  wo 
er  nach  Paus.  2,  30,  2  (Dieterich,  de  hymnis 
Orph.  44)  als  Stifter  der  jährlichen  Hekate- 
mysterien  betrachtet  wurde,  wissen  wir  nicht. 
Da  die  Kulte  der  Insel  nachweislich  eine  Zeit 
lang  unter  euboiisch-boiotischem  Einflufs  ge- 
standen haben  müssen  (Gruppe,  Hdb.  126), 
so  ist  seine  Lokalisierung  daselbst  wenigstens 
kein  Gegengrund  gegen  das  bisherige  Ergebnis, 
dafs  O.  der  Überlieferung  eines  boiotiscben  : 
Dionysosheiligtums  entstammt.  Auch  in 
Sikyon,  wo  ihn  Maafs,  Orph.  204,  62  ver- 
mutet, wurde  er  sich  leicht  erklären  lassen; 
die  Vermutung  von  Maafs  ist  indessen  ganz 
unsicher. 

40)  Besondere  Schwierigkeiten  macht  in- 
dessen die  Erklärung  der  Überlieferung  von 
O.  in  Lakonien.  Nach  Paus.  8,  14,  6  hat  er 
in  Sparta  den  Kult  der  Demeter  Chthonia, 
nach  dems.  8,  18,  2  einen  Tempel  der  Kore 
Soteira,  der  von  anderen  dem  Abaria  zuge- 
schrieben wurde,  gegründet.  (Der  Tempel  ist 
nach  Tsuntas  Itp'  apg.  1892,  20  mit  dem  der 
Kögt]  Iv  elet,  der  in  den  Inschr.  C.  I.  G. 
1446  und  Itp.  UQX-  »•  a.  0.  20  und  26 
genannte  Temenios  ebenfalls  nach  Tsuntas, 
dem  sich  Wide,  Jak.  Kulte  296  anschließen 
möchte,  mit  0.  oder  Abaria  identisch).  Man 
würde  diese  Sagen  vielleicht  als  Nachbil- 
dungen der  jüngeren  eleusinisuhen  Legende 
betrachten,  wie  dies  z.  B.  Klausen,  (Jrph.  20b 
hinsichtlich  der  auf  Kore  Soteira  bezüglichen 
thnt,  zumal  da  in  Therai  auf  dem  Taygetos 
sich  ein  Tempel  der  eleusinischen  Demeter 
mit  einer  Statue  des  Orpheus  (Paus.  2,  20,  6) 
befand.  Aber  gerade  die  Überlieferung  von 
Therai  weist  uns  zngleich  nach  einer  anderen 
Richtung.  Es  befand  sich  daselbst  ein  für  die 
lakonische  Religionsgeschichte  überaus  wich- 
tiges Heiligtum  der  Artemis,  die  hier,  sehr 
wahrscheinlich  nach  boiotischer  Sitte,  mit 
Dionysos  gepaart  war.  Dies  Heiligtum  war 
eine  Filiale  von  Hyrie  oder  Anthedon;  daher 
ibt  in  einem  der  ältesten  erhaltenen  Stücke 
griechischer  Stammtafeln  Tay-gete,  die  Epo- 
nyme  des  Berges,  wahrscheinlich  wie  Ipni- 
geneia  eine  Hypostase  der  auf  ihm  verehrten 
Göttin,  eine  Pleiade,  also  Schwester  der  Aho- 
frauen der  Geschlechter  von  Hyrie  und  Anthe- 
don. Die  Uberlieferung  diese«  Artemisheilig- 
turas war,  wir  wissen  nicht  wann,  mit  der  des 
ebenfalls  berühmten  Artemisheiligtums  in  dem 
nordlakonischen  Karyai  ausgeglichen.  Bei 
dem  Apollonpriester  Dion  kehrt  der  Sage  nach 
Dionysos  ein  und  verliebt  sich  in  dessen 
Tochter  Karya;  deren  Schwestern  Lyko  und 
Orphe  werden,  weil  sie  dem  Umgang  des 
Gottes  mit  Karya  nachforschen,  wahnsinnig 


und  als  Bakcb  antinnen  auf  den  Taygetos  ge- 
getrieben (Serv.  Virg.  ecl.  8,  30  Orphen  et 
Lyco  immisso  furore  ad  Taygetam  montem  raptas 
in  sacra  convertit).  Die  beiden  Stifterinnen 
der  Mainadentänze  auf  dem  Taygetos  —  denn 
das  waren  Orphe  und  Lyko  offenbar  in  der 
echten  Legende  —  entsprechen  zwei  Heroen 
aus  den  Sagen  jener  beiden  Boioterstädte, 
Orpheus  und  Lykos;  und  ihr  Vater  Dion  er- 
innert daran,  dafs  der  Vater  des  Anthedon 
(o.Bd.l.Sp.  1154)und  dafs  ein  Abkömmling  des  0. 
(8p.  1077,  18)  Dios  beifsen;  endlich  ist  es  doch 
vielleicht  kein  Zufall,  dafs  die  im  übrigen  frei 
gebildete  Sage  dieselben  beiden  Götter,  Apollon 
und  Dionysos,  verwendet,  die  für  die  thrakischen 
0. sagen  so  bedeutsam  sind.  Demnach  kann 
0.  am  Eleusinion  von  Therai  nicht  aus  Eleuni 
allein  stammen;  vielmehr  müssen  in  Therai, 
wenn  nicht  etwa  gar  erst  0.  die  eleusinische 
Filiale  nach  sich  gezogen  haben  sollte,  zwei 
verschiedene  Überlieferungen  zusammenge- 
stoßen sein.  —  Abgesehen  von  Sparta  und 
Therai  erzählte  man  in  Lakonien  von  Orpheus 
auch  am  Tainaro n.  Der  sehr  nahe  liegende 
Gedanke,  dafs  die  Sage  von  Orpheus1  Abstieg 
(Virg.  Georg.  4,  466  mit  Prob.;  Ov.  M.  10,  13; 
Sen.  Herc.  Oet.  1061 ;  mgth.  Vatic.  2,  44)  oder 
Aufstieg  (Sen.  Herc.  für.  687)  durch  den  Hades- 
eingang von  Tainaron  freie  dichterische  Er- 
findung sei,  wird  durch  das  Zusammentreffen 
mit  Euphemos,  den  wir  auch  in  Boiotien  und 
Thrakien  neben  0.  fanden,  unwahrscheinlich. 
Vermutlich  haben  vorüberfahrende  Schiffer  aus 
Euboia  und  seinen  festländischen  Besitzungen 
auch  dies  Heiligtum  angelegt  oder,  wahrschein- 
licher, umgestaltet,  wodurch  auch  Taiuaros 
Bruder  des  euboiischen  Karystos  geworden  ist 
(St.  Byz.  698,  7).  Nicht  ganz  unmöglich  wäre 
freilich  auch,  dafs  Orpheus  nach  Therai  ans  einer 
spartanischen  Kolonie,  etwa  aus  Tbera  gelangte. 

41)  Die  Sagen  von  Therai  nnd  Tainaron  sind 
nämlich  auch  wichtig  für  die  lakonische  Koloni- 
sation geworden.  In  Therais  Filiale  Thera 
ist  Orpheus  verschollen,  aber  der  im  Kult  und 
Mythos  mit  ihm  verbundene  Aristaios,  der  zu 
den  Mythen  von  Karystos  in  so  naher  Be- 
ziehung steht  (o.Bd.  1 ,  Sp.  660  Z.40ff .),  scheint  jetzt 
inschriftlich  auf  der  Insel  nachgewiesen  zu 
sein  (Hillcr  v.  Gärtringen,  Vortr.  auf  der  44. 

i  Philol.-Vers.  zu  Dresden  1897  S.  20  des  S.-A.). 
In  Theras  Kolonie  Kyrene  wird  ein  Berg 
Orpheus  erwähnt,  auf  welchem  Apollon  den 
Aristaios  zeugt  (Nigid.  Fig.  Schol.  Germ.  154, 
16;  vgl.  86,  6).  Es  ist  wenigstens  möglich,  dafs 
die  lakonischen  Ansiedler  den  Kreis,  welchem 
Orpheus  angehört,  bereite  auf  Thera  vorfanden, 
und  dafs  eine  von  vorlakoniachen  Besiedle™ 
herrührende  Überlieferung  nachträglich  mit 
der  nächst  verwandten  von  Therai  und  Tai- 

i  naron  verknüpft  und  teilweise  in  sie  hinein 
getragen  wurde. 

6)  Die  WeRtlünder. 

42)  In  TheBprotien  lokalisierte  man  nach 
Paus.  9,  30,  6  am  Nekyomanteion  den  Abstieg 
des  0.  in  die  Unterwelt;  es  scheint,  als  ob 
eine  thesprotische  8age  auch  den  in  diesem 
Zusammenhang  von  Pausanias  erzählten  Selbut- 
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mord  des  0.  berichtete,  doch  läfst  sich  dies 
nicht  bestimmt  sagen.  —  Merkwürdige,  aber 
unsichere  Spuren  weisen  0.  nach  Kroton.  Es 
kommt  hier  zuerst  die  Stelle  Utrod.  2,  81  in 
Betracht,  die  wahrfcheinlicb  von  angeblich 
otphiscbeu,  in  Wahrheit  aber  durch  Pythagoras 
aus  Ägypten  eingeführten  Gebrauchen  des 
Bukchoskultes  redet.  An  sich  würde  diese 
Stelle  für  Eroton,  wo  Pythagoras  lehrte,  kaum 
verwendet  werden  können,  da  Herodot  oder 
sein  mutmaßlicher  Gewährsmann,  der  Ver- 
fasser der  tpiayfio/,  an  wandernde  Orpheotelesten 
gedacht  haben  könnte,  die  nicht  notwendig 
krotoniatische  Kaltformen  verbreiteten;  ja  es 
scheint  durch  die  herodoteische  Stelle  auch 
die  Angabe  des  Asklepiades  über  Orpheus  aus 
Kroton,  den  Genossen  des  Peisistratoa,  angeb- 
lich Verfasser  einer  Dekatier  is  und  von  Argo- 
nautika,  insofern  entwertet,  als  sie  aus  der 
Überlieferung  des  pythagoreischen  Ursprungs 
gewisser  pseudoorphischer  Schriften  (vgl.  Bode, 
Gesch.  d.  hellen.  Dichtk.  1, 178;  s.  auch  Zeller,  Gr. 
Phil.  I5,  802)  frei  berausgesponnen  sein  könnte. 
Indessen  ist  die  Beziehung  der  Angabe  des 
Asklepiades  zu  der  Herodots  doch  sehr  ober- 
flächlich. Der  Krotoniat  0.  ist  in  der  späteren 
Litteratur,  die  allein  hier  in  Frage  kommen 
könnte,  nicht  Pythagoreer,  aucb  nicht  Religions- 
stifter; nach  v.  Wilamowitz- Möllendorff,  Horn. 
Unters.  261  A.  26  hat  ihn  Asklepiades  für  einen 
Grammatiker  gehalten  und  erst  ein  späterer 
Schwindler  ihm  die  in  der  That  befremdlichen 
Epentitel  beigelegt.  Er  spielt  als  einer  der 
Redaktoren  der  angeblichen  peisistrateischen 
Homerkommission  (Crom,  aneed.  1 ,  6  Z.  80  ot 
df  xiaectoct '««»  x[rf\v  inl  Tlti<ncxoüxm  dtöo&cooiv 
avaytQOvair,  'Oo<pti  Kooxavtdxrj,  ZanvQm'IIga- 
xitaxt]  %.  x.  l.y  vgl.  Mit schl,  D.  alexandr.  Bibl. 
41—71;  Nitssch,  De  Pisistrato  Homericorum 
carminum  instauratore)  eine  Rolle.  Von 
Herodot  führt  das  so  weit  ab,  dafs  man  einen 
anderen  Ursprung  der  Überlieferung  des 
Asklepiades  annehmen  mufs.  Nun  sind  in  der 
Nachbarschaft  von  Kroton  namentlich  auf 
dem  Boden  von  Thurioi  und  in  Gräbern  von 
Petelia  Goldplättchen  mit  Versinschriften  ge- 
funden, die  höchst  auffällige  Übereinstimmungen 
mit  den  in  peisistrateischer  Zeit  in  Athen  ge- 
dichteten ouer  wenigstens  verbreiteten  orphi- 
schen  Gedichten  zeigen  {Cotnparetti,  Not.  deglisc. 
1879,  166 ff.;  1880,  166 ff.;  Smith,  Journ.  of 
Hell.  stud.  8,  1882,  111  ff.;  0.  Kern,  Aus  d. 
Anomia  87—95;  Kaibel,  Inscr.  Gr.  Hol.  638. 
641  f.;  A.  Dieterich,  De  hymnis  Orph.  80—41; 
Xekyia  84—108;  vgl.  unt.§67ff.).  —  Kern,  Herrn. 
25,  1890,  9  und  Dieterich  a.  a.  0.  30  (der  hier 
mir  unverständliche  Vermutungen  über  das 
Alter  des  Pyth.  aufstellt,  die  er  Nek.  90 ff. 
ebenso  wie  Beine  Ansicht  über  das  Verhältnis 
der  attischen  zu  den  italischen  Orphika  still- 
schweigend zurückzunehmen  scheint)  erklären 
diese  Übereinstimmungen  darauB,  dafs  von 
Athen  aus  orphische  Einflüsse  sich  nach  Unter- 
italien verbreiteten.  Indessen  sind  doch  diese 
unteritalischen  Orphika  eng  mit  dortigen 
Lokalkulten  verbunden;  ich  erinnere  vorläufig 
nur  an  das  fottpog  isydl'  littxov,  das  Dieter  ich, 
Hymn.  Orph.  36  selbst,  sehr  wahrscheinlich 
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mit  Recht,  aus  dem,  wie  es  scheint,  aus  Sparta 
nach  Metapont  verpflanzten  Kult  des  DionysoB 
Eriphos  oder  Eriphios  erklärt.  Wenn  wir  nun 
später  (§  67  ff.)  finden  werden,  dafs  solche  aus 
unteritalischen  Lokalkulten  stammende  Züge 
sich  auch  in  den  jüngeren  von  Athen  ab- 
hängigen Orphika  finden,  so  ist  die  Folgerung 
kaum  abzuweisen,  dafs  in  diesem  Fall  Athen 
vielmehr  der  empfangende  Teil  war.  Demnach 

io  scheint  Peisistratos,  als  er  in  Eleusis  die  Über- 
lieferung von  Orpheus  erneuerte  oder  neu  ein- 
führte, aus  K  r  o  t  o  n  sich  einen  Mann  verschrieben 
zu  haben,  der  sich  selbst  Orpheus  nannte  und 
behauptete  als  Abkömmling  des  alten  Religions- 
stifters eine  besonders  zuverlässige  Kenntnis 
orphischer  Religiomgebräuche  zu  besitzen. 
Diese  Thatsache  hat  nichts  Auffälliges;  dafs 
von  weither  die  Erben  lokaler  Geschlechts- 
Weisheit  nach  der  rasch  aufblühenden  Stadt 

so  des  Peisistratos  zogen ,  beweist  u.  a.  das  Bei- 
spiel des  koischen  Asklepiaden  AineioB  (Draqen- 
dorff,  Arch.  Jahrb.  12,  1897,  1-4).  Ist  dies 
richtig,  so  mufs  es  im  6.  Jahrh.  in  Kroton  ein 
sich  auf  Orpheus  zurückföbrendes  namhaftes 
Geschlecht  gegeben  haben.  Eben  darauf  führt, 
dafs  der  erste  Schüler  und  Nachfolger  des 
Pythagoras  der  Krotoniat  Aristaios  ist  {Iqmbt. 
v.  Pytli.  266),  der  nach  dem  mythischen  mit 
0.  in  der  Sage  eng  verbundenen  AristaioB 

so  heifst.  Kyrene,  wie  die  Mutter  dieses  Aristaios, 
heifst  die  Mutter  des  kroton ischen  Lakinios 
{Interp.  Sirv.  zu  Verg.  Aen.  3,  562):  das  mag 
eine  von  Sparta  über  Tarent  her  übernommene 
Neuerung  sein,  ist  aber  jedenfalls  viel  erklär- 
licher, wenn  von  Kyrenes  Sohn  ohnehin  in 
Kroton  erzählt  wurde.  Erinnern  wir  uns  end- 
lich noch,  dafs  in  Kroton  ein  Musenkult  be- 
stand (lambl.  v.  Pyth.  60  u.  464  nach  Timaios?\ 
dafs  ferner  der  Name  Kroton  eben  aus  dem 

40  boiotischen  Kult  der  Musen  Btammt  {Gruppe, 
Handb.  96),  die  auch  mit  dem  Orphensmythos 
unlöslich  verbunden  sind,  daf9  endlich  der 
eben  in  diesem  boiotischen  Musenkult  zusammen 
mit  0.  auftretende  N.  Dios  als  Magistrats- 
name auf  einer  Münze  von  Kroton  erscheint 
{Weber,  Numüm.  chron.  16,  1896,  6),  so  wird 
es  sehr  wahrscheinlich,  dafs  die  voraus- 
gesetzten Orpheussagen  von  Kroton  sich  an 
das    namhafteste  Heiligtum  der  Stadt  an- 

50  schlössen.  Dafs  krotoniatische  Pythagoreer 
ihre  Lehre  dem  berühmten  mythischen  Sänger 
ihrer  Vaterstadt  in  don  Mund  legten,  erscheint 
nicht  als  wunderbar.  Sowohl  Herodols  als 
Asklepiades'  Angabe  müssen  wir  demnach  in 
der  Hauptsache  für  richtig  halten. 

48)  Ähnlich  werden  wir  nunmehr  auch  über 
den  Orpheus  in  der  syrakusanischen  Kolonie 
K  a  m  a  r  i  n  a ,  angeblich  den  Dichter  der  xardßaoie 
tle  "Aiäov  {Suid.  Orph.  8),  urteilen.  In  Syrakus 

60  stand  Aristaios  neben  Dionysos  (o.  Bd.  1,  Sp.  650 
Z.  34);  es  ist  wenigstens  sebr  möglich,,  dafs 
auch  hier  Orpheus  zu  dem  Kultkreis  gehörte 
und  dafs  sich  von  ihm  der  kamarinische  Schüler 
des  Pythagoras  herleitete.  —  Eine  zweifelhafte 
Spur  för  Orpheus  in  den  Westländern  bietet 
uns  endlich  die  Angabe  {Paus.  6,  26,  3),  dafs 
der  Rheginer  (S)mikythos  ein  Bild  des  Sängers 
iu  Olympia  weihte;  s.  Sp.  1193,  24ft. 
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VII.  O.  als  Stifter  religiöser  Institutionen. 
Beziehung  des  Orpheus  zu  Gottesdiensten. 

44)  Nach  allem  bisher  Bemerkten  wird  ea 
wohl  nicht  zweifelhaft  erscheinen,  data  0. 
nicht  aus  dem  Epos  (z.  B.  der  Argonauten- 
Rage),  sondern  aus  einer  ursprünglich  religiösen 
Überlieferung  stammen  müsse;  auch  wer  nicht 
mit  dem  Verfasser  dieser  Zeilen  fiberzeugt 
ist,  dafs  Überhaupt  die  Geschlechtstraditionen  i 
priesterlicher  Familien  die  Hauptquelle  des 
Epos  bilden,  wird  dies  doch  in  diesem  Fall 
zugeben,  da  gerade  bei  0.  auch  die  Helden- 
sage —  in  der  wir  ihn  übrigens  erst  ziemlich 
spät  nachweisen  können  —  den  tacerdotalen 
Ursprung  der  Überlieferung  nicht  zu  verwischen 
vermocht  hat.   Zu  allen  Zeiten  galt 

Orpheus  als  Seher 

(8.  z.  B.  Orph.  fr.  242;  Philoch.  iv  ngtoxm  2 
nfpl  uavttxft$  bei  Schot.  Eur.  Alk.  968;  Klent. 
Alex,  ström.  1,  21,  134  S.  400  Po.  ;  F.  11.  G.  4, 
648h;  Schol.  Ap.  Bhod.  2,  684;  Eustath.  B  69« 
S.  299,  10),  und  zwar  als  Begründer  der  Weis- 
sagung oder  doch  gewisser  Formen  derselben 
(Plin.  n.  h.  7,  203  auguria  ex  avibun  Car,  a 
quo  Caria  appellata ,  adiecit  ex  ceteris  ani- 
malibus  Orpheus);  Sammlungen  von  Orakel- 
eprüehen  liefen  unter  seinem  Namen  {Suid. 
'Oqrp,  6;  vgl.  Plato,  Prot.  316d)  um.  Auch  im  j 
lesbischen  Kult  ist  0.  als  Weissager  thütig 
{Philost.  her.  5,  8  S.  704;  v.  Apoll.  4,  14). 

45)  Als  religiöser  Neuerer  erscheint  ferner 

Orpheus   als  Begründer   eines  reinen 
orphischen  Lebens: 

Plut.  eonv.  2,  3, 1;  Didym.  Geop.  2,  35;  Paus.  1, 
37,  4.  Anderes  bei  Bode,  Hell.  Dichtk.  1, 176; 
erwähnt  wird  namentlich  die  Untersagung  des 
Genusses  von  xvor/xot  und  Fleisch  (Eur.  Hippol. 
951;  Plat.  legg.  6,  22  S.  782«;  Hieron.  adv.  Iov. 
2,  206  =  Migne  23,  818;  Orph.  fr.  270).  Aus 
diesem  Verbot,  das  z.  T.  mit  der  Seelen- 
wanderungslehre begründet  wird,  scheint  das 
spätere  Altertum  —  vielleicht  schon  ein  Peri- 
patetiker  —  gemacht  zu  haben,  dafs  0.  die 
Anthropophagie  aufhob  (Hor.a.p.  891  f.);  3/aa/i, 
Orpheus  77  verbindet  damit  Orph.  fr.  247,  wo 
0.  sich  selbst  als  Beender  des  geschilderten 
Kannibalismus  bezeichnet  habe,  ferner  Moschion 
T.  G.  F.  818,  6  (von  Maafs  ohne  Begründung 
auf  die  Pheraier  bezogen)  und  Kritias 
T.  G.  F.  771,  1. 

46)  Sodann  gilt  in  der  Sage 

Orpheus  als  Begründer  der  Magic 

(vgl.  im  allgemeinen  Dieterich,  Philol.  Jbb. 
Suppl.  16,  1888  S.  774—779;  Wessely,  Ephesia 
Gramm.  Wien  1886),  wie  sie  an  manchen, 
namentlich  orientalischen  Kultstätten  betrieben 
wurde.  So  spricht  schon  der  Chor  in  der  Alkestis 
(973  Kirchh.)  von  Heilmitteln  Sgijaaatg  iv  auvi- 
oiv,  tac  'Ogcptiu  xaztygaxpEv  yqovs,  und  die 
Satyrn  Eurip.  Cycl.  639  erwähnen  einer  iitmdri 
'OQtpius  öyadrj  Ttdvv ,  durch  welche  sich  der 
schwere  Saids  von  selbst  bewegen  werde.  Auch 
spater  ist  von  der  uayt(a  des  0.  öfters  die  Rede, 
vgl.  Str.  330,  fr.  18;  Plin.  n.  h.  30,  7;  Paus.  6, 


20, 18;  Philostr.  epist.  Apoll.  16  (p.  48  od.  890); 
Schol.  zu  Tzetz.  all.  Homer.  A  65;  vgl.  Lob. 
Agl  1,285  und  u.  Sp.  1118,  8ff.;  1160,66;  1155, 
61;  1166,  lff.  Einen  Protest  gegen  die  Magie 
des  0.  im  gemeinen  Sinn  erhebt  Apuleius  an 
verschiedenen  Stellen  der  oratio  de  magia  z.  B. 
826  (oder  31  ed.  JBip.):  qui  providentiain  mundi 
curiosius  vestigant  et  impensius  deos  celebrant, 
eos  vero  vulgo  Magos  nominent,  quasi  facere  etiam 
sciant,  quae  sciant  fieri,  ut  olim  fuere  Epitneni- 
des,  et  Orpheus  et  Pythagoras  et  Ostanis.  Von 
den  übrigen  Zauberkünsten  wird  demO.  nament- 
lich die  Astrologie  zugeschrieben;  vgl.  Titte, 
alleg.  Horn.  £710;  Orph.  fr.  lff.  Ab. 

47)  Ganz  allgemein  wird  im  Altertum 

Orpheus  als  Theologe 

bezeichnet,  in  der  neoplatonischen  Litteratur 
vielleicht  mit  spezieller  Beziehung  auf  ein 
umfangreiches  theogonisches  Gedicht  dtoloyta, 
das  von  Proklos  kommentiert  war  und  von 
ihm  und  seiner  Schule  oft,  vielleicht  aus- 
schließlich,  zitiert  zu  werden  scheint  (Grieth. 
Kulte  u.  Mythen  1,  637).  Aber  auch  sonst 
überwiegt  in  der  apokryphen  orphischen 
Litteratur  das  religiöse  Element  durchaus 
(vgl.  unten  §  61  ff.),  und  so  wird  denn  im  Alter- 
tum über  die  orphischen  Gedichte  geurteilt, 
dafs  sie  zwar  an  poetischem  Beize  hinter  den 
homerischen  zurückstehen,  Bie  aber  in  religiöser 
Beziehung  übertreffen  (Paus.  9,  80,  12;  vgl. 
Flav.  Philostr.  her.  2,  19  S.  693).  Mit  Rück- 
sicht auf  seine  religiöse  Dichtung  nennt 
Klemens,  AUx.  coh.  7,  74  S.  63  Po.,  48  C.  ed.  1688 
den  0.  einen  Hierophanten.  So  erschien  unser 
Sänger  später  geeignet,  den  orientalischen 
Kelifponsstiftern  entgegengestellt  zu  werden. 
Nach  der  allerdings  angefochtenen  Angabe 
Lamprid.  Alex.  Sever.  29  verehrte  Alexander 
i  neben  anderen  Religionsstiftern  wie  Christus, 
Abraham,  Apollonios  auch  den  0.;  s.  Beville- 
Krüger,  Bei.  zu  Born  277. 

48)  Insbesondere  gilt  später 

Orpheus  als  Myeterienstifter. 
a)  Öffentliche  Mysterien. 
Abgesehen  von  den  später  zu  erwähnenden 
Zeugnissen  über  die  Stiftung  der  Dionysosmyste- 
rien kommen  folgende  sich  großenteils  wohl  auf 

)  den  Dienst  von  Eleusis,  die  Mysterien  «ort*  iioxfa 
z.  T.  aber  auch  auf  ein  litterarisches  Werk, 
die  Ttltxat  beziehende  Zeugnisse  in  Betracht: 
Arstph.  ran.  1033;  Pseudodem.  26,  11;  Ephor. 
F.  H.  G  1,  258,  65;  Diod.  5,  75  u.  77;  Strab. 
330  fr.  18;  Paus.  9,80,5;  vgl.  10,  7,  1;  lukian 
astrol  10;  Salt.  16;  Diog.  Laert.  6,  4;  Prokl. 
theol.  Plat.  6,  11,  371;  Kiew.  Alex.  coh.  2,  21 
S.  17  Po.,-  Athtnag.  Suppl.  4;  Jul.  or.  7,  217  C; 
Hippol.  ref.  5,  20;  Euseb.  praep.  ev.  1,  64;  10, 

»4,3;  Nonn.  Dion.  41,  876;  Serv.  Aen.  6,  646; 
Myth.  Vatic.  2,  44;  3,  8,  20;  Schol.  Born.  Eur. 
Ale.  983  [oder  968]  F.  H.  G.  4,  648««;  Suid. 
'ÜQ(f.  2.  Doch  wird  0.  auch  mit  den  aiginetisch«  u 
Hokatemysterien(Paus.2,80,2,  vgl.Sp.  1099, 10ff. 
u.  Bd.  1  Sp.  1887  sowie  Dieterich,  De  hymn.  Orph. 
44 ff.;  im  orphischen  Hekatebymnos,  der  wohl 
nicht  ohne  Absicht  die  erste  Stelle  einnimmt,  wird 
die  Göttin  angerufen,  zu  erscheinen  ßovnol» 


Digitized  by  Google 


1105    Orpheus  (als  MyBterienstifter)  Orpheus  (als  Mysterieustifter)  1106 

tifxf  vfovaav,  s.  Maafi,  Orph.  179f.)  and  mit  wahrend  sie  in  Wirklichkeit  vielmehr  ägyptisch 
denjenigen  barbarischen  Kalten  in  Verbindung  nnd  pythagoreisch  (d.  h.  von  Pythagoras  nach 
gebracht,  die  im  Altertum  mit  den  späteren  Griechenland  übertragen)  sind.  Die  Worte 
griechischen  Mysterien  vermischt  oder  ihnen  "OQvpmoiot  xai  Baxj/xojVn  beziehen  sich  dem- 
gleichgestellt  wurden,  z.  B.  den  phrygischen  nach  zurück  auf  £pa,  dies  ist  schon  deshalb 
(Iust.  11,  7,  14,  vgl.  den  Bheiakult  anf  dem  nötig,  weil  'Ogtpixot  und  Ba*xi*o£  nie  im 
Dindymos  Ap.  Rhod.  1, 1134;  o.  §31),  wie  denn  Sinn  von  Mitgliedern  einer  orphischen  oder 
im  Hinblick  auf  pbrygische  Metragyrten  bakchischen  Sekte  vorkommen.  Auf  igü  be- 
manche  den  0.  zu  einem  Bettelpriester  machen  ziehen  die  beiden  Worte,  wie  es  scheint, 
(Str.  330,  18,  daraus  Steph.Jiys.  372,  11  M.\  10  auch  Lobeck,  Ag1.1,2Ab  und  neuerdings  Rohde, 
darftUB  Eustath.  11.  299,  10).  Uberhaupt  Hefa  Ps.  2*,  107  A.  1,  sowie  Maaß,  Orph.  164  A.  63, 
ihn  der  religionspbilosophische  Charakter  der  dessen  Erklärung  aber  im  übrigen  nicht  das 
in  den  Mysterien  gesuchten  und  in  der  unter  Richtige  trifft  (Sp.  1110, 46ff.);  ander  Obersetzung 
O.'  Namen  gehenden  Litteratur  gelehrten  'Orphiker'  hält  fest  Zeller,  Sitzber.  B.  4. TT.  1889 
Dogmen  der  auf  Theokrasie  auegehenden  S.  994.  Es  ist  zwar  möglich,  dafs  sich  die  Worte 
Wissenschaft  des  späteren  Altertums  als  be-  auf  Privatmvsterien,  viel  wahrscheinlicher  aber, 
sonders  geeignet  zur  Übertragung  orientalischer  dafs  sie  sich  auf  ein  bestimmtes  pseudo- 
religiöser Spekulation  nach  Griechenland  er-  orphisches  Werk,  die  Hadetifahrt  (u.  §  71), 
scheinen.  Dafs  0.  die  griechischen  Mysterien  bezieben;  jedenfalls  kann  ein  orphischer  Orden 
aus  Ägypten  mitgebracht,  ist  eine  weit  ver-  so  aus  ihnen  nicht  erschlossen  werden.  Die 
breitete  Ansicht  des  Altertums  (u.  §  91),  wo-  übrigen  Zeugnisse  lassen  uns,  so  dürftig  sie 
gegen  freilich  die  Kreter  ihre  beimischen  sind,  eine  ganz  andere  Vorstellung  von  den 
öffentlichen  Dienste  als  das  Vorbild  der  Kreisen  gewinnen,  in  denen  orphische  Institu- 
orphischen  Mysterien  fafsten  (THod.  5,  77).  tionen  und  Lehren  sich  fortpflanzten. 
Mit  Rücksicht  auf  seine  Bedeutung  im  Mysterien-  50)  Nach  Plato  rep.  2,  864"  (mifsverstanden 
kult  wird  0.  auf  dem  Helikon  mit  der  Telete  von  Maafis,  Orpheus  S.  76)  sind  die  Orphiker 
zusammen  dargestellt  (Paus.  9,  80,  4).  jener  Zeit  freie  Priester,  d.  h.  Priester  — 
49)  Neben  den  bisher  besprochenen  staat-  oder  vielleicht  richtiger  gesagt,  Sachverständige 
liehen  oder  staatlich  anerkannten  Geheim-  in  religiösen  Angelegenheiten  —  ohne  feste 
diensten  erscheint  aber  0.  auch  in  so  Stellung  an  einem  bestimmten  staatlich  an- 
.  _  .  .  erkannten  Heiligtum,  die  nur  auf  Grund  und 
b)  Privatmysterien.  nach  Mafsgabe  der  gesetzlich  gestatteten  Kultus- 
Die  Stellung  und  der  Charakter  dieser  privaten  freibeit  je  nach  Bedürfnis  von  Privaten  und 
Dienste,  über  welche  nur  ein  paar  Zeugnisse  Gemeinden  herangezogen  werden  und  daher 
aus  dem  fünften  bis  dritten  Jahrh.  v.  Chr.  er-  hinsichtlich  ihrer  rechtlichen  Stellung  sich 
halten  sind,  gehört  zu  den  schwierigsten  vollkommen  mit  den  fahrenden  Priestern  und 
Fragen  der  Altertumskunde  und  kann  hier  Sehern  einer  früheren  (z.  B.  Epimenides)  und 
natürlich  nur  gestreift  werden.  Die  gewöhn-  selbst  der  heroischen  Zeit  (Kolchos)  vergleichen 
liehe  Ansicht,  dafs  die  Orphiker  eine  Sekte  lassen.  Diese  Orphiker  befaßten  Bich  aber 
oder  einen  Orden  gebildet  hätten,  umfassender  40  zu  Piatons  Zeit  hauptsächlich  mit  Sühnungen 
als  der  pythagoreische  Orden,  welcher  später  znrTilgungvonBlutschuld  und  mit  Reinigungen, 
aus  ihnen  hervorgegangen  oder  auch  nach-  durch  welche  die  Befreiung  von  den  Schrecken 
träjrlich  mit  ihnen  verschmolzen  sein  soll  des  Hades  gewonnen  werden  sollte,  d.  h.  mit 
(z.  B.  C.  0.  Müller,  Prött.  383;  Bode,  Hellen.  denselben  Arten  der  Erlösung,  welche  auch 
Dichtk.  1,  173;  Rohde,  Psyche3  2, 209 ff),  stützt  in  den  staatlichen  Geheimdiensten  erstrebt 
sich  teils  darauf,  daß  Pythagoras  durch  wurden.  Auch  die  hauptsächlich  in  Enthai  t- 
Aglaophamos  in  die  orphischen  Geheimnisse  samkeit  und  Fasten  (Eurip.  Jlipp.  961)  bc- 
eingeweiht  sein  sollte  (Iatnbl.  v.  Pyth.  146),  stehenden  Mitte),  mit  denen  dieses  Ziel  er- 
teils  auf  die  Bückführung  einer  ganzen  Reihe  reicht  werden  sollte,  sind,  wenn  auch  im  einzel- 
von  orphischen  Schriften  auf  Pythagoreier,  teils  so  nen  gesteigert  ,  doch  im  allgemeinen  identisch 
auf  die  vielumstrittenen  Worte  Herod.  2, 81  ov  mit  den  in  den  eleusinischen  und  den  anderen 
utvxoi  fs  yf  tu  tffic  iacpigexai  tfaivta  ovdh  großen  Geheimdiensten  angewendeten.  Von 
<rvy*axa&ditxtxat  atpi-  ov  yao  ootov.  bfiolo-  diesen  unterscheiden  sich  die  Privatsöhnungen 
yf ovei  di  tavxa  xoiat  'Opqpixofri  naktouh  otat  dieser  Orphiker  wesentlich  nur  dadurch,  daß 
xai  Bax^ixoto,  iovai  81  Alyvitzioiot  xai  J7uda-  der  Sühne-  oder  Weihepriester,  jeder  öffent- 
yogiioiai.  An  allen  diesen  Stellen,  mit  denen  liehen  Autorität  bar,  nur  auf  seine  Persön- 
auch  die  unten  (Sp.  1131,  36ff.)  zu  besprechende  lichkeit  Bich  stützen  konnte,  deren  Ansehen 
bei  Herod.  2,  123  kombiniert  werden  muß,  ist  er  freilich  durch  Berufung  auf  in  seinen  Händen 
aber  von  einer  orphischen  Sekte  gar  nicht  befindliche  orphische  Schriften  (ß{ßla>v  ouadov 
die  Rede.  Die  meisten  derselben  beziehen  60  itaqt%ovz«i  Movaociov  xai  'Ootpicoq  bei  Piaton 
sich  lediglich  auf  Übereinstimmungen  zwischen  a.  a.  0.  und  nolläv  yQauudxmv  xmäv  %anvovs 
der  pythagoreischen  und  orphischen  Lit-  Eur.  Hippol.  961)  und,  wo  es  anging,  wohl 
teratur.  Der  Sinn  der  Worte  Herodots,  die  auch  durch  einen  hochtrabenden  Stammbaum 
man  allerdings  viel  klarer  wünscht,  scheint  oder  durch  erheuchelte  Beziehungen  zu  einem 
folgender  zu  sein:  in  der  Vermeidung  der  namhaften  Kultuscentrum  zu  steigern  suchte. 
Wolle  beim  Gottesdienst  stimmen  die  Ägypter  Ähnlicher  Art  war  der  Orpheotele»t  Philippos 
mit  Kulten  überein,  welche  die  Griechen  dem  bei  Plut.  apophth.  Lacon.  I^eotych.  2,  8,  wo 
Bakchos  feiern  und  auf  Orpheus  zurückführen,  übrigens  wahrscheinlich  die  Königsnamen  ver- 
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wechselt  sind;  vgl.  Müller  Proll.  881.  Eine  man  von  einer  orphi sehen  Sekte  sprechen 
ähnliche  Geschichte  wurde  nach  Diog.  Laert.  könnte.  Nicht  die  geringste  Spur  veranlaßt 
6.  4  von  Antistbenes  erzählt.  In  demselben  nns,  an  irgend  einen  noch  so  lockeren  äufseren 
Lichte  erscheinen  die  Oipheotelcsten,  zu  denen  Zusammenhang  oder  an  eine  Verbindung  dieser 
der  Abergläubische  in  Theophrasts  Gharak-  Vereine  oder  gar  der  einzelnen  Personen  zu 
teren  16  allmonatlich  mit  der  Gattin  und  glauben,  welche  sich  der  privaten  Sühn-  und 
den  Kindern  läuft.  Zu  diesem  Bilde  stimmen  Weihepriester  bedienten  oder  die  in  den  pseudo- 
die  übrigen  Angaben  der  Alten  über  Anhänger  orpbischen  Gedichten  niedergelegten  Diätvor- 
des  Orpheus  (Lobeck  Agh  1,  646).  sodafs  von  Schriften  befolgten.  Wenn  sie  in  vielen  Be- 
dieser  Seite  her  kein  Grund  vorliegt,  neben  10  Ziehungen,  z.  B.  in  dem  Vermeiden  des  Fleisch- 
den  privaten  Sübnpriestern  noch  eine  orphische  genusses  (o.  §  46)  und,  wenigstens  bei  heiligen 
Sekte  anzunehmen.  Die  Griechen  haben  für  Handlungen,  auch  der  Wolle  (Hdt. 2.  81 ;  anderes 
diesen  Begriff  kein  Wort,  sie  kennen  den  Be-  bei  Lobeck  Agl.  2A4  ff.)  gleichen  Gesetzen  folgten, 
griff  gar  nicht.  so  brauchen  sie  sich  darum  ebenso  wenig  sekten- 
51)  Aber  in  einem  andern  Sinn  kann  man  artig  zusammengethan  zu  haben,  als  die  heutigen 
allerdings  von  orphischen  Gemeinden  und  also  Vegetarianer  oder  die  Anhänger  Jägers.  —  Wann 
auch  —  was  aber  die  Alten,  wie  gesagt,  die  Bildung  dieser  freien  orphischen  0/oroo» 
nicht  gethan  haben  —  von  Orphikern  als  begann,  die  sich,  vielleicht  mehr  noch  als  durch 
Bekennern  einer  bestimmten  Lehre  sprechen.  ihre  Zusammensetzung,  durch  ihre  Dogmen 
Bekanntlich  treten  die  Vereine  im  alten  m  von  den  alten  dogmenloeen  gentilicischen  Ver- 
Griechenland, gleichviel  ob  sie  religiöse  Zwecke  bänden  unterschieden,  wissen  wir  nicht.  Es 
verfolgen  oder  nicht,  gern  in  der  Form  der  ist  möglich,  wenn  auch  nicht  erweislich,  dafs 
Kultgenossenschaft  auf.  Diese  Kultvereine,  bereits  zur  Zeit  des  Pythagoras  in  Kroton,  in 
welche  die  alten,  meist  durch  den  Staat  ge-  dessen  Nachbarschaft  später  orphisierende  Verse 
schützten  Geschlechtsgottesdienste  zwar  nie  den  Mitgliedern  einer  Myeberiengemeinde  mit 


ganz  verdrängten,  aber  doch  in  ihrer  Bedeutung  ins  Grab  gegeben  werden,  der  Gentilvert 
für  die  religiöse  Entwicklung  immer  mehr  er-  zu  einem  ölaeoe  erweitert  oder  nach  seinem 
setzten,  schufen  sich,  so  gut  sie  es  vermochten,  Erlöschen  durch  einen  ötetoos  ersetzt  war. 
eine  eigene  mythische  Tradition,  wobei  sie  Unsicher  ist  auch  das  Ende  dieser  orpbischen 
natürlich  ebenfalls  an  ältere  Überlieferungen  so  Privatvereine;  nichts  steht  der  Annahme  ent- 
anknüpften. Nun  eignete  Bich  Orpheus,  der  gegen,  dafs  einzelne  bis  in  das  späteste  Alter- 
mythische  Stifter  so  vieler  berühmter  Kulte,  tum  fortdauerten. 

ganz  besonders  dazu,  als  Dichter  der  in  solchen  53)  Ganz  unmöglich  ist  es  natürlich,  mit 
Kultvereinen  etwa  gesungenen  Hymnen,  als  den  jetzt  vorliegenden  Mitteln  die  bei  einer 
Lehrer  der  in  ihnen  etwa  vorgeschriebenen  gewissen  äufseren  Gleichartigkeit  im  einzelnen 
Lebensweise,  als  Begründer  der  in  ihnen  ge-  vermutlich  sehr  mannigfaltige  Geschichte  der 
pflegten  Kulte  zu  gelten.  Besonders  diejenigen  sich  auf  0.  berufenden  Vereine  zu  schreiben. 
Kultvereine,  welche  darauf  ausgingen,  durch  Dagegen  ist  es  möglich  und  deshalb  für  uns 
religiöse  Veranstaltungen  das  Los  ihrer  Mit-  notwendig,  den  Ausgangspunkt,  von  welchem, 
glieder  auch  im  Jenseits  zu  verbessern,  konnten  40  und  den  Weg,  auf  welchem  0.  zu  einer  so  eigen- 
leicht darauf  verfallen ,  sich  auf  die  Autorität  artigen  Stellung  in  der  griechischen  Mytho- 


des  Orpheus  zu  berufen,  erstens  weil  er  über-  logie  gelangt  ist,  genauer  festzustellen, 
haupt  als  Mysterienstifter  galt,  zweitens  aber  .„,.  .  ,  A  ,  _„.. 
besonders,  weil  er  als  Religionsstifter  in  der  Verhältnis  des  Orpheos  zu  Göttern. 
Legende  von  Eleusis  vorkam,  das  für  einen  Sowohl  die  bisher  besprochenen  Genealo- 
grofsen  Teil  der  späteren  Winkelmysterien  als  gieen  und  sonstigen  Lokalüberlieferungen,  als 
Vorbild  gedient  zu  haben  scheint.  Angehörige  auch  die  später  zu  erwähnenden  Mythen  zeigen, 
eines  solchen  di'aao?  waren  es  wahrscheinlich,  wie  dies  bei  einer  so  wichtigen  Gestalt  der 
für  die  die  Goldplättchen  in  Unteritalien  mit  Sage  nicht  anders  zu  erwarten  ist,  Orpheus 
ins  Grab  gegeben  wurden:  hier  scheint  einmal  so  in  Beziehung  zu  mannigfachen  Gottheiten, 
eine  spätere  Kultgenossenschaft  unmittelbar  54)  Mit  den  unterirdischen  Göttern, 
aus  einem  alten  Geschlechtskultus  hervorge-  deren  Zorn  durch  besondere  Wundergaben  be- 
gangen. Einen  andern  derartigen  religiösen  seh  wicht  igen  zu  können  sich  wohl  die  meisten 
Verein  lehrt  uns  die  erhaltene  orphische  Hym-  grofsen  Heiligtümer  der  älteren  Zeit  rühmten,  ist 
nensainmlung  kennen.  Viel  öfter,  als  wir  es  0.  zu  Lyra  im  Mariandynerland  und  zu  Tainaron, 
kontrollieren  können,  mögen  sich  die  späteren  wahrscheinlich  auch  am  Pangaion,  das  wohl 
religiösen  Genossenschaften  auf  Orpheus  be-  nach  dem  die  ganze  Erde  umfassenden  Gott 
rufen  haben.  Wir  werden  sehen,  dafs  nament-  der  Unterwelt  heifst,  verbunden.  Rechnet  man 
lieh  auf  dem  Boden  der  alten  barbarischen  dazu  den  Mythos  von  0.'  Hadesfahrt,  seine 
Kulturen  die  Vereine,  die  durch  den  Ausgleich  so  Gattin  Eurydike,  die  wahrscheinlich  nach  einem 
mit  den  griechischen  Vorstellungen  möglichst  verschollenen  Kultnamen  der  in  der  weiten 
viel  von  den  alten  nationalen  zu  retten  suchten,  Unterwelt  gebietenden  Königin  genannt  ist, 
öfters  an  Orpheus  angeknüpft  zu  haben  scheinen.  die  ihm  zugeschriebenen,  auf  die  Erlösung 
52)  So  natürlich  es  nun  aber  auch  ist,  dafs  auB  dem  Hades  bezüglichen  Gedichte,  endlich 
durch  die  gemeinschaftliche  Autorität  eine  ge-  die  allerdings  nicht  ganz  deutliche  Angabe 
wisse  Gleichartigkeit  der  Institutionen  und  der  August,  civ.  dei.  18,  14:  Orphcum  netcio  quo- 
etwaigen  Lehren  solcher  Vereine  herbeigeführt  modo  infernis  sacris  vtl  potius  sacrilegii*  prae- 


werden  mufste,  so  fehlt  doch  viel  daran,  dafs     fiecre  sokat  civitas  impiontm,  so  erscheint  die 
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fast  allgemeine  Annahme,  dafs  0.  seit  alter 
Zeit  tu  einem  chthoniscben  Heiligtum  in  Be- 
ziehung stand,  als  sehr  wahrscheinlich. 

55)  Hiermit  scheint  allerdings  in  Widerspruch 
su  stehen,  dafs  die  Gottheiten,  mit  denen  0. 
am  häufigsten  gepaart  wird,  die  Musen  Bind. 
0.  heilst  nicht  allein  gewöhnlich  Sohn  einer 
Muse,  er  ist  auch  an  vielen  Statten,  am  Heli- 
kon, in  Pierien,  zu  Maroneia,  Bresa,  Smyrna, 
in  Kroton  lokal  mit  einem  Musenkult  oder  : 
mit  Musensagen  verbunden;  auch  an  die  durch 
die  8age  wie  durch  die  Lokalisierung  gegebene 
Verbindung  mit  Mnsaios,  deren  Alter  freilich 
nicht  fest  steht,  ist  zu  erinnern.  Es  scheint 
demnach,  dafs  Orph.  h.  76,  8  (an  die  Musen)  a? 
xtltxaf  9vr)T0i(  avt9t(£axe  uvaxmoltvxove  an 
ältere  Vorstellungen  anknüpft.  Apollon,  in 
dessen  Gefolge  die  Musen  in  spaterer  Zeit  ge- 
wöhnlich erscheinen,  steht  als  Vater  des  so 
oft  mit  0.  verbundenen  Aristaios,  den  er  bei 
Kyrene  auf  einem  Berg  Orpheus  gezeugt  haben 
soll,  ebenfalls  zu  dem  Sänger  in  Beziehung; 
nach  einer  Version  ist  Orph.  selbst  S.  des 
Apollon.  Er  heilst,  wie  freilich  auch  viele 
andere  Sänger,  rate*  ApoUineue  {Ov.  Met.  11  8); 
ein  püricrastisches  Verhältnis  zwischen  Apollon 
und  Orph.  scheint  Klem.  Rom.  hotntl.  6,  6  an- 
zudeuten. Alte  Apollondienste  finden  sich  an 
mehreren  der  Knltstiitten,  an  denen  man  von  0. 
erzählte,  s.  B.  zu  Phlya,  Maroneia,  im  mariandyni- 
seben  Lyra,  wahrscheinlich  auch  zu  Tainaron.  In 
einem  gewissen  Gegensatz  würde  O.  zu  Apollon 
in  Antissa  stehen,  wenn  Lob.  Agl.  236  c  mit 
Hecht  bei  Philott  r.  v.  Ap.  4. 14  S.  151  vermutete 
qp««l  de  Ivxav&ü  noxe  xbv  'Ogyea  uavxtxij 
ftttoetv,  laxe  xbv  'AnöXlco  ixtvfveptoiio&cu 
avtm  (über).  ImutueXijofrai  avxov).  Allein 
sehr  richtig  verteidigt  Mittervini  bull.  arch. 
Nap.  n.  8.  VI,  1857,  86  die  Oberlieferung,  die 
er  so  übersetzt:  'bis  Apollon  selbst  sich  des 
Orakels  annahm'.  Auch  hier  also  steht  der 
Gott  neben  0.,  nnd  so  zeigt  ihn  in  der  That 
ein  Vb.  des  6.  Jahrh.;  s.  Sp.  1 178  Abb.  8.  Dafs  es 
gerade  der  lesbische  Ap.  Napaios  (Sek.  Arstph. 
nubb.  144;  Macrob.  Sat.  1.  17.  45  u.  a.  a.)  war, 
mit  dem  0.  gepaart  wurde,  hat  Minervini 
a.  a»  0.  87  aus  den  Darstellungen  auf  dem  Ge- 
wand des  Sängers  (nicht  wahrscheinlich)  ge- 
folgert. —  Wie  zn  Tainaron  ist  vielleicht  auch 
an  andern  der  bisher  genannten  Heiligtümern 
Apollon  neben  Helios  gestellt  oder  mit  ihm 
ausgeglichen  worden;  Helios  findet  sich  am 
Pangaion  (o.  Sp.  1084. 44)  und  wahrscheinlich  am 
Arganthonios (o.Sp.l092,61)neben Orpheus.  Die 
wahrscheinlich  auf  Aischylos  zurückgebende 
Angabe,  dafs  0.  den  Apollon  als  Sonnengott 
verehrte,  kann  aus  orphischen  Gedichten  ent- 
lehnt sein,  denn  nach  fr.  273;  Lob.  Agl.  614  f. 
scheint  es,  dafs  auch  in  der  rhapsodischen 
Theogonie  die  Gleichsetzung  beider  Götter 
durchgeführt  war;  aber  diese  Theokrasie  kann 
in  die  orphische  Litterator  entweder  direkt 
aus  einem  Kult  übergegangen  oder  doch 
mittelbar  durch  einen  Kult  veranlagst  sein, 
an  den  sich  die  orphischen  Dichter  anlehnten. 
—  Eine  müfsige  Vermutung  ist  es,  wenn 
Gilbert,  griechische  Götterlehre  807  f.  behauptet, 
dafa  Orpheus  ursprünglich  ein  Kultname  des 
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Sonnengottes  in  seiner  Beziehung  zur  Unter- 
welt war. 

66)  Indessen  sprechen  verschiedene  Anzeichen 
dafür,  dafs  der  älteste  Paredros  der  Musen 
nicht  Apollon,  sondern  der  auch  später  noch 
gelegentlich  mit  ihnen  verbundene  (Maafs 
Hermes  31,  1896,  8;  Gruppe  Hdb.  76,  9)  Dio- 
nysos war.  Mit  dem  Kulte  dieses  Gottes  scheint 
auch  O.  ursprünglich  verbunden  gewesen  zu 
sein.  Die  genannten  Apollonheiligtümer  waren 
aufser  Tainaron  zugleich  Kultstätten  des  Dio- 
nysos, der  hier  mit  Apollon  in  einem  engen 
Verhältnis  gestanden  zu  haben  scheint;  an 
einer  jener  Kultstätten,  in  Phlya,  hatte  Apollon 
den  N.  Dionysodotos.  Auch  in  der  Legende  vom 
Tay &e tos  (Sp.  1099, 63),  die  wahrscheinlich  zum 
Kreise  des  0.  gehört,  haben  wir  Apollon  neben 
Dionysos  gefunden.  Unter  diesen  Umständen 
gewinnt  die  allerdings  auch  sonst  erklärliche 
Aussage,  dafs  0.  durch  den  Stachel  des  Apollon 
und  Dionysos  getrieben  werde  (Orph  Arg.  9), 
doch  eine  gewisse  Bedeutung.  Nun  steht  aber 
0.  zu  dem  Weingott  in  einer  ganz  besonderen 
Beziehung.  Weitaus  die  häufigste  Verbindung, 
in  der  er  sich  später  erhalten  hat,  ist  die  mit 
Dionysos.  Auf  dem  Pangaion,  auf  dem  Hai- 
mos, in  Smyrna,  auf  dem  Helikon  ist  der  Gott 
des  Weines  lokal  mit  0.  vereinigt;  in  Eleusis 
erscheint  0.  etwa  in  derselben  Zeit  wie  Dio- 
nysos-Iakcbos.  Der  Zusammenbang  des  0. 
mit  dem  Dionysosdienst  ist  eigentlich  nie  ver- 
gessen worden.  Als  Stifter  des  DionysoskulteB 
(Lact.  inet.  1,  22)  insbesondere  der  Dionysos- 
mysterien  (Apollod.  bibl.  1,  3,  2,  8  =  1,  16  W.; 
Diod.  1,  23;  96;  3,  62;  66;  Mela  2,  2,  2;  A.  P. 
7,  9,  6;  Klem.  Alex.  coh.  2,  17,  S.  16  Po.,  lld. 
ed.  1688;  Euseb.  praep.  ev.  2,  1,  12  Hein.)  gilt 
0.  auch  später  noch  allgemein  (vgl.  auch  Cic. 
nat.  deor.  3,  23,  68,  der  von  dem  vierten  Dio- 
nysos spricht,  cui  facra  Orphica  putantur  confici ; 
vgl.  Joh.  Lydus  de  mens.  4, 88).  Auch  Herodot, 
der  2,  49  die  Dionysosmysterien  auf  Melampus 
zurückführt,  identific.2,81  'Opq»txö  und  Ba%n*ä. 
Denn  dies  wenigstens  kann  mit  Sicherheit  aus  der 
Sp.l  105,55ff .behandelten  Stelle  gefolgertwerden. 
Die  der  bisher  allgemein  angenommenen  Erklä- 
rung entgegentretende  von  Maafs,  Orph.  165  f., 
der  'Opqptxoifft,  ßcrxrtxofiu  und  77t>-Ocryo<>f&i<Jt 
koordiniert  und  die  Worte  lovci  de  Alyvnxloici 
rIb  Parenthese  zu  ßaxj;ixof<Tt  fafst  (vgl.  dagegen 
Knapp,  Orpheusdaretell.  5),  reifst  die  offenbar 
korrespondierenden  Begriffe  naliouivoiei  und 
iovat  St  auseinander  und  nimmt  dadurch  zugleich 
diesem  letzteren  den  notwendigen  Gegensatz. 
Der  Widerspruch  zu  Hdt.  2,  49  ist  nicht  un- 
löslich, da  Hdt.,  der  die  Dionysosmysterien 
für  ägyptisch  hält,  sehr  wohl  angenommen 
haben  kann  und  auch  aller  Wahrscheinlichkeit 
nach  angenommen  hat,  dafs  Melampus  die 
dionysische  Phallophorie,  Pythagoras  dagpgen 
die  auf  0.  zurückgeführte  Leinentracht  aus 
Ägypten  mitgebracht  habe.  Ebenso  weist 
Euripide8f  Hippol.  968  mit  den  Worten  'ÖQepia 
x'  avuxx'  (i<op  Ba%itvt  xolAäv  yoauuaxmv 
xiump  xaxvovt  aui  den  dionysischen  Charakter 
der  orphischen  Mysterien  bin.  Es  kommt 
hinzu,  dafs  0.  frühe  mit  Göttern  dionysischen 
Kreises,  insbesondere  den  Satyrn  und  Silenen 
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gepaart  erscheint,  z.  B.  Lib.  monstrorum  1,  6, 
v.Wtiamountz-Möllendor(f,Hom.  Unters.  221, 14. 
über  Kunstdarstellungen  dieser  Art  8.  Dilthey 
ann.  89, 1867, 177;  Knapp,  Orpheusdarst.  13  f.  u. 
u.  Sp.  1 181  f. ;  1 1 99, 67  ff.  Für  ein  Satyrdrama  hält 
man  auch  den  Orpheus  des  Aristia»  (Poll.  9,  43). 
Auch  neben  Dionysos  selbst  stellt  die  Kunst  den 
O.  dar  (Paus.  5,  26,  3)  nnd  giebt  ihm  dionysische 
Attribute,  wie  den  Epheukranz  (Furtwänqler, 
Orpheus,  att.  Vase  aus  Gela.  50.  BerJ.  Wpr. 
8.  157).  Mit  dem  Gotte  berührt  sich  0.  auch 
in  den  Mythen,  wie  z.  T.  schon  die  Alten 
hervorhoben.  Insbesondere  vergleicht  Diod. 
4,  25  die  Hadesfahrt  mit  der  Heran fholnng 
der  Semele;  Proklos  (Piaton  rep.  898  S.  174  f. 
Kroll)  und  viele  Neuere,  z.  B.  Bode  de 
ürpheo  171,  stellen  die  Zerreifsung  durch 
die  Mainaden  in  eine  Parallele  zu  der  Zer- 
reifanngdesZagreos.  VgLdarüberu. Sp.  11 7t, 6  ff. 
Außerdem  wird  die  Knabenliebe  des  0.,  die 
aber  sicher  erat  das  Produkt  alexandriniacher 
Mythen verfälachung  ist,  mit  dem  Verhältnis 
des  Dionysos  zu  Prosymnos  verglichen.  — 
Dieser  Verwandtschaft  orphischer  und  bak- 
chischer  Mythen,  die  in  Verbindung  mit  0.' 
Beziehungen  zu  den  chthoniachen  Gottheiten 
und  zn  Helios  (Sp.  1 109, 51  ff.)  Gilbert,  Gr.  Götterl 
307  dazu  bestimmt  hat,  in  0.  den  Helios- 
Dionysos  in  seiner  speziellen  Beziehung  zur 
Unterwelt  zu  sehen,  steht  allerdings  scheinbar 
entgegen,  dafs  0.  nach  Hyg.  p.  a.  3,  7  in  seinen 
Gedichten  gerade  den  Bakchos  übergeht, 
nach  einer  vielleicht  auf  Aischylos  zurück- 
gehenden Oberlieferung  von  Bakchantinnen 
zerripRen  wird  und  dafs  er  nicht  die  im  Dio- 
nysoskult oft  erwähnte  Flöte,  sondern  die 
apollinische  (bisweilen  übrigens  auch  diony- 
sische) Zither  oder  Lyra  spielt  (vgl.  auch  Plüt. 
mus.  5).  Deshalb  hat  Klausen  Orph.  17  a,b  die 
bereits  Sp.  1 108, 40  ff.  erwähnte  Angabe,  dafs  ü.  die 
Menschen  caedibus  et  victu  foedo  deterruit,  aus 
einem  Gegensatz  zu  dem  Dionyaoa  auocpdyot 
hergeleitet  und  geschlossen,  dafs  der  apolli- 
nische (S.  14b;  17*  u.  Ö.)  Sänger  dea  Mythos 
von  dem  blofs  allegorischen  nnd  hieratischen 
ursprünglich  ganz  zu  trennen  sei  (S.  21b;  26b 
u.  ö.).  Zur  LOsung  desselben  vermeintlichen 
Problems  hat  in  neuerer  Zeit  namentlich 
Maafs,  Orph.  157  ff.  die  Vermutung  zu  be- 
gründen versucht,  dafs  der  ursprünglich  grie- 
chische Orpheus  durch  Minyer  an  die  thra- 
kische  Küste  verpflanzt,  hier  in  eine  zunächst 
feindliche  Berührung  mit  dem  thrakiseben 
Nationalgott  geraten  sei,  sich  diesem  aber 
allmählich  untergeordnet  babe,  weil  in  der 
Heimat  das  Nationale  sich  als  stärker  erwies. 
Aber  der  'thrakische'  Dionysos  stammt  eben 
aus  denselben  ostboiotischen  Heiligtümern,  an 
denen  man  von  Orpheus  erzählte,  von  Hyrie 
und  Anthedon  (Gruppe  Hdb.  211  ff);  er  ist 
aleo  wahrscheinlich  zugleich  mit  0.  verpflanzt 
worden.  Dies  Zusammentreffen  beseitigt  auch 
den  zweiten  Einwand  von  Maafs:  dafs  O. 
aufiier  zu  Dionysos  auch  zu  andern  Göttern  in 
Beziehung  steht;  für  diese  könnte  zwar  an 
sich  die  gleiche  Wahrscheinlichkeit  geltend 
gemacht  werden,  aber  sie  werden  nicht  durch 
ein  derartiges  Zusammentreffen  des  Kultus  im 


Mutterland  und  in  den  Kolonieen  empfohlen. 
Was  endlich  den  Gegensatz  zwischen  0.  und 
BakchoB  anbetrifft,  so  bedarf  dieser  kaum  der 
Erklärung,  am  wenigsten  spricht  sich  darin 
ein  Gegensatz  zweier  verschiedener  Religionen  (?) 
aus,  der  überhaupt  in  keinem  griechischen 
Mythos  Ausdruck  gefunden  bat  Will  man 
durchaus  einen  Grund,  so  liegt  z.  B.  die  Er- 
wägung nahe,  dafs  die  Zerreifsung  des  0., 
mag  sie  nun  dem  Dionyaosmytbos  nachge- 
bildet oder  wie  Maafs,  Orph.  169  glaubt, 
selbständig  sein,  von  selbst  an  das  gleich- 
artige Schicksal  des  Lykurgoa  und  Pentheus 
mahnte,  die  demselben  Kreise  angehören,  und 
von  denen  leicht  einzelne  Züge  auf  0.  über- 
tragen werden  konnten.  Hierdurch  erledigt 
sich  zugleich  auch  von  dieser  Seite  her 
A.  Rieses  (a.  a.  0.  S.  282)  Behauptung,  data 
der  ursprünglich  am  Olymp  nur  mit  Apoll on 
und  den  Musen  gepaart«  0.  erat  am  Pangaion, 
wohin  er  durch  auswandernde  Pierier  (ob. 
§  20)  gelangte,  und  zwar  zuerst  feindlich  mit 
Dionysos  gepaart  sei.  Andrerseits  darf  man  aber 
allerdings  nicht  mit  Ch.  Lenormant  ann.  17, 
1845,  426  ff.  (s.  dagegen  Jahn  ebd.  861  ff.) 
ana  den  Übereinstimmungen  der  Dionyeos- 
und  Orpheussage  den  Schiufa  ziehen,  dafs 
Orpheus  und  Bakchos  ursprünglich  identisch 
gewesen  aeien,  dafs  z.  B.  Prosymnos  ursprüng- 
lich nicht  Bakchos,  sondern  0.  geleitet  babe. 
Wenngleich  eine  solche  Hypostasieramg  an  sich 
wohl  denkbar  wäre,  so  ist  die  Vermischung  von 
Mythen  desselben  Kreises  doch  in  jedem  Fall 
ein  viel  zu  natürlicher  Vorgang,  als  daf*  aus 
derselben  irgendwelche  besondere  Folgerungen 
gezogen  werden  dürften.  Wir  bleiben  daher  dabei 
stehen,  dafs  0.  in  der  Oberlieferung  der  ostboioti- 
schen Kultzentren  und  ihrer  zahlreichen  Filialen 
zuerst  der  Stifter  gewisser  Dionysos- 
kulte und  wahrscheinlich  zugleich  mythischer' 
Ahnherr  der  dabei  thätigen  priesterlichen 
Geschlechter  war.  Dies  ist  nicht  alloin 
die  älteste  erreichbare  Vorstellung  von  0.,  son- 
dern wahrscheinlich  auch  wirklich  die  älteste. 
Da  0,  wie  bemerkt,  ursprünglich  zu  einem 
chtboniseben  Kult  gehört,  so  wird  auch  der 
Dionysos,  in  dessen  Gefolge  er  zuerst  auftritt, 
vermutlich  der  chtbonische,  Zagreus  oder  Eubu- 
leus,  gewesen  sein.  Hierzu  stimmt,  dafs  eben 
diese  Form  dea  Gottes  in  der  orphischen  Litte- 
ratur  besonders  gefeiert  wurde,  und  dafs  der 
0.-Mytho8  dem  Zagreusmythos  ähnlich  ist  Aus 
dem  Kulte  des  'grofaen  Jägers'  »tatnint  wahr- 
scheinlich der  Name  von  0.'  Vater  Oiagros  'der 
einsam  Jagende'  (Sp.  1074,48t;  denn  diese  Erklä- 
rung des  Namens,  die  durch  Leagros,  Mtleagrot 
u.  s.  w.  gestützt  wird,  ist  wahrscheinlicher,  als 
die  von  Klausen  Orph.  12b;  16b,  der  meint, 
dafs  0.  als  ogtpavce  'einsam  auf  dem  Felde' 
gefunden  sei,  aber  doch  26*  Oiagros  sweifelnd 
dem  Hermes  gleichsetzt,  nnd  auch  als  die  von 
Fiele,  griech-  Personennamen1 408  angenommene 
Ableitung  von  offc.  Nach  dem  Hunde  des  grofsen 
Jägers,  dem  'feurig  blickenden'  (vgl.  die  Sage 
vom  Laphvstion  ob.  Bd.  1  8p.  886)  scheint  der 
Vater  dea  Oiagros  Charopa  (Diod.  8.  65)  (gleich- 
namig dem  Gatten  der  Kepbalostochter  Oie 
ob.  Bd.  l  Sp.  886),  nach  dem  N.  des  Eubuleos 
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scheint  Enbule,  die  Enkelin  des  0.  (ob.  Bd.  1 
8p.  1396),  zu  heifeen.  Eubuleus  erscheint  — 
freilich,  wie  oft,  namentlich  auf  den  Kykladen, 
als  Zeus  —  in  Kyrene,  wo  er  wohl  nicht  von 
Orpheus  und  Aristaios  zu  trennen  ist. 

67)  Mit  dem  chthonischen  Dionysos  scheint 
an  einer  einst  sehr  berühmten,  wahrscheinlich 
oatboiotischen  Kultst&tte  (Giuppe  Hdb.  70), 
deren  TypuB  im  alteren  Griechenland  oft  nach- 
geahmt worden  ist,  Artemis  verbunden,  die  als 
Jäger  in  dem  'grofsen  Jäger'  nahe  steht.  Wie 
neben  dem  Zeus  Kubuleus  ein  Bulaios  steht, 
so  haben  wir  eine  Artemis  Bulaia,  die  also 
wohl,  obgleich  später  diese  Beziehung  ver- 
gessen wurde,  zn  demselben  Kultkreis  gehört, 
wie  Eubaleus.  Aach  Artemis  Aristobule,  der 
die  Hingerichteten  hingeworfen  wurden  (Usener, 
Göttern.  61),  ist  von  dem  chthonischen  Eubu- 
leus  wohl  nicht  zu  trennen,  aus  dessen  Blut 
Artemis  nach  OrpA.  h.  72,  3  hervorgeht.  So 
befremdet  es  uns  nicht,  auf  dem  Taygetos  an 
dem  Hoiligtum  der  Jagdgöttin  zu  Therai 
mehrere  aus  Ü.-Legenden  stammende  mythische 
Namen  zu  finden  (Sp.  1099,  60).  Vielleicht  ist 
so  0.  auch  als  Stifter  von  Mysterien  der  auch 
in  der  orphischen  Litteratur  oft  gefeierten 
H  e  k  a  te  (Aigina,  Sp.  1099, 1 1)  und  von  Kulten  der 
Rheia  (Kysikos  ob.  §.  31),  auf  welche  manche 
Züge  der  mit  Dionysos  gepaarten  Artemis 
übergegangen  sind  {Gruppe  Hdb.  318),  zu  er- 
klären. 

Die  Verbindung  des  0.  mit  anderen  Gott- 
heiten scheint  sekundär.  Wo  Zagreus  als  S. 
der  Per sep hone  galt,  trat  der  Sänger  natür- 
lich auch  zu  dieser  Göttin  und  zu  ihrer  Mutter 
in  Beziehung;  außerdem  hat  wohl  das  Vor- 
bild von  Eleusis  zur  Verbreitung  dieser  Ver- 
bindung beigetragen.  Die  aus  der  Paarung 
des  0.  mit  Eurydike  und  aus  der  orphischen 
Hermesleier  zu  erschliefsende  Verbindung  des 
0.  mit  Hermes  könnte  durch  das  lokale  Zu- 
sammentreffen von  Dionysos  und  Hermes  in 
mehreren  makedoniscb-thrakischen  Eultst&tten 
(Gruppe  Hdb.  211  ff.)  herbeigeführt  Bein;  doch 
ist  natürlich  die  Benutzung  einer  Kulttradition 
für  Züge  wie  diese  überhaupt  nicht  mit  Sicher- 
heit vorauszusetzen. 

VHI.  O.  als  Sänger  im  Mythos. 

68)  Unter  den  orphischen  Mythen  Ut  der 
berühmteste  der  von  seiner  Dicht-  und  Ge- 
'augeakunst.  Die  Erfindung  des  heroischen 
Versmafses  wird  aufser  Musaios  (FHG.  2,  70, 
10)  und  der  Phemonoe  (Paus.  10,  6.  7;  Eustath. 
Iii.  1;  Prokl.  ehrest,  bei  Phot.  bibl.  319a  8) 
auch  dem  27  Jahre  später  als  diese  letztere 
Klent.  Alex.  str.  1.  21.  107  S.  888  Po.  -  323  ed. 
1G88)  angesetzten  0.  zugeschrieben;  vgl.  Jiohde 
Sk.  M.  86,  1881  S.  386  A.  Angeblich  soll  dies 
schon  der  Tyrann  Kritias  ausgesprochen 
haben  (bei  Mall.  Theod.  de  metr.  p.  19  Heus. 
F.H.G.  2,70,  10),  später  findet  sich  die  Angabe 
ö.,  z.  B.  bei  Damagetas  (A.  P.  7,  9,  6).  Ganz 
allgemein  Bagt  Tat.  adv.  Graec.  1  (4)  bei  Migne 
6,  803  xofyetv  uiv  yeto  äextiv  xat  adet*  Ö. 
ifut{  ldtda$t9.  Was  die  musikalische  Be- 
gleitung anbetrifft,  so  wird  dem  0.  in  der 
in  Betracht  kommenden  Oberlieferung 


ein  Saiteninstrument  gegeben,  das  jedoch  in 
der  Kunst  verschieden  dargestellt  und  in  der 
Litteratur  verschieden  genannt  wird.  Schon 
einer  der  ältesten  Zeugen  für  unBern  Sänger 
niüfste,  wenn  die  Angaben  über  ihn  zuverlässig 
wären,  mehrere  abweichende  Angaben  über 
ihn  gegeben  haben.  Schol.  O  226  zitiert  zum 
Belege,  dafs  xptxxaopos  sich  such  auf  die 
goldene  Kithara  bezichen  könne,  eine  Stelle 

10  des  Pindar,  in  der  0.  tovsämo  heifst.  Ath. 
14,  37  S.  636 d  berichtet:  nivSaoov  (fr.  12&) 
Uyovtos  xbv  Ti^navüoov  ävzltp&oyyov  evQtiv 
ry  naga  AvdoCs  ffnxrtft  xbv  ßäoßtxov,  r6v  <?« 
TtQituvioii  itQ&'  6  Ataßtos  tvot  [  noeätog,  iv 
detnvoioi  Avdäv  \  tyulubv  ävzly&oyyov  vxprjläs 
änovcov  nrpuzdos.  Ein  Phorminxspieler  wird 
0.  von  Pind.  Pyth.  4, 177,  dem  Alosclios  id.  3, 126; 
Ap.  Rh.  1,  31  u.  a.  folgen,  genannt.  Als  Ki- 
tharoden  scheint  ihn  Piaton  Ion  4  S.  633B 

M  dem  Kitharisten  Thamyris  entgegen  zu  stellen, 
und  so  heifst  er  oft,  z.  ß.  Piaton  conv.  7  S.  179  d ; 
Kon.  f.  46;  Agath.  mare  rubr.  bei  Phot.  bibl. 
443  a,  41.  Wer  die  Echtheit  der  orphischen 
Schriften  bestritt,  konnte  0.  auch  den  Gesang 
absprechen  und  ihn  zum  blofsen  Kitharaspieler 
machen;  es  ist  möglich,  aber  nicht  zu  beweisen, 
dafs  Aristoteles  an  der  §  6  erörterten  Stelle 
bei  Cic.  n.  d.  1,  88,  107  diese  Ansicht  hegte; 
wenn  Eurip.,  der  (Hippol.  961)  orphische 

30  Schriften  kennt,  Bakdi.  661  nur  von  der  Ki- 
thara, nicht  von  dem  Gesänge  spricht,  so  ist 
daraus  ebenso  wenig  zu  folgern,  wie  aus  Mart. 
Cap.  1,  8;  8,  927,  der  offenbar  ungenau  0. 
einen  citharista  nennt.  Zu  der  cithara  singt 
0.  nach  Hyg.  f.  278.  Auch  mit  der  Erfindung 
dieses  Instrumentes  hat  die  spätere  Litteratur 
den  0.  verbunden;  doch  war  hier  die  Uber- 
lieferung sehr  verschieden.  So  erfand  nach 
Plin.  n.  h.  7,  204  citharam  Amphion,  ut  alii 

40  Orpheus,  ut  alii  Linus,  Septem  chordis  additis 
T erpander,  octavam  Simonules  addidit,  nonam 
Timotheus.  Einen  Ausgleich  verschiedener  An- 
gaben versucht  Diod.  3,  69  d.  i.  Dionysios: 
nach  ihm  hat  Apollon  zwar  die  Kithara  er- 
funden, aber  wieder  vernichtet,  xavztjt  dl 
voziqov  Moveas  uiv  aptvqtiv  zt]v  peffi]*,  Aivov 
dl  xijv  XC%avov ,  'Ootpitt  dl  xal  ftauvoctv  vxu- 
xtjv  xal  naQvnuztjv.  Aufserordentlich  häufig 
wird  endlich  das  Instrument  des  0.  als  Lyra 

60  bezeichnet  (z.  B.  Prop.  el.  1 ,  3,  42),  besonders  in 
den  Mythen  von  seinem  Tode.  Auch  in  die  Ge- 
schichte der  Lyra  ist  0.  verwoben.  Es  kommt 
hier  zunächst  eine  Überlieferung  in  Betracht,  die 
mit  einzelnen  Abweichungen  in  der  astromythi- 
schen  Litteratur  erhalten  ist  (Sp.  1116/16, 1 — 19), 
zu  der  offenbar  auch  Nikom.  Geras,  harm. 
eneh.  2,  29  Meib.  zu  stellen  ist:  zyv  Xvottv  Ix 
Trje  itltivris  tpaalxbv  'Epfiijr  tvpqxf'vat  xal 
xaxaaxiväeavza    txraropdov  xttoadtdeaxivai 

CO  t'jV  \id&T\Giv  xtü  0{f<p(C.  Oftpshe  dl  tdiäa^B 
Sduvoiv  xal  Aivtfv,  Altos  'Hoaxlia.  Die  Kritik 
der  in  dieser  Quellengruppe  gesammelten 
Notizen  und  Vermutungen,  von  denen  sich  noch 
mannigfaltige  Spuren  in  antiken  Schriftstellern 
(z.  B.  bei  Kallittr.  ekphr.  7  utxt%tiolttxo  dl 

Tf]f  XvQCtV,  7}  dl  (oCtQl&UOVS  TOt(f  MOVCttlf  i^fjlfTO 

zovg  tpdoyyovi)  finden,  wäre  nur  in  einem 
weiteren  Rahmen  möglich.    Auch  über  die 
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xart  axivda&q  8h  to 
pi»  xeAro*  vnb  'Eo- 
fiov  ix  rijs  itltovqexal 
xwp  'Andllcavof  ßoäv, 
tffy?  6*1  rofföäf  ixta 
[q]  dno  m  [roi»  f  f 
»iav^tcöv  »}]  t<nr  '/fr- 
lavxidav,  pizilaßs  de 
avxqv  'AxöUar  xal 
owaopoodutvoe  (odijV 
'Opcpti  IScoxtv.  dc  KaX' 
Itoarj;  vtog  tov,  uiäg 
züp  Movodv,  iitoiqot 
teeg  %oo8ae  ivvia  dno 
tov  täv  Movacöv  doi&- 


inzdxoodoeil  uvrv, 
T)v  'Eofifje  %ax  öoid-- 
uhr  xcbv  nUtvnzäv  U 
rtldvrjs  xaxaaxevaGas 
AnolXtovi  didtaxtv  6 
il  'Oofpti  nuoiSaittv 
OS  iwiälOQdov  inoirj- 
aev  avxqv  dnb  tov 
tcöv  Movaäv  dot&poü 
xal  utzu  &ävazov 
avzov  tqv  Ivoav  löcoxe 
Movoaim, 


Hyg.  p.  a.  2,  7 
(S.  43,  1 6  Bu.) 

alii  aulem  dicunt  Mer- 
curium  cum  primum 
lyram  fecisset  in  Cyl- 
Itne  monte  Arcadiae 
Vllchordas  instiluisse 
ex 


ib.  44,  4  (myÜi.  Vat. 

II,  **) 
Apollo  lyra  accepta 
dicitur  Orpheadocuüse 
et  postquam  ipse  citha- 
ram  invenerit,  Uli  ly- 
ram concemsse. 


Schol.  Germ. 

S.  88,  21  Br. 
.  .  .  lyra  Musarum, 
quam  mitio  fecit  Mer- 
curius  de  exten  8a  ta>tu- 
dine  et  de  Apolltnis 
boum  cornibus  inten- 
ditque  chordis  Septem 
Atlantidum  numero. 
quam  pottea  Apoh 
Uni  datam,  alii  Orpheo 

dicunt,  Calliopcs 
Musae  filio.  Chordas 
Villi  fecit  a 
Musarum. 


Erfindung  der  Lyra  gab  es  übrigens  viele  ab-  so 
weichende  Angaben;  so  benutzte  z.  B.  nach 
Str.  18,  2,  4  S.  618  Terpandros  zuerst  statt 
der  vier8aitigen  die  siebensaitige  Leier,  bei 
der  Beurteilung  dieser  und  ähnlicher  (Bode  de 
Orpheo  poeta  16)  Notizen  ist  übrigens  z.  T. 
zu  berücksichtigen,  dafs  die  nichttechnischen 
Schriftsteller  die  Angaben  über  musikalische 
Erfindungen  oft  verworren  wiedergeben.  — 
Endlich  kommt  für  die  Musik  des  0.  die 
scheinbar  gut  begründete,  von  Plut.  mus.  6,  2  so 
S.  1132  f.  vorgetragene  Ansicht  des  Glaukos 
von  Rhegion  in  Betracht,  der  den  0.  für  einen 
Autodidakten,  das  von  ihm  gebrauchte  Vers- 
mars wahrscheinlich,  da  er  Terpandros  für 
seinen  Nachahmer  erklärt,  für  hexametrisch 
(nach  Flut.  a.  a.  0.  10,  2  S.  1134E  jedenfalls 
nicht  für  paionisch  oder  kretisch)  hält;  es  kann 
jedoch,  wie  Hiller,  llh.  Mus.  41,  1881,  412 
mit  Recht  hervorhebt,  keinem  Zweifel  unter- 
liegen, dafs  auch  dies  nicht  auf  der  wirklichen  40 
Kenntnis  angeblich  orphischer  Melodieen,  son- 
dern auf  blofser  Kombination  beruht  Dafs 
0.  hexametrische  Lieder  komponierte,  war  da- 
durch gegeben,  dafs  die  unter  seinem  Namen 
umlaufende  Littcratur  mindestens  zum  ganz 
überwiegenden  Teil  in  diesem  Versmafs  ab- 
gefafst  war;  die  Beziehungen  zu  Terpandros 
waren  aus  der  Sage  von  Antissa  (§  83)  zu 
entnehmen. 

69)  Früh  ist  die  Macht  von  0.'  Gesang  so 
sprüchwörtlich  geworden  (Hense,Poet.  Personif. 
Hallo  1868,  XVII);  s.  z.  B.  Eur.  Alk.  868; 
Med.  540;  Piaton  legg.  8.  1,  S.  829  d;  Hör. 
od  1,24,  13;  lul.  or.  8  S.240b;  ep.  41  S.  420c. 
Von  Aisch.  Ag.  1630  und  Simonid  fr.  40  an 
wurde  sie  durch  wunderbare  Beispiele  er- 
läutert; die  Hauptstellen  sind:  Eur.  Bakch. 
650;  Iph.  Aul.  1213;  T.  G.  F.*  adesp.  129,  6 
(vgl.  Herwerden,  Mel.  Weil  188);  Apd.  1,  14; 
Diod.  4,  25;  Paus.  6,  20,  18;  9,  17,  7  und  80,  4;  60 
metrische  lnschr.  bull,  de  c%rr.  hell.  2,  1878, 
401;  Antip.  von  Sid.  A.  P.  7,  8,  1;  Luk.  im. 
14;  Kon.  narr.  46;  lul.  ep.  84  8.  406  C  ;  Orph. 
vlr0.26O-434;  Virg.  Cul.  116;  276;  Prop.  8,  4 
(2,  13),  6;  Hör.  c.  1,  12,  7  (vgl.  class.  rev.  10, 
1896,  167)  24,  18;  Oi\  Met.  10,  86—105;  Ca»S. 
Parm.  bei  Wernsdorf  poet.  lat.  min.  2,  810; 
Sen.  Herc.  für.  578;  Med.  228;  627  u.  bes. 


Herc.  Oei.  1088;  Quinta,  inst.  1,  10,  9;  Marl. 
Cap.  9,  907.  —  Zahllose  Vögel  schwirren  um 
des  Sängers  üaupt,  die  Fische  kommen  aus 
den  Fluten,  die  Winde  schweigen,  um  seinen 
Gesang  nicht  zu  stören  (alles  dies  schon  bei 
Simon.),  Vögel  fallen  aus  der  Luft  (Sen.  Herc. 
Oet.),  Hagel  und  Schneegestöber  hört  auf;  das 
Rauschen  des  Meeres  verstummt  (Antipater). 
Die  Flüsse  (Tanais  und  Strymon  nennt  Mart. 
Cap.)  bleiben  in  ihrem  Laufe  stehen  oder 
(Mart.  Cap.)  fiiefsen  rückwärts.  Allgemein 
verbreitet  ist  in  der  Dichtung  wie  in  der  bil- 
denden Kunst  die  Angabe,  daJs  0.  wilde  Tiere 

—  selbst  Tiger  (Hör.  c.  3,  11,  18 ;  Mart.  Cap.) 

—  lockte;  zahllose  spätere  Kunstwerke  stellen 
ihn  musizierend  inmitten  der  Tiere  dar.  Am 
häufigsten  begegnen  der  Löwe.  Panther,  Tiger, 
Elepnant,  der  Bär,  der  Eber,  Fuchs,  der  Hase, 
das  Reh,  der  Affe,  die  Schlange,  der  Adler, 
der  Kranich  oder  Reib  er  und  von  zahmen  Tieren 
Pterd,  Stier,  Hund,  Katze,  Ziegenbock;  seltener 
sind  Nashorn,  Kamel,  Esel,  Widder,  Eule, 
Wiedehopf,  Rebhuhn,  Pfau,  Gans,  Ente,  Taube, 
Eule,  Papagei,  Krokodil,  Eidechse,  Schildkröte 
und  Skorpion.  Auch  Fisch  und  Schmetterling 
kommen  vor.  —  Ein  Teil  der  litterarischen 
Schilderungen  berührt  sieb  mit  biblischen  und 
griechischen  Beschreibungen  eines  glückseligen 
Lebens;  der  Wolf  oder  Löwe  ruht  friedlich 
beim  Schaf,  der  Wolf  beim  Damwild,  der 
Hund  beim  Hasen  (Sen.  Heix.  (Jet.;  Mart. 
Cap.).  —  Viele  Dichter  singen  seit  alter  Zeit, 
wie  0.  (nach  Virg.  ecl.  6,  71  auch  Hesiod) 
Bäume  von  der  Stelle  und  selbst  Steine  be- 
wegte. Im  Ballet  wird  vermutlich  u.  a.  auch 
dargestellt  worden  sein,  wie  die  belebte  und 
unbelebte  Natur  nach  dem  Liede  des  O.  tanzte, 
wie  die 8  von  seiner  Zerreifsung  bezeugt  ist 
(Luc.  salt.  61).  Viele  derartige  Züge  erfindet 
die  spätere  Dichtung,  um  die  Mythen  yon  der 
Argonautenfahrt,  von  der  Höllenfahrt  und  vom 
Tode  des  0.  auszuschmücken. 

60)  Dieser  Mythos  hat  schon  im  Altertum 
mannigfache  Deutungen  erfahren.  Als  eine 
einfache  Übertreibung  bezeichnet  ihn  u.  a. 
Schol.  Ap.  Hhod.  2, 162.  Rationalistisch  bezieht 
Tzetzcs  Chil.  1,  813  die  Bäume,  Steine  und 
Pflanzen  auf  die  tpvxovoyove,  Itfrovoyovt, 
»qoiotoonovs.    Polaiph.  34   (Textrestit.  bei 
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Vitelli  stud.  ital.  di  ßol.  das».  1,  1893  872  u. 
377)  leitet  den  Mythos  von  dem  nnserm  Sanger 
folgenden  Wald  davon  her,  dafs  die  von  ihm 
unter  Zithergesang  zurückgeführten  Mainaden 
abgebrochene  Zweige  in  den  Händen  hatten. 
Die  gewöhnlichste  Erklärung  (z.  B.  Heracl.  de 
incred.  23;  Dion  Chrys.  or.  63  S.  555;  Macrcb. 
sumn.  Scip.  2,  8, 8;  mythogr.  Vatic.  2,  44;  3,  8.  20) 
ist,  dafs  die  Barbaren  der  Vorzeit,  ehe  sie  den 
Gesang  kannten,  Steinen,  Tieren  und  Bäumen 
gleich  zu  erachten  gewesen  seien.  Spezieller 
meint  Horas  epist.  2,  8  392,  der  Mythos  sei 
entstanden,  weil  0.  die  Waldnienschen  lehrte, 
sich  des  Mordes  zu  enthalten  (vgl.  Aristopkan. 
ran.  1033  xatüit^t  <povav  r'  axiito&at  s.  o. 
§  46).  Max.  Tyr.  diss.  87,  6  S.  210  Reiske  ed. 
1775  sagt,  man  habe  xo  aytvvle  tov  r&v  xij- 
lovfievcav  roönov^drpviotg  acäfiaaiv  verglichen. 
Ein  angeblicher  Ägyptier  bei  Paus.  6,  20,  18 
nimmt  an  ilvtu  top  0opxcr  ÖQ<pia  paytvoai 
itiwov  (anderes  derartige  bei  Lobeck  Agl.  1, 
236).  Eine  gesuchtere  allegorische  Auslegung 
findet  sich  bei  Lukian  asirol.  10.  Hier  bedeutet 
die  siebensaitige  Leier  des  0.  die  sieben  Planeten 
(vgl.  Serv.  Virg.  Aen.  6,  645),  und  die  Tiere, 
die  um  0.  stehen,  die  Tierkreiebilder.  Gilbert, 
Griech.  Gölterl.  69  bezieht  die  Bewegung  der 
Felsmasaen  auf  die  himmlische  Windmusik. 
Gegenüber  solchen  abstrusen  Auslegungen 
braucht  kaum  hervorgehoben  zu  werden,  dafs 
den  Dichtern  and  Künstlern  der  besten  Zeiten 
dieser  Teil  des  orphischen  Mythus  eine  will- 
kommene Gelegenheit  gewesen  ist,  die  Macht 
des  Gesanges  zu  preisen.  Nicht  unmöglich 
ist  aber,  dafs  auch  dieser  Dichtung  in  letzter 
Linie  die  Legende  eines  Heiligtums  zugrunde 
liegt,  welche  die  Gewinnung  eines  besonders 
wertvollen  Unterpfandes  der  göttlichen  Gnade, 
also  z.  B.  gewisser  Bäume,  deren  Laub  oder 
Fracht  für  wanderkräftig  im  Ritual  galt,  dar- 
stellte. Apollon.  Rhod.  Argon.  1,  28  spricht 
von  qpijyoi  ayoittStq  bei  Zone,  die  durch  den 
Gesang  des  0.  dorthin  gelangt  sein  sollten 
(vgl.  Mela  2, 2  [28],  dessen  Angabe  anscheinend 
Ton  Solin  10,  8  S.  66,  8  Momms*  und  Marl. 
Cap.  6,  656  mifsverstanden  ist).  Dafs  es  sich 
um  einen  heiligen  Hain  handelt,  ist  sehr  wahr- 
scheinlich. —  Vgl.  auch  Unger,  Parad.  Theb. 
442. 

IX.  Die  orphische  Litteratur. 

a)  Vorläufige  Übersicht. 

61)  Das  Altertum  besafs  eine  sehr  umfang- 
reiche, aber  im  Laufe  der  Jhh.  wechselnde 
Litteratur,  welche  sich  auf  0.  zurückführte; 
and  zwar  drängte  sich,  wie  wir  sahen,  schon 
im  6.  und  6.  Jh.  die  Erkenntnis  der  nahen 
Beziehung  mancher  Orphika  zu  den  Lehren 
des  Pythitgoras  und  zu  den  athenischen  Ge- 
dichten aus  der  Zeit  der  Peisistratiden  auf, 
and  es  wurden  daher  einige  Orphika  in  den 
Triagmoi  und  wahrscheinlich  von  Ilerodot 
dem  Pythagoras  selbst,  von  Epigenes  Pytha- 
goreiern,  von  Aristoteles  dem  Onomakritos  zu- 
geschrieben. Aber  obwohl  auch  später  noch 
»olche  Zweifel  ausgesprochen  werden  und  sogar 
die  Nichtexistenz  echter  orpbischer  Gedichte 
als  Beweis  dafür  angeführt  wird,  dafs  ror 


den  troischen  Ereignissen  die  Schrift  nicht  in 
Gebrauch  war  (z.  B.  Cramer,  Anecd.  Oxon.  4, 
824,  16),  so  kamen  doch  immer  neue  Orphika 
auf,  die  oft  selbst  in  litterarischen  Kreisen 
für  echt  gehalten  wurden.  Namentlich  für 
Dichtungen  philosophisch  •  mystischen  Inhalts 
diente  der  Name  'Orpheus'  oft  zum  Schutz, 
dann  auch  für  Zauberbücher  aller  Art,  für 
magische  Lehrgedichte,  wie  die  Lithika  (erste 
wirkliche  Ausgabe,  auf  dem  Ambrosiarms 
fufsend,  von  E.  Abel,  Berlin  1881),  deren  orphi- 
scher  Ursprung  allerdings  nicht  durch  das  Ge- 
dicht selbst,  sondern  nur  durch  seine  Überschrift 
und  durch  Zitate  des  Tsdzes  bezeugt  ist;  zu- 
letzt dehnten  sich  die  erzählenden  und  mytho- 
logischen Abschnitte,  welche  diese  Gedichte 
wie  ein  größter  Teil  der  didaktischen  Litteratur 
bei  den  Griechen  enthielten,  auf  Kosten  der 
eigentlich  orphischen  Lehrgedanken  so  aus, 
dafs  die  trotzdem  behauptete  Verfasserschaft 
des  Orpheus  beinahe  wie  der  Ausflufs  litte- 
rarischer Altertümelei  oder  einfacher  Lost  am 
Verstecks piel  erscheint,  wie  dies  'von  dan 
erhaltenen  Argonauttka  gilt.  Rechnet  man  zu 
den  letztgenannten  beiden  erhaltenen  Werken 
die  ebenfalls  erhaltene  Hymnensammlung  und 
die  massenhaften  Bruchstücke,  deren  Zahl 
sich  noch  fortwährend  vergröfsert,  so  ergiebt 
sich  selbst  für  uns  noch  ein  recht  erheblicher 
Umfang  orphischer  Litteratur.  Oft  handelt 
es  Bich  —  und  das  erschwert  in  hohem  Grade 
die  Orientierung  in  diesem  wüsten  Gebiet  — 
nur  um  verschiedene  Bearbeitungen  desselben 
Buches,  die  bisweilen  nnter  verschiedenen 
Titeln  zitiert  werden,  wogegen  umgekehrt 
gleichlautende  Werke  ganz  verschiedenen  In- 
halt haben  können.  Damaskios  z.  B.  unter- 
scheidet  (880  ff.)  drei  Theogonien,  von  denen 
zwei,  wie  wir  aus  der  Vergleichung  mit 
anderen  Zeugnissen  folgern  werden,  ziem- 
lich ähnlich  waren,  während  die  dritte  völlig 
von  ihnen  abwich.  Daneben  müssen  aber 
noch  mehrere  andere  orphische  Theogonieen 
in  Umlauf  gewesen  sein,  sofern  nicht  die 
Zitate,  die  sich  weder  untereinander  noch 
mit  denen  der  wahrscheinlich  von  Damaskios 
oder  doch  von  seiner  Quelle  gelesenen  Werko 
vereinigen  lassen,  höchst  ungenau  sind.  Aller- 
dings ist  dabei  zu  berücksichtigen,  dafs 
erstens  in  den  zahlreichen  Zauberhymnen 
theogonische  Erzählungen,  die  0.  verfafst 
haben  sollte,  eingeschoben  gewesen  sein  können 
{Dieterich,  Abr.  186)  und  dafs  andrerseits  sich 
mancherlei  Gelegenheit  bieten  raufst«,  auch 
in  nichtorphiBcbon  Gedichten  orphisierende, 
d.  h.  an  ältere  Orphika  sich  anlehnende  oder 
auch  frei  erfundene  Verse  dem  mythischen 
Sänger  in  den  Mund  zu  legen  (vgl.  Ap.  Rh.  1, 
496—612),  die  dann  als  echt  orphische  Bruch- 
stücke auf  uns  gekommen  sein  können.  — 
Eine  ausführliche"  Darstellung  der  ungeheuren 
Litteratur  kann  natürlich  in  diesem  Artikel 
nicht  gegeben  werden.  Vieles,  wie  der  xparifc,  die 
ao&vxixct,  rooffxoKtx«,  das  ^vT\nolinöv,  auch  die 
ztltral,  denen  Abel  44  Bruchstücke  zuschreibt, 
ist  ganz  dunkel.  Aber  daneben  giebt  es 
Werke,  die  für  die  griechibebe  Mythologie 
von  gröfster  Bedeutung  sind,  die  uns  nament- 
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lieh  erst  das  Verständnis  des  0.  im  Mythos 
und  Kultus  erschließen.  Ein  großer  Teil  nicht 
allein  der  orphischen  Mythen,  sondern  auch 
der  Mythen  von  0.  ist  innerhalb  dieser  pseudo- 
orphischen  Litteratur  oder  im  Anschluß  an 
sie  entstanden;  es  ist  mitunter  unmöglich, 
ihren  Inhalt  zu  würdigen,  ohne  dafs  die  litte- 
rarische Form,  in  der  sie  zuerst  auftreten, 
mit  ins  Auge  gefaßt  wird.  —  Zum  Schluß 
dieser  vorläufigen  Übersicht  muß  ich  vor 
einem  sehr  naheliegenden  Irrtum  warnen.  So 
wenig  man  von  einer  orphischen  Sekte  im 
religiösen  8inn  sprechen  darf,  to  unangebracht 
ist  die  noch  immer  wiederkehrende  Bezeich- 
nung einer  orphischen  Schule,  als  der 
Stätte,  wo  die  orphische  Litteratur  gepflegt 
wurde  und  entstand.  Es  kann  nicht  bezweifelt 
werden,  daß  diese  ungeheure  Litteratur  weder 
in  gauzen  noch  auch  in  erheblichen  Bestand- 
teilen durch  das  planmäßige  Zusammenwirken 
einer  Anzahl  sich  als  Einheit  fühlender  Dichter 
entstanden  ist,  sondern  im  Laufe  eines  Zeit- 
raumes von  weit  über  einem  Jahrtausend 
nach  den  verschiedenartigsten  Gesichtspunkten. 
Wenn  gleichwohl  ein  großer  Teil  dieser  Ge- 
dichte sowohl  hinsichtlich  der  in  ihnen  er- 
zählten Mythen  als  auch  hinsichtlich  der 
ganzen  schriftstellerischen  Anlage  und  selbst 
des  Ausdrucks  fibereinstimmt,  so  erklärt  Bich 
dies  genügend  daraus,  daß  jedes  folgende 
Werk,  um  sich  als  echt  zu  legitimieren, 
sich  an  den  Stil  der  früheren  anschließen 
mußte. 

b)  Die  antiken  und  modernen  auf  die 
orphische  Litteratur  bezüglichen 
Untersuchungen. 

62)  Die  vielen  Rätsel,  die  die  unter 
Orpheus'  Namen  gehenden  Schritten  aufgaben, 
die  Deutung  der  Mythen  und  mythischen 
Ausdrücke,  die  nach  der  allgemeinen,  nicht 
bloß  von  den  Symbolikern  (wie  Chrysippos 
bei  Philodem,  de  piet.  13,  S.  SOG.  —  Cic.  d.  «. 
1,  15,  39  u.  41;  Min.  Fei.  19,  U;  Diels  Doxogr. 
647)  stillschweigend  vorausgesetzten,  sondern 
auch  offen  ausgesprochenen  (Philostr.  her.  2, 
19  S.  162.  29  Kays.)  Ansicht  allegorisch  zu 
deuten  waren,  dann  der  schreiende  Widerspruch 
zwischen  dem  angeblichen  Verfasser  und  den 
offenbaren  Beziehungen  zu  dem  Pythagoreis- 
mua  und  zu  der  athenischen  Mystik  des 
reisistratidenzeitaltere ,  reizten  frühzeitig  zu 
litterargeschichtlichen  Untersuchungen  über  O. 
an.  Die  allmähliche  Entstehung  der  Literatur- 
geschichte durch  Verbindung  der  überlieferten, 
großenteils  mythischen  biographischen  Notizen 
mit  den  aus  den  Werken  selbst  erschlos- 
senen Angabeu  läßt  Bich  gerade  bei  Orpheus 
deutlich  verfolgen.  Der  Verfasser  der  Triugtnoi, 
JJerodot  und  Aristoteles  hatten  bereits  Ver- 
mutungen über  die  Entstehung  orphischer 
Gedichte  aufgestellt,  ehe  Epigenes  sein  Werk 
jifpl  zfjg  ff?  Ooipicc  noij]o$a>e  schrieb,  iu 
welchem  er  die  Gedichte  literarhistorisch  und 
exegetisch  bearbeitete.  Auch  JJerodor  (OQipime 
xal  Movoafov  ictoqla  FUG  2,  27 b)  und  von 
jüngeren  Schriftstellern  Nikomedes  (neol  'Oo- 
<pias  FJJG  4,  466;  SuscviiM,  Gr.  Litt.  2,  400 


A.  314)  und  Apollonios  von  Aphrod.  (s«?l 
'ÜQtpFoif  xal  tüv  Teltzäv  avxov  FUG  4,  310) 
werden  auch  litteraturgescbichtliche  und 
philologische  Fragen  mitberührt  haben.  Ebenso 
hat  die  moderne  Wissenschaft  sich  den  schwie- 
rigen, eich  hier  aufdrängenden  Fragen  von 
jeher  zugewandt.  Voraussetzung  zu  einer  dem 
gegenwärtigen  Stande  der  Wissenschaft  ge- 
recht werdenden  Würdigung  ist  eine  neue 
Sammlung  der  erhaltenen  Orphika.  Die  Zu- 
sammenstellungen vou  Gefsner  (1764)  und 
G.  Jitrmann  (1806)  sind  durch  Lobeck,  Aglao- 
phamus  1,  411  —  2,  964  veraltet;  aber  auch 
dieses  großartige  Werk  genügt  heute,  wo  so 
viele  neue  Quellen  geöffnet  sind,  nicht  mehr. 
E.  Abels  Ausgabe  (Orphica,  1886)  ist  wegen 
der  Nachträge  zu  Lobtck  unentbehrlich,  steht 
aber  hinter  dem  letzteren  weit  zurück  und 
hat  nicht  einmal  dessen  Ergebnisse  überall 
richtig  und  übersichtlich  vorgeführt.  Wenn 
wir  im  folgenden  bald  die  eine,  bald  die 
andere  der  beiden  Sammlungen,  bald  die 
Quellschriften  selbst  zitieren,  so  erklärt  sich 
dies  aus  der  Beschaffenheit  der  Sammlungen, 
von  denen  oft  nur  die  eine,  manchmal  aber 
keine  die  Bruchstücke  in  richtiger  Ordnung 
und  vollständig  enthält. 

c)  Mutmafslich  älteste  orphische 

Gedichte. 

63)  Als  Ausgangspunkt  der  gesamten  or- 
phischen Litteratur  sind  diejenigen  Gedichte  an- 
zusehen, welche  die  sich  auf  0.  zurückführenden 
oder  ihn  in  ihre  Oberlieferang  verwebenden 
priesterlichen  Geschlechter  als  das  Werk  ihres 
mythischen  Ahnherrn  oder  doch  des  Stifters 
von  Kulten  ihres  Heiligtums  bezeichneten. 
Zeugnisse  kann  es  freilich  für  diesen  weit 
zurückliegenden  Ursprung  der  orphischen 
Litteratur  nicht  geben;  die  angeblich  or- 
phischen Hymnen  der  Lykomiden  {Paus.  9, 
30,  12)  sind,  uns  gänzlich  unbekannt  und 
würden  wahrscheinlich  auch  keine  Auskunft 
geben,  da  sie  vermutlich  nicht  aus  einer 
vor  der  Entstehung  der  erhaltenen  orphischen 
Mythen  liegenden  Zeit  stammen  und  echte 
Geschlechtsüberlieferung  über  die  älteste  or- 
phische Dichtung  entweder  gar  nicht  oder 
doch  nicht  mehr  für  uns  erkennbar  ent- 
hielten. Die  spätere  Zeit  versteht  unter  or- 
phischer Poesie  meist  etwas  wesentlich  an- 
deres, als  wir  es  für  ihren  Ursprung  erschließen. 
Die  Gedichte,  die  unter  dem  Namen  desO.  um- 
liefen, schließen  sich,  sofern  sie  nicht  litte- 
rarische Fiktionen  sind  oder  nur  einzelne  or- 
phische Elemente  aufgenommen  haben,  zwar 
ebenfalls  an  bestimmte  Kulttraditionen  an, 
stehen  aber  zugleich  zu  ihnen  in  bewufstem 
Gegensatz,  indem  sie  die  benutzte  Über- 
lieferung willkürlich,  gewöhnlich  durch  eine 
Art  philosophischer  Ümdeutung,  erweitern. 
Das  Aufkommen  dieser  umdeutenden,  halb 
philosophischen  orphischen  Poesie  erfolgte 
vermutlich  an  einer  einzelnen  Stelle. 

d)  Älteste  orphische  Theogonie. 

64)  Das  älteste  orphische  Gedicht,  von 
dem  wir  Kunde  haben,  ist  eine  Theogonie, 
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auf  welche  Schriftsteller  des  6.  und  4.  Jahr- 
hunderts, oft  ohne  Nennung  des  Autors,  wie 
auf  etwas  Bekanntes  anspielen.  Von  der 
früheren  Behauptung  Susemihls,  Phil.  Jbb.  109, 
1874,  676,  dafs  erst  Dichter  der  peisistra- 
teischen  Zeit  0.  zu  einem  Dichter  von  Epen 
machten,  hat  sich  nur  soviel  bestätigt,  dafs  in 
jener  Zeit  zahlreiche  Orphika  neu  entstanden 
sind ;  dagegen  reichen  die  ältesten  Spuren 
orphischer  Poesie  weit  höher  hinauf.  Schon 
im  Altertum  war  aufgefallen,  dafs  in  wesent- 
lichen, sonst  nirgends  vorkommenden  An- 
gaben die  Uta*  mit  dieser  Theogonie  über- 
einstimme. Noch  jetzt  können  wir  sehr 
wahrscheinlich  machen,  dafs  ein  sehr  charak- 
teristischer Vers  der  Was  in  dieser  ältesten 
orphischen  Theogonie  stand.  Da  es  so  gut 
wie  ausgeschlossen  erscheint,  dafs  im  5.  Jahrb. 
oder  noch  früher  jemand  versuchte,  aus  den 
zerstreuten  Andeutungen  der  Uta*  eine  Theo- 
gonie zusammenzudichten ,  so  können  wir 
nicht  anders  urteilen,  als  das  Altertum:  dafs 
der  Dichter  der  Ilia*  diese  orphische  Theo- 
gonie benutzte.  Durch  eine  grofse  Reihe 
glücklicher  Kombinationen,  zu  welchen  viele 
Gelehrte  gleichniäfsig  beigetragen  haben,  ist 
es  in  neuerer  Zeit  gelungen,  ein  zwar  noch 
lange  nicht  vollständiges,  auch  nicht  in  allen 
Punkten  gesichertes,  aber  anch  so  sehr  merk- 
würdiges Bild  von  diesem  Gedicht  zu  ge- 
winnen. 

66)  Am  Anfang  war  die  Nacht  (Aristot. 
metaph.  1071 b,  27;  vgl.  1091 b,  4;  Eudem.  bei 
Damofk.  124  S.  882  Kopp;  Io.  Lydus,  Mens. 
2,7  S.  18  Bekk.) ;  in  diesem  Sinn  deutet  Damask. 
382  Kopp  auch  //.  S  269  f.  Ob  neben  ihr 
Chaos  Erebos,  Tartaros  standen,  ist  nicht 
sicher,  da  Aristoph.  av.  693  hesiodeische  Remi- 
niszenzen eingemischt  haben  könnte.  Die 
schwarz  geflügelte  Nacht  erzeugt  aus  sich 
ein  Ei,  aus  welchem  der  goldgeflügelte  Eros 
hervorgeht:  das  sagt  zwar  auch  nur  Aristoph. 
av.  696 ;  da  aber  hier  die  Nachahmung  Hesiods 
ausgeschlossen  ist  und  die  Verdrehung  der 
Theogonie  in  eine  Ornithogonie  witzlos  sein 
würde,  hätte  der  Dichter  nicht  in  dem  Ei 
und  der  Beflügelung  des  Eros  einen  Anhalt 
an  einer  dem  Publiknm  ganz  bekannten  Theo- 
gonie gehabt,  so  mufs  ich  namentlich  gegen- 
über den  überzeugenden  Einwänden  von 
Susemihl,  Phil.  Jbb.  1890  S.  824  meine  Bedenken 
gegen  die  Beziehung  dieser  Stelle  auf  unser 
Gedicht  fallen  lassen.  Nach  Susemihi  a.  a.  0. 
liefs  das  Gedicht  auch  Himmel  und  Erde  aus 
dem  Ei  hervorgehn,  wie  auch  spätere  Or- 
phika sie  als  Teile  des  Welteis  bezeichneten 
(fr.  89;  vgl.  Varro  bei  Prob.  Virg.  ecl.  6,  81 
S.  19,  2  K).  Jedenfalls  gehören  nach  Aristot., 
Metaph.  18,  4  S.  1091 b  4  u.  Io.  Lydus  a.  a.  0. 
auch  Gaia  und  Uran  ob  zu  den  ältesten  kosmo- 
gonischen  Potenzen  schon  dieser  Theogonie. 
Sie  erzeugen  nach  Piatons  Titn,  18  S.  140d  ff,, 
wo  zwar  Orpheus  nicht  ausdrücklich  genannt, 
aber  trotz  des  Widerspruchs  von  Kern,  De 
Orph.  Epim.  Pherec.  theog.  43  und  Tanntry, 
Arch.  f.  Gesell,  d.  Phil.  11,  1897,  14  sicher  ge- 
meint ist,  aus  sich,  wir  wissen  nicht  auf 
welche  Weise,  aber,  wie  sich  aus  dem  fol- 
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gendeu  ergiebt,  ohne  ydpos  d.  h.  doch  wohl 
ohne  regelmäfsigen  Beischlaf,  den  Okeanos 
und  Tethys,  die  in  diesem  Gedicht  an  der 
Spitze  aller  folgenden  Zeugungen  stehen.  Die 
V  V.  lauteten  wahrscheinlich  (Griech.  Kulte  u. 
Myth.  1,  617  f.)  Äxfcfvoc.  Zanto  yivteis  vdv- 
xtaai  xtxvxxui  \  dväedotv  ijd*  foofg,  itUiarnv 
inl   yu'iuv  Cnel.     Ersterer  V.  ist  U.  *  246 
übernommen  und  ebd.  201  nachgeahmt;  auch 
io  in  der  jüngeren  orphischen  Litteratur  hat  er 
sich  dem  Sinne  (hymn.86,  8;  vgl.  Hippol.8,  12) 
und  auch  dem  Wortlaut  nach  (fr.  89)  erhalten. 
Den  zweiten  V.  schob  Krates  hinter  US  246 
ein  (Plut.  fac.  in  orbe  htm  26)  sehr  wahr- 
scheinlich aus  der  Purallelstelle,  d.  h.  unserem 
Gedicht,  das  dem  Zusammenhang  nach  und 
auch  nach  Ausweis  der  o.a.  orphischen  Parallel- 
stellen jedenfalls  ähnlich  fortgefahren  haben 
mafs.    Okeanos  und  Tethys  begründen  den 
so  ersten  ydpos  (Ffaton  Kratyl.  19,  402  b  '&%tavbs 
noÜTOi  xocLl/ooooff  WQ&s  ydftoto,  |  o{  §a  xaat- 
yvrjrqv  djuouijrooa  Tn&vv  Sitvitv;  vgl.  Aristot. 
Metaph.  1  8  8.  983  b  28;  in  völliger  Unbekannt- 
schaft  mit  den  angeführten  Parallelstellen  will 
Tannery,  Arch.f.Gesch.  d.  Phil.  1897, 16  Piatons 
Worte  als  Verdrehung  des  Sinns  erklären); 
sie  erzeugen  Phorkys,  Kronos,  Rheia  und 
die  übrigen  Titanen  (Plat.  Tim.  18,40d;  über 
Cicero*  Übersetzung  dieser  Stelle  s.  Frie*, 
so  Eh  ein.  Mus.  66.  1900.  28  ff.;  34).    Über  den 
folgenden  Teil  sind  wir  verhältnismäfsig  gut 
durch  die  Jt6{  dndtn  (II.  S)  unterrichtet 
(Gruppe  Kulte  u.  M.  1,  613 ff.;  Dyroff  ü.  einige 
QueUen  d.  Iliasdiaskeuasten  Würzb.  1891  Progr.). 
Allerdings  hat  Bohde  mehrfach  (zuletzt  Ps.  2", 
106,  2)  sich  gegen  die  Berechtigung  dieser 
Schlüsse  ausgesprochen;  einen  Grund  hat  er 
leider  nirgends  angegeben,  aber  aus  dem  Zu- 
sammenhang der  Stellen  ergiebt  eich  offenbar, 
40  dafs    er  —  was   den  sicheren  Ergebnissen 
seines  Buches  widersprechen  würde  —  ledig- 
lich in  Abrede  stellen  will,  dafs  bei  Homer 
sich  eine  Andeutung  der  Lehren  finde,  an 
die  wir,  dem  späteren  Altertum  folgend,  bei  O. 
zunächst  denken.  Davon  kann  natürlich  nicht 
die  Rede  sein.    Ganz  unabhängig  davon  ist 
aber  die  Frage,  ob  das  Lied,  das  dem  Sänger 
der  Jtoe  dnatn  vorlag,  unter  0.'  Namen  noch 
später  gelesen  worden  ist    Gegen  die  Bo- 
so jahung  dieser  Frage  ergiebt  nich  aus  Bohde* 
Gedankengang  nicht  der  mindeste  Einwand: 
nachdem  einmal  erwiesen  ist,  dafs  mehrere 
sehr  eigenartige  sachliche  Angaben  und  ein 
Vers  dem  Wortlaut  nach  gewissen  Teilen  der 
späteren  Orphika  mit  der  dioe  dndzn  ge- 
meinsam sind,  ohne  aus  ihr  entlehnt  sein  zu 
können,  istdie  Abhängigkeitder  Ilias  von  uoserm 
Gedicht  zwar  nicht  exakt  erwiesen,  aber  doch 
mit  einem  Grade  von  Wahrscheinlichkeit  fest 
60  gestellt,  wie  er  auf  diesem  Gebiet  nur  irgend 
erhofft  und  sehr  selten  erreicht  werden  kann. 
Es  kommt  hinzu,  dafs  die  Richtigkeit  dieser 
Grundlage  fortwährend  durch  die  darauf  ge- 
bauten Schlüsse  bestätigt  wird:  die  Wieder- 
herstellung des  orphischen  Liedes  nach  den 
Anspielungen  einerseits  der  Ilias,  andrerseits 
der  Orphika  Piatons,  seiner  Zeitgenossen  und 
seiner  nächsten  Nachfolger  ergiebt  die  voll- 
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ständige  Vereinbarkeit  aller  und  eine  weitere 
Übereinstimmung  in  einer  singulären  Angabe. 
—  Die  Verscblingung  der  Kinder  durch  Kronos 
kannte  dies  älteste  orphische  Gedicht  nicht; 
Kronos  will  blofa  Hera  töten,  weil  er  weifs, 
dafs,  weun  sie  von  Zeus  einen  Sohn  gebäre, 
seine  Herrschaft  gestürzt  werden  werde.  Rheia 
erbarmt  sich  ihrer  Tochter  ^nd  bringt  sie 
heimlich  zu  Okeanos  und  Tethya  {II.  3  202  f.), 
die  sie  aufziehen.  Zeus  findet  heimlich  vor 
Vater  und  Mutter  Gelegenheit,  der  Schwester 
zu  nahen  ( //.  S  296),  vermutlich  am  Okeanos, 
wie  sich  aus  dem  Zusammenhang  und  mit 
Wahrscheinlichkeit  auch  daraus  ergiebt,  dafs 
nach  Eustath.  zu  Dion.  Per.  1  (/r.  220)  in 
dem  orphischen  Gedicht  ntql  Jibs  x«l  "Hffttg 
die  Verse  standen  xvxAov  x'  dxctuäxov  xaUtp- 
qoov  'üxeavoiOj  |  oc  yaiav  divyei  [%et 
d(i(pifU^ceg.  Diese  Zusammenkunft  war  ver- 
mutlich irgendwie  als  ein  weiterer  Fortschritt 
in  der  Zeugung  gekennzeichnet,  denn  Hera 
ist  immer  Ehegöttin  geblieben.  Sehr  wahr- 
scheinlich liefe  nach  dem  Gedicht  Gaia  der 
heiligen  Vermählung  zu  Ehren  am  Okeanos 
den  Zaubergarten  der  Hesperiden  wachsen  (vgl. 
U.S  346  f.  u.  o.  Bd.  1  Sp.  2695  Z.  10  ff.).  Leider 
ist  der  Schlufs  des  merkwürdigen  Gedichtes, 
namentlich  der  Untergang  der  Titanen,  fast 
völlig  verschollen;  wir  können  nur  aus  dem 
von  Piaton  Phüeb.  41  S.  66°  erhaltenen  Vers 
schliefsen,  dafs  es  nach  dem  fünften  Geschlecht, 
also  wenn  Uranos  und  Gaia  als  erstes  ge- 
rechnet werden,  mit  den  Kindern  von  Zeus 
und  Hera  schlofa. 

66)  Obgleich  das  Gedicht  nur  Mythen 
erzählt  zu  haben  scheint,  wollte  es  doch 
wahrscheinlich  mit  ihnen  zugleich  philoso- 
phische Gedanken  ausdrücken.  Die  Herleitung 
der  Welt  aus  Wasser  ist  von  der  Lehre  des 
Thaies,  mit  der  sie  auch  das  Altertum  zu- 
sammenstellte, wohl  nicht  zu  trennen;  in  den 
drei  Ehebündnissen  zwischen  Uranos  und  Gaia, 
Okeanos  und  Tethys,  Zeus  und  Hera  spricht 
sich  der  Fortschritt  von  einer  unregelmäßigen 
zu  einer  geregelten  Zeugung  aus,  der  auch  in 
den  hesiodeischen  Mythen  und  besonders  in 
phoinikischen  Theogonieen  hervortritt.  Mit 
den  letzteren  berührt  sich  unser  Gedicht  auch 
in  dem  Aufbau  mannigfach  {Gruppe,  Gr.K.u. 
Myth.  1,  623  ff.  f.).  Andrerseits  aber  knüpft  doch 
unser  Gedicht  offenbar  an  bestehende  Kulte 
an;  das  giebt  einen  Hinweis  auf  den  Ent- 
stehungsort  des  Gedichtes.  Wahrscheinlich 
ward  es  in  Kroton  gedichtet,  der  einzigen 
Stätte,  soweit  wir  wissen,  wo  ein  berühmter 
Herakult  (Bd.  1  Sp.  2086)  mit  Erinnerung  an  0. 
zusammentrifft.  .Gerade  am  Lakinion  ward 
ein  Garten  (oQ%atos  Lyk.  867)  der  Hera  ge- 
zeigt, den  die  Nereide  Tbetis  der  Göttin  ge- 
schenkt. Da  die  Nereiden  gewöhnlich  zum 
Heeperidengarten  gehören,  wurde  wahrschein- 
lich auch  hier  die  Hochzeit  der  Göttin  ge- 
feiert; darauf  weisen  anch  die  am  Heiligtum 
gehaltenen  Kühe,  aus  denen  wie  in  Argos  die 
für  den  Hochzeitewagen  bestimmten  ausgewählt 
sein  werden.  —  Der  Zeit  nach  mufs  das  Lied 
wohl  dem  7.  Jahrh.  zugeschrieben  werden,  und 
zwar  eher  seinem  Ende   als   dem  Anfang: 


Kroton  scheint  damals  wie  noch  während  des 
6.  Jahrh.  als  Kulturzentrum  eine  ähnliche  RoUe 
unter  den  Kolonieen  deB  Westens  gespielt  zu 
haben,  wie  später  im  Mutterland  Athen.  Ebenso 
scheint  auch  das  zweite  grofse  Gedicht,  von 
dem  wir  hören,  in  Krotou  entstanden  zu  sein. 

e)  Die  älteste  Eschatologie. 

67)  Wie  bereits  Sp.  1101, 43  erwähnt,  pflegten 
in  der  Umgegend  von  Kroton,  in  Thurioi  und 
Pelelia,  Goldplättchen  begüterten  Toten 
mit  ins  Grab  gegeben  zu  werden.  Aufser 
einzelnen  Götteranrufungen  enthalten  die  er- 
haltenen, aus  dem  3.  Jh.  v.  Chr.  stammenden 
Tafeln  hexametrische  Verse,  welche  den  Toten 
belehren  sollen,  wie  er  den  Mächten  des 
Hades  zu  antworten  habe,  um  der  Erlösung  teil- 
haft zu  werden.  Auf  diesen  Täfelchen  werden 
mehrere  Götter  genannt,  welche  in  der  spä- 
teren orphischen  Litteratur  eine  besondere 
Rolle  spielen,  wie  Eubuleus,  Protogonos, 
Phanes;  ausserdem  zeigt  der  V.xwxlot»  <J*  t^in- 
tetv  ßccQvittv&sog  agyalioio  dem  Inhalt  und 
auch  der  Form  nach  einen  bemerkenswerten 
Anklang  an  Orph.  fr.  226  xvhXov  r  av  ly^at 
xai  diaitvtioai  xaxd'rnroc,  und  der  Yen  IGSl 
642  all'  bnötafi  ff>v%fj  nQoXinij  tpdog  t)tlioto 
stimmt  beinahe  vollständig  mit  Orph.  fr.  224, 6 ; 
endlich  bitten  die  Mysten  Orph.  h.  77,9  um 
pvtffiT)  und  Vermeidung  der  Irj&ri,  während 
sie  auf  den  Goldtäfelchen  eine  Quelle,  offenbar 
die  der  Lethe,  vermeiden  und  von  dem  kalten 
Wasser,  das  Mvrjuocv  ptjs  c'nto  lifivtje  strömt, 
trinken  sollen.  Bei  der  grofaen,  später  noch 
zu  erörternden  Beharrlichkeit,  die  die  or- 
phieche  Litteratur  zeigt,  ist  es  6ehr  wahr- 
scheinlich, dafs  die  Verse  der  Goldplättchen 
Orpheus  zugeschrieben  wurden;  das  Zeugnis 
der  Goldtafeln  versagt  hier  allerdings,  da 
keine  Veranlassung  vorlag,  den  Vf.  zu  nennen. 
Die  Inschriften  scheinen  besonders  beliebte 
oder  für  den  Toten  wichtige,  vielleicht  auch 
für  den  Grabgebrauch  zurecht  gemachte  Verse 
eines  Werkes  zu  enthalten:  so  erklärt  sich 
einerseits,  dafs  die  übereinstimmenden  Texte 
bald  in  dem  einen,  bald  in  dem  andern 
Exemplar  vollständiger  sind,  andrerseits,  dafa 
in  einem  Exemplar,  /GS/ 641 A,  mehrere  nicht 
zusammengehörige,  aber  einen  gröfseren  Zu- 
sammenhang voraussetzende  Versgruppen  an- 
einander gerückt  sind.  —  Die  Verse  sind  für 
eine  Gemeinde  bestimmt,  deren  Mitglieder 
xa&aQot  und  tvaytig  heifsen;  die  in  Prosa 
gesprochenen  Worte  der  erlösten  Seele  fyi<pos 
?5  ydk'  intxov,  in  denen  £pupofi  von  Ditterich, 
Hymn.  Orph.  36  mit  Rücksicht  auf  HenycJi.  s.  v. 
EiQacfiäxTit  sehr  wahrscheinlich  richtig  auf 
(den  mit  dem  Verstorbenen  gleichgesetzten) 
Dionysos  bezogen  wird,  sehen  wie  das  Sym- 
bolon  einer  Gemeinde  aus.  Neben  Dionysos 
werden  Eukles  (d.  h.  Hades  nach  Buechtler, 
Rh.  M.  86,  1881,  883)  und  Persephone  ge- 
nannt; zu  der  letzteren  steht  der  Myste  in 
besonders  enger  Beziehung:  Stirnolvas  d'  itnö 
hoItcov  HSvv  x&ovias  ßttailtütg  sagt  die  er- 
löste Seele,  entweder  mit  Beziehung  auf  die 
in  den  Mysterien  übliche  Vermählung  mit  der 
Gottheit  oder  (vgl.  Dietcrich,  Hymn.  Orph.  38, 
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der  sich  auf  Diod.  4,  39  stützt)  auf  die  Adop- 
tion des  Mysten  durch  Persephone,  die  Mutter 
des  Dionysos  nach  orphischer  Lehre.  Dionysos 
und  Persephone  haben  nach  Orph.  fr.  226  von 
Zeus  die  Macht  erhalten,  den  Kreis  zu  be- 
endigen und  die  Seele  Jfm  ihrer  %cc%6xijg  sich 
erholen  zu  lassen.  Dieser  Kreislauf ,  der,  wie 
bemerkt,  auch  auf  den  Goldtäfelchen  vor- 
kommt, wird  von  Proklos  ohne  Frage  richtig 
als  %v*log  ytviatms  d.  h.  als  Kreis  des  Wieder- 
geborenwerdenniüssens  erklärt  (vgl.  auch 
Olympiod.  zu  Phaid.  70 c).  Auch  an  diese 
Lehre  haben  sehr  wahrscheinlich  die  kroto- 
niatischen  Mysten  geglaubt,  wahrscheinlich 
in  der  Form,  dafs  die  ursprünglich  von  der 
Gottheit  stammende,  aber  in  den  Körper,  wie 
in  einen  Kerker  gebannte  Seele  durch  die 
Gnade  der  Weihen  wieder  göttlich  werden 
könne:  daher  wird  der  erlösten  Seele  zu- 
gerufen (IGSI 642)  iyevov  &toe  i£  uv&omnov. 

68)  Bis  hierher  können  wir  das  Gedicht 
mit  einiger  Sicherheit  rekonstruieren.  Dafs 
von  einem  Lied  oder,  sagen  wir  zunächst 
vorsichtiger,  von  einer  Klasse  von  Liedern, 
die  in  ihrer  Litteraturgattong  mindestens  einen 
so  lange  nachwirkenden  Einflufs  ausgeübt  haben 
mufa,  wie  wir  es  hier  gesehen  haben,  auch  in 
der  übrigen  Litteratur  sich  Spuren  finden,  ist  an 
sich  sehr  wahrscheinlich.  So  scheint  nament- 
lich Piaton  Kenntnis  entweder  von  unserem 
Gedicht  oder  einem  ihm  ähnlichen  gehabt  zu 
haben,  da  er  einen  wesentlichen  Gedanken 
desselben  als  orphisch  kennt.  Indem  er  cmpa 
als  Grabmal,  antut,  der  Seele  erklärt,  sagt 
er  von  eraterem  Kratyl.  40Oe:  ionovai  aivxoi 
pot  pdlioxa  4rta&eu  ot  ap<pl  'Oqtpta  rovzo  xo 
ovofuty  a>i  dixnv  diSoverje  xfjc  ipv%^tj  an  <Jij 
tvtxu  di'dwcf  xovxov  dl  xto/ßolov  fy«»,  ?»« 
öto'Jijrat,  deofKDzrjQiov  tlnova.  Aut  dieselbe 
Stelle  bezieht  sich  Phaidon  6  utv  ovv  iv 
diio^QrjXois  lty6ptvog  niol  avzdäv  Xöyog  (Gruppe 
rluips.  Theog.  717).  Dasselbe  Gedicht  scheint 
zusammen  mit  einem  Werke  der  Pytha- 
goreerin  Arignote  (Suid.  s.  v.)  der  Verfasserin 
von  Baxjtnof,  xtXexal  /Jtovvcov  und  einem 
ttoog  löyoe  gemeint  zu  sein,  wenn  im  Menon 
14  S.  81»  einige  Priester  und  Priesterinnen, 
denen  es  am  Herzen  gelegen  habe,  sich  über 
ihren  Beruf  Rechenschaft  geben  zu  können, 
neben  dem  göttlichen  Sänger  Pindaros  (/r.133) 
als  Verkünder  der  Lehre  von  der  Wieder- 
geburt genannt  werden.  Dafs  die  auf  die 
Belohnungen  und  Strafen  in  der  Unterwelt 
bezüglichen  Stellen  des  Phaidon  (c.  8  8.  63  c 
maxiQ  ye  xcrl  ndXai  A/yttat;  c.  13  S.  69° 
of  xae  xelexae  ^ftiv  ovxot  naxavxrjcapxtg) 
and  der  Gesetze  (9,  10  S.  870 d  loyov  xäv  iv 
xcug  xtXtxatg  ntol  xa  xoucvxa  tonov8u*6xtav) 
sowie  die  Verweisung  auf  die  Seelenwan- 
derungslehre (Phaid.  c.  16  S.70°  naXaibg  löyoe), 
auf  die  Wiedervergeltung  in  einem  zweiten 
Leben  (legg.  9,  12  S.  872°  nalcuol  teottg)  und 
auf  den  Aufenthalt  der  Geweihten  bei  den 
Göttern  (Phaidon  c  29  8.  81»)  Bich  ebenfalls 
auf  Orpheus  beziehe,  wie  die  Neoplatoniker 
angenommen  haben,  ist  nicht  unwahrschein- 
lich, aber  doch  nicht  ganz  sicher,  weil  Piaton 
rep.  2,  C  S.  363c;  2,7  S.  364«  sich  iur  i\hn- 
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liehe  Lehren  aufser  auf  Orpheus  auch  auf 
Muaaios  und  seinen  Sohn,  d.  h.  EumolpoB,  beruft 
Freilich  wird  an  beiden  Stellen  im  Gegen- 
satz zu  den  früher  genannten  die  mystische 
Litteratur  verächtlich  behandelt,  und  der  nicht 
ganz  wegzuleugnende  Widerspruch  zwischen 
den  Urteilen  Phaid.  69°  u.  Menon  14  S.  81* 
einerseits  und  rep.  363°  andrerseits,  die  sich 
auf  mindestens  teilweise  identische  Lehren  be- 

io  ziehen,  wird  etwas  gemildert,  wenn  die  beiden 
Stellen  aus  verschiedenen,  von  Piaton  ver- 
schieden bewerteten  Werken  stammten,  in 
denen  übereinstimmende  Ansichten  vorgetragen 
wurden;  in  diesem  Fall  können  die  zuerst  ge- 
nannten Zitate  im  Phaidon,  Menon  und  in 
den  Gesetzen  demselben  oder  einem  ähnlichen 
Gedicht  entlehnt  sein,  wie  die  Verse  auf 
den  Goldplättchen.  Sachlich  passen  sie  voll- 
ständig zusammen,  lehren  aber  eben  deshalb 

20  auch  nichts  wesentlich  Neues. 

69)  Viel  wichtiger  wäre  es,  wenn  wir 
auch  die  vier  berühmten  eschatologischen 
Stellen  Piatons  (Phaidr.  26 ff.  S.  246 ff.;  Phaid. 
62,  ll«dff.;  Gorg.  79,  62S*ff.;  rep.  10.  18 
S.  614bff.)  auf  das  vorausgesetzte  unteritalische 
Gedicht  beziehen  dürften,  wie  dies  Dieterich, 
Nek.  113  ff.  (vorsichtiger  und  ganz  im  Sinne  der 
folgenden  Erwägungen  Knapp,  Orph.-Darst.  16) 
aus  der  Übereinstimmung  jener  Stellen  unter- 

so  einander  und  mit  Pindar  (Ol.  2,  66)  folgert. 
Bieterichs  Hypothese  ist  scharf  von  Weber, 
Piaton.  Notxz.  üb.  Orph.  S.  20  f.  bekämpft  wor- 
den, der  namentlich  hervorhebt,  dafs  die  ver- 
ächtliche Einweisung  auf  0.'  Hadesfahrt  in 
der  Bede  des  Phaidros  bei  Piaton.  symp.  7  S.  179 
(Sp.  1166, 24)  unvereinbar  damit  sei,  dafs  Piaton 
ein  Lied  von  0.'  Hadesfahrt  viel  benutzt  habe. 
Dieser  Einwand  scheint  mir  nicht  stichhaltig; 
Piaton  spielt  mit  den  Gestalten  des  Mythos 

40  überall,  besonders  aber  in  dem  schalkhaften 
und  phantastischen  Symposion  so  frei,  dafs 
ein  Widerspruch  einer  dieser  offenbar  launen- 
haft für  den  Augenblick  erfundenen  Verwen- 
dungen eines  Mythos  gegenüber  andern  Stellen 
selbst  dann  nichts  Befremdliches  hat,  wenn 
sich  erweisen  läfst,  dafs  Piaton  dem  Sprechen- 
den seine  eigene  Ansicht  beilegt.  Weber  (8.  37) 
selbst  bezieht,  was  übrigens  nicht  sicher  ist, 
Plat.  Phaid.  12  S.  68%  wo  der  Abstieg  in  den 

60  tlades  offenbar  wenn  nicht  gepriesen,  so  doch 
jedenfalls  im  Gegensatz  zur  SymposionsteWe 
als  ein  Beweis  von  Mut  angeführt  wird,  auf 
O.  Indessen  bedarf  aus  anderen  Gründen 
Dieterichs  Hypothese  mindestens  erheblicher 
Einschränkungen.  Die  Ubereinstimmungen  der 
angeführten  platonischen  Stellen  untereinander 
und  mit  Pindar  sind  keineswegs  vollständig; 
erstere  beziehen  Bich  auch  z.  T.  auf  allgemein 
verbreitete  Vorstellungen,  wie  die  Auen,  Ittuä- 

co  vte,  im  Lande  der  Seligen  und  die  Toten- 
richter; auch  ist  es  begreiflich,  dafs  Piatons 
Phantasie  bewufst  oder  unbewufst  sich  in 
derselben  Richtung  bewegte,  mochte  ihm  eine 
bestimmte  Vorlage  vorschweben  oder  nicht. 
Aber  allerdings  eine  zwar  auch  nicht  voll- 
ständige, aber  immerhin  bemerkenswerte 
Gleichartigkeit  der  Lehre  findet  sich  zwischen 
Pind.  0.2,68  und  Phaidr.  29  S.  249»  inso- 

36* 
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fern,  als  nach  Pindar  diejenigen,  die  dreimal 
—  wahrscheinlich  auf  der  Ober-  und  Unter- 
welt —  schuldlos  gelebt  haben,  zum  Vater 
Kronos  auf  die  Insel  der  Seligen  kommen, 
während  sie  nach  Piaton,  der  sie  wahrschein- 
lich schon  nach  der  ersten  glücklich  bestan- 
denen Prüfung  auf  die  Inseln  der  Seligen  (Gorg. 
79,  624a)  oder  in  den  Himmel  (rep.  10,  13 
8.  614c;  16  8.  619c)  gelangen  läfst,  nach  der 
dritten  Prüfung  Flügel  erhalten  und  wieder 
cur  Gottheit   emporfliegen.     Diese  Vorstel- 
lungen müssen  allerdings  in  letzter  Linie  auf 
dasselbe  Werk  zurückgehen.   Dies  Werk  war 
sehr  wahrscheinlich  für  eine  My&teriengemeinde 
bestimmt,  da  Piaton  Phaidr.  29,249°  von  dem 
der  Erlüsung  nach  dreimaliger  Prüfung  ent- 
gegengehenden Philosophen  sagt:  ttliovs  ottl 
ttlitäf  ztlovfitvog,   tiltos   ovtwe  pöVoc  fi- 
yvtxai,  was  einen  beabsichtigten  Gegensatz 
zu  gewissen  Mysterien,  also  zugleich  einen 
Hinweis  auf  sie  zu  enthalten  scheint.  Auch 
zu  den  Orphika,  wenigstens  zu  den  jüngeren, 
findet  sich  hier  zugleich  eine  Beziehung  inso- 
fern, als  in  diesen  der  in  den  krotoniatischen 
Versen  in  der  Unterwelt  als  Erlöser  angeru- 
fene Gott   drei  Inkarnationen,  als  Phanes, 
EubuleuB  und  Dionysos  durchmacht»    Da  die 
beiden  ersten  Namen  auf  den  Tafeln  vor- 
kommen, so  kann  das  vorausgesetzte  Gedicht 
bereits  diese  Lehre   gekannt  und   in   den  i 
drei  Wiedergeburten  des  Mysteriengottes  das 
Schicksal  des  Eingeweihten  prototypisch  dar- 
gestellt haben.    Es  ist  alsdann  der  Vers  der 
Goldplättchen  xvxio«  d'  i£ijtvav  ßctQvniv&tog 
ctQyalioto    von    der   Seele    gesprochen  zu 
denken,  wenn  sie  nach  dreifach  bestandener 
Prüfung  zur  Gottheit  zurückkehrt.    Sicher  ist 
dies  freilich  nicht  Nirgends  innerhalb  dieser 
sehr  umfangreichen  Darlegungen  seiner  Seelen- 
wanderungslehre gebraucht  Piaton  eine  der  < 
wohlbekannten  Wendungen,   mit   denen  er 
sonst  so  gern  auf  ein  orphisches  Werk  hin- 
weist. Das  in  Rede  stehende  Gedicht  Pindars 
ist  an  Theron  von  Akragas  gerichtet:  man 
erwartet  nach  der  durchaus  persönlichen  Be- 
ziehung des   Siegesliedes,  dafs  auf  Lehren 
einer  Mysteriengemeinde   von  Akragas  an- 
gespielt werde,  wo  von  Orpheus  nichts  be- 
kannt ist.     Dafür  erfahren  wir  in  Akragas 
von  einem  andern  mystischen  Dichter,  Empe-  i 
dokles,  dem  Verfasser  der  xa&ctQftoi    Da  nun 
sowohl  Piaton   wie  Empedokles  die  grofse 
Schuld   der   vom  Himmel   gefallenen  Seele 
kennen  und  ihre  Strafdauer  auf  10000  Jahre 
(Empedokles  fr.  6  M.  sagt  80  000  Hören)  festsetzen, 
so  ist  es  möglich,  dafs  Piaton  wenn  auch  nicht 
geradezu  Empedokles  folgt,  doch  durch  ihn  die 
nachhaltigsten  Anregungen  für  seine  Seelen- 
wanderungslehre empfangen  hat    Einen  wei- 
teren Beweis  hierfür  hätten  wir,  wenn  wir  c 
mit  Diels  Parmen.  S.  22  das  Bild  von  der 
Wagenfahrt   der  Seelen    {Phaidr.  246)  aus 
Empedokles  ableiten  dürften;  doch  ist  aus 
diesem  weit  verbreiteten  Gleichnis  kaum  etwas 
zu  folgern.  —  Vindaros  kann  entweder  eben- 
falls auf  den  akragantinischen  Dichter  selbst 
anspielen,  der  allerdings  nach  der  Ansetzung 
von  ZelUr  {Phil.  d.  Gr  1*751;  Dich,  Sitzgsber. 


BA  W 1884,  844,  2),  die  aber  keineswegs  sicher 
ist,  bei  Abfassung  des  Gedichtes  erst  etwa 
20  Jahre  alt  war,  oder  aber  auf  einen  akra- 
gantinischen Mysterienglauben,  aus  dem  Empe- 
dokles diesen  Teil  seiner  Lehren  schöpfte. 
Nun  bestehen  ganz  zweifellose  Beziehungen 
zwischen  der  sicilischen  und  der  krotonia- 
tischen Seelenwanderungslehre,  vermittelt  viel- 
leicht dadurch,  dafs  Therons  Schwiegersohn 
Gelon  zur  Wiederbelebung  der  orphischen 
Kulte  in  Syrakus  (Sp.  1102,  60)  Angehörige  des 
berühmten  krotoniatischen  Geschlechtes  oder 
Wacoe  berief;  namentlich  kennen  auch  die 
Theologen  und  Wahrsager,  auf  die  sich  Philo- 
laos  (Klent,  str.  8,  8,  16  S.  518  Po  ,  S.  438» 
ed.  1688)  für  die  Seelenwanderungslehre  beruft, 
also  wahrscheinlich  auch  ein  orphisches  Ge- 
dicht, die  Lehre,  dafs  die  Seele  wegen  einer 
xifiwQÜt  mit  dem  Körper  zusammengejocht 
sei,  womit  wohl  nicht,  wie  zuletzt  W.  Bauer, 
Der  ältere  Pythagoreismus  (Berner  Sind.  8, 18*J7, 
8.168)  meint,  an  eine  allgemein  menschliche  Erb- 
sünde, sondern  wie  bei  Piaton  an  eine  Ver- 
schuldung der.  noch  göttlichen  Seele  gedacht 
ist.  Eine  andere  wichtige  Obereinstimmung 
ergiebt  sich  aus  der  Vergleicbung  von  Orph. 
fr.  222  f.,  die  gewifs  nicht  wie  Zeller,  Phil.  d. 
Gr.  lB  60  A.  1  meint,  in  empedokleiBchem  Sinn 
umgewandelt  sind,  mit  Emped.  448 f.  M.  Auf 
diesem  Umwege  können  auch  einzelne  Vor- 
stellungen des  krotoniatischen  Gedichtes  in 
Piatons  eschatologische  Mythen  gekommen 
sein  (so  z.  B.  dafs  bei  Plat.  rep.  10, 13  S.  614«  wie 
auf  den  Goldtäfelchen  die  Seligen  nach  rechts, 
die  Verdammten  nach  links  ziehen),  ohne  dafs 
wirdeshalb  berechtigt  sind,  Piaton  und  Pindar 
unmittelbar  zur  Rekonstruktion  der  kroto- 
niatischen Lehre  zu  benutzen.  Aufserdem  ist 
Piaton  ein  viel  zu  selbständiger  Schriftsteller, 
als  dafs  er  einfach  orphische  Mythen  wieder- 
erzählt haben  sollte. 

70)  Dagegen  lassen  sich  die  jüngeren 
Orphika  in  höherem  Grade,  als  es  oisher 
geschehen  ist,  für  die  Rekonstruktion  des 
Gedichtes  nutzbar  machen.  Ihre  vielfältige 
Übereinstimmung  mit  den  Goldtäfelchen  ist 
bereits  hervorgehoben;  man  kann  sagen,  dafs 
diese  sich  mit  weitaus  den  meisten,  vielleicht 
wenn  fr.  165  f.  auf  freier  neoplatonischer 
Auslegung  beruhen,  mit  allen  eschatologischen 
Orphika  vereinigen  lassen.  Da  noch  im 
2.  Jahrh.  u.  Chr.  auf  einem  Goldplättchen, 
das  in  einem  kretischen  Grab  gefunden  ist 
(Joubin,  Bull.  corr.  Ml.  17,  1898,  S.  122  ft), 
Reminiszenzen  an  das  krotoniatisebe  Gedicht 
sich  finden,  ist  es  nicht  ausgeschlossen,  dafs 
dieses  bis  ins  spätere  Altertum  sich  ganz 
oder  doch  dem  wesentlichen  Inhalt  nach  un- 
versehrt erhalten  hatte.  —  Da  die  Verse  der 
o  unteritalischen  Goldplättchen  ihrer  sepul- 
kralen  Bestimmung  nach  wahrscheinlich  nur 
ein  einseitiges  Bild  von  dem  Inhalt  des  Ge- 
dichtes, aus  dem  sie  stammen,  geben,  ist  es 
wichtig,  dafs  auch  in  den  übrigen  Orphika  Frag- 
mente desselben  erhalten  sein  können.  Diod.  1, 96 
verbindet,  wahrscheinlich  dem  jüngeren  Heka- 
taios  folgend,  die  orphische  Lehre  vom  Hinab- 
führen der  Seelen  durch  Hermes,  die  nach 
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fr.  224,  6  in  unseren  Gedicht  vorgekommen  zu 
sein  scheint,  und  die  von  den  Belohnungen  der 
tvetßtte  auf  den  Wiesen  sowie  von  den 
Strafen  im  Hades  mit  Orpheus'  Hadesfahrt 
und  der  Stiftung  der  Mysterien.  Wahrschein- 
lich deckte  sich  das  hier  beschriebene  Ge- 
dicht wenigstens  seinem  Inhalte  nach,  den  0. 
aus  Ägypten  mitgebracht  haben  sollte,  mit 
dem  krotoniatischen;  es  ist  doch  kaum  ein 
Zufall,  dafs  die  von  diesem  abhängigen  Ge- 
dichte, die  Ton  Piaton  (rep.  2,  7  S.  364;  vgL 
863°)  auf  Musaios  und  Orpheus  zurück- 
geführten Eschatologieen  und  wahrscheinlich 
die  empedokleischen  xa&appo/  zugleich  das 
Schicksal  der  Seele  im  Hades  und  Sühne- 
vore  chriften ,  d.h.  wahrscheinlich  Mittel,  den 
xtntlof  rijff  ytviatae  zu  lÖBen,  enthielten. 

71)  Eine  weitere  Klasse  von  Zeugnissen 
für  unser  Gedicht  würde  sich  ergeben,  wenn 
die  Unterweltsdarstellungen  der  unteritalischen 
Vasenbilder  Zöge  aus  der  Eschatologie  der 
Mysterienlehre  enthielten.  Diese  Annahme 
liegt  so  nahe,  dafs  sie  seit  dem  Bekannt- 
werdeo  dieser  Vasen  aufgestellt  und,  nach- 
dem die  ursprünglichen  Beweisgründe  langst 
weggefallen  sind,  immer  wieder  mit  neuen 
Gründen  verteidigt  worden  ist.  Die  alteren 
Deutungsversuche  dieser  Art  (MiMn,  Braun, 
Gerhard,  Panofka,  Welcher  u.  a.)  sind  durch 
die  spater  gefundenen  Vasen,  die  die  als 
Mysten  gedeuteten  Figuren  z.  T.  mit  ihren 
wirklichen  Namen  bezeichnen,  widerlegt  worden ; 
lehrreich  ist  in  dieser  Beziehung  die  Kritik, 
die  Welcher,  A.D.  8,  105  —  124  an  seinen 
eigenen  früheren  Aufstellungen  vornehmen 
mufste.  Für  einige  der  von  jenen  früheren 
Gelehrten  für  die  Mysterienlehre  in  Anspruch 
genommenen  Darstellungen  ist  allerdings  noch 
keine  befriedigende  Erklärung  gegeben,  nament- 
lich für  die  des  berühmten,  jetzt  in  London 
befindlichen  Oxybaphon  Blacas  (Panofka, 
Mus.  Blac.  7),  in  der  Welcher  a.  a.  0.  117  f. 
einen  Epheben  erkannte,  dem  0.,  den  Ker- 
beros bändigend,  die  Laute  reiche.  Aber 
diese  Vorstellung  tritt  aus  dem  Kreis  der 
Überlieferten  Mysterienvorstellungen  ganz 
heraus  und  ist  deshalb  jetzt  fast  allgemein 
aufgegeben.  In  neuerer  Zeit  hat  namentlich 
Kuhnert,  Arch.Jb.  8, 1893, 104—113  behauptet, 
dafs  die  Unterweltsdarstellungen  auf  unter- 
italischen Vbb.  (unten  §  104)  den  0.  als  Stifter 
der  nach  ihm  benannten  Mysterien  darstellten, 
'wie  er  für  die  durch  seine  Weihen  Geläu- 
terten bei  Persephone  um  ein  selige»  Leben 
bittet'  (S.  107).  Kuhnerts  Behauptung,  die 
v.  Wilamowitz-Möllendorff,  Herakl.  1*,83,  A.159 
gebilligt  und  Dieterich,  Nek.  128  unwidersprech- 
lieh  genannt  hatte,  ist  aber  von  Milchhöfer, 
'Orphisch  Unterweltliches, ',  Philol.  bS,  1894  8.885 
bis  399  angegriffen  worden,  weil  der  Sänger  i 
sich  durchaus  nicht  von  den  übrigen  Heroen 
jener  Vbb.  unterscheide,  und  auch  Kuhnerts 
Rechtfertigungsversuch  *  Orpheus  in  der  Unter- 
tcelV,  Philol.  64,  1895,  193—204,  erfuhr  Milch- 
höfers  (ebd.  751  ff.)  scharfe  Zurückweisung. 
Für  Milchhöfer  gegen  Kuhnert  erklären  sich 
auch  Knapp,  Orphcwdarst.  18  f.,  Weber,  Viaion. 
Notiz,  üb.  O.  8. 20  und  Petersen,  Köm.  Müh.  14. 


1899.  101  f.  So  wahrscheinlich  an  und  für  sich 
auch  ein  mystischer  Inhalt  für  diese  onteritali- 
sehen  Vbb.  wäre,  namentlich  seitdem  die  Gold- 
tafeln das  Fortleben  der  orphisch en  escbatologi- 
schen  Vorstellungen  kennen  gelehrt  haben,  so 
scheinen  mir  doch  die  Vbb.  selbst  diese  Ver- 
mutung nicht  zu  empfehlen,  und  ich  sehe  daher 
hier  von  ihnen  ab.  —  Dagegen  ergiebt  die  Litte- 
ratur  noch  einige  wertvolle  Zeugnisse.  Eben- 
falls mit  der  Hadesfahrt  des  0.  wird  ein 
Teil  der  hier  besprochenen  Vorstellungen  von 
Plut.  8er.  num.  vind.  22  verbunden.  Nachdem 
hier  die  Unterwelt  in  mannigfacher  Über- 
einstimmung mit  Piaton  und  auch  mit  ähn- 
licher Einkleidung  wie  in  der  Vision  des 
PamphyliersAV geschildert  ist,  wird  von  einem 
Krater  gesprochen,  bis  zu  welchem  0.  vor- 
gedrungen sei.  Wahrscheinlich  hatte  0.  er- 
zählt, dafs  er  hier  durch  den  dem  Apoll on 
und  der  Nyx  heiligen  Schlund  nach  Delphoi 
emporgestiegen  sei;  dies  wird  bei  Plutarch, 
dem  Kenner  der  delphischen  Überlieferung, 
als  ein  Irrtum  bezeichnet,  da  die  Nacht  mit 
Apollon  nichts  gemeinsam  habe.  Nach  Plutarch 
hat  0.  nur  das  Orakel  der  Nacht  und  der 
Seiepe,  den  Krater,  aus  dem  die  Träume  auf- 
steigen, gesehen  —  auch  das  knüpft  gewifs 
an  eine  Stelle  des  Gedichtes  an:  es  scheint 
hier  eine  leise  Anspielung  darauf  vorgelegen 
zu  haben,  dafs  die  Hadesfahrt  des  Sängers 
nur  als  ein  Traum  zu  verstehen  sei.  Dem- 
nach ist  es  nicht  unwahrscheinlich,  dafs 
auch  in  der  voraufgegangenen  Schilderung 
der  Unterwelt  sich  einzelne  Züge  der  or- 
phischen  Eschatologie  erhalten  haben,  und 
da  nun  in  der  That  Bich  bemerkenswerte  Über- 
einstimmungen zwischen  Plutarch  und  unserm 
orphischen  Gedicht  finden  (Dieterich,  Nek.Ul), 
so  liegt  die  Folgerung  sehr  nahe,  dafs  dies 
letztere,  wie  auch  meistens  angenommen  wird, 
entweder  mit  der  wahrscheinlich  schon  von 
Sophokles  (El.  62)  gelesenen  Hadesfahrt  iden- 
tisch war  oder  Bich  doch  nahe  mit  ihr  be- 
rührte. Dies  Gedicht,  das  schwerlich  mit 
Hecht  der  Minyas  gleichgestellt  oder  als  ein 
Teil  derselben  bezeichnet  ist  (Müller,  Orch*  12 
Klausen,  Orph.  10,  4;  v.  Wilamowitz  •  Möllen- 
dorff, Horn.  Unters.  222  f.;  Kobert,  Nehjia  79; 
E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert.  2,  788;  Dümtnler, 
Rh.  Mus.  45,  1890  S.  198  [anders  Delphika  19]; 
s.  dagegen  Welcher,  Ep.  Oycl.  1,  254;  Ettig, 
Acheruntica  284,  286  f.;  Koltde,  P».  278  A.  2 
—  1*  802,  2;  Dieterich,  Nek.  128;  Mildihöfer, 
Philol.  68,  1894,  S.392;  s.  auch  Schöne,  Arch. 
Jahrb.8,  1893,  S.  206  A.32;  Maafs,  Orph.  189; 
Knapp,  Orpheusdarst.  12),  wurde  von  Epigenes 
auf  den  Pytbagoreer  Kerkops,  von  andern 
auf  T1q68i*oq  von  Samos  oderV/pdAtxoc  aus  (der 
samischen  Kolonie)  Perintbos  oder  endlich  auf 
Orpheus  aus  Kamarina  zunickgeführt  (s.  Abel, 
Orph.  S.  139  f.).  Erstere  Angabe  ist  offenbar 
aus  vermeintlichen  pythagoreischen  Elementen 
des  Gedichtes,  also  mutmafslich  aus  der 
Seelenwanderungslehre  und  vielleicht  aus  ein- 
zelnen Bitualvorschriften  wie  der  wahrschein- 
lich auB  unserm  Gedicht  stammenden  bei  Hdt. 
2,  81  erschlossen.  Auch  der  zweite  Name 
scheint  aus  einem  Verzeichnis  alter  Pytha- 
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goreer  entlehnt.  Wie  zu  der  Herastadt  Ky- 
donia  (Hdt.  3.  44;  Th.  Beinach,  Rev.  it.  gr.  10. 
1897,  148)  scheint  die  der  Hera  heilige  Insel 
Samos  im  6.  Jahrb.  Beziehungen  auch  zu  der 
Philosophenstadt  mit  dem  Heraheiligtum  auf 
dem  Lakinion  unterhalten  zu  haben:  das 
deuten  die  Geschichten  von  Pythagoras  und 
von  Demokedes  (nach  der  von  V.  Pingel, 
PhilJbb.  151, 1896, 188  ff.  nicht  glücklich  behan- 
delten Stelle  J/df.3,131)  an.  Ersterem  könnte 
sich  sein  Landsmann  und  Schüler  angeschlossen 
haben.  —  Demnach  galt  im  Altertum,  abgesehen 
von  der  unkontrollierbaren  Zurückführung  auf 
den  Kamarinaier  0.,  die  Hadesfahrt  wahr- 
scheinlich als  pythagoreisch;  gewöhnlich  ward 
sie  einem  Schüler  des  krotoniatischen  Philo- 
sophen, in  alterer,  gläubigerer  Zeit  aber  viel- 
leicht geradezu  dem  Meister  zugeschrieben: 
so  scheinen  Ion  und  Herodot  geurteilt  zu 
haben,  und  es  knüpft  an  diese  Vermutung 
wohl  anch  die  Fiktion  von  der  Hadesfahrt 
deB  Pythagoras,  welche  Diels  (zuletzt  Parw«. 
16  Ä.  1;  vgl.  ZeTler,  Gr.  Phil.  1»818  A.  1)  auf 
Herakleides'  Buch  «f^i  «5»  cV  "Atiov  zurück- 
führt, an.  Auch  heute  würden  wir  trotz  des 
wesentlich  veränderten  Materials  zu  ejnem 
ähnlichen  Schluß  gelangen,  selbst  wenn  die 
antike  Ansicht  verloren  gegangen  wäre.  Die 
Lehre  von  der  Erlösung  aus  dem  Kreis  der 
Wiedergeburt  hat  im  6.  Jahrh.  die  Kultur- 
länder dreier  Erdteile  durchflogen.  In  Indien 
verfolgen  wir  ihre  Entstehung,  in  Ägypten 
haben  wir  kein  Recht,  sie  dem  Zeugnis  der 
Griechen  gegenüber  deshalb  zu  leugnen,  weil 
die  spärlichen  Inschriften  des  6.  Jahrh.  sie 
nicht  kennen.  Die  wahrscheinlich  schon  im 
6.  Jahrh.  ausgesprochene  Überzeugung  (Hdt. 
2,  123,  wo  nicht  mit  Zeller,  Gr.  Phil.  1*61 
A.  3  die  Orphika  im  Widerspruch  zu  2,  68 
zusammen  mit  Melampus  der  älteren,  sondern 
in  Übereinstimmung  namentlich  mit  2,  81  der 
pythagoreischen  Litteratur  zugezählt  werden 
müssen),  dafs  Pythagoras  sie  dort  kennen  ge. 
lernt  und  nach  Kroton  gebracht  habe,  er- 
scheint ebenso  glaublich,  wie  die  Aneignung 
dieser  Lehre  durch  die  dort  blühende  Theo- 
sophie, die  vermutlich  die  Wahl  dieses  Ortes 
mit  bestimmt  hatte.  Ebenso  ist  freilich 
auch  denkbar,  dafs  Pythagoras  die  Seelen- 
wanderungslehre in  Kroton  bereits  vorfand, 
wie  sich  der  älteste  pythagoreische  Schrift- 
steller Philolaos  ausdrücklich  auf  die  alten 
Theologen  und  Wahrsager,  darunter  ist  doch 
auch  wohl  Orpheus  zu  verstehen ,  berief 
{Boeckh,  Piniol.  181  ff  ).  In  beiden  Fällen  er- 
klärt Bich,  dafs  die  neue  Lehre  unter  dem 
Namen  des  alten  krotoniatischen  Sängers  vor- 
getragen wurde  und  dafs  trotz  der  gäuzlichen 
Verschiedenheit  des  Inhalts  und  seiner  Ein- 
kleidung doch  vereinzelte  Fäden  die  Ver- 
bindung mit  dem  alten  orphischen  Gedicht 
herateilen.  So  zeigt  uns  z.  B.  eine  Götter- 
anrufung  auf  einem  der  Goldtäfelchen ,  dafs 
Fhane*,  der  bei  den  spateren  Orpbikern  dem 
Eros  gleichgesetzt  {fr.  5h),  aus  einem  Ei  ge- 
boren (53)  und  goldbtflügelt  (66)  genannt 
wird,  aus  unserm  Gedicht  stammt;  den  gold- 
geflügelten, aus  dem  Ei  geborenen  Eros  kannte 
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aber  auch  die  alte  krotoniatische  Theogonie 
des  0.  —  Die  von  Blauten,  Orph.  80 b  u.  81* 
ausgesprochene  Vermutung,  dafs  die  Ver- 
bindung zwischen  orphischen  nnd  pythago- 
reischen. Vorstellungen  erst  im  griechischen 
Mutterlande  durch  vertriebene  Pythagoreer 
vollzogen  ward,  ist  durch  das  Auffinden  der 
Goldplättchen  nnd  durch  den  Nachweis  einer 
altkrotoniatischen  orphischen  Theogonie  hin- 
fällig geworden. 

f)  Sicilische,  thebanische  und  athe- 
nische Orphika. 

72)  Das  vorausgesetzte  krotoniatische  Ge- 
dicht bat  fast  die  gesamte  orphische  Litteratur 
und  auch  die  Sage  von  O.  beeinflußt.  Ge- 
meinden, die  von  dem  mythischen  Sänger  er- 
zählten, suchten  mit  Kroton  Fühlung.  Wir 
haben  bereits  gesehen,  wie  ein  sici  Ii  scher 
Fürst  —  wahrscheinlich  Gelon  —  den  Über- 
lieferungen seiner  Heimat  zuliebe  den  kroto- 
niatischen Kultverein  nachbildete.  In  den 
Kreisen,  die  sich  damals  in  Syrakus  zusammen- 
fanden, scheint  die  von  Herakleide»  gelesene, 
von  Varro  im  Triodites  Tripylios  (fr.  660  in 
Buechelers  Petron)  erwähnte  Vision  des  Em- 
pedotimos  oder  Hermotimos  (Ettig,  Acher.  847,  2 ; 
Dkl»,  Parmen.  16)  entstanden  zu  sein.  —  Auch 
nach  dem  Mutterland  wirkten  die  krotoniatischen 
Orphika  zurück.  In  Boiotien,  mutmafslich 
der  ursprünglichen  Heimat  des  0.,  finden  sich 
am  Kabeiroftu'iligtum  bei  Theben  Spuren  • 
orphiseber  Überlieferung,  die  wahrscheinlich 
von  den  krotoniatischen  Lehren  nicht  zu 
trennen  sind  (Kern,  Hermes  26,  1890,  1—16; 
über  fti'toe  s.  o.  Bd.  2,  Sp.  1409);  dafs  diese 
mit  der  Anwesenheit  deB  Philolaos  in  Theben 
zusammenhängen,  ist  mindestens  Behr  zweifel- 
haft. Auch  die  Bedeutung,  die  die  Sagen  des 
thebanischen  DionyBOskultes  in  der  jüngeren 
orphischen  Litteratur  einnehmen  (vgl.  z.  B. 
h.  44.  47.  74),  könnte  vielleicht  auf  Nach- 
wirkungen boiotischer  Orphiker  des  6.  Jahrh. 
zurückgeführt  werden;  freilich  wird  jener  the- 
banische Kult  auch  sonst  so  häufig  genannt, 
dafs  seine  Erwähnung  in  den  jüngeren  Orphika 
auch  ohne  das  Vorhandensein  boiotischer 
Orphika  begreiflich  ist. 

78)  Die  angebliche  orphische  Kom- 
mission des  Peisistratos.  Nachhaltiger 
scheint  Kroton  auf  A  then  eingewirkt  zu  haben. 
Wir  treten  hiermit  an  eine  der  schwierigsten, 
aber  zugleich  eine  der  wichtigsten  unter  den  zahl- 
reichen Fragen,  die  sich  an  den  Namen  0.  knüpfen. 
Es  kommen  zunächst  die  direkten  Zeugnisse 
für  Orphiker  in  dem  peisistrateischen  Athen 
in  Betracht.  Ausgangspunkt  der  Untersuchung 
ist  die  berühmte,  viel  behandelte  (Litteratur- 
übereicht  z.  B.  bei  Kinkel,  Ep.  Grate,  fr. 
S.  240),  aber  bis  in  die  neuere  Zeit  (s.  B. 
v.  Wilamowits-Miillendorff,  Horn.  Unters.  235ff.) 
nicht  richtig  beurteilte,  in  griechischer  und 
lateinischer  Fassung  erhaltene  Notiz,  dafs  die 
peisietrateische  äi6e&<oot$  des  Homeros  von 
vier  Männern  ausgeführt  wurde.  Der  vierte 
Namen  ist  verdorben  (xay  ini  xoyxvla;  Con- 
cyii);  aber  die  drei  anderen  Schriftsteller 
galten  als  Verfasser  pseudoorphischer  Schrif- 
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ten:  Zopyros  von  Herakleia  (dem  unteritali- 
schen) sollte  den  xoax^Q  (überliefert  xpar^po?), 
den  ninXoe  und  das  ilxtvov  verfafst  haben, 
Orpheus  von  Kr o ton  eine  Dekaeteris ,  Argonau- 
tika  *al  aXXcc  ti»a,  Cbtomajfcrüos  xevopot  und 
Tfleraf.  Daraus  ergiebt  sich,  dafa  diese  Notiz, 
wenigstens  was  die  Namen  anbetrifft,  von  den 
peisistrateischen  Einschwärzungen  zum  Rubin 
Athens,  die  Dieuchidas  und  Htreas  behauptet 
und  auch  die  Alexandriner,  ihnen  z.  T.  fol- 
gend, angenommen  hatten,  ganz  zu  trennen 
ist.  Das  Problem,  das  die  Notiz  lösen  will,  ist 
das  früh  bemerkte  Vorkommen  von  Überein- 
stimmungen zwischen  Orpheus  und  Homer; 
die  Lösung  steht  ungefähr  in  der  Mitte  zwi- 
schen der  alten  nächstliegenden,  dafs  Orpheus 
von  Homer  nachgeahmt  sei,  und  der  jüngeren, 
die  z.  B.  in  dem  von  Paus.  8,  37,  6  benutzten 
mythologischen  Handbuch  auegesprochen  war, 
dafe  Onomakritos  den  Homer  ausgeschrieben 
habe.   Es  wird  nämlich  behauptet,  dafs  die 
jüngeren  Verfasser  der  angeblichen  Orphika, 
von  PeiBistratos  beauftragt,  die  homerischen 
Gedichte  zu  sammeln,   VerBe  ihrer  eigenen 
Werke,  wahrscheinlich  znr  Beglaubigung  ihreB 
behaupteten  orphischen  Ursprungs,  einschoben. 
Dafs  dies  das  Problem  ist,  zu  dessen  Lösung 
die  seltsame  Hypothese  erfunden  ist,  zeigt  sich 
auch  an  der  einzigen  Stelle,  wo  sie  m.  W.  in 
den  Scholien  berücksichtigt  ist:  Der  V.  Od. 
X  604  xatda  dib$  u-tyaXoio  xttl  norfi  xQvao~ 
■  ntdilov,  der  nach  dem  Seh.  von  Onomakritos 
verfallt  sein  soll,  Bagt  nichts  zum  Ruhm  von 
Athen,  kann  aber  sehr  wohl  in  einem  orphi- 
schen Gedicht  gestanden  haben. 

74)  Kritik  der  Oberlieferung  über 
die  orphische  Kommission  des  I'eisi- 
stratos.  Es  fragt  sich  nun,  was  in  dieser 
Hypothese  Ausgangspunkt,  was  Schlußfolge- 
rung ist.  Relativ  am  meisten  ist  über  die 
angeblichen  Orphika  des  Onomakritos  überliefert, 
aber  leider  gebt  diese  Überlieferung  ausein- 
ander. Klem.  Alex,  spricht  an  der  bereits  Sp.  1068, 
61  ff.  besprochenen  schwierigen  Stelle  str.  1,  21, 
131  S.  397  Po.,  in  der  er,  um  das  relativ  junge 
Alter  der  orphischen  Schriften  den  biblischen 
gegenüber  zu  erweisen,  das  schon  Sp.  1060,  6  ff. 
besprochene  Verzeichnis  der  Verfasser  angeb- 
licher Orphika  exzerpiert,  vorher  nach  Tat. 
adv.  Gr.  41  [6,  S.  886  Migne)  von  den  Fäl- 
schungen des  Onomakritos,  dann  von  dem 
Alter  des  echten  0.  und  der  ebenfalls  mythi- 
schen Sänger  Amphion  und  Phemios;  anstatt 
aber  nun  wenigstens  zu  0.  zurückzukehren, 
auf  den  er  doch  hinstrebt,  findet  sich  erst  der 
befremdliche  Satz  (ström. 1,  21,  131  S.  397  Po.) 
xal  tove  uiv  avacptQoptvovi  tl$  Movcaiov 
%Qr,6(iovs  'Ovoftuxgixov  tlvai  Xtyovoi,  der  offen- 
bar den  Anfangssatz  des  Tatianexzerptes  wieder 
aufnehmen  soll  .  .  .  Ovou-dxQixoe  o  'A&Tivuioq,  > 
ov  xä  eis  'Ootpiu  tpeooaivu  itoirjfiaxu  Xiytxai 
tlvai.  Man  denkt  natürlich  zunächst,  dafs 
Moveatov  ein  allerdings  auffallender  Schreib- 
fehler für  'Oqqyia  sei,  zumal  es  in  der  indirekt 
auf  dieselbe  Quelle  zurückweisenden  Stelle 
Said.  'Ootp.  6  heifst:  xor\aaovs,  o'i  uvatptQOvxui. 
tlf  OvoßdxQitov  tf Iftas*  bu-otmg  tpaai  xal 
xavxas  'ChofiaxQttov.   Dieser  Ausweg  wird  je- 


doch durch  Hdt.  7,  6  versperrt  .  .  .  'Ovoud- 
xgtxov  uvdoa  'A&nvaiov  zpqa-ioXrfyo*'  T*  %tt^ 
itafrixnv  xpjjautüv  xmv  Movaalov.    Es  bleibt 
keine  andere  Erklärung,  als  dafs  Klemens  mit 
einer  allerdings  selbst  bei  ihm  auffallenden 
Flüchtigkeit  exzerpiert  hat.  Seine  Quelle  hatte 
die  Orakelsprücbe  des  Musaios  und  0.  zu- 
sammen als  Fälschungen  des  Onomakritos  be- 
zeichnet; Klemens  entstellte  diese  Notiz:  nach- 
i  dem  er  bereits  nach  Tatian  Onomakritos  als 
Fälscher  der  Orpfäka  genannt,  bezeichnete  er 
nach  der  zweiten  Quelle  Onomakritos  auch  als 
Interpolator  der  xorjcuoi  des  Musaios,  die  er 
vermutlich  in  dem  Verzeichnis  der  orphischen 
Schriften  den  xQnau4>^  des  0.  gleichgesetzt 
fand.   Nun  werden  die  xfXexai  des  0.,  die  als 
Schrift  des  0.  in  demselben  Verzeichnis  eben- 
falls dem  Onomakritos  zugeschrieben  werden, 
von  Arslph.  batr.  1033  und  vielleicht  auch  von 
Piaton  Protag.  8,  816  D  mit  den  ^oqopo/  des 
Musaios  zusammen  genannt;    beide  Sänger 
stellt  Piaton  auch  Resp.  2,  7  f.,  363  C;  364  E 
(vgl.  Tim.  18  S.  40  D;  Gruppe,  Rhaps.  Tlteog. 
719  f.)  zusammen.  Demnach  müssen  die  rpijff- 
(io£  des  Musaios  und  die  xeXtxai  des  Orpheus, 
sei  es  wegen  des  übereinstimmenden  Inhaltes, 
sei  es  aber  aus  einer  äufseren  Ursache,  im 
6/4.  Jahrh.  oft  zusammen  genannt  worden  sein ; 
man  hat  beide  Sänger  ja  auch  in  ein  engeres 
Verhältnis  gebracht  (o.  §  12),  dessen  sich  auch 
die  litterarische  Fälschung  bedient  hat:  schon 
Piaton  scheint  einen  Vers  zu  kennen,  in  wel- 
chem 0.  den  8.  der  Selen e  anredet  (vgl.  Resp. 
2,  8,  364  E  mit  fr.  4,  2.  6,  2.  6,  3  Ab.:  Gruppe 
a.  a.  0.  713);  auch  später  sind  Fiktionen  wie 
die  fvxii  neos  Moveaiov  gedichtet  worden. 
Dieselben  Gedanken  werden  in  der  psendo- 
orphiBchen  wie  in  der  pseudomusaiischen  Lit- 
teratur   ausgesprochen.     Unter  diesen  Um- 
ständen ist  die  vermutete  Gleichsetzung  von 
Xona(ioC  des  Musaios  und  Orpheus  nicht  auf- 
fällig;  die  von  Herodot,  Aristophanes  u.  a. 
dem  Musaios  zugeschriebene  Orakelsammlung 
scheint  später  entweder  als  alleiniges  Werk 
des  Orpheus  oder  doch  —  wie  vielleicht  auch 
die  xsXttut  (Gruppe  a.  a.  0.  720,  1)  —  als  ein 
von  ihm  mit  Musaios  gemeinschaftlich  ge- 
dichtetes Werk  betrachtet  zu  sein;  die  Gründe 
sind  unbekannt,  sie  können  kaum  auf  einem 
andern  Gebiet  gelegen  haben,  als  in  den  ge- 
gebenen oder  vermuteten  Beziehungen  zwi- 
schen den  zeijffuo/  und  den  xtXsxai.  Demnach 
befremdet  es  nicht,  dafs  die  Nachricht  von 
Onomakritos'  Interpolationen  zunächst  von  den 
orphischen  'Orakeln'  und  'Weihen',  dann  von 
anderen  orphischen  Schriften  überliefert  und 
endlich  von  denen,   die  die  Unechtheit  der 
Orphika  aus  andern  Gründen  gefolgert  hatten, 
dahin  erweitert  wird,  dafs  Onomakritos  diese 
Gedichte  nicht  blofs  verfälscht,  sondern  geradezu 
gefälscht   hätte.     Die    letztere  willkürliche 
Schlufsfolgerung  scheint  die  ganze  Beweis- 
kette zu  verdächtigen,  und  es  kann  in  der 
That  nicht  bewiesen  werden,  dafs  ihre  ein- 
seinen Glieder  anders  als  durch  Kombination 
gewonnen  sind,  welche  freilich  aller  Wahr- 
scheinlichkeit nach  weit  besser  begründet  war, 
als  sie  jetzt  erscheint  Mindestens  vom  4.  Jahrh. 
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an  haben  sorgfältige  Schriftsteller  das  End- 
ergebnis gebilligt,  ygl.  Aristotel.  fr.  1476  a,  44, 
fr.  9.  Von  Späteren  nennen  Sext.  Empir. 
(8,  80  S.  126,  16;  9,  861  S.  462,  8),  das  mytho- 
graphische  Handbuch  bei  Paus.  8,  37,  6;  9, 
»6,  6  (s.  Kalkmann,  Paus.  236  f.),  Tat.  adv. 
Grote.  41  bei  Migne  6  S.  886  (  .  .  .  .  tä  de 
Oßtpia  imcptQoufvu  <puotr  vno  'Ovo(ut%oitov  tot» 
'A&rivalw  avvittuxQui)  u. a.  m.  (Kinkel,  E.  G.  F. 
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gleich  vielleicht  auch  an  andern  Orten  beide 
mythische  Sänger  neben  einander  standen,  so 
war  dies  doch  vorzugsweise  in  Attika  der 
Fall,  wo  z.  B.  die  Lykomiden  von  Phlya  ihre 
Hvmnen  u.  a.  teils  auf  Musaios  (Paus.  4,  1,  6), 
teils  auf  0.  (Paus.  9,  27,  2;  SO,1  12)  zurück- 
führten. Auch  Phüolaos  kann,  wenn  er  (Klem. 
Alex.  str.  8, 8, 17  S.  618  Po. ;  S.  433  a  ed.  1688) 
mit  den  naXeuol  &toXöyoi  xai  uecvxng  wirklich 


239  ff.)  statt  0.  einfach  Onomakritos.  Minde-  10  an  0.  und  Musaios  dachte,  aus  attischer  Ober- 
stens  ist  daraus  zu  folgern,  dafs  die  ältere,  den  lieferung  schöpfen.  Es  kommt  noch  hinzu, 
litterarischen  Fragen  keineswegs  kritiklos  dafs  zwischen  der  orphischen  Litteratur  und 
gegenüberstehende  Zeit  in  den  %QT\euol  und  den  attischen  Kulten  eine  eigentümliche 
xtXtzai  keine  Indizien  fand,  die  ihre  Entstehung  Wechselbeziehung  besteht.  So  lehnt  sich  z.  B. 
in  der  peisistrateischen  Zeit  unwahrscheinlich  ein  orphisches,  vielleicht  an  Musaios  gerich- 
gemacht  hätten.  Hinsichtlich  des  Onomakritos  tetes  Lied  vom  Raub  der  Persephone,  da« 
lag  also  der  uns  beschäftigenden  Hypothese  »einem  Inhalt  nach  wahrscheinlich  in  das 
—  wenn  auch  entstellt  —  eine  alte  und  wahr-  grofse  Hauptwerk,  die  Bpäter  zu  besprechen- 
scheinlich  richtige  Angabe  zu  Grunde:  das  den  Rhapsodien,  aufgenommen  war,  frei  an 
wirft  ein  günstiges  Licht  auch  auf  die  An-  to  die  eleusiniecbe  Legende  an  (Fr.  209  —  219 
gaben  über  Zopyros,  von  dem  sonst  nichts  für     nach  Abel;  doch  gehört  213,  vielleicht  auch 


unsere  Zwecke  Brauchbares  überliefert  ist,  und 
über  den  Erotoniaten  0.,  den  auch  Asklepiades 
mit  Peiaiatratos  Zusammensein  liefs  (Suid. 
'Oo<p.  6).  Vermutung,  und  zwar  falsche  Ver- 
mutung ist  an  der  Hypothese  nur,  dafs  zwei 
unabhängige  Oberlieferungen  von  den  Peisi- 
stratoB  befreundeten  Orphikern  und  von  peisi- 
strateischen Fälschungen  im  Homer  kombiniert, 
und  zur  Erklärung  der  0.  und  Homer  gemein- 
samen Verse  benutzt  wurden. 

75)  Innere  Gründe  für  athenische 
Orphika  aus  der  Zeit  der  Peisistra- 
tiden.  Beruht  demnach  die  Angabe,  dafs 
diese  drei  Männer  im  peisistrateischen  Athen 
lebten,  auf  wirklicher  Überlieferung,  die  aber, 
dafs  sie  8chriften  des  Orpheus  oder  Musaios 
sammelten  und  teilweise  verfälschten,  auf 
einer  Behauptung,  deren  Urheber  mindestens 


217,  219  und  der  Anfang  von  216  nicht  hier- 
her, wogegen  zu  fr.  211  Damask.  2  ,  200,  19 
Ruette  und  zu  216  Klemens1  AusBchreiber 
Euseb.  praep.  ev.  2,  3,  19  f.  Hein,  hinzuzufügen 
sind.  Rekonstruktionsversuch  z.  B.  bei  Förster, 
Raub  u.  Rückkehr  d.  Pen.  39  —  49).  In  den 
Physika  (Lob.  Agl.  764,  fr.  240  Ab.)  wird  auf 
die  attischen  Tritopatores,  in  einem  andern 
so  orphischen  Bruchstück  auf  das  attische  Fest 
Aiora  (Lob.  Agl.  686,  fr.  269  Ab.)  Bezug  ge 
Auch  in  den  Jh/mnen  rinden  wii 


mannigfache  ausdrückliche  (18;  40  —  42)  und 
versteckte  Hinweise  auf  attische  Kulte.  Die 
Reihenfolge  der  Hymnen  76  —  78  scheint  durch 
das  athenische  Ritual  bestimmt;  vgl.  Dieterich, 
Hymni  Orph.  23.  Artemis  Hegemone,  die  nach 
72,  3  ans  dem  Blute  des  Eubuleus  entstanden 
ist,  ist  wohl  die  eleusinische  Propylaia.  Auf  das 


z.  T.  die  Mittel  hatten,  sich  von  der  Richtig-  40  in  der  peisistrateischen  Zeit  mit  Athen  nächst- 


keit  ihrer  Schlufsfolgerung  zu  überzeugen, 
so  fragt  es  sich,  ob  innere  Gründe  diesen 
Schlufs  unterstützen.  Peisistratos  soll  am 
Pangaion  in  der  Verbannung  gelebt  haben 
{Arislot.  resp.  Ath.  16;  vgl.  Hdt.  1,  64): 
dort  kann  er  leicht  auf  die  orphische  Ober- 
lieferung zuerst  oder  auch  von  neuem  auf- 
merksam geworden  sein.  Dafs  die  krotonia- 
tischen  Orphika  im  6.  und  4.  Jahrh.  in  Athen 


verbundene  Naxos  weist  die  Gleichsetzung  des 
Adonis  mit  Eubuleus-Dionysos  und  der  Aphro- 
dite mit  Ariadne  (Gruppe,  Hdb.  244,  6 ff.):  da- 
durch wird  auch  für  die  Einführung  attischer 
Kulte  in  die  orphische  Litteratur  die  Peisi- 
stratidenzeit  wahrscheinlich.  —  Der  umgekehrte 
Fall,  dafs  die  attischen  Kulte  durch  die  älteren, 
krotoniatischen  Orphika  beeinflufst  wurden, 
konnte  natürlich  nur  selten  eintreten,  da  in  den 


viel  gelesen  wurden,  eröffnet  wenigstens  die  60  griechischen  Gottesdiensten  die  Lehren  über- 


Möglichkeit ihrer  Einwirkung  schon  auf  das 
Athen  der  Peisistratiden.  Der  Vers  auf  einer 
mit  den  unteritalischen  Goldplättcheninschrif- 
ten sich  berührenden  Inschrift  von  Kreta  Rull, 
corr.  hell.  17,  1893,^  122  (Sp.  1128,  61  ff.) 
dni'ttt  avos  iyä>  Kai  dnöXXvuaf  aXXd  m's  uov 
enthält  einen  metrischen  Fehler,  der  wegfällt, 
wenn  für  ms  die  altattische  {Roscher  in  Cur- 
tius'  Stud.  4,  1871,  194  ft.;  Kretschmer,  Gr. 


hanpt  nur  nebensächlich  oder  vielmehr  der 
Deutung  des  einzelnen  überlassen  waren;  wir 
müssen  indessen  doch  versuchen,  diese  für  die 
Geschichte  der  orphischen  Vorstellungen  höchst 
wichtigen  Zusammenhänge,  so  dürftig  und  un- 
sicher ihre  Spuren  sind,  zu  erraten  Der  kro- 
toniatische  Myste  beglaubigt  sich  in  der  Unter- 
welt durch  die  Worte  rfc  xaig  tlut  xal 
Ovoavov  aortoosvtoe  wahrscheinlich  mit  Rück- 


Vaseninschr.  195 f.)  Form  7tttt  eingesetzt  wird;  «o  sieht  auf  die  in  der  jüngeren  Litteratur  auf- 


es  scheint,  dafs  in  der  späten  Inschrift  sich 
der  liest  einer  im  peisistrateischen  Athen  vor- 
genommenen Umformung  des  krotoniatischen 
Gedichtes  erhalten  hat.  Der  athenische  Ur- 
sprung der  im  Verzeichnis  genannten  Gedichte 
ist  deshalb  wahrscheinlich,  weil  nie  teils  von 
Musaios  verfafst,  teils  wahrscheinlich  von  0. 
an  Musaios  gerichtet  sein  wollten;  denn  wenn- 


tretende Lehre,  dafs  Himmel  und  Erde,  die 
hier  an  die  Stelle  von  Okeanos  und  Gaia  ge- 
treten sind,  die  erste  Ehe  schlössen  (Dieterich, 
Nek.  101  ff.  vergleicht  Kur.  fr.  484,  wozu 
Wünsch,  Rh.  M.  49,  1894,  96  fr.  1004  fügt). 
Wahrscheinlich  mit  Recht  leitet  Proklos  lim.  6, 
S.  293  c  davon  die  athenische  Sitte  her  Oroervm 
xal  Tj  noouXtiv  tove  yuuovg.   In  Phlja,  wo 
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die  Lykomiden  ihre  Lieder  auf  Orpheus  zu- 
rückführten, finden  wir  Kore  Protogeneia  (vgl. 
den  krotoniatischen  Protogonos)  und  vielleicht 
Phanes  (Gruppe,  Hdb.  41).  Im  Kult  von  Eleusis 
scheint  die  Lehre  von  den  drei  Inkarnationen 
des  Dionysos  vorausgesetzt  zu  sein  (Gruppe, 
Hdb.  64  f.) ,  die  vielleicht  achon  aus  Kroton 
8tammt(s. o.  Sp.  1 127, 28  ff.)-  Dafs  diese  Elemente 
erst  unter  athenischem  Einflüsse  etwa  von  der 
athenischen  Kolonie  Thurioi  aus  in  die  Lehre 
der  unteritalischen  Mysteriengemeinde  gelang- 
ten, ist  kaum  anzunehmen,  da  ßie  innerhalb 
der  athenischen  Kulte  nicht  zusammenstehen. 

76)  Erst  jetzt  sind  wir  befähigt,  die  viel 
erörterte  Frage  nach  dem  Einflufs  der 
orphiachen  Litteratur  auf  die  eleusi- 
nischen  Gottesdienste  zu  beantworten. 
In  den  Riten  konnte  dieser  Einflufs  jedenfalls 
nnr  sehr  gering  sein ;  wo  er  zu  erwarten  wäre, 
in  den  Diät  Forschriften,  hat  er  nicht  bestan- 
den, wenngleich  es  natürlich  den  eleusinischen 
Mysten  unbenommen  blieb,  ein  orphisches 
Leben  zu  führen.  Eher  hatte  sich  orphische 
Lehre  in  den  dramatischen  Aufführungen  oder, 
wie  man  besser  sagt,  bei  den  Zaubereien  der 
heiligen  Nächte  aussprechen  können;  aber 
auch  in  dieser  Beziehung  fehlt  es  an  jedem 
Zeugnis  dafür,  dafs  die  Umgestaltung  der 
eleusinischen  Mysterien  und  die  dabei  aus- 
gesprochene Gleichsetzung  des  DionyBOB  mit 
dem  älteren  Iakchos  etwaB  anderes  war  als 
eine  Erweiterung  und  Veredelung  der  alten 
eleusinischen  Riten,  wie  sie  nach  dem  Cha- 
rakter fast  aller  alten  griechischen  Neu- 
schöpfungen auf  religiösem  Gebiet,  insbeson- 
dere aber  der  peisistratei sehen,  von  vornherein 
zu  erwarten  ist.  Insofern  ist  also  die  aufge- 
worfene Frage  zu  verneinen.  Ganz  anders 
lautet  dagegen  die  Antwort,  wenn  es  sich 
darum  handelt,  in  welchem  Sinne  Peisiatratos 
selbst  und  seine  Ratgeber  die  überlieferten 
Mythen  und  Kulte  auslegten.  Orphiker  haben 
sehr  wahrscheinlich  unter  den  Peisistratiden 
die  eleuainiscbe  Mysteriensage  behandelt;  in 
der  späteren  orphische u  Litteratur  werden  in 
eleusinische  Mythen  orphische  Vorstellungen 
hineingetragen  (über  Eubuleus  s.  o.  Sp.  1124,21); 
es  liegt,  auch  ohne  äufsere  Beglaubigung, 
deren  Fehlen  bei  dem  Zustand  der  Überliefe- 
rung gar  nicht  befremden  kann,  sehr  nahe, 
diese  beiden  Sätze  dahin  zu  vereinigen,  «lafs 
die  Hineintragung  orphiBcher  Vorstellungen 
in  die  eleusinischen  Lehren  unter  Peisistratos 
und  den  Peisistratiden  und  dann  auch  wohl 
unter  ihrer  ausdrücklichen  oder  stillschweigen- 
den Billigung  erfolgte. 

77)  Mystische  Reisebeschreibnngen 
unter  Orpheus'  Namen.  Neben  dem  bis- 
her besprochenen  Stamme  der  orphischen  Litte- 
ratur entwickelte  sich  in  Athen  gegen  Ende 
des  6.  Jahrh.  ein  anderer,  der  aus  Kyzikos  ver- 
pflanzt war.  Hier  ist  Aristeas  zu  Haus,  der 
Wundermann,  der  zu  den  fernen  Nordvölkern 
gezogen  sein  sollte.  Auch  Abaris  stammt 
wohl  aus  Kyzikos:  wenn  die  Spartaner  durch 
ihn  oder  Orpheus  den  Kult  der  Kore  Soteira  ge- 
stiftet sein  liefsen  (Paus.  3, 13,  2),  so  thaten  sie 
dies  vermutlich,  weil  sie  ihre  Göttin  mit  der 


berühmten  kyzikenischen  in  Verbindung  setzen 
wollten,  deren  Kult  demnach  ebenfalls  von 
dem  angeblichen  Skythen  oder  Hyperboreer 
gestiftet  war;  bei  Vdl.  Flace.  Argon.  8,  152 
tötet  Iason  in  Kyzikos  einen  Abaris.  Ob  an 
diese  Heroen  bereits  in  Kyzikos,  wo  man  eben- 
falls von  0.  erzählte,  eine  Litteratur  geknüpft 
war,  wissen  wir  nicht;  wegen  des  Aristeas- 
kultus  in  Metapont  und  Sizilien  und  wegen 
der  behaupteten  Beziehungen  der  Pythagoreer 
zu  beiden  Wundermännern  scheint  es  fast,  als 
sei  in  Kroton  oder  einer  der  anderen  Städte 
GrofsgriechenlandB ,  die  ihre  materielle  Blüte 
neben  andern  Ursachen  auch  dem  Znzug  aus 
den  von  Lydien  bedrohten  kleinasiatischen 
Griechenstaaten  und  ihre  geistige  Entwicke- 
lung  den  von  eben  dorther  zuströmenden 
Üiltlungselementen  verdankten,  ein  Teil  der  unter 
Abaris'  und  Aristeaa'  Namen  gehenden  Litteratur 
verfafst  worden.  Ein  kroton  iatisches  Gedicht 
ist  es  wohl,  aus  dem  die  ähnliche  Sage  von  dem 
in  der  Sagraschlacht  von  dem  Geiste  des  lokri- 
Bchen  Aias  verwu  ndeten  Krotoniaten  Leonymos 
stammt,  der  auf  der  Insel  Leuke  von  Aias 
selbst  geheilt  wird  (Paus.  8,  19,  12)  und  der 
nun  von  dem  dortigen  Aufentbalte  der  Seligen 
und  besonders  von  Achilleus  —  er  hatte  einen 
Trauerkult  am  Lakinion:  Lykophr.  857;  Sch.; 
Tz.  —  erzählte.  Die  Sage  scheint  alt  (Dich, 
Parmen.  18 f.);  mit  veränderten  Namen  be- 
richtet sie  Theopomp  von  dem  Krotoniaten 
Phormion  (Suid.  s.  v.),  und  es  ist  doch  wobl 
kein  Zufall,  dafs  auch  Helena,  die  auf  Leuke 
neben  Achilleus  stand,  nach  Cic.  tnv.  2,  1,  1 
am  Lakinion  verehrt  worden  zu  sein  scheint.  — 
Aber  auch  dieser  Zweig  der  antiken  mystischen 
Litteratur  ist  wohl  hauptsächlich  in  der  Stadt 
der  Peisistratiden  entwickelt.  Hier  ist  sehr 
wahrscheinlich  auch  der  Seelenarzt  (Piaton, 
Charmid.  5  S.  156)  Zamolxis  in  die  Litteratur 
gekommen,  dessen  Zusammenhang  mit  der 
pythagoreischen  Eschatologie  die  Literar- 
historiker des  5.  Jahrh.  ebenfalls  erkannt 
hatten  (Hdt  4,  95),  ferner  der  Skythe  Ana- 
charsis,  der  zu  Solon  gekommen  sein  soll  (Luk., 
Skyih.  6),  endlich  auch  der  skythische  Arzt 
Toxaris,  der  als  £ivoq  laxo6t  in  Athen  wäh- 
rend der  Pest  ein  Heiligtum  erhalten  haben 
soll,  eine  Nachricht,  die  schwerlich  frei  von 
Lukian  (Skyih.  1)  aus  einer  Statue  erschlossen 
ist,  wie  ea  v.  Svbel,  Herrn.  20,  1885,  41—55  an- 
nimmt. In  Athen  soll  Abaris  geweilt  haben 
(s.  o.  Bd.  1  Sp.  2819);  die  Sage  von  dem  Pfeil 
des  Abaris  wird,  obwohl  die  ältesten  Zeug- 
nisse das  Fliegen  nicht  zu  kennen  scheinen, 
doch  wohl  mit  Recht  zu  den  Mythen  von  dem 
fliegenden  Triptolemos  und  (Paus.  1,  22,  7)  Mu- 
saios  gestellt.  Zu  dieser  Wunderlitteratur  wür- 
den auch  die  Argonautika  des  Epimenides,  des 
durch  seine  angeblichen  athenischen  Sühnungen 
bekannten  Wundermannes ,  falls  dies  Werk 
nicht  eine  Fälschung  Lobons  ist  (Hiller,  Rh. 
M.  83,  1878,  525),  und  die  unter  dem  N.  dea  0. 
umlaufenden  Argonautika  gehören.  Letztere 
rührten  nach  einer  wahrscheinlich  auf  Asklepxa- 
des  zurückgehenden  Notiz  des  Suid.,  Öpqp.  5  von 
dem  unter  Peisistratos  lebenden  Krotoniaten  0. 
her ;  sonst  erfahren  wir  über  sie  nichts  und  wissen 
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nicht,  wie  weit  sie  sich  mit  den  erhaltenen  von 
Hermann,  Orph.  676,  Opusc.  2,  1  —  17  in  die 
römische  Zeit  gesetzten  A  rgonautika  deckten. 
Was  diese  1055  —  1206  von  der  Fahrt  durch 
die  Nordgegenden,  zu  den  Arimaspen  (1068) 
in  die  'Pmaiove  avlävae,  in  das  kronische 
Meer  (vgl.  naoa  Koövov  tvootv  in  einem  orphi- 
sier enden  Abschnitte  des  Pind.  O.  2,  70  und 
die  von  M.  Mayer  ob.  Bd.  2  Sp.  1482  gesam- 
melten Zeugnisse)  u.  s.w.  berichten,  kann  grofsen- 
teils  aus  einem  athenischen  Gedicht  der  Peisi- 
stratidenzeit  stammen.  Nach  Herodor  b.  Sch. 
Ap.  Jih.  1,  23  mufs  Orpheus  am  Argonauten- 
zuge teilnehmen,  damit  er  durch  seinen  Ge- 
sang den  der  Seirenen  übertöne;  die  Ver- 
knüpfung der  Seirenen  mit  der  Sage  vom 
Raube  der  Persephone,  ferner  die  geflissent- 
liche Hervorhebung  der  nach  Demeter  ge- 
scannten Sta.lt  Hermione  im  fernen  Norden, 
in  der  Nähe  der  Hadesthore  (Orph.  A.  1136  ff.) 
und  der  Okeanosinsel,  wo  einst  Persephone 
geraubt  wurde  (ebd.  1191  ff.),  können  in  Be- 
ziehung zu  den  orphiscben  Behandlungen  der 
eleusinischen  Sage  stehen,  auf  welche  an  der 
letzteren  Stelle  ausdrücklich  angespielt  wird. 
Beim  Seirenenabenteuer  schwimmt  Butes  ins 
Elymerland  nach  dem  Eryi:  das  ist  in  der 
Sage  ein  Athener,  wohl  der  Ahnherr  der  Bu- 
taden;  freilich  könnte  er  diesem  auch  infolge 
der  athenischen  Expedition  ins  Elymerland 
gleichgesetzt  sein,  zumal  da  man  hier  noch 
von  einem  andern  Butes,  dem  S.  des  Amykos, 
erzählt  zu  haben  scheint  (s.  o.  Bd.  1  Sp.  838). 

g)  Die  Lehre  von  der  periodischen 
Welterneuerung. 

78)  Inhalt  der  rhapsodischen  Theo- 
gonie. Die  Lehre  von  der  Wiedergeburt  der 
Seelen  erscheint  in  der  späteren  orphischen 
Theorie  erweitert  zu  einer  periodischen  Wieder- 
geburt der  Welt.  Am  vollständigsten  lag  diese 
Vorstellung  in  den  von  den  Neoplatonikern 
viel,  vielleicht  sogar  allein  (anders  allerdings 
Vari,  JN'ora  fragmenta  Orphica,  Wiener  Stud. 
XII,  222  ff.)  gelesenen,  zitierten  und  kommen- 
tierten (vgl.  Syrianos  ftg  rffv  'Ootpias  &tolo- 
yi'av  ßißlia  dvo  und  av/itpmvia  'Opqpf'ag  Ilv&a- 
yooov  xal  filarmvo? ;  anderes  bei  Lobeck  a.  a.  O. 
344  ff.)  24  Rhapsodien  (Damask.  380  A'.)  vor. 
Über  den  eigentlichen  Titel  s.  Sp.  1143, 47  ff.  Die 
Fragmente  haben  Lobeck  466  —  601,  Abel  fr. 
48 — 140  gesammelt;  doch  gehen  beide  Zu- 
sammenstellungen, namentlich  die  von  Abel, 
nicht  von  den  durch  die  nenere  Forschung 
gewonnenen  Ergebnissen  über  die  Beschaffen- 
heit des  Werkes  aus,  sodafs  sie  teils  nicht  zu 
ihm  Gehöriges  enthalten,  teils  unvollständig 
sind.  Übrigens  ist  auch  dorch  neuere  Publi- 
kationen auB  Hss.  die  Zahl  der  Bruchstücke 
nicht  unerheblich  erweitert.  Von  neueren  Ar- 
beiten vgl.  aufser  Jxjhecks  sehr  wertvollen  Be- 
merkungen bes.  Zoega,  Ahh.  herausg.  v.  "Wrlcker 
8.  215  f.;  Giseke,  Rh.  M.  2,  1853,  70  —  121; 
Remhardy,  Grundr.  2,  1",  425  ff. :  ScJiustrr  de 
vetcris  Urphicae  theogoniae  indole,  Leipzig  1869; 
Zeller,  Gr.  Phil.  1»,  88—101;  Bergk,  Gr.  Litt. 
2,  93  ff.;  0.  Gruppe,  Gr.  Kulten.  M.  1,  632— 
676;   O.  Kirn  de  Orphci,  Epimenidis,  l'herc- 


cydis  theogoniis,  Berlin  1887;  SttsemM  de  theo- 
goniae Orphicae  forma  antiquissima,  Greifsw. 
1890;  0.  Gruppe,  Die  rhaps.  Theogonie,  Leipzig 
1890  (Suppl.  der  phil  Jahrb.  17,  687  —  747); 
Susemihl  zu  den  orph.  Theog.,  Phil.  Jahrb.  1890, 
820  —  826  und  Gesch.  der  gr.  Litt.  1,  896; 
A.  Dieterich,  Abr.  bes.  126  ff.;  Lucas,  Grund- 
begriffe in  den  Kosmogon.  der  alten  Völker, 
Leipzig  o.  J.,  8. 178 — 196.  —  Aus  dem  Weltei 
entsteht  hier,  wie  wahrscheinlich  schon  in 
der  ältesten  orphischen  Theogonie,  der  gold- 
geflügelte Eros,  der  wahrscheinlich  auch 
Priapos  (h.  6.  9  vgl.  Lob.  498),  Metis,  Erike- 

Saios  (das  soll  bedeuten  taoäorijp,  Mah  4, 
.  74  Ddf.,  nach  Suid.  'Ot»<p.  2  £<dij)  oder  Eri- 
kapaios  (über  diese  Form  s.  Gruppe,  Rhaps. 
Th.  740,  1),  Protogonos,  Phaethon,  Antauges 
hiefs.  Er  iBt  die  ungeteilte  Welt,  in  ihm 
liegen  die  atctouetTa  der  (geteilten)  Welt,  die 
er,  ein  Zwitter,  aus  sich  hervorgehen  lafst. 
Diese  Emanation  geschieht  großenteils  durch 
Zeugung,  wird  aber  auch  als  Weltschöpfung 
bezeichnet.  Der  nicht  verteilte  Rest  des  Ur- 
wesens  zieht  sich  als  Sonne  in  den  Himmel 
zurück.  Nachdem  der  Sturz  des  Uranos  und 
Kronos  in  der  Hauptsache  übereinstimmend 
mit  Hesiod  beschrieben  ist,  wird  die  zweite 
Zusammenfassung  des  Weltalls  in  Zeus  dar- 
gestellt. Dieser  verschlingt  auf  den  Rat  der 
Nyx  die  Welt  und  Erikepaios,  d.  h.  den  von 
ihm  zurückgebliebenen  Teil,  und  läfst  aus  sich 
die  neuen  Götter  emanieren,  welche  den  alten 
zu  entsprechen  scheinen.  So  wird  wahrschein- 
lich aus  dem  weiblichen  Teil  des  mannweib- 
lichen Phanes,  der  eben  deshalb,  um  die  Über- 
einstimmung mit  Hesiod  zu  erreichen,  Metis 
genannt  wird,  Athena  geboren,  die  bewaffnet 
aus  seinem  Kopfe  springt;  die  aus  den  Hoden 
des  Uranos  geborene  Aphrodite  verjüngt  sich 
in  eine  Göttin  desselben  Namens,  die  aus  dem 
in  das  Meer  gefallenen  Samen  des  Zeus  hervor- 
geht. Demeter  scheint  aus  Rheia  entstanden 
(fr.  106;  vgl.  47),  die  nach  der  eich  für  orphisch 
ausgebenden,  aber  vielleicht  von  Proklos  her- 
rührenden Etymologie  schon  selbst  jenen  Namen 
als  'ZeuBmutter'  geführt  haben  soll ;  die  Gleich- 
setzung von  Rheia  und  Demeter  bei  Dichtern 
des  5.  Jahrh.  (Pind.  I.  7,  3;  Eur.  Hei.  1301  ff.; 
Melanippid.  fr.  10)  hängt  damit  offenbar  zu- 
sammen. Mit  Persephone,  seiner  Tochter  von 
Demeter,  zengt  Zeus  in  Schlangengestalt  den 
Bakchos  oder  Dionysos  —  in  der  Parallel- 
erzählung bei  Nonnos  heifst  er  meist  Zagreus, 
in  den  Hymnen,  wie  wahrscheinlich  im  kroto- 
niatischeu  Gedicht,  Eubuleus  — ,  in  welchem 
der  (ungeteilt  verbliebene  Rest  des)  Phanes 
wiedergeboren  wird.  Er  empfängt  von  Zeus 
die  Weltherrschaft,  wird  aber,  trotz  der  von 
Zeus  eingesetzten  Bewachung  durch  Apollon 
und  die  Kureten,  noch  als  kleines  Kind  von 
den  sieben  Titanen  zerrissen  und  gekocht 
Zeus,  der  dies  durch  Hekate  erfährt  (Lobeck 
661,  fr.  201  Ab.),  blitzt  die  Titanen  nieder.  Aus 
ihrer  Asche  entstehen  die  ersten  Menschen  der 
jetzigen  Weltordnung  (denn  schon  vorherhaben 
unter  Phanes  die  Menschen  des  goldenen,  unter 
KronoB  die  des  silbernen  Zeitalters  gelebt: 
Prokl.  resj).  Plat.  33,  6  cd.  Schoell),  die,  da  die 
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Titanen  zuvor  vom  Leib  des  Dionysos  gekostet, 
auch  Teil  am  Dionysos  haben  (Lobeck,  Agl.  666 ; 
Gruppe,  Ehaps.  Theog.  7 1 7).  Die  Übrigen  Glieder 
setzt  Apollon  in  Zeus'  Auftrag  in  Delpboi  nieder 
(Lobeck  658),  das  Herz  bringt  Athena,  die  von 
seinem  Schwingen  den  N.  Pallas  bekommt 
(Lobfck  659),  dem  Zeus,  der  es  wahrscheinlich 
zerreibt  und  selbst  trinkt  oder  der  Semele  zn 
trinken  giebt  (Lobeck  661).  So  wird  der  junge 
Dionysos  geboren. 

79)  Die  orphische  Theogonie  des 
Hieronymos.  Eine  der  Grundlehren  dieses 
Gedichtes,  die  Verschlingung  des  Phanes  durch 
Zeus,  kehrt  noch  in  einer  anderen  orphischen 
Theogonie,  bei  Athenag.  suppl.  20  S.  23, 19  Schw. 
wieder,  der  nach  ebd.  18  S.  20,  22  die  von 
Damask.  881  Ä.  als  rj  xaza  xov  'itQcövvpov 
cptoopirrj  xal'EXlavixov  bezeichnete  Theogonie 
gelesen  zn  haben  scheint.  Zwar  fehlen  die 
entscheidenden  Worte  %al  aXlnv  tccvoov  wie 
bei  Athenagoras,  so  bereits  in  dem  von  Norden, 
Hermes  28,  1892,  S.  614  herausgegebenen  Scho- 
lion  zu  Gregor  von  Nazianz;  aber  auch  so 
bleiben  sehr  erhebliche  Übereinstimmungen 
übrig.  Diese  Theogonie  berührt  sich  auf  das 
nächste  mit  den  Ehapsodien ;  Zeller,  Grieth. 
Phü.  1*.  96  meint  sogar,  (Pseudo)HcUanikos 
und  Hieronymos,  die  er  für  identisch  hält, 
hatten  lediglich,  um  die  Identität  der  pboi- 
nikischen  und  griechischen  Theogonie  zu  zeigen, 
ihren  Auszug  aus  den  Ehapsodien  durch  phoi- 
nikiache  Elemente  —  wie  die  Entstehung  der 
Welt  aus  Wasser  und  Schlamm  (für  Äv'f  ver- 
mntet  man  fälschlich  vXn;  so  noch  Kroll, 
Rh.  M.  62,  1897,  290)  und  die  Gleichsetzung 
des  Chronos  mit  dem  phantastisch  gestalteten 
Herakles  —  interpoliert :  dies  ist  indessen  sehr 
unwahrscheinlich,  da,  wie  sich  ans  ürph.  h.  12 
ergiebt,  dieser  kosmische  Herakles  einer  echten 
orphischen  Theogonie  angehört  haben  mnfs, 
und  auch,  wa*  ZeUer  nicht  berücksichtigt  hat, 
der  von  Athenagoras  zitierte  V.  vom  Okeanos 
(fr.  39)  wegen  des  fr.  95  nicht  in  den  Ehapso- 
dien gestanden  haben  kann.  —  Aller  Wahr- 
scheinlichkeit nach  lehrte  auch  dies  von  Hiero- 
nymos exzerpierte  oder  interpolierte  Gedicht 
die  periodische  Welterneuerung.  Leider  sind 
die  Bruchstücke  zu  dürftig,  als  dafs  sie  bei 
der  Feststellung  des  Ursprungs  dieser  Litte- 
ratur,  der  wir  uns  jetzt  zuwenden  müssen,  von 
wesentlichem  Nutzen  sein  kennten.  Wir  kehren 
also  zu  den  Ehapsodien  zurück. 

80)  Trotz  der  weit  grösseren  Anzahl  der 
erhaltenen  Bruchstücke  giebt  uns  dieses  Ge- 
dicht mehr  Rätsel  auf  als  die  bisher  be- 
sprochenen Orphika.  Es  ist  offenbar  kein  ein- 
heitliches Ganze,  sondern  ein  Versuch  mannig- 
fache unter  Orpheus*  und  vielleicht  auch  unter 
anderen  Namen  überlieferte  theogonische  und 
kosinogonische  Mythen  zusammenzufassen  und 
soweit  als  möglich  auszugleichen.  Wir  werden 
im  folgenden  hauptsächlich  denjenigen  Mythos 
berücksichtigen,  der  den  Grundgedanken  des 
Gedichtes  enthält  und  dessen  hauptsächlichen 
Unterschied  von  den  älteren  Orphika  ausmacht, 
die  zweimalige  Emanation  des  Alls,  erst  aus 
Phanes,  sodann  ans  Zeus.  —  Was  zunächst  den 
Entstehungsort  anbetrifft,  so  scheint  das 


Gedicht,  so  weit  die  erhaltenen  Fragmente  ein 
Urteil  gestatten,  in  Athen  entstanden.  Die 
Ehapsodien  waren  nach  der  Tübinger  Theo- 
snphia  (Buresch,  Klaros  117,  3)  Musaios  ge- 
widmet, unter  dessen  Namen  ebenfalls  ein 
Lied  umlief,  das  zeigen  wollte  i£  tvo$  toi 
navxtt  yiyvsa&ai  xal  tlc  xavxov  avctlvee&ai 
(Diogen.  Laert.  prooem.  3);  Musaios  aber  wird 
vorzugsweise  (Sp.  1186, 64)  und  wohl  zuerst  in 
Attika  mit  0.  durch  seine  litterarische  Thätigkeit 
verbunden.  Durch  die  Gleichsetzung  des  Phanes 
mit  Metis  erscheint  die  Göttin  der  Akronolis  ala 
die  eine  Seite  des  wiedergeborenen  ErikepaioB. 
Die  Ableitung  der  Artemis  Hekate  von  De- 
meter (fr.  137  Ab.;  Lobeck,  Agl  643)  war,  wie 
sich  aus  Aisch.  fr.  833  ergiebt,  z.  Z.  der  Perser- 
kriege in  Athen  bekannt.  Die  Wiedergeburt  der 
Rheia  in  Demeter  (Lobeck  687;  bei  Abel  fr.  128; 
vgl.  106)  hat  an  der  Gleichsetzung  beider  Gott- 
heiten bei  Euripides  (Sp.  1140, 48),  die  übrigens 
wie  in  der  von  Athenagoras  gelesenen  Theo- 
gonie (fr.  41)  geradezu  auch  in  den  Ehapso- 
dien ausgesprochen  gewesen  sein  kann,  eine 
Parallele.  Bendis,  die  einzige  barbarische 
Gottheit  (Lobeck,  Agl  646;  Abel  fr.  184)  unseres 
Gedichtes,  hatte,  nachdem  sie  wahrscheinlich 
durch  Peisistratos'  thrakische  Unternehmungen 
in  Athen  bekannt  worden  war,  im  Peiraieua  seit 
dem  6.  Jahrh.  einen  Tempel  (a.  o.  Bd.  1  Sp.780).— 
Werm  demnach  die  rhapsodische  Theogonie  oder 
wenigstens  daB  älteste  Lied  von  der  doppelten 
Weltemanation  wahrscheinlich  in  Athen  ent- 
stand, so  scheint  es  als  müsse  die  Frage  nach 
seiner  Entstehungszeit  durch  das  Auftreten 
von  Darstellungen  der  Begebenheiten  des  My- 
thos innerhalb  der  attischen  Kunst  bestimmt 
beantwortet  werden  können.  Es  ist  auch  wohl 
möglich,  dafs  später  von  hier  aus  eine  sichere 
Entscheidung  erfolgt;  aber  die  bisherigen  Ver- 
suche, den  Phanesmythos  oder  andere  charak- 
teristische Züge  des  Epos  auf  attischen  Kunst- 
werken nachzuweisen,  haben,  so  zahlreich 
solche  auch  für  alle  hier  in  Betracht  kommen- 
den Perioden  vorhanden  sind,  nicht  zu  ent- 
scheidenden Ergebnissen  geführt;  meist  sind 
sie  so  offenbar  irrig,  dafs  es  nicht  nötig  er- 
scheint, sie  hier  aufzuzählen.  Neuerdings  hat 
man  das  von  Braun,  Ann.  d.  1. 22, 1860  S.  214  auf 
Enorches  (Seit.  Lyk.  211),  von  Furtwängler  im 
Berl.  Katalog  trotz  des  angedeuteten  männlichen 
Geschlechts  des  Knaben  auf  Helena  in  dem 
der  Loda  überbrachten  Ei  (vgl.  auch  Kekule, 
Bonner  Festschr.  zur  Feier  des  50  j.  Best.  d. 
arch.  Inst.  1879,  S.  7)  bezogene  Vb.,  Berlin  2 430, 
als  Phanes  gedeutet,  welcher  sich  in  dem  Weltei 
rege  (zuletzt  Benndorf  bei  Eeichel,  Vorhell. 
Götterc.  60).  Man  müfsto  alsdann  annehmen, 
dafs  der  Altar,  auf  dem  das  Ei  ruht,  und  die 
neben  ihm  stehende  Frau  aus  den  bekannten 
Darstellungen  der  Leda  gedankenlos  mit  über- 
nommen sind.  Aber  selbst  unter  dieser  An- 
nahme läfst  sich  das  Bild  für  die  Entstehungs- 
zeit  unseres  Gedichtes  deshalb  nicht  verwerten, 
weil  die  Geburt  des  Eros  aus  dem  Ei  bereits 
in  der  älteren  orphischen  Theogonie  vorkam, 
die  in  der  Zeit  unseres  Vb.  (Ende  des  5.  Jahrh.) 
in  Athen  viel  gelesen  war.  Viel  wichtiger 
würde  ein  sf.  Vb.  ans  Capua,  das  sich  jetzt  im 
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Cabinet  dea  medailles  za  Paris  befindet,  sein, 
wenn  dessen  Deutung  Bicher  wäre.  Das  Bild 
zeigt  den  sitzenden  Zeus  mit  Blitz  und  Szepter, 
vor  ihm  erstaunt  Hera  (HEPA);  auf  dem 
Schofse  des  Zeus  steht  ein  nacktes  Kind, 
das  in  jeder  Hand  eine  Fackel  erhebt.  Miner • 
vini  (Monum.  ant.  ined.  posseduti  da  Baf. 
Barone  1  S.  1  ff.)  deutete  die  letztere  als  Arte- 
mis; nachdem  Brunn,  Bull  d.  J.  1861,  107  das 
männliche  Geschlecht  des  Kindes  festgestellt 
hatte,  wurde  es  von  Ueydemann,  Dion.'  Geb. 
«.  Kindh.,  10.  Wpr.  Halle  1886,  S.  13  auf  den 
von  Zeus  aus  dem  Schenkel  geborenen  Dio- 
nysos bezogen.  In  der  That  scheint  Dionysos 

gemeint  zu  sein;  dafs  aber  die  Geburt  des 
ottes  dargestellt  werden  sollte,  ist  wenig- 
stens von  dem  Maler  durchaus  nicht  ange- 
deutet. Dagegen  weist  die  Bezeichnung  des 
mutmaßlichen  Dionysos  als  xalbv  Jioe  qptuff 
(Tgl.  über  sie  Kretschmer,  Gr.  Vaseninschr.  199) 
allerdings  auf  die  orphische  Theogonie,  in  der 
aowohl  Phanes  als  Dionysos  als  ReBt  des  aethe- 
rischen Feuers  galten;  und  das  Bild  könnte 
darstellen,  wie  Zeus  mit  Bakchos,  dem  er  die 
Herrschaft  übergeben  hat  %ccinto  iövzi  via 
%a\  vrinttp  t iXaniwaotij^fr.  191  Ab.\  zusammen 
regiert  xoaivt  ulv  ovv  Ztvt  nttvxa  xarqo, 
Banjos  *'  i*i*oat*e  (fr.  192).  Gleichwohl  ist 
diese  Deutung  zu  unsicher,  als  dafs  dies  Zeug- 
nis für  die  Feststellung  des  Alters  unsere  Ge- 
dichtes in  Frage  kommen  könnte.  Ebenso 
müssen  wir  von  einer  Stelle  in  Kratinos  *  Gi- 
ganten' (Mcineke  fr.  com.  8,  874)  abseben, 
welche  M.  Mayer,  Gig.  u.  Tit.  289  als  eine 
Verspottung  eines  unserer  rhapsodischen  Theo- 
gonie mindestens  nahe  verwandten  Gedichtes 
(fr.  196)  erklärt  hat;  auch  diese  Stelle  ist  nicht 
ganz  entscheidend.  Vollends  die  vermeint- 
lichen Anspielungen  auf  die  rhapsodische 
Theogonie,  die  Ü.  Kern  bei  Philosophen  dea 
6.  und  4.  Jahrh.  entdecken  wollte,  haben  eich 
als  trügerisch  herausgestellt  (Sp.  1147,  40). 
Wir  sind  also  auf  Kombinationen  angewiesen« 
81)  Znerst  versuchen  wir  die  Beziehungen 
unseres  Gedichts  zu  den  verwandten  philo- 
sophischen Systemen  festzustellen.  Wenn  es 
eigentlich  den  Titel  bode  Xöyoe  oder  totor 
Xöyoe  geführt  hat,  wie  es  nach  dem  Zitat  iv 
oydom  to»  'Jiqov  Xöyov  (fr.  44,  EM  Hyae  281, 
22)  und  aus  anderen  von  mir  in  den  Gr.  Kulten 
n.M.  1,687  Anni. 86 angeführten  Gründen  in  der 
That  scheint,  wurde  es  dem  Pythagoreer 
Kerkops  oder  dem  Thessalier  fheognttos  zu- 
geschrieben (Suid.'Ootp.  6);  nach  Orpheus  sollte 
auch  Pythagoras  einen  fepos  Xöyoe  oder  &täv 
Xöyoe  geschrieben  haben  (Iarnbl.  v.  Pyth.  146; 
vgl.  Lob.  Agl.  714  &.).  Auch  der  der  Pytha- 
goreerin  Arignote  zugewiesene  ffoos  Xöyoe 
könnte  sich  mit  unserem  berühren ,  wenn  in 
der  Quelle  einer  ohnehin  verworrenen  Stelle  bei 
fiuid.  (s.  v.  'Aoiyvmxri)  Intyqaoptxai  im  Sinne  von 
'zuschreiben'  gebraucht  war.  In  pythagore- 
ischem Sinne  haben  jedenfalls  die  Neoplato- 
niker  die  Bhopsodien  ausgelegt  und  darin 
namentlich  die  Zahlenleb re  wwdergefunden 
(fr.  141  ff.,  wohl  aus  unserem  Werk  stammend) 
—  wir  wiunen  nicht,  mit  welchem  Recht.  Un- 
zweifelhaft pythagoreischen  Einflufs  würden 


wir  in  unserem  Gedicht  feststellen,  wenn  der 
aus  ihm  geschöpfte  Name  Antauges  für  die 
Sonne  (Macrob.  S.  1,  18,  12,  fr.  167,  4;  vgl. 
Hytnn.  6,  9),  auf  die  Bestrahlung  durch  das 
Zentralfeuer  zu  beziehen  wäre;  aber  obgleich 
eine  andere  befriedigende  Erklärung  dieses 
Ausdrucks  sich  nicht  darbietet,  ibt  doch  diese 
deshalb  kaum  zulässig,  weil  die  Lehre  des  Ge- 
dichtes selbst,  dafs  in  der  Sonne  der  nicht 
geteilte  Rest  des  feurigen  Urstoffs  sich  er- 
halten habe,  mit  der  Lehre  vom  Zentralfeuer 
nicht  wohl  vereinbar  ist.  Im  übrigen  ist  als  pytha- 
goreisch höchstens  noch  die  Lehre  (fr.  81  Ab.) 
hervorzuheben,  dafs  der  Mond  eine  andere 
Erde  sei;  doch  ist  dieser  Satz,  der  sich  auch 
bei  Anaxagoras  findet,  schwerlich  der  pytha- 
goreischen Sekte  ureigentümlich,  zu  deren 
Übrigen  Lehren  er  sogar  in  einem  Gegensatz 
steht  (Zeller  l6,  426).  Gegenüber  diesen  min- 
destens zweifelhaften  Übereinstimmungen  Bteht 
die  Tbatsache,  dafs  die  Pythagoreer,  wenig- 
stens die  älteren,  die  Lehre  von  der  periodi- 
schen Welterneuerung  nicht  kennen  oder  doch 
nicht  billigen.  Diese  den  Grundgedanken 
unseres  Gedichtes  bildende  Lehre  weist  auf 
Anaximandros  oder  eines  der  von  ihm  ab- 
hängigen physikalischen  Systeme,  das  heraklei- 
teische,  empedokleische  oder  das  durch  Hera- 
kleitos beeinflufste  stoische. 

82)  Schuster  de  vet.  Orph.  theog.  indole, 
dem  sich  noch  neuerdings  Zeller,  Gr.  Phil. 
I6,  100  anschliefst,  hat  die  stoische  oder 
eine  stoisch  beeinflufste  Schule  der  alexandri- 
nischen  Zeit  für  den  Ausgangepunkt  unseres 
Mythos  und  dea  Gedichtes,  in  dem  er  darge- 
stellt war,  gehalten.  In  dieser  vagen  Fassung 
lafst  sich  der  Satz  freilich  sehr  schwer  wider- 
legen; aber  bedenklich  ist  es  doch,  dafs  unser 
Gedicht  sich  in  wichtigen  Punkten  von  den 
Lehren  unterscheidet,  die  durch  die  Stoa  fast 
Allgemeingut  der  von  ihr  abhängigen  Systeme 
geworden  waren.  So  kennt  z.  B.  unser  Gedicht 
nicht  die  Gleichsetzung  von  Kronos  —  Chrono«, 
die  sich  von  Zenon  an  (Krieche,  TheoL  Lehr.  398) 
bei  vielen  Stoikern  (z.  B.  Kornut  6  f.;  Intp. 
des  Korn.  2, 142  G.\  Herakl.  all.  c.  41  S.  140  Sch.) 
findet,  u.  a.  in  die  Zauberbi'Jcher  übergegangen 
und  überhaupt  fast  Volksvorstellung  geworden 
ist  (Inschr.  v,  Elateia,  Bull.  corr.  hell.  10,  1886, 
368).  Andere  Abweichungen  von  der  stoischen 
und  überhaupt  der  späteren  Lehre  habe  ich 
Gr.  Kulte  u.  M.  1,  662  f.  gesammelt  Ver- 
gleichen wir  statt  der  Stoiker  selbst  die  von 
diesen  abhängige  Mystik,  so  finden  wir  hier 
gegenüber  unsern  Jihapsodien  eine  weit  aue- 
gebildetere Syatematisierung  und  Schematisie- 
rung. Aus  der  periodischen  Weltverbrennung 
ist  eine  periodische  Zerstörung  abwechselnd 
durch  die  vier  Elemente  geworden:  eine  in 
der  sibyllinischen  Litteratur,  bei  manchen  den 
Neopythagoreern  nahe  stehenden  Schriftstel- 
lern, bei  den  angeblichen  Magiern  des  Dion 
Chrysostotnos  (or.  86  S.  60  ff.  Ddf),  auch  in 
jüngeren  orphischen  Gedichten  (J^obeck,  Agl. 
2,  792 f.)  nachweisbare,  offenbar  sehr  weit 
verbreitete  Vorstellung,  die  auch  auf  die 
jüngere  orientalische  Litteratur  nachhaltig  ein- 
gewirkt hat.  Diese  vier  Weltzerstörungen  wer- 
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den  mit  den  vier  Jahreszeiten  (z.  B.  die  ixnv- 
gcaate  mit  dem  Sommer  und  Winter,  der 
Untergang  durch  Wasser  mit  dem  Winter) 
verglichen  und  somit  der  gesamte,  zwischen 
zwei  Weltverbrennungen  liegende  Zeitraum  als 
Weltenjahr  gefafst.  Daraus  ergiebt  sich  wie- 
derum die  Verknüpfung  mit  neueren  oder  auch 
älteren  astrologischen  Vorstellungen.  Dann 
werden  aber  auch  die  vier  Jahreszeiten  des 
Weltenjahres  den  vier  Weltaltern  gleichgesetzt. 
Zu  einer  eigentümlichen  Zahlenmystik  führten 
die  Versuche  den  Zeitraum  der  einzelnen  Ab- 
schnitte des  Weltenjahres  zu  berechnen.  Diese 
Vorstellungen  sind  freilich  nur  in  vereinzelten 
Spuren  überliefert,  bedenkt  man  aber,  dafs 
sich  die  auffalligsten  Übereinstimmungen  zwi- 
schen ganz  entlegenen  Litteraturkreisen  finden, 
z.  B.  den  von  Nigidiua,  Vorro  und  Virgil  ge- 
lesenen Mystikern  einerseits  und  andererseits 
dem  Böhmern  Yasht  {Spiegel,  Eran.  Alik.  2, 
1 5'2),  so  kann  doch  nicht  bezweifelt  werden,  dafs 
in  der  von  der  Stoa  beeinflufsten  Mystik  diese 
Vorstellungen  sehr  verbleitet  gewesen  sein 
müssen.  Ein  Teil  dieser  Mystik  hat  diese 
Lehren  noch  dadurch  erweitert,  dafs  sie  den 
Anbruch  einer  neuen  Weltperiode  als  unmittel- 
bar bevorstehend  verkündigte.  Nicht«  von 
alledem  findet  sich  in  unseren  Bhapsodien. 
Wir  haben  denjenigen  Teil  der  spateren  Mystik 
berücksichtigt,  der  inhaltlich  dem  Phanes- 
Zeusmythos  am  nächsten  steht  und  nachweis- 
lich in  jüngeren  Gedichten  {fr.  248  f.  Ab.)  be- 
handelt ist;  die  Vergleichung  anderer  Teile 
wurde  noch  weit  gröfsere  Verschiedenheiten 
hervortreten  lassen.  Es  ist  demnach  auch  nicht 
zutreffend,  wenn  Dieterich  Abraxas  84,  1  teils 
meinen  früheren  Ausführungen  zustimmend, 
teils  sie  beschrankend,  sagt,  Stoiker  hätten 
diese  Gedichte  nicht  gemacht,  aber  sie  hatten 
so  nicht  gemacht  werden  können,  ehe  die 
Stoiker  ihre  Gedanken  in  die  Welt  getragen 
hatten.  Noch  weniger  sind  platonische  Ein- 
flüsse in  unserm  Gedicht  nachgewiesen  worden. 
Abel  druckt  im  fr.  61  aus  Prokl.  Tim.  5,  803  b 
ab  noit}xr)s  dt  xal  xaxijo  o  Zsvp,  oc  xori  vvv 
leyexai  dr]uiovQybg  vtp'  tavxov '  naxtjo  xi 
toycov  tpaisv  av  oi  'Ootpt*o{.  Wäre  das  richtig, 
so  müfste  allerdings  die  rhapsodische  Theo- 
gonie aus  Piaton  Tim.  13  S.  41  a  schöpfen,  denn 
wir  können  keinesfalls  mit  Wobbermin,  Heli- 
gionsgesch.  Untere.  S.  76  ff.,  der  durch  Abel  zu 
weitgehenden  Irrtümern  verführt  ist,  das  um- 
gekehrte Verhältnis  annehmen.  Aber  ohne 
Zweifel  gehört  vielmehr  zusammen  o?  xerl  wvv 
Xiytxtn  drjfuovQyos  vq>  tavtov  naxi)o  xt  £q'/o>v. 
Bisher  hat  noch  niemand  in  unserm  Gedicht 
eine  Stelle  nachgewiesen,  für  die  sich  nicht 
im  6.  u.  6.  Jahrb.  Parallelen  aufzeigen  liefsen. 

83)  Viel  genauer  berührt  sich  unser  Ge- 
dicht mit  Empcdokles,  der  ebenfalls  das  Feuer 
als  Zeus  bezeichnete  {fr.  160  M.).  Die  Auf- 
zählung der  Elemente  fr.  123,  10  Ab.  nvo  xal 
vdwQ  xal  yaicc  xal  eddr^  (vgl.  Damask.  2, 
177,  19  H.  und  fr.  48  «46.;  denselben  Vers  hat 
Sext.  Emp.  8,  80  S.  126,  15;  vgl.  9,  861  S.  462, 
3  Be.,  der  Onomakritos  [fr.  1  Kink.~\  nennt, 
vor  Augen  gehabt)  entspricht  Emped.  79  M. 
nvq  naivdmonal  y«f«  xal  afoeooe  fixiov  (oder 
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r)i(fOs  aniftov)  vtyos:  eine  Übereinstimmung, 
aus  der  O.  Kern,  Arch.  f.  Gesch.  d.  Phil.  1,  602 
Benutzung  unseres  Gedichtes  durch  den  Akra- 
gan tin  er,  dagegen  Zeller,  Gr.  Phil.  I8  56,  1 
umgekehrt  Anlehnung  des  Orpbikers  an  Em- 
pedokles  folgert.  Beide  Schlüsse  sind  bei 
einem  so  unselbständigen  Philosophen  wie 
Empcdokles  unzulässig.  Die  Lehre  von  deu 
vier  Elementen  ist  sicher  nicht  zuerst  von 
Empcdokles  aufgestellt;  sie  findet  sich  in  den 
Brähmanas,  im  Buddhismus,  in  älteren  erani- 
schen  Liedern  {Hdt.  1, 181 ;  vgl.  Spiegel,  arische 
Per.  129),  und  da  sie  Empcdokles  natürlich 
nicht  aus  diesen  Quellen  geschöpft  hat,  so 
müssen  schon  vor  demselben  auch  griechische 
Philosophen  diese  das  6.  Jahrb.  aufserhalb 
Griechenlands  viel  beschäftigende  Lehre  vor- 
getragen haben.  Gegen  direkte  Ableitung 
unseres  Gedichtes  von  Empcdokles  spricht, 
dafs  in  ersterem  nicht  die  Lehre  von  Liebe 
und  Hafs  und  die  Ausdehnung  der  Seelen- 
wanderungslehre auf  die  Pflanzenwelt,  dagegen 
die  dem  Empedokles  unbekannte  Bezeichnung 
des  Mondes  als  einer  andern  Erde  {fr.  81) 
und  die  Welterneuerung  als  Weltverbrennung 
{Griech.  Kulte  u.  M.  1,  647)  vorkam:  dadurch 
ist  Empedokles  und  gleichzeitig  Anaximandros 
als  Hauptquelle  unseres  Gedichtes  ausge- 
schlossen. 

84)  Es  bleibt  demnach  nur  Herakleitos 
übrig,  dessen  Lehren  in  der  That,  abgesehen 
von  der  ihm  sehr  wahrscheinlich  {Zeller,  Gr. 
Phil,  l*,  686)  von  Stoikern  untergeschobenen 
vou  dem  Monde  als  einer  feurigen  Schale, 
sich  fast  alle  mit  unserm  Gedicht  vereinigen 
lassen.  Die  einzige  Ausnahme  bildet  die  Lehre 
von  dem  Alter  der  Welt,  die  Herakleitos,  wie 
bekannt,  ausdrücklich  für  ungeworden  erklärt, 
wogegen  unser  0.  {fr.  48  ff.),  der  an  den  An- 
fang die  hier  wohl  schon  immateriell  gedach- 
ten Prinzipien  Chaos  und  Chronos  setzt,  den 
Begriff  der  nicht  entstandenen  Materie,  also  den 
Begriff  der  von  Ewigkeit  her  existierenden  Welt 
nicht  gehabt  oder  wenigstens  nicht  klar  ausge  - 
sprachen  zu  haben  scheint.  Sehr  bemerkens- 
werte Übereinstimmungen  auch  im  einzelnen 
würden  sich  ergeben,  wenn  unser  Gedicht  den 
sehr  wahrscheinlich  älteren  Mythos  von  der 
Geburt  des  Dionysos  durch  Persephone  in  dem 
Sinne  vortrug,  dafs  jedes  Vergehen  zugleich 
ein  Entstehen  bedeute,  und  wenn  die  von 
Klemens  str.  6,  2.  17  S.  746  Po.  angeführten, 
mit  Herakleitos  fast  wörtlich  übereinstimmenden 
Verse  (fr.  230)  unserm  Gedicht  angehörten; 
beides  ist  indessen  zweifelhaft. 

85)  Wie  sich  bereite  aus  dem  bisher  Be- 
merkten ergiebt,  ist  die  wichtige  Frage  nach 
der  Entstehungszeit  unseres  Gedichtes  und 
seines  Hauptmythos  nicht  mit  Sicherheit  zu 
lösen;  wir  haben  es  mit  einer  Litteratur  zu 
thun,  die  unbeobachtet  und  bis  zu  einem  ge- 
wissen Grade  unabhängig  neben  den  grofsen 
Strömungen  des  Geisteslebens  dabinsickert, 
und  müssen  uns  beschränken,  die  verschie- 
denen Möglichkeiten  abzuwägen.  Zitiert  wird 
es,  abgesehen  von  den  Neoplatonikern,  sehr 
wahrscheinlich  bei  den  älteren  Kirchenvätern, 
besonders  bei  Klemens,  dem  Alexandriner; 
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außerdem  wird  der  v.  bei  IHod.  1,  11  (fr.  168) 
xovvtxä  fitv  ytaliova  tavrjxd  tt  xal  Jiövvoov, 
.der  den  Mythos  von  den  drei  Inkarnationen 
des  Dionysos  wahrscheinlich  voraussetzt,  gleich- 
lautend in  der  von  Buresch  Klar,  herausge- 
gebenen Theosophia  (96,  21)  und  beinah  gleich- 
lautend von  Macrob.  S.  1, 18, 12  (fr.  167)  zitiert, 
welche  beide  sonst  nachweislich  (mittelbar) 
aus  den  Rhapsodien  schöpfen.  Data  Apion 
unsere  Rhapsodien  las,  kann  aus  den  von  Klent. 
Rom.  citierten  Versen  (Lobeck,  Agl.  1.  475 ff.; 
Abel,  Orph.  fr.  87  f.;  Aufriefe,  Zeitschr.d.  deutsch, 
morgenl.  Gesellsch.  68, 1899  S.  601  ff.)  wenigstens 
vermutet  werden;  die  hieronymianiscfte  Theo- 
gonie, an  die  Abel  dachte,  int  weit  weniger 
gelesen  worden,  und  ein  Teil  der  Differenzen 
zwischen  Klemens  (recogn.  fr.  38  Ab.)  und  der 
rhapsodischen  Theogome  (fr.  94  Ab.)  erklärt 
sich  durch  die  Vermischung  orphischer  urd 
hesiodeischerMythologeme.  Vielleicht  derselben 
Zeit  wie  Diod.  und  Apion  gehört  der  Vera 
des  pseudoaristotelischen  Buches  mq\  xöauov 
an,  der  ebenfalls  die  Rhapsodien  gekannt  zu 
haben  scheint  (vgl.  fr.  46  mit  123).  Demnach 
existierte  unser  Werk  sebr  wahrscheinlich  im 
1.  Jahrb.  v.Chr.  Nun  sind  aber  Klemens'  Katalog 
oder  Plagiate,  in  dem  sich  die  wahrscheinlich  aus 
den  Rhapsodien  stammenden  Orphika  finden, 
und  Diodors  ägyptische  Götterlehre  offenbar  aus 
einer  alteren,  wahrscheinlich  alexandrinischen 
Quelle  geschöpft,  die  sich  jedoch  nicht  mit 
Sicherheit  ermitteln  lafst.  Der  alexandrini- 
schen Zeit  gehört  auch  Hieronymos  an,  der 
entweder  eine  den  Rhapsodien  nahe  verwandte 
Tbeogonie  oder  diese  selbst  gelesen  hat.  Die 
von  O.  Kern  behaupteten  früheren  Beziehungen 
auf  das  Gedicht  von  der  doppelten  Weltema- 
nation aus  Phanes  und  Zeus  sind  dagegen 
entweder  ganz  unsicher  oder,  wie  dies  nament- 
lich von  den  bei  Piaton  gesuchten  mit  Sicher- 
heit gesagt  werden  kann  (e.  zuletzt  Rohde, 
l's.  2»,  414 ff.;  Weber,  Piaton.  Xotiz.  üb.  Ü. 
S.  36;  über  die  Einwände  von  E.  Meyer,  Gesch. 
d.  Altertums  2  S.  735  u.  s.  w.  s.  Jahresber.  üb. 
d.  Fortschr.  d.  class.  Altertums  102, 1899"  S.  150), 
nicht  vorhanden.  Demnach  sind  die  Rhapsodien 
in  derLitteratur  mit  einiger  Wahrscheinlichkeit 
erst  in  der  hellenistischen  Zeit  nachweisbar. 
Das  Gewicht  dieses  stillschweigenden  Zeugnisses 
wird  noch  dadurch  vermehrt,  dafs  Piaton  erstens 
nirgends  das  Vorhandensein  anderer,  von  ihm 
nicht  zitierter  Orphika  andeutet,  zweitens  in 
einer  wahrscheinlich  nach  der  Zeitfolge  an- 
geordneten Aufzahlung  der  verschiedenen  kos- 
mogonischen  Systeme  die  Lehre  von  dem  be- 
ständigen oder  periodischen  Wiederzusammen- 
fliersen  des  Alfs  im  Kinen  an  letzter  Stelle 
nennt  und  ionischen  und  sikelischen  Musen 
(Soph  242  D),  d.  h.  wohl  Herakleitos  und  Em- 
pedoklts,  zuschreibt.  Diese  sehr  bedeutsame 
Nichterwähnung  wird  indessen  durch  die  Tbat- 
sache  aufgewogen,  dafs  das  Gedicht  gar  keine 
Beziehungen  zu  jüngeren  Lehren  hat.  Da  bis 
in  die  neuste  Zeit  hinein  teils  auf  Grund  längst 
widerlegter  Beweisgründe  teils  ganz  ohne  Be- 
weis immer  wieder  das  Gegenteil  behauptet 
wird,  so  habe  ich  die  Prüfung,  die  eigentlich 
der  Behauptung  hätte  vorhergehen  sollen,  nach- 


geholt und  im  Vorstehenden  alle  philosophi- 
schen Gedanken  unseres  Gedichte«  in  ihren 
Beziehungen  zu  anderen  Systemen  darzustellen 
versucht  Das  Ergebnis  kann  nicht  zweifel- 
haft sein.  Zu  demselben  Resultat  fahrt  die 
Prüfung  der  in  dem  Gedichte  erwähnten  Gottes- 
dienste. Die  Rliupsodkn  wissen  nichts  von 
den  berühmten  Gottheiten  der  hellenistischen 
Zeit.  Ja,  es  findet  sich  in  den  umfangreichen 
io  Fragmenten  überhaupt  nichts,  was  nicht  kurz 
vor  oder  nach  den  Perserkriegen  hätte  gesagt 
werden  können,  und  kaum  etwaa,  was  nicht 
damals  wirklich  gesagt  worden  wäre. 

86)  Der  Widerspruch,  der  hierin  gegen- 
über der  späten  Beglaubigung  liegt,  läfst  sich 
in  dreifacher  Weise  heben.  Erstens  könnten 
die  Athener  des  6.  Jahrb.  diesen  Teil  der 
Orphika  für  interpoliert  erkannt  und  deshalb 
gering  geschätzt  haben.  So  kennt  Piaton  selbst 
so  den  alten,  später  wieder  berühmten  PherekycUs, 
der  wie  unsere  Rhapsodien  seine  Gedanken 
mystisch  einkleidet,  entweder  überhaupt  nicht, 
oder  er  weist  auf  ihn  (Soph.  30  S.  242  c)  wie 
auf  einen  kindischen  Märchenerzähler  hin,  der 
eine  Nennung  des  Namens  gar  nicht  verdiene; 
und  mit  derselben  Verachtung  behandelt  er 
einen  Teil  der  orpbischenLitteratur(3p.ll26,3nF.) 
Allerdings  spricht  Piaton,  wie  zuletzt  Weber, 
Piaton.  Notiz,  üb.  O.  S.  38  hervorgehoben  hat, 
so  nirgends  von  untergeschobenen  orphischen 
Gedichten;  auch  die  Worte  »c  qpaai,  resp.  2,  7 
S.  864  e,  die  in  einem  von  Weber  übersehenen 
Gegensatz  zu  Tim.  18  S.  40 de  stehen,  sollen 
nicht  die  Unechtheit  der  verspotteten  Orphika 
hervorheben.  Trotzdem  kann  natürlich  Piaton 
die  Gedichte  gekannt  haben,  die  orphiich  sein 
wollten,  aber  als  solchevon  ihm  nicht  anerkannt 
und  vielleicht  deshalb  nicht  zitiert  worden  sind. 
Wie  leicht  übrigens  bei  der  Nichterwähnung 
40  auch  unbekannte  Absichten  oder  selbst  ein 
blolser  Zufall  mitspielen  können,  zeigt  u.  a. 
das  Beispiel  des  Begründers  der  pythagore- 
ischen Litteratur,  Philolaos,  den  Piaton  trotz 
seiner  ausgesprochenen  Vorliebe  für  pytha- 
goreische Lehren  ebenfalls  nur  gelegentlich 
einmal  zitiert  Zweitens  könnten  die  Kreise,  in 
denen  die  Rhapsodien  entstanden,  in  bewußter 
Altertümlichkeit  sich  an  die  vorklassische  Philo- 
sophie gehalten  haben.  Endlich  wäre  es  denk- 
60  bar,  dal s  die  Rhapsodien  zwar  nach  Piaton  ent- 
standen, aber  bevor  das  stoische  System  zur 
Herrschaft  gelangte.  Von  diesen  Möglichkeiten 
ist  die  zweite,  die  es  gestatten  würde,  die  Ent- 
stehung der  Ged  ichte  beliebig  hinunter  zu  rücken, 
die  am  wenigsten  wahrscheinliche.  Wie  hätte 
auch  eine  mehrere  hundert  Jahre  zuvor  über- 
wundene philosophische  Richtung  nach  einer 
beispiellosen  Entwickelung  der  Philosophie 
plötzlich  ganz  unverändert  wieder  hervortreten 
60  können?  Der  Neopythagoreismus,  in  dem  wir 
die  nächste  Parallele  Buchen  müfsten,  zeigt 
gerade  recht  deutlich,  wie  viel  stärker  die 
Entwickelung  der  Dinge  ist  als  die  roman- 
tischen, dem  Altertum  zugekehrten  Neigungen 
der  Menschen.  Kann  demnach  das  Gedicht 
von  der  Emanation  der  Welt  aus  Phanes  und 
Zeus  schwerlich  eine  nach  Altertümlichkeit 
haschende  späte  Dichtung  Bein,  so  ist  dagegen 
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die  Wahl  zwischen  der  ersten  und  dritten  Mög- 
lichkeit, die  Entscheidung  der  Frage,  ob  es 
vor  oder  nach  l'laton  gedichtet  wurde,  sehr 
schwierig.  Wer  sich  für  die  erste  Möglichkeit 
entscheidet,  steht  wiederum  vor  der  Frage,  ob 
Heraklciios,  Pythaaoras  und  EmpedoJUes  aus 
dem  Gedicht  von  Pbanes  und  Zeus  geschöpft 
haben,  oder  ob  umgekehrt  der  Dichter  altere 
orphiscbe  Vorstellungen  von  der  Wiedergeburt 

des  Pbanes  durch  Einfügung  herakleiteischer,  10  61,  10;  71,  12;  74,  10;  75,  6;  76,  11;  77,  9; 

78,18;  83,8;  85,  10)  uvaxai  oder  pvattnoloi 
(17 b,  7;  18,  17;  26,  10;  48,  6;  68,  11;  von  den 
xtltxul  79,  12);  auch  vsouvcxai  (43,  10),  vioi 
Uixai  (9,  12),  ein  uvaxrjt  vtoyocvtqs  (4,  9), 
ioyiowdvxai  (6,  11)  werden  genannt.  Die  Ge- 
meinde (Xaoi)  hat  Beamte:  ein  einzelner  ist 
beauftragt  für  sie  zu  beten  (34,  10;  Dieterich, 
Jlymn.  Orph.  18);  eine  priesterähnliche  Würde 
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Büih&enschütz  de  hymn.  Orph.  1866,  Berl.  Diss.; 
Susemihl,  Phil.  Jahrb.  109,  1874,  676  f.;  Gruppe, 
Gr.  Kulte  u.  M.  1, 663—568;  0.  Kern,  Hermes  24, 
1889,  498  ff.;  A.  Dieterich,  De  hymn.  Orph.  cap. 
quinque  Marb.  1891.  —  Die  Gediente  sind  für  eine 
Kultgenossenschaft  bestimmt  Die  Mitglieder 
heifsen  sehr  häufig  (z.  B.  8,  20;  17,  9;  18,  19; 
23,7;  24,9;  34,27;  36,13;  41,10;  44,11; 
60,  10;  52,  13;  56,  12;  67,  12;  69,  20;  60,  11; 


pythagoreischer  und  empedokleischer  Vor 
Stellungen  kosmogonisch  umgedeutet  habe. 
Für  entere  Annahme  haben  sich  gleichzeitig 
O.  Kern,  De  Orphei  Epim.,  Pherecyd.  iheog. 
und  Gruppe,  Gr.  Kulte  u.  M.  1,  653  ff.  entschie- 
den, weil  das  Gedicht  sowohl  in  seiner  mythi- 
schen Einkleidung  als  auch  in  einzelnen  seiner 
Lehren  eine  primitivere  Form  des  Philoso- 


phierens darstellt  und  weil  die  Darstellung  scheint  der  ßovxoloc (1,  10;  81,  7)  zu  bekleiden, 
kosmischer  Ideen  in  mythischer  Form  auch  so  Düterüh  de  hymn.  Orph.  12  vergleicht  In- 
von  dem  ebenfalls  dem  6.  Jahrb.  angehörigen     Schriften  aus  Pergamon,  Perinthos,  Apollonia, 


Pherekydes  unternommen  ist  Noch  neuer- 
dings hat  Diele,  Parmenides  13  die  Rhapso- 
dien in  den  Kreis  des  Onomakritos  verlegt. 
Andererseits  ist  aber  das  beachtenswert,  wo- 
rauf ich  selbst  früher  hinwies  und  was  neuer- 
dings  namentlich  Zeller  hervorgehoben  hat 
dafs  einzelne  Verse  der  späteren  Orphika  — 
von  denen  sich  allerdings  keiner  auf  den 


Rom  und  zahlreiche  litterarische  Zeugnisse. 
Maafi,  Orph.  181  meint,  dafs  der  Name  den 
Leiter  des  Thiasos,  jedoch  nur  insofern  be- 
zeichne, als  dieser  den  mythischen  Stifter,  0., 
vertrete;  siehe  dagegen  Knapp,  Orpheusdar- 
stell.  33  A.  1.  Vgl.  über  die  ßov%6loi  noch 
Schoell,  Sat.  phil.  Sauppio  obl.  176;  Crusius, 
Rh.  Mus.  46,  1890,  266  —  209;  Xeitzenstein, 


Phaneainythos  bezieht  —  viel  eher  den  Ein-  *o  Epigr.  u.  Schol.  193  —  263.    Weibliche  Mit 


druck  machen,  mit  genauer  Anlehnung  an 
jene  Philosophen  gedichtet  zu  sein,  als  ihnen 
vorgelegen  zu  haben.  Unter  diesen  Umständen 
läfst  sich  das  Zeitverhältnis  der  Rhapsodien  zu 
jenen  Philosophen  nicht  feststellen;  ebenso 
wenig  aber  ihr  Zeitverbältnis  zu  Piaton.  Sind 
sie  jünger  als  dieser,  bo  sind  sie  wahrscheinlich 
anmittelbar  nach  dessen  Auftreten  gedichtet, 
weil  sich  so  am  leichtesten  das  völlige  Fehlen 


glieder  werden  vielleicht  im  Eroshymnos  58,  9 
erwähnt  Opfer  kommen  häufig  vor  (z.  B.  4>«- 
TjnolCT]  in  der  voranstehenden  iv%Tj  1  u.  44; 
anovdrj  ebd.  44;  lotpW  11,  21;  imXotßai 6G,  10). 
Die  Feier  wird  häufig  als  Mysterion  bezeich- 
net (z.  B.  Miete/  1,  9;  6,  11;  43,  10;  49,  7; 
ooyttt  vvnxKpaij  54,  10);  eine  näv&iiog  xeXsir'i 
wird  85,  7;  53,  9  erwähnt  Merkwürdig  ist 
der  Ausdruck  tiiioov  xeXtxijs  itolvfaxoQas  &&• 


einer  Beeinflussung  durch  eine  der  sokrati-  40  lot»s  7, 12  vgl.  42, 11.  Die  von  Lobeck,  Agl.1,369 


sehen  Schulen  erklärt  Wir  schliefsen  also 
mit  dem  nur  halb  befriedigenden  Ergebnis, 
dafs  der  Mythos  von  der  Verschlingnng  des 
Phanes  1)  eine  dem  Pythagoras  und  Empc- 
dokles  und  besonders  dem  Herakleitos  nahe- 
stehende, von  allen  jüngeren  Philosophen  un- 
beeinflnfste  philosophische  Lehre  in  Anlehnung 
an  einen  älteren  orphischen  Mythos  vorträgt, 
2)  wahrscheinlich  in  Athen  zwischen  660  und 


aufgestellte  und  noch  neuerdings  mitganz  unzu- 
länglichen (8.  Gruppe,  Phil.  Jahrb.  17,  Suppl.-B. 
728  —  736)  Gründen  von  O.  Kern,  Herrn.  24, 
1889,  498  ff.  unterstützte,  aber  von  Kern  selbst 
später  bestrittene  Behauptung,  dafs  alles  dies 
lediglich  eine  litterarische  Fiktion  sei,  bedarf 
nach  allem,  was  seitdem  darüber  geschrieben  ist 
(Schoell,  Sat.  philol.  X.  Sauppio  obl.  Berl.  1879 
8.  178  f.;  Ditterich  de  hymnis  Orphicis  capitula 


300  gedichtet  nnd  3)  nachdem  er  längere  Zeit  so  quinque),  keiner  Widerlegung.   Die  rechtliche 


unbeachtet  geblieben,  infolge  der  geistigen 
Umkehr,  die  mit  den  Neopythagoreern  be- 
ginnt, zu  später  Anerkennung  gelangt  ist 

h)  Orphische  Hymnen. 

87)  Bestimmung  der  Sammlung.  Weit- 
aas die  wichtigste  Quelle  für  die  Entwicklung 
der  eigentümlichen  religiösen  und  philosophi- 
schen Anschauungen,  die  im  Altertum  unter 


Stellung  des  Kultvereins  ergiebt  sich  aus  den 
Andeutungen  der  Hymnen  nicht;  sehr  wahr- 
scheinlich handelt  es  sich  um  eine  Privat- 
genossenschaft,  einen  fttecoog.  Dafs  sie  sich 
nach  0.  nannte,  steht  nicht  fest;  dafs  die 
Hymnen  0.  zugeschrieben  wurden,  sehen  wir 
nicht  allein  aus  der  Oberschrift  sondern  anch 
aus  bezeichnenden  Anspielungen  in  ihnen  selbst: 
vgl.  24,  12;  76,  10  KaXliony  avv  ur\xQi.  Von 


0.'  Namen  vorgetragen  wurden,  ist  die  Hym-  60  den  öffentlichen  Kulten  der  besseren  Zeit  unter 


nensammlung,  das  einzige  erhaltene  orphi 
sehe  Werk,  das  für  diese  Fragen  ernstlich  in 
Betracht  kommt.  Vgl.  über  sie  bes.  Lobick, 
Agl  1,  389—410;  Giseke,  Rh.  M.  8,  1863,  90ff. 
(der  S.  92  unsere  Hymnensammlung  [1127  oder 
1142  vv.]  dem  von  Suid.  'Oftp.  6  genannten 
6rouacx  ixov,  int}  ao'  und  S.  93  den  von  Orph. 
Argon    89   erwähnten   tktteuot  gleichsetzt); 


scheiden  sich  die  Gedichte  zunächst  durch  die 
weit  unverhüllter  hervortretenden  Elemente 
der  Zauberei.  Die  Vergleichung  der  sonstigen 
magischen  Texte  ergiebt  mit  grofser  Wahr- 
scheinlichkeit dafs  die  Hymnen  trotz  der  Gebete 
an  die  Gottheit  und  deren  Verherrlichung  ah 
Beschwörungsformeln  gedacht  sind,  durch 
welche  die  Gottheit  gezwungen  werden  könne, 
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dem  Zauberer  zu  willen  zu  sein.  Wie  aber 
in  der  späteren  hellenistischen  Zeit  Zauberei 
und  Philosophie  sich  verbanden,  so  finden  wir 
auch  in  unseren  Hymnen  zahlreiche  philoso- 
phische Lehren  ausgesprochen;  Tgl.  nament- 
lich die  Hymnen  an  Uranos  (4),  Aither  (6), 
Physis  (10),  Pan  (11),  Kronos  (=  Chronos  13), 
Hera  (16),  die  Göttermutter  (27),  den  Daimon 
(73).  Viel  zu  weit  geht  freilich  die  Behaup- 
tung von  Christ,  Griech.  Littgesch.  (Hdb.  7*, 
683  —  *  669),  dafs  unsere  Hymnen  grofsen- 
teils  an  stoische  oder  neoplatonische  Abstrak- 
tionen gerichtet  seien;  s.  Wobbermin,  Beli- 
gionsgesch.  Unters.  68  f. 

88)  Beziehung  der  philosophischen 
Lehren  der  Hymnen  zu  Stoikern,  Neo- 
pythagoreern,  Neoplatonikern.  Aufser 
starker  Anlehnung  an  altere  orphiBche  Speku- 
lationen, auch  an  die  in  den  Rhapsodien  nieder- 
gelegten, enthalten  diese  philosophischen  Ab- 
schnitte die  Lehren,  die  etwa  seit  dem  1.  Jahi  h. 
v.  Chr.  namentlich  durch  den  Einflufs  derStoa 
Gemeingut  geworden  waren.  Leider  sind  die 
philosophischen  Ansichten  unserer  Hymnen- 
dichter noch  nicht  soweit  erforscht,  dafs  eine 
sichere  Einordnung  in  die  Geschichte  der  helle- 
nistischen Philosophie  möglich  wäre;  bei  der 
Unbestimmtheit  der  Anspielungen  ist  es  übrigens 
fraglich,  ob  eine  eindringende  Untersuchung  zu 
sicheren  Ergebnissen  führen  würde.  Gewöhnlich 
denkt  man  an  direkten  stoischen  Einflufs  (so 
namentlich  Chr.  Petersen,  Philol.  37,  1868,  884 
—481, bes.  408;  über  O.Kern  s.u.);  die  dafür  zum 
Beweise  angeführten  Btoischen  Lehren  gehören 
aber  teils  schon  der  alten  Naturphilosophie 
an,  teils  Bind  sie  später  so  allgemein  ver- 
breitet, dafs  sie  von  Anhängern  jeder  Philo- 
sophenschule  ausgesprochen  werden  konnten. 
Vgl.  Gruppe,  Gr.  Kulte  «.  Myth.  1,  56ö ;  siehe 
auch  Schoelt,  Satura  philol.  H.  Sauppio  oblata 
1879,  S.  178  f.  Gegen  die  Entstehung  unserer 
Hymnen  in  stoischen  Kreisen  spricht  der  Um- 
stand, dafs  die  Stoa  die  orphiache  Mystik 
zwar  in  den  Bereich  ihrer  Untersuchungen 
zog,  praktisch  aber,  so  weit  wir  wissen,  ihr 
iern  stand.  Fallen  die  Stoiker  weg,  so 
kommen  hauptsächlich  die  Neupythagoreer 
und  die  Neuplatoniker  in  Betracht.  Die  letz- 
teren haben  sich  nicht  allein  sehr  eingehend 
mit  einem  orphischen  Werke,  der  rhapsodi- 
schen Theogonie  befafst,  sondern  von  einem  der 
Neoplatoniker  Proklos  sind  auch  Hymnen  er- 
halten, die  in  mancher  Beziehung  den  orphi- 
schen ähnlich  sind  (vgl.  z.  B.  4,  16  opywt  x«l 
rilttdc  tegäv  dvatpaivexe  fiv&mv).  Während 
aber  in  den  Gedichten  des  Proklos  die  eigen- 
tümliche neoplatonische  Auffassung  sich  ge- 
legentlich verrät,  ist  dies  in  unsern  Hymnen 
nirgends  der  Fall.  Verhältnismäfsig  wahr- 
scheinlicher ist  die  Entstehung  der  Hymnen 
in  neopythagoreischen  Kreisen,  zumal  da 
pythagoreische  Lehren  von  Alters  her  in 
pseudoorphischen  Liedern  vorgetragen  wurden. 
Bekanntlich  war  durch  Poseidonios  eine  Ver- 
mengung stoischer  und  pythagoreischer  Lehren 
vorgenommen  worden  (tichmckel,  Phil.  d.  mittl. 
Stoa  400  ff.),  sodafs  also  auch  die  stoischen 
Elemente  unteres  Hymnos  sich  leicht  erklären 


liefsen.  Soweit  ich  sehe,  finden  sich  zwar  in 
unsern  Hymnen  keine  neopytlia^oreiachen  Leh- 
ren, aber  auch  nichts,  was  ihnen  widerspricht 
Wahrscheinlich  entstammen  diese  Hymnen  aber 
überhaupt  nicht  einer  bestimmten  Schule. 
Schon  früher  (z.  B.  Rathgeber,  Ann.  delV  inst. 
12,  1840,  S.  111)  konnte  man  aus  einzelnen  An- 
deutungen Bchliefsen,  dafs  in  den  späteren 
Jahrhunderten  des  Altertums  pseudoorphiacbe 
Lehren  und  Werke  gelesen  und  beachtet  waren 
(aufser  andern  später  zur  Sprache  kommenden 
Zeugnissen  vgl.  z.  B.  Claud.  epigri  74,  11) 
und  dafs  namentlich  im  Orient  nnr  äufserlich 
von  der  griechischen  Kultur  berührte  Kreise 
6ich  auf  0.  beriefen  oder  mit  jüngeren  orphi- 
schen Lehren  übereinstimmten.  Ein  Jude  hat 
von  Flaton  gelesene  orphische  Verse  in  mono- 
theistisch-jüdischem Sinne  interpoliert  (Lobeck, 
Aal.  438  ff.;  Abel  fr.  4—6;  Gruppe,  Rhaps. 
Theog.  710  ff.;  Scltürer,  Gesch.  des  jüd.  Volkes 
2,  809;  Wobbermin,  Religio nsgesch.  Untersuch. 
129—143).  —  Maafs,  Arat.  268  deutet  die 
Möglichkeit  an,  dafs  die  Suctrf xcu  vielleicht 
von  Aristobul  selbst  gefälscht  seien,  v.  29  mit 
Benutzung  des  Arat.  —  Eiter,  dem  sich 
Wendland  anBchliefst  [Burs.,  Jahresberichte 
98,  1898,  8.  122;  s.  aber  Gercke  bei  Pauly- 
Wissowa  2,  918],  erklärt  die  aristobuHache 
Fassung  für  eine  christliche  Fälschung;  den 
Sethianern  wird  vom  Vf.  der  Philosoplmmena 
6,  20  S.  208  Schneidewin- Dunclcr  Anlehnung 
an  Musaios,  Linos  und  0.  vorgeworfen;  Phoi- 
niker  waren  es  wohl,  die  behaupteten,  dafs  0. 
ihre  Theogonie,  mit  der  Hieronymos  die  alt- 
orphische  Lehre  interpoliert  zu  haben  sehe  int, 
nachgeahmt  habe  (vgl.  die  von  Abel,  Orph. 
S.  168  A.  1  mitgeteilte  Notiz  aus  Jriarte  bibl. 
Matrit.  346).  In  Assyrien  wurde  0.  dem  Nebo 
von  Mabug  gleichgesetzt,  wie  wir  aus  der 
syrischen  Übersetzung  der  Rede  Melitons  an 
Antoninus  Pius  {Cureton  spicileg.  Syriac  44 
Z.  34]  sehen.  Die  Zauberbücher  berufen  sich 
mehrfach  auf  Orphika;  vgl.  z.  B.  cod.  Leid. 
896  p.  21*,  21  cos  b  &tol6yoe  'OQtp.  xagiSanfv 
ita  tfje  nafaaxixidos  ttjc  töüxs,  ebd.  36;  Leh- 
manns pap.  Gr.  2  S.  163.  164.  194;  Dieterich, 
Philol.  Jbb.  Sappl,  16,  1888,  774—779;  Ahr. 
202,  6  u.  17,  s.  auch  166;  Wessely,  Ephes. 
Gramm.  Progr.  Wien  1886;  Neue  gr.  Zauber  - 
pap.  Denkschr.  WAW  1893,  S.  36  y.  469). 
—  Unter  diesen  Umständen  können  wir  auch 
ganz  abseits  von  den  die  Litteratur  bestimmen- 
den Kreisen  orphische  Lieder  erwarten. 

89)  Etwas  besser  läfet  sich  die  Ent- 
stehungszeit begrenzen.  Die  Götterwelt,  in 
die  uns  die  Hymnensammlung  einführt,  ist 
die  des  späteren  Hellenismus.  Die  in  der 
Kaiserzeit  besonders  blühenden  Kultstätten 
werden  nicht  erwähnt;  so  fehlt  unter  den 
Apollonkultstätten  v.  34, 1  ff.  Klaros.  Römische 
Einflüsse  sind  nicht  bemerkbar,  noch  weniger 
die  von  Bode.  Gesch.  der  hell.  Dichtk.  1,  174 
behaupteten  christlichen.  Dagegen  werden  die 
durch  die  Diadochenreiche  populär  gewordenen 
Gottheiten  z.  T.  genannt,  ohne  indessen  be- 
sonders hervorzutreten.  Mise  heifst  T.  der 
Isis  (42,  9)  vermutlich  mit  Rücksicht  auf-  die 
xd&odos  xijs  Mierjs  in  Alexandreia  (Uerond. 
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1,66);  das  Apollooheiligtum  in  Memphis  (34,2) 
und  die  samothrakischen  Gottheiten  (den  Bü- 
reten gleichgesetzt  38,  4  u.  21)  sind  den  Dich- 
tern der  Hymnen  bekannt;  nach  Thessalonike 
weist  39  (vgl.  o.  Bd.  2  Sp.  2534).  —  Gegen 
diese  Datierung,  etwa  in  das  1.  Jahrb.  v.  Chr., 
könnte  nun  freilich  manches  eingewendet 
werden.  Orphische  Mysterien  sind  in  dieser 
Zeit  nicht  bestengt;  in  der  Kaiserzeit  zwar 
auch  nicht,  denn  Lact.  1,  22  ea  Sacra  etiam 
nunc  Orphica  nominantur  kann  sich  kaum 
auf  spatere  religiöse  Konventikel  beziehen, 
wie  Heufsner,  Altgr.  O.-Darst.  36  will,  viel- 
mehr scheint  der  Vf.  mit  Recht  oder  Unrecht 
an  uralte  Mysterien  auf  dem  Kithairon  zu 
denken;  aber  allerdings  nahm  das  Mysterien- 
wesen überhaupt  in  den  spateren  Jahrhun- 
derten, namentlich  seit  der  grofsen  religiösen 
Keformbewegung  unter  den  Severen  (Reville, 
Bei  zu  Rom  unter  den  See,  übers,  von  Krüger, 
bes.  S.  170  ff.)  einen  grofsen  Aufschwung,  und 
es  ist  nicht  unwahrscheinlich,  dafs  unter  den 
mannigfachen  dionysischen  Mysterien  auch 
solche  waren,  die  sich  orphischen  Ursprungs 
rühmten.  Dazu  kommen  die  nahen  Berührungen 
unserer  Sammlung  mit  den  magischen  Hymnen 
(Dilthey,  Rh.  M.  27,  1872,  876  ff.),  zu  den  Ge- 
beten bei  Nonnos  (28,  284 ff.;  40,  369-410; 
41,  148—164;  44,  191  ff.;  vgl.  Däthey  a.  a.  0. 
886)  und  zu  den  Zaubtrpapyris  (Dieterich  an 
vielen  Stellen  des  Abraxas  und  in  de  hymn. 
Orph.),  die  meist  einer  späteren  Zeit  ange- 
hören. Dieterich,  Phil  Jahrb.  16, 778  hat  dieser 
Beziehungen  wegen  die  Hymnen  100 — 160  n. 
Chr.,  Dilthey  a.  a.  0.  sogar  kurz  vor  Nonnos 
angesetzt.  Es  läfst  sich  hierfür  auch  an- 
führen, dafs  die  Hymnen  im  Altertum  nicht 
zitiert  werden  —  denn  (Demosth.)  26,  11  be- 
zieht sich  schwerlich  auf  Orph.  h  62,  wie 
JHaafs,  Orph.  197  meint;  vgl.  dagegen  Gruppe, 
Rhaps.  Theog.  706  —  und  dafs  alle  alteren 
Verweisungen  auf  orphische  Hymnen  {Abel 
S.  248  ff.)  andere,  jetzt  verschollene  Gedichte 
betreffen.  Die  zu  Anfang  dieses  Paragraphen 
mitgeteilten  Vermutungen  Gisekes,  dafs  unsere 
Hymnen  unter  anderen  Namen  erwähnt  werden, 
ist  nicht  wahrscheinlich.  Gleichwohl  ist  die 
ans  der  Nichterwähnung  gezogene  Folgerung 
unrichtig.  Wie  wenig  bei  einer  derartigen 
abseits  liegenden  Litteratur  das  Fehlen  von 
Zitaten  beweist,  haben  wir  bereits  öfters  ge- 
sehen. Auch  die  andern  Gründe  für  eine  sehr 
späte  Abfassung  sind  nicht  stichhaltig.  Wenn 
sich  unsere  Hymnen  mit  notorisch  jöngeren 
magischen  berühren,  so  zeichnen  sie  sich  doch 
vor  ihnen  durch  eine  weit  reinere  Sprache 
und  Metrik  aus.  Von  der  eigentümlichen 
Häufung  der  Epitheta,  die,  wahrscheinlich  in 
letzter  Linie  an  alt  ägyptische  Zauberformeln 
anknüpfend,  durch  Aufzählung  aller  Epitheta 
des  Gottes  diesen  verhindern  will,  sich  hinter 
irgend  einem  zu  verstecken  und  sich  so  der 
Bannformel  zu  entziehen,  findet  sich  eine  Spur 
bereits  in  dem  homerischen  Areshymnos  (den 
deshalb  ß.  Hermann  sogar  seinen  Orphika 
einverleibt  hat);  auch  bei  den  Tragikern  haben 
wir  Spuren  solcher  Anrufungen,  denen  man 
wahrscheinlich  eine  besondere  Kraft  zuschrieb. 

Rotciua,  Lexikon  der  gr.  u.  riim.  Mjlhol.  III. 


Ein  Teil  der  Invokationsformeln  läfst  sich  für 
Athen  schon  für  das  5.  Jahrb.  erweisen:  Die- 
terich, Rh.  M.  48,  1893,  8.  282.  —  Was  end- 
lich die  späteren  orphischen  Mysterien  anbe- 
trifft, so  können  eben  diese  bis  zu  einem 
gewissen  Grade  als  Zeugnis  dafür  betrachtet 
werden,  dafs  auch  in  der  für  die  Religionsge- 
schichte ziemlich  dunklen  alexandrinischen 
Periode  die  Kontinuität  orphischer  Geheim- 
dienste nicht  ganz  unterbrochen  war. 

90)  Der  Entstehungsort  unserer  Hym- 
nen kann  meines  Erachtens  aus  den  in  ihnen 
enthaltenen  Andeutungen  nicht  festgestellt 
werden.  Die  mannigfachen  Besiehungen  zu 
Athen  scheinen  alle  aus  älteren  Orphika  über- 
nommen. An  Ägypten,  die  gemeinschaftliche 
Heimat  fast  aller  magischen  Texte,  dachte 
neuerdings  namentlich  A.  Dieterich,  Hymn. 
Orph.  62;  aber  zum  Nachweis  genügen  die 
oben  Sp.  1162,  66  ff  angeführten  Stellen  Über 
Isis  und  Apollon  und  Ä.  66,  9  nicht. 

X.  Erfindungen,  und  Reisen  des  Orpheus. 

91)  Seitdem  man  sich  daran  gewöhnt  hatte, 
dem  0.  eine  umfangreiche  Litteratur  zuzu- 
schreiben, lag  es  nahe,  auch  ihn,  wie  Musaws 
(s.  Gramer,  Anecd.  Oxon.  4,  818,  16)  zum 
Erfinder  der  Buchstabenschrift  zu 
machen;  in  dieser  Eigenschaft  nennt  ihn  die 
unter  dem  N.  des  attischen  Redners  Alkida- 
mos  erhaltene  Rede  des  Odysseus  (24  S.  672 
s.  Bekk.)  gegen  Palamedes,  wogegen  nach 
Cram.  anecd.  Oxon.  4,  324, 16  andere  die  Buch- 
stabenschrift lange  nach  0.  erfunden  werden 
lassen.  Ferner  wurde  der  Sänger  auch  in  die 
Musikgeschichte  verwoben  als  Erfinder  der 
Kitbara  oder  Leier  s.  o.  §  68.  Zum  Begründer 
des  Ackerbaues  macht  den  0.  Themist.  or.  80 
S.  849  b  °;  vgl.  Hirtel,  Abh.  S.  <?.  W.  20.  1900. 
82  A.  1.—  Als  Erfinder  mnftte  O.  dann  natür- 
lich auch  gröfsere  Reisen  unternommen 
haben.  Insbesondere  soll  er  nach  Ägypten 
gekommen  sein  (Diod.  1,  69;  96;  4,  26;  Orph. 
Argon.  102),  von  wo  er  auch  die  dionysi- 
schen Mysterien  (Diod.  1,  28;  Euseb.  pr. 
ev.  1,  6,  4;  2,  1, 12  Hein.)  und  die  Lehre  von 
der  Unterwelt  (Diod.  1,  92;  96)  mitgebracht 
und  wo  er  sich  auch  mit  den  mosaischen 
Schriften  (luttin.  coh.  15  C  bei  Migne  6,  268; 
vgl.  die  mir  nicht  zugängliche  Schrift  von 
W.  Freymütter,  0.  und  sein  Verhältnis  tu 
Moaes,  1858)  bekannt  gemacht  haben  soll. 
Dieser  Teil  der  Überlieferung  von  0.  scheint 
mindestens  kurz  nach  300  v.  Chr.  wenigstens 
in  seinen  Umrissen  ausgebildet  zu  sein,  da  die 
angeführten  Diodorstellen  wahrscheinlich  auf 
Hekataios  von  Abdera  zurückgehen. 

XI.  Argonautenfahrt. 

92  >  Früher  sehoo  war  0.  mit  den  Argo- 
nauten nach  Kolcbis  gefuhrt  worden,  zuerst 
i  jedoch  offenbar  nach  einer  bereits  anerkannten 
Tradition)  bei  Pindar,  Pyth.  4,  177.  Trotz 
des  Pherekydes  Widerspruch  (Schol.  Ap.  Rhod. 
1,23  —  F.H.G.  1,87,  63),  der  Philammon  statt 
O.  als  Sänger  der  Argonautenfabrt  nennt,  ist 
in  allen  folgenden  Darstellungen  dieser  Sage 
0.  verwendet,  z.  B.  bei  Hcrodor  von  Hera- 
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kleia  (F.  H.  G.  2,  38, 39;  Apollon.  Bhod.  1,23; 
daraus  aufser  dem  Scholiasten  auch  Hyg.  fab- 
1, 14  p.  38, 21 B) ;  Tzetz.  Lyk.  Alex.  175  S.  438  M. 
und  [Puldi,  de  Eudoc.  quod  fertur  viol.  37  ff.] 
Eudokia  bei  Villoison,  anecd.  Grate.  1,  220, 
Diod.  4, 48, 1  [Quelle:  Dionysias  Skytobrachion; 
vgl.  E.  Bethe  quaest.  Diod.  tnyth.  Gött  1887; 
Jessen  proll.  in  catdlog.  Argon.  Berlin,  1889 
S.  10 f.];  Apollod.  6to/.l,9,16,  7  —  1, 111  Wagn.; 
Scnec.  Med.  228;  Val.  Flaec.  Argon.  1,  470; 
Philostrat.  imag.  2,  16;  Orph.  Argon.;  Oramer, 
anecd.  Paris.  2,  196,  21.  Die  Teilnahme  des 
achwachen  0.  an  dem  Zuge  begründet  Schol. 
Apoll  Bhod.  1,  23  (d.  i.  wahrscheinlich  He- 
rodor;  Tgl.  ib.  1,  81)  mit  der  Weissagung  des 
Chiron,  dato  nur  mit  0\  Hilfe  die  Argonauten 
bei  den  Seirenen  Torbeifahren  würden.  Pha- 
nokles  (Stob.  64,  14,  2,  386  M.)  bezeichnet  ihn 
als  Liebhaber  des  Kaiais.  0.  singt,  wahrend 
die  Argo  ins  Meer  getragen  wird  (Val.  Fl. 

1,  187);  er  Terrichtet  die  Opfer  bei  der  Ab- 
fahrt (Orph.  Arg.  309).  Während  der  Fahrt 
rudert  er  nicht  mit,  sondern  versieht  den  Dienst 
des  xtltvoxrig  (Hyg.fab.  14  n.  45,  15  und,  nach 
Jetsen  proll.  23  aus  derselben  Quelle,  Val. 
Flacc.  1,470;  Tgl.  Orph.  Argon.  260  ;  Luc.  fug. 
29  tjSioxoq  xtlfvotäv  anävxmv.  woof  yovv  xtjv 
todi\v  avxov  ijmaxa  inau-vou-tv  iQtxxovxte). 
Beim  Wettkampf  erhält  O.  Ton  Chiron  ein 
Fardelfell  (Orph.  Arg.  449).  In  der  Nacht  am 
Pelion  singt  er  von  der  Flucht  des  Phrixos 
(Val.  Fl.  1,  277  ff.).  Als  ein  Sturm  ausge- 
brochen, beruhigt  er  durch  seinen  Gesang 
die  See  (Philostr.  im.  2, 15);  ebenfalls  bei  einem 
Sturm  betet  0.  als  einziger  Eingeweihter  in 
Samotbrake  die  Götter  an  {Diod.  4,  43,  1; 
vgl.  48,  6)  und  bewegt  die  Argonauten,  sich 
in  die  Mysterien  aufnehmen  zu  lassen  (Orph. 
Argon.  468),  waB  aber  (Val.  Fl.  2,  438)  nicht 
durch  O.  selbst,  sondern  durch  Tbyotes  ge- 
schieht. Vorher  hatte  er  nach  Stat.  Theb.  5,  343 
bei  der  Annäherung  an  Lemnos,  an  den  Mast 
gelehnt,  gesungen  und  dann  nach  Valer.  Flacc. 

2,  426  sich  in  Lemnos  an  den  Liebesfreuden 
beteiligt,  wogegen  ihn  die  Orph.  Argon.  480 
zum  Aufbroch  mahnen  lassen.  Für  den  un- 
wissentlich getöteten  Kyzikos  bringt  in  den 
Orph.  Argon.  570  er  die  Totenopfer  dar,  wäh- 
rend die  Entsühnnng  bei-4»oH.  Bhod.  1, 1090  fF. 
und  Vol.  Fl.  8,  362  ff.  auf  Mopsos'  Rat  erfolgt 
und  nur  bei  dem  ersteren  (1134)  insofern  aoeh 
0.  beteiligt  ist,  als  er  den  Jünglingen  zum 
Waffentanz  aufspielt.  Bei  den  Leichenspielen 
erhält  er  wegen  seines  Gesanges  eine  ipßdda 
IQvasi-QCi  xixutvouivvv  nxfQvytoat  (Orph.  Argon. 
593)  und  versöhnt  durch  Opfer  die  Rheia 
(ib.  616).  Dann  tröstet  er  die  Minyer  über 
den  Weggang  des  Herakles  (Val.  Fl  4,  85) 
und  singt  am  Bosporos  von  den  Irrfahrten  der 
Io  (Val.  Fl.  4,  348).  Bei  den  Kyaneai  warnt 
er  den  Tipbys  und  bezaubert  durch  seinen 
Gesang  die  Felsen  (Orph.  Arg.  690  ff.).  Als 
Mopsos  im  Lande  der  Mariandyner  den  Schat- 
ten des  Sthenelos  beschwört,  schlägt  0.  die 
Saiten  und  weiht  die  Leier  an  dem  später 
nach  ihr  Lyra  genannten  Ort  (Promathidas 
von  Herakleia  F.H.G.  3,  202,  4;  danach  Apoll. 
Bhod.  2,  929,  danach  Val.  Fl.  5,  101).  Er 


bringt  das  Zanberopfer  dar,  um  die  Thore  des 
Haines  zu  öffnen,  und  zaubert  den  Schlaf  in 
die  Augen  des  Drachen  (Orph.  Arg.  948—1018). 
Er  betet  auf  der  Rückreise  (Dtod.  4,  48)  >u 
den  samothrakischen  Göttern,  warnt  in  andern 
SagenfaBsnngen  die  Argonauten  das  Haus  der 
Demeter  zu  betreten  (Orph.  Argon.  1197), 
übertönt  durch  sein  Lied  den  Seirenengesang  (io 
wahrscheinlich  schon  Herodor,  Sp.  1155,  17, 
ferner  Apoll  Bhod.  4,  909;  Apollod.  bibl.  1,  9, 
26,  1  =  1, 136  Wagn.;  Sen.  Med.  366  f.;  Orph. 
Argon.  1275),  konnte  aber  nicht  verhindern, 
dafs  Butes  (s.  d.)  ins  Meer  sprang.  In  Kyrene 
rät  er,  den  dem  Apollon  heiligen  Dreifufs  den 
Sai'fiooiv  iyytvitaif  (Ap.  Bh.  4, 1649)  zu  weihen. 
Am  Schlüsse  der  Fahrt  entsühnt  er  bei  Males 
die  Argonauten  von  dem  Fluch  des  Aietea  und 
opfert  dann  allein  in  Tainaron  (Orph.  Arg. 
1371).  Als  Iason  dio  Argo  in  Korint n  weihte, 
dichtete  0.  daB  Weibgedieht  ([Dion  Cltrynott] 
or.  37  p.  107  B.  -=  fr.  10  Ab.).  Bei  den  Spielen 
des  Akastos  endlich  siegt  0.  mit  der  Kithara 
(Hyg.  f.  273). 

08)  Wo  und  wann  0.  in  die  Argonautensag« 
kam,  ist  begreiflicherweise  mit  Sicherheit 
nicht  zu  bestimmen.  Kyrene  kommt  insofern 
in  Betracht,  als  0.  hier  sowohl  innerhalb  wie 
außerhalb  des  Argoabenteuers  überliefert  ist. 
An  die  Weihung  des  Dreifufses  schliefst  sich 
die  Überreichung  der  Scholle  an  Euphemos, 
welche  in  den  Schlund  am  Tainaron  geworfen 
werden  sollte.  An  eben  diesem  Schlund  opfert 
0.  am  Schlufs  der  Fahrt,  und  durch  ihn  steigt 
er,  wiederum  in  einem  andern  Sagenkreis,  in 
die  Unterwelt.  Der  Zusammenhang  dieser 
Sagen  wäre  noch  fester,  wenn  der  Gott,  der 
die  Scholle  überreicht,  ursprünglich  der  so 
fest  mit  0.  verbundene  Aristaios  war,  wie  dies 
Studniczka  Kyr.  106  aus  Pind.  Pyth.  4,  28 
(olonolog  Saiftcov)  folgert;  aber  auch  so  ist 
sehr  wahrscheinlich,  dafs,  als  die  mythische 
Vorgeschichte  von  Kyrene  mit  der  Argonauten- 
sage verbunden  wurde,  also  etwa  600,  auch 
bereits  von  0.  in  diesem  Zusammenhang  er- 
zählt wurde.  Da  O.  und  Euphemos  wahrschein- 
lich schon  in  den  ältesten  Legenden  neben 
einander  standen,  liegt  die  Folgerung  nahe, 
dafs  eben  in  Kyrene  0.  in  die  Argonautensage 
kam.  Gleichwohl  ist  es  wahrscheinlicher,  dafs 
de»  Dichter,  der  den  Ahnherrn  der  Euphamiden 
dem  Argonauten  Euphemos  gleichsetzte  und 
so  das  Argoabenteuer  in  die  Vorgeschichte 
Kyrenes  verflocht,  auch  0.  bereits  als  Argo- 
nauten vorfand  und  nur  die  Sage  mit  Anleh- 
nung an  kyren&inehe  Kulttraditionen  erweiterte. 
Wenn  in  den  Städten  des  nordwestlichen  Klein- 
asiens, die  für  die  Ausbildung  der  kolchischen 
Sage  so  wichtig  sind,  auch  von  O.  in  einem 
Zusammenhang  erzählt  wird,  der  ebenfalls 
erst  nachträglich  mit  jener  Sage  in  Verbin- 
dung gesetzt  wird,  so  ist  der  Folgerung  schwer 
zu  entgehen,  dafa  diese  Verbindung  hier  ge- 
knüpft wurde.  Maafs,  Orph.  130  denkt  an  das 
pontische  Herakleia,  das  schon  Müller,  Orchotn.' 
287  als  Hauptstiitzpunkt  für  die  Argonauten- 
sage  hingestellt  hatte:  beides  ist  vielleicht 
richtig,  aber  noch  wahrscheinlicher  ist,  dafs 
in  Kyzikos,  wo  ebenfalls  ein  grofser  Teil  der 
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ArgonautenBag  ö  spie  1t,  und  von  wo  sehr  wahr- 
scheinlich (§  77)  auch  andere  mystische  Reise- 
lieder nach  Athen  gelangten,  von  0.  dem 
Argonanten  geBungen  wurde.  Aber  auch  hier 
ist  möglicherweise  dieser  Teil  der  Argon  anten- 
sage nicht  erst  geschaffen;  vielleicht  reicht  die 
Verknüpfung  des  Öfters  mit  Helios  gepaarten 
O.  mit  der  Sage  von  der  Enkelin  des  Sonnen- 
gottes in  noch  weit  altere,  uns  kaum  erreich- 
bare Perioden  in  der  Entwickelung  der  Argo- 
nautensage hinauf,  die  wie  die  Orpheussage 
in  letzter  Linie  aus  der  Legende  eines  boioti- 
schen  Heiligtums  stammt.  —  Das  hohe  Alter  der 
Sage  von  O.'s  Beteiligung  ist  teils  (z.  B.  von 
Müller,  Orchom*  265;  Bode  de  Orph.  18  a.) 
bestritten,  teils  schon  behauptet,  aber  nicht 
mit  zwingenden  Gründen  bewiesen  worden. 
Welcher,  gr.  Götterl.  2,  644,  der  sogar  den  spä- 
teren Ruhm  des  O.  aas  den  Liedern  von  der 
Argo  herleitet,  'da  diese  eines  priesterlichen 
und  prophetischen  Sängers  schwerlich  entbeh- 
ren konnten',  scheint  nicht  erwogen  zu  haben, 
dafs  in  der  Argonautensage  noch  drei  andere 
Sänger  vorkommen,  Philammon,  den  Phere- 
kudes  als  ursprunglich  ansah,  Idmon  und 
Mopsos.  Auch  als  Minyer,  wie  Maafs,  Orph. 
189  A  zu  188  meint,  ist  0.  wohl  nicht  in  die 
Argonaatensage  gekommen,  da  es  keineswegs 
feststeht,  dafs  er  in  der  Überlieferung  .eines 
sich  auf  minyeischen  Ursprung  zurückführen- 
den Geschlechtes  vorkam. 

XII.  Orpheus  in  der  Unterwelt. 

94)  Aus  dem  Namen  und  der  Lokalisation 
des  0.  am  Tainaron,  zu  Lyra  und  an  anderen 
Eingängen  zur  Unterwelt  läfst  sich  der  aller- 
dings nicht  sichere  Schlufs  ableiten,  dafs  0. 
von  Haus  aus  zum  Hades  in  Beziehung  stand. 
Das  Lied,  das  seinen  Abstieg  zur  Unterwelt 
schilderte,  haben  wir  (§  67  ff.)  ins  sechste  Jahrb. 
setzen  zu  müssen  geglaubt.  In  Polygnots  Ne- 
kyia  (Paus.  10, 80, 6)  war  der  S&nger  die  Zither 
spielend  und  mit  der  anderen  Hand  die  Zweige 
eines  Weidenbaumes  berührend  dargestellt. 
Ein  sicherer  Beweis  für  die  Sage  seines  Ab- 
stiegs in  die  Unterwelt  ist  das  deshalb  nicht, 
weil  0.  sich  nicht  von  anderen  Heroen  in  der 
Unterwelt  unterscheidet:  denn  die  von  Bobert, 
Ma  rathonschi.  1896  S.122  gebilligte  Vermutung 
von  Six  (Ath.  Mitt.  19,  1894,  S.  888;  s.  dagegen 
Knapp,  Orpheusdarst.  11),  dafs  damit  auf  eine 
verschollene  Sage  angespielt  werde,  lautweicher 
0.  zuerst  den  heiligen,  den  Weg  in  die  Unterwelt 
eröffnenden  Zweig  (Virg.  Aen.  6,  406 ff;  vgl. 
an ch,  BeXling,  Kompositionsk.  Vergilt  S.  86)  ge- 
pflückt habe,  bleibt  unsicher.  Aber  allerdings 
scheint  das  Anfassen  des  Zweiges  der  unfrucht- 
baren Weide,  wie  schon  Welcher,  Kl.  Sehr.  6, 126 
aussprach,  auf  Trauer  zu  deuten ;  dafs  dieser  Zug 
nicht,  wie  Bobert,  Hall.  Wpr.  1892  S.  82  u.  66  ver- 
mutete, von  Paus,  oder  seiner  Quelle  in  das  Bild 
irrtümlich  hineingelesen  sein  kann,  hebt  mit 
Recht  Schöne,  Arch.  Jb.  8,  1893  S.  218  hervor. 
Jedenfalls  ist  es  mOglich  und  m.  E.  sogar  wahr- 
scheinlich, dafs  Polvgnot  eine  altere  Überliefe- 
rung über  die  Hadesfahrt  des  0.  kannte  und 
dafs  er  durch  irgend  einen  von  Pausanias 
nicht  genannten  Zug,  z.  B.  durch  die  Zusammen- 


stellung mit  dem  sonst  ganz  unbekannten  Pro- 
medon  (über  den  Maafs,  Orph.  65, 78  u.  Dümnäer, 
DeJph.  20,  1  unhaltbare  Vermutungen  äufsern), 
den  Sänger  von  den  Obrigen  Bewohnern  des 
Hado  unterschied  und  an  den  ihm  vorliegen- 
den Mythos  erinnerte.  —  Die  Hadesfahrt  wird 
später  allgemein  mit  der  versuchten  Herauf- 
holung der  Gattin  begründet.  Die  Ge- 
schichte dieses  berühmten  Mythos  gehört  zu 
den  dunkelsten  Partien  der  späteren  grie- 
chischen Mythengeschichte.  Vom  Standpunkt 
der  äufsersten  Skepsis  liefse  sich  die  Behaup- 
tung verteidigen,  dafs  die  spatere  Form  dieses 
Mythos  nicht  über  die  jüngere  alezandrinische 
Periode  hinaufreiche,  denn  die  nicht  sehr 
zahlreichen  älteren  literarischen  (s.  Zoega, 
liassi  rü.  198;  Lobeck,  Agl.  878)  oder  archäo- 
logischen Zeugnisse  sind  sämtlich  aus  dem 
einen  oder  dem  anderen  Grunde  angefochten 
oder  doch  anfechtbar.  Zweifelhaft  ist  sogar 
noch  das  Zeugnis  des  alexandrinischen  Ele- 
gikers  Hermesianax  von  Kolophon,  von  dessen 
Leontion  das  von  Athen.  IS,  71  S.  697 b  erhal- 
tene Bruchstück  (Bergk,  Kleine  Schriften  2, 
1 08  ff.)  das  Hinabsteigen  des  0.  und  die 
Zurückführung  der  Agriope  (fArgiope'  Zoega, 
wie  bei  Apd  I,  3,  3,  1  —  1,  16  Wagn.  Phi- 
lammons  Gattin  beifst;  s.  dagegen  Maafs, 
Orph.  160, 41)  erzählt.  Der  Ausgang  wird  nicht 
berichtet;  der  Aorist  avr)yaytv  v.  1  läfst  min- 
destens die  Möglichkeit  zu,  dafs  das  Ende  des 
Unternehmens  glücklich  war.  Auch  bei  Mosch, 
id.  8,  126,  wo.  Eorydikeia  genannt  «wird ,  ist 
der  schliefsliche  Erfolg  zweifelhaft.  Isokr. 
11,  8  würde  jemand,  der  den  späteren  Mythos 
nicht  kennt,  nach  dem  Zusammenhang  so 
deuten  können,  als  ob  0.  die  Toten  gewohn- 
heitsmäfsig  heraufführte.  Piaton,  Conv.  7 
S.  178  d  nennt  nicht  den  Namen  Eurydike,  anch 
erhält  0.  nicht  die  Gattin  selbst,  sondern  nur 
ihr  Trugbild;  endlich  fehlt  der  charakteristische 
Zug  des  Um wendens,  statt  dessen  die  Furcht 
vor  dem  Tode  eintritt  (Oocpia  dl  zbv  Olayqov 
aztlij  uxint^tpav  l£  "AtSov,  tpaaua  äcigavve? 
rijs  ywatxöe,  itp'  rjv  ^*tv,  avtnv  de  ov 
öövttg,  o  ti  nal&axtZtodai  tdöxtL,  äti  tov  xt- 
9aga>ö6s,  xat  ov  xoXuäv  fv«x«r  tov  igattoe  ano- 
tfvfjffxtir,  Sans?  *JX%7)CTtf).  Ob  dies,  eine  von 
Piaton  selbst  in  freiem  Spiel  oder  auch  nur  in 
undeutlichem  Ausdruck  (so  Klauten,  ßrph. 
18 b:  'so  lange  Eur.  ihm  nicht  auch  für  den 
Anblick  sicher  war,  hatte  er  allerdings  nur 
ein  Scheinbild  von  ihr')  oder  unter  dem  Ein- 
flüsse der  euripideischen  Alkesiis  (vgl.  v.  640  ff.) 
vorgenommene  Umbiegung  des  Mythos  ist, 
muft  dahin  gestellt  bleiben.  —  Euripides  er- 
wähnt in  der  Alkestis  (867  Kirchh.)  ebenfalls 
den  0.,  auch  hier  fehlt  der  Name  der  Eury- 
dike und  der  Ausgang  ist  unsicher;  ohne 
Rücksicht  auf  die  spätere  Sagenform  würde 
auch  hier  eher  ein  glücklicher  Ausgang  an- 
genommen werden;  doch  findet  sich  die  von 
Eur.  gewählte  Form  der  Anknüpfung  noch  in 
einer  Zeit,  wo  die  spätere  Eurydikesage  all- 
gemein anerkannt  gewesen  ist.  —  Wie  die 
literarischen  Zeugnisse,  so  sind  auch  die  der 
Denkmäler,  wie  wir  sehen  werden,  angezweifelt 
worden.  —  Aber  wenn  es  demnach  auch  keine 
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unanfechtbaren  Zeugniese  für  die  spätere  Form 
des  Mythos  bis  zum  3.  Jahrb.  v.  Chr.  giebt,  so  folgt 
daraus  doch  keineswegs,  dafs  der  Mythos  erst  in 
so  später  Zeit  entstanden  oder  frither  in  anderer 
Form  erzählt  sei.  Auch  abgesehen  von  den 
Reliefs  und  den  nnteritalischen  Vbb.,  für  die 
sich  uns  die  weitaus  wahrscheinlichste  Deu- 
tung aus  der  späteren  Sagenform  ergeben  wird, 
ist  es  schwer  zu  glauben  oder  vielmehr  un- 
denkbar, dafs  die  im  6.  und  6.  Jahrb.  weit- 
verbreitete abweichende  Sagenfassung  eines  so 
oft  erwähnten  Mythos  ohne  jede  Spur  aus  der 
Überlieferung  habe  verschwinden  können.  Die 
einzelnen  Zitate  weichen,  jedes  für  sich  be- 
trachtet, von  der  späteren  Sage  nicht  weiter 
ab,  als  mythologische  Anspielungen  dieser 
Zeit  sich  überhaupt  von  den  gemeinten  Mythen 
zu  entfernen  pflegen;  und  der  einzige  wirklich 
auffällige,  aber  bei  der  geringen  Anzahl  der 
in  Betracht  kommenden  Stellen  nicht  uner- 
klärliche Umstand  ist,  dafs  unter  ihnen  keine 
jeden  Zweifel  ausschliefsende  ist.  Aus  dieser 
Seltenheit  der  Erwähnungen  ist  nicht  einmal 
das  zu  folgern,  dafs  der  Mythos  in  der  früheren 
Zeit  nur  wenig  bekannt  gewesen  sei;  im 
Gegenteil  setzen  gerade  derartige  leichte  An- 
spielungen eine  Verbreitung  in  weiteren  Krei- 
sen und  sehr  wahrscheinlich  auch  die  Behand- 
lung in  einem  gelesenen  Dichtwerk  voraus.  Da 
alle  litterarischen  und  archäologischen  Zeug- 
nisse diesseits  der  Mitto  des  5.  Jahrh.  liegen, 
so  hat  man  neuerdings  ein  attisches  Drama 
als  die  gemeinsame  Quelle  dieser  Anspielungen 
angesehen.  Aber  einerseits  wäre  die  völlige 
Zerstörung  jeder  Erinnerung  an  ein  so  ein- 
drucksvolles Werk  nicht  sehr  wahrscheinlich, 
andererseits  kann  die  Nichterwähnung  des 
Mythos  bei  Pindar,  Aischylos,  Bakchylides  u.  s.  w. 
und  sein  Nichtvorkommen  in  der  älteren  bil- 
denden Kunst  leicht  ein  Zufall  sein.  Es  ist 
daher  wahrscheinlicher,  dafs  schon  ein  älteres 
orphi8ches  Lied  etwa  der  Peisistratidenzeit, 
die  sich  mit  0.  so  viel  beschäftigte,  diese 
Sagenform  erzählte;  gerade  bei  den  ältesten 
Zeugen  unseres  Mythos  ist  Bekanntschaft  mit 
älteren  Orphika  nachzuweisen.  Freilich  ob  die 
gesuchte  Quelle  die  altorphische  xcctäßaaig  {$ 
Ziitdov  war,  ist  zweifelhaft:  Plut.  ser.  num. 
vind.  22  spricht  zwar,  nachdem  er  die  Unter- 
welt mit  mehreren  Zügen  dieses  Gedichtes  ge- 
schildert (Sp.  1130, 12  ff.),  von  dem  Sänger,  der  die 
Psyche  seiner  Gattin  gesucht  habe,  aber  dies 
kann  ein  von  ihm  aus  der  allbekannten  Sage 
hergeleiteter  Zug  sein.  —  Wenn  nun  im  Gegen- 
satz gegeu  die  spärlichen  Zeugnisse  in  der 
voralexandrinischen  Zeit  bei  den  späteren 
Hellenisten  und  bei  den  Römern  die  Eurydike  - 
sage  eines  der  alrerbeliebtesten  Motive  ist, 
so  scheint  ein  unbekanntes,  aber  viel  nach- 
geahmtes Gedicht  der  jüngeren  alexandrini- 
Bchen  Zeit  die  Sage  in  der  uns  geläufigen 
Form  fixiert  und  alle  abweichenden  Versionen 
verdunkelt  zu  haben.  Die  erste  ausführliche 
Darstellung  findet  «ich  bei  Virg.  Georg.  4, 
462  ff.  (au«  Kikandros'  'Ophiaka'?  vgl.  Bader 
bei  Ettig,  Acher.  317  A.  6  a.  E.;  aus  Philetas? 
vgl.  Antigon.  Kargst  19;  Maafs,  Orph.  295). 
Hauptsächlich  ihm  (aber,  wie  es  scheint,  unter 
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Mitbenutzung  der  alexandrinischen  Quelle) 
folgt  mit  leiser  Korrektur  (vgl.  besonders 
v.  61  mit  Virg.  v.  494)  Ov.  Met.  10,  1  ff.,  von 
beiden  hängt  Seneca  Herc.  Oet.  1061—1099; 
Herc.  für.  671 — 691  ab.  Wahrscheinlich  be- 
handelte auch  Lucana  Orpheus  diesen  Mythos; 
s.  Vacca,  v.  Lucani  (Reift  erscJuHd,  Suit.  p.  77); 
Serv.  Virg.  Georg.  4,  493;  Uber  monstrorum 

1,  6;  2,  8;  Haupt,  Ind.  lect.  Berl.  1863  S.  7 
10  u.  18  ==■  opusc.  2.  224  u.  289.  —  Haupt  S.  4  = 

219  vermutet,  dafs  auch  Serv.  Atn.  6,  392  (vgl. 
Georg.  2,  389)  auf  Lucana  Orplieus  gehe,  was 
v.  WüamoicitM,  Horn.  Untersuch.  221,  14  billigt; 
doch  ist  dies  zweifelhaft.  Von  den  zahllosen 
sonstigen  Erwähnungen  dieses  Mythos  seien 
hervorgehoben  Diod.  4,  26;  Apollod.  bibl.  1, 
3,  2  =  1,  14;  Konon  narr.  46;  Paus.  9,  30,  6; 
Luk.  dial.  tnort.  23,  3;  Schol.  Eur.  Ale.  367; 
Teete.,  Chil.  1,  12,  306-316;  2,  54,  843—869. 
20  _  Virg.  Cul  266;  290;  Hör.  carm.  3, 11,  16 ff.; 
Manil.  astron.  6  ,  328;  Stat.  Theb.  8,  59  und 
ausführlicher  bei  Placidus  z.  d.  St  (S.  882 
Jahnke);  Hyg.p.  a.  2,  7;  Myth.  Vatic.  1,  70; 

2,  44;  8,  8.  20  (vgl.  Fulgent.  myüi.  3,  10)  und 
die  nach  Muncker  interpolierte  Fabel  bei  Hygin. 
164;  vgl.  ib.  251. 

96)  Allen  diesen  Erzählungen  und  Erwäh- 
nungen liegt  sicher  oder  wahrscheinlich  die- 
selbe Sagengestalt  zu  Grunde,  nur  einzelne 
so  Züge  werden  später  noch  hinzugefügt  0. 
hatte  durch  seinen  Gesang  die  Eurydike, 
nach  einigen  (Serc.  Georg.  4,  460;  Mytit.  Vatic. 

2,  44)  eine  Dryas  oder  eine  Nymphe  (Myth. 
Vatic.  8.  8,  20)  oder  eine  Tochter  Apollons 
(Myth.  Vatic.  1,  76»,  gewonnen  (Hyg.  {ab.  164; 
Myth.  Vatic. 8,8,20;  Fulg.  — Maafs, Orph.  160 A. 
zu  149  vergleicht  das  von  ScJtoene,  Bull.  delV 
Inst.  1867  S.  49  besprochene  Wb.;  e.  unten 
Sp.  1 177, 80  ff.  j  vgl.  dagegen  Knapp, Orphcusdarst. 

40  14  zu  13,  2).  Unglückliche  Zeichen  kündeten 
schon  bei  der  Hochzeit  das  vorzeitige  Ende 
der  Ehe  an;  die  Fackeln  wollten  nicht  brennen 
(Ov.  Met.  10,  6).  Auf  der  Flucht  vor  Aristaios 
(Verg.  Georg.  4,  456  und  die  Myth.  Vatic.) 
wird  Eurydike  von  einer  Schlange  in  den 
Knöchel  (Ov.  Met.  10,  10)  gebissen.  Selt- 
sam erzählt  der  oben  erwähnte  Liber  monstror. 

3,  2:  Hydra  unguis  umtat us  fuisse  describitur, 
quae  Eurydicen  coniugem  Orphei  in  ripa  flu- 

50  minis  capite  truneavit  et  demersitin  gurgitem.  — 
Aus  Schmerz  über  den  Verlust  steigt  O.  in  die 
Unterwelt  (über  die  Lokalität  des  Hadesein- 
ganges ob. Sp.  1100,24;  63ff).  Die  Überwindung 
der  Unterweltsmächte  durch  0.  ist  ein  beliebtes 
Motiv  der  späteren  Dichtung;  parodistisch  läfst 
Luk.  nekyom.  7  dem  Menippos  den  Rat  zukommen, 
sich  im  Hades  für  Herakles,  Odysseus  oder 
Orpheus  auszugeben.  In  der  Ausmalung  der 
Wirkung  seines  Gesanges  in  der  Unterwelt 

co  überbieten  sich  namentlich  die  römischen 
Dichter.  Kerberos  kann  nicht  widerstehen 
(Hör.),  er  hält  die  drei  Mäuler  offen  (Virg.); 
die  Schatten  kommen  alle  herbeigeströmt,  der 
Tartaros  selbst  erstarrt  ( Virg.).  Die  Kumeniden 
weinen  (Virg.;  Hör.;  Ov  ;  Stat),  desgleichen  der 
Todeagott  (Manil);  das  Rad  des  Ixion  bleibt 
stehen  (Virg.;  Ov.;  Sen.  Herc.  Oet.).  Ixion  und 
Tityos  lachen  widerwillig  (Hör.),  Sisyphos 
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setzt  sich  auf  seinen  Stein  (Ot\;  Sen.  Herc.  Nemea,  Archemoros  oder  Opheltes  durch  einen 
Ott.),  Tantalos  greift  nicht  nach  der  Welle  Schlangenbif8getötet(obenBd.l,8p.472f.).  Eine 
{Oc),  der  Geier  hört  auf  nach  der  Leber  des  verwandte  Sage  ist  die  von  dem  Seher  Aisakos 
Tityos  zu  hacken  (Ov.;  Sen.  Herc.  Oet.);  die  (oben Bd.  1,8p.  196),  der  sich  über  seine  von  einer 
Danaiden  kümmern  Bich  nicht  mehr  um  ihre  Schlange  gebissene  Gattin  Asterope  oder  Ge- 
Schöpfgefäfse  (Hör.;  Ov.;  vgl.  über  das  Auf*  liebte  Hesperie  grämt.  Der  Zug  des  Um- 
hören der  Qualen  der  Büfser  in  der  Unterwelt  drehens  nach  dem  entweichenden  Schatten  und 
Zingerle,  kl.  philol.  Abb.  3  Innsbr.  1882  S.  69).  dessen  Verschwinden  wiederholt  sich  bei 
Hades  und  Persephone  werden  erweicht;  0.  erhalt  Aineias'  Gattin  Kreusa(Pi*r</.  Aen.  2,770— 798), 
Eurydike  unter  der  Bedingung  sich  nicht  umzu-  10  die  in  der  kleinen  Utas  und  im  den  Kyprien 
blicken,  bis  er  ans  Tageslicht  (Ov.  u.  aa.)  oder  ebenfalls  Eurydike  heilst  (Sp.  1083,  66).  Da 
in  seine  Wohnung  (Apollod.)  zurückgekehrt  sei.  die  Kulte  von  Nemea  und  die  von  Dardanos, 
Schon  war  der  Weg  fast  zurückgelegt,  da  wendet  wo  Aineias  zu  Haus  ist,  auf  ein  altboiotisched 
sich  0.,  um  sich  von  der  Anwesenheit  der  Vorbild  zurückgehen  (Gruppe,  Hdb.  188;  307), 
Gattin  zu  überzeugen  (so  die  gewöhnliche  Er-  so  scheint  man  bereits  in  sehr  aller  Zeit  von 
Zählung),  oder  um  Bie  zu  küssen  (Culex  290).  dem  verschwindenden  Bild  der  durch  eine 
Beim  Umblicken  des  0.  verschwindet  Eury-  Schlange  gebissenen  Eurydike  erzählt  zu  haben, 
dike,  gleichzeitig  kracht  nach  Virg.  Georg.  4,  Das  Verbot  des  Sichumdrehens  stammt  aus 
493  die  Unterwelt ,  wie  oft  in  Märchen  Ge-  einer  weit  verbreiteten  Ritualvorschrift  (einiges 
spenster  unter  Krachen  verschwinden;  Lucan  to  ist  oben  Bd.  1  Sp.  J421  gesammelt).  Kannesdeni- 
(Serv.  z.  d.  St)  läfst  die  Seelen  bei  O.'s  Um-  nach  keinem  Zweifel  unterliegen,  dafs  die  we- 
wendung  in  dor  Hoffnung,  den  Sänger  noch  sentlichen  Züge  der  Eurydikesage  alten  Le- 
einmal  zu  hören,  laut  aufjubeln.  Nachdem  genden  entstammen ,  so  fehlt  es  dagegen 
ein  erneuter  Versuch,  sie  loszubitten,  geschei-  durchaus  an  einer  Spur  dafür,  dafs  mit  ihr 
tert  ist,  nimmt  0.  sieben  Tage  (Ov.  Met.  10, 73)  bereits  in  alter  Zeit  Orpheus  oder  Aristaios 
oder  sieben  Monate  ( Virg.  Georg.  4,  507)  keine  verbunden  war.  An  keiner  der  zahlreichen 
Speise  zu  sich.  Daraus  glaubt  A.  Momm&en,  Knltstätten,  an  denen  man  von  beiden  Heroen 
Delphika  318,  m.  E.  mit  Unrecht,  berechnen  oder  von  einem  von  ihnen  erzählte,  kommt 
zu  können,  dafs  0.  im  Herakleios  in  die  Unter-  Eurydike  oder  —  wie  dies  doch  sonst  hei  ver- 
weit gestiegen  sei,  weil  dieser  Monat  von  den  so  schollenen  Gestalten  des  Mythos  der  Fall  za 
orgiastischen  Bräuchen  des  Dadophorios  aufwärts  sein  pflegt  —  eine  Homonyme  vor,  trotzdem 
der  siebente  Monat  sei;  diese  An  Setzung  soll  der  Name  Eurydike  ebenfalls  weit  ver- 
teile mit  der  der  Hesperidenfahrt,  teils  mit  breitet  ist.  Zufall  kann  dies  wohl  für  eine 
der  des  Kerberosabenteuers  coincidieren.  einzelne  Kultstätte  sein,  aber  kaum  für  alle. 

96)  Da  die  Überlieferung  für  die  voralexan-  In  der  That  gehören  Eurydike  und  Kreusa  wie 

drinische  Zeit  sehr  spärlich  ist  und  für  die  Aineias  einem  andern  Kultkreis  an,  dem  des 

Zeit  von  450  aufwärts  ganz  versagt,  sind  wir  Hermes  (Kreion)  und  der  Aphrodite  (Gruppe, 

genötigt,,  die  ältere  Geschichte  der  einzelnen  Hdb.  d.  Myth.  307).    Aber  das  Heiligtum,  aus 

Züge  dieser  Sage  nach  Wahrscheinlichkeits-  dessen  Oberlieferungen  diese  Legenden  ge- 
gründen  festzustellen.  Aristaios  und  Orpheus  «o  schöpft  sind,  scheint  in  Ostboiotien  (vgl.  Eury- 

erscheinen  lokal  in  Kyrene  (oben  §  41)  ver-  dike,  die  Gemahlin  des  tbebanischen  Königs 

banden;  ebenso  am  Haimos,  wo  Aristaios  an  Kreon)  gelegen  zu  haben;  so  erklärt  sich,  dafs 

den  Dionysosmysterien  Teil  genommen  haben  ziemlich  früh  eine  gewisse  Ausgleichung  der 

soll  und  göttliche  Verehrung  genofs  (Diod.  4,  Sagen  stattgefunden  haben  mufs.   In  einer 

82) ;  auch  in  Maroneia  ist  diese  Verbindung  Filiale,  zu  Nemea,  wo  man  von  einer  Eurydike 

vorauszusetzen,  da  sich  die  mythische  Über-  erzählte,  scheint  nach  Bakchylides  13,26  Zeus 

lieferung  dieser  Stadt  auf  das  engste  mit  Ky-  Aristarchos  verehrt  worden  zu  sein;  Usenet, 

rene  berührt  (über  die  Heroine  Kyrene  und  Göttern.  62  f.,  der  diesen  Vers  nur  als  Bruch- 

Eupbemos  vgl.  Gruppe,  Hdb.  d.  Myth.  216  stück  kannte,  glaubte,  dafs  dieser  Gott,  den 

u.  266)  und  überdies  der  Kikone  Keas  (oben  60  auch  der  Keier  Simonides  nennt,  auf  Keos 

Bd.  2t  Sp.  1009)  oder  Keos  von  der  Aristaiosinsel  verehrt  worden  und  identisch  mit  Aristaios 

Keos  nicht  zu  trennen  ist.  Spuren  derselben  Ver-  sei:  ersteres  ist  jetzt  fraglich  geworden,  aber 

bindungfindenwirfemerinKroton(Sp.ll02,27),  das  Zusammentreffen  des  Aristarchos  und  der 

auf  Sicilien  (Sp.  1102,  60),  in  Bresa  auf  Lesr  Eurydike  in  Nemea  verdient  nun  Aufmerk- 

bos,  wo  verschollene  Legenden  ähnlich  der  samkeit.   Der  Gemahl  der  nemeischen  Eury- 

keischen  Überlieferung  von  den  Erziehern  des  dike  ist  Lykurgos,  der  »nach  einer  Gestalt  der 

Aristaios ,  den  bresaiischen  Nymphen ,  und  Dionysoslegende  von  Hyrie  genannt  ist  (vgl. 

ihrer  Flucht  vor  dem  Löwen  erzählt  zu  haben  oben  Bd.  2,  Sp.  2184  Z.  40).  In  der  Filiale  am  Pan- 

scheineo  (Gruppe,  Hdb.  d.  Myth.  296).   Da,  gaion,  wo  Lykurgos  örtlich  mit  Orpheus  ver- 

wie  mutmafslich  0.,  auch  Aristaios,  der  Ge-  so  banden  ist,  heilst  er  Sohn  oder  Vater  eines 

mahl  der  tbebanischen  Mainade  Autonoe,  aus  Dryas:  der  Name  Dryas  mit  Eurydike  ver- 

dem    alten    ostboiotischen  Dionysoskreis  zu  bunden  begegnet  auch  in  dem  Katalog  der 

stammen  scheint,  bo  gehört  vermutlich  die  Aigyptiaden   und  Danaiden  (Apd  2,  1,  5,  7 

Verknüpfung  beider  schon  zu  den  ältesten  Be-  =2,19  Wagn.\   nach  der  Reihenfolge  der 

*tandteüen  der  Sage.  —  Auch  die  Echtheit  Namen  scheinen  Bie  ein  Paar  gebildet  zu 

der  Eurydikesage  scheinen  einige  Parallelsagen  haben).   Nun  zwingt  0.  durch  seinen  GeBang 

zu  bestätigen.   Wie  Orpheus1  Gemahlin  wird  den  Eichenwald  von  Serrhion  im  Kikonenland, 

der    Sohn  der  gleichnamigen  Königin  von  also  wohl  die  in  ihm  wohnenden  Dryaden, 
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ihm  zu  folgen,  und  Eurydike,  die  dem  Ge- 
sänge des  Orpheus  folgt,  ist  ebenfalls  eine 
Dryade.  —  Wie  Eurydike,  so  ist  in  Make- 
donien und  Thrakien  (Maafs,  Orph,  143;  Gruppe, 
Hdb.  210  ff.)  auch  Aineias  neben  Orpheus  ge- 
treten. Eb  scheint  demnach,  dafs  die  ursprüng- 
lich verschiedenen  Mythenkreisen  entstammen- 
den, aber  schon  im  Mutterland  einander  nahe 
gerückten,  wenngleich  noch  nicht  verbundenen 
Gestalten  de«  Orpheus,  Aristaios  und  der 
Eurydike  in  den  Sagen  eines  einzelnen  abge- 
leiteten, mutmafslicn  an  der  Nordkflste  des 
iigäischen  Meeres  gelegenen  Heiligtums  zu 
einem  Paar  vereinigt  worden  sind,  und  dafs 
gleichzeitig  der  schon  früher  zu  Orpheus  ge- 
hörige Aristaios  Verfolger  der  Eurydike  wurde, 
in  deren  Sage  er  eigentlich  auch  später  noch 
überflüssig  ist. 

97)  Älteste  Form  und  Bedeutung  des 
Eurydikemy tbos.  Müssen  wir  daher  Eury- 
dike dem  ältesten  Orpheusmytbos  absprechen, 
so  hindert  dagegen  nichts  die  Annahme,  dafs 
neben  Oipheus  ursprünglich  Agriope  stand, 
die  Hermesianax  seine  Gemahlin  nennt.  Ihr 
Name  rdie  Wildblickende '  scheint  zu  dem 
altboiotischen  Dionysoskult  zu  gehören:  die 
Agrionien  werden  wahrscheinlich  einem  Dio- 
nysos Agrion  gefeiert,  dessen  Kultname  ebenso 
wie  Agrios  (o.  Bd.  1  Sp.  107  Z.66)  passende  Kurz- 
form zu  Agriopos  sein  kann.  Nach  dem  Gotte 
oder  nach  einer  ihm  gleichnamigen  Kult- 
genossin könnte  die  Gemahlin  des  Orpheus  den 
Namen  führen.  Unter  den  Genossen  des  Eu- 
molpos,  die  wahrscheinlich  durch  die  Neue- 
rungen des  PeisistratoB  mit  Orpheus  nach 
Eleusis  gelangten  (Gruppe,  Hdb.  d.  Myth.  56), 
wird  Klytios,  der  Sohn  des  Agriopos,  genannt 
(Schol.  £  488  F.).  Von  Agriope  wird  der  My- 
thos von  der  Zurückführung  aus  der  Unterwelt 
erzählt:  das  könnte  nachträglich  von  Eurydike 
übertragen  sein;  da  aber  Orpheus  wahrschein- 
lich von  Haus  aus  zum  Hades  in  Beziehung 
stand,  so  ist  vermutlich  der  Zug  echt.  0. 
selbst  wird  durch  eine  Schlange  bedroht 
(Lithika  116).  Der  Dichter,  der  Eurydike  zur 
Gemahlin  des  0.  machte,  hat  demnach  wahr- 
scheinlich zwei  nicht  nur  bereits  an  derselben 
Kultstätte  vereinigte,  sondern  auch  in  ihrem 
Verlaufe  sich  ähnelnde  Legenden  in  einander 
verschmolzen.  Eurydike  scheint  wie  die  Troerin 
Laodike,  die  von  der  Erde  verschlungen  wird, 
aus  einer  Form  der  Hadeskönigin  erwachsen; 
es  ist  möglich,  aber  nicht  mehr  als  das,  dals 
dies  ihr  Amt  durch  die  vereitelte  Zurückfüh- 
rung erklärt  wurde.  Überhaupt  könuen  weitere 
Vermutungen  über  die  ursprüngliche  Gestalt 
den  Eurydikemythos  nach  Lage  der  Über- 
lieferung ebenso  wenig  begründet  werden,  wie 
solche  über  den  ursprünglichen  Zusammenhang 
der  Agriopelegende.  Auch  das  ursprüngliche 
Verhältnis  des  0.  zu  Aristaios  läfst  sich  nicht 
sicher  bestimmen.  Bei  Virg.  Georg.  4,  652 
erhält  jener  von  diesem  Totenopfer;  die  Ge- 
winnung des  utli  stand  wahrscheinlich  ur- 
sprünglich mit  diesen  ßfdiyuaxa  in  Beziehung. 
Die  Vermutung  von  Ph.  Virey,  quelques  Obser- 
vation» sur  l'epis.  d'ArisUe  apropos  d'un  monu- 
ment  egyptien,  Paris  1889,  dafs  die  Biene  als 
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Symbol  der  Erneuerung  an  die  Stelle  des  Ska- 
rabaeus,  jjeper  getreten  sei,  ist  m.  E.  zurück- 
zuweisen. Die  util/yuar«  an  O.  stehen  nicht 
notwendig  mit  der  Eurydikesage  in  Beziehung 
und  können  daher  einer  älteren  Sagenform 
angehören. 

Die  Ergebnisse,  zu  denen  die  Analyse  der 
einzelnen  Teile  der  Sage  geführt  hat,  lassen  die 
zahlreichen  Deutungen  des  Gesatntmythos 

10  von  vornherein  als  sehr  zweifelhaft  erscheinen. 
Die  antiken  Erklärungsversuche  sind  meist 
trivial  rationalistisch.  Eurydike  ist  von  einer 
langen  und  gefährlichen  Reise  glücklich  heim- 
gekehrt (Herael.  incred.  21  bei  Wester m., 
Mythogr.  Gr.  8.  817),  oder  sie  ist  durch  Trauer 
und  Krankheit  fast  tot  und  0.  lindert  durch 
Gesang  ihre  Schmerzen  (Ttets.  Chil.  1, 54,  847). 
Der  Mythogr.  Vatic.  3,  8,  20  bemerkt:  sane  0. 
optima  vox  interpretatur  .  .  .  heue  fabula  artis 

so  musicae  iuxta  Fulgentium  designatio  est.  Or- 
pheus enim  optima  vox  (vgl.  Sp.  1062,  84) 
ut  diximus,  interpretatur,  Eurydice  vero  pro- 
funda diiudicatio;  ebd.  21:  liemigio  tarnen 
de  1h>c  figmento  aliter  videtur;  ait  enim  Eury- 
dicen  ideo  Orphei  dictum  esse  coniugem,  quia 
faeundiae  comes  debet  esse  diseretio.  Sinnig 
deutet  l'lut.  am.  17  den  Mythos  ort  a6tm  frtäv 
o  "Ai8t\s  "Eomti  noiti  xb  nQoaxaxxöutvov.  Neuere 
haben  sehr  häufig  eine  Erklärung  de«  Mythos 

so  versucht,  sind  aber  fast  immer  auf  Abwege 
geraten,  z.  B.  PrtUer  2 486,  dem  Eurydike 
'ein  Bild  der  schönen  Jahreszeit',  der  Gesang 
des  0.  (der  natürliche  Jubel  des  Frühling« 
und  des  wiederkehrenden  Lichtes  ist';  M. 
Müller  (zuletzt  Chips  4',  187),  der  in  Eury- 
dike die  Abend-  und  Morgenröte  erkennt  (da- 
gegen Cox,  Academy  No.  603  [1883,  24.  Nov.] 
S.  399),  E.  Siecke.  Liebesgeschichte  des  Him- 
mels 1  ff.,  der  in  Orpheus  die  Sonne,  in  der 

40  verschwindenden  Eurydike  den  Mond  sieht, 
oder  Beauregard,  Divin.  Egypt.  48  ff.,  welcher 
anf  Grund  von  Diod.  1,  92  meint,  dafs  0.,  von 
den  ägyptischen  Priestern  in  die  Osirismysterien 
eingeweiht,  in  die  Nekropole  hinabstieg.  Einen 
Glaubenssatz  der  apollinischen  Religion  scheint 
Klausen,  Orph.  14»  in  dem  Mythos  ausgedrückt 
zu  finden:  'der  Sänger  wagt  sich  im  Vertrauen 
auf  seine  apollinische  Kunst  in  das  für  dieselbe 
sonst  unzugängliche  Totenreich  und  bewegt 

60  durch  seine  Gesänge  wirklich  dessen  Mächte  zor 
Willfährigkeit,  aber  sie  fordern  nun  auch  da- 
für das  dem  Schutz  des  Apollon  bewiesene 
rücksichtslose  Vertrauen  von  ihm  und  ent- 
ziehen ihm,  da  er  dies  nicht  leistet,  sogleich 
wieder  ihre  Bewilligung'.  —  Eine  seltsame 
physikalisch-politisch-moralische  Deutung  des 
vergiliscben  Mythos  giebt,  A.  OUramare  in 
seiner  sehr  unkritischen  Etüde  sur  Vepisode 
d'Ariste'e,  Genf  u.  Basel  1892;  nach  ihm  ist 

so  u.  a.  der  Apollonsohn  Aristaios  der  Kaiser 
Augustus  (vgl.  Asclep.  Mend.  frtoloyovutva  bei 
5m«/.  div.  Aug.  94),  die  von  ihm  verfolgte  und 
ins  Unglück  gebrachte  Eurydike  die  weit- 
herrschende Roma  (bierfür  wird  Ennius  bei 
Oic.  div.  1,  20,  40  angeführt!)  oder  Italia  (Ita- 
liam  —  Eurydice n  .««.):  die  Bienen  bedeuten 
die  wiedergewonnenen  fleifsigen  römischen 
Bürger  u.  s.  w.  —  Auf  Windumschlag  endlich 
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deutet  den  Mythos  Ralph  Abercromby,  The 
Hermes  and  Orphic  myths,  Acadtmy  601  [1883 
10.  Nov.]  S.  816  und  The  Orph.  tnyth.,  ib.  606 
[16.  üex.J. 

XTTT.  Tod  des  Orpheus. 

98)  Auch  der  Tod  des  0.  wird  sehr  verschie- 
denartig erzählt.  Seine  Tötung  durch  Amazonen 
glaubt  Braun  auf  einem  Stamnos  aus  Chiusi 
(s.  Sp.  1186/86  Abbild.  11)  dargestellt  zu  er- 
kennen (vgl.  Aich.  Zeit.  4,  1846,  266);  aber  ob- 
wohl die  Amazonen  in  der  Aithiopis  nach 
Thrakien  versetzt  wurden,  ihre  Verknüpfung 
mit  0.  also  nicht  ganz  fern  lag,  ist  doch  wohl 
nur  an  eine  berittene  Thrakerin  zu  denken. 
Nach  einem  Epigramm  bei  Diog.  Laert.  prooim. 
6  (vgl.  AJkidam.  Ulix.  p.  672,  8  Bekk.)  wurde 
er  von  Zeus  niedergeblitzt.  Dieselbe  Erzäh- 
lung findet  sich  bei  Paus.  9,  SO,  6  mit  der  Mo- 
tivierung, dafs  0.  den  Menseben  die  Mysterien 
mitgeteilt  habe.  Klausen,  Orph,  16a  meint, 
Orpheus  habe  wie  Amphion,  dessen  Haus  eben- 
falls vom  Blitz  getroffen  wird  (Aisch.fr.  160 iV*), 
die  von  Zeus  der  Welt  gesetzten  Schranken 
durchbrochen,  indem  er  Pflanzen  und  Tiere, 
die  von  Zeus  zum  Stehenbleiben  bestimmt 
seien,  in  Bewegung  setzte.  —  Nach  einer  an- 
deren Version  des  Pausanias  (§  6)  entleibte 
er  sich  selbst  wegen  des  Todes  der  Eurydike. 
Strabon  (330  fr.  18),  der  denselben  Ausgang  be- 
richtet, fügt  als  Variante  hinzu,  dafs  0.  bei 
einem  Volksaufstand  ums  Leben  kam,  womit 
sich  vergleichen  läfst,  dals  er  nach  Himer, 
orat.  13,  4  durch  undankbare  Libethrier  ge- 
tötet wird ,  die  yvvatxtfap  vßQtv  in'  avxov  xe 
%ul  xa  uJlrj  rijff  a>8?js  xoXfLrjaavxte,  yvvaiuBs 
vaxtQOv  vno  täv  pv&<ov  iyivovto.  Dies  ist 
wohl  nur  eine  rationalistische  Erklärung  der 
bei  weitem  häufigsten  Version,  nach  welcher 
0.  durch  die  Bakchantinnen  zerrissen  würde. 
Diese  Version  kam  bereits  in  den  Bassarai  des 
Aischylos,  dem  zweiten  Stück  der  Lykurgeia 
(T.  G.  F.  S.  9  f.)  vor.  Über  den  Mythos  dieses 
Stückos  haben  Welcher,  äsehyl.  Tril.  Prom. 
1826,  Nachtr.  zu  der  Sclir.  über  die  äsch.  Tril. 
103  ff.  und  Hermann,  Opusc.  6,  8  ff.,  in  neuerer 
Zeit  Hiller  v.  Gärtringen,  De  Graec.  fab.  ad 
Tlirac.  pert.  Berl.  1886  8.  36  A.  186  (gegen 
diesen  vgl.  aber  Töpffer,  A.  G.  34  A.  1)  ge- 
bandelt. Die  Vermutung  Furtwiinglers  (1.  Berl. 
Wpr.  S.  163),  dafs  die  rf.  Vbb.  des  streng- 
schönen  und  schönen  Stils,  die  0.  unter  den 
Thrakern  darstellen  (u.  §  103),  auf  dieses  Stück 
zurückgehen,  wird  von  C.  Haupt,  Diss.  Hai. 
13,  1897  S.  147  f.  lebhaft  bekämpft.  Das  Stück 
spielte  nach  Haupt  S.  146  vor  dem  Palast  des 
Lykurgos;  im  Prolog  trat  0.  als  Diener  des 
Helios-Apollon  den  auB  Lydien  mit  Bakchos 
ins  Land  gekommenen  Bassarai  entgegen;  diese 
scheinen  geantwortet  zu  haben,  der  wahre 
Apollon  sei  Dionysos  (fr.  341,  von  Nauck  wohl 
mit  Recht  zu  23  gestellt;  vgl.  Haupt  144). 
Trotzdem  zieht  O.  auf  das  Pangaiongebirge, 
um  seinem  Gott  das  Morgenopfer  darzubringen; 
dort  wird  er,  wie  im  Verlaufe  des  Stückes  ein 
Bote  erzählt  zu  haben  scheint,  von  den  edo- 
nischen  Frauen,  die  Dionysos  in  Raserei  ver- 
setzt hatte,  zerrissen.  Sind  diese  Vermutungen 


iripi^ 

laner 


Haupts  richtig,  so  ergeben  sich  die  EuripU 
deischen  Bakchcn  als  eine  ziemlich  gei 
Nachbildung  der  Bassarai,  und  es  ißt  di 
vielleicht  auch  die  weitere  kühne  Kombination 
nicht  unzutreffend,  dafs  wie  in  den  'Bakchen 
das  Haupt  des  Zerrissenen  am  Schlufs  von 
der  Mutter  auf  die  Bühne  gebracht  wurde. 
Haupt  (146 f.)  vermutet  nämlich,  dafs  die  Muse 
berichtete,  dafs  sie  und  ihre  Schwestern  die 

10  Glieder  ihres  Sohnes  begraben  habe,  und  dafs 
dem  0.,  dessen  Haupt  sie  in  der  Hand  trug, 
göttliche  Ehren  bestimmt  seien.  —  Wie  die 
Vbb.  beweisen,  war  die  Sage  in  Athen  seit 
dem  6.  Jahrb.  allbekannt;  als  solche  setzt  sie 
z.  B.  auch  Isokrates  11,  89  voraus.  Später 
finden  sich  zahllose  Erzählungen  des  Vorfalls 
und  Anspielungen  auf  ihn;  die  ausführlichste 
Darstellung  bietet  Oo.  Met.  11, 1—66.  Da  keine 
der  Bearbeitungen  dieser  Version  dominierenden 

so  Einflnfs  erlangt  hat,  so  giebt  es  fast  zu  jedem 
einzelnen  Punkte  des  Berichtes  viele  Varianten. 
Über  die  Verschiedenheit  deB  Lokals  ist  oben 
bei  der  Übersicht  über  die  Lokalsagen  ge- 
sprochen. Nach  Piaton,  symp.  7, 179  c  (Sp.  1126, 
35)  haben  die  Götter  dem  0.  die  Zerreifsung  durch 
die  Mainaden  bestimmt,  weil  er,  anstatt  für 
die  geliebte  Gattin  zu  sterben,  lebend  in  den 
Hades  einging.  Konon  (Narr.  46),  der  als 
Grund  der  Zerreifsung  angiebt,  dafs  0.  die 

so  Frauen  von  den  Orgien  ausschlofs,  fügt  vor- 
sichtig hinzu  xa%cc  x«i  xert'  alias  ngotpaatig. 
Nach  einer  Version  bei  Hyg.  poet.  astr.  2,  6  (cf. 
2,  7)  wurde  er  getötet,  quod  viderit  Liberi  pa- 
tris  initia.  Eigenartig  ist  eine  andere,  eben- 
falls von  Hyg.  (p.  a.  2,  7)  berichtete  Wendung, 
wonach  Aphrodite  dem  0.  zürnte,  weil  Ealliope 
ihr  den  Adonis  nur  zur  Hälfte  zugestanden 
hatte  (vgl.  Stephani,  Ann.  deü'  instit.  arch.  82, 
1860  S.  312;  zweifelhaft  ist,  ob  eine  Amphora 

40  (Sp.  1180,8)  den  0.  und  Aphrodite  mit  Eros  seine 
Bestrafung  überlegend, darstellt,  vtieHeydcmann, 
Bull.  delV  inst.  40,  1868  S.  153  annimmt).  Paus. 
9,  80,  6  erzählt,  dafs  die  Weiber  dem  0.  zürn- 
ten, weil  er  ihnen  durch  seinen  Gesang  die 
Männer  entfremdete.  Hier  ist  schon  diejenige 
Vorstellung  angedeutet,  die  später  sich  einer 
besonderen  Beliebtheit  erfreute,  dafs  ein  Hafs 
zwischen  O.  und  dem  weiblichen  Geschlecht 
bestand.  Schon  in  dem  Mythos  von  Er  (Piaton, 

M  Bep.  10,  16  p.  620  a)  wählt  die  Seele  des  O. 
auB  Hafs  gegen  die  Frauen,  um  nicht  von 
einer  Frau  wiedergeboren  zu  werden,  das 
Leben  eines  Schwanes.  Gewöhnlich  sieht  man 
bierin  bereits  eine  Anspielung  auf  die  spätere 
Sagenform,  nach  welcher  0.  aus  Trauer  über 
den  Verlust  der  Eurydike  die  Frauen  ver- 
schmähte uud  sich  der  Knabenliebe  zuwandte. 
Dies  ist  sehr  zweifelhaft.  Nachweisbar  ist  das 
Motiv  der  Päderastie  erst  erheblich  später.  In 

eo  dem  Katalog  der  ersten  Päder asten  bei  Suid. 
OdavQig  fehlt  0.;  dafs  auch  von  dem  thraki- 
schenSängerTbamyris  Knabenliebe  erzählt  wird 
(vgl.  aufser  Suid.  Apollod.,  BibL  1,  3,3, 1  —  1,16 
Wagn  ),  beweist  nicht  das  Alter  dieses  Zuges 
bei  0.  Der  erste  Zeuge  hierfür  ist  der  ver- 
mutlich der  älteren  alexandrinischen  Periode 
angehörige  Elegiker  Phanokles  in  Beinen"£oo»rf  e 
tj  xalot,  dessen  längstes,  28  Verse  zählendes  Frag- 
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waent  (Stob.,  Floril.  64,  14)  die  Liebe  de«  0. 
T^ii^alais  (b.  das.),  dem  Sohu  des  Boreas,  be- 
^kslw'.  A  •  ;-     Phanokles  und  die  Mifthol. 

^AfaM  ein.  Mus.  4,  1846,  S.  402, 

A7.  .Sc/iW&).  Auf  Phanokles  gehen  indirekt 
(durch  Verniittelung  eines  'mythographischen 
Handbuchs' :  G.  Knaack  bei  Susemihl,  Griech. 
Litteraturgesch.  1,  191  Anm.  96)  zurück  Ov. 
Met.  10,  83;  Hyg.  p.  a.  2,  7  a.  E.;  e.  auch 
Philarg.  Virg.  Georg.  4,  620.  Natürlich  hängt 
die  Liebe  des  0.  zu  Kaiais  mit  dem  Argo- 
nautenabenteuer zusammen,  an  welchem  beide 
gemeinsam  teilnahmen.  Die  Erfindung  wurde 
durch  die  gemeinsame  thrakische  Heimat 
(BoreaB  hat  seine  Burg  am  Pangaion,  Val. 
Fl.  Argon.  1,  675,  heilst  Odryse,  Sil.  Ital. 
Pun.  7,  669,  Edonc,  Virg.  Äen.  12,  366  u.  s.  w.) 
uud  durch  den  Anklang  von  Kalccte  an  xcdcif 
nahe  gelegt;  es  ist  indessen  möglich,  dafs 
schon  die  Kultustradition  die  Boreaden  in 
eine  jetzt  verschollene  Kombination  zu  0.  ge- 
bracht hatte.  Durch  ihre  Mutter  Oreithyia 
gehören  Kaiais  und  Zetes  zu  der  Gescblechte- 
überlieferung  der  Butaden,  mit  denen  die  Or- 
pheusöberlieferung  verknüpft  ist  (Sp.  1166, 12). 
—  Decenter  als  Phanokles  und  seine  römischen 
Nachfolger  spricht  Virg.  Georg.  4,  619  nur  von 
den  spretae  Ciconum  matres.  Nach  dem  Myth. 
Vaiic.  1,  76  zog  sich  0.  in  die  Einsamkeit 
zurück  perosus  omne  genus  femineum. 

99)  Die  Tötung  geschieht  durch  Zerreifsung 
i, GTtuQuyuaq,  Luk.  Salt.  61  und  oft;  'Opqpta  . .  . 
Xamoxov  Lukinn  piscat.  2).  Nach  Phanokles 
(a.  a.  0.  v.  8)  töten  ihn  die  Bakchantinnen 
tvy/.rj  tpdayava  Vißäut  rat.  Ausführlich  er- 
zählt Ov.  Met.  11,  8  ff.,  wie  die  Mainaden  ihre 
Thyrsosstäbe  und  Steine  nach  0.  werfen,  wie 
diese  aber  in  der  Luft  durch  den  Gesang  be- 
zaubert werden  und  unschädlich,  gleichsam 
um  Verzeihung  bittend,  zu  seinen  Füfsen  nieder- 
fallen, bis  der  bakchische  Lärm  den  Gesang 
übertönt.  Schließlich  lilfst  der  Dichter  (v.  33 
— 38)  die  Bakchantinnen  zu  zerstreut  liegenden 
Ackergeräten  greifen  und  macht  ihre  Wut  da- 
durch noch  anschaulicher,  dafs  er  sie  vorher 
ein  Ochsengespann  zerreißen  lilfst.  Mannig- 
fache Waffen  geben  die  Vbb.  den  Weibern 
(Sp.ll88,14ff.).— Es  wird  dann  gewöhnlich  weiter 
erzählt,  wie  die  Weiber  die  Glieder  ins  Meer 
werfen.  Die  Führerin  der  Musen,  d.  i.  Kalliope, 
steht  am  Hebros  trauernd  über  die  jetzt  taube 
belebte  und  die  jetzt  nicht  mehr  bewegte  un- 
belebte Natur  (Stat.  Silv.  6,  8,  16);  mit  ihren 
Schwestern  Bammelt  sie  die  Glieder  und  be- 
stattet sie  (Hyg.  p.  a.  2,  7).  Die  Natur,  die 
meist  von  dem  lebenden  0.  besungen  war, 
klagt  über  den  toten  (A.  P.  7,  10);  Felsen 
und  Bäume  jammern,  selbst  wilde  Tiere.  Die 
Bäume  verlieren  in  ihrer  Trauer  das  Laub 
(wie  die  Menschen  sich  scheeren),  die  Flüsse 
weinen  und  schwellen  davon  an,  Naiaden  und 
Dryaden  haben  aufgelöste  Haare  (Ov.  Met.  11, 
46  ff.),  die  tbrakischen  Frauen  selbst  fangen 
an  zu  klagen  Sie  streuen  sich  Asche  aufs 
Haupt,  stechen  sich  in  der  Trauer  in  die  Arme 
(A.  P.  a.  a.  O.)  oder  werden  von  ihren  Männern 
gestochen  (Phanokl.  a.  a.  0.  v.  20,  Plut.  ser.  num. 
vind.  12),  uud  dies  soll  die  Ursache  für  die 


übliche  Tätowierung  (Herod.  6,6;  Athen. 
12,27  S.  624 d.;  vgl.  Bacltofen,  M uUerr. 336b)  der 
Thrakerinnen,  die  bisweilen  auch  auf  Vasen- 
bildern mit  O.'e  Tod  dargestellt  ist  (vgl.  Sp. 
1188, 17  ff.),  sein.  Das  Haupt  schwimmt  nach  der 
später  gewöhnlichen  Lokalisierung  des  Mythos 
anf  dem  Haimos  (o.§  28)  auf  dem  Hebros  ins  Meer. 
Virgil  läfst  das  schwimmende  Haupt  noch  eine 
Weile  lebend  und  sterbend  den  Namen  der 
10  Gattin  rufen  (Georg.  4,  626);  bei  Ocid,  der  auch 
hier  »einen  Vorgänger  überbietet,  murmelte 
die   bereits  tote  Zunge  einen  wunderbaren 
Klagegesang,  die  Leier,  die  nach  einer  Version 
mit  dem  Haupte  schwimmt,  stimmt  ein  (Ov. 
Met.  11,  61;  Luk.  Salt.  61),  indem  die  Winde 
in  ihre  Saiten  schlagen  (Luk.  adv.  ind.  11). 
Endlich  werden  Kopf  und  Leier  nach  dem 
MeleBflufs  (o.  §  30)  oder  nach  der  gewöhnlicheren 
Überlieferung  nach  Lesbos  (o.  §  33)  getrieben, 
to  wo  eine  Schlange,  die  in  das  Haupt  des  Sängers 
beifsen  will,  von  Apollon  versteinert  wird  (Ov. 
Met.  11,  56).   Verdächtig  und  unklar  ist  die 
Angabe  Pseudoplut.  fluv.  3,  4  xai  i]  uiv  xitpalt} 
xov  &vt}tov  %uxa  XQOvoiav  &t&v  u'c  äoäxovra 
usxißale  xtjv  unQrfi;r  xov  amuaros.  —  Später 
thaten  die  Reliquien  des  0.  Wunder.  Sein 
Haupt  erteilte  in  einer  lesbiseben  Erdspalte 
Orakel  (eine  Darstellung  des  Vorgangs,  wie  es 
scheint,  auf  einer  attischen  Vase  aus  der  Zeit 
so  des  peloponnes.  Krieges  [Sp.  1178  Abbild.  3] 
nach  Furtwängler,  50.  Berl.  Wpr.  Berlin  1890 
S.  163  f.  vielleicht  nach  dem  Schilufs  der  aischy- 
leischen  Tragödie);  nicht  blofs  die  Einwohner 
der  Insel,  sondern  alle    Aioler  und  Ionier 
holten  dort  ihre  Weissagungen.    Im  troja- 
nischen Krieg  kam  von  dort  das  Orakel  über 
die  Waffen  des  Herakles;  bis  Babylon  drang 
der  Ruhm  des  Orakels,  Kyros  erhielt  in  Lesbos 
die  Weissagung  xa  lau  <u  Kvqs  mal  ed  (Philostr. 
40  Her.  6,  8  S.  704).    Auch  in  Pierien  haben  die 
Reliquien  des  0.  weissagende  Kraft;  seine 
Statue  bei  Libethra  weissagt  durch  Schwitzen 
Alexanders  Aufbruch  (Plut.  Alex.  14;  Art. 
Exp.  All,  11,2;  s.  Sp.  1193, 60).  Lesbos  wurde 
durch  die  Leier  und  das  Haupt  des  0.  ein 
liederreiches  Land  (llyg.p.  a.  2, 7;  nach  Eustath. 
Dion.  Per.  536  ist  die  Sage  vielmehr  erfunden, 
weil  Lesbos  viele  Dichter  hervorgebracht  hat). 
Die  Nachtigallen  singen  in  Lesbos  am  Grabe 
so  des  0.  schöner  als  sonst  (Antig.  Kar.  hist.  mir. 
c.  5  nach  Myrsilos  F.  H.  G.  4,  469,  8).  was 
nach  Paus.  9,  80,  6  auch  von  dem  Grabe  in 
Pierien  erzählt  wurde  (ein  Mifsverst&ndnis  des 
Paus,  ist  denkbar,  aber  sieber  ist  die  Stelle 
nicht  mit  Minervini,  Bull.  arch.  Nap.  6,  1857, 
34  f.  auf  Lesbos  zu  beziehen).    Noch  wunder- 
barer ist,  was  von  einem  Hirten  erzählt  wird, 
der  auf  diesem  Grabe  eingeschlafen  war;  er 
soll  im  Schlafe  angefangen  haben  so  schön  zu 
60  singen,  dafs  von  weit  und  breit  alle  Landleute 
herbeiströmten  (Paus.  a.  a.  0.  10).    Aus  dem 
Blute  des  0.  soll  nach  einer  apokryphen  Nach- 
richt  die    Blume    M&äoa   entsprofst  sein, 
wolche  während  der  Dionysien  den  Klang  einer 
Zither  von  sich  geben  soll  (Pseudoplut.  de  flut. 
3,4;  F.H.G.4, 367).  —  über  die  Leier  oder  Zither 
des  0.  sind  fünf  Hauptüberlieferungen  zu  unter- 
scheiden,  die  jedoch  z.  T.  kontaminiert  werden 
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1)  Nach  der  den  Katasterismen  za  Grunde 
liegenden  Qaelle  wurde  die  Leier  an  den 
Himmel  versetzt.  Die  Einzelheiten  des  ur- 
sprünglichen Berichtes  lassen  sich  bei  der  Ver- 
schiedenheit der  Exzerpte  nicht  mit  Sicher- 
heit feststellen;  vgl.  Robert,  Cat.  140.  Nach 
der  einen  Handschriftenklasse  von  Katast.  24 
(in  der  anderen,  vom  Cod.  Marc,  vertretenen 
ist  die  Notiz  ausgelassen)  bitten  die  Musen 
den  Zeus,  die  Leier  zu  verstimen,  weil  niemand  i 
nach  0.  würdig  sei,  sie  zu  führen.  Dieser 
Version  steht  am  nächsten  Hyg.  p.  a.  I.  1 
S.  43,14 B.  Es  ist  hier  allerdings  nach  der 
besseren  Überlieferung  vielmehr  Apollon,  dem 
Zeus  den  Gefallen  erweist:  Musas  . . .  lyramt 
quo  maxime  potuerunt  beneficio,  illius  memoria« 
causa  figuratam  stellis  inter  sidera  constüuisse 
Apollinis  et  Iovis  voluntate.  quorum  Orpheus 
Apolhnem  maxime  laudarat,  luppüer  autem 
filio  beneficium  concessit ;  wahrscheinlich  ist  l 
jedoch  hier  mit  dem  Exzerpt  in  den  Scholien 
zu  Cicero8  Aratea  (G.  Kaufmann,  De  Hygin. 
memoria  sch.  in  Cic.  Arat.  Harlei.  scrv.  Brest, 
phil.  Abh.  8,  1888  8.  X  und  XLVIIl)-  ßiae  zu 
lesen  und  dies  auf  die  Muse  zu  bezieben.  Da- 
gegen scheinen  das  wahrscheinlich  korrumpierte 
Schal.  Arat.  269  und  Sch.  Germ.  S.  84,  14  Br. 
diese  Version  mit 

2)  zu  verquicken.  Musaios  erhält  die  Leier 
zunächst;  ob  sie  durch  Zeus  erst  spater  ver-  1 
stirnt,  oder  ob  nur  ein  Abbild  von  ihr  zur 
Erinnerung  {onas  avxov  ßvqp&Fvvov  rj  iv  xoig 
ücrpofQ  —  ut  eius  mimoriam  astris  inferret) 
an  den  Himmel  versetzt  wurde,  wage  ich  nicht 
zu  entscheiden. 

Die  übrigen  drei  Versionen  lassen  das  Saiten- 
instrument des  0.  nach  Lesbos  (vgl.  Bach- 
ofen, Mutten .  885*)  schwimmen  (Böttiger,  KL 
Sehr.  1,  31  vergleicht  die  Sage  von  der 
schwimmenden  Marsyaeflöte  Paus  2,  7,  9),  wo  4 
Dach  Philostr.  her.  10,  7  8.  713  an  der  Lan- 
dungsstelle die  lyrnessischen  FelBen  erklingen: 

8)  Terpandros  erbt  es;  -Sp.  1069,  28. 

4)  Es  wird  mit  dem  Haupt  begraben:  Pha- 
nokles  a.  a.  0.  19  ; 

6)  die  Leier  wird  im  Apollontempel  aufge- 
hängt. NeantheB  Pittakos'  Sohn  stiehlt  sie, 
spielt  des  Nachts  damit,  wird  aber  von  Hunden 
zerfleischt:  Lüh.  adv.  ind.  12. 

Dagegen  geht  0.  selbst  in  die  Gefilde  der  £ 
Seligen  ein,  wo  er  in  langem  priesterlichen 
Gewand  bald  mit  dem  Finger,  bald  mit  dem 
elfenbeinernen  pecten  zum  Gesänge  in  die 
sieben  Saiten  schlägt  (Virg.  Aen.  6,  645  und 
danach  Ov.  Met.  10,  61). 

100)  Die  Deutung  des  Mythos  von 
dem  schwimmenden  Haupt  als  '  symbo- 
lischer Bezeichnung  der  Richtung,  welche  die 
aiolischen  Thessalier  bei  ihrer  Auswanderung 
nach  Asien  nahmen*  (Bode,  Hell.  Dichik.  1,  r 
132),  ist  m.  E.  ebenso  wie  alle  ähnlichen  sym- 
bolisch historischen  Mythendeutungen  zu  ver- 
werfen. Der  einzige  Weg,  zum  Verständnis 
der  Sage  vorzudringen,  ist  die  Vergleichung 
der  zahlreichen  Parallelen,  welche  sowohl  die 
abergläubischen  Gebräuche  als  auch  die  über- 
liefernngen  vieler  Völker  darbieten.  Auf  erstere 
beruft  sich  Batlter,  Joum.  Hell  stud.  14,  1894, 
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264,  der  in  dem  Mythos  die  Andeutung  cinaf 
Rituals  sieht,  das  die  Austreibung  des^Ufj^s 
oder  Winters  bezweckt.  lnde>H^^aä^t-:A-- 

die  Beziehungen  derartiger  .  zum 
Orpheusmj  thos,  teil*  ihre  Beden  - 1 1 if^m  < ; .mkel, 
dais  eine  Sicherheit  auf  diesem  Wege  wohl 
nicht  zu  erreichen  ist.  Eher  ist  Aufschlufs 
von  den  Parallelmythen  zu  hoffen.  Auch  hier 
ist  freilich  grofse  Vorsicht  geboten.  Nicht  über- 
>  zeugend  vergleicht  Henry,  Ret.  des  et.  grecques 
1892  S.  291,  der  das  singende  Haupt  auf  die 
Sonne  bezieht,  Rig  Veda  6,  69,  6;  und  auch 
Kuhns  (Zeitschr.  f.  vergl.  Sprachf.  4,  1865,  117) 
Vermutung,  dafs  das  abgeschnittene  Haupt  des 
0.  mit  dem  unter  dem  Arm  getragenen  Haupt 
des  wilden  Jägers  und  anderer  blasender  Wind- 
dämonen zusammenhänge,  ist  nicht  wahr- 
scheinlich. Besser  schon  erinnert  derselbe  an 
das  Haupt  Mimirs,  mit  dem  Odinn  Gespräche 
9  führt.  Das  Haupt  des  heiligen  Titus  auf  Kreta, 
das  auf  der  Rhone  nach  Vienne  gesehwom- 
mene  Haupt  des  Mauritius  werden  von  Preller 
2S,  488,  1  herangezogen.  Leichter  noch  liefse 
sich  das  Haupt  des  einen  Korybanten  (Klem. 
protr.  2,  19  S.  16  Po.,  daraus  Arnob.  5,  19; 
Firm.  Mat.  11),  an  das  ebenfalls  Preller  er- 
innert, vergleichen,  schon  aus  dem  äufserlichen 
Grunde,  weil  diese  Sage  der  Zeit  und  dem 
Orte  nach  sich  weit  enger  mit  dem  Orpheus- 
D  mythos  berührt.  Allein  noch  viel  näher  als 
alle  diese  Sagen  steht  dem  Orpheus  die  Osiris- 
sage.  Wie  0.  wird  der  ägyptische  Gott  zer- 
rissen. Sein  Kopf  schwimmt  nach  Byblos. 
(Luk.)  dea  Syr.  1  netpai.fi  sudexov  ixios  i& 
Alyvmov  1$  xi,v  Bvßlov  amxvitxat ,  xldovoa 
xov  u*xa£v  nXoov  tma  rjuBQtior.  %tei  uiv  of 
uviuuL  q>$Qovoi  9eijj  vavxilin.  Sehr  wahr- 
scheinlich liegt  hier  eine  Vermischung  mit 
dem  in  demselben  Zusammenhange  genannten 
o  A  I oihh kult  vor.  Ks  ist  eine  Zeremonie,  die 
derjenigen,  zu  deren  Erklärung  die  Orpheus- 
legende gedichtet  ist,  sehr  ähnlich  gewesen 
sein  mufs.  Allerdings  fehlt  ein  wesentlicher 
Zug  der  letzteren:  das  Nicht  verwesen;  aber  in 
einer  Nachbildung  des  AdoniBmythos  w.ni 
auch  dies  berichtet.  In  der  mit  der  Adonis- 
sage  verschmolzenen  (oben  Bd.  1,  Sp.  717) 
Attisaage  gewährt  der  höchste  Gott  der  Agdestis, 
Arnob.b,!)  dafs  der  Leichnam  des  geliebten  J  üng  - 
ings  nicht  verwese,  crescant  ut  comae  Semper, 
digitorum  ut  minimi&simus  vivat  et  perpetuo 
solus  agitetur  motu.  Der  Ersatz  des  Kopfes 
durch  den  kleinen  Finger  hängt  wohl  damit 
zusammen,  dafs  das  kleinasiatische  Orakel  — 
denn  auf  ein  solches  bezieht  sich  wahrschein- 
lich auch  diese  Legende  —  mit  andern  Mitteln 
eingeholt  wurde.  Jedenfalls  ist  die  Ähnlich- 
keit des  byblischen  Adonis-  und  des  Orpheus- 
mythos so  grofs,  dafs  keine  Erklärung  dieses 
genügen  kann,  die  nicht  auch  auf  jenen  Rück- 
sicht nimmt  Nun  ist  eine  nachträgliche  Be- 
einflussung deB  orientalischen  Mythos  durch 
den  lesbiBcben  ganz  ausgeschlossen.  Folglich 
ist  der  Orpheusmythos  entweder  dem  bybli- 
schen nachgebildet  oder  er  gehört  doch  we- 
nigstens demselben  Typus  an.  Die  Antwort 
ist  nicht  zweifelhaft.  Grade  auf  die  OBtboiotischen 
Gemeinden,  in  denen  man  ursprünglich  von  O. 
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^Wzlihlte,  haben  Byblos  und  Berytos  nachweis- 
lich^intlnfs  ausgeübt  (Gruppe,  Hdb.  61  f.).  Der 
MytBfea^on  Orpheus'  Tod  und  von  seinem 
schwim  nreEden ,  nicht  verwesenden  Haupt  ist 
daher  eine  sehr  alte  Nachbildung  des  bybli- 
schen  AdoniB-Osirismythos.  Derselbe  Mythos 
wurde  auch  auf  Dionysos  übertragen:  auch 
der  Gott  wird  zerrissen  —  wahrscheinlich  in 
14  Teile,  wie  Osiris  — ,  auch  das  Haupt  deB 
Dionysos  ist  auf  Lesbos  angeschwommen  (s. 
Sp.  1094, 1).  Es  wäre  vorschnell,  hieraus  gleich 
zu  folgern,  dafs  O.  eine  Hypostase  des  Diony- 
sos war;  das  aber  ist  allerdings  nicht  mehr 
zu  bestreiten,  was  aus  andern  Gründen  schon 
§  56  vermutet  wurde,  dafs  Ü.  nnd  Dionysos 
schon  in  einer  der  ältesten  uns  erreichbaren 
Perioden  der  griechischen  Religionsgeschichte 
zusammenstanden.   Als  Ganzes  vor  Beginn  der 

Seschichtlichen  Erinnerung  überwunden,  hat 
ie  Knlturphase,  der  dieser  Teil  des  Orpheus- 
mythos angehört,  sich  nicht  allein  in  vielen 
einzelnen  Resten  in  der  Litteratur  und  im 
öffentlichen  Kultus  erhalten,  sondern  es  haben 
meist  die  alten  Gebräuche  und  Sagen  uns  un- 
kontrollierbar im  Volke  fortgelebt;  mit  der 
Volkskultur  sind  sie  nach  Mitteleuropa  ge- 
wandert, aus  ihr  Bind  sie  dann  bei  dem  Da- 
hinsiechen der  klassischen  Bildung  nach  und 
nach  wieder  emporgetaucht  Als  Glied  der 
langen  Kette,  die  von  der  byblischen  Legende 
hinabführt  zu  den  christlichen,  ist  die  Sage 
von  der  Auffindung  des  Orpheushauptes  in 
ihrem  Verhältnis  zu  den  Parallelsagen  begreif- 
lich; als  einziges  in  die  hohe  Litteratur  ver- 
knüpftes Glied  der  Kette  ist  sie  von  besonderer 
Bedeutung.  —  In  einem  Punkte  weicht  jedoch 
die  Orpheussage  scheinbar  von  allen  bisher 
betrachteten  Parallelsagen  ab:  der  Sänger  wird 
durch  Bakchantinnen  zerrissen.  Weber,  Plat. 
Notiz,  üb.  0.  S.  26  hat  sowohl  0.'  Feindschaft 
mit  Dionysos  als  auch  Beinen  Tod  durch  die 
Mainaden  für  eine  poetische  Umbiegnng  der 
Sage  durch  Aischylos  erklärt:  in  eraterer  Be- 
ziehung hat  er  wahrscheinlich  Recht,  dagegen 
ist  die  Zerreissung  des  0.  durch  die  Bak- 
chantinnen, welche  die  spätere  Dichtung  nicht 
mehr  recht  erklären  konnte  nnd  daher,  wie 
wir  gesehen  haben,  auf  verschiedene  Weise 
zu  motivieren  versuchte,  sehr  wahrscheinlich 
ein  Element  der  ältesten  Sage.  Aber  auch 
dieser  Zug  scheint  einst  von  Dionysos  erzählt 
gewesen  zu  sein.  Aus  zahlreichen  Anzeichen 
läfst  sich  vermuten,  dafs  die  Bakchen  in  dem 
von  ihnen  zerrissenen  und  roh  verschlungenen 
Tier  ursprünglich  den  Gott  selbst  zu  zer- 
reifsen  und  zu  verschlingen  und  dadurch  den 
Gott  in  sich  aufzunehmen,  ?' >;>fo.-  zu  werden 
wähnten.  Ausführliche  Nachweise  für  diese 
Auffassung  des  MainadentumB  als  eines  Kom- 
munionBrituB  habe  ich  Hdb.  d.  griech.  Mythol.  u. 
Beliownsgesch.  §  267  S.732  ff.  gegeben ;  aus  Flut, 
qu.  Born.  112  ist  zu  folgern,  dal'.--,  die  beteiligten 
Kreise  die  Bedeutung  der  Zeremonie  auch 
später  verstanden.  Gleichwohl  siud  die  dazu 
gehörigen  Legenden  z.  T.  ziemlich  früh  um- 
gedeutet worden.  Eine  Umdeutung  ist  z.  B.  die 
Legende  von  der  Zerreifsung  eines  Kindes  durch 
■eine  Mutter  und  deren  Freundinnen,  die  sich 
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geweigert  haben,  an  den  Mysterien  teil  zu 
nehmen.  Der  Sinn  der  zahlreichen  Legenden 
dieses  Typus  ist  der,  dafs  der  menschlich 
Kleinmut,  der  die  göttliche  Gnade  verschn 
weil  er  sich  nicht  vorzustellen  vermag,  c 
Menschenleiber  durch  Tierleiber  losgek 
werden  können,  und  der  deshalb  nicht  Ä5tt 
eines  Menschen  ein  Tier  schlachten  will,  da- 
durch bestraft  wird,  dafs  er  nun  selbst  Tier- 
IQ  leiber  für  Menschenleiber  hält  und  einen  Men- 
schen statt  eines  Tieres  schlachtet. 

XIV.  Orpheus  in  der  Kunst. 

101)  Vorbemerkung.  An  einer  brauch- 
baren Übersicht  über  die  Darstellungen  des  O.  in 
der  bildenden  KnnBt  fehlt  es  z.  Z.  vollständig. 
Die  ersten  Zusammenstellungen,  wie  die  von 
Bode,  Hellen.  Dichtk.  1, 118—124,  von  Welcher, 
Philostr.  611  f.,  von  Gerhard,  Ürph.  S.  89  ff., 

so  von  K.  O.  Müller,  Arch.  d.  K.s  §  413  S.  699  ff. 
waren  schon  für  ihre  Zeit  lückenhaft;  gegen- 
wartig sind  sie  völlig  veraltet.  In  neuerer 
Zeit  sind  nur  einige  Denkmälergruppen  zu- 
sammengestellt worden,  z.  B.  von  Valentin, 
(hrph.  u.  Herakles  in  der  Unterwelt,  Berl.  1865, 
von  Stephani ,  Compte  rendu  1881  102 — 107 
(Übersicht  über  die  Darstell,  des  0.  unter  den 
Tieren),  von  Knapp,  Über  Orpheusdarstellung. 
(Korrespondenzbl.  für  die  Gelehrten-  und  Beal- 

30  schulen  Württembergs  1880, 88—39)  und  in  dem 
wertvollen  Tübinger  Gymnasialprogramm  Über 
örpheusdarst.  1895,  sowie  von  anderen,  die 
später  zu  erwähnen  sind;  für  grofee  Gebiete 
der  antiken  Kunst  ist  die  folgende  Aufzählung 
überhaupt  die  erste.  Unter  diesen  Umständen 
habe  ich  —  abgesehen  von  den  Darstellungen 
des  niedrigeren  Kunsthandwerks  —  nach  Voll- 
ständigkeit der  Sammlung  wenigstens  gestrebt ; 
sie  zu  erreichen  war  unmöglich,  denn  entlieh 

40  waren  bei  allem  Reichtum  der  Berliner  Öffent- 
lichen Bibliotheken  doch  viele,  bes.  spanische 
und  englische  Lokalpublikationen  und  selbst  die 
Kataloge  zahlreicher  auswärtiger  Sammlungen 
nicht  zu  beschaffen,  dann  aber  können  auch  selbst 
inden  zugänglichen  Veröffentlichungen,  nament- 
lich den  älteren,  einzelne  Kunstwerke,  zumal  bei 
falscher  Deutung  durch  die  Herausgeber,  leicht 
übersehen  worden  sein.  —  In  der  archaischen 
Kunst  scheinen  Orpheusdarstellungen  zu  fehlen 

so  (8.  jedoch  über  ein  sf.  Vb.  unten  Sp.  1177,  50); 
seit  dem  6.  Jahrhundert  aber  gehören  die  Or- 
pheusmythen zu  den  beliebtesten  Gegenständen 
malerischer  und  plastischer  Darstellungen. 
Schon  bei  flüchtigem  Überblick,  sondern  sich 
unter  ihnen  gewisse  Hauptgruppen  aus,  z.  B. 
0.  unter  den  Thrakern  und  die  Zerreifsung  des 
0.  auf  attischen  rf.  Vbb.,  O.  in  der  Unterwelt 
auf  unteritalischen  Vbb.,  0.  unter  den  Tieren 
auf  Mosaiken,  Gemmen  und  (modifiziert)  auf 

so  christlichen  Katakombenbildern.  Ebenso  fallen 
bei  der  Übersicht  über  die  Denkmäler  gewisse 
äufserliche  Unterschiede  sofort  auf.  Die  älteren 
Vbb.  stellen  0.  in  griechischer  Heroenkleidung 
und  zwar  ohne  Chiton  im  Mantel  dar.  Weber, 
Piaton.  Notiz,  üb.  O.  31  bemerkt  nach  persön- 
lichen Mitteilungen  Furttoänglers:  'Bobinson, 
catalogue  of  Greek,  Etrusc.  and  Born,  vases 
Boston  1893  [dem  Verf.  dieses  Artikels  nicht 
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zugänglich]  nr.  432,  eine  Vase,  dem  Stil  nach 
um  460  zu  datieren,  bildet  das  älteste  Zeugnis 
auf  den  Denkmalern  von  der  Tradition  thra- 
kischer  Herkunft  dei  0.,  der  sonst  ganz  grie- 
chisch gewandete  Sänger  tragt  die  hohen  pelz- 
besetzten Stiefel  wie  auf  dem  Elf.  Im  gleichen 
Kataloe  giebt  nr.  419  den  0.  rein  griechisch; 
diese  Vase  ist  ein  wenig  alter  als  nr.  482*.  Als 
Griechen  hatte  den  0.  auch  Polygnot  in  der  del- 
phischen Lesche  gemalt  (Paus.  10,  SO,  6  'Elln- 
9i%09  *i  *6  a%f\ua  hxt  xm  'Ootpti,  ital  ojke  $ 
iaö-qe  ovte  lnüfr]ua  iaxiv  ivi  xtmaXij  &QÜ*t09), 
natürlich  nicht  aus  Unkenntnis  des  damals 
längst  allgemein  bekannten  thrakischen  Ko- 
stümB,  auch  nicht  in  Anlehnung  an  einen 
archaischen  Typus,  von  dem  nicht  die  geringste 
Spur  erhalten  ist,  endlich  gewifs  auch  nicht 
einer  abweichenden  Überlieferung  folgend,  die 
ebenfalls  ganzlich  verschollen  sein  müfste, 
sondern  einfach  um  die  Würde  des  Sangers 
nicht  zu  beeinträchtigen.  —  Aber  in  der  zweiten 
Hälfte  des  5.  Jahrhunderts  beginnt  man  im 
Kostüm  die  thrakische  Heimat  anzudeuten. 
Das  älteste  Beispiel  ist,  wie  ob  scheint,  das 
berühmte  Relief,  das  dem  0.  die  dXmntxrj,  die 
Kuchupelzmütce,  und  die  hohen  Stiefel  der 
Thraker,  sonst  jedoch  noch  griechische  Klei- 
dung giebt.  Auf  unteritalischen  Vbb.  trägt 
Orpheus  ein  Phantasiekostüm,  eine  phrygi:<che 
Mütze,  einen  über  die  Schulter  zurückfallenden, 
vorn  durch  eine  Spange  befestigten  leichten 
Mantel  und  darunter,  durch  eine  Art  Schürze 
zusammengehalten,  einen  langäimeligen.  bun- 
ten Chiton ,  der  bis  auf  die  Füfse  reicht. 
Dieses  lange  Gewand,  das  an  die  Tracht  grie- 
chischer Sänger  und  Priester  erinnert,  wird 
auch  in  der  Litteratur  häufig  erwähnt;  vgl. 
Virg.  Aen.  6, 645  mit  Serv-,  Varro  r.  r.  8, 18, 3; 
K.  0.  Müller,  Areh.  d.  Kunst  a.  a.  0.;  Slephani, 
Compte  rendu  1875  8.  106,  1;  146.  Die  spätere 
Kunst  verfährt  eklektisch:  man  kehrt  grofsen- 
teils  su  der  leichten  Heroentracht  der  älteren 
Denkmäler  zurück,  stellt  0.  bisweilen  sogar 
—  was  sich  begreiflicherweise  bes.  bei  Werken 
der  Plastik,  aber  auch  auf  einem  Mosaikbild 
zeigt  —  ganz  entkleidet  dar,  verwendet  aber  da- 
neben doch  einzelne  Teile  der  Barbarenkleidung. 
Aus  der  o.  a.  Bemerkung  des  Pausanias  über 
Polygnotß  Darstellung  scheint  sich  zu  ergeben, 
dafs  dies  die  der  späteren  Zeit  zunächst  vor- 
schwebende Vorstellung  von  0.  ist;  und  so 
schildert  ihn  auch  Kallistr.  ttat.  7:  xtdtQtt 
ntQawtj  %Qvotö  xaxdaxtxxos  ano  xoovtpjjs  tls 
vxpos  avfiovoa,  fixmv  8h  l£  Sumv  tcxayopevog 
tlg  nödag  xtXauövi  %qvaica  xaxa  xmv  axiqvmv 
iatpiyytxo  (vgl.  Philostr.  iun.  im.  6  xtuoav  tl 
iqvaavyri  Inl  xt(paXrtg  atmoäv). 

Auch  hinsichtlich  der  Kürperbildung  des 
0.  lassen  sich,  jedoch  nicht  mit  derselben  Be- 
stimmtheit, einige  äufserliche  Unterschiede 
hervorheben.  In  der  gesamten  späteren  Kunst 
erscheint  0.  bartlos;  daraus  hat  Knapp,  Or- 
pheusdarst.  10,  1  den  Satz  abgeleitet,  dafs  bär- 
tige Kitharaspieler,  auch  wenn  sie  die  phry- 
gische  Mütze  tragen,  nicht  auf  0.  bezogen 
werden  dürfen.  Für  die  ältere  Zeit  gilt  dieser 
Satz  jedoch  nicht  unbedingt;  mindestens  ist 
0.  auf  dem  Vb.  von  Gela  (50.  Berl.  Wpr.  T.  2) 
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mit  leichtem  Bartflaum  dargestellt,  wie  bis- 
weilen Apollon.  Mit  diesem  hat  er  hier  auch 
die  hinten  um  den  Kopf  herum  gelegten  Zöpfe 
gemeinsam.  Lange  Haare  trägt  Orpheus  über- 
haupt in  der  älteren  Kunst,  oft  so,  dafs  ein- 
zelne Strähnen  an  den  Wangen  herabhängen 
oder  von  hinten  nach  vorn  fallen.  Kurze 
Haare  giebt  ihm  das  attische  Relief;  die  spä- 
tere Kunst  verwendet  sowohl  kurze  wie  lange 

10  Haare.  —  Diese  schnell  sich  aufdrängenden  und 
andere,  später  zu  besprechende  Unterschiede 
muntern  zusammen  mit  der  grofsen  Zahl  der 
erhaltenen  Kunstwerke  zu  dem  Versuche  auf, 
die  Geschichte  des  Orpheustypus  darzustellen, 
wie  in  diesem  Lexikon  bereits  mehrere  Typen, 
mit  besonders  glücklichem  Erfolg  von  Furt- 
xcängler  der  des  Herakles,  in  zusammenhängen- 
der Geschichte  dargestellt  worden  sind.  Aber 
dieser  Verguch  erweist  sich  für  0.  bei  näherer 

so  Betrachtung  als  unausführbar.  Unter  den  er- 
haltenen Kunstwerken  gehört  höchstens  eines 
—  das  attische  Relief  —  der  grofsen  Kunst 
an;  und  auch  aus  den  Beschreibungen  der  Alten 
sind  nur  sehr  wenige  namhafte  Orpheusdar- 
stellungen bekannt,  darunter  keine  so,  dafs 
sie  in  erhaltenen  Kunstwerken  wiedergefunden 
werden  könnte.  Wie  vielleicht  auf  keinem 
andern,  ähnlich  umfangreichen  Gebiet  der  an- 
tiken Kunstmythologie  sind  die  typenbildenden 

so  Werke  sämtlich  verschollen,  Bodafs  der  natür- 
lich vorauszusetzende  historische  Zusammen- 
hang zwischen  den  einzelnen  Denkmälergruppen 
vollkommen  hypothetisch  bleibt.  Unter  diesen 
Umständen  muiste  ich,  statt  eine  zusammen- 
hängende Geschichte  des  0.  in  der  bildenden 
Kunst  zu  geben,  mich  darauf  beschränken,  die 
Denkmäler  nach  ihren  verschiedenen  Klassen 
zusammenzustellen. 

40  I.  Gemälde. 

a)  Wandbilder. 
102)  Die  weitaus  berühmteste  malerische 
Darstellung  des  0.  war  die  in  Polygnotos'  Ne- 
kyia  in  der  delphischen  Lesche  der  Knidier 
(vgl.  K.  0.  MüXUr,  Kl.  SchrTK«^-\  -Welcher, 
Kl.  Sehr.  5,  125;  Robert,  16.  Winckelmann- 
programtn.  Halle  1892  S.  32  und  dagegen 
Schoene,  Arch.  Jb.  8,  1898,  218;  Schreiber, 
Festschr.  für  Overbeck  S.  198  f.).  Ausgangspunkt 

oo  der  Betrachtung  ist  natürlich  die  Beschreibung 
des  Pausan.,  der,  nachdem  er  10,  80,  3  in  der 
unteren  Reihe  eine  Gruppe  von  fünf  griechi- 
schen Heroen  vor  Troia,  Agamemnon  und 
Achilleus  mit  des  letzteren  drei  jugendlichen 
Freunden  Protesilaos,  Antilochos  und  Patroklos 
geschildert  hat  und  dann  §  4  f.  zu  den  dar- 
über befindlichen  Gestalten  übergegangen  ist, 
§  6  so  fortfährt:  dnoßXixpavxt  Sh  av&te  ig  xo 
xuxm  xrjg  ypaqpije  iaxiv  icpiUijc  (texd  xov  lld- 

60  xqoxIov  ata  int  Xowov  xtvbf  Oqtptve  xa<r«£<>- 
utvos,  Iwanxexai  Si  xal  xfj  agiaxtoä  xt&apas, 
xjj  dl  txioa  xttol  ix  tag  xXmvig  tleiv  av  rpnvti, 
ngoeavuxixXtxat  tl  im  diväocp •  to  aXoos  t oixe» 
tlvat  xr\g  IltQOetpovTjs,  tv&a  aCytioat  xal  ixiai 
<?d£g  xov  'OpriQOV  n$q>vxaotv.  'EXXtjvixbv  dl 
xb  0%ijuä  iaxt  xm  'Ootpti,  xal  otixt  fi  io&ijg 
ovxt  ini&Tjud  iaxtv  inl  xy  xftpaXy  Gqüxtov. 
xm  divdqm  Öi  xy  ixia  xaxa  rö  extoov  piooe 
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IfQOOttVCCKEHlllltVOQ  ioxtV  «Vtfj   H^OUtScOV.  tloi 

filv  Sr\  oi  voui£ovai  na&üittQ  tg  noinatv  iitno- 
rjzö'at  toü  noouidovxog  xo  Bvoua  vxxo  xov  Ho- 
Ivyvaitov'  xoig  dl  ilffTjutvov  iozlv  uvöoa 
"El\r]Vtt  t$  tf  tipt  allrjv  anaectv  •/eviafTat  tpil- 
tjxoov  uovaturjv  xa!  iitl  zy  cidy  udXtoxu  xi/ 
'Oocpttog.  Es  folgen  Schedios,  Pelias  auf  0. 
blickend,  Thamyris.   Aus  dieser  Beschieibung 


ergiebt  sich  zunächst ,  wie  Bchon  Welcher, 
Arch.  Ztg.  1,  1843,  178  f.  feststellte,  dato  die 
unteritalischen  Vbb.,  die  0.  in  der  Unterwelt 
darstellen,  unbeeiniluist  von  Polygnot  sind. 
Dagegen  mufs  eine  Beziehung  zwischen  Po- 
lygnots  Gemälden  und  den  gleichzeitigen  Vbb. 
bestehen,  die  O.  auf  einem  Hügel  vor  Thra- 
kern musizierend  zeigen.  Vgl.  z.  B.  liobert 
u.  a.  0.  S.  53,  der  besondere  das  Vb.  H.  lio- 
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chette,  Mon.  ine'd.  13;  Arch.  Zeit.  1868  T.  8  und 
Dumont  Chaplain,  Ceramiquc  de  la  Grcce  pr.  1, 
14  berücksichtigt.  Gewöhnlich  nimmt  man, 
was  auch  das  nächstliegende  ist,  an.  dafs  die 
Vbb.  durch  Polygnotos  beeinflufst  seien.  Diese 
Annahme  kann  richtig  sein,  aber  sie  reicht 
zur  Erklärung  des  Verhältnisses  nicht  aus. 
Der  Zug  des  Bitzens  auf  dem  Hügel  pafst  weit 
besser  für  die  Situation  des  unter  den  Tnra- 

10  kern  singenden  Dichters;  und  in  der  That  hatte 
eine  gleichzeitige  berühmte  Dichtung .  die 
Bassarai  des  Aischylos,  erzählt,  wie  O.  auf 
einem  Berge,  dem  Pangaion,  Bang.  Demnach 
ist  die  Vermutung  kaum  abzuweisen,  dafs  Po- 
lygnotos ebenso  wie  die  Maler  der  Vbb.  dem- 
selben verschollenen  Kunstdenkmal  folgten, 
das,  entweder  durch  AiscJiylos  selbst  oder 
durch  dessen  Quelle  angeregt,  Urpheus  auf 
dem   thrakischen  Berge   musizierend  zeigte. 

?o  DafB  die  litterarische  Quelle  dieser  Darstellung 
oder  diese  Belbst  auch  noch  weiter  in  den 
dem  0.  zunächst  stehenden  Personen ,  also 
insbesondere  bei  Promedon,  Thamyris  und 
Pelias  benutzt  ist,  kann  zwar  natürlich  nicht 
widerlegt,  aber  auch  nicht  wahrscheinlich  ge- 
macht werdeu;  es  ist  ebenso  möglich,  dafs  der 
Maler  hier  einer  phokhicken  Lokaltradition 
(s.  §  35),  aus  der  Schedios  und  Tharnyris  stam- 
men können,  folgt.    Schon  die  antiken  Pen 

so  egeten  kannten  diese  Tradition  nicht  mehr  — 
daraus  ergiebt  sich,  dafs  auch  die  Minyas^  die 
zur  Erklärung  der  Lesche  ergiebig  heran- 
gezogen ist  (v.  Wilamowitz- Möllendorff,  Hont. 
Unters.  340  f.),  hier  nicht  die  Quelle  Fein  kann  — ; 
wenn  einer  von  ihnen  Promedon  einen  grie- 
chischen Hörer  des  0.  nennt,  so  ist  dies,  wie 
Welcher,  Kl.  Sehr.  6,  127  mit  Recht  hervor- 
hebt, eine  willkürliche,  mit  der  Darstellung 
selbst  nicht  in  Einklang  stehende  Vermutung. 

40  Frei  erfunden  aber,  wie  eine  andere  Periegese 
meinte,  hat  Polygnot  den  Zug  gewifs  auch 
nicht:  das  ergiebt  sich  einfach  daraus,  dafs 
ohne  eine  litterarische  Quelle  dieser  Teil  des 
Bildes  unverständlich  blieb.  Freilich  läfst  die 
Analogie  der  übrigen  Teile  der  Bilder  mit 
Sicherheit  vermuten,  dafs  Polygnotos  auch  hier 
den  Anregungen  seiner  Vorlage  als  echter 
Künstler,  also  frei,  folgte.  Unter  diesen  Um- 
ständen ist  jeder  Versuch,  diesen  Teil  des  Ge- 

so  mal  des  zu  deuten,  hoffnungslos;  mehrere  haben 
wir  bereits  Sp.  1157,  51  ff.  als  irrig  oder  unsicher 
kennen  gelernt;  von  sonstigen  Erklärungen  sei 
nur  noch  erwähnt,  dafs  K.  0.  Müller  a.  a.  O. 
403  Promedon  für  einen  Orphiker,  Welcher 
n.  a.  0. 125  t.  für  ein  Gegenstück  zu  dem  durch 
Übereilung  die  Gattin  verscherzenden  O.  hält. 
Die  richtige  Lösung  kann  uns  jeden  Tag  ein 
glücklicher  Fund  bringen.  —  Unter  den  er- 
haltenen Wbb.  mit  OrpheusdarBtellungen ,  die 

60  natürlich  einer  weit  späteren  Zeit  angehören 
und  aufser  Beziehung  zu  dem  Meisterwerk 
PolygnotB  stehen,  zeigt  uns  eines,  das  Grab- 
gemälde aus  Ostia  (Areh.  Anz.  1865  52*;  Mon. 
d.  t  8,  28, 1;  Bull.  d.  Inst.  37,  1866.  90  f. ;  Vis- 
conti, Ann.  d.  I.  89,  1866,  292  ff.  8.  unsere 
Abb.  1),  den  0.  (ORPHEVS)  in  der  Unterwelt. 
Der  Sanger,  dessen  Kopf  nicht,  wie  Visconti 
meinte,  ein  Porträt  ist  (s.  Benndorf "- Schöne, 
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Kopf  steht.  —  Die  übrigen  Vbb.  zerfallen  in 
drei  Gruppen ,  die  sich  sowohl  ihrer  Ent- 
stehungBzeit  wie  ihrem  Inhalt  nach  von  einander 


Later.  Mus.  690  S.  401;  Knapp,  OrpJicmdarst. 
19),  schreitet  nach  links  der  Hadespforte  zu, 
die  durch  den  zweiköpfigen  Kerberos  und  den 
Ianitor  Orci  (Roßbach,  Rh.  M.  48,  1893,  694) 
angedeutet  ist.  Eben  wendet  er  den  Kopf 
nach  der  ihm  folgenden  Gattin  (KYRYDICE) 
zurück,  welche  wie  bei  Virg.  Georg.  4,497 
voll  Entsetzen  beide  Hände  erhebt.  Rechts 
im  Hintergrund  ist  Pluton  sichtbar.  —  Dafs 
sich  das  berühmte  Gemälde  des  Orpheusgrabes  10 
von  Chiusi  (a  man  with  a  light  chlamys  on 
his  Shoulders  was  playing  the  hjre  in  the  midst 
of  a  group  of  dancers,  one  of  tchom  was  a  wo- 
man)  auf  0.  bezieht,  wird  von  Dennis,  Cities 
and  cetnet.  of  Etruria  2  (1878),  343  mit  gutem 
Grunde  bezweifelt,  da  die  Scene  sich  nicht 
wesentlich  von  den  Darstellungen  anderer  Ge- 
mälde unterscheidet,  welche  einfach  Funeral- 
riten  darstellen.  Dagegen  Iii  Ist  sich  der  in 
der  christlichen  Kunst  verändert  fortlebende  so 
Typus  des  0.  unter  den  Tieren  für  die  pom- 
pejanische  Wandmalerei  nachweisen;  vgl.  das 
grofse  im  Oktober  1874  ausgegrabene  Wb. 
tiogliano,  Giornale  degli  seavi  di  J'omp.  n.  s.  8, 
1874  S.  69  f.;  Knapp,  Corresp-Bl.  1880  S.  34; 
Orpheusdarst.  28;  abgebildet  Leipz.  Hlustr.  Ztg. 
4.  Sept.  1876;  Presuhn,  Die  neuesten  Ausgrab, 
von  Pompeji  1878,  3,  2  u.  6,  s.  unsere  Abb.  2. 
Die  Darstellung  zeigt  den  Sänger  nicht  im 
Kitharodenkostüm.  Ein  Wandgemälde  von  der  3  > 
Rückwandeines  pompejanischen  Peristyls  (Hei. 
big,  Camp.  Wandgem.  nr.  893  Abb.  ebd.  T.  10) 
zeigt  mit  Beziehung  auf  den  Zweck  des  Raumes 
OP«t»€YC  als  Kitharoden  mitHerakles(HPA..HZ) 
Musagetes  unter  den  Musen  6YT6PTTH,  OAAHA, 
OYP.NI€,  TEPHMXOP,  M6ATTOM6N6 ;  über  0. 
Bind  Spuren  eines  weifsen  Gewandes  erhalten, 
daneben  . .  .  KH,  d.  i.  nach  Schoene,  Bull.  d.  1. 

39,  1867,  49  und  Maafs,  Orph.  149,  40,  der     unterscheiden.    Die  älteren  attischen  Vbb.  (ca. 
Mythogr.  Vat.  3  S.  212  B  vergleicht.  EvovötKH,  40  4  60  -  440)  stellen  0.  unter  den  Thrakern  — 
dagegen  nach  Dilthey,  Bull.  d.i.  41,  1869, 162;     seltener  unter  Satyrn  oder  Nymphen  —  singend 
Knapp,  Orpheusdarst.   14  zu 
1 3,  2  ftoTjKH.  —  0,  mit  seinem 
Gesang  auf  der  Argo  das  Meer 
bezaubernd  wird  auf  einem 
von  Philostr.  im.  2.  16,  1  be- 
schriebenen Gemälde  genannt. 

b.  Vasenbilder. 

108)  Das  einzige  sf.  Vb. 
(Arch.  Ztg.  42, 1884,  272)  zeigt 
OP<t>EV$  die  Leier  in  der  Lin- 
ken, in  der  Hechten  das  Plekt- 
ron, wie  er  mit  dem  linken  Fufs 
auf  ein  Bema  tritt.  Eine  aus  ■ 
gezeichnet    schöne  attische 
Schale  im  Stil  des  peloponne- 
sischen  Krieges  (s.  uns.  Abb.  3) 
zeigt  nach  Furtwängler,  5o. 
Berl.  M'pr.  168,  dessen  Be- 
schreibung  im  wesentlichen 
mit  der  des  ersten  Heraus- 
gebers Minervini,  Bull.  arch. 
Napol.  6,  1867,  33—89  übereinstimmt,  den  ab- 
geschlagenen Kopf  des  0.,  der  Bingend  Orakel- 
sprüche  erteilt,  welche  ein  Jüngling  in  ein  Dip- 
tychon aufzeichnet,  während  Apollon  als  O.'s  Be- 
schützer mit  ausgestreckter  Hand  hinter  dem 


;)  Orpheut  unter  den  Tieron,  Wb.  aus  Pompeji 
(nach  Frei/ihn,  Auigr.  r.  Vamp.  3,  6). 


3)  Orpheui'  Kopf  einem  Jüngling  llrakeltprdclio  erteilend,  anwesend  Apollon 
(nach  Minervini  bulL  nrch.  napol.  VI,  1857  T.  IV). 


dar;  die  jüngeren  (ca.  440-400)  zeigen  den 
Tod  des  0.  Auf  unteritalischen  Vbb.  erscheint 
0.  in  der  Unterwelt.  Der  doch  in  der  Litte- 
ratur  schon  des  6.  Jahrhundert«  viel  bezeugte 
Mythos  von  der  Bezauberung  der  Tiere,  ein 
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Lieblingsgegenstand  der  späteren  Kunst,  ist 
bisher  auf  Keinem  Vb.  nachgewiesen  worden. 

1)0.  unter  den  Thrakern  (Saty  rnu. s.w.). 
Aach  die  z.  T.  der  Blütezeit  der  rotfigurigen 
Malerei  angehörigen  Vasen,  welche  diesen 
Gegenstand  behandeln,  zeigen  bei  aller  Ver- 
schiedenheit im  einzelnen  gewisse  charakte- 
ristische Eigentümlichkeiten  (z.  B.  die  bereits 
Sp.  1175,  66  erwähnte,  dafs  0.  stets  auf  einem 
felsigen  Hügel  sitzt),  die  zu  beweisen  scheinen, 
dafs  sie  alle  unter  dem  Eindruck  einer  be- 
rühmten, jetzt  verlorenen  Darstellung  des  My- 
thos stehen,  welche  Furtwängler,  50.  Winckel- 
mannprogr.  S.  163  in  den  Bassariden  des 
Aischylos  (Sp.  1 166,  41  fF.)  gefunden  zu  haben 
glaubt.  Das  schönste  Exemplar  dieser  Gattung 
ist  eine  unter  dem  Einflüsse  polygnotiseber 
Seelenmalerei  stehende  attische  Amphora  Gela- 
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Krater  aus  Kuvo  zeigt  den  jugendlichen  O. 
(OI<t>€y<)  lorbeerbekränzt  auf  einem  Hügel 
sitzend,  die  Leier  spielend,  während  ein  un- 
bärtiger Thraker,  der  sich  mit  der  Rechten 
auf  eine  Lanze  stützt  und  mit  der  Linken  ein 
Pferd  am  Zügel  hält,  aufmerksam  zuhört  (Bull. 
delV  Inst.  61,  1879,  244).  Eine  andere  Vase 
(Amphora)  aus  Kuvo  zeigt  neben  einer  ähn- 
lichen Darstellung  Aphrodite  und  Eros,  welche 
10  nach  Heydemanns  Erklärung  {Bull.  delV  Inst.  40, 
1868, 163)  über  die  Bestrafung  des  0.  nachsinnen 
(Sp.  1 166, 39  ff.).  Ausführlicher  ist  die  Darstellung 
des  O.  unter  den  Thrakern  auf  einer  Vase  aus 
Canosa  (sog.  Anfora  pugliese) ;  hier  umgeben  den 
leierspielenden  0.  drei  Thraker,  von  denen  der 
eine  sich  an  ein  Wasserbecken  lehnt,  während 
ein  zweiter  neben  Bich  sein  Rofs  hält  und  der 
dritte  im  Begriff   ist  einzuschlafen  (?  vgl. 


1)  Orphon»  unter  den  Thrakern  sinnend,  Vb  aus  fiel»  (nach  Jtrrl.  Programm  tum  WiHCktli>uinntfttte 

drr  archiiolofitchen  GttrUtcha/l  tu  Hrrlin  T.  II). 


Berlin ( Furtwängler, 50.Berl.  Winckelmannprogr. 
,164 — 164,  8.  Abbild.  4),  welche  den  begei- 
sterten 0.  von  vier  staunend  zuhörenden  Thra- 
kern umgeben  zeigt.  Etwas  jünger  ist  das 
von  Robert,  10.  Hall.  Winckclmannpropr.  63 
zur  Wiederherstellung  der  polygnotiBchen  Ne- 
kyia  verwendete,  von  Haoul  Bochette,  Over- 
beck, Heroeng.  410,  Gerhard,  Neapels  ant.  Bild- 
werke 242  nr.  1673  auf  Achilleus  bei  der  Presbcia 
bezogene ,  aber  sicher  mit  Htlbig ,  Bull.  d.  I. 
36, 1864,  179  ff.  (vgl.  Dilthty,  Ann.  d.  7.39,  1867, 
179  ff;  Heydemann,  Arch.Zeilg.  26, 1868,  S.  4  ES) 
auf  O.  und  die  Thraker  zu  deutende  Vb. 
Faestum -Neapel  (bei  Heydemann  S.  429  nr. 
2889,  abgeb.  Mus.  Borbon.  9,  12  der  Neapl. 
Ausg.;  Inghirami,  Vasi  fitt.  2,  196;  Gal. 
Homer.  2,  262;  Baoul  Bochetle,  Man.  med. 
1,  13  f.;  Overbeck,  Heroengal.  T.  16,  18).  Ein 


Aich.  Zeitg.  28  [N.  F.  3]  1870,  61).  Ein  jetzt  in 
Neapel  befindliches  Vasenbild  (Mon.  ined.  8 
Taf.  43;  vgl.  Heydtmann,  Vasens.  des  Mus.  not. 
S.  348  nr.  1978)  zeigt  den  Sänger  im  Ärmelchiton 
mit  der  phrygischen  Mütze,  in  der  Hand  die 
techssaitige  Leier.  Cber  ihm  sind  zwei  Sterne, 
vor  ihm  zwei  Männer  (zu  seinen  Füfaen  ein  Reh), 
hinter  ihm  zwei  Frauen  ('Musen')  dargestellt. 
Von  Dilthey,  Ann.  d.  I.  39, 1867, 176  wird  es  wie 
co  folgt  erklärt:  al  baccanale  tracc  invitatio  Orfeo 
i  suoi  vecchi  am  in,  e  mentre  gli  stanno  dirim- 
petto  per  immischiarlo  nei  loro  dissoluti  piaceri, 
l'amore  vergognoso  si  sa  sprezzato  e  non  osa  nep- 
pure  di  mostrarsi  al  cantore.  —  Den  Übergang 
zu  anderen  Orpheuadarstellungen  auf  Vbb.  bildet 
die  jungattische  rf.  Hydria  aus  Nola  (Heibig, 
Bull.  d.  1. 36,  1864, 179 ;  Heydemann,  Arch.  Zeitg. 
26,  1868,  3—5  T.  3  f.,  8.  unsere  Abb.  6).  Auf 
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den  mit  der  Leier  in  der  Linken  nach  rechts 
gewendet  sitzenden  0.  schleicht  von  hinten 


ein  Satyr,  hinter  ihm  naht  eine  Frau  mit  einer 
Mörserkeule.    Als  Durstellung  des  0.  im  bak- 
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chischen  Kreis  ist  ferner  zu  erwähnen  die  viel 
umstrittene,  aus  Südetrurien  stammende,  sehr 
obscöne  Oinochoe  des  Cabinet  Durand  (abge- 
bildet z.  B.  Ann.  d.  I.  17,  1846  tav.  d'agg.  M, 
s.  unsere  Fig.  6).  Einen  Bakchos- Orpheus 
mit  einem  ithypballischen  Brosymnos  wollte 


6)  Orphon«  singend,    Oinochoe  des  Cabinet  Durand 
(nach  Ann.  d.  I.  17,  1846:  Tav.  dagg.  M). 

Lenormant,  Catal.  Durand  39  nr.  115  erkennen; 
dagegen  bezog  Jahn  bei  der  Herausgabe  {Ann. 
d.  1.  a.  a.  0.  S.  860  f.)  das  Bild  auf  0.,  der  die 
Leier  rührt,  ohne  auf  die  losciv  um  ihn  tan- 
zenden Mainaden  zu  achten.  Trotz  Lenor- 
WtemU  Zweifel  Ann.  d.  1.  a.  a.  0.  419  ff.  ist 


7)  Orphon!  und  Thrakerin    Hydria  am  Nola 
(nach  Mut.  Bvrbon.  2,  29). 


diese  Deutung  im  wesentlichen  von  den 
meisten  Forschern,  wie  mir  scheint,  mit  Recht 
festgehalten  worden.  Vgl.  z.  B.  Dilthty,  Ann. 
d.  1.  89,  1867,  176;  Knapp,  Orpheusdartt.  18. 
Die  Geberde  des  Silenos,  die  zur  Beziehung 
auf  Frosyninos  Anlafs  gegeben  hatte,  ist  wahr- 
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einander  zugewendeten  Gestalten  auf  Apollon 
und  Marpessa  gedeutet,  benannte  Gerhard, 
Arch.  Zeitg.  3,  1846,  S.  68  die  Frau  Athena. 
Allein  der  auf  einem  Hügel  sitzende  Sänger 
erinnert  60  an  den  O.  der  alteren  attischen 
Vb.,  der  sehnsüchtig  traurige  Ausdruck  findet 
durch  den  Tod  der  Eurydike  eine  so  passende 
Erklärung,  dafs  es  näher  liegt,  auch  hier  0. 
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scheinlicb  mit  Heydeinann,  Ardt. Zeitg.  26, 1868, 

4,  24  nicht  auf  den  vor  ihm  sitzenden  0.  zu 
beziehen,  sondern  als  durch  den  Anblick  des 
vollen  Liebesgenusses  der   mittleren  Gruppe 
veranlafst  zu   denken.    Auch  Dionysos  und 
Ariadne  (?)  scheinen  auf  dieser  Oinocboo  dem 
0.  zuzuhören,  der,  ohne  auf  die  Umgebung  zu 
achten,  in  tiefem  Schmerz  (über  den  Tod  der 
Gattin)  dasitzt.  — 
Endlich  werden  auf 
O.  unter  göttlichen 
Frauen  bezogenzwei 
rf.  Vbb.   Das  erste 
ein  clusinischerSky- 
phos  wird  von  Sozzi, 
Bull  d.  I.  15,  1843, 

5.  4  so  beschrieben: 
da  una  parte  si  vedc 
assiso  il  citaredo 
Orfeo  caratterizzan- 
dolo  per  tale  le  nove 
corde  dello  Strumen- 
to,  mentre  quello  di 
Apolline  non  ne  ha 
chesette(?).  Adcstra 
ed  a  sinistra  ha  due 
ninfe,  die  con  vezzo 
gli  porgono  in  Kylix 
ed  Oinochoe  Ambro- 
sia e  Nettare.  Auf 
dem  anderen,  einer 
nolanischen  Hydria 
(Neapels  ant.  Bildw. 
S.  379,  'J004;  abgeb. 
Mon.  d.  I.  8,  43,  2; 
Biehe  Heydemann, 

Vasens.  des  Mus.  naz.  S.  481  nr.  3143»  würde 
der  Sänger,  an  der  phrygischen  Mütze  kennt- 
lich, lorbeerbekränzt,  über  dem  kurzen  Chiton 

mit  einem  Obergewand  bekleidet,  Bitzend  die  4u  leitet,  erschienen  ist,  um  0.  zu  warnen.  — 

Für  die  eigentliche  Tötung  des  O.  kommen 
folgende  Vbb.  in  Betracht,  die,  sämtlich  der 
besten  Zeit  angehörig,  unter  einander  eng  zu- 
sammengehören : 


S)  Auiplior»  aui  Vulci  (o»ch  arrharil.  Trinktchattn  u.  Grfäjte  TL,  1850  T  J.  8  55) 


zu  erkennen.  Heydemann,  Arch.  Ztg.  26, 1868,  5, 
der  diese  Deutung  gegeben  hat,  denkt  sich  die 
Frau  als  eine  Tbrakerin,  die,  von  Hermes  ge- 


siebensaitige  gehörnte  Lyra  spielen ;  rechts 
eine  lorbeerbekränzte,  langbekleidete  Muse,  die 
Flöte  in  der  Linken,  etwa  Euterpe.  Durch 
umgewandten  Kopf  und  erhobene  Rechte  verrät 
sie,  dafs  sie  zu  der  hinter  ihr  recht«  folgenden 
ebenfalls  bekränzten  Muse  spricht.  Links  hinter 
dem  angeblichen  0.  eine  dritte  langbekleidete 
Frau  mit  Lorbeerkranz.  Es  ist  die  Scene  je- 
doch wohl  mit  Heydemann,  Ann.  d.i.  39,  1867, 
363  ff.  auf  Thamyris  zu  beziehen. 


A)  Amphora 
aus  Vulci.  Museo 

Gregoriano  2, 
60,  1»,  Gerhard, 
Trinhtch.  u.  Ge- 
rn fäfse  2,  1850,  T.  J 


104)  2)  0.  Tod  auf  Vb.  Den  Übergang  zu 
diesem  Typus  bildet  aufser  der  ßp.  1188,  66  er- 
wähnten nolanischen  Hydria  das  schöne  vielum- 
strittene (b.  z.  B.  Jahn,  Bull.  d.  I.  1842  S.  2  2  ff.) 
Bild  einer  anderen  nolanischen  Hydria,  jetzt  in 
Neapel,  bei  Heydenuinn  S.  485  nr.  3161 ;  s.  Mus. 
Borbon.  2,  29;  ^4rc/i.  Ztg.  3,  1845,  29,  2:  Elite 
ceram.  2,  28;  s.  unsere  Abb.  7.  Es  sitzt  hier 
auf  einem  Hügel  den  Kopf  gedankenvoll  auf 
die  Linke  gestützt,  ein  bekränzter  Mann,  der  so  ebd.  14,1894,381; 
mit  der  herabhängenden  Rechten  eine  Lyra  b.  unsere  Abb.  9. 
hält.  Vor  ihm  steht  ihm  zugewendet  auf  eine 
Lanze  gestützt,  eine  Frau,  hinter  ihr  Hermes, 
das  Kerykeion  in  der  erhobenen  Hand  hal- 
tend. Nachdem  Gerhard  u.  Panofka,  Neapels 
ant.  Bildw.  S.  366  nr.  1854,  denen  flieh  El. 
ceramogr.  2,  28  S.  86,  wie  es  scheint,  schon 


B.  65;  s.  unsere 
Abb.  8. 

B)  Kylix. 
Journ.Hell.Stud. 
9,  1888  pl.  6;  vgl. 
Jane     Harrison  < 
ebd.  143  ff.  und 

die      Nachträge   '•')  Kopf  dea  hinsinkenden  Orphent 

dazu  b.  Richards  rf  ^  ("cn  Journ  *'"•  *tud-  lX- 

1888  pL  VI). 


nicht  ohne  Bedenken  anschlofs,  die  beiden 


C)  011a  Nolana.  Mon.  ined.  8,30;  s.  unsere 
Abb.  10. 

D)  Vb.  aus  Chiusi.  Mus.  Greg.  2,  60,  1; 
Ann.  d.  I.  43,  1871  tav.  d'agg.  k.;  b.  unsere 
Abb.  11  u.  12;  s.  oben  Sp.  1165,  10. 

E)  Stamnos.  Gerhard,  Auserl.  Vasenb.  3, 
156  S.  26  ff. 
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F)  Vb.  Durand.  Mon.  ined.  d.  I.  1,  6,  2; 
Panofka,  Ann.  1,  1829,  265—269. 

G)  Eine  Hydria  aas  Fojano.  Bull.  d.  I.  61, 
1879,  243  stellt  0.  (OPOEVS)  lorbeernmkrBnzt 
mit  gegürtetem  Chiton  und  der  ChlamyB  dar. 
Jm  Begriff  zu  fallen,  fafst  er  mit  der  Linken 


der  linken  Schulter  den  Mantel,  sinkt  rücklings 
zur  Erde.   Mit  der  Linken  versacht  er  sich 


aufrecht 


lten,  wahrend  er  in  der  Rechten 


eine  Leier  mit  Tanten  znr  Abwehr  erhebt  ge^en 
eine  auf  ihn  zueilende  Frau  (Thrakerin),  welche 
in  der  Rechten  eine  Axt  gegen  ihn  schwingt. 


die  Chlamya;  mit  der  Rechten,  die  die  Leier     Sie  ist  mit  Doppelchiton  und  Tänie  versehen. 


10j  orpheu«  Ton  MaloaUon  getötet :  rf.  Vb.  an«  Nola  (oaeh  Mon.  int-t  8,  80). 


11)  Deagl.  rf  Vb.  am  Chiaii  (nach  Ann.  d.  Intt  43,  1S71  tat.  dagg.  k). 


hält,  verteidigt  er  sich  gegen  eine  Frau,  welche 
ihm  die  Lanze  in  die  Seite  stöfst,  wahrend 
eine  andere  das  Schwert  schwingend  ihn  von 
hinten  an  den  Locken  ergreift. 

H)  Neapel,  von  Heydemann,  Va$en$.  des 
Mus.  nag.  8.  472  nr.  8114  so  beschrieben: 
0.  .  .  .  um  die  langen  Locken  eine  Tänie,  über 

Bosch br,  Lexikon  d.  gr.  n.  rtm.  Mythol  III 


I)  Schoenc,  antich.  del  Museo  Bocdxi  7.  3,  2 ; 
vgl.  Heydemann,  3.  Hall.  Wpr.  1879  S.  26,  6. 

Der  enge  Zusammenhang  zeigt  sich  na- 
mentlich bei  C,  I),  E,  F  (vgl.  auch  B,  0,  H), 
die  0.  nach  rechts  gewendet  fliehend  zeigen. 
Er  ist  bereit«  gestürzt  oder  im  Begriff  zu 
stürzen,  und  zwar  auf  das  linke  Knie,  die  linke 

38 
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Hand  greift  nach  der  Erde,  wahrend  er  mit 
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zurückzugehen.  Schwerlich  ganz  unabhängig, 
aber  doch  viel  weniger  abhängig  von  dieser 
vorauszusetzenden  Vorlage  ist  A.  Hier  Siebt 
0.  nach  links,  die  Rechte  mit  dem  Saiten- 
instrument hangt  herab,  während  er  flehend 
die  Linke  gegen  die  Frau  erhebt,  die  ihn  mit 
der  Doppelaxt  zu  erschlagen  im  Begriff  ist; 
sieben  andere  Thrakerinnen  stürmen ,  mit 
Messer  (?),  Doppelaxt,  Sichel  oder  Lanze  be- 
10  waffnet,  von  beiden  Seiten  heran.  —  Grofse 
Mannigfaltigkeit  herrscht  überhaupt,  wie  sich 
schon  aus  dem  Bisherigen  ergiebt,  hinsichtlich 
der  Bewaffnung  der  Thrakerinnen  auf  unsern 
Vbb.  Der  Stein  kommt  z.  B.  auch  auf  C,  das 
Schwert  aaf  6,  die  Doppelaxt  auf  E  vor. 
Auf  1)  stöfst  eine  zu  Pferde  sitzende  Bäk- 
chantin  die  Lanze  nach  0.  Mehrfach  erschei- 
nen die  thrakischen  Weiber  tätowiert:  (•  F; 
vgl.  die  Münchener  Vbb.  388  und  777  Jahn, 
so  von  denen  aber  nur  das  erstere  sich  sicher 
auf  den  Tod  des  0.  bezieht. 

105)  3)  0.  vor  dem  Unterweltsgott 
singend,  ist  auf  einer  zusammenhängenden 
Gruppe  unteritalischer  Vbb.  dargestellt  worden, 
über  die  Valentin,  Orpli.  u.  Herakl.  in  der 
Unterwelt,  Berl.  1865,  Stephani,  Compte  rendu, 
1876,  146  f.  und  A.  Winkler,  Darst.  d.  Unterwelt 
auf  Vasen,  Breslau  1888,  gehandelt  haben.  An 
Winkler  schliefst  sich  die  folgende  Aufzählung  an : 
»o      A)  Amphora  Canosa-München  849.  Braun, 
Orfeo  alla  reggia  di  Plutone,  Ann.  d.  I.  9,  1837, 
223—242;  tav.  J;  W.  Furttcängler ,   Idee  d. 
Todes  l\  1860  Taf.  6;  Inqhirami  pitt.  4,  107 
T.  392;  Wiener  Vorlegebl.  E  1 ;  Winkler  S.  4  ff. 
B)    Ruvo  -  Karlsruhe   388 ,    das  schönste, 
freilich    sehr    zerstörte    Exemplar  der 
Gruppe.    Vgl.  Braun,  Ann.  9,  1887,219; 
Welcher  A.  D.  3,  106  ff.;  Winkler  S.  13; 
über  die  Herstellung  s.  Schumacher,  Arch. 
Jb.  4,  1889,  227  und  dagegen  Winkler  a. 
d.  Anom.  149  —  157.    Abb.  %.  B.  Mon.  d. 
I.  2,  49;   Arch.  Zeitg.  1  (1843),  pl.  11; 
Wiener  Vorlegebl.  E  3,  1. 

C)  Altamura- Neapel  bei  Heydemann, 
Museo  naz.  S.  610  nr.  3222.  Vgl.  Bull.  d. 
I.  1848,  23;  Minerrini  ebd.  1851,  24  f.; 
Köhler,  Ann.  d.  I.  86, 1864,  283;  Welcker 
A.  D.  3, 122;  Winkler  IB.  Abb.  Mon.  d.  I. 
8,  9;  Wien.  Vorlegebl.  E2. 

D)  Armentum  Santangelo  bei  lieyde- 
mann,  Vasens.  des  Mus.  naz.  816  nr.  709; 
Gerhard,  Hyperb.  Stud.  1,  186;  Schule, 
Arch.  Ztg.  1,  1843,  S.  191;  Panofka,  ebd. 
6,1848,220, 18;  Winkler27.  Abb.  Ardt.Ztg. 
42,  1884  T.  18;  danach  Wiener  Vorlegebl. 
E  3,  2.   S.  unsere  Abb.  13. 

E)  Ruvo- Petersburg  498.  Gerhard, 
Vascs  gr.  rel.  aux  myst.  pl.  3  u.  4 ;  Stephani, 
Vascnsamml.  d.  Kais.  Eremitage  S.  256  ff. ; 
Winkler  54.  Abb.  Wiener  Vorlegebl.  E  5, 2. 

Der  Sänger  wird  stets  im  lang  herab- 
wallenden Armelchiton  mit  der  Chlamys 
bekleidet,  nach  rechts  oder  auch  nach 
vorn  gewendet,  und  zwar  immer  stehend 
dargestellt;  dafs  es  0.  sei,  könnte  keines- 
falls zweifelhaft  sein,  wird  aber  durch  die 
D  mit  einem  grofsen  Stein  bedroht.  Diese  Inschrift  auf  C  auch  äufserlich  verbürgt.  Der 
Vbb.  scheinen  auf  eine  gemeinsame  Vorlage     Sänger  ist,  wie  im  Mythos  (§  94  ff.),  in  die  lTnter- 


18)  DttgL  rf.  Vb.  au*  Chin»i  (n*ch  Mut.  Qrtgor.  S,  60,  1). 

nächste  Thrakerin  erhebt,  die  ihn  gewöhnlich 
mit  der  Lanze,  auf  F  mit  dem  Schwerte,  auf 


13)  Rf  Vb.  Armentum-SanUnirelo,  Orpheui  und  Eurydika 
in  der  Unterwelt  (auch  Witner  Vorltytbl.  K  3,  *). 
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weltgestiegen,  um  Eurydike  zu  holen;  diese  letz- 
tere ist  auf  D  dargestellt.  Offenbar  gehen  auch 
diese  Darstellungen  alle  auf  eine  Vorlage  zurück, 
die  ihrerseits  aus  zwei  Vorbildern  zusammenge- 
setzt zu  sein  scheint  0.  ist  nämlich  nach  einer 
ansprechenden  Vermutung,  die  zuletzt  Kuh- 
nert, Arch.  Jb.  8, 1893,  108  begründet  hat,  von 
den  Vasenmalern  in  eine  nach  attischer  Vor- 
lage aus  dem  Ende  des  5.  Jahrhunderts  kom- 
ponierte Darstellung  von  der  Heraufholung 
des  Kerberos  eingesetzt  worden. 

Die  übrigen  auf  0.'  Hadesfahrt  bezogenen, 
oft  sehr  seltsamen  Vbb.  sind  alle  mehr  oder 
minder  zw.  Ich  nenne  zuerst  die  Vase  Lon- 
don 4  rase  room  (F  116;  abgeb.  Mutet  Blacas 
T.  7;  Arch.  Zeitg.  1844  T.  14;  Wiener  Vorlegebl. 
E  6,  1).  Hier  halt  0.  (?)  den  Kerberos  zurück, 
nach  Panofkos  (Mus.  Blac.  S.  24)  Erklärung, 
damit  er  nicht  zwei  Neopbyten  beifst,  oder  er 
bietet  ihnen  seine  Leier  an,  als  das  sicherste 
Mittel,  das  Tier  zu  beruhigen.  An  Panofka 
Bcbliefsen  sich  mit  ihrer  Erklärung  an  Welcher, 
Ärch.  Zeitg.  1,  1843,  189 f.;  zu  K.  O.  Müllers 
Arch.  699  A.  4;  Gerhard,  Arch.  Zeitg.  2,  1844 
S.  226,  Guignaut  mim.  ai.  b.  I.  21, 1867».  104ff., 
wogegen  K.  O.  Müller,  Kl  Sehr.  2, 498  an  Hippo- 
lytos,  Winkler  a.  a.  0.  77  an  Adonis  denkt.  — 
Der  auf  dem  Vb.  St.  Angelo  11  (Armentum;  s. 
Arch.  Ztg.  19,  1867,  221)  links  oben  sitzende 
Kitharode  ist  von  Kekuli,  Strenna  festosa,  Rom 
1867  S.  15,  dessen  Erklärung  Heydemann,  Mus. 
netz.  S.  630  für  abschließend  erklärt,  auf  0.  bezo- 
gen worden.  Istdies  richtig,  «o  gewinnen  wir  eine 
neue  isolierte  Weise  unsern  Sänger,  darzustellen, 
doch  ist  die  Deutung  nachträglich  in  Zweifel  ge- 
zogen; Winkler  a.  a.  0.  S.  51  denkt  an  Apollon. 

c.  Bilder  in  Bronze  geschnitten. 

106)  Unanfechtbare  Darstellungen  des  0. 
giebt  es  auf  Zeichnungen  in  Bronze  nicht. 
Ein  schöner  griechischer  Spiegel  der  Samm- 
lung Tyszkiewicz  (Frö'hner,  pl.  4)  zeigt  einen 
Sänger  mit  der  Zither,  umgeben  von  Tieren, 
einer  Hindin,  einem  Panther,  zwei  Raben. 
Fröhner  dachte  an  Apollon,  wohl  hauptsäch- 
lich, weil  Darstellungen  des  0.  unter  den 
Tieren  sonst  in  dieser  Zeit  nicht  vorkommen. 
—  Von  dem  bekanntlich  sehr  zweifelhaften 
'0.'  der  ficoronischen  Cista  wird  eine  ziem- 
lich genaue  Replik  Arch.  Anz.  1861  S.  206  er- 
wähnt ;  abgebildet  bei  Gerhard,  Ktrusk.  Sp.  4, 
T.  354,  vgl.  ebd.  S.  104  f.  Die  Beischrift 
34>UV,  die  zur  Deutung  auf  O.  Anlafs  gab, 
ist  vielleicht  gefälscht;  vgl.  auch  Jessen,  Proll. 
in  catal.  Argon.  29  A.  1.  —  Die  Sage  von  0. 
und  Eurydike  scheint  sich  auf  Bronzeeimern 
dargestellt  zu  finden;  vgl.  die  sehr  späte 
secchia  di  bronzo  der  Galeria  Doria  mon.  in. 
6  tav.  48;  von  Brunn,  Ann.  82  (1860)  S.  494 
auf  Achilleus  bezogen;  Heydemann,  Arch.  Ztg. 
n.  F.  2,  1869,  87;  Knapp,  Ürpheusdarst.  19,  1. 
0.  ist  im  Chiton  und  der  Chlamys  mit  Lanze 
und  Schwertgehänge  dargestellt,  während  Her- 
mes die  widerstrebende  Eurydike  vor  den  Thron 
des  Pluton  führt. 

d)  Mosaike. 

Mosaike  mit  Darstellungen  des  0.  unter 
den  Tieren  sind  überaus  häufig;  vgl.  Luk.  astro- 
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log.  10  ijv  de  xore  'OQtpia  i'dyt  ij  Xföoiaiv  rj  %ooiy 
utui.fiTiu.ivov,  iv  uiotp  t£tiai  foelog  äeiäovzt, 
uexet  zsqoIv  t*%tov  xr)v  Xvqt}p.  autpl  8s  uiv  £<ö« 
uvoia  texn*tvt  iv  oig  xal  av&Qcaiiog  xai  zavoog 
xol  Xicov  mal  täv  &XX<ov  txaoxov.  Alle  er- 
haltenen Exemplare  gehören  der  Kaiserzeit 
und  den  westlichen  Provinzen  des  Kaiserreichs 
an;  das  älteste  ist  wahrscheinlich  A.  Häufig 
ist  die  Anordnung  derartig,  dafs  ein  rundes 

io  oder  polygonales  Mittelbild  (0.  selbst  spielend) 
von  einer  Anzahl  kleinerer  Bilder  (je  ein  Tier 
darstellend)  umgeben  ist.  —  Vgl.  über  die 
Mosaikdarstellungen  des  0.  im  allgemeinen 
Müller -Welcher,  Hdb.  d.  Arch.  413,  4  S.  699. 
Eine  vollständige  Liste  wollte  Stephani,  Compte 
rendu  1881  S.  105  geben,  der  jedoch  nur  elf 
Exemplare  aufzählt,  von  denen  noch  zwei 
identisch  sind.  Nachträge  giebt  Knapp,  Ür- 
pheusdarst. S.  29  f.   Auch  die  folgende  Auf- 

20  Zählung  wird  aller  Wahrscheinlichkeit  nach 
nur  einen  kleinen  Bruchteil  der  wirklich  aus- 
gegrabenen Denkmäler,  die  oft  bald  nach  der 
Auagrabung  zerstört  sein  mögen,  enthalten. 

Italien. 

A)  Perugia,  schwarzweifs.  Notiz,  degli 
sc.  1876  S.  181;  1877  S.  6  u.  309  pl.  11,  nach 
Guardabassi,  Bull.  d.  I.  1876,  234  noch  der 
augusteischen  Zeit  angehörig.    Von  Tieren 

so  sind  Rabe,  Hindin,  Schwan,  Pferd,  Büffel, 
Wildschwein,  Hase,  Damhirsch,  Panther,  Ziege 
u.  s.  w.  dargestellt. 

B)  S.  Marinella  bei  Civita  vecchia. 
(Bull.  d.  1.  1840,  116).  Mittelbild  0.,  von  klei- 
neren Tieren  (Eidechsen,  Fröschen,  Insekten) 
umgeben,  Seitenbilder  mit  Stier;  Löwe,  Rhi- 
noceros,  Giraffe  u.  s.  w. 

C)  Cagliari,  jetzt  in  Turin,  Tann,  Mein, 
de  Vacad.  des  sc.  de  Turin  1803,  18  S.  58—69. 

40  Die  Bruchstücke  sah  Laborde  (s.  Descr.  d'un 
pavi  de  mosaique  . . .  d'llalica  8.  26),  als  sie 
eben  nach  Turin  geschafft  waren.  0.  zwischen 
Bäumen.  Die  vier  Seiten  umgiebt,  äufserlich 
nicht  abgegrenzt,  ein  Streifen  mit  Tieren,  dar- 
unter Stier,  Löwe,  Eber. 

D)  Palermo.  Förster,  Bull.  d.  1. 1870, 9  und 
Arch.  Ztg.  n.  F.  2,  1869,  40.  Basile  dell'  an- 
tico  edifizio  della  piazza  Victoria  in  Palermo 
1874  T.  4  (mir  nicht  zugänglich).  Nach  Aube, 

60  Arch.  des  miss.  scient.  ser.  2,7  S.  36  f.  etwa 
aus  dem  Jahre  150  n.  Chr.  stammend.  0,  ist 
jugendlich  dargestellt,  bekleidet  mit  einem 
kui-zen  Chiton,  einem  Mantel,  mit  der  pbry- 
gischen  Mütze  und  mit  Schuhen;  in  der  Linken 
hält  er  die  Schildkrötenleier,  in  der  Rechten 
ein  übergrofse»  Plektron.  Von  Tieren  sind  zu 
erkennen :  Lerche,  Esel,  Eichhörnchen,  Papagei, 
Stier,  Löwe,  Schlange,  Panther,  Hirsch,  Schild- 
kröte, Eidechse,  Fuchs,  Kaninchen,  Storch, 

60  Pfau,  Antilope,  Tiger,  S  trau  Iis ,  Rabe.  Dieser 
letztere  apollinische  Vogel  fliegt  gerade  über 
dem  Kopf  des  0.  hin. 

Afrika. 

A)  Cherchell.  Heron  de  Ville fasse,  Mim. 
de  la  soc.  des  antiqu.  de  France,  6  ser.  4,  1883, 
S.  320  m.  Abb. 

B)  Uthina,  Villa  der  Laberii.  Mon.ct  mim. 

38* 
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du  musee  Guimet  3,  1896,  S.  218.  Vgl.  r.  Duhn, 
Arch.  Am.  1896,  90.  0.,  mit  entkleidetem 
Oberkörper,  spielt  unter  einem  Baum,  indem 
er  den  linken  Fufa  auf  einen  Stein  stützt 
Pferd,  Affe,  Ziege,  Schaf,  Löwe,  Stier,  Papagei 
u.  aa.  Tiere. 

C)  Tanger.  Lauriere,  Bull,  de  la  soc.  des 
antiqu.  de  France  6,  2 ,  1881 ,  97  :  Elle  repre- 
sentait  O.  jouant  de  la  lyre  et  entouri  d'ani- 
maux,  un  dural,  un  ours  etc.,  les  animaux 


n'etaient  pas  groupes  formant  un  sujet  de  ta- 
bleau,  autour  du  dieu,  mais  dispose's  isolement 
dans  les  comparliments  encadres.  Vgl.  Heron 
de  Villefosse,  Bull,  de  la  soc.  des  antiqu.  de 
France  6,  4,  1883,  S.  319-322.  Die  Mosaik 
wurde  zerstört. 

D)  Hadrumetum.  ParodistiecheMsk.,  jetzt 
im  Louvre:  Bull,  des  antiqu.  afric.  6, 1887  S.  380. 

Vgl.  noch  Bull,  des  antiqu.  afric.  1885,  213; 
Rev.  de  VAfrique  francaise  6,  1887,  S.  394. 

E)  'Aus  Tunesien'  im  Besitz  des  Grafen 
d'He'risson,  zitiert  bei  Heron  de  Villefosse 
a.  a.  U.  1883  S.  319  ff. 

Gallien. 

A)  St.  Romain  en  Gall.  Comarmond, 
Leser,  des  antiqu.  de  la  tille  de  Lyon  G90,  4 
nach  Stephani  a.  a.  ü. 


Ouvrage  execute  aux  frais'  et  par  les  soins  de 
M.  de  Lal»,r de  T.  197,  1  'süperbe  mosaique  des 
Romains  haut  de  17  pied  sur  autant  de  lar- 
geur,  de'courerte  le  16  mai  dans  le  baillage  de 
Grandson  entre  Yvonand  et  Cheire,  route  de 
Payenne  ä  Yverdon.  Stark  zerstört  schon,  als 
sie  Goethe  am  21.  Okt.  1799  (s.  Briefe  an  Frau 
v.  Stein  1,  262  f.  der  Ausg.  von  185T)  sah;  ab- 
gebildet auch  als  Mosaik  von  Grandson  bei 

io  Miliin,  Mythol.  Gal.  Taf.  107  S.  76.  423  der 
deutschen  Ausgabe;  Bursian,  Aventicum,  Mitt, 
der  Zürich,  antiqu.  Gesellsch.  16,  1867—1870, 
T.  23.  Vgl.  auch  Wieseler,  Gott.  Gel.  Kachr. 
1877,  667;  Knapp  a.  a.  0.  29. 

B)  Yverdon.  Rodtat , Zürich. Mitt.  14, 1861- 
1868,  S.  76  zitiert  folgende  Beschreibung  aus Le- 
rade,  Dictionn.  geographique  du  cantonde  Vaude 
Vevey  1824:  On  decouvrit  aussi  pres  d' Yver- 
don un  beau  pave  ä  la  mosaique,  mais  il  fut 

so  bientöt  de'truit  par  la  negligencc  et  la  mala- 
dresse  des  ouvriers.  Le  sujet  elait  comme  celui 
d' Yvonand,   Orphee  entoure   d  animaux.  Le 


14)  Orpheus 


B)  C)  Mehrere  Exemplare  in  Vienne.  Stark, 
Stadtleben,  Kunst  u.  Altert  in  Frankr.  S.  572; 
s.  auch  Rev.  ardi.  18601,  128;  Congris  archeol. 
de  France  66.  sess.  en  1879.  Par.  1880  S.  361. 

D)  Blanzv,  jetzt  in  Laon.  Fleury,  antiqu. 
et  man.  du  depart.  de  l'Aisne  2,  1878,  S.  20. 
S.  unsere  Abb.  14. 

E)  Brotonne,  jetzt  in  Kotien,  erwähnt  bei 
Fleury  a.  a.  0. 

F)  Lyon.  Waagen,  Arch.  Am.  14, 1856, 199* 
(vielleicht  mit  der  Mosaik  aus  St.  Romain  en 
Gall.  identisch?).  Nach  Waagen  stellt  sie  'in  der 
Mitte  den  die  Lyra  spielenden  0.  vor  und  in 
12  Feldern  umher  vierfüfsige  Tiere  und  Vögel. 
Solcher  Felder  waren  ursprünglich  50  vorhan- 
den und  der  Umfang  dieser  Mosaik  daher  sehr 
bedeutend,  doch  hatten  die  übrigen  zu  fer- 
nerer Erhaltung  zu  sehr  gelitten'. 

G)  Aix  (Arch.  Am.  ebd.  206*). 

Schweiz. 

A)  Ch  eyrea.  Tnbleaux  de  la  Suisse  ou  voyagc 
pittoresque  par  M.  le  baron  de  Zurlauben. 


de  TMtm  \  1878  9  SO) 


pari  etait  divise  en  trois  compartiments;  dans 
l'un  on  voyait  les  quadrupedes,  dans  lautre 
les  oiseaux  et  dans  la  troisieme  les  poifsons. 
M  Deutschland  und  Österreich. 

A)  Carnuntum,  jetzt  im  Grüfl.  T raunschen 
Schlofs  zu  Petronell.  Mitt.  der  K.  K.  Centrai- 
kommission zur  Erforschung  u.  Erhaltung  der 
Baudenkm.  18,  1873,  S.  26. 

B)  Rott  weil,  gef.  1834.  Rom.  Altert,  in  der 
Umgegend  von  Rottweil,  2.  Jahrcsber.  des  Rottw. 
arch.' Vereins,  Stuttg.  1836,  S.  12 ff.;  m.  Abb.; 
Neue  Mitt.  d.  arch.  Vereins  zu  Rotttccil  1870 
S.  26  ff.  m.  Abb.;  Jaltreshefte  des  Württemb. 

so  Altertumsvereint*,  1847/1'.  12  u.  13; Beschreibung 
des  Oberamts  Rottweil  1875  S.  223  ff;  vgl.  das 
Titelbild;  Knapp,  Correfpondenxbl.  1880  S.  33  f. 
C.Rothenburg.  Ard\.  Am.l,  1849, 11  u.  19. 
England. 

A)  Insel  Wight(3.  Jahrh.).  De  Rossi,  Bull, 
d'archeol.  Christ.  1887  S.  33  A.  7. 

B)  Hokkflton.  Lysons  reliqu.  Brit.  1,1  pl.30 
nach  Steph.,  Compte  rtndu  1881,  105;  eine  Mo- 
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saik  aus  Horkstown  erwähnt  Welcker,  Phi-  Xexat  xo  'Ootpime  xov  Oläyoov  tov  Boaxoe 

lostr.  612.  ayuXp.cc  xo  h   TlttQidt   tdowcai  <tvve%6t  für 

C)  Newton  St.  Loe  bei  Bath.  St.M.Scarth  historisch  gehalten;  da  jedoch  weder  bei 
Aquae  SoJisor.  Roman.  Bath  1869  pl.  47.  Aman  noch  bei  Plut.  Alex.  14  die  Tiere  er- 

D)  Withington.  Lysons  reliqu.  Brit.  2,  1  wähnt  werden,  so  ist  deren  Vorhandensein, 
pl.  SO  nach  Stepluxni  a.  a.  0.  die  bei  einer  Statue  dieser  Zeit  befremden 

Vgl.  das.  auch  2,  26  und  De  Bossi,  Borna  mfiTste,  sehr  zweifelhaft;  s.  anch  Noeldeke, 

Sotterr.  2, 866  A.  6.  —  Laborde,  Descr.  d'un  pave  Beitr.  zur   Kenntnis    des  Alexanderroman«, 

de  mosaique  d'llalica,  Paris  1802  S.  96  erwähnt  Denkschr.  W.  A.  W.  16.  Apr.  1890,  6;  Knapp, 
Orpheusmosaiken  aus  Winter  ton  in  Lin-  10  Orpheusdarst.  23.    Eine  Gruppe  0.  unter  den 

colnshire  und  aus  Littescot  in  Willshire.  Tieren  stand  in  Rom  am  Lacus  Orphei,  Mart. 

l¥        iM  10,  19,  6:  Illic  (am  trames  Suburae)  Orvhea 

U-  PlMtik.  protinus  videbis  \  udi  vertice  lubricum  theatri  \ 

108)  1)  Statuen,  welche  mit  Sicherheit  mirantegque  feras  acemque  regis,  J  raptum  quae 

oder  Wahrscheinlichkeit  auf  0.  bezogen  werden  Phryga  pertulit  Tonanti.    Der  Lacus  Orphei 

können,  sind  aus  dem  Altertum  meines  Wis-  war  demnach  ein  theaterförmiges  Halbrund 

nicht  erhalten,  mindestens  ist  die  Bezie-  mit  Stufen;  auf  der  Höhe  stand  0.,  umgeben 


hung  zweifelhaft,  wie  bei  der  Brzstat.  der  von  wilden  Tieren  und  Vögeln ;  ».  Knapp, Orpheus- 
Eremitage  bei  Stephani,  Compte  rendu  1867  darst.  23.  Die  heutigen  Kirchen  Sta.  Agata 
S.  162  und  der  Statuette  des  Brit  Museum  so  und  Sta.  Lucia  in  Orfea  und  S.  Martine-  in 
{Arcli.  Ans.  1896,  144),  die  0.  von  Tieren  um-  Orfea  haben  den  alten  N.  bewahrt, 
geben  darstellen  soll.  Dagegen  ist  durch  an-  109)  2)  Reliefs.  Das  schönste  und  be- 
tike  Schriftsteller  das  Vorhandensein  von  rühmteste  Orpheusdenkmal  ist  das  viel  um- 
Orpheusstatuen  bezeugt.  In  Olympia  befand  strittene  attische  Relief,  das  den  Sänger  mit 
aich  nach  Paus.  6, 26, 3  ein  Standbild  des  0.  mit  Eurydike  und  Hermes  Paychoporapos  dar- 
Dionysos  und  Zeus,  ein  Weibgeschenk  des  Smi-  stellt;  vgl.  u.  a.  Zoega  bassiril.  1,42  S.  198 
kythos  oder  Mikythos,  des  bekannten  Sklaven  bis  200;  0.  Jahn,  Arch.  Zeitg.  (Denkm.  u. 
des  rheginischen  Tyrannen  Anaxilaos  (Her.  7,  Forsch.)  1 868,  S.  83  f.  Bloch,  Grieth.  Wandschm. 
1 70  f. ;  Diod.  11,  48  ff.).  In  dem  Tempel  der  1896,  1  —  16.  Von  den  drei  vollständigsten 
eleusinischen  Demeter  von  Therai  am  Taygetos  so  Exemplaren  (vereinigt  in  den  Wiener  Vorlegebl. 
stand  nach  Paus.  8,  20,6  ein  angebliches  pe-  4T.  12,  labe)  hat  das  Neapler  noch  am  ersten 
lasgisches  Xoanon  des  O..  das,  wenn  es  wirk-  Anspruch,  als  Originalarbeit  zu  gelten  (Kekule, 
lieh  0.  darstellte,  in  Wahrheit  kaum  älter  Bonner  Kunstm.  41;  s.  aber  dagegen  Pallat, 
sein  kann,  als  der  Einflufs  deB  jüngeren  eleu-  Arch.  Jb.  9,  1894,  S.  20),  wogegen  das  von 
sinischea  Kultes  auf  Lakonien,  d.  h.  schwer-  Villa  Albani  (Bd.  1  Sp.  1422;  2407)  und  das 
lieh  älter  als  das  4.  Jahrhundert:  ein  war-  noch  schlechtere  Bruchstück  vom  Pulatin  (Matz- 
nendes  Beispiel,  dos  Vorsicht  gegenüber  ähn-  Duhn  3,8730;  Gonze,  Arch.  Ztg.  89,  1881,  62) 
liehen  Angaben  über  älteste  griechische  Kunst  zweifellos  Kopien  sind.  Die  Inschriften  auf 
anrät.  Auf  dem  Helikon  befand  sich  eine  dem  Exemplar  der  Villa  Albani  (Amphion, 
orphische  Gruppe,  die  Paus.  9,  80,  4  so  be-  40  Antiopa,  Zethos)  sind,  wie  schon  Zoega  er- 
schreibt: 'Oqtpti  i\  xm  Goccxl  «twoinxat  uiv  kannte,  sicher  gefälscht  und  daher  die  Be- 
naoecxäsa  avxm  TslfiT),  ntnoirjxai  ntol  ai-  merkungen  von  Braun,  Zwölf  Basreliefs  Bl.  6 
xov  Xtfrov  re  x«i  %aXxov  frno(u  dxovovxa  gegenstandslos;  aber  auch  gegen  diu  Echt- 
er dovro;.  Ebendort  erwähnt  Kallistr.  »tat.  7  heit  der  Beischriften  des  Neapler  Exemplars 
eine  eherne  Orpheusstatue  im  Musenhain  am  äufsern  0.  Jahn,  Arch.  Zeitg.  11  (Denkmäler  u. 
Holmeios  naqa  ras  Movaae;  auch  hier  war  er  Forsch.  6)  1863,  84  A.  64,  Friederichs,  Bau- 
von  Tieren  umgeben:  rjv  näv  ulv  xo  oovl&cov  steine  177,  Michaelis,  Arch.  Ztg.  n.  F.  4,  1871, 
yivotj  *qos  xi\v  tadrjv  i^utxapfvov,  nävxss  öl  160,  62  u.a.  Bedenken,  die  freilich  von  Kekule", 
oi  oQuot  9r}Qts  xal  oeov  iv  &akaxxne  pv%ois  Kunstm.  in  Bonn,  S.  40  und  besonders  von 
viusxai,  xal  ftncof  ifHXysxo  &rxl  %aXivoü  xm  60  Furtxcängler ,  Berl.  phil.  Wochenschr.  16,  1896, 
uiXti  xeaxovuefof,  xal  ßovs  aqfsls  ras  voudf  667  scharf  zurückgewiesen  werden,  wahrend 
tjjs  Xve<pSfag  tjxovs,  xal  Xtövxcov  r)  txxtyxxof  Michaelis,  Jiöm.  Mitt.  8,  1893,  204  A.  1  (vgl. 
opvots  Ttooe  xijv  uotuniav  %ax7]vvattxo  u.  s.  w.  v.  Wilamomtt-  Möllendorff,  Anal.  Eurip.  169 
Eine  ähnliche  Gruppe  war  nach  einer  Inschr.  A.  10)  für  möglich  hält,  dafs  die  Inschrift 
(Bull.  corr.  hell.  2,1878,  401)  auf  dem  Haimos,  schon  im  Altertum  selbst  nachträglich  hinzu- 
nach  Pseudokallisth.  v.  AI.  1,  24  (TJaoayivtxai  gefügt  wurde.  Jedenfalls  kann  die  Beziehung 
ovv  eis  rr/v  üitoiav  xöXiv  trjt  Btßovxiae,  des  Reliefs  auf  den  Orpheusmythos  als  sicher 
tv9a  t)v  vaos  xal  ayalua  xov  'Ootpicas  xal  angenommen  werden;  die  Vermutung  von 
at  nisoides  Movaat  xal  xa  bnota  avxmv  Jlavaisson,  Mim.  de  l'acad.  des  inscr.  et  bellen 
xtquoxmxa  x«  ioava.  BXinovxog  öl  xov  'AXt-  60  lettre*  34, 2, 1896,  S.  326—337,  dafB  das  Relief 
iavÖqov  iig  xo  SyaXua  xov  'Oowicot,  idoatas  den  Hermes  darstellt,  wie  er  auf  Leuke  die 
to  |davov  avxov  oXor.  Tov  öl  'AXtlavÖqov  Aphrodite  dem  Achilleus  als  Genossin  zu- 
Ztjxovvxos  ,  xl  to  ttnutiov  xovxo,  Xfya  avxm  führt,  würde,  wenn  sie  überhaupt  der  Wider- 
McXuuxovs  b  onutioXvxj\s  u.  s.  w.;  vgl.  Iul.  legnng  bedürfte,  durch  die  von  Pick,  Arch.  Jb. 
Valer.  ed.  Kübl.  p.  66.  67)  bei  dem  pierischen  13,  1898,  136 ff.  veröffentlichte  schon  wegen 
Musentempel  aufgestellt.  Stephani ,  Compte  ihrer  Pragstsätte  lladrianopolis  auf  0.  zu  be- 
rendu  1881  S.  101  hat  diese  letztere  Angabe  ziehende  Mzz.  (Sp.  1202, 31)  als  falsch  erwiesen 
wegen  Arr.  anab.  1,  11,  2  xal  h  xovxm  ayyti-  werden,  welche  ein  unserem  Relief  sehr  ähnliches 
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Schema  zeigt.  Aber  auch  Pervanoglus  (Arch. 
Zeitg.  N.  F.  1,  1868,  73  f.,  Familienmahl  S.  67) 
Ansicht,  data  das  Relief  ein  Grabschmuck  sei, 
der  nach  der  Sitte  vieler  attischer  Grab- 
stelen der  besten  Zeit  eine  Scene  aus  dem 
gewöhnlichen  Leben,  den  Abschied  einer  ster- 
benden Frau  von  ihrem  Gatten,  darstelle, 
scheitert  an  der  deutlichen  Charakteristik 
des  0.;  wir  können  die  Vermutung  hier  um- 
somehr  übergehen,  da  sie  jedenfalls  nur  in 
der  von  Milchhöfer  (s.  u.)  vorgeschlagenen 
Modifikation  für  die  Erklärung  in  Betracht 
kommen  könnte.  —  Als  sehr  wahrscheinlich 
darf  ferner  angenommen  werden,  dafs  das 
Relief  unter  dem  Einflufs  der  Parthenon- 
skulpturen  etwa  zur  Zeit  des  archidamischen 
Kriegs  entstanden  ist;  dagegen  hat  Ober  die 
Bestimmung  des  Denkmals  und  den  in  ihm 
dargestellten  mythischen  Zug  fast  jeder 
Forscher  seine  eigene  Meinung.  Natürlich 
können  hier  nur  die  wichtigsten  Vermutungen 
über  diese  beiden  Fragen,  deren  erste  mit 
der  zweiten  untrennbar  zusammenhängt  und 
deshalb  ebenfalls  für  die  Mythologie  von 
hoher  Bedeutung  ist,  kurz  besprochen  werden. 
Die  neueste  Vermutung  von  Bloch  (Griech. 
Wandschmuck  S.  61  ff.),  dafs  das  Relief  als 
korrespondierendes  Seitenstück  zu  dem  von 
ihm  auf  Philoktet  gedeuteten  Peirithoosrelief 
die  Wand  eines  öffentlichen  Gebäudes  ge- 
schmückt habe,  beruht  auf  teils  irrigen,  teils 
nicht  zu  beweisenden  Voraussetzungen  und  wird 
daher  von  Furttcänaler ,  Berl  ph.  Wschr.  16, 
1896,  659  mit  Recht  zurückgewiesen.  Eher 
könnte  man  mit  v.  Wilamowite-  Möllendorff, 
Anal.  Eur.  170  einen  gewissen  Gedanken- 
gegensatz  zwischen  dem  Theseus-  und  Orpheus- 
mythos  in  den  Reliefs  ausgedrückt  fanden: 
dort  gelingt  es  der  besonnenen  Liebe  gegen 
alle  Hoffnung  den  Freund  zu  erretten,  hier 
wird  durch  liebevolle  Unbesonnenheit  die 
schon  gerettete  Galtin  wieder  verloren.  Stände 
die  Zusammengehörigkeit  der  beiden  stilistisch 
nahe  verwandten  Kunstwerke  fest,  so  würde 
diese  Auffassung  ernstlich  in  Frage  kommen, 
obwohl  der  Gegensatz  mehr  im  MythoB  liegt, 
als  in  den  Kunstwerken  zum  Ausdruck  kommt; 
da  diese  Zusammengehörigkeit  aber  nur  ver- 
mutet wird,  so  ist  die  Grundlage  der  Kom- 
bination allzu  unsicher.  Gewöhnlich  nimmt 
man  jetzt  mit  Beisch,  Weihgesch.  132—138  an, 
dafs  das  Relief  wie  das  Peliaden-  und  Peiri- 
thoosrelief das  Weibgeschenk  eines  siegreichen 
Choregen  war;  vgl.  Furtwängler  a.  a.  0.  und 
50.Bcrl.Winclelmannprogr.l&3;Michatlis,Böm. 
Mitt.  8, 1893,  208;  Col!iffnon,hist.  de  la  sc.  gr.  2, 
142.  Diese  Vermutung  ist  zwar  an  sich  möglich, 
aber  doch  deshalb  unwahrscheinlich,  weil  die 
Annahme  einer  den  Eurydikemythos  behandeln- 
den Tragödie  der  äufseren  Beglaubigung  ent- 
behrt (8p.  1159,34).  Wir  werden  Homit  auf  die  zu- 
nächst liegende  und  früh  aufgestellte  Vermutung, 
dafs  das  Orpheusrelief  ursprünglich  als  Grab- 
schmuck diente,  zurückgeführt;  dies  ist  mit 
Wärme  z.  Ii.  von  E.  Curtius,  Arch.  Ztg.  27,  1869 
S.  16,  P.  Gardner  scidpt.  towbs  181  verteidigt 
worden.  Gegen  den  sich  aufdrängenden  Einwand, 
dafs  der  Verlust  der  Eurydike  ein  unpassendes 


Motiv  für  ein  Grabdenkmal  sei,  hebt  Curtius 
hervor,  dafs  eine  ältere  Version  (s.  o.  §  94)  viel- 
mehr von  der  glücklichen  Rückführung  der 
Eurydike  erzählt  zu  haben  scheine;  er  deutet 
demnach  die  Situation  des  Reliefs  in  der  Weise, 
dafs  0.  durch  die  Leier,  die  er  nach  dem  Spiel 
hat  heruntersinken  lassen,  die  auf  dem  Todes- 
weg begriffene  Gattin  zurückgewonnen  habe, 
die    sich    nun   umdreht  und   gleichsam  als 

10  Neuvermählte  in  bräutlicher  Scham  den  Schleier 
emporzieht.  Ähnlich  urteilte  früher  Michaelis, 
Arch.  Ztg.  4,  1871,  161,  der  hervorhob,  dafs 
das  mythologische  Paar  Stellvertreter  der 
wirklich  Verstorbenen  war ;  von  Neueren 
zweifelnd,  wie  es  scheint,  Knapp,  Orpheusdarst. 
17  A.  3,  und  Sittl,  Gebärden  d.  Griech.  u.  Böm. 
281,  welcher  behauptet,  es  müsse  das  Wieder- 
sehn der  geliebten  Gattin  dargestellt  sein,  da 
Hermes  sich  nicht  zum  Gehen  wende.  Eury- 

20  dike  ist  nach  Sittl  ungeduldig  ihrem  Führer 
vorausgeeilt  und  hat  O.  bei  der  Schnlter  be- 
rührt, nicht  an  der  Hand,  weil  er  mit  dieser 
ihren  Schleier  zurückschlägt,  um  das  teure 
Antlitz  wiederzusehen.  Mit  Recht  betont  da- 
gegen Denehm,  Berl.  phil.  Wschr.  12,  1892, 
372,  dals  das  Zurückschlagen  des  Schleiers 
eine  andere  Handbewegung  erfordern  würde, 
und  dafs  Hermes  die  Eurydike  inl  xapxü 
fafst,  um  sie  abermals  hinabzuführen.  Dem 

so  Künstler  ist  eB  mit  einer  nur  den  Meistern 
der  besten  Zeit  eigenen  Kunst,  die  sehr 
schön  von  Braun,  Buinen  u.  Mus.  Borns  650 
dargelegt,  dagegen  Tun  vielen  Neueren  nicht 
ganz  verstanden  ist,  gelungen,  eine  Reihe 
bedeutsamer,  zusammen  die  ganze  Sage  ver- 
anschaulichender Handlungen  in  einem  Mo- 
mente zusammenzufassen.  Orpheus  und  ihm 
folgend  Eurydike  sind  in  der  Richtung  auf 
den  Beschauer  bis  an  den  Hadesausgang  ge- 

40  langt;  in  unachtsamer  Bewegung  (h.  Coüignon, 
hist.  de  la  sc.  2,  142 )  hat  Bich  Orpheus  gegen 
Eurydike  umgewandt  Sofort  hat  Hermes,  der 
hinter  Eurydike  hergeschritten  ist,  deren 
Hand  ergriffen;  ein  leiser  Schmerz  spricht 
sich  in  den  Zügen  des  kalten  Totenführers 
aus.  Schon  ist  den  beiden  Gatten  zum  Be- 
wußtsein gekommen,  dafs  sie  sich  wieder 
trennen  müssen.  Der  Künstler  läfst  sie  nur 
unendliche  Sehnsucht  zu  einander  empfinden; 

so  die  Handbewegung  beider  ist  wie  Zoega,  bassi- 
rilievi  1 ,  197  u.  Friederichs,  Bausteine  177  A. 
tchöu  ausführen,  eine  letzte  Zärtlichkeit.  Die 
durch  den  ersten  Anblick  empfohlene  Deu- 
tung von  0.  Jahn,  Arch.  Ztg.ll,  1863,84.  daf? 
zwar  Eurydike  sich  nicht  von  dem  Anblick 
des  kaum  wiedergewonnenen  Gatten  trennen 
könne,  0.  aber,  seines  Fehlers  eingedenk,  in 
schmerzlicher  Resignation  den  Abschied  herbei- 
zuführen suche,  i»t  gesucht  und  bestätigt  sich 

so  auch  vor  dem  Denkmal  nicht.  Ks  ist  dem- 
nach kein  anderer  als  der  gewöhnliche  Orpheus- 
mythos dargestellt.  Nun  erscheint  es  freilich 
zunächst  befremdlich,  dafs  grade  dieser  trau- 
rige, die  Hoffnung  auf  das  Wiedersehen 
nach  dem  Tode  herabstimmende  Mythos  als 
Sepulkraldarstellung  verwendet  worden  ist 
Ein  Bedenken  solcher  Art  mag  Milchhöfer, 
Ath.  Mitt.b,  1880,  182  zu  der  Annahme  ge- 
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fflhrt  haben,  dafs  die  ursprüngliche  Genre- 
scene  einer  attischen  Grabstele  nachträglich 
durch  Hinzufügung  der  Leier  und  des  thra- 
ki sehen  Kostüms  auf  den  Orpheusmythos  um- 
gedeutet sei;  ahnlich  soll  die  Darstellung  der 
Alkestissageund  die  von  Theseus  und  Peirithoos 
im  Hades  entstanden  sein.  Indessen  entspricht 
doch  die  Darstellung  so  vollständig  dem 
Mythos  und  würde  aufserdem  als  Scene  aus 
dem  täglichen  Leben  so  isoliert  stehen,  dafs  10 
auch  diese  Erklärung  nicht  grofse  Wahr- 
scheinlichkeit für  sich  hat.  Es  bleiben  dem- 
nach, da  wir  uns  nicht  (mit  Maafs,  Orph. 
241  A.  67)  mit  der  allgemeinen  Beziehung 
zwischen  dem  Orpheusmythos  und  dem  Ge- 
danken an  Tod  und  Jenseits  begnügen  dürfen, 
nur  noch  zwei  Wege,  um  das  Relief  als 
Grabdenkmal  zu  erklären.  Erstens  könnte 
der  Besteller  —  was  an  andern  Sepulkral- 
darstellungen  Analogieen  bat  —  diesen  Mythos  so 
als  Ausdruck  der  treues ten,  selbst  vor  den 
Schrecknissen  des  Hades  nicht  zurückschrecken- 
den Gattenliebe  gewählt  haben.  Aber  in 
diesem  Falle  wäre  nicht  zu  erklären,  warum 
er  dann  statt  des  Eindringens  in  die  Unter 
weit  vielmehr  das  Austreten  aus  ihr  dar- 
stellen liefs.  Alles  drängt  vielmehr  zu  der 
zweiten,  jetzt  allein  noch  übrigen  Erklärung 
hin.  Das  Relief  ist  ein  Grabdenkmal,  be- 
stimmt, an  dem  ergreifendsten  mythischen  30 
Beispiel  den  tiefsten  Schmerz  trauernder  Gatten- 
liebe darzustellen.  Schmerz  ist,  wie  wir 
sahen,  die  einzige  die  Gatten  erfüllende 
Gemütsbewegung;  freilich  kommt  er  weniger 
in  dem  Gesichtsausdruck  als  in  der  ganzen 
Stellung  der  Gestalten  zum  Ausdruck.  Was 
könnte  auch  ergreifender  sein  als  dieser 
Schmerz  des  Orpheus,  der  alle  Fährlichkeiten 
der  Höllenfahrt  durchgekostet  hat  und  nun 
durch  eigene  Schuld  sich  der  heifs  Geliebten  40 
beraubt  sieht,  was  rührender  als  der  Kummer 
Eurydikes,  die,  schon  am  Eingang  zur  Ober- 
welt, schon  der  Wiedervereinigung  mit  dem 
Geliebten  gewifs,  in  den  Hades  zurück- 
gestoben  wird?  Erst  bei  dieser  Auffassung 
erscheint  die  ganze  Schönheit  des  Kunstwerks ; 
nachdem  das  Auge  die  edle  Form  genossen, 
drangen  sich  dem  Geiste  sinnvolle,  bedeut- 
same Beziehungen  anf.  —  Dafs  ein  Werk  wie 
unser  Relief  die  Produktion  eines  glücklichen  50 
Fabrikarbeiters  sei,  ist  schwer  zu  glauben. 
John  Pickard,  Americ.  Journ.  of  archaeol.  2,  2, 
1898,  169—172  meint  freilich,  die  schon  von 
Wolters,  Gipsahg.  S.  399  zu  nr.  1198  betonte 
Abhängigkeit  des  Reliefs  von  den  Parthenon- 
skulpturen sei  so  grofs,  dafs  sie  einem  wahr- 
haften Künstler  nicht  zugetraut  werden  könne; 
aber  dies  Urteil  scheint  durch  moderne  Be- 
griffe von  den  Anforderungen  an  die  Origi- 
nalität beeinflufst,  und  ist  selbst  von  diesem  so 
Standpunkt  aus  nicht  richtig.  Wohl  besteht 
eine  gewisse  Übereinstimmung,  die  keinen 
Zweifel  darüber  läfst,  in  welchen  Kreisen  wir 
den  Künstler  des  Reliefs  zu  suchen  haben;  in 
keinem  Zuge  aber  verrät  sich  dieser  als  geist- 
loser Nachahmer.  So  scheint  auch  Furtwängler, 
Meisterte.  120  zu  urteilen,  der  seinerseits  auf 
Ähnlichkeiten  zwischen  dem  Relief 


und  dem  von  ihm  mit  dem  Hephaistos  des 
Alkamenes  in  Verbindung  gebrachten  Kasseler 
Torso  aufmerksam  macht  und  daher  unser 
Werk  in  den  Kreis  des  Alkamenes  rückt. 
Vielleicht  trifft  dies  das  Richtige;  aber  mehrere 
Glieder  der  Beweiskette  sind  noch  so  zweifel- 
haft, dafs  wir  die  wichtige  Frage  nach  dem 
Urheber  unseres  Werkes  vorläufig  mit  einem 
Non  liquet  beantworten  müssen.  —  Trotz  der 
zahlreichen  antikenNachbildungen  hat  das  Relief 
auf  die  folgende  Kunst  fast  gar  keinen  Ein- 
flufs  ausgeübt:  nur  in  dem  Bruchstück  eines 
Hochreliefs  aus  Marmor  (Benndorf  -Schoene, 
Lateran.  Mus.  484*  T.  18,  8  (s.  Abb.  15)  kann 
man,  namentlich  in  der  Gestalt  des  Orpheus 
selbst,  eine  leichte  Nachwirkung  des  herrlichen 
attischen  Kunstwerks  gewahren.  Aufserdem 
giebt  es  eine  Reliefdarstellung  des  0.  vor 
H;ules  in  der  Unterwelt,  die  Labus,  Museo  di 
Mantova  1  p.  12  so  beschreibt:  Orfeo  vestüo  d> 


15)  Orpheus  and  Eurydike,  Kr»({raent  eines  Hoch- 
reliefs (bei  Benndorf-Schoent,  !:>,,.,;  Mut.  T»f.  XIII,  S). 

una  specit  di  peplo  con  pedo  pastorale  0  vincastro 
senza  lira;  pare  che  dica  In  famosa  preghiera 
a  Plutone  e  Proserpina  assisi  in  soglio.  Ein 
schlechtes  Basrelief  aus  El  Amruni  (Heron  de 
Villefosse,  Compte  rendu  de  Vac.  des  inner,  et 
b.  I  1894,  478;  PH.  Berger,  rev.  arch.  3,  26, 
1895',  78  m.  Abb.)  zeigt  uns  0.  in  der  R.  die 
Leier,  in  der  L.  das  Plektron,  vor  ihm  her 
schreitet  nach  r.  hin  die  verhüllte  Eurydike 
auf  das  offene  Hadesthor  zu,  jenseits  dessen 
man,  anf  der  rechten  Seite  des  Reliefs,  Ker- 
beros, Charon  in  der  Barke  und  darüber  drei 
Büfser,  den  den  Stein  rollenden  SisyphoB, 
Izion  auf  dem  Rade  und  Tantalos  bis  zum 
Hals  im  Wasser  stehend,  erblickt.  Es  ist  hier 
nicht  der  Aufstieg,  sondern  der  Abstieg  in 
den  Hades  dargestellt;  Orpheus  folgt  unmittel- 
bar der  gestorbenen  Gattin.  —  Im  Hades  stellt 
den  0.  nach  der  Deutung  Winckeltnann's  (Mon. 
ined.  1,  63,  Abb.  Taf.  20;  vgl.  Zoega  ' 
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dt  Roma  1,  197)  ein  Relief  dar.  0.  singt,  zu 
seinen  Füfsen  ein  Tier,  das  Winckelmann  trotz 
seines  langen  tigerartigen  Schwanzes  für 
Kerberos  hält.  Vor  0.  Btehen  zwei  weib- 
liehe  Gestalten,  die  eine  mit  einer  Urne,  die 
andere  mit  einer  Schale:  nach  Winekrlmann 
Danaiden.  —  Von  Darstellungen  der  Hades- 
fahrt ist  nur  noch  das  sehr  zerstörte  untere 
Relief  des  Prangers  von  Pettau  (s.  u.)  zu  er- 
wähnen. 10 

110)  Viel  häufiger  haben  die  Reliefs  O. 
auf  der  Oberwelt  singend  dargestellt. 
Sehen  wir  von  zwei  nicht  ganz  sicheren  Dar- 
stellungen des  Todes  des  0.  ab,  von  denen 
die  eine,  das  in  Shelstrates  Virgilausgabe  2, 
1760,  T.  18  abgebildete,  auch  von  0.  Müller, 
Archäol.  §  413,  4  erwähnte,  jetzt  in  Verona 
(Museo  Veron.  227),  zu  Shelstrates  Zeit  'im  Be- 
sitz des  Königs  von  Sardinien'  befindliche  Mar- 
morrelief möglicherweise  mit  O.Jahn,  1'enVicus  20 
u.  Maen.  1841  S.  19  und  Welcker  auf  Pentbeus 


16)  Orpkeui  unter  den  Tioren, 
Belief  (nach  Vtnuti,  Höh.  Mathaeiana  3,  1778 

zu  beziehen  ist  (vgl.  auch  die  Beschreibung  eines 
Basreliefs  der  Galerie  Justinienne  bei  Laborde, 
Descr.  d'un  pave  de  mosaique  d'Italica.  Par.  1802,  öo 
S.  95:  Orphe'e  de'chire  par  les  Bacchantes),  wäh- 
rend auf  der  andern,  dem  Bronzebenkel  eines 
Gefäfses  ans  Chiusi,  Heibig,  Bull,  dell'  inst.  86, 
1864,  265  den  schlafenden  0.  von  einer  Frau 
ermordet  dargestellt  erkennt,  so  stellen  alle 
noch  nicht  erwähnten  Orpheusreliefs  den  Sänger 
in  der  Ausübung  seiner  KunBt  dar.  Die  älteren 
Bildhauer  geben  ihm  verschiedene  göttliche  oder 
menschliche  Zuhörer.  0.,  MuBen  und  Nymphen 
waren  auf  den  Metopen  des  Apollontempela  60 
von  Phigaleia  dargestellt;  s.  Sauer,  Ber.  d. 
sächs.  Ges.  der  Wissensch.  1896,  S.  228,  Berl. 
phtl.  Wschr.  16,  1896,  478.  Auf  einer  Metope 
des  delphischen  Schatthauses  der  Sikyonier 
(Homolle,  Bull,  de  corr.  Hell.  20,  1896,  665)  er- 
BcheintO.  (OPQAZ;  über  die  Form  s.Sp.  1062,29) 
musizierend  unter  den  Argonauten.  Auf  dem 
Relief  von  Ince  BlundellHaÜ  [Michaelis,  Ancient 


marbles  in  Great  Britain  894  f. ;  vgl.  Arch.  Ztg. 
85,  1877,  T.  12,  wo  Mich.  S.  124  — 127  ff.  die 
Beziehung  auf  0.  nicht  mit  Recht  bestreitet; 
vgl.  o.  Sp.  1111,8;  Dilthey,  Ann.d.  I.  1867, 177; 
Knapp,  Orpheusdarst.  S.  13  ff.)  erscheint  0. 
umgeben  von  Satyrn.  —  Aber  die  weitaat 
meisten  Reliefs  stellen  den  Sänger  unter  den 
Tieren  dar;  unter  den  späteren  überwiegt  diese 
Darstellung  ebenso  wie  in  den  übrigen  Kunst- 
gattungen. Das  verhältnismässig  schönste 
dieser  meist  wertlosen  Reliefs  ist  das  von 
Venuti,  Monumenta  Matthaeiana  3,  1778,  37,  2 
herausgegebene  (e.  uns.  Abb.  16);  sonst  sind 
veröffentlicht  ein  Relief  aus  Pettau  {Moni- 
faueon,  Antiqu.  expl.  sujpl.  1,  pl.  84,  v.  Muchar, 
Gesch.  d.  Herzogt.  Steiermark  1844,  1,  T.  9, 
Conze,  Rom.  Bildvc.  einheim.  Fundorts  in 
Österr.  2,  T.  6,  S.  7  (Denkschr.  d.  Wiener  Ak. 
d.  Wiss.  1876);  ein  Relief  aus  St.  Martin  am 
Bachern  [v.  Muchar,  Gesch.  Steierm.  1,  7  Nr.  16); 
ferner  eine  Reihe  Sepulkraldarstellungen,  dar- 
unter ein  schlechtes  Sarko- 
phagrelief aus  El  Amruni 
(He'rondc  Villefossc  c.  r.  de 
Vacademie  des  inscr.  et  belle* 
lettres  1894  S.  478  ff.  und 
Ph.  Berger,  Rcv.  arch.  3,26, 
1895,  77),  das  0.  am  Fufs 
eines  Baumes  singend  dar- 
stellt, während  (r.)  ein  Löwe 
und  (1.)  eine  Löwin  mit 
offenem  Maule,  hinter  dem 
ersteren  ein  Eber,  dar- 
über ein  Bär  und  ein  flie- 
gender Vogel,  in  der  Ecke 
ein  kauernder  Äffe  mit 
Thränen  in  den  Augen,  über 
der  Löwin,  also  1.  ein  Wolf 
(Hund,  Schakal?)  und  ein 
befiederter  Greif  zu  sehen 
sind.  Endlich  ist  schon 
hier  das  eigenartige  Relief 
auB  Aigina  (Bull.  d.  J.  32, 
1860  S.  67;  Arch.  Am.  1860, 
S.  51,  Strzygoxcski ,  Rom. 
Quartalschr.  4,  1890, 104  ff. 
Abb.  Taf.  6),  jetzt  im  athen. 
Zentralmuaeum,  zu  nennen,  weil  die  zuletzt  von 
iStr*j/flOtü*W(8.dageg.  DietericJt,  Nekyia  230  A.  1) 
angeführten  Gründe  nicht  ausreichen,  den  be- 
haupteten christlichen  Ursprung,  der  immerhin 
möglich  ist,  zu  erweisen.  Um  den  Jüngling  sind 
nach  Strzygotcski  im  Bogen  die  verschiedensten 
Tiere  gruppiert:  r.  neben  dessen  1.  Knie  eine 
Giraffe  und,  die  Ecke  bildend,  ein  Löwe,  darüber 
zwei  Hunde,  ein  Bär,  ein  Greif,  ein  Pfau,  aUe 
wie  auf  den  Harfner  zueilend.  Auf  dem  In- 
strument sitzen  ein  Affe  und  eine  Eule.  Neben 
dem  r.  Bein  steht  eine  Gazelle  und  ein  Dick- 
häuter mit  breitem  Rüssel,  darüber  zwei 
Hunde  oder  Wölfe,  ein  Löwe,  eine  Sphinx, 
ein  zweiter  Pfau  und  ein  Hase.  Als  Krönung 
des  Kreises  von  Tieren  sitzt  auf  der  phry- 
giseben  Mütze  der  römisch  -  byzantinische 
Reichsadler  mit  ausgespannten  Flügeln,  hinter 
welchem  ein  dem  ganzen  als  Träger  die- 
nender Baumstamm  hervorragt.  —  Von  son- 
stigen  Sepulkralreliefs    vgl.   Sammlung  von 
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B.  Hertz,  S.  168,  nr.  46  dea  Katalogs  von  1851 
(mir  nicht  zugänglich);  Matz-Dtüm  a.  a.  0. 
'2906  (Sarkophag  aus  via  delle  Muratte);  end- 
lich das  von  Conee  a.  a.  O.  besprochene  Grab- 
relief, das  0.  in  einer  Aedicula  darstellt.  — 
111)  8)  Orpheus  unter  den  Tieren  ist  ein 
beliebter  Gegenstand  auch  für  das  im  Relief 
arbeitende  Kunsthandwerk  gewesen;  vgl. 
die  getriebene  Bronzeplatte  ron  Betteroy, 
Depart.  Meuse,  jetzt  in  Verdon  (s.  Pilloy, 
Ancicns  lieux  de  sepult.  dans  VAisne  1,  1886 
S.  244,  Liinard,  Archeol.  de  la  Meute  2,  1884 
pl.  81,  9,  S.  122)  und  die  Lampe  bei  Perrot, 
Catac.  de  Borne  (Paris  1861)  4,  17,  1,  die  hier 
zu  erwähnen  ist,  weil  nuch  de  Bossi,  Borna 
Sotterr.  1 ,  866  weder  christlicher  Ursprung 
noch  Herkunft  aus  den  Katakomben  feststeht. 
Dazu  kommt  eine  grofse  Anzahl  geschnittener 
Steine  (vgl.  Gronov,  Thes.  voll,  Orph.),  deren 
Echtheit  freilich  oft  sehr  zweifelhaft  ist.  Die 
schönste  dieser  Darstellungen  ist  ein  sehr  gut 
erhaltener  dreifarbiger  Onyx  (bei  Montfaucon, 
Ant.  expliquee  I  Suppl.  T.  84,  2,  Caylus,  Bec. 
d'antiqu.  4,  pl.  48  S.  188;  weit  bessere  Abb.  bei 
Steplu,  Compte  rendu  1881,  T.  6,  18),  welcher 
nach  Stephan*  8.  98  oben  1.  einen  Hund,  dar- 
unter einen  Vogel,  dann,  nach  unten  folgend, 
Reh,  Pferd,  Stier,  ein  nicht  näher  zu  bestim- 
mendes gelagertes  Tier  und  einen  in  der 
braunen  Schicht  abgeführten  Löwen  zeigt; 
Aber  den  langbeinigen  Vogel  (Reiher?)  oben 
vor  0.  s.  Stephani,  Compte  rendu  1866,  8.  186. 
Der  Sardonyx  zeigt  in  der  Komposition  offen- 
bare Ähnlichkeiten  mit  Kaisermedaillen  von 
Alexandreia  (s.  u.)  und  mit  dem  Relief  boi 
Venuti  o.  Fig.  16,  s.  Stephani,  Compte  rendu 
1881,  109.  —  Eine  zerstörte  Darstellung  be- 
schreibt L.  Mütter,  Muses  Thorwaldsen  3,  2, 
1847  ,  8.  105,  nr.  862  so:  de  la  figure  d'Orfee 
il  ne  rette  que  Ja  main  qui  tient  la  lyre,  des 
unimaux  un  aigle  sur  un  rocher,  un  renard, 
hh  belier  couchd  et  un  bouc.  Über  sonstige 
Gemmen  dieses  Typus  vgl.  Tassie-  Baspe, 
Descript.  catal.  1  (1791),  8611—8621,  Lippert, 
Daktyl.  2, 17,  nr.  66—67  (56  ist  nach  Stephani 
c.  r.  1877,  139  unecht);  Winckelmann,  Pitrres 
de  Stosch  ed.  1760,  III,  1,  S.  821,  nr.  43; 
Caylus,  Bee.  d'antiqu.  8,  pl.  13,  S.  51.  Tölken, 
Erklär.  Verzeichnis  d.  ant.  vert.  geschn.  Steine 
S.  272,  nr.  163—169;  ein  Karneol  ist  bei  Piper, 
l7b.  ein.  Denkm.  der  Kgl.  Museen  zu  Berlin 
Fig.  4  abgebildet,  er  zeigt  Hirsch,  Schlange, 
Löwe,  Ziege,  Adler  u.  aa.  Tiere;  Stephani, 
Compte  rendu  1877,  8.  268  A.  4;  1881,  S.  98 ff. 
Einige  dieser  Gemmen  werden  —  jedoch  meist 
ohne  genügenden  Grund  —  für  christlich  ge- 
halten; vgl.z.  B.  Munter,  Sinnbild,  u.  Kunstvorst, 
der  alten  Chr.  1,  S.  89.;  Baoul  Bochette,  Trais 
Mem.  sur  les  antiqu.  Chre't.  1  (1836),  S.  27; 
Mamachi,  Origines  et  antiquit.  Christ.*  (1846), 
66  A.  2  {In  tnuseo  Victoris  sercatur  gemma  in 
coemeteriis  Christianorum  inventa,  cui  est  im- 
pressaOrpheiimagö):  Piper,  Über  einige  Denkm. 
des  Kgl.  Mus.  zu  Berlin,  S.  13;  Mythol.  und 
Symb.  d.  christl.  Kunst  1  (1847),  8.  123.  —  Die 
Münzkunst  bat  sich  verhältnismäßig  nur  wenig 
mit  0.  beschäftigt  Unter  Antoninus  Pius  und 
M.  Aurel  sind  in  Alexandreia  Medaillen  ge- 


schlagen, die  0.  unter  den  Tieren  zeigen;  vgl. 
Gronon,  Tlicsaur.  Graec.  antiqu.  1697,  Taf.  Fff 
(dort  fälschlich,  wie  auch  später  öfters  wegen 
des  d  auf  Jfjlog  bezogen);  Eckhel,  Doctr. 
num.  4,  68;  Head  h.  n.  719.  Auf  a)  der  Me- 
daille des  Pius,  abgebildet  auch  bei  Munter, 
Sinnbilder  u.  Kunstvorst.  1,  T.  3,  06  ist  nach 
Zoega,  Numi  Aegypt.  imper.  181,  nr.  169  (vgl. 
T.  11)  0.  dargestellt,  wie  er  stolatus  sedens 
cWtaram  pulsat ;  circumstat  animantium  multi- 
tudo,  in  quibus  simia,  felis,  aeeipiter,  len,  canis, 
equus,  cervus,  ursus,  serpentes  etc.  —  b)  Ober  die 
Denkmünze  M.  Aurels  b.  Morell,  Specim.  univers. 
rei  numm.  antiqu.  Leipz.  1695,  pl.  11 ;  Mionnet, 
Descr.  des  med.  Suppl.  9  zu  S.  24,  Fig.  3;  vgl. 
die  Beschreibung  6,  298,  nr.  2046;  Head  h.  n. 
719.  Beide  Medaillen  ähneln,  wie  bereits  be- 
merkt, der  Darstellung  eines  schönen  Sardonyx. 
Die  Vermutung  scheint  nicht  zu  kühn,  dafs 
die  Kulte  oder  Legenden,  auf  die  diese  spaten 
Mzz.  Bezug  nehmen,  schon  von  den  makedo- 
nischen Gründern  Alexandreiaa,  die  bekanntlich 
den  heimischen  Dionysoskult  in  die  neue  Stadt 
verpflanzten,  mit  herübergebracht  sind.  Aufser- 
dem  sind  wahrscheinlich  mit  Recht  drei 
Kaisermünzen  aus  Gemeinden  des  Hebrosthales 
von  Pick,  Ärch.  Jb.  13,  1898,  135—140  auf  0. 
bezogen  worden:  nämlich  c)  Philippopel:  0. 
unter  den  Tieren;  d)  Philippopel:  0.  allein; 
e) Traianopolis:  wie  c;  f)  Hadrianopolis: 
0.,  Eurydike  u.  Hermes,  ähnlich  dem  attischen 
Relief. 

Hiermit  sind  wir  bereits  zu  den  weit  selt- 
neren Darstellungen  der  späteren  Kleinkunst 
gekommen ,  die  0.  in  anderen  Situationen 
als  unter  den  Tieren  darstellen.  Einige  ge- 
schnittene Steine  dieser  Art  sind  in  den  be- 
reits genannten  Serien  enthalten;  nachzutragen 
ist  ein  zuerst  von  Leonardus  Augustinus,  z.  B. 
in  der  Gronovschen  Übersetzung  Gemmae  an- 
tiquae  (Amsterdam  2,  1685,  T.  8),  dann  in 
Gronovs  Thesaur.  Gr.  ant.  1697  zu  Fff;  von 
Montfaucon  (antiqu.  expliquee  1,2,  Paris  1719) 
T.  223  nach  Maffei  herausgegebener  Cameo, 
(0.  mit  der  Zither  den  Kerberos  bezaubernd), 
über  dessen  Herkunft,  gegenwärtiges  Befinden 
und  Echtheit  ich  nichts  in  Erfahrung  bringen 
kann. 

Anhang:  Altchristliche  Orpheasdarstellnngen. 

Auch  die  Christen  haben  in  ihrer  sepui- 
kralen  und  auch  in  ihrer  sonstigen  Kunst 
den  heidnischen  Gesangsheros  dargestellt.  Ist 
die  Anzahl  dieser  Darstellungen,  über  welcho 
in  neuerer  Zeit  bes.  AI  fr.  Heufsner,  Die  alt- 
christlicJien  Orpheusdarstellungen,  Leipz.  Diss. 
1893  (vgl.  dazu  Knapp,  Orpheusdarst.  81  ff.) 
gehandelt  hat,  auch  nicht  so  grofe,  wie 
Frühere  und  noch  Dieterich,  De  hymnis  Orph. 
64  (in  coemeteriis  enim  qua  forma  Christum 
lubentius  ornabant,  quam  Orphei  omnia  car- 
minibus  permulcentis? )  annahmen,  so  bleiben 
doch  einige- sichere  Katakombengemälde,  einige 
Sarkophage  und  ein  Erzeugnis  deB  Kunst- 
handwerks übrig,  die,  sicher  christlichen  Ur- 
sprungs, ohne  Frage  0.  darstellen.  Alle  diese 
Werke  scheinen  der  alteren  Zeit  der  alt- 
christlichen Kunst  (2.-4.  Jh.)  anzugehören; 
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sie  sondern  sieb  ihrem  Inhalt  nach  in  zwei 
Klassen,  von  denen  die  erste  eich  nahe  an 
die  heidnischen  Darstellungen  des  0.  unter 
den  Tieren  anschließt,  während  die  zweite, 
dem  Typus  des  guten  Hirten  angenähert, 
neben  den  singenden  0.  nur  ein  oder  auch 
mehrere  Schafe  stellt;  vgl.  Bossi,  Bull,  ä'arch. 
Christ.  4,  6,  1867,  S.  29  ff.   Von  den 

a)  Wandgemälden 

gehören  zu  der  ersteren  Gattung 

A.  Deckengemälde  aus  S.  Domitilla: Bot- 
tari eeuU.  e  pitt.  sagre,  Rom  1746,  2,  68; 
Boller,  Catae.  de  Borne  1,  36,  3,  der  es  3.  246 
in  die  Mitte  des  3.  Jhs.  setzt. 

B.  Kückwand  eines  Arcosoliums  in  S.  Domi- 
tilla: Gronov,  Thes.  antiqu.  Gr.  1697  zu  Fff; 
Bottari,  Scult.  e  pitt.  sagre  2,  7 1 ;  Roller,  Catuc. 
de  Borne  1,  36,  2  (s.  uns.  Abb.  17). 

Zur  zweiten  Klasse  gehört: 

C.  Wb.  aus  der  Priscillakatak.,  an  der  via 


ranea  2, 18,  2  S.  355;  Garrucci,  Stor.  deti'  arte 
Christ.  2,  1873,  T.  4;  Rotier,  Catac.  de  Borne 
1,  36,  1;  Munter,  Sinnbild,  u.  Kunstcorst.  1, 
Taf.  3,  64;  Baoul  BocheUe,  Prem.  mim.  sur 
les  antiqu.  ehret.  (Mem.  de  l'ae.  des  inscr.  et 
h.  I.  18,  1836,  S.  27  ff.);  V.  ScJiultze,  Arch.  der 
äUehrüt  Kunst,  Titelvign.  n.  S.  178. 

b)  Die  Reliefs 

10  gehören,  soweit  sie  sicher  christlichen  Ur- 
sprungs sind,  samtlich  der  zweiten  Klasse  an: 
E.  Sarkophag  aus  Ostia,  jetzt  im  Lateran: 
Visconti,  Dichiarazione  d  'un  sarc.  di  Ostia. 
Diss.  della  pontif.  acc.  Born,  di  arclieol.  16, 
1864, 161—171;  Garrucci,  Stor.  delV  arte  Christ.  5, 
pl.  307,  8,  S.  18;  Rotier,  Catae.  2, 66, 1.  0.  sitzt 
mit  phrygischer  Mütze,  sonst  aber  römisch, 
mit  Tuniea  und  Pallium,  bekleidet  unter  einem 
lorbeerähnlichen  Baum,  auf  dem  ein  Vogel, 

so  nach  Garrucci  a.  a.  0.  ein  Symbol  des  leicht- 
fertigen Lebens,  Platz  genommen  hat.  O.  be- 


17)  Orpheus  unter  den  Tieren,  Bückwand  eine»  Arco-oliunw  in  S  Domitill»  (n»ch  Bottari,  Scult.  t  pitt.  tayrt  8,  71) 


Salaria  nova  ausgegr.  1887:  de  Bossi,  Bull.  arch. 
Christ.  4, 5,  1887,  S.  29  ff.  T.  6,  der  das  Wb.  dem 
4.  Jahrb.  zuschreibt;  Tgl.  die  Beschreibung  bei 
Wüpert,  Born.  Quartahehr.  2.  1888,  91:  fder 
Bogen  des  Arkosols,  das  der  Thür  gegenüber- 
liegt, bietet  die  seltene  Darstellung  des  Sängers 
O.,  die  bisher  nur  ein  Privilegium  der  Coeme- 
terien  der  appischen  und  tirdeatinischenStrafsen 
war.  Der  Sänger  ist  mit  Sandalen,  einer  langen 
gegürteten  Tunika  und  darüber  mit  der 
Oblamys  bekleidet,  die  auf  der  rechten  Achsel 
zugeknöpft  ist;  er  sitzt  in  einem  Garten  voll 
Bäumen  und  Blumen,  hält  in  der  L.  die  Lyra, 
in  der  R.  das  Piektrum;  der  Kopf  ist  «er« 
stört.  Rechts  von  ihm  ruht  ein  Widder, 
links  der  treue  Wachtbund  mit  einem  Hals- 
band; dahinter  steht  ein  Schaf,  daneben  ruht 
ein  Kind  (f),  und  auf  den  Bäumen  sitzen 
allerlei  bunte  Vögel:  alles  lauseht  dem  be- 
zaubernden Saitenspiel'. 

D.  Deckengemälde  aus  S.  Callisto  (Cat. 
di  S.  Cecilia  e  dei  papi):  Rossi,  Borna  sotter- 


rührt  mit  dem  Plektron  in  der  R.  die  Saiten, 
su  seinen  Füfsen  ein  zahmer  Bock,  dem  Ge- 
sänge lauschend. 

F.  Mittelstück  eines  Sarkophags  von  Porto 
Torrei;  Bull,  arch.  Bardo  8,  1857,  179.T.G.2- 
Garrucci,  Storia  d'  arte  ChrUtiana  T.  807,  4. 
Die  Zweifel  gegen  den  christlichen  Ursprung 
(Kraus,  Realencykl.  des  christl.  Altert.  2,  663) 
sind  bei  der  nahen  Verwandtschaft  zwischen 
E  und  F  nicht  begründet. 

G.  Relief  von  Cacarens:  Le  Blani,  Compte 
rendu  de  l'ac.  des  inscr.  et  b.  I.  4,  22,  1894, 
8.  119  ff. 

Von  nicht  eepulkralen  Erzeugnissen  der 
christlichen  Kleinkunst  seien  erwähnt: 

H.  die  Pyxis  von  Brioude:  Arch.  Am. 
1860,  S.  61*;  Bull.  d.  I.  1860,  67;  Bohault  de 
Fleury,  La  messe  1887,  6,  pl.  864;  vgl.  S.  68. 

I.  Siegelring  des  Museums  von  Spalato: 
Bulic,  Bull.  arch.  Dalmat.  Jan.  1887,  11,  291. 

Es  ist  natürlich  unmöglich,  diese  christ- 
lichen Darstellungen  mit  der  zahlreichen  Klasse 
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der  gleichzeitigen  heidnischen  Darstellungen 
desselben  Stoffes,  den  Mosaiken,  in  direkten 
Zusammenhang  zu  bringen.  Abgesehen  von 
der  Unmöglichkeit,  eine  Verbindung  zwischen 
zwei  so  verschiedenen  Denkmälerklassen  her- 
zustellen, mnfs  schon  die  nur  sehr  oberfläch- 
liche Beziehung  der  Kunsttypen  von  einem 
solchen  Versuch  abschrecken.  Auch  stimmt 
das  Verbreitungsgebiet  nnd  die  Zeit  keines- 
wegs überein;  grade  in  Gallien,  wo  die  Mo- 
saiken so  zahlreich  sind,  fehlen  die  christ- 
lichen Darstellungen  (s.  Leblant,  Gaz.arch.  10, 
1886  S.  371);  und  grade  als  die  letzteren  auf- 
hören, beginnen  die  ersteren  besonders  häutig 
zu  werden  {Rossi,  Roma  Sotterranea  2,  366). 
Aber  mit  Unrecht  hat  Raoul  Rochette  a.  a.  0. 
1,  117  daraus  gefolgert,  dafs  die  Häufigkeit 
der  Orpheusmosaiken  auf  christliche  Einflüsse 
zurückgehe.  Im  Gegenteil  sind  unzweifelhaft 
die  christlichen  Darstellungen  durch  die  heid- 
nischen, nur  nicht  grade  durch  die  Mosaiken 
beeinflufst.  —  Die  Frage,  welche  Gründe  die 
Christen  bestimmten,  0.  in  den  Kreis  ihrer 
Sepulkraldarstellungen  aufzunehmen,  ist  Beit 
langer  Zeit  oft  erörtert  worden.  Wer  sich 
nicht  wie  Zucker,  Gött.  Gel.  Am.  1889,  8.  324  ff. 
(s.  dagegen  Dopffcl,  Theol.  Litterat.- Ztg.  18, 
1893,  617;  Knapp,  Orpheusdarst.  32,  1)  mit  der 
schwer  glaublichen  Annahme  einer  rein  orna- 
mentalen Bedeutung  dieser  Orpheusbilder  be- 
gnügt, steht  hier  in  der  Tbat  vor  einem  kaum 
lösbaren  Rätsel.  Unter  den  zahlreichen  heid- 
nischen Elementen,  die  von  den  Christen  der 
ersten  Jahrh.  rezipiert  worden  sind,  sind  diese 
Orpheusdarstellungen  isoliert.  Die  übrigen  heid- 
nischen Entlehnungen  des  Christentums  lassen 
sich  in  drei  grofse  Gruppen  einteilen.  Erstens 
sind  im  1.  und  2.  Jahrb.  von  den  Mysterien 
aas  manche  heidnische  Lehren  und  Gebräuche 
zunächst  von  christlich  gnostischen  Sekten 
angenommen  worden  und  haben,  obgleich  von 
der  Grofskirche  heftig  bekämpft,  hin  und 
wieder  versteckt  auf  diese  Einflufs  gewonnen. 
Später  hat  die  znr  Herrschaft  gekommene 
Kirche,  um  den  Übertritt  der  noch  übrigen 
Heiden  zu  erleichtern,  die  diesen  liebgewor- 
denen Kulte  christlich  umgewandelt  fort- 
bestehen lassen.  Endlich  hat  die  christliche 
Schule  den  Zusammenhang  mit  dem  klas- 
sischen Heidentum  festgehalten.  Von  diesen 
drei  Pforten,  dnreh  die  Heidnisches  inB 
Christentum  eingedrungen  ist,  könnte  hier  schon 
der  Zeit  nach  nur  die  erste  in  Betracht 
kommen.  In  der  That  haben  Heufsner  a.a.O. 
und  V.  Schullzt,  Archäol.  d.  altchristl.  Kunst 
178  (s.  dagegen  Dopffel,  Theol.  Litt.- Ztg.  1893, 
617  ff.)  den  0.  auf  diesem  Wege  in  die  christ- 
liche Symbolik  kommen  lassen.  Ans  orphischen 
Mysterien,  in  denen  0.  als  Lehrer  und  Ver- 
mittler der  Unsterblichkeit  gegolten  habe,  soll 
lediglich  in  sepulkraler  Bedeutung  mit  Be- 
ziehung auf  die  Erlösung  0.  aufgenommen 
sein,  nnd  zwar  soll  das  Schaf  an  Stelle  der 
Sbrigen  Tiere  getreten  sein  mit  Rücksicht 
auf  die  erlösten  Seelen,  von  denen  0.  singe. 
Diese  Ansicht  ist  später  in  verschiedener 
Weise  modifiziert  worden.  Maafs,  Orph.  172 
vermutet,   dafs  schon  die  Orphiker  selbst 


den  O.  als  Prototyp  ihrer  ßovxolot,  als  Seelen- 
hirten auffafsten  nnd  den  fertigen  Typus  des 
unter  den  Schafen  singenden  Erlösers  den 
Christen  übermittelten.  Dagegen  haben  Heufsner 
selbst  später  und  ihm  folgend  Knapp,  Orpheus- 
darst. 82 f.  vermutet,  dafs  die  Christen  ihren 
Erlöser  als  wahren  0.  vorstellten  und  deshalb 
das  Bild  des  0.  als  Symbol  Christi  in  ihren 
Katakomben  anbrachten.  V.  Schultee  {Arch.  d. 
10  cJiristl  Kunst  lS9b,  S.  179),  der  an  der  ursprüng- 
lichen Ansicht  Heufsners  festhält,  erklärt  es 
demgegenüber  für  einfach  ausgeschlossen,  dafs 
die  altchristliche  Kunst  eine  mythologische 
Figur,  die  damals  in  Mysterien  noch  kräftig 
fortlebte,  zum  Bilde  Christi  gemacht  habe. 
So  darf  man  wohl  nicht  bei  einem  Typus 
schliefen,  der  jedenfalls  nahezu  oder  ganz 
isoliert  steht.  Aber  allerdings  Wörden  diese 
verschiedenen  Kombinationen,  selbst  wenn 
20  ihre  gemeinsame  Grundlage,  die  Annahme  einer 
Entlehnung  aus  heidnischen  Mysterien,  richtig 
sein  sollte,  das  Auftreten  eines  Stifters  heid- 
nischer Kalte  in  Christengrilbern  noch  nicht 
erklären;  alles,  was  sonst  von  spezifisch  Heid- 
nischem in  die  Grofskirche  eingedrungen  ist, 
hat,  wie  bemerkt,  seinen  ursprünglichen  Cha- 
rakter vollkommen  ablegen  müssen.  Aber  es 
ist  auch  keineswegs  sicher,  dafs  die  Darstel- 
lung des  0.  unter  den  Tieren  innerhalb  des 
so  Heidentums  eine  mystische  Bedeutung  ge- 
habt habe.  Gegen  die  eschatologische  Be- 
deutung unserer  Gemälde  ist  schon  Zucker, 
Gött.  Gel.  Am.  1889,  826  f.  mit  Recht  auf- 
getreten. Von  den  zahllosen  Abbildungen 
dieses  Vorganges  auf  Mosaiken,  Reliefs  und 
Gemmen  hat  nach  den  Funduinständen  wahr- 
scheinlich nur  eine  kleine  Minderzahl  eine 
sepulkrale  Bestimmung  gehabt;  stand  aber 
die  eschatologische  Symbolik  der  Darstellung 
40  einmal  fest,  so  ist  es  höchst  unwahrschein- 
lich, dafs  sie  trotzdem  zu  Fufsböden  in  Villen 
verwendet  wurde.  Dafs  es  in  der  Litteratur 
an  jeder  Spur  dieser  symbolischen  Umdeutung 
des  Mythos  fehlt,  wäre  ebenfalls  schwer  zu 
erklären,  da  wir  doch  wenigstens  von  einer 
orphischen  Gemeinde  ein  Hymnenbuch  be- 
sitzen. Ebenso  wenig  glaublich  ist,  dafs  0. 
durch  das  zuhörende  Schaf  als  ßovnölof  be- 
zeichnet werden  sollte.  Richtig  ist  an  den 
60  bisher  besprochenen  Vermutungen,  dafs  schon 
im  heidnischen  Altertum  —  ob  in  Mysterien, 
ist  ganz  zweifelhaft  —  dem  Mythos  von  der 
Bezauberung  der  Tiere  durch  0.  eine  Be- 
ziehung gegeben  sein  müsse,  welche  die  Dar- 
Btellnng  dieses  Vorganges  auf  Sepulkral- 
denkmälern  ermöglichte,  ohne  die  sonstige 
Verwendung  derartiger  Darstellungen  auszu- 
schließen, und  dafs  das  Auftreten  des  0.  in 
Christengräbern  von  diesen  heidnischen  Grab- 
60  denkmälern  auszugehen  habe.  Welcher  Art 
diese  Beziehung  war,  ist  natürlich  nur  ver- 
mutungsweise festzustellen.  Wir  haben  Sp.  1117, 
31  ff.  gesehen,  dafs  die  spätere  Zeit  in  unserm 
Mythos  die  Macht  des  Gesanges  feierte;  da 
aber  0.  vor  allem  der  fromme  Sänger  ist, 
so  symbolisiert  der  Mythos  die  Macht  der 
Frömmigkeit.  Es  liegt  innerhalb  wohlbekannter 
Anschauungen  der  Kaiserzeit,  die  Frömniig- 
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keit  eines  lieben  Toten  zu  ehren,  indem  man 
auf  sein  Grab  das  Bild  des  Frömmsten  der 
Frommen  setzte,  der  durch  sein  gottgefälliges 
Wort  selbst  die  Roheit  der  Tiere  bezwang. 
Der  in  dieser  heidnischen  Vorstellung  liegenden 
Selbst  gereehtigkeit  stellte  die  Christengemeinde 
in  doppelter  Steigerung  ihren  seine  Schafe 
weidenden  Hirten  entgegen.  Jesus  vollbringt 
erstens,  wie  Piper,  Mythol.  u.  Symb.  d.  christl. 
Kunst  1,  1847,  S.  126  bemerkt,  in  der  sitt- 
lichen Welt  dasselbe  Wunder,  wie  0.  in  der 
leiblichen  und  unvernünftigen,  zweitens  aber 
ist  er  nicht  bloüi  Vorbild,  sondern  zugleich 
Erlöser.  Diese  Gegenüberstellung  des  die 
Tiere  bezaubernden  0.  und  des  Erlösers  ist 
bereits  am  Anfang  der  Periode,  der  die 
christlichen  Orpheusdarstellungen  entstammen, 
in  den  Anfangskapiteln  von  Klemens  Protrept. 
(1,  S.  2  —  4  Po.)  bezeugt  (vgl.  auch  Euseb. 
laud.  Const.  c.  14,  S.  1409  Migne).  Weil  aber 
Jesus  den  Christen  ein  grölserer  Orpheus 
war,  so  gab  man  dem  das  Schaf  weidenden 
Hirten  geradezu  die  Leier  seines  heidnischen 
Gegenbildes,  man  fügte  den  bäum  und  den 
Vogel  hinzu,  bis  man  endlich  dazu  gelangte, 
die  ganze  Orpheusscene  auf  Christus  zu  über- 
tragen. Rossi,  Bull,  d'arch.  ehrist.  4,  5,  1887, 
S.  29ff.  erinnert  an  das  Loblied  des  Damas. 
u.  Hieronym.:  .  .  .  Christus  |  gut  varias  uno 
iunxit  8ub  carmine  linguas  j  ut  peeudes  volu- 
cresque  deum  cognoscere  possint.  Damit  auf 
den  Erlöser  Züge  des  heidnischen  Religions- 
stifters übergehen  konnten,  mufste  allerdings 
dieser  zuvor  seiner  heidnischen  Züge  ent- 
kleidet sein.  Dies  aber  war  durch  die  christ- 
lichen Interpolationen  der  orphischen  Gedichte 
geschehen.  Früher  hat  man  allgemein  in 
diesen  Gedichten  den  Anlafs  für  die  christ- 
lichen Orpheusdarstellungen  gesehen ;  vgl.  z.  B. 
Bottari,  Scult.  e  pitt.  sagre,  Rom  1746,  2,  »0  ff.; 
54;  Mänter,  Sinnb.  u.  Kunstvorst,  der  alten 
Christen  1,  Altona  1826,  S.  89,  der  daneben 
auch  auf  den  Gegensatz  zum  guten  Hirten 
aufmerksam  macht;  Creueer,  Symb.  3',  187, 
der  aber  in  der  Wunderlyra  zugleich  ein  Bild 
von  der  anziehenden  Macht  des  Evangeliums 
sieht;  Raoul  Bochette,  Me'm.  de  Vaeud.  des 
inscr.  et  b.  I.  18,  1886,  27 ff.;  Piper,  Mythol  u. 
Symbol.  1,  126.  An  dieser  Ansicht  war  soviel 
richtig,  dafs  ohne  dio  christlichen  Orphika  die 
Kirche  kaum  auf  die  sepulkrale  Verwendung 
der  Orpheusdarstellungen  gekommen  wäre. 

[0.  Gruppe.] 

Orphnueua,  ein  Rofc  des  Pluton  bei  Claudian. 
de  raptu  Proserp.  1,  284.  [Eisele] 

Orpline  ("Öoqpr«),  Personifikation  des  Dunkels 
der  Unterwelt  {Eur.  Herc.  für.  46.  862),  von 
Acheron  Mutter  des  Askalaphos  (s.  d.  Bd.  1 
Sp.  611,  2  ff),  Ov.  Metam.  6,  589.  Maafs,Orpheus 
149,  40.  [Höfer.J 

Orsanes  ('Ogauvris),  sonst  unbekannter  Titane 
in  dem  Abschnitt  über  Tarsos  bei  Symeon 
Mag.  p.  686  [u.  Getieft,  p.  67,  5  ed.  Bonn:  [4) 
TapffogJ  vjtö  'Eqi%&ov{ov  xtifftcog  «rert'jjft, 
Mccrtertfh]  öl  Tropft  X)(>odvov  evbg  xä>v  Ttzävcov 
xctl  fitinztetcos  (i'Xi)Ztv-   R]    [J-  Geffcken.] 

Orscdike  ('Ofoidfoi}),  s.Braisia,  Kinyvas,  Lao- 
gore. 


OrseYg  (Öp<rnfc),  Nymphe,  von  Hellen  Mutter 
des  Doros,  Xuthos  und  AioloB,  Apollod.  1,  7,  3. 
Vitruv.  4,  1,  3.  Bei  Hellanikos  im  Schol.  Plat. 
Symp.  208  d  p.  960  Baiter  —  F.  H.  G.  1,  47, 10, 
der  als  ihre  Tochter  aufserdem  noch  die  Xeoo- 
patra  nennt,  heifet  sie  'Ofronfp,  vgl.  Erna- 
tinger,  Die  attische  Autochthonensage  10,  113. 

fHöfer.] 

Owes  Colone),  ein  Gefährte  des  Aeneas,  in 

10  der  Schlacht  von  Rapo  getötet,  Verg.  Arn.  10, 
748.  [Stoib] 

OrsialOB  ('Oooialof).  In  den  neu  gefundenen 
Fragmenten  des  Bakchylides,  Philologus  57 
(1898),  169  [=  16, 19  BL]  findet  sich  für  Posei- 
don die  Umschreibung  OQOt'aXoe  dauatt'z&<>>v 
'Evooi'z&mv).  Ähnlich  heifst  Poseidon 
haoii&av  bei  Pmd.  frg.  16  Ba  nk*  „der  meer- 
erregende Erderschütterer".  [Höfer.] 

Orslbokihas  (X)^oißd*itc$) ,    Beiname  dei 

so  Dionysos  in  den  neuen  Fragmenten  des  JBoA-- 
chylidesi  Philologus  67  (1898),  175  \—  18, 49  Bl]. 
Zu  vergleichen  ist  mit  diesem  Epitheton  des 
Gottes  das  ähnliche  oQaiyvvatt,  (nur  im  Accus. 
bgatyvvaixa  vorkommend),  Poet,  bei  Plut.  Mor. 
607c.  67lc.  [Höfer.J 

OrslboS  ('ÖQOiß6n\  die  tapfere  Gemahlin  des 
indischen  Königs  Deriades,  Nonn.  Dion.  30, 
285.  86,  88.  40,  13.  101.  [Stoib] 
Orsiloche  (OooiXozn),  1)  Beiname  der  Artemi« 

so  in  d.  Taunschen  Chcrsonesos,  A.iiiitii<in.  Marc. 
22,  8,  38 ;  vgl.  Hermolaus  Barbarus  in  C.  Plinii 
nat.  hist.  libr.eastig.  (Basel  1684),  p.  96.  Früher 
brachte  man  den  Namen  mit  lojos  'Hinter- 
halt, Schar'  in  Zusammenhang,  s.  d.  Lexika 
von  Pape,  Passoto  etc.  de  Vit,  Onomasticon 
s.  v.  Crusius,  Ad  Plutarehi  de  proverb.  Alexandr. 
UbeV.  commentar.  fase.  alter  47.  Dagegen  bat 
v.  Wilamowite,  Hermes  18  (1888),  260  (»gl. 
Holland,  Heroenvögel  in  d.  griech.  Mythotogu 

40  8.  34,  1)  erkannt,  dafs  der  Name  die  Artemis 
als  Geburtshelferin  (Aorta)  bezeichnet, und 
dafs  dieser  Name  von  Nikander  bei  Anton. 
Liberal.  27,  wo  'OQ<siX6rnei  (vgl.  O.  Sehneider, 
Nikandrea  p.  65  Anm.  1)  steht,  auf  die  zur 
Unsterblichkeit  erhobene  Iphigeneia  übertragen 
worden  ist;  Tgl.  auch  Anton.  Liberal,  p.  201 
Mythogr.  Westermann  'Itpiyiveta  tle  iatpora 
%alovuevov'OQGil6xr}v.  Vgl.  Orthia.  Orthosia. 
—  2)  'OpffiXdjiy  ist  nach  Schtcarts  im  Schol. 

60  Eur.  Or.  1646  der  handschriftlich  'Oqjüö^ij 
oder  'AqiiIöztj  überlieferte  Name  der  Gattin 
des  Parthis,  der  Mutter  des  Keteus  (s.  d.) 
und  des  Faros  zu  lesen.  [Höfer.] 

Orsilochos  (ftootlozos).  1)  Sohn  de»  Flufs- 
gottes  Alpheios,  König  im  messenischen  Phani, 
Vater  des  Diokles  (s.  d.),  Horn.  II.  6,  546  ff. 
Od.  3, 489.  15,  187.  21, 16.  Paus.  4,  1,  4.  Strabo 
8,  367.  Hesijch.  s.  v.  ofxof.  Schol.  Horn.  Od.  3, 
489.   Die  Mutter  des  Orsilochos,  deren  Name 

so  bei  Homer  fehlt,  war  nach  messenischer  Sage 
Telegone,  die  Tochter  des  Pharie,  des  Oikisten 
von  Pharai,  Paus.  4,  SO,  2.  Als  Kinder  des 
Orsilochos  werden  aufser  Diokles  noch  gemimt 
Dorodocbe,  die  Gemahlin  des  1  kariös,  Schol. 
Horn.  Od.  16,  16,  und  Medusa,  die  Gemahlin 
deB  Königs  Polybos  in  Korintb,  Pherekydts  im 
Schol.  Soph.  Oed.  B.  786;  vgl.  d.  A.  Oidipos 
706,  17  ff.    Vgl.  Ortilocho8.  -  S)  Enkel  de« 
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vorigen,  Sohn  des  Diokles,  samt  seinem  Bruder 
Kretbon  vor  Troia  von  Aineiaa  getötet,  Horn. 
11.  5,  641  ff.  Paus.  4,  80,  2.  Ttctz.  Horn.  80. 
Arg.  et  alleg.  IL  5,  77.  Schol.  Horn.  Od.  3,  489. 
v.  Wilamowitt,  Isyllos  66,  29.  Vgl.  OrtilochoB. 
—  8)  Troer,  von  Teukros  getötet,  Horn.  11.  8, 
276.  —  4)  Gefahrte  des  Aineias,  von  Camilla 
getötet,  Vera.  Aen.  11,  686.  690.  Macrob.  6, 
6,  10.  —  5)  Ein  Argiver,  der  Erfinder  dea  Vier- 
gespannes, der  deshalb  nach  seinem  Tode  als 
Heniochoa  (s.  d.)  unter  die  Sterne  versetzt  sein 
soll,  Hygin.  Astron.  18  p.  48  Bunte.  —  6)  Bei 
Horn.  Od.  13,  260  fingiert  Odysaeus,  dafs  er 
den  Orailochos,  einen  Sohn  dea  Idomeneua,  er- 
schlagen habe.  [Höfer.] 

Orsimachos  ('Ogaipazos),  „die  Schlachten- 
erregerin",  Beiname  der  Athene  bei  Bakchy- 
lides,  Philologus  57  (1898),  168  [=  fr.  14, 3  Bl\ ; 
über  die  sonstigen  Epitheta  der  Athene  als 
Kriegagöttin  s.  d.  A.  Athene  Bd.  1  Sp.  679. 

[Ööfer.J 

Orsimeues  ('OQaiui[vrie)  liest  Klein,  Euphro- 
nios'  179f.  (vgl.  270)  den  rätselhaften,  oben 
8.  v.  Opsimefdon  behandelten  Namen,  sieht  in 
Oraimenes  aber  keinen  mythischen,  sondern 
einen  Personennamen  ('Lieblingenamen'). 

[Höfer.] 

Orsinoe  ('Opouxhj),  Nymphe,  die  dem  Hermes 
den  Pan(s.  d.)  gebar,  "Ertotiin  Sclwl.  Vat.  Eurip. 
Ehe».  36  —  Fragm.  hist.  Grate.  4,  819,  6.  Ob 
statt  'OoC\v6n  ku  lesen  ist  Ö^€l»ö(^)n? 

[Höfer.] 

Orsinome  ('Ooaiv6firj\  Tochter  des  Euryno- 
mos,  Gemahlin  des  Königs  Lapithes  (s.  d.)  in 
Thessalien,  dem  sie  den  Phorbas  und  den  Peri- 
phaa  gebar,  Diod.  4,  69.  [Stoll.] 

Orsobia  {'OooofHa\  Tochter  dea  Deiphontes, 
Gemahlin  des  Pamphyloa,  eines  Sohnes  dea 
Aigimioa,  Paus.  2.  28,  8.  [Stoll.] 

Orsotriainas  (OQaoxQiai'vag),  Beiname  des 
Poseidon  (s.  d.)  bei  Pindar;  s.  BrucJmann, 
Epith.  deor.  p.  198.  [Roscher.] 

Ortes  ("O^tijs),  wie  statt  des  verderbten 
Joris  su  lesen  ist,  Sohn  des  Orpheus,  Charax 
bei  Suidas  a.  v.  "Ounoog  =  Frgm.  Hist.  Graec. 
3,  641,  20.  Nach  Maafs,  Orpheus  163  ist  Ortes 
Kurzname  su  Kynortes  =»  „Hundehetzer,  Jäger". 
Vgl.  aber  aoeh  H.  L.  Ahrens,  Philologus  19 
(1863),  411.    Vgl.  Orpheus  Sp.  1075,  31;  68. 

[Höfer.] 

Orthnla  'Oo&aia),  eine  der  Töchter  des 
Hyakinthos  in  Athen,  Apollod.  3,  15,  8;  s. 
Hyakinthides  und  Bohde,  Psyche  1»,  189,  1. 

[Höfer.] 

Orthalos  ('Offrorfos),  ein  Troer  (oaer  Phry- 
ger?)  im  Kampfe  vor  llion,  11.  13,  791.  [Stoll.] 

Orthanes  (Oo&dvrig),  1)  eine  dem  Priapoa  ähn- 
liche Gottheit  nach  Hesych.  und  Phavor.  s.  v. 
'Op[rj }&dvT)s'  xmv  vno  tov  ügianov  toxi  &iävf 
nal  avxog  ivrtxauivov  H%a>v  xo  atdoiov.  Auch 
Photios  nennt  ihn  einen  noumaSrjs  &tog  und 
bezeichnet  ihn  als  Sohn  des  Hermes  und  einer 
Nymphe.  Bei  Bekker,  Anecd.  1,472, 26  erscheint 
er  neben  Hermaphroditos  und  Priapoa.  Plato 
der  Komiker  bei  Athen.  10,  441  e  =-  frgm.  174, 
12  Kock  nennt  ihn  zusammen  mit  Konisalos 
(a.  d.X  Lordon  (b.  d.)t  Kybdasos  und  einem  Heros 
Kelee,  und  bei  Strabon  13,  687.  688  werden 


Orthanes,  Konisalos  und  Tychon  (s.  d.),  speziell 
als  attische,  dem  Priapoa  ähnliche  Gott- 
heiten bezeichnet.  Eine  Inschrift  attischer 
Kleruchen  aus  Imbros  lautet:  tsotvg  ytvöfit- 
vog  tov  'Oo&dvvov  intutltj&T]  tptloxiutof  xr]g 
xt  nofinfjs  nal  xrjg  &voiug  xm  'Oo&dvvti 
x.  t.  1.,  Corr.  h<mm.l  (1883),  166.  Bei  Trete. 
ad  Lyk.  538  opfrayrjv'  xop  £f'rov,  xata  did- 
Itxxov  'Axxtxrjv  laxi  de  xal  '0ff9dyrjg  daiptov 
10  noiandirjc  ncol  xt)*  'Jq>Qo8ixj]v  liest  man  jetzt 
%)o&dvt)s.  Vgl.  auch  JJsener,  Götternamen  366. 
-  2)  Bei  lyyk.  588  heifst  der  liebestolle  Paris 
nlavjvw  'Oo^dvrjg,  vgl.  U'entzel,  !Ext- 
xiij'oetfi  5,  19.  [Höfer.] 

Ortbaon  ('Oo&amv),  einer  der  zwölf  Fuhrer 
der  gehörnten  Kentauren  auf  dem  Zuge  des 
Dionysos  nach  Indien,  Konn.  Dion.  14,  190. 

[Stoll.] 

Orthia  (X)o&ta)  und  Orthosia  (D^oxr/a), 

so  Beiname  der  Artemis  1)  in  Athen,  wo  ihr 
Heiligtum  auf  dem  Keraineikoa  stand,  Schol. 
vet.  Pind.  Ol.  8,  64.  Aus  dem  Peiraieua 
stammt  die  Widmung  'AoxiutSos  'Oo&mciag 
'Hytuövng,  Jtlxiov  agj.  7  (1801),  126,  1. 
C.  1.  A.  4  Suppl.  2,  1668c  p.  266.  —  2)  in  Ho- 
gara  nach  der  Widmung  der  Priestenn  Askle- 
pias  an  die  xovqtj  Aijxmtg  ttoziatoa  'Aoxtfitg 
Xye&aMfii],  C.  1.  G.  1,  1064.  Kaibel,  Epigr.  870. 
lHttenberger, Inscr.  Graec.  Sept.  1,118.  Michaelis, 

so  Anc.  mavbl.  in  Gr.  Britain,  Brocklesby  Park 
26.  Vgl.  auch  Paus.  1,  48,  7  und  dazu  Deim- 
ling, Die  Leleger  179,  23.  —  8)  inEpidanroa: 
'Aoxi]utxog  'Oo&t[iag,  Cavvadias,  Fouilles  d'Epi- 
daure  38  mit  weiteren  Litteraturangaben; 
'Aotf(JnS[i]  'Oo&ia  Cavvadias  a.  a.  O.  147.  — 
4)  in  Arkadien,  und  zwar  stand  auf  dem 
Gipfel  des  Berges  Lykone  ihr  Tempel,  in  dem 
sich  aufser  ihrer  Marmorstatue  auch  die  des 
Apollon  und  der  Leto  befanden,  Paus.  2,  24, 6; 

40  auch  wird  von  einer  Verehrung  auf  einem  Berge 
Orthion  oder  Orthosion,  von  dem  man  den 
Namen  der  Göttin  ableitete,  berichtet,  Schol.  vet. 
und  rec.  ad  Pind.  Ol.  3, 64.  Hesych.  und  Phavorin. 
».  Y.'ÜQ»{a''AQX(uie.  Tzetz.  Lyk.  1331.  Taygete, 
die  von  Artemis,  um  sie  den  Nachstellungen  des 
Zeus  zu  entziehen,  auf  einige  Zeit  in  eine 
Hindin  verwandelt  worden  war,  soll,  nachdem 
sie  wieder  menschliche  GeBtalt  angenommen, 
der  Artemis  Orthosia  die  durch  Herakles  spater 

so  erjagte  Hirschkuh  auf  dem  Berge  Orthosion 
geweiht  haben,  Pind.  Ol.  3, 30  (53)  und  Schol.  — 
6)  in  E Iis,  Didymos  im  Schol.  vet.  Pind.  Ol. 

3,  64.  Stephani,  Compte-rendu  1866,  31,  4;  vgl. 
d.  A.  Kordaka.  —  6)  in  Byzantion,  wo  ihr  die 
Byzantier  einen  marmornen  Altar  aus  den  Säulen 
errichtet  hatten,  auf  denen  Dareios  die  Namen 
aller  seiner  Kriegsvölker  verzeichnet  hatte, 
Herod.  4,  87.  Nach  Deimling  a.  a.  0  179,  24 
(vgl.  O.  Mittler,  Proleg.  134)  ist  der  Kult  der 

60  Artemis  0.  aus  Megara  (s.  oben  nr.  2)  nach 
Byzantion  gekommen.  —  7)  in  Mysien,  wo  auf 
dem  Berge  Thrasyllos,  später  Teuthras  genannt, 
ihr  Tempel  stand,  und  ihr  Lysippe,  die  Mutter 
des  Teuthras,  einen  Altar  erbaut  hatte,  (Plut.) 
de  fluv.  21,  4.  —  8)  in  Indien  auf  dem  Berge 
Anatole,  vgl.  d.  A.  Anaxibin  4,  (Plut.)  de  fluv. 

4,  3.  —  9)  vielleicht  in  Thera,  Inscr.  Graec. 
Insul.  Mar.  Aeg.  3,  416:  ['^räutros  'Oo)&(ag. 
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—  10)  Einen  Kult  der  A.  Orthosia  in  Aulis 
(vgl.  Paus.  9,  19,  6.  Flut.  Agcs.  6.  Liv.  45,  27) 
nehmen  an  O,  Müller,  Dotier  1,  888,  4.  Deim- 
ling a  a.  0. 179.  —  11)  in  Sparta,  der  Haupt- 
stiltte  dea  Kultus  der  Artemis  Orthia;  hier  war 
ihr  das  sogenannte  Limnaion  geweiht  (dafs  die 
Artemis  Orthia  mit  der  Limnatia  nicht  identisch 
ist,  \i&tDrcxler  in  d.  Lexik,  a.  v.  Limnatis  Bd.  2 
Sp.  2061  Z.  68 ff.  mit  Frankel,  Arch.  Ztg.  84 
(1876),  80  und  Foucart  zu  Le  Bas,  Pe'lop. 
nr.  162  a  angenommen;  aher  Robert,  Archäol. 
Märchen  148  [vgl.  auch  Wernicke  bei  Pauly- 
Wissotca  a.  Artemis  Bd.  1  Sp.  1892,  46  ff.] 
sucht  die  schon  von  Welcher,  Gr.  Götterlclire 

1,  584  betonte  Wesengleichheit  der  Limnatis 
und  der  Orthia  mit  guten  Gründen  nachzu- 
weisen; s.  auch  Th.  Zielinski,  Neue  Jahrb.  f. 
das  klassisdie  Altertum  3  (1899),  1CG  Anm.). 
Ihr  Bild  war  der  Sage  nach  dasselbe,  das 
Orestes  und  Iphigeneia  aus  dem  Lande  der 
Taurier  gebracht  hatten;  au  dieses  Bild  knüpft 
sich  auch  die  Sage  von  Alopekoa  und  Astra- 
bakos  (a.  d.),  vgl.  Zielinski  a.  a.  0.  166,  1. 171. 
Ursprünglich  waren  mit  dem  Dienste  der  A.Orthia 
Menschenopfer  verbunden,  und  zwar  wurde  der 
dem  Tode  Geweihte  durch  das  Los  bestimmt,  bis 
Lykurgos  hierfür  dio  diauuoxiymotg,  die  Geifse- 
lung  der  Epheben  am  Altar  der  Artemis 
Orthia,  einführte.  Dieser  Geifselung  wohnte 
die  Priesterin  der  Göttin  bei  und  hielt  dabei 
das  Bild  der  Göttin  —  nach  Schol.  ad  Plat. 
leg.  196,  1  p.  450  Bekker  tpioovad  xt  int  xfjg 
Zfioog  xtxovuuivov ,  o  uizgi  xov  vvv  äyvco- 
axov  iativ.  Wenn  die,  welche  die  Geifselung 
auszuführen  hatten,  die  Epheben  zu  wenig 
schlugen,  wurde  das  Bild  in  der  Hand  der 
Prieaterin  immer  schwerer  und  schwerer,  und 
diese  erhob  gegen  die  die  Geifselung  Ausführen- 
den Vorwürfe,  Paus.  3,  16,  7  ff.  8,  23,  1.  Plut. 
Inst.  Lac.  89.  Lyk.  18.   Xenoph.  de  rep.  I^tced. 

2,  9.  Themittios  or.  21  p.  260  a  Basapistes  = 
p.  304  Dindorf.  Hext.  Empir.  hyp.  Pyrth.  8, 208; 
vgl.  Luc.  Anach.  38.  Plut.  Arist.  17  a.  E. 
Philostr.  Apoll.  Tyan.  6,  20  p.  234  Kayser. 
Gregor  Nazianz.  or.  4  p.  109  A.  or.  89  p.  679 C. 
Diejenigen  Epheben,  die  am  meisten  Schlüge 
auBhielten,  hiefsen  0a>uovtxat,  Hyg.  f.  261. 
Serv.  ad  Verg.  A:n.  1,  116.  Lactant.  ad  67a t. 
Theb.  8,  437.  Bei  Plaut.  Copt.  3,  1,  12  werden 
sie  'plagipatidae'  genannt.  Nach  Plut.  Aristid. 
17  fand  beim  Feste  der  Orthia  nach  der  Epheben- 
geisselung  eine  noftitr)  AvSäv  statt;  diese  in 
der  Pompe  auftretenden  Lyder  sind  nach  der 
Schilderung  des  Plutarch  (vgl.  Diels,  Hermes 
81,  361)  mit  den  gepeitschten  Epheben  identisch. 
Dafa  Kcigentänze  von  Jungfrauen  in  dem  Tempel 
der  Göttin  aufgeführt  wurden,  läfst  sich  aus 
Plut.  Thts.  31  schlielsen,  wo  berichtet  wird, 
Theseus  und  l'eirithoos  hätten  die  Helena  ge- 
raubt tv  t(Q(5  'Agxiutiog  Ogftiag  %ogtvovaav. 
In  dem  Chorliede  des  Alkman  fr.  28.  61  Bergk* 
p.  41  bringen  Jungfrauen  der  V)g&t'a  ein  tpagog 
dar;  es  ist  nicht  gewifs,  ob  tp&gog  =•  Gewand, 
oder  qpdgog  —  Pflug,  wie  Sosiplianes  im  Schol. 
z.  d.  St.  Btrgk*  38  interpretiert,  zu  betonen  ist. 
Auch  bei  P,nd.  Pyth.  9,  36  (65)  ytiä  ögmv 
vßptv  og&iav  xvtodäXmv  bringt  Grusius  Bd.  1 
Sp.  2816  Anm.  und  Die  ddphisdien  Hymnen 


62,  65  durch  Konjektur  'Ogbia  in  den  Text, 
indem  er  schreibt  ogäa'  —  'Og&ia.  Zahl- 
reich sind  die  inschriftlich  erhaltenen  Zeug- 
nisse: eine  fioeux  xr)g  imtpaveoxdxng  &fov 
ApTtutdog  n^Ofiac  »öl  T<üv  <fvy*tt&itdQV(iiii<oP 
avxfi  &emv,  C.  I.  G.  1,  1444.  'Og&efy  Stopov 
Le  Bas  162  c  p.  80  =  Collitz  4501. ,  Hermes 
8,  449.  Kaibel,  Epigr.  806.  Agxiuixi  'Og&n'<?, 
0.1.  G.l,  14 16.  Die  Statue  der  Priesterin  Heraklea 
10  wird  errichtet  nagd  xij  dyimxdxrj  'Ogftia  'Agxi- 
utdt,  Le  Bas  162d  p.  80.  Rofs,  Reisen  im  Pelo- 
ponnes  23.  Kaibel  874;  öfters  erscheint  "ögöia 
mit  Digamma  (vgl.  Hesych.  ßtog&ia-  vg&ia): 
'Agxiptdt  Bag&ta,  Le  Bas  162  a  =  Collitz  4498. 
Le  Bas  2,  162 j'.  addit.  p.  148  —  'A&rjvaiov 
1,265.  'Agxiuixi  htogaia,  Le  Bas  162  b  p.  79  — 
Collitz  4500;  vgl.  auch' Baunack,  Rhein.  Mus. 
1888  ,  293  ff.  Stolz,  Wiener  Studien  2,  285  f. 
Über  die  der  Artemis  Orthia  dargebrachten 
so  Weihiuschriften  handelt  im  Zusammenhang 
Th.  lieget,  Athen.  Mitteil.  22  (1897),  334  ff.; 
auf  allen  diesen  Inschriften  ist  eine  sichel- 
förmige Vertiefung  zur  Aufnahme  einer  Sichel 
angebracht;  auf  einer  Inschrift  ist  die  Sichel 
sogar  noch  erhalten;  denn  gegen  Heisch,  Grit ch. 
Weihgeschenke  61,  2  stellt  Preger  fest,  dafs  es 
sich  um  Sicheln,  nicht  um  Strigiles  handelt. 
Da  die  spartanischen  Knaben  die  Göttin  ihren 
Siegespreis,  eben  die  Sichel  weihten,  neigt 
so  Preger  a.  a.  O.  339  zu  der  Annahme,  dafs  in 
dem  Alkmanschen  Chorliede  tpdgog  „Pflug'4 
zu  verstehen  i*t,  ebenso  wie  //.  Diels,  Alkmans 
Parthenion,  Hermes  31  (1896),  369f.  Was  die 
Etymologie  betrifft,  so  finden  sich  bei  den  Alten 
aufser  der  oben  unter  4  erwähnten  Ableitung 
vom  Berge  Orthion  oder  Orthosion  folgende: 

a)  xalovot  dl  ovx  'Og&iav  uurov,  alltt  xoi 
Avyodißuuv  [—  Diana  Fascelis  d.  i.  frrxflfu; 
Panofka,  Arch.  Zeit.  4  (1846)  348  f.]  (s.  d.)  ri]v 

40  our/jv,  ort  iv  ftduvw  Ivymv  tvgidr]  (das  Kult- 
bild der  Güttin),  Jtigittlj]&ita«  dt  fj  Ivyog 
Inoirjoe  xb  äyalucc  og&öv,  Paus.  3,  16,  11.  — 

b)  xijg  'Ogfttoai'ag  'Agxiutdog,  xfjg  xr)v  nolt- 
xtiav  dvog&ovong,  Scliul.  Plat.  a.  a.  0.  — 

c)  'OgSfuola  .  .  ty  6g&ovgy  rag  yvvainag 
%al  flg  aaxngiav  l*  xäv  xoxfxäv  dyovcrj  .. . 
itfgl  xqg  'AgxiuiSog  'AxolXödtagog  yoaqpet* 
V)pOo}ff^a  8i,  ort  op&oi  tlg  aa>x  rjoiatt,-  i) 
oq&oC  rovg  yfpvmutvovg,  Schol.  vet.  Pind. 

so  Ol.  8,  54,  und  ähnlich  das  Schol.  rec:  xy  6g- 
ftovar]  xag  yvvuC%ag  iv  x<ö  xontxm'  tipogog 
ydg  Xo%tiag.  Tzetz.  Lyk.  1831 :  'Og&motcc  inog- 
&oica  xag  xixxovcag  und  allgemeiner  Etym. 
M.  631,2  'Og&aoia-  i]  'Agxtuig  nagd  xo  og- 
9ovv  xovg  ßiovg  xäv  dv&gmncov.  Mit  Recht 
weist  Schreiber  die  Erklärung  des  Pausanias, 
der  auch  Preller 'Robert  1,  309  folgt,  zurück, 
dafa  nämlich  die  Göttin  den  Namen  'Og&ia 
führe,  weil  ihr  Bild  unter  Weidenzweigen  ge- 

60  funden  worden  sei,  die  es  umschlungen  ge- 
halten hätten,  eodafs  es  aufrecht  da  stand, 
s.  d.  A.  Artemis  Bd.  1  Sp.  687  Z.  60 ff.;  etwa« 
anders,  aber  auch  mit  Beziehung  auf  das  Bild, 
sucht  Max.  Mayer,  Athen.  Mitt.  17  (1892),  269 
den  Beinamen  zu  erklären:  „wo  die  Maske  an 
einem  Pfahl  safs  oder  eine  ähnlich  starre 
Idolform  herrschte,  nahm  leicht  die  Gottheit 
selber  den  Beinamen  Ogtoc'OgVia  an".  Schreiber 
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selbst  (a.  a.  O.  686,  57  ff.)  bezog  den  Namen 
Orthia  auf  phallischen  Dienst,  wie  vor  ihm 
schon  Gerhard,  Areh.  Zeit.  1847, 77.  Gr.  Mythöl. 
1,  848.  E.  Curtius,  Arch.  Zeit.  11  (1868),  160; 
vgl.  auch  Murr,  Die  Pflanzenwelt  in  der  g riech. 
Mythologie  108.  Dümmler,  Philologus  56  (1897), 
81.  Schon  Baunack,  Studien  1,  107  zu  nr.  98 
hatte  Artemis  Orthia  als  Soteira  erklärt, 
und  überzeugend  scheint  mir  Wide,  Lako- 
nische Kulte  118  ff.  nachgewiesen  zu  haben, 
dafs  die  oben  unter  3)  gegebene  alte  Er- 
klärung, ort  oq&oi  tls  ca>rt}(fittP  rj  oaftot  tov$ 
yiTvauivove  u.  s.  w.  die  richtige  ist,  dafs  wir 
also  Artemis  Orthia  als  Heil-  oder  Geburts- 
göttin (—  Eileithyia)  aufzufassen  haben.  Da- 
für spricht  der  Umstand,  dafs  die  Göttin  auch 
Lygodesma  (s.  d ),  hiefs,  und  ihr  Kultbild  wie 
das  der  saniischen  Hera  mit  dem  die  Men- 
struation*) fördernden  Lygos  umwunden  war, 
s.  d.  A.  Hera  Bd.  1  Sp.  2090  Z.  62  ff.  2104, 23  ff. 
Dafür  spricht  ferner  die  nahe  Verwandtschaft 
der  Iphigeneia  (fqpt  ytwäoÖat  voiovaa,  die  bei 
Anton.  Lib.  27  'ÜQCtXotici  genannt  wird,  wie 
Artemis  oft  Ao%ia  heifst)  mit  der  Artemis 
Orthia;  s.  d.  A.  Artemis  Bd.  1  Sp.  686  Z.  52  ff. 
Der  Iphigeneia  weihte  man  die  Kleider  der  im 
Kindbett  verstorbenen  Wöchnerinnen  (A.  Iphi- 
geneia Bd.  1  Sp.  301  Z.  37 ff.);  dazu  findet  Wide 
das  Gegenstück  in  der  oben  erwähnten  Alk- 
tnansteUe,  nach  der  die  Jungfrauen,  welche 
das  Chorlied  sangen,  der  Artemis  Ortbia  ein 
Gewand  (».  jedoch  oben,  wonach  für  tpctooe  auch 
die  Interpretation  „Pflug"  zulässig  ist)  dar- 
bringen. Schließlich  sei  auch  noch  an  den 
Beinamen  des  Asklepios,  Orthios  (s.  d.),  erinnert. 
Wie  Asklepios  Orthios  die  Kranken  von  ihrem 
Schmerzenslager,  so  läfst  Artemis  Orthia  die 
Frauen  von  ihrem  Wochenbett  wieder  auf- 
stehen. Vgl.  auch  Alkman  a.  a.  0.  87  ff.  iywr 
tu  u\v  'Acaxt  ualtoxa  avdavnv  ^oeä*  novav 
yöo  iuiv  larcop  Hytvxo'  l£  'Ayrtotxooas  81 
vtavidoq  tlffrjrus  ioarag  iitißav.  Nach 
Diels  a.  a.  0.  8671.  ist  die  hier  Aotis  genannte 
Göttin  mit  der  Ortbia  identisch.  —  Sie  heifst  hier 
* o  » m  v  la  x  co  p  und  sendet  „lieblichen  Frieden". 
Diels  a.  a.  0.  vermutet,  dafs  es  sich  in  diesem 
Falle  um  ein  Unglück  des  Landes  handelt, 
hervorgerufen  durch  den  Zorn  der  Aotis  Orthia, 
der  durch  das  Sühnelied  besänftigt  werden 
soll.  Mun  kann  aber  növcov  Iüxwq  auch 
wohl  allgemeiner  =»  2kixttoa  fassen.  Vgl. 
auch  Wentzel,  *E»txJlij«f  tC  »tüv  6,  28 f. 
7,  84  f.  [Höfer.] 

Orthlos  (Do^hos),  Beiname  des  Asklepios 
auf  einer  Inschrift  aus  Epidauros.  'AaxXrjmw, 
'OffHm  diövvoos,  Ephcm.  arch.  1883,  89.  Cav- 
vadias,  Fouilles  d'  Epidaure  165.  —  Baunack, 
Studien  auf  d.  Gebiete  des  Griech.  etc.  1,  90 
weist  auf  den  gleichen  Beinamen  der  Athena 
(vielmehr  Artemis!)  (did  to  oq&ovv  tove  ßiovc 
rmv  arfromnav  Etym.  M.)  hin  und  versteht 
unter  Asklepios  Orthios  den  Wunderarzt,  der 
?om  Krankenlager  'aufhilft'.  [Höfer.] 

»)  Vgl.  auch  A.  Utmmten,  fkild.  58  (1899)  S.  3430., 
der  nachweist,  dar*  anter  dem  der  Artemis  Brearonia 
als  (iMtin  der  Menitruetlon  von  Jongfruuon  dar- 
gebrachten $<ixo;  ein  Stück  Zoug,  da*  mit  den  eretea 
Menstrua  der  Mädchen  getränkt  war,  su  verstehen  l»t 


Orthokomos  ('Op&oxcopoc),  Beiname  des 
Herakles  in  Athen = der  den  Festzug  Leitende  [?], 
rhot.  346,  6.  [Höfer.] 

Orthopolis  ('OpfrdjroiUs),  ursprünglich  ein 
Heros  in  Sikyon,  der  'die  Gemeinde  aufrichtet 
und  aufrecht  erhält*  (Usener,  Götternamen  174), 
mit  dem  zu  vergleichen  ist  der  Sosipolis  der 
Eleer  (Paus.  6,  20,  2 ff.),  die  Göttin  Sosipolis 
von  Gela  (Usener  a.  a.  0.  173,  4),  der  wohl 
erst  später  zum  Epitheton  des  Zeus  gewordene 
Sosipolis  in  Magnesia  am  Maiandros  (Strabo 
14  p.  648.  Usener  172),  der  kleinasiatische 
£<ö£a>v  (s.  d.);  vgl.  auch  die  Athene  loo- 
oinxolts  (Horn.  IL  6,  306.  Hymn.  10, 1.  28,  8) 
sowie  des  Pindars  (Ol.  2,  7)  vergötterndes 
Lob  auf  Theron,  den  er  nennt  ioetau'  vrxpa- 
yavxos,  tvcavvuoiv  te  natiotov  aatov  6 oft 6- 
noltVj  wozu  das  Schol.  bemerkt:  öpfrovvra 
xal  atpfcovxa  tag  n6ltig,  <og  igvaixxoXtv 
xal  otptonoXiv.  Nach  sikyonischer  Legende 
war  Orthopolis  d«  8ohn  des  Königs  Plemnaios 
(s.  d.)j  dieser  hatte  das  Unglück,  dafs  ihm 
alle  seine  Kinder  sofort  nach  der  Geburt  starben, 
sobald  sie  das  erste  Weinen  hören  liefseu. 
Endlich  erbarmte  sich  Demeter  seiner,  kam  in 
Gestalt  einer  Fremden  zu  Plemnaios  und  zog 
ihm  den  Orthopolis  auf  (eine  Parallele  zur 
Demophon-  bez.  Triptolemoslegende),  Paus. 
2,  6,  8;  vgl.  11,  2.  Des  Orthopolis  Tochter 
Chrysorthe  gebar  von  Apollon  den  Koronos 
(s.  d.),  Paus.  a.  a.  0.  För  Xovo6o&q  möchte 
Benseier,  Lexik,  d.  Eigennamen  s.  v.  Xovoo4$6ri 
schreiben;  doch  scheint  mir  der  Name  Xqv- 
00001]  an  des  Apollon  hochheiliges  Xfvaa 
und  an  das  auch  im  Namen  ihres  Vaters  ent- 
haltene fdp<rdV  (vgl.  Bechtel-Fick,  Die  griech. 
Personennamen  404)  zu  erinnern.  Treffend  zieht 
Usener  174,  um  die  Auffassung,  welche  dem 
Heros  Orthopolis  su  Grunde  liegt,  zu  illustrieren, 
das  Skolion  (Bergk*  8,  643 f.)  herbei,  in  dem 
Athene  gebeten  wird:  oq&ov  rijyJc  xoXtv  xs 
xal  noXixas  äxto  alyimv  xal  axdotmv  xal 
&aväx(ov  am  pro  v  (wie  es  so  lang  dem  Vater 
des  Orthopolis  mit  seinen  Kindern  ergangen 
war!)  ov  tf  xal  itaxtjo.  [Höfer.] 

Ortho»  (Öpdo's),  1)  Beiname  des  Dionysos  in 
Athen,  sein  Altar  stand  neben  dem  Altar  der 
Nymphen  im  Heiligtum  der  Hören,  und  war 
eine  Stiftung  des  Amphiktyon,  Philochoros  bei 
Athen.  2  p.  38  C  =  Eust.  ad  I/om.  Od.  1816, 
4ff.  Wentzel,  'Emxljoug  8,  5, 1.  Anonymus 
Laurentianus  in  Anecd.  var.  ed.  Schoell  und 
Studemund  1,  268.  30.  Maxim.  Mayer,  Athen. 
Mitt.  17  (1892),  269.  —  Ribbeck,  Anfänge  des 
Dionysoskultus  4  (vgl.  8.  21)  polemisiert  gegen 
Welcker,  Gr.  Götterlehre  2,  609,  der  mit  Philo- 
clioros  den  Dionysos  '0<t&6e  als  den  „Aufrecht- 
stehenden",  „Nichtberauschten"  als  Vorbild 
für  die  Zecher  verstand,  und  sieht  in  dem 
'Oq96s  einen  Natnrdaimon  mit  dem  Symbol 
des  Phallos,  wie  schon  0.  Müller,  Dorier  1,  886. 
E.  Curtius,  ArcJi.  Zeit.  17  (1868),  151.  Usener, 
Götternamen  366.  Vgl.  Orthanes.  von  Prott, 
Athen.  Mttth.  23  (1898),  220f.  —  2)  Nebenform 
für  Orthros  (s.  d  ).  [Höfer.] 

Orthosia  (Dp4hu<Ticr),  1 )  Beiname  der  Artemis 
b.  Orthia.  —  2)  Gemahlin  des  Lykaon,  Mutter 
des  Nyktimos,  Schol.  Eur.  Or.  1646  Sihtcartz.  — 
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8)  Beiname  der  Antiope  und  Hippolyte,  Lykophr. 
1331  und  Tzete.  z.  d.  Stelle.  —  4)  Eine  der 
der  Hören  (s.  d.),  Hygin.  f.  188  p.  86  Schmidt. 

[Höfer.] 

Ortbosios  (Ö^cictoj),  Beiname  des  Zeus, 
Anonymus  Laurenlianus  in  Anecd.  var.  ed. 
Schoell  und  Studemund  1, 266,  73.  266,  65.  Nach 
Dionys.  Hol.  Ant.  2 ,  50  =  Iuppiter  Stator;  b. 
d.  A.  Iuppiter  Bd.  2  Sp.  682.  Bei  Pitt*.  Ctc.  16 
heifst  er  Zevc  Znjtfios,  ebend.  Horn.  18  '£**- 
axaatos.  [HöferJ 

Orthros  '"Oq9qos),  auch  Orthos  (TtyÖoc). 
Über  die  Schreibung  des  Namens  vgl.  Koechly 
zu  Quint.  Smyrn.  6, 253.  Schömann,  üpusc.  2, 199. 
Gruppe,  Hdb.  469, 3.  —  1)  Sohn  des  Typhaon  und 
der  Ecbidna,  Bruder  (H.  D.  Müller,  Are«  99 f. 
H.  L.  Ahrens,  Philologus  19  [1863],  407.  Robert, 
Hermes  19  [1884],  488.  Robert- Preller,  Gr.  M. 
808)  des  Kerberos,  Hes.  Theog.  309.  Apollod.  2, 
6,  10,  8.  Schol.  ad  Plat.  Tim.  427  p.  948  Bai- 
ter.  Echidna  (der  Vatersname  fehlt)  wird  seine 
Mutter  auch  genannt  bei  Pedias.  de  Herc.  lab. 
10.  Bruder  des  Kerberos  heifst  er  ferner  im 
Schol  Apoll  Rhod.  4, 1399.  Eudocia  856  p.  277 
Flach,  Pollux  5,  46  —  Eudocia  239,  p.  165. 
Mit  seiner  Mutter  Ecbidna  zeugte  Orthros  die 
Phix  (Sphinx)  nach  Hesiod.  Theog.  327;  vgL  v. 
Wilamotcits,  Euripides  Herakles  2. 287  f.  Nach 
Mylhogr.  Lat.  1,  68  p.  23  Bode  (Hercules  .  .  . 
primum  canem  Orthrum  interfccit  et  Ithimiam 
(oder  Herithimiam)  filiam  eius,  deinde  Eury- 
tionem  .  .  .  ;  novissime  ipsutn  Geryonem  inter- 
fccit. Et  sie  victor  armenta  eius  in  Graeciam 
adduxit  etc.)  hätte  Orthros  noch  eine  zweite 
Tochter  gehabt,  Ithicnia,  wofür  Wieseler  bei  Ersch 
und  Gruber  s.  v.  Geryon  203  Eurytbione  (?) 
lesen  will.  Das  Richtige  scheint  mir  Schöne, 
Annali  1869,  248,  I  gefunden  zu  haben,  der 
mit  Gerhard  in  lthimia  den  Namen  Erythia 
(Tochter  des  Geryoneuti)  siebt  und  die  Worte 
'et  Erythiam  filiam  eius*  nach  armenta  eius 
stellt.  Orthros  hatte  zwei  Köpfe  (vgl.  die  Dar- 
stellungen unten  nr.  6  ff.),  Apollod.  Pediasim. 
Schol  Plat.  aa,  aa.  Oo.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  7, 
662.  Mythogr.  Lot.  1,  68,  p.  23.  2,  162,  p.  23. 
3,  13,  6  p.  249,  oder  zwei  Hunds-  und  sieben 
Drachenköpfe,  Tzetz.  Jsyk.  663  =  Eudocia  886 
p.  632*).  Er  bewachte  als  Hund  des  Eurytion 
(s.  d.  1)  die  Herden  des  Geryoneus  und  wurde 
von  Herakles  erschlagen,  als  er  auf  ihn  los- 
fuhr, um  ihn  am  Raube  der  Rinder  seines 
Herrn  zu  hindern,  siehe  z.  T.  obige  Stellen  und 
Hesiod  Theog.  298.  Apollod.  2,  6,  10,  6.  Schol. 
Horn.  11.  22,  20.  Palaeph.  40.  Eudocia  626  p. 
418.  436b  p.  843.  436 i  p.  343.  (thtint.  Smym. 
6,263.  Scliol.  Pind.  Ixthm.  1,  16.  .EW.  ad  Horn. 
Od.  1967,  28.  Horn.  II.  1362,  16.  Schol.  Hesiod 
Theog.  142  p.  485  Gaisford.  Job.  Diak.  Alleg. 
in  Hesiod  Theog.  273  p.  663.  293  p.  664.  SU. 
Jtal.  13,  845.  Nach  Pollux  a.  a.  O.  —  Eudocia 

*)  lob  «elf»  nicht,  welch«  (Quelle  SataUt  Cumtt  {Sotl 
Conti)  honutit  h»t;  vielleicht  den  T;et:tf:  Vgl  Holland, 
Jltnxnrnurt  in  rf.  griech.  J/jrfAoi.  il,  1  In  der  mir  vorUeRUi- 
don  tdit.  Pattr.  von  1616  «teilt  Hb.  7  p.  36S:  BrrcuUt 
tirryone  cantylif  Orttru,  rfnifti«r  rt  [tatlrrt  Kurytione  intt- 
rrmptf  .  . .  hon''  .  .  .  tt>  ijsbat.  Poch  ist  entschieden  nach 
Ort  hm  da»  Kumnia  ru  »trclchcn.  *■»  dar»  ilracotie  *« 
Orthro  itchört. 


289  p.  166  hatte  Orthros  ein  Denkmal  in  Ibe- 
rien  und  hiefs  auch  Fapyrjtrtof  (bei  Eudocia 
raoyt'ttiog).  Noch  niemand  hat,  so  viel  ich 
sehe,  an  diesem  sonderbaren  Namen  Anstofs 
genommen,  und  auch  noch  Schöne,  Annali  a. 
a.  O.  247  und  F.  A.  Voigt  in  diesem  Lexikon 
s.  v.  Geryoneus  Bd.  1  Sp.  1686,  61  nennen  den 
Hund  Gargettios.  Ganz  verfehlt  ist  die  Er- 
klärung von  Wieseler  a.  a.  0.  207 :  „der  Name 
ist  dunkel;  doch  dürfte  man  kaum  irren,  wenn 
man  ihn  auf  den  'Hund  von  Gargettos',  jenem 
bekannten  Demos  in  Attika  deutet,  wie  ja  in 
diesem  Lande  auch  die  Sagen  von  dem  Hunde 
des  Ikarios  und  der  Prokris  zu  Hause  sind." 
In  welcher  Verbindung  sollen  Orthros  und 
Geryoneus  mit  Attika  stehen?  Allerdings  haben 
wir  in  rctQyrjxxioe  ein  Ethnikon  zu  suchen,  da 
Pollux  a.  a.  0.  42  f£  den  Namen  der  von  ihm 
;uifpeführten  Hunde  jedesmal  die  Namen  der 
Länder,  aus  denen  sie  stammen,  hinzufügt 
CHnnouninbi  Kioßtooc  lhffi'xxag,  tb  froiuua 
'Iv8i*6v  Tp/axos  ij  Ilaiovixj  xwov  Avxus  r) 
&txxu\n['  ö  Mdyvrjs  xvcav  yfrj^apyoc).  Seit  der 
Geryone'is  des  Stesichoros  (fr.  6  —  Strabo  8, 148 
TttornocoQ  notttuoü  oxtSbv  avxixiocce  xluv&s 
'EQv&fia$)  war  die  Sage  von  Geryoneus  am 
Flusse  Tartessos  im  Gebiete  von  Taoxvcnot 
('IßnoinT)  rj  TaQTvaaögy  Eust.  ad  Dion.  Per.  387) 
lokalisiert.  Es  ist  also  bei  Pollux  und  Eudocia 
statt  raQrrjTxios  zu  lesen  TaqT^xxiot. 

Die  Erklärung  des  Namens  Orthros  hängt 
mit  der  Deutung  des  Geryoneusmytbos  zu- 
sammen, vgl.  Geryoneus  Bd.  1  Sp.  1636 f.  Ent- 
weder erklärt  man  den  Namen  als  „Frühauf, 
der  in  der  Frühe  Muntere,  Helle  des  Morgens", 
Job.  Diak.  Alleg.  ad  Hesiod  Theog.  293  p.  664. 
Wieseler  a.  a.  O.  207.  Völcker,  Über  Homer. 
Geographie  und  Weltkunde  132.  Gerhard,  Aus- 
erl. Vasenbilder  2  p.  71.  Klausen  bei  Ersch 
und  Gruber  s.  v.  Orthros,  vgl.  auch  Movers, 
Phoen.  1,  436 f.  der  in  Orthros  den  (von  Spä- 
teren als  Hund  vorgestellten,  Schol.  Arat.  450; 
vgl.  Ideler,  Sternnamen  263  f.)  Stern  IIqoxvcop 
erkennt,  der  in  der  Morgendämmerung  schon 
sichtbar  wird,  bevor  der  zweite  Hund,  der 
SeirioB  erscheint.  So  nennt  auch  Gerhard,  Etr. 
Spieg.  3,  73  S.  76  den  Hund,  der  unter  der  auf 
einem  Viergespann  fahrenden  Eos  dargestellt 
ist,  Orthros.  Nach  Schol.  Hes.  Theog.  bedeutet 
Orthros  den  'sich  erhebenden,  losstürmenden' 
vgl.  ÖQ&cn,  Horn.  II.  8,  474.  Ahrens  a.  a.  O. 
410  leitet  T)ofrQOf  gleichfalls  vom  Stamme  09 
(vgl.  Horn.  Od.  8,  471.  14,  104:  öoovxai  «=  'sie 
halten  Wacht')  ab,  mit  dem  Suffix  xo6s,  wo- 
für -#pöV  eingetreten  sei:  also  "Ootrpoc  =  'der 
Wächter',  synonym  mit  Kvv6gxae  (=  xwor  6o~ 
roc  =  'der  hütende  Hund'.  Ahrens  weist,  um 
seine  Meinung  zu  stützen,  auf  Palaeph.  40  hin, 
wo  sich  statt  der  jetzt  aufgenommenen  Losart 
"Oq&qos  ursprünglich  ^Slooc  (ttoos  «  ovoo$  — ■ 
tpvlxt%  [Hesycli.] :  vgl.  nvlo-oQÖs)  findet.  Becfitel- 
Fick,  Die  griech.  Personennamen  467  gebt  von 
der  Nebenform  "Öp(roc  ans  und  erklärt  diese 
=  60&6  -  4>«?t£  „strupphaarig".  Noch  andere 
Deutung  bei  Braun,  Griech.  Götterlehre  112 
S.  72. 

Von  den  bildlichen  Darstellungen 
Bind  diejenigen  nicht  auf  Orthros,  sondern  auf 
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Kerberot  zu  bestehen,  auf  denen  sich  keine 
Andeutungen  eines  Kampfes  zwischen  Herakles 
und  dem  Hnnde  finden.  So  benennt  Furt- 
wängler,  BescJtreib.  d.  geschnitt.  Steine  im  An- 
tiquar. Berlin  2163  S.  104  Taf.  19,  2168  den 
zweiköpfigen  Hund  richtig  Kerberos,  während 
Winckelmann  (Descript.  des  pierres  gravees  .  . 
de  Stosch  p.  283  nr.  1749.  Alte  Denkmäler  1, 
66)  ihn  Orthros  nannten,  und  der  zweiköpfige 
Hund  mit  Schlangenschweif  anf  Münzen  von 
Kyzikos,  nach  Head,  Wut.  «tum.  452  rKerberos 
or  Orthros',  wird  von  Poole,  Ca  tat.  of  the  greek 
coint  brit.  Mus.  Mysia  81,  96  abg.  pl.  8,  2 
ebenfalls  als  Kerberos  bezeichnet.  Ebenso 
wenig  ist  mit  Winckelmann,  Alte  Denkm.  a.  a.  0. 
auf  dem  ebend.  Taf.  6?  abgebildeten  Basrelief 
aus  dem  Palast  Rondinini  Herakles  mit  Or- 
thros, Bondern  mit  einem  gewöhnlichen  Hirten- 
hunde zu  erblicken.  Im  Verhältnis  zu  der 
grofsen  Zahl  von  Vasen,  die  den  Kampf  des 
Herakles  mit  Geryoneus  darstellen,  ist  Orthros 
nur  selten  hinzugefügt.  Klein,  Euphronios'  78 
zählt  die  Darstellungen  auf,  darunter  (vgl 
Klein  a.  a.  0.  60  nr.  30)  eine  Oinochoe  in  Würz- 
burg; doch  wird  Orthros  auf  dieser  weder  in 
der  Beschreibung  von  Brunn,  Bulletino  1858, 
34  noch  von  Urlichs,  Würzburger  Antiken  1 
8.  47  nr.  66  erwähnt.  Orthros  liegt  gewöhn- 
lich (mit  Ausnahme  von  nr.  8)  tot  oder  tödlich 
verwandet  auf  dem  Rücken. 

A)  mit  einem  Kopfe  und  natürlichem 
Schweife  zeigen  ihn  folgende  Darstellungen: 

1)  Chalkidische  Amphora  iu  Paris,  abg. 
Luynes,  Vases  peints  pl.  8.  Gerhard,  Auserl. 
Vasenbilder  Taf.  106.  106.  Fröhner,  Collection 
de  Barre  pl.  7.  Baumeister,  Denkmäler  2104 
S.  1966.  Boscher,  Lexikon  b.  v.  Geryoneus  S. 
1631.  Daremberg-Saglio,  Dictionnaire  des  anii- 
quiUs  s.  v.  Hercules  p.  98  Fig.  3764.  Vgl.  auch 
Kretschmer,  Die  qriech.  Vaseninschr.  62,  40,  2. 

2)  Attische  Kylix  aus  Nola  im  britischen 
Museum  abg.  Monum.  inediti  9  pl.  11;  vgl. 
Schöne,  Bulletino  1886,  217  nr.  9.  Annali  1869, 
247.  Walters,  Catal.  of  the  greek  and  etruscan 
vases  in  the  Brit.  Mus.  2  (1893),  426  p.  224. 

3)  Attische  Amphora  aus  Vulci  im  brit. 
Museum,  abg.  Walters  a.  a.  0.  pl.  4;  vgl.  ebend. 
194  p.  129.  Durand  Coli  297. 

4)  Attische  Lekythos  in  Berlin,  Furtwängler 
1,  2007  S.  431. 

6)  Kylix  aus  Kameiros  im  brit.  MuBeum, 
Cecil  Smith,  Journ.  of  hell.  stud.  6  (1834),  182. 
Walters  a.  a.  0.  442  p.  281. 

B)  Zwei  Köpfe  und  einen  Schlangen- 
sch weif  (vgl. über  diese  Bildung  Klein*,  a.  O. 
79)  hat  er  auf  folgenden  Darstellungen: 

6)  Geryoneusschale  des  Euphronios  aus  Vulci, 
früher  in  der  Sammlung  Canino  (de  Witte,  Cat. 
etr.  81),  jetzt  in  München  {Jahn  337  8.  103), 
abg.  Mon.  ined.  publ.  par  la  sect  franc.  de 
Vinst.  arch.  pl.  16.  Guigniaut,  Bei.  de  l'ant. 
180  bis.  Panofka,  Vasenbilder  Taf.  4, 9.  Wiener 
Vorlegebl.  6,  3.  Klein  a.  a.  0.  64. 

7)  Geschnittener  Stein  in  Paris,  Chabouillet, 
Cat.  gen.  des  camies  de  la  bibl.  impCr.  1763 

& 237.    Die  Darstellung  ist  auf  Herakles  und 
rthros  beschränkt,  der  tot  zu  den  Füfsen 
seines  Besiegers  liegt.   Der  Schlangenschweif 

i,  L«xikou  der  gr.  n.  röm.  Mythol.  ILL 


wird  hier  allerdings  nicht  erwähnt,  vielleicht 
ist  er  infolge  der  Kleinheit  der  Darstellung 
nicht  deutlich  zu  erkennen;  doch  spricht  die 
Analogie  von  nr.  6  nnd  nr.  8  hierfür. 

8)  Attische  Amphora  im  Museo  Gregoriano, 
abg.  Mus.  Greg.  2  Taf.  42  (48);  vgl.  Helbig- 
Heisch,  Fährer  u.  s.  w.  2  nr.  89  S.  248.  Hier 
ist  der  Hund  noch  lebend,  neben  dem  kämpfen- 
den Herakles  und  Geryoneus  emporspringend, 

10  gebildet. 

C)  Dreiköpfig,  wohl  dem  dreiköpfigen 
Geryoneus  entsprechend,  zeigt  den  OrthrOB: 

9)  das  archaische  Flachrelief  ans  Kypros, 
abg. Berne  archeol.  24(1872)  pl.  21;  vgl.  Ceccaldi 
a.  a.  0.  228.  Doli,  Sammlung  Cesnola  in  Mi- 
moires  de  l'acad.  impir.  des  sciences  de  St.  Pi- 
tersb.  Tome  19,  4  (1873)  Taf.  11,  6  (nr.  763). 
Boscher,  Lexikon  b.  v.  Geryoneus  Bd.  1  Sn.  1685, 
Perrot  und  Chipies,  Hist.  de  Vart  3,  Fig.  387 

M  p.  674.  Daremberg-Saglio  a.  a.  0.  p.  94  Fig. 
3765. 

2)  Personifikation  der  Morgenfrühe,  Epi- 
gramm aus  Chios,  C.  I.  G.  2,  2286  —  Kaibel, 
Epigr.  282,  3  Nonn.  Dionys.  31,  137.  Joann. 
Gas.  descript.  tob.  mundi  2,  289.  Die  fragmen- 
tierte Inschrift  aus  Mytilene  (x&  Zovvvcm  xa 

 'Aq>\QO$titttv  "Oq&qov  jcjal  Mai- 

u.a*xfj{>et .  t«  . .)  Paton,  Jmcr.  Graec.  insul.  Les- 
bi . .. .  Tenedi  70  p.  30)  ist  zu  unsicher,  als 

so  dafs  sich  hieraus  für  "Oq&oqc,  das  Paton  im 
Index  unter  den  'di  et  beroes  etc.'  aufführt, 
etwas  Bestimmtes  ergeben  könnte.  Vgl.  auch 
oben  Sp.  1216  Z.  46  ff.  [Höfer]. 

Ortilochos  (OgxiXoioe)  =  Orailochos  nr.  1 
und  2.  Nach  Aristarch  im  Schol.  Horn.  11.  5, 
642  wäre  b  nooyovoe  mit  x  (also  Öptilojo«),  b 
italg  mit  e  ('Ooeilozoc)  zu  schreiben.  Doch 
schrieb  Zenodot  nach  Schol.  Born.  Od.  8,  489 
auch  den  jüngeren  mit  r:  Aoijfoov  'Ogtiloioe 

«o  xt  (Hont.  II.  6,  649\  Strabo  8,  367  nennt  den 
Grofsvater,  wie  Aristarch,  Ortilochos,  Pausanias 
(4.  30.  2;  vgl.  mit  4,  1,  4)  Grofsvater  sowohl 
wie  Enkel  Ortilochos.  Vgl.  Bechtel-Fick,  Die 
griech.  Personennamen  372.  431.  404.  405. 

[Höfer.] 

Ortsgotthelten  s.  Lokalpei  Bonifikationen. 
Ortygia  fOptvy/a),  ein  mit  dem  Mythos  der 
Leto  und  dem  Kultus  der  Artemis  (weniger 
des  Apollon,  dessen  von   Hermes  geraubte 

60  Rinder  Ovid  [Fast.  6,692  J  Ortygias  boves  nennt; 
vgl.  auch  deu  Hyperboreer  Ortygioa)  eng  zu- 
sammenhängender Personen-  und  Ortsname. 
Litteratnr:  0.  Müller,  Dorier  1,  376  ff.  Ger- 
hard, Griech.  Mythol.  1,  336  S.  350  f.  Deimling, 
Die  Leleger  §  68  S.  195  ff.  Stark,  Mytltol.  Pa- 
rallelen I,  Die  Wachtel,  Sterneninsel  und  der 
Oelbaum  im  Bereiche  phönikisclur  und  griechi- 
scher Mythen,  Sachs.  Berichte  8  (1856),  32— 1 19, 
bes.  60  ff.  Ältere  Litteratur  bei  Stark  a.  a.  0. 

»71,  147.  —  Ortygia  heifst: 

1)  Artemis,  Soph.  Trach.liS.  OtidMet.  1, 
694.  6,640.  Diod.  6,  3.  Das  Schol  Soph.  a.  a.  0. 
erklärt  "A^xtuiv  'Ootvyfav  durch  xr)v  iv  'Oq- 
xvyla  xiumuJvnv,  sagt  aber  nicht,  welches  Or- 
tygia zu  verstehen  sei.  Höchst  wahrschein- 
lich ist  mit  Schreiber,  Apollon  PyUtoktonos  63, 
11  ein  Ortygia  auf  der  Insel  Euboia  anzu- 
nehmen; s.  unten  Sp.  1222.  Auch  bei  Arist.  av. 
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870  heifat  Leio  6oxvyo^xo«  (eigentl.  'Wachtel- 
mutter'), wohl  um  sie  zugleich  als  Mutter  der 
Ortygia  d.  h.  der  Artemis  zu  bezeichnen. 

2)  Schwester  der  Leto  (=»  Asteria),  nach 
dev  Delos  den  Namen  Ortygia  (s.  unten  Sp.  1228) 
erhalten  haben  soll,  Schol  Apoll.  Rhod.  1,  308; 
vgl.  Schol.  Pind.  Netn.  1,  4:  zhv  'Ooxvyiuv  xfjg 
d^Xov  «affiyrtjTTjv  cfynxf,  (isxaycav  tu  irtl  x&v 
9fibv  Isyöptva  %axu  x&v  x6nmv  oiiirc;  &n 
imivav  nQoanyootvftricuv.  In  dem  Haine  Or- 
tygia (s.  unten  Sp.  1223)  bei  Ephesos  war 
neben  der  ein  Scepter  tragenden  Leto  Ortygia 
dargestellt,  auf  jedem  Arme  eines  der  Kinder 
der  Leto  tragend,  ein  Werk  des  Skopas,  Strabo 
14,  689.  640.  Stark  a.  a.  0.  73.  L.  (Irlichs, 
Skopas  Leben  und  Wirken  114  ff.  Schreiber 
a.  a.  0.  71  und  Anm.  16.  Overbeck,  Kunstmytho- 
logie Apollon  368.  Gesch.  d.  griech.  Plastik  2', 
17.  36  Anm.  13.  217.  Eine  auf  das  Werk  des 
Skopas  zurückgehende  Komposition  wollten 
Streber,  Abhandl.  d.  K.  bayr.  Akad.  d.  Wiss. 
philos.-philol.  Kl.  1  (1836),  217;  Tgl.  ürlichs 

a.  a.  0.  115.  Cavedoni,  Spicilegio  numism.  164. 
Stark,  Philologus  21  (1864),  440.  Kenner,  Münz- 
samml.  des  Stiftes  Ilorian  125  ff.  erkennen  auf 
Münzen  mehrerer  kleinasiatischer  Städte,  Ephe- 
sos, Magnesia  am  Maiandros,  Milet  (abg. 
Schreiber  a.  a.  0.  2,  2.  Overbeck,  Kunstmyth. 
Münztafel  6.    Plastik  a.  a.  0.  117  Fig.  172 

b.  c.  Poole,  Catal.  of  greek  coins  of  Jonia 
Brit.  Mus.  p.  104,  374.  165,  66.  167,  65 
pl.  19,  12.  172,  98.  200,  168.  201,  164  pl. 
22,  13);  doch  hat  Schreiber  a.  a.  0.  81  unter 
Zustimmung  von  Overbeck,  Kunstmyth.  368. 
Gesch.  d.  griech.  Plast,  a.  a.  0. 1 16  nachgewiesen, 
dafs  auf  allen  diesen  Münzen  nicht  Ortygia, 
sondern  Leto  zu  erblicken  ist.  —  Sicher  aber 
ist  Ortygia  nach  der  überzeugenden  Interpre- 
tation von  Robert,  Arcli.  Jahrb.  6  (1890),  218  ff. 
dargestellt  auf  dem  Mosaik  von  Portus  Magnus 
(abg.  Arch.  Jahrb.  a.  a.  0.  216  und  Taf.  6):  sie 
stützt,  im  Wasser  schwimmend,  mit  der  aus- 
gestreckten Linken  die  Hand  der  Leto,  die 
eben  im  Begriff  ist,  von  den  Schultern  des 
Boreas  (Hyg.  fab.  63,  140)  herabzusteigen. 
Ebenso  erkennt  Robert,  Hermes  22  (1887),  460 ff. 
auf  dem  borghesischen  Sarkophagdeckel  (abg. 
Arch.  Zeit.  27  (\%m  Taf.  16,  2.  Roscfier,  Lexikon 
s.  v.  Lokalpersonitikationen  Bd.  2  Sp.  2 119  f.)  Or- 
tygia, die  von  dem  Meeresriesen  Aigaion  ge- 
tragen, die  irrende  Leto  auffordert,  zu  ihr  zu 
kommen.  Doch  ist  vielleicht  auch  hier  in  dem 
Kiesen,  trotzdem  er  ungeflügelt  igt,  Boreas  zu 
erblicken,  der  Leto  trägt,  die  sich  bittend  an 
Ortygia  wendet.  Robert  verteidigt  diese  An- 
sicht (Arch.  Jahrb.  a.  a.  O.  2201  Anm.  5)  gegen 
den  Einspruch  von  Overbeck,  Kunstmyth.  a  a. 
0.  369,  und  hält  es  für  möglich,  dafs  derselbe 
Mythos  auch  auf  der  von  Furtuäugler,  Arch. 
Zeit.  40  (1882»,  390  auf  Boreas  und  Üreitbyia 
gedeuteten  Akroteriongruppe  {Corr.  hellen.  3 
pl.  11)  dargestellt  ist 

8)  Ursprünglich  mythisches  Land  ('Orty- 
gie  ist  offenbar  ursprünglich  ein  rein  mythisches 
Land,  der  Artemis  heilig,  nicht  deutlicher 
fixiert  als  das  dionysische  Nysa  und  eben 
darum  überall  wiedergefunden,  wo  der  Artemis- 
kult besonders  blühte',  RoMe,  teyihe  1*.  83,  1) 


ohne  bestimmte  Lage  (vgl.  auch  unten  Sp.  1221), 
aber  wenigstens  an  der  einen  Stelle  Homers  (Od. 
5, 123)  in  Beziehung  zur  Artemis  gesetzt,  die  auf 
Ortygia  den  Orion  tütet.  Die  andere  Stell o 
(Od.  16,  404;  vgl.  Hesych.  8.  V.  'OQXvyin:  'Oqxv- 
y% ...  o&i  TQonal  fjtlioto)  ist  der  Ausgangs- 
punkt geworden,  von  dem  aus  man  Ortygia  von 
dem  allen  indoeuropäischen  Sprachen  gemein- 
samen Stamm  vert  'wenden',  'drehen'  abgeleitet 

10  und  Ortygia  als  'Wendeland',  als  Land,  wo 
sich  die  Sonne  wendet,  gedeutet  hat,  Enmann 
in  diesem  Lexikon  s.  v.  Leto  Bd.  2,  Sp.  1962, 
27  ff.  Sp.  1964,  37  ff.  Laistner,  Rätsel  d.  Sphinx 
2,  434.  Usener,  Götternamen  203  (Ortygia 
'Lichtaufgang'  als  Geburtsst&tte  der  beiden 
Lichtgötter,  vgl.  auch  Stark  a.  a.  0.  75.  H. 
Lewy,  Die  setnit.  Fremdn.  im  Griech.  281,  1). 
Die  alten  Erklärer  freilich  leiten  den  Namen 
Ortygia  fast  sämtlich  von  6qtv$  'Wachtel'  ab 

so  und  setzen  Ortygia  in  engen  Zusammenbang 
mit  der  Geburt  der  Le  toi  den.  Folgende  Va- 
riationen des  Mythos  sind  überliefert:  a) 
Asteria,  der  Leto  Schwester,  floh  vor  dem 
Liebeswerben  des  Zeus,  verwandelte  sich  in 
eine  Wachtel  und  sprang  ins  Meer;  sie  wurde 
in  eine  Insel  verwandelt,  Asteria  oder  Ortygia, 
die  auf  dem  Meere  umberschwamm,  bis  Leto 
sie  betrat,  Apoilod.  1,  4,  1,  1.  Tzete.  und  Schol. 
vet.  Lyk.  401;  vgl.  Eust.  ad  Horn.  Od.  1628,  3, 

so  wo  sie  öqxv£  daiuovia  «s  genannt  wird.  — 
b)  Asteria  wurde  von  den  Göttern  auf  ihre 
Bitten  (Myth.  Lot.  1,  17,  p.  79.  Bode,  Lact. 
Plac.  ad  Stat.  Achill.  206)  oder  von  Zeus  zur 
Strafe  in  eine  Wachtel  verwandelt  und  ins 
Meer  geworfen,  wo  sie  zur  Insel  wurde,  Hyg. 
f.  63.  Lact.  Plac.  ad  Stat.  Theb.  4,  795.  Serv. 
ad  Verg.  Aen.  3,  73;  vgl.  Schol.  Apoll.  Rhod. 
419.  —  c)  Leto  kommt  als  Wachtel  ver- 
wandelt nach  Ortygia- Delos,  Scfiol.  Kallim.  2, 

40  69.  Tatian  or.  ad  Graec.  10  p.  44  Otto.  Dieser 
Zug  des  Mythos  erscheint  auch  in  der  Er- 
zählung Uygins  fab.  63;  vgl.  140:  quo  (nach 
Ortygia)  . . .  Latona  ab  Aquilone  venia  delata 
est  iussn  Iovis  etc.  Warum  trägt  gerade  Bo- 
reas (Aquüo)  die  Leto  nach  Ortygia?  Meiner 
Ansicht  nach  ist  dieser  Mythos  der  Natur- 
beobachtnng  entsprungen,  dafs  die  Wachteln 
hauptsächlich  beim  Wehen  des  Nordwindes 
ihre  Wanderzüge  unternehmen:  vgl.  Plin.  hist. 

M  nat.  10,  33,  66:  coturnices . ..  aquilone  maxime 
volant  orlygometra  duce.  Solin  10,  21  p.  76 
Mommsen:  plurimum  se  aquilonibus  credunt. 
Arist.  hist.  an.  8,  14:  Sgxvyte  oxav  iurcietoeiv, 
luv  uiv  t$8 icc  fj  ßöotiov  y,  avvSväfrvxut  xt 
Hai  (4>T]ueQOüeiv.  Auch  der  Umstand,  dafs 
nach  Solin  11,  20  p.  74  die  Wachteln  unter 
dem  Schutze  der  Leto  standen,  dürfte  hier  zu 
erwähnen  sein.  —  d)  Zeus  gesellt  sich  in 
Wachtelgestalt  der  Leto  bei,  Hypoth.  Pind. 

so  Pyth.  p.  297  Boeckh,  wohl  eine  Parallele  zu  der 
Erzählung,  dafs  Zens  in  Kuckuksgestalt  der 
Hera  genaht  sei,  Paus.  2,  17,  4.  36,  1.  — 
e)  Ohne  mythologische  Beziehungen  erklärt 
Phanodemos  bei  Athen.  9,  892  d  =-  Frgm.  Hist. 
Graec.  1,  366;  vgl.  Eust.  ad  Horn.  Od.  1628,  4. 
1568,  8  den  Namen  Ortygia  als  Wachtelinsel, 
weil  die  Wachtel  seh  wärme  «ich  auf  ihren 
Wanderungen  auf  dieser  Insel,  weil  deren 
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Naturlage  dazu  besonders  günstig  geeignet 
war,  sich  niederzulassen  pflegten.  —  f)  von 
der  Wachtel  als  Sinnbild  des  Frühlings,  die 
'als  Bote,  ja  als  redende,  leibhaftige  Erschei- 
nung der  Artemis  als  der  Herrin  des  Frühlings- 
lebens in  Flur  und  Hain  betrachtet  wurde', 
leiten  den  Namen  ab:  Welcher,  Götterlehre  1, 
601.  Deimling,  Leleger  197.  Stark,  Sachs.  Ber. 
a.  a.  0.  71.  Schreiber  oben  Bd.  1  Sp.  678,  9 
s.  t.  Artemis.    Wernicke  bei  Pauly-Wissowa  10 

s.  v.  Artemis,  Ortygia  —  g)  Düntzer 

bei  Ameis,  Anhang  zur  Odyss.  15, 408  sagt:  'Der 
Name  Ortygia  scheint  die  Wachtelinsel  zu  be- 
zeichnen, und  sich  auf  die  dort  wohnenden 
Wachteln  des  Helios  (da  nach  Düntzer  bei 
Homer  unter  Ortjgia  das  sicilische  zu  ver- 
stehen ist)  zu  bezienen.  Oder  gab  es  eine  alte 
Vorstellung,  dafs  die  Sonne  mit  lieblichem 
WachtelgeBang  untergehe,  wie  ein  deutscher 
Dichter  sagt,  die  Töne,  womit  die  Sonne  auf-  so 
gehe,  seien  süfser  als  Saitenspiel  und  Vogel- 

gesang?'.  In  dem  folgenden  Verzeichnis  der 
rtlichkeiten,  die  den  Namen  Ortygia  führen, 
soll  nur  insoweit  Vollständigkeit  erzielt  werden, 
als  es  sich  um  ihre  Beziehungen  zur  Artemis 
handelt;  überall  aber,  wo  es  nicht  direkt  be- 
zeugt ist,  kann  man  beweisen  (s.  unter  nr.  3) 
oder  als  sicher  annehmen,  dafs  sich  an  den 
Namen  Ortygia  die  Legende  von  der  Geburt 
der  Artemis  knüpfte.  so 

1)  Ohne  Angabe  bestimmter  geographischer 
Lage,  wie  das  Homerische  (oben  Sp.  1220),  aber 
von  Delos,  als  dem  Geburtsort  des  Apollon, 
ausdrücklich  unterschieden,  erscheint  Ortygia 
als  Geburtsland  der  Artemis,  Orph.  Hymn.  36, 
6,  und  hieraus  interpoliert,  Horn.  Hymn.  Apoll. 
16;  vgl.  Nossis  in  Anth.  Pal  6,  273:  *Aoteat, 
d&\ov  fyovoa  Mal  'Oqxvylav  io6taauv.  Manche 
wollen  unter  diesem  Ortygia  die  kleine  Nach- 
barinsel von  Delos,  Kheneia,  die  nach  Strabo  40 
10  p.  486  gleichfalls  Ortygia  hiefs  und  dem 
Apollon  geweiht  war  (Thuk.  1,  13,  6.  3,  104. 

2  f.),  verstehen.  Nach  der  Ansicht  von  Voft, 
Mythol.  Forschungen,  die  von  Gemoll,  Die  Ho- 
mer. Hymnen  123  gebilligt  wird,  soll  es  das 
syrakusanisebe  (unter  nr.  6)  Ortygia  sein. 
Welcher,  Götterl.  1,  600  erklärt  unter  Zu- 
stimmung von  Deimling  a.  a.  0.  196,  11  die 
Unterscheidung  zweier  Geburtsorte  daraus,  dafs 
in  alten  Hymnen  auf  Apollon  zufällig  Delos,  so 
in  andern  anf  Artemis  Ortygia,  als  Beinamen 
von  Delos  verstanden,  gebraucht  war;  ähnlich 
Enmann  a.  a.  0.  1964,  66.  Laistner  a.  a.  0. 
nimmt  'Oozvy68nXo$  (acil.  vf)ooj)  fdie  Wachtel- 
berühmte'  als  ursprünglichen  Vollnamen,  aus 
dem  die  beiden  selbständigen  Namen  'OoxvyCa 
and  J^Xot  hervorgegangen  seien. 

2)  Ort inAitolien, nach  Nikandros im Schol. 
Apoll.  lihod.  419  =  frgm.  5  bei  O.  Schneider, 
2iicandrea  p.  22  f.  das  älteste  aller  Ortygien,  60 
nach  dem  alle  andern  benannt  seien.  Für  das 
Überlieferte  e*£  'Oqxvyir^  Titnvldoe  x.  t.  I.  will 
Stark,  Sachs.  Ber.  a.  a.  0.  64  Tt^nviSoe  schrei- 
ben; vgl  aber  auch  JB.  Holland,  Heroenvögel 
in  der  griech.  Muthol.  86, 2,  der  mit  0.  Schneider 
annimmt,  dafs  Titnvig  ein  alter  Name  für 
Aitolien  sein  müsse,  während  M.  Mayer,  Gigant. 
M.  Titanen  163  Schneiders  Ansicht  durch  den 


Hinweis  zu  widerlegen  sucht,  dafs  die  Alexan- 
driner alles,  was  zum  Kreise  der  Leto  gehört, 
wie  hier  Ortygia,  als  'Titanisch*  zu  bezeichnen 
gepflegt  hätten.  Die  Lage  dieses  Ortygia  wird 
näher  bestimmt  durch  Schol.  Horn.  II.  9,  657: 
es  lag  am  Berge  Chalkis  und  der  gleichnamigen 
am  Meere  gelegenen  Stadt;  hier  in  Ortygia 
hatte  Idas  die  Marpessa  (Verbindung  mit 
Apollon  1)  geraubt,  Schal.  Horn.  a.  a.  0.  Bursian, 
Geogr.  Griechenl.  1,  184.  Das  Zeugnis  de»  JVt- 
kandros,  dafs  das  aitolieche  Ortygia  das  älteste 
sei,  der  in  hohem  Ansehen  stehende  Kult  der 
aitolischen  (—  Laphria  8.  d.)  Artemis  des  be- 
nachbarten Kalydons,  die  Analogie  von  Or- 
tygia bei  Chalkis  auf  Eaboia,  wo  die  Geburts- 
legende  von  Artemis  nachzuweisen  ist,  be- 
rechtigen uns,  diese  auch  für  das  aitolische 
Ortygia  in  Anspruch  zu  nehmen.  Mit  Wahr- 
scheinlichkeit ist  anzunehmen,  dafs  der  Artemis 
hier  Wachteln  geopfert  wurden;  in  Patrai, 
das  den  Kult  der  Artemis  von  Kalydon  über- 
kommen hatte  (s.  d.  A.  Laphria,  Bd.  2  Sp.  1849, 
3ff.), werden  unterden  mannigfachen  Tieropfern, 
die  der  Göttin  dargebracht  wurden,  an  erster 
Stelle  efsbare  Vögel,  unter  denen  doch  wohl 
auch  die  Wachtel  mit  zu  verstehen  ist,  ge- 
nannt, Paus.  7,  18,  11.  Stark  a.  a.  0.  71. 

3)  Ort  auf  Euboia  bei  Chalkis  (oben  Sp. 
1218  Z.  67).  Die  Vermutung  von  Schreiber 
a.  a.  0.  wird  gestützt  durch  die  Erzählung  des 
Klearchos  bei  Atiicn.  15,  701c  =-  Frgm  Hist. 
Graec.  2,  318,  dafs  Leto  mit  Apollon  und  Ar- 
temis von  Chalkis  in  Euboia  nach  Delphoi  ge- 
kommen sei,  und  Apollon,  von  den  Armen 
seiner  Mutter  getragen,  den  Python  erlegt 
habe.  Da  der  Drachenkampf  fast  überein- 
stimmend unmittelbar  nach  der  Geburt  Apollon» 
angesetzt  wird,  scheint  der  Bericht  des  Kle- 
archos nicht  auf  Delos,  sondern  auf  das  euboische 
Chalkis  (oder,  was  wir  annehmen  dürfen,  auf 
Ortygia  oei  Chalkis)  hinzuweisen;  man  ver- 
gleiche auch  Kallim.  Hymn.  Del.  197,  wo  Leto, 
allerdings  vor  der  Geburt,  von  Euboia  kommt, 
sowie  die  gemeinsame  Versetzung  von  Artemis, 
Apollon  und  Leto  nach  Euboia,  s.  d.  A.  Leto  Bd.  2 
Sp.  1966, 68  ff.  Schon  Stark,  Sächs.  Ber.  a.  a.  0. 
65,  120  hat  in  der  sich  wiederholt  findenden 
Verbindung  von  Ortygia  und  Chalkis  einen 
inneren  Zusammenhang  vermutet:  es  wäre  bei 
dem  Namen  XaXuia  oder  XaXnig  neben  einer 
'Ooxvyla  wohl  auch  an  den  heiligen  Vogel - 
namen  XaXnlq  für  %vatv8i<s  zu  erinnern,  in 
dessen  Gestalt  Hypnos  erscheint  (II.  14,  291), 
der  seiner  Natur  nach  in  den  Kreis  der  Apollo 
heiligen  Raubvögel  fällt.  Ein  solcher  Zu- 
sammenhang scheint  in  der  That  zu  bestehen, 
ohne  dafs  es  mir  jedoch  möglich  wäre,  ihn 
darzulegen;  folgende  Punkte  würden  aber  zu 
berücksichtigen  sein:  a)  nach  der  Vermutung 
von  Gomperz,  die  als  sicher  gelten  kann,  ist 
bei  Philodem.  ittol  n.  68  zu  lesen:  Uo6£- 
[fvoyl  8'  6  t«  A«ix<[dixot  yQaqxav]  ti)v  aix\i]v 
Zeyet]  XaX*i8et  %a[l  Kvpiv]8ip  nal  K6fißrjv, 
also  Chalkis  —  Kymindis  =  Kombe.  —  b)  So- 
wohl im  euboiischen  Chalkis  (vgl.  Tümpel  ob. 
Bd.  2  s.  v.  Kombe,  aber  auch  Immisch  s.  v.  Eu- 
re ten  1690,  43  ff.  57  ff.)  als  auch  bei  dem  in 
der  Nähe  des  aitolischen  Chalkis  gelegcneu 

39* 
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Plearon  war  die  Sage  von  der  in  einen  Vogel 
verwandelten  Kombe-Chalkia  heimisch,  die  in 
dieser  Gestalt  flieht,  um  sich  vor  Verfolgungen 
zu  schützen,  wie  Leto  in  Wachtelgestalt  vor 
Hera  flieht.  —  c)  Könnte  der  Beiname  der 
Artemis  Kouäixrj  (s.  d.)  mit  Kombe  zusammen- 
hängen; die  Inschrift  'Aoxiutdi  Äopßtxf}  stammt 
wahrscheinlich  aus  dem  durch  seinen  Apollo- 
kultus bekannten  Patara,  Patara  selbst  war 

eine  kretische  Kolonie,  bei  den  Kretern,  spe-  10  lta*d  gehandelt,  Schol.  Apoll.  Rhod.  1.  419 


nur  in  dem  eben  erschienenen  Auszog  in  der 
Wochcnschr.  f.  kla#s.  Philol.  18  (1901),  12G 
wiedergeben:  .  'weitere  Auseinandersetzungen 
(Iber  den  Einflufs  der  Phönizier  auf  die  Ge- 
staltung der  Dichtnng  in  geographischer  and 
onomatologischer  Hinsicht;  u.  a.  wird  als 
Evqi't\  Od.  14,  40  i  Syros,  wie  für  'Ooxvylri  ebend. 
404  Delos  erwiesen'.  Ausführlich  hatte  über 
den  Namen  Ortygia  Phanodikos  in  seinen  Ar,- 


ziell  bei  den  Polyrrheniern,  war  K6ußr}  =» 
hoq&vt}  'Meerkrähe'.  —  d)  s.  unten  Z.  24  — 
e)  Bestehen  etwaige  Beziehungen  zwischen  der 
Wachtel  einerseits  und  dem  Cbalkis  u.  s.  w. 
genannten  Vogel  andererseits? 

4)  Hain  Ortygia  bei  EphesOB  wird  als  Ge- 
burtsort der  Artemis  genannt  bei  Strabo  14, 
639.  640.  Ariston  im  Schol.  Pind.  Nem.  1,  1. 
Taeit.  3,  61.  Eutt.  ad  Dionys.  Per.  823  p.  260. 


Auf  Delos  war  auch  der  Personenname  V^rv- 
yty.tvi)c,  'Öptifyijc  heimisch,  Corr.  hell.  7,  105 
nr.  2,  6.    Fick  Beeidet,  IHe  griech.  Personen 
namen  86,  468  [Höfer.] 

Ortygidcs  (OQxvyidijg),  Patronymikon  de« 
Antiklos  (s.  d.),  Tryphiod.  Hahn.  II.  178. 

[Höfer.] 

Ortygios  {'Ooxvytoe)  1)  Sohn  des  Kleini*; 
das  Nähere  unter  Kleinis  u.  im  A.  Hyperboreer 


Plin.  Hist.  nat.  6,  31,  116.    Steph.  Byz.  s.  t.  m  2824,  62  ff.  —  2)  Krieger  des  Turnus,  Verg 


"Etptaos;  vgl.  oben  Spalte  1219.  Merkwürdig 
ist  die  Erzählung  bei  Strabon  a.  a.  O.  640,  nach 
der  die  Kureten,  die  nach  euboiischer  Sage 
Söhne  der  Chalkis  (vgl.  die  Andeutungen 
oben  über  das  Verhältnis  zwischen  Chalkis 
und  Ortygia)  waren,  durch  das  Klirren  ihrer 
Waffen  die  eifersüchtige  Hera  verscheuchten 
und  bei  Leto  Geburtshelferdienste  verrichteten. 
6)  Das  siki Mache  Ortygia  (älteste  Erwäh 


Bd.  1  Sp.  Aen.  9,  673.  —  8)  s.  Ortygides. 

iHöfer.) 

Oruanden  ('Oqovävdrjs,  'OQoßävdrjs?),  einer 
der  drei  Unterfeldherren  des  gegen  Dionysos 
kämpfenden  indischen  Königs  Deriades,  Et.  M. 
199,  42.  Steph.  B.  s.  v.  BXipvts  (v.  1.  '0(foßäv8r,s). 
[Der  Name  scheint  identisch  mit  Oroandes, 
d.  i.  ein  Teil  desTaarusgebirges,  und  verwandt 
mit  'OQÖuvSa,  einer  Stadt  Pisidiens.  Vgl.  Max. 


nung  von  Ilesiod  bei  Strabo  1  p.  23),  das  nach  .10  Mayer,  Gig.   u.  Tit.  246,  v.  Gutschmid  im 


Völcker,  Über  Homer.  Geographie  «.  Weltkunde 
24;  vgl.  Friedreich,  Realien  60.  Ameis  Anhang 
zu  Horn.  Od.  16,  403  bei  Horn.  16,  404  (nach 
manchen  auch  bei  Hohl  hymn.  Apollo  16  b. 
oben  Sp.  1221)  zu  verstehen  ist,  ist  Geburtsort 
der  Artemis  nach  der  Meinung  'einiger',  wie 
Aristarchos  im  Schol.  Pind.  Nem.  1,  8;  vgl. 
ebend.  1,  1  berichtet;  vgl.  JJiod.  6,  3.  Nach 
anderer  Sage  soll  Alpheios  die  von  ihm  ge- 


Philol.  11,  146  und  da»  Orontosgebirge,  d.  i. 
ein  Zweig  des  Antitaurus.  R.]  [Stoll.] 

Orythaon  ('Oev&dwv),  ein  Troer,  Freund  de» 
Hektor,  von  Achilleus  erlegt,  Quint.  Sm.  3, 
160.  [Stoll] 

Oryxos  (uQv£oq),  Gigant  am  Pergamenischeo 
Gigantenfries  Vq]v£[os  nach  Heydemann»  Er- 
gänzung, Frankel,  Die  Inschriften  ron  Per- 
gamon  71a  p.  67  und  p.  XIX  zu  122.  Vgl. 


liebte  Artemis,  an  deren  Stelle  später  Are-  40  Studniczka,  Kyrene  12,  Jer  Oryxos  als  Neben 
thusa  tritt,  bis  nach  dem  syrakusischen  Ortygia     form  zu  dem  aus  Kreta  bezeugten  'OQVteis 


verfolgt  haben,  Schol.  Pind.  Pyth.  2,  12.  Kern 
1,  3;  vgl.  Telesüla  fr.  1  bei  Bergk,  Anthol.  lyr. 
p.  328.  O.  Müller,  Proleg.  UG  f.  in  der  poetisch 
ausgeschmückten  Erzählung  von  Archias,  dem 
Gründer  von  Sy  rak  u  s,  berichtet  Plutarch  (Narr, 
antat.  2),  dafs  dieser  seine  beiden  Töchter 
Ortygia  und  Syrakuse  genannt  habe. 

6)  Ortygia  =  Delos.  Da  bei  Horn.  Od.  6, 
123  Artemis  den  Orion  auf  Ortygia,  nach  co 
Apoüod.  1,4,  3  auf  Delos  tötet,  hat  man 
angenommen,  dafs  schon  bei  Homer  Ortygia 
—  Delos  (vgl.  d.  Artikel  Orion  Sp.  1023,  9; 
1040,  68  ff.)  sei,  wie  bei  Apoll.  Rhod.  1,  41».  4, 
1706.  Kaliim.  Hymn.  Ap.  69.  Anth.  Pal.  6, 
121.  Antipatros  in  Anth.  Pal.  9,  660.  Nonn. 
Dionys.  9,  214.  47,  463.  Verg.  Aen.  3,  124. 
143.  164.  Ov.  Metam.  16,  337.  Menekrates  bei 
Anton.  Lib.  36.  Herodian  1,  289  Lefitz.  Steph. 
Byz.  6.  v.  df/ios.  HesycJt.  s.  v.  'Ooxvyiu.  Eu»t.  so 
ad  Horn.  Od.  1628,  3.  1787,  34.  Plin.  Hist. 
nat.  4,  06.  Solinus  11,  19  p.  74  Mommsen, 
Hijg.fab.  63.140.  Mytltogr.  Lat.  1,37.2,17.3,8,3. 
Schal,  ütat.  Hub.  4,  796.  Nach  O.  ScJincider, 
Nicandr.  p.  22  Anm.  (vgl.  Rohde  a.  a.  O.)  galt 
Delos  im  Vergleich  zu  Ortygia  als  der  ältere 
Name.  Die  Ansicht  von  W.  Berard,  Rev. 
archeol.  Sqt.Okt.  ir«00  S.  262-299  kann  ich 


(Plut.  Pyrrh.  30)  anlTaM.  [nöfer.l 

Osdiavi  (oder  Osdiavae?),  Gottheiten  auf 
einer  Inschrift  von  Saint  -  Saturnin  (Basse« 
Alpes,  Gallia  Narbon.),  C.  I.  L.  12,  862  (Revue 
epigr.  du  Midi  l  p.  97  nr.  111,  2  p.  318): 
Quartus. .  .surami  f(ilius)  viotum)  stolviti  Vibens) 
m(erito)  Osdiati».  Ob  ein  Beiname  der  Matres, 
bleibt  zweifelhaft    Bonner  Jahrb.  83  p.  103. 

[M.  Ihm.] 

Osiniat?.  Fürst  von  Clusium,  ein  Führer 
unter  den  Kriegern,  welche  Tarchon,  der  König 
der  Tusker,  dem  Aeneas  gegen  Turnus  und 
Mezentius  zu  Hilfe  schickte.  Er  war  mit  Beinen 
Scharen  dem  Massicus  untergeordnet,  welchen 
Sert'ius  mit  Unrecht  mit  Osinius  identifiziert 
Verq.  Aen.  10,  665.  10,  166  u.  Strv.  z.  beiden 
Stellen.  Heyne,  Verg.  Excurs  zu  10,  166.  Müller, 


Etrusker  1,  363,  38.  [Stoll.] 
0§iri8  s.  Usire. 
Oftogoa  ('Offoyö«),  Osogos  (*Ocov»c),  kari- 
sche, in  Mylasa  verehrte  Gottheit.  Vcoyüa 
scheint  die  echt  einheimische  Namensform  ge- 
wesen zu  sein.  Dafür  sprechen  zahlreiche  In- 
schriften und  die  Angabe  des  Pausaniat  8,  10, 
4,  dafs  die  Karer  von  Mylaea  ihren  Gott  tpvvy 
xy  intxmffia  'Oyma  genannt  hätten,  eine  Les- 
art der  Handschriften,  die  mit  Hilfe  der  In- 
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scbriften  in  'Oooy&a  zu  verbessern  ist.  DieBe 
Form  iat  indeklinabel,  wie  man  aas  dem  in- 
schriftüchen  dtbc  'Oooy&a  ersieht.  Wenn  Wad- 
dington za  Le  Bas,  Voyage  arch.  en  Griee  et 
en  Asie  Min  Inner.  Vol.  3  (Asie-Min.)  nr.  861 
bemerkt:  „Quelquefois  Ja  forme  X)aoy&a  e'tait 
dtclinte,  commc  au  no.  360,  Jibg  *Oooyd>ov",  so 
irrt  er  wohl ;  desgleichen  Th.  Schreiber,  Be- 
merkungen sur  G  aur  er  fasttun  g  Kortens,  Klei- 
nere Beiträge  zur  Geschichte  von  Dozenten  der 
Leipziger  Hochschule,  Leipzig  1894  [p.  37 — 66] 
p.  46  Anm.  1,  wenn  er  in  dieser  rorm  einen 
Genitiv  von  'Oeoy&g  siebt.  Entweder  hat  man 
mit  Preller-Robert,  Gr.  Myth.  I4  t>.  680  dazu 
einen  Nominativ  'Oaoy&og  anzunehmen,  oder 
'Oaoywov  ist  eine  indeklinable  Nebenform  zu 
'Osoy&a.  Eine  Analogie  dazu  würde  der  Mr\v 
KaQOv,  Mi)v  Ttdfiov  bilden.  Viel  häufiger  als 
diese  FormX)eoymov,  die  einigermafsen  sicher 
nur  Le  Bas  nr.  860,  Zeile  6  —  obgleich  auch 

hier  eventuell  statt  Jtbg  X)ooymov  xul  xa  

zu  lesen  ist  Jtbc  'Oaoyät  ov  %al  xa  — , 

außerdem,  aber  nur  auf  Ergänzung  von  AIOZ 
0X01*0  ....  beruhend,  Le  Bas  414  Z.  8  (— 
C.  I.  Gr.  2693  f.)  anzutreffen  ist,  erscheint  eine 
Form,  die  im  Genitiv  'Oeoy&,  im  bisher  nur 
selten  vorkommenden  Dativ  'Oaoy&t  (Le  Bas 
348  =  Bull  de  Corr.  Hell  6  p.  99  nr.  2,  Teil  2; 
Le  Bas  368b)  lautet.  Fast  allgemein  hat  man 
daraus  auf  einen  Nominativ  'Oaoy&g  geschlossen 
und  diese  Vermutung  ist  nicht  unwahrschein- 
lich. Ich  wfbrde  sie  für  gewifs  halten,  wenn 
nicht  eine  Inschrift  im  Bull  de  Corr.  Hell  12 
p.  13  nr.  3  Zeile  6  die  Form  dibe  toi  X)eoymi 
zeigte.  So  bleibt  immerhin  die  Möglichkeit, 
dals  wir  in  'Oaoyät  und  ütfoycot  nicht  den  Qen. 
und  Dat.  zu  einem  vorauszusetzenden  Nom. 
'Ouoymc,  sondern  indeklinable  Formen  zu  sehen 
haben.  Der  Kuriosität  wegen  sei  noch  er- 
wähnt, dafs  Sayce,  The  Karian  Language  and 
Inscriptions ,  Transactions  of  the  Society  of 
Biblical  Archaeology  9  p.  163  die  Plate  III  nr.VI, 
2  abgebildete  Inschrift  eines  „bronze  cfaaton 
of  a  ring  in  the  Brit.  Museum"  lesen  will 
H-z-a-kh  •o-e,  „Belonging  to  Ozäkbo"  und  dazu 
fragend  bemerkt:  „Can  this  be  the  Karian 
form  of  Öffoyöa?"  Die  Erklärungen  des  bar- 
barischen Namens  sind  natürlich  sämtlich  un- 
gewifs.  Klausen  a.  v.  üsogo  in  Ersch  u.  Gru- 
bers Allgem.  Encykl.  d.  W.  u.  K.  3.  Sect.  6.  T. 
Leipzig  1836  p.  399  hält  es  für  möglich,  „dafs 
die  Wurzel  des  Namens  mit  dem  griechischen 
Namen  des  Urstromes  Ogyges,  Ogcn,  Okeanos 
zusammenhängt".  Auch  Maury,  Hist.  des  relig. 
de  la  Grece  ant.  1  p.  89  bringt  vermutungs- 
weise den  Osogoa  mit  Ogen  zusammen.  Mo- 
vers, Die  Phoenizier  1  p.  19  und  ihm  folgend 
Lassen,  Über  die  lykischen  Inschriften  uml  die 
alt.  Sprachen  Kkinasiens  Z.  D.  M.  G.  10  p.  380 
identifizieren  ihn  mit  dem  phoinikischen  Ot- 
amof,  was  Paul  de  Lagard«,  Ges.  Abhand- 
lungen p.  268  Anm.  1  gebührend  zurückweist. 
Georg  Meyer,  Die  Karier,  Beiträge  zur  Kunde 
der  indogerm.  Stachen  10  p.  196  nr.  47  be- 
merkt: ^Oaoyme,  beiname  des  Zeus  bei  den 
Kariern,  und  der  phrygische  eigenname  'Oxxa- 
y&c  scheinen  mit  dem  indog.  worte  für  rind 
^skr.  go)  zusammengesetzt  zu  sein."   Am  an- 


sprechendsten leitet  ihn  Schreiber,  Bemer- 
kungen p.  48  von  einem  vorauszusetzenden 
Ortsnamen  'Oooya  her.  Strabon  14  p.  669 
(vgl.  Meineke,  Vindiciarum  Strabonianarum 
Uber  p.  226)  identifiziert  ihn  mit  Zeus,  Theo- 
phrast  (frg.  169)  bei  Athen.  2,  16  p.  42A  und 
der  Komiker  Machon  ebenda  8,  18  p.  3S7D 
nennen  ihn,  ohne  Erwähnung  des  karischen 
Namens,  Zenoposeidon.  Die  Inschriften  —  sie 
10  gedenken  des  Gottes,  soweit  mir  bekannt, 
immer  im  Gen.  oder  Dat.  —  haben  teils  die 
Verbindung  z/iic  'Otfoy<5,  to«  dibe  toö  'Oooy&, 
dtt  'Oaoym,  zm  Ju  tm  Öaoym;  teils  Jibg  'Oooyto 
Znvonoatidmvos}  Ath.  Mitth.  16  (1890)  p.  260 
nr.  13,  Jtbg  [Oo]oy&  Zavo[noan8&voe] ,  Le 
Bas  362,  oder  dibg  'Oaoyäba  Jibg  Zrtvonoofi- 
i&vog,  so  C.  I.  Gr.  2700  und  Add.  2  p.  1107 
nach  Waddington  zu  Le  Bas  361  zu  resti- 
tuieren (=»  Bull  dell'  Inst,  di  Corr.  arch. 
1849  p.  187—189  und  Bull  de  Corr.  Hell.  6 
p.  98  f.  nr.  2  Teil  1);  Le  Bas  869;  Bull  dell' 
Inst.  1849  a.  a.  0.  (—  Bull  de  Corr.  Hell  6 
p.  100  nr.  3);  Bull  de  Corr.  Hell  6  p.  100  f. 
nr.  4  (=  Revue  Arch.  N.  S.  82  p.  284);  Bull 
de  Corr.  Hell.  5  p.  101  nr.  6  (==  Rev.  Arch. 
a.  a.  0.).  Den  Osogoa  wegen  der  Gleichstel- 
lung mit  Zenopoaeidon  mit  Ed.  Meyer  s.  v. 
Karien  in  der  Allgem.  Enc.  d.  W.  u.  K.  2.  Sect. 
T.  38  (1883)  p.  64  und  Geschichte  des  Alter- 
tums 1  p.  304  §  264  als  einen  Gott  des  Him- 
melsozeaos  zu  lassen,  liegt  m.  E.  kein  Grund 
vor.  Es  ist  nur  natürlich,  dafs  die  Karer  als 
ein  einst  seemächtiges  Volk  einer  ihrer  Haupt- 
gottbeiten  auch  die  Herrschaft  über  das  Meer 
beilegten,  vgl.  Waddington  zu  Le  Bas  nr.  361 
und  O.  Gilbert,  Griech.  Götterlehre  p.  448.  In 
Verbindung  mit  dieaem  poseidonischen  Zug  im 
WeBen  des  Gottes  steht  es,  wenn  nach  der 
Legende  in  seinem  Heiligtum,  obgleich  My- 
lasa  nicht  am  Meere  lag  (von  Zeit  zu  Zeit?) 
ilhnlich  wie  im  Poseidontempel  b<n  Mantineia, 
eine  Meereswoge  erschien,  Paus-  8,  10,  4,  vgl. 
Perrot,  Hist.  de  l'art  dans  Vant.  5  p.  312.  Over- 
becks (Zeus  p.  271)  Vermutung,  dafs  wir  in 
der  von  Strabon  14  p.  669  erwähnten-  kari- 
schen Zeustrias  Zeus  Kariös,  Z.  Osogoa  und 
Z.  Labrandenos  eine  Parallele  zu  der  olym- 
pischen Götterdreiheit  Zeus,  Poseidon  und 
Hades  zu  sehen  haben,  weist  Schreiber,  Be- 
merkungen p.  47  mit  Recht  zurück. 

Nach  Waddington  zu  Le  Bas  361  u.  414, 
Judeich,  Ath.  Mitth.  16  (1890)  p.  271  zu  nr.  20, 
p.  275  zu  nr.  2  t,  G.  Cousin  u.  Ch.  Diehl,  Bull, 
de  Corr.  Hell.  12  (1888)  p.  14  zu  nr.  8,  Ana- 
stasius Papalukas,  TJfoX  xr)g  n6lt(og  Exqaxovi- 
xtiag  xal  x&v  iigdtv  avxfjg,  Patri«  1886,  p.  24, 
Sayce,  The  Karian  Language  a.  a.  ü.  p.  119. 
122  iet  Osogoa  speziell  der  Gott  der  Phyle  der 
Otorkondeis  und  identisch  mit  dem  häufig  in 
den  Inschriften  von  Mylasa  erwähnten  Ztbg 
'OxwQHovStmv  (s.  d.). 

Sein  Heiligtum  befand  sich  nach  Strabon 
in  der  Stadt  Mylasa;  nach  Machon  bei  Aike- 
naios  vor  den  Thoren  der  Stadt.  Pappado- 
poulos  iu  der  Nummer  vom  27.  März  1876  der 
zu  Smyrna  erschienenen  'JftdMreia  nahm  des- 
halb an,  es  hätten  zwei  verschiedene  Tempel 
in  Mylasa  existiert,  der  eine  des  Zeus  Osogoa, 
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der  andere  des  Zeus  Zenoposeidon.  Mit  Recht 
wird  aber  in  der  Rev.  arch.  N.  S.  32  (1876) 
p.  285  bemerkt,  dafs  die  Notiz  des  Strabon 
fgotxii  d'  ot  Mvlaatig  [squ  dvo  tov  di6q,  xov 
ze  'Oaoyw  naXovuivov  nal  AaßouvSi\voi'  xb 
fttv  iv  Tfl  n6ltt,  tu  dl  Adßoavda  xebfir;  ittxlv 
iv  tm  Öqh  naxcc  xfjv  iniQ&taiv  xr,v  i|  'Ala- 
ßävdcov  tle  tu  MvXttoa  &nto9tv  xfjt  ic6lta>e 
durchaus  nicht  dem  nqö  r&v  nvX&v  des  3fo- 
chon  widerspricht,  sondern  dafs  das  Iv  t$  n6-  10  Ober 
Xu  von  dem  Osogoatempel  im  Gegensatz  zu  Schreiber 


dem  weit  von  der  Stadt  entfernten  Tempel  des 
Zeus  Labrandenos  zu  verstehen  ist.  Über  die 
Keste  des  Tempels  s.  Le  Bas,  Voyage  Arch. 
eti  Grece  et  en  Asie  Min.  Itiniraire  pl.  63/64  = 
Le  Bas,  Voyage  etc.:  Planches  de  topographic, 
de  sculpture  et  d'architecture  publie'espar  S.  Rei- 
nach, Paris  188  8p.  47;  Am.  Hauvette-Besnault 
u.  M.  Dubais,  Antiquites  de  Mylasa,  Bull,  de 


ruht  (Head,  Caria  p.  131  nr.  24,  Augustus; 
der  Stiel  von  Lorbeerzweig nm wunden);  Mion- 
net 3,  368,  323  (Geta);  nnd  um  einen  Lorbeer- 
kranz, welcher  das  Ganze  umechliefet  (Mionnet, 
Suppl.  6,  512,  874;  Sestini,  Descr.  delle  med. 
ant.  Greche  del  Museo  Hedervariano  Parte  2 
p.  227  nr.  9,  Tab.  20,  8;  Head,  Caria  p.  152 
nr.  30,  Fl.  22,  3  Septimius  SeveruB),  vermehrt 
ist,  vgl.  Schreiber,  Bemerkungen  p.  46. 

Ober  die  Gestalt  des  Gottes  selbst  bemerkt 
a.  a.  0.  p.  45  f.  im  Hinblick  auf  das 


bei  Ch.  Lenormant,  Nouvclle  galerie  mytho- 
logique  p.  53  vergröfsert  abgebildete  Götter- 
bild einer  im  Pariser  Münzkabinett  befind- 
lichen Münze  des  Septimius  Severus :  „Auf  den 
Münzen  von  Mylasa  erscheint  .  .  .  der  Zeno- 
poseidon in  seltsamer  Mischbildung,  stehend 
im  griechischen  Hitnation  mit  entblöfster  rech- 
ter BruBt,  auf  der  vorgestreckten  linken  Hand 


Corr.  Hell.  6  (1881)  p.  98.    Dafs  mit  dem  so  den  Adler  tragend,  mit  Vollbart  und  reichem 


Tempel  ein  Orakel  verbunden  war,  will  M?i 
neke,  Arch.  Zeit.  16  (1857)  Sp.  102  f.,  dem 
Schreiber,  Bemerkungen  p.  45  Anm.  2  wenig- 
stens nicht  widerspricht,  aus  den  Zügen  der 
Handschrift  des  Granius  Licinianus  (p.  26  Z.  5 
u.  6  der  Ausgabe  von  Pcrtz,  p.  8  der  Ausgabe 
der  Sieben  Bonner  Philologen):  ....  aLBITUS 
D1C1TUR  osok  |  NIS*  SORTE,  was  er  er- 
gänzt zu  OSOGfOAE  IOJVIS  SORTE,  schliefsen. 
Man  sieht  leicht,  auf  wie  schwachem  Grunde 
diese  Vermutung  ruht. 

Ob  der  Kultus  des  Gottes  weit  über  My- 
lasa hinaus  Verbreitung  gefunden  hat,  ist  nicht 
sicher  zu  sagen.  Dafs  der  Name  des  Gottes 
in  Inschriften,  die  in  dem  1'/,  Stunde  von  My- 
lasa entfernten  Olymos  (Kafedja)  gefunden 
worden  sind,  vorkommt  (Le  Bas  334  =  Fröh- 
ncr,  Lcs  inscriptions  grecques  [du  Musee  du 
Louvre]  Paris  1865  nr.  41  Fragment  B;  Früh 


Haupthaar  —  soweit  ein  echter  Zeus.  Mit  der 
Rechten  stützt  er  aber  einen  Dreizack  auf,  vor 
dem  am  Boden  ein  Seekrebs  zu  sehen  ist,  und 
überdies  umzieht  sein  Lockenhaupt  eine  Strah- 
lenkrone. Er  ist  also  Zeus,  Poseidon  und  He- 
lios in  einer  Gestalt."  Die  Strahlenkrone  hat 
er  gemeinsam  mit  dem  Zeus  Askraios  der 
Münzen  von  Halikarnafs.  Inschriftlich  aber 
läfst  sich  eine  solare  Seite  in  seinem  Wesen 
30  nicht  nachweisen.  Der  Beiname  Helios,  den 
er  nach  Boeckhs  Lesung  C.  I.  Gr.  2700  u.  Add. 
p.  1 107  führt,  beruht,  wie  schon  Henzen,  bull, 
d.  Inst.  1849  p.  188  und  spater  Waddington  zu  Le 
Bas  361  erkannte,  auf  irriger  Ergänzung,  über 
das  Tier,  welches  der  Gott  auf  der  1.  Hand 
trügt,  gehen  die  Beschreibungen  auseinander. 
Mionnet  8,  367,  312  beschreibt  die  Gestalt  des 
von  Lenormant  abgebildeten  Exemplars  als 
,,Neptune  debout,  tenant  dans  la  tnain  droite 


ner  nr.  50A  (=  Le  Bas  338,  in  dessen  Ergän-  40  son  trident  pose  Sur  un  crabe,  et  sur  la  gauche 
zung  von  Z.  ü  sich  der  Name  des  Gottes  nicht     un  dauphin."  nnu.i~,  ;m  r-«-^.v* 


findet)),  will  nicht  viel  sagen.  Ganz  irrig  wird 
im  Corp.  Inscr.  Gr.  2923b  in  eine  Inschrift 
von  TraUeiB  statt  &eä  Jii  hineingelesen  '0<s- 
oy]»  Ali,  vgl.  die  richtige  Wiedergabe  bei 
Le  Bas,  Asie  Min.  697. 

Als  Symbol  des  Osogoa  zeigen  autonome 


Auch  Babelon  im  Inventaire 
sommaire  der  Sammlung  Waddington,  Revue 
num.  4*  se"r.  t.  1  (1897)  p.  437  nr.  2463,  Fl. 
10,  8  erkennt  auf  einem  Exemplar  des  Septi- 
mius Severus  einen  Delphin.  Rollin  et  Feuar- 
dent,  Cataloguc  d'une  collection  des  rois  et  des 
villes  de  Vancienne  Grece  2  p.  856  nr.  6571 


Bronzemünzen  von  Mylasa  als  Reverstypus*  lassen  den  Gott  auf  einem  von  ihnen  dem  L. 
einen  verzierten  Dreizack,  Head,  Hist.  Num.  Verus  zugeschriebenen  Exemplar,  von  dessen 
p.  529  u.  Cat.  of  the  Greek  Coins  of  Caria,  Cos,  so  Obvers- Umschrift  nur  ...  .  OYHPOC  erhalten 


Rhodts  etc.  London  1897  p.  129  nr.  8 — 16,  Fl. 
21,  14 — 16.  Auch  verbunden  zu  einem  Typus 
mit  der  Labrys  des  Zeus  Labrandenos  er- 
scheint der  Dreizack  auf  ihnen,  Head,  Caria 
p.  128  nr.  7,  Fl.  21,  13,  wie  auch  auf  Tetra- 
drachmen mit  Namen  und  Typen  Alexanders 
des  Grofsen  und  dem  Monogramm  M,  die  etwa 
im  2.  vorchristlichen  Jahrhundert  in  Mylasa 
geprägt  worden  sind,  Müller,  Numismatique 


ist,  in  der  Linken  einen  Seekrebs  halten  („Nep- 
tune  radie  debout,  de  face;  dans  la  droüe,  un 
trident  pose"  sur  un  crabe,  dans  la  gauche  un 
autre  crabt").  Von  Head,  Caria  werden  fol- 
gende Typen  beschrieben  p.  132  nr.  31.  32 
„Tetrastyle  temple  containing  statue  of  Ztus 
Osogos  resting  on  trident  with  r.,  and  holdinq 
'•agle  in  l."  (Septimius  Severus);  p.  133  nr.  37 
„Statuts  Standing  face  to  face  of  Zeus  Osogos 


d' Alexandre  le  Grand  nr.  1141—43.    Auch  auf  co  and  Zeus  Labraundos;  Zeus  Osogos  r.,  cladi* 


Münzen  der  Kaiserzeit  kommt  der  verzierte 
Dreizack  vor,  so  unter  Hadrian,  Head,  Caria 
131  nr.  26,  desgleichen  die  Verbindung  von 
reizack  und  Bipennis,  W.  H.  Waddington, 
l'n  voyage  en  Asie  Mineure  au  point  de  tue 
numismatique,  Revue  num.  1851  p.  246  nr.  4 
(Hadrian),  die  oft  noch  um  einen  Meerkrebs, 


long  chiton  and  himation,  rests  with  r.  on  tri- 
dent and  holds  eagle  in  l.;  Zeus  Labraundos, 
in  terminal  form,  tcears  polos  and  holds  in  r. 
double  axe  (labrys)  and  in  l.  spear'  (Cora- 
calla  u.  Geta);  p.  133  nr.  40  „Zeus  Osogos, 
clad  in  long  chiton  and  himation,  siandt  ng  r„ 
holding  eagleT'  (Iranquillina).    C.  R.  Fox, 


anf  welchem  der  Stil  des  vereinigten  Symbols     Engravings  of  unedited  or  rare  Greek  coins. 
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Part  2.  London  1862.  4°  p.  t8  nr.  106,  PI.  5 
beschreibt  den  Typus  einer  Münze  des  Anto- 
ninus  Pius  von  Mylasa  als  }tA  tcarrior  naked 
from  the  tratst  upwards,  looking  to  the  front, 
his  right  arm  leaning  on  a  spear,  and  his  lefl 
on  a  shield,  at  his  feet  a  scorpion  or  er  ab;  and 
a  bird  on  a  piedestal."  Diese  Münze  ist  mit 
der  barschen  Sammlung  ins  Berliner  Münz- 
kabinett gelangt,  und  Schreiber  p.  46  beschreibt 
den  Typus  als  „einen  kriegerischen  Gott,  bär- 
tig, mit  starkem,  anscheinend  auch  langem 
Haupthaar,  wie  das  Bild  des  Osogoa,  aber  nackt 
bis  auf  ein  schureartig  über  die  Lenden  ge- 
legtes Mäntelchen,  als  Zeus  charakterisiert 
durch  Adler  und  Weltkugel  an  seiner  linken 
Seite,  womit  freilich  sowohl  die  Bekleidung, 
wie  alle  übrigen  Attribute  in  Widerspruch 
stehen,  denn  er  führt  Schild  und  Lanze  und 
hat  den  bekannten  Seekrebs  neben  sich  zur 
Rechten."  Sclireiber  läfst  es  unentschieden, : 
ob  wir  in  dieser  Gestalt  den  Zeus  Kariös  oder 
eine  neue  Form  des  Zenoposeidon  zu  sehen 
haben.  Wieseler,  De  vario  tmt  tridentis  apud 
populos  veteres,  imprimis  apud  Graecos  et  Ro- 
manos. Gottingae  1872.  4°  p.  7  erklärt  ihn  für 
letzteren  Gott.  Sicher  den  Osogoa  dürfen  wir 
erkennen  auf  offenbar  in  Mylasa  geprägten 
sog.  Silbermedaillons  Hadrians  mit  lateinischer 
Umschrift,  deren  Revers  den  Gott  bekleidet 
mit  Chiton  und  Himation  r.  h.  stehend,  die 
Rechte  oben  am  Dreizack,  an  dessen  unterem 
Ende  sich  der  Seekrebs  befindet,  auf  der  L. 
den  Adler  vorführt,  Pinder,  Über  die  Oisto- 
phoren  u.  über  die  kaiserlichen  Silbermedaillons 
der  römischen  Provinz  Asia,  Abhandlungen  der 
Königl.  Preufs.  Akd.  d.  Wissensch,  zu  Berlin 
1866  p.  627,  Taf.  7  Fig.  7.  8;  H.  Cohen,  Descr. 
hist.  des  monnaies  frappees  sous  Vempire  romain. 
Vol.  2.  1859  p.  103  nr.  25. 

Dagegen  hat  J.  Friedländer,  Zeus  Troios, 
Zeus  Aseis  und  Zeus  Osogos,  Zeitscltr.  f.  Num. 
2  [p.  107—112]  p.  112  mit  Unrecht  den  Oso- 
goa vermutet  in  einem  von  einem  Löwen  be- 
gleiteten, in  der  R.  die  Bipennis,  in  der  L. 
die  Lanze  haltenden  barbarischen  Gott  auf 
Münzen  von  Keramos,  der  ganz  nackt  und 
ohne  Gefährten  auf  einem  Stück  des  Antoni- 
nus  Pius  in  der  städtischen  Sammlung  zu 
Triest  (s.  d.  Abbildung  Zeitsdtr.  f.  Num.  2 
p.  109  =-  Schreiber  a.  a.  0.  p.  63  Fig.  1),  mit 
einem  LendenBchnrz  bekleidet  und  gegenüber- 
stehend einem  von  einem  Adler  begleiteten, 
in  griechischer  Weise  mit  die  r.  Brust  frei- 
lassendem Mantel  versehenen,  in  der  L.  das 
Scepter,  mit  der  R.  dagegen  den  Speer  des 
Nachbars  haltenden  bärtigen  Zeus  auf  einem 
Stück  des  Commodus  im  Berliner  Kabinett 
(Z.  f.  N.  2  p.  111,  Schreiber  p.  58  Fig.  2)  zu 
erblicken  ist.  Wir  haben  nach  Schreiber  a.  a.  0. 
p.  54  in   dieser  barbarischen  Gestalt  ,.den 
Landesgott  der  ältesten  Bevölkerung  Kariens 
in  seiner  ungetrübten  Erscheinung  vor  uns, 
so  wie  er  aussah,  ehe  er  den  Namen  Zeus  und 
damit  nach  und  nach  dessen  Gestalt  und  Attri- 
bute empfing".    Da  aber  Osogoa  nur  eine 
Form  des  altkarischen  Landesgottes  ist,  so 
können  wir  immerhin  aus  dem  seltsamen  Ty- 
pus einen  Rückscblufs  auf  die  ursprüngliche 


Geatalt  des  ersteren  machen.  Schreiber  er- 
öffnet uns  noch  einen  weiteren  Ausblick.  Schon 
am  Schlosse  seiner  Abhandlung  Bemerkungen 
tur  Gauverfassung  Kariens  weist  er  darauf  hin, 
dafs  nach  noch  unpnblizierten  Denkmälern 
diese  ursprüngliche  Gestalt  des  karischen 
Lundetigottes  Ubereinstimmung  zeige  mit  Dar- 
stellungen des  luppiter  Dolichenus,  die  ihrer- 
seits wieder  ihr  Urbild  fänden  in  einer  Götter- 
figur an  den  Felswänden  von  Iasili-KaTa.  In 
einem  auf  der  Wiener  Philologen- Versammlung 
gehaltenen  Vortrag  über  den  karischen  Zeus- 
kultus hat  er  diese  Andeutung  etwas  weiter 
ausgeführt  und  eine  eingehende  Darlegung  in 
Aussieht  gestellt.  Das  Referat  in  den  Ver- 
handlungen der  42.  Versammlung  deutscher  Phi- 
lologen u.  Schulmänner  in  Wien  d.  24.-27.  Mai 
1893,  Leipzig  1894  p.  328—329  schliefst  mit 
den  Worten:  „Bs  ergiebt  sich  .  .  .,  dafs  der 
karische  Zenoposeidon  (Osogo)  und  der  nord- 
syrische,  den  Römern  als  luppiter  Dolichenus 
bekannte  Gott  jüngere  Formen  eines  syro- 
kappadokischen  Landesgottes  sind,  dessen 
älteste  Gestalt  auf  sogenannten  hethitischen 
Felsenreliefs  erscheint"  [Drexler.] 

Osorthon.  Osorthonem  Aegyptii  Herculem 
appellarunt,  Eusebius,  Chronic.  (Versio  Armenia) 
2,  76  Schöne.  Ein  »ägyptischer  König  gleichen 
Namens  wird  ebend.  2,  72  und  Synkell.  140,  1 
erwähnt.  [Höfer.] 

Ossa  (Vaaa) :  1)  Die  Personifikation  des  von 
Strabo  8,  356  erwähnten  Berges  Ossa  bei 
Olympia  in  Elis  erkennt  Flasch  bei  Baumeister, 
Denkm.  1104  B.B.  in  dem  knieenden  Mädchen 
im  Ostgiebel  des  Zeustempel  zu  Olympia  als 
Gegenstück  zu  dem  sitzenden  Knaben,  m  dem 
er  die  Personifikation  des  von  Strabo  a.  a.  0. 
erwähnten  Berges  Olympos  sieht;  andere 
Deutungen  bei  Treu,  Ausgrab,  tu  Olympia  3, 
129,  5  und  die  Litte ratur  daselbst.  —  2)  Ossa, 
wohl  die  Nymphe  des  gleichnamigen  theatra- 
lischen Gebirges,  ist  von  Poseidon  Mutter  des 
Sithon  (a.  d.),  Konon bei  Phot.  Bibl.  1  p.  132 b,5 
ed.  Bekker.  [Höfer.] 

Ossa  ("Oaffo,  ns  f.),  das  Gerücht,  Gerede,  Per- 
sonifikation. Botin  des  Zeus  II.  2,  94  wegen 
ihres  dunklen  Ursprungs  und  ihrer  wunderbar 
schnellen  Verbreitung  (vgl.  ocaa  ix  Jiog  Od. 
1,  282  f.  2,  2 16  f.),  nur  &y*iXos  Odyss.  24,  413. 
i  Buttmann,  Lexilog.  1,  21  ff.  S.  d.  Art.  Pheme 
und  Fama,  fllberg.) 

OssaioB  {'Oaaaiot),  Beiname  des  Zeus,  Ano- 
nymus Laurentianus  in  Anecd.  vor.  ed.  Schoell 
und  Studemund  1,  265,  76.  266,  68.  Das  Epi- 
theton bezeichnet  den  Zeus  als  den  Sender 
der  Ossa  (s.  d.).  Usener,  Götternamen  268; 
vgl.  Panomphaios.  [Höfer.] 

Os&o)  8-  IodigitamentaBd.2Sp.209. 

>  Ostasos  8.  Olymbros  und  Schömann,  Opusc. 
acad.  2,  121,  47,  der  den  Namen  mit  aetns 
{Arist.  de  mundo  4),  einer  Bezeichnung  für 
Erdbeben,  in  Zusammenhang  bringen  will(?). 
Für  TDezuaoe  liest  M.  Mayer,  Giganten  und 
Titanen  65  u.  Anm.  2  mit  Bergk  Vexcntoe,  das 
er  für  identisch  mit  'Acxa*&s  erklärt  [Höfer.] 
Ostensis.  Beiname  der  in  Ostia  verehrten 
Mb  (a.  d.  Bd.  2  Sp.  409,  1 1  ff.),  Hemen,  Inscr.  Lot. 
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sehet,  ampl.  coli.  3,  6902.  C.  I.  L.  14,  429;  vgl. 
437.  [Uöfer.] 

Osyro  (StevQto),  barbarische  (skythische?) 
Göttin,  8.  M.  Frankel,  Epigraphisches  aus 
Aigina,  Abh.  der  Kiinigl.  Ak.  d.  W.  zu  Berlin; 
Phil.hist.  Abh.  nicht  zur  Ak.  gehör.  Gelehrter 
1897  1  S.  18  und  19  nr.  85.  Die  Widmung 
'Aqütjjs  I  QcvqoC  befindet  sich  auf  einer  grofsen 
aus  Megara  stammenden  Stele  in  Aigina,  die 
auf  der  einen  Breitseite  zwei  aus  verschiedener 
Zeit  stammende  Inschriften  im  Gegensinne 
enthält,  a)  die  eben  erwähnte  Ton  Fränkel 
etwa  dem  8.  Jahrb.  n.  Chr.  zugewiesene,  b)  die 
im  C.  I.  Gr.  Sept.  24  mitgeteilte.  [Drexler.l 

Oteudanos  COtsvdav6e),  Beiname  des  Apollon 
auf  einer  Stele  in  Form  eines  Tiereckigen 
Altars  im  Kloster  Treskavetz:  'Jnollmvi  '0\ttv- 
dovw  |   T(£toe)    4>JLaovio«  \  'Avtiyövov  v\tde 

'AnoXXd  dioQog  |  tv£du.tvoe.  Eine  zweite  Stele 
gleicher  Form  ebenda  hat  die  Inschrift  "Krövs 
£0.  |  QXaovCa  |  Ntfatj  Nemdv\Soov  ArtöX  Xtovi 
'Extvd\avia%m  tv%riv,  Lton  Heuzey  et  H.  Daumet, 

Mission  archeologique  de  Mace'doine  Paris  1876 
4°  p.  319  nr.  125,  126.  Heusey  bemerkt  dazu: 
'Le  dieu  Oteudanos,  d'origine  probablemcnt 
peonienne,  fait  penser  au  dieu  scythe  Ottoovoog, 
que  les  Grecs  assimilaient  de  meme  ä  Apollon . . . 
Le  nom  Eteud  aniskos,  termine  comme  itavfoxoc, 
oarvQi'anos,  xoj ,  mar  que  probablement 

une  forme  enfantine  de  la  mime  divinite  .  .  .' 
Offenbar  sind  aber  sowohl  Oteudanos  als 
EteudaniskoB  einfach  lokale,  Ton  einem  Ort 
Kamens  Oteuda,  Eteuda  oder  ähnlich  ab- 
geleitete Beinamen  des  Apollon  oder  einer  mit 
diesem  identifizierten  einheimischen  Gottheit 

[Drexler.] 

OthreTs  vgl.  OrBeis. 

Othryades  s.  Othrys. 

Olhryoneus  (*04>ot>orevs),  1)  Bundesgenosse 
des  Priamoa  aus  Kabassoe,  Steph.  Byz.  s.  v.  Ayd- 
öveoot  und  Kaßaooü*.  Tabula  Iliaca  (Kaibcl, 
Inscr.  Graec.  Sicil.  1284  p.  382  r.  N,  abg.  Mus. 
Capit.  4,  68.  Miliin,  Gull.  Mythol  150,  568 
N  16).  Horn.  II.  13,  772.  Vgl.  Bechtel-  Fiel; 
Die  griech.  Personennamen  421.  Er  warb  um 
Eassandra  und  versprach  die  Griechen  von 
Troja  zu  verjagen,  wurde  aber  von  Idomeneus 
erlegt;  Horn.  II  13,  363.  374.  Macrob.  6,  6,  8. 
—  2)  Erzieher  des  Patroklos,  in  dessen  Hanse 
dieser  den  Kleisonymos  (h.  d.)  tötete,  Alex. 
Aitol.  im  Schol.  Horn.  II.  23,  86.  [Höfer.] 

Othrys  ('O&ovs),  Vater  des  Troers  Panthoos, 
weshalb  dieser  Othryades  heifst,  Verg.  Aen.  2, 
318.  336.  [Stoll] 

Otorkondeön  ('OtcoQxovdicop).  Dieser  mit 
Osogos  (s.  d.)  identische  Zeus  der  Otorkonden- 
pbyle  ( Waddington  a.  a.  0.  zu  nr.  361  p.  1081'.; 
vgl.  auch  zu  nr.  377  p.  111.  Judeich,  Athen. 
Mitth.  15  [1890],  271)  in  Mylasa  erscheint  auf 
Inschriften  dieser  Stadt,  Le  Bas- Waddington, 
Inscr.  d'Asie  Minevre.  403.  412.  413.  416. 
Curr.  hellen.  12  (1888),  23.  Atfutn.  Mitth.  15 
(1890),  274.  Sitzttngsbcr.  d.  philos.hist.  Kl.  d. 
Kais.  Akad.  d.  Wiss.  zu  Wien  132  (1896),  13 
nr.  3.  16  nr.  10.  [Höfer.] 

Otos  (*&*oc)  1)  s.  Aloadai  n.  dazu  M.  Mayer, 
Giganten  u.  Titanen  41  ff.  71.  98.  19 7  ff.,  nach 


dem  sie  Söhne  der  Helios-Hypoßtase  Aloen» 
sind,  ferner  Usener,  Göttliche  Synonyme,  Khan. 
Mus.  63  (1898),  849,  der  darauf  hinweist,  daf« 
ihr  Vater  Aloeus,  ein  Poseidonsohn,  der 
„Drescher14  nicht  allein  wörtlich  als  Gott  des 
Landbaus  ist,  sondern  vorzugsweise  bildlich 
als  Erderschütterer  (' EXtXl%&a>v,  ' Ewooiyatai) 
aufzufassen  sei.  Laistner,  Das  Bätsei  der  Sphinx 
2,  368  ist  der  Ansicht,  dafs  der  alte  Kern  der 
Sage  nur  einen  einzigen  Helden  (Roschers  Lexikon 
1,  254,  88,  wo  nur  von  einem  Grabe  des  Otos, 
nichts  von  Ephialtes  erwähnt  wird)  gekannt 
habe,  und  dafs  die  Zweibrüderschaft  spätere 
Erfindung  Bei;  vgl.  aber  auch  besonders  Mayer 
a.  a.  0.  197.  Laistner  führt  a,  a.  0.  86Öff. 
mannigfache  Parallelen  an,  das  Märchen  von 
Bärenohr  u.  s.  w.  und  meint,  der  Name  Otos 
könne  an  Bärenohr  (vgl.  Fick-Bechtel,  Die  griech. 
Personennamen)  erinnern.  '  EvpidXcovoq  würde 
bedeuten r einer  mit  Lauringsohren';  Kosenamen 
daraus  wären  'E<pidXtr>e  und  'ßrof,  und  diese 
Zweinumigkeit  hiitte  dazu  geführt,  dafs  man 
das  Zwillingsmotiv  einmengte.  Daneben  l&firt 
Laistner  noch  die  Möglichkeit,  dafs  man  all 
ursprüngliche  Form  Avr«ptäXz7]s  (vgl.  Abxo- 
leav,  Afo6-lvxot)  annehmen  könne;  att6i  für 
avroe  ist  delphisch,  lakonisch  und  ionisch 
(Gust.  Meyer  120).  AiritqHdXtrrf  —  'At-fqptcUriK, 
dann  =  leibhaftiger  Alp,  Elb,  Teufel.  Meli: 
bei  Laistner  a.  a.  0.  Vgl.  auch  Toepffer  bei 
Pauly-Wissowa  s.  v.  Aloadai  und  den  Artikel 
Olympos  Bd.  8  Sp.  861, 24 ff.  —  2)  Anführer  der 
Epeier  vor  Troja,  aus  Kyllene  in  Elia,  von 
Polydamas  (s.  d.)  getötet,  Horn.  II.  15,  618. 
Paus.  6,  26,  4.  Strabo  10,  456.  M.  Mayer, 
Giganten  u.  Titanen  82.  [Höfer.] 

Otrere  (t)ro*joij),  Amazone,  Gattin  des  Ares 
und  Mutter  der  Pentbesileia  in  der  ephesischen 
Sage:  Hygin.  f.  112.  223.  225.  Tzetz.  Posth.9. 
67.  127;  vgl.  Schol.  II.  8,  189.  Lykcphr.  997. 
Königin  nahen  Antiope:  Apollon.  Rhod.  2,  386. 
1081.  [KlÜRmann.] 

Otreus  ('  Otgtve),  1)  Sohn  des  Dymas  (s.  d. 
nr.  1),  Schol.  Horn.  II.  3,  189;  König  vonPhry- 
gien  (Nägelbach,  Anmerk.  zur  llias*  3,  184—190 
p.  242)  dem  Priamoa  gegen  die  Amazonen  in 
Hilfe  zog,  Horn.  II.  8, 186.  Hesych.  s.  v.  'Ototvf. 
Aphrodite  giebt  sich  dem  Anchises  gegenüber 
als  Tochter  des  Otreus  aus,  Hont,  htfmn.  in 
Yen.  111.  Dieser  Otreus  ist  wohl  identisch 
mit  dem,  nach  dem  die  Stadt  'Oxooia  in  Bi- 
tbvnien  genannt  sein  soll,  Strabo  12  p.  566. 
Nach  Etym.  M.  687.  8f.  (vgl.  Lobeck,  Elem.  81. 
Curtius,  Etymol.*  721)  ist  Ovoevc  =  'Axotve.  - 
2)  ein  Mariandyner,  Bruder  des  Königs  Lyko« 
(s.  d.  nr.  9),  von  Amykos  (s.  d.)  getötet  Yal. 
Flacc.  4,  162  ff.  [Höfer.] 

Otrynteus  (Otovvttvs),  Herrscher  von  Hyde 
am  Tmolos  in  Lydien,  Vater  des  von  Achilleos 
getöteten  Ipbition,  der  'Oroerrti'dn?  heifst, 
Horn.  II.  20,  883  f.  889.  Schwerlich  wird  man 
mit  Btchtel-Fick,  Die  griech.  Personennamtn 
421  annehmen  dürfen,  dafs  der  Name,  weil  in 
einem  jüngeren  Einschub  vorkommend,  auf 
den  attischen  Demos  'Otovrtj  hindeuten  soll. 

[Höfer.] 

Ouniorix,  keltischer  Gott,  bezeugt  durch 
eine  auf  einem  Bronzetäfelchen  eingravierte 
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Inschrift:  Deo  Ouniorigi  Saturnalis  Pauli  filius 
ex  voto.  Monat,  Bulletin  monumental  48  (1882) 
p.  256,  Notice  ejüqraphique  (Paris  1887)  p.  107. 
Abbildung  bei  Huebner,  Exempla  scr.  epigr. 
nr.  930.  Fundort  Cbfitelet  (zwischen  Saint- 
Dizier  und  Joinville);  jetzt  im  Louvre  in  Paris. 

TM.  Ihm.] 

OxeuB  CO£tvs\  Sohn  des  Herakles  und  der 
Megara.  Lactant.  Plac.  ad  Stat.  Theb.  10,  891. 

4,  670.  [Höfer.] 
Oxyalkes  (OlvdXxne),  b.  d.  A.  Indos  nr.  s 

und  Friedr.  Frans,  Mythol.  Studien,  (Progr. 
VtVaeh  1879/80),  19.  [Höfer.] 

Oxyderko  ('0£v8tQ*m),  die  scharfsichtige, 
Beiname  der  Athene  in  dem  Heiligtum,  das 
auf  dem  Wege  nach  der  Burg  von  Argos  neben 
dem  des  Apollon  Deiradiotes  lag,  der  Sage  nach 
gestiftet  von  Diomedes,  weil  ihm  die  Göttin 
in  dem  Kampfe  vor  Troja  den  Nebel  von  den 
Augen  genommen  hatte  (Paus.  2,  24,  2;  vgl. 
Homer  Was  5,  127),  s.  d.  Art.  Ophthalmitis. 

[Eisele.] 

Oxylos  ("OltFlos,  b.  Suid.  s.  v.  '0£vXoe). 
'0£vXoe,  durch  Trübung  «=»  "A^vXog,  Führer,  von 
äyeiv;  vgl.  Horn.  II.  6,  12:  ,?A&vXov  8'  ao' 
f'nfcpvt  ßorjv  aya&bf  JiOfifjSrje  |  Ttv&oavtönv, 
off  fvuitv  Ivxziftivv  iv  'Aoteßr},  atpvsioe  ßiötoio, 
q>(Xo$  i'  rp  aP&QUJtotOtv  ■  ndvxae  ydg  tpt- 

Xeionsv  o8m  Im  olxüt  vaitav.  all'  &fi<pa> 

9vpkiv  arnnvoa,  | ^ avrbv  xal  &foditovxa  KaXq- 
aiov,  os  per  zöv  Tnitmv  \  faxt*  vatnviotos" . 
Dazu  Schol.  A.:  "A£vXov:  olnsiov  <ptXo£iva  zb 
ovoftw  "A^vlos  yao  itaoa  tb  aytiv,  mg  %al 
«apa  t6  xaXttv  KaXqoiog.  ztvig  &  *bv 
£vlcc  davavärzd  q>aaiv,  imzaati  zov  er.  Vgl. 
v.  Wilamovoiis -Möllendorff.  Eurip.  Her  dkl.  1 

5.  268.  Usener,  Altgrieth,  Verabau  S.  32.  Der- 
selbe, Götternamen  S.  864.  Nach  Hesychios  ist 
o£t4o.?  gleich  loofcvXog.  Zur  Ableitung  von 
6£vi  s.  u.;  Benseier,  Wörterb.  d.  gr.  Eigen- 
namen  übersetzt  „Scherfig". 

1)  Oxylos,  Sohn  des  Area  und  der  Proto- 
geneia,  der  Tochter  des  Kalydon  {Apollodor  1, 
7,  2.  Deimling,  Leleger  S.  280).  Ober  Kalydon, 
Sobn  des  Aitolos,  s.  oben  Bd.  2  Sp.  939.  — 
2)  Oxylos,  Sohn  des  Andraimon  (Apollodor 

2,  8,  3)  oder  des  Aitolos,  des  Sohnes  des  An- 
draimon (Schol.  Pind.  Ol.  3,  19),  nach  der  ge- 
wöhnlichen Ansicht  des  Haimon,  des  Sohnes 
des  Thoas  (Ephoros  bei  Strabon  10,463.  Anthol. 
app.  108.  Paus.  5,  3,  6),  vgl.  oben  unter  An- 
draimon Bd.  1  Sp.  342;  Aitolos  Bd.  1  Sp.  202; 
Haimon  Bd.  1  Sp.  1816.  Oxylos  stammte  von 
Aitolos  ab,  und  zwar  im  zehnten  Qliede  laut 
der  Inschrift  seines  einst  auf  dem  Markte  von 
Elia  aufgestellt  gewesenen  Standbildes,  die 
Ephoros  mitteilt  (Strabon  a.  a.  0. ;  vgl.  Anthol. 
app.  108).  Der  Stammbaum  läfst  sich  folgen- 
dermaßen herstellen:   1.  Oxylos,  2.  Haimon, 

3.  Thoas  (von  Thoas  bis  Aitolos  sechs  Ge- 
schlechter nach  Paus.  5.  8,  6),  4.  Gorge,  ver- 
mählt mit  Andraimon  (Paus.  10,  38,  6),  5.  Ai- 
neus,  6.  Porthaon,  7.  Agenor,  8.  Plenron, 
9.  Aitolos,  10.  Endymion  (Apollodor.  1,  7,  7  ff.). 
Hiernach  ergeben  sich  für  uns  nnr  nenn 
Glieder  von  Aitolos  bis  Oxylos,  auch  wenn 
man  beide  mitzählt.  Demgemäß  lag  den  Ver- 
fassern der  Inschrift  ein  längerer  Stammbaum 


vor;  vielleicht  gehört  zwischen  Oxylos  und 
Haimon  der,  Schol.  Pind.  Pyth.  3, 19  angeführte, 
jüngere  Aitolos.  Haimon  und  Andraimon 
scheinen  einen  und  denselben  zu  bezeichnen 
(8.  Örtel  unter  Andraimon  oben  Bd.  1  Sp.  342). 
Gorge  war  die  Schwester  der  Defaneira,  der 
Mutter  des  Hyllos  vom  Herakles,  also  war 
das  Geschlecht  des  Oxylos,  wie  Paus.  6,  3,  6 
betont,  den  Herakleiden  verwandt  —  Aitolos 
war  mit  den  Epeiern  von  Elis  in  Aitolien 
eingewandert  und  hatte  die  dort  heimischen 
Kureten  nach  Arkadien  gedrängt  (s.  oben 
unter  Aitolos).  Sein  Nachkomme  Oxylos  kehrte 
nach  Elis  zurück  und  begründete  dort  die 
Herrschaft  der  Seinen  von  neuem  (Ephoros  bei 
Strabon  10,  463.  8,  357,  vgl.  354).  Ober  das 
Einzelne  wird  Folgendes  überliefert:  OxyloB 
hatte  beim  Diskoswerfen  aus  Versehen  seinen 
Bruder  Thermios,  nach  andern  den  Alkidokos, 
Sohn  des  Skopios,  getötet  (Paus.  5,  8,  7)  und 
war  danach  fliehend  anfser  Landes,  und  zwut 
nach  Elis,  gegangen.  Als  die  gesetzte  Zeit  der 
Sühnflacht  (Ivtawög)  verflossen  war,  kehrte 
er  wieder  nach  Aitolien  heim  (Apollod.  2, 8,  8). 
Da  geschah  es,  dafs  den  unter  Leitung  der 
Hurakleiden  auf  der  Wanderung  nach  der 
Peloponnes  begriffenen  Doriern  durch  Orakel- 
spruch aufgegeben  war,  sie  sollten  sich  „den 
Dreiäugigen",  xbv  zoiötp&aXfLov,  zum  Führer 
wählen  (Pom«.  6,  3,  6.  Apollod.  2,  8,  3.  Suidas, 
Toi6<p(raX(tog,  wo  die  Boioter  mit  den  Doriern 
verwechselt  sind.  Schol.  in  Aristid.  Panath. 
p.  33).  Die  Dorier  erkannten  den  Gesuchten 
in  dem  auf  der  Heimreise  begriffenen  Oxylos, 
der  ihnen  begegnete.  Dieser  hatte  nämlich 
sein  eines  Auge  durch  einen  Bogenschuß»  ver- 
loren (Apollodor.  2,  8,  3);  nach  andern  war  sein 
Pferd  (Suidas)  oder  Maultier  (Paus.  a.  a.  0. 
Schol.  Aristid.  a.  a.  0.)  auf  dem  einen  Auge 
blind.  Oxylos  nahm  die  Führerschaft  an  (vgl. 
hierzu  das  oben  über  "OfaXoe  —  "AfyXog,  d.  i. 
„Führer",  Gesagte);  er  veranlagte  aber  die 
Dorier,  zu  Schiffe  nach  der  Peloponnes  über- 
zusetzen, statt  den  Landweg  über  den  Isthmos 
zu  wählen,  und  brachte  sie  zunächst  von 
Naupaktos  nach  Molykrion.  Als  Lohn  für 
seine  Führung  bedingte  er  sich  vertragsmäfsig 
das  einst  im  Besitze  seiner  Vorfahren  ge- 
wesene Land  Elis  aus  (Ephoros  bei  Strabori 
8,367.  Paus.  6, 3, 6.  Schol.  Pind.  Pyth.  3, 19,22. 
Schol.  Aristid.  a.  a.  0.).  Da  er  aber  fürchtete, 
die  Herakleiden,  nämlich  Aristodemos,  Teme- 
nos  und  Kresphontes,  die  Söhne  des  Aristo- 
machos,  mochten,  wenn  sie  das  schöne  und 
fruchtbare  Eleierland  sähen,  es  selber  behalten 
wollen,  so  führte  er  die  Dorier  nicht  durch 
Elis,  sondern  durch  Arkadien  (Paw*.  6,  4,  1. 
Schol.  Aristid.  a.  a.  0.).  Er  teilte  dann  das 
eroberte  Land  unter  die  Herakleiden  und  ord- 
nete ihnen  auch  sonst  die  neuen  Besitzverhält- 
nisse (Ephoros  bei  Strabon  8,  357).  Nach  der 
Überlieferung  des  Ecliepliylides  bei  Steph.  Byt. 
soll  das  elische  Sphakteria  an  der  Grenze  von 
Meaaenien  die  Statte  gewesen  sein,  wo  die 
Herakleiden  mit  Oxylos  einen  feierlichen 
Freundschaftsbund  schlössen;  von  den  dabei 
geschlachteten  (otpatnv)  Opfertieren  habe  der 
Ort  Beinen  Namen  erhalten.  In  Elis  herrschte 
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damals  Eleios  (Paus.  6.  3,  5)  oder  Dios  (Paus. 
6,  4,  1).    Dieser  wich  dem  Oxylos  und  dessen 
aitolischen  Streitern  nicht  ohne  Kampf.  Es 
kam  zur  Belagerung  der  Hauptstadt  Elia. 
Die  Strafte  Siope  daselbst  soll  ihren  Namen 
davon  erhalten  haben,  daft  Kundschafter  des 
Oxylos  in  aller  Stille  sich  auf  ibr  in  die  Stadt 
geschlichen  hatten  (Paus.  6,  23,  8).   Da  nun  die 
Streitkräfte  beider  Teile  gleich  waren,  so  be- 
8chlof8  man  nach  altem  Herkommen  einen  10 
Einzelkampf  zweier  Krieger  entscheiden  zu 
lassen.  Die  Eleier  stellten  den  Bogenschützen 
Degmenos  oder  Aischines  (wenn  die  Über- 
lieferung bei  Polyaen  richtig  ist),  die  Aitoler, 
bei  denen  die  Schleuderkunst  eben  erst  er- 
funden war,  den  Schleuderer  Pyraichmes,  und 
dieser  gewann  mit  seinem  weitertreffenden 
Wurfgeschosse  den  Sieg  (Paus. 6, 4, 2.  Ephoros 
bei  Strabon  a.  a.  0.  Polyaen.  Strat.  5, 48).  So 
ward  Oxylos  König  von  Elis.    Er  lieft  die  so 
einheimischen  Eleier  zwar  im  Lande  bleiben, 
machte  aber  durch  eine  Neuteilung  die  Aitoler 
zu  ihren  Hitbewohnern  (Paus.  5,  4,  2).  So 
wurde  die  Macht  von  Koile  Elis  vergröftert 
und  auch  ein  beträchtlicher  Teil  der  Pisatis 
mit  Olympia  gewonnen  (Strabon  8,  854).  Da- 
her wird  Oxylos  Führer  (Skymnos  626  ff.  wohl 
nach  Ephoros,  s.  oben),  Be  Siedler  (Strabon  8, 389), 
Gründer  (Schol  Pind.  Ol  3,  19)  von  Elis  ge- 
nannt. Auf  der  dritten  Seite  der  Kypseloslade  so 
im  Heraion  von  Olympia  war  nach  Ansicht 
mancher  der  Exegeten  die  freundliche  Begeg- 
nung der  Aitoler  des  Oxylos  und  der  alten 
Eleier  dargestellt  (Paus.  5,  18,  6).   Dem  Um- 
stände, daft  die  aitolische  Schar  des  Oxylos 
zu  den  Eleiern  hinzukam,  schreibt  Strabon 
(8,  338)  zu,  daft  diese  den  aiolischen  Dialekt 
behielten.   Dem  Dios  erwies  Oxylos  die  Toten- 
ehren, auch  den  andern  Heroen  erhielt  er 
die  alten  Ehrengebräuche,  insbesondere  dem  *o 
Angeias  den  Enagismos  in  der  Form,  welche 
bis  in  Pausanias'  Zeiten  bestand  (Paus.  6, 4,  2). 
Die  nächsten  Umwohner  zog  er  in  die  Stadt 
Elis  zusammen  und  bewirkte  dadurch  deren 
Wachstum  und  Wohlstand  (Paus.  a.  a.  0.).  So 
ward  Oxylos  zum  eigentlichen  Gründer  auch 
der  Stadt,  als  den  ihn  das  Epigramm  seines 
Standbildes    auf    dem    Markte  bezeichnete 
(Ephoros  bei  Strabon  10,  464.  Änthol.  app.  208). 
Auch  sonst  machte  er  sich  durch  weise  Ein-  so 
richtungen  bekannt.   Ein  Gesetz  des  Oxylos 
verbot  auf  einen  Teil  deB  einem  jeden  Eleier 
gehörigen  Landes  Geld  auf  Zins  darzuleihen 
(Aristot.  Pol.  6,  2,  5).  Ein  delphisches  Orakel 
hatte  verordnet,  er  solle  den  Nachkommen 
des  Pelops  zum  Mitbewohner  machen.  Oxylos 
forschte  nach,  und  es  gelang  ihm,  den  Agorios, 
Sohn  des  Damasios  und  Enkel  des  Penthilos, 
des  Sohnes  des  Orestes,  als  solchen  zu  er- 
mitteln.  Diesen  holte  er  aus  dem  achäischen  so 
Helike,  und  mit  ihm  führte  er  einen,  freilich 
wenig  beträchtlichen,  Teil  der  Achaier  ioB 
Land  (Paus.  6,  4,  2).    Auch  die  Sorge  für  das 
Heiligtum  in  Olympia,  die  bis  dahin  den 
Achaiern  obgelegen  hatte,  übernahm  Oxylos 
und  veranstaltete  fortan  den  olympischen  Agon 
(Ephoros  bei  Strabon  8, 357.  Paus.  6,  8. 6.  Schol 
Pind.  Ol.  3, 22).   Nach  Strabon  (8,  454)  soll  er 


sogar  der  Stifter  desselben  gewesen  sein  und 
die  ersten  Olympien  veranstaltet  haben.  Auch 
wird  ihm  zugeschrieben,  daft  er  mit  den  Hera- 
kleiden  vertragsmäftig  die  Heiligkeit  und  Un- 
verletzlichkeit des  eliBchen  Landes  ausgemacht 
habe  (Ephoros  bei  Strabon  8,  368).  Acht  Jahre, 
nachdem  Oxylos  König  geworden  war,  bauten 
die  triphylischen  Skilluntier  den  olympischen 
Heratempel  (Paus.  5, 16,  1).  Oxylos'  Gemahlin 
hieft  Pieria  (P.  6,  4,  4);  vielleicht  ist  damit 
die  Nymphe  der  Quelle  Piera  auf  der  heiligen 
Strafte  von  Elis  nach  Olympia  (Paus.  5, 16, 8) 
gemeint.  Er  hatte  zwei  Söhne,  Aitolos  and 
LaTas.  Aitolos  starb  früh  und  wurde  unter 
dem  Stadtthore  von  Elis  begraben,  von  dem 
die  heilige  Strafte  ausging;  denn  ein  Orakel 
hatte  angeordnet,  dafs  der  Tote  weder  inner- 
halb noch  auf ser halb  der  Stadt  bleiben  sollte. 
Dort  erhielt  er  noch  zu  Pausanias'  Zeit  all- 
jährlich durch  den  Gymnasiarchen  sein  Toten- 
opfer (Paus.  5,  4,  4;  vgl.  unter  Aitolos  oben 
Bd.  1  Sp.  202).  Hin  Sohn  des  Oxylos  heiftt 
Andraimon,  wie  der  Groftvater,  bei  Antonin. 
Lib.  82;  vgl.  Ovid  Met.  9,  330  ff.).  NachOxyloi 
übernahm  LaYas  die  Herrschaft.  Dessen  Nach- 
folger bis  auf  Iphitos  fand  Pausanias  nicht 
als  Könige  erwähnt  und  überging  sie,  obgleich 
er  die  Liste  kannte  (Paus.  5,  4,  6).  Auf  dem 
Markte  von  Elis  sah  der  Perieget  eine  Art 
von  Tempel,  dessen  Dach  von  Säulen  an 
Eichenholz  getragen  wurde.  Dies  war  nach 
der  Aussage  eines  alten  Mannes  das  Grab- 
denkmal des  Oxylos  (Paus.  6,24,  10).  Da* 
Standbild  des  Heros  auf  dem  Markte  mit  der 
metrischen  Inschrift  schien  damals  nicht  mehr 
vorbanden  zu  sein.  Das  Geschlecht  der  Oxy- 
liden  hatte  in  älterer  Zeit,  nämlich  nach 
Iphitos,  die  Agonothesie  der  Olympien  (Paus 
5,  9, 4;  vgl.  Pind.  Ol  3,  12).  Auch  in  späteren 
Jahrhunderten  hielt  der  elische  Adel  das  Ge- 
dächtnis des  Oxylos  in  seinen  Stammbäumen 
fest,  wie  olympische  InBCbriften  bezeugen. 
Vgl.  namentlich  nr.  466  im  Inschriftenbande  (5) 
des  Berliner  Olympiawerks:  'Avxwria*  Baißütr 
M(dpxov)  'Apxaviov  SuuCnnov  trvyaxtQu  toi 
dno  'O^vlov  rov  xxfaavxoe  «öli»,  ifatutv 
ytvoutvrjv  rijc  JnurjXQOS  in\l]  rijc  alf  Viva- 
n[i]aSos,  t]  «rdli«  rj  xäv  'HUfav  xal  17  T)lv^xi*n 
ßovlq  (Arch.  Ztg  1879  S.  210  nr.  330).  Ge- 
meint scheint  eine  Schwester  jeneB  Antonios 
Oxylos.  der  nach  C.  I.  A.  3, 2  im  ersten  Jüng- 
lingsalter um  120  n.  Chr.  in  Athen  verstorben 
ist.  Über  sonstige  Glieder  dieses  Geschlechts 
vgl.  Anm.  zu  nr.  85.  416  des  Olympiawerke« 
Bd.  6;  ein  'Oxvlos  Zauiitnov  war*  Spondophor 
(a.  a.  0.  nr.  86).  —  In  der  Gestalt  des  Oxyloi 
ist  Geschichtliches  und  Mythisches  vermengt 
Seine  Bedeutung  besteht  in  der  Neubegrün- 
dung der  Verhältnisse  des  Eleierlande*  in 
Verbindung  mit  der  Ansiedelung  der  aito- 
lischen Einwanderer  und  unter  freundlicher 
Abfindung  mit  den  dorischen  Stammgenossen, 
sowie  den  eingeborenen  Eleiern.  Für  die 
Hauptstadt  Elis  bekam  er  durch  den  Synoi- 
kismos  noch  insbesondere  das  Ansehen  dei 
eigentlichen  Gründers.  Manches  in  dem  ihn 
umgebenden  Sagengewebe  deutet  auf  einen 
solarischen  Heros.    80  vielleicht  sein  Name 
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(Tgl.  o£vc  als  Beiwort  des  Helios  Hesiod.  th. 
414.  Horn.  h.  2,  196.  Theogn.  426.  —  Gruppe, 
Gr.  Mythol.  in  I.  v.  Müllers  Handb.  6,  2  S.  144, 
12,  erinnert  an  die  Athena  'Oiv8to*<6  auf  der 
Burg  tod  Argos,  Paus.  2, 24,  2 ;  vgl.  oben  8.  v.), 
so  die  Erzählung  von  dem  unglücklichen  Wurfe 
mit  dem  Diskos,  die  der  Sage  von  Apollon  und 
Hyakinthos  entspricht  (s.  Greve  oben  Bd.  1, 
8p.  2760.  2768),  so  sein  Hin-  und  Herwandern 
und  die  Stellung  als  Führer,  vor  allem  aber 
die  merkwürdige  Bezeichnung  als  xQtötp&aluof, 
die  an  den  gleichnamigen  Zeas  der  Larissa 
von  Argos  erinnert,  dessen  Bild  der  -Aitoler 
Sthenelos  von  Ilios  mitbrachte  (Paus.  2, 24, 6), 
und  die  auch  dem  Namen  des  Heliaden  Tgtcnus 
oder  Toiorp  nahekommt.  Man  denkt  dabei  am 
ersten  an  die  drei  lichten  Himmelsrichtungen 
und  Tageszeiten  Morgen,  Mittag,  Abend,  wäh- 
rend der  dunkeln  Mitternacht  das  vierte,  blinde 
Auge  entsprechen  würde  (anders  Max.  Mayer, 
Giganten  u.  Titanen  lllffA  Das  Verhängnis 
führt  unsern  Helden  nach  Süden  ins  Land  des 
Licht«,  von  wo  er,  dem  Helios  gleich  —  und 
zwar  nach  Ablauf  eines  Grofsen  Jahrs  —  zum 
Norden,  ins  Land  des  Dunkels,  nämlich  gen 
Aitolien  zurückkehrt.  Von  da  wiederholt  der 
Üroiäugige  noch  einmal  den  Lauf,  jetzt  als 
Führer  des  dorischen  Wandervolks ,  um  end- 
lich im  Eleierlande  Heimat  und  Ruhe  zu 
finden.  Offenbar  kommt  auch  der  Name  seines 
siegreichen  Kämpfers,  des  ferntreffenden  Schleu- 
deren Pyraichmes,  d.  i.  Feuerlanz,  in  Betracht. 
Halt  man  damit  die  Überlieferungen  und  An- 
deutungen zusammen,  die  auf  alten  Helios- 
dienst in  Elis  führen  (s.  Schirmer  oben  Bd.  1 
Sp.  731  ff.),  so  wird  das  solarische  Wesen  dieses 
Heros  noch  mehr  einleuchten.  Merkwürdig 
stimmt  mit  unserm  Mythos  ein  nordischer 
überein,  nach  dem  Ödin  auf  Sleipoir  gen  Nifl- 
hel  reitet;  als  der  blinde  Gast  fragt  er  in 
seinem  Rätselstreite  König  Heidrek,  wer  das 
Paar  sei,  das  zum  Thing  reite,  mit  drei  Augen 
und  zehn  Füfsen  und  einem  Schwänze  und 
über  die  Lande  streiche,  worauf  Heidrek  ant- 
wortet, dafs  es  ödin  auf  Sleipnir  sei  (s.  Mogk, 
Mi/tholoQie  in  Pauls  Grundriß  d.  german.  Philo- 
logie 1  8.  1072).  —  Vgl.  O.  Müller,  Dorier*  1, 
62  ff.  Klausen  bei  Ersch  u.  Gruber  %.  v.  E. 
Güttins,  Peloponnesus  2,  14,  21  ff.  96,  14.  97, 
20.  Beloch,  Rhein.  Mus.  45  (1890)  S.  562  f. 
Busolt,  Griech.  Gesch.1  1,  232.  Gruppe,  Gr. 
Myth.  in  I.  v.  Müllers  Handb.  5,  2  S.  144.  147. 

2)  Ozylos,  der  „Holzmann"  (Hesych.  5{o- 
log  —  (ao^vlos),  Sohn  des  Oreios  (Bergmann), 
vermählte  sich  mit  seiner  Schwester  Hama- 
dryas  und  zeugte  mit  ihr  die  Nymphen  Karya, 
Halanos,  Kraneia,  Morea,  Aigeiros,  Ptelea, 
Ampelos,  Syke.  Daher  heifsen  diese  Hama- 
dryaden,  und  viele  Bäume  sind  von  ihnen  be- 
nannt (der  Nufsbaom,  die  Eiche,  die  Kornel- 
kirsche,  der  Maulbeerbaum,  die  Pappel,  Ulme, 
Weinrebe,  Feige).  8o  erzählt  der  Epiker  Phere- 
nikos  von  Herakleia  bei  Athenaios  8  p.  78b. 
Ebenda  nennt  Hipponax  die  Feige  (<rvx/cr) 
Schwester  der  Rebe  (Suntlos).  —  Die  auf  un- 
haltbarer Etymologie  des  Namens  Ozylos  be- 
ruhende Mythe  knüpft  an  die  in  Griechenland 
vereinzelte,  anderwärts  häufiger  vorkommende 


Anschauung  von  der  Beseelung  mancher  Bäume 
und  deren  Wandelung  in  weibliche  Wesen, 
sowie  von  Liebesverhältnissen  und  Ehebünd- 
nissen dieser  an.  3qvs  ist  jeder  Baum,  be- 
sonders die  Eiche;  der  Ausdruck  'Auadovae 
drückt  die  Zusammengehörigkeit  der  Nymphe 
mit  dem  Baume  ans.  Vgl.  Stott,  Hamadryaden 
oben  Bd.  1  Sp.  1824ff.  Lehrs,  Popul.  AufsäUe1 
S.  116.  J.  Grimm,  Über  Frauennamen  aus 
10  Bäumen,  Abh.  d.  Berl.  Akad.  v.  12.  Febr.  1852, 
abgedr.  auch  Kl.  Sehr.  2  S.  368  ff.,  bes.  375. 
Mannhardt,  Antike  Wald-  und  Feldkulte  8. 19  ff. 
u.  sonst.   [L.  Weniger.] 

OxynioB  ('O£vvtog),  ein  Sohn  des  Hektor, 
der  von  Priamos  während  des  trojanischen 
Krieges  mit  seinem  Bruder  Skamandros  nach 
Lydien  in  Sicherheit  gebracht  wurde.  Als  die 
Brüder  nach  der  Zerstörung  von  Troja  in  die 
Heimat  zurückkehrten  und  sich  des  Landes 
So  um  Troja  als  ihres  väterlichen  Erbes  be- 
mächtigten, wanderte  Aineias  aus  dem  Lande. 
Konon  narr.  46.   8.  aber  Ophrynios.  [Stoll.] 

Oiyntes  (Ö£vvrns),  Sohn  des  Demophon, 
König  in  Athen,  Vater  des  Apheidas  und  Thy- 
moites.  Sein  ehelicher  Sohn  Apheidas  folgte 
ihm  in  der  Herrschaft,  wurde  aber  von  dem 
unehelichen  Tbymoites  des  Lebens  and  der 
Herrschaft  beraubt.  Tbymoites  war  der  letzte 
Theseide  auf  dem  athenischen  Thron,  Paus. 
90  2,  18,  7.  Demon  bei  Athen.  3  p.  $6  d.  Nicol. 
Damasc.  fr.  50  (Müller  fr.  hist.  gr.  3  p.  386). 
Euseb.  Chron.  p.  136  u.  300  ed.  Mai  =  1,  186 
ed.  Schöne.  Tietz.  Chiliad.  1,  182.  Toepffer, 
Att.  Genealogie  170.  225.  —  Ribbeck,  Anfänge 
des  Dionysoskultus  12  weist  darauf  hin,  dafs 
die  letzten  Theseiden  Namen  tragen,  welche 
ihren  Übermut  und  die  Erbitterung  des  ge- 
drückten Volkes  bezeichnen:  Ozyntes  „der 
Scharfe",  Thymoites  „der  Leidenschaftliche", 
40  Apheidas  „der  Schonungslose".  Dagegen  leitet 
v.  Wilamouritz,  Aristoteles  u.  Athen  2,  129  den 
Namen  des  Tbymoites,  des  Heros  Eponymos 
der  Thymoitaden,  von  frvpov  (Thymian)  ab 
und  sieht  in  Apheidas  den  „Milden",  den,  „der 
nicht  knausert"  (so  hat  schon  Völcker,  Mythol 
des  Japet.- Geschlechtes  174  den  Namen  mit  Be- 
zog auf  Apheidas,  den  Sohn  des  Arkas  erklärt), 
den  Ahnherrn  der  'AcpttäavTt&ai,  während  ein 
an  den  Namen  Oxyntes  anknüpfendes  Geschlecht 
60  bis  jetzt  sich  noch  nicht  hat  nachweisen  lassen. 
Fick  -Bechtel,  Die  griechisch.  Personennamen 
431  leitet  den  Namen  Ozyntes  von  der  thesaa- 
lischen  Stadt  '0£vvtia  ab  und  sieht  darin  eine 
Erinnerung  an  die  Einwanderung  thessaliseher 
Geschlechter  (vgl.  die  TltQvdoidui)  in  Attika; 
den  Namen  Apheidas  setzt  er  mit  Aphidna  in 
Zusammenhang.  [Höfer.] 

Oxyporo«  ('Ogv*oeoc),  Sohn  des  Kinyras 
(s.  d.),  des  Königs  von  Kypros,  Bruder  des 
eo  Adonis;  seine  Mutter,  eine  Tochter  des  Pyg- 
malion, heifst  bei  ApoUod.  8,  14,  8  Metbarme, 
im  Schol.  Dionys.  Per.  609  Thymaretej  vgl. 
Engel,  Kypros  2,  127.  [Höfer.] 
Oxyrynvhelteg  Nomog  (Oivovv%tizr\s  No- 

£öc),  Personifikation  eines  ägyptischen  Nomos  aul 
rünzen ;  vgl.  Froehner,  Le  Nome  sur  les  Monnaies 
d'Egypte.  Extrait  de  VAnnuaire  de  la  Soc.  de 
Numism.  1890  p.  21  des  Sep.-Abdr.  Head, 
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H.  N.  723.  Vgl.  Lokalpersonifikationen  Bd.  2 
Sp.  2107,  63  ff.  [Pools,  Catal.  of  the  coins  of 
Alexandria  and  the  notnes  p.  860  f.  Höfer.] 

[Roscher.] 

Oxyrynchos  ( 'Otvovyzog).  Nach  Clem.  Alex, 
coli,  ad  gent.  p  34  Potter  ^ Ip.40  Di.  verehrten  die 
Bewohner  von  Oxyrynchos  xbv  tptomvvfiov  xf)g 
vatoae  in  der  Gestalt  eines  Fisches.  Nach 
ütrabo  17  p.  812.  Ael.  nat.  an.  10,  46.  Plut. 
de  Os.  et  Is.  7  (vgl.  72)  u.  Steph.  Byz.  war  aber  i 
Oxyrynchos  direkt  nach  dem  als  heilig  dort  ver- 
ehrten Fische  d^vQvyxot  genannt.  [Höfer.] 

Ozomene?  ('O^ouivi}?).  So  heifst  bei  BJyg.  f. 
14  p.  Bunte  die  Mutter  derHarpyien.  Obgleich 
dieser  Name  für  die  Mutter  der  stinkenden 
aasgeiei -artigen  Harpyien  zu  passen  scheint  (s. 
Koscher,  Kynanthropie  71  ff.  82  ff.),  bo  wird  doch 
wohl  bei  Hygin.  mit  Perizonius  u.  Bunte  zu 
schreiben  sein:  Tbaumantis  et  [Electrae]  Ocea- 
nine«  filias.  Vgl.  Ues.  Theog.  266.  Apoüod.  1,  » 
2,  6.  [Stoll.] 


Panniyles  (TTaapvIijc),  phallische  ägyptische 
Gottheit.  Hesychios  s.  v.  bemerkt:  Aiyvnxtoc 
&tbg  IJgianASne'  Koarivoe  6  viwxtoos  JYyaöiv 
(Fragm.  Com.  3  p.  875  ed.  Meiweke)  ä>c  eq>o- 
8o&g  Alyvnxim8i\g,  Eä%aQtqy  TlaauiXnc.  Fehler- 
haft, wie  schon  Sahnasius  erkannte,  wird  er 
noch  einmal  bei  Hesychios  s.  v.  IJaXuvxTje- 
Alyvnxiog  9f6g  verzeichnet.  Als  IJctuvXris 
Alyvnxiog  ötbg  Jloiait6i8rtg  steht  er  der  Hand- 
schrift nach  in  des  Photius  Lexikon.  Naber 
hat  in  seiner  Ausgabe,  Cobtts  Korrektur  auf- 
nehmend, IlaauvXng  hergestellt.  Als  Tlauvlng, 
aber  nicht  als  Gott,  sondern  als  einen  Sterb- 
lichen kennt  ihn  Plutarch  de  Js.  et  Üb.  c.  12 
p.  10  ed.  Parthey.  Es  ist  dabei  zu  beachten, 
dato  Plutarch  hier,  wie  der  Ausdruck  fvtoi  8i 
IJauHnv  xtvu  Xiyoveiv  seigt,  eine  von  der  ge- 
wöhnlichen Sage  über  die  Geburt  des  Osiris 
abweichende  Veraion  wiedergiebt.  Nach  dieser 
Stelle  hört  am  Tage  der  Geburt  des  Osiris 
ein  gewisser  Pamyles  in  Theben  beim  Wasser- 
schöpfen eine  Stimme  aus  dem  Tempel  des 
Zeus  (Amon-Ra),  die  ihm  befiehlt,  die  Geburt 
des  grofsen  wohlth&tigen  Königs  Osiris  laut 
zu  verkündigen.  Er  sieht  den  Osiris,  den  ihm 
Kronos  (Qeb)  übergiebt,  auf,  und  das  den  Phal- 
lejthorien  ähnliche  Fest  der  IJauvXia  wird  ibm 
zu  Ehren  gefeiert,  vgl.  Ma*pero,  Hist.  anc. 
despeuplcs  de  V Orient  classique  1  p.  173  Anm.  4. 

Cap.  86  p.  62  f.  ed.  Partliey  kommt  Plutarch 
auf  das  Fest  der  Famylia  zurück.  Hier  ist 
es  deutlich  Osiris,  dem  die  Pamylien  gelten. 
Es  heifst  in  Partheys  Übersetzung:  „Bei  der 
Pamylienfeier,  die  wie  gesagt  ein  phallisches 
Fest  ist,  wird  ein  Bild  mit  dreifachem  Scham- 
glied  ausgestellt  und  herumgetragen:  denn  der 
Gott  ist  der  Anfang;  aller  Anfang  aber  ver- 
vielfältigt durch  seine  zeugende  Kraft  das, 
was  aus  ihm  her  vorgebt.  Das  Vielfache  pflegen 
wir  ja  auch  durch  dreifach  zu  bezeichnen,  wie 
'dreimal  Selige*  und  rBand,  auch  dreimal  so 
viel,  unendliche*,  wenn  nicht  etwa  gar 'das 
'dreifach'  bei  den  Alten  ganz  eigentlich  ge- 
meint ist:  denn  die  feuchte  Natur,  als  Grund 
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.  und  Entstehung  aller  Dinge  von  Anfang  an, 
machte  die  'drei  Urkörper  Erde,  Luft  und  Feuer: 
denn  die  dem  Mythus  hinzugefügte  Erzählung, 
dafs  Typhon  des  Osiris  Schamglied  in  den 
Flufs  warf,  Isis  dasselbe  nicht  auffand,  sondern 
ein  ihm  ähnliches  Bild  anfertigte  und  aufstellte, 
dessen  Verehrung  bei  den  Phallephorien  aie 
einrichtete  —  dies  geht  auf  die  Lehre  hinaus, 
dafs  der  zeugende  Same  des  Gottes  zuerst  die 

o  Feuchte  als  Urstoff  benutzte,  und  durch  die 
Feuchte  beigemischt  ward  den  zur  Erschaffung 
bestimmten  und  geeigneten  WeBen."  Identisch 
mit  den  Pamylien  scheint  zu  sein  das  von  Et- 
rodot  2  c.  48  mit  diesen  Worten  beschriebene 
Fest:  xi)v  81  KkXnv  dvdyovat  dox^v  xä  Jto- 
vvaco  of  Alyvitxtoi  nXr)v  joomv  xorra  ravra 
r>ifhbv  Ttavxa "EXXrjai •  &vxl  8t  cpaXXöbv  &XXa  <ffi 
loxl  ii(vor)u{va  oaov  xe  mjxvala  ttyälfuna 
vsvQÖanaara ,    xöc   Ttfoupoofovai   xorra  xatfut; 

0  yvvaixte,  vtvov  xb  aiSotov,  0$  noXXtö  tf«  fXac- 
eov  ibv  xov  &XXov  odofuxxog'  itQOTjyiixai  St 
aiXos,  af  8e  %-aovxai  ictiitovcat  xbv  Ji6vvsor 
8t6xi  öe  ptfrv  xt  fre*  xb  alSoiov  xal  mviu 
poGvov  roÖ  e&uaxog,  laxt  X6yog  wf  ol  ctirov  £pö$ 
Xiyduevog.  Brugsch  in  Steins  Ausgabe  hat 
zwar  bei  dieser  Beschreibung  an  ein  Fest  dei 
Min  gedacht,  aber  mit  Recht  betont  Wied- 
mann, Herodots  2.  Buch  p.  224,  dafs  Herodot 
unter  Dionysos  stets  den  Osiris  versteht,  über 

0  Darstellungen  des  Osiris  mit  erigiertem  Phal- 
los  s.  Wiedemann  a.  a.  O.  p.  224.  226;  er  «cht 
in  den  Pamylien  Freudenfeste  des  wieder- 
erstandenen Osiris,  in  denen  die  zeugende 
Natur  deB  Gottes  gefeiert  wurde.  Dafür  ds6 
Osiris  unter  Paamyles  zu  verstehen  ist,  spricht 
vielleicht  auch  der  Umstand,  dafs  Kratim 
2M%ttQis  IJaauvXrie  zusammen  nennt,  denn 
Sokar  tritt  gewöhnlich  mit  Osiris  verschmol- 
zen auf,  s.  Beinisch,  Die  ägyptischen  Demi- 

omaler  in  Miramar.  Wien  1866  p.  112.  Un- 
bedingt sicher  ist  freilich  die  Deutung  sof 
Osiris  nicht,  wie  denn  auch  die  Etymologie 
des  Namens  noch  nicht  genügend  festgestellt 
ist;  vgl.  Jablonski,  Panth.  Aeg.  8  p.  202  ff.  u. 
Opuscula  ed.  Te  Water  1  (1804)  p.  192  f.; 
Ebers,  Zeittchr.  f.  äg.  Sprache  1868  p.  71t  u. 
Ägypten  u.  die  Bücher  Moses  1  p.  249;  Wiede- 
mann, Herodots  2.  Buch  p.  228  ff;  Georg  Hoff- 
mann, Zeitschr.  f.  Assyriol.  11  (1896)  p.  267.; 

3  [Drexler] 
Fachet  s.  Pechet. 

Pachis  (paries).  Obwohl  für  gewöhnlich  der 
Gott  des  Weines  unter  dem  rein  etruskischen 
Namen  fufluns  *(s.  d.)  erscheint,  finden  sich 
doch  auch  einige  Fälle,  wo  er  eine  Ableitung 
des  griech.  Baxroe  als  Zunamen  aufweist 
Es  findet  sich  nämlich  auf  drei  etruskischen 
Tongefilfsen  folgende  im  wesentlichen  gleich- 
lautende Inschrift: 
j  1)  auf  einer  Schale  von  Volci  (veröffentlicht 
im  Nus.  etr.  de  L.  Bonaparte,  pl.  IV  nr.  294, 
und  danach  von  Fabretti  0. 1. 1.  nr.  2260,  tab. 
XLI);  damit  identisch  ist  die  jetzt  im  Floren- 
tiner Musenm  (Gamurrini  Append.  nr.  80,  Tai  II) 
fuflunsnlpaziesvelcMH ; 

2)  auf  einein  Trinkgefäfs  des  München« 
Museums  (veröffentlicht  von  Corssen  1,  480  sq. 
Taf.  XX,  nr.  6,  und  daraus  von  Fabretti  C.  1. 1- 
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suppl.  III,  402,  tav.  XII):  fuflunBlpaj;,  der  Kest 
abgebrochen ; 

3)  auf  einem  Rhyton  des  Britischen  Mu- 
seums (veröffentlicht  von  A.  Newton,  A  cata- 
logue  of  tiie  gretk  and  ttruscan  vases  etc.  2, 
144  nr.  1409  pl.  C,  von  Corssen,  1,  43,  Taf.  XX 
DK  6  und  von  FabreUi,  C.I.  I.  suppl.  I,  nr.  463): 
fuflunlpaxies  |  velcUH. 

Die  vorstehenden  Inschriften  zerlegen  sich 
ganz  zweifellos  —  auch  die  abgebrochene  hat 
so  gelautet  —  in  drei  Worte:  nämlich: 
fuflunsl  paries  velcUH. 

So  würden  die  drei  Formen  in  ihrer  Grund- 
gestalt lauten.  Hier  ist  fuflunsl  (mit  Zwischen- 
vokal fuflunsul,  liederlich  geschrieben  fuflunl) 
der  Geuetiv  von  fufluns',  und  zwar  in  südetrus- 
kischer  Orthographie  mit  s,  während  die  gemein- 
etrnskische  Schreibung  fufluns,  Gen.  fuflunsl, 
sein  würde.  Auch  pagies  ist  aüdetruskischer 
Genetiv  (gemeinetruskiscb  pagies),  von  einem 
gleichlautenden  Nominativ,  der  einem  griecb. 
ßaxjt tos  oder  Ba%%to$  —  beides  ist  möglich  — 
entspricht.  Beide  Genetive  sind  der  bekannte 
etruskische  Genetiv  der  Widmung  (h.  darüber 
Pauli,  Etr.  Stud.  1,  60;  3,  78)  und  bedeuten  so- 
mit: „Dem  Bakchischen  Fufluns".  Die  Form 
velcUH  wird  uns  klar  durch  das  analog  gebil- 
dete targnaUH,  in  jüngerer  Form  tarjrnalö'.  Dies 
tar);naU>(i)  bedeutet  völlig  Bicher:  „inTarquinii", 
es  hei -st  somit  velcUH  „in  Volci".  Der  Ausfall 
des  inneren  Vokals  ist  nicht«  Besonderes,  und 
etr.  ve  —  neben  lat.  Vo  —  ist  die  normale  Laut- 
entsprechung. [Diese  von  mir  selbständig  ge- 
fundene Deutung  findet  sich,  wie  ich  soeben 
sehe,  schon  bei  Busse  (in  Deeckes,  Etr.  Fo.  u. 
Stu.  4,  12);  durch  die  Übereinstimmung  wird 
die  Richtigkeit  bestätigt,]  Die  ganze  Inschrift 
bedeutet  also:  „Dem  Backcbischen  Fufluns  in 
Volci",  womit  es  stimmt,  dafs  die  erste  Schale 
in  Volci  gefunden  ist.  Natürlich  stammen  auch 
die  beiden  anderen,  deren  Fundort  unbekannt 
ist,  ebendorther.  Aus  den  vorstehenden  In- 
schriften lernen  wir  also,  dafs  pajjies  ein  Zu- 
name des  Fufluns  war,  und  dafs  dieser  in  Volci 
verehrt  wurde. 

Ob  derselbe  Name  auch  in  der  unvollstän- 
digen Inschrift 

kuönapajiren  

aus  Bettolle  bei  Arezzo  (Gamurrini  Appetul. 
nr.  562)  stecke,  mufs  vorläufig  dahingestellt 
bleiben.    [C.  Pauli.] 

Pacifer  (=  Eiowvo<p6Qos),  Beiname  mehrerer 
zum  Teil  kriegerischer  Götter,  die  als  Friedens- 
bringer  oder  -Stifter  aufgefafst  wurden,  und 
zwar: 

1)  des  Mars;  vgl.  die  Inschriften  C.  I.  L. 
7,  219  =  Orclli  1358  (Ribblechester:  Paci- 
fero  Marti  ....  posuit  ex  voto)  und  9,  5060 
(Interamnia),  sowie  die  Münzen  des  Probus 
{Eckhel,  D.  Ar.  V.  7  p.  601)  und  anderer  Kaiser 
z.  B.  des  Aemilianus,  Gallienus,  Aurelianus, 
Tacitus  etc.  (Übersicht  bei  Cohen  Feuardent, 
Mid.  Impir.  8  p.  406;  vgl.  auch  Panofka, 
Arch.  Ztg.  15,  30).  Bisweilen  tritt  statt  dessen 
auf  Kaisermünzen  auch  ein  Mara  Pacator 
auf,  z.  B.  auf  denen  des  Commodua  (Eckliel 
a.  a.  O.  7  p.  121,  mehr  bei  Cohen  -  Feuardent 
a.  a.  O.  8  p.  406;  vgl.  ob.  Bd.  2  Sp.  2396,  66). 


2)  des  Mercurius;  vgl.  Ov.  Met.  14,  291 
(pacifer  Cyllenius).  Fast.  6,  666  (pacis. . .  arbiter), 
mehr  oben  Bd.  2  Sp.  2816,  12  ff.  Nicht  selten 
wird  der  caduceus  des  Mercurius  als  Friedens- 
stab aufgefafBt  (vgl.  die  paeifera  virga  des 
Hermessohnes  Echion  bei  Val.  FL  Argon.  4, 
139  und  überhaupt  Preller,  Auagew.  Aufs. 
S.  152  f.).  Zu  Augustus  als  M.  pacifer  s.  Hör.  c. 
1,  2,  41  u.  Duruy,  Gesell,  d.  r.  Kaiserr.  übers. 

io  v.  Hertzberg  1,  288  f. 

3)  des  Hercules;  vgl.  die  bilingne  In- 
schrift von  Aquinum  C.  I.  L.  10,  6386  =-  C.  I. 
Gr.  6986,  wo  dem  'ffyaitJttJs  &allotp6(fog  'Jep&s 
Evdnovotos  der  Hercules  Pacifer  Invictus 
Sanctus  entspricht,  sowie  die  Münzen  des  Probus 
etc.  bei  Eckhel  7  p.  91.  444.  501;  mehr  bei 
Cohen- Feuardent  a.  a.  0.  8  p.  390,  ob.  Bd.  1 
Sp.  2981,  46  ff.  Cavedoni,  Bullett.  arch.  Napol. 
1857  p.  26.    Vgl.  ferner  *Senec.  Herc.  Oet.  am 

so  Ende:  Sed  tu  domitor  magne  ferarum  ;j  orbisque 
simul  pacator  und  Sil.  It.  2,  488  Nemeae  pacator. 

4)  des  Apollo;  vgl.  die  Inschrift  bei  Grut. 
38,  7  =  Orelli  1440.  Über  den  Lorbeerzweig 
als  Friedenssymbol  vgl.  Plin.  N.  H.  16,  133 
[laurus]  ipsa  paeifera. 

5)  der  Minerva:  a.  die  Münzen  dea  Geta 
etc.  bei  Cohen- Feuardent  a.  a.  0.  8  p.  408  und 
die  'A&t}vü  Elor\voq>ÖQOs  auf  der  Statuenbasis 
C.  1.  Gr.  6833.  Auch  der  der  Athene  geheiligte 

so  Ulivenzweig  galt  als  Symbol  des  Friedens :  Verg. 
Aen.  8,  116  (paeiferac  olivae)-y  vgl.  Bottiche?, 
Baumkult  S.  426  f.  Die  Inschrift  C.  I  L.  6> 
673*  ist  gefälscht. 

6)  des  luppiter(?);  vgl.  die  wohl  gefälschte 
Inschrift  bei  Orelli  1276,  doch  ist  ein  Iuppi*** 
Pacator  orbis  bezeugt  durch   die  Münze  Aea 
Valerianua  bei  Eckhel  7,  386  (Iupmter  8eden* 


gno  Mercur*% 
Genio  Pacifero  Sacrum  etc  [Itoscher.] 

Padua  pater.   Bull.  d.  Inst.  1876  S.  85 
schritt  in  archaischer  Schrift   in   der  Kä£fij? T 
S.  Lorenzo  in  Pigognaga  bei  Gonzaga  am 
dea  Po:  Pado.  patrfi].    [R.  Peter.] 

Fagasalog  {Iluyacaioe),    Beiname    1)  o-*2? 
Apollon  in  Pagasai,  dem  Hafen  platze  vonPherfti . 
Hesiod.  s$ut.  70.  Schol.  Apoll.  Rhod.  1,238.  ICtynt. 
oo  M.  646,  39.    Nach  Herakl.  P>ont.  im  Schol. 
Hesiod.  a.  a.  0.  soll  Pagasai   seinen  Namen 
davon   erhalten  haben,  dafs  Trophonioa  da- 
selbst  den    Tempel   des   Apollon   errieft.*»* ^ 
(itnyvvvai).    Andere  Etymologieen  des  Na,to 
nayaoccC  s.  b.  Schol.  Bes.  u.  Schol.  Apoll,  * 
a.  a.  O.  ütrabon  9,  436.   Stender,  De  ^r 
tarum  .  .  expeditione  fab.  hut.  crit.  2?f  ^r 
Pagasites;  —  2)  des  Iason,  weil  d)e 
ten  mit  der  Argo,  die  selbst  Pagasa««  , 
1.  13,  24;   vgl.  Pal-  Flacc.  1,  4^ 


von  Paffasai  fortsegelten,  Anth.  PqI  \    V  "^V-f. 
Ov.   Met.  8,  349.    Fast.  1,  491.   ^  V 
345.  18  (19),  176.  -  8)  der  Alkest^  .  ^ 
des  Admetos  von  Pherai,  Ov.  Ar* 


Pagasites  (IlayaaitTjsX 
in  Pagasai  und  überhaupt  w 
s.  v.     Vgl.  Pagasaios  u 


Digitized  by  Google 


1243 


Pagasitis 


Päian  (Deutung  des  Namens)  1244 


PagaHitig  (Ilayaaixig),  Beiname  der  Artemis 
auf  einer  thessalischen  Weihinschrift,  die  die 
Kultgemeinschaft  der  Artemis  mit  dem  Apollon 
Pagasaios  (s.  d.)  und  Pagasites  (s.  d.)  bezeugt, 
A.  Wilhelm,  Athen.  Mitth.  15  (1890),  303,  18. 
Auf  Münzen  von  Pagasai-Demetrias  findet  sich 
das  Haupt  der  Artemis,  Poole,  Catal.  of  greek 
coins  brit.  Mus.  Thessaly  to  Aitolia  18, 1  pl.  3, 1. 
Macdonald,  Catal.  of  greek  coins  in  the  Hun- 
terian  Collection  Unwersity  of  Glasgow  450,  1. 
J.  v.  Schlosser,  Beschreib,  der  altgriech.  Münzen 
der  kunsthistor.  Samml.  d.  aUerh.  Kaiserhauses 
1,  9.  [Höfer.] 

Pagaso»  (IJayaads),  ein  Hyperboreer,  Heros 
Eponymos  de«  als  Kultstätte  des  Apollon  be- 
rühmten Pagasai;  Boio  bei  Paus.  10,  6,  8. 
Crusius  s.  t.  Hyperboreer  Bd.  1  Sp.  2807,  64; 
vgl.  Pagasaios,  Pagasites,  Pagasitis.    [Höfer.  j 

Pagrag  (Haynas),  nach  Pausan.  Damasc.  bei 
Malalas  p.  198  ed.  Bonn.  —  fr.  4  Müller,  Frgm. 
Hist.  Graec.  4,  469,  Gigant  und  Gegner  des 
Zeus,  Ton  dessen  Blitzen  er  niedergeschmettert 
worde;  das  Lokal  des  Kampfes  ist  in  Syrien, 
wo  spater  Pagrai  (Strabon  16,  751)  stand,  als 
dessen  Eponymos  Pagras  anzunehmen  ist, 
M.  Mayer,  Giganten  und  Titanen  243.  Der 
'Eisdaimon'  Pagrasist  eine  Personifikation  des 
Nordwindes,  der  in  Kilikien  üayQSvs 
(Boqq&s  ovrof  iv  .  .  Malltö  JTaypfwc-  nvti 
yaff  anb  %QT)(ivä>v  utydlcav  %al  6o&v  Ötxl&v, 
sa/  &Ht}Xcc  nttuiveov,  a  xalefrat  IlayQixd.: 
Arist.  de  rent.  1)  hiefs,  wie  im  Peloponnes 
Boreas  und  die  anderen  Stürme  als  Titanen 
erscheinen,  Mayer  a.  a.  0.  219.  In  Zusammen- 
hang mit  dem  aramäischen  'pegar'  =  'nieder- 
reifsen,  zerstören*  will  den  Namen  PagraH 
bringen  H.  Lewy,  Semit.  Fremdwörter  im  Griech. 
189.  [Höfer.] 

Pagus,  Gau,  s.  Lokalpersonifikationen. 

Paian  n.  Paion.  1)  Tlaiifjwv;  TJatAv  aus 
Tlaitmv  «■=  Ilat^ßmv,  Hoffmann,  Die  griech. 
Dialekte  3,  623 ;  tluiav  nach  Baunack,  Studien  1 , 
158  aus  UauLFtov  kontrab.;  Ilcuäv  Eust.  138,8, 
Tgl.  Ahrens,  Dial.  2,  199.  Die  ältere  Epik 
kennt  nur  die  Tolle  Form  naijcov,  die  jüngere 
ilaneben  auch  IJaidv,  das  bei  den  Tragikern 
und  in  Prosa  überwiegt,  während  in  der  Ko- 
mödie (hier  Tereinzelt  auch  IJairjatv  Arist. 
Lysistr.  1291;  s.  a.  Herondas  4,  1.  U.  81.  82. 
86  u.  Meister  dazu  S.  816),  die  wohl  als  alt- 
attisch zn  bezeichnende  Form  ITatitv  häufiger 
ist  (s.  Kock,  Com.  Att.  fr.  2,  14). 

Die  DeutungsTersuche  der  Alten  gehen 
entweder  Ton  nuvtiv  (Schol.  Arist.  Plut.  636. 
ScJiol.  in  Horn.  II.  E  401.  Etymol.  M.  667,  11. 
Hesych  s.  t.  Tü»ag.  Macr.  Sat.  1,  17,  16)  oder 
Ton  natav,  das  mit  frtQantvtiw  synonym  Bei 
(Eust.  II.  A  472.  Schol.  Arist.  Plut.  636)  oder 
TOn  nuitiv  =  „schlagen0  aus  (so  schon  Arist.  Pax 
464.  Callim.  hymn.  in  Apoll.  97.  103.  Ephoros, 
fr.  70.  Müller  1,  255.  Ihm*,  Et.  M.  469,  46. 
Apollon.  Arg.  2,  712.  Macrob.  Sat.  1,  17,  17). 
Von  einigen  wird  die  etymologische  Erklärung 
auf  den  ganzen  bei  den  Päanen  üblichen  Refrain 
(das  nautvinbv  Iniooriu«  Athen.  16,  696)  Ifj 
Ilatäv  oder  ft  Tlaiäv  ausgedehnt,  der  schon 
frühzeitig  zu  dem  feierlichen  Vollnamen  des 
Gottes'/?}  JM«T}a>»zu8ammenwucbB.  (Zuerst  Hymn. 


Horn,  in  Apoll.  272.  Callim.  a.  a.  0..  Apoll.  Arg. 
2,  704;  'Itnuidv  bei  Isyll.  Ep.  D.22, 25,  Wilam,). 
Schon  Kallimachos  kennt  die  Ableitung  Ton  ffjui 
und  den  Zusammenhang  mit  der  delphischen 
Legende;  nach  Apollonios  2,  714  wurde  der 

Säter  so  oft  veruommene  Kultruf  zuerst  im 
unde  der  korykischen  Nymphen  (nach  Eph. 
der  Parnassier)  laut,  die  Apollon  zum  Kampfe 
mit  dem  Python  anspornten;  nach  anderen 
(Klearchos  bei  Athen.  15,  701.  Macrob.  Sat.  1, 
17, 17.  Etym.  M.  469, 19)  war  es  Leto,  die  dem 
kleinen  auf  ihrem  Arme  ruhenden  Sohne  erst- 
mals das  Kampfeswort  zurief.   Der  Ursprung 
dieser  Erzählungen  ist  Termutlich   in  einer 
ursprünglich  scherzhaft  gemeinten  Interpre- 
tation bekannter  Kunstdarstellungen  zu  suchen 
(Tgl.  z.  B.  die  rotfigurige  attische  Lekythos  in 
der  Berliner  Vasensammlung  nr.  2212,  abgeb. 
bei  Overbeck,  Kunstmyth.  4  (Apollon),  378,  auf 
der  die  ermunternde  Haltung  der  Leto  in  der 
That  etwas  derartiges  zu  besagen  scheint). 
Apollodoros  negl  &td>9  bei  Macr.  1,  17,  19  er- 
klärt das  aus  der  Interjektion  gebildete  Adjek- 
tiv frjjo«  (Aesch.  Ag.  146.  Soph.  Oed.  Tyr.  164. 
1097.  Arist.  Vesp.  874.  Lysistr.  1281.  Apollon. 
2,  712.  C.I.A.  1,  510.  C.I.Gr.  6 11.  Papyr. 
Berol  bei  Parthey  44,  83.  98  a.    Päan  de« 
Aristonoos  Bull.  hell.  17,  561.    Philol.  63  Er- 
günzungsbeft  4;  Crusius  liest  hier  und  sonst 
Ii]  Ii)  mit  &nb  roö  *6euov  ¥to&at  xal  Ural, 
indem  er  Apollon  und  Helios  identifiziert.  In 
dem  Excerpt  bei  Macrob  1,  17,  17  geht  end- 
lich die  Spitzfindigkeit  soweit,  dafs  zwischen 
ii]  riaiäv  —  medere  Paean  und    !s  Ilaidr  » 
immitte  feriendo  geschieden  wird.  Die  Neueren 
haben  mit  Ausnahme  Ton  Fick,  Gr.  Personen- 
namen 9  460  (7tj*«it}a>»  —  Heilkunstfreund) 
und  Baunack,  Studien,  1,  163,  dessen  Erklä- 
rungsversuch (f  iit'  al&va  =  auf  zum  Helfer, 
Ton  idg.  aisa  =  Heilung)  an  die  Kombina- 
tionen der  alten  Grammatiker  erinnert,  auf 
eine  Ausdeutung   des  IntooTuta    mit  Recht 
Terzich tet.    Von  den  alten  Erklärungen  des 
Wortes  /7«tdv  hat  Panofka  (Die  Heilgötter  der 
Griechen,  Abh.  d.  Berl.  Ak.  1843,  262;  eben« 
Crusius,  Phil.  63.  E.  H.  8  mit  dem  unter 
stützenden  Hinweis  auf  Formen  wie  luaato? 
itQÖenatos  „dreinschlagend"  bei  Aesch.  Ag.  183. 
388)  die  Ableitung  Ton  xaitiv  =  „schlagen" 
wieder  zu  Ehren  gebracht;  er  denkt  an  das 
Austreiben  der  Krankheiten  durch  Schläge  und 
möchte  in  diesem  Sinn  die  mit  einem  Baum- 
zweig schlagende  Götterfigur  auf  der  Münte 
Ton  Kauloma  (Müller,  Denkm.  1,  16,  72)  für 
Apollon  Paian  in  Anspruch  nehmen.  Welcker, 
Götterlehre  1,  642  nimmt  auf  Grund  unhalt- 
barer mythologischer  Voraussetzungen  als  ur- 
sprüngliche Form  d>aa>F  —  Tldv  —  der  „Leuch- 
tende" an;  Fick  a.  a.  0.  bringt  das  Wort  mit 
(unatoc  „kundig"  in  Zusammenhang;  Pascal, 
stud.  phil.  Rom  1893  p.  11  mit  der  V  pä  (%6on 
pater)  -=  der  „8chirmendew.  Mehr  Beachtung 
verdient  die  Ton  Pictet  in  Kuhn' 8  Zeitschrift  6, 
40  gegebene  Deutung,  die  sich  auch  Usentr, 
Götternamen  163  aneignet,  wonach  die  Grund- 
form pavjavän  (ebenso  Vanicek,  Etym.  Wörterb- 
629)  =  „der  der  Reinigung  und  Heilung 
Müchtige41  (Ton  der  Wurzel  pü)  lautet,  mmal 
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da  der  bei  den  Tragikern  geläufige  appellative 
Gebrauch  des  Wortes  die  verwandte  Bedeutung 
des  „Heilenden,  Helfenden,  Sieghaften"  aufweist 
(Atsch.  Ag.  99.  822.  1221.  Suppl.  1052.  Soph. 
Track.  1208.  fr.  639  N.,  parodistisch  wieder- 
holt in  Arist.  Flut.  686). 

Die  Probleme,  die  durch  das  Aber  Paion 
vorliegende  Material  gestellt  werden,  sind  im 
wesentlichen  folgende:  War  Paion  ursprüng- 
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von  dessen  primitiver  und  einförmiger  Kunst, 
die  Wunden  durch  Krauter  zu  heilen,  die  recht 
ppärlichen  Zeugnisse  doch  einstimmig  zu  be- 
richten wissen.  Ob  er  in  ganz  Griechenland 
bekannt  und  älter  als  Apollon  war,  wie  Utener 
meint,  mufs  dahingestellt  bleiben;  andererseits 
ist  an  eine  Hypostase  Apollons  um  so  weniger 
zu  denken,  als  die  iatrische  Bedeutung  der 
apollinischen  Epiklesis  nur  selten  vorkommt 
lieh  ein  Sondergott  im  Usener' scheu  Sinne,  und,  10  (s.  unten).   Die  Vermutung  Usenets,  dafs  auch 


im  bejahenden  Falle,  bat  sich  Beine  Selbständig- 
keit auch  später  erhalten?  Wie  verhält  eich 
dazu  die  apollinische  Epiklesis  und  welche  Be- 
deutung bat  sie?  Ist  sie  wie  andere  lokal  oder 
begrifflich  beschränkt  oder  bat  sie  einen  all- 
gemeinen Charakter?  Wie  wurde  sie  eine  Epi- 
klesis anderer  Götter  und  welchen  Sinn  hat 
sie  hier?  Einen  Beitrag  zur  Lösung  dieser 
Fragen  geben  Schwalbe,  Über  die  Bedeutung  des 


später  noch  im  Kult  neben  den  anderen 
„Heilanden"  der  homerische  Paieon  in  seiner 
Eigentümlichkeit  sich  erhielt,  steht  und  fällt 
mit  der  einzigen  Stütze  Cic.  in  Verr.  ad.  sec.  4, 
127  atque  ilk  Paean  sacrifieiis  anniversariis 
opud  illos  (in  Syrakus)  colebatur,  wo  die  Deu- 
tung des  Paean  auf  Apollon  durch  die  Be- 
obachtung, dafs  auch  sonst  der  Ehrenname 
ohne  weiteren  Zusatz  sich  findet  (bei  den 


Päan,  Magdeb.  Progr.  1847.    Bruchmann,  De  so  Römern  Seneca  Herc.  Oet.  92.  luven.  4,  172. 


Apollme  et  Graeca  Minerva  deis  medicis  p.  49  ff. 
l'ascal,  De  Apollinis  cognomine  IJaiäv  (ohne 
selbständigen  Wert).  Preller -Bob  er  t  1,  277,  2. 
Usener,  Götternamen  S.  163  ff.  Arthur  Fair- 
banks,  A  study  of  the  Greek  Paean  in  Cornell 
Studies  in  class.  Philology  XII,  1900. 

I.  Paieon  der  Götterarzt.  Bei  Homer, 
E  401  heilt  Paieon  den  Hades,  900  den  Ares 
durch  ÖSvvfoaxa  tpdofiaxa,  und  d  232  wird  von 


174.  Antonius  p.  360  Peiper.  Apollin.  Sid.  2, 
164.  807),  empfohlen  und  durch  die  ib.  c.  98 
enthaltene  Nachricht  von  ähnlichen  Kultverhält- 
nissen in  Agrigent  nahegelegt  wird.  Im  Kult 
läfst  sich  der  homerische  Paieon  weder  hier  noch 
anderswo  unterbringen.  Dagegen  erhält  sich  da 
und  dort  die  Erinnerung  an  ihn  in  der  durch  das 
Epos  beeinfiufsten  Überlieferung  {Apoll.  Bhod. 
4,  1609.  Lukian,  Deor.  Dial.  13,  2  [olympische 


den  ägyptischen  Ärzten  ausgesagt:  /Tatiforöe  f  lat  so  Scene].  tragodoyod.  148.  Nonnos  36,  62.  40, 


ytviQlris.  Schon  die  alten  Erklärer  haben 
lebhaft  darüber  gestritten,  wer  damit  gemeint 
sei.  Die  Annahme  eines  selbständigen  Götter- 
wesens vertrat  Aristarch  (Scftol.  E  898.  Lehrs, 
de  Arist.  st.  hom.*  179 ;  das  damit  in  Widerspruch 
stehende  Schol.  9  231  ist  verderbt,  Änderungs- 
vorschläge bei  Ludwich,  Arist.  Horn.  Textkr.  1, 
641  und  Usener  S.  164  Anm.  19),  wogegen  Krates 
und  in  eingehenderer  Weise  Zenodot  von  Mallos 
(Eustath.  p.  1014,  60),  wie  es  scheint,  in  einer  4 
besonderen,  dramatisch  augelegten  Schrift 
J7anjovfi}  (Sdiol.  Veron.  zu  Verg.  Aen,  10,  738. 
Schneidewin,  Philol.  2,  764.  Wachmuth,  de 
Gratete  Mall.  p.  28)  für  die  Identität  mit 
Apollon  eintraten  und  für  die  Textgestaltung 
daraus  die  Konsequenzen  zogen  (Schol.  3  231. 
Schol.  E  898).  Wenn  schon  der  Augenschein 
bei  Homer  Aristarch  Recht  giebt,  so  wird  die 
Notwendigkeit  einer  Sonderung  durch  eine  im 


407),  ohne  dafs  sein  Bild  durch  neue  Zöge  be- 
reichert wurde,  und  besonders  in  der  Standes - 
tradition  ärztlicher  Kreise,  die  ihn  als  einen 
der  ersten  Vertreter  der  Kunst  feiert  und  nach 
homerischem  Vorbild  berühmte  Ärzte  von  ihm 
abstammen  läfst  (Anthol.  Pal.  3,  266.  270. 
271.  3,  819.  Le  Bas-Foucart  211a  —  Kaibel 
epigr.  473.  Iamblich.  de  Pyth.  vita  31,  208: 
ttvai  di  tavtij»  rrjv  lmaTTjur)v  xb  u>r  «"£  aQifje 
An6Ua>vot  xal  riaiütvog,  vaxtoov  d\  x&p  «toi 
xbp  'Aaxi.t\itiip). 

II.  Apollon  Paian.  Die  Epiklesis  Paiau, 
die  durch  die  frühesten  Zeugnisse  als  apolli- 
nisch erwiesen  wird  und  bis  weit  herab  in  die 
römische  Kaiserzeit  volkstümlich  blieb,  steht 
in  einem  eigentümlichen  Zusammenhang  mit 
dem  apollinischen  Festlied  und  ist  aus  der  un- 
mittelbaren Kultübung  erwachsen.  Schon  bei 
Horner  A  473  singen  die  Achäer  einen  schönen 


Lauf  der  Diskussion  beigebrachte  Hesiodische  so  Paieon  auf  Apollon  als  den  rettenden  Gott, 


Stelle  zur  Evidenz  erwiesen:  fr.  189  tt  ui} 
'AnölXcov  Qoißoe  inix  bavatoio  aameti  r;  xal 
/7er i cd v  &f  «dvxcav  <pä(f(ucxa  olStv.  Noch 
ein  weiterer  Beleg  aus  früher  Zeit  mufs  im 
homerischen  Sinn  gedeutet  werden:  Solon  fr. 
13  Bergk  2*,  46,  wo  nach  Aufzählung  der  ver- 
schiedensten Kenntnisse,  die  von  den  Göttern 
kommen,  darunter  der  M  antik,  die  auf  Apollon 
zurückgeht,   die  ärztliche  Kunst  aufgeführt 


und  X  391  wird  der  Paieon  als  Siegeslied  an- 
gestimmt. Die  Bedenken,  die  schon  alte  Kom- 
mentatoren (Scliol.  s.  d.  St)  und  zuletzt  Bruch- 
mann p.  66  veranlagst  haben,  an  der  zweiten 
Stelle  die  Beziehung  auf  den  Freund  der  Troer, 
Apollon,  abzulehnen,  werden  durch  die  richtig» 
Bemerkung  Reichels,  Vorhellen.  Götterkülte  S.  67 
erledigt,  dafs  die  prononcierte  Parteistellung 
der  einzelnen  Götter  auf  den  Kult  keinen  Ein- 


wird :    &U.ot    nuiMvog   nolvcpaoudxov   toyov  eo  flnfs  ausgeübt  habe.   Wenn  aber  Apollon  der 


£%ortte  lijXQoi.,  Da  Asklepios  wenigstens  für  die 
homerischen  Stellen  nach  der  ihm  vom  Epos 
zugewiesenen  Stellung  nicht  in  Betracht  kommt, 
wie  denn  auch  von  den  alten  Erklärern  diese 
Möglichkeit  bezeichnenderweise  ganz  aulser 
Acht  gelassen  wird,  so  ergiebt  Bich  daraus  die 


Päan  erklingt,  so  bedeutet  dies,  dafs  er  als 
Päan,  als  Helfer  und  Retter,  gefeiert  wird. 
Denn  das  inüp&eypa :  natrjov,  u  Hutuv,  u>  Ih 
Huiav  (Wechsel  der  Interjektion  in  den  Päanen 
des  Makedon  und  ArisUmoos)  gilt  als  das 
charakteristische  Merkmal  dieser  Hymnengat- 


Notwendigkeit  der  Annahme,  dafs  die  Griechen  tung  (Athen.  16,  696 e.  Hesych.  s.  v.  dpu£  nauep); 
in  alter  Zeit  einen  Sondergott  Paieon  kannten,     es  findet  Bich  in  den  meisten  Überresten  und 
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in  allen  vollständig  erhaltenen  Päauen  (die  Sieger  über  die  Finsternis  (Apollon.  2,  669. 
einzige  Gegeninstanz  ist  das  als  Päan  böswillig  Herodor.  fr.  48)  und  wird  zum  Zeugen  der 
gedeutete  Skolion  dea  Aristoteles  auf  Hermeiar,  Wahrheit  angerufen  (Plato  leg.  2,  664  c).  Er 
Athen,  a.  a.  0.);  und  wenn  in  späteren  Zeiten  ist  der  Glück  und  Heil  spendende  Gott 
auf  Sterbliche  (Lysander,  Plut.  Lys.  18,  1.  (Pindar  Pytlu  4,  270.  Eur.  Jon  125,  141 
Flamininus,  Plut.  vit.  Flam.  16  u.  a.;  e.  Ath.)  Aristopli.  Vesp.  874)  in  allen  Lebenslagen,  er 
Päane  gedichtet  wurden,  so  lag  die  Frivo-  wird  augerufen  bei  drohendem  Unglück  (Schci. 
lität  in  der  Herabwürdigung  des  offiziellen,  Aristoph.  Plut.  636),  beim  Antritt  einer  See- 
der  liturgischen  Sprache  angehörigen  Kultbe-  fahrt  (Etym.  M.  p.  131,  38),  beim  Symposion 
griffe.  Dafs  der  Päan  und  die  gleichnamige  io  (Alkman,  Bergk  fr.  11.  Schwalbe  p.  38);  er 
Kpiklesis  ursprünglich  der  Apollonreligion  schirmt  vor  dem  Tode  (Eurip.  Ale.  91,  220), 
eigentümlich  sind,  bestätigen  die  antiken  Zeug-  vor  Seuchen  und  Krankheit  und  jeglichem 
nisse  (Menand.  ntol  iniöetnt.  Walz,  rhet.  gr.9,  Ungemach  (Eur.  Her.  820;  s.  WHamov.it: 
129.  Servius  zu  Verg.  Aen.  6,  667.  Schol.  z.  d.  St.).  Das  Wort  Päan  umschließt  die 
Arist.  Plut.  686.  Pindar  fr.  116  mit  Ein-  ganze  Fülle  seiner  göttlichen  Kraft,  wie  sie 
schlufs  der  Artemis,  s.  Schwalbe  p.  7  A.  11)  und  besonders  auch  sich  in  den  Mythen  bewies 
die  in  Delphi  heimischen  Legenden,  die  von  (s.  den  Päan  des  Aristonoos);  es  ist  die  charak- 
der  Entstehung  des  Rufs  berichten  (zu  den  teristische  Bezeichnung  seines  Wesens,  die  bei 
schon  oben  aufgeführten  vgl.  noch  die  attische  der  Apotheose  des  DionyBos  als  höchster 
Version  bei  Macrob.  1, 17, 18).  Es  ergiebt  sich  zu  Ruhmestitel  auf  diesen  überging  (s.  unten  den 
dies  auch  aus  den  erhaltenen  Belegen,  welche  Päan  des  Philodamos),  und  so  tiefgegründet 
die  zeitliche  Priorität  des  apollinischen  Bei-  ist  in  der  griechischen  Religion  diese  Ver- 
namens  erweisen.  Denn  wenn  bei  Homer  der-  ehruog  deB  Apollon  Paian,  dafs  schon  früh- 
selbe  erst  zu  erschliefaen  ist,  so  tritt  Hymn.  zeitig  der  Ruf  zum  Helfer  (das  Ii)  Jlaidv  und 
Horn,  in  Apoll.  Pyth.Qi  die  eine  fest  stehende  Kult-  Flaiuv  'AnoXXov)  zur  blofsen  liturgischen  Formel 
Übung  voraussetzende  Namensform  7rjjrat»Ja>»  und  zum  stereotypen  Ausdrnck  des  Sieges- 
auf, und  v.  839  singen  die  Kreter  auf  dem  Zug  jubels,  der  Freude  oder  der  Verwunderung  er- 
»ach  Delphi  den  lepaieon,  den  Apollo  selbst  starren  konnte  (Soph.  Trach.  221.  Aristoph. 
mit  der  I'norminx  begleitet,  ebenso  wie  in  dem  Thesm.  311.  Pax  463.  Aves  1763.  Theoer.  5, 
jüngst  aufgefundenen  delphischen  Kirchenlied  so  79.  6,  27.  Epictet.  diss.  8,  10,  6.  Diog.  Laert. 
Pull,  hell  19=  1896  p.  404  deVGott  selbst  den  vita  Epic.  6.  Ovid.  ars  amat.  2,  1.  Met.  14, 
Päan  beginnt  (s.  a.  Ttbull.  2,  6,  9,  vermutlich  720.  Claudian  praef.  in  Huf.  11). 
aus   der  Titanomachie  des  Arktinos).    Schon  Aus  dieser  allgemeinen  Geltung  der  Epi- 


lie  homerischen  Stellen  geben  zwei  der  be-  klesis  ergiebt  sich  ferner,  dafs  sie  sich  nicht 

deutsamsten  Anlässe  wieder,  bei  denen  der  wie  andere  örtlich  begrenzen  läfst.    Doch  ist 

Ruf  zu  dem  helfenden  Gott  erscholl:  inl  naven  dadurch   nicht  ausgeschlossen,  dafs  sie  zur 

Xotuoü,  aXXcc  xttl  inl  naven  noXtuov  (Schol.  Unterscheidung  von  anderen  Apollonkulteo  da 

Aristoph.  Plut.  636.).  Als  der  Heiland,  der  die  und  dort  eine  lokal  gefärbte  Bedeutung  au- 

Pest  vertreibt  (s.  a.  Soph.  Oed.  P.  164;  über  nehmen  konnte,  in  der  eine  besonders  erfolg- 

den  Zusammenhang  dieser  Funktion  mit  seiner  40  reiche  Bethätigung  der  helfenden  Kraft  dea 

Bedeutung  als   Gott  der  heifsen  Jahreszeit  Gottes  zum  Ausdruck  kam.    Bezeugt  ist  in 

s.o.  Posclier  1,  433),  hat  er  eine  gewisse  Ver-  diesem  Sinn  'Au6XXmv  Tlaiäv  für  Athen:  C.l.A. 

wandtsebaft  mit  dem  Götterarzte  Paieon,  aber  1,  210;  vgl.  Aristoph.  Ach.  1212  iXX'  oijl  »tri 

doch  nur  eine  entfernte.     Die  im  engeren  rrjutoov  TJaiävia  (die  Erklärung  des  Schol.  ist 

Sinn  iatrische  Wirksamkeit  des  Apollon  Paian  augenscheinlich   aus   der  Stelle  erschlossen 

tritt  in  der  lebendigen  Religionsübung  nur  und  deshalb  ohne  urkundlichen  Wert);  für 

selten  zu  Tage  (vgl.  des  Paradoxographen  Apol-  Oropos:  ein  Altar  neben  Herakles  und  Zeus, 

lonios  bist,  comment.  40);  und  wenn  auch  einige-  Paus.  1,  34,  8,  vielleicht  als  Orakelgöttern,  «. 

mal  das  päanische  Wesen  des  Gottes  referie-  Siebeiis  z.  d.  St.;  für  Sasoba  in  der  Hennos- 

rend  in  diesem  Sinne  aufgefafst  wird  (Menand.  50  ebene:  Weihung  Bull.  hell.  11,  1887,  94,  für 

»fol  imdtmt.  9,  129.  Strabon  14,  636.  Plut.  Selinus:  Altar  mit  Athene  I.  G.S.  7.269;  für 

Quaest.  Conv.  9,  18,  4.   p.  745  tovg  lavQovg  Rom:  Virgines  Vestales  ita  indigitant  Apollo 

AndXXmvt  nat&vt  %qmuivovs  ndvza\  so  ist  doch  Medice,  Apollo  Paean  Macrob.  1,  17,  16,  Tgl. 

in  den  gottesdienstlichen  Urkunden  der  eigent-  P/üegons  Androgynenorakel  bei  Ittels,  Sibyll 

liehe  und  ausschliefsliche  Gott  gegen  Krank-  Blätter  S.  114.  Ferner  findet  sich  der  Kamein 

heiten  Asklepios.    Die  apollinische  Epiklesis  der  feierlich  gemessenen  Sprache  der  Hymnen 

hat  einen  viel  allgemeineren  Charakter  und  und  Weihepigramme:  Callim.  hymn.  in  Apoll 

bringt  die  Wirksamkeit  des  Gottes  nach  ihren  2,21.97.103.   Theoer.  Epigr.  1,8.  7,  1.  Arth. 

verschiedensten  Seiten  zum  Ausdruck.    Er  ist  Pal.  2,  253.  518.   Hymn.  orph.  34,  1.  Hymn- 

Helferin  erster  Linie,  wie  die  Legenden  zeigen,  co  mag.  2,  2,  3  Abel  (■—  Buresch- Klaros  p-  <2), 

als  Gott  des  Kampfs  und  Siegs  (s.  a.  Scltol.  Päan  von  Ptolemais:  Re'cuc  archeol.  1889,  71. 

Thuc.  1,  50.  4,  43.   Eust.  Horn.  E  401;  dafs  C.  I.  Gr.  1946  «=  Kaibel  ep.  799  (nach  Kaibtl 

der  Angriffspäan  sich  an  ihn  wendet,  geht  aus  röm.  Ursprungs).    5039  «=>  K.  1023  (synkreti- 

der  oben  erwähnten  attischen  Sage  hervor,  stisch  Tlaiuv  MavSoüXtg  aus  Talmis-Kalapscbe). 

wonach  das  delphische  Orakel  den  Athenern  2034  (?Tenos).  Inschrift  von  Hassanlar  (Lydien): 

die   Weisung  gab,   die    Hilfe   Apollons   im  Weihung  einer  ABklepiosBäule(TOrwfcar»/Iari«- 

Amazonenkampf  mit  dem  Rufe  ff  Tlaidp  zu  vog)  an  Hekate  und  Men,  s.  Buresdt,  Aus  Lydien 

erflehen);    er  ist    der   morgendliche  (täioe)  S.  152.  Inschrift  von  Ak -Euren  (Pbrygien): 
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Paian  (Asklepios) 


Apollon-Paian, 
Gamma  (nach 
Crtuier,  Gtmmmkunde 
T»f.  6  nr.  Sl). 


Arch.  epigr.  Mitt.  19,  1896  S.  231.  Orph. 
Argon.  21.  175.  1866.  Kaibel  ep.  797.  Orac. 
somn.  ap.  Aritt.  or.  sacr.  4.  (t.  1,  511  Bind.) 
Kuseb.  praep.  et.  5, 8.  Die  einzige  erhaltene  Dar- 
stellung in  der  Kunst  auf  einer  jetxt  verschol- 
lenen Gemme  [Oreuzer,  Gemmenkunde  Taf.  6 
N.  31,  Denkmäler  der  alten  Kunst  2  N.  121a. 
Deuttche  Schriften  2,  3,  484:  ein  zierlicher,  be- 
kränzter Apollokopf,  Tor  demselben  ein  Zweig 
(Lorbeer  oder  Olive?),  die  Haare,  in  denen  das  10 
Wort  nauc(v)  steht,  endigen  in  einen  kleinen 
Schwan]  wird  man  nach  den  oben  gegebenen 
Ausführungen  Anstand  neh- 
men müssen  mit  Overbeck, 
Kunstm.  4, 160  ohne  weite- 
res aaf  den  Heilgott  zn  be- 
ziehen (Dentnngs  versuche 
bei  Lersch,  Apollo  der  Heil- 
spender 17  und  Stephani,  C. 
B.  1863,  S.  84.  A.  6).  » 

III.  Asklepios  Paian. 
Wenn  bei  Apollon  die  Be- 
zeichnung des  Heilandes 
umfassenderen  Sinn  hat,  so 
verrät  sie  bei  Asklepios,  der 
im  Laufe  der  Entwicklung 
sich  immer  mehr  beschränkenden  Wirksam- 
keit des  Gottes  gemäfs,  ausschliefslich  iatri- 
sche  Bedeutung.  Insofern  ist  Asklepios  der 
rechtmässige  Nachfolger  des  homerischen  so 
Götterarztes,  der  neben  Apollon  zuerst  diesen 
Namen  trug.  Es  acheint  aber  infolge  der  engen 
Verbindung  des  Apollon  und  Asklepios  das 
apollinische  Beiwort  direkt  auf  diesen  über- 
gegangen zu  sein.  Es  spricht  dafür  nicht  blofs 
die  Analogie  mit  Dionysos,  sondern  auch  die 
Thatsache,  dafs  die  uuf  Asklepios  gedichteten 
Päane  den  apollinischen  nachgebildet  sind,  und 
in  mehreren  Bruchstücken  (in  dem  Päan  von 
Ptolemais,  in  dem  des  Makedo,  Bergk  3,  676  40 
—  C.  I.  A.  3,  171b  und  vielleicht  auch  in 
dem  des  Sophokles ,  Bergk,  P.  L.  G.  2*,  248) 
bei  Beginn  des  Liedes  des  eigentlichen  Paian, 
Apollons,  zuerst  gedacht  wird.  Der  früheste 
Beleg  ist  der  von  Sophokles  auf  den  Gott  ge- 
dichtete Päan,  dessen  Kult  eben  erst  in  Athen 
eingeführt  wurde  (420  v.  Ch.:  Körte,  Ath.  Mitt. 
18,  1893, 249),  ohne  dafs  allerdings  die  Epiklesis 
erhalten  wäre.  Sie  findet  Bich  ohne  Zusatz 
Nicandcr  theriaca  439,  686,  wo  die  Attribute  60 
und  die  lokalen  Beziehungen  auf  Asklepios 
deuten,  ebenso  Herondas  4,  1.  11.  81.  82.  86. 
Am  häufigsten  erscheint  sie  wie  bei  Apollon 
in  den  religiösen  Urkunden,  den  Hymnen, 
Weihepigrammen  und  -inichriften:  in  den 
schon  genannten  Päanen,  von  denen  der  von 
Ptolemais  in  der  einfachsten  liturgischen 
Form  gehalten  ist,  im  Päan  des  Isyllos  an 
Epidauros  ( Wilamowitz,  D  1,  22,  25,  E  10,  s.  a. 
Caoeadias,  Fouilles  d'Epidaure  4,  7.  47,  4  =  eo 
268,  12),  in  der  Weihinschrift  des  Soarchos  von 
Lebena  (Ath.  Mitt.  21,  1896  p.  67),  im  Lied  des 
Diophantos  Sphettios,  Bergk  3,  249  —  C.  I.  A. 
8,  171a.  /.  G.  S.  I.  1016.  C.  I.  Gr.  8,  6978  c 
=-  Kaibel  1026,  611  u.  add.  511  —  JL  1027, 
5974  A.  B.  —  .1,,//..  Fol.  2,  884  (Rom),  2292 
(Del os),  8158  (Smyrna),  8538  (Pergamum)  — 
K  1035.  T.  I.  A.  3,  268  (?  Athen).  Arch.  epigr. 
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Mitt.  15,  1892,  206  (Mösien).  Hymn.  orph.  62, 
11.  Androm.  bei  Galen,  de  antid.  1,  6  (14,  42). 
Phäostratos  in  der  *x<ppa<u«  des  Kallistraios 
434,  13.    Tzetz.  chil.  10,  710. 

IV.  Dionysos  Paian.  In  Delphi  trat  Dio- 
nysos in  enge  Beziehung  zu  Apollon,  die  sich 
im  Austausch  der  Attribute  bekundet  (s.  oben 
Voigt  1,  1033.  Rohde,  Psyche*  2,  52).  Auch 
der  Kultname  Paian  wurde  auf  Dionysos  über- 
tragen. Die  abgerissenen  Litteraturangaben, 
acs  denen  diese  Thatsache  erschlossen  werden 
konnte  (Eurip.  fr.  480  N.  aus  dem  Likymnios: 
öiaaoza  tpiXöStttpve  Bünte  nuiicv  Anollov 
ttilvot*),  Hymn.  orph.  62,  11:  Untier  &voaty%fe, 
Oolumella  de  cultu  hört.  224:  Delie  te  Paean  et 
te  euie  euie  Paean),  erhalten  ein  neues  Licht 
durch  den  Inhalt  des  dem  Ende  des  4.  vor- 
christl.  Jahrhunderts  angehörenden,  die  del- 
phische Lokaltradition  wiedergebenden  Päans 
auf  Dionysos,  als  dessen  Verfasser  Philodamos 
von  Skarpheia  genannt  wird  (Bull.  htU.  19, 
1895,  391).  „Nachdem  der  Sohn  des  Zeus  und 
der  Thyone  seine  Wanderfahrten  auf  Erden 
beendigt  hatte,  und  die  Eifersucht  der  Hera 
durch  die  Vermittlung  der  Thclxinoa  gestillt 
war,  zieht  er  in  den  Olymp  ein.  Die  Musen, 
mit  Epheu  bekränzt,  begrüfsen  ihn  als  un- 
sterblichen Päan,  und  Apollon  beginnt  das 
Lied."  Die  dionysischen  und  apollinischen  Rufe 
verschmelzen  (tvoi  S>  ib  Bdxt'  <u  il  Tlaiuv). 
Dionysos  übt  die  päanische  Wirksamkeit  in 
dem  umfassenden  apollinischen  Sinne  aus;  s. 
den  Endrefrain  'Ii  Ilaidv,  ii)t  a<ozr]q,  ({qpoov 
xävde  nohv  qtvlaoa'  tiaiaavi  abv  ölßco;  doch 
wird  er  im  besonderen  auch  mit  der  Bitte  um 
Verleihung  der  Gesundheit  angegangen  (s.  den 
Nachtrag  Bull.  hell.  21,  1898,  518).  —  (Uber 
das  Vasenbild  dionysischen  Charakters  bei  Ger- 
hard, Arch.  Zeit.  10,  404,  auf  der  die  Personi- 
fikation des  Liedes  Ihadv  neben  Küuos  [«•  d  ] 
inschriftl.  bezeugt  ist,  s.  Voigt  ob.  Bd.  1  Sp.  1072.) 

V.  Paian  in  vereinzeltem  Zusammen- 
hang mit  anderen  Göttern  und  mit  Per- 
sonifikationen: Beiwort  des  Zeus:  Hesych. 
8.  v.  Die  Deutung  des  lorbeerbekränzten  Zeus- 
kopfes auf  der  Münze  bei  Mionnet,  descripl.  des 
mid.  6, 602  nr.  801  in  diesem  Sian(Panofka,  Abh. 
der  Berl.  Ak.  1843  S.  257)  ist  unwahrscheinlich. 
Beiwort  des  Helios  bpi  Timottt.  fr.  13.  Bergk 
3,  624:  av  t'  &  xbv  itl  n6lov  oioüviov  &xuai 
IxtunoaCg  "Alts  ßällcov,  niuipov  inaßolov  ii&QOis 
ßilo;  a&s  Anb  vevo&s,  3>  «  FLaiäv.  Hymn.  orph. 
8,  12.  Ueiwort  der  Athene  unter  der  Form 
Tltticovt'ct  in  Athen  und  Oropos.  Pseudoplut. 
vita  dec.  orat.  842 e.  Pom«.  1,  34,  2.  über  die 
Lage  des  athenischen  Heiligtums  s.  Wachs- 
muth,  Die  Stadt  Athen  1,263.  Beiwort  des  Pan 
Hymn.  orph.  11,  11,  des  Thanatos  Soph. 
fragm.  639  N.  Eurip.  Hippol.  1378.  Diphilos 
fr.  88  Kock  und  Hypnos  Sörth.  Phil.  832.  Da 
endlich  in  jedem  Päan  der  Kultruf  vorkam,  so 
würde  die  Konsequenz  es  erfordern,  die  Epi- 
klesis auf  alle  diejenigen  Götter  auszudehnen, 

*)  Die  Anrede  Ist  einem  an  die  delphi»chen  Gott- 
heiten gerichteten  Gebet  entnommeo,  waa  einen  Auhult 
dafür  bietet,  daf»  der  l'iud.  4,  SS,  3  berichtote  Zag  de« 
I,lkymnio§  und  Iulaui  nach  Delphi  im  euripideiicheu 
Stnoke  vorkam 
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die  nach  der  Überlieferung  durch  Päane  verehrt 
worden  (zusammengeht,  b.  BernJtardy,  Grundr. 
d.  gr.  Litt.  2J,  627).  Doch  ist  es  nicht  ausge- 
macht, ob  das  tititpOtyn«  überall  die  volle  Be- 
deutung der  Epiklesi  i  festgehalten  hat,  oder  ob  es 
nicht  vielmehr,  wie  zuweilen  bei  den  Tragikern 
und  Komikern,  so  auch  in  vielen  Päanen  zu  einer 
inhaltlosen  liturgischen  Formel  geworden  ist. 

VI.  Paian  personifiziert:  s.  Sp.  1260,  38 ff. 

2)  Paion,  der  Rponym  des  Volks  der  Päonen 
a)  entweder  als  Sohn  des  Endjmion  und  Bruder 
des  EpeioB,  Aitolos  und  der  Eurykyde,  der  nach 
der  Besitznahme  der  Herrschaft  durch  EpeioB 
aus  Elia  floh  und  einen  Landstrich  am  Axios 
besetzte,  welcher  nach  ihm  Päonien  genannt 
wurde;  Paus.  6,  1.  2,  3,  oder  b)  als  Sohn  des 
Poseidon  und  der  Helle;  Hygin.  poet.  astr.  2, 
20.  Eratosth.  Catasterism.  in  Wettermanns  Myth. 
grate,  p.  262,  9,  oder  endlich  c)  als  Sohn  des 
Autarieus  und  Enkel  des  Illyrios,  der  andere 
Eponymen,  Skordiskos  und  Triballos,  zeugte. 
Appian.  lUyr.  2,  1,  346  Mendelss. 


vgl.  auch  den  Artikel  Paralia.  [Höfer.]  — 
Paideia  findet  sich  ferner  in  dem  an  ähn- 
lichen Abstraktionen  reichen  Pinax  des  Ktbtt 
c.  XV,  XVIII,  XXXII:  der  von  Aletheia  und 
Peitho  umgebene  Genius  der  wahren  philo- 
sophischen Bildung,  dem  die  Pseadopaideia 
entgegensteht.  Ein  im  Berliner  Kupferstieb 
kabinett  befindliches  Relieffragment,  das  von 
K.  K.  Müller  in  der  Archäol.  Zeitung  1884,  122 

10  veröffentlicht  worden  ist,  stellt  nach  den  Nach- 
weisen Müllers  in  der  DeutscJten  Litteratur- 
seilung  1884,  29  Sp.  1068  (s.a.  Bobert  ebendort 
30  Sp.  1109)  dieselben  Sceoen  im  Anschluß  an 
Kebes  dar.  (Eisele.] 

Paideios  (riaidiios),  Kultbeiname  des  Dio 
nysos  auf  einer  athenischen  Inschrift  C.  1.  A. 
2,  8, 1222  p.  17.  —  Kumanudes,  'AQrjvaiow  7, 291 
vergleicht  Paidokores   (s.  d.),  Paidotropho* 
(s.  d.),  Paidokomos  (s.  d.).  Eher  scheinen  aber 

so  als  Parallelen  Tlats  (s.  d.),  Ntavtae  (s.  d. , 
Kore  u.  s.  w.  zu  entsprechen  [Höfer.] 
Paideros  (IJuidtqms),  scherzhaft  (=  nuiit- 


Paidia  den  geflügelten  Himoma  achaukelnd,  Vaoenbild  (nach  Annali  d  Intl  !BT>7  tav.  A). 


3)  Paion,  Sohn  des  Antilochos,  Enkel  des 
Nestor,  dessen  Söhne  aus  Messeuien  vertrieben 
wurden  und  sich  in  Athen  niederliefsen.  Von 
ihm  leitete  sich  daB  athenische  Geschlecht  der 
Päoniden  her.  Paus.  2,  18,  8;  Töpffer,  Att. 
Genealogie  227. 

4)  Paion,  Vater  der  Phano»yra,  der  Gattin 
des  Minyas.  Schol.  in  Apoll.  Arg.  1,  230. 

5)  Paion,  Vater  des  Aristaios,  des  Vaters 
der  Perseis.  Phcrekydes  fr.  10  Müller  (ScJiol. 
in  Apoll.  Arg.  3,  467).  [Kisele/j 

Paideia  (Ilaidtia),  die  Bildung  als  Göttin: 
Lucian.  somn.  9,  14;  sie  fährt  mit  einem  Ge- 
spann geflügelter  Rosse  ebenda  16;  vgl.  Stephani, 
Compte  rendu  1864,  46.  —  In  einer  Frauen- 
gestalt, dargestellt  auf  einem  Vasengemälde 
der  K.  Sammlung  in  Berlin,  welche  den  King- 
übungen  der  Jünglinge  im  Gymnasium  bei- 
wohnt, erblickt  Stephani  a.  a.  0.  1876,  80  die 
Personifikation  einer  Oberaufsicht  bei  der  Er- 
ziehung und  Rildung  der  Jünglinge  TltttSn'a; 


Qttozfc,  jratdoqptlijf)  gebildetes  Epitheton  de« 
Zeus,  Telekleides  bei  PoMuj  3,  70;  vgl.  d.  Art. 
Ganymedes  Bd.  1  Sp.  1696,  6  ff.  [Höfer.] 

Paidia  (TluiSid),  die  Personifikation  des  ero- 
tischen Spiels,  inschriftlich  bezeugt:  1)  al" 
einem  fein  stilisierten  attischen  Vasenbild, 
dessen  Mittelpunkt  Aphrodite  und  Eros  bilden. 
Die  Paidia,  die  einen  durchsichtigen,  umgür- 
teten Cbiton  und  den  Korymbos  auf  dem  Haupte 
trägt,  ist  mit  der  Höre  Eunomia  eng  verbunden. 
Daneben  sind  andere  bei  der  Hochzeit  betei- 
ligte Dämonen,  Peitho  und  Euduimonia,  dar- 
gestellt. Müller,  Denkm.  2,  27,  296;  Gerhard, 
Prodromos  229;  Stackelberg,  Gräber  der  Bell- 
Taf.XXIX;  C.I.  G.  8361;  —  2)  in  genrebafter 
Auffassuug  auf  einer  Müncbener  Vase:  Paidia, 
den  knabenhaft  gebildeten,  mit  langen  Flügeln 
versehenen  Himeros  schaukelnd.  Lenormant-de 
WÜtet  des  mon.  ceram.  2, 22 ;  0.  Jahn,Süchs- 
Ber.  6,243 ff.;  Aunal.  delV  üwt.  1857  tav.A;  C.I. 
Gr.  8366;  Baumeister,  Denkm,  8, 1871.  (Eisele.J 
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Paidokomos  (naidox6uo?),  Beiname  der 
Athene  (llutdoxdooc  rtavxänfte):  Nonn.  Dionys. 
18,  175.  [Höfer.] 

Paidokores  (Ilai8o%6or\t\  Beiname  de«  Her- 
mes in  Metapont,  Hesych.  s.  v.  Uber  Hermes 
als  %ovQox?6tpos  b.  d.  Art.  Kurotrophos  Bd.  2 
Sp.  1632,  88ff.;  über  Kult  des  Hermes  in  Meta- 
pont d.  Art.  Hermes  Bd.  1  Sp.  2868, 18  ff.  [Höfer.] 

Paidotrophos  (flaidorcöqpoc),  Kaltname  der 
Artemis  im  messenischen  Korone,  wo  sie  mit 
Dionysos  nnd  Asklepios  einen  Tempel  beaal's, 
Paus.  4,  84,  6;  Tgl.  d.  Art.  Artemis  Bd.  1 
Sp.  669,  47  ff.  Kurotrophos  Bd.  2  Sp.  1628,  52  ff. 
1680,  64ff.  rflöfer.] 

Pateon  s.  Paian. 

Painiscos  wird  auf  einem  Pr&nestinischen 
Bronzespiegel  gelesen  (veröffentlicht  von  Benn- 
dorf, Bull.  1867,  Mnqq.Ann.  1871,  119  sqq.  De 
Wüte,  Comptes  rendues  de  l'Acadimie  1867,  62; 
Fabretti,  C.I.I.  suppl.l,  nr.  478.  Garruci,  Sytl. 
nr.  688;  abgebildet  Ann.  (Mon.  ined.)  dell'Inst. 
XLUI  — 1871,  tab.  XXIX  nr.  2;  besprochen  von 
Mommsen,  C.  I.  L.  suppl.  nr.  24.  Corssen  1, 347. 
2, 278.  318.  Qarrucci  a.  a.  0.  Jordan,  Krit.  Beitr. 
26  sqq.).  Die  Lesung  ist  indes  nicht  sicher: 
-wahrend  Benndorf,  Fabretti,  Corssen,  Mommsen 
Painiscos  lesen,  glauben  Garrueci  und  Jordan, 
dafs  vielmehr  Painsscos  dastehe.  An  sich  ist 
ia  die  letztere  Form  nicht  sonderlich  glaub- 
haft. Allein  es  kann  hier  von  einer  Fest- 
stellung des  Textes  Abstand  genommen  werden, 
da  für  die  mythologische  Erklärung  des  Namens 
beide  Formen  gleichwertig  sind,  denn  auch 
Painsscos  würde  selbstverständlich  nur  für 
Panisacos  stehen  können.  Dafs  der  Graveur 
diese  Form  schreiben  wollte,  halte  ich  mit 
Jordan  für  gewifs,  und  beide  geleseneu  Formen, 
Painiscos  und  Painsscos,  würden  nur  durch 
einen  Irrtom  desselben  entstanden  sein.  Dafs 
das  i  der  ersten  Silbe  von  Painiscos  als  Epen- 
these „durch  etruskischen  Einflufs  auf  das  Pro- 
vinziallatein  von  Praeneste"  zu  erklären  sei 
(Corssen  2,  278),  ist  eine  verfehlte  Annahme. 
Kine  solche  Epenthese  ist  dem  Etruskischen 
selbst  völlig  unbekannt  und  es  kann  sie  somit 
auch  nicht  auf  andere  Dialekte  übertragen.  Die 
wenigen  Beispiele,  die  man  früher  wohl  für 
eine  solche  Epenthese  im  Etruskischen  zu  finden 
geglaubt  hat  (Corssen  2,  213;  Deecke  in  Müllers 
JStruskern  2*,  364),  sind,  wie  schon  Deecke  her- 
vorhob, ,. unsicher  ,  und  diese  Epenthese  ist, 
wie  wir  jetzt  wissen,  thatsäcblich  gar  nicht 
vorhanden.  Es  bleibt  somit  nichts  anderes 
übrig,  als  einen  Irrtum  des  Graveurs  für  Paniscos 
oder  Panisscos  anzunehmen.  Damit  stimmt  auch 
die  Darstellung,  denn  es  ist  eine  Szene  tanzen- 
der Satyrn,  Marsuas  und  Paniscos  genannt. 
Dafs  der  letztere  Name  nichts  anderes  ist,  als 
eine  deminutiviscbe  Ableitung  von  Pan,  ist 
selbstverständlich.   [C.  Pauli.] 

Paion  —  Paian  (s.  d.). 

Paionaios  (rictuovaiof  — ■  77ert<£>vioc),  einer 
der  idäischen  Daktylen  mit  einem  Altar  in 
Olympia,  Paus.  5,  7,  6.  14,  7.  Vgl.  d.  Art. 
lasion  Bd.  2  Sp.  60,  27  ff.  Kureten  Bd.  2 
Sp.  1605,  26  ff.  Maafs,  Aratea  (Philol.  Unters. 
12  [1892]),  849.  [Höfer.] 

Paion fa  (Tluimtüt),  Beiname  der  Athena  als 


einer  Gesundheit  spendenden  Göttin  (s.  d.  Art. 
Hygieia  Bd.  1  Sp.  2778)  1)  in  Athen,  wo  ihre 
Statue,  ein  Werk  des  Eubalides,  neben  denen 
des  Zeus,  der  Mnemosyne,  der  Musen  und  des 
Apollon  im  inneren  Keranieikos  stand,  Paus. 
1,  2,  6.  L.  Hofs,  Areh.  Aufsätze  149  f.  Eine 
rweito  Statue  oder  ein  Altar  der  Athena  P. 
befand  sich  im  äußeren  Eerameikos,  Plut. 
vita  decem  orat.  Lykurg,  p.  851a;  —  2)  in 
10  Oropos,  wo  im  Ampbiaraostempel  ihr  mit 
Aphrodite,  Panakeia,  Iaso  und  Hygieia  ein 
Altar  geweiht  war,  Paus.  1,  34,  3.  —  Auch 
die  als  Pallas  (s.  d.  A.  Lokal  Personifikationen 
Bd.  2  8p.  2107,  68  ff.  u.  d.  A.  Oxyryncheites) 
dargestellte  Personifikation  des  Nomos  Oxy- 
ryncheites bezeichnet  Panofka,  Arch.  Zeit.  10 
(1852),  468  als  Athene  Paionia(?).  [Höfer.] 

Paioulos  (Tlativtoe).  1)  Beiname  des  Dio- 
nysos, Hesych.  s.  v.  Über  Dionysos  als  Heii- 
so gott  s.  d.  Art.  Dionysos  Bd.  1  Sp.  1062.  — 
2)  Apollon  heifst  Jlai&vioe  &va£  bei  Atsch. 
Agam.  490  Kirchh.  Über  Apollon  als  Heilgott 
s.  d.A.  Apollon  S.433.  —  8)  s.  Paionaios.  [HÖfer.] 
Pols  (TTAIZ),  1)  beigeschriebener  Name  eine« 
neben  dem  dionysisch  aufgefaßten  Kabir 
(KABIROI)  stehenden  Knaben,  der  mit  einem 
Kännchen  aus  einem  grofsen  Krater  schöpft, 
auf  einem  im  tbebanischen  Kabirion  gefun- 
denen Vasenfragment  (vgl.  Winnefeld,  Mitth. 
so  d.  athen.  Inst.  13  Taf.  9,  abgebildet  ob.  Bd.  2 
Sp.  2638  und  dazu  den  Text  von  Bloch  Sp.  2637  f.). 
Auch  auf  vielen  daselbst  gefundenen  Weih- 
inscbriften  wird  neben  dem  Kabir  auch  der 
Pais  genannt,  der  hier  und  da  auch  allein 
genannt  wird.  Diese  Vorstellungen  stammen 
aus  dem  orphischen  Kreise,  wie  O.  Kern,  Hermes 
25  (1890)  S.  4  ff.  nachgewiesen  hat,  der  an  den 
Zagreus  der  Orphiker  erinnert.  Anders  Winne- 
feld a.  a.  0.  S.  422.  [—  2)  Die  Inschrift  aus 
40  Poseidonia  C.  I.  Gr.  3,  6783  (rfic  &e&  v[d]c 
Iluidöf  bezieht  0.  Hoffmann  bei  Collits,  Dia- 
lektinschr.  2,  1618  auf  Hera  und  zwar  auf  die 
im  arkadischen  Stymphalos  verehrte,  während 
Welcker  (Rhein.  Mus.  3  (1863)  581  ff.)  darunter 
Proserpina  versteht.  Höfer.]  [Roscher.] 

Pakoritün  Bromlos  (HaxoptrAv  Boö/uoc). 
Eine  Weihinschrift  aus  Pergamon  (Frankel, 
Jnschr.  von  Pergamon  2, 297  S.  224)  ist  BqouX(o>) 
TlaxoQix&v  errichtet  Frankel  a.  a.  O.  vermutet, 
so  dafs  der  Dedikant  aus  der  Stadt  TTaxopA*  am 
Euphrat  (Ptolem.  6,  18,  7j  stamme.  [Höfer.] 

Pakste  (pakste)  findet  sich  als  Beiscbrift  auf 
einem  Spiegel  von  Cortona,  der  von  Fabretti 
(C.  1.  I  nr.  #1022  bis)  veröffentlicht  und  von 
Corssen,  Spr.  d.  Etr.  1,  327,  von  Murray 
in  der  Academy  vom  31.  August  1878  und  vom 
18.  Sept.  1879,  von  J.  Taylor  im  Athenaeum 
vom  6.  Sept.  1879  und  in  der  Academy  vom 
20.  Sept.  1879  und  von  Bugge  in  Deeckes  Etr. 
co  Fo.  u.  Stud.  4,  29  besprochen  ist  Die  Zeich- 
nung stellt  einen  reitenden,  fast  ganz  nackten 
Jüngling  dar,  dem  ein  Delphin  folgt.  Die  Bei- 
schrift Tautet  vollständig  erkle  pakste.  Das 
erkle  oder  perkle,  wie  Deecke  (in  Bessenbergers 
Beiträgen  2,  167  nr.  64)  liest,  wird,  wohl  mit 
Hecht,  allgemein  anf  den  Herkules  bezogen. 
Weniger  klar  ist  das  pakste.  Es  wird  von 
den  Erkläre™  anf  den  Pegasus  bezogen :  Buggc 

40* 
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(Jen.  Litteratur  zeitung  1875.  Art.  269)  erklärt  es  Vaters  Polemon,  und  das  Weib  des  Antaioa 

ah  Hoaxlfje  *  Jlr/yccffmjc,  Taylor  als  „Hercules  IphinoS,  mit  welcher  wobl  AutonoS,  die 

equester",  Murray  nimmt  pakste  direkt  als  Tochter  des  Peireus,  unbedenklich  glekh- 

Pegaaoa  und  sieht  darin  den  Namen  des  Rosses  gesetzt  werden  darf;  denn  dieser  ist  ein  sonst 

allein,  und  ihm  schliefst  sich  Bugge  (Etr.  Fo.  völlig  unbekannter  Ehrenmann,  der  Beinen 

u.  Stud.  1.  c.)  an.  Lautlich  ist  diese  Deutung  Namen  wohl  den  ntiqaxa  ya^js  verdankt,  an 


als  Pegasos  möglich,  denn  da  die  Form  neuste 
für  Odysaeus  sicher  ist  (vgl.  s.  v.  uOuze),  so  ist 
auch  ein  pakste  für  Pegasos  möglich.  Dafs 


denen  er  mit  seiner  Tochter  und  seinem  Eidam 
wohnte.  Ihr  Sohn  von  Herakles  trägt  seinen 
Namen  von  der  Kunst  seines  Vaters,  in  der 


daneben  auch  pecse  (siehe  s.  v.)  für  Pegasos  sich  10  dieser  seinen  Gegner,  Palaimons  Stiefvater, 
findet,  würde  kein  Gegengrund  sein,  denn  die  überwand.  —  8)  Sobn  des  Hephaistos  odtr 
beiden  Formen  pakste  und  pecse  könnten  auf  Äitolos  ApoUod.  1,  9,  16,  8,  einer  der  Argo- 
nauten, der  bei  Apollon.  Rhod.  1,  202  Palai- 
monios  heifst,  ,,genannt  ein  Sohn  des  Oleniers 
Lernos,  doch  erzeugt  von  Hephaistos";  vgl. 
Orph.  Argon.  2 10  ff.  Diese  Abstammung  wird 
ihm  nach  Apollonias  zugeschrieben  nicht 
etwa,  weil  er  die  Kunstgeschicklichkeit  des 
Hephaistos,  der  auch  Palamaon  heilst,  besaß, 


zwei  verschiedene  griechische  Dialekte  zurück 
gehen.    Als  völlig  gesichert  kann  man  die 
Deutung  pakste  =  Pegasos  freilich  nicht  be- 
zeichnen. [C.  Pauli.] 

Paktolo?  (ilaxrcB&fc),  nach  der  Vermutung 
von  G.  Hermann,  dafs  bei  Epicharmos  bei 
Tzetz.  in  Hesiod.  op.  p.  32  Üaisford  für  das 


handschriftliche  Ttnonlovv  oder  Ttx6nlovv  zu  so  sondern  weil  er  schwach  zu  Fufs  war,  so  dafs  sein 


lesen  sei  naxzcaloQv,  eine  der  sieben,  von 
Epicharmos  (Litteratur  s.  unter  Neilo)  an- 
genommenen Musen.  Bergk  liest  Tizaitovv, 
Maafs,  Aratea  (Phüol.  Untersuch.  12  [1892]) 
212  nach  Hesiod  Theog.  341  (Podfov  'Alidx- 
fiova  &  'EitrdnoQOv  tt)  'AlucxfioOv.  [Böfer.] 
Paktolog  (/ToxTooiöp),  der  goldführende  Fluls 
in  Lydien,  früher  Chrysorrhoas  geheifsen,  Sohn 
der  Leukothea  und  des  Zeus(?).   Weil  er  bei 


Name  „der  Ringer"  fast  wie  ein  Spott  klingt..  — 
4)  Sohn  des  Priamos,  Ifyg.  fab.  90,  wohl  Ver- 
sehen für  Philaimon  ApoUod.  3,  12,  6,  8,  oder 
wahrscheinlich  fürPammon,  Apd.  3,  12,  5,  7 
nnd  Horn.  II.  24  ,  250.  —  6)  Ein  Meergptt, 
Apollod.  3,  4.  3,  6,  vgl.  Atbamas,  Leukothea, 
Melikertes  und  Melqart.  Nach  gemeiner  Sage 
wurde  Ino,  die  Tochter  des  Kadmos  und  Ge- 
mahlin des  Atbamas,  Matter  des  Learcbos  und 


den  Mysterien  der  Aphrodite  ohne  Wissen  seine  so  Melikertes,  von  Hera  mit  Wahnsinn  bestraft, 


Schwester  Demodike  geschwächt,  stürzte  er 
sich  in  den  Flufs,  der  von  ihm  den  Namen 
erhielt  Ps.-Plut.  de  fluv.  7, 1.  Er  war  Vater  der 
Euryanassa,  der  Gemahlin  des  Tantalos,  Mutter 
des  Pelops,  TeeU.  L.  62.  Vgl.  Nonn.  Dion. 
12,  127.  24,  52.  43,  411.  [Stoll.] 

Palaichthon  (77«Wz#a>v),  1)  Vater  des 
Pelasgos  (s.  d.),  yrjy« vrje  genannt,  Aesch.  Suppl. 
240.  334  Kirchh.  Ed.  Mtyer,  Forschungen  zur 


weil  sie  den  kleinen  Bakchos,  das  Kind  ihrer 
Schwester  Semele,  gepflegt.  Atbamas  tötet  im 
Wahnsinn  den  älteren  Sohn  Learcbos.  Ino 
entreifst  ihm  den  jüngeren,  Melikertes,  und 
stürzt  sich  mit  ihm  vom  molurischen  Felsen 
bei  Megara,  also  ziemlich  weit  von  ihrem 
Wobnaitz,  ins  Meer,  oder  sie  tötet  selbst  im 
Wahnsinn  ihre  beiden  Kinder  und  springt  dann 
in  der  Verzweiflung  ins  Meer,  Eurip.  Med. 


alt.  Gesch.  1,  87.  —  2)  Beiname  des  Ares  in  40  1284  ff.  Ino  wird  darauf  zur  Meeresgöttin  L 


Theben,  Aesch.  Sept.  102;  nach  dem  Schol. 
a.  a.  0.  =■  6  nälat  rr)v  yfjv  xatijcDv.  Vgl.  zum 
Areskult  in  Theben  M.  Mayer,  Giganten  und 
Titanen  13,  19.  [Höfer.] 

Palaimon  (nuluiumv).  1)  Beiname  des  He- 
rakles nach  Lykophron,  Alex.  663.  Nach  Schol. 
vet.  zu  d.  St.  —  Et.  M.  511,  28  hatte  Herakles 
den  Beinamen  dtec  rö  nalaiaai  aittbv  xm  dd  r\  xm 
'AieXcoco  «oxafuä.    Eine  Inschrift  aus  Koroneia 


kothea,  der  Gefährtin  der  Nereiden,  Melikertes 
unter  dem  Namen  Palaimon  ein  Meergott,  der 
»ich  als  Beschützer  der  Schiffer  bethätigt  Bei 
aller  Verschiedenheit  der  Überlieferung  im  ein- 
zelnen bleibt  immereines  bestehen:  es  sind  un- 
schuldig Verfolgte,  unschuldig  Leidende,  die 
ein  vorzeitiges  Ende  nehmen,  die  also  im  Tode 
keine  Ruhe  finden,  solche,  die  zwar  leiblich 
sterben,  deren  Seelen  aber  ewig  fortleben;  da 


Inscr.  Boeot.  84,  85.  Diltenberger,  Corp.  inscr.  so  sie  jedoch  im  Meere  Rettung  vor  der  Ver- 
Graec.  1,  2874.  Fleckeisen,  Jahrbb.  5.  Suppl.-  folgung  und  freuudliche  Aufnahme  gefanden 
Bd.  621  ['ffpaxl]«?  rialuiuovi  bietet  sicher  diese  haben,  so  sind  sie  nicht  Rachegeister  geworden 
Namenoverbindung,  doch  vgl.  über  dieselbe  (sonst  könnte  man  bei  dem  Namen  Palaimon 
auch  nachher  nr.  6.  Auch  wegen  seines  Ringens  an  einen  Zusammenhang  mit  nalau  vaiog  denken, 
mit  Antaioa  heifst  H.  llalaipmv;  denn  wenn     s.  Rolulc,  Psydic  S.  254  f.),  sondern  woblthätigc 


Etym.  M.  679,  49  den  Namen  Iloliuar  von 
diesem  Ringkampf  herleitet,  so  ist  hier  offen- 
bar HoXiumv  an  Stelle  von  TluXaCumv  ge- 
treten. —  2)  Sohn  des  Herakles  und  der 


Gottheiten,  die  andere  aus  den  Gefahren  de« 
Meeres  retten.  So  mochte  sich  vielleicht  der 
griechische  Seelenglaube  die  angebliche  Ver- 
wandlung von  Sterblichen  in  Meergottheiten 
AutonoS,  der  Tochter  des  Peireus,  Apollod.  60  zurechtlegen.  Denn  nach  der  Sage  der  Megarer 


2,  7,  8,  10.  Tzetz.  Lykophr.  662  oder  des  He- 
rakles und  der  Tinge,  der  Frau  des  Antaios, 
Tzetz.  ebd.,  l'lutarch,  Sertor.  9.  Hier  scheint 
der  Name  offenbar  gewählt  in  Anspielung  auf 
den  Ringer  Herakles.  Der  Sohn  erhält  als 
Namen  den  Beinamen  des  Vaters.  Nach  Phe- 
rekydes  Frgm.  83  e  im  Ety.  M.  679,  61  (s.  oben 
1)  hiefa  er  wegen  des  Ringkampfes  seines 


wurde  Inos  Leichnam  bei  Megara  ans  Laud 
getrieben  und  von  Kleso  und  Tauropqlis,  den 
Töchtern  Klesons,  des  Sohnes  des  aus  Ägypten 
gekommenen  Lei  ex,  der  als  Sohn  des  Posei- 
don galt,  gefunden  und  begraben,  Taus,  l, 
42,  7.  Dies  weist  auf  orientalische  Herkunft 
des  Kultus  hin,  für  dessen  Entstehung  sich 
dann  eins  den  griechischen  Vorstellungen  eot- 
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sprechende  Sage  bildete.  In  Megara  war  ein  Gleichsetzung  von  Palaimon  =  Palamaon-He- 
Heroon  der  Ino  mit  jährlichen  Opfern,  die  phaistos  verwendet  werden.  Bapp,  Prometheus, 
hier  zuerst  Leukothea  genannt  worden  sein  Oldenburger  Progr.  1896,  S.  42,  16  ist  geneigt, 
soll.  Der  tote  Melikertes  aber  wurde  nach  in  Palaimon  den  nate  des  Kabirenkults  zu 
griechischer  Sage  von  einem  Delphin  an  den  sehen,  da  Ino  in  der  That  Züge  der  tyrrhe- 
korinthischen  Isthmos  getragen  (Paus.  1,  44,  nischen  Aphrodite,  der  Kabeiro,  trage  und 
11.  2,  1,  8),  von  Sisjphos  gefunden  und  be-  durch  den  Namen  ihres  Sohns,  Palaimon,  der 
graben;  er  hatte  hier  bei  einer  Fichte  einen  auch  der  eines  Sohnes  des  lemnischen  Feuer- 
Altar  und  wurde  unter  dem  Namen  Palai-  gottea  sei,  mit  diesem  in  Verbindung  trete 
mon  göttlich  verehrt  und  ihm  zu  Ehren  die  10  Allein  die  Verbindung  des  Namens  Palaimon 
isthmUchen  Spiele  eingerichtet.  Das  Palai-  und  Melikertes  scheint  dadurch  nicht  genügend 
monion  auf  dem  Isthmos  ist  auch  erwähnt  erklart.  Palaimon  ist  nach  natürlichster  Ety- 
C.  I.  Graec.  1101,  aber  der  Kultus  war  trotz  mologie  der  Ringer.  Als  solcher  führt  He- 
spärlicher  Erwähnung  doch  am  ganzen  Mittel-  rakles  diesen  Beinamen  in  der  genannten  In- 
meer  verbreitet.  Merkwürdig  ist,  dafs  der  sebrift  von  Eoroneia,  aber  auch  bei  Lykophron, 
Kult  der  Mutter  und  der  des  Sohnes  ge-  Alex.  663  und  im  Etym.  M.  611,  28  und  über- 
trennt begegnen,  Ino  allein  in  Theben,  Flut,  trägt  denselben  auch  auf  seinen  Sohn  von  der 
apophth.  lacon.  228 F,  Megara,  Paus.  1,  42,  7,  Witwe  des  Antaios  (s.  o.  2).  In  der  Lyko- 
Charonea,  Plut.  Quaest.  Rom.  16,  Lakonien,  phronstelle  heifst  er  Kr\qauvvtr\9,  Jltvntve, 
S.  Wide,  Lakon.  Kulte  227 ff,  Palaimon  allein  so  IIalalua)vy  und  das  Schol.  vet.  dazu  sagt,  als 
am  Isthmos  von  Korinth,  Paus.  1,  44;  2,  1,  8;  ütviitve  werde  er  in  Iberien  verehrt.  Wie 
2,  2,  1;  8,  43,  2;  als  vtebv  a>wUx|,  dionotec  kommt  nun,  wenn  Herakles  Palaimon  zube- 
ITälaiftov  wird  er  am  Pontos  Euzeinos  ange-  nannt  wird,  der  Knabe  Melikertes  nach  seiner 
rufen  Eurip.  Iph.  Taur.211,  in  gleicher  Eigen-  Vergötterung  zu  diesem  Namen?  und  warum 
schaft  im  Orph.  Hymn.  76.  In  Tenedos  wurde  sollen  gerade  zu  Ehren  des  toten  Knaben  Meli- 
Palaimon  mit  Einderopfern  verehrt,  daher  kertes  dio  isthmischen  Spiele,  bei  denen  go- 
ßof<ponT6vos  genannt,  Lykophr.  Alex.  229,  dazu  wifs  auch  der  Ringkampf  eine  wichtige  Rolle 
Scftol.  Der  Knabenwettkampf  in  Milet,  von  spielte,  eingesetzt  worden  sein?  Hier  scheinen 
Leukothea  eingerichtet,  Kon.  33,  das  Fest  Leu-  verschiedene  Vorstellungen  frOhzeitig  inein- 
kathea  in  Teos,  C.  I.  Gr.  3066  und  der  Monats-  so  andergeflossen  zu  sein: 

name  Aivxctfttmv  in  Lampsakos  nnd  Chios         a)  Die  isthmischen  Spiele  zu  Ehren  des 

C'.  /.  Gr.  3641b  und  Bull  de  corr.  helUn.  8  tot  ans  Land  getragenen  Melikertes  waren, 

(1879;  244,  1.  26  scheinen  mit  Palaimon  nichts  gleich  den  nemeischen  zu  Ehren  des  Arche- 

zu  thun  zu  haben;  ebensowenig  Tennes  und  moros,  Leichenspiele*,  der  Fichtenkranz  als 

Hemithea  (in  Schol.  II.  1,  88  auch  Leukothea  Siegespreis  in  den  Isthmien  ist  wie  der  Eppich- 

ffeheifsen),  die  in  Tenedos  für  Geschwister  und  kränz  bei  den  Nemeen  ein  Zeichen  der  Trauer, 

Kinder  des  Poseidonsohnes  Kyknos  galten,  Paus.  8,  48,  2,  Bohde,  Psyche  142.  Melikertes- 

Kon.  28.  Lykophr.  Alex.  Schol.  vet.  zu  v.  232  ff.  Palaimon  wird  als  Heros  verehrt,  die  Isthmien 

Es  bleibt  also,  wenn  wir  von  der  ziemlich  erst  spater  dem  höheren  Schutzgott  Poseidon 
spaten  Gleichstellung  des  Palaimon  mit  dem  40  geweint,  aber  der  „Ringer"  Melikertes  war 

italischen  Portunus  absehen,  für  Palaimon  in  gewifs  nicht  von  Uranfang  ale  Knabe  gedacht, 

Griechenland  sicher  bezeugt  nur  der  Kultus  in  sondern  diese  Vorstellung  ist  erst  das  Er- 

Korinth  und  in  Tenedos,  wozu  noch  der  des  gebnis  einer  Verschiebung  seines  ursprüng- 

Herakles  Palaimon  in  Koronea  kommt  (s.  oben  liehen  Wesens. 

1).  Dies  führt  vielleicht  znm  richtigen  Ver-         b)  Nach  dem  Tode  fortlebend  und  als  Gegen- 

»tändnis  der  Entstehung  der  Sage.  stände  frommer  Verehrung  gedacht  wurden 

Der  Name  Palaimon  ist  höchst  selten  und  nach  griechischem  Volksglauben  die  Seelen 

mutet  mehr  wie  ein  Epitheton  als  wie  ein  derer,  die  Unrecht  erlitten  hatten  oder  eines 

Eigenname  an.  Otto  Jahn,  Palamedes,  hat  gewaltsamen  Todes  gestorben  waren.  Wenn 
Über  den  Zusammenhang  desselben  mit  Pala-  w  in  der  griechischen  Sage  Melikertes  bestattet 

maon  und  Palamedes  gehandelt.    Diese  Zu-  und  dann  als  Schutzgeist  dor  Schiffer  verehrt 

sammenstellung  ist  zwar  wegen  des  Namens-  wird,  so  ist  durch  die  Bestattung  und  Ver- 

anklangs  verlockend,  aber  gewifs  irreführend.  ehrung  das  erlittene  Unrecht  gesühnt,  der 

Nichts  im  Wesen  des  Palaimon  weist  auf  eine  Verstorbene  wird  zum  Mitleid  umgestimmt 

Verwandtschaft  mit  dem  des  Palamaon  und  mit  denen,  die  von  derselben  Naturgewalt  ge- 

Palamedes  hin.   Der  Argonaut  Palaimon  oder  fährdet  sind,  die  ihm  verderblich  war.  Dafs 

Palaimonios  (s.  nr.  3)  gilt  als  Sohn  des  He-  er  in  den  Kreis  des  Poseidon  eingereiht  wird, 

phaistos  wegen  seines  schwachen  Fufswerks,  ist  bei  der  ihm  angedichteten  Todesart  ver- 

das  die  Vergleicbung  mit  dem  hinkenden  He-  ständlich.  Ob  auf  bildlichen  Darstellungen 
phaistos  nahe  legt,  nicht  wegen  besonderer  60  aus  Korinth  der  vom  Delphin  getragene  Knabe 

Kunstfertigkeit,  um  deren  willen  der  angebliche  tot  oder  lebend,  liegend,  reitend  oder  stehond 

Vater  auch  Palamaon  genannt  wird,  Preller-  abgebildet  wird,  ist  bei  dieser  Auffassung  gleich- 

Bobert,  Griech.  Myth.  \\  184,  Anm.  2,  denn  giltig.   Der  tote  Knabe  stellt  dio  Bergcing  der 

von  einer  solchen  findet  sich  bei  dem  Argo-  Leiche,  der  lebende  den  göttlich  verehrten 

nauten  keine  Spur;  und  patronymisch  mflfste  Heros,  die  fortlebende  Seele  dar.  Ahnlich 

der  Sohn  des  Hephaist  Palamaonios  heifsen;  werden  christliche  Märtyrer,  die  Verehrung  als 

so  zu  lesen  verbietet  aber  das  Versmars.  Der  Heilige  geniefsen,  also  als  lebend  und  wirkend 

Name  Palaimonios  kann  also  nicht  für  die  vorgestellt  werden,  oft  in  der  Gestalt,  die  sie 
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durch  ihr  Martyrium  erhielten ,  z.  B.  mit  dem 
abgehauenen  Kopf  in  der  Hand,  oft  aber  anch 
vollkommen  heil  und  unversehrt  dargestellt. 
Diese  Auffassung  des  Palaimon  als  eines  Un- 
glücklicher, der  geborgen  und  versöhnt,  zum 
rettenden  Heros  der  bedrängten  Seefahrer  wird, 
ist  offenbar  in  Korinth  sehr  alt.  Die  ko- 
rinthischen Pinakee,  unter  denen  sich  einige 
PalaimondarBtellnngen  finden  sollen  (Berliner 
Vasensammlung  nr.  470;  Tgl.  Pirnice,  Arch. 
Jahrb.  1897,  18;  779,  780?  914.  Ptrnice  a.a.O. 
S.  40)  nnd  die  aus  einem  Poseidonhain  stammen, 
in  welchem  sie  einst  als  Votivgegenstände  auf- 
gehängt waren  und  aus  welchem  Bie  schon  im 
Altertu  m  als  alt  und  wertlos  auf  einen  Schutt- 
haufen geworfen  wurden,  können  freilich  fflr 
dieses  hohe  Alter  kaum  als  Beweis  angeführt 
werden,  da  die  Deutung  auf  Melikertes,  wenn 
auch  höchst  wahrscheinlich,  doch  nirgends  in- 
schriftlich  gesichert  ist. 

c)  Mag  nun  die  Fichte  im  MelikertesmythoB 
durch  ihre  Bedeutung  bei  den  Leichenspielen, 
der  Delphin  als  Vermittler  der  Bergung  des 
Unglücklichen,  die  Heroisierung  aus  dem  Volks- 
glauben der  Griechen  ihre  genügende  Erklärung 
finden,  so  bleibt  immer  noch  rätselhaft,  wie 
der  Heroisierte  zu  dem  Namen  Palaimon 
kommt,  und  warum  gerade  der  Träger  des 
Namens  Melikert  es -Palaimon  der  Schutzgott 
der  Schiffer  wird.  Ähnliches  wird  jedoch 
auch  von  Glaukos,  Enalos  und  anderen  ge- 
fabelt. Die  Verehrung  des  Palaimon  Melikertes 
auf  Tenedos  mit  Einderopfern  und  seine  be- 
sondere Verehrung  in  Korinth  weisen  mit  Be- 
stimmtheit auf  phönikische  Einflösse  hin  und 
nötigen  zu  der  Annahme,  dafs  Melikertes  kein 
anderer  als  der  phönikische  Melqart  ist,  der 
Baal  von  Tyros,  eine  Form  des  Moloch-Melech, 
dem  gleichfalls  Kinder  geopfert  wurden.  Diesen 
Kult  brachten  die  phönikischen  Seefahrer  nach 
den  Inseln  des  ägaischen  Meeres  (Tenedos  auf 
dem  Weg  nach  Samothrake  und  Thasos),  nach 
Boiotien  und  besonders  an  den  Isthmos.  Wurde 
hier  der  Poseidonkult  der  herrschende,  so  ver- 
schwand daneben  der  phönikische  Melqartkult 
nicht  völlig,  sondern  wurde  jenem  ein-  und 
untergeordnet,  womit  auch  die  Gottheit  selbst 
eine  andere,  untergeordnete  Gestalt  gewann. 
Fflr  gewöhnlich  wurde  von  den  Griechen  Mel- 
qart als  Melikertes  ihrem  Herakles  gleichge- 
setzt. Dieser  aber  wurde  in  Boiotien  (Koroneia) 
und  anderwärts  (vgl.  Lykophr.  663  und  Schol.) 
nls  Palaimon,  der  llinger,  verehrt.  In  der 
Lykopbronstelle  heilst  er  aber  aufserdem  noch 
Keramyntes  und  Peukeus.  Diese  Epitheta 
passen  vollkommen  auch  auf  den  Palaimon  am 
Isthmos,  der  auch  ein  Abwender  gewaltsamen 
Todes  war  und  in  dessen  Kult  auch  die  Fichte, 
ntvxv,  eine  Rolle  spielte:  bei  einer  Fichte 
wird  der  tote  Melikertes  gefunden,  eine  Fichte 
stand  bei  seinem  Altar,  ein  Fichtenkranz  war 
der  Siegespreis  bei  seinen  Kampfspielen,  in 
denen  wohl  zu  Ehren  des  „Palaimon"  der 
Ringkampf  den  Hauptbestandteil  bildete.  Der 
korinthische  Melikertes- Palaimon  konnte  also 
ebenso  gut  wie  Herakles  den  Beinamen  Peukeus 
führen.  Nehmen  wir  dazu,  dBfs  nach  dem 
Lykophronscholion  Heraklea-PeukeuB  besonders 


in  Iberien  verehrt  worden  sei,  bis  wohin  ja 
die  Phöniker  mit  ihrem  Scbutzgott  Melqart 
vorgedrungen  waren  (s.  Art.  Melqart,  Bd.  2 
Sp.  2661,  Z.  4  ff),  so  liegt  in  dem  Palaimon- 
kultus  eine  Vermischung  des  phönikischen 
Melqartkoltus  mit  dem  hellenischen  Herakles- 
kult in  Boiotien  und  mit  dem  Poseidonkult 
am  IstbmoB  vor,  während  in  Tenedos  sich  der 
phönikische  Kult  reiner  erhalten  zu  haben 
scheint.  Dafs  der  lyrische  Stadtgott,  der  die 
phönikischen  Seefahrer  auf  ihren  Fahrten  be- 
gleitete nnd  damit  zu  einem  Sch fitzer  der 
Schiffahrt  wurde,  bei  dieser  Mischung  einer- 
seits in  Boiotien  durch  Herakles  ersetzt,  anderer- 
seits am  Isthmos  in  einen  unschuldig  verfolg* 
ten  und  dann  heroisierten  Knaben  verwandelt 
wurde,  hat  nichts  Auffallendes,  da  er  eben 
hier,  wenn  sein  Kult  nicht  ganz  unterdrückt 
werden  sollte,  sich  neben  dem  herrschend  ge- 
wordenen Poseidon  mit  der  Nebenrolle  eines 
von  den  Poseidondienern  geduldeten  Heroen 
des  poseidonischen  Kreises  begnügen  mufste. 
Der  Melqartkult  mufste  sich  in  der  That  gegen- 
über den  rein  griechischen  Kulten  des  Posei- 
don und  Herakles -Melikertes  in  einer  Über- 
gangszeit in  der  Rolle  eines  Verfolgten  be- 
tinden,  bis  er  die  Gestalt  gewann,  in  der  der 
ehemalige  Schutzgott  der  phömküchen  See- 
fahrer als  griechischer  Schutzgeist  der  Schiffer 
neben  und  unter  Poseidon  einen  Heroenknlt 
mit  Festspielen  fand.  Dabei  ist  es  gewift 
nicht  zufällig,  dafs  die  griechische  Sage  den 
Melikertes  mit  seiner  Mutter  gerade  anB  Boiotien 
sich  flüchten  läfst,  und  zwar  gleichfalls  im  Zu- 
sammenhang mit  dem  Eindringen  eines  neuen, 
des  Dionysoskults,  wegen  dessen  Begünsti- 
gung Hera  die  Mutter  des  Melikertes  verfolgt. 
Den  Namen  Palaimon  führt  also  Melikertes  am 
Isthmos,  weil  er  mit  dem  phönikischen  Melqart- 
Melikertes  und  dem  analogen  griechischen 
Herakles-Palaimon  ursprünglich  identisch  ist, 
der  nur  neben  Poseidon  in  Korinth  eben  auch 
poseidonischen  Charakter  erhält,  und,  während 
er  sonst  ein  Knoapvtrojc  im  weiteren  Sinne 
ist,  hier  zum  besonderen  Schutzgott  gegen 
die  Gefahren  der  See  wird.  Der  Prozefs  der 
Zurückdrängung  des  Fremdlings  aber  setzte 
sich  fort  in  der  Erscheinung,  dafs  der  Heros 
auch  seine  Festspiele  endlich  ganz  dem  Po- 
seidon überlassen  mufste.  Vgl.  auch  Klement, 
Arion  S.  28 f.  und  0.  Gruppe,  Griech.  Mythol. 
S.  135. 

Inwiefern  in  späteren  Zeiten  Palaimon  auch 
mit  dem  Dionysoskult  in  Verbindung  gebracht 
wurde,  entzieht  sich  unserer  Kenntnis.  Eine 
Spur  davon  findet  sich  vielleicht  in  einer  In- 
schrift aus  dem  3.  Jahrhundert  nach  Chr.,  ge- 
funden in  dem  1894  zwischen  Pnyx  und  Areopoj,' 
aufgedeckten  Bakcheion,  vgl.  Athen.  Mitteü.  d. 
arch.  Inst.  19  (1894)  S.  147  und  248 ff.,  wo  der 
Name  als  eine  der  Rollen  in  den  mimischen 
Aufführungen  des  Vereins  der  Iobakchen  zu- 
sammen mit  Dionysos,  Kore- Aphrodite  und 
Proteurhythmos  si  ch  findet.  0.  Gruppe,  Grieth. 
Myth.S.lSbf.  sieht  in  Melikertes  •  Meliwo»- 
Meilichios  selbst  ein  dionysisches  Wesen. 

Dafs  Palaimon  von  Hanse  aus  eine  nn- 
griechische  Erscheinung  ist,  ergiebt  sich  auch 
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darauB,  dafs  er  iu  der  poetischen  Litteratur, 
von  gelegentlichen  Erwähnungen  abgesehen, 
fast  gar  nicht  vorkommt.  Die  Erzählungen 
Ovid  Met  am.  4,  511  und  Fast.  6,  475  ff.  haben 
bereits  die  Verbindung  des  Faluimon  mit  Por- 
tun n>  zur  Voraussetzung. 

über  die  Gleichsetzung  der  Mater  Matuta 
mit  Ino-Leukothea  und  des  Palaimon  mit  dem 
Hafengott  Portunua  a.  diese  Artikel. 

Sichere  Kunstdarstellungen  des  Pa-  to 
laimon  aind  äufserst  selten,  8.  Artikel  Meli- 
kertea  Bd.  2,  Sp.  2633  ff.  und  Element,  Arion  S.  28, 


1)  Vergötterung  des  Palaimon,  anwesend:  Poecldon, 
Aphrodite,  Ero«,  Istbmot,  Leukothea^),  Wiener  Camco 
(nach  BaumeUttr,  Dtnkm.  Vlg. 

64.  Ober  die  korinthischen  Pinakes  a.  o. 
Vielleicht  gehörten  hierher  auch  noch  die  Frag- 
mente 148  A  und  149  A  bei  Pernice,  Arch. 
Jahrb.  1897  S.  47.  Die  Vergötterung  des 
Palaimon  ist  trotz  mancher  Unklarheiten  im 

einzelnen  zweifellos  darge-  40 
stellt  auf  dem  Wiener  Kameo 
Mülhr  -  Wieseler ,  D.  a.  K. 
2,  6 ,  75  a.  Overbeck,  Kunst- 
mytiiologie  3,  Gemmentafel 
2,  8.  liaumeister,  Denkm.  d. 
kl.  Altert.  3,  nr.  1688.  (Abb. 
\.)  Poaeidon  8teht  in  der 
Mitte  zwischen  zwei  Pferde- 
paaren*, die  wohl  die  iath- 
miachen  Spiele  andeuten;  so 
über  diesen  sind  rechts  nnd 
link-  von  einem  Altar  eine 
weibliche  und  männliche 
Letztere  ist  im  Begriff  einen 
auf  den  Altar  zu  heben,  während 
Eros  v.  .n  dieaem  wog,  das  Gesiebt  dem 
Knaben  zugekehrt,  der  weiblichen  Figur  zu- 
schreitet, auf  die  er  den  Knaben  hinweist. 
Hierdurch  ist  diese  unmifaveratändlich  als  Aphro- 
dite gekennzeichnet,  die  ja  auch  bei  Ovid,  60 
Metam.  4,  681  ff.  die  Füraprecherin  dea  Meli- 
kertea  ist.  Die  männliche  Figur  links  ist  dann 
der  personifizierte  iBthmos  (wie  bei  Philottr.  2, 
16),  der  den  Palaimon  auf  den  Altar  erhebt. 
Die  beiden  Figuren  unter  den  Pferden  scheinen 
Melikertes  und  Leukothea  zu  sein.  —  Ein  Kopf 
eines  Meerdämons  im  Louvre  (a.  KekuU,  Das 
Akademische  Kunstmuseum  zu  Bonn  246),  Clarac 


J)  Palaimon  auf  d. 

Delphin,  korinth. 
Müujco  d.  8amm I ii ii  : 
Jmhoof-Blumer 
(nach  Arch.  Jahrb. 
UM  Taf.  9,  14). 

Figur  gelagert. 


pl.  1097,  2810 d,  wird  von  Visconti  als  Palai- 
mon oder  Melikertes  gedeutet.  —  In  den  Fi- 
guren P.  Q.  dea  Weatgiebels  vom  Par- 
thenon erkennen  Palaimon  und  Leukothea 
Welcker,  Overbeck  in  den  älteren  Auflagen  der 
Gesch.  der  gr.  Plastik,  Bursian,  Lolyd  und 
Michaelis,  vgl.  Michaelis,  Parthenon  S.  181. 
Die  Nachbarschaft  des  Meergotta  einerseits 
und  der  Aphrodite  andererseits  erhebt  diese 
Ansicht  zu  einem  hohen  Grad  von  Wahrschein- 
lichkeit. Aua  literarischer  Erwähnung  kennen 
wir  a)  ein  <  Bild  des  Palaimon  aufrecht  auf 
einem  Delphin  stehend  in  der  grofsen  Gruppe 
des  Merodes  Attikus  im  Poseidontempel  auf 
dem  Isthmoa  Paus.  2,  1,  8;  b)  eine  Bild- 
säule des  P.  neben  der  dea  Poaeidon  und 
der  Leukothea  im  Palaimontempel  innerhalb 
dea  heiligen  Bezirks  auf  dem  Isthmoa  Paus. 
2,  2,  1;   c)  Palaimon  auf  einem  Delphin 
neben  Poaeidon  nnd  Leukothea  in  Korinth 
am  Wege  nach   Lechaion  Paus.  2,  3,  4; 
d)  ein  Gemälde  der  Aufnahme  des  gerette- 
ten Palaimon  durch  Poseidon  und  Sisyphoa, 
das  Philostr.  2,  16  beschreibt;  ganz  ver- 
einzelt ist  hier  die  Angabe,  dafs  P.  schlafend 
von  dem  Delphin  nach  dem  Isthmoa  getra- 
gen wird.    Wie  der  vergötterte  Palaimon 
in  a)  und  c)  etwa  aussah,  zeigen  die  Münz- 
bilder  von  Korinth,  die  ihn  aufrecht  auf 
dem  Delphin  stehend  darstellen,  vgl.  Gardner- 
Imhoof,  Aumisnt.  Comm.  on  Paus.  pl.  B.  9.  10. 
Imhoof-Blumcr,  Arch.  Jahrb.  1888  Taf.  9, 14, 
S.  288  (s.  Abb.  2),  wo  die  Benennung  Meli- 
kertes durch  Palaimon  zu  ersetzen  ist,  da  es 
sich  bei  dieser  Stellung  nicht  um  die  Rettung 
des  M.  handeln  kann.  Dargestellt  ist  vielmehr 
der  Gott  Palaimon,  der  schützend  seine  Hand 
erhebt.  f  Weizsäcker.] 

PalaimonioB  (TlaXaiuövios),  Argonaut,  an- 
geblich Sohn  des  Lernoa  (a.  d.  nr.  2),  in  Wirk- 
lichkeit Sohn  des  Hephaistoa,  Orph.  Argon. 
211.  Apoll.  Rhod.  1,  202.  Catal.  Argon,  b. 
Schol.  Apoll.  Bhod.  ed.  Keil  p.  686.  S.  d.  Art. 
Hephaistoa  Bd.  1  Sp.  2066  Z.  84.  Palaimon  nr.  8. 

[Höfer.] 

Palaino?  (riaXcciva?),  Danaide,  vermählt  mit 
dem  Aigyptiden  Ariatono[o]s,  Hyg.  f.  170.  Die 
Namen  scheinen  korrupt;  Kelaino  heifst  eine 
Danaide  bei  Apollod.  2,  1,  6.    [Stoll  ] 

Palaion?  (flalaicov?),  Sohn  des  Kephalos  (s. 
Bd.2äp.U08)undderLyaippe,BruderdeaPronO8,  • 
Samaioa,  Kraneos,  Heros  Eponymos  derkephalle- 
nischen  Ilaliis,  die  nach  anderer  Angabe  nach 
Palaistra  (s.  d.)  benannt  sind,  Etym.  M.  507,  30, 
wo  steht  6c  Ava£itnns  tttß»  Zauaiov  xai  Kqü- 
vtoav  xcd  lii.lunoy.  &tp  ov  .  .  .  noooriyoQtv9r\- 
auv.  Danach  nimmt  Pape-Benseler  s.  v.  /Tain 
als  Nominativ  rialutme  an,  während  er  s.  v.  Ila- 
laitov  aelbat  riaXaioov,  aros  achreibt.  Ist  letz- 
teres die  richtige  Form,  so  hat  man  im  Etym. 
M.  a.  a.  0.  zu  achreiben  TlttXuiwv(a),  &<p'  a>v 
x.  t.  I.  [Höfer.] 

PalalöH  (?)  ■.  Palaion. 

Palaipbato»  (TIaXai'<poczos),  1)  ein  mythischer 
Ependichter  zu  Athen,  älter,  nach  andern  jünger 
ala  Phemonoö,  Sohn  dea  Aktaioa  und  der  Boio, 
oder  dea  Ioklea  und  der  Metaneira,  oder  des 
Hermes,  Suid.  v.  llalatquxxot.    Bei  Eustath. 
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u.  Schol  II.  10,  485  u.  Tzttz.  zu  Besiod.  Opp. 
p.  25  Gaisf.  heifst  er  Sohn  der  Muse  Tbaleia 
(und  des  Apollon).  Anth.  Pul.  2  v.  3C  wird 
er  udvxis  genannt.  —  [2)  Beiname  a)  der  Pike, 
Soph.  Oid.  Kol.  1881;  —  b)  der  Physis,  Orph. 
hymn.  10,  6;  —  c)  de«  Nereus,  (Jppian.  Mal. 
2,  36.    Höfer.]  [Stoll/] 

Fatalstes  (riitXaioxng),  Beiname  des  Zeue, 
weil  er  mit  Herakles  rang,  Lykophr.  41  und 
Tzelz.  z.  d.  St.   Vgl.  d.  Art.  Palaimon  nr.  1.  i 

[Höfer.] 

Palalstinos  (JlaXaiaxtvos),  Sohn  des  Posei- 
don, eiu  König  in  Thrakien,  der  aus  Trauer 
über  den  Tod  seines  Sohnes  Haliakmon  sich 
in  den  Flufs  Konozos  stürzte.  Danach  bekam 
der  Fluls  den  Namen  Palaistinos ;  später  hiefs 
er  Strymon.    Ps.Plut.  de  fluc.  11,  1.  [Stoll.] 

Palaistra  (nalcctoxQa),  Personifikation  der 
Ringkunst,  eng  verbunden  mit  Hermes,  dem 
Gotte  der  Gymnastik  und  Agonistik:  s.  d.  Art.  J 
Hermes  Bd.  1  5p.  2368  Z.  54  ß.  und  Kallim.  fr. 
191  Schneider.  Aesop.  fab.  139,  5  Abel,  wo  er 
frtbs  italai<stQ(xj]s  keifst.  Sie  gilt  entweder 
als  Tochter  des  Hermes,  die  in  Arkadien,  der 
Heimat  des  Gottes,  als  Jungfrau  lebend  die 
Ringkunst  erfand  (Philostr.  itnaa.  82  ed.  Kayser 
2  p.  386),  oder  als  Beine  Geliebte.  Als  soiche 
ist  sie  —  1)  Tochter  des  arkadischen  Königs 
Chorikos  (s.  d.),  Interpol.  Scrv.  Vera.  Aen.  8, 138, 
oder  vielmehr,  wie  Stoll  8.  v.  Chorikos  andeutet  a 
u.  H.  v.  Gaertringen  b.  Pauly-  Wüsovoa  nachweist, 
des  KorykOB  (xropvxos,  d.  i.  der  Obungsschlauch 
in  den  Palästren).  Das  Nähere  s.  u.  ChorikoB. 
Die  dort  erwähnte  Verstümmelung  des  Hermes 
erinnert  an  die  Form  der  Hermen,  vgl.  Cornut. 
de  nat.  deor.  16  p.  68  Osann:  nldxxtxai  di  %al 
u%ttQ  xotl  änove  •  ■  .  6'£pftr;c.  —  2)  Tochter 
des  Pandokos,  nach  der  die  Stadt  Pale  auf 
Kepballenia  (ein  beachtenswertes  Zeugnis  für 
den  s.  v.  Hermes  Bd.  1  Sp.  2357  vermuteten  4 
Hermeskultus  auf  Kephallenia)  benannt  sein 
soll.  Pandokos,„der  alle  Aufnehmende",  wohnte 
an  einem  Dreiweg  und  tötete  die  bei  ihm 
Einkehreuden.  Als  oinst  auch  Hermes  zu  ihm 
kam,  riet  Palaistra,  die,  wie  sich  hieraus  er- 
giebig sich  in  den  Gott  verliebt  hatte,  diesem, 
den  Pandokos  zu  töten,  Etym.  M.  s.  v.  TldXn 
p.  647,  66.  —  Usener,  Sitzungsber.d.  kais.  Akad. 
d.  Wiss.  zu  Wien,  philos.-hist.  Classe  187  (1807), 
III,  83,  2  sucht  diese  Sage  zu  rekonstruieren  & 
t  und  erinnert  an  den  Mythos  von  Kerkyon,  in 
dem  nach  Paus.  1,  39,  3  der  Ort,  wo  Kerkyon 
die  Fremden  mit  ihm  zu  ringen  zwang,  nec- 
latOTQct  KfQtiv6t>os  hiefs.  Pandokos  ist  nach 
Usener  =  Hades,  mit  dem  Hermes  den  Kampf 
siegreich  besteht,  wie  Herakles  den  Hades  ver- 
wundet oder  dem  Tbanatos  die  Alkestis  ab- 
ringt. Doch  vermifst  man  bei  dem  Vergleich 
des  Pandokos  mit  Kerkyon  das  charakteristische 
Motiv  des  Ringens.  —  Visconti,  Iconogr.  grecque  t 
1,  82  erblickt  auf  einem  vielgedeuteten  Sar- 
donyx  in  Paris  (Chabouillet,  Catal.  ge'ncral  des 
cavie'es  de  la  bibl.  imper.  18  p.  4  mit  weiteren 
Litteraturangaben)  in  der  auf  einem  Felseu 
sitzenden  jungen  Frau,  hinter  der  sich  eine 
Herme  befindet,  und  zu  der  eine  Muse  einen 
Greis  im  Philosophenmantel  führt,  folgende 
Darstellung:  ,En  s'attachant  ä  Euripide  la 


diene  a  Tair  de  solliciter  le  congi  de  son  dient 
auprts  d'une  autre  femme  assise  sur  un  rocher 
qui  Supporte  un  petit  Hermes.  Cette  femme  est 
la  Palestre  ou  la  Gymnastique  personnifiee . . . 
Pour  saisir  toute  la  finesse  de  et  tablf.au  alle- 
gorique,  tl  faut  sc  rappelet  que  Mne'sarque,  pert 
d' Euripide,  voulait  faire  de  son  fils  un  athlete*. 
[Eine  bildliche  Darstellung  der  Palaistra  (mit 
Beischrift)  findet  sich  auf  einem  römischen, 
o  Atalante,  Schoeneus  und  Hippomedon  (-menes. 
darstellenden  Medaillon  aus  Terrakotta,  publi- 
ziert und  besprochen  von  W.  FrÖhner,  Qazettc 
arche'ol.  1890  S.  10  des  Eztrait:  ,  Assise  sur  un 
rocher,  oü  eile  appuie  sa  main  gauche,  eile  est 
caractirxsee  par  la  palme  qu  elle  tient,  par  la 
couronne  de  laurier  qui  ceint  ses  cheveux ,  et 
par  sa  nudite  presque  ampleUf.  Roscher.] 

fHöfer.l 

FalaitJs?  (lUXaixte,  -ivogf),  König  in  Paptila- 
gonieu,  Vater  der  Parthenos  (s.  d.):  Steph.  B. 
v.  natfrhios.  [Stoll.] 

Palamaon  (Tlalaudcov),  eine  mit  HephaiitoE 
(s  d.  ob.  Bd.  1  Sp.  20621.)  eng  verwandte  oder 
identische  mythische  Persönlichkeit.  Nach  Eu- 
molpos  bei  Philodem.  hiq\  ilotß.  p.31  Gompert  o. 
schol.  Pind.  01.7,66  war  Palamaon  derjenige,  der 
dem  Zeus  bei  der  Geburt  der  Athene  den  Kopf 
spaltete.  Dieselbe  nahe  Verwandtschaft  bex. 
Identität  des  Palamaon  mit  Hephaistos  ergiebt 
sich  aus  der  Thatsache,  dafs  Paus.  9,  8,  2  den 
Palamaon  Vater  des  Daidalos  (s.  d.)  nennt; 
Hephaistos  selbst  aber  wurde  auch  Daidalos 
genannt,  O.  Jahn,  Archäol.  Aufs.  129,  vgl.  d.  Art. 
Hephaistos  Bd.  1  Sp.  2046.  Bei  Philodem,  a.a.0 
p.  6  wird  Palamaon  Vater  der  Pallas  (s.  d.), 
der  Jugendgespielin  und  Genossin  der  Athene, 
genannt,  die  von  dieser  wider  Willen  getötet 
wurde;  bei  Apollod.  3,  12,  8  beifst  der  Vater 
der  Pallas  Triton.  [Höfer.] 
o  Palamedes  (/7oioui}Jnc).  Herkunft.  Vater 
des  Palamedes  ist  Nanplios:  Eurip.  Iph.  Aul. 
198;  Schol.  Eur.  Or.  432;  Apollod.  2,  t,  5,  14 
und  3,  2,  2,  2;  epit.  8,  7  und  6,  8;  Oc  Md 
13,  39  und  310;  Ibis  617;  Suidas;  Luk.  din. 
q>mv.  5;  *r,  tot»  ofxov  29;  Dares  18;  Dictv* 
1,  l;  Apollin.  Sid.  carm.  23,  493;  Tzetz.  Ck'tl 
3,  172  und  6,  804 ff.;  Eudok.  p.821;  Myth.  Vat 
1,  144  und  2,  201.  Ungenau  Belus  als  Vater 
bezeichnet  Myth.  Vat.  1,  45,  unter  Berufung 
auf  Verg.  Aen.  2,  82  Belidae  nomen  Palamedis, 
wozu  Servius  bemerkt:  septimo  gradu  a  Bclo 
originem  ducens  (auch  Lact,  zu  Stat.  Achill.  93}. 
Richtig  ib.  2,  200.  Fehlerhaft  ib.  1,  204,  45: 
Teucontus  genuit  Palamcdem.  —  Mutter  nach 
den  Noaxoi  Philyra,  nach  Kerkops  Hesione,  noch 
den  Tragikern  Klyinene  {Apollod.  2, 1,  5, 14)  und 
so  auch  nach  Apollod.  3,  2,  2,  2 ;  Schol.  Eur.  Or. 
432;  Dict.  1,1;  Said.;  Tzetz  Chil.  6,  804 ff.  Die 
Überlieferung  bei  Eudok.  p.  32t,  Tl.  6  Nav- 
nXiov  Mal  nitHiivne  beruht  jedenfalls  auf  einem 
Schreibfehler.  —  Heimat  des  Pal.  ist  Euboia: 
Eudok.  p.  321;  zweifelnd  (etntg  Evßoth(  o  Tl.) 
Greg.  Naz.  or.  4  c.  107;  nach  andern  Argos: 
Tac.  Ann.  11,  14;  Sui/las.  In  Argolii  liegt 
Nauplia:  a*6  xovzov  S\  ntnXäafrai  tfaci  xöv 
NavnXiov,  Strab.  8  p.  868;  nach  Darts  18 
kommt  Pal.  zum  Trojanischen  Kriege  ex  Cormo. 
Lebenslauf.   Pal.  wird  unter  den  Schülern 
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Cheirons  genannt,  Ken.  Kyn.  1,  2.  Die  Er- 
lernung der  Heilkunst  lehnt  er  indessen  hoch* 
mutig  ab,  Philostr.  Her.  10,  1.  Er  ist  bei 
Cheiron  zusammen  mit  Achilleus,  Aias  und 
auch  Herakles,  Eudok.  p.  84.  —  Als  Helena 
geraubt  ist,  beruhigt  er  den  Menelaos,  Dict. 
1,  4.  Er  geht  als  Gesandter  nach  Troja  mit 
Odysseus  und  Menelaos,  ib.  \  nach  Tzetz.  proleg. 
Alleg.  lliad.  405  überbringen  sie  auch  einen 
Brief  der  Klytaimnestra  an  Helena.  Als  Mit- 
glied der  später  Ton  Tenedos  aus  nach  Troja 
gegangenen  Gesandtschaft,  die  nach  Horn.  II. 
8,  205  und  11, 189  nur  aus  Odysseus  und  Mene- 
laos, nach  Dict.  2, 20  aus  diesen  und  Diomedes, 
nach  Daret  18  aus  Odysseus  und  Diomedea 
bestand,  erscheint  Pal.  mit  Menelaos,  Odysseus, 
Diomedes  und  Akamas  bei  Tzetz.  Antehom.  155; 
in  lliad.  p.  166  Hermann.  —  Pal.  entlarvt  den 
Odysseus,  der  sieb,  um  dem  Zuge  gegen  Troja 
fernbleiben  zu  können,  wahnsinnig  stellt,  Oic. 
de  offic.  3,  26,  98;  Ov.  Met.  13,  80 ff.;  Schol 
foph.  Phil.  1025;  Ael.  V.  H.  13,  12;  Tzetz.  zu 
Lyh.  818.  Pal.  legt  nämlich  das  Kind  vor  den 
Pflug,  Stasinos  nach  Proklos  p.  526  Gaisf.,  Hyg. 
fab.  95;  Serv.  zu  Aen.  2,  81;  ebenso  Myth. 
Vat.  1,  35;  2,  200;  Lact,  zu  Stat.  Achill.  98. 
Oder  er  zückt  das  Schwert  gegen  den  kleinen 
Telemachos,  Apollod.  epit.  8,  7;  Luk.  x.  t. 
ofttot»  29.  Nach  Phüostr.  Heroic.  10,  2  be- 
durfte es  keiner  List,  da  Odysseus  Bich  gern 
beteiligte.  Nach  Tzetz.  Antehom.  177  geht 
Pal.  mit  Odysseus  und  Nestor,  um  Achilleus 
zu  holen,  zu  Peleus,  Thetis  und  Cheiron.  Nach 
Ps.- Alkidamas,  Odyss.  §  20  f.  begiebt  er  sich 
im  Auftrage  des  Menelaos,  um  ein  Heer  zu 
werben,  nach  Chios  zu  Oinopion  und  nach 
Eypros  zu  Kinyras  (nach  Apollod.  epit.  3,  9 
geht  Menelaos  mit  OdyBseus  und  Talthybios 
zu  Kinyras).  Er  selbst  beteiligt  sich  nach 
Dares  18  mit  30  Schiffen  an  der  Heerfahrt; 
dagegen  kommt  er  nach  Philostr.  Her.  10,  10 
ohne  Schiffe  und  ohne  Mannen,  nur  mit  seinem 
Bruder  Oiax,  nach  Troja,  noXXmv  ßoaxtövov 
avxä^tov  lavxov  rjyovfievos.  Er  zoigt  die  Epi- 
pole  Ton  Karystos,Trachions  Tochter,  an,  welche 
als  Mann  verstellt  mitziehen  wollte:  6ie  er- 
leidet den  Steinigungstod,  Ptol.  Heph.  p.  69 
Taucher,  Als  die  Griechen  bei  ihrem  Aus- 
zuge wegen  der  vielen  Himmelszeichen  mutlos 
sind,  giebt  er  eine  beruhigende  Deutung, 
Tzetz.  Antehom.  816  ff.  Auf  seinen  Bat  erfolgt 
die  Landung  der  Griechen  bei  Tage,  Dar«  19. 
»  Er  beseitigt  eine  Hungersnot,  indem  er  die  drei 
Oinotropoi,  die  Töchter  des  delischcn  Apollon- 
priesters  Anios,  nach  Troja  holt;  so  die  Kyprien 
nach  Tzetz.  zu  Lyh.  580;  vgl.  Soph.  Palam.  fr. 
488  JV.1,  wogegen  Simonides  von  Keos  fr.  24  B.* 
dieses  Verdienst  dem  Menelaos  und  Odysseus 
zuschreibt.  Er  übernimmt,  abwechselnd  mit 
Diomedes  und  Odysseus,  den  Oberbefehl  über 
das  Heer  im  Felde,  Biet.  1,  16.  Als  Artemis 
wegen  der  Tötung  ihrer  Hirschkuh  zürnt, 
wird  Agamemnon  abgesetzt,  und  Palamedes, 
Diomedes,  Aias  und  Idomeneus  treten  an  seine 
Stelle,  Dict.  1, 19  und  darnach  Georgios  Kedrenos 
Vol.  I  p.  216  ff.  Nach  Dares  25  tritt  Agamemnon 
während  des  Waffenstillstandes  nach  Hektors 
Fall  auf  die  Beschwerden  deB  Pal.  zurück  und 


wird  durch  diesen  ersetzt.  —  Infolge  einer 
Sonnenfinsternis  ist  das  Heer  mutlos,  doch 
Pal.  erklart  die  Erscheinung  und  rät,  bei 
Sonnenaufgang  zu  Helios  zu  beten  und  ihm 
ein  weifses  Füllen  zu  opfern,  wogegen  Odysseus 
sich  auflehnt  Philostr.  Her.  10,  2.  Als  Wölfe 
vom  Ida  ins  Lager  herabkommen  und  Odysseus 
gegen  sie  ziehen  will,  versteht  Pal.  das  Zeichen 
Apollons,  welches  die  nahende  Pest  ankündigt, 
10  und  rät  zu  beten  und  sich  einer  hygienischen 
Lebensweise    (ßucixqc    Xtnxfjt    xal  mvyottov 
evvxovmv)  zu  betieifsigen,  Philostr.  Her.  10,  4; 
Tzetz.  Antehom.  832 ff;  vgl.  286 ff.   Nach  Dict. 
2,  14  weist  ein  pythisches  Orakel  die  Griechen 
an,  durch  Pal.  dem  Apollon  Smintheus  opfern 
zu  lassen,  was  die  Mifsgunst  einiger  Fürsten 
gegen  den  beim  Volke  beliebten  Mann  er- 
weckt.  Mit  Achilleus  unternimmt  Pal.  einen 
Zug  gegen  die  Küstenstädte,  wobei  seine  Klug- 
so  heit  Erfolge  erringt,  Philostr.  Her.  10,  5; 
Tzetz.  Antehom.  264  ff.  Nach  Myth.  Vat.  1,211 
erhalt  Pal.  von  Achilleus  auf  seine  Bitte  dessen 
Wagen,  Rosse  und  Rüstung  zum  Geschenke, 
die  dann  Hektor  erbeutet.    Auf  diese  Über- 
lieferung bezieht  sich  vielleicht  die  Hesych- 
glosse  Xaitioxoc  6  rialaft^dT}f  ix  vijc  xäv 
tftaxiav  Intfiipews ,  wo  imXttytme  zu  lesen 
sein  dürfte  (vgL  vorher  Xmnittt'  t%Svti, 
yvuvoi  rj  SnXmv  rj   tfiaxtuv)  und  nicht  mit 
so  Meineke,  Fr.  Com.  Gr.  4,  644  nr.  160  UiQgdipBws 
(„Ridet  opinor  histrionem  qui  Palamedetn  Xwnn 
tndutus  inscite  cgerat").    Über  den  Tod  des 
Pal.  berichteten  die  Kyprien  nach  Paus.  10, 
31,  1:  nalauijdijv  81  anonviy^vat  itooiXbövta 
inl  l%9v<av  Jrqpav,  ^/»ouijijj*  ti  xbv  anoxxti- 
vavxa  ilvai  xal  'OSvaoia.    Nach  Dict.  2,  15 
planen  Diomedes  und  Odysseus,  vielleicht  nicht 
ohne  Mitschuld  Agamemnons,  die  Ermordung 
ans  Mifsgunst;  sie  spiegeln  ihm  vor,  einen 
4«  Schatz  im  Brunnen  gefunden  zu  haben,  und 
fordern  ihn  auf  hinunterzuateigen;  ahnungslos 
wird  er  an  einem  Seile  von  ihnen  hinabgelassen 
und  sogleich  mittels  Steinen  verschüttet.  Sein 
Leichnam  wird  von  den  Griechen  feierlich 
verbrannt,  die  Asche  in  einem  goldenen  Ge- 
fäfse  beigesetzt.    (Dafs  ein  in  diesem  Ab- 
schnitt vollständigerer  Text  des  Diktys  dem 
altfranzösischen  Troubadour  Benoit  de  St.-More 
vorgelegen  habe,  der  die  gewöhnliche  Erzäh- 
M  lung  vom  Tode  des  Pal.  mit  derjenigen  in 
unserm  Diktys  verbindet,  vermutet  ohne  ge- 
nügenden Grund  G.  Körting,  Diclys  und  Dares 
S.  53  f.)   Auf  die  Tragiker  geht  die  gewöhn- 
liche Form  der  Sage  zurück,  wonach  eine 
künstlich  abscheuliche  Hinterlist  des  Odysseus 
den  Tod   des  Pal.  veranlagt  nnd  ein  irre- 
geleitetes Gericht  das  Todesurteil  fällt.  Welch* , 
Äschyl.  Tril.  469  erwähnt  die  deutliche  Be- 
ziehung auf  demokratische  Übereilungen  und 
Gewalttätigkeiten  gegen  die  weisesten  und 
verdientesten  Mitbürger.  Bei  Plat.Apol.  p.4lB. 
Bagt  Sokrates:    bnoxe    hxvzoiui  rJaXa(t^9n 
xal  Atuvti  xä  Tilapävoc  xal  *tv  tic  aXXoe  xmw 
naXatmv  <Jia  %q(civ  adinov  Tf'tfvTjxfr.  Nach 
Hyg.  fab.  105  (der  den  Inhalt  des  Euripideischen 
„Palamedes"  wiedergiebt:  Kauck,  T.  G.  F." 
p.  541)  grollt  Odysseus  dem  Pal.,  weil  er  einst 
vom  ihm  entlarvt  worden  ist    Ebenso  Ov. 
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Met.  13,  58 f.;  Eudok.  p.  321;  Tzetz.  za  L\fk.  vor  and  findet  Zustimmung;  Pal.,  der  in  der 
886.  Dagegen  sind  nach  Schal.  Eur.  Or.  432  Umgehend  kämpft,  wird  zurückberufen,  am 
Agamemnon,  Odysseus  und  DiomedeB  nebst  gegen  Troja  zu  helfen.  Ebenso  Tzetz.  Antehom. 
ihrem  Anhange  neidisch  wegen  seiner  Erfin-  363  ff.  Mitschuld  des  Agamemnon  auch  nach 
düngen.  Ebenso,  nur  ohne  Nennung  der  drei  AooUod.  epit.  6,  9.  Ps.-  Alkidamas  läfst  den 
Namen,  Greg.  Nas.  or.  4  c.  107.  Neid  des  Odysseus  in  seiner  Anklagerede  behaupten,  ein 
Odysseus  als  Motiv  Lvk.  Mq  §ad.  mar.  dtaß.  29  troischer  Bogenschütze  habe  einen  Pfeil  ab- 
und  jedenfalls  auch  Qu.  Smyrn.  6,  198 f.:  aUa  geschossen,  der  eine  Mitteilung  des  Paris  an 
xeri  ävti&im  nalaur\8tt  frrjxac  olt&oov,  |  3$  Pal.  trug:  Bestätigung  der  Abmachung  des 
cio  cpfyrtQOt  t"tfK(  Bit]  xal  IvtpQovt  &vp<ö.  Etwas  10  Pal.  mit  Telepbos,  Gewährung  Kassandras  &U 
anders  Philostr.  Her.  10,  2 f.:  Das  Auftreten  Gattin;  Aufforderung  an  Pal.,  das  Seinige 
des  Pal.  bei  der  Sonnenfinsternis  reizt  den  schleunig  zu  thun.  Pal.  habe  gegen  den  Tro- 
Odysaeus,  und  es  entsteht  ein  Wortwechsel,  janer  Beine  Lanze  geschlendert,  die  von  diesem 
in  dessen  Verlauf  Odysseus  die  Erfindung  der  aufgehoben  worden  sei  und  gewifs  ebenfalls 
Buchstaben  (s.  u.)  vielmehr  den  Kranichen  zu-  Schriftzeichen  getragen  habe.  PaL  führe  auch 
schreibt.  Nach  Serv.  zu  Aen.  2,  81  (ebenso  neuerdings  einen  Dreizack  auf  dem  Schilde, 
Myth.  Vat.  1,85;  Lact,  zu  Stai.  Achill.  98)  wurde  offenbar  als  Erkennungszeichen.  Nach  Ttetz. 
der  ohnedies  grollende  Odysseus  wegen  eines  Antehom.  863 ff.  steinigen  ihn  nur  die  Mykenier 
erfolglosen  Streifzuges  von  Pal.  gescholten,  und  Eephallenier.  Er  Btirbt  ohne  Wehklagen 
dieser  zog  dann  selbst  aus  und  brachte  Lebens-  *o  (undinoxt  Ovuovutvoe  heilst  er  Tzetz.  Chü. 
mittel  in  Menge  heim,  wodurch  er  die  Mifs-  3,  172)  und  ruft  nur  aus:  *Elta>  ai,  'Alrj&tia, 
Stimmung  deB  Odysseus  noch  steigerte.  Wenn  ov  yao  iuov  ngoanolealag.  So  Philostr.  Her. 
dagegen  bei  Vtrg.  Aen.  2,  81  ff.  Sinon  die  10,  7.  Nach  Frg.  xüv  Tgaoixmv  e  cod.  XXIV 
Friedensliebe  des  Pal.  als  Grund  der  Intrigue  Bibl.Uffenbach.  p.  682 ff.:  XaCot ,  tatet, 'Al^tut, 
gegen  ihn  angiebt  (quem  falsa  sub  proditione  nob  luov  yao  xidunxag.  Bei  Tzetz.  Antehom. 
Pelasgi  |  insontem  infando  iudicio  quia  bella  114ff.:  Xuiot,  'AXfötiu  *v8qt],  ngö&avts  yaQ 
vetabat,  |  demisere  Neri),  so  ist  dieB  wohl  nur  tuoto.  Agamemnon  verbietet  bei  Todesstrafe 
erfunden,  um  die  That  des  Odysseus  den  Tro-  die  Bestattung  des  Leichnams:  Philostr.  Her. 
janern  noch  schwärzer  erscheinen  zu  lassen:  denn  10,  7;  Tzetz.  Antehom.  363  ff.  Der  grofse  Aias 
unmittelbar  darauf  wird  dem  Neide  des  Odysseus  so  bestattet  ihn  trotzdem:  Philostr.  a.  a.  0.  Nach 
die  Schuld  gegeben.  Wertlos  Xen.  Kyn.  1,  11:  10,  11  thun  es  Achilleus  und  Aias,  am  Berge 
ixtlevxijat  de  ov%  vtp'  mv  otovxat  xtvtg'  ov  yao  Lepetymnos  unweit  Metbymna auf  Lesbos  (s.u.). 
5p  t\v  o  utv  o%t86v  xi  aotoxoe,  b  di  ouotog  aya-  Ober  den  Ort  Beines  Todes  schwankten  die 
9otf  xorxoi  3t  inQtt£ctv  xb  foyov.  —  Nach  Hyg.  Angaben  zwischen  Geraistos,  Tenedos  and 
fab.  106  veranlafst  Odysseus  den  Agamemnon,  Kolonai  in  Troas:  Schol.  Eur.  Or.  482.  — 
das  Lager  abbrechen  zu  lassen,  vergräbt  dann  Ganz  abweichend  berichtet  Dares  26 ff.:  Pal. 
an  der  Stelle  von  Palamedes*  Zelte  Gold  und  schliefst  als  Oberfeldherr  nach  Wiederbeginn 
schickt  einen  gefangenen  Phryger  mit  einem  des  Kampfes  einen  einjährigen  Waffenstillstand 
Briefe  an  Priamos  ab,  läfst  ihn  aber  unter-  ab,  während  dessen  er  Agamemnon  als  Ge- 
wega  tüten.  Am  folgenden  Tage,  als  das  Lager  40  sandten  zu  den  Thesiden  Akamas  und  Demo- 
wieder  bezogen  wird,  bringt  ein  Krieger  einen  phoon  schickt  und  selbst  das  Lager  befestigt, 
von  Odysseus  gefälschten  Brief  des  Priamos  Nach  Ablauf  des  Jahres  führt  er  das  Heer  in 
an  Pal.,  den  er  bei  der  Leiche  gefunden  hat:  den  Kampf,  tütet  den  Deiphobos  und  (gegen 
darin  wird  dem  Pal.,  falls  er  Agamemnons  Horn.  II.  16,  480 ff.)  den  Sarpedon,  wird  dann 
Lager  verrate,  laut  Verabredung  das  in  seinem  von  Paris  verwundet  und  von  den  Phrygiern 
Zelte  verborgene  Gold  versprochen.  Auf  Be-  getötet;  die  Griechen  rühmen  seine  Weisheit, 
fragen  leugnet  Pal.,  wird  aber  nach  Auffin-  Gerechtigkeit  und  Güte, 
dung  des  Goldes  vom  Heere  getötet.  Damit  Erfindungen.  Dem  Pal.,  dessen  Weisheit 
übereinstimmend,  nur  kürzer,  Apollod.  epit.  berühmt  war  (Pind.  fr.  260  2?.*;  Eupoiis  fr. 
3,  8:  Pal.  wird  gesteinigt  So  auch  Ov.  Met.  so  1.  350  K. ;  Arist.  Frösche  1451 ;  Gorg.  Pal.  §16; 
18,  56 ff.;  Serv.  zu  Aen.  2,  81  und  Myth.  Vat.  Fiat.  GesetzeZp. 677;  den  Eleaten  Zenon  bezeich • 
1,  85;  2,  200;  Lact,  zu  Stat.  AcJiill.  93;  Eudok.  net  Plat.  Phatdr.  p.  261  D  als  Palamedes),  war- 
p.  321.  Ebenfalls  nur  Odysseus  als  der  Schuldige  den  zahlreiche  Kulturfortschritte  zugeschrieben.« 
genannt  Xen.  Mem.  4,  2, 33  und  Apol.  26;  [CVc]  1)  Die  Erfindung  der  Buchstaben,  Stcsich.  fr. 
ad  Herenn.  2,  19;  Luk.  Mf)  gad.  ntax.  dtaß.  29.  4  B.*-.  Gorg.  Pal.  8  80;  Schol.  Eur.  Or.  43«; 
Etwas  abweichend  Schol.  Eur.  Or.  482:  Aga-  Bio  Clirys.  13,  81  (Voll  p.186 Arnim); Philostr. 
memnon,  Odysseus,  Diomedes  und  ihre  Leute  Her.  10, 1;  Tzetz.  Antehom.  264 ff..  316  ff.  [Lokal- 
zwingen den  Phryger,  einen  Brief  des  Priamos  Bage  von  Sikyon:  Ampel.  8,  6.  R.]  Genaueres 
an  Pal.  zu  falschen,  töten  ihn  dann  und  ver-  Eurip.  Pal.  fr.  578  AT.':  Scpmva  ipmv^tvxa 
anlassen  einen  Diener  des  Pal.,  diesen  Brief  «o  avllaßag  nötig  \  1£t)vqov  äv&odizotot  yoduutcx' 
nebst  troischem  Golde  im  Zelte  seines  Herrn  zu  ttöivai.  Ähnlich  Luk.  dt*,  tpcov.  6,  wo  zwi- 
verbergen;  sie  erheben  selbst  die  Anklage,  auf  Beben  Kadmos  und  Pal.,  auch  Simonides,  ge- 
welche  hin  Pal.  gesteinigt  wird.  Wieder  anders  schwankt  wird  (vgl.  Themist.  or.  4  p.  60a:  of 
Philostr.  Her.  10,  6:  Odysseus  spiegelt  dem  xijg  Jiüduov  x«l  TlaiL  xiivr\g  drinioveyot).  Zorn 
Agamemnon  vor,  dafs  Achilleus  mit  Hilfe  des  Auegleich  mit  der  gewöhnlichen  Überliefe* 
Pal.  nach  der  Herrschaft  strebe;  ersterem  rung  vom  phönik.  Ursprung  der  Schrift  Athanat. 
gegenüber  genüge  Vorsicht,  letzteren  müsse  c.  gent.  18:  youuuaxa  utv  yaQ  iq>tjvpov  *otn- 
man  töten.  Er  schlagt  die  List  mit  dem  Golde  *eg,  xäv  i\  yeapud'xwv  xqv  9vvxa\tv  Ilttla- 
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urjSng  ItpivQt.  Nach  Hemsterhuis  zu  Lukian 
ed.  Bip.  1,  305  hatte  Euripides  dem  Pal.  nicht 
die  Erfindung,  sondern  nur  die  Anordnung  der 
Buchstaben  zugeschrieben,  was  später  mifs- 
verstanden  worden  sei;  Lukinn  spreche  auch 
nicht  von  Erfindung  der  Bachstaben  (Atsch. 
Prom.  460  rühmt  sich  Prometheus,  yQapuaxa* 
ovv&iof ig  erfunden  zu  haben).  Nach  Schol. 
Eur.  Or.  482  hat  Pal.  die  $otv/xioc  yoaujtaxa 
den  Griechen  gelehrt.  Tac.  Ann.  11,  14:  qui- 
dam  Cecropem  Atheniensem  vel  Linum  The- 
banum  et  tewporibus  Troianis  Palamedem  Ar- 
givum  memorant  sedecim  litterarum  fotmas, 
mox  alias  ac  praecipuwn  Simoniden  cetera* 
r epperisse.  Pal.  erfand  16  nach  Ttett.  in  Tliad. 
p.  46  u.  77  Hermann;  Chil.  6,  804 ff.  12.  39. 
Und  zwar  nach  Theodos.  gramm  p.  1  Göttl.: 
ABrAEIKAMNOTTPmr.  Der  Überlieferung 
widerspricht  Ps.-Alkid.  Odyss.  §  24  zu  gunsten 
des  Orpheus  und  Tzett.  Chil.  6,  813ff.,  10,  442, 
da  schon  dem  Kadmos  ein  Orakel  schriftlich 
erteilt  worden  sei.  11  neue  Buchataben  des  Pal. 
nach  Hyg.  fab.  277;  vorher  schon  7  [Vokale!  R.j 
von  den  Moiren  erfunden:  ABHTIY  [Roscher  im 
Piniol.  1901:  AEHIOYÖ];  spater  von  Simonides 
QEZ3>,  von  Epicharmos  ITC.  Nach  Plut.  Quaest. 
conviv.  9,  2  erfand  Pal.  zu  den  16  des  Kadmos 
noch  4  hinzu  (Simonides  dann  weitere  4),  und 
zwar  nach  Plin.  N.  H.  7,  66,  192  ZYOX  (spater 
8imonides  VEÖG,  wahrend  nach  Aristoteles  XZ 
von  Epicharmos  zu  den  18  ursprünglichen 
hinzugefügt  wurde),  nach  Max.  Victor.  Ars  18 
HY<t>X;  nach  Isid.  Orig.  1,  3,  6  zu  den  17  des 
Kadmos  noch  HXß  (spater  Simonides  EGT); 
nach  Myth.  Vat.  1, 86  u.  2,  200  die  Aspirate  X, 
nach  Serr.  su  Aen.  2,  81  die  drei  Aspiraten, 
nach  Suidas  diese  und  Z.  Nach  Iren.  c.  haeres. 
1,  16,  4  vervollständigte  Pal.  das  von  Kadmos 
t  tammende  und  von  anderen  vermehrte  Alphabet 
durch  Zeichen  für  die  langen  Vokale  (dagegen 
schreibt  Theodos.  gramm.  p.  3  Göttl.  diese  dem 
Simonides  von  Keos  zu).  In  den  Zügen  der 
Kraniche  fand  man  die  Buchstabenformen  u.  Hefa 
daher  den  Pal.  (od.  Hermes:  Hyg.  f.  277)  durch 
sie  zu  s.  Erfindung  gelangt  sein  (vgl.  Stephani, 
Compte  rendu  comm.  imp.  1865  S.  118):  Philostr. 
Her.  10,  8;  Mart.  13,  75;  Nemesian.fr.de 
14;  Auson.  id.  XI J.  de  litt.  mon.  25.  —  2)  Er- 
findung der  Zahlen,  Trag.  fr.  adesp.  470  jV.* 
(nach  C.  Wachsmuth  aus  Aisch.  Pal.);  Soph. 
Naupl.  fr.  899  N.*;  Gorg.  Pal.  §  80;  Dio  Chrys. 
13,  121  (vol.  I  p.  185  Arnim);  Philostr.  Her. 
10,  1;  Eudok.  p.  821;  Greg.  Naz.  or.  4  c.  107 
(auch  das  Rechnen  mit  den  Fingern);  Athanas. 
c.  gent.  18;  Tzetz.  Antehom.  264  ff.  Über  den 
Anspruch  des  Pal.  anf  diese  Erfindung  in  den 
Tragödien  wird  gespottet  Plat.  Staat  6  p.  622  D. 
(Dasselbe  dem  Prometheus  zugeschrieben  Aiscli. 
Prom.  469,  dem  Musnios  Ps.-Alkitl.  Odyss.  §  25). 
—  8)  Mafs  und  Wage,  Soph.  Naupl.  fr.  S99N.*; 
Gorg.  Pal.  §  30;  Schol.  Eur.  Or.  432;  Suidas; 
Gellius  bei  Plin.  N.  H.  7,  66,  198;  Philostr. 
Her.  10,  1;  Greg.  Naz.  or.  4  c.  107;  Athanas. 
c.  gent.  18;  Tzetz.  Antehom.  264  ff;  Ps.-Alkid. 
Odyss.  §  27,  aus  welcher  Stelle  hervorzugehen 
scheint,  dafs  diese  Erfindung  auf  keinen  andern 
zurückgeführt  wurde.  Indessen  schrieben  nach 
Diod.  6, 76  die  Kreter  sie  dem  Hermes  zu.  — 


4)  Münzen,  Philostr.  Her.  10,  1  (nach  Ps.- 
Alkid.  Odyss.  §  26  Erfindung  der  Phöniker).  — 
6)  Berechnung  des  Auf-  und  Untergangs 
der  Gestirne  (Aisch.  Prom.  457  f.  dem 
Prometheus  zugeschrieben),  Aisch.  Pal.  fr. 
p.  69  N.*;  Schol.  Naupl.  fr.  399  NS:  l<pnvQt 
d'  amoar  pf'rpa  «al  «epitfrpoqpäf  |  vnvov  tpv- 
la|t  wtaxa  üTjuavr^Qia  |  »ecöv  xi  noiuuvx^Q«iv 
Iv&alaecioie  |  aoxxov  oxoowdc  xe  xal  xvvoc 
rl/vxoav  ivoiv  (vorher  als  ovoävta  ffijuata  zu» 
sammengefafst).  —  6)  Zeitrechnung  nach 
Stunden,  Monaten  und  Jahren,  Philostr.  Her. 
10,  1  und  allgemein  Eustath.  zu  11.  2,  808 
p.  228.  —  7)  Ordnung  der  Mahlzeiten, 
Aisch.  Pal.  fr.  182 -tf.1:  «fro»-  8'  tlSivai  8t<o- 
QMSCt,  ]  öptffta,  Stinva  86ff*u  &  aigtioftai  xq(xcc. 

—  8)  Mischung  von  ein  Mafs  Wein  mit  drei 
Mafe  Wasser  (statt  2 : 5),  Ion  v.  Chios  bei 
Athen.  10  p.  426  e,  wo  aber  die  Lesart  nicht 
ganz  feststeht.  —  9)  Anordnung  des  Heeres 
U.  8.  w. :  zaiutQ%ae  xal  crparaojac  xal  £xa- 
xovxdox«e  irai«,  Aisch.  Pal.  fr.  182  N.'; 
xd£tig,  Soph.  Naupl.  fr.  399  N*  (wo  auch 
iqtnvoe  xel%og  'Aoyelcov  txoaxä);  Gorg.  Pal. 
§  80;  ordinem  exercüus,  signi  dätionem,  tc sseras, 
vigilias,  Plm.  N.  H.  7,  66,  202;  q>vla*ae, 
Schol.  Eur.  Or.  482  (wo  nur  eine  Hdschr. 
auch  die  Erfindung  des  8{<moc  auf  Pal.  zurück- 
führt); allgemein  xa  «axtixa  xal  «oleutxa, 
Greg.  Naz.  or.  4  c.  107.  Ins  Lächerliche  ge- 
zogen Plat.  Staat  7  p.  622  D.  Bestritten  auch 
Ps.-Alkid.  Odyss.  §  28,  da  die  Schlachtreihe 
schon  früher  in  Anwendung  gekommen  sei. 
Pal.  folgt  dabei  dem  Vorbilde  der  Kraniche, 
welche  zum  Kampfe  gegen  die  Pygmäen  rd£iv 
Inaivovaai  nexovxat,  Philostr.  Her.  10,  8;  Greg. 
Naz.  or.  28  c.  26.  —  10)  Feuerzeichen, 
Soph.  Naupl.  fr.  399  AT.»;  Gorg.  Pal.  §  80; 
Schol.  Eur.  Or.  488;  Ps.-Alkid.  Odyss.  §  28; 
Dio  Chrys.  18,  21  (vol.  I  p.  186  Arnim).  — 
11)  Geschriebene  Gesetze,  Gorg.  Pal.  §80. 

—  12)  Musik,  bestritten  unter  Hinweis  auf 
Linos,  Ps.-Alkid.  Odyss.  §  25.  —  18)  Rhetorik, 
vgl.  Syrian.  in  Hermog.  p.  17  bei  Spengel, 
Synag.  techn.  p.  6:  ovv8oouog  rj  pntoptxq  xä 
Xoytp  zmv  if>v%mv  xal  xqo  Niexoo6g  xi  xal 
Ilaiau^öove  «al  &oivi*og  xal  'OSvceiag  xal 
wpo  vtöv  tv  'Mm  rioxtixo  nao'  av&Qtonotg.  — 
14)  Bezeichnung  ytlota  für  etwas  nicht  zu 
Vermutendes  (äavpßoXa*),  von  Anaxandrides 
fr.  2, 139  K.  auf  Rhadamantbys  und  Pal.  zurück- 
geführt. —  16)  Brettspiel,  Soph.  Pal.  fr. 
438  N*  (gelegentlich  der  vorher  erwähnten 
Hungersnot:  so  nicht  nur  der  86-buchstabige 
Hexameter,  Orus  bei  Brunck  zu  Aristoph. 
Ekkles.  987,  sondern  auch  Eustath.  zu  II.  2, 
308  p.  228  unter  Berufung  auf  Polemon,  nach 
welchem  vor  Troja  noch  der  Stein  gezeigt 
wurde,  auf  dem  die  Griechen  das  Brettspiel 
betrieben  haben  sollten  —  auch  befand  sich 
angeblich  in  Argos  b  Ityoutrog  IJalapr)8ovg 
nt<so6g  —  nach  Varro  bei  Serv.  zu  Aen.  2,  81 
zur  Unterdrückung  der  Unruhen  des  müfsigen 
Heeres;  ebenso  Lact.  zuStat.  Achill.  93);  Gorg. 
Pal.  §  80;  Ps.-Alkid.  Odyss.  §  27;  Philostr. 
Her.  10,  2  (in  Aulis);  Schol.  Eur.  Or.  432; 
Suidas;  Tzetz.  Antehom.  264  ff,  316  ff;  Greg. 
Naz.  or.  4  c.  107;  Eustath.  zu  Od.  1,  107 
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p.  1896,  daher  u  UaXaii^deiov  aßdutov;  Eiijm. 
M.  666,  19;  Cassiodor.  Vor.  8.  31  Palamediacis 
calculis.  —  16)  Würfel,  Soph.  Palam.  fr. 
438  N*t  Ps.-Alkid.  Odyss.  §  27;  Paus.  10,  31, 1 ; 
Schol  Eur.  Or.  432;  Suid.;  Eustath.  zu  II.  2 
308  p.  228  und  Theodos.  gramm.  p.  62  Göttl. 
(vor  Troja);  Eudok.  p.  821.  Knöchel  Schol. 
Eur.  Or.  432;  Apoll.  Sidon.  carm.  23,  491  ff. 
Nach  Eerodot  1,  94  schrieben  die  Lyder  sich 
die  Erfindung  dea  Würfel-  und  des  Knöchel- 
spiels (aber  nicht  auch  dea  Brettspiels)  zu: 
eine  Hungersnot  zur  Zeit  de8  Königs  Atys 
hätte  die  Veranlassung  gegeben.  Pal.  soll 
seine  Würfel  zu  Argos  im  Tempel  der  Tycho 
geweiht  haben,  welcher  fSr  sehr  alt  galt, 
Paus.  2,  20,  3.  Ala  Losegöttin  fafst  diese 
Tyche  Panoßa,  Arch.  Zeit.  6,  282.  Indessen 
erscheint  Tyche  in  alter  Zeit  noch  nicht  als 
die  launische  Herrin  des  Zufalls,  sondern  aus- 
achliefslich  als  eine  gnadige,  wohlthätige  Göttin. 
—  Suidas  bezeichnet  den  Palamedes  ala  philo- 
sophisch und  dichterisch  veranlagt  und  als 
Ependichter,  dessen  Werke  von  Agamem- 
nons  Nachkommen  aus  Neid  unterdrückt  wor- 
den seien! 

Name.  Wenn  Panofka.  Ärch.  Zeit.  6,  282 
von  dem  'Losersinner'  Palamedes  spricht,  so 
leitet  er  den  Namen  von  ndXog  ab.  Eichtiger 
setzt  Welcher  zu  Schwenck,  Etym.-myth.  Andeut. 
334  nalapr'idjjs  =  IlaXafia- ß^drjf.  PafiSOW 
vergleicht  damit  TJaXafiamr  (s.d.),  den  geschick- 
ten Handarbeiter,  einen  alten  Doppelgänger  des 
Hephaistos.  Dazu  kommt,  dafs  Hesychios  na- 
laut}  durch  Te'yvn  erklärt  (vgl.  nalapnpia 
'Kunstgriff,  Geschicklichkeit'),  wie  denn  auch 
die  Salaminier  näXapig  für  xtivlxrit  sagten. 

Kultus.  Unklar  Xen.  Kyneg.  1,  11:  «äo- 
$ava>v  dl  ddfocag  xocavxr\g  fttijf  xiuijt  vno 
&iäv  o<rnc  ovdflg  aXXog  dv&ocoxmv.  —  Nach 
Philostr.  Her.  10,  11  befindet  sich  ein  altes 
Heiligtum  des  Pal.  am  Berge  Lepetymnos  bei 
Methymna  (auch  Eudok.  p.  321;  Tsetz.  zu  Lyk. 
886),  wo  er  begraben  liegt  (auch  Tzelz.  zu  Lyk. 
1093),  mit  einer  Bildsäule  des  Heros  in  Waffen; 
daselbst  kommen  die  Bewohner  der  Küsten- 
Btädte  zusammen,  um  ihm  zu  opfern.  Nach 
Philostr.  Vita.  Ap.  4,  18  fand  Apollonios  von 
Tyana  das  Grab  wieder  auf  und  grub  daneben 
die  ellenlange,  nicht  ganz  jugendliche  Bild- 
säule aus,  deren  Basis  die  Inschrift  trug: 
btltp  nalafiTidu.  Er  richtete  sie  auf,  umgab 
sie  mit  einem  heiligen  Räume  und  betete: 
ITaldfiTjdig,  {nXa&ov  ttjc  fiTjvidog,  rtv  iv  rotg 
'A%atotg  noxe  Iprjvtoag,  xal  St'äov  yi'yvto&ai 
noXXovg  xt  xal  ootpovg  avdpaf  pal  riuXd  (iijdfg, 
dt'  ov  loyoi,  dt  ov  Movaat,  dt'  ov  iyta.  — 
Philostr.  Her.  2,  11  berichtet,  dafs  einBt  ein 
Winzer  in  Ilion  dem  Pal.  an  dem  Strande, 
wo  er  gesteinigt  worden  sein  soll,  seine  Ver- 
ehrung bezeigt  habe;  darauf  sei  der  Heros  ihm 
erschienen  und  habe  ihm  zum  Schatze  der 
Reben  gegen  den  Hagel  geraten,  einen  Riemen 
um  einen  der  Rebstöcko  zu  knüpfen.  —  Eine 
Stadt  im  Südwesten  der  Troaa  am  Adramytte- 
nischen  Meerbusen  hiefs  Palamedeion,  Plin. 
N.  H.  6,  30  (32),  182.  —  Auf  ein  altes  Heilig- 
tum UaXaixriftnov  führt  E.  Curtius,  Eh.  Mut. 
N.  F.  7, 465  ff.,  mit  Leake  und  Bofs  den  von  den 


venetianischen  Eroberern  vorgefundenen  Namen 
Palamidi  für  den  hohen  Felsberg  über  Nauplia 
zurück  und  sieht  in  Pal.  eine  Personifikation 
der  phönikischen  Kultur,  da  seine  Erfindungen 
lauter  Gegenstände  phönikischer  Herkunft  be- 
trafen unr  i  in  Nauplia  eine  phönikische  Nieder- 
lassung  zu  erkennen  sei.  Pal.,  mit  den  argi- 
Tischen  Heroen  nicht  verwandt,,  müsse  als 
Phöniker  Hafs  und  Verachtung  auf  sich  nehmen. 
10  AU  einen  Vertreter  des  fremdländischen  Ele- 
ments (Nauplia  von  der  See  aus  gegründet) 
erklärt  den  Pal.  auch  Loiting  in  Baedekers 
Griechenland*  8.  265.  Ähnlich  Biedenauer, 
Handwerk  und  Handwerker  in  den  homer.  Zeiten 
S.  161. 

Literarische  Behandlung.  Strab.  8  p.  868 
hält  die  Person  dea  Pal.  für  eine  Erfindung 
der  Späteren,  da  sonst  Homer  ihn  hätte  er- 
wähnen müssen.    Nach  Philostr.  Her.  2,  19 

so  und  Vit.  Apoll  4,  16  (vgl.  8,  22)  hätte  Homer 
aus  Rücksicht  auf  Odysseus  des  Pal.  nicht 
Erwähnung  gethan.  Suidas  achreibt  dem  Homer 
Neid  auf  den  Epiker  Pal.  zu.  Dagegen  heißt 
es  Anecd.  Gr.  ed.  Gramer  1,  278  mit  Bezog 
auf  die  Anfangs worte  der  Odyssee:  iv  dl  q} 
TlaXanTjStta  xfis  'Tpvove.  Welcker,  Ep.  Oyd. 
1,  469;  2,  618  hält  dies  für  Titel  des  letzten 
Teils  der  Kyprien-,  ebenso  Schneidewin,  Poet. 
Gr.  frgm.  16  ff.    In  diesen  war  von  Pal.  die 

so  Rede:  Paus.  10,  31,  1;  Proklos  p.  626  Gaisf. 
Alle  drei  Tragiker  behandelten  das  Schicksal 
des  Pal.  Auch  der  jüngere  Astydamas  schrieb 
nach  Suidas  einen  ..Palamedes".  Von  Gorgüu 
besitzen  wir  eine  Verteidigungsrede  für  PaL, 
unter  dem  Namen  Alkidamas  geht  eine  An- 
klagerede gegen  Pal. 

Behandlung  in  der  Kunst  Za  Delphi  Bah 
man  auf  Polygnots  Gemälde  nach  Paus.  10,81,1, 
den  grofsen  Aias,  Palamedes  und  Thersites 

40  in  der  Unterwelt  mit  Würfelspielen  beschäftigt, 
während  der  andere  Aiaa  zuschaute  (vgl.  Pind. 
fr.  129  von  der  Unterwelt:  %al  toi  (ihr  foxotg 
yvuvaeiotg  m,  to>  dl  ntaaoig,  xol  dl  tpooptyrtem 
xionovxai).  Hieraus  Bowie  aua  der  Schilderung 
des  Heerlagers  zu  Aulis  Eurip.  Iph.  Aul.  195 
schliefst  M.  Mayer,  Arch.  Zeit.  43,  246,  dal» 
eine  solche  Scene  schon  im  Epos  vorkam. 
Nach  Ptoltm.  Heph.  p.  68  Teucher  Bah  Alexan- 
der zu  Epheeos  ein  Gemälde,  auf  welchem 

60  der  meuchlings  gemordete  Palamedes  Ähnlich- 
keit mit  seinem  Ballspieler  Ariatoneikos  zeigte. 
Ebenso  Tzetz.  Chil.  8,  408,  wo  der  Maler 
Timanthes  genannt  wird.  Die  Vollziehung  der 
Steinigung  an  Pal.  auf  einem  in  Aulis  gefan- 
deneu  Vasengemälde  {Miliin,  Vases  peintt  2 
pl.  56,  56  p.  78—84)  nach  der  Deutung  von 
Welcher,  A.  D.  8,  435  ff.  —  Polygnot  hatte 
den  Pal.  bartlos  dargestellt,  wie  dieser  auch 
dem  Winzer  bei  Phüostratos  als  noch  nicht 

so  dreifsigjähriger  Mann  erscheint.  —  Palamedes, 
im  Begriff  sich  gegen  seine  Feinde  zu  ver- 
teidigen, auf  einem  Carneol,  Inschrift  Ila{Xa- 
pijÄne):  Tölhen,  Verz.  d.  ant.  Steine  d.  k.  preufs. 
Gemmensamml.  S.  78  nr.  148.  Pal.  u.  PhiloktcU* 
auf  einem  Scarabäus  Arch.  Zeit.  6,  61  f.  1'' 
Taf.  6,  2  (vgl.  Baumeister,  D.  nr.  1479/80)  Auf 
einer  korinth.  Pyxisd.  Chares  sieht  man 2  Männer 

zu  Fufs  und  8  Reiter;  der  erate  Reiter  von 
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links  ist  als  Palamedes  bezeichnet,  der  ihm 
Toraasgehende  als  Nestor:  de  Witte,  Arch.  Zeit. 
22, 158  ff.  Tal  184.  Siehe  auch  Gerhard,  Griech. 
Vasenb.  6  zu  T.  244*  und  S,  96 f.  —  Vgl.  auch 
(etrusk.)  Pal  mit  he.  —  Bekannt  ist  die  Statue 
des  jugendlichen  Palamedes  von  Canova,  jetzt 
in  der  Villa  Carlotta  bei  Cadenabbia  am 
Comer-See.  —  Monographie:    Otto  Jahn, 


duiuovtg  dXt^Cxaxoi,  &xoxounaioiy  anoroöxaioi, 
Xveiot,  <pv£iot.  Neben  iaiuoveg  nalapwaibi 
hat  Pollux  1,  24  die  Bezeichnung  &tol  na- 
jtapvofot.  Plut  öuaeit.  Graec,  26  wirft  die 
Frage  auf:  TCg  &laorcop,  iXtx^otog,  nuXau-vaiog; 
giebt  aber  auf  die  letzte  Frage  keine  Antwort, 
vgl.  auch  Plut.  de  def.  orac.  16.  Nach  Tzetz. 
Chil.  12,  859  gab  es  ein  Sprichwort:  'All'  to 


Valamcdes,  Hamburg  1836.    [Heinrich  Lewy.J     TtuXauvaie  xai  alixfoie  dutuov.  Von  einzelnen 
Falamnaioi  Theoi,  Dalniones  (naXauvetioi  10  Gottheiten  führe    das  Epitheton  nalapvuioq 


#f0(,  daCuovtg).  Eine,  wenn  auch  nicht  voll- 
ständige Stellensammlung  über  den  Gebrauch 
von  xaXauvcdog  giebt  Konr.  Zacher,  De  no- 
mint  Ott«  Graecis  in  -alög,  -o/a,  -aiov,  Di&sert. 
phil.  Halens.  8  (1878),  232  ff. 

Wie  aXäaxwQ  (s.d.  und  Rohde,  Psyche*  1, 
277,  2;  2,  409,  413),  aXixyoiog  (Rohde  a.  a.  0. 
1,  276),  (udaroiQ  (Eur.  Ändr.  616;  El  683; 
(Jr.  1584;  Soph.  El.  276;  Oed.  R.  363;  Atsch. 


a)  Zeus  (nach  Etym.  M.  647,  44;  Elym.  Gud. 
s.  v.  itocXaiivatof;  Orion  im  Etym.  Gud.  ed. 
Sturz  p.  628  speziell  in  Cbalkis)  als  derjenige, 
der  die  nalau-vuiot  (vgl.  Apoll.  Rhod.  4,  709 
Zfjva  naXapvaitov  tiptjopov  txteiäcov)  bestraft, 
(Aristot.)  de  mundo  7, 84  =  Stob.  Eclog.  1,  2,  36 
p.  88  =  p.  22  Meineke.  Anecd.  var.  Graec.  et 
Lat.  ed.  Schöll-Studemund  I,  266,  87.  266,  69; 
Comutus  de  nat.  deor.  p.  32  Osann.  Suidas  und 


Chotph.  936  KircJth.  —  Eur.  Med.  1871;  Soph.  so  Photios  s.  v.  naXapvaiog.   Zu  vergleichen  sind 


El.  603;  Aescli.  Eum.  176),  nQooxofaaiog  (s.  d.), 
eo  hat  auch  naXauvaiog  verschiedene  Bedeu- 
tungen.   Es  bezeichnet 

1)  den  MOrder  oder  überhaupt  den  Fluch- 
beladenen (o»OTpö»atOff,  axXnoof,  yovtvg,  6 
uirto%tiqäf  xivä  aveXmv,  b  ivezouevog  uittefuext 
olxtfo,  Htsyth.  s.  v.  ncdapvaiof.  —  tpovtvg  T) 


der  Zeus  xtumodg  in  Kypros,  Clem.  Alex.  Protr. 
p.  83  Potter  =  117  Mtgne,  der  Zeus  'AXäextaq 
(xm  xovg  itXdexoqas  xoXafctiv),  Comutus  a.  a.  0. 
sowie  die  von  Osann  a.  a.  6.  257  angeführten 
Stellen  undaufserdem  Orph.hymn.  78, 3,  endlich 
der  Zeus  nooexgoncciog  (s.  d.).  Der  Zeus  auf  Mün- 
zen von  Gomphoi  (Philippopolis),  der  entweder 


fuaoog-  naXauvatoi  yäq  Xeyovxat  ot  diä  zeiQög     mit  Blitz  und  Scepter  auf  dem  Throne  oder 
nctQÖ.  xijv  nuXäunv,  Suidas  s.  v.     auf  einem  Felsen  mit  aufgestützter  Linken  sitzt, 
naXauvuiog);  Etym.  M.  647,  43,649,9;  Photios  so  in  der  Rechten  das  Scepter,  im  Felde  davor 


s.  v.  TiaXttfivaCoi.  Hypereides  und  Autokieides 
(Antikleide*)  bei  Harpokration  s.  v.  naXapvaiog 
p.238,3ff.  Dindorf;  Dekker,  Anecd.  1,  293,  12; 
Tzetz.  Chtliad.  12,  860,  vgl.  Schal  Soph.  El.  687; 
Trach.  1207;  Schol.  vet.  Atsch.  Eum.  444.  Die 
Tragiker  (Aesch.  Eum.  444;  Soph.  El.  687; 
Trach.  1207)  gebrauchen  naXuuvatog  nur  in 
der  Bedeutung  „Mörder",  vgl.  L.  Kräh,  Philol. 
17  (1861),  221.  Zweifelhaft  ist  die  Bedeutung 


ein  Blitz  (Poole,  Catal.  of  greek  coins  Brit.  Mus. 
Thessaly  to  Attolia  p.  19,  1.  2.  3  pl.  8,  2.  3.  4, 
vgl.  Macdonald,  Catal.  of  greek  coins  in  the 
Hunterian  Ovllection  University  of  Glasgow 
1,  450,  112)  wird  von  Poole  m.  E.  ohne  Grund 
als  „Zeus  Palamnaeus"  bezeichnet;  /.  v.  Schloff  er, 
Beschreibung,  d.  altgriech.  Münzen  d.  kunsthistor. 
Samml.  d.  allerhöchst.  Kaiserhauses  1,  9,  1  ff. 
nennt  ihn  Zeus  Akraios.  —  b)  ras  'Eqtvvvag 


von  nuluuvttiot  bei  Eur.  Iph.  Taur.  1218:  ur\  40  xoi  xeeg  Eiuevidag  nala»va£ovg  xe  xal 


naXauvaiov  läßco,  wo  die  einen  xaXauvaiov  als 
Neutrum  =■  contagium,  die  andern  als  den 
rächenden  Strafgeist  (s.  unt.  nr.  2)  erklären.  Vgl. 
auch  noch  Plut.  Pomp.  80 ;  Aelian  bei  Sutd. 
s.  v.  naXau-vaibg:  Suid.  s.  v.  &Xäata>Q :  Synes. 
193C. 

2)  den  rächenden  Strafgeist,  vgl.  Bekker, 
Anecd.  1,  297,  18:  nuXauvaiovg  öeotg-  xobg 
dtanöxag  t&v  aStxrjuttxav,  ebend.  193,  10:  na- 


■xQOOXQonafovg,  ixt  de  aXdexoqag  avane-aXd- 
xaoiv  oi*  auqtl  xijv  0xijvr/y  Ttoii\xai,  Clem.  Alex. 
Protr.  p.  22  PoUer  =  96  Migne.  —  c)  Tyche, 
Xicel.  Eug.  Dros.  et  Char.  1,  220.  801.  319.  — 
d)  Vielleicht  Aiu6g,  wenn  man  bei  Tzetz.  Chil 
2,  678,  wo  erzählt  wird,  dafs  Erysichthon  von 
XtjMÖ  TtaXaavaia  befallen  worden  sei,  statt 
Xtuiö  schreibt  Aiftw,  —  ich  erinnere  an  die  in 
der'  Erysichthonsage  bei  Ov.  Metam.  8,  784 


lapvctiof  ö  daiuwv  6  xä  uvarj  xoi  to  uidouaxa  eo  vorkommende  personifizierte  pestifera  Farnes, 

vgl.  den  Art.  Erysichthon  Sp.  1377,  sowie  ob. 
Bd.  3  Sp.  467  f.  über  Bubrostis,  Bulimos,  Limos, 
Farnes. 

3)  den  bösen,  ichadenbringenden  Geist  ohno 
den  Begriff  des  Straf-  oder  Hachegeistes.  Als 
Beispiele  mögen  folgende  dienen :  a)  Die  schäd- 
lichen (Tzetz.  Theog.  84,  87;  M.  Mayer,  Gig.  u. 
Titanen  268)  Teichinen,  die  die  fruchtbaren 
Fluren  von  Rhodos  dadurch  unfruchtbar  mach- 


bnoTQtitcov ,  vgl.  Etym.  M.  649,  10;  Orion  in 
Etym.  Gud.  et/.  Sturz  p.  628.  Bei  Xenoph. 
Cyrop.  8,  7,  17  (vgl.  Rohde  a.  a.  0.  1,  277,  2) 
sagt  der  sterbende  Kyros,  dafs  die  Seelen  der- 
Unrecht  erlitten  haben,  ,tpößovg 


Jöuigen, 


tue 


rot;  utatq>6voig  ipßdXXovCiv,  .  .  .  naXauvaiovg 
toig  avooioig  imitiunovot.  Nach  Timaeus  IjOct. 
5,  17  p.  284  Argens  sind  die  duiuoveg  na- 
XttftvaCot  %96vioi  xe  die  Beobachter  (inonxui) 

der  Menschen  und  befinden  sich  im  Gefolge  co  ten,  dafs  sie  das  Wasser  der  Styx  mit  den 


der  Nemesis;  Gott  hat  ihnen  gegeben  dtoi%jjotv 
xoffjMD  (%6euov)  avunenXi}q<a(tfvm  (-ov)  ^x  frtäv 
tf  xal  &vfromitav  x&v  xe  &XX<ov  £mcov.  Nach 
I\)llux  5,  131  sind  duCuovtg  aXixi^etot,  rUttn- 
QiAdtie,  itooexodncuoi,  naXauvatoi  diejenigen, 
die  die  Flüche  und  Verwünschungen  in  Er- 
füllung gehen  lassen  (xvpo$t>),  im  Gegensatze  zu 


Händen  (ituXduatg)  darauf  schöpften  (Nonn. 
Dionys.  14,  38  tt*.;  Nikandros  im  Schol  Ov.  Ibis 
473;  Rohde,  Giiech.  Roman*  606;  Tümpel, 
Iaix.  Nachtr.  zu  Liefer.  23),  sind  naeh  Tzetz. 
Chil.  7,  128  'AXäexoQtg  xoi  icuXafivatoi.-  iv  tw 
xrjqttv  xal  &Xag  uiv  (&Xr)  i'iaxlv  rj  ßXdßri)  &Xa- 
axooeg  io%^%«ai  nQoo<pvf<ixdxr}v  xXf^eiv  t<5  de 


denen,  die  den  Menschen  davon  erlösen,  den     naXäuaig  xoi  %fQO\  faivtiv  Sxvybg  ro  v^»o 
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wo6c  &*aqxiav  xal  <p&6oov,  »ixXnvxai  /7a- 
Xauvaioi.  —  b)  Bei  des  Kaisers  Otho  Tnron- 
besteigung,  sagt  Plut.  Otho  1,  wareu  viele  der 
Römer  in  Furcht,  me  oix  dvdorfc,  &XXd  xivos 
Tlotvi){  r\  ituXapvuiov  SaCuovot  &<prto  toie 
nodyuaoiv  inutBxxcoxötos-  Ebenso  spricht  iVo- 
cop.  hist.  arc.  12  p.  96  OteUi  =—  Saidas  8.  v. 
nalapvaioe  (fälschlich  nennt  Zacher  a.  a.  O.  233 
den  Babrius  statt  des  Procop),  dafs  ihm  Justi- 
nian  nnd  Theodora  nicht  als  Menschen,  sondern 
als  oWuovcc  itaXauvaCoi  oder,  um  dichterisch 
zu  sprechen,  als  ßooToXoiyoi  erschienen  seien, 
als  böse  Geister  in  Menschengestalt  (iv&oca- 
nodafpovfe).  —  c)  Bei  Anna  Comnena  Bd.  2, 
14,  6  pl.  276  ed.  Bonn,  steht  vaXauvaioe  6W- 
fuav  =■  „böser  Feind,  Teufel",  vgl.  ebend.  Bd.  1, 
S,  10  p.  174:  to*  naXauvatov  xal  aXtxrjoiop  xal 
tofi  frtov  noXiuiov  xal  xmv  Xoiaxiav&v.  — 
Nebenbei  sei  bemerkt,  dafs  sich  walapvatof 
auch  bei  Sachen  in  der  Bedeutung  „verderb- 
lich", „schrecklich"  findet,  so  bei  yvmun,  Synes. 
p.  224 C.  dpa/,  ebend.  161  A.  notvui,  Anna  Cornn. 
Bd.  2, 13, 1  p.  79,  intiXai,  ebend.  Bd.  1, 15  p.  73. 

Was  die  Etymologie  betrifft,  so  leiten  die 
Alten  fast  ausnahmslos  xaXauraioe  von  »a- 
Xdur\  ab,  nur  Flut,  de  de  f.  orac.  15,  soviel  ich 
sehe,  weicht  davon  ab,  indem  er  sagt  «rö^oxot 
firjvifuttct  daifiövcov  dtpooiovutvoi  xal  jcoav- 
vorttc,  oCg  (tXäcxoQcts  xal  naXupvalovq  dvoud- 
toveiv,  Äff  &lT)exmr  xiv&v  xal  naXaiäv  fuaa- 
uäxoav  (ivrjfiaie  int£i6vxa$.  ZacJier a.a.O.  239 
leugnet  eine  Ableitung  von  itaXdur)  u.  giebt  die 
Möglichkeit  zu,  dafs  naXaupafoc  mit  tcuXtieoat 
„besprenge,  beflecke"  (also  =-  „der  Blut- 
befleckte"), oder  mit  xaXato,  das  ursprünglich 
die  Bedeutung  von  „schlagen"  (also  =  „Tot- 
schlager") habe,  zusammenhängen  könne,  ent- 
scheidet sich  aber  für  den  Stamm  nuXa,  der 
noch  rein  im  lateinischen  palari  „umher- 
schweifen" enthalten  sei,  so  dafs  naXa^vuioe 
wie  icXdaxtoq  (von  dldopcci,  vgl.  Lobeck,  Paralip. 
50)  den  „unst&t  Umherschweifenden"  bedeute. 
Nach  Eick,  Studien  9, 196  (vgl.  Zacher  a.  a.  0. 258) 
ist  uaXapvaios  nach  Art  der  Kurznamen  ge- 
bildet aus  taonuXapoi,  was  Hesych.  durch 
ii%Q6%eioo$  erklärt.  [Höfer.] 

Palamneus  (Ilu\Xapviv$\  Gigant  vom  Altar- 
fries in  Pergamon,  M.  Mayer,  Giganten  und 
Titanen  253.  Loewy,  Inschr.  griech.  Bildhauer 
124.  Frankel,  Die  Inschr.  von  Pergamon  1, 
70  a  S.  66.  Wie  Fränkel  a.  a.  0.  bemerkt,  ist 
die  Ergänzung  von  Heydeinann,  Gigantomachie 
auf  einer  Vase  aus  Altamura  (H.  Hallesches 
Windcelmannpr.)  S.  11  Anm.  46;  vgl.  S.  20  zu 
Jauvtie  unmöglich,  da  das  Lambda  Bicher  ist; 
Fränkel  vergleicht  Ilalauvaiöe  (s.  Sp.  1273) 
'der  Mörder».  [Höfer.] 

Fnlankaios?  (/7alayxaibff?).  Auf  Münzen  des 
Rikilischen  Agyrion  erscheint  der  schwimmende 
Uberkörper  eines  Stieres  mit  Menschenhaupt 
und  der  ßeischrift  TTAAArAlOZ  (unvollständige 
Legende  . .  AArAAlOI,  Eckhel,  Cat.  Mus.  Vindob. 
1,  33.  Mionnet,  Suppl.  1,  869,  93.  .  .  APKAIOI 
Mionnet  a.  a  0.  95.  .  .  APKAIOZ  Mionnet  1, 
217,  75),  Torremuzza,  Steil,  vet.  num.  tab.  11,  9. 
Eckhel,  Doctr.  num.  vet.  1, 196.  Mionnet,  Suppl. 
1,  369,  94.  Poole,  Catal.  of  greek  coins,  Sictly 
25,  8  ff.    Nach  Ilavercamp  bei  Eckhel,  Doctr. 


num.  a.  a.  0.,  dem  sich  Read,  Hist.  num.  lo9 
anzuschließen  scheint,  ist  Palankaios  der  ein- 
heimische Name  für  den  Flufs  Kyamosuro«, 
Eckhel  a.  a.  0.  erklärt  den  dargestellten  Flufs 
gott  für  KyamoBuros  oder  Chrysas,  in  dem 
Namen  Palankaios  will  er  einen  Magistrate- 
namen erkennen.  [Höfer.] 
Palanta?  s.  Palanto. 

Palantho?  (UuXavfrdt'i,  über  die  Form  de« 
Namens  s.  Crusius  i.  dies.  Lex.  s.  v.  Hyperboreer 
Bd.  1  Sp.  2822  Z.  38),  Tochter  des  Hjperboreiw, 
nach  der  das  Palatium  genannt  sein  soll,  Süen 
bei  Solinus  1, 15  —  Frgm.  hist.  Graec.  6, 100,  4. 
Vgl.  Palanto.  [Höfer.J 

Palanto.  1)  Tochter  des  Hyperboreus  (?oder 
eines  Hyperboreers),  von  Hercules  Mutter  d« 
Latinus:  Paul.  S.  220  Palatium  (quod  toi[saf 
dem  Palatium]  Hvperborei  fxlia  Palanto  [ta- 
lanta  der  Codex  MonacensisJ  habitaverit,  qutu 
ex  Hercule  Latinum  peperit].  Solinus  1,  16. 
Siehe  Bd.  1  Sp.  2290,  64  ff.  2292,  68  ff  Bd.  t 
Sp.  1909,  80ff.  Vgl.  Palantho.  —  2)  Gattin  des 
Latinus?    S.  Pallantia  2.    [R.  l'eter.] 

Palatinu»?.  S.  Bd.  1  Sp.  1465,  64ff.  und 
1469,  24  ff. 

Palatoa  s.  Pales  Sp.  1278,  54  ff. 

Palaxos  (IldXa^oc)  oder  Spalaxog  (ExdXalot), 
einer  der  karischen  Kureten ;  s.  «1.  A.  Labrandos. 
Die  von  mir  dort  geänderte  Vermutung,  dsjj 
wie  der  Kuretenname  Labrandos  mit  Zeus 
Aaßoavötvs  und  Panamaros  (statt  des  über- 
lieferten  Ilavduoooc)  mit  Zeus  Ilavduaoos  in 
Beziehung  steht,  so  auch  Palaxos  (bpalaxoi; 
auf  ein  entsprechendes  Epitheton  des  Zern 
schliefen  lasse,  hat  sich  bestätigt.  Eine  tob 
Kubitschek  und  Reichel,  Bericht  über  die  arck. 
Erforschung  Kleinasiens,  Anzeig.  d.  k.  Atal 
d.  Wiss.  tu  Wien,  Philos.-hist.  Kl.  30  (1893), 
93,  2  publizierte  Weihinschrift  aus  Mastanra 
auf  einem  Altar,  dessen  Bückseite  die  Doppel- 
axt, das  Symbol  des  Zeus  Labrandeus  (e.  d. 
und  Lambraundos),  trägt,  während  die  Vorder- 
seite die  Büste  eines  unbärtigen  Kopfes  mit 
Schleier  (vgl.  die  Darstellungen  des  Zeus  Lam- 
braundos 1816)  zeigt,  lautet  y  d&  £xaXäi«> 
"Aft\Li(p)v  tip/p.  Hängt  ndXa£of  lantheh  mit 
griech.  nfXtxvc  zus  immen?  Eine  Inschrift  tu« 
Aizanoe  in  Phrygia  Epiktetos  erwähnt  zwei- 
mal x6>ur\v  IldXoxa,  das  xaXXürtr]  und  utyicxi} 
genannt  wird,  C.  I.  G.  8,  8831a,  14  p.  1061  f. 
Boeckh  i.  d.  St.  bemerkt:  'memorabile  nomen 
vici,  ut  videtur,  TLdXoi.  Sollte  sich  der  Name 
aus  ndXa^oß,  Sxdla^os  erklären?  [Höfer.] 

Paleg,  Hirtengottheit  der  ältesten  römischen 
Keligionsordnung,  der  historischen  Zeit  nur 
noch  dem  Namen  nach  bekannt  einerseits 
durch  das  ihr  geltende  Jahresfest  der  Palüia 
oder  Parilia  am  21.  April  (Palilia  dicta  a 
Pale,  quod  ei  feriae,  Varro  de  l.  I.  6,  15;  Tgl. 
Paul.  p.  222.  Cliaris.  G.  L.  1,  68,  21 K,),  an- 
dererseits au b  der  Erwähnung  einer  von  M. 
Atilius  liegulü8  uach  Unterwertung  der  Sallen- 
tiner 487  d.  St.  —  267  v.  Chr.  gegründeten 
aedes  Palis  in  der  Stadtcbronik  (Flor.  1,  16 
[20J  in  hoc  certamine  vktoriae  pretium  tem- 
plutn  sibi  pastoria  Pales  ultro  poposcit.  Schol. 
Veron.  und  Schol.  Bern,  zu  Vcrg.  Georg.  3,  1); 
das  Heiligtum  mufs  frühe  verschwunden  sein, 
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da  wir  weder  von  seiner  Lage  etwa»  erfahren, 
noch  die  Kaiendarien  der  augusteischen  Zeit 
seinen  Stiftungstag  verzeichnen.  Üie  Bezeich- 
nung des  Tempels  ergab  den  Namen  der  Gott- 
heit, die  Art  der  Festfeier  (b.  darüber  unten) 
ihren  Charakter  als  Schutzgottheit  des  Hirten- 
lebenB,  aber  keines  der  beiden  Zeugnisse  lief« 
ihr  Geschlecht  erkennen.  Indes  hat  sich  am 
Ausgange  der  republikanischen  Zeit  die  all- 
gemeine Anschauung  dahin  entschieden,  sie 
als  weiblich  aufzufassen,  und  die  Dichter,  die 
seit  der  augusteischen  Zeit  die  dea  Poles  sehr 
vielfach  bei  der  Ausmalung  des  ländlichen 
Lebens  heranziehen,  belegen  sie  mit  Beiworten, 
die  teils  auf  das  hohe  Alter  und  Ansehen  ihres 
Gottesdienstes  (z.  B.  cana  Stat.  Thcb.  6,  104; 
gremdaeva  Nemesian.  1,  68;  veneranda  Verg. 
Georg.  3,  294;  magna  Verg.  Georg.  3,  1.  Co- 
lum.  10,  4;  saneta  [Verg.']  Cul.  20),  teils  auf 
ihre  Beziehungen  zum  Hirtenleben  (pastorum 
domina  Ovid  fast.  4,  776,  pastoria  Flor.  1,  15 
[20],  pastoralis  dea  Solin.  1,  16.  Charts.  G.  L. 
1,  68,  21 K.  Serv.  Ecl.  6,  36,  dea  pabuli  Serv. 
Georg.  8,  1.  294  u.  s.  w.;  fecunda  [Verg.]  Cul. 
77.  Calpurn.  7,  22;  alma  Ovid  f.  4,  722;  pla- 
dda  Tibull.  1,  1,  86;  silvicola  Ovid  f.  4,  746; 
montana  Nemesian.  2,  66)  gehen.  Aber  Varro, 
der  selbst  an  verschiedenen  Stellen  in  Über- 
einstimmung mit  der  communis  opinio  von  der 
Göttin  Pales  spricht  (namentlich  Sat.  Men. 
506  Buech.:  te  Anna  ac  Peranna,  Panda  Cela, 
te  Pales,  Nerienis  et  Minerva,  Fortuna  ac  Ceres;, 
auch  de  1. 1.  6,  74  steht  Pales  zwischen  lauter 
weiblichen  Gottheiten),  fand  Gelegenheit,  offen- 
bar aus -alten  Sakralurkunden,  die  Existenz 
eines  männlichen  Pales  festzustellen  (Serv. 
Georg.  3,  1:  hanc  Vergüius  genere  feminino 
appeüat,  alii,  inter  quos  Parro;  masculino  ge- 
nere, ut  hic  Poles),  den  dann  em  nach  Person 
und  Lebenszeit  unbekannter  Vertreter  der 
Etrusca  diseipiina,  Caesius,  zu  den  Etruaki- 
schen  Penaten  rechnete  (Arnob.  8,  40:  Caesius 
et  ipse  easjd.  h.  diseiplinas  Etruscas]  sequens 
Fortunata  arbüratur  et  Cererem,  Genium  Jo- 
vialem ac  Palem,  sed  non  illam  feminam,  quam 
vulgaritas  aeeipit,  sed  masculini  nescio  quem 
yencris  ministrum  locis  ac  vilicum;  vgl.  Serv. 
Aen.  2,  826  Tusci  Penates  Cererem  et  Palem 
et  Forlunam  dicunt  und  dazu  Wissowa,  Her- 
mes 22,  1887,  66);  es  hängt  damit  zusammen, 
dafs  auch  in  der  bei  Martianus  Cupella  vor- 
getragenen etruskischen  Theorie  von  der  Ver- 
teilung der  Götter  auf  die  16  Begionen  des 
Himmelstempiunis  zweimal  ein  männlicher  Pa- 
les erscheint,  Jovis  füii  Pales  et  Favor  in  der 
6.  Begion  (1,  60;  die  Verbesserung  in  Pallor  et 
Vavor  bei  Deecke,  Etrusk.  Forsch.  4,  76  ist 
ganz  müfsig,  da  dieses  Götterpaar  nachher 
1,  65  in  der  11.  Begion  erscheint)  und  Secun- 
danus  Pales  in  der  siebenten  (1,  61).  Dafs 
eine  männliche  und  eine  weibliche  Gottheit 
Pales  mit  vollkommen  gleicher  Namens  form 
nebeneinander  in  der  ältesten  römischen  Götter- 
ordnung Platz  gefunden  hätten,  ist  durchaus 
unglaublich;  zu  der  Annahme,  dafs  Varro  eine 
etruskische  Gottheit  mit  einer  römischen  ver- 
wechselt habe  oder  Beine  ganze  Angabe  auf 
Irrtum  beruhe,  liegt  kein  Grund  vor;  so  bleibt 


nur  die  Lösung,  dafs  die  zu  allgemeiner  Be*- 
zeption  gelangte  Auffassung  eine  willkürliche 
und  irrtümliche  war  und  die  an  den  Palilien 
Bowie  in  dem  von  Begulus  erbauten  Tempel 
verehrte  Gottheit  thatsächlich  ursprünglich 
nicht  weiblich ,  sondern  männlich  gedacht 
gewesen  war. 

Der  Name  des  Festes  lautet  in  der  litte- 
rarischen Oberlieferung  bald  Palilia  bald  Pa~ 

10  rilia,  doch  so,  dafs  die  letztere  Form  ent- 
schieden überwiegt;  dem  entsprechend  ist 
auch  die  offizielle  Abkürzung  des  Festnamens 
in  den  Steinkalendern  ausnahmslos  PA£(iliaj 
(C.  /.  L.  1*  p.  816).  Wer  die  Form  Palilia 
wählt  (wie  z.  B.  Varro  de  l.  I.  6,  16  [dagegen 
Parilibus  de  re  rust.  2,  1,  9].  Tibull.  2,  6,  87. 
ücid.  mH.  14,  774  [aber  Parilia  fast.  4,  721. 
6,  267].  Pers.  1,  72  u.  a.),  beabsichtigt  dadurch 
den  Zusammenhang  mit  Pales  ausdrücklich 

so  hervorzuheben,  da  eine  abweichende  Ansicht 
diese  Herleitung  in  Abrede  stellte  und,  von 
der  Namensform  Parilia  ausgehend,  diese  mit 
parere  zusammenbrachte  (Mar.  Vict.  G.  L.  6, 
25,  23  K. :  Parilia  dicuntur,  non  Palilia,  non 
a  Pale  dea,  sed  quod  eo  tempore  omnia  sota 
arboresque  et  herbae  parturiant  pariantque. 
Paul.  p.  222:  Parilia,  quod  pro  partu  pecoris 
eidem  [d.h.  Pali]  Sacra  fiunt.  Charis.  G.  L.  1, 
68,  22  K. :  nisi  quod  quidam  a  partu  Iliae 

so  Parilia  dicere  malue>-unt,  vgl.  Solin.  1,  19.  Po- 
lem.  Silo.  %.  21.  April.  Schal.  Pers.  1,  72  Pa- 
lilia .  .  diem  sacrum  in  honorem  Iliae)t  «ine 
Etymologie,  die  neuerdings  Mommsen  (C.  1. 
L.  1*  p.  315)  wenigstens  insofern  wieder  zu 
Ehren  zu  bringen  versucht  hat,  als  er  aus 
dem  Festnamon  Parilia  auf  Pares,  abzuleiten 
o  pariendo,  als  den  ursprünglichen  Namen  der 
Gottheit  schliefst,  der  erst  später  in  Pales 
übergegangen  sei  (vgl.  Clustuminus  und  Cru- 

4o  ^»mi'fwtt);  jedoch  ist  für  den  Übergang  von 
Pares  zu  Poles  keinerlei  lautgesetzlicbe  Grund- 
,  läge  zu  erkennen,  während  die  Wandlung  von 
Palilia  zu  Parilia  durch  Dissimilation  ihre 
volle  Erklärung  findet  (vgl.  auch  Prob,  zu  Verg. 
Georg.  3, 1 :  Pales  dea  est  pastorum,  cuius  diem 
sacrum  appellant  Parilia  transposita  littera  l, 
quae  si  suo  loco  esset  Paliria  potius  dicerentur). 
Der  Name  kann  nicht  getrennt  werden  von 
Palatium  (vgl.  Solin.  1,  16  sunt  qui  velint  .  .  . 

&o  a  Pale  pastorali  dea  .  .  .  nomen  monti  ad- 
optatum ;  anch  bei  Tibull.  2,  6,  25  ff.  ist.  die 
facta  agresti  lignea  falce  Pales  noben  Pan  «= 
Faunus  Göttin  des  palatinischen  Born),  und 
dem  Gotte  Pales  nächstverwandt  ist  die  diva 
Palatua  (Varro  de  l.  I.  7,  45),  die  als  beson- 
dere Schutzgottheit  des  Pal at ins  (quod  in  tu- 
tela  eins  deae  Palatium  est,  Fest.  p.  246)  beim 
Feste  des  Septimontium  am  11.  Dezember  ein 
eigenes,  Palatuar  genanntes  Opfer  erhielt  (Fest. 

eo  p.  848)  und  deren  Zugehörigkeit  zum  ältesten 
Götterkreise  durch  die  Existenz  eines  flamen 
Palatualis  {Varro  de  l.  I.  7,  46.  Fest.  p.  246; 
identisch  damit  der  pontifex  Palatualis  C.  1. 
L.  8,  10600)  unter  den  /lamints  minores  er- 
wiesen wird. 

Die  Festfeier  der  Palilien  war  sowohl  eine 
staatliche  wie  eine  private  (Palilia  tarn  pri- 
vata  quam  publica  sunt,  Varro  in  Schol.  Pers. 
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1,  72).  Für  beide  Feiern  wird  die  Kultsatzung 
gegolten  haben,  welche  das  Tieropfer  ver- 
pönte (Plut.  Rom.  12.  Solin.  1,  19)  nnd  nach 
altem  Branche  nur  unblutige  Gaben,  Milch 
nnd  Euchen,  vorschrieb  (Tibult.  1,  1,  36.  Ovid. 
fast.  4,  743  ff.  775  ff.  Nemesian.  1,  68.  Prob,  zu 
Verg.  Georg.  3,  1;  falsch  Calpurn.  2,  63  saepe 
eadit  festig  devota  Parilibu*  agna),  auch  der 
Charakter  als  Lustratiomakt  (Pali  faciunt 
tarn  se  expiare  credentes  Varro  a.  a.  0.;  xijs  io 
ueutHjtcof  x&v  uiucuaxcav  evexa  Dion.  Hai.  1, 
88,  1)  war  gewifs  beiden  gemeinsam.  Die 
Einzelheiten  kennen  wir  nur  von  der  privaten 
Feier,  welche  die  augusteischen  Dichter  (Ti- 
bull.  2,  5,  87  ff.  Prop.  4,  4,  73  ff.,  namentlich 
aber  Ovid.  fast.  4,  721—782)  mehrfach  aus 
eigener  Anschauung  ausfuhrlich  schildern.  <  In 
erster  Linie  sind  die  Hirten  beteiligt  (ßoxrj- 
Qini)  foorij  Plut.  Rom.  1*2;  pastoria  Sacra  Ovid. 
a.  a.  0.  723;  prineipio  an[ni  pastoricii]  fast.  20 
Praen.  z.  21.  April,  s.  C.  I.  L.  1*  p.  815),  welche 
an  diesem  Tage  die  Ställe  mit  Besen  aus- 
fegen, vermittelst  eines  in  Wasser  getauchten 
Lorbeerzweiges  besprengen,  mit  Laubgewinden 
bekränzen,  mit  Schwefel  und  wohlriechenden 
Kräutern  ausräuchern;  als  Hauptmittel  der 
Reinigung  und  Sühnung  dienten  aber  einer- 
seits die  Verbrennung  der  von  den  Vestalinnen 
an  das  Volk  verteilten  suffimenta,  nämlich  der 
Asche  der  einige  Tage  vorher  an  den  Fordi-  so 
cidia  (15.  April)  verbrannten  Kälber,  des  Blutes 
des  Oktoberrosses  (vgl.  Prop.  4,  1,  19  f.:  an- 
nuaque  accenso  cekbrare  Parüia  faeno,  qualia 
nunc  curto  lustra  novantur  equo)  und  einzelner 
Büschel  Bohnenstroh,  andererseits  der  Brauch, 
über  angezündete  Haufen  von  Stroh  und  Heu 
dreimal  hinüberzuspringen  (fumosa  Palilia 
faeno  Pers.  1,  72  und  dazu  Schol.  Dion.  Hai. 
1,  88,  1.  Prob.  z.  Verg.  Georg.  3,  1).  Man  betet 
dabei  für  das  Gedeihen  der  Herden  (nt oi  yovi)e  *o 
x(tQun63av  Dion.  Hai.  1,  88,  3)  und  beschliefst 
die  Feier  mit  einem  fröhlichen  und  oft  aus- 
gelassenen Gelage  (annua  pastorum  convivia 
Prop.  4,  4,  75  u.  a.).  Für  die  staatliche  Feier 
war  es  von  Bedeutung,  dafs  —  wir  können 
nicht  feststellen,  seit  wann  (die  ältesten  Zeug- 
nisse sind  erst  Cic.  de  div.  2,  98  und  Varro 
de  re  rust.  2,  1,  19)  —  der  Tag  der  Parilien 
als  derjenige  galt,  an  dem  Romains  die  Stadt- 
gründung vollzogen  habe  (Vellei.  1,  8,  4  sexta  60 
Olympiade  .  .  .  Romulus  .  .  .  Romam  urbem 
Parilibus  in  Palatio  condidit.  Paul  p.  236.  Ovid. 
met.  14,  774.  Censorin.  21,  6.  Plut.  Rom.  12; 
Numa  4  u.  a.  m.),  wobei  es  eine  von  den  Ge- 
lehrten vielfach  ventilierte  Frage  war,  ob  das 
Fest  schon  vor  der  Stadtgründung  bestanden 
habe  (das  war  die  gewöhnliche  Ansicht  und 
man  schlofs  darum  aus  der  Wahl  des  Tages 
auf  den  Hirtencharakter  der  ältesten  Bevölke- 
rung, Varro  de  re  rust.  2,  1,  19.  Plut.  Rom.  12.  «o 
Prob,  zu  Verg.  Georg.  3,  1)  oder  erst  aus  jenem 
Anlasse  eingesetzt  worden  sei  (Dion.  Hai.  1, 
88,  3:  nöxtoov  di  TtuXuCxtqov  Ixt  xi\v  r\uiouv 
ta.vxt]v  h  tintafrtücte  ötuyovxts  ixixqdtioxdz^v 
oimgum  nöltoae  ivöutaav  i)  tot)  xxiauaxoe  äff- 
^aeav  tfQuv  laot^aapxo  %al  tffovp  Iv  aixy  roug 
noiutat  tptlovs  ytoaiostv  movxo  9tiv  oix  t%oa 
ßißafae  slneiv).    Durch  diese  Bedeutung  als 


natalis  urbis  gewann  das  Fest  besonderes  An- 
sehen (Roma  cond(Ua):  feriae  coronatis  Om- 
nibus notieren  die  Fasti  Caeretani,  C.  I.  L.  1* 
p.  815)  und  sein  Name  wird  oft  zur  Datierung 
verwendet  (z.  B.  Cic.  ad  AU.  2,  8,  2.  14,  14,  1; 
Phil.  14,  14.  Liv.  40,  2,  I.  Colum.  7,  3.  Plin. 
n.  h  18,  247  u.  a );  Caligula  liefs  —  natürlich 
nur  vorübergehend  —  den  Namen  Parilia  auf 
seinen  dies  imperii  übertragen,  um  diesen  als 
Tag  der  Neugründung  Roms  zu  bezeichnen 
(Suct.  Galig.  16),  und  nach  der  Anordnung  des 
Kaisers  Tacitus  gehörten  die  Parilia  neben 
den  Kaienden  des  Januar  und  dem  Tage  der 
Vota  (3.  Jan.)  zu  den  Tagen,  an  denen  im 
Templum  Divorura  geopfert  wurde  (Hiht.  aug. 
Tac.  9,  5).  Nach  der  Schlacht  bei  Munda  709 
d.  St.  =  46  v.  Chr.,  von  der  die  Siegesnach- 
richt am  20.  April  in  Rom  eingetroffen  war, 
wurde  angeordnet,  dafs  die  Parilien  für  alle 
Zeit  durch  Cirkusspiele  gefeiert  werden  sollten 
(Ca*s.  Dio  43,  42,  3),  doch  kam  das  nach  Ca- 
sars Tode  wieder  in  Vergessenheit  (Gass.  Dio 
45,  6,  4).  Ständig  wurden  solche  Spiele  erst, 
als  Hadrian  den  Stiftungstag  des  von  ihm  er- 
bauten Templum  Urbis  auf  diesen  Tag  legte 
{Izvxtv  di  ohea  iooxr)  xa  flaffiha  uiv  nalai 
nalov(itPTiy  viv  Öl  Ptofiatcc,  xifc  nolta; 
Tvxn  vaoO  Kd&iSqvuivov  0*0  toü  Jtdpxtc  aoi- 
axov  nal  ftovamcaxaxov  ßaatlims  'Adoutvoi  Athen. 
8,  361 F,  vgl.  Nisten,  Templum  S.  200  ff.  Dürr, 
Reisen  Hadrians  S.  26  f.).  Die  damals  einge- 
setzten Cirkusspiele  (vgL  die  Münzen  Hadrians 
mit  der  Legende  annfo)  DCCCLXXIIII  na1(ali, 
vrb(is)  P(arilibus)  cir(censes)  con(stituti)  und 
dazu  Eckhel  D.  N.  6,  602.  Mommstn  C.  I.  L. 
1*  p.  316)  wurden  noch  im  4.  und  6.  Jbdt. 
gefeiert  (N(atalis)  Urbis ;  a'ircenses)  nuissus) 
XXI V  Philocal.%  vgl.  Prosper  thron,  z.  J.  444). 

Da  der  Charakter  der  Gottheit  als  einer 
Hirtengottheit  (vgl.  aufser  den  früher  ange- 
führten Stellen  noch  z.  B.  Verg.  ecl.  6,  36  ipta 
Pales  agros  utque  ipse  reliquit  Apollo.  Petron. 
frg.  27,  9  f.  palmitibus  plenig  Bacchum  vincire, 
Palemque  pastorum  gaudere  manu.  Calpurn. 
2,  36  me  docet  ipsa  Pales  cultum  gregis.  6, 
24  f.  sed  non  ante  greges  in  pascua  mitte 
reclusos,  quam  fuerit  placata  Pales.  Nemesian. 

2,  62  pascua  laeta  Pales  [diligit].  Sidon.  Apoll, 
carm.  23,  46  [innerere  divos]  Lenaeum,  Ccrerem, 
Palem,  Minervam  spicis  palmite  paseuis  tra- 
petis)  völlig  klar  lag,  blieb  für  gelehrte  Spe- 
kulation nicht  viel  Raum  übrig;  nur  die  üb- 
liche Theokrasie  ist  nicht  ausgeblieben  und 
man  hat  Pales  mit  Vesta  oder  auch  der  Götter- 
mutter gleichgesetzt  (Serv.  Georg.  3,  1),  viel- 
leicht auch  mit  Mater  Matuta;  es  würde  sich 
daraus  wenigstens  die  Erklärung  dafür  er- 
geben, dafs  die  Schol.  Veron.  zu  Verg.  Georg. 

3,  1  dio  in  dem  Tempel  des  Regulus  verehrte 
Göttin  als  Pales  Matuta  bezeichnen  (s.  oben 
Bd.  2,  Sp.  2463).  Was  Varro  (de  l.  6,  74, 
wo  Scaliger  das  Überlieferte  hecralem  wohl 
richtig  in  haec  Palem  emendiert  hat)  im  Auge 
hat,  wenn  er  Pales  mit  Vesta,  Salus,  Fortuna, 
Fors,  Fides  zu  denjenigen  Gottheiten  rechnet, 
deren  Namen  in  Rom  mit  geringfügiger  Ab- 
ändernng  (paulo  aliter)  den  Sabinern  entlehnt 
seien,  ist  nicht  mehr  zu  ermitteln.  [WissowaJ 


Digitized  by  Google 


1281 


Palikoi  (Kultstütte) 


Palikoi  (KultsUltte) 


1282 


Palikoi  (Tlttlmoi).  Haupt  stellen  über  sie  sind : 
Diod.  Sic.  11,89;  Macrob.  Saturn.  6,  19,  16ff; 
Serv.  Verg.  Aen.  9,  584.  Nenere  Litteratur: 
Wtlcker,  Ann.  d.  Inst.  1880  S.  246  ff.  —  Alte 
Denkm.  3  S.  209 ff.;  G.  Michaelig,  Die  Pa- 
liken.  Progr.  d.  Vitzthumschen  Gymn.  Dresden 
1856;  Wilcker,  GriecJi.  Götterl.  3  S.  189ff.; 
Holm,  Geschichte  SicHiens  1  S.  45.  76 ff.; 
Preller- Jordan ,  Hörn.  Mythologie  2  S.  146 f.; 
Preller-liol>rrt ,  Griech.  Myth'l.  1  S.  182;  M. 
Mayer  a.  ob.  IUI.  2  Sp.  1486  ff.;  Freeman- Lupus, 
Gesch.  SicHiens  1  S.  141  ff.,  454ff.;  2  S.  319ff ; 
E.  Pais,  htona  della  Siciiia  1  S.  119;  Ciaceri, 
Contribufo  alUt  storm  dei  culti  dell'  antica  Si- 
cilia. Pisa  1894  S.  82 ff.;  1.  lAty,  Ree.  archioi. 
1899  lid.  34  8.  -266  ff. 

Unter  üem  Namen  llalinol  —  so  zu  accen- 
tnieren  nach  Theognos'.  4.  60  (Gramer,  An.  Ox. 
Bd.  2)  vgl.  Prtller,  Polemon.  frgm.  S.  127  — 
wurde  ein  göttliches  Zwillingspaar  verehrt, 
dessen  einzige  KultstiUte  sich  an  d-m  noch 
heute  seinen  Namen  führenden  Lago  dei  Pa- 
lici,  vom  Volke  Lago  Naftia  oder  Fetia 
genannt,  unweit  der  heutigen  Stadt  Pulagonia 
auf  Sicilion  befunden  hat,  vgl.  die  Reise- 
handbücher von  Baedeker,  G  seil -Fels  u.  A.. 
fern-r  Hohn  a.  a.  0.  S.  76,  Freeman  -  Lupus 
a.  a.  0.  S.  465  und  die  hier  angeführte  Litte- 
ratur; über  ältere  Berichte  vgl.  Michaelis  a  a.  0. 
S.  12  ff.  Dagegen  will  Lc*vy  a.  a.  0  S  260  ff. 
die  Statte  nördlich  vom  Klüfte  Symaethus 
in  der  Gegend  des  heutigen  Paternö  buchen; 
indessen  können  die  dortigen  Salinette  nach 
den  Beschreibungen  gewifs  nicht  mit  dem 
l'alikensee  identifiziert  werden.  Der  einzige 
gewichtigere  Einwurf  gegen  die  allgemeine 
Ansi.-ht  i*t  die  Angabe  bei  Verg.  Aen.  9,  684 
—  Vibius  Sequ.  de  fhim.  18  ist  von  ihm  ab- 
hängig — ,  dafs  daB  Palikenheili«tum  am  Sy- 
maethus lag.  Doch  ist  der  Symaethus  der 
Hauptflurs  von  Sicilien  wie  der  Aetna  der 
Hauptberg,  und  so  hat  die  Verbindung  der 
l'aliken  mit  ihnen,  die  auf  die  mythologischen 
Konstruktionen  der  meist  ausländischen  Ge- 
lehrten zurückgeht,  nichts  Befremdliches. 

Die  Gottheiten  sind  die  Pernoniükation 
der  ihre  Kultstätte  auszeichnenden  Natur- 
erscheinungen, welche  im  Altertume  einen  weit- 
aas gewaltigeren  Eindruck  als  gegenwärtig 
gemacht  haben  müssen;  denn  auch  außerhalb 
3iciliens  hatten  sie  einen  bedeutenden  Ruf. 
Die  ausführlichste  Schilderung  der  Örtlichkeit 
finden  wir  begreiflicherweise  bei  Diodorn.  a.  O. 
Nach  ihm  befand  sich  da»  Palikenheiligtum 
an  den  sogenannten  xoaxi)Qee:  hq&zov  uiv  yäp 
xpcrrr/pf'ff  tlci  zn>  ufyt&n  ulr  oi>  xar«  nüv 
utydXoi,  oniv&ijoag  6    i^caoi'ovf  ävttßüXXovxtg 

t|  6[lV&l')Z0V    ßl'&OV    Xol     TTCtQUItlrjOlOV  f^OVtfff 

ir;*  <pvaiv  zotg  ltf}i}«t  roi'e  inb  wrpif  nollov 
xatofitvoig  %al  zö  vÖojq  diäicvgov  ecvaßällovot.  00 
iu<pa<tiv  filv  ovv  rjft  T0  ivaßaXloftfvov  vdooQ 
üg  vKÜQitt  AiÜizvqov,  o$  uijv  &*Qipi)  tr/v  iitiyvai- 
oip  fjtt  Sia  zb  urßiru  zoXutev  rcipoto&cci  xovtov. 
Tfjlixarrt/V  yuo  i%ti  xtQi'itit]&tv  ij  xmv  v\q&v 
&vußo\rf,  öiazt  dontiv  vitb  &ti'ag  zivbg  ävayxrjf 
yivtadut  zb  ovußaivov.  tb  uiv  yäp  vdcoo  Vn'ov 
xaräxooov  zi\v  öflqpprjfli  v  *;rft.  tö  di  %äaua 
§q6uov  noXvv  xal  tfoßtpbv  i£ij]oi.  zb  di  öi) 
Rosenau,  Lexikon  <L  gr.  n.  röm.  Mjrtbol.  III. 


xovzatv  naQa8o£6xeQOv  o$x$  v7tSQe%xtirai  zb 
byobv  oizt  inoltlnti,  %.ivrtoiv  de  xal  ßiav  $tv- 
(utzog  elg  vtpog  i£aiQOfiivT}v  fy«  davuetotov. 
Für  das  hohe  Aufbrodeln  des  Wassers  nud  den 
starken  Schwefelgeruch  giebt  es  noch  eine 
ganz»  Reihe  von  Zeugnissen.  Diese  finden 
sich  zumeist  in  der  Sicilien  behandelnden 
historischen  und  geographischen  Litte- 
ratur, »o  bei  Jlippys  v.  Rhegion,  Polemon, 
Kallias,  Lykos,  Strabon,  von  wo  sie  dann  in 
die  Mirabilienlitteratnr  z.  B.  Antigonos,  Isi- 
gonoh*),  /Aristoteles]  Eingang  gefunden  haben. 
Die  Schilderungen  werden  meist  durch  Einzel- 
züge und  durch  Übertreibungen  gewürzt;  viel- 
leicht trifft  auch  Welckers  Vermutung  (Gr. 
Götterl  8  S.  194)  das  Richtige,  nämlich  dafs 
die  Priester  durch  künstliche  Mittel  die  Wir- 
kung der  natürlichen  Anlagen  gesteigert  haben: 
„vielleicht  spielten  die  Wasserkünste  nur  zeit- 
weise, wenn  Eide  abgeleistet  wurden." 

Wesentliche  Einzelheiten  lernen  wir  vor 
allem  aus  Polemon  bei  Macrob.  Sat.  5,  19,  26 
(Preller,  frgm.  83,  126;  Müller,  F.  H.  G.  8 
S.  I40f)  kennen.  Die  Farbe  deB  Wassers  wird 
hier  als  ein  schmutziges  Weif«  —  6uoi6zazov 
tuftttl  Qvnco  Xevxm  —  angegeben,  die  grundlose 
l'iefe  (oWpavrov  ßd&og;  vgl.  die  &nv9uivtg 
xQuxilose  bei  Theognost  a.  a.  0.1  durch  die  Er- 
zählung von  dort  versunkenen  Rindern,  Ge- 
so  spannen  und  Ziegen  illustriert;  der  Schwefel- 
gestank verursacht  näher  Herantretenden  hef- 
tigen Kopfschmerz.  Die  Gröfso  des  Paliken 
sees  bemifrt  [Aristot.]  de  mir.  ausc.  68  (vgl. 
auch  iyteph.  Byz.  s.  v.  IJait*^)  auf  iftucxlivog 
(I.  h.  wohl  wie  ein  zehn  Leute  fas-endes  Tri- 
klinium,  vgl.  Holsten  ad  Steph.  Bye.  8  S.  1162 ff. 
Diodors  Angabe,  dafs  das  Wasser  weder  zu- 
noch  abnimmt,  wird  durch  die  Angabe  be- 
stätigt, dafs  das  emporgetriebene  Wasser 
40  immer  wieder  in  den  Krater  zurückfallt  (Stra- 
bon  6,  275),  obgleich  es,  wie  die  Mirabilien- 
echreiber  hinzufügen,  sechs  Ellen  hoch  schiefst, 
sodafs  man  glaubt,  die  ganze  Ebene  müsse  davon 
überschwemmt  werden,  Isigonos  bei  Sotion. 
noi  *onv.  x.  Ituv.  8  [Müller,  F.  H.  G.  4  8.  436); 
[Aristoteles]  de  vor.  ausc  BH,  fast  gleichlautend 
mit  Sttph.  Byz.  s  v.  Jlaltxij.  Diodors  Zweifel 
an  der  heifaen  Temperatur  de»  Wassers  scheinen 

•)  Dar«  /«i0oatu«inebo!ioudert>8ohrift  jr#»J  TltilitSiv  »»{"<•%■ 
vorfafat  habe,  ist  eine  Konjektur  .V.  Httijrr»  a.  a.  0  ,  welcher 
■ich  Wüntch  in  leinem  Lt/du»  S,  i7ti  nngoichloeaon.  Daf» 
die  he  tri- ff  endo  Stell«  Uber  Kronoi  aber  nicht«  mit  den 
l'alikon  tu  thun  hat,  ergieht  die  einzig  richtige  Euien- 
diemng  rvn  'h("ir  ttui.tr.  Hloron  hat  hier  nicht«  zu 
suchen.  Ks  tnufs  bellsen  ' Ipiiuir  n<>iiv;  dann  ist  die 
Stelle  Udellu»,  und  Himer»  ah,  KulMUtte  des  Krni.oa 
erwähnt  Xayrr  selbst  !Sp  1M3.  \S  in  WüiueA  mir  freund- 
lichst mitteilt,  lafst  die  Handschrift  ' Ut^av  die  Lesung 
Mi niera  sehr  wohl  zu.  Kiu  Hiera  giebt  es  in  dieser 
liegend  Übrigens  auch,  naralich  eine  der  A  io  1  o  s  in  «e  l  n , 
auf  der  sich  die  Schmiede  des  Hephaistos  befinden 
soll,  Tun  Krunoskult  aber  keine  Spur,  Vgl  KalUa* 
im  Schal.  Ap.  Mod.  3,  41;  Agathoklr*  Kbd.  I,  761;  l'iodor. 
U,  7.  —  fiegen  Himer»  die  Zerstörung  dieser  Stadt  (408) 
geltend  cu  niacben,  Ist  unsulftssig,  da  Thermal,  als 
Hechtsnachfulgerin  der  alten  Stadt  anerkannt,  auch  deu 
Namen  Himer»  weiterfuhrt,  Tgl.  Ihodvr.  19,  71.  —  Wie 
aber  der  Titel  der  Schrift  des  /tignnot  wirklich  gelautet, 
das  ist  nach  dem  erhaltenen  Rette  .  .  ixt'ir  nicht  mehr 
rosUnstallon. 

41 
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berechtigt  nach  Lykos  bei  Antigon.  Mir  ab.  169 
(Miiilcr,  F.  11.  G.  2,  373)  üvatfiv  uiv  &t 
VtQu6xaxov  xd>v  itpouevoov,  xug  ö*i  ntiyag  tlvui 
tpv%oag.  Die  Wirkung  der  Schwefeldämpfe, 
welche  den  stagna  Palici  oder  Palicorum 
bei  Ovid  Met.  6,  406  und  Ep.  ex  Pont.  2,  10, 
25  das  Beiwort  olentia  eingetragen,  scheinen 
mehrfach  übertrieben  zu  sein;  Antig.  121  nach 
Hippys  Rheg.  (cod.  "ittumv)  bezeichnet  das  Nie- 
derlegen an  diesem  Orte  als  tötlich  {Müller, 
F.  H.  G.  2  S.  14;  vgl.  WOamowitt,  Antigonos 
S.  24  Anm.  17);  nach  Lykos  a.  a.  O.  heilst  es 
sogar:  xmv  di  xlrjata^ovxav  atixoCs  xb  uhv 
t&v  6qpi&cov  ytvog  äno&vtfo*tiv  fi&vg,  xoiig 
di  &vfro6>itovs  uexcc  xq(xi]v  ijutoctv.  Doch  liegt 
hier  vielleicht  auch  nur  etn  Mißverständnis 
des  Lykos  durch  Antigonos  vor,  da  nach 
Plin.  Aat.  hist.  81,  und  zwar  wiederum  unter 
Bezugnahme  auf  Lykos,  nur  das  Trinken  aus 
dieser  Quelle  den  Tod  am  dritten  Tage  herbei- 
führt Der  an  der  Quelle  blühende  Kult  läfst 
jedenfalls  die  bei  Antigonos  überlieferte  Version 
als  recht  wenig  glaubhaft  erscheinen.  Mit  Un- 
recht bestreitet  aber  Freeman  a.  a.  0. 1  S.  468 
die  Identität  mit  dem  Palikensee. 

Was  die  beutige  Erscheinung  desLago  dei 
Palici  betrifft,  so  genügt  es  die  Schilderung 
von  Lupus  b.  Freetnan-Lupus  a.  a.  0.  S.  143  f. 
anzuführen:  „Als  ich  den  Palikensee,  dessen 
Durchmesser  kaum  100  Meter  betragt,  im  Früh- 
jahr 1894  sah,  war  er  bis  zu  seinem  ziemlich 
kreisrunden  Rande  voll  Wasser,  das  an  fünf 
Stellen  ein  auch  zwei  Fufs  hoch,  an  einigen 
anderen  weniger  hoch  aufwallte.  Nach  Aus- 
sage der  umwohnenden  Landlente  trocknet  er 
nur  im  Sommer  fast  ganz  aus  und  der  Sand 
springt  dann  aus  den  betreffenden  Stellen  her- 
vor.4' „Kein  Fisch  oder  Wasservogel  belebt 
den  See  wie  die  von  Pergus  oder  Leontinoi; 
die  Oase,  welche  aus  der  Tiefe  aufsteigen, 
haben  immer  noch  ihre  tätliche  Wirkung  auf 
kleine  Tiere  behalten."  Den  Menschen  ver- 
ursachen sie,  wenn  sie  sich  zu  tief  hinunter- 
beugon,  Schwindel  uud  Kopfweh;  die  Tempe- 
ratur des  Wassers  ist  eine  mittlere,  weder  heifs 
noch  kalt,  Freeman  a.  a.  0.  Durch  das  zeit- 
weise Austrocknen  erklären  sich  wohl  am 
besten  die  Schwankungen  in  den  Mafsangaben 
der  verschiedenen  Besucher. 

Wie  an  Quellen  überhaupt,  so  knüpfte  sich 
an  derartig  qualifizierte  Quellen  mit  Vorliebe 
eine  Verehrung  der  hier  wirksam  gedachten 
Erdgeister.  Einen  derartigen  Kult  mufs  man 
sicherlich  bereit«  für  die  dort  ansässige  vor- 
griechische sicili sehe  Bevölkerung  annehmen 
{Holm  a.  a.  0. 1  S.  7öf.;  Freetnan-Lupus  a.  a.  O. 
1  S.  141  f.),  im  Gegensatze  zu  Welcker,  Gr. 
Götterl.  3  S.  192,  der  die  Paliken  von  den 
chalkidiBchen  Kolonisten  „ersonnen"  glaubt. 
Denkmäler  des  Kultes  Bind  am  Orte  nicht  ge- 
funden worden.  In  der  ältesten  Zeit  werden 
wohl  feste  Bauten  auch  gar  nicht  vorhanden 
gewesen  sein;  Hippys  Rheg.  a.  a.  0.  berichtet, 
dafs  solche  in  der  36.  Ol.,  als  in  Athen  Epai- 
ne tos  ßaotltvs  —  es  soll  natürlich  heifsen 
Archon  —  war  und  in  Olympia  der  La- 
konier  Arytamas  siegte,  aufgeführt  wurden. 
Dafs  die  Datierung  nach  athenischen  Ar- 


chonten  nicht  aus  Hippys  stammen  kann,  wird 
allgemein  anerkannt,  dafs  sie  aber  nichtsdesto- 
weniger glaubwürdig  erscheint,  behauptet  mit 
Recht  Wilamowitz,  Antig.  v.  Kar.  S.  17.  Diese 
Datierung  führt  uns  in  eine  sehr  bewegte  Zeit 
der  sicilischen  Geschichte,  die  zweite  Hältte 
des  7.  Jahrhunderts.  Es  ist  nicht  unwahr- 
scheinlich, dafs  die  Ausschmückung  diese« 
demokratischen  Heiligtunies  im  Zusammenhang 
10  mit  der  ältesten  sicilischen  Tyrannis,  der  des 
Panaitios  in  dem  benachbarten  Leontinoi 
steht  (über  Panaitios  s.  Freeman  -  Luptu 
2  S.  48  ff.).  Das  Ansehen  des  Kultes  er- 
forderte später  besondere  Anlagen  für  die  zahl 
reich  herbeiströmenden  Pilger,  so  dafs  Diodor 
11,  89  xb  xtutvog  .  ..  axoaig  xal  &VLaig 


Ivatotv  txuv&g  xtxoaur\uivov  findet.  SonBt  wird 
nur  noch  der  dort  befindliche  Altar  erwähnt, 
und  zwar  von  Verg.  Aen.  9.  584  und  von  Xe- 
80  nagoras  Hist.  3  {M  aerob.  6,  19,  22.  Müller, 
F.  G.  H.  4  S.  626  f.),  welche  beide  die  reichen 
Weibgaben  hervorheben. 

Die  gröfste  Bedeutung  des  Palikenheilig- 
tumeslagin  gewissen  politischen  Einrichtun- 
gen, welche  mit  ihm  verknüpft  waren.  Wir  hören 
nirgends,  welcher  einzelnen  Gemeinde  es  unter- 
standen hätte;  es  hat  fast  den  Anschein,  als 
ob  es  ein  keiner  staatlichen  Souveränität  unter- 
stehendes Nationalheiligtum  gewesen  sei.  Da- 
go rum  bildete  es  auch  den  Mittelpunkt  der  na- 
tionalen Bewegung,  durch  welche  um  die  Mitte 
des  fünften  Jahrhunderts  der  Sikeler  Du- 
c  e  t  i  u  s  die  Herrschaft  der  griechischen  Kolonien 
zu  brechen  suchte.  In  der  Nähe  des  Heilig- 
tumos  legte  er  die  Stadt  Palike  an,  welche 
er  als  Hauptstadt  des  von  ihm  erhofften  Reiche« 
in  Aussicht  genommen  hatte,  und  umgab  sie, 
da  sie  in  der  Ebene  lag,  d£u>loya>  rt{%ti  (Dw>- 
dor.  1 1 ,  88 ;  vgl.  Poletnon  bei  Macrob.  Sat.  5, 19, 
40  29).  Sic  nahm  auch  einen  schnellen  Aufschwung 
an  Volkszahl  und  Wohlstand,  hat  aber  die  Nieder- 
inge des  Ducetius  nicht  überdauern  können, 
jedenfalls  sich  nach  der  Zerstörung  durch  die 
Syrakusaner  nicht  wieder  erholt  {Diod.  U, 
90).  Übor  die  Lage  der  Stadt  vgl.  Freeman- 
Lupus  a.  a.  0.  2  8.  320.  Auch  im  Sklaven- 
aufstande des  Jahr  es  104  v.  Chr.  spielt  da« 
Palikenheiligtum  eine  bedeutende  Bolle. 
Nicht  nur  wurde  unter  seinem  Schutze  der 
so  Plan  der  Empörung  geschmiedet  {Diod.  Exc. 
86),  auch  der  Führer  des  Aufstandes  Salvius 
proklamierte  sich  hier  nach  seinem  Siege  znm 
Könige  von  Sicilien  unter  dem  Namen  Try- 
phon  xal  övoag  xoig  üalixois  yptoot  rorrot; 
ulv  &veirnxt  u-lav  x&v  älovoy&v  ntQivof(pvfor 
oxolrjV  2<*piovTj0ia  vtxr\g  {Diod.  Exc.  37.1 
Am  häufigsten  wird  das  Heiligtum  aU 
Eidstätte  erwähnt.  Die  hier  geleisteten  Eide 
galten  als  die  heiligsten,  ja  man  war  der  An- 
60  sieht,  dafs  die  Gottheiten  selbst  unverzüglich 
den  Meineid  an  den  Fehlbaren  rächten,  so  daf* 
der  Eid  in  den  Schwefeldämpfen  schliefslicb 
alB  ein  Gottesurteil  angesehen  wurde.  Am 
ausführlichsten  wird  uns  das  Ceremoniell  de« 
Palikeneides  geschildert  von  Poletnon  a.  a.  0.: 
80x0s  &i  ioxiv  xotg  2kxtXiAtxtctg  udyurxog  %a&rr 
qautvtav  xmv  noo%Xr)9irxoov.  01  St  öpxwral  ypap- 
udxiov  f%ovxtg  &yootvovaiv  xoig  doxovuirotf, 
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TCtQt  &V  S»  %Qrj£cOOl.   XOVg  3pXO»ff.     6  9h  6<?XOV- 

ptvog  frallbv  HQadaCvwVj  ioxtfififvog  äfaaxog 
xai  \LOvo%£xa)V,  icpanxdutvog  xoü  xottxfjoog  l£ 
bitoßolfjg  äfcioiv  xbv  oqxov.  x3»  piv  Ifixe- 
dway  xovg  QTj&tvxag  Soxovg,  &oivi)g  Smtioiv 
otxade.  nagaßäxrjg  9e  yev6uevog  xüv  &tü>v 
iftrtodäyp  xtlsuxif.  xovxoov  9h  xivofiivmv  (so 
cod.  ytvofiivav  vulg.)  iyyvr]tag  Offtö'zvofo'rat 
HaraoTTjaeiv  tofc  «pft><ur-  &rr)»»  yao  &no- 
yivrjxui  (vnlgo:  vcapov  xt  yivr\xut  cod.  €. 
APAOTTrCNHTAI),  %d9ctQatv  6<phanüvovoiv  xov 
xtfiivovg.  Abweichend  hiervon  ist  die  Schil- 
derung bei  [AristoteUsJ  de  mir.  ausc.  68  (Steph. 
Hyz.  8.  v.  tluXi%rf):  ooa  yao  öfivvai  xtgt  yoä- 
ipag  eis  mvttx£9iov  ifißäXXti  dg  x6  vdaoo.  luv 
piv  oiv  tioQ%$,  litutoXäfct  xb  ntvaxtöiov. 
iäv  9h  (voqx$,  xb  uhv  ittvaxiSiov  ßuov  ytvö- 
fitvov  &q)avt£toö'cet  tpaci,  xbv  9*  &v&(fcanov  n£yi.- 
TtQtta&ui.*)  9ib  9r\  Xuußäveiv  xbv  Uoea  nuq  avxov 
iyyvav  vitho  xov  xct&afyfiv  xiva  xb  tiQov. 
Nach  Diodor  11,  89  mute  ea  zuweilen  vorge- 
kommen  sein,  dafs  Schwörende,  wohl  infolge 
der  Dämpfe,  das  Augenlicht  verloren,  und  natür- 
lich sah  man  die*  damals  als  die  göttliche 
Strafe  an.  Ohne  Wert  sind  die  Angaben  von 
Macrobius  a.  a.  0.  über  den  Palikeneid;  er 
wufate  jedenfalls  nichts  anderes,  als  was  er 
bei  Polemon  darüber  gelesen ;  alle  Zusätze  sind 
nur  als  seine  subjektive  Erklärung  aufzufassen. 
Dafs  er  besonders  hervorhebt:  cum  furti  mgati 
vel  cviwsque  modi  rei  fides  quaeritur,  scheint 
eine  Entlehnung  aus  Solin.  4,  6,  wo  eine  Quelle 
auf  Sardinien  zu  denen  gehört,  qui  oculis 
mcdentur  et  coarguendis  valent  furibus. ...  Si 
ptrfidia  abnuit,  detegitur  facinm  caecitate,  et 
cuptus  oculis  admi&8um  terubris  fatetur.  Ver- 
schiedene haben  darum  Salmasius'  Vermutung 
x.  d.  St.,  dafs  es  sich  hier  um  eine  irrtümliche 
Verlegung  des  Palikensees  nach  Sardinien 
handelt,  gebilligt,  so  Michaelis  a.  a.  0.  S.  30 ; 
Holm  a.  a.  0.  S.  369;  doch  beruht  diese  Auf- 
fassung durchaus  anf  einer  Überschätzung  der 
3/acrootu*atelle,  die  als  ein  selbständiges 
Zeugnis  nicht  in  Betracht  kommen  darf.  Hier- 
mit sind  auch  Priscian,  Perieg.  Dionys.  466 
und  Isidor.,  Origines  14,  6  erledigt. 

Es  fragt  sich  nun,  wie  die  Zeugnisse  des 
Pulemon,  des  [Aristoteles]  und  des  Diodor  auf- 
zunehmen sind.  Michaelis  a.  a.  0.  meint,  dafs 
sie  einander  ergänzten,  indem  der  Schwörende 
dasselbe  Täfelchen,  zu  dessen  ihm  vorge- 
sprochenem  Inhalte  er  sich  durch  Nachspreche« 
bekannt  hatte,  hinterher  in  das  Wasser  warf, 
um  dadurch  die  Bestätigung,  iuni9aatg,  seiner 
Aussage  seitens  der  Götter  einzuholen.  Nennen 
nun  unsere  Quellen  als  die  Strafe  des  Mein- 
eids den  augenblicklichen  Tod,  beziehungsweise 
Verbrennung,  so  sei  das  so  zu  verstehen,  dals 
der  von  den  Göttern  des  Verbrechens  Über- 
wiesene ihnen  als  Opfer  verfallen  und  in  den 
Krater  gestürzt  worden  sei.  Diodor s  Angabe 
einer  blofaen  Blendung  deute  wohl  auf  eine 

•)  Bei  dem  klaren  Wortlaut  der  Stelle  iit  mir  ganz 
unbegreiflich,  wie  Brtul*y  in  Rreue  de  Phil.  1899  8.271 
behaupten  kann,  daf«  hier  der  Tod  des  Meineidigen  durch 
Verkauf  In  die  Sklaverei  ersetzt  «ei.  Swine  Krklftrung 
der  hier  erwlihnten  Bürgschaft  itt  infulgo  dioset  Mifi- 
TeratandntMea  völlig  verfehlt. 


später  eingetretene  Milderung.  Damit  würde 
das  Palikenheiligtum  zugleich  eine  Gerichts- 
stätte höchster  Instanz  gewesen  sein,  an  welcher 
die  Priester  zugleich  als  Richter  und  Voll- 
strecker zu  walten  hatten,  nur  dafs  Bie  nicht 
nach  sachlicher  Untersuchung,  sondern  nach 
Beobachtung  des  Sprudelorakels  ihren  Spruch 
zu  fällen  hatten.  Das  ist  auch  die  Ansicht 
W eickers,  Götterl.  3  S.  198,  Holms  a.  a.  0.  1 
S.  77  u.  a.  Dafs  es  sich  aber  hier  nicht  um 
eine  von  Menschen  gehandhabte,  wenn  auch 
an  eine  göttliche  Offenbarung  gebundene  Rechts- 
pflege gehandelt  haben  kann,  sondern  dafs, 
wie  Polemon  auch  ausdrücklich  mit  den 
keiner  Verbesserung  bedürftigen  Worten  xoi- 
xtov  9h  xivofitvov  bestätigt,  die  Exekution  un- 
mittelbar von  den  Göttern  geübt  wurde,  das 
gebt  aus  dem  Ausdrucke  unseres  in  dieser 
Frage  vertrauenswürdigsten  Zeugen  hervor, 
des  Diodor:  xoig  imoQxr]ea<si  avvxopog  »)  roü 
itttjioviov  %6laaig  ttxoXov&tC'  xivhg  yuo  xi)g 
boaotcog  axtoq&ivxtg  xtjv  ix  xov  xtfiivovg 
ätpoSov  xoiovYxai.  jufyaitjc  9'  oiarjg  dfiffttfat- 
fiovtug  ot  xäg  &fj.q>ießr]X7}ang  fyovxtg,  öxccv  vno 
xivog  vntQO%fjg  xcmffjjvoortat,  xy  9Ut  x&v  öoxaov 
xovxmv  &vaigieti  %o(vovxtti.  Hiernach  bat  es 
ganz  den  Anschein,  als  hätten  die  schlimmen 
Folgen,  welche  verschiedentlich  durch  zu  langes 
Verweilen  oder  durch  zu  nahes  Hinantreten 
sich  an  diesem  Orte  eingestellt,  erst  dazu  ge- 
führt, in  dem  Schwefel wasser  eine  mantische 
Kraft  zu  sehen.  Und  in  der  That  ist  das  die 
einzige  rationelle  Vorstellung,  welche  man 
sich  von  der  Entstehung  eines  derartigen 
Brauches  machen  kann.  Nach  den  Berichten 
des  Polemon  und  des  [Aristoteles]  wird  man 
auch  viel  eher  geneigt  sein,  in  dem  plötzlichen 
Tode  des  Fehlbaren  durch  Hineinstürzen  in  den 
vermeintlich  beifsen  Sprudel  eine  unmittelbare 
Wunderthat  der  Gottheiten  zu  sehen  als  eine 
Vermittelung  durch  die  Arme  ihrer  Priester 
anzunehmen.  Die  heute  auf  kleine  Tiere  be- 
schränkte tötliche  Wirkung  der  dortigen  Schwe 
feidämpfe  mufs  dann  freilich  im  Altertume, 
oder  wenigstens  io  der  Zeit  der  Entstehung 
dieses  Brauches  eine  viel  stärkere  gewesen 
sein,  vgl.  Michaelis  a.  a.  0.  S.  9.  Der  von 
[Aristoteles]  a.  a.  0.  beschriebene  Brauch,  ein 
fätVlchen  mit  dem  Eide  in  den  Strudel  zu 
werfen  und  aus  seinem  Aufsteigen  oder  Sinken 
die  Antwort  der  Göttor  zu  erkennen,  ist  jeden- 
falls ein  späteres  Surrogat  für  das  Hinabsteigen 
des  Schwürenden  selbst,  und  ganz  gewifs  war 
der  Prozefs  mit  der  göttlichen  Antwort  dann 
schlechthin  ohne  besondere  Strafe  für  die  He- 
klagten  entschieden;  es  sind  nur  eben  hier 
zwei  Berichte  aus  verschiedenen  Kulturstufen 
mit  einander  verschmolzen  worden.  — 

Nach  Poltmon  und  [Aristoteles]  war  der 
Schwörende  verpÖichtet,  vor  der  Eidesleistung 
eine  Bürgschaft  zu  stellen  in  einer  Geldsumme 
oder  in  zahlungsfähigen  Freunden,  und  zwar 
an  die  Priesterschaft  für  die  xcc&ctQOi;  des 
Heiligtumes.  Nach  beiden  war  diese  Katharsis 
nur  im  Falle  eines  durch  den  Tod  des  Schwören- 
den festgestellten  Meineides  erforderlich.  Ma- 
crobius Sat.  6,  10,  21  will  diese  Bürgschaft 
auf  das  Streitobjekt  beziehen.   Vfillig  mifsver- 
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standen  hat  diese  Stellen  Wtlcker  {Götterl.  3 
S.  198),  nach  welchem  die  Priester  die  Bürg- 
schaft für  den  Schwörenden  übernommen 
haben  sollen.  —  Nach  Preller,  Polem.  frgm. 
S.  181  hätte  die  Kaution  für  den  notwendigen 
von  den  Priestern  gestellten  Aufwand  geleistet 
werden  müssen,  also  gleichsam  als  Gerichts- 
kostenvorscbufs.  Doch  ist  dann  der  Ausdruck 
xdlrapfftc nicht  recht  verständlich;  die  xatfapffis 
setzte  eine  Entweihung,  d.  h.  für  unsern  Fall, 
einen  Meineid  voraus;  sie  war  dann  beibehalten 
worden,  als  der  Untergang  des  Täfelchens  den 
Uütergang  des  Menschen  ersetzte. 

Nichts  besonderes  ist  zu  entnehmen  aus 
den  Erwähnungen  de»  PalikeneideB  bei  Isi- 
gonos  a.  a.  0.  und  bei  Sil.  Hai.  14,  219;  letzterer 
erwähnt  wohl  den  Tod  des  Meineidigen,  aber 
doch  ohne  dais  man  diesem  Brauch  daraus 
für  seine  Zeit  noch  Giltigkeit  zusprechen  dürfte. 

In  unverkennbarem  Zusammenhange  mit 
diesem  EiJe  steht  das  Orakel;  ist  ja  doch, 
zumal  in  der  von  [ArütotelesJ  beschriebenen 
Form,  der  Eid  kaum  etwas  anderes  als  die  An- 
rufung eines  Orakels,  etwa  dem  Nymphen- 
orakel bei  Apollonia  (s.  oben  Sp.  614)  ent- 
sprechend. Von  der  weiteren  Thätigkeit  des 
Palikenorakels  wird  uns  freilich  nur  ein  ein- 
ziger Fall,  und  zwar  ohne  nähere  Zeitangabe 
berichtet  Xenagoras  a.  a.  O.  erzählt:  oi  Zi- 
xeloi  ztjg  yjjc  dtpoQovatjs  l&vaa*  /7td<oxpam 
ztvl  rjgtDi,  vQOCxäfcavxog  aizoig  tov  in  TlaXi 
n&v  %ffT)Czr}QÜ>v,  xai  (itzä  zijv  inävoAop  zi)g 
tvtpooüxg  nolloig  dmooig  zbv  ßaaubv  rebv  IJalt- 
%<bv  lvtnXi\vttv.  Wiederum  mufs  man  die  Aus- 
schmückung dieser  Stelle  durch  Macrbbius 
a.  a.  0.  als  belanglos  aufser  Acht  lassen.  Der 
Name  des  Heros  kommt  sonst  nur  noch  bei 
Diodor  4,  33  vor  und  zwar  in  der  .dorischen 
Form  77f «JtaxpätTjc ;  hier  erscheint  er  mit  an- 
deren als  einer  der  von  Herakles  getöteten 
Sikelerfürsten,  woran  auch  die  griechischen 
Namen  wie  Leukaspis,  Buphonas  nichts 
ändern.  Sie  haben  auch  nach  Diodor  a.  a.  0. 
ihren  Kult  immer  behalten;  für  Leukaspis 
ist  er  überdies  durch  eine  syrakusische  Münze 
—  Krieger  mit  Namensbeischrift  —  bezeugt, 
Pool«,  Catal.  of  coins.  Sicily  S.  169;  vgl.  Ciaceri 
a.  a.  0.  S.  88.  Ob  die  Nameu  durch  Über- 
setzung oder  durch  Anähnelung  ihren  griechi- 
schen Klang  erhalten  haben,  das  läfst  sich 
nicht  mit  Sicherheit  entscheiden;  nur  für  Pe- 
diokrates  darf  man  das  erstere  für  wahr- 
scheinlicher halten.  Er  gehört  in  die  Ebene 
von  Syrakus,  ist  also  der  Herr  der  Ebene, 
und  als  solcher  dort  jedenfalls  älter  al«  die 
Heraklessage.  Max.  Mayer  a.  a.  0.  Sp.  1491 
sieht  in  Pediokrates  eine  Übersetzung 
von  Melqart,  das  er  aber  durchaus  falsch 
als  Melek-arzeh  erklärt,  vgl.  Ed.  Meyer  in 
diesem  Lex.  s.  v.  Melqart.  Auch  Utener, 
Götternamen  S.  146  weint  Mayers  Deutung  zurück 
und  sucht  seinen  Ursprung  mit  Recht  in  einer 
Art  Indigitalreligion,  indem  er  ihn  mit  dem  li- 
tauischen Laukpatis  zusammenstellt  In 
der  Erneuerung  dieses  Kultes  verrät  daB  Pa- 
liken  orakel  eine  nach  dem  oben  Gesagten 
nicht  mehr  auffallende  nationalistische  Ten- 
denz; vielleicht  steht  sie  mit  der  um  Olyni- 


pias  86  berichteten  Ausschmückung  des  Heilig- 
tumes  in  Verbindung.  Der  Helleuisierung  des 
Landes  entsprechend  mag  auch  jetzt  der  alte, 
nur  im  Volksglauben  fortlebende  Name  des 
sikelischen  Heros  in  Pediokrates  übersetzt 
worden  sein.  7*.  Levy  a.  a.  0.  S.  279  ff.  ver- 
bindet beide  Nachrichten  über  Pediakrates 
in  der  Art,  dafs  er  die  Einsetzung  des  Kultes 
als  Entsühnung  für  seine  Ermordung  auffaßt, 
wofür  er  Analogieen  aus  helladischen  Kulten 
beibringt.  Doch  würde  auch  eine  derartige 
hellenisierende  Knitiegende  nichts  für  das 
Alter  des  Kultes  beweisen. 

Auch  als  Asyl  galt  das  Palikenheiligtum 
und  als  solches  wurde  es  vor  allem  von  flüch- 
tigen Sklaven  in  Anspruch  gecommen:  tov; 
y«p  tig  zovzo  mazatpvyovzag  oix  ?%ovotv  i£ov- 
aiav  oi  Stanözai  ßictt'<og  itnäyiiv,  xal  (itZQ1 
xovxov  Siauivovaiv  aaivitg,  uizo*c  ctp  inl  8tm- 
otoftipoig  qHlav&Qmnois  ittlouvxtg  of  xvpioi 
xal  Sövztg  Sin  z<bv  ooxav  züg  «fpi  öpoloyiäv 
niaztig  anallay&aiv.  xal  oiStlg  tatoottzai  zmv 
Sidmnözatv  zoig  olnizaig  niaxiv  zavxrjv  itaoaßäg' 
ovxco  yäo  i]  zmv  9täv  dtiatdaiftovi'a  zovg 
dpboavzag  nobg  zovg  iovlovg  itiezovg  noiti 
(Diod.  11,  89).  Man  sieht  daraus,  dafs  es  sich 
durch  aus  nicht  nur  um  den  assertorischen, 
sondern  eben  so  gut  um  den  promissorischen 
Eid  handelte,  den  man  sogar  nach  der  Analogie 
des  Göttertchwures  bei  der  Styx  für  das  ältere 
halten  darf;  vgl.  über  den  Sty  xeid  die  richtigen 
Bemerkungen  Max.  Mayers  a.  a.  0.  Sp.  1490  f. 
über  die  Ausnutzung  des  Asylrechtes  im 
Sklavenkriege  von  104  v.  Chr.  s.  oben  Sp.  1284. 

Nach  dem  Vorausgegangenen  würde  man 
es  für  unbestreitbar  halten,  dafs  die  Paliken 
die  Geister  der  im  Eingange  beschriebenen 
Schwefelquellen  sind,  und  dafs  ihr  Kult  durch- 
aus in  der  Personifizierung  des  Naturphänomens 
seine  Wurzel  hat.    Wenn  sich  auch  diese 
Empfindung  schliefslich   als   richtig  heraus- 
stellen wird,  so  mufs  man  doch  sich  erst  mit 
einigen  dem  entgegenstehenden  antiken  Zeug- 
nissen auseinander  setzen.    In  diesen  werden 
ausdrücklich  die  Sprudel  den  Paliken  gegen- 
übergestellt und  unter  dem  Namen  Delloi 
(Maerob.  a.  a.  O.)  als  Brüder  der  Paliken 
bezeichnet.  Kallias  a.  a.  O  sHgt  von  den  D  e  1 1  o  i 
ovxoi  fii  KQatfjQtg  ävo  lioiv.  ovg  aSel<pov$  zäv 
rialiHu>v  oi  £ixtltwzcti  vouifcovoi  und  PoIcuioh 
a.  a.  O.  giebt  zwar  den  Namen  Delli  nicht, 
gioht  aber  als  Brüder  der  Paliken  x^aifj^tg 
Xafiafäloi.     Lokalsage  ist  dieses  Verhältui* 
von  Delloi  und  Palikoi  gewifs  nicht;  der- 
artige Verwandtschaftsgrade   sind  nicht  das 
Werk  der  eingeborenen  italisch- sikelischen 
Bevölkerung,  sondern  der  griechischen  Ein- 
wanderer.   Man  kann  nur  annehmen,  dal* 
letztere  diese  Dinge  mit  verschiedenen  Namen 
haben  benennen  hören  und  daraus  ein  System 
nahe   verwandter  Weseu   konstruiert  haben. 
Wie   wenig  persönlich    diese   Gestalten  im 
autochthonen  sikelischen  Kulte  ausgebildet 
waren,  zeigt  sich  darin,  dals  Polemon  sich  mit 
dem  Appellativum  xoazfiQtg  beruhigt  Anders 
fafst  das  Verhältnis  der  noatf/oig  zu  den  l'a- 
liken  Strabon  6,  275:  oi  rittUnol  xptr>}p«f 
tiovoiv,  und  in  der  allerdings  stark  verderbten 
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Glosse  des  Hesych.  und  des  Phavor.  s.  v.  Ila- 
Uxo£  heifst  es  von  diesen  *ogar:  ot  »üv  rfc 
Svoaxoaiag  tlcl  x(t<xtf)Q(e,  wo  es  natürlich  Ei- 
xeUas  hätte  heifsen  Böllen.  Die  lokale  Trennung 
Ton  Dellen  und  Paliken,  wie  sie  Le'vy 
a.  a.  0.  S.  256  ff.  verlangt,  ist  bei  der  sachlichen 
Übereinstimmung  von  Kallias  und  Polemon, 
sowie  bei  den  beschrankten  geographischen 
Verhältnissen  überflüssig,  ja  unzulässig. 

Will  man  die  Stellung  der  Delli  in  diesem 
Zusammenhange  erklären,  so  gilt  es  vor  allem 
ihren  Namen  zu  übersetzen.  Macrobius  nennt 
sie  Delli,  während  sie  in  der  A'attüustelle 
AEAAAOYC   geschrieben   werden.    Man  hat 
das  für  Korruptel  von  itiXXovg  gehalten,  was 
dann  die  Welckerache  Etymologie  «•  detXobg, 
die  Bösen,  zur  Folge  hatte.  Aber  wir  sehen, 
dar«  der  des  Griechischen  unkundige  Schreiber 
des  üfacrooittftextes  besonders  häufig  A  und 
A  verwechselt,  und  werden  deshalb  doch  wohl 
an  der  Form  ddlovg  festhalten  müssen.  Auch 
Michaelis  gebt   fehl,  wenn  er  S.  22  f.  das 
Wort  mit  der  W.  Je,  St,  sieden,  in  Zusammen- 
bang bringt.    Nach  seiner  Ableitung  müfste 
es  Bich  um  eine  uralte  griechische  Bezeichnung 
handeln,  welche  bei  der  ganzen  Natur  dieses 
Kultes  ausgeschlossen  ist  —  abgesehen  von 
der  grammatischen  Unmöglichkeit  seiner  Ab- 
leitung.   Bichtiger  urteilt  Preller  a.  a.  0.  S. 
129:  „Mihi  vox  barbara  esse  videtur,  sive  ex 
Aboriginum  Siculorum  sive  ex  Poenorum  Jingua 
dericandum  dixeris."   Aus  dem  Italisch-Si- 
keli sehen  wollte  es  Brunei  de  Presle  ab- 
leiten, vgl.  Michaelis  a.  a.  0.  24.  der  seine  Er- 
klärung Delli  «Duelli  mit  treffenden  Grün- 
den zurückweist.   Trotz  aller  Einwendungen, 
welche  man  heute  gegen  phönikiache  Kultur- 
indizien in  diesem  Teile  Siciliens  erhebt, 
wird  man  in  diesem  Falle  sich  der  Herleitung 
aus  dem  Phönikischen  aber  nicht  entziehen 
können.    Gesen.  Thesaurus  s.  v.  *bn  finden 
wir  hauBtrum,  situla,  also  im  grofsen  und 
ganzen  eine  Übersetzung  des  griechischen 
xqccxt^q.    Wenn  auch  Movers'  und  Holms  Auf- 
stellungen über  den  semitischen  Einflufs  in 
Sicilien  weit  übertrieben  waren  und  mit 
Hecht  besonders  von  Ed.  Meyer,  Gesch.  d. 
Altert.  2  S.  476  f.  (vgl.  auch  Busolt,  Griech. 
Gesch.  *1  S.  378;  Freeman- Lupus  a.  a.  0.  S. 
610  ff.)  zurückgewiesen  werden,  so  kann  doch 
bei  dem  Gürtel  pbönikischer  Kolonieen  an  der 
Küste  (Thuk.  6,  26)  und  dem  Handelsverkehr, 
den  diese  mit  dem  Hinterlande  unterhielten, 
dieses  letztere  sich  nicht  vollständig  dem  Ein- 
flüsse der  höheren  Kultur  verschlossen  haben. 
Und  so  kann  das  Wort  "Ol  —  natürlich  als 
Appellativuni  —  zusammen  mit  dem  Gegen- 
stände recht  wohl  importiert  worden  «ein;  die 
Übertragung  auf  die  Schwefelseen  freilich  darf 
man  der  sikeÜBChen  Bevölkerung  nicht  ab- 
sprechen.    Die  Verwirrung  bei  Polenion  und 
Kallias  ist  nun  auch  nicht  schwer  zu  lösen; 
sie  fanden  in  ihren  Quellen  sowohl  Delli  als 
Palici  mit  dem  Zusätze  adtltpol  und  bezogen 
dien  auf  das  Verhältnis  der  beiden  Namen  zu- 
einander.   Wir  haben  also  Palikoi,  Delloi 
und  Krateres  als  drei  Bezeichnungen  für  die- 
selbe Sache  anzusehen. 


Eine  Etymologie  des  Namens  Palikoi  gab 
im  Altertume  bereits  Aischylos  in  seinen  Alx- 
vaüxi  (frgm.  6  Nauck*),  zugleich  das  älteste 
Zeugnis,  welches  wir  Über  diese  Gottheiten 
besitzen: 

rl  dijr*  In'  aixoig  övoua  &TjOovzai  ßporot; 

otpvovg  Tlaltxovg  Zeig  tcpttxat  xaltiv. 

j}  xal  üalix&v  tHöytog  J**vti  (paus; 

■auXiv  yÜQ  Zxovo'  (cod.  nxova)  ix  axöxovg 

toi'  de  tpdog. 
Dieser  Etymologie  schliefsen  sich  Seihnos 
bei  Steph.  Byz.  s.  v. ;  M aerob,  a.  a.  0.  6,  19,  18 
und  Sero.  Verg.  Arn.  9, 684  an.  Von  Neueren  hat 
sie  vor  allem  Welcker  angenommen,  der  in  der 
aisehyleischen  Erklärung  eine  Hindeutung  auf 
die  Atnaausbrüche  sehen  will;  er  selbst  neigt 
mehr  zu  der  von  Macrobius  und  Servius  ver- 
tretenen Ansicht,  welche  den  Namen  aus  dem 
Mythos  erklären  wollen  {Götterl.  8  S.  189).  Ist 
der  letztere  Vorgang  an  sich  schon  für  einen 
alten  Kultnamen  recht  unwahrscheinlich,  so 
scheitert  W eickers  Annahme  hier  besonders  an 
der  von  ihm  allerdings  nicht  angenommenen 
sikelischen  Natur  der  Gottheiten.  —  Mit 
besserer  Begründung  hat  Max.  Mayer  a.  a.  O. 
Sp.  1487  diese  Etymologie  wieder  aufgenommen. 
Sie  „erinnert  so  sehr  an  die  revenants,  wie 
man  im  Französischen  die  Gespenster,  d.  h. 
die  aus  dem  Grabe  wieder  aufstehenden  Toten, 
nennt,"  dafs  er  jedes  Mifstrauen  glaubt  unter- 
drücken su  müssen.  Er  hält  darum  dikloi 
für  den  „alten  und  echten"  Namen  unter  Hin- 
weis auf  die  dodonäischen  Selloi,  wogegen 
Palikoi  eine  neue  Explikation  sein  soll.  In- 
sofern nun  die  Paliken  ihrer  ganzen  Natur 
nach  chthonisch  sind,  darf  man  es  ganz  ge- 
wifs  auch  für  wahrscheinlich  halten,  dafs  sie 
im  Volksglauben  eine  gewisse  Bolle  als  Ge- 
spenster gespielt  haben.  Was  aber  den  Grie- 
chen an  dt-r  Palikenreligion  auffiel,  war 
durchaus  anderer  Art,  und  et  ist  mindestem 
sehr  unwahrscheinlich,  dafs  sie  die  Götter  nach 
jenem  von  ihnen  so  wenig  beachteten  Zuge 
benannt  haben  sollen.  Überdies  war  zu  Aischy- 
los1 Zeit  die  Bekanntschaft  der  Griechen  mit 
den  Paliken  noch  neu,  so  dafs  das  Wort, 
wenn  es  griechisch  gewesen  wäre,  gewifs  keiner 
Erklärung  bedurft  hätte;  die  setzt  doch  voraus, 
dafs  man  Bich  allgemein  schon  über  Bedeutung 
und  Herkunft  des  Namens  keimt  Bechenschaft 
zu  geben  wufste,  dafs  er  dem  griechischen 
Ohre  fremd  und  unverständlich  klang. 

Da  man  die  Sikeler  mit  Recht  als  einen 
Zweig  des  italischen  Stammes  betrachtet, 
hat  man  auch  den  Namen  dieser  sikelischen 
Nationalgötter  aus  dem  Italischen  herzuleiten 
versucht.  K.  O.  Müller,  Dorür*  2  S.  839 
brachte  sie  in  Beziehung  zu  der  italischen 
Pal  es,  obgleich  diese  als  Hirtengöttin  kaum 
einen  gemeinsamen  Zng  mit  den  Paliken 
aufweist,  wenn  man  nicht  etwa  aolchen  Einzel- 
heiten wie  der  Anschwefelung  der  Ställe 
und  Herden  am  Parilienfeste  (Uvid.  Fast.  4, 
739ff.)  oder  ihrem  Beiworte  cana  bei  Stat. 
Theb.  6,  111  übertriebenen  Wert  beimessen 
will;  trotzdem  fand  diese  Hypothese  Annahme 
bei  Thirltcall,  History  of  Greece  8  S.  206  und 
bei  Brunei  de  Preele,  Recherche»  sur  les  cta- 
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bim.  des  Grecs  en  Steile  S.  468;  vgl.  darüber 
Freeman  a.  a.  0.  1  S.  474,  der  sie  mit  Recht 
ablehnt.  —  In  einen  anderen  Zusammenhang 
bringt  Pais,  Stor.  della  Sicilia  1  S.  118  den 
Namen.  Er  g>'ht  von  einigen  italischen  Münzen 
mit  der  Umschrift  PA  LAC  IN  V  hub  (Garrucci, 
Le  moneie  dell'  Italia  antiia  2  S.  77),  welche 
er  den  Pae lignern  zuschreibt.  Da  diese 
Münzeu  auf  einer  Seite  den  Kopf  des  vom  My- 
thus mit  den  Paliken  verbundenen  Vulcan  i 
zeigen  —  auf  der  anderen  zeigen  sie  eine  ge- 
flügelte Silensmaske  — ,  vermutet  er  hier 
gleichfalls  Spuren  des  Palikenkultes.  Dazu 
kommt,  dafs  bei  Paul.  epit.  Fest.  p.  «22  (Müller) 
—  278  (Tlxicrewk)  ein  Heros  Paelicus  als 
Eponym  der  Paeligni  genannt  wird;  bei  der 
Unsicherheit  des  Textes  hält  er  eine  Änderung 
von  Paelicus  in  Palicus  für  zulassig.  Der 
Heros  Paelicus  ist  aber  —  für  italische 
Verhalt  oißse  bedarf  das  kaum  noch  der  Hervor-  s 
hebong  —  sicherlich  erst  aus  den  Paeligni 
herauskonstruiert  worden.  Die  genealogischen 
Beziehungen  des  Heph aistos  zu  den  sike- 
lischen  Paliken  sind  ferner  so  jungen  Datums, 
dafs  ihre  Übertragung  auf  die  Münzen,  wenn 
es  »ich  wirklich  hier  um  sie  bandeln  sollte, 
nur  als  ein  gelehrter  Einfall  des  Münzmeisters 
angesehen  werden  könnt'.  Es  bliebe  nur  der 
Gleichklang  der  Namen,  der  sich  aber  schon 
bei  Pal  es  als  trügerisch  erwiesen  hatte.  Zu  s 
dieser  mag  man  die  Paeligni  und  die  Pa- 
lacini  mit  weit  gröTserem  Rechte  in  Beziehung 
setzen  als  zu  den  durchaus  an  ihrem  Natur- 
phänomen haftenden  Paliken. 

Die  dritte  italische  Etymologie  trägt 
diesem  Gesichtepunkte  vollkommen  Rechnung. 
Michaelis  a.  a.  0.  will  in  Palici  dieselbe 
Wortbildung  erkennen  wie  in  amicus,  pu- 
dicus,  posticus,  Labicus,  Marica  u.  ä. 
Als  zu  Grunde  liegenden  Stumm  nimmt  er  i 
pal  an,  wie  er  sonst  noch  in  palleo,  palli- 
dus,  nsUs,  nsXl6s,  *oU6s  vorliegt.  Danach 
hätte  die  blfiulichweifse  oder  schmutzi^graue 
Farbe  des  Schwefelwassers  (Polemon  a.  a.  0.  xijv 
%f6av  baoifaaxov  xauaiQ&xcp  Xtvxä)  den  Aus- 
gangspunkt für  die  Benennung  der  Gottheiten 
abgegeben.  Diese  Annahme  klingt  so  durch- 
aus glaubhaft,  dafs  Freeman  a.  a  0.  1  S.  474 
bereit  ist  sie  gelten  zu  lassen,  wenn  er  auch 
daneben  eine  ziemlich  unglückliche  zweite  Er-  c 
klarung  für  dieselbe  Etymologie  dem  christ- 
lichen cpQixxös  vorschlägt.  Grammatisch  hin- 
gegen ist  diese  Erklärung  fast  zu  einwandfrei, 
um  richtig  sein  zu  können;  die  siouliscbe 
Wortbildung  mühte  um  die  Zeit  der  griechi- 
schen Kolonisation  eine  verblüffende  Ähnlich- 
keit mit  dem  späteren  Latein  gehabt  haben. 
Doch  ist  darum  die  Möglichkeit  nicht  ausge- 
schlossen, dafs  wirklich  der  Stamm  pal  hier 
enthalten  ist  und  die  Bachliche  Erklärung  zu-  € 
trifft. 

Indessen  darf  man  doch  die  Möglichkeiten 
nicht  übersehen,  welche  das  Pbönikische 
für  die  Herleitung  des  Namens  bietet.  Ver- 
fehlt war  freilich  BocharU  Versuch  (b.  Pauly 
B.  E.1  5  8.  1081),  der  in  ihnen  die  -pm*», 
die  Ehrwürdigen,  sehen  wollte.  Es  kann 
sieb,  wie  bei  den  Delloi,  nur  um  die  Über- 


nahme eines  phönikischen  Appellativs, nicht 
um  die  eines  religiösen  Begriffes  handeln. 
Gesenius  Thes.  bietet  nun  zwei  semitische 
Wurzeln,  welche  gleich  passend  auf  hervor- 
tretende Eigenschaften  der  örtlichkeit  sich 
beziehen  lassen.  ist  «=■  rotundus  fuit;  das 
zugehörige  Substantiv  hat  die  Grundbedeutung 
Kreis,  und  der  „kreisrunde  Rand"  (Freeman- 
Lupus  a.  a.  0.  1  S.  148)  des  Palikenseea  hat 

•  ja  auch  an  den  Bezeichnungen  Delloi  und 
Krater  es  hervorragenden  Anteil.  Nicht  minder 
passen  würde  die  Ableitung  von  2^6  und  nbc, 
fidit,  die  Erdspalte,  aus  welcher  die  Dämpfe 
emporsteigen,  in  den  Vordergrund  rücken;  s. 
1.  IAoy,  Rev.  archeol.  a.  a.  0.  8.  269  f.  Man 
wird  wohl  zugeben,  dafs  beide  semitische 
Ableitungen  charakteristischere  Erscheinungen 
betonen,  als  die  nach  den  neueren  Schilde- 
rungen nirgends  hervorgehobene  Färbung  des 

i  Wassers.  Eine  sichere  Entscheidung  über  die 
Etymologie  scheint  aber  nicht  möglich. 

Doch  welcher  der  drei  Möglichkeiten  man 
auch  den  Vorzug  geben  mag,  immer  sind  die 
Delloi- Palikoi  chthonisch- vulkanische 
Dämonen,  die  trotz  aller  Segnungen,  welche 
sie  den  Menschen  spendeten,  doch  auch  immer 
einen  unheimlichen,  furchtbaren  Grundzug  be- 
hielten. Dieser  spricht  sich  auch  in  dem  Bei- 
worte  placabilis  (Verg.  Aen.  9,  584)  ans,  das 

>  keinesweges  —  wie  es  schon  im  Altertume 
geschehen  sein  mufs  (Lact,  zu  Stat.  Thtb.  13, 
166;  vgl.  Michaelis  a.  a.  0.  S.  28)  —  in  impla- 
cabihs  geändert  werden  darf;  denn  gerade 
placabilis  bildet  einen  wirksamen  GegensaU 
zu  placidus,  und  an  einen  implacabilis 
würde  der  reichbeladene  Altar  fruchtlose  Ver- 
schwendung sein.  Ganz  wertlos  ist  die  Unter- 
scheidung des  Macrobius  a.  a.  0.  in  die  pla- 
cabiles  Palici  und  implacabiles  cratere*. 

>  Auch  die  Erklärung  bei  Sem.  Verg.  Aen.  9, 
684:  Iii  primo  humanis  hostiis  placabantur, 
postea  quibusdatn  sacris  mitigati  sunt  et  eorum 
immutata  sacri/icia.  Inde  ergo  „placabilis  ara" 
quia  tnitigata  sunt  eorum  numina  stützt  sich 
kaum  auf  eine  intimere  Kenntnis  des  Kaltes, 
sondern  hat  nur  den  Wert  einer  vielleicht 
glücklichen  Hypothese.  Überhaupt  aber  ist  es 
unzulässig  dieser  VergihteWe  gröfsere  Be- 
deutung beizumessen;  in  ihrer  Übereinstimmung 

)  mit  Aen.  7,  762  —  nur  steht  hier  Oianae 
statt  Falici  —  tritt  eine  gewisse  Eiligkeit 
oder  vielleicht  auch  Verlegenheit  des  Dichter» 
zu  tage,  so  dafs  man  die  Fassung  de« 
Verses  nicht  für  die  definitive  zu  halten  braucht 
Ganz  gewifs  passen  sowohl  Beiwort  als  Er- 
klärung besser  auf  die  allgemeine  Vorstellung 
von  der  Diana  alB  von  den  Paliken.  —  Ob 
schon  Stat.  Theb.  12,  166  mit  den  Versen: 
. . .  immites  citius  Busiridos  aras 

)     Odrysiique  famen  stabuli  Siculosque  licebii 
exorare  deos 
auf  eine  Fenpftiandschrift  mit  implacabiles 
zurückgeht,  oder  nur  die  allgemeine  düiter- 
furchtbare    Vorstellung    von    den  Paliken 
wiedenpiegelt,  ist  nicht  zu  entscheiden. 

„Italische  Gottheiten  hatten  keine  Sippe 
nötig;  der  Grieche  konnte  sich  kaum  Gott- 
heiten ohne  Bolche  vorstellen"  sagt  Freeman 
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a.  a.  0.  1  8.  142  mit  Recht,  und  betrachtet 
demgemäß  alle  Palikenniythen  ah  griechi- 
sche Zutbat  Wie  berechtigt  dieser  Standpunkt 
ist,  erhellt  schon  aus  der  Freiheit  der  einzelnen 
Mythographen.  Obwohl  die  Palikeo  an  einem 
einzigen  kleinen  Orte  haften,  an  welchem  sie 
schlechtweg  als  abx6%&ovts  galten  (Polcmon 
a.  a.  0.),  giebt  eB  doch  eine  ganze  Reihe  von 
Oenealogieen  für  sie.  Aischylos  bei  Macröb.  5, 
19,  18  und  Steph.  Byz.  s.  ▼.  licdt*tf  (vgl.  Nauck, 
Trag.  gr.  fragm*  nr.  6  u.  7)  nannte  in  den 
Aixvaiat  als  ihren  Vater  Zeus,  als  Mutter 
Thaleia,  die  Tochter  des  Hephaistos.  Bei 
ihm  scheint  auch  die  Sage  so  ausgesponnen 
zu  sein,  wie  sie  uns  in  den  Berichten  bei  Ma- 
crobius  und  bei  Servius  a.  a.  0.  vorliegt.  Tha- 
leia furchtet,  von  Zeus  geschwängert,  den 
Zorn  der  Hera  und  wünscht  im  Erdinneren 
sich  zn  verbergen.  Ihr  Wunsch  wird  erfüllt; 
nach  Ablauf  der  Zeit  entsteigen  der  Erde  aber 
zwei  Knaben,  welche  danach  die  „Wieder- 
kommer** IJalixol  genannt  wurden.  Servius, 
der  ebenso  wie  Lact,  zu  Stat.  a.  a.  0.  die 
Mutter  Aetna  nennt  (Zusatz  des  Interpol, 
velut  quidam  volunt  Thaliam),  giebt  dazu  noch 
als  Variante,  dafs  Zeus  nicht  die  Thaleia 
sondern  ihre  Frucht  auf  diese  Art  dem  Zorne 
der  Hera  entzogen  habe.  Offenbar  ist  die 
ganze  Geschichte  nur  ersonnen  worden,  um 
das  Wort  HuXtnoi  zu  erklären ,  und  zwar  hat 
die  Tityossage  hierbei  als  Vorbild  gedient, 
vgl.  Preller,  Polem.  fr  gm.  8.  127;  Welcher, 
Götterl.  3  S.  191;  Preller-Robert,  Griech.  My- 
thol.  1  S.  182,  aus  der  wohl  auch  die  Vater- 
schaft des  Zeus  entlehnt  ist.  Dafs  die  Mutter 
zu  einer  Tochter  des  Aetnagottes  Hephai- 
stos gemacht  wurde,  erklart  sich  von  selbst. 
Weniger  begreiflich  ist  ihr  einer  ganz  anderen 
Sphäre  ungehöriger  Name  Thaleia.  Welcher, 
Ann.  d.  Inst.  1880  S.  253  bringt  ihn  mit  dem 
der  dtlloi  in  Verbindung,  sieht  aber  gleich- 
zeitig eine  Beziehung  zu  dem  &dlXog  der 
Schwörenden  (Polcmon  a.  a.  0.)  in  ihm.  Später, 
Götterlehre  3  8.  190,  halt  er  Thaleia  —  mit 
grösserer  Wahrscheinlichkeit  —  für  eine  Ver- 
stümmelung von  AtfrdXeia,  einem  Synonymon 
von  Alxvr\.  Als  solche  entsprach  sie  der 
Natur  der  örtlichkeit,  während  durch  den 
N'amen  Thaleia  „der  Naturmythos  in  eine 
bedeutungslose  Fabel"  umgewandelt  wird. 
Einen  weiteren  Zug  dieses  „Zeusromans"  (Max. 
Mayer  a.  a.  0.)  lernen  wir  durch  [Clem.  Rom.], 
Ho  mtl.  5,  13  (sehr  verstümmelt)  und  Recogn. 
10,  22  kennen,  nämlich  dafs  Zeus  bei  diesem 
Abenteuer  in  Gestalt  eines  Geiers  erschien. 
Damit  steht  im  Einklänge,  dafs  auf  einem 
unteritalischen  Vasenbilde  ein  als  SdXut  in- 
schriftlich bezeichnetes  Mädchen  von  einem 
Geier  oder  Adler  durch  die  Luft  getragen  wird, 
Overbeck,  K.  M.  Taf.  6,  6.  Verwirrung  scheint 
der  Interpol.  Serv.  a.  a,  0.  anzurichten,  wenn 
nach  ihm  Zeus  den  Palicus  (Singular  wie 
bei  Vergit)  wegen  des  Grolles  der  Hera  in 
einen  Adler  verwandelt.  Als  Mutter  bezeichnet 
[Clem.  Pom.]  einmal  Thaliam  Aetnam  nym- 
j>ham,  das  andere  Mal  'Eoouiov  vvuq>yt  wofür 
Hyaloxov  v.  gelesen  wird.  Levy  a.  a.  0.  S.  273 
ist  geneigt,  die  Konjektur  'Eqooc£u  anzunehmen 


und  darin  den  Versuch  einer  Übersetzung  des 
als  semitisch  aufgefaßten  Namens  Thaleia 
(bo  —  Thau)  zu  erblicken. 

Aufser  Zeus  gilt  als  Vater  der  Paliken 
Hephaistos  und  zwar- von  Aitne,  Silenos 
hei  Steph.  Byz.  a.  a.  0.  (Müller,  F.  H.  G.  3 
S.  101);  vgl.  Interpol.  Serv.  a.  a.  0.  Aitne  ist 
bei  ihm  die  Tochter  des  Okeanos,  und  die 
Paliken  haben  ihm  Namen  Siu  zö  &no9a- 
vövxag  ndltv  tfa  &v9omnovc.  imto&ai.  Wenn 
auch  Silenos  Sikeliot  ist  (von  Kaiakte),  so 
darf  man  doch  auch  seine  Genealogie  der 
Paliken  nicht  als  echte  8age ansehen,  sondern 
nur  als  gelehrte  Hypothese.  Für  ihn  oder 
seinen  Gewährsmann  scheint,  wie  Welcher, 
Götterl.  a.  a.  0.  vermutet  hat,  die  Kabeiren- 
genealogie des  Pherekydes  und  Akusilaos  vor- 
bildlich gewesen  zu  sein  (vgl.  oben  Bd.  2 
Sp.  2523),  nach  der  die  Kabeire u,  gleichfalls 
vulkanisch  -  cbthonische  Dämonen,  von  He- 
phaistos und  der  Proteus tochter  Kabeiro 
abstammen.  Auch  die  Wiederkehr  der  ge- 
storbenen Paliken  erinnert  an  die  make- 
donische Kabirensage,  vgl.  über  diese  be- 
sonders Kern,  Anax  in  Wendland  und  Kern, 
Beitr.  z.  Gesch.  d.  griech.  Philos.  u.  Religion 
8.  102  ff.  Umgekehrt  wirkten  auch  Elemente 
des  Palikenkultes  auf  den  Kabirenkult  zu- 
rück; so  wurden  in  Theben  Prometheus  und 
sein  Sohn  Aitnaios  als  die  alten  Kabiren 
bezeichnet,  welchen  die  kabirische  Demeter 
ihre  Mysterien  offenbart  hätte,  Paus.  9,  26,  6; 
vgl.  dieses  Lex.  Bd.  2  Sp.  2536.  Auf  diese 
Weise  würde  es  sich  auch  erklären,  dafs  Varro 
die  Paliken  als  nauticos  deos  bezeichnet, 
Interpol.  Serv.  a.  a.  0.,  wenn  nicht  etwa  ein 
Versehen  des  Interpolators  vorliegt  und  bei 
Varro  von  den  samothraki sehen  Kabiren 
die  Rede  war. 

Eine  Verbindung  der  hephaistischen 
Genealogie  mit  dem  oben  erwähnten  Mythos 
glaubte  Welcher  in  zwei  Vasenbildern  zu  er- 
kennen, Ann.  d.  Inst.  Tav.  d'agg.  I.  K.  «= 
Alte  Denkm.  3  Taf.  16  f.,  vgl.  auch  Gr.  Götterl. 
8  S.  191:  die  eben  entstiegenen  Paliken 
schlagen  mit  Hämmern  (in  Wahrheit  sind  es 
Hacken)  „auf  die  ihre  unmittelbare  Mutter 
Aethalia  oder  Aetna  einschlielsende  Mutter 
Erde"  los;  als  HephaistoB*  Söhne  sind  sie 
ihm  „Hämmerer",  „Grobschraiede".  Trotz 
Wasen  Zustimmung  (Charon,  Charun,  Charos 
S.  91)  darf  man  aber  diese  Deutung,  zumal 
nach  Roberts  Erklärung  dieser  Vasenbilder 
(Archäol.  Märchen  S.  198  ff.),  für  abgethan 
halten. 

Eine  nationale  Genealogie  dagegen  ist  uns 
in  der  HesycJiglowe  erhalten,  b.  v.  IlaXinoi. 
Wie  sehr  sie  auch  am  Schlüsse  verstümmelt 
ist,  der  Anfang  besagt  unzweifelhaft:  'ASouvm 
övo  ysvvävxai  vtol  IlaUnoi.  Dieser  Adranos, 
nach  welchem  Dionys ios  eine  neugegründete 
Stadt  am  Fnfse  desÄtna  Adrannm  (Adernb) 
benannte  (IHodor.  14,  37),  stand  in  ganz  Si- 
cilien  in  hohem  Ansehn  (Plut.  Timol.  12), 
wenn  auch  direkte  Zeugnisse  für  seinen  Kult 
—  die  Münzen,  mit  Ausnahme  der  mamerti- 
nisohen.  sind  hier  unsicheres  Material  —  nur 
für    Adranum   und    Halaisa  nachweisbar 
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•ind,  ■.  Ciaceri,  Contrib.  alla  stor.  d.  culti  dclV  Exegese  will  (zu  5,  868.  6,  849),  eine  vom 
ant.  Sic.  8.  81  ff.  Auch  Adranos  wird  man  Dichter  ersonnene  prooeconnmia ,  um  da« 
für  einen  chtbonisch-vulkauischen  Gott  später  erzllhlt«  mehrtägige  Schwimmen  de» 
zu  halten  haben,  mag  man  ihn  nun  wie  Pais,  P.  glaubhaft  zu  machen.  Die  Hotte  fährt 
Stor.  d.  Sic.  1  S.  Iii  mit  arder e  oder  wie  ruhig  weiter  (862).  Erst  später  bei  den  Felsen 
Michaelis  a.  a.  U.  S.  67  mit  ater  zusammen-  der  Sirenen  (die  rein  als  Lokalbezeicbnung 
stellen,  während  sein  Zusammenhang  mit  dem  hierbei  erscheinen  und  keineswegs  in  mytbo- 
semitischen  n«  (Le'cy  a.  a.  0.  278)  höchst  un-  logischem  Zusammenhang  mit  der  Figur  des 
wahrscheinlich  ist.  —  Identifiziert  wurde  er,  Palinurus  stehen,  wie  Klausen  glaubt,  Aen. 
wie  aus  Aelian,  Nat.  an.  11,3  und  20  bervor-  10  u.  d.  Penaten  1,  492ff.)  merkt  Aeueas  (wohl 
geht,  zuweilen  mit  Hephaistos,  aber  auch  durch  das  Rauschen  der  dortigen  Brandung  ge- 
mit  Ares.  Sein  heiliget«  Tier  ist  der  auch  in  weckt)  den  Verlust  und  übernimmt  selbst  die 
Sparta  dem  Ares  heilige  Hund  (Paus.  8,  14,  Leitung.  Sein  Seufzer  nudus  in  ignota, 
9)  und  nein  Kultbild  zeigte  ihn  bewaffnet,  Palinure,  iacebis  harena  (871)  schliefet  in  fein- 
Plut.  a.  a.  0.  Man  wird  darnach  wohltbun,  ersonnener  Weise  die  Episode  genau  mit  der- 
Verg.  Aen.  9,  584  an  der  handschriftlichen  jenigen  Vorstellung  ab,  an  welche  die  Wieder- 
Lesart Marti s  luco  festzuhalten,  statt  des  aufnähme  des  Motivs  in  der  Nekyia  anknüpft, 
matris  luco  der  meisten  Ausgaben;  denn  Hier  tritt  P.  dem  Aeneas  unter  der  inhumata 
dem  Symaithos  benachbart  ist  der  Hain  des  turba  am  Totenflusse  entgegen  (6,  337—383). 
Adranos,  vgl.  Ael.  Nat.  an.  11,  3.  so  Er  erzählt  seinen  Sturz  ins  Meer,  drei  Tage 
Indessen  darf  man  nicht  mit  Lcvy  a.  a.  0.  hat  er  sich  bei  schwerer  See  (355)  schwimmend 
S.  276 f.  annehmen,  dafs  diu  griechischen  erhalten,  am  vierten  Morgen  erreichte  er  Italiens 
Genealogieen  Übersetzungen  dieser  heimischen  Käste.  Wie  er  sich  dort  ans  Felsennfer 
wSren.  Vielmehr  ist  das  Verhältnis  das  um-  klammert,  erschlagen  ihn  aus  Beutegier  die 
gekehrte.  Die  ursprünglich  zusammenhanglos  barbarischen  Küxtenbe wohner  (Lucanien«). 
neben  einander  stehenden  sicilischen  Gottheiten  AeneaB  soll  entweder  nach  Velia  iahren  (366; 
sind  erst  nach  griechischem  Vorbilde  genea-  ein  Anachronismus,  da,  wie  schon  Uygin  Wi 
logiseh  verknüpft  worden.  [Bloch. J  Gellius  10,  16,  lff.  bemerkt,  Velia  erst  im 
Palinurus  (rialivovQOs),  der  klassische  Steuer»  6.  Jahrb.  gegründet  ist;  vgl.  auch  Serv.  zu  6, 359) 


i,  in  demselben  Sinne  wie  Automedon  der  so  und  seine  noch  im  Uferwasser  liegende  Leiche 

che  Wagenlenker,  Minenue  der  klassische  bestatten,  oder  er  soll  ihn  gleich  jetzt  mit 

Trompeter  ist.    Diese  Geltung  beruht  aus-  hinübernehmen  über  die  Styx,  was  ihm  alt 

schlief» lieh  auf  der  Aeneis  (wo  er  zuerst  3,202;  inhumatus  (vgl.  1  52;  V  74)  versagt  ist  Die 

dann  8,  662;  5,  12  ff.  auftritt).    Frühzeitige  Sibylle,  die  an  Aeneas'  Stelle  das  Wort  nimmt 

typische  Geltung  der  Vergilischen  Figur  folgt  weist  das  zweite  Ansuchen  zurück,  berührt  das 

aus  dem  Umstände,  dafs  Marttal  den  Namen  erste  überhaupt  nicht,  tröstet  aber  den  Ud- 

xu  einer  albernen  Zote  benutzen  kann  (ndhv  glücklieben  durch  die  Weissagung,  es  würden 

oigitv  3,  78,  2).  In  den  Vordergrund  der  Hand-  schlimme  prodigia  die    (lucanischeo)  Nach- 

lung  rückt  der  Dichter  den  Palinurus  in  der  barstädte  zwingen,  des  Palinurus  Gebeine  ro 

Schlufspartie  des  6.  Buches  und  in  den  ersten  40  suchen,  ihm  einen  Tumulus  und  Kultus  in 

Szenen  seiner  Nekyia.  stiften,  und  die  Stätte  solle  ewig  Beinen  Namen 

Auf  der  zweiten  Fahrt  von  Sicilien  nach  tragen.    Gemeint  ist  mit  den  prodigia  wohl 

Italien  soll  Aeneas  nach  Neptuns  Versprechen  eine  Pest,  wie  in  der  Sage  von  Hesiods  Tode 

an  Venus  ungefährdet  Cumae  erreichen:  unus  Orcbomenos  zur  Abwehr  einer  Pest  die  heiligen 

erit  tantum,  amissum  quem  gurgite  quaeres  (vi.  Gebeine  des  in  Naupaktos  ruhenden  Dichten 

quaeret):  unum  pro  multü  dabitur  caput  (6, 814).  einzuholen  veranlagt  wird :  Aristot.  fr.  565  Hott* 

Dieses  Opfer  ist  Palinurus,  der  das  führende  (1886);  vgl.  Serv.  z«  6,  378.  379. 

Schiff  Bteuert  (838).    Um  Mitternucht  über-  Die   beiden  Stü.ke   der  Palinumsepisode 

wältigt  ihn,  den  allein  Wachen,  der  Scblafgott  lassen  erkennen,  dafs  infolge  der  Nicht  voll- 

in  Gestalteines  Phorbas  (838.  842)    Der  Dichter  fo  endung  des  ganzen  Werkes  ursprünglich  ver- 

»childert  meisterhaft  die  lähmende  Wirkung  schiedene  Konzeptionen  des  Dichte»  nur  un 

der  bloften  Nähe  des  Gottes  und  die  stand-  vollkommen  mit  einander  ausgeglichen  sind; 

hafte  Treue,  die  der  Unglückliche  mit  schon  vgl.  zuletzt  Sabbadini,  Stwi.  er  it.  sulla  Eneidc 

stammelnder  Rede  (Serv.  zu  5,  847)  der  Ver-  (  l«89l,  77;  sowie  il  primo  disegno  dtW  Entide 

führung  entgegensetzt.     (Auf  die  Züge  der  (IWO)  und  Kroll,  Sappl,  d.  Jahrb.  27  (l'JOO) 

Berufstreue  und  Mannentreue  kam  es  offenbar  166  ff.    Nach  6  erfolgt  da*  Unglück  aui  der 

Vergil  besonders  an:  848 ff.  6,  351.  Per  maria  Fahrt  von  Sicilien  nach  Italien:  dagegen  6, 

schwört  er,  weil  er  ganz  und  gar  nauta  ist;  338  Libyco  cursu,  was  sich  mit  Servitu  Aus- 

vgl.  Serv.  zu  6,  351.  364.  371.    Schol.  Dan.  kunft  nicht  beseitigen  läfst:  navigatio  tto*  * 

zu  6,  16.)  Vergeblich  fafbt  er  das  Ruder  fester  6o  deverticulo  (in  Sicilien),  sed  ab  intentione  aeeipit 

und  sucht  das  Auge  mit  starrem  Blick  nach  nomen.    Statt  Neptuns  Verheifsung  (6,  814) 

den  Sternen  offen  zu  halten.    Der  Gott  be-  wird  6,  344  in  ganz  unklar  bleibender  Weite 

sprengt  ihn  mit  stygisch-lethaeischem  Nafs  ein  Apolloorakel  eingeführt.  Von  Phorbas- 
(Nachabmung  bei  Silius  10,  357)  und  stürzt  Hypnos  weifs  der  Palinurus  der  Nekyia  nicht* 
ihn  ins  Meer,  mit  dem  Huder,  das  er  nicht     (6,  348 ff.).    Denn  unmöglich  ist  die  im  Alter- 

losläfst  (5,  862),  wiederum,  wie  in  dem  Muster  tum  zur  Ausgleichung  des  Widerspruchs  vor- 

Vergils  Horn,  y  281,  ein  Zug  der  Berufstreue  geschlagene  Interpunktion:  neque  te  Phoebi 

und  schwerlich,  wie  die  von  üerviut  vertretene  cortina  fefellit,  dux  Anchisiade,  nec  me.  De** 
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aequore  mersit  (statt;  tue  me  deus  aequore  mersit) ; 
vgl.  Serv.  zu  6,  348  mit  Polemik  gegen  solche, 
die  den  berechtigten  Einwand  erhoben,  P.  habe 
doch  nur  von  Phorbag  wissen  können,  nichts 
von  einem  Gotte,  man  tu  Oiste  denn  —  was 
Sertius  folgerichtig  thnt  —  einen  erhöhten 
Geisteszustand  (divinandi  lieentia)  des  Toten 
annehmen,  alleidings  in  diesem  Falle  nicht 
ganz  ohne  Berechtigung,  da  dieselbe  Er- 
scheinung in  Vergilt  Vorbild  Elpenor  vor-  l 
liegt;  virl.  1  67 ff.  nebst  Rohda,  WuHn.  Mus.  60 
(1896),  616.  Ferner:  die  Fahrt  in  Buch  6  hat 
getuäfc  dem  Versprechen  Neptuns  bei  klarstem 
Wetter  stattgefunden:  6, 354  redet  von  schwerer 
See,  wozu  sophistisch  Servitut:  non  quia  tem- 
pestas  fucrit  favente  Neptuno,  sed  tument  pela- 
gus  fuitse  significat.  Neptuns  unus  erit  (6,  814) 
stimmt  insofern  nicht,  als  6,  I49tf.  Aeneas 
auch  noch  Misenus  verliert.  Vielleicht  darf 
man  nach  alledem  annehmen,  dafs  der  Dichter  * 
P.  ursprünglich  bei  dem  Sturme  im  1.  Buche 
umkommen  liefs  (also  wirklich  Libyco  cursu), 
mit  dessen  Opfern  zusammen  er  6,  333  ein- 
geführt  wird,  wobei  dann  Neptuns  unus  «ich 
wirklich  auf  Misenus  bezogen  haben  könnte 
(was  auch  .Seif,  zu  6,  816  will.  Konfusion 
bei  Macrob.  6,  7,  9  ff.).  In  jedem  Falle  aber 
scheint  die  Palinurusepisode  im  6.  Buche  das 
jüngere  Stück  und  die  Partie  in  der  Nekyia 
nur  unvollkommen  mit  ihr  ausgeglichen  zu  sein.  » 
Nach  Thilos  Vermutung  zu  Serv.  6,  840  hätte 
auch  der  Verf.  der  Danielscholien  das  Maß- 
gebliche oder  Ursprüngliche  im  6.  Buche  ge- 
sucht: quem  dormientem  in  undas  cecidisse 
comtat,  non  inimersum  a  Somno.  Die 
letzten  Worte  setzt  Thilo  für  ein  sinnloses 
missum.  Der  Sinn  ist  wohl  getroffen,  doch 
genügt  vielleicht  (non  imymissum. 

Bei  der  Analyse  von  Vergas  Mythopöie 
ergeben  sich  folgende  3  Momente,  l)  Nach-  « 
bildung  epischer,  speziell  homerischer 
Vorbilder,  und  zwar  a) sowohl  in  der  ganzen 
Konzeption  des  nahe  dem  Ziele  sterbenden 
Steuermanns,  wie  auch  b)  in  der  Hineinver- 
webung  einzelner  Heminiscenzen  und  Motive 
verschiedenster  Herkunft,  a)  Ein  Steuermann 
von  der  Art  des  P.  begegnete  im  Menelaos 
nostos:  $<j6ytis  'Ornroptdnc  y  279  ff.  Apolls 
sanfte  Geschosse  raffen  ihn  hinweg,  auch  bei 
einem  Vorgebirge,  bei  Sunion.  Seine  Be-  s 
stattung  verzögert  Menelaos'  Weiterfahrt.  Poly- 
gnot  in  der  delphischen  Lescbe  stellte  ihn  dar 
auf  Menelaos'  Schüre  stehend  novtovs  dvo  ?xwp 
(Paus.  10,  26,  2).  Eine  Doublette.  von  ihm  ist 
sein  Nachfolger  Kanobos,  der  in  Ägypten  Btirbt 
und  als  Eponymos  der  nach  ihm  benannten 
Stadt  gilt:  Dion.  Per.  13,  nebst  den  Sdiol.  und 
(Bust.  geogr.  gr.  min.  2,  432.  219).  Eine  zweite 
Doublette  ist  Kinados,  vtue  ttjs  MtviXüov  %al 
ovtoe  xvßfQvyrrfa  mit  einem  uvfiptc,  wiederum  6 
bei  einem  Vorgebirge,  bei  "Ovov  yvä&og  am 
Sinus  Laconicus:  Paus.  8,  22,  10.  An  diesem 
Punkte  verschmelzen  sich  der  Meuelaossteuer- 
mann  und  der  Aeneassteuermann  geradezu; 
denn  schwerlich  ist  von  diesem  Kinados  zu 
trennen  der  Bericht  bei  Dion.  Hai  ant.  Rom. 
1,  60:  &itb  dl  Kv&t,0(ov  itoiovfitvot  tbv  itXovv  oi 
noöoco  zi}s  lltlonovvi]aov  xibv  tiaiQcov  xtvu  tmv 


Aiveiov  K£vai&ov  inl  z&v  ängunrjQÜov  ivbs 
frdntovaiv,  b  vvr  icn  ixsivov  Kiveci&iov  xaktlxut. 
Also  liegt  (trotz  der  Lokalisierung  an  der  Onu- 
gnathos  gegenüberliegenden  Seite  des  Sinns 
Laconicus:  Strub.  8,  360)  eine  an  jenen  Küsten 
heimische  nautische  Figur  der  Lokalsage  vor, 
deren  Angliedemng  an  einen  der  bekannten 
Sagenkreise  variierte.  Da  Vergil  die  lakonisch- 
arkadische Partie  der  Wandersage  von  Aeneas 

o  (vgl.  oben  unter  'Aineias'  Bd.  1  Sp.  168)  so  gut 
wie  ganz  ausschaltete,  so  stand  es  ihm  frei  die 
Szene  mit  einer  veränderten  Hauptfigur  nach 
Italien  zu  verlegen,  wozu  ihn  eine  italische 
Lokaltradition  aufforderte  (a.  u.),  die  der  Schöp- 
fer eines  nationalen  Epos  natürlich  bevorzugte. 
Anregung,  die  Figur  zu  schaffen,  konnte  zweitens 
auch  die  Argonautensage  bieten,  aus  welcher 
Tiphys  zu  vergleichen  ist,  der  auch  vor  Er- 
reichung des  Zieles  sterben  mufs  (vgl.  z.  B. 

9  Ap.  Rhod.  2,  863 ff.).  Vielleicht,  dals  hier 
schon  eine  vorvergilische  Mythopöie  (auch 
Varro  Atacinus'f)  das  Motiv  kannte,  welches 
bei  Seneca  Med.  619  ff.  durchklingt  und  das 
den  Tod  gerade  des  Steuermanns  erst  in  seiner 
Bedeutung  verständlich  macht.  Gerade  weil 
er  vermöge  seiner  Kunst  ein  domitor  pro- 
funda ist,  fordert  ihn  das  Meer  (bei  Vergil 
Neptun)  als  Preis  des  Gelingens  der  Fahrt. 
Eine  Beziehung  zwischen  Tiphys  und  Palinu- 

d  rus  scheint  auch  Val.  Flacc.  8,  89  empfunden 
zu  haben,  wenn  er  das  vergilische  Motiv  von 
der  Überwältigung  durch  den  Schlaf  auf  Tiphys 
überträgt.  Vgl.  auch  Prtlhr-  Pletc ,  Griech. 
Myth.  23,  833. 

Wenn  aus  dem  Gesagten  schon  hervorgeht, 
wie  frei  Vergil  aus  seinen  Vorbildern  wählte, 
so  steigert  sich  dieser  Eindruck  noch  bei  der 
Zusammenstellung  b)  der  Einzelreminiscenzen. 
Direkt  ist  y  281  in  6,  862  benutzt.  Palinurus' 

o  Bingen  an  der  Felsenkflste  6,  367  f.  erinnert  an 
t  388 ff.,  die  barbarischen  Lucanier  (6,  369)  an 
die  Laistrygonen  (x  121  ff.).  Vor  allem  aber 
trägt  das  Bild  des  P.  in  der  Nekyia  (6,  337  ff.) 
eine  Fülle  von  Zügen  der  homerischen  Elpenor- 
episode  (161  ff),  die  ja  auch  in  die  Verheifsung 
eines  Heroenmales  ausläuft  und  auch  darin 
ähnlich  angelegt  ist,  dafs  die  Absicht  des  Dich- 
ters, mit  welcher  die  für  die  Entwicklung  der 
Handlung  bedeutungslose  Episode  eingeschaltet 

o  ist,  geheimnisvoll  und  gleichsam  in  der  Schwebe 
bleibt.  Die  Ähnlichkeit  ist  schon  den  Alten 
aufgefallen:  Macrob.  tat.  6, 2, 14  u.  6, 7, 12 ff.  Es 
ist  möglich,  dafs  Vergils  Absicht  in  erster  Linie 
darauf  ging,  seiner  Nekyia  eine  Elpenorszene 
zu  verschaffen. 

2)  Den  festen  Einschlag  im  Gewebe  de« 
Dichters  bildete  eine  italische  Ortssage  (wie 
bei  Gaeta  und  Misenura),  heimisch  in  der 
Gegend  von  Velia  (vgl.  über  die  Landschaft 

o  Schleuning,  Juhrb.  d.  Imt.  4,  169  ff).  Serv. 
zu  6,  378:  de  historia  hoc  traxit.  Lucanis 
enitn  pesttlentia  laborantibus  respondit  oracu- 
lum  manes  Palinuri  esse  placandos.  Ob  quam 
rem  non  lonqe  a  Velia  ei  et  lucum  et  cenotaphium 
dederunt.  Ganz  in  der  Nähe  war  ein  ähnliches 
Heroon,  das  des  Odysseusgefährten  Drakou 
{Strab.  6,  263).  Von  einem  mons  in  Lucanüt 
Bpricht  Schol.  Dan.  zu  3,  202;  von  einem  iiiojv 
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Dion.  Hai.  ant.  1,  63;  locus  sagt  Mt&a  2,  4,  9 
(der  wie  öfter  die  Aufzählung  Terwirrt  und  P. 
nördlich  von  Velia  ansetzt).  Die  gramm.  Form 
des  noch  heute  (entsprechend  Vergils  aeternum 
nomen  6, 381)  Palinuro  heilsenden  KapB  schwankt 
zwischen  Masc.  und  Neutrum;  Tgl.  aufser  den 
gen.  Stellen  Strab.  6,  262/8;  Dio  Cass.  49,  1; 
VeU.  2, 79 ;  Plin.  Not.  Hist.  3, 6, 10, 7 1 ;  Solin  2, 1 8 
(p.  86,  2  Momms.);  Tgl.  auch  Herodian  1,  202, 
6  L.  Diesen  Ortsneros  mythologisch  zu  deuten, 
etwa  mit  Klausen  (Aeneas  u.  d.  Penaten  (1889), 
1,  492.  634  ff.)  als  „velinischen  Winddämon" 
mit  allerhand  wirrer  Symbolik  und  offnen  Un- 
richtigkeiten, dazu  fehlt  jeder  feste  Anhalts- 
punkt. Die  Etymologie  lehrt  nicht  viel.  Da 
das  Schwanken  von  naXiv  und  naki  nichts 
beBagt  {Brugmann,  Grieth.  Gramm.*  §  296 
Anm.  2.  Kühner -Blaß,  Ausf.  Gramm  d.  gr. 
Spr.  1,  281),  so  erhalten  wir  das  Recht,  von 
der  Thatsache  auszugehen,  dafs  ein  Appeila- 
tivum  paliurus  (Spinae  genta  y  auch  Vergil 
selbst  bekannt,  Ecl.  6,  39:  spinis  surgit  pali- 
urus  acutis)  sogleich  in  einem  Ortsnamen  der 
afrikanischen  Käste  wiederkehrt  (/7ai/o«poc 
Strab.  17,  888),  den  die  alten  sogar  mit  Vergib 
Palinurus  in  Verbindung  brachten  (Lucan.  9, 
42,  von  Serc.  zu  1,  601,  nicht  recht  ersichtlich 
mit  welchem  Rechte,  zitiert).  Darnach  ist  das 
Etymon  beim  Appellativum  zu  suchen  und  die 
Deutung  „günstiger  Wind  der  Rückkehr"  ab- 
zuweisen (Preller- Jordan,  Born.  Myih.  2,  316 
und  PreUer-Bobert.  Grieth.  Myih.  1,  628).  Viel- 
mehr ist  unmittelbar  klar  die  Zusammenstel- 
lung mit  iniovQoe  (worüber  zu  Tgl.  Schulze, 
Qua  est.  epicae  17).  Der  rückwärts  blickende, 
zurückgebogene  oder  gekrümmte  Dorn  ist  das 
prius:  wie  in  unserm  Grat  (Spina)  ist  die  Vor- 
stellung des  Dorns  auf  die  scharfen  Bergvor- 
sprünge  der  Küste  übertragen:  die  &xoat  sind 
gleichsam  deren  Stachel.  Thateäcblich  findet 
sich  Palinurus,  in  dieser  der  italischen  ent- 
sprechenden Form,  noch  ein  drittes  Mal  als 
Namen  für  eine  &%oa  und  zwar  auf  Samos 
oder  auf  samischem  Gebiete  am  Festland  süd- 
lich von  EphesoB  (Aslan  Punta?  vermutungs- 
weise L.  Biirchner,  nach  brieflicher  Mitteilung; 
die  Handbücher  vermengen  übrigens  z.  T.  dies 
Palinurus  mit  dem  italischen):  Liv.  37,  11,  6. 
So  ist  also  jedenfalls  im  Namen  Palinurus  die 
Orts  Vorstellung  das  Ursprüngliche,  und  die 
Etymologie  lehrt  nichts  über  das  Wesen  des 
Heros.  Nicht  ganz  abzuweisen  scheint  da- 
gegen Klausens  Versuch,  aus  der  Thataache 
des  asiatischen  Palinuros  und  des  kyrenäischen 
Paliuros  eine  myth  historische  Kombination  ab- 
zuleiten, derznfolgo  wir  schließlich  auf  einen 
„minyeischen  Windgeist"  kämen,  der  identisch 
wäre  mit  demjenigen  des  lakonischen  Kinai- 
thion.  Die  Übertragung  (d.  h.  wohl  nur  die 
des  Namens)  auf  ein  lucanisches  Analogon  wäre 
den  phokaischen  Siedlern  von  Velia  zu  danken ; 
über  deren  minyeische  Ursprünge  zu  vgl.  Nie. 
])ama*e.  63  (F.  II.  G.  3,  387)  nebst  Fick,  Bmb. 
Beitr.  26  (1901),  »23  ff.  Als  Hauptstütze  dieser 
Kombination  müfste  indessen  Lucans  Beziehung 
des  afrikanischen  Ortsnamens  auf  den  italischen 
P.  gelten;  es  kann  aber  sehr  wohl  eein,  dafs  es 
sich  dabei  um  einen  blofsen  Einfall  des  Dichters 


handelt.  Nicht  zu  verwerten  für  die  genannte 
Kombination  ist  jedenfalls  die  spärliche  Andeu- 
tung, die  Vergil  über  die  Genealogie  seines  Pali- 
nurus macht,  und  die  als  der  letzte  Bestandteil 
seiner  Mythopöie  noch  kurz  zu  besprechen  ist. 

8)  Vergil  sagt  6,  843  Iaside  Palinure.  Serv. 
zu  der  Stelle:  fili  last  (vi.  Iasii);  umgekehrt 
Schol.  Dan.  zu  8,  202  Iasii  filius  (doch  last 
cod.  Floriac).    Der  Name  ist  also  zunächst 

10  unsicher.  Dazu  kommt,  dafs  12,  391  in  dem 
Ton  Apollon  geliebten  Ant  der  Trojaner  lapjx 
ein  zweiter  Iasides  erscheint  Da  er  aber  420 
longaevus  heifst,  so  lautet  die  Antwort  wohl 
negativ,  die  auf  die  bei  Alacrob.  tat.  6,  16,  12 
aufgeworfene  Frage  zu  erteilen  ist:  Palinuru* 
Iasides  et  Iapix  Iasides  quaero  an  fratres  sint. 
Ferner  ist  es  ganz  unsicher,  ob  Iasides  den 
Namen  des  Vaters  (nach  den  Schol.)  oder  den 
entfernten   Stammvater   bezeichnet.  Wahr- 

so  scheinlich  ist,  sowohl  bei  P.  wie  bei  Iapyx, 
das  zweite;  einmal  eben  darum,  weil  das 
Patronymicum  ohne  nähere  Erklärung  zwei 
verschiedenen  Personen  gegeben  wird,  sodann, 
weil  dasselbe  nur  so  unter  den  bestimmt«) 
Voraussetzungen,  die  für  Vergüs  Troianersage 
überhaupt  malsgebend  waren  (vgl.  Arn.  3, 167  ff.; 
7,  205  ff.  nebst  den  Schol.  zn  diesen  Stellen  und 
zu  1, 880),  verständlich  war  und  ist.  Es  handelt« 
sich  für   Vergil  gewifs  auch  hier  um  jene 

so  italisch-troischen  Kombinationen,  die  Dardano* 
und  seinen  Bruder  oder  Halbbruder  Iaeion  oder 
Iasius  aus  Italien  (Etrurien)  nach  dem  Osten 
gelangen  Uelsen  (vgl.  darüber  Seeliger  i.  Art. 
Iasion  Bd.  1  Sp.  60 ff).  Das  Nähere  ist  undurch- 
sichtig und  gestattet  in  keiner  Weise  iT/au-w 
mit  diesem  Materiale  angestellte  Operationen. 
Dafs  endlich  der  Schlafgott  dem  P.  gerade 
Phorbanti  similis  erscheint  (6,  848),  hilft  gleich- 
falls in  keiner  Weise  weiter.   Der  Name  kann 

40  beliebig  gewählt  sein,  beispielsweise  wie  Heyne 
meint,  aus  £490.  Vergil  wird  das  Buch  S  um  des 
"Tnvog  willen  (230  ff. )  ohnehin  nachgelesen  haben. 

Nach  alledem  darf  also  folgendes  als  der 
wahrscheinliche  Sachverhalt  gelten: 

Ein  lucanischer  Heros  erhielt  dadurch,  dafi» 
die  griechischen  Italioten  das  ihm  zugehörige 
Vorgebirge  mit  dem  auch  sonst  auf  grieebi- 
Bcbem  Boden  nachweisbaren  Nauieu  llallr 
(v)ovqos  belegten,  diesen  Namen  als  Eigen- 

&o  namen.  Vergil,  welcher  für  seine  Nekyia  eine 
Elpenorszene  wünschte  und  auch  sonst  gerne 
die  Aeneaswanderung  mit  italischen  Ortssagen 
in  Verbindung  brachte,  welcher  überdies  das 
altepiscbe  Motiv  des  kurz  vor  Erreichung  seine* 
Zieles  dahingerafften  Steuermanns  nicht  fehlen 
lassen  wollte,  setzte  diesen  Palinurus  an  Stelle 
der  bei  andern  in  die  Aeneassage  verschmolzenen 
lakonischen  Gestalt  des  Kinados-Kinaithon.  Ob 
er  Vorgänger  hierbei  hatte,  insbesondere  anch 

«o  für  die  vou  ihm  mit  Iasides  angedeutete  Ein- 
beziehung dieses  Palinurus  in  die  italisch 
troischen  Genealogieen,  scheint  nicht  mehr  er 
mittelt  werden  zu  können.    10.  Immiscb] 
Palioxis  s.  Proioxis. 
Palla  (UdXla),  eine  Amazone,  nach 
die  gleichnamige  Stadt  am  Pontos 
sein  soll,  Arrian  bei  Eust.  ad  Dionys.  Per.  82 
p.260;  Steph.  Byz.  s.  v.  ©i/Wc.  [Höf«.) 
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Palladion  (IlaXXadiov,  Palladium),  altertüm- 
liches Bild  der  Göttin  Pallas  Athetie  auf  der 
Burg  von  Ilion,  an  dessen  Besitz  die  Erhal- 
tung der  Stadt  geknüpft  war. 

Die  troiaohe  Sage. 

1.  Die  Sage  in  den  ältesten  epischen 
Gedichten. 

A.  Ilias  und  Odyssee  kennen  die  Sage  noch 
nicht;  in  der  Titas  6,  86—98.  269— 280.  286— 
311  begiebt  sich  Hektor  auf  Anraten  des  He- 
lenos  aus  der  Schlacht  zu  seiner  Mutter,  da- 
mit diese  mit  den  Greisinnen  in  den  Tempel 
der  Athene,  der  auf  der  Akropolis  liogt,  gehe, 
ihr  ein  herrliches  Gewand  (viixXoe)  in  den 
Schofs  lege  nnd  ein  Opfer  Ton  zwölf  Kuben 
gelobe,  wenn  sie  den  siegreich  vordringenden 
Diomedes  von  Troja  fernhalte.  Bekabe  be- 
folgt Bektors  Gebot;  Theano,  die  Gattin  An- 
ten ors,  die  Priesterin  der  Athene,  öffnet  den 
Tempel,  legt  das  Prachtgewand  der  Göttin  in 
den  Schofs  (frifriv  'A&ijvttirjg  inl  yovvuotv  i\v~ 
xoaoto  v:  303)  und  spricht  für  die  anwesenden 
Frauen  das  Gebet  zu  der  stadtschirmenden 
Göttin  (xörW  'Adrjvairj,  QveinxoXt,  diu  9edmv 
t.  305).  Der  Abschnitt  schlieft  mit  dem  Vers: 
«I>S  Itpax'  si>xoftivr]t  ävivsvt  8i  ITttlXus 'A&tjvri. 
Die  Göttin  „winkte  ab".*)  Aus  dem  Yfort- 
laute  der  Verse  92.  273.  303  geht  hervor,  dafs 
der  Dichter  das  Bild  der  Göttin  als  ein  sitzen- 
des aufgefafst  hat;  ihr  Tempel  auf  der  Akro- 
polis Ilions  entspricht  etwa  dem  Tempel  der 
Athena  Polias  auf  der  Akropolis  Athens.  Vgl. 
Bd.  1,  Sp.  687  ff. 

B.  Der  älteste  Gewährsmann  der  Sage  ist 
Arktinos,  der  nach  Dionys.  Hai.  1,  69  (vgl. 
Kinkel,  Ep.  Gr.  Fr.  S.  60,  1  unter  den  Frag- 
menten der  Iliu  Persis)  erzählt  hatte,  Dar- 
danoH  habe  von  Zens  ein  Palladion  (necXXd- 
iiw  %v)  empfangen,  nnd  dieses  (echte)  Palla- 
dion sei  in  Ilion  geblieben  bis  zur  Einnahme 
der  Stadt  (t*»c  r)  n6Xtg  r)X£exero\  im  inner- 
sten Gemache  des  Athenatempela  verborgen 
gehalten;  aber  eine  Nachbildung,  die  sich  in 
nichts  vom  echten  Bilde  unterschied,  habe 
offen  (im  Tempel)  gestanden,  um  die  An- 
schläge der  Feinde  zu  vereiteln,  und  diese 
Nachbildung  hätten  die  Achäer  listig  entführt 
intßavltvoctttae  Xecßtiv).**)  Demnach  nannte 
Arktinos  das  Palladion  ein  Geschenk  des  Zeus 
an  Dardanos,  er  kannte  die  Bedeutung  des 
Bildes  für  die  Existenz  der  Stadt,  er  unter- 
Khied  zwischen  einem  echten  und  unechten 
Palladion,  er  Hefa  das  unechte  zuerst  in  die 
Hände  der  Achäer  kommen,  also  kannte  er 
auch  die  Sage  vom  Raube  des  Bildes.  Wohin 
kam  aber  bei  ihm  das  echte  Palladion?  Pro- 
klos in  der  Inhaltsübersicht  der  'rXtov  Tliqeie 
des  Arktinos  sagt:  Kaaadvdoav  dh  Ahe  6'lXfmg 
jtpij  ßfav  icnoax&v  avvttpiXxixai  rö  tt)c  'A9rj- 
r&s  \6avov  (vgl.  Kinkel,  Ep.  Gr.  Fr.  8.  49  f. 
Wagner,  Apollod.  Bibl.  S.  244.  213;  Bd.  1  Sp  136 

*)  Zur  SteUe  vgl.  Anhang  *.  Bornen  ftüu  von  Ameii- 
Bfntt,  i.  Heft  *  126  f.  IM. 

••)  ».  üobtchitM,  Chriitwbilder,  Belege  zu  Kap.  1  8.  7.  2a 
ii«ht  die  Echtheit  dieser  Überlieferung  in  Zweifel  [vgl. 

/.   d.   Autg.  der  Uferen  chrittl.  Schri/Ut.  t.  0.  ron 
Itbhordt  u.  A.  JJamack.  3.  Bd.  165»]. 


Z.  88  ff.  und  Bd.  2  Sp.  977  Z.  3  ff.).  Hier  ent 
steht  die  Frage,  was  mau  unter  dem  £6avov 
'A(rr}v&e  zu  verstehen  habe.  Ist  dieses  ein  Kul- 
tusbild der  Göttin,  verschieden  vom  Palladion, 
oder  ist  es  das  im  Adyton  des  Tempels  ver- 
borgen gehaltene  Palladion  selbst?  Chavan- 
nes,  de  Palladii  nptu  S.  27  nimmt  letzteres 
an.  Dann  würden  bei  Arktinos  beide  Palla- 
dien, vor  der  Eroberung  das  unechte  nnd  später 

10  während  der  Eroberung  (tecos  r)  n6Xi$  r)X£a- 
xfto)  das  echte  in  die  Hände  der  Achäer  ge- 
fallen sein,  im  Widerspruch  mit  der  obigen 
Angabe  bei  Dionys,  der  nur  das  unechte  in  die 
Hände  der  Achäer  fallen  läfst.  Indessen  ist 
in  diesem  Punkte  Proklos  wohl  zuverlässiger, 
als  Dionys,  der  ein  Anhänger  der  Ansicht  ist, 
Äneas  habe  das  echte  Palladion  nach  Italien 
gebracht.  Dafür,  dafs  schon  bei  Arktinos  Äneas 
das  echte  Palladion  gerettet  habe,  besitzen  wir 

so  kein  Zeugnis,  vielmehr  verliefs  nach  Proklos 
a.  a.  0.  der  Held  mit  den  Seinen  die  Stadt 
gleich  nach  dem  wunderbaren  Erscheinen  der 
Schlangen  und  nach  dem  Tode  des  Laokoon 
noch  vor  der  Eroberung.  Davon  ist  nichts  ge- 
sagt, dafs  er  das  echte  Palladion  damals  mit- 
genommen habe.*)  Denn  die  Stelle  bei  Dionys. 
Hol.  1,  69:  aXiaxofitvrje  dt  xfjg  xdxco  noXstog 
xbv  Alvtlav  xctQxtobv  ti)p  äxottg  ytv6(itvov 
&(f(tvta  Ix  t&v  dcSvxcov  td  te  ttoa  t&v  jWya- 

30  Xaap  4tt&9  xal  oneQ  ictotfjv  TlctXXäiiov 
(fräxSQOV  yoeff  'Odvacia  x«i  Jtofi^drjv  vvxxös 
tpaaiw  tfa  "IXiov  &<pixo(i{vove  Xaßsiv)  oiito&ctC 
ts  xopioccvxa  xbv  Alvttav  ix  xi)s  noXtag  xal 
iX&tiv  äyovxa  tle  'IxuXUcv  geht  nicht  auf  Ark- 
tinos, sondern  auf  die  c.  68  angeführten  Ge- 
währsmänner KaUistratos  nnd  Satyros  zurück. 
Worin  bestand  nun  bei  Arktinos  der  Frevel 
des  lokriseben  Aias?  Zunächst  sei  bemerkt, 
dafs  in  Proklos'  Inhaltsangabe  der  'IXiov  Tleo- 

40  öi ff  die  Aufeinanderfolge  der  Abenteuer  in  Un- 
ordnung geraten  ist.  Die  Satzfolge,  die  Kinkel 
a.  a.  0.  S.  49  giebt,  rührt  von  l^hrs  her,  vgl. 
a.  a.  0.  S.  60  Anm.  2  und  Litter.  Centrulbl. 
1874  S.  668.  Ich  richte  mich  im  folgenden 
nach  der  Satzfolge,  die  Wagner,  ApoÜodori 
Bibl.  8.  248  Anm.  z.  18  hergestellt  hat.  Der 
Frevel  des  lokrischen  Aias  fällt  in  die  Nacht, 
in  der  Troja  erobert  wird.  Neoptolemos  tötet 
den  Priamos  am  Altar  des  Zeus  Herkeios,  Me- 

60  nelaos  findet  die  Helena  und,  nachdem  er  den 
Deiphobos  gemordet,  führt  er  sie  zu  den 
Schiffen.  Der  lokrisebe  Aias,  der  die  Kassau- 
dra  mit  Gewalt  fortreißt,  schleppt  zugleich 
mit  ibr  das  Schnitzbild  der  Athena  hinweg**), 
das  die  Jungfrau  umklammert  hält.  Odysseue 
tötet  den  Astyanax  und  Neoptolemos  empfängt 

♦)  Freuner,  Ht*Ua-  Vt»ta  8.  423  A.  5  sagt  iw«r:  „dien 
erzählte  Arktino»  ohne  Zweifel",  »her  K.  423  »agt  der- 
selbe: „diu  Annahme,  data  «cliou  Arktino»  das  erzählt 
*0  habe,  ist  bereits  von  Siebukr  widerlegt  worden"  und  dazn 
A.  1:  Niebuiir,  r.  (i.  1«  S.  199  f.  Vgl.  lobeck,  Aglaophamut 
p.  109  ff. 

**)  Dafs  oa  »loh  hierbei  nicht  nur  um  ein  TTmreifaen, 
aondern  um  ein  Mitfortachleppen  dea  Götterbilder  ge- 
handelt hat,  geht  darans  hervor,  da  Ts  auf  dem  Bilde  dea 
Polf/gnatos  in  der  Loscho  xu  Delphi  bei  dem  Gericht  der 
Fitraten  Uber  Aiaa  Kaaaandra  anwesend  dargestellt  war, 
»itzend,  da«  Bild  der  Göttin  im  Schofae:  Paus.  10,  2«,  S: 
Bd.  2  8p.  980  Z.  1  ff. 
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die  Andromache  als  Gefangene;  Demophon  und 
Akamaa  finden  ihre  Mutter  Aithra.  Darauf 
wird  die  (ausgeplünderte)  Stadt  angezündet 
und*)  Folyxena  auf  dem  Grabe  Achills  ge- 
opfert. Die  über  den  Frevel  des  lokriscben 
Aias  erzürnten  Hellenen  beechliefsen  ihn  zu 
steinigen.  Der  Bedrohte  rettet  sich  durch  die 
Flucht  »um  Altar  der  Athena.  Darauf  treten 
die  Sieger  die  Heimfahrt  an,  aber  die  Göttin 
sinnt  ihnen  Verderben.  —  Die  Gründe,  die 
Wagner  zu  dieser  Umstellung  veranlafst  haben, 
sind  Ton  ihm  auseinandergesetzt  Rhein.  Mus. 
46,  406  f.,  und  von  seihst  leuchtet  ein,  dafa 
das  Gericht  über  den  Frevler  unmittelbar  vor 
der  Heimfahrt  sehr  jjut  begründet  wird  durch 
die  fragrttenta  Sabbaitica  (Apoll.  Epit.  6,  26): 
mc  ii  tfifllov  änonleiv  noQ&yoavxfe  TooCav 
vitb  KäX%uvxoi  xaxti%ovxo  (tr\vUiv  'A&rjväv 
aitois  liyovxoe  r^v  Aiavxog  iee^nav  xal 
tbv  ulv  Atavxa  xxtivtiv  tu-fllov,  tpevyovxa  dl 
inl  ßcoftbv  daoav.  Dasselbe  giebt  in  kürzerer 
Fassung  die  Epiiome  Vaticana.  Der  Frevel 
des  lokriscben  Aias  bestand  darin,  dafs  er  in 
das  Adyton  der  Göttin  eingedrungen  war,  das 
ein  Mann  überhaupt  nicht  betreten  durfte, 
dafs  er  die  Jungfrau,  die  das  Bild  der  Göttin 
umschlungen  hielt,  mit  Gewalt  wegrifs  und  da- 
bei das  heilige  Bild  von  seiner  Stelle  gerissen 
und  fortgeschleppt  hatte,  das  nur  heiligen 
Frauen,  wie  Kassandra  und  Theano,  zu  be- 
rühren gestattet  war,  dafs  er  ferner  diesen 
Frevel  an  der  den  Achäern  wohlwollenden 
Göttin  verübt  hatte  (vgl.  auch  Bd.  1  Sp.  186 
Z.  9  ff.).  Ich  vermute,  dafs  schon  bei  Arktinos 
Aias  seinen  Zweck  nicht  erreicht  hat,  die 
Jungfrau  mit  Gewalt  in  sein  Zelt  zu  bringen, 
sondern  dafs  ihm  Agamemnon  entgegengetreten 
ist  und  Kassandra  in  seinen  Schutz  genommen 
hat.  Dies  geht  auch  aus  der  Darstellung  her- 
vor, die  Philostratus  Heroic.  706  von  dem  Vor- 
gang giebt.  Das  mit  Kassandra  int  Griechen- 
lager gekommene  Götterbild  war  daB  echte 
Palladion.  Insofern  hatte  sich  der  Götter- 
spruch erfüllt.  Aus  dem  Verhalten  de«  Götter- 
bildes im  Lager  (vgl.  Verg.  Am.  2,  171 — 176) 
ersah  Kalcbas,  dafs  die  Göttin  dem  Frevler 
und  dem  Heere  zürne;  daher  veranlafst  er  das 
Gericht.  Aias  entzieht  sich  der  drohenden 
Steinigung,  indem  er  sich  zum  Altar  derselben 
Güttin  flüchtet,  gegen  die  er  gefrevelt  hatte,  b 
Das  Heer  konnte  sich  nicht  derselben  Sünde 
schuldig  machen,  deren  sich  Aias  schuldig  ge- 
macht hatte,  und  verzieh,  wohl  wieder  auf 
Anraten  des  Kalcbaa,  dem  Schutzflehenden. 
Aber  die  Göttin  selbst  war  mit  diesem  Aus- 
gang nicht  zufrieden. 

C.  Eine  von  Arktinos  und  der  übrigen  Über- 
lieferung abweichende  Sage  geht  möglicher- 
weise auf  die  Kyprien  zurück.  Auf  einem  atti- 
schen rottig.  Vasenbild  (vgl.  Archäol.  An:.  11,  a 
1896,  S.  36  ff.)  ist  Athena  dargestellt  mit  drohend 
aufgerichteter  Schlange;  sie  scheint  durch  ein 

*;  *V.ihr>n  hcjiiliili  aoUlols  J><?i  Arktinii*  dlf  Hi'nchrtM- 
h»ni(  der  SLliro(  kcnsnacht  mit  dir  Auztliiduiifi  dor  tui- 
gi-V hinderten  Stadl;  die  Opfminn  der  lVly.\<>n»  findet 
am  Mdondfn  T»k«,  da»  (ierfotit  liher  den  lokriicuen  Aia» 
in  d<«r  Ki.l«o/cit  kur*  vor  dor  boHlnichtigton  Abfahrt  der 
Ach, »er  »lall 


Wunderzeicben  des  auf  der  Erde  stehen- 
den Palladions  Paris  vor  der  Entführung 
der  Helena  zu  warnen,  während  eine  Göttin 
(JTcro(Tjy)opoc)  ihn  zur  That  ermuntert.  So  er- 
klärt Robert  a.  a.  0.  S.  38  Anm.  die  Scene 
Diese  könnte  der  Maler  sehr  wohl  aus  den 
Kyprien  genommen  haben,  vgl.  Kinkel,  Ep. 
Gr.  Fr.  S.  17.  Nun  fügt  sich  hieion  sehr  gut 
eine  bisher  unverständliche  Angabe  in  Auti- 

0  sthenes  Odysseus  8  (p.  170  der  Ausg.  des  An- 
tiphon von  Blafs).  In  dieser  Schul  rede,  deren 
Echtheit  Blaß,  Die  ath.  Beredsamkeit  2,  311  ff. 
in  Schatz  nimmt,  spricht  Odysseus  beim  Waffen- 
streit zu  seinem  Gegner  Aias:  ab  ykq  oiiir 
ota&a,  ooxifxbv  avS^urbv  avaemaavxa  xb  ayaijut 
xfje  &iov,  all'  xbv  itpiXdutvov  nttQ  r^ät 
'Ati^avdoov  Axoxtdtie  hgöavXow.  i'dvsseus,  auf 
eine  spöttische  Bemerkung  des  Aias  (c.  3  p.  16* 
Blaß)  antwortend,  sagt:  „nicht  ich  bin  Räabe: 

)  des  Götterbildes,  ich  habe  vielmehr  die  Göttin 
wieder  zu  uns  zunickgebracht,  die  Paris  an» 
geraubt  hatte."  Das  hat  zur  Voraussetzung, 
dafs  Paris,  als  er  Helena  mit  ihren  Schatten 
aus  Sparta  entführte,  auch  das  heilige  Bild  der 
Pallas  mitnahm,  das  im  Palast  des  Menelaoi 
oder  in  dem  diesem  Palast  benachbarten  Tem- 
pel der  Göttin  stand,  und  nach  Troja  brachte, 
wo  es  im  Heiligtum  der  Burggöttin  aufgestellt 
wurde.    Ist  dies  richtig,  so  wird  auch  eine 

j  Sagenwendung  verständlich,  die  sich  bei  dem 
Kyklographen  Dionysius  (um  100  v.  Chr.)  fand, 
das  Palladion  sei  aus  den  Knochen  des  Pelop* 
hergestellt  gewesen;  vgl.  Clemens  Alejcandr. 
Protrept.  4,  47  und  Ap  liod.  Epitom  5,  10 
Wagn.t  6  "EAtros  Xtyn,  n&e  av  atQt&tirt  rt 
"/Aioff,  KQäTov  uiv  ti  xu  Mloxoe  ÖOX&  XOUlS- 
9tirj  nao*  aixovf  xxX. 

I).  In  anderer  Weise  war  die  Sage  von 
Lachet  in  der  Kleinen  Was  ausgeführt  Dort 

)  war  erzählt,  wie  der  von  Odysseus  gefangene 
Seher  Helenos  gezwungen  die  Bedingungen  für 
Ilions  Eroberung  verkündigt.  Zu  diesen  Be- 
dingungen gehörte  auch  (vgl.  Apoll,  epit  b, 
10  S.  206  Wagner)  der  Raub  des  Palladion*. 
Die  Erzählung  dieses  Raubes  folgte  nach  Pro- 
klos (vgl.  Kinkel  a.  a.  0.  S.  37,  Apollod.  Bibl. 
ed.  Wapner  S.  243)  auf  die  nxa>it(a  des  Odyi- 
seu«.  OAvaatve  xt  atxiaäutvof  tctvxbv  xaxe- 
Oxonoe  ttg  'IXtov  nagayivtxat  xal  ivayrwoit- 

1  freie  i'tp'  'El*  vrje  Jtfol  rijc  almattos  xije  xöfoctt 
ovvxföixui,  xxetvag  zf  rtvaf  xwv  TQÜtmv  titl  ra« 
va$e  avptxvn'xut  xal  utxu  xavxa  evv  Jio- 
ui\Sti  xb  nalXäSiov  ixxouiZti  ix  xt)g  'Mov. 
Diese  dürftige  Angabe  gewinnt  mehr  Inhalt, 
wenn  man  hinzunimmt  einzelne  Züge  aus  der 
Erzählung  K<mom  c.  84  (vgl.  Myth.  Gr.  ed. 
Westermann  138  f.  und  die  Ausg.  von  /'.  Höhr, 
Greißw.  1890),  ferner  Vcrgil.  Aen.  2,  16iff. 
und  üerrius  zu  2,  166  (vgl  auch  Siltus  Pal- 

)  Pun.  18,  41  ff.),  sodann  die  Erklärungen  der 
Grammatiker  und  Paröruiographen  zu  dem 
sprichwörtlichen  Ausdruck  diour]dttog  &väy%rh 
der  uns  zuerst  überliefert  i-t  von  Aristofhane» 
Kkkles.  1029  und  von  Plito  Bep  6,  493 1) 
insbesondere  Ztnobiu*  3,  8  und  Hetyctiius  unter 
Jiofir^ffnoe  avdyxij,  letzteres  auch  bei  Ktnltt 
a.  a.  0.  S.  43.  »),  ferner  die  Darstellung  der 
Tabula  Iliacn,  die,  wie  «schriftlich  bezeugt 
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ist,  auf  Lackes  zurückgeht.  Darnach  hat  bei 
Lefchea,  wie  Chavannes  annimmt,  die  Sage 
etwa  folgendermafsen  gelautet:  Von  Odysseus, 
der  als  Bettler  die  Stadt  ausgespäht  hatte, 
wird  Diomedea  bis  zum  Tempel  der  Burg  ge- 
leitet, und  zwar  steigen  die  beiden  Helden 
durch  einen  unterirdischen  Gang  zur  Burg 
empor  und  hauen  die  Wächter  nieder;  aber 
während  Odysseus  durch  ein  (uns  unbekanntes) 
Hindernis  zurückgehalten  wird,  dringt  Dio- 
mede8  zuerst  in  den  Tempel  ein  und  entführt 
das  Palladion.  Die  beiden  Helden  gelangen 
auf  demselben  Wege,  den  sie  gekommen  sind, 
wieder  aus  der  Stadt  hinaus.  Da  Odysseus 
aber  sieht,  dafs  sein  Gefährte  den  Ruhm  des 
Wagnisses  auf  diese  Weise  allein  davon  trügt, 
ergreift  ihn  Eifersucht  und  Zorn;  er  gerät  mit 
Diomedes  in  einen  Wortwechsel.  Als  bei  diesem 
Diomedcs  auf  die  Frage  des  anderen  die  aus- 
weichende Antwort  giebt,  er  habe  nicht  das 
echte,  von  Helenos  bezeichnete  Palladion  mit- 
genommen, sondern  statt  dessen  ein  anderes, 
bewegen  sich  in  diesem  Augenblick  die  Augen 
und  die  Lanze  des  Götterbildes.  Daran  er- 
kennt Odysseus,  Diomedes  sei  im  Besitz  des 
echten  Bildes,  und  zöckt  gegen  ihn  hinter- 
rücks das  Schwert.  Aber  Diomedes,  der  im 
Mondlicht  der  hellen  Nacht  das  Blitzen  des 
Schwertes  gewahrt  hat,  wendet  sich  im  ent- 
scheidenden Augenblick  nach  Odysseus  um, 
ergreift  ihn,  bindet  ihm  die  Hände  und  treibt 
ihn  unter  Schlägen  mit  der  flachen  Klinge  vor 
sich  her  ins  Lager.  Vgl.  Chavarwc*  S.  42—61. 
Darnach  würde  in  der  „Kleinen  Iliax"  Dio- 
medes den  Kuhm  der  That  behalten,  er  bleibt 
im  Besitz  des  I'alladions,  das  er  später  bei 
Beiner  Rückkehr  nach  Argos  bringt.  -  Falls 
diese  Rekonstruktion  des  Inhaltes  der  Khinen 
Utas  richtig  ist,  ergiebt  sich  aus  ihr,  dafs 
dieses  Gedicht  im  Gegensatz  zur  Odyssee  eine 
starke  Vorliebe  für  Diomedes  und  eine  be- 
merkenswerte Mifsgunst  gegen  Odysseus  zeigte. 
Die  Belegstellen  sind  zusammengestellt  bei 
Charannt8  a.  a.  0.;  unter  Odysseus  Bd.  3  Sp.622 
Z.  46  —  Sp.  623  Z.  4  und  unter  Diomedes  Bd.  1 
Sp.  1024  Z.  2  ff.  —  Zweifel  an  der  Richtigkeit 
der  von  Chavannes  gegebenen  Rekonstruktion 
erregt  mir  hinsichtlich  der  Streitscene  zwi- 
schen Diomedes  und  Odysseus  der  Umstand, 
dafs  in  der  „Kleinen  Ilias"  Odysseus  bei  dem 
Bau  des  hölzernen  Rosses  und  bei  dessen  Be- 
mannung eine  bedeutende  und  ehrenvolle  Rolle 
gespielt  hat,  wenn  wenigstens  Äpollodors  Epi- 
üimt  ö,  14  ff.  11'.  als  Inhaltsangabe  dieses  Ge- 
dichtes angesehen  werden  kann.  Vgl.  unten 
Sp.  1309  Z.  9  ff. 

2.  Die  Sage  in  der  dramatischen  Poesie. 

A.  Sophokles  ist  in  den  Au%aivai  der 
Kleinen  Ilias  des  Lesches  gefolgt,  wahrte  aber 
in  einzelnen  Zügen  seine  dichterische  Freiheit. 
Chavannes  hat  £.51  ff.  den  Inhalt  der  Tragödie 
festzustellen  gesucht  im  Anschlufs  an  W eicker, 
Die  grüch.  Tragödie  1,  146 ff.  (vgl.  Nauck,  Tr. 
(h.  Fr*  210  f)  mit  Hinzuziehung  der  Dar- 
stellungen der  beiden  Amphoren  3231  n.  8236 
des  Museums  zu  Neapel  (Annali  1858  t.  M.; 
Mon.  d.  In»t.  2,  36,  Overbeck  24,  19)  und  eines 


Wandgemäldes  zu  Pompeji  (Steinbüchel,  Grofser 
antiqu.  Atlas  t.  8D  no.  2  und  Overbeck- Mau, 
Pompeji  S.  103).  In  diesem  Stücke  erweist 
sich  Helena  —  den  Chor  bilden  ihre  lako- 
nischen Dienerinnen  —  den  nachts  durch 
einen  unterirdischen  Gang  eingedrungenen 
Helden  freundlich  gesinnt,  aber  nicht  >ie,  son- 
dern Theano  hat  wohl  dem  Diomedes,  sei  es 
freiwillig  —  etwa  nach  Verabredung  mit  He- 
lena —  oder  gezwungen,  den  Tempel  aufge- 
schlossen, während  Odysseus  vor  dem  Tempel 
(oder  vor  der  Mauer  des  ar\%6g)  auf  der  Lauer 
stand;  Diomedes  dringt  daher  ohne  jenen  in 
den  Tempel  ein  und  bringt  das  Palladion 
heraus.  —  Über  den  Besitz  des  Bildes  ent- 
steht zwischen  beiden  Streit.  Diomedes  er- 
klärt es  für  Bein  Eigentum,  Odysseus  macht 
auf  dasselbe  Anspruch  unter  Anführung  seiner 
Verdienste  um  das  Gelingen  des  Unternehmens. 
Schließlich  bringen  sie  ihren  Streit  vor  He- 
lena, die  zwischen  ihnen,  wohl  durch  die  Ge- 
fahr der  ganzen  Situation  unterstützt,  ver- 
mittelt. Odysseus  erhält  das  Palladion,  aber 
unter  der  Bedingung,  dafs  er  es  im  Lager  der 
Achäer  dem  Demo p hon  übergebe  (etwa  bis 
zur  Entscheidung  des  Streites  durch  die  Für- 
sten); vgl.  Clemens  Alex.  Protr.  4,  47  xb  üaX- 
Xddiov,  3  dionrfdrig  xai  OSvceivg  tozoQotivtat 
phv  vqxliofrai  iitb  'iXiov,  ixa(>ct%crza&iad,ai  äe 
dnuovüvtt.  Der  Chor  der  lakonischen  Diene- 
rinnen feiert  den  gelungeneu  Raub  und  die 
Aussicht  auf  die  baldige  Heimkehr,  die  sich 
ihnen  damit  eröffnet.  Da  erscheint  Kassan- 
dr a,  aus  dem  Schlaf  aufgeschreckt,  eilt  zum 
Grabe  Hektors  (?)  und  weissagt,  da  sie  weifs, 
dafs  Troja  des  Palladions  beraubt  ist,  den  be- 
vorstehenden Untergang  der  Stadt.  Demnach 
Hefs  Sophokles  den  Raub  geschehen  ohne  Hlut- 
vergiefsen;  er  verlegte  den  Streit  der  Helden 
auf  die  Burg  Trojas  und  gab  dem  Stück  im 
Anschlufs  an  die  attische  Sage  einen  patrio- 
tischen Ausgang. 

B.  Euripides  im  llhcsos  —  zur  Frage  der 
Echtheit  de*  Stückes  vjrl.  Christ,  Gesch.  der 
gr.  Litt.9  269,  K.  O.  Müller,  Gesch.  der  gr.  L. 
1\  622  f.  Anm.  —  lafet  y.  601  ff.  Hektor  von 
Odysseus  sagen:  og  (lg  'Afrüvug  ar)xbv  tv- 
vv%og  (toXcov  |  nXttyag  äyaXua  vavg  in  Aqytiaiv 
(pi^ir  °'  <fcy*'0*»?ff  «tojjtxt)*'  f*co» 

axoXr)v  |  tlai)X&t  nvQyovg,  noXlcc  <J'  'AQyn'oig 
nanu  |  TjQÜto  ntficp&tlg  IXtov  xarauxonof ' 
xravü?  dl  tpgovoovg  xal  naqctoxäxag  itvX&v  j 
l£r)X&tv'  itl  6"  Iv  Xö%otg  titgianfrai  |  8vfi- 
ßgafop  ttfttpl  ßwfibv  aaxiog  niXag  j  &äe<Hnv.  Die 
Stelle  ist  merkwürdig  insofern,  als  der  Dichter 
den  Palladionraub  vor  die  nxa>iiCu  stellt  und 
beide  Abenteuer  dem  Odysseus  allein  zu- 
schreibt, eine  Sagenwendung,  die  auch  durch 
andere  Berichte  bestätigt  wird.  Das  Zeugnis 
ist  verhältnismäßig  alt,  selbst  wenn  das  Stück 
nicht  von  Euripides  herrühren  sollte.  Mit 
dieser  Stelle  steht  in  engerem  Zusammenhang 
Hrknbe  v.  239—250.  Dort  fragt  Hekabe  den 
Odysseus,  ob  er  noch  wisse,  wie  er  als  Späher 

*)  Die  gewohnt  ich«  Reihenfolge  der  Vorgänge  bleibt 
gewahrt,  wenn  man  ftij  6i  .  .  .  r/oiti»i  übersetzt :  und 
schon  vorher  wur  er  gekommen;  Tgl.  Kihnrt,  Au*/, 
tir.  d.  Ur.  Spr.  2»,  §  499  S.  67:.. 
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in  Bettlerkleidung  nach  Uion  gekommen  sei. 
Das  Blut  tropfte  von  seinem  Antlitz  in  seinen 
Bart,  —  denn  er  stellte  sich  als  übel  mifs- 
handeltvon  den  Argiverndar,  denen  er  Suchte; 
—  Helena  erkannte  ihn  und  teilte  dies  der  He- 
kabe  allein  mit.  In  dieser  Gefahr  habe  er  ihre, 
der  KOnigin,  Kniee  umfafst,  und  durch  Beine 
Bitten  bestimmt  habe  sie  ihn  gerettet  und  ans 
der  Stadt  entsendet.  Nach  dem  Scholion  zur 
Stelle  (ed.  E.  Schwarte  1887  I,  31)  begab  sich  i 
Odysseus  nra  des  Palladions  willen  nach  Ilion, 
also  um  die  Verhältnisse,  die  dem  Kaube  des 
Bildes  günstig  seien,  auszukundschaften.  Die 
Scene  entspricht  demnach  der  mm^tia  der 
Kleinen  Was;  neu  und  vielleicht  eine  Er- 
findung des  Dichters  ist  das  Verhalten  der  He- 
lena (abweichend  von  der  Kleinen  Was)  und 
der  Edelmut  der  Hekabe.  Auf  dieses  Aben- 
teuer des  Odysseus  mit  der  Hekabe  hat  spater 
Menander  im  Jlg  l£aitaz&p  offenbar  nach  » 
Euripides  (oder  nach  dessen  Quelle)  angespielt; 
denn  in'  Plautus'  Bacchides  (aufgef.  189  oder 
187  v.  Chr.),  die  dieser  Vorlage  nachgedichtet 
sind,  vergleicht  sich  der  'geniale  Schalk" 
Chrysalus  mit  dem  auf  seinem  Spähergange 
in  die  gröfste  Gefahr  geratenen  Ulixes;  vgL 
besonders  962  ft'.:  Mixern  ut  praedicant  | 
cognitum  ab  Helena  esse  proditum  Hecubae. 
sed  ut  olim  ille  se  \  blanditiis  exemit  etper- 
suasit  se  ut  amitterel,  |  item  ego  doli»  tne  Mo  » 
extuli  e  periclo.  —  Ferner  kann  Euripides  in 
der  Taurischen  Iphigenie  den  Palladionmythus 
vor  Augen  gehabt  haben,  wenn  er  Iphigeneia 
dem  Thoas  gegenüber  behaupten  läfst,  wegen 
der  Blutschuld  der  beiden  in  den  Tempel  ge- 
führten Fremdlinge  habe  sich  das  Götterbild 
abgewendet  (ßfitag  ti>  tijg  freoi  xdltv  i8oag 
&neoxod«pn  v.  1165)  und  die  Augen  ge- 
schlossen (öipiv  8'  dftftätaav  tvvjouoetp 
v.  1167).  Ähnlich  berichtet  Ovid,  Metam.  4,  4 
798  tf,  Minerva  habe  ihre  keuschen  Augen  mit 
der  Äjgis  bedeckt  und  sich  abgewendet,  als 
Neptun  in  ihrem  Tempel  die  jungfräuliche 
Medusa  überwältigte. 

C.  Aristoplianes  hat  in  den  uns  erhaltenen 
Stücken  an  zwei  Stellen  die  Sage  in  solcher 
Weise  berührt,  dafs  es  offenkundig  ist,  Bein 
Publikum  kannte  sie  so  genau,  dafs  es  bei  der 
Andeutung  den  Witz  des  Dichters  verstand. 
1.  In  den  Wespen  (aufgeführt  422)  v.  860  f.  fragt  5 
der  Chor  den  von  seinem  Sohu  eingesperrten 
Philokles,  der  gern  mit  zur  Gerichtssitzung 
gehen  möchte:  loxtv  6nt]  8ftfr'  Tjvxiv'  Tcv  lv8o- 
4rtv  ol6g  t'  eirjg  dutltfccu,  elx'  ixdvvai  QÜntctv 
%Qv(p9dg  «oowto  nolvu-fixig  '08veoevg;  'giebt'a 
ein  Loch,  durch  das  du  von  drinnen  durch- 
schlüpfen könntest  und  dann  herauskriechen, 
wie  der  im  Lumpengewand  verborgene,  listen- 
reiche Odysseus?'  Hier  ist  auf  eine  Wendung 
der  Sage  angespielt,  in  der  die  nxa>itlct  ver-  6 
bunden  war  mit  dem  Eindringen  des  Odysseus 
durch  einen  unterirdischen  (offenbar  niedrigen) 
Gang,  etwa  eine  Schleuse,  ein  Zug,  der  sonst 
zum  Raub  des  Palladions  gehört;  vgl.  oben 
Sp.  1306  Z.  6;  der  Scholiast  zu  361  sagt 
oif  8ut  t6  Ilullddior  Tqoiav  flotfl&ov  ot  ntoi 
xbv  'Odvaaiu,  Sclwlia  Aristoph.  ed.  Jiuther- 
ford  II,  402.    Mit  dem  Ausdruck  ot  »eol  xöv 


'Odvaoia  kann  ebenso  gut  Odysseus  allein, 
wie  0.  und  Uiomedes  bezeichnet  werden.  Et 
ist  nicht  wahrscheinlich,  dafs  hier  eine  Ver- 
mengung der  Spionage  und  des  Palladion- 
raubes  vorliegt  (vgl.  Bd.  3,  Sp.  628  Z.  37  ff.), 
sondern  wir  haben  es  mit  einer  neuen  Auf- 
fassung des  Vorganges  zu  thun,  die  zur  Zeit 
des  Dichters  dem  Publikum  geläufig  sein  muftte. 
Dies  wird  dadurch  bestätigt,  dafs  dieselbe 
o  Fassung  in  von  einander  unabhängigen  Dar- 
stellungen der  Sage  wieder  vorkommt:  vgl. 
Antisthenes,  Aias  6,  Odyss.  8.  7.  Apollod.  Eptt. 
6,  13  p.  207  W'agn.  Auch  die  Stelle  in  Pia»- 
tU8  Pseudolus  (aufgeführt  191)  t.  1063  f,  wo 
der  Greis  Simo  über  den  durchtriebenen  H&l- 
1  unken  Pseudolus  sagt:  '  Viso,  quid  rerwn  mtut 
Ulixes  egerit,  Iatnne  habeat  Signum  ex  ara 
Ballionia*  —  bewegt  sich  in  der  Anschau- 
ung, dafs  Ulixes  allein  das  Palladion  tob 
o  der  Burg  Ilions  geholt  habe.  Der  Ptewkkt 
scheint  aber  auf  ein  Stück  des  Menander  zu- 
rückzugehen, das  kurz  nach  310  gedichtet  ist; 
vgl.  Scham,  Gesch.  d.  r.  Litt.  1,  62  f.  -  2.  In 
den  Ekklesiazusen  (aufgeführt  892  oder  385 
fragt  der  Jüngling  die  erste  alte  Vettel,  die 
ihn  mit  sich  nehmen  will,  v.  1028  xt  itfw  rpj 
8q&v,  sie  antwortet:  8t9o'  &*olov&ttv  ü(  ipt. 
Darauf  der  Jüngling  (1029):  %al  tccvx'  <i»qr*ij 
uoi>9x{\  jene  antwortet:  d tofirjd stcc  yt.  Nun 
o  giebt  zwar  der  Scholiast  {ed.  Rutherford  II,  655 
zur  Stelle  eine  zureichende  Erklärung,  nach 
welcher  dem  jungen  Mann  ein  schreckliebes 
Los  bevorstehen  würde:  (Sri)  diouj8r)g  6 
n6ovag  Ez<ov  dvycctioag  toig  xaoiopxas  {«roej 
tef fco  uvxetig  ovvfivcti,  tcog  ov  xoqov  tfjds* 
nett  &vtclu)ftä)Giv  ot  ävÖQtg  .  .  Sc  %al  o  fri&oi 
tnnove  &v{ro<oiio<fttyove  ttnev  diese  Erklärung 
geht  nach  Hesychius  unter  Ju>ui}8sio(  itay", 
auf  den  Peripatetiker  Kleurchos  aus  Solvt 
o  (800  v.  Chr.)  zurück;  also  etwa:  „ist  dies  zq 
thun  (nämlich:  dir  zu  folgen)  für  mich  Not- 
wendigkeit? Die  Alte:  ja,  eine  Diomedeiscbe ! 
d.  h.  eine,  wie  sie  der  Thraker  Diomedes  auf 
die  Fremdlinge  ausübte."  Vgl.  Bd.  1,  Sp.  1022 
u.  1028.  Würde  diese  Erklärung  richtig  »ein, 
so  ginge  die  ArütophanestteMe  unseren  Mj- 
thos  nichts  an.  Aber  schon  die  Tendern  der 
Erklärung  verrät  ihren  späten  Ursprung.  Die 
andere  Erklärung,  die  das  Sprichwort  mit  der 
o  „Kleinen  Mas"  des  lasches  zusammenbrachte, 
ist  die  ältere  und  auch  für  die  Aristophants- 
stelle  geltende.  Diese  Erklärung  hat  wieder 
zwei  Varianten,  die  eine  vertritt  Konon  c.  84, 
die  andere  Hesychius,  Suidaa,  Euttathiot  zu 
Ilias  10,  681,  Apostolios,  Arsemos.  Nach  Konon 
übt  Odysseus  während  des  Rückweges  in* 
Lager  an  Diomedes  den  Zwang  uus,  nach  den 
übrigen  Erklärern  Diomedes  an  Odysseus.  Die 
Stelle  bei  Konon  lautet:  %al  aixov  utilorxos 
o  nlrjyrjv  iußaXtCv  $v  yoco  atiijvr^,  opä  ^»°; 
(iijdrjt  xrjv  uvyi]v  xov  £(q>ov$,  Otveetvs  * 
iveuoti*  p&p  &itio%txo  &pxiOTtaoa[Urov 
vov  £üpog,  StiXUtv  8'  öpudi'eag  xlaxu  xä  iif11 
oi>%  i&ilopta  nQoCtvcei  xvnxap  xä  p&rtt  f)lav- 
viP'  h%  ov  rtuqoiuiu  rj  diOfiijitios  aräy*y  <*' 
ixavxbg  &xovoiov  Xtyo^ivr^  Wenn  ich  die  Not« 
des  Hesychios  richtig  verstehe,  so  hat  Leithes 
in  der  Kleinen  Jlias  das  Sprichwort  Jw 
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8eiog  &väyxi]  zuerst  hdcI  ausdrücklich  auf  den 
tod  ihm  erzählten  Vorgang  angewendet  und 
zwar  in  dem  Sinne  „des  an  Diomedes  ausge- 
übten Zwanges.  "  Überträft  man  dies  auf  die 
AristophaticsateUe,  so  vergleicht  sich  die  alte 
Vettel  mit  OdysseuB,  den  Jüngling  mit  Dio- 
medes, der  mit  Odysseus  zu  gehen  gezwungen 
war,  in  einer  ähnlich  schimpflieben  Weiee,  wie 
der  Jüngling  mit  ihr.  Die  Erzählung  Kanons 
giebt  in  diesem  Punkte  nach  meiner  Ansicht  10 
die  Fassung  der  Kleinen  Ilias  richtig  wieder. 
Denn  dieses  Epos  verherrlichte  die  unerschöpf- 
liche Erfindsamkeit  und  unermüdliche  That- 
kraft  dieses  Helden.  Es  ist  daher  unmöglich, 
dafs  er  in  ihm  eine  so  erbärmliche  Rolle  ge- 
spielt habe,  wie  sie  ihm  zugefallen  sein  würde, 
wenn  die  Erklärung  der  Parömiographen  den 
wirklichen  Vorgang  bei  Lesches  wiedergäbe. 
Vielmehr  scheint  ob,  Diomedes  hat  sich  nach 
der  Erzählung  der  Kleinen  Ilias  an  Odysseus  so 
zweimal  schwer  vergangen.  Er  hat  erstens 
diesen  beim  Übersteigen  der  Mauer  des  Tem- 
pelbezirks*) schnöde  zurückgelassen  {Kanon 
34:  ataßalvti  Inl  xov  xa'xovg  dioa^9t\g  imßag 
Inl  x&v  uueov  'Oiwsaiatq-  6  dl  o-6x  avslnvaag 
'Odvavia  xaixot  tag  piQag  doiyovxa  fei  inl  x6 
Tlailddiow  *ai  atpelofitvog  aixb  xoög  'Oivcaitt 
%%<av  bniexotys)  und  das  Palladion  aus  dem 
Tempel  geraubt,  die  Vorbereitungen  benutzend, 
die  Odysseus  vorher  während  seines  Späher-  so 
ganges  mit  Hilfe  der  Helena  und  vielleicht  der 
Theano  getroffen  hatte  (vgl.  Schol.  zu  II.  6, 
811,  Suidas  unter  IIallädiovy  Holzinger  zu 
Lykophr.  668);  zweitens,  als  die  beiden  wieder 
vor  der  Stadt  angelangt  nach  dem  Schiffslager 
zurückkehrten,  belügt  er  den  Genossen,  damit 
er  sich  allein  im  Besitz  des  echten  Palladions 
erhalte.  Aber  die  Göttin  stellt  sich  auf  Seite 
des  Odysseus,  sie  straft  jenen  auf  der  Stelle 
Lügen  {%ivr\9ivxog  xov  Ilalladtov  %axd  xiva  40 
daljuov«  —  unter  göttlicher  Einwirkung,  auf 
wunderbare  Weise);  daran  erkennt  Odysseus 
den  Betrug  und  zückt  im  Zorn  gegen  ihn  das 
Schwert;  der  andere,  durch  das  auch  von  ihm 
bemerkte  Wunder  erschreckt  (vgl.  Robert,  Sar- 
kophagreliefs  2, 160.  Chavannes  S.  48),  läfst  sich 
die  schmähliche  Behandlung  seitens  seines  er- 
zürnten Gefährten  gefallen,  im  Bewufstsein 
seiner  Schuld,  und  da  er  auch  für  einen  Kampf 
durch  das  Bild  die  eine  Hand  nicht  frei  hat.**)  so 
Der  Streit  wird  zwischen  beiden  ausgetragen 
worden  sein,  nachdem  sie  im  Lager  ange- 
kommen sind.  —  Die  Herabsetzung  der  Peroon 
des  Odysseus  findet  sich  schon  bei  den  Tragö- 
diendichtern (vgl.  Sophokles"  Fhiloktet),  ins- 
besondere trägt  aber  die  Komödie  in  diesem 
Sinne  Schuld.  Vielleicht  hat  nach  dieser  Rich- 
tung in  unserem  Falle  auch  die  argivische 
Sage  mitgewirkt.  Die  von  mir  ausgeführte 
Ansicht  hat  bereits  Welcker,  T>.  epüche  Cyclus  eo 
8,  248  f.  vertreten.  Damit  erkläre  ich  mich  . 
gegen  die  oben  8p.  1806  Z.  14  ff.  gegebene  Re- 
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•)  So  feht  mach  Baumeititr,  Dtnkvuiler  dt*  kl  Mt-rt. 
nnt<>r  PaUadion  die  Situation  »nf. 

••)  Auf  dam  lykUchen  Sarkopuagrelicf  trügrt  Dioiuedc» 
in  d«r  rechteu  Haud  ein  Schwert  mit  abgobrwcti(net 
Kling«,  vgl.  /U/xrt  ».  «.  <). 


3.  Die  Sage  in  dem  späteren  Epos. 
Die  Unzulänglichkeit  der  litterarischen  Über- 
lieferung, die  uns  für  die  Erklärung  der  zahl- 
reichen hierher  gehörigen  Bildwerke  oft  völlig 
im  Stiche  läfst,  nötigt  auch  das  spätere  Epos 
in  Betracht  zu  ziehen,  in  wie  weit  etwa  dieses 
Rückschlüsse  gestattet  auf  den  Inhalt  der  mafs- 
gebenden  ältesten  literarischen  Überlieferung. 

A.  Hier  kommt  zunächst  in  Betracht  die 
Alexandra  (nach  Holeinger  S.  61  im  Jahr  274 
v.  Chr.  veröffentlicht),  da  Lykophron  seinem 
Gedicht  die  Form  einer  groben  Prophezeiung 
—  wohl  im  Anscblufs  an  ähnliche  Prophe- 
zeiungen Kassandras  bei  Aischylos  u.  Sopho- 
kles —  gegeben  hat  und  dabei  als  gelehrter  Dich- 
ter den  bis  dahin  aufgezeichneten  Sagenetoff 
beherrschte  und  mit  Vorliebe  neben  den  be- 
kannten weit  abliegende  Sagen  heranzog.  Ly- 
kophron erwähnt  v.  367 — 862  nach  der  Iliu- 
persis  des  Arktinos  (vgl.  oben  Sp.  1301  Z.  67  ff. 
die  Vergewaltigung  der  Kassandra  durch  den 
Lokrer  Aias  im  Tempel  der  Atbena,  wobei  das 
Götterbild  die  Augen  zum  „Fachgebälk  des 
Tempeldaches"  emporhebt  6'  sie  xioaava 
SovQctxoyXicpov  «xiyrjg  yXrfvag  &vm  exohpaaa 
X&otxcti  axQccxm)*),  das  Fortschleppen  der  Jung- 
frau zum  Zelte  des  Frevlers  (v.  867:  xilftog 
ßiaimg  tpäoou  atg  nobg  x6oyov  Xi%og  yap,tpaioiv 
aQnuig  oivag  tX%vo&ftaufttti),  und  den  Zorn  der 
Göttin  gegen  das  Heer,  das  den  Frevler  un- 
bestraft liefs.  Die  Auffassung,  dafs  durch  Kas- 
sandr a  auch  das  Götterbild,  an  das  sich  jene 
geklammert  hatte,  mit  ins  griechische  Lager 
gekommen  sei,  hat  demnach  Lykophron  nicht 
geteilt.  Ferner  nennt  Lykophron  v.  668  den 
Odysseus  %läma  $o(Wxijp  &eäg  „den  Pal  las - 
riluber";  es  ist  auffällig,  dafs  er  nie  den  Dio- 
medes als  beteiligt  am  Palladionraub  nennt, 
obwohl  er  sich  mit  den  Schicksalen  dieses  Hel- 
den eingehend  beschäftigt.  Ebensowenig  weifs 
Lykophron  etwas  davon,  daß  Diomedes  das 
Palladion  nach  Unteritalien  gebracht  habe. 
Auch  sagt  er  nirgends,  Äneas  habe  das  Palla- 
dion aus  Troja  mitgenommen,  vgl.  v.  1263  u.  d. 
Anm.  von  llolzinger.  —  An  die  Darstellung 
der  Kleinen  Ilias  schliefst  er  sich  v.  780  an: 
Thoas  geifselt  mit  Ruten  die  Lenden  des 
Odysseus  vor  seinem  Spähergang  nach  Ilion 
(vgl.  Kinkel,  E.  G.  Fr.  S.  42.  8,  schol.  vet.  zu 
Lykophr.  780);  auch  in  der  Hervorhebung  des 
Odysseus  als  des  Gewaltigsten  unter  den  Fein- 
den der  Troer  findet  Holzinger  zu  v.  787  (xnpi- 
axov  i\a£v  ntjfi'  ixixvcoei  noxi)  eine  Überein- 
stimmung mit  den  Anschauungen  der  Kleinen 
Ilias  (Kinkel  a.  a.  O.  S.  39.  2);  derselbe  schliefst 
aus  Li/kophron  v.  363  f.  j£  uvqccvoQ  ntaovaa 
xai  &c6vov  dtbg  &va%xt  ndnnm  tQijfta  xiual- 
tpiotaxov,  dafs  schon  die  Kleine  Ilias  erzählte, 
dem  Hos  sei  das  Palladion  vom  Himmel  vor 
die  Füfse  gefallen. 

B.  Vergil  berührt  den  Raub  des  Palladions 
in  dem  Lügenberichte  des  Sinon  Aen.  2,  162 — 

»)  i>ie»ell>o  Angahe  fend  »Ich  in  don  Attta  dei  Kolli- 
mach.»,  frifiii  13 d  (ScHntider  II,  1S6),  vgl.  Schol.  A  :u  Wo* 
Vi,  «6. 
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194:  „Seitdem  Diomedes  und  Ulixes  es  unter- 
nommen hatten,  du«  Palladium  gewaltsam  aus 
dem  Tempel  der  Göttin  zu  entführen ,  die 
Wflchter  der  Burg  zu  töten,  mit  ihren  blutigen 
Händen  die  Binden  (vittae)  der  jungfräulichen 
Göttin  zu  berühren,  kurz  seitdem  sie  das  hei- 
lige Bild  ins  Lager  gebracht  hatten,  schwand 
Hoffnung  und  Macht  der  Danaer  dahin.  Denn 
die  Göttin  gab  unzweideutige  Anzeichen  da- 
von, dafs  ihre  Gunst  sich  von  ihnen  abgewen- 
det habe.  Kaum  war  ihr  Bild  im  Lager  auf- 
gestellt, so  schössen  Flammen  aus  seinen  weit 
geöffneten  Augen,  ein  beizender  Schweift  lief 
Ober  seine  Glieder  und  dreimal  sprang  es  mit 
Schild  und  Speer  vom  Boden  empor.  Nach 
diesem  Wunder  verkündet  Kalchas,  Troja  könne 
nicht  von  den  Argivern  erobert  werden,  wenn 
sie  nicht  mit  dem  Götterbild  nach  Argos  zu- 
rückkehrten nnd  es  von  dort  entsühnt  und  ver- 
söhnt nach  Troja  zurückbrächten.  An  Stelle 
des  Palladiums  haben  sie  zur  Sühne  für  ihren 
Frevel  der  beleidigten  Göttin  das  hölzerne  Pferd 
aufgestellt,  von  solcher  Gröfse,  damit  es  uicht 
durch  die  Thore  in  die  Stadt  gezogen  und 
dort  durch  die  geheimnisvolle  Kraft,  die  es 
vom  Palladium  empfangen  hat,  die  Stadt 
schützen  könne."  —  Ks  fragt  sich,  in  wie  weit 
Vergil  diese  in  sich  wohl  zusammenhängende 
Erzählung  selbst  erfunden,  in  wie  weit  er  ältere 
Überlieferungen  benutzt  hat.  Macrobius  5,  2, 
4  sagt:  eversionem  Troiae  cum  Sinone  suo 
et  equo  lignco  ceterisque  omnibus,  quaelibrum 
secundum  faciunt,  a  Pisandro  ad  verbum 
paene  descripsit,  qui  inter  Graccos  poelas  emi- 
net  opere,  quod  «  nuptiis  Iovis  et  Junonis  in- 
cipiens  universas  historias,  quae  mediis  Omnibus 
saeculis  usque  ad  aetatem  ipsius  Fi«andri  con- 
tigcrunt,  in  unam  Seriem  cnactat  redegerit. 
Nnch  Bernhnrdy,  Grundriß  der  Gr.  Litt.  2\ 
281.  31C  Boll  hier  Matrobius  den  alten  Epiker 
Pisander  aus  Knmciros  auf  Rhodos,  der  um 
die  38.  Olympiade  angesetzt  wird,  verwechselt 
haben  mit  dem  jüngeren  Epiker  Pisander, 
Nestors  Sohn,  aus  Laranda,  dem  Zeitgenossen 
des  Alexander  Severus.  Dieser  jüngere  Epiker 
habe  Vergils  Erzählung  fleißig  benutzt;  vgl. 
Heyne  im  1.  Excurs  zum  2.  Buch  der  Aeneis. 
Zu  dieser  Krage  vgl.  Kuschel,  I  ber  die  Quellen 
von  Vergils  /lenm,  Breslau  1858  S.  2  ff.,  Fr. 
Cauer,  Die  rum.  Aneassage  S.  170,  Förstemann, 
Zur  Geschichte  des  Aeneasmythu<  S  G;  Bd.  1 
Sp.  164  Z.  5 — 16.  Jedenfalls  hat  Schanz,  Gesch. 
der  vom.  Litt.  2"  §  233  S.  58  Recht,  wenn  er 
sagt,  dafs  die  beiden  Behauptungen  des  Ma- 
crobius 6,  17,  4  und  6.  2,  4  auf  offen? undiger 
Übertreibung  beruhen.  Welcher.  D.  epische 
Cyclus  1,  93.  109  deukt  an  ein  aus  der  Zeit 
der  Alexandriner  stammendes,  dem  l'imnder 
von  Kameiros  untergeschobenes  Werk,  da  Sui 
das  bezeuge,  dafs  es  dergleichen  dem  Khodier 
zugeschriebene  Gedichte  gegeben  habe.  Denn 
zwar  gehen,  wie  Kuschel  a.  a.  0.  S.  4 — 7  nach- 
gewiesen hat,  verschiedene  Züge  des  2.  Buches 
der  Aeneis  auf  die  Jliupersis  des  Arktinos, 
andere  auf  die  Kleine  llias  des  Lesches  zurück, 
aber  Vergil  läfst  z.  B.  Arn.  2,  403  ff.  Kassandra 
nicht  in  der  Weise  fortgeschleppt  werden,  wie 
Arktinos  in  der  JHupersis  die  Scene  dargestellt 


hatte,  vgl.  oben  Sp.  1301  Z.  58 ff.,  auch  das 
Wunder,  das  vom  Palladium  selbst  ausgebt 
(Aen.  2,  172  ff.),  unterscheidet  sich  wesentlich 
von  der  Darstellung  des  Vorganges  in  der 
Kleinen  llias,  vgl.  oben  Sp.  1305  Z.  22 ff.;  eher 
könnte  man  es  vergleichen  mit  den  Erschei- 
nungen, die  Euripides,  Iphig.  Taur.  1165  ff. 
dem  Götterbild  der  Artemis,  andichtet.  Da 
nun  Vergil  im  2.  Buch  der  Äneis  in  den  Epi- 
10  soden  des  Laokoon  und  des  Palamedes  auf  die 
gleichnamigen  Tragödien  des  Sophokles  (resp. 
des  Euripides)  zurückgegangen  ist,  warum 
sollte  er  in  dem  Lügenberichte  Sinons  nicht 
auch  das  gleichnamige  Drama  des  Sophokltt 
vor  Augen  gehabt  haben?  Für  die  übrigen 
Partien  des  2.  Buches  ist  er  wohl  einem  Werke 
gr  folgt,  das  unter  des  alten  Peisandros  Namen 
ging,  und  in  welchem  der  alte  Sagenstoff  über 
arbeitet  und  durch  die  Neuerungen,  sei  es  des 
j»  Stesichwos ,  sei  es  der  Tragödiendichter,  er- 
weitert war,  wie  Welcker  annimmt.  Beson- 
ders verdient  noch  hervorgehoben  zu  werden, 
dafs  Vergil  nirgends  ausdrücklich  sagt,  Aeneas 
habe  das  troische  Palladium  entführt;  Aen.  2, 
293  redet  das  Traumbild  H.ktors  den  Aenea« 
an:  «acra  suosoue  tibi  commendat  Troia  pe- 
nates;  5,  744  wird  PergameuB  lar  und  caoae 
penetralia  Vestae  genannt,  vgl.  9.  258. 
C.  Im  Gegensatz  zu  Vergil  stellt  Ovid  Äff 
so  tamorph.  13,  1  —  381  bei  dem  Streit  des  Aias 
und  Odysseua  über  die  Waffen  Achills  die  Er- 
eignisse übereinstimmend  mit  der  bekannten 
Skizze  des  Inhalts  der  Kleinen  llias  dar.  and 
zwar  wird  nachdrücklich  der  wichtige  Anteil 
des  Diomedes  am  Raube  des  Palladiums  her- 
vorgehoben, und  nicht  nur  das  Kindringen  in 
die  Stadt,  sondern  auch  der  Raub  des  Palla- 
diums aus  dem  auf  der  Bur^  gelegenen  Tem- 
pel, ferner,  dafs  diese  T baten  des  Nacht« 
«0  und  mit  Täuschung  der  Troer  geschehen  seien; 
vgl.  v.  837  .  .  .  rapui  Phrygiae  Signum  pent- 
trale  Mtncrvae  hoxtibus  e  mediis;  v.  341  ff.  cur 
au  iet  Ulixes  |  ire  per  exeubias  et  se  committere 
nocti  |  perque  feros  cnses  non  tnntum  moema 
Troum  | .  verum  ttiam  summ>is  arces  intrart 
suäpue  |  cripere  aede.  deam  raptamque  adferrr 
per  hoste»?  v.  350:  Besine  Tydiden  rultu  et 
murmure  nohU  \  ostentare  meum :  pars  «er  fun 
laudis  in  Wo;  vgl.  v.  239  f.  100.  103.  Der 
m  Dichter  fingiert,  dafs  das  geraubte  Palladium 
selbst  in  Mitte  der  Richter  und  der  beiden 
streitenden  Helden  steht,  denn  er  läfst  den 
Odysseus  schliefsen  v.  380:  „«»'  mihi  non  dati* 
arma,  huic  date.M  et  ostendit  Signum  fatale 
Mincrvae.  Nur  darin  i>t  Ovid  geinen  eigenen 
Weg  gegangen,  dafs  er  die  oitltav  xoi'aig  nach 
dem  Palladimiraub  setzt,  während  in  der  Kleinen 
Was  jene  das  erste  Kreignis  war,  dieser  zn 
den  letzten  Kreignissen  gehörte.  Wie  Cha- 
co  eunnes  S.  65  behaupten  kann,  die  l'arstellung 
Ovids  in  den  Metamorplwscn  13,  335  ff.  stimme 
mit  AntisÜienrjt  überein,  ist  mir  unerfindlich; 
das  Gegenteil  ist  der  Fall.  Bei  Antisthencs 
sind  die  Richter  des  Streites  troi«che  Kriegs- 
gefangene (vgl.  Blaß,  Die  att.  Beredsamkeit 
2,  Sil),  bei  Ovid  die  Fürsten  des  Heeres;  bei 
A.  raubt  Odysseus  allein  das  Palladium,  bei 
O.  wird  der  Beistand  des  Diomedes  stark  be- 
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tont.  Gemeinsam  haben  beide  Schriftsteller 
die  Angabe,  dafs  Troja  ohne  das  Palladion 
nicht  erobert  werden  konnte,  vgl.  Ovid.  Met. 
13,  v.  339  nempe  capi  Troiam  prohibcbant  fata 
sine  illo  (sc.  sine  Palladio).  v.  373  tarn  labor 
in  fxne  est;  obstantia  fata  removi  altaque  posse 
capi  faciendo  Pergamo,  cepi:  Antisth.,  (Jdyss. 
3  (p.  170)  Snov  yuQ  Tjv  xtXQrt^v0V  dvdXatxov 
tlvtti  xi)v  Tqoiav,  et  ui)  itQOxtgov  xb  uyalua 
xfji  frtob  Xdßoiutv  xb  xlaniv  ncco'  t)uö)v.  Wenn 
auch  Antisthenes  der  älteste  litterarische  Zeuge 
für  diese  Weissagung  ist,  so  hat  diese  zweifels- 
ohne doch  schon  in  der  Kleinen  Jlias  des 
J.esches  gestanden.  Schon  bei  Plautus  in  den 
Bacchides  v.  953  ff.  findet  sich  der  Hinweis  auf 
dieses  Fat  um  der  Stadt  neben  zwei  anderen 
Fata.  Diese  Weisheit  hat  aber  Plautus  ohne 
Zweifel  aus  der  Vorlage,  die  ihm  Menander  im 
/ilg  l£aitax<i>v  bot.  Dagegen  nimmt  Ovid, 
Fast.  6,  419 — 436,  wo  er  mit  der  Geschichte 
des  troischen  Palladiums  beginnt,  auf  drei  ver- 
schiedene Überlieferungen  des  Palladiumraubes 
Rückeicht,  die  zu  seiner  Zeit  bekannt  waren, 
wonach  entweder  Dioraedes  oder  Ulixes  oder 
Aeneas  der  Tbäter  war  (v.  433  ff. :  seu  genus 
Adrasti,  seu  furtis  aptus  Ulixcs,  seu  pius  Aeneas 
eripuisse  daiur:  auetor  in  incerto,  res  est  Ro- 
mano — ).  Die  schwankende  Überlieferung  fand 
er  wohl  in  den  gelehrten  Gewährsmännern, 
die  er  benutzte,  in  Varro  oder  in  Verrius  Flac- 
cus,  und  die  Stelle  ist  insofern  wichtig,  als  sie 
beweist,  dafs  die  drei  Ton  einander  abweichen- 
den Sagen  Versionen  zur  Zeit  Ovids  den  Ge- 
lehrten als  gut  beglaubigt  galten. 

D.  Bei  Silius  Italiens  Punic.  13,  31  ff.  giebt 
Dasius  aus  Arpi,  der  sein  Geschlecht  von  Dio- 
medes  ableitet,  dem  Hannibal  den  Rat,  Rom 
nicht  anzugreifen  unter  Hinweis  auf  das  Pal- 
ladion, das  die  Stadt  schütze.  Zu  dem  Zweck 
erzählt  Dasius  den  Raub  des  Palladione  durch 
Diomedes  mit  Hilfe  des  Odysseus;  v.  47  ff.  tum 
meus  adiuneto  monstralam  evasit  in  arcem  Ty- 
dides  Ithaco  tt  dextra  amolitus  in  ipso  custodes 
aditu  templi  caeleste  reportat  Palladium.  Ab- 
weichend von  der  sonstigen  Überlieferung  ist 
bei  Silius,  dafs  Kalchas  den  Achäern  den 
Rat  giebt  das  Götterbild  zu  rauben,  während 
sonst  Kalchas  nur  rät,  den  Helenos  zu  fangen 
als  den  über  die  Geschicke  Trojas  Unterrich- 
teten; die  Hervorhebung  der  Person  des  Dio- 
medes im  Verhältnis  zu  Odysseus  erklärt  Bich 
aus  des  Daeius  Abstammung;  wichtiger  er- 
scheint mir,  dafs  Diomedes  die  Tempelwächter 
am  Eingang  des  Tempels  selbst  getötet 
haben  soll,  während  bei  Vergil  {Aen.  2,  166 
caesis  summae  custodtbus  arcis)  diese  That  bei- 
den Helden  zugeschrieben  wird  ohne  eine  solche 
bestimmte  Ortsangabe,  die  freilich  auch  der 
Phantasie  des  Silius  allein  verdankt  werden 
kann. 

E.  Quint us  Smyrnaeus  (um  die  Mitte  des 
4.Jhdts.n.  Chr.)  Posthomeric.  10,  344-360  führt 
Hera  ein  mit  den  Hören  Zwiesprache  haltend, 
wie  die  Aisa  beschlossen  habe  nach  des  Paris 
Tode  Helena  dem  Deiphobos  zur  Gattin  zu 
geben  und  dadurch  Zorn  im  Herzen  des  Hele- 
nos zu  erregen;  dann  werde  HelenoB  gefangen 
in  das  Lager  der  Acbäer  gebracht  werden  und 

Boiohxi,  Lexikon  der  gr.  n.  rtm.  Mytbol.  III 


nach  seiner  Anweisung  werde  Diomedes  ge- 
folgt vom  Odysseus  über  die  gewaltige  Mauer 
(Trojas  V)  setzen,  werde  dem  Alkathoos  kläg- 
lichen Untergang  bereiten  und  das  Palladion 
rauben  nach  dem  Willen  der  Göttin  (&o- 
nd£ag  i&ilovcav  tvtpoova  Toixoyivtiav*)  r)r' 
tovua  nx6Xiog  xe  mal  ait&v  litXexo  Tqühov); 
denn  Troja  war  uneinnehmbar,  so  lange  das 
Götterbild  sicher  in  der  Stadt  stand,  das  nicht 
menschliche  Hände  gemacht,  sondern  das  (einst) 
Zeus  vom  Olymp  in  die  Stadt  des  Priamos  ge- 
worfen hatte.  Chavannes  S.  49  glaubt,  diese 
Darstellung  gehe  auf  dieselbe  Quelle  zurück, 
aus  der  Komns  Erzählung  geflossen  sei.  Aber 
ich  weif»  nicht,  wie  aus  v.  361  (tanou-ivov 
'08voi)og  into  utyce  xtfyog  6oovaag)  eine  Über- 
einstimmung mit  Konon  geschlossen  werden 
darf.  Wenn  bei  Quintus  Diomedes  gefolgt  von 
Odysseus  über  die  Mauer  setzt,  so  ist  dies 
gerade  abweichend  von  Kanons  Erzählung,  in 
der  Diomedes  allein  über  die  Mauer  steigt. 
Das  Neue  an  dieser  Stelle  ist  die  Einführung 
eines  sonst  unbekannten  Alkathoos,  unter 
dem  man  wohl  den  von  Dioraedes  getöteten 
Wächter  des  Pallastempels  zu  verstehen  hat; 
auch  davon  steht  bei  Konon  nichts.  Im  gan- 
zen schliefst  sich  die  Darstellung  bei  (Juintus 
an  die  Kleine  Ilias  an.  In  dem  Bericht  über 
Trojas  Zerstörung  folgt  er  13,  420—29  der 
'lliov  nigaig  deB  Arktinos,  denn  er  erwähnt 
auch  die  Vergewaltigung  der  Kassandra  und 
die  Schändung  des  Pallastempels  durch  den 
lokrischen  Aias:  t.  421  f.  intirj  §d  ot  tvdo&i 
yrjoti  Kaaadv8or\v  foivrw  'OiXiog  Sßoiuog  viog. 
Nicht  ansehen  konnte  sie  die  That,  Röte  der 
Scham  und  des  Zornes  flammte  in  ihrem 
Antlitz  und  sie  wandte  die  finsteren  Blicke 
zum  Dach  des  Tempels  empor;  das  Götter- 
bild dröhnte  und  der  Boden  des  Tempels  er- 
zitterte.**) Später  rächte  sie  sich  an  dem 
Frevler.  Rohde,  D.  griech.  Roman  1  10  Anm.  6 
nimmt  an,  dafs  Quintus  Sm.  hier  aus  einem 
Dichter  der  Alexandrinerzeit  geschöpft  habe. 

F.  Tryphiodor 8  "AXaatg  'lUov  (Anfang  des 
6.  Jhdte.  nach  Chr.)  schliefst  sich  in  dem  kur- 
zen Abrifs  v.  48 — 56  im  wesentlichen  an  die 
Reihenfolge  der  Ereignisse  an,  die  die  Kleine 
Ilias  gegeben  hat.  Der  Seher  Helenos  kommt, 
weil  ihn  Deiphobos  um  die  Ehe  mit  Helena 
gebracht  hat,  zn  den  Danaern;  nach  seiner 
Weisung  zieht  Neoptolemos  aus  Skyros  ihnen 
zu  Hilfe  und  das  Palladion  kommt  in  ihre  Ge- 
walt mit  Zustimmung  der  Göttin  (wie  bei 
Ovid  [Fast.]  uud  bei  Quintus  Sm.);  mehr  will 
der  gezierte  Ausdruck  nicht  besagen  v.  65.  56: 
fjX&e  dl  xal  /Javuoiciv  tbv  §Qtxag  üyvbv  dyovau 
Xt]taxi]  uev  loüaa  cpt'loig  6'  iitinovoog  *A9iqvr\. 
Durch  lij'iexi)  ist  der  Raub  deB  Palladions  be- 
zeichnet; höchstens  könnte  man  annehmen, 
dafs  nach  der  Auffassung  des  Dichtere  die 
Räuber  Odysseas  und  Diomedes  nur  Werkzeuge 
der  Göttin  sind. 

G.  Bei  Tzetzes  Posthomerica  (c.  1111—1180)- 
609-517  und  602-611  (ed.  Jacobs  1798 

•)  Vgl.  Griff.  Fast.  C,  431  *ie  ipta  tokl«it  k.  ilinew; 
Tryphiodor.  v.  56. 

♦♦)  Vgl.  Für.  Iph.  Taur.  ll«5ff.,  Lyicophn,n  v.  3«1,  IVrtf. 
Mk.  2,  Iii  ff..  Ot.  M,  t.  4,  7U8  ff. 
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p.  14& f.  Iö7  f.)  erhalten  nach  dem  Tode  des 
Telamoniers  Aias  die  Argiver  das  Orakel,  Troja 
werde  fallen,  wenn  sie  das  Palladion  (77a Uo- 
6og  ayaAua)  aus  der  Stadt  entführt  hätten. 
Darauf  holen  Odysseus  und  Diomedes  in  der 
Nacht  das  Bild,  das  sie  von  Antenor  em- 
pfangen; denn  dieser  ist  mit  seiner  Gattin, 
der  Pallaspriestcrin,  ihnen  befreundet.  Nun 
erst  fassen  die  Argiver  die  Zuversicht  Troja 
erobern  zu  können.  —  An  der  spateren  Stelle 
(v.  602  ff.),  und  zwar  nach  dem  Tode  des  Eu- 
rypylod,  wird  berichtet,  wie  die  Argiver,  als 
immer  noch  kein  Ende  des  Krieges  abzusehen 
ist,  den  OdysseuB  wiederum  in  der  Nacht  als 
Späher  zu  den  Troern  senden;  ihm  folgt  Dio- 
medes. Auf  diesem  Spähergange  sehen  beide, 
wie  ungünstig  für  die  Troer  die  (öffentlich 
dargebrachten)  Opfer  ausfallen.  Als  daher  die 
Troer  den  Antenor  ins  Schiffslager  als  Friedens- 
unterhändler abgeordnet  haben,  und  die  Ar- 
giver geneigt  sind,  auf  den  Frieden  einzugehen, 
■werden  sie  von  OdysseuB  und  Diomedes,  die 
unterdessen  zurückgekehrt  sind,  davon  abge- 
halten. Nach  dem  Scholion  des  Tzetzes  zu 
v.  619  (vgl.  Ausg.  Jacobs  p.  159)  wurde  Odys- 
aeus  in  jener  Nacht  von  Helena  und  Hekabe 
erkannt,  aber  von  der  mitleidigen  Hekabe  frei- 
gelassen: vjrl.  oben  Eurip.  Hek.  v.  239.  Sp.  1807 
Z.  1  ff.  —  Dem  Tzttzes  eigentümlich  ist,  dafs 
er  die  Ereignisse  in  anderer  Reihenfolge  an- 
führt, als  Proklos  im  Excerpt  der  Kleinen 
Utas,  namentlich  trennt  Tzttzes  den  Späher- 
gang des  OdysseuB  von  dem  Palladionraube 
und  läfst  ihn  längere  Zeit  nach  dem  Raube 
und  unter  völlig  anderen  Umstünden  erfolgen. 
Ist  er  beeinflußt  von  Euripides  lihcs.  v.  601 
und  Hekabe  v.  289  ff  ?  Ferner  ist  ihm  allein 
eigentümlich  der  Zug,  dafs  Diomedes  den  Odys- 
seus auf  dem  Spähergange  begleitet.  Ist  dies 
seine  eigene  Erfindung  oder  eine  Verwechse- 
lung mit  der  Beteiligung  des  Diomedes  am 
Palladionraube?  (Vgl.  Posthorn,  v.  618-026.) 
Von  Aeneas  und  Anchises  sagt  er  v.  737  ff., 
sie  seien  nach  Ausonien  geflohen,  von  dem 
Mitnehmen  des  Palladions  spricht  er  nicht. 

4.  Die  Sage  bei  den  Mythographen  und  den 
byzantinischen  Chronographen. 

A.  Übereinstimmend  mit  Arktinos  brachte 
der  Perieget  Mnaseas  (um  190  v.  Chr.;  Schüler 
des  Eratosthenes)  das  Palladion  mit  Dardanos 
zusammen.  Nach  Stephanos  von  Byzanz  (unter 
Jaftdavos)  war  Dardanos  mit  dem  Palladion 
nach  Samothrake  eingewandert,  nachdem  er 
das  Bild  aus  dem  Tempel  der  Athena  davon- 
getragen hatte.  Infolge  einer  Lücke  im  Texte 
des  titephano»  wissen  wir  nicht,  an  welchem 
Orte  dieser  Athenaterapel  gestanden  hat,  und 
woher  D.  ausgewandert  ist.  Von  Samothrake 
geht  er  auf  Veranlassung  des  Kadmos  nach 
Kleinasien  hinüber  zu  Teukros,  der  ihm  seine 
Tochter  Bateia  und  später  sein  Reich  über- 
giebt.  Dafs  Dardanos  das  P.  mit  dorthin  ge- 
bracht hat,  nagt  zwar  Stephanos  nicht  aus- 
drücklich, ist  aber  wohl  selbstverständlich. 
Mnaseas  kennt  demnach  nur  eiu  echten  Pal- 
ladion, das  D.  bei  seiner  Auswanderung  (aus 


Arkadien?)  aus  einem  Athenetempel  mitge- 
nommen hat 

B.  Mit  grofser  Breite  ergeht  sich  Diony- 
sias von  Halikarnafs  über  dieselbe  Sage  1, 
68  f.,  und  zwar  giebt  er  als  seine  Quelle  an 
die  Schriften  des  Kallistratos ,  der  eine  Ge- 
schichte Samotbrakes  verfafst  hat,  und  deg 
Mythogtaphen  Satyros  (beides  wohl  Schüler 
Aristarchs).     Darnach  erhielt  Chryse,  die 

10  Tochter  des  Arkaden  Pallas,  bei  ihrer  Ver- 
mählung mit  Dardanos  von  Athene  als  Braut- 
geschenk die  Palladien  und  die  Heiligtümer 
der  großen  Götter  (tu  zt  TJaXXudia  xal  tu 
ff rar  utyäXmv  {rfä>?),  in  deren  geheimen 
Weihen  sie  unterrichtet  war.  Dardanos  ver- 
liefs  später  mit  einem  Teil  der  Arkader  die 
Peloponnes,  siedelte  sich  auf  Samothrake  an 
und  erbaute  dort  für  diese  Götter  ein  Heilig- 
tum (ffpöV).   Alu  er  später  den  gröfsten  Teil 

so  des  Volkes  nach  Asien  mitnahm,  brachte  er 
uueh  die  Palladien  und  die  Bilder  der  (großen) 
Götter  in  die  neue  «Heimat  Auf  Befragen 
wegen  seines  neuen  Wohnsitzes  erhielt  er  ein 
Orakel  (bei  Dionys  sind  die  fünf  Heiameter 
mitgeteilt),  des  Inhalts:  so  lange  diese  Heilig- 
tümer in  der  zu  gründenden  Stadt  bewahrt 
und  verehrt  würden,  werde  die  Stadt  unzer- 
störbar sein  (an6Q^rjTos).  Ausdrücklich  werden 
die  Heiligtümer  bezeichnet  als  dwocc  dios  xoe- 

3o  oi]e  &l6xq>  üi&tp  'Geschenke  der  Tochter  de» 
Zeus  an  deine  Gattin',  wie  auch  Arktinos  das 
Palladion  als  ein  Geschenk  des  Zeus  an  Dar- 
danoB  bezeichnet  hat.  Diese  Götterbilder  habe 
Dardanos  in  der  nach  ihm  genannten  Stadt 
(Dardanos)  zurückgelassen;  als  später  Ilion  ge- 
gründet worden  sei,  hätten  seine  Nachkommen 
sie  dorthin  übertragen,  ihnen  auf  der  Burg 
einen  Tempel  und  ein  Adyton  errichtet  untl 
sie  als  von  den  Göttern  gesendet  (Oföjrtuirral 

40  und  als  Bürgen  (xvgia)  der  Wohlfahrt  der 
Stadt  angesehen  und  bewahrt.  —  Auffällig  ist 
in  dieser  Überlieferung,  daf*  von  mehreren 
Palladien  die  Rede  ist,  die  offenbar  alle  als 
echte  angesehen  werden;  vgl.  die  Erzählung 
Äonotis. 

C.  Selbständig  steht  beiden  Berichten 
Apollodor  3,  12,  3,  3  f .  =—  143  Wagn.  gegen- 
über: Ais  llos,  der  Sohn  desTros,  nach  einem 
Orakelspruch  die  Stadt  Ilion  auf  dem  Hü>?el 

M  der  phrygischen  Ate  ($Qvyiae  "Axr,s  loyos) 
gründet,  bittet  er  Zeus,  ihm  ein  Zeichen  er- 
scheinen zu  lassen.  Da  findet  er  nach  Tages- 
anbruch (p.t&'  ijuioav)  das  vom  Himmel  ge- 
fallene Palladion  (rd  duxtzle  Tl.)  vor  seiuem 
Zelte  liegen.  —  Wahrscheinlich  i»t  dieses  die 
älteste  von  den  drei  Versionen;  llohingtr 
Lykophron  364  nimmt  an ,  bereits  in  der 
Kleinen  Jlias  «ei  der  Empfang  des  P.  durch 
Hos  geschildert  worden. 

J>.  Kanon  {um  30  v.  Chr.)  c.  34  berichtet 
in  eigentümlicher  Form  über  die  Weissagung, 
die  Helenos  nach  seiner  Gefangennahme  den 
Griechen  giebt:  änoxcdvnzti  ttvzote"KXnoi 
{t>Z<V<M  Tnnca  JMTQtopfvov  lexiv  "Iliov  idürat 
%a\  zu  riXtvruiov,  iitftdäv  'A%aia\  lößaei  rt» 
Simizh  'A9itvtie  naXXdtfiov  noXXüv  orzotv  rö 
ßuixgözazov.  Demnach  enthält  der  Ausspruch 
zwei  Verhängnisse  (fata)  Trojas:  1.  deu  Bau 
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des  hölzernen  Rosses,  2.  den  Raub  des  Palla- 
dions. Von  der  gesamten  übrigen  Überliefe- 
rung unterscheidet  sich  Konon  darin,  dafs 
nach  ihm  auf  der  Burg  Ilions  viele  Palladien 
sind,  das  echte  ist  das  kleinste.  Darin  liegt 
eine  Weiterbildung  der  Angabe  der  lliu  Per- 
sis,  in  der  neben  dem  echten  nur  von  einem 
unechten  Palladion  die  Hede  war.  Übrigens 
braucht  Konon  die  Bemerkung,  um  die  Aus- 
rede des  Diomedes  und  den  darauf  folgeuden 
Streit  zu  motivieren.  Stammt  diese  Weiter- 
bildung aus  der  alexandrin iseben  Quelle,  der 
Konon  gefolgt  sein  soll? 

E.  Bei  ApoUodor  Epitome  6,  10  S.  206 
Wogn.  giebt  Helenos  drei  Verhängnisse  Trojas 
an:  xq&zov  u\v  d  tu  niXonog  data  xofiie&tiri 
nao'  aixovg,  tiwtxa  il  NtonxöXfuog  av^uu%oirh 
xqixov  tt  tb  dttntxlg  IlaXXäÖiov  ImtXanitn. 
xovxov  yuo  iväov  övios  oi  dvvaa&ai  tijv  noXiv 
uXävai.  Hier  sind  drei  Fata  angeführt,  wah- 
rend Proklos  im  Excerpt  der  Kleinen  Jlias 
die  Weissagung  des  Helenos  zwar  nur  kurz 
berührt  (xal  rQ^aavxog  neQ^  c*fc  ccXAotcog  xov- 
xov), dann  aber  aus  den  dieser  Weissagung 
folgenden  Handlungen  schliefsen  läfst,  welches 
der  Inhalt  des  %Qna(i6g  war:  1.  die  Herbei- 
holung  des  Philoktet  aus  Lemnos,  2.  die  des 
Neoptolemos  auB  Skyros,  3.  der  Bau  des  höl- 
zernen Rosses,  4.  der  Palladiouraub.  Über- 
sehen (scheint  mir  bis  jetzt  ein  Zeugnis  zu 
sein,  das  der  Zeit  nach  älter  als  alle  bisher 
angeführten  ist.  Bei  Plautus  in  den  Bacchides 
963  (f.*)  sagt  Chrysalus:  Ilio  tritt  fuisse  audivi 
fata,  quae  Uli  f'orcnt  exitio:  Signum  ex  arce 
si  periisstt:  alterum  Troili  mors,  tertium,  quotn 
portae  Phrygiae  Urnen  superum  scinderetur. 
Demnach  sind  hier  drei  Fata  aufgezählt:  1.  der 
Verlust  des  Palladions,  2.  der  Tod  des  Troi- 
los,  3.  die  Zerstörung  des  phrygischen  Thores. 
Ich  vermute,  dafs  Plautus  dies  aus  seiner  Vor- 
'&g0  geschöpft  hat  ebenso  wie  die  übrigen 
mythologischen  Notizen  dieser  Sccne,  demnach 
aus  Menandtrs  dlg  l£aitccxmv,  es  bleibt  aller- 
dings dann  die  Frage,  woher  hatte  dies  Me- 
nanderY  Vgl.  oben  Sp.  1307  Z.  20  ff.  Aus 
dieser  Zusammenstellung  ist  ersichtlich,  dafs 
der  Palladionraub  in  allen  vier  Quellen  vor- 
kommt: er  ist  altes  Krbgut  der  Oberlieferung 
ans  der  Kleinen  Utas,  ebenso  wie  des  Neo- 
ptolemos und  Philoktets  Einholung  und 
der  Bau  des  hölzernen  Rosses.  Denn  die 
Zerstörung  des  phrygischen  Thores  bei  Plau- 
tus steht  im  Zusammenhang  mit  dem  Bau  des 
Rosses.  Dagegen  erscheint  als  Neuerung  gegen- 
über der  Kleinen  Utas  das  Herbeiholen  der 
Gebeine  des  Pelops,  das  Apollodors  Epi- 
tome anführt  (vgl.  oben  Sp.  1304  Z.  81  ff.),  und 
der  Tod  des  T roilos  in  Plautus"  Bacchides, 
beides  Wendungen,  die  auf  die  Kyprien  hin- 
weisen. 

F.  Ptolemaios  Chennos  (unter  Trajan  und 
Hadrian)  spricht  in  «einer  Schrift  ittQi  xfjg  tlg 
xolvpa&t'av  xamyj  taxootag  (vgl.  Westtrmann, 
Mythogr.  S.  186)  von  zwei  Palladien,  die  dem 

•)  Die  Stelle  ist  unter  Achilleut:  Troilo»  VA.  1  Sp  S7 
38  Dicht  crwfcunt.  Diu  ganze  Sccne  dor  Rmxti'd'*  (v.  ÜiÜ 
—        verdiente  wohl  «ine  eingehende  mythologische  £r- 


Diomedes  und  Odysseus  in  die  Hände  gefallen 
seien:  ntoi  tov  JluXXuSiov,  oxi  dvo  (sc.  TlaXXü- 
Siu)  nXityuuv  Jiouijdrjg  xal  OSvaatvg.*)  Die 
Notiz  kann  nicht  auffällig  sein  in  einer  Schrift, 
die  ungewöhnliche,  von  der  üblichen  Tradition 
abweichende  Geschichten  zusamuienstellte. 
Nun  hat  auch  nach  Clemens  Alcxandr.  Protrept. 

4,  47  Apellas  au«  Pontos  (um  200  v.  Chr.)  in 
seinen  JeXtptxü  von  zwei  Palladien  gesprochen, 

10  die  beide  von  Menschenhänden  angefertigt 
worden  seien  {'AneXXäg  8h  Iv  xoig  dtXtptxoCg 
dvo  tpnal  ytyovfWt  ta  IlaXXäöia,  äpqxo  d' 
vn'  «tffpwjrcov  didr}utovoyi)a&ai).  Der  Wort- 
laut der  Stelle  besagt,  dafs  es  zwei  berühmte 
Palladien  gegeben  habe;  Apellas  setzt  Bich 
(nach  meiner  Ansicht)  in  Gegensatz  zu  Ark- 
tinos,  weil  dieser  das  echte  Palladion  als  ein 
Geschenk  des  Zeus  an  Dardanos,  also  doch 
wohl  als  ein  dinttxtg  bezeichnet  hat,  Apellas 

20  auch  das  echte  nls  von  Menschenhand  gefer- 
tigt hinstellt«)  ' 

G.  Aus  der  Zeit  nach  Ptolemaios  Chennos 
stammt  ein  anderes  Zeugnis,  das  besondere  Be- 
achtung verdient.  Polyainos Strateg.  ( 1 62  n.  Chr.) 
1,6  erzählt,  Demophon  habe  (inTroja)  das  Palla- 
dion von  Diomedes  als  Pfand  empfangen  und 
aufgehoben.  Als  aber  Agamemnon  es  von  ihm 
verlangte,  habe  er  das  echte  Palladion  dem 
Athener  Buzyges  gegeben,  damit  er  es  nach 

so  Athen  bringe;  ein  mit  dem  echten  überein- 
stimmendes habe  er  anfertigen  lassen  und  in 
seinem  Zelte  behalten.  Als  nnn  Agamemnon 
mit  vielen  seiner  Leute  kam,  um  die  Heraus- 
gabe des  Palladions  zu  erzwingen,  habe  De- 
mophon sich  lange  Zeit  gewehrt,  indem  er 
dadurch  den  Glauben  erweckte,  er  verteidige 
das  echte  Palladion.  Nachdem  auf  beiden 
Seiten  viele  verwundet  worden  waren,  zog 
Demophon  sich  mit  den  Seinen  zurück,  Aga- 

40  memnon  bemächtigte  sich  des  nachgemachten 
Palladions  und  in  dem  Glauben,  er  habe  das 
echte,  zog  er  ab.  Ich  glaube,  diese  Sagen- 
wendung ist  verhältnismäfsig  alt  und  geht  auf 
eine  im  Sinne  der  Athener  vorgenommene 
Weiterdichtung  der  Scblufgscene  der  Kleinen 
Utas  zurück,  die  schon  dem  Sopltokles  (vgl. 
oben  Sp.  1306  Z.  23  f.)  vorgelegen  haben  kann. 

U.  Diese  Auffassung  findet  nach  meiner 
Ansicht  eine  Begründung  durch  ApoUodor  Epi- 

6o  towe  6,  18,  p.  207  U'agn.:  "Oöveatvg  dt  pttet 
Jto^rjöovg  TittQuyiv6titvog  vvuxutg  tlg  tijv  itöXtv 
dioptfjdTjv  (itp  wbtov  (livftv  ti'a,  avzbg  öl 
tctvxbv  almaäutvog  xnl  iztvi%oüv  axoXitv  iväv- 
tig  xip  nöXiv  iieiQ%txca  äig 
lita(zr,g'  yvwgiaVtig  Öi  vizb  'EXiv^g  Öt'  fxft- 
vijg  xb  nuXXäStov  IxxAc  t/'crg  xal  izoXXovg  xztivag 
zdiv  cpvXuocövxoav  Ini  xüg  vaig  fiexä  Jtopr^Sovg 
xoui&t  Diese  Darstellung  ist  ausführlicher 
als  das  Exccrpt  der  Kleinen  Utas  von  Proklos, 

co  vgl.  ob.  Sp.  1304  Z.  40 ff.;  i\  Dobschütt,  Christus- 
biUer,  Belege  zu  Kap.  1  S.  69*  f.  sagt  zur 
Stelle:  „Die  Darstellung  Apollodors  beruht  ver 

*)  Di«  Auffassung  der  .Stelle,  die  r.  a.  ».  O. 

5.  4!>#  vertritt,  haltf  leb  fttr  unrichtig. 

•*)  Sollto  .t/rrtla*  untor  den  beiden  Palladien  da»  eine 
berühmte  in  Ncu-lllou,  da«  andere  berühmte  in  Athen 
[in\  ria).i.u<U<;)  verstanden  haben?  Zur  Zeit  de«  .IpWIa* 
hielte«  die  Gelehrt cn  gewifs  boido  für  Meiiichenwerk. 

42* 
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mutlich  auf  der  Zusammenziehung  zweier 
Kundschaftergänge  des  Odysseus;  erat  allein 
wird  er  Ton  Helena  erkannt  und  verabredet 
mit  ihr  die  Einnahme  der  Stadt,  dann  mit 
Diomedes  gemeinsam  holt  er  das  Palladium. 
Sowohl  Konons,  als  Apollodors  Darstellung 
weicht  also,  wie  es  scheint,  von  der  älteren 
Erzählung  zu  Gunsten  etwas  komplizier- 
terer Formen  ab."  Der  Sachverhalt  scheint 
mir  vielmehr  der  zu  sein:  Das  Excerpt  des 
ProkJos  bezieht  sich  auf  eine  andere  (und  wahr- 
scheinlich ursprünglichere)  Fassung  der  Klei- 
nen Utas,  das  Exctrpt  Apollodors  auf  eine 
spätere  Version.  Diese  letztere  lautete  etwa 
so:  Nachts  dringen  Odysseus  und  Diomedes  in 
Ilion  ein  (wahrscheinlich  durch  die  Schleuse); 
Odysseus  Iftfst  seinen  Gefährten  an  Ort  und 
Stelle  (aitoC),  wo  sie  in  dio  Stadt  einge- 
drungen sind,  warten,  demnach  wohl  dort, 
wo  die  Schleuse  in  die  Stadt  mündete,  er 
selbst  begiebt  sich*)  am  Tage  durch  Schläge 
entstellt  in  der  Verkleidung  eines  Bettlers  in 
die  Straften  der  Stadt,  um  die  örtüchkeiten 
und  die  günstige  Gelegenheit  auszuspionieren, 
wird  von  Helena  erkannt,  aber  io  Schutz  ge- 
nommen und  mit  ihrer  Unterstützung  glückt 
ihm  in  der  folgenden  Nacht  der  Raub  des 
Bildes,  das  er,  nachdem  er  viele  Wächter  ge- 
tötet hat,  mit  Diomedes  zu  den  Schiffen 
bringt.  —  Die  Fassung,  die  Apollodor  vorlag, 
begünstigte  demnach  mehr  den  Odysseus,  als 
den  Diomedes.  Dem  Odysseus  fällt  das  ganze 
Verdienst  zu,  Diomedes  hält  ihm  nur  die  Rück- 
zugslinie offen.  Dieser  eine  Zug  scheint  mir 
alt  und  echt  zu  sein. 

Die  einander  vielfach  widersprechenden 
litterariBchen  Zeugnisse  und  die  von  diesen 
abweichenden  Bildwerke  zwingen  zu  der  An- 
nahme, dafs  nebeneinander  recht  verschiedene 
Fassungen  der  kyklischen  Epen  bestanden 
haben.  Diesen  Gedichten  ist  nicht  das  Glück 
zu  Teil  geworden,  wie  der  Ilias  und  Odyssee, 
dafs  sie  etwa  schon  Ende  des  6.  Jhds.  vor 
unserer  Zeitrechnung  in  einer  Weise  redigiert 
worden  sind,  die  für  die  Folgezeit  Autorität 
behielt.  So  boten  sie  für  Interpolationen  und 
Überarbeitungen  einen  breiten  Spielraum. 
C.  Bobert,  Bild  und  Lied  S.  231  sagt  hierüber: 
rSo  populär  eine  Zeitlang  die  sogenannten 
kyklischen  Epen  gewesen  sein  müssen,  so 
scheinen  dieselben  doch  mehr  und  mehr  zu- 
rückgetreten zu  sein,  seit  das  attische  Drama 
die  aus  ihnen  entnommenen  Stoffe  in  eigen- 
artiger Weise  behandelt  hatte  und  die  von 
diesem  geschaffene  Sagenversion  die  populäre 
geworden  war.  Nur  Utas  und  Odyssee  be- 
haupteten ihren  alten  Hang  .  .  .  .,  die  übrigen 
Epen  kennt  man  seit  dem  3.  Jahrhundert 
(v.  Chr.)  nicht  sowohl  ans  eigener  Lektüre,  als 
aus  den  Hypotheseis  und  gelegentlichen  Cita-  < 
ten  in  den  mythographischen  Handbüchern  und 
den  Dichterkomtnentaren.' 

I.  Die  JiyzantiniscJten  Chronographen  be- 
handeln mit  einer  gewissen  Vorliebe  die  tro- 
janischen Sagen,  „wie  sie  von  einem  Sisyplios 
Koos  und  Diktys  Cretensis  hergerichtet,  dem 

»)  Vgl.  Sp.  1307  Z.  59  ff.  zxx  Arütoph.  Wttp.  3ÜO  f. 


Geschmacke  der  Byzantiner  besonders  zu- 
sagten"; vgl.  Wachsmuth,  Einleitung  i.  <L 
Studium  der  A.  Gesch.  S.  184.  192. 

ct.  Es  ist  demnach  von  dem  Schwindelbnche 
des  angeblichen  Kreters  Diktys  auszugehen. 
Die  griechische  Ephemeris  des  Diktys  ist  ver- 
loren gegangen,  und  nur  die  lateinische  Be- 
arbeitung des  Septimius  aus  der  zweiten  Hälfte 
des  4.  Jahrhunderts  erhalten.*;  Dieser  be- 
richtet 

1.  V,  6  über  den  Ursprung  des  Palla- 
diums: id  antiguissimum  Signum  caelo  lapsuw, 
qua  tempestate  llus  templum  Minercae  exstruens 
prope  summutn  fastigii  pervenerat:  ibigue  inter 
opera,  cum  needum  tegumen  superpositum  esset, 
sedem  sui  occupavisse.  Diese  Angabe  stimmt 
im  wesentlichen  überein  mit  der  Kleinen 
Ilias,  Lykophron,  Ovid  Fast.,  Apollodor  3, 143 
Wagn. 

2.  Diomedes  und  Odysseus,  die  als  Frie- 
densunterhändler in  Troja  ein-  und  ausgehen, 
werden  von  Antenor  über  die  das  Palladion 
betreffende  Weissagung  belehrt;  sie  empfangen 
darauf  von  ihm  das  Bildwerk,  das  er  durch  Bitten, 
Versprechungen  und  mit  Gewult  (preeibus  r« 
mixtis)  der  Theano,  der  Priesterin  des  Mi- 
nervatempels, abgerungen  hat.  {Dictys  nennt 
sie  nicht  ausdrücklich  des  Antenor  Gattin.) 
Die  beiden  Helden  senden  das  Palladion  wohl- 
verhüllt auf  einem  Wagen  durch  ihre  Ge- 
treuen in  das  Zelt  des  Ulixes  (ebd.  5,  8)  nnd 
kommen  später  nach  weitergeführten  Friedens- 
unterhandlungen ins  Lager.  Als  das  Heer  er- 
fahren hat,  das  Palladion  sei  in  seinem  Be- 
sitz, beschliefst  es,  der  Minerva  ein  Weib- 
geschenk  darzubringen,  und  zwar  auf  Anraten 
des  Helenus  Boll  dies  das  hölzerne  Pferd  sein. 
5,  9.  —  Diktys  giebt  das  älteste  litterarische 
Zeugnis  über  die  Beteiligung  des  Antenor  und 
der  Theano  am  Pal ladion raube ;  doch  ist  wahr- 
scheinlich Antenor  in  dieser  Beziehung  in 
der  Kleinen  Utas**)  und  Theano  bei  Sopho- 
kles angeführt  gewesen. 

H.  Der  Streit  zwischen  Odysseus  und  dem 
grofBen  Aias  über  den  Besitz  des  PalladiODS 
findet  sich  zuers  t  bei  Dictys  5,  14.  15.  Als 
Aias  das  Palladion  für  sich  verlangt,  treten 
ihm  anfangs  Odysseus  und  Diomedes  zusammen 
entgegen;  Diomedes  zieht  sich  bald  zurück, 
der  Streit  dauert  zwischen  Aias  und  Odysseus 
fort;  Menelaos  und  Agamemnon  ergreifen  für 
letzteren  Partei  und  überleben  ihm  das  Palla- 
dium. Die  übrigen  Fürsten  stehen  aber  auf 
Seite  des  Aias;  man  trennt  sich  bei  einbrechen- 
der Nacht  unter  Drohungen  gegen  Odysseus, 
Menelaos  und  Agamemnon,  die  deshalb  in 
ihrer  Sicherheit  Vorsichtsmafsregeln  treffen. 
Bei  Tagesanbruch  findet  man  Aias  tot  auf, 
von  einem  Schwerte  durchbohrt.  Darüber  ent- 
steht im  Heere  eine  gewaltige  Aufregung  gegen 
die  drei  Verbündeten;  Odysseus  flieht  vor  dem 
Zorn  des  Heeres  nach  Ismarus,  Neoptolenios 
bestattet  den  Aias  am  Vorgebirge  hVhoeteum, 
das  Palladium  verbleibt  bei  Diomedes.  — 
Durch  diese  auff  ällige  Neuerung  wird  gewisser- 

•)  Vgl  E.  ratziy,  />irtyi  Crttenii  in  der  Bj/Kud. 
Zeihehr.  1,  131-153. 

»•)  Vgl.  Uazingrr  »u  I.ylophr.  340 
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mafken  die  Sagenbehandlung  der  beliebten 
Schalreden  über  das  Thema  dee  Waffen- 
streites  fortgebildet.  Vgl.  oben  das  über 
Antisthenes  und  Ovid  Gesagte.  In  diesen 
Schalreden  wurden  von  Aias  nnd  Odysseus 
Vorgänge  in  die  Erörterung  gezogen,  die  nach 
der  Kleinen  Was  erat  nach  dem  Tode  des 
Aias  fallen,  namentlich  der  Pallad  ionraub.  Ks 
ist  also  nur  ein  Schritt  weiter,  wenn  Diktys 
und  nach  ihm  die  Byzantiner  den  Streit  um 
den  Besitz  des  Palladions  zum  Gegenstand  der 
Streitreden  und  zum  Anlafs  des  Todes  für 
Aias  und  der  beschleunigten  Flacht  des  Odys- 
seus  machen.  —  Chavannes  8.  56  scheint  mir 
mit  Unrecht  anzunehmen,  dafs  Suidas  unter 
rialXäSiov  und  das  Schal  ton  B  zu  Was  6,  311 
(den  griechischen)  Diktys  ausgeschrieben  hätten. 
Denn  der  lateinische  IHctys,  den  wir  minde- 
stens als  eine  Bearbeitung  des  nicht  mehr  vor- 
handenen griechischen  ansehen  müssen,  weicht 
in  mehreren  Stocken  von  Suidas  und  dem 
Schohasten  ab.  Denn  1.  läfst  Dictys  das  Pal- 
ladion dem  Ilos,  Suidas  und  der  Scholiast  dem 
Tros  zu  Teil  werden;  2.  erzwingt  bei  Diktys 
Antenor  dos  Palladion  von  der  Theano  und 
übergiebt  es  den  beiden  Helden,  bei  Suidas 
und  dem  Scholiast  en  rauben  es  die  beiden 
bei  Gelegenheit  einer  Gesandtschaft  an  Pria- 
mos  aus  dem  Heiligtum,  die  Priesterin  Theano, 
die  hier  ausdrücklich  die  Gattin  des  Antenor 
genannt  wird  (wie  bei  Homer),  liefert  es  ihnen 
verräterischerweise  aus  (Ix  xov  ttc-ob  itfvirjoap 
ngodtdamvitte  aixb  ©fftfoöff  xijg  toi  'Avxi)vooog 
ywaixbg  hgttag  xvyxavovarjg  xed  tpviatxovtrng 
avt6).  Diktys  stimmt  mit  den  beiden  anderen 
Berichten  nur  darin  überein,  dafs  die  beiden 
Helden  das  Orakel  über  das  Palladiou  von 
Antenor  erfahren.  3.  Nach  Suidas  und  dem 
Schohasten  wird  beim  Streit  über  den  Besitz 
des  Palladions  das  Götterbild  bei  Diomedes 
deponiert,  als  der  Streit  vor  den  zu  Gericht 
sitzenden  Fürsten  am  Abend  noch  nicht  be- 
endet ist;  bei  Diktys  steht  davon  nichts,  viel- 
mehr schliefst  er  seine  Erzählung  V,  16:  atque 
ita  Palladium  apud  Diomedem  manet.  Dar- 
über schweigen  wieder  Suidas  und  der  Scho- 
liast, die  mit  den  Worten  schliefsen:  xal  tpilo- 
vtt%r]üuvxfg  ntfbg  dlXrjlovg  AniitltvOaV  oitio 
TlaXXddtov  &vi9ivxo  x\,  'A&nvtt.  —  Daher  glaube 
ich  eher  mit  v.  Dobschütz  a.  a.  ü.  S.  7*,  dafs 
der  Scholiast  aus  Suidas  geschöpft,  dieser  den 
Mal  ah  s  benutzt  hat. 

ß.  Malalas  (um  540  n.  Chr.)  Chronographia 
ed.  Bonn  1831.  I.  5,  108  ff.  weiche  in  mehreren 
Stücken  von  Diktys  ab.  1.  Bei  ihm  erhii.lt 
König  Tros  bei  der  Gründung  der  Stadt  das 
Palladion  von  einem  Philosophen  und  Zauberer 
(xtltaxrig)  Asios  und  nennt  nach  diesem  das 
Land,  das  vorher  ExtxQonog  hiefs,  Asien.  — 
(Wohl  Erfindung  des  Malalas,  die  der  etwa 
ein  Jahrhundert  jüngere  Joannes  Antiochenus 
benutzt  hat.*))  —  2.  Das  Palladion  ist  ein 
kleines  hölzernes  Bild  der  Pallas  (ßoixag,  £w- 
iiov  xijg  II.  utnobv  £vitvov),  mit  einem  ge- 

')  Vgl.  ».  Holiiehüti  u  a  <>.  S.  03*.  Na(-h  /:  ratzt? 
In  dor  ttyianl.  Zeittekr,  1,  159  f.  142  f.  haben  Xvl.ilat  und 
/oattRM  Antiochtnu»  die  griccli.  Fphemerii  de»  Diktys 
b«nuUt. 


heimnisvollen  Siegeszauber  versehen  (ttttUa- 
aivov  elg  v/xrjf),  das  die  Stadt  schützte,  in 
der  es  sich  befand.  —  (Beachtenswerte  Sagen- 
überreste.) —  3.  Dieses  Bild  raubten  Odysseus 
und  Diomedes  auf  den  Bat  Antenors,  eines 
Fürsten  (?£aQzog)  der  Troer,  dessen  Gattin 
Theano  Priesterin  der  Pallas  und  Bewahrerin 
des  Palladions  war.  Die  Helden,  hier  genannt 
o£  ntffl  'O.  xal  J.,  sind  zur  Nachtzeit  in  die 
Stadt  gekommen,  und  zwar  in  der  Nacht,  in 
welcher  die  Troer  das  Fest  ihrer  Götterbilder 
feierten  (Ste  tag  lOQxäg  xtbv  &vu&r\ut&xav  ttiov) 
und  die  Argiver  Waffenruhe  hielten;  beide 
haben  im  Tempel  der  Pallas  übernachtet  (*a- 
oaxoiun&eWff  elg  xb  ttgbv  tfle  77.)  und  dabei 
(wohl  vom  Feste  begünstigt)  dos  Bild  ent- 
führt (ticpeClovxo).  Die  Griechen  liefsen  den 
Raub  ausführen,  weil  sie  da«  Orakel  empfangen 
hatten:  oi  dvvaxbv  vußg  naoalaßtfr  xrjv  Tgoinwt 
ti  f*rj  xb  nallättov  dcpflrjo&e.  —  Neu  ist  hier 
da«  Übernachten  der  beiden  Helden  im  Tempel 
und  das  Fest,  das  den  Raab  begünstigt.  Beide 
Züge  gehen  nicht  auf  die  Kleine  Ilias  zurück, 
möglicherweise  sind  sie  Erfindung  eines  Tragi- 
kers oder  eines  alezandrinischen  Dichters,  da 
anch  auf  Vasenbildern  des  3.  Jahrhunderte 
Theano  mit  dem  Palladion  in  der  Hand  dar- 
gestellt wird.  4.  Die  Erzählung  von  dem  Streit 
des  grofsen  Aias  mit  Odysseus  über  den  Be- 
sitz des  Palladions  stimmt  mit  Suidas  und  dem 
Scholiasten  zu  Ilias  6,  811  überein,  weicht  also 
in  denselben  Punkten,  wie  diese,  von  dem  latei- 
nischen Diktys  ab;  aber  Malalas  berichtet,  der 
des  Mordes  verdächtige  Odysseus  sei  in  das 
Fontische  Meer  (inl  tijv  77ovrtxr)v  bulaaeav) 
davongefahren,  Diomedes  mit  dem  Palladion 
in  Beine  Heimat.  Auf  Malalas  (und  auf  Jo- 
annes Antiochenus)  geht  Oeorgios  Kedrenos 
(um  1100  unserer  Zeitrechnung)  zurück  Histo- 
riarum  eompendium  ed.  Bonn  1838.  /.  1,  229; 
Joannes  Tzeizes  (1111—1180)  zu  Lykophron 
658  und  Posthomerica  v.  612  mit  Scholien  hat 
Joannes  Antiochenus  benutzt. 

Die  Ausbeute  aus  der  vorstehenden  Über- 
sicht über  die  poetische  und  über  die  zu  Hilfe 
genommene  prosaische  Litteratur  ist  ziem- 
lich kärglich.  Die  Überlieferung  geht  nach 
folgenden  Richtungen  auseinander: 

1.  Was  den  Ursprung  des  Palladions  an- 
langt, so  bezeichnet  es  die  Iliu  Persis  des 
Arktinos  als  Geschenk  des  Zeus  an  Dardanos. 
Mit  Dardanos  bringen  das  Palladion  auch 
Mnaseas  und  Dionys  v.  Hai.  zusammen.  Wahr- 
scheinlich hat  die  Kleine  Ilias  des  Lesches  im 
Anschlufs  an  den  Götterspruch  über  Trojas 
Schicksal  erzählt,  das  Palladion  sei  zu  der 
Zeit,  wo  Ilos  die  Stadt  gründete,  vom  Himmel 
gefallen  (tö  duntxls  Tl.):  vgl.  Lykophron  und 
Otitis  Fasten,  Apoltodor,  Diktys.  —  Des  Sta- 
sinos  Kyprien  liefsen  vermutlich  das  Palladion 
von  Paris  und  Helena  aus  Sparta  nach  Troja 
entführt  werden.  Bei  Malalas  findet  sich  die 
Angabe,  Tros  habe  das  Palladion  von  einem 
Zauberer  Asios  erhalten  (vielleicht  nach  dem 
Schwiudelbuche  des  Sisyphus  Koof). 

2.  Ein  echtes  und  ein  unechtes  Palla- 
dion  unterschied  Arktinos  in  der  Iliu  Persis. 
Das  unechte  kommt  durch  Raub  in  die  Hände 
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der  Achmer,  das  echte  dnrch  Kaseandra,  die 
das  Bild  nicht  losläfst,  als  sie  von  Aias  da- 
vongeschleppt  wird.  Dieses  echte  Palladion 
wird  demnach  mit  Kassandra  in  der  Iliu  Per- 
iis in  den  Besitz  Agametnnons  übergegangen 
sein.  Viele  unechte  und  ein  echtes  P.  auf 
der  Bur£  Iiiotis  unterscheidet  Konon;  zwei 
Palladien  raubten  aus  llion  Diomedes  und 
Odysseus  nach  Ptoletnaios  Chennos\  das  echte 
Palladion,  das  er  von  Diomedes  erhalten  hat, 
sendet  Demopbon  aus  Troja  nach  Athen 
durch  Buzygc«,  wahrend  er  ein  unechtes 
listig  dem  Agamemnon  in  die  Hände  spielt: 
Poluain,  von  tu  IJalldd  1a  in  der  Mehrzahl 
schlechthin  spricht  Dionys  v.  Hai.,  der  als  seine 
Gewährsmänner  Kallistratos  und  Satyros  nennt. 

8.  Das  echte  Palladion  kommt  in  die  Ge- 
walt der  Achäer  durch  Odysseus  und  Dio- 
medes nach  der  Kleinen  Utas,  nach  Sopho- 
kles, Aristophanes  (Ekkles.  1029),  Vergil,  Otid 
(Metam.),  Silius  Italiens,  Quintus  Smyrn.,  (Try- 
phiodor?),  Tzetzes  (Posth.).  Beide  Helden 
sind  am  Unternehmen  beteiligt,  aber  mit  un- 
gleichem Erfolge;  dem  Odysseus  kommt  die 
Vorbereitung  und  Leitung  des  Wagnisses  zu, 
dem  Diomedea  glückt  der  Raub,  es  bleibt 
dunkel,  auf  welche  Weise:  vgl.  die  Kleine 
Ilio8  und  Soplwkles.  Dies  giebt  den  Anlafs 
zum  Streit  der  beiden  Helden,  nach  der 
Kleinen  Ilias  auf  dem  Rückwege  ins  Lager, 
nach  Sophokles  wird  der  Streit  in  llion  durch 
Helena  beigelegt.  Vermutlich  haben  die  bei- 
den Helden  (nach  der  Darstellung  der  Kleinen 
Jlias)  das  Palladion  bei  einem  dritten  (sei  es 
bei  Demophon,  sei  es  bei  Agamemnon)  nieder- 
gelegt, bis  der  Streit  vom  Gericht  der  Fürsten 
entschieden  war.  Allem  Anschein  nach  ent- 
schied der  Schied spruch  zu  Gunsten  des  Dio- 
medes. An  Stelle  dieses  Streitfalles  haben 
vielleicht  IHktys  und  die  Byzantiner  den  Streit 
zwischen  dem  Telamonicr  Aias  und  Odysseus 
über  das  echte  P.  eingesetzt.  Das  echte  P. 
bleibt  im  Besitze  des  Diomedes  in  der  Kleinen 
Ilias  (vermutlich),  bei  Silius  Italicus,  bei  IHk- 
tys und  Mal  aias,  das  echte  im  Besitze  Aga- 
memnons (vermutlich  in  der  Iliu  Persis  des 
Arktinos),  das  unechte  bei  Agamemnon  nach 
l'olyainos. 

4.  Odysseus  allein  wird  als  Räuber  des 
P.  genannt  im  Rhesos  des  Euripides  (?),  bei 
Aristophanes  (Vesp.  360  f.),  bei  Lykophron, 
Plautusi-Mennnder?),  Ovid  (Fast.).  Auf  welche 
Quelle  diese  abweichende  Auffassung,  die  auch 
durch  Stellen  in  den  Schnlreden  des  Anti- 
sthenes  bestätigt  wird,  zurückgeht,  ist  unbe- 
kannt. Palladionraub  und  Spähergang 
(wta>iiia)  wird  aber  in  eigenartiger  Weise 
miteinander  verbunden  in  der  Epitome  Apol- 
lodors,  und  diese  Version  scheint  den  oben 
angeführten  Stellen  zu  Grunde  zu  liegen;  ihr 
eigentümlich  ist  die  Hervorhebung  der  Person 
des  Odysseus,  Diomedes  ist  nur  sein  Ge- 
hilfe und  deckt  ihm  den  Rückzug.  Vgl.  oben 
Sp.  1319  Z.  10  ff. 

r>.  Diomedes  war  der  eigentliche  Räuber 
des  P.  in  der  Kleinen  Ilias  und  bei  Sophokles. 

6.  Die  durchmusterte  poetische  Litteratnr 
weifs  nichts  davon,  dafa  Aeneas  das  P.  aus 
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Troja  mitgenommen  habe,  abgesehen  von  Otid 
in  den  Fasten;  dieser  folgte  wohl  dem  Varro 
oder  dem  Verrius  Flaccus. 

7.  Das  Wunder,  das  am  Palladion  beob- 
achtet wurde,  berichten  in  verschiedener  Weise 
die  Kleine  Ilias,  Lykophron,  Vergil,  Quintus 
Smyrnaeus.  Die  Kleine  Ilias  verlegt  es  in  die 
Zeit  des  Rückweges  der  beiden  Helden  ins 
Schiffalager,  Lykophron  und  Quintus  Sm.  in 

10  den  Tempel  auf  der  Burg  Ilions,  Vergil  (der 
vielleicht  dem  Arktinos  folgt)  ins  ScbifFslager. 
Ovid  (Metam.)  erzählt  dasselbe  Wunder  (wobl 
nach  einem  alexandrinischen  Dichter)  im  Zu- 
sammenhange mit  einer  andoren  Sage,  Euri- 
pides (Iphig.  Taur.)  von  dem  Bilde  der  Tauri- 
schen  Artemis. 

8.  Unterstützung  in  Troja  findet  Odys- 
seus bei  seinem  Spähergange  als  Bettler  bei 
Helena,  mit  der  er  den  Anschlag  auf  das 

so  Palladion  verabredet  (Kleine  Ilias);  von  Helena 
wird  er  bei  einer  solchen  Gelegenheit  au  He- 
kabe  verraten  nach  Euripides  (Hekabe),  von 
Hekabe  freigegeben  nach  Euripides  {Hek.\ 
Mcnander  (?),  Plautus  (Bacchides).  Nacb 
Tzetzes  (Posthorn.  619  mit  Scholion)  fällt  diese« 
Ereignis  in  einen'  anderen  Spähergang,  als  die 
nnaieta  ist,  den  Odysseus  mit  Diomedes  nach 
Troja  unternahm,  und  bei  dem  beide  den  un- 
günstigen Ausfall  der  von  den  Trojanern  von 

so  Staats  wegen  dargebrachten  Opfer  beobach- 
teten. —  Bei  dem  Raube  des  P.  werden  Dio- 
medes und  Odysseus  unterstützt  von 
Theano  vermutlich  schon  in  der  Kleintn 
Ilias,  von  Helena  und  Theano  bei  So}>ho- 
kies;  Antenor  erzwingt  das  Palladion  von 
Theano  und  liefert  es  beiden  Helden  aus  bei 
Diktys;  die  beiden  Helden  rauben  das  P.  aas 
dem  Tompel,  wobei  Verrat  des  Antenor 
und  seiner  Gattin  Theano  im  Spiele  ist,  bei 

40  Malalas,  Tzetzes,  Saidas,  Scholiast.  zu  11  6, 
311.  Die  Helden  halten  sich  in  der  Nacht 
während  eines  Festes  im  Pallastempel  auf 
und  rauben  von  diesen  Umständen  unterstützt 
das  P.  nach  Malalas.  Diese  Version  geht  viel- 
leicht auf  einen  Tragiker  oder  auf  einen 
alexandrinischen  Dichter  zurück;  die  Scene 
konnte  leicht  im  erotischen  Sinne  ausgenutzt 
werden,  worauf  einige  Bildwerke  deuten. 

9.  Die  Überlieferung,  dafs  mit  dem  Besitz 
so  des  Palladions  die  Existenz  Trojas  susammen- 

hänge,  ist  von  Lesches  an  bis  zu  den  Byzan- 
tinern fester  Bestand  der  Sage;  die  Kenntnis 
dieser  geheimnisvollen  Kraft  des  Götterbildes 
verdanken  von  Lesches  an  die  Griechen  dem 
Seher  Helenos;  nur  Silius  Italicus  nennt  (wohl 
aus  eigener  Erfindung)  den  Kalchas,  Dikty* 
und  Malalas  den  Antenor.  Der  Vergleich  der 
verschiedenen  Überlieferungen  über  die  soge- 
nannten Fata  Trojas  (vgl.  ob.  Sp.  1317  Z.  14 ff.) 
60  hat  ergeben,  dafa  Apollodors  Epitome  nicht 
als  zuverlässiges  Excerpt  der  Kleinen  Mo* 
angesehen  werden  darf.*)  fWörner.j 

*)  Der  luteracichnete  könnt«  m  wiuem  gröWcn 
Uodauern  untor  ilora  Zwange  lkur»<>r<>r  VorhaUnw»"  dw> 
begonnenen  Artikel  nicht  recbt*i'itig  *u  Knde  führi'o. 
Die  Ubrigon  Toilo  worden  «piitor  in  tlvo  Sappl«'"'*0''1' 
«um  Lexikon  der  griech.  n.  rx>m.  Mythol.  creebeinen. 

[F..  Wim«.) 
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Palladion  in  der  Kunst. 

Wahrend  in  der  Überlieferun};  das  Pulla- 
dion ein  einst  anf  der  Burg  von  Troja  befind- 
liches Bild  der  Athena  bedeutet,  welches  dann 
je  nach  den  einzelnen  lokalen  Sagenbildungen 
die  mannigfaltigsten  Schicksale  erfahren  bat, 
sind  die  Palladien  in  der  bildenden  Kunst  von 
einem  weiteren  Gesichtspunkte  aus  zu  betrach- 
ten. Es  sind  kleine  bewaffnete  Idole  im  Typus  10  Kimou  in  Delphi  (Plutarch,  Nikins  13),  von 


früh  wehrhaft  darzustellen  Btrebte  und  hierfür 
in  den  alten  Palladien  passende  Vorbilder 
fand.*)  Die  ursprüngliche  Bedeutung  dieser 
jetzt  unter  dem  Namen  der  Athena  verehrten 
alten  Bilder  ist  aber  nicht  verloren  gegangen, 
neu  gekräftigt  wurde  dieselbe  durch  das  Auf- 
kommen der  Sage  vom  troischen  Palladion. 
Aus  dem  5.  Jahrb.  sind  uns  verschiedene 
Weihungen  vom  Palladien  überliefert,  so  von 


der  waffenschwingenden  Athena,  mit  welcher 
Gottheit  sie  in  engem  Zusammenhang  stehen, 
der  jedoch  kein  ursprünglicher  ist,  sondern 
sich  erst  entwickelt  hat.  Chavannes,  De  raptu 
PaUadii  S.  77  ff.  hat  nachgewiesen,  dafs  die 
Erzählung  vom  Raube  des  troischen  Palladions 
eine  Erfindung  der  nrgivischcn  Sage  ist,  mit 
dem  Zwecke,  ein  in  Argos  befindliches  altes 
Palladion  mit  gröfsereni  Nimbus  zu  umgeben, 


Nikias  auf  der  athenischen  Burg  (Plut.  Nik.  3) 
von  Archia*  unter  den  Weihgeschenken  im 
Hekatompedon  (C.  I.  A.  II,  2.  CÖO  S.  18).  Auf 
ein  Votiv  des  Nikias  möchte  Furtwängler. 
Meistencerke  der  grkeh.  Plastik  S.  202  Anm.  2 
das  Relief  Gerhard,  Gcsamm.  Abh.  Taf.  23,  8 
zurückführen,  auf  dem  ein  siegreicher  Feldherr 
vor  einem  auf  einem  Pfeiler  stehenden  Palla- 
dion mit  Schlange  dargestellt  ist.  Letztere 


und  dafs  andere  Städte,  vor  allem  Athen,  aus  so  brauchte  nicht  so  sehr  auf  die  Verschmelzung 
dem  gleichen  Grunde  sich  der  Sage  bemäch-  mit  der  Athena  als  auf  die  Akropoüs  als  Auf- 
tigt  haben,  ferner,  daf-s  auch  der  Typus  des  stcllungsort hinzuweisen.  Bei  diesen Weihnngen 
troischen  Palladions,  wie  er  uns  in  d<-n  Denk-  handelt  es  sich  nicht  mehr  um  alte  Bilder, 
mälern  erhalten  ist,  einem  bereits  in  Griechen-  sondern  um  archaistische  Idole,  die  in  der 
land  vorhandenen  entspricht.  Er  macht  wahr-  gleichen  Form  die  alte  Idee  der  wunderthätigen 
scheinlich  (3.  38  n.  S.  80),  dafs  in  Argos  die  Kehutzgottheit  verkörperten.  Unter  demselben 
Athena  >)i  vSt  pxi  c  dieses  alte  Bild  war,  in  Gesichtspunkte  sind  die  bpi  Arütophanes, 
Athen  die  Athena  inl  llalXadifp.  Wir  dürfen  'Axagvi);  544 — 48  erwähnten  Palladien  zu  be- 
also  sowohl  hinsichtlich  der  äufseren  Erschei-  truchten,  die  das  Scholion  (Schob  Arist.  ed. 
nung  wie  des  inneren  Wesens  von  dem  troischen  so  liutherfard  S.  120  h)  als  kleine  hölzerne  Athena- 
Palladion  auf  jene  alten  Götterbilder  Rück-     bilder  erklärt,  welche  in  den  Schiffsvorderteilen 

verborgen  wurden. 

Mykenisclie  Palladien. 
Die  Palladien  weisen,  wie  ge»agt,  nach  Form 
und  Inhalt  auf  eine  weit  zurückliegende  Reli- 
für  dieselben  der  himmlische  Ursprung  und  die     gionsperiode  hin,  und  thatsächlich  lassen  Bich 
selbstthätigen  wnnderbaren  Äufserungen,  wie     schon  auf  Denk- 
das  Rollen  der  Augen  und  das  Bewegen  der     mäleru  dermyke- 
Warl'en.    Es  sind  also  nicht  Bilder  der  Gott-  40  nischen  Epoche 
heit,  sondern  Götzenbilder  und  als  solche     die  ersten  Dar- 


schlüsse  machen.  Der  Kern  des  troischen 
Palladions  und  also  auch  seiner  Vorbilder  ist 
der  Begriff  der  Schutzgottheit,  mit  welcher  das 
Wohl  und  Wehe  eines  Ortes  unauflöslich 
verbunden  ist.     Charakteristisch  sind  ferner 


als  Uberreste  aus  einer  alten  superstitiösen 
Religionsperiode  zu  betrachten,  in  der  man 
vom  Himmel  gefallene  Steine,  heilige  Pfeiler 
und  Bäume,  die  allmählich  zu  ikonischen  Bild- 
nissen umgestaltet  wurden,  als  ortsnehützende 
Gottheiten  verehrte.  Kine  gegebene  Weiter- 
bildung war  die  Ausstattung  des  Pfeilers  oder 
Baumstammes  mit  Waffen  in  Gestalt  der  spä- 


stellungen  der- 
selben nachwei- 
sen. Auf  dem  viel- 
besprochenen 
grofsen  mykeni- 
schen  Goldring 
(vgl.  nebenste- 
hende Abbild.  1, 


1)  GnldriuK  au«  Mykenä,  Athen 
(nach  Arck,  Zeit.  1H*3  .S.  161«). 


teren  Tropaia.    Hieraus  entwickelte  sich  das  60  Litteratur  bei 


Furtwängler,  Antike  Gemmen  Bd.  II  S.  9 
Nr.  20  u.  Bd.  III  S.  38,  dazu  ietzt  Evans, 
Journ.  ofHell.  Stud.  XXI,  S.  107  ff.  und  Milani, 
Studi  e  Materiali  di  Aich,  e  Ntttn,  I  S.  194  ff., 
dessen  Deutungen  aber  phantastisch  und  ver- 
schwommen sind)  erscheint  oben  wie  in  der 
Luft  schwebend  ein  kleines  bewaffnetes  Idol, 
der  Körper  ganz  bedeckt  von  dem  sog.  my- 
kenischen  Schild ,  die  Lanze  gezückt.  Das 
gebenen  Falls  leicht  verbergen  können  roufste  co  Geschlecht  der  Gottheit  ist  nicht  deutlich,  sie 


bewaffnete  Idol,  auf  das  man  den  Glauben  des 
himmlischen  Ursprungs  übertrug.  Die  Ver- 
ehrung solcher  bewaffneter  Idole,  die  wahr- 
scheinlich schon  früh  den  Namen  Palladion, 
Deminutiv  von  Pallas,  trugen,  wie  der  ohne 
Zweifel  sehr  alte  Beiname  ^rl  77«ZAad»'w 
schliefsen  l&fat  —  die  geringe  Gröl'se  dieser 
Bilder  erklärt  sich  aus  dem  Wesen  der  Sehutz- 
gottheit, die  man  mit  sich  führ« 


und  ge- 


—  roufs  allgemein  und  weit  verbreitet  gewesen  für  weiblich  zu  erklären,  weil  sie  von  Kranen 
sein.  In  der  Folgezeit  ist  aber  Athena  zuerst 
in  Athen  selbst,  allmählich  überall  an  die 
Stelle  derselben  getreten.  Begünstigt  wurde 
dieser  Prozcf*  einmal  dadurch,  dafs  auch  im 
Kult  der  Athena  auf  der  Burg  ein  vom  Himmel 
gefallenes  £6uvov  eine  wichtige  Rolle  spielte, 
ferner,  dafs  mau  natürlich  die  Athena  Polias 


*)  It  h  ulanhe,  iIiiTh  l'rrnict.  Juhr*.  dri  Intl.  IS.'ji  S.  105 
mit  Jtreht  (,'i"L"'ii  Jahn,  um'.  Minnritr  limukt  rit  mi- 
nimal! ,  dafs  dun  i'iai'tt  der  Athena  i'oliu«  wohl  ein 
•teilenden,  ahm  kein  hewnfinete»  (i-tterhild  war  IMo 
(vl.ertraffimir  de«  Palladiniitynus  auf  die  PoliM  fand 
»pater  hei  der  Vernii»ehuuK  derselben  mit  der  l'alladitn- 
v'.ttl.clt  Matt 
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verehrt  wird  (ro  Furtwängler  a.  a.  0.),  ist  nicht 
zwingend.  Dieselbe  Gottheit  erscheint  auf 
einem  neuerdings  von  Evans  a.  a.  0.  S.  170 
veröffentlichten  Goldring  ans  Knossos  (s.  Abb.  2) 
auch  hier  in  der  Luft;  achwebend  in  kleiner 
Gestalt  mit  gezückter  Lanze,  aber  ohne  Schild 
und  nicht  idolartig.  Was  Evans  für  deutliche 
Angabe  des  männlichen  Geschlechts  hält,  ist 
wohl  nur  das  zweite  Hüftgelenk,  aber  die 
völlige  Nacktheit  sichert  die  Männlichkeit. 
Eine  ähnliche  Figur  zeigt  die  Schmalseite  eines 
bemalten  Sarkophags  ans  Kreta,  Evans  a.  a.  0. 


S)  Goldring  aus  Knooso»  (noch  Juurn.  of  Hell.  Stud.  8.  170). 


S.  174.  Auch  sie  ist  nackt  und  hält  in  der  Linken 
den  raykenischen  Schild,  während  in  der  er- 
hobenen Rechten  ohne  Zweifel  die  gezückte 
Lanze  zu  denken  ist.  Endlich  kommt  hier 
noch  die  Stucktafel  von  Mykenä  in  Betracht 
(Ephemeris  arch.  1887  Taf.  10,  2).  Die  Malerei 
derselben  ist  Behr  zerstört,  und  es  ist  nicht 
deutlich,  ob  der  in  der  Mitte  sichtbare  my- 
kenische  Schild  zu  einer  den  vorher  genann- 
ten analogen  Figur  ge- 
hört oder  nur  an  einem 
Pfeiler  angebracht  ist,  wie 
Zahn  (Arch.  Ans.  1901 
S.  20)  vermutet,  und  in 
dieser  Form  von  den  bei- 
den Frauen  verehrt  wird. 
Letzteres  ist  nicht  un- 
wahrscheinlich, da  sich 
das  bewaffnete  Idol  au» 
dem  mit  Waffen  behäng- 
ten Pfeiler  entwickelt  hat, 
und  auch  der  mykenische 
Schild  allein  als  Kult- 
symbol verehrt  wurde. 
Das  beweist  der  Goldring 
von  Vaphio  Furtwänghr, 
Ant.  Gemmen  Taf.  II,  19, 
Evans  a.  a.  0.  S.  176  Fig.  52,  auf  dem  Evans  mit 
Recht  eine  in  anbetender  Stellung  über  einem 
grofsen  mykenischen  Schild  ausgestreckte  Frau 
erkennt.  Auch  auf  dem  mykenischen  Goldring 
Evans  Fig.  68  scheint  eine  ähnliche  Scene 
dargestellt  zu  sein,  nämlich  eine  Frau,  die 
-ich  anbetend  über  ein  Heiligtum  beugt,  das 
einen  Pfeiler  und  einen  Schild  enthalt.  Letz- 
terer ist  hier  ohue  Zweifel  wieder  das  Symbol 
der  bewaffneten  Gottheit.  Als  solches  ist  auch 
der  mykenische  Schild  auf  zahlreichen  ge- 
schnittenen Steinen,  wo  er  wie  als  Füllorna- 


3)  Mjkeniicher  Schild 
»na  Ola»  (nach  Schiit- 
mann, Mykrna  8.  124). 


ment  erscheint,  aufzufassen,  ein  besonders  gute« 
Beispiel  Revue  arch.  1900,  II,  S.  12,  sonst  Furt- 
wängler, Ant.  Gemmen  Taf.  II,  23,  40,  41,  Taf 
III,  61,  sowie  auf  dem  Fragment  eines  Silber- 
bechers (Ephem.  arch.  1891  Taf.  6,  2).  Zum 
gröfsten  Teil  aus  Grabfundstätten  der  my- 
kenischen Periode  stammen  zahlreiche  aus 
K Ifenbein,  Glas  oder  glasierter  Ware  in  der 
Form  des  mykenischen  Schildes  gebildete 
10  Gegenstände  (vgl.  Abb.  3)  ohne  Zweifel  von 
derselben  Bedeutung,  die  wohl  als  Amulette 
gedient  haben,  vgl.  über  dieselben  den  Aufsatz 
vou  E.Gardner,  PaUadia  from  Mycenae. 
Journ.  of  Hell  titud.  XIII  S.  21  tf.  Hier 
ist  daran  zu  erinnern,  dafs  in  Argos  um 
Feste  der  Athena  neben  dem  Palladion 
auch  der  Schild  des  Diomedes  in  Pro- 
zession getragen  wurde  (Kallim.  lar. 
Fall.  35),  ferner  an  die  zu  den  wich- 
tigsten sacra  gehörigen  römischen 
ancilia,  deren  Vorbild  als  vom  Himmel 
gefallen  galt  und  die,  wie  Evans  S.  122 
bemerkt,  auf  Saliermünzen  und  Salier- 
gemmen  die  Form  des  mykenischen 
Schildes  zeigen. 

Evans  a.  a.  O.  fafst  die  anthropo- 
morphe  Darstellung  der  bewaffneten 
Gottheit  wie  auch  der  übrigen  Gott- 
heiten auf  den  mykenischen  Denk- 
30  mälern  nur  als  Ausdruck  der  künstlerischen 
Phantasie  auf  und  nimmt  lediglich  eine  ani- 
konische  Kultform  derselben  an,  schwerlich 
mit  Recht.  Gerade  die  Unterscheidung  der 
bewaffneten  Figur  von  den  andern  Gottheiten 
durch  Kleinheit  und  idolartige  Form  scheint 
auf  ein  wirklich  vorhandenes  bequem  trag- 
bares Kultbild  der  Gottheit  hinzuweisen.  Da 
die  bewaffnete  Gottheit  mehrfach  sicher  aU 
männlich  gekennzeichnet  ist,  liegt  es  nahe, 
40  auch  für  die  betreffende  Figur  des  grofoen 
Goldringes  dasselbe  Geschlecht  anzunehmen. 
Tsuntas,  the  Mycenean  Age  S  299  vermutet  Zeus 
in  ihr,  auch  Evans  nimmt  einen  Zusammen- 
hang mit  dem  kretischen  Zeus  an,  der  jedoch 
wahrscheinlich  unter  dem  Symbol  der  Doppel- 
axt verehrt  wurde.  Vielleicht  ist  der  Gedanke 
an  ein  Götterpaar  nicht  ganz  abznweisen  und 
an  die  Gottheit  Pallas  zu  denken,  welche  die 
Überlieferung  in  männlicher  und  weiblicher 
so  Form  kennt  und  in  einen  mythischen  Zu- 
sammenhang mit  der  Athena  bringt,  die  aof 
eine  Verdrängung  derselben  im  Kultus  durch 
diese  schliefsen  läfst. 

Das  troisebe  Palladion. 

Der  bewaffnete  Typus  der  mykenischen 
Palladien  ist  in  der  Folgezeit  auf  verschiedene 
Gottheiten  übertragen  worden,  so  auf  den 
Apoll  von  Arayclä  (Head,  hist.  num.  S.  364, 
00  Paus.  III,  19,  2)  und  die  spartanische  Aphrodite 
(Paus.  3,  16,  10,  vgl.  oben  Bd.  I  S.  408);  ganz 
besonders  zu  eigen  geworden  ist  er  jedoch 
der  Athena,  die  als  Pallas  Athena  mit  der 
l'alladiengottheit  identifiziert  wurde.  Unter 
den  zahlreichen  bewaffneten  archaischen 
Athenabronzen,  die  gröfstenteils  von  der 
Akropolis  stummen,  geben  manche  mit  den 
enggeschloBsenen  Beinen  und  dem  säulenartig 
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gebildeten  Unterkörper  den  Palladientypus 
wieder,  so  de  Ridder,  Bronces  de  l'Äcropole 
780  ff.  und  789  ff.,  ein  gutes  Beispiel  auch  aus 
Cirra,  Herne  Ärch.  1896,  II  Taf.  9,  doch  sind 
dieselben  ihrem  Inhalte  nach  den  ausschrei- 
tenden bewaffneten  Athenabronzen  gleich- 
wertig. Die  Palladien  werden  erat  wieder 
typisch  in  den  Darstellungen  der  Sage  vom  troi- 
scheu  Bilde.    In  Betracht  kommen  die  Scenen 


attischen  Gerichtshof  Inl  IlalXa8ia>  andeutet, 
Furtwängler,  Ant.  Gemmen  Taf.  58.  4.  Die 
Darstellung  des  troischen  Palladions  auf  Vasen, 
Münzen  und  Gemmen  macht  natürlich  nicht 
den  Anspruch,  bestimmte  vorhandene  alte 
Götterbilder  zu  kopieren,  nur  der  Typus  im 
allgemeinen  ist  wiedergegeben,  im  einzelnen 
erlauben  die  Künstler  sich  viele  Willkürlich- 
keiten.   So  zeigen  auf  dem  ältesten  uns  er- 


des  Pailadionraubes,  sowie  der  beim  Palladion  10  haltenen  Denkmal  mit  dem  Raube  des  Palla- 


Schutz  suchenden  Kassandra  und  Helena,  vgl. 
oben  Art  Helena  und  Kassandra.  Bemerkenswert 
ist,  dafs  auf  den  ach  wann*  gurigen  Vasenbildern 
Kassandra  nicht  zu  dem  Götterbilde  flieht, 
tiondern  dafs  immer  Athena  in  Person  dem 
jene  verfolgenden  Aia«  entgegentritt  Es  ist 
also  unrichtig,  wenn 
Chacannes  a.  a.  0. 
S.  82  von  einem  Pal- 
ladion  auf  schwarz- 
figurigen  Gefäfsen 
spricht.  Auch  in  der 
Beschreibung  des 
Kypseloskantens  bei 
Paus.  5,  19,  5  bcifst 
es  Aias  KaattuvdQttv 
&*'  'A&avai'as  tlnu, 
dagegen  in  der  Schil- 
derung des  Polygno- 
tischen  Gemäldes  in 
Delphi  Paug.  10,26,3 
KotaadvSqa  xb  ayaX- 
pct  fjtl  xfje  'Aftr^äg. 
Erst  auf  rotfigurigen 
tritt  das  Göt- 


dions,  der  streng- rotfigurigen  attischen  Schale 
des  Hieron  (Mon.  d.  Inst.  6,  22)  die  beiden 
Palladien  statt  des  Schildes  die  mit  dem  Arm 
vorgestreckte  Aigis,  ein  sicher  ziemlich  junges 
Motiv.  Die  Kopfbedeckung  des  Götterbildes 
zeigt  grofse  Mannigfaltigkeit,  die  verscbieden- 


4)  Falladion,  anweaend:  Helen«,  Kro«,  Alexandro»,  Athena,  rutflguriger  Aryballos,  Athen 

(nach  Arch.  Ant.  181)6  S.  56). 


terbild  an  die  Stelle  der  Athena,  vermutlich 
unter  dem  EinfluTs  der  Darstellungen  vom 
Raube  des  Palladions,  die  sich  auf  schwarz- 
figurigen  Gefäfsen  noch  nicht  finden.  Diese 
Darstellungen  sind  zusammengestellt  bei  Oha-  40 
vannes  a.  a.  0.  S.  1  ff.  Hinzuzufügen  ist  eine 
Terracotte  des  Münchener  Antiquariums,  Ab- 
rufs in  Würzburg.  Diomedes  steht  ruhig  da 
mit  erhobenem  Schild  in  d.  L.  Neben  ihm 
steht  auf  einem  niedrigen  Pfeiler  ein  kleines 
hermenförmiges  behelmtes  Idol,  um  das  der 
Held  seinen  rechten  Arm  legt.  Das  Material 
der  geschnittenen  Steine  ist  ein  viel  reicheres 
geworden.  Ein  schönes  Beispiel  für  Diomedes 
mit  dem  Palladion  aus  dem  5,  Jahrb. bietet  /  «i  t-  w 
tcänghr,  Ant.  Gemmen  Taf.  13,  8.  Neuerdings 
bat  Hartteig  (Jalirbuch  d.  Inst.  1901,  S.  61  ff.) 
versucht  eine  Hand  mit  dem  Reste  eines  Pal- 
ladions, jetzt  in  der  Münchener  Glyptothek, 
der  Münchener  Diomedesstatne  zuzuweisen, 
doch  scheinen  mir  weder  dio  Hand  noch  das 
Palladion  dem  Stile  nach  zu  dieser  zu  gehören, 
das  Palladion  weist  vielmehr  auf  die  Zeit  des 
Augustus.    An  die  Darstellungen  vom  Raube 


fiten  Formen  treten  an  die  Stelle  des  Helmes 
Die  idolartige  Form  ist  bald  mehr  bald  weniger 
betont.    In  den  Darstellungen  der  fliehenden 
Kassandra  ist  der  Standort  des  Palladions  bald 


:>)  Carneol  in  englischem 
PriratboulU  nach 
Abdruck. 


Oold- 
Berliu  (nach 
Jahrb.  d.  arch.  ln»t  III  S.  46) 


eine  Säule,  bald  ein  Altar,  bald  ein  mehr- 
stufiger Unterbau,  bei  den  Weihungen  scheint 
der  hohe  Pfeiler  als  Untersatz  das  gewöhnliche 
gewesen  zu  sein.  Das  Palladion  des  Kimon 
in  Delphi  stand  auf  einer  ehernen  Palme. 

Anzuschliefsen  Bind  hier  einige  Denkmäler 
der  Iphigeniensage,  auf  denen  das  Idol  der 


des  Palladions  ist  anzureihen,  weil  ohne  Zwei-  60  Artemis  in  Palladienform  dargestellt  ist,  ver 
fei  im  Zusammenhang  damit  stehend,  der 
rotfigurige  Aryballos  in  Athen  Arch.  An:.  1896 
8.  36  ff.,  vgl.  nebenstehende  Abb.  4  und  zur 
Deutung  oben  Sp.  1303  ff.  Bemerkenswert  ist 
die  Zusammenstellung  der  Athena  und  des 
Palladions,  die  sich  auch  auf  einem  Cameo 
der  Ermitage  findet  mit  der  Abstimmung  der 
Athena  über  Orestes,  wo  das  Palladion  den     entsprechend  finden  sich  Palladien  als  Einzel- 


mutlich  unter  dem  Einflufs  des  troischen 
Palladienbildes,  vgl.  Robert,  Sarkophagreließ  II 
S.  181,  Furtwängler,  Ant.  Gemmen  Taf.  58.  6. 

Palladien  in  Einzeldarstellungen  auf  Münzen 
und  (intimen. 
Ihrem  Charakter  als  Ortsschutzgottheiten 
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figuren  auf  Münzen, 
Steinen ,  vermutlich 
päischer  Bedeutung 


T)  Antike  (tla»pa«t<>, 
Floren*  (nach  FurtmüngUr, 
Ant.  firmmtn  Taf  31»,  3). 


feiner  auf  geschnittenen 
vorwiegend  in  apotro- 

im  Zusammenhang  mit 
den  ihnen  zugeschrie- 
benen wunderbaren 
Eigenschaften.  An  die- 
sen, Bowie  iii  n  weiter 
unten  zu  besprechenden 
dekorativen  Darstellun- 
gen der  Palladien  läfst  10 
sich  besser  als  an  den 
Vasenbildern  mit  ihren 
Willkürlichkeiten  der 
künstlerische  Typus  der- 
selben verfolgen,  und 
zwar  kann  man  zwei 
Stilarten  unterscheiden, 
eine  im  5.  bis  2.  Jahrh. 
herrschende  und  eine 
andere  im  eisten  Jahr-  20 


Taf.  13,  B  u.  16.  Bei  dem  zweiten  Typus,  für 
den  ich  als  Beispiel  die  beistehend  (Abb.  7)  abge- 
bildete Paste  ans  dem  1.  Jahrh.  v.  Chr.  anführe, 
ist  die  idolartige  Form  aufgegeben,  dafs  aber 
eine  Palladiondarstellung  beabsichtigt  wap, 
ergiebt  die  Aufstellung  auf  dem  altarförniigen 
Unterbau.  AU  Zeichen  der  Altertümlichkeit 
ist  nur  das  in  archaischen  Falten  über  die 
Arme  lallende  Gewandstück  geblieben. 

Dekorative  l'alladiondarstel  hingen. 

In  der  späteren  Kunst  vom  ersten  vor- 
christlichen Jahrhundert  an  werden  die  Pal- 
ladien, umgehen  von  anderen  Figuren,  häufig 
als  dekorative  Relieftypen  verwandt.  Auf  den 
sog.  Campanaschen  Reliefs  erscheint  ein  l'al- 
ladion  umgeben  von  zwei  Kalathiskostänzerinnen 
(Museo  Campana,  Ant.  Opere  in  Plastica  Bd.  1 
Taf.  4,  Lc  Musee  d'Aic  N.  477  Nr.  1588).  Ein 
besonders   schönes   Beispiel  in   Berlin  (vgl. 


h)  l'alladion,  umgeben  von  2  KalathUkoitunierinaou, 
Tcrracottarelicf  des  llerlincr  Museums  (nach  Furtmänglcr,  HatUrpitcrt  of  Crttk  Mculpturt  8.  202). 


hundert  aufkommende.  Als  Beispiel  für  die 
erstere  kann  der  umstehend  (Abb.  5)  abgeb. 
Carneol  aus  dem  4.  Jahrh.  in  englischem 
Privatbesitz  befindlich  dienen,  ferner  die  Bei- 
zeichen   auf  korinthischen  Didrachmen  des 

4.  Jahrb.  (Catal.  d.  brit.  Mus.  Taf.  12,  6),  end- 
lich pergamenische  Münzen  aus  dem  3.  Jahrh. 
(vgl.  Abb.  G).  Merkwürdig  ist,  dafs  auf 
letzteren  der  Kalathos  an  die  Stelle  des  Helmes 
getreten  ist,  der  nur  als  Beizeichen  erscheint, 
vgl.  die  Münzen  vonNenilion  b.  Sthlicmann,  1 lius 
S.713  und  das  Vasenbild  Arch.  Zeit.  Taf.  14,2. 
Krwiihnt  sei  hier,  dafs  auch  auf  dem  Perga- 
menischen  Telephosfries  (Jahrb.  d.  ln*t.  III, 

5.  4ö,  XV  S.  124)  und  einem  Belief  aus  dem 
peryanienischen  Poliastempel  ein  ähnliches 
bewaffnetes  Idol  vorkommt.  Charakteristisch 
für  diesen  Typus  ist  das  Festhalten  an  der 
idolartinen  Komi,  wie  sie  auch  im  6.  Jahrh. 
üblich  war,  vgl.  Furttcängler ,  Ant.  Gemmen 


Abb.  8  und  dazu  Furttcänqler,  McisUnrerke  der 
griech.  Plastik  S.  2021.  Dasselbe  Motiv  findet 
sich  auf  einem  arretinischen  Gefäfse  Xotizi' 
degli  scnvi  1884,  Taf.  7,  wo  das  Palladion  auf 
einem  Pfeiler  steht.  Zwei  Gefäfse  aus  Bo»- 
coreale  {Fond.  Piot  Bd.  V  Taf.  3  u.  4)  zeigen 
ein  Palladion  auf  einem  Altar,  einmal  umgeben 
von  zwei  einen  Stier  opfernden  Niken,  das 
andere  Mul  von  einer  auf  einem  Stier  knieen- 
den und  einer  auf  einem  Widder  reitenden 
Nike.  Eine  ähnliche  Gruppe  dient  häufig  als 
Panzerschmuck  für  Imperatorenstatuen.  Auf 
der  Berliner  Augustnsstatue,  Hübner,  Berliner 
Winckelmannsprogramm  von  1868  Taf.  1  u.  2, 
umtatizen  zwei  Victorien  ein  Palladion.  Auf 
dem  Panzer  einer  Iladrianstatue  in  Konstanti- 
nopel Gazette  arch.  1880  Taf.  6  bekränzen 
zwei  Victorien  ein  auf  einer  Wölfin  stehendes 
Palladion,  bei  einer  in  Olympia  gefundenen 
Swtue    desselben    Kaisers    {Olympia  Bd.  III 
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Taf.  65.  1)  sind  noch  Eule  und  Schlange  hin- 
zugefügt, so  dafs  eine  Vermischung  von  Pal- 
ladion, Athena  und  Koma  dargestellt  ist.  Der 
Typus  des  Palladions  ist  auf  allen  diesen 
Denkmälern  trotz  kleiner  Abweichungen  durch- 
gehende der  zweite  der  beiden  oben  unter- 
schiedenen. 

Das  römische  Palladion. 
Einer  kurzen  Erwähnung  bedürfen  noch 
die  Darstellungen  des  römischen  Palladions, 
das  zu  den  im  Tempel  der  Vesta  bewahrten 
sacra  gehörte,  vgl.  v.  Pobschütz,  Christusbilder 
S.  9  ff.,  Chavannts  a.  a.  0.  S.  64  ff.,  Priuner, 
Hestia-  Vesta  S.  423  ff.  —  Cicero  pro  M.  Äem. 
Scauro  47  und  PhiUppica  XI,  10,  24  erwähnt 
dasselbe  zuerst  und  erst  Varro  führte  dann, 
wie  Wirsowa,  Hermes  XXII  S.  43,  glaube  ich, 
mit  Recht  annimmt,  Beinen  Ursprung  auf  Troja 
zurück.  Bei  dem  geheimnisvollen  Dunkel,  mit 
dem  von  jeher  die  eacra  des  Vestatempels  um- 
geben wurden  (das  Palladion  soll  erst  zu 
Commodus'  Zeiten  zum  ersten  Male  öffentlich 
gesehen  worden  sein,  Herodian  I,  14,  4),  nimmt 
es  nicht  Wunder,  dafs  wir  keine  älteren  Nach- 
richten über  dasselbe  besitzen,  es  ist  aber 
nicht  unwahrscheinlich,  dafs  schon  in  alter 
Zeit  ein  Palladion  in  Gestalt  eines  bewaffneten 
Idols  neben  den  ancilia  Verehrung  genofa.  Die 
älteste  unB  erhaltene  Darstellung  des  römischen 
Palladions  findet  sich  auf  der  in  augusteische 
Zeit  gehörenden  Sorrentiner  Basis  (Rom.  Mitt. 
1880  Taf.  X  c.  1894  8. 131),  deren  eineB  Itclief 
im  Vestatempel  hoch  aufgestellt  ein  kleines 
bewaffnetes  Götterbild  zeigt.  Auf  einer  Münze 
des  Galba  (Cohen,  mid.  imp.  I  S.  245  nr.  243) 
ist  zum  ersten  Mal  Vesta  mit  dein  Palladion 
auf  der  Hand  dargestellt.  Seitdem  erscheint 
dieser  Typus  häutiger  anf  römischen  Kaiser- 
münzeu,  Preuner  a.  a.  0.  S.  826. 

[J.  Sieveking.] 

PaUaneu8,PallencuB(//a<Uavft'g),  ein  Gigant, 
Cluudian,  Gigantomach.  109;  den  Namen  Palle- 
neus  möchte  Af.  Mayer,  Giganten  u.  Titanen 
256  f.  auch  in  dem  Gigantenverzeichnis  des 
Hugin  für  das  überlieferte  .  .  lenios  herstellen, 
und  a.  a.  0.  259  in  der  Thcogonie  des  Tztt:es 
91  statt  TlaUavTfvg  lesen  llulXavive,  [Höfer.] 

Pallantia,  1)  Serv.  Aen.  8,  51  hic  autem 
mons  Palatinm  .  . .  est  dictus  secundum  Varro- 
nein  et  alios  a  filia  Euandri  Pallantia  ab  Her- 
cule  vitiata  et  postea  illic  sepulta.  S.  Bd.  1 
Sp.  2292,  58  ff.  —  2)  Bei  Varro  l.  I.  ß,  53  sed  hoc 
[das  Palatium]  alii  a  Palantio  [so  der  Codex 
Florentinns]  uxore  J.aiini  putarunt  i»t  viel- 
leicht nicht  mit  O.  Müller,  Palanto  sondern 
Palantia  oder  Pallantia  zu  verbessern  (vgl. 
Jordan,  Top.  2  S.  603).  Ob  diese  Palantia  mit 
der  unter  1  genannten  in  Zusammenhang  zu 
setzen  ist,  mufs  dahingestellt  bleiben. 

[K.  Peter  ] 

PallantiaH  (nalXavTiäg),  1)  Beiname  der 
Athene  (—  Pallas),  Anth.  Pal.  6,  247,  7.  — 
2)  —  Eos  (Aurora)  als  Tochter  des  Titanen 
Pallas  (tf.  d.  ur.  1),  Ov.  Met.  9,  420.  15,  191; 
Fast.  4,  373.    Vgl.  Pullantis.    (  Höfer.] 

Pallantidcn  (TlaUarttdcti),  die  fünfzig 
Söhne  des  Pallas  (s.  d.  nr.  6),  Enkel  deB  Pandion 


(Plut.  Thes.Ü),  ein  gigantenähnliches  Geschlecht 
(Sophokl.  fr.  19  bei  Strabon  9  S.  892).  Bei  der 
Kinderlosigkeit  ihres  Oheims  Aigeus  hofften 
sie  auf  dessen  Erbe  nnd  ergriffen  daher  die 
Waffen,  als  Theseus  von  diesem  als  Sohn  an- 
erkannt wurde,  um  den  Eindringling  zn  ver- 
treiben. Die  einen  i (Ickten  unter  Anführung 
ihres  Vaters  Pallas  von  Sphettos,  einer  der 
vorthesei sehen   Zwölfstädte   am  südöstlichen 

10  Hymettos,  aus  gegen  Athen  vor,  während  die 
übrigen  sich  bei  Gargettos  an  der  Nordeck« 
des  Hymettos  in  den  Hinterhalt  legten.  Dieser 
wurde  jedoch  durch  Leos  aus  Agnos,  einen 
Herold  des  Pallas,  dem  Theseus  verraten.  Er 
überfiel  die  Pallantiden  und  machte  sie  nieder, 
worauf  sich  das  Heer  des  Pallas  zerstreute 
(htros  n.  Philoch.  beim  Schol.  zu  Eurip.  llippol. 
35  nnd  wohl  auch  bei  Plut.  Thcs.  3  u.  18). 
Die  Kampfe  zwischen  Theseus  und  den 

so  Pallantiden  werden  ebenso  wie  die  des  Aigens 
und  Lykos  von  Ii.  de  Tascher,  Her.  des  Hudes 
grecques  4  (1891)  23  als  das  nationale  Ringen 
zugewanderter  lonier  mit  der  autochthonen 
Bevölkerung  Attikas  gefafst.  Toepffer,  Att. 
Geneal  S.  163,  betrachtet  die  Pallantiden  als 
die  eigentlichen  altjonischen  Könige  von  Attika. 
Zu  vergleichen  ist  der  Sieg  der  Athene  (Pallenis) 
über  den  Giganten  Pallas,  den  Eponymos  von 
Pallene,  den  Milchhöf  er  in  der  Btrl.  philol. 

so  Wochenschr.  12  (1892)  2  Sp.  35  als  den  Berg- 
riesen  des  Hymettos  erklärt  (oben  Bd.  1 
Sp.  1650,  27\    Vgl.  Pallenis  nr.  1. 

0.  Müller  (Hyperbor.-Röm.  Stud.  hrsg.  von 
Gerhard  1  S.  276tf.)  hat  die  Kampfscene  auf 
dem  Ostfries  des  sog.  Theseiou  (vgl.  Bau- 
meister, Denkm.  S.  1785  Fig.  1781),  wo  ein 
nackter,  ideal  gestalteter  Jüngling  drei  nack- 
ten, Felsen  schleudernden  Männern  gegenüber 
steht,  als  Kampf  des  Theseus  mit  den  Pallan- 

40  tiden  gedeutet.  Ulriclis  (Ann.  13  S.  74.  Iteisen 
und  Forschungen  2  S.  139  ft.)  und  Brunn 
(Sitzungsber.  d.  bayer.  Akad.  1874,  2  S.  51  f.) 
bezogen  dieselbe  auf  den  Streit  der  Hera- 
kliden  mit  Eurystheus  (s.  o.  Bd.  I  Sp.  1432,  60), 
Heydcmann  (Ana1.  Thesea  S.  19)  erklärte  sie 
als  Gigantorauchie,  obwohl  die  rnbig  zuschauen- 
den Götter  dies  als  unmöglich  erscheinen  lassen 
(vgl.  ob.  Bd.  1  Sp.  1661,  17  ff.).  Lolling  (Gött. 
Nachr.  1874,  17  f.)  dachte  an   den  Zug  der 

so  Athener  gegen  die  Eleusinier,  und  in  den 
Steinschleuderern  vermuteto  er  wegen  ihrer 
stärkeren  Körj>erbildiing  mit  jenen  verbfindete 
Thraker  (in  J  Midier*  Handb.  3  S.  318,  3). 
Neuerdings  sieht  Br.  Sauer  (Da«  sog.  Theaeion 
u.  s.  plast.  Schmuck  Kap.  2  Ostt'ries)  in  eben 
diesen  mit  Zauberkräften  begabte  Pelasgcr, 
die  das  Pelavgikon  gegen  den  stürmenden 
Erichthonios  verteidigen,  weil  sie  ihm  die  Fels- 
blöcke nicht  zu  schlendern,  sondern  in  der 

so  Luft  vor  sich  herzuschieben  scheinen,  eine 
Erklärung,  die  C.  Robtrt  (Lit.  Centralbl.  1899, 
49  Sp.  17 18  f.  und  23.  Hall  Winckelm.  Progr. 
S.  33)  mit  vollem  Recht  zurückweist.  Kr  bringt 
dabei  eine  früher  von  Milchhöf  er  aufgestellte, 
dann  aber  wieder  aufgegebene  Deutung  auf 
Apollon  im  Kampfe  gegen  die  Phlegyer  von 
neuem  vor,  während  er  boi  Preller  (Griech. 
Mgth.   1*  S.  70,  3)  mit  r.  WilamtnciU  (Aus 
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KydaÜien  8.  135)  der  0.  Jl/tf/fcrschen  Deutung, 
die  immer  noch  als  die  befriedigendste  be- 
trachtet werden  mufs,  zustimmt.  [Steuding] 

Pallantios  (flaXXdvxiog),  1)  Beiname  des 
Zeos  in  Trapezus,  llesych.  Dafs  das  arkadische 
(die  von  M.  Mayir,  Giganten  u.  Titanen  65,  SO 
zitierte  Stelle  aus  dem  Etifm.  M.  riaXXävxiog' 
6  Zibe  lv  'AqxaSta  habe  ich  in  der  Auagabe 
von  Sylburg  nicht  finden  können)  Trapezus 
gemeint  i»t,  ergiebt  sich  ans  der  Tbatsache, 
dafs  PallaB  (s.  d.  nr.  2),  der  Gründer  von 
Pallantion  und  Trapezus,  der  Heros  Epo- 
nymos  des  arkadischen  Trapezus,  Söhne  des 
Lykaon  (s.  d.)  waren.  M.  Mayer  a.  a.  O.  65 
meint,  dafa  der  Kult  des  Zeus  Pallantios,  'der 
Donnergott  (itdXXto'.),  der  im  Gewölk  thront', 
sich  an  den  Kult  des  Titanen  Pallas  (s.  d.  nr.  1) 
angeschlossen  habe.  —  2)  Pullantius  heros  — 
Knandros  (s.  d.  Bd.  1  Sp.  1393,  26.  49;  1394,  8\ 
Ov.  Fa»t.  5,  647.  [Hüfer.l 

PallantlB  //aiiavu;)  d/i.  Tochter  des  Pallas 
(s.  d  )  =  Eoh  (Aurora),  Ov.  Met.  16,  700;  Fast. 
6,  567.  [Höfer.] 

PaUas,  -adls  (IlaXXdg,  -d8og),  1)  poetischer 
Beiname  (nicht  Kultname)  der  Athena  (s.  d.), 
kommt  im  alten  Epos,  d.  i.  bei  Homer  und  Hesiod 
nur  in  Verbindung  mit  'Av^vr\,  -air\  vor  (s.  die 
Stellen  bei  Bruchmann,  Epith.  deor.  p.  11  ff.) 
und  ist  erst  seit  Pindar  zu  einem  selbständi- 
gen Namen  der  Göttin  geworden  (vgl.  Bruch- 
mann a.  a.  0.  und  Benfeler,  Wörterb.  d.  griech. 
Eigennamen  unter  riaXXdg).  Ich  beschranke 
mich  hier  auf  die  Aufzählung  der  schon  im 
Altertum  aufgestellten  Etymologieen  des  Na- 
mens, die  z.  T.  mythologisch  Beachtenswertes 
darbieten. 

1)  Piaton,  Kratytos  p.  406  D.  f.  leitet  77.  ab 
etnb  xr)g  iv  dnXotg  6o%i\anüg  •  •  *o  ytro  nov 
ij  avtbv  i'j  xi  äXlo  utxttootfctv  ?)  dnb  t/)e  yfjg 
i\  iv  rate  2«pci  ndXXttv  xt  xal  ndXXtaftat 
xal  ÖQXtiv  xal  &Qitio&ai  xaXovutv  (s.  auch 
Cornut.  de  nat.  dcor.  p.  110  (Js.\  IlaXXug  8tä 
xi,v  .  .  .  *füT7jra,  dq>'  ov  xal  ixdXXr,xtg  xal 
itccX Xuxal  itQoattyHQtvovxctf  axt  gxnxtxb v  yuo 
x«l  n<x\l('>iiivt>v  tu  viov;  vgl.  hierzu  auch 
unten  Abschnitt  3;  Euttatlt.  z.  II.  p.  84,  35 f. 
und  Very.  Aen.  2,  174:  Terque  ipsa  [Pallas] 
solo,  mirabile  dhtu,  emieuit  parmamque  ferens 
hastamque  trementan  [—  avinaXxo;  vgl.  den 
Tanz  dvandXr]\).  Wie  es  scheint,  denkt  also 
Piaton  in  diesem  Falle  an  die  Pyrrhiche,  den 
kriegerischen  Waffentanz,  den  Pallas  erfunden 
und  selbst  zum  ersten  Male  nach  dem  Siege 
über  die  Giganten  getanzt  haben  sollte,  und 
welcher  deshalb  ihr  zu  Ehren  am  Fest  der 
Panathenaien  aufgeführt  wurde  (Preller- Robert, 
Gr.  Mythol.  1  S.  78,  4.  224,  2). 

2)  Apollon.  Soph.  lex.  Horn.  p.  126,  29  Bekk.: 
etitb  xov  ndXXttv  tb  äöov.  Ebenso  Schal,  z. 
11.  A  200;  z.  Od.  «  262.  Et.  M.  649,  53  ff. 
Phot.  lex.  s.  v.  HaXXdg.  Eustath.  z.  Od.  p.  1742, 
42.  Myth.  Vat.  1.  124.  Tzetz.  z.  Lyk.  365. 
Prob.  Very.  Ecl.  2,  61.  Für  diese  Deutung 
lüfst  sich  namentlich  die  Gestalt  der  Palla- 
dien (s.  Palladion)  anführen,  welche  die  Göttin 
regelmäßig  den  Speer  schwingend  (xb  86qv 
TtdXXovaav)  darstellen;  vgl.  auch  Phot.  lex. 
s.  v.  naktü  ■  86oatu  und  oben  Bd.  1  Sp.  679, 


wo  mit  anderen  neueren  Mythologen  der  ge- 
schwungene Speer  der  Pallas  als  Blitz  gedeutet 
)Bt  (vgl.  naXzbv  »6p      Blitz  b.  Soph.  Ant.  13V. 

3)  Nach  Strabon  p.  816  wurde  im  ägypt. 
Theben  eine  fvtidtaxäxn  xai  yivovg  Xau-itoo- 
xdrov  nao&ivos  dem  Zeus  geweiht  (vgl.  Diwl. 
1,  47,  der  von  itaXXaxid  tg  Jtög  redet).  Strabon 
fügt  hinzu:  ug  xaXovatv  ot  ""EXX^vtg  itaXXd  8 a  c, 
womit  auch  Eustath.  z.  Od.  p.  1742,  42  ff.  über- 

10  einstimmt,  wenn  er  offenbar  mit  Beziehnng 
auf  Strabon  a.  a.  0.  sagt :  »)  xal  8tu  xb  vtä$ov 
xal  ivttSie,  Xtyovot  yuo  ot  naXatoi  zag  lva8t- 
axdxag  xal  tvytvftg  nuo&ivovg  uqöms&ui  xal 
xaXttc&at  nao'  ""EXXrjOt  naXXdSag,  oi  xal  xbr 
vtov  oi  fiöwov  ndXXavxa  xuXovatv,  uXXct  xal 
ndXXaxa.  Vgl.  auch  Aristoph.  Byz.  n.  rjXtxtwv 
h.  Atnmon.  p.  35  Valck.  (u.  Valckenaer  p.  62 
z.  d.  St.),  wo  itüXXal  mit  ßovnaig,  dvxtnate. 
utXXfcprSos    [—   neugriechisch  naXXjjxaQiot, 

so  waÜTjxapTjs]  erklärt  wird,  und  aufs  er  dem  Apoll 
Soph.  lex.  Horn.  126,  29,  wo  statt  des  mir  un- 
verständlichen ij  tbrö  xoi>  ixdXXftv  xaxä  rr;r 
i}Xixtav,  naQdivoe  yap  iaxtv,  odiv  xai  ö  irdX- 
Xa£  vjvöuaczcti  wohl  &nb  xov  jtaXX[d8a]  uv[ai) 
x.  x.  ij.  zu  lesen  ist,  ferner  Eust.  z.  II.  p.  763, 
20  ff,  der  FluXXdf  auch  mit  xdXXafc  (-r;^  ,  naX- 
Xaxi'g  zusammenbringt,  Cornut.  a.  a.  O.  Et.  M. 
649,  68  ff. :  IlaXXuxi'f  i]  xalf  xaxä  JcoQtfis 
[ö  natg  V  ]  xdXXai  Xiytxai.   Orion  Theb.  p.  12«, 

so  12:  ituXXaxig'  i]  vta  xaxu  rjXixiav ,  xal  yuo 
6  natg  xaxä  dotottag  ndXXai,  Xiytxai.  Et.  Gud. 
p.  450.  Hesych.  naXXdxtov  pftpaxtov,  Phot. 
lex.  nuXXaxtg'  xöot].  Hesych.  ji aXXaxäc-  iotö- 
j*t  vog.  Phot.  lex.  naXXaxöv '  xbv  itaXXaxtvoftfvor. 

4)  Apollon.  Soph.  lex.  Horn.  p.  126,  29  sagt: 
fvtot  8h  ort  fldXXavxa  dvttXtv,  Iva  twp  H- 
ydvxmv.  Ebenso  Fest.  p.  220  Müll.:  Pallag  Mi- 
nerva est  dicta,  quod  Pallantem  giaantem  inter- 
fecerit,  ferner  Etym.  M.  649,  53  ff.    Et.  Gud. 

40  p.  450.  Schol.  II  A  200.  Schul.  Od.  a  252.  Phot. 
lex.  s.  v.  IlaXXdg.  Myth.  Vat.  1,  124;  Tzetz.  :. 
Lyk.  355,  nach  dem  Pallas  (s.  d.  nr.  6)  der  Vater 
der  Atbena  war  und  von  ihr  getötet  wurde, 
weil  er  ihr  Gewalt  anthnn  wollte  (vgl.  auch 
Cic.  N.  D.  3,  23.  59.  Arnob.  adv.  g.  4,  14.  16. 
Clem.Al.Protr.  neSy1b.  Ampel.  9,10.  M.Mayer, 
Gig.  u.  Tit.  191.  75;  mehr  unter  Pallas  nr.  5i. 
Über  den  zu  Grunde  liegenden  Mythus  siebe 
Max.  Mayer,  Gig.  u.  l'it.  S.  189  ff.  Dagegen 

6o  heifst  es  bei  Philodem,  de  piet.  p.  €>G.:  f\vtot 
81  xi}v  'A\ßi]v]äv  IIaXXd8a  tlv]ai  tpaatv.  oxi 
ria[XXd\da  xijv  H aXa (i[do]vog  [s.  Pala- 
maonj  iavxi)g  6na8bv  ovaav  «xo[t»]ffa  d(»]f<p- 
Vtiotv  (vgl.  darüber  Max.  Mayer  a.  a.  O.  190, 
72  und  unter  Pallas  nr.  2). 

5)  'Aitb  tot»  ic a luv  xovg  Xaovg:  Apion  b. 
Apollon.  Soph.  a.  a.  0.;  vgl.  He>ych.  s.  v.  riaXXdg' 
'A&i}v&  i)  nai'ovoa  [ndXXovca  Hcinsiu*]  tovg 
avXovg  [iaowj?] 

60  6)  Ilaotc  xb  ttvantitdX&at  ix  tijg  xnpaXfjg 
xov  Atog:  Et.  M.  649,  53  ff.  Euet.  z.  II  p.  84, 
35  ff.    Schol.  II.  A  200.    Et.  Gxul.  p.  450. 

7)  Jtu  xb  ixaXXou(vrtp  xr)v  xagStav  xov 
Jtovvaov  ixooaxofiioai  tm  Ju:  Schol.  II.  A  200. 
Et.  M.  649,  53  ff.  Eust.'  z.  II.  p.  84,  35  ff.  Et. 
Gud.  p.  460.  Tzetz.  z.  Lyk.  356.  Clem.  AI. 
Protr.  p.  12  Sylb.  Über  den  zu  Grunde  liegen- 
den orphiseben  Mythus  vgl  Lobeck,  Ayl.  659fi. 
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8)  Ab  insula  fpeninsuJa  M.  Mayer]  Pal- 
leite,  in  qua  nutrtia  ist:  Myth.Vat.  1, 124.  Vgl. 
dazu  Hesych.  a.  v.  nallr)v([a]$-  i\  'Adyvä  iv 
XaXuCdi  [XalxtdiHQ'!].  M.  Mayer,  Gig.  «.  Tit. 
191,  75  u.  d.  Art.  Pallenis. 

9)  Uuqa  xag  naluuag;  Schol  Ii.  A  262 
(wahrscheinlich  mit  Bezug  auf  die  Kunst- 
fertigkeit und  Geschicklichkeit  der  Athena 
Ergane). 

2)  Tochter  des  Triton  oder  des  Palamaon 
(s.  d.)  und  Jugendgespielin  der  Athena,  von 
dieser  unabsichtlich  getötet:  I'hilodcm.  de  piet. 
p.  6  G.  (s.  oben  unter  nr.  4  a.  E.).  Tzetz.  z. 
Lyk.  366  und  in  einem  eingeschobenen  Stücke 
b.  Apollod.  bibl.  8, 12, 6.  Vgl.  M.  Mayer  a.  a.  0. 
190,  der  mit  Recht  diese  Pallas  mit  Gorgo 
und  Iodama  vergleicht  und  gewissermaßen 
für  eine  Doppelgängerin  der  Athene  erklärt. 

Die  meisten  neueren  Forscher  haben  sich 
für  die  Ableitung  von  nällttv  entschieden,  so 
Fretter- Robert,  Gr.  Myih.  1,  186.  M.  Mayer 
a.  a.  0.  66.  Gerltard.  Gr.  MyVt.  §  245,  1. 
Lauer,  Syst.  d.  gr.  Myth.  3 1 7  (vgl.  über  andere 
Deutungen  ebenda  S.  312).  [Roscher.] 

Pallas, -anti»  (HaXlag,  -avxog),  1)  ein  Titane, 
Sohn  des  Kreios  (s.  d.)  und  der  Eurybia  (s.  d. 
nr.  1),  Bruder  des  Astraios  (s.  d.  nr.  1)  und  des 
Perses,  Hes.  Theog.  376.  Apollod.  1, 2, 2.  Hyg. 
fab.  p.  11,  18  Schmidt;  vgl.  Paus.  7,  26,  12.  An 
der  zweifelhaft  überlieferten  Stelle  Horn.  hymn. 
Merc.  100:  ndllavxog  &vydxrjo  Meya(it]dttSao 
&va%xog  erscheint  Megamedes  (s.  d.  und  die 
dort  verzeichnete  Litteratur)  als  Vater  des 
Pallas,  dieser  selbst  als  Vater  der  Selene.  Bei 
Ocid.  Mciam.  9.  421.  15,  191.  Fast.  4,  873  ist 
Pallas  auch  Vater  der  Eos  (Aurora),  nach 
KaUistratos  und  Satyros  bei  Dion.  Hai.  1,  68 
(vgl.  61.  62)  Vater  der  Chryse,  die  ihrem  Gatten 
Dardsmps  (s.  d.  nr.  1)  als  Geschenk  der  Athene 
xd  xtTlallädia  xol  xu  itoct  x&v  piyulwv  &t&v 
in  die  Ehe  mitbringt,  K.  U.  Midier,  Hyperbor.- 
röm.  Studien  1,  276.  Kleine  Schriften  2,  177. 
bei  Ersch  u.  Gruber  s.  v.  Pallas -Athene  p.  94. 
Welcher,  Gr.  Götterl.  1,  308.  Dümmler  bei 
Pauly  Wissotca  s.  v.  Athena  1976.  Tümpel 
ebend.  s.  v.  ChryBe  nr.  11  p.  2489.  M.  Mayer, 
Giganten  und  Titanen  66,  32.  Nach  Hesiod. 
Theog.  382  ff.  (vgl.  Paus.  8,  18,  1)  vermählte 
sich  Pallas  mit  der  Styx  und  zeugte  mit  ihr 
Eifer  und  Sieg  (Zjjloc,  ivYxjj),  Kraft  und  Ge- 
walt (Ä^droc,  JBfa);  vgl.  die  allerdings  nicht 
unverderbt  überlieferte  Stelle  bei  Uygin.  fab. 
p.  11,  20  Schmidt,  wo  als  Kinder  des  Pallas 
und  der  Styx  genannt  werden:  Vis,  Invidia, 
Potestas,  Victoria.  Übereinstimmend  mit  HesioU 
nennt  auch  Bakchylides  fr.  71  Kenyon  «=■  fr.  48 
Bergk  8*,  685  —  Anth.  Pal.  6,  313  Nike  eine 
Tochter  des  Pullas.  An  Stelle  des  Titanen 
Pallas  ist  bei  Dion.  Hai.  1,  33  der  Lykaonsohn 
Pallas  (s.  d.  nr.  2)  nach  arkadischer  Überliefe- 
rung Vater  der  Nike,  diese  selbst  Jugend- 
gespielin  (ovvtootpog)  der  Atheno,  die  gleich 
nach  ihrer  Geburt  von  Zeus  dem  Pallas  über- 
geben worden  ist  und  bei  diesem  zur  Jungfrau 
heranwächst.  Hieraus  schliefst  M.  Mayer, 
Giganten  u.  Titanen  66,  32  auf  die  Identität 
des  Titanen  Pallas  und  des  gleichnamigen 
Lykaonsohnes:  aus  den  Göttern  seien  Heroen 


geworden,  und  wenn  sich  auch  der  Kultus  des 
Pallas  nicht  mehr  nachweisen  lasse,  so  habe 
sich  doch  der  des  Zeus  als  Pal  lautlos  (s.  d.) 
daran  angeschlossen.  Den  Namen  n alias 
deuten  Mayer  a.  a.  0.  65.  Robert- Preller  47,  2 
im  Gegensatz  zu  Welcher  a.  a.  0.  1,  »60,  nach 
dem  Pallas 'Umschwung'  bedeutet,  als  'Schwin- 
ger, Schleuderet*',  entweder  des  Blitzstrahles 
oder  der  Sonnenstrahlen.  Nach  der  Überliefe- 
rung der  Einwohner  der  achäischen  Stadt 
Pellene  hatte  diese  ihren  Namen  von  dem 
Titanen  Pallas,  während  die  Argiver  behaup- 
teten, sie  sei  nach  Pellen  (s.  d.),  dem  Sohne 
des  Phorbas,  benannt,  Paus.  7,  26, 12.  —  2)  Sohn 
des  Lykaon,  ursprünglich  (oben  nr.  1)  mit  dem 
Titanen  identisch,  Apollod.  8,  8, 1.  Paus.  8,  8, 1, 
Grofsvater  des  Euandros  (s.  d.),  Scrv.  ad  Verg. 
Aen.  8,  51.  64,  Gründer  und  Eponymos  der 
arkadischen  Stadt  Pallantion  (Paus.  a.  a.  0. 
Steph.  Byz.  s.  v.  llalldvxiov),  wo  er  einen 
Tempel  hatte  und  seine  und  des  Euandros 
Bildsäule  stand,  Paus.  8,  44,  6.  Ganz  ver- 
worren, wobl  infolge  einer  Verwechslung  mit 
Pallas  nr.  6,  ist  die  Notiz  b.  Serv.  ad  Verg.  Aen. 
8,  54:  a  quibusdam  tarnen  hic  Pallas,  auclor 
Euandrii  generis,  Aegei  filius  [s.  Pallas  6]  fuisse 
dicitur,  qui  a  fratre  Thcseo  AUienis  regno  t>uJsus 
ad  Arcadiam  venit  et  ibi  regnum  tenuit.  —  8)  Sohn 
des  Euandros  Verg.  Aen.  8, 104 ff.;  er  bestattete 
seinen  Vater  auf  dem  nach  ihm  Pallantium 
(Palatitim)  benannten  Hügel  in  Rom,  Eust.  ad 
Dionys.  Perieg.  347.  Schol.  ebend.  348.  Nach 
Serv.  ad  Verg.  Aen.  8,  61  fand  er  nach  dem 
Tode  des  Euandros  bei  einem  Aufstand  seinen 
Tod.  Vergil  (Aen.  10,  480)  läfst  ihn  als  Bun- 
desgenossen des  Aineias  von  der  Hand  des 
Turnus  fallen.  [S.  Bd.  1  Sp.  2293,  22 ff.  (den 
dort  angeführten  Stellen  sind  Paul.  S.  220 
Palatium  und  Interpol.  Serv.  Aen.  11,  143  hin- 
zuzufügen). R.  Peter.J  —  4)  Sohn  des  Herakles  und 
der  Lavinia  ( Aavva),  der  Tochter  des  Kuandros, 
der  als  Jüngling  starb;  Euandros  errichtete 
ihm  auf  dem  Hügel,  der  nun  Pal(l)a(n)tium 
genannt  wurde,  ein  Grabdenkmal,  Dion.  Hai. 
1,  32.  43.  Serv.  ad  V<rg.  Aen.  8.  61.  [  Vgl. 
Hd.  1  Sp.  2292,  41  ff.  Peter.]  —  5)  Einer  der 
Giganten,  Apollod.  1,  6,  2.  Hyg.  fab.  p.  10 
Schmidt.  Nach  Apollod.  a.  a.  ü.  zog  Athena 
im  Gigantenkampfe  dem  Pallas  die  Haut  ab 
und  bedeckte  ihren  eigenen  Körper  damit,  nach 
Claudian,  Gigantomach.  95  versteinert  sie  ihn 
mit  der  Aigis.  Von  der  Kriegung  des  Ilällag  soll 
sie  ihren  Namen  Ilalldg  (s.  d.  j  erhalten  haben, 
Etym.  M.  Etym.  Gud.  Suidas  s.  v.  Ilalldg. 
Festus  220  Müller,  Myth.  Vat.  1,  124;  vgl. 
Sidon.  Ap.  c.  16,  23.  Nach  Tzetz.  Lyk.  356. 
Clent.  Alex,  cohort.  ad  gentes  p.  100  Migne 
p.  24  Potter,  Cic.  de  nat.  deor.  3,  23,  69. 
Arnob.  adv.  nat.  4,  14  p.  152  Reiff er sclteid  (vgl. 
4,  16  p.  153.  Firm.  Matern.  16,  2)  war  Pallas 
der  Vater  (als  Mutter  wird  an  einigen  Stellen 
Tixavig  i\  SLnhavov  genannt)  der  Athena,  und 
versuchte,  der  eigenen  Tochter  Gewalt  anzu- 
thun,  worauf  diese  ihn  tötete,  ihm  das  Fell 
abzog,  sich  damit  bekleidete  und  seine  Schwin- 
gen an  ihre  Füfse  setzte.  Über  die  Deutung 
des  Mythos  vom  Kampfe  der  Athena  mit  Pallas 
vgl.  O.  Müller,  Hyperb.röm.  Studien  1,  286. 
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Gerhard,  Ges.  akad.  Abh.  I,  240.  M.  Mayer 
a.  a.  <>.  189  tf.  Ursprünglich  ist  er  wohl  mit 
dem  Giganten  identisch  (Prcller- Robert  70,  8. 
Gerhard  a.  a.  0.  1,  247.  t\  Wilamovitz,  Aus 
Kydathen  134.  Toepffcr,  AU.  Geneal.  290.  303; 
vgl.  Sophokles  bei  Strabon  9,  392:  6  ffxlijpog 
ovtog  xai  ylyttvzets  luTotqxav  tftjjxf  nülias), 
aber  frühzeitig  in  attischer  Lokalsage  zu  einem 
mythischen  König  geworden.  —  Ä)  Pallas,  der 
Sohn  des  l'andion  und  Bruder  des  Aigeus,  10 
Lykoa  und  Nisos,  der  mit  seinen  Brüdern  die 
Meti.miden  vertrieb,  Apollod.  3,  16,  6.  Strabon 
9,  392  und  Sophokles  ebend.  Schol.  Kur.  Hipp. 
35.  1200.  Steph.  Byz.  s.v.  diu%o(u.  Suid.  8.  v. 
Ha^cilcov.  Von  seinen  Söhnen  (s.  d.  Artikel 
Pallantiden)  werden  namentlich  aufgeführt 
Butes  (s.  d.  nr.  4)  und  Klytos  (s.  d.  nr.  2;  vgl.  Od. 
Mctam.  7, 600),  die,  wie  ihr  Vater  Pallas,  eben- 
falls als  Giganten  auftreten,  M.  Mayer  a.  a.  0. 
185.  Sie  begeben  sich  zusammen  mit  Kephalos  20 
nach  Aigina,  um  den  Aiakos  um  Hilfe  gegen 
Minos  zu  bitten ;  bei  Diod.  Sic.  4,  CO  schliefst 
Androgeos,  des  Minos  Sohn,  mit  den  Pallan- 
tiden  Freundschaft,  und  daher  läfst  Aigeus 
aus  Besorgnis,  durch  die  Pallantiden  im  Bunde 
mit  Androgeos  der  Herrschaft  beraubt  zu  wor- 
den, diesen  ermorden.  Ein  anderer  Sohn  des 
Pallas  wird  auf  der  Jagd  von  Thcseus  ver- 
sehentlich getötet,  Schol.  Kur.  Hipp.  35.  Nach 
P/u*.  Thes.  1 , 22, 2  28,10.  Ifypothes.  Eur.  Hippol.  w 
Uygin.  (ab.  244  p.  \M  Schmidt  tötet  Theseus 
den  PallaB  und  seine  Söhne;  andere  und  zwar 
die  besten  (t\  Wilumoicitz  a.  a.  0.  135,  68)  be- 
richten nur,  dafs  Theseus  bei  Gargettos  die 
im  Hinterhalt  liegenden  Söhne  des  Pallas  durch 
den  Verrat  des  Leos  (s.  d.  nr.  2)  besiegte  und 
tötete,  worauf  die  unter  Pallas  selbst  über 
Sphettos  heranziehende  Hauptmacht  sich  zer- 
streute, Plut  Thes.  13.  Philochoros  fr.  13  bei 
Schol.  Eur.  Hipp.  35;  von  dem  Schicksal  des  40 
Pallas  wird  an  diesen  Stellen  nichts  erwähnt. 
Der  Kampf  dos  Theseus  mit  Pallas  und  seinen 
Söhnen  iht  höchst  wahrscheinlich  auf  dem  Ost- 
fries des  Theseions  (abgeb.  Müller,  Denkmäler 
1,  109.  Baumeister,  Denkmäler  1871  S.  1785) 
dargestellt,  rechts  davon  die  Errichtong  des 
Toönaiov,  links  der  Gefangene  stellt  nach  de«- 
Vermutung  von  Wilamotc itz  (a.  a.  0.  135,  58)  den 
Pallas  dar,  0.  Müller,  Ht/perbor.-rihn.  Studien 
1,  280  ff.  Preller- Robert  70,  8.  Baumeister  so 
n.  a.  O.  1784 r,  wo  auch  die  abweichenden 
Deutungen  angegeben  sind  (vgl.  Pallantiden). 
[Dargestellt  ist  Pallas  auch  zusammen  mit 
Urneus,  Nisos  und  Lykos  auf  der  s<  hönen  oben 
Bd.  2  Sp.  2187  f.  (Art.  Lykos)  abgebildeten 
strene-rotüpur.  Vaee.    Koscher.]  [Höfer.] 

Fallen?  ( riaXhjvri) ,  1)  Tochter  des  Sit  hon, 
Königs  der  Odomanten  im  thrakischen  Cher- 
«ones,  nach  welcher  die  Halbinsel  Pallene  be- 
nannt sein  sollte.  Ihre  Mutter  war  AchiroP,  «0 
die  Tochter  de»  Neilos,  oder  die  Nymphe 
Mendels  (Mende,  Stadt  aof  Pallene),  ihre 
Schwester  Ilhoiteia,  Tzetz.  Lyk.  1161  (vgl.  683); 
JIr<jesippo8  b.  Stej'h.  B.  v.  IIalXi')Vi]i  Jiustuih. 
IHon.  Per.  827;  Philarg.  Vera.  Ge.  4,  390  (wo 
Pallene  zu  schreiben  statt  Palm).  Wegen  ihrer 
Schönheit  ward  sie  von  zahlreichen  Freiern 
aufgesucht.    Der  Vater  versprach  ihre  Hand 


und  die  Herrschaft  dem,  welcher  ihn  im  Kampfe 
besiegen  wurde,  und  tötete  viele.  Darnach  liefs 
er  den  Drya3  und  Kleitos  mit  einander  um  sie 
kämpfen,  und  Dryas  kam  dabei  um  durch 
eine  List  der  Pallene,  welche  den  Kleitos 
liebte.  (Der  Erzieher  der  Pallene  nämlich  be- 
stach ihr  zu  Liebe  den  Wagenlenker  des  Dryas, 
dafs  er  die  Nägel  vor  den  Wagenrädern  weg- 
lief«, worauf  Dryas  beim  Kampfe  stürzte  und  von 
Kleitos  getötet  wurde..  Parthen.;  vgl.  die  ähn- 
liche Sage  von  Pelops  und  MyrtilOB  [s.  d.]). 
Sitbon  wollte  deswegen  die  Tochter  töten;  aber 
eine  himmlische  Erscheinung  (oder  Aphrodite) 
verhinderte  dies.  Nachdem  Sithon  gestorben, 
erhielten  Kleitos  und  Pallene  die  Herrschaft 


des  Landes,  das  jetzt  Pallene  ge 
Kon.  1 0 ;  Theagenes  u.  Hegrsippos  b.  Parthen.  6.  — 
Nach  Nonn.  IHon.  48,  90—237  fordert  Dionysos 
von  Sithon,  den  er  für  den  Mord  so  vieler 
Freier  strafen  will,  die  Hand  seiner  Tochter. 
Sithon  läfst  ihn  mit  Pallene  um  die  Ehe 
kämpfen;  er  siegt,  tötet  den  Sithon  und  ver- 
mählt sich  mit  Pallene;  vgl.  Philostr.  epist.  47 
ed.  Kayser  2,  248.  —  2)  Eine  der  Töchter  des 
Alkyoneus,  welche  sich  nach  des  Vaters  Tod 
von  dem  kanasträi  sehen  Vorgebirge  in  Pallene 
ins  Meer  stürzten,  aber  von  Aphrodite  in  Vögel 
verwandelt  wurden,  Eustath.  z.  Horn.  p.  776,  37; 
Suid.  x.'Alnvovtötg  i,ti;'mu:  Apostol.  2,  20;  Bckk. 
Anecd.&ll,llh;  Eudoc.p.3h.  —  [8)  Auf  Münzen 
von  Potidaia  will  Millingen,  SyUoge  of  ancient 
unedit.  coins  48  (vgl.  lltad,  Hist.  num.  188)  in 
dem  weiblichen  Haupte  die  Personifikation  der 
Halbinsel  Pallene  erkennen.  Höfer.]  [Stoll.j 

Palleneus  s.  Pallanens. 

Pallenis  (naUr^fs;),  1)  die  Athene  vom  Demos 
Pallene  zwischen  Athen  und  Marathon  (Herod. 
1,  62.  Eurip.  Heraclid.  849,  1031.  Lykophron, 
Alex.  1261.  C.  I.  A.  1,  222,  224,  273. '  '^tata 
iv  TIctH7]pi6it  über  die  Glaste  d.  Hessen  flao- 
&tvov  TlaU.  vgl.  0.  Müller,  kl.  Sehr.  2,  151. 
Der  Kult  des  Heiligtums  (itoöv  Tlalltividos 
'A&.  oder  naXl^viov)  war  zweifellos  sehr  alt 
(v.  Wtlamotcitz,  Arist.  u.  Ath.  1,  87,  6);  auch 
mufa  der  Reichtum  an  Weihgeschenken  be- 
deutend und  die  Kultübnng  eigentümlicher 
Art  gewesen  sein,  wenn  eine  Schilderung  seiner 
Merkwürdigkeiten  den  Inhalt  einer  besonderen 
Schrift  von  Themison  (aus  unbestimmter  Zeit) 
bei  Athen.  6,  284,  235  bilden  konnte.  Als 
Diener  des  Heiligtums  werden  hier  eine 
Priesterin  und  drei  Parasiten  (über  diese  vgl. 
Stengel,  gritch.  Kultusaltert,  in  Iic.  Müllers 
Handb.  6,  3,  46),  zwei  aus  dem  Demos  Gar- 
gettoB  und  einer  aus  Pitthos,  genannt,  ferner 
der  Basileus,  Greise  und  neuvermählte  Frauen. 
Die  Datierung  der  Weihgeschenke  fand  nach 
dem  Namen  der  Athenepriesterin  statt:  s. 
Toepffer,  att.  Genealogie  100.  In  Pallene  war 
auch  der  Mythos  von  den  Pallantiden  heimisch, 
aus  dem  eine  vereinzelte  Episode  bei  .1...'.  Kargst, 
mirab.  Imt.  12  nach  dem  Logographen  Amele- 
sagoras  erhalten  ist  (s.  unter  Erichthonios  1, 
1304;  der  zum  Lykabettoa  gewordene  Fels 
wurde  aus  der  Gegend  von  Pallene  losgerissen). 
Es  ist  deshalb  wahrscheinlich,  dafs  hier  auch 
der  epichorische  Heros  Pallas  gemeinschaft- 
lich mit  Athene  Pallenis  Verehrung  genofs 
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(s.Milchhöfer,  Berliner  Philol.  Wochenschr.  1892, 
2,  34  und  O.  Müller  in  Gerhards  hyperb.  röm. 
Studien  1,  276 ff.).  Was  die  genauere  topo- 
graphische Bestimmung  des  Orts  betrifft,  so 
hat  ihn  Brückner  neuerdings  in  den  Athen. 
Mitt.  14,  200—234  unter  Benützung  von  auf- 
gefundenen Weihinschriften  Pallcneischer  Bör- 
ger an  den  Ostabhang  des  südlicheren  Gebirgs- 
zugs des  Hymettos  in  die  Nähe  von  Koropi 
versetzt,  indem  er  zugleich  die  Vermutung  10 
äufserte,  dafs  die  Athene,  welche  den  Peisi- 
stratos  zurückführte,  die  Pallenis  gewesen  sei. 
S.  dagegen  Löper,  Atli.  Mitt.  17,  422  und  be- 
sonders Milchhüfer  a.  a.  0.  und  S.  2  ff.,  der 
nach  eingehender  Prüfung  der  Überlieferung 
und  von  der  heutigen  OrtBbezeichnung  Ballana 
(zwischen  Jeraka  und  Eantza)  ausgehend  den 
Demos  in  die  Nahe  von  Gargettos  zurückver- 
legt, wo  ihn  schon  Lenke  Demi1  46  und  Roß 
Demen  63  gesucht  hatten.  [ —  2)  Beiname  der  so 
Proteustochter  Eidotbea,  Dionys.  Per.  259. 
Eust.  ad  Dionys.  Per.  327.  Priscian.  Per.  248. 
Höfer.l  [Eisele.] 

Pallor  und  Pavor.  lateinische  Nachbildung 
der  homerischen  Schreckgestalten  und  Ares- 
begleiter detuo$  und  $6ßos  (s.  über  diese 
Preller- Robert,  Griech.  Mythol.  1,  838  f.),  wahr- 
scheinlich von  Ennius  in  der  Schilderung  des 
Kampfes  der  Römer  mit  den  Vejentern  und 
Fidenaten  unter  Tullus  Hostilius  eingeführt,  so 
um  die  Wirkung  des  Abfalles  der  Albaner 
unter  Mettius  Fufetius  zu  veranschaulichen. 
Daraus  ist  in  der  annalistischen  Tradition  (Va- 
lerius AntiasY)  bei  Liv.  1,  27,  7  die  Gelobung 
von  Heiligtümern  dieser  Gottheiten  geworden : 
Tullus  in  re  trepida  duodeeim  vovit  salios  fa- 
naque  Pallori  ac  Pavori.  Die  hier  erwähnten 
Salier  sind  die  Salii  Collini  oder  Agonales;  da 
Livius  1,  20,  4  dem  Numa  nur  die  Einsetzung 
eines  zwölfgliederigen  Salierkolleginms ,  der  <o 
Salii  Palatini,  zugeschrieben  hat,  meint  er  hier 
dieselbe  Verdoppelung  der  Priesterzahl,  die 
Dionysios  v.  Haltkarnaß  3,  32,  4  (vgl.  2,  70, 
1.  Gass.  Dio  frg.  6.  6  Melb.)  ebenfalls  den 
Tullus  Hostilius,  jedoch  im  Kampfe  mit  den 
Sabinern  geloben  läf*t.  Von  den  Heiligtümern 
des  Pallor  und  Pavor  weifs  Dionyi  weder  in 
dem  Berichte  über  diese  Schlacht,  noch  in  dem 
über  den  Kampf  mit  den  Vejentern  und  Fide- 
naten (3,  24,  4)  zu  erzählen.  Dagegen  ist  in  uo 
der  erweiterten  Fassung  der  Sercius-Scholien 
zu  Aen.  8,  285  durch  Mifaverständnis  der  Worte 
des  Livius  (Beziehung  von  Palloii  ac  Parori 
nicht  nur  zu  fana,  sondern  auch  zu  salios) 
grol'se  Verwirrung  angerichtet:  quos  (salios) 
alii  a  Numa  institutos  dicunt,  ut  arma  ancilia 
saltantcs  portarent :  ergo  bene  a  saltu  appellati. 
horum  tut  nur  um  Hostilius  aujeit  (so  richtig 
Dempster,  addidit  Hss.).  nam  duo  sunt  genera 
saliorum,  sicut  in  saliaribus  carminibux  in-  co 
venitur,  Collini  it  QuirinaUs  a  Numa  insti- 
tuti,  ab  Ilostilio  rero  Pavorii  et  Pallorii  in- 
stituti.  Dieser  schon  längBt  richtig  erkannte 
Sach verbalt  (verkannt  eigentlich  nur  von  Bit- 
bino,  Bcilr.  z.  VorgeschUhte  Italiens  S.  241  ff., 
dessen  ganz  haltlose  Kombinationen  sonder- 
barerweise von  Wtißenborn-H.  J.  Müller  zur 
Erklärung  der  Liviusstelle  herangezogen  wer- 


den) ist  neuerdings  völlig  verwirrt  worden 
durch  B.  Maurenbrecher  tCnrminum  siliarium 
reliquiae,  Jahrb.  f.  Philol  Suppl.-Bd.  21,  1894, 
315  ff.),  der  die  Angabe  des  Vergilscholiasten 
auf  Varro  zurückführen  zu  können  glaubt;  aber 
die  von  ihm  im  Wortlaut  angeführte,  mit  dem 
Scholion  wörtlich  übereinstimmende  Farrostelle, 
angeblich  de  ling.  lat.  6,  14,  existiert  nur  in 
der  Phantasie  des  Verfassers,  dem  offenbar  in 
seinen  Excerpten  eine  Abschrift  des  Vergil- 
scholions  sich  unter  die  falsche  Bezeichnung 
„Farro  de  l.  I.  6,  14"  verirrt  hat.  Aufser  Li- 
vius weifs  kein  antiker  Autor  von  Tempel  und 
Kult  des  Pavor  und  Pallor  zu  berichten,  denn 
all  die  zahlreichen  Zeugnisse,  die  ihrer  ge- 
denken, beruhen  aueschliefslich  auf  der  Livius- 
stelle  (auch  die  Erwähnung  bei  Marl.  Cap.  1, 
56  in  der  elften  Kegion  des  Templum).  Schon 
Seneca  (frg.  33  Haase  aus  August,  civ.  dei  6, 
10)  hat  in  der  Schrift  de  superstitione  Pavor 
und  Pallor  unter  den  Mifsbildungen  des  an- 
tiken Götterglaubens  aufgeführt,  und  in  der 
christlichen  Polemik  gegen  den  Polytheismus 
erscheinen  die  beiden  Gestalten  regelmässig 
neben  Cloacina,  Febris  u.  a.  unter  den  Bei- 
spielen besonders  verwerflicher  und  absurder 
Vergöttlichungen  (z.  B.  Minuc.  Fei.  25,  8  = 
Cypr.  quod  idola  dei  «.  «.  4.  Tertuil.  adv.  Marc. 
1,  18.  Arnob.  1,  28.  Lact.  1,  20,  11.  August. 
C.  d.  4,  23.  6,  10;  epist.  17,  2;  de  consensu 
evang.  1,  18;  in  psalm.  104,  11  [—  Mignc, 
Patrol.  lat.  33,  84.  34,  1053.  37,  1396].  Acta 
SS.  Jul.  6,  144). 

Bei  den  späteren  römischen  Dichtern  er- 
scheint Pavor  nach  homerischem  Vorbilde  als 
Diener  und  Gespanuführer  des  Mars  (Stat. 
TM.  3,  424  f.:  Comunt  Furor  Iraque  cristas, 
frena  minislrat  equis  Pavor  armiger;  vgl.  7, 
108  ff.  Val.  Flacc.  2,  204  f.:  adeehrai  Pavor  et 
Gelicis  Discordia  deinem  e  stabulis  atraeque 
genis  pallentibus  Irac.  Claudian.  in  Rufin. 
1,  342  f.:  Fer  galcam,  Bcllona,  müii  nemsque 
rotarum  tende,  Pavor;  freuet  trepidos  Formido 
iugahs  (vgl.  Hygin.  fab.  p.  12,  9  Schm.:  ex 
Vencre  et  Martc  Harmonia  et  Formido  «= 
Jetuog);  de  comul.  Slilich.  2,  371  ff.:  Frena 
regit  currumque  patris  Bellona  .  .  .  praecedit 
lict'trque  Metus  cum  fratre  Pavore  u.  s.  w.), 
vereinzelt  auch  nach  dem  Vorbilde  des  Anti- 
machos  (Schol.  A  Horn.  II.  4.  439)  Terrorque 
Pavorque  als  Rosse  des  Mars  {Val.  Flacc.  3,  89). 
livid  führt  im  Gefolge  der  Tisiphone  Luctus, 
Pavor,  Terror  und  Insania  auf  (met.  4,  484 ;  vgl. 
487  pullorque  fores  infecit  acernas),  während 
er  Pallor  zum  Genossen  von  Tremor  und  Farnes 
macht  (mit.  8,  790;  vgl.  Prudent.  psychom.  464 
Cura,  Farnes,  Metus,  An.rietas,  Periuria,  Pallor 
u.  s.w.),  also  zu  einer  Versinnlichnng  des  Ver- 
falls der  Körperkräfte;  ähnlich  Sil.  Ital.  13, 
681  f.:  Luitus  edax  Maciesque  mah's  comes  ad 
dita  morbis  et  Macror  pastus  fhtu  et  sine  suu- 
(juinc  Pallor  u.  s.  w.  (vgl.  Sen.  Ihre.  f.  603  f. 
Metus  Pavorque  furvus  et  frendens  Dolor  aterque 
Luctus  sequitur  et  Morbus  tremens)  und  Claudia n. 
desex!o  conbul.  Uonor.  32t  ff.:  comitatur  euntem 
Pallor  et  atra  Farnes  et  saucia  lividus  ora 
Luctus  et  inferno  itridentes  agminc  Morbi. 
Ganz  vereinzelt  steht  der  gratus  amantum  Pallor 
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(neben  Liccntia,  Irae,  Excubiae,  J.acrimae, 
Audacia,  Metus,  Voluptas,  Reriuria)  im  Ge- 
folge der  Venus  bei  Claudian.  de  nupt.  Houor. 
80  f.  Bei  Apul.  metam.  10,  31  treten  als  Be- 
gleiter der  Minerva  Terror  und  Metus  an  diu 
Stelle  von  l'avor  und  Fallor  (vgl.  dazu  Dilthey, 
Archäol  Zeit.  33,  1876  S.  69,  28). 

Bildnisse  von  Pavor  und  Pallor  glaubte 
man  lange  Zeit  in  den  Köpfen  auf  dem  Avers 
der  Denare  des  L.  Hostilius  Saserna,  geprägt 
zwischen  49  und  45  v.  Chr.  (Ecklicl,  Jhctr. 
num.  6,  226.  Babelon,  Monn.  rcpubl  1 ,  562  f.) 
zu  besitzen,  aber  diese  Deutung  widerlegt  sich 
schon  durch  die  Thatsache,  dufa  der  eine  Kopf 
weiblich  ist;  mit  Recht  erkennt  man  jetzt  in 
diesen  Köpfen  einen  Gallier  und  eine  Gallierin 
mit  Beziehung  auf  das  Opfer  (hostia ;  vgl.  Hosti- 
lius) von  Gallus  et  Galla  (W.  Froehner,  Phi- 
lolog.  Suppl.  Bd.  6,  1884,  84.  R.  Mowat,  Re- 
vue numismat.  3>ne  6e*r.  9,  1891,  279  ff.  A.  Blan- 
che, Eludes  de  numismatique  1,  Paris  1892,  15). 

[Wissowa.1 

Palmithe  (palmi&e)  lautet  die  etruskische 
Form  für  das  griechische  Palamedes.  Der 
Name  ist  zunächst  dreimal  auf  Spiegeln  be- 
legt, deren  erster  in  Toscanella  gefunden  ist, 
während  der  Fuudort  der  anderen  beiden  nicht 
berichtet  wird.  Aufserdem  aber  giebt  es  noch 
zwei  weitere  Belege,  und  zwar  auf  Gemmen, 
deren  eine  von  Carneol  und  in  Volci  gefunden 
worden  ist.  Der  Spiegel  von  Toscanella  ist 
veröffentlicht  von  Garrucci,  Bull.  delV  Inst. 
1865,  14;  Gerhard,  Elrusk.  Spiegel  4,  30  sq. 
Taf.  CCCLXXXII;  Fabretti,  C.  1. 1.  nr.  2097 ter; 
den  zweiten  Spiegel,  der  ehedem  im  Mnseo 
Borgia  zu  Velletri  war  und  jetzt  wohl,  wie  die 
übrigen  Gegenstände  dieses  Museums,  im  Na- 
tionalmuseum zu  Neapel  sein  wird,  haben 
herausgegeben  Inghirami,  Göll.  Omer.  2,  52  sq. 
mit  Kommentar  von  Lanzi  und  Abbildung  auf 
Taf.  CXLI;  Gerhard,  Etr.  Spiegel  3,  190  sq., 
Taf.  CXCVI  (vgl.  Taf.  XXII  nr.  8).  Der  dritte 
Spiegel,  vermutlich  in  der  Gegend  von  Chiusi 
gefunden,  gehört  zu  der  Sammlnng  Terrosi  in 
Cetona.  Er  ist  herausgegeben  von  Gerhard, 
Etr.  Spiegel  3,  336  Taf.  CCLXXV  A  nr.  2  und 
von  Fabreüi,  C.  I.  I.  nr.  1014  quater.  Die 
Gemme  von  Volci  ist  herausgegeben  von  J. 
Codes,  Centuria  3,  nr.  32;  A.  de  Montigny  in 
der  Rev.  archeol.  4,  284,  pl.  LXV1II  nr.  1;  De 
Witte,  Catal.  Durand  44«  nr.  2198;  Fabretti 
nr.  2215.  Die  andere  Gemme  hat  gleichfalls 
A.  de  Montigny  in  der  Revue  archeol.  1.  c.  pl. 
LXV1I1  nr.  3  veröffentlicht. 

Der  Spiegel  von  Toscanella  enthält  vier 
Figuren,  und  zwar,  von  rechts  nach  links  ge- 
ordnet: ziumi&e  (Diomedes),  menle  (Menelaos), 
evas  (Aiax)  und  palmi&e  (Palamedes).  Welche 
Scene  er  grade  im  einzelnen  darstellt,  dafür 
fehlt  es  an  jedem  Anhalt.  Der  zweite  Spiegel, 
dessen  Fundort  nicht  überliefert  ist,  slammt 
aus  Orvieto.  Er  trägt  auf  seiner  Spiegelfläche 
das  Wort  su&ina,  und  alle  Gegenstände,  die 
dieses  Wort  tragen  (es  bedeutet  „Grabgerät", 
von  su#i  „Grab"  abgeleitet),  sind  ohne  Aus- 
nahme orvietanischer  Herkunft.  Ks  ist  nur 
noch  ein  kleiues  Bruchstück  des  Spiegels  er- 
halten, aber  der  obere  Rand  desselben  trägt 


noch  die  Namen  der  sämtlichen  sechs  Figuren, 
die  der  Spiegel  einst  enthalten  hat.  Aus  ihnen, 
sowie  den  Helten  der  Figuren,  ergiebt  sieb, 
dafs  die  Darstellung  die  der  Helena  unter 
ihren  Freiern  gewesen  ist.  Die  Figuren  sind 
die  folgenden:  im  Hintergründe  eine  Göttin 
auf  einem  Viergespann  mit  der  Überschrift 
euturpe,  also  die  Muse  Euterpe;  rechts  von 
ihr  ist  eine  Gruppe,  die  aus  ziumi&e  (Dic- 
10  medes),  der  geschmückten  [ellinai  (Helena) 
und  palmtöe  oder  talmi#e  (Palamedes)  be- 
steht; die  linke  Gruppe  ist  verloren,  auch 
die  übergeschriebenen  Namen  sind  verstümmelt, 
jedoch  mit  Sicherheit  als  aememrun  und  mnele 
(Agamemnon  und  Menelaos)  herzustellen  (so 
auch  Deecke,  Lex.  s.  v.  eutnrpa).  Der  Name 
palmi&e  sieht  aus  wie  talmi&e.  Der  Spiegel 
Terrosi  zeigt  vier  Figuren:  links  den  sitzenden 
nackten  Palamedes,  dessen  Beischrift  auch  hier 
so  eher  talmtöe  ata  palmi&e  zu  lesen  i*t;  vor 
ihm  eine  nackte  geschmückte  Frau,  jais  mit 
Namen;  rechts  von  ihr  zwei  andere  Personen, 
eine  weibliche,  mit  pbi-ygischer  Mütze  bekleidet 
und  purjj  benannt,  und  eine  männliche  mit 
der  Beischrift  ite.  Für  die  Deutung  auch  dieser 
Scene  fehlt  es  an  jeglichem  Anhalt.  Der  Ska- 
rabäus  von  Volci  „zeigt  Palamedes  und  Phi- 
loctetea  am  Altar  der  Chryse  unmittelbar  vor 
der  Verwundung  des  Philoctetes  durch  die 
80  Schlange"  (Bugge).  Auch  hier  ist  die  Lesung 
zweifelhaft,  und  zwar  in  doppelter  Hinsicht, 
in  Bezug  auf  die  ersten  und  die  drei  letzten 

Buchstaben.  Die  Legende  lautet  j1WflT,and 

IÖ3 

dies  würde  talmedi  zu  lesen  sein.  Aber  ei 
ist  sehr  wahrscheinlich,  dafs  Deecke  (Btzzen- 
berger,  Beitr.  2,  169  nr.  78)  recht  habe,  wenn 
er  vermutet,  dafs  mit  umgekehrtem  e  auch 
hier  palmi&e  zu  lesen  sei,  doch  sieht  der  erste 
40  Buchstabe  auch  hier  in  der  That  wie  ein  t 
aus,  und  so  wird  vielleicht  talmüre  die  rich- 
tige Lesung  sein.  Die  zweite  Gemme  de  Mon- 
tignys  endlich  „zeigt  einen  mit  Speer  ver- 
sehenen Mann,  der  sich  über  einen  mit  Würfeln 
oder  Steinchen  besetzten  Untersat«  bückt" 
(Bugge).  Er  hat  die  Beischrift  talmite.  Dar- 
nach scheint  sich  die  dem  griechischen  ent- 
sprechende Form  palmide  nur  einmal  zu  finden, 
hingegen  dreimal  talmiöe  und  einmal  talmite. 
oo  An  ein  viermaliges  Verlesen  ist  schwer  zu 
glauben,  und  so  wird  man  das  t  anerkennen 
müssen.  Dafs  wirklich  Palamedes  gemeint  ist, 
zeigt  der  Skarabäus  von  Volci  mit  Sicherheit 
lnbezng  auf  die  Erklärung  dieses  t  spricht 
Bugge  (in  Deecke»  Etr.  Fr.  u.  Stud.  4,  26)  ver- 
schiedene Vermutungen  aus.    [C.  Pauli.] 

Palmug,  ein  Krieger  auf  Seiten  des  Aenea« 
in  Latium,  in  der  Schlacht  von  Mezentius  er- 
legt, Verg.  Aen.  10,  697.  [Stoll.] 
60    Palm j »  (nüluve),  Bundesgenosse  der  Troer 
auB  Askania,  Horn.  11.  13,  792.  [Höfer.J 

Paios  (lldloe).  Nachkomme  des  Skythen, 
Bruder  des  Napes  (s.  d.),  König  und  Hero» 
Eponymos  der  skythischen  IläXoi,  Diod.  2,  43 
und  Wesseling  z.  d.  St.  [Höfer.] 

Palthanor  (Hal&dvoto),  Führer  des  dem 
Deriades  verbündeten  indischen  Volke«  der 
Zabier,  welcher  aus  Abneigung  gegen 
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dem  Dionysos  nach  Theben  folgte  und  dort 
wohnen  blieb,, Nonn.  Dion.  26,  66 ff.  [Stoll.] 

PambasUeia  (riapßaaHtiu\  Beiname  1)  der 
Rhea,  Orph.  üymn.  14,  7.  —  2)  der  Persephone, 
Kaibel,  Epigr.  218,  16.  -■■  8)  der  Artemis, 
Orph.  a.  a.  0.  36,  11.  —  4)  der  Hera,  Apoll 
Rhod.  4,  382;  Orph.  a.  a.  0.  16,  2:  Anth.  append. 
epigr.  ed.  Cougny  4,  65,  1.  —  5)  der  Physis, 
Orph.  a.  a.  0.  10,  16.  —  6;  der  Hygieia, 
Orph.  a.  a.  Ü.  68, 1 ;  vgl.  die  Parodien  bei  Arüt.  10 
nub.  367.  1161.  [Höfer.] 

Pambagileus  {Ilaußaotltvs),  Beiname  des 
Zeus,  Orph.  hymn.  73,  3;  vgl.  itap,p,edi<ov  bei 
Nonn.  Dionys.  1,  368.  2,  632.  7,  9.  18,  23. 
40.  97.  47,  440.  [Höfer.] 

Pnuibotls  {Ilauß&xte),  1)  Beiname  der  Ge, 
Soph.  Fhü.  391 ,  nach  dem  Schol.  =  ndttas 
tQtyovoa-  itctQU  z6'Op.T}Qix6v  £t(da>Qos  &oovoa. 
[—  2)  der  Tyche  und  Elpis;  vgl.  Hesych.  itap- 
(Sebxte  tv^Tj  [I'vjtj?]  iini't  ['Elar/g?]  navtoxoo-  so 
qpof.    Roscher.]  [llöfer.] 

Pamigos  (Ilduiooe),  Gott  des  gleichnamigen 
Flusses  in  Messenien,  dem  nach  Bestimmung 
des  Königs  Sybotas  der  jeweilige  König  all- 
alljährlich  ein  Opfer  darzubringen  hatte,  Paus. 
4,  3,  10.  [Höfer.] 

Pammuchog  (riau-pciios),  „die  alle  Be- 
kämpfende, Bezwingende",  Beiname  der  Athene, 
Arist.  Lyn.  1322.  [Höfer.] 

Pammerope  (nap.pt  q6titi\  eine  der  Töchter  so 
des  Keleoa  (s.  d.),  Pamphos  und  Homer  (?)  bei 
Patw.  1,  38,  3.  Das  Nähere  unter  Keleoa 
Sp.  1207, 22  ff.  Inbetreff  der  Töchter  des  Keleos 
ist  nachzutragen,  dafs  sie  nach  Giern.  Alex, 
coh.  ad  geirf.  p.  39  l'oltcr  132  Migne  in 
Eleuais  begraben  waren.  [Höfer.] 

PammeBtor  (/7ofi^fjaT(oo),  Beiname  des  Ares, 
Euripides  (?  vgl.  Bergk,  Poet.  lyr.  3\  744)  bei 
Diod.  Exe.  Vat.  3, 134  =  Nauck,  Fr  gm.  Trag.1 
frgm.  anonym.  129,  9.   Vgl.  Hesych.  s.  t.  nap-  « 
pi]exoQU.  [Höfer.] 

Pammetelra  (flapprjtttoa),  'die  Allmutter', 
vgl.  i'ammetor,  Beiname  1)  der  Ge,  Horn. 
Hymn.  80,  1,  vgl.  Orph.  fr.  123,  29  Abel,  — 
2)  der  Demeter,  Oryh.  hymn.  40,  1,  vgl.  d.  Art. 
Kora  u.  Demeter  Sp.  1327,  13 ff.  —  3)  der  Nyx, 
Anth.  Pal.  6,  165,  1.  —  4)  der  Rhea,  Orph. 
Arg.  547.  —  5)  der  Physis,  Orph.  hymn.  10, 1.  — 
0)  der  Selene,  Prtcat.  ad  J.unam  33  ed.  Abel. 
Vgl.  Pammetor.    [Höfer.]  :o 

Panunetor  (UapprjzwQ),  Beiname  1)  der  Ge, 
Aetdi.  Prom.  90;  Anth.  Pal.  4,  461,  1;  Nonn. 
Dionys.  48,  7;  Conttant.  Man.  Arist.  et  Call. 
2,  94  ed.  Hercher.  —  2)  der  Rhea,  Nonn.  a.  a.  0. 
13,35;  Kaibel,  Epigr.  823,  4.  —  8)  der  Aphro- 
dite, Hymn.  mag.  in  Vcn.  16;  Wessely,  Denkschr. 
d.  Kais.  Akad.  d.  Wiss.  Phil.  hist.  Kl.  36  (1888), 
2,  83.    Vgl.  Pammeteira.  [Höfer.] 

Pammon  (lldupcov),  Sohn  des  Phamos  und 
der  Hekabe,  Horn.  II.  24,  250.  Apollod.  3,  12,  5.  co 
Hygin.  fab.  90  p.  86  Schmidt.  Quint,  ümyrn. 
6,  317.  662.  668.  Er  wird  von  Neoptolenioa 
getötet,  Ouint.  Smyrn.  13,  214.  Tzetz.  Homer. 
446.    Vgl.  auch  d.  Art.  Palaimon  nr.  4. 

[Höfer.] 

Pampamon  s.  Pampanon. 
Pampanon?  ( TIdpnuvov  ?),  Beiname  der  Deme- 
ter in  Herakleia,  Hesych.  Wenn  das  lukanischo 
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Herakleia  geme  int  sein  sollte,  möchte  Immisch, 
De  glossis  Lex.  Hesych,  Italicis  327  den  Namen 
mit  pampinus  (Curtius,  Etym.b  511)  in  Zu- 
sammenhang bringen.  Kuhnken,  Timati  Lex. 
voc.  Piaton.  cd.  2  (1789)  p.  209  vermutet 
üapitdpwv  (von  itiittcptti)  •=  'otnnia  pousidens, 
dives\  und  vergleicht  damit  den  Beinamen  der 
Koro  Polyboia  (s.  d.).  X.  Bloch  8.  v.  Kora  Bd.  2 
Sp.  1327, 41  schreibt  llapnavi».  Nach  Baunack, 
Studien  auf  dem  Gebiete  des  Griechischen  etc. 
1,  74  bedeutet  ndunavog  „die  über  dem  in 
Ackerland  bestehenden  Besitz  waltende  Göttin", 
entspricht  also  in  seiner  Bedeutung  dem  eli- 
schen  Beinamen  der  Demeter  Xapvvrj  (s.  d. 
u.  vgl.  napdv  tbv  &yo6v  Hesych.:  Baunack 
a.  a.  0.  42.  66).  Könnte  der  Name  mit  ittnal- 
vsiv  'reifen  lassen'  zusammenhängen  ~  IJap- 
ntnavA  oder  steckt  in  der  zweiten  Hälfte 
itav6g  'Brot',  na  via  'Fülle',  welche  beiden 
Worte  nach  Athen.  3  p.  111c  messapisch  waren? 
Vgl.  Nissen,  Hai.  Landeskunde  1,  543,  6.  Nach 
dem  Inlerpolator  Serr.  ad  Vcrg.  Georg.  1,  17 
nannten  die  Sabiner  Cererem  Panem.  Gegen 
Mommsen,  Unterital.  Dial.  136,  20,  der  E'anem 
in  Pandam  ändern  will,  s.  Soph.  Bugge,  Altital. 
Studien  46  ff.,  der  meint,  dafs  in  der  Quelle  des 
Interpolators  gesagt  war,  die  Sabiner  hätten 
Brot  (panis)  ceres  genannt,  und  der  den  Namen 
Ceres  selbst  mit  oskischem  caria  =  panis  in 
Verbindung  bringt.  [Höfer.] 

Pampbaes  (Uapatdrie),  wohl  mythischer  Ur- 
ahn des  argivischen  Nemeensiegers  Theaioa, 
dem  die  10.  nemeische  Ode  Pindars  gewidmet 
ist.  P.  sollte  einst  die  Dioskuren  (a.  d.)  bei 
sich  bewirthet  haben,  so  dafs  die  Vermutung 
nahe  liegt,  dafs  diese  mythische  Begebenheit 
das  atxiov  für  eine  im  Geschlechte  des  Theaioa 
übliche  Theoxenienfeier  war.  Vgl.  Bceckhs 
Kommentar  zu  Ntm.  10,  49  ff.  p.  470. 

[Roscher] 

PamphagOB  (/lauqpcyos),  der  alles  verzeh- 
rende. 1)  Beiname  des  Hades  in  der  Gräcität 
des  Mittelalters.  Ps.Greg.Naz.  Christ. pat.  1922, 
Leontis  Mag.  Anacr.  1,  8,  Bergk,  Arsen.  Arch. 
Anacr.  16  (Mairanga  aneed.  2,  670  nava>äyoe\ 
Constant.  Manass.  chrov.  6023  (wavtotpdyos). 
Uralt  dagegen  ist  die  derb  realistische  Vor- 
stellung von  dem  die  Verstorbenen  schmausen- 
den Unterweltsgott;  ihr  volkstümlicher  Cha- 
rakter ist  von  Albr .  DieUrich,  Nekyia  46 ff.  nach- 
gewiesen, wo  auch  die  Aualogieen  mit  den 
Anschauungen  anderer  Völker  aufgefflhrtsind. — 
2)  Beiuame  des  Herakles  ßot (pdyog,  Athen.  10, 1. 
Hymn. orph.  12,6;  —  8)  des  als  Prinzip  desFeners 
gedachten  Hephaistos,  Hymn.orph.66tb; —  4)  in 
bildlichem  Sinn  Epitheton  des  alles  kritisie- 
renden Momos,  Anth.  Plan.  266,  1  (=■  Anth. 
Pal.  8,  207  Jac);  —  5)  Name  eines  der  Hunde 
Aktaions,  Ovid.  Met.  3,  210.  [Eisele.J 

Pamphilos  (ndptpiXog),  .Sohn  des  Aigyptos, 
vermählt  mit  der  Danaide  Demophile,  Hyg. 
F.  170.  [Stoll] 

n«fi<p[oi\Toq  tivaaouf  wahrscheinlich  Se- 
lene in  der  un  trischen  IuEchrift  aus  Niko- 
medeia  in  Bithynien  b.  Kaibel,  Epigr.  gr.  1086. 
Vgl.  Koscher,  Stlene  u.  Verw.  S.  11  und  oben 
Bd.  2  Sp.  8126.  [Roscher.] 

Pamphos  (ndptpmg),  1)  ein  alter  mythisebor 
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Sänger,  der  nach  l'ausanias  den  Athenern 
die  ältesten  Hymnen  gedichtet  hatte.  Es  werden 
von  l'ausanias  Hymnen  an  Demeter,  Artemig, 
Poseidon,  Eros,  die  Chariten  und  ein  Linoslied 
erwähnt,  Paus.  1,  88,  8.  1,  39,  1.  7,  21,  8. 

8,  35,  7.  8,  37,  6.  9,  27,  2.  9,  29,  3.  9,  31,  6. 

9,  36,  1.  —  Philoitr.  lleroic.  2,  19  führt  Verse 
aus  einem  Hymnus  auf  Zeus  an;  Lobeck,  Agl. 
745  f.  Prelhr,  Demeter  u.  Pers.  S.  60,  883 ff.; 
Gr.  Mylh.  2,  493.  [Vgl.  auch  Hesych.  8.  v. 
Flafttpidte'  yi'vcuy.tg  A&rjvjjO  tv  uno  Iläutpov 
|  llüucpot:]  xb  ytvog  t%ovaai  und  Toepffcr,  Att. 
Gcneal.  2o9.  314.  Roscher.]  —  2)  Ein  Pamphos 
wird  genannt  als  der  Erfinder  der  Leuchter 
Plut.  comm.  in  Hesiod.  fr.  11,  24.  ScJiol.  Hesiod. 
0/>p.  421.  [Stull. 

Pamphjlaia  (UaucpvXala),  Beiname  der  Arte- 
mis uIh  dtr  Schutzgüttin  der  dorischen  Pbyle 
Pamphyloi  t.ut  einer  Weibinschrift  aus  dem 
Asklepieion  zu  Epidauros:  'AQziut[d]oe  FJau- 
<pv  u\  »'_)«$  Evxpattjc  Etixpartog  itvQotpog^aas, 
Cavvadias,  'Ao%.  'Ecpjjfi.  1883,  28,  6.  Fouilles 
d'  Epidaure  86.  Baunack,  Studien  auf  d.  Gebiete 
d.  Griech.  etc.  83,6.  Aus  Epidauros 'S,  b.  Collitz- 
Prellwitz,  Dialekt- InscJir.  3,  3334.  Vgl.  Wide, 
De  sacris  Troezeniorum  30.  [Höfer.] 

Pamphyle,  Pnnipliylia(/7au<pvZn,  üau<pvXia\ 
eine  mit  dem  Mythos  der  Manto  (8.  d.)  und 
des  Mopsos  (p.  d.  nr.  2)  eng  verknüpfte  my- 
thische Persönlichkeit,  nach  der  Pamphylien, 
das  früher  Moxpoititt  hiefs,  benannt  sein  soll, 
Eust.  ad  Dion.  Per.  854.  Sie  gilt  entweder 
als  Gemahlin  des  Mopsos  und  ist  Tochter  des 
Kabderos,  des  Königs  von  Kilikien,  Schol.  Dion. 
Per.  850,  oder  sie  ist  Tochter  des  Mopsos. 
Theo/iompos  fr.  111  ans  Phot.  bibl.  cod.  176 
p.  202  f.,  oder  schliefslich  seine  Schwester, 
insofern  sie  eine  Tochter  des  Rhakios  und  der 
Manto  genannt  wird,  Steph.  Byz.  8.  v.  llau- 
tpvXta;  vgl.  Pamphylos  nr.  1.    |  Höfer.] 

PsuiiphvIoH  (lläutpvXot),  1)  Heros  Eponymoa 
der  Landschaft  Pamphylien,  Eust.  ad  Dion. 
Per.  854.  Seine  Tochter  war  Megarsos,  De- 
mclrios  bei  Tzetz.  Lyk.  444  =  Fr  gm.  bist.  Graec. 
4,  382,  die  Eponyme  der  Stadt  Megarsa  (Ma- 
garsa).  in  deren  Nähe  sich  das  Grab  des  Mopsos 
(vgl.  Pamphyle)  befand,  Strabo  14,  67C.  — 
2)  Sohn  des  Aigimios  (s.  d.),  Enkel  (nach  Scbol. 
Pind.  Pyth.  1,  121  Bruder)  des  Doros,  Bruder 
des  Dymas,  Heros  Eponvmos  der  dorischen 
Phyle  der  nduyvlot,  Pind.  Pyth.  1,  62  (121); 
Ephoros  b.  Steph.  Byz.  s.  v.  Jvuävef,  O.  Mülltr, 
Dorür  1,  29;  58f.  Er  heiratete  die  Orsobia, 
die  Tochter  des  Deiphontes  (s.  d.).  Paus.  2,  28,  3, 
und  fiel  zusammen  mit  seinem  Bruder  Dymas 
als  Bundesgenosse  der  Herakleiden  im  Kampfe 
getren  Tisamenos,  Apollod.  2,  8,  3.  [Höfer.J 

Pampotnla  (Ilaunötvia),  Beiname  der  Rhea, 
Anth.  Palat.  6,  281,  3.    [  Höfer.] 

Painyles  =  Paamyles  (s.  d.). 

Pan  (/Idf;  hinsichtlich  der  Etymologie  und 
der  sonstigen  Benennungen  des  Gottes  s.  u. 
Sp.  140if.). 

A.  Kultstätten  und  Lokalsagen  (vgl.  H ' .  Geb- 
hard, Beitrag  z.  Gesch.  d.  Pankuhus.  Progr. 
desMartino-Catharineuma  z.  Braunschweigl872, 
ganz  unzureichend). 


I.  Peloponnes. 

Dafs  die  Peloponnes  im  allgemeinen  für  die 
eigentliche  Heimat  des  Pankultes  galt,  folgt 
schon  aus  der  altertümlichen  Bezeichnung  der- 
selben als  Pansland  =■  Flavia*),  welche  uns 
von  Hesychios  (s.  v.  Flavia'  t}  Flilonov^v^oog: 
vgl.  auch  Hesych.  e.  v.  Flavias  ßijaaas'  <b{ 
dito  zov  Flavög.    AloivXos  KaXXiaroi)  bezeugt 

10  wird  (s.  auch  Soph.  Ant.  106,  wo  statt  Aoyö&iv 
wohl  tlavio&tv  zu  schreiben  ist).  Auch  Kratint* 
(frg.  2,  182  Affin.;  vgl.  Aristoph.  Lysistr.  997, 
wo  Pan  als  i&vcpaXXfKÖs  und  speziell  pelo- 
ponnesiseber  Gott  hingestellt  wird)  scheint  die 
Pelop.  als  Heimat  des  Pan  zu  betrachten,  wenn 
er  ihn  Fläv,  FltXaaymov  'Aqyos  iußaxevav**) 
anredet,  denn  unter  FlrXacy.  "Aqyo$  ist  nicht 
blos  die  bekannte  Landschaft  Thessaliens, 
sondern  mehrfach  auch  entweder  die  Pelo- 

so  ponnes,  die  auch  lltXaayia  oder  Fltlaayis 
{Ephor.  bei  Strab.  5,  221;  Plin.  n.  h.  4,  9; 


H 


•i'> 


1)  1'ankopf  »ii«  Tralle» 
(nach  FrChner,  Terrts  cuila  d'Atir  Hin.  Tat  3) 


Schol  Ap.  Mh.  1,  1024;  Steph.  Byz.  ».  *• 
IJfXoitövvrjaog)  oder  schlechtweg  "Aoyoe  hief« 
(Aristarch  zu  II.  J  171;  vgl.  Apoll.  Soph.  lex. 
60  41,  16  Bekk. \  Hesych.  s.  v.  "yfpyos;  Str.  370 f.; 
Schol.  U.  A  22;  Apollod.  Bibl.  2,  1,1;  Steph. 
Byz.  s.  v.  FltXonövvnaos;  Eust.  zu  Dion.  Per. 
419;  II.  6,  162;  15,  372;  Od.  1,  344;  3,  263). 
oder  das  peloponnesische  Argos  zu  verstehen 
(vgl.  Eur.  Or.  1601;  Phoen.  256;  Schol. 
Eur.  Or.  932),  so  benannt  entweder  von  den 
PelaBgem,  die  einst  die  Halbinsel  bewohnt 
haben  sollten  {Akusilaos  frg.  12  bei  Apollod. 
Bibl.  2,  1,  1;  Eurip.  b.  Eust.  z.  Dion.  Per.  Sil; 

CO 

*)  Vgl.    auch  Atnrat  Poliore.  17:   Xatna  t«*»  ••• 
orofia  ITt  X  o  itu  v  r  t)a  10  r  xai  fiülmta  'A  pxot)  itir. 

♦•)  Wilamowiti  im  Herme»  14,  18»  (TgL  KfdaHt*  10T, 
Anm  1>)  will  freilich  leien:  TJtitiaytxui  »Vpyür  {fipafri** 
mit  Bcsiehung  anf  das  atheniiohe  Pelasgikon.  doch  gi't»' 
nuch  du«  überlieferte  ".Inyui  einen  aehr  gut^n  Sinn;  »gl- 
//«ii«  =  1/iXtntvrrtjOOf  oder  =  und  y.«np.  fr'J 

Ci»CiV.':  ü,*  tt  ,7«r;.-.,-  :/<,<,  «W  iv9Vt4fUO*f  |  nat  lpfl"- 
ri  i/tif. 
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Kailim.  epigr.  40;  Diod.  6,  81;  Dion.  Hai.  1, 17 
u.  89),  oder  von  deren  eponymem  König  Pelasgos, 
der  der  Sage  nach  einst  dort  geherrscht  hatte 
(Akusilaos  a.  a.  0.;  Äsch.  Suppl.  258,  327  und 
öfter.  Steph.  Byz.  s.  v.  J7fio*d»v vgl. 
Hfsiod  b.  Str.  221}.*) 

a)  Arkadien. 
Von  den  sämtlichen  Landschaften  der  Pelo- 
ponnes  hat  keine  gröberen  Anspruch  darauf, 
für  die  Wiege  des  Pankultes  zu  gelten,  als  das 
Panland  (TJavia;  vgl.  Steph.  Byz.  s.  'Aoxadia) 
im  engeren  Sinne  des  Wortes,  das  durchaus 
hochgebirgige,  im  Altertum  wie  noch  heut- 
zutage fast  ausschliefst  ich  auf  Schaf-  und 
Ziegenzucht  (uTjloxootpog  Bakchyl.  10,  95  Bl. 
tvurjXog  Theokr.  22,  167;  nolvuriXog  Hymn.  in 
Mercur.  2)  und  Jagd  angewiesene  Arkadien, 
wo  sich  besonders  zahlreiche  und  alte  oft  durch 
Geburtssagen  (Roscher  im  Philol.  N.F.VII,862ff. 
Luc.  de  sali.  48)  ausgezeichnete  KultstiUten  des 
Gottes  nachweisen  lassen  (s.  Immerutahr,  Kulte 
u.  Mythen  Arkadiens  1,  S.  192 ff.;  Welzd,  De 
Jovc  et  Pane  dis  Arcadicis,  Breslauer  Diss.  1879); 
vgl.  Find.  frg.  63:  <o  Tläv ,  'AoxaMag 
Skol.  bei  Atlien.  15,  694  D.:  u  Uav  'A9xaö(ag 
uidmv  xXetvväg  x.  r.  1.;  Simonid.  fig.  136  Bergk: 
Flava  to»  'Aoxada;  Eurip.  frg.  69öNauck':  og 
xt  nixqov  'Aoxddcov  $y<s%ttutoov  |)  Tldv  iußa- 
rtvug;  Kastorion  b.  Ath.  10,  455  A:  <xf  xbv 
ßoXat'g  vupoxxvitoig  9va%tiutQOv  vai'ov9'  tdoav, 
&T)QOv6fit  llav,  x&öv  'AQxädaav,  xXr\ow\  Meleag. 
Anth.  P.  6,  139  (Suid.  e.  v.  ni\xxig)  Iläva  xov 
'Agxd6a\  Dion.  Hai.  1,  32  'Aoxdai  yao  9td\v 
uQ%ui6xax6g  xt  xal  xiutaxaxog  6  IJäp; 
Paus.  8,  26,  2  Havog  axe  xoig  'AqxÜciv  im- 
Xcoqi'ov;  ib.  8,  37,  11:  9täv  di  buoiatg  xoig  ävva- 
xmxäxotg  xal  rovxm  uixtoxi  x<5  Tlavl  av9q<anu>v 
xt  tv%ag  aytiv  ig  xiXog  xal  onoia  totxtv  äito- 
dovvai  novrjooig;  ib.  8,  31,  3:  iaxi  dh  xal  ln(- 
ygap.ua  in  avxoig  tlvat  aq>äg  (d.  h.  die  Hören, 
Pan  und  Apollon)  9täv  xmv  noiixeav;  Verg. 
ecl.  10,  26  und  Georg.  3,  392:  Pan  deus  Area- 
diät;  Myrin.  Anth.  F.  6,  108:  Ilävtg,  ßoviilov 
xgävtoQtg  'Aoxadfyg;  Priapea  36,  4  ed.  Müllir\ 
ib.  76,  8;  Ov.  f.  2,  271  ff.;  Luc.  dial.  deor.  22  etc. 
Welch  hervorragende  Rolle  Pan  im  alten 
Arkadien  spielte,  geht  auch  aus  der  Thatsache 
hervor,  dafs  er  einerseits  nach  einer  der 
ältesten  Gebnrtssagen  Zwillingsbruder  des 
Arkas**),  des  eponymen  Stammvaters  der  Arka- 
der, sein  sollte  (s.  u.),  anderseits  zusammen  mit 

•)  Übrigens  könnt«  unter  dem  TJtXaayutit  "A%y<-; 
des  Kratinos  auch  allenfalls  Arkadien  verstanden 
werden  ( WHcier,  (Jütttrl.  2,  659),  das  aus  gleichem  Grunde 
ebenfalls  Tlrlaayia  (tiikotao*  Dam.  b.  Strph.  Ryz.  8.  v.  'Aoxa- 
dia;  Charax  b.  Strpl,.  By:.  t.  r.  Ilaitfiaaia;  Paus.  8 ,  1 ,  »5; 
8,  1,  4 ;  Eutt.  z.  r>ion.  Ptr.  III;  Tgl.  Hrrod.  1,  146)  oder  Tlatia 
hiefs  {Steph.  byz.  s.  t  'A^xaditt);  doch  scheint  dio  Be- 
nennung "Afryo;  noch  bester  für  die  ganze  Halbinsel  cu 


**)  Nikodfm.  Htrakl.  Anth.  P.  6,  315  nennt  ihn  dagogou 
vli>v  IAqxMo;.  —  Tieft,  t.  I.ykopkr.  4öä  läfst  ihn  (ebenso 
wie  Atlas)  »in<>n  [iaatXii;  'Anxitdttiv  und  Krflndcr  der 
Astrologie,  der  Bechnung  nach  Jahren,  Monateu  u.  s.  w. 
sein,  wolcho  Vorstellung  einerseits  auf  der  Benennung 
l/at  ia  fDr  Li«xodi«,  anderseits  auf  der  Vermischung  ton 
Pan  mit  Atlas  oder  dem  Ägyptischen  Cbuuin  (=  Pan)  *u 
beruhen  scheint  (Tgl.  Sitid.  s.  r  (fiaDrof  ..  .«.-  •>  uatQti- 
vifio;  x.  r.  X.). 


Pan  (Kult  d.  Lykaion)  1350 

Zeus  den  Haupttypus  der  von  363— 280  v.  Chr. 
geschlagenen  gesamtarkadischen  Münzen  bildet 
(Catal.  of  the  Greek  coins  in  the  Brit.  Mus. 
Peloponnesus  p.  173  ff.).  —  Unter  den  einzelnen 
arkadischen  Kultstättep  des  Pan  ragt  an  Be- 
deutung besonders  hervor: 

1)  Das  Lykaiongebirge  (vgl.  Vib.  Sequest. 
p.  166  Biese:  Lycaeus  Arcadiae,  ubi  Pan 
praeeipue  colitur).    Hier  waren  mehrere 

io  Geburtssogen  lokalisiert  ,  denen  zufolge  Pan 
der  Sohn  entweder  des  (lykaiischen)  Zeus  und 
der  Kall isto  und  Zwillingsbruder  des  Arkas 
(Epimenides  und  Aischylos  bei  Schal.  Eurip. 
Bhcs.  36;  vgl.  Schol.  Theoer.  1,  3)  oder  des 
ebenfalls  auf  dem  Lykaion  verehrten  Apollon 
(IlaQQuaiog  oder  riv&ioe:  Paus.  8,  38,  8,  C.  I.  Gr. 
1634)  und  der  Penelope  (Pind.  b.  Serv.  z. 
Verg.  Geo.  1,  16;  Schol.  Bernens.  p.  846  7/.; 
Schol.  z.  Bhes.  36  und  z.  Lucan.  8,  402 ;  mehr 

tt  b.  Roscher  im  Philol.  LIII,  S.  370  f.)  oder  des 
Kronos  und  der  am  Lykaion  als  Mutter  des 
Zeus  verehrten  Rhea  (Äscfiyl.  b.  Schol.  %. 
Bhes.  36;  Jo.  Lyd.  de  mens.  4,  74;  mehr  bei 
Boscher  a.  a.  0.  S.  872  ff.)  sein  sollte.  Nach 
Paus.  8,  38,  6  hatte  Pan  daselbst  ein  von 
einem  Haine  umgebenes  Uo6v,  in  dessen  Nähe 
ein  Hippodrom  und  ein  Stadion  sich  befanden, 
wo  in  alter  Zeit  das  Zeus-  und  Panfest  (Schwegler,  ■ 
Rom.  Gesch.  1,  366,  1)  der  Lykaia  (=  Luper- 

so  calia:  s.  u.)  gefeiert  wurde.  Ferner  gab  es  im 
Lykaiongebirge  nach  Schol.  Theoer.  1, 121  (vgl. 
Bursian,  Geogr.  v.  Gr.  2,  236  f.)  ein  iiavxtiot 
Tlavög  (vgl.  Paus.  8,  84, 11  und  Stat.  Theb.  3,  479 
Bronchus  et  undosae  quem  rusticus  accola  Pisae*) 
Pana  Lycaonia  nocturnum  exaudit  in  umbru), 
mit  dem  die  von  Apollod.  1,  4,  1  (vgl.  Argum. 
Pind.  Pyth.  p.  297  Boeckli)  berichtete  Sage  zu- 
sammenhängen mag,  dafs  Apollon  (d.  i.  wohl 
der  riaoodoiog  und  ilv&tof  des  Lykaion)  die 

40  M antik  von  Pan,  dem  Sohne  des  Zeus  und 
der  Hybris  (Thymbris?),  erlernt  habe  (Rosclier 
U.  371.  Endlich  lag  dort  eine  Höhle 
(rtvrpov,  aarjlaiov),  in  welcher  fläv  Avxaiog 
und  Selene  sich  in  Liebo  vereinigt  haben 
sollten  (Porphyr,  de  antro  ny.  20;  vgl.  oben 
Bd.  2  Sp.  3 122 f.).**)  Eine  aus  Andritzena,  also 
aus  der  unmittelbaren  Nachbarschaft  de* 
Lykaion,  stammende  Bronze  in  Berlin  stellt 
den  IJdv  Avxatog  a\s  jugendlichen  Gott,  nackt 

60  mit  Ziegenhörnern,  stehend  dar  (Wemicke, 
Vestsclir.  f.  O.  Benndorf.  Wien  1898  S  163  ff. 
mit  Abbildung).  —  Bekanntlich  identifizierten 
die  Römer  ihren  Pannus  Lupercu?  mit  dem 
Tldv  Avxatog  und  leiteten  deshalb  die  Feier 
der  Lupercalia  (=  Avxaia)  aus  dem  Pankulte 
des  Lykaiou  ab,  ein  Umstand,  aus  dem  schon 
Schtoegler  a.  a.  U.  mit  Hecht  geschlossen  hat, 
dafs  auch  Pun  an  der  Zeusfeier  der  Avxaia 
beteiligt  gewesen  sein  müsse.    ( Varro  frg. 

co  17  Pdcr  bei  Aug.  c.  d.  18,  17;  Verg.  A.  8, 

*i  Dafs  Ell*  öfters  su  Arkadien  gerechnet  wurde, 
beweist  Jacob i  ji  I)*lcd.  fpigr.  10,  IS  (p.  370)  und  su 
l'hilottr.  im.  p.  310  und  561. 

**)  Uioser  lykiiiseken  Pansgrottu  cntHpficht  genau 
die  Grotte  des  Lnpcrcal  uro  Palatinus,  welch«  im  Kult 
dos  mit  Pan  identifizierten  Faunus,  dessen  Verehrung 
vom  1-ykalon  stammen  sollte  (s.  oben),  eine  bedeutende 
Bolle  spielte. 
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343  f.;  Dion.  Hai.  1,  32,  80;  Oo.  f.  2,  267  ff.; 
Liv.  1,6  ;  Plut.  Caes.  61;  ^.  2?om.  68;  Ju#fVn.  43, 
1,  6;  Liter pr.  Verg.  Geo.  3,  2,  p.  309  Zum; 
Schot.  Dion.  Per.  348;  S'ert!.  Verg.  A.  8,  343; 
Schwegler,R.G.  l,366ff.).  Sonstige  Erwähnungen 
des  Tldv  Av*ato$  b.  b.  Immericahr  a.  a.  Ü.  S.  193  ff., 
wo  0p.  J/tf.  1,  698;  i'try.  Verg.  Geo.  3,  2;  Sc/wf. 
Bern,  ad  Verg.  Geo.  3,2,  p.  923  Hagen  hinzu- 
zufügen sind.    Wenn  hier  und  da  (z.  B.  bei 


Nonnos  Dion.  23, 161  und  32,  277;  vgl.  Martial.  10  Paus.  8,  88,  2  ff. 


Pan  (Kult  v.  Megalopoli*)  1352 

offenbar  dem  Heiligtum  dieses  Gottes  auf  dem 
Lykaion  nachgebildeten  Peribolos  ein  dyaXua 
Tlavög  Xi&ov  nmoirjutvov,  inlnX^oiq  i\Olvo  itg 
laxlv  ccvxä,  tt)v  rs  intxXnotv  ytviadai  tw 
IJavl  dito  vvutpris  Olvöng  Uyovat,  tavti;»'  dl 
ovv  dXXaig  xäv  vvfupäv  xal  iSia.  ytvio&at 
xgotpöv  xov  IJavög.  Unter  Üiuoe  ist  wahr- 
scheinlich dieselbe  Quellnymphe  (des  Lykaiou?) 
zu  verstehen ,  welche  nach  Paus.  8,  47,  3  (vgl. 


Uüiimmt 


7,  66,  2  und  öfter)  von  einem  flaggdeiog  Udv 
(vgl.  den  Apollon  Tlaggdaiog  vom  Lykaion) 
die  Hede  ist,  so  wird  man  auch  diesem  Epi- 
theton wohl  am  besten  auf  den  Pankult  des 
Lykaion  und  seiner  nächsten  Umgebung,  die 
zum  Gebiete  der  Parrhasier  (vgl.  Ov.  f.  2, 276  ff.) 
gehörte  {Bursian,  Geogr.  2,  226;  Stcph.  Byz. 

8.  v.  Ilaggaaia  u.  b.  w.),  bezieben  dürfen,  wenn 
man  es  nicht  etwa  vorzieht,  naggdaiog  im 


n  mit  Glauke,  Neda, 


Theisoa,  Anthrakia,  Ide,  Hagno,  Alkinoe  und 
Phrixa  an  dem  alten  Altar  der  Athena  Alea 
zu  Tegea  als  xgoyög  des  Zeuskindes  dargestellt 
war  (vgl.  auch  Paus.  8,  31,  4),  oder  welche 
dem  Zeus  oder  Aitber  den  Pan  geboren  haben 
sollte  (Arhtipp.  in  den  Arkadika  b.  Sdiol.  z. 
Theoer.  1,  3:  Zeus;  Ariaithos  v.  Tegea  b.  Schol. 
z.  Bhes.  36:  Aither;  vgl.  Schol.  Bernens.  z. 
Verg. Geo.  1,17  p. 846 ff.:  cx  Atihere  et  Oenotie; 


Sinne  von  'Agxadiiiög  {Steph.  Byz.  8.  v.  'AoxaSia)  *)  Schol.  Theoer.  1,  12t:  A&igog  xal  Otvnidog; 


zu  fassen. 

2)  Lykosura,  unweit  des  Lykaion  und 
ebenfalls  zntn  parrhasischen  Gebiete  gehörig. 
In  der  Nachbarschaft  dieser  uralten  Stadt  lag 
auf  einem  Hügelrücken  das  berühmte  Heilig- 
tum der  Despoina  {Bursian  a.  a.  0.  2 ,  238  f.), 
in  dessen  Stoa  auf  einem  Wandrelief  nach 
Paus.  8,  37,  2  Nvuyat  xal  ü&vtg  (nach 
Michaelis,  Annali  1863,  S.  302,  Anm.  3  Nvuyai 


vgl.  Philol.  N.  F.  7  (63),  S.  376  f.  Anm.  64,  68). 
Vgl.  auch  die  Quelle  Oinoe  bei  Pbeueos  am 
Fufse  der  Kyllene  {Paus.  8,  16,  6).  —  Außer- 
dem gab  es  zu  Megalopolis  noch  einen  Pan 
Skoleitas,  dessen  KultBtatue  ursprünglich  auf 
dem  Xöyog  ZuoXit'tag  (auf  dem  eine  Quelle 
entsprang)  innerhalb  der  Stadtmauer  gestanden 
hatte,  aber  später  in  eines  der  6  a^fta  von 
Megalopolis  vernetzt  worden  war  (Paus.  8. 30, 7 ; 


xal  Fluv)  dargestellt  waren;  auf  einer  noch  so  vgl.  unten  §  18  des  kunstmytholog.  Teiles). 


höheren  Terrasse  (Bursian  239)  befaud  sich 
nach  Paus.  8,  37,  11  ein  ttgbv  Ilavag'  itt- 
■aoinxat  dl  mal  axod  ig  to  ttgov  xal  dyaXua 
ov  utya'  9(0ig  61  buoCtog  zoig  Svvaxat  x uro  ig 
xal  xovxco  ufxeoxt  tw  Ilavl  dv&gconmv  xt 
svxdg  ayttv  ig  xiXog'xal  bitoia  {otxtv  dito- 
dovvai  novTjooif.  nagd  xovtta  xä  IJavl  nvg 
ovxoxt  ditoaßfvvvu-tvov  xaiexat.  Ifytxeu 
dl   dtg  xd   (xi    vaXaiöxtga  xal  uavxfvotxo 


—  Endlich  befand  sich  im  Tempel  der  9tel 
utydXai  eine  xqdnifc,  mit  einem  Relief  des 
Damophon  v.  Messene,  worauf  dargestellt  waren: 
ävo  rQgai  xal  ii<ov  lluv  avgiyya  xal  'AnöXXtov 
xtfragi£wv  {Paus.  8,  31,  3;  Brunn,  Kiinstlergesch. 
1,  289;  Overbeck ,  Gesch.  d.  Platt.1  2,  4ö6ff.). 
Nach  einer  Inschrift  von  Megalopolis  (vgl. 
Commcntat.  philol.  Jenenses  6, 239  f.)  bestand  da- 
selbst eine  <pvXi)  Flavia  oder  llaviarmv.  — 


orroe  6  #fo'?,  itgotpfjxiv  dh  'Egatia  vvpq>nv  40  Ebendorther  (oder  aus  Sparta?)  stammt  ein  Pan 
avxm  yivtodai  xavxnv,  it  'AgxdSi  xw  KaXXiaxovg  und  die  3  Hören  darstellendes  Relief;  siehe 
ovvoixrtae  . . .  Michaelis,  Annnli  d.  Inst.  1863  Tav.  d'agg. 


8)  Noinia  und  Melpeia  (westlich  von 
Lykosura  und  südlich  vom  Lykaion).  Paus. 
8,  38,  11:  Tqg  Avxoaovgug  öi  iexiv  iv  d*£iä 
Nöu-ia  ogrj  xttXovufva ,  xal  flavog  xt  ttoov 
iv  avxoig  icxl  Nouiov  (vgl.  Bruchmann,  epith. 
deor.  p  188,  wo  auf  Horn.  hy.  19,  5;  F.ryc.  A. 
P.  6,  96,  6;  Muc.  Scaev.  ib.  9,  217,  4  u.  Nonnos 


L  2;  vgl.  p.  292  ff.  u.  unt.  im  kunstmyth.  Ted 
Sp.  1421  nr.  3.  —  Hinsichtlich  der  zu  Megalo- 
poÜB  in  der  Zeit  von  370—234  geschlagenen 
Münzen  mit  Pandurstellungen  vgl.  Immervahr 
a.  a.  0.  S.  196 f.,  wo  hinzuzufügen  sind:  Catal. 
of  the  greek  coins  in  the  Brit.  Mus.  Pcloponnaus 
p.  173  ff.  pl.  82.  10 ff.  {Panhorned,  nakeä,  stated 


verwiesen  wird),  xal  tö  %u>q{ov  6voud£ovoi  w  /.,  head  turned  to  front,  on  rock  over  which  is 
MeXnttav,  xo  dito  xf/g  ovoiyyog  uiXog  spread  his  garment,  holds  in  r.  hand  logobolon 
ivxavOa  navbg  tvgi&Ttvai  Xsyovxtg-  xXtj&i'vat 


öi  xd  OQt}  iVr6juia  itQOietgöxaTov  uiv  iattv 
tl%d£tiv  inl  xov  Ilavög  rat;  vouatg,  avrol  dt 
ot  'A gnädig  vvucprjg  ttvai  cpaaiv  ovoua. 

4)  Phigalia (westlich  vom  Lykaion).  Auch 
in  die  Lokal  nage  der  Demeter- Melaina  von 
Phigalia  ist  Pan  verflochten,  da  Paus.  8,  42,  3 
berichtet:  rov  d"f  Flava  intivai  ulv  x^v  'Ag*a- 


etc.  oder  Head  of  young  Pan  witJi  goat's  hvrni). 
Imhoof' Blumer  and  P.  Gardner,  jSumim. 
comtnent.  of  Paus.  p.  104  pl.  V,  HI  u.  IV;  vgl. 
den  kunstmyth.  Teil  §  13.  —  Nördlich  von 
Megalopolis  bei  Krunoi  lag  der  xdtpog  KaXXt- 
axovg {Paus.  8,  35,  8;  Bursian,  Geogr.  2,  231), 
auf  welchen  nieh  lluocrits  Worte  {id.  1,  l2&< 
'EXUag   dl   Xt'it'    ^giov   beziehen  sollen,  wo 


äi'av   xal  aXXoxt  avzov  iv  dXXia  &ngi  vuv  oo  andere  freilich  mit  den  codd.  Xine  gi'ov  lesen, 


Ttov  opcov,  ä(pty.ofif\ov  dt  xal  itgbg  to 
'EXd'iov  xaxontivaat  xfjv  Jr]ar)xga  ...  itv- 
dtodat  öl  xbv  Jia  (d.  i.  wohl  der  auf  dem 
arkadischen  Olympos  d  i.  dem  Lykaion  wohnende 
Zeus  Lykaiosi  raüra  nagd  xov  navög. 

6)  Megalopolis.  Hier  befand  sich  nach 
Paus.  8,  30,  2  f.  innerhalb  eines  auf  der  Agora 
gelegenen,  dem  Zeus  Lykaioä  geheiligten  und 


indem  sie  dabei  auch  entweder  an  das  Giab 
der  Kallisto  (so  Fritzschc)  oder  an  das  pelo- 
ponnesische  Vorgebirge  \Ptor  westlich  von 
Helike  in  Achaja  oder  an  eine  Quelle  Helike 
in  Argolis  (so  der  Scliol.  a.  a.  0.)  denken. 

6)  Malea  (b.  Paus.  8,  27,  4  MaXata;  vgl. 
Atvxxgw  vitig  xijg  MaXtdxiiog  b.  Xenoph. 
Hell.  6,' 5,  24;  MuXia  ib.  1.  2  18)  südlich  von 
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Megalopolis  im  Gebiet  der  Aigyten  unweit 
von  Leuktron  (Bursian,  Geogr.  2,  243,  1).  Auf 
dieses  arkadische  Malea  scheinen  sich  die 
Worte  Theocrits  (7,  103)  Flav,  Maltas  (so 
Ahrens  und  Meineke  statt  des  überlieferten 
'OuoXag)  toaxbv  •xiSov  bäte  XtXoy%ag  zu  be- 
ziehen, ferner  das  Epigramm  des  Glaukos 
(Brunck,  Anal.  2,  347,  2  =»  ^ln?Ä.  P.  9,  341), 
wo  es  heifst:  Ilav,  Ilav,  itobg  MaXiav,  ngbg 
opos  ^uqp/dtov  fyjtv,  endlich  Kattim.  frg.  412 
Schneid.:  Ilav  b  MaXtn)xr\g  (von  Ma'Itia  =» 
A/al«a),  XQvitavov  alitoXinov.  Andere  beziehen 
freilich  diese  Stellen  auf  das  lakonische  Vor- 
gebirge Malea  (so  Meineke  zu  Steph.  Bgz.  p. 
42,  16  und  zu  Theoer.  p.  268;  Bursian,  Geogr. 
2,  189,  2;  Wide,  Lakon.  Kulte  S.  237),  doch 
spricht  gegen  diese  Beziehung  der  Umstand, 
dafs  Pan  in  Lakonien  nur  an  verhältnismäßig 
wenigen  Orten  verehrt  wurde  ( Wide  a.  a.  0.), 
wahrend  arkadischer  Panknlt  sich  fast  iu 
jedem  Bezirke  dieser  Landschaft  nachweisen 
läfst.  Ks  fragt  sich,  ob  der  Mttleatas  (s.  d.) 
oder  Apollon-Maleatas  nicht  dieselben  Be- 
ziehungen zu  einem  Orte  Malea  hatte,  wie  wir 
sie  für  den  Ilav  iMalf(t)ijrijs  angenommen  haben. 

7)  Peraitheis,  Ortschaft  im  Gebiet«  der 
Mainalier  (Paus.  8,  27,  8),  etwa  65  Stadien 
nordöstlich  von  Megalopolis  mit  einem  itobv 
Tlavög :  Paus.  8,  36,  7. 

8)  Mainalos  oder  Mainaion.  Paus.  8,  : 
36,  8:  to  8  t  boog  xb  MaiväXtov  itobv  uäX-otu 
tivat  Ilavbg  vofn'fcovav,  äaxt  oi  mot  avtb 
%ai  iitanoododai  avQftovxog  xov  Tlavog  Xtyovat. 
Von  seinem  Kulte  daselbst  heifst  Pan  MaivdXiog 
9tog  (Anth.  Plan.  4,  306),  Moenalius  deus  (Ov. 
f.  4,  650)  oder  Maenulidts  (Auson.  Technop.  de 
Dis  8).  Vgl.  ferner  die  Inschrift  C.  I.  Gr. 
1,  1540;  Theoer.  id.  1,  124;  Kicias  Miles.  AnÜt. 
PI.  4,  189:  <Pqovqos  inl  aurjvtoot,  IltgiaTQdxov 
tFvsxa  uiuvm  |  Iv&ddt,  MatvaXiav  xXixvv  ctsro- 
ngoXmav,  g  xXmna  ueXioadwv  StSoxrjfitvog; 
Verg.  ecl.  8,  22;  Georg.  1,  17  f ;  Rutil,  de  red. 
1,  383;  Priapea  76,  7;  Calpurn.  Bucol.  10,  14 
und  66    Eine  Geburtssage  s.  unter  Tegf-atis. 

9)  Tegeatis.  Paus.  8,  53,  11:  In  Ttytae 
8t  ibvxi  lg  zt)v  AaxtovtxijV  i-ozi  uiv  ßtoubg  iv 
doioxtQÜ  xr,g  o8ov  Tlavog,  icxi  Ae  xal  Avxcttov 
dtog  (Filiale  des  lykäischen  Kultes?).  Xtintxat 
8  t  xal  ötutXta  itgiöv.  —  Paus.  8,  54,  4:  Sta- 
ßdvxi  8h  xbv  Fagdxrjv  xal  ngotX&ovxt  oxatiCovg  I 
8ixa  Tlavög  iaxtv  itQov  xal  ngbg  oi'tw  8g  vg 
itgd  xal  ovrrj  to«  Tlavög.  —  Wenn  Ijucian 
dial.  deor.  22,  3  den  Pan  sagen  läfst,  xal  xa 
Jtoiuvia  8b  tl  &tdoatö  fiov,  bnöoa  ntgl  Ttyiav 
xal  dvd  to  llag&ivtov  J  *a>,  ituvv  ^o&t'icij,  so  hat 
er  dabei  wohl  die  auch  iiir  andere  Gottheiten 
z.  Ii.  Helios  (Od.  11,  108.  12,  127  ff.  343ff.)  und 
Hera  (Bd.  1  Sp.  2076)  bezeugte  Thatsachc  im 
Auge,  dafs  dem  Pan  ganze  Herden  geheiligt 
zu  werden  pflegten  (s.  Long.  P.  4,  4  u.  vgl.  6 
Paus.  1,  32.  7  [s  unten  unter  Marathon]. 
B.  Schmidt.  Volkshb.  d.  Aeugriechen  1,  165). 
—  Mehrfach  heifst  Pan  bei  lateinischen  Dich- 
tern Tegeaeus  (Verg.  Geo.  1,  18;  Propert.  4, 2, 
31;  vgl.  Sd.  It.  13.  329).  Schließlich  ist  noch 
zu  erwähnen,  dafs  es  zu  Tegea  eine  ähn- 
liche Gebnrtssnge  gab,  wie  zu  Mantineia 
(s.  u.),  nämlich  dafs  post  mortem  Ulücis  Mer- 


curius  cum  uxore  eius  coneubuit  Penelopa 
et  gravidam  facit  et  in  monte  Maenalo  iuxta 
oppidum  Tegeam  parturit  Pana  ideoque  dixit 
Tegeaeum  (Schol.  Bernens.  z.  Vtrg.  Geo.  1,  18; 
Myth.  Vat.  1, 89).  —  Über  ein  zu  Piali  (=  Tegea) 
gefundenes  Relief  römischer  Zeit,  welches  Pan 
mit  Pedum  und  Syrinx  zwischen  zwei  Bäumen 
und  neben  ihm  einen  Ziegenbock  darstellt  s. 
Micltaelis,  Annali  1863  p.302;  ib.  1837  p.  118; 
>  1861  p.  31;  Curtius,  Pelop.  1,  273;  Hofs,  Reisen 
im  Pelop.  70. 

10)  Parthenion.  Auf  diesem  die  Grenze 
zwischen  Tegeatis  und  Argolis  bildenden  Ge- 
birge, über  das  die  direkteste  Route  zwischen 
Athen  und  Sparta  fährte,  lag  nach  Paus. 
8,  64,  6  (vgl.  Bursian,  Geogr.  2,  222,  4;  Rofs, 
Reisen  im  Pelop.  148)  ein  itobv  Tlavög,  iv&a 
QiXtmttär]  <pavfjvai  xbv  Tiara  xal  tineiv  xa 
ngbg  avxbv  'A9r]vaioi  xt  xal  xata  ravrä 
Ttytäxni  Xiyovat.  Ilagiitxtti  St  xb  Tlag&ivtov 
xal  ig  XvQttg  noirjatv  ztXobvae  iittxydttoxdxae, 
ag  oi  nt o\  xb  ooog  äv&QCLtnoi  xal  avxoi  Xaußdvtiv 
dtioUaci  xal  &vovg  ov  ntQtooäoiv  aigovvxag' 
ttgdg  yap  aepag  tlvai  xov  llavbg  fjyrjvxai. 
Gemeint  ist  hier  die  berühmte  attisch-tegeutische 
Legende  von  der  Gründung  des  athenischen 
Panheiligturas  am  Abhänge  der  Akropolis 
(uixpöv  inhff  xov  ütXaoyixov  Luc.  bis  acc.  9), 
wonach  dem  kurz  vor  der  Schlacht  von  Mara- 
thon nach  Sparta  gesandten  Herold  Pheidippides 
jrf  pl  to  nao&fviov  ovoog  xb  t>«lp  Ttyti^g  b  Ilav 
ntgiitCnxti  (wohl  im  Traume  während  des  M  ittags- 
schlafcs  oder  in  der  Nacht ;  Raucher,  Ephialtes  69). 
ßmoavxa  Sl  xovvoua  xov  $tid*txnt'dtm  xbv 
Tldva  'A^vaioici  xtXtiaat  dnayytiXat,  Si  ort 
icovxov  oväeuiav  iitiutXtiuv  noitvvxai,  iövxog 
tvvoov  'Alhivutowi  xal  xoXXaxy  ytvouivov  rtdn 
atpi  zQTjoiuov,  xd  S'  txi  xal  taoutvov  (Herod. 
6,  105).  Vgl.  auch  das  Epigramm  des  Simoni'les 
Anth.  Plan  4,  232;  Luc.  bis  acc.  9 f.;  Paus.  1, 
28,  4;  Suid.  s.  v.  'Jnniag.  Die  Hilfe,  welche 
Pan  in  diesem  Falle  den  Athenern  leitete, 
bestand  bekanntlich  in  dem  'panischen 
Schrecken'*),  welchen  er  bei  Marathon  den 
Persern  sandte.  Man  darf  wohl  annehmen, 
dafs  auch  die  von  Herod  a.  a.  0.  erwähnten 
Bräuche  im  attischen  Pankult  (frvoiai  litixtat 
xal  lau :raf)  aus  Arkadien  stammten. 

11)  Mantineia.  Ein  eigentlicher  Kult  des 
Pan  ist  für  Mantineia  nhht  bezeugt,  doch 
läf*t  auf  einen  solchen  die  an  den  in  der 
Nähe  gelegenen  xdtpog  der  Penelope  geknüpfte 
Lokalsage  schließen,  dafs  Penelope  in  der 
Gegend  von  Mantinoia  vom  Hermes  den  Pan 
geboren  habe  (s.  Apollod.  epit.  ed.  W agner  p.  237 ; 
vgl.  auch  Schal.  Bern.  z.  Verg.  Geo.  1,  18  und 
Myth.  Vat.  1,  89,  nach  danen  Penelope  dem 
MercuriuB  auf  dem  Mainaion  bei  Tegea 
den  Pau  geboren  haben  sollte).    Nach  einer 

*)  In  welcher  Weise  der  'panigeho  Schrucken'  dnn 
Peroorn  verderblich  wurde.  «T«ehon  wir  aus  Pauxtniat' 
Schilderung  von  l'olygnots  Schlachtgomilde  in  der  Stoa 
PuikUo,  wo  et  1,  15,3  heifst:  r!>  di  f(ie»  TT;;  .««i/i;»  ipni- 
yorr»'c  «<V;ir  ol  Vnrpo«  xal  i;  t i>  i'lo;  üiftuCvtt; 
ailt^Xoi;.  Die  Gefahr  des  panischen  Schreckens  für 
Herduntiere  wie  .Schafe  und  Ziegen  besteht  in  der  Heftel 
darin,  daf»  die  ganze  Herde  plötzlich  auf  irgend  eison 
Vunkt  (Abgrund,  Sumpf  u.  s.  w.)  zustürzt  und  dadurch  su 
Grunde  geht  (s.  Ro»eher,  Fphialtu  70  ff.) 
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anderen  ebenfalls  mantineischen  Lokalsage 
(bei  Paus.  8,  12,  6  und  Apollod.  a.  a.  0.)  soll 
die  von  OdyBseus  (s.  d.)  wegen  ihrer  Lieb- 
schaften mit  den  Freiern  Antinoos  und 
Amphinomoa  zu  ihrem  Yater  Ikarios  in  Sparta 
zurückgesandte  Penelope  zu  Mantineia  ge- 
storben oder  von  Odysseus  getötet  worden 
sein  (vgl.  Boscher  im  Philol.  58,  869  und  371  f.; 
56,  61),  eine  Legende,  aus  der  offenbar  später 
die  von  Huris  (b.  Tzetz.  z.  Lyk.  772)  berichtete  : 
etymologische  Sage:  tfjv  nnvtXönrjv  avyytvi- 
ciUu  näat  xotg  uvnaxijQOi  xol  ytvvi\aat  xbv 
TiHtyooy.tlfj  nöeva  entstanden  ist. 

12)  Orchomenos.  Vgl.  das  Epigramm 
des  Antipater  Sid.  Anth.  P.  6, 109,  v.  9  f.,  wonach 
der  arkadische  Jäger  Kraubis  von  Orchomenos 
dem  riccv  oxojnijr»jg  seine  Jagdwerkzeuge  weiht. 

13)  Unter  dem  alnv  c-äpa  xijvo  Avxaovl- 
Sao.  xb  xol  (laKÜQtaaiv  äyatov,  in  dessen  Um- 
gebung nach  Tlieocr.  1,  125  Pan  weilt,  ist: 
wahrscheinlich  der  schon  von  Homer  II.  B  604 
erwähnte  xvpßog  Alnvxtog  oder  Alnvxov  xdxpog 
auf  dem  Sepiagebirge  bei  Pheneos  (Paus. 
8,  16,  2  f.)  zu  verstehen,  wo  Atnvxog,  der  £nkcl 
des  Arkas  und  folglich  Ururenkel  des  Lykaon, 
begraben  sein  sollte,  und  von  dem  die  Sage 
ging,  dafs  xd  datQiöfitva  £6a  dyova  ylvto&at 
(Schol.  Theoer.  1,  123  f.).  Andere  beziehen  die 
Worte  Theocrits  alnv  xt  aapa  freilich  auf  das 
Grab  des  Arkas  auf  dem  Mainalos  (Paus.  8, 9, 3  f. ; 
vgl.  Fritzsche  zu  Theoer.  a.  a,  0.)  oder  auf 
das  des  Mainalos  (Schal.  Theoer.  1,  124),  des 
Sohnes  deB  Lykaon,  doch  ist  einerseits  sonst 
von  einem  Grabmal  des  letzteren  nichts  über- 
liefert, anderseits  scheint  mit  dem  Ausdruck 
alnv  entschieden  auf  den  Aipytos  angespielt  zu 
werden. 

14)  Kyllene.  Zwar  wird  ein  Kult  des 
Pan  auf  der  Kyllene  nur  durch  ein  Epigramm 
des  Erykios  (Anth.  P.  6,  «6)  angedeutet,  wonach 
zwei  arkadische  Hirten  dem  Tläv  KvXX^viog 
eine  junge  Kuh  opfern  (vgl.  auch  Soph.  Ai.  694  ff. 
Ilav  aXlnXayxxB,  KvXXaviag  %tovo%xvnov  |  jrf- 
roalag  dnb  dtiQaioe  7  d\  >,{t'  und  Ov.  f.  2,  276); 
doch  läfst  sich  aus  einer  Geburtssage,  welche 
als  Geburtsort  des  Gottes  die  Kyllene  nennt, 
mit  Sicherheit  auf  einen  nicht  unbedeutenden 
kyllenischen  Kult  schlielsen.  Vgl.  Hymn.  Horn, 
in  Pan.  v.  80ff.  %ai  §'  oy'  (Hermes)  tgAoHudivv 
noXvnläaxa,  urjXfoa  urjlmv,  ||  ifclxsx',  £v&a  xt 
of  xiutvog  KvXXnvlov  \-iov  y\  larlv.  ||  £v&' 
oyf,  xol  &tbg  mv,  tpatpaooxQtxa  ur\V  ivdftfvtv 
avdot  nagä  frvTjxw'  Xd&e  [tXt  Ludw.]  yaonö&os 
vyob?  infWoiv,  ||  vvutpr)  tvnXoxdfito  Jovanog 
(-önvLudw.  \i.A.)<ptX6xr}xiuiyqvai  ix[i)  Ludw.) 
ö  IxiXfOot  yduov  &aXeobv,  xixt  S'  iv  utyd- 
ooiotv  II  'Eoutif)  cplXov  vtov,  äcpag  xtQarcanbv 
idiadat .  |  alyinödrjv,  dtxiooxa,  noXvxgoxov, 
ijdvyiXmxa.  Näheres  darüber  s.  bei  Boscher, 
Philol.  53,  S.  367  f.,  wo  u.  a.  darauf  hingewiesen 
wird,  dafs  der  Name  des  Dryops  oder  der 
Dryope  auf  die  in  der  Nähe  der  Kyllene  an- 
sässigen Dryoper  deutet  (vgl.  Immertcahr  a.  a.  0. 
136 f.,  Dibbelt,  Quaestt.  Coae  mythol,  Greifs- 
wald 1891,  S.  46  f.). 

15)  Stymphalos  am  südlichen  Fuf«  der 
Kyllene:  üv.  f.  2,  273. 

16)  Nonakris:  Ov.  f.  2,  276. 


17)  Lampeia:  Paus.  8,  24,  4:  t%ti  de  xdg 
nrjydg  6  'Egvu-av&og  iv  ogti  Auuntla'  xb  Öi 
600g  xovxo  teobv  tlvat  Tlavbg  Xiytxai.  Da 
das  Lampeiagebirge  die  Grenze  von  Psophidia 
und  Kleitoria  bildete,  so  scheint  es  auch 
Wtoyidiov  opoc  geheifeen  zu  haben,  das  in 
dem  Epigramm  des  Glaulos  (Brunck,  Anal. 
2,  347,  2  —  Anth.  Plan.  9,  341)  neben  Malea 
(s.  oben)  als  zeitweiliger  Aufenthalt  des  Pan 
und  Daphnis  genannt  wird.  Freilich  könnte 
darunter  ebenso  gut  auch  der  Erymanthos 
nördlich  von  Psophis  oder  ein  anderer  Berg 
in  unmittelbarer  Nähe  von  Psophis  verstanden 
werden. 

18)  P  s  ophis(s.  auch  Lampeia).  Auf  Münzen 
von  Psophis  erscheint:  'Pan  standing,  holds  in 
his  hands  human  head  (mask  or  syrinx? 1' 
Imhoof  -  Blumer  and  P.  Gardner,  S'umism. 
Comment.  on  Paus.  p.  101 ;  vgl.  Mionnet,  Suppl. 
4,291  und  107  Geia.  Vgl.  auch  unteu  unter 
Zakynthos. 

19)  Thelpusa.  Da  diese  Stadt  am  Ladon 
liegt,  an  dem  die  Sage  von  Syrinx  spielt 
(Ov.  mtt.  1,  702;  Solin.  7,  11;  Westermann, 
Myihogr.  S.  347,  29 ff.),  so  ist  nach  Ausweis 
der  Münzen  diese  Sage  hier  lokalisiert  worden. 
V-;l.  Catal.  of  the  Greek  coins  in  the  Brit.  Mus. 
Peloponn.  p.  204  Taf.  37,  28  =  Num.  Commen- 
tary  on  Paus.  p.  102  Taf.  T  24  (s.  unt.  Fig.  25): 

30  GEATTOVCIWN.  'Pan  l,  horned,  nebris  ocer 
Shoulders  grasping  teith  r.  hand  a  lall  reeJ, 
in  his  l.  lagobolon,  whicfi  rests  on  the  grouiul 
(meiamorphosis  of  syrinx)'.  Vgl.  oben  unter  3 
(Melpeia)  u.  im  kunstmyth.  Teile  IV,  2,  14. 

20)  Pholoe  (an  der  Grenze  zwischen 
Thelpusaia  und  Elis),  neben  Stymphalus, 
Nonakris,  Kyllene  und  Parrhasien  als  Aufent- 
halt und  wohl  auch  uIb  Kultort  genannt  von 
Ov.  f.  2,  273.   Vgl.  auch  Stat.  silv.  2,  3,  10,  wo 

40  eine  von  Pan  verfolgte  Nymphe  Pholoe  heifst. 
21^  Ueraia.  Paus.  8,  26,  2:  ("ort  xol  vabg 
*'v  xfj  'llgala  Ilavbs  axt  xotg  Aonäeiv  imropt'ov. 
Münzen  des  4.  Jahrh.  v.  Chr.  von  Heraia  zeigen 
nach  ImJioof- Blumer,  Monn.  gr.  p.  191  nr.  203: 
'  figure  virile,  nue  et  imberbe,  la  tite  .  ■ 
cornue,  debout  ä  dr.,  la  cJilamyde  sur  Vepaule  g., 
le  pied  g.  pose  sur  un  eippe  ou  rocher,  la  nain 
appuye'e  sur  la  hanche  et  la  gauche  sur  la  hastt  , 
nr.  204:  'une  figure  nue  et  imberbe,  assise  ä  dr. 

so  sur  un  banc  de  pierres  (?).  L'e'paule  g.  tft 
couverte  de  la  chlamyde,  la  main  dr.,  qui  pa- 
rait  tenir  un  arc,  s'appuie  sur  le  siege,  et  la 
dr.  sur  la  haste'  (Pan  oder  Heraios?);  Tgl. 
a.  a.  0.  S.  198.  Vgl.  Catal.  of  the  greek  coins 
in  the  Brit.  Mus.  Pelop.  p.  182,  PI.  34,  12 
Imlioof  -  Blumer  and  P.  Gardner,  Auw»*"'- 
Comment.  on  Paus.  p.  103  und  unten  im  kunst- 
myth. Teile  §  11. 

22)  Aule  (oder  Aulis?  Lage  unbestimmt). 

CO  Ael.  R.  O.  11,  6:  'Ev  Aoxa&ia  i\  id^a  j6X\r 
Uqov  riavbg-  AvXr\  xät  %^Q"  *•  ovoua.  Ovxow 
aoa  dv  ivxav&ot  xäv  Ziacov  xaxatfvyy 
ovv  Uixag  b  9fbg  61  aldovg  dytav  [xa  £««1 
uivxoi  omfcti  XTjV  utyioxrtv  eoaxrjQiav  avta.  Ol  y&Q 
xoi  Ivxoi  oi  dicjxovtf  g  naQfX&dv  item  mtp p/*«9'*' 
xol  dvaoxiXXovxai  uovov  &(aoaufvot  oi  *«If' 
cpvytv.  Vgl.  Serv.  Verg.  Geo.  1,  16:  Ly^aeus 
Pan  ovium  custos,  quod  lupos  ab  oviun  gregiv** 
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repellat.  Myth.  Vat.  3,  8,  1 :  Pan  .  .  .  qiwd 
lupos  ab  ovili  arceat,  Lycaem  appellatur.  Ver- 
gleicht man  damit  CaUim.  in  Dian.  88 f.:  altya 
S'  inl  oxvXctxag  naliv  rjitg,  Txto  9'  avXiv 
(AvXtv  oder  AvXrtv?)  |  Apxad  ixijv  tm  Tlavog 
o.  8.  w. ,  so  könnte  man  leicht  auf  die  Ver- 
mutung kommen,  dafs  hier  derselbe  Ort  ge- 
meint Bei,  den  Ailian  im  Auge  hat,  sodafs 
entweder  bei  Ailian  AvXig  (statt  AvXrj)  oder 
bei  Callimachus  AvX^v,(avXrtv)  zu  schreiben  wäre.  10  xopqpa). 

23)  Therai  (Lage  unbestimmt).  In  den 
Scholien  zu  Theoer.  1,  8  heifst  es  im  cod. 
Ambrot.  222  ed.  Ziegler:  'HltoScoQog  (vrI.  Suse- 
mihl,  Alex.  Litt.  2,  43,  Anm.  68  und  1,  692 f.) 
dt  q>i]ot  fiij  avx6%frova  xbv  ih  Atog,  o  xttl 
KfcpaXrjvtvg  [?1  iv  ftijpai;  tjjs  'AgxaSiag  atnal 
y#»»»/d^»cri  to»  Flava,  ovxa  Jlijvfiojnjs  xal 
'Eopov  vfov  ....  (vgl.  oben  unter  Mantineia, 
in  dessen  Nähe  vielleicht  Therai  gelegen  war)  *). 
Nach  2%eocr.  7,  106  ff.  war  es  in  Arkadien  so 


6,  282  ['EXe]v#sovaios  ['Acpoodlxa  oder  'Eou]ä 
xal  Ttavl. 

c)  Messenien. 
Aus  dem  Nedonthale  unweit  von  Pharai 
befinden  sich  3  alte  Felseninschriften:  a)  [6 
ieiva  n]avl,  Xaoi[zteat].  —  b)  Kootpidraft] 

IIav[f\.  —  c)  KoQtptärce  ffapov?].  Roehl, 

Intcr.  Gr.  antiquiss.  nr.  74;  Roehl  a.  a,  0.  ver- 
mutet Verwandtschaft  mit  xopvqpij  (=  lakon. 


Brauch  [bei  einem  Feste;  s.  Schol.  und  Munatiut 
daselbst],  eine  Statue  des  Pan  mit  Meer- 
zwiebeln (oxiXXat)  aaf  die  Rippen  (nXtvoat) 
und  Schultern  zu  schlagen  (jiaoxi&iv),  wenn 
man  wenig  Fleisch  zu  essen  hatte  (otc  xot'a 
tvt&a  naotiri),  d.  h.  wenn  entweder  das  Opfer- 
tier zu  klein  und  mager  (Xtnxov)  oder  wenn 
die  Jagd  zu  unergiebig  gewesen  war  (s.  d.  Schol. 
zu  v.  106).  Wie  Mannhardt  {Myth.  Forsch.  123  f., 

vgl.  128,  ISO,  132,  138,  140,  164)  erkannt  hat,  so  abgebildete  Spiegelkapsel  mit  der  Darstellung 


d)  Argolis. 

1)  Paus.  2,  24,  6  nobg  8i  xov  'Eoaatvov 
xatg  xara  t6  Soog  ixßoXatg  Jiovvam  xal 
IIa  vi  &vovoi,  xto  Atovvotp  8i  %al  «00117» 
ayovat  xaXovuivr{v  Tvqßnv.  Vgl.  Bursian, 
Geogr.  v.  Gr.  2,  66. 

2)  Epidauros.  Weihinschr.  b.  Cuvvadias, 
FouiUes  d'Epidaurem.  66:  'iagfvg  'Aolaxctoxog  || 
nvQcpagoe  [d]auoxXr)g  ||  TlavX  dvid-rjxfv. 

3)  Troizen.  Paus.  2,  82,  6:  xaztövzmv  t' 
avzö&sv  [ix  xrjg  äxQonSXeag]  Avztjq£ov  Tlavog 
ieziv  iioöv  TqoiKt}v£wv  ydo  toig  rag  aQ%ag 
$%ovoiv  fäet&ev  oveiouxa,  a  sl%tv  axeetv 
Xoiuov  nttoavzo;.  Vgl.  Wide,  de  sacris  Troezen. 
Hermionent.  etc.  73  ff.,  der  Zusammenhang  mit 
athenischem  Kulte  vermutet. 

e)  Korinth. 
Aus  Korinth  Btammt  die  ob.  Bd.  2  Sp.  3121, 


bezweckte  das  Schlagen  mit  der  apotropäischen 
Meerzwiebel  'die  Befreiung  des  gleichsam 
besessenen  (verzauberten)  Gottes,  der  sonnt 
Nahrungsfalle  aller  Art  an  Weide  und  Wild 
verlieh,  von  den  schädlichen  Mächten  und 
Einflössen  der  Unfruchtbarkeit'.  Vgl.  auch 
Artemid.  on.  8, 60  exCXXa  ...  noiuiat . . .  aynd-q", 
ort  (prfati  avußißrjxtv  avzrtv  Xvxvv  elvai 
q>&aQTix7jv.    aya9ii  i*  dv  ftn  rtdat  xoig  iv 


des  bocksbeinigen  Pan,  welcher  die  briiutliche 
Selene  auf  seinem  Röcken  davontrügt  (vgl. 
jedoch  d.  kunstmythol.  Teil  IV,  2,  13),  ferner 
die  Münze  bei  Cohen,  Med.  t'wip.  2,  p.  237, 
nr.  1641  (Adrien):  Faune  [=  Pan]  debout  ä 
g.  tenant  le  pedum,  et  portant  une  outre  sur 
ton  ejiaule  g.  —  Auf  Pankult  in  Korinth  läfst 
vielleicht  auch  der  Umstand  schliefsen,  dafs 
die  Münzen  seiner  Tochterstadt  Anaktorion 


tpoovxidt  xal  Xvnrj  ovat'  xa&dgatog  y«p  eivai  40  zeigen:  Pan  with  goatt  head  and  leg»  r., 


vevoutttxai.  Vgl.  auch  Geopon.  18,  17,  8; 
16,  8,  1;  Varro  r.  r.  2,  7  p.  188  Bip.;  Verg. 
Georg.  3,  451;  Calpurn.  Ecl.  6,  79;  Bohde, 
Pst/che  363;  Murr,  Die  Pflanzenwelt  i.  d.  gr. 
Myth.  211.  8.  jedoch  auch  Achelis  im  Aus- 
land 1891,  S.  963. 

b)  Lakonien. 

Vgl.  S.  Wide,  Lakon.  Kulte  S.  237  f. 


carrying  a  branch  Over  his  Shoulder;  Catal.  of 
gr.  coins,  Gorinth  etc.  p.  116,  PI.  31,  1  u.  2; 
vgl.  ib.  p.  142,  PI.  89,  5. 

f)  Sikyon. 

Paus.  2,  11,  1:  ßmuovg  ii  omafrev  tov 
'Hqui'ov  [o  "ASpaazof]  xbv  ulv  Tlavl  toxoS6ur}atv, 
'HXim  9\  Xt&ov  Xtvxov.  Paus.  2,  10,'  2:  ig  xo 
AaxXtjmeiov  iaiovat  xafr'  exdxtoov  xijg  looSov 


1)  Sparta.    Statuette  aus  Sp.:  Bull,  de  60  tj  piv  Ilavog  xa^rjutvov  ayaXpä  lau,  xrj  äi 

"Äoztuig  toxrjxtv  (d.  i.  Artemis- Selene ;  vgl. 
Dilthey,  Arch.  Ztg.  31,  S.  74  f.  und  Roscher, 
Selene  «.  Veno.,  S.  5,  Anm.  14).  —  Vgl.  auch 
die  Mflnzen  von  Sikyon  b.  Inüioof -Gardner, 
Num.  Comment.  on  Paus.  p.  30  Taf.  H  12: 
'Pan  Walking,  holds  goblet  and  goat  by  the 
horns*  —  Vgl.  Odelberg,  Sacra  Gorinth. 
Sicyon.  etc.  üpsala  1896,' 8.  110f.,  98,  61. 
g)  Achaja. 

1)  Auf  einen  Kult  an  dem  von  den  arkadi- 
schen Hochgebirgen  herabkommenden  Flusse 
Krathis  läfst  wohl  die  Thatsache  schliefsen, 
dafs  es  auch  an  dem  unteritalischen  Flusse 
Krathis  in  der  Gegend  von  Thurioi  und  Sy baris, 
dessen  Bewohner  zum  Teil  aus  Achaja  stammten, 
einen  Pankult  gab;  vgl.  Philosteph.  b.  Schol. 
z.  Theoer.  5,  14  (s.  unten  Sp.  1378)  und  die  Ge- 
burtssage von  Sybaris  b.  Aelian.  n.  a.  6,  42. 


r.  hell.  4,  478;  Mitth.  d.  ath.  Inst.  6,  353;  vgl 
Taf.  12.    Vgl.  auch  das  entweder  aus  Sparta 
oder  aus  Mcgalopolis  stammende  Votivrelief 
an  Pan  und  die  Nvmphen  (oder  Hören?)  in 
Mitth.  d.  ath.  Inst.  2,  879;  ob.  Sp.  1352,  40ff. 

2)  Gytheion.  Auf  Mflnzen  dieser  Stadt 
aus  der  Zeit  des  Geta  erscheint  'Apollo 
(Kaovnog;  Paus.  3,  21,  1)  naked  r.,  r.  band  on 
head,  l.  rests  on  trank  of  tree;  behind  htm  Pan, 
r.  on  pedestal,  holding  pedum  and  nebris  and  60 
playintj  syrinx'.  Catal.  of  the  gr.  coins  in  the 
Brit.  Mus.  Pelop.  184  (pl.  26,  17).  Imhoof- 
Blumer  and  Gardmr,  Num.  Comment.  on  Paus. 
60  f.  Taf.  N  2S  f. 

3)  Malea?    S.  oben  unter  Arkadien  nr.  6. 

4)  Kythera:  Inschr.  Mitteil.  d.  ath.  Inst. 

*)  Vgl.  auch   &i-(fit,  ilen  heiligen  JagdgTuiul  der 
Artemis;  Pattly  Wistotra  ä  Sp.  140»,  7 
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2)  'EXixetg  $fov?  S.  ob.  unter  Arkadien  nr.  6. 

S)  Patrai.  Münze  mit  Pan  und  Selene 
(nach  Imhoof -Gardner ,  Num.  Comm.  on  Paus.  78 
Artemis  Laphria):  Koscher,  Selene  utul  Vene. 
S.  4  Taf.  8,  Fig.  6,  Nachtr.  dazu  S.  41. 

h)  Elia. 

Zu  Olympia  gab  ea  drei  Altare  des  Pan: 
1)  iv  oitü)  rät  TlQvzavfim  naotövxmv  ig  xo 
ofxr/fia,  tv&a  ocpioiv  j)  toxia  ...  tv  dffciü  xi)g  l 
iaöSov  (Paus.  6,  19,  9;  Tgl.  Wernickc,  Jahrb. 
d.  arch.  Inst.  9  [1894]  S.  100).  —  2)  In  der  rtenn- 
bahn.  wo  sich  auch  Altäre  des  Poseidon  inizioi, 
der  Hera  tnnüc,  der  Dioskuren,  des  Ares  inmog 
und  der  Athena  Inma,  also  der  im  allgemeinen 
die  Rossezucht  beschützenden  Götter,  ferner 
der  Tv%n  ayaQ-q  und  der  Aphrodite,  als  der 
den  Wettkampf  begünstigenden  Gottheiten, 
befanden,  gab  es  auch  einen  ßwuög  IJav6g  und 
einen  solchen  der  arkadischen  Nymphen  2 
(Paus.  6,  16,  6;  vgl.  Wernicke  a.  a.  0.  S.  203). 
Wahrscheinlich  handelt  es  sich  in  diesem  Falle 
um  den  Sender  oder  Abwehrer  des  panischen 
Schreckens  der  Rosse,  von  dessen  Gunst 
der  Sieg  in  der  Rennbahn  wesentlich  abhing. 
Vgl.  auch  den  Rundaltar  des  olympischen 
Taraxippos,  unter  dem  vielleicht  eigentlich 
Pan  als  Sender  des  panischen  Schreckens  (oder 
eiu  bösartiger  Totengeist;  vgl.  Wünsdi,  De- 
fixion.  tob.  praef.  p.  XVI  f.),  aber  kaum  mit  3 
Pausanias  ein  Beiname  des  Poseidon  Tnntog 
zu  verstehen  ist  (vgl.  Rohde,  PsycJte*  173,  1  und 
Suid.  s.  v.  Ilavixä  df/part).  —  3)  Ein  dritter 
Altar  des  Pan  befand  sich  h  ywvia  xov  hqo 
xov  OfnxoXsmvog  ol%tjfiaxog  (Paus.  6,  15,  8). 

II.  Mittelgriechenland. 
a)  Attika. 

1)  Athen  (vgl.  Milchhöfer  b.  Ourtius,  Stadt-  4 
gesell,  v.  Athen  S.  XXXVII). 

u)  Akropolis.  Abgesehen  von  Arkadien 
genofs  Pan  nir/end*  gröfsere  Verehrung  als 
hier  (Luc.  deor.  dial.  22,  2).  Dafs  der  athenische 
Pankult  aus  Arkadien  und  zwar  vom  Parthenion 
stammte  und  infolge  der  Schlacht  von  Marathon, 
in  welcher  der  Gott  die  Athener  durch  Sendung 
des  panischen  Schrecken«  wirksam  unterstützt 
haben  sollte,  von  dort  nach  Athen  übertragen 
wurde,  bezeugt  Uerod.  6, 106;  vgl.  Paus.  1, 28,  4 ;  c 
Clcm.  AI.  protr.  28*  Sylb.*)  (s.  oben  Sp.  1354). 

*)  Auch  «onst  wird  des  Eingreifet!»  de»  Pau  in  den 
Kampf  bei  Marathon  hJtuflg  gedacht.  Vgl.  Simonidet 
Anthol.  Pia n.  233  {Brrgk  nr.  ISfi):  Tüv  lyayörtüvx  iul  Tlüta, 
lor  lAqxäda,  tov  xirriV  M>}6uiy,  ||  itit  tut'  ji$\ivt<ov 
nr>)Oato  Milttddijt,  A.  h.  eine  in  der  I'ansgrotte  (lue. 
dial.  d«>r.  4,1)  aufgestellte  Statue,  ib.  250:  TJitiit;;  ix 
TlaQit;;  fii  niliv  xatii  JJakXtiöoi  üx(>t;v  ||  ott^av  Wtipaiui 
IJäia  tvoJTaiotpi^or ;  Theoer.  tyr.  9;  Thtaet.  Sl-Ao/.  Antk. 
Plan.  233,  4  ff.;  .Suid.  «.  t.  'Innia;;  Luc.  deor.  dial.  22,  3;  Mm  < 
acc.  'Jt;  Philop».  3;  Aristid,  or.  46  j>.  2S5  und  vr.  13 
p.  St»2  Dind.  P/tot.  Ilihl.  ed.  Uekker  p.  402>',  4;  Liban.  1 
p.  235  fl.;  Nonn.  /).  37,  2'J'Jf.  Vgl.  auch  Suid.  t.  ülinX- 
ayxto;  (—  Schol.  .SVpA.  A>.  694  f).  o'Crm;  xaltitat  ö  Tlltv  . . . 
Sri  »^o'jSrjfl»  ro?;  LlSquiioi;  iv  tT  iavtia/iit ,  wo  ent- 
weder Marathon  und  Salamis  verwechselt  lind  oder  der 
panische  Schrecken  bei  Gelegenheit  eine»  atbeniichcn 
Seewegs    (bei    Salamis   oder    anderswo)    geroeint  ist 


Hinsichtlich  der  Lage  der  dem  Pan  damals 
geweihten  Grotte  (avrpa  Eur.  Ion  602;  Ilavos 
advxa  xal  ßmuoi  ib.  937;  Flavb;  xavUov 
Aristoph.  Lys.  720 f.  u.  Schol;  ib.  911  u.  Schol; 
anijlaiov  Im:,  bis  acc.  9;  vecög  Aristid.  ed. 
Can>.  3,  286;  ScJwl  Clem.  AI.  Protr.  3,  3,  4; 
vgl.  O.  Jahn,  Paus,  descr.  arcis  Athen,  ed.  2, 
1880,  S.  37)  an  der  nördlichen  Felsen  wand 
(ManQut  nirgai  Eur.  Ion  492  ff.)  der  Akro- 

)  polia  (uixoöv  vnlo  xov  Tltlaayutov  Luc.  bis 
acc.  9)  s.  jetzt  Dörpfeld,  Mitt.  d.  ath.  Inst. 
1896,  S.  461  f.;  Kactadias,  'Eq>t)u.  agx-  1897, 
1  —  2;  Belger,  Btrl.  Philol  Wocheiischr.  1897, 
Sp,  1148  f.  und  vgl.  die  athen.  Münze  im 
Calal.  of  (he  greck  coins  in  the  Brit.  Mus. 
Attica  S.  110  (Taf.  19,  6):  Northern  vietc  of 
the  rock  of  the  Acropolis  ....  in  the  side  of 
the  rock  is  the  grotlo  of  Pan,  in  tchich  a  fea'ed 
figure  of  Pan'  (vgl.  Auw».  Comment.  on  Paus. 

j  128  Taf.  Z  8  ff  ).  In  unmittelbarer  Nähe  der 
Pansgrotte  lag  das  Agraulion,  der  Sitz  und 
das  Heiligtum  der  athenischen  Burgnymphe 
Agraulos,  und  unter  ihr  dehnten  sich  park- 
artige  Anlagen  aus,  die,  von  der  Klepsydra 
und  ein  paar  anderen  kleinen,  von  der  Barg 
herabkommenden  Quellen  bewässert,  ein  lieb- 
liches, an  den  arkadischen  Aufenthalt  des 
Tan  und  der  Nymphen  gemahnendos  Idyll  in- 
mitten der  Grofsstadt  bildeten  (vgl.  Eur.  Ion 

)  492  ff.  w  llavbg  &aMi)aaxa  %a\  |  naQctvhZovoa 
ntzQa  uvx<adtai  3/axports, '  iva  iooov$  oxtiflovet 
nodoiv  '  JyQavlov  xöoai  XQtyoxoi  [d.h. 
die  dreiBurgquellnymphen  Aglauros,  Pandrosoi, 
Hem*]  ozädia  ^lof  xq6  TlaXlddos  |  vaüv, 
avQiyyav  |  vn  alolas  lu%ü$  j  vfivwv,  oxar 
avliois  |  ovotfijS ,  (o  rtitv,  J  TOttit  ooi$  ir  av- 
tqois  u.  s.  w.;  öurtius  im  Hermes  21,  201 ;  Stadt- 
gcschichU  v.  Athen  37;  Wachsmuth,  St.  Athen 
1,222;  301;  )f  ilamowitz,Kydathen  107).  Mehrere 

\>  in  der  Nähe  dieser  l'anagrotte  gefundene  Voti  v- 
»  eliefs  mit  Pan,  Hermes,  Flufsgott,  Nymphen 
u.  s.  w.  (Michaelis,  Ann.  d.  Inst.  1863,  S.  311  ff. 
A—C;  Athen.  Mitt.  3  S.  182 ff;  C.  I.A.2.\b'2i; 
1615;  1671;  ob.  Sp.  529 f.  vgl.  Müller- Wiener, 
1).  a.  K.  2,  544;  565;  v.  Sybel,  Katal.  d.  Skuipt- 
r.  Athen  1238,  3763;  Hubo,  Originalwerke  d. 
Georgia- Aug. -Univ.,  Gött.  1887  nr.  255,  unten 
Sp.  1421  f.)  bilden  eine  treffliche  Illustration  zn 
den  eben  angeführten  Versen  aus  dem  Jon  des 

o  Euripides.  —  Was  den  Kult  des  Pan  in  Athen 
betrifft,  bo  erwähnt  Herod.  6, 105 :  dvat'ai  tnixtui 
(vgl.  Luc.  bis  acc.  10:  dls  »J  xQtgxov  frove  anot- 
xtg  .. .  övovet)  xal  lauiräg  (vgl.  A.  Mommten, 
Fested.  Stadt  Athen  339,  3),  Lucian  bis  acc.  10 
u.dial.  deor.  4,  1  einen  xoäyog  (vooitg.  Letzterer 
hebt  auch  den  MuXög  xoöxog  hervor,  mit  dem 
die  Opfernden  beim  Opferschmause  den  Gott 
zu  ehren  pflegten  (vgl.  Aristoph.  Lys  1  ff.  und 
Schol.,  wo  der  zvunavet  gedacht  wird,  Bibbcck, 

*>  Agroikos  S.  13,  2)  In  einem  angeblichen 
Fragmente  des  Thespis  dagegen  (bei  Clem. 
Alex.  p.  670c  SuW.  =  Nauck  frg.  trag. 1  p.  647, 4) 
werden  in  einer  orakelhaften  Sprache  als 
Opferspenden  angegeben:  Milch,  Käse.  Honig 
und  Wein.  In  Athen  ist  wahrscheinlich  das 
schöne  Skolion  auf  Pan  (bei  Athen,  694d)  und 
der  homerische  Hymnus  auf  Pan  entstanden 
( Wilamowitz ,  Aus  Kydathen  224  f.). 
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(J)  Nach  Piatons  Phaidros  (229  f.;  268  D; 
879  B)  gab  es  am  Iiissos,  zwei  bis  drei  Stadien 
vom  Artemistempel  von  Agrai,  ein  reizendes 
idyllisches  Plätzchen,  wo  nnter  hohen  Platanen 
eine  kühle  Quelle  sprudelte  und  wo  die 
Nymphen  mit  Acheloos  (230  B;  263  D)  und 
Tan  (263  D;  279  B)  zusammen  verehrt  wurden. 
Denselben  Kult  bezeugen  zwei  an  dieser  Stelle 
gefundene  Weihreliefs  mit  Inschriften  (C.  I.  A. 
2,  1827  u.  1600),  von  denen  das  erstere  einen 
Flufsgott,  Pan,  drei  Nymphen  und  Hermes 
darstellt  (Tgl.  oben  8p.  630,  unt.  Sp.  1422  f.). 

y)  Etym.  M.  64,  28  (unter  äxxiog)  bemerkt: 
o  int  xaig  dxxuig  vno  xäv  aXiiiov  i8qv- 
fiipos'  dyQBvxr)g  yap  &  9t6e  iv  'A9r]vaig 
xißuuevog.  Danach  scheinen  die  athenischen 
Fischer  den  Pan  als  ihren  Patron  verehrt  zu 
haben,  wie  denn  auch  nach  Paus.  1,  86,  2  auf 
der  kleinen  dem  Peiraieus  gegenüberliegenden 
Fischerinsel  Psyttaleia  Tlavog  tag  tiaoxov 
Uv%(  £6«vu  ntnoitiuhtt  aufgestellt  waren,  die 
nach  Aischyloa  Pers.  447  (vfjaog  xtg  iatlv  wpÖGÖ'f 
ZaXauipog  xömov.  ||  ßaid,  SvaoQfiog  vavatv,  i}\> 
o  tptXöyooog  |  Tläv  iu-ßaxtvei  novxCag  dxxr}<; 
Im.  Schot.:  tag  ttgüg  ovatjg  Iluvog)  dem  IJav 
äxxiog  oder  aypevrrjs,  d.  i.  dem.  Fischergott, 
heilig  gewesen  zu  sein  scheinen.  Ähnlich  nennt 
Soph.  Ai.  694  f.  den  Pan  aXinXayxxog,  was  der 
Scholiast  entweder  auf  Pan  als  Patron  der  Fischer 
(ort  oi  aXittg  xiuüoi  To»  77.  <og  vouiov  &tov;  s. 
Sp.  1863, 1)  oder  auf  die  Seeschlacht  von  Sala- 
mis und  den  Sieg  auf  Psyttaleia  beziehen  will 
(ort  ißor'j&rjat  xotg  Adqvaioig  iv  xfj  vavua%la). 

8)  Hierher  gehören  endlich  auch  eine  An- 
zahl rotfiguriger  attischer  Vasen  des  spateren 
schönen  Stils,  welche  Pan  bald  bartig,  bald 
jugendlich,  mit  Bocksbeinen,  Spitzohren  und 
Hörnern,  in  der  Regel  als  Begleiter  des 
Dionysos  darstellen  (vgl.  Berlin  2646,  2648, 
2889;  Petersburg  1983»,  2007,  2161  u.  s.  w.). 
Beachtenswert  ist,  dafs  Pan  bisher  weder  auf 
den  sch  warzfigurigen  noch  auf  den  den  älteren 
rotfigurigen  attischen  Vasen  vorzukommen 
scheint,  was  sich  aber  leicht  aus  der  Ge- 
schichte des  attischen  Pankults  (s.  oben  Sp.  1354 
u.  1869)  erklären  läfst.*) 

2)  Peiraieus.  Aus  dem  Peiraieus  stammen 
mehrere  Bildwerke,  z.  B.  Sybel,  Natal,  d.  Sktdpt. 
zu  Athen  nr.  288  (==  Müller- Wietel  er  2,  43,  532: 
Pfeilerfigur),  366  (Relief),  ein  schöner  Pankopf 
(Schöne ,  Griech.  Belief s  nr.  105  Text)  u.  s.  w. 

3)  Eleusis.  Vgl.  das  Relief  (Pan  in 
Grotte,  Achelooskopt,  3  Nymphen)  bei  Sybel, 
Katal.  d.  athen.  Skulpt.  3139. 

*)  Auch  aonst  giebt  es  zahlreiche  au*  Athen  oder 
Anika  lUmmeod«  auf  Pan  bezügliche  Bildwerke :  vgl. 
i.  B.  .Vyftf/,  Katal.  4.  Stülpt,  i.  Athen  28  17,  28-18,  «Tß; 
Are/,.  Zt'j.  20,  296*  (Tom  Olympieion)  üben  Bd. 2.  Sp.  2733,1 
(Relief  mit  Pan,  Mon  und  Nymphe).  Milteil.  d.  athen. 
Intt.  21  (1896),  8.275  mit  Abbildung  (Raucheraltar  aus 
d*m  Iobakchanhanie  in  Athen,  vorn  mit  2  Panen  ge- 
schmückt, darunter  die  Inschrift  Elm«;  Ji,^n-o',i-  |  ix 
JafutTffinir  |  Mtjtffl  ,9#tir  |  trat'  Irtituyrr.  Jiuvta 
lHuYtt'tl  9ivr  afftrüvQfttv).  Sybel  nr.  3748  (rundi>r  Altar, 
wfund.  b.  liynikratoidcnkmal,  heldem-it»  1  Tau)  Vgl. 
damit  das  Votlvrclluf  in  München  tilypiolh.  SOI*  {--.  »litt. 
•L  athen  Innt.  a.  a.  O.  Taf.  8),  sowie  die  6uo  /7<Vif,"  des 
.iueAjr/o«  frg.  98  Sauch*  und  dei  .Vonnot  {Iiwn.  14,  87 ff.; 
äirul,  Ber.  d.  Sacht.  Ott.  d.  Wiu.  18i>6,  S.  2UI,  4;  333,  Z). 


4)  Hymettos.  Olympiodor  vita  Plat.  p.  1 
Didot.  (=-  Westert*.,  Biogr.  p,  882;  vgl.  Ael 
V.  h.  10,  21):  Kai  ytvvrftivxa  xbv  THärcova 
Xaßovxtg  of  yovtig  ßpttpos  ovxa  xefrtixaoiv  iv 
xtö  'Turjxxä  ßovlousvot  vitlo  avrov  tot"?  ixtt 
&totg  IIa  vi  xal  Nvua>atg  xal  'AnöXXmvi  Nouim 
dvoai  x.  x.  X.  Wahrscheinlich  bezieht  sich 
diese  Legende  auf  die  in  der  Nähe  des  heutigen 
Vari  gelegene  Grotte,  welche  laut  den  an  den 
"Wänden  angebrachten  Inschriften  (voreukli- 
disch!) den  Nymphen,  dem  Pan,  dem  Apollon 
Hersos  und  den  Chariten  geheiligt  war  (vgl. 
C.  I.  Att.  1,  429;  Bunian,  Geogr.  1,  358 f.;  ob. 
Sp.  611;  631). 

5)  Anapnly8tos.  Eine  Grotte  in  der  West- 
seite des  nördlich  von  A.  gelegenen  Keratia- 
gebirges  scheint  das  UaveCov  zu  sein,  von 
dem  Strabo  898  sagt:  ntol  Avu<pXvox6v 
Icxi  . .  to  Ilavetov,  Vgl.  Bursian  1 ,  857  und 
Lobeck,  Ayl.  630.  Da  die  Bewohner  von  Ana- 
phly8los  sich  von  einem  Sohne  des  Troizen  ab- 
leiteten, so  wäre  hier  direkter  peloponnesischer 
Kinflufs  denkbar. 

6)  Marathon.  Paus.  1,  82,  7:  oXiyov  6\ 
untozigm  xov  ntöiov  (von  Marathon)  Ilavog 
iexiv  t>Qog  %a\  anr]laiov  &tag  ä^tov  tcoüog 
(itv  ig  avto  oztvri,  naQtl&ovoi  St  tlaiv  oiy.oi 
xat  Xovxqoi  nal  [to]  xaXovutvov  IJuvog  alnoXtov 
(vgl.  oben  unter  Tegeatis),  nixQat  to  noXXü 
alülv  tUuauivai.  Vgl.  über  diese  Stalaktiten- 
grotte Bursian  a.  a.  0.  1,  340  f. 

7)  P  a  r  n  e  s.  Menandrosfrg.  129  M.  b.  Harpokr. 
B.  v.  $vXt\:  To  vvutpaiov  o  o&tv  ngofQjouai 
QvXctaiatv  (vgl.  dazu  Eibheck,  Ayroikos  S.  13 
und  Ael.  epist.  rust.  15).  Ober  die  Lage  dieser 
Nymphengrotte  bei  Phyle  vgl.  Bursian  a.  a.  O. 

1,  333,  2  u.  ob.  ßd.  8  Sp.  ölOf.  631.  Dafs  dieselbe 
nicht  blofs  den  Nymphen,  sondern  auch  Pan 
geweiht  war,  lehrt  das  Relief  mit  Inschr.  b.  Sybel, 
Skulpt.  360  —  Annali  1868  Tav.  L  S  (vgl. 
S.  324  ff.).  C.  I.  Att.  2,  1662  und  die  Inschr. 
ib.  3,  1,  210.  Wahrscheinlich  wurde  der  navixog 
»oovßog,  der  nach  Diod.  14,  82  (vgl.  Ken.  Hell. 

2,  4)  im  Jahre  408  die  Belagerer  von  Phyle 
befiel,  dem  Wirken  des  dortigen  Pan  zu- 
geschrieben. 

8)  Psyttaleia  e.  ob.  unter  y. 

b)  Boiotien. 

1)  Theben.  Ungefähr  um  diesolbe  Zeit 
oder  nur  wenige  Decennien  früher  als  nach 
Athen  scheint  der  arkadische  Pankult  auch  in 
Theben*)  eingeführt  worden  zu  sein:  das  er- 
sehen wir  auf  das  deutlichste  aus  mehreren 
Anspielungen  Pindars.  Vgl.  Pind.  Pyth.  3,  77 
(137) f.:  dXX'  imv^ac&ui  ulv  iyatv  i&ilto  | 
Marol,  rav  xovoai**)  «op*  iubv  itQÖ&voov 
Gvv  77a ri  uiXnovxui  9aua  |  oeuväv  &(6v  ivvv- 
yiai.  id.  Parthen.  frg.  C3  Boeckh  (=  71  ff.  Bergk): 
oJ  näv'Aoxadi'ag  utdimv,  %al  afftvüv  dävzuv 

<pvla£,  |  Maxoog  ftfydXag  onaSl ,  atuvüv 

Xaotxtov  fieXrjua  xeonvov;  ib.  frg.  66  <o  fiaxap, 
ovxt  utydXag  &toi>  nvva  TtavxoSanov  \  xttXioieiv 
OXvuittoi;  frg.  64,  65  (tpT\o\  dt  xai  MvSaoog 

*)  D»b  boiotiHcho  Epos  (ifrtiod)  könnt  den  Pan  «beuio 
wenig  wie  da*  ioniicho. 

*•)  Wohl  dio  naQfHvot,  die  Sängerinnen  der  PIndari- 
ichen  Parthcnlen,  und  nicht  Nymphsn  (vgl.  dio  Scholien). 
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xmv  altiav  avxbv  [x.  Iläta]  q>Qovxt'£tiv), 
67  (b.  Aristid.  1  p.  29:  (töv  Uäva  iogtvxi]v 
xtlttbxaxov  &täv  ovxa  ....  üivSagog  .  .  bupt t). 
.S'«t.  F.  Gfo.  1, 16:  Pana  Pindarus  ex  Apolline 
et  Penelope  in  Lycaeo  monte  editum  scribit 
(vgl.  Boeckh  zu  frg.  63  und  Papp  oben  Bd.  2, 
Sp.  1662).  Aus  den  Scholien  zu  Pyth.  3,  137  ff., 
die  sieb  auf  Ari$todemos,  Schüler  Aristarchs, 
berufen,  erfahren  wir,  dafs  unmittelbar  neben 
dem  Hause  Pindar»  sich  ein  Heiligtum  der 
Göttermutter  (Rhea)  und  des  Pnn  (als  nügiSgog 

g]  'Pin:  Schol.  zu  Pyth.  3, 188 f.)  befand,  das  der 
ichter  selbst  infolge  einer  ihm  zu  teil  ge- 
wordenen Vision  der  Göttermutter  gestiftet 
hatte  (vgl.  auch  Paus.  9,  25,  3  diaßüoiv  ovv 
zr)v  Jtgxrjv  oUt'ag  xs  igtinta  IJtv8ägov  xal 
urjxgog  Jtv8vyu)v<,*  tigöv ,  TltvSagov  omdnua 
und  die  rita  Pindari  b.  Boeckh  2,  1  p.  4). 
Ebenso  wie  Rhea  soll  auch  Pan  dem  Dichter 
im  Traume  oder  in  einer  Vision  in  der  Gegend 
zwischen  Kithairon  und  Helikon  erschienen  sein 
und  ihm  Beinen  eigenen  Pai  an  vorgetragen  haben, 
wodurch  Pindar  zu  einem  Hymnus  auf  den 
Gott  begeistert  wurde  (Vita  Pind.  b.  Boeckh 
2, 1  p.  9;  ri\it.  Numa  4;  vi.  non  posse  suav.  v.  22 ; 
Antip.  Sid.  b.  Brunck,  Attal.  2,  19,  48;  Aristid.  1 
p.  69  IHnd.  ib.  2,  281 ;  Liban.  or.  63,  3  p.  352  B. ; 
Philostr.  im.  2,  12;  Eust.  ad  Od.  p.  1917,  39).  — 
Dafs  Pan  zusammen  mit  der  Göttermutter  (vgl. 
Preller- Robert,  Gr.  Myth.  1,  867,  2;  ob.  Bd.  2 
Sp.  2527,  1619  f.,  1654;  3,  530f.  Bobert  im  Jahrb. 
d.  a.  Inst.  1890  (6\  S.  236)  auch  in  den  thebani- 
schen  Kabire nkult  eingedrungen  ist,  scheint 
hervorzugehen  aus  mehreren  im  dortigen 
Kabirion  gefundenen  Panstatnetten  aus  Thon 
und  einem  kleinen  Votivrelief  mit  Pan  airo- 
oxomvwv  (vgl.  Bobert  a.  a.  0.  S.  236).  Vgl. 
auch  den  schwarzBgur.  Kabirionnapf  in  Berlin 
(Jnv.  3286),  beschrieben  im  Jahrb.  d.  arch.  Inst. 
1896  (10);  Arch.  Am.  S.  36:  Hermes  bringt 
dem  bockbeinigen  bärtigen  Pan  einen  Kranz 
und  Zweige.  Hinter  Pau  eine  ältere  Frau 
(Göttermutter?).  Hinter  Hermes  Figuren  mit 
Kränzen  und  Tänien.  Pansfeier?  Auf  die 
thebanische  Kultverbindung  von  Rhea  und  Pan 
weisen  wohl  auch  hin  die  Worte  des  Properz 
^4,  16  [17],  33  f.  |  Mollia  Dircaeae  puUabunt 
tympana  Thebüe,  |  Capripedes  calatno  Pa  n  es 
hiante  canent,  \  Vertice  turrigero  iuxta  dea 
magna  Cybebe  |  Tundet  ad  Idaeos  cymbala 
rauca  choros  (vgl.  v.  40,  wo  Pindar  erwähnt 
ist).  Nach  Stat.  Theb.l,262f.  und  11,  32  ff. 
ist  der  Thebaner  Eurymedon  ein  Sohn  des 
Pan  (Faunus);  vgl.  ib.  9,819  Gaudebat  Fauno 
nymphaque  Ismenide  nntus  . . .  Crenaeus. 

2)  Tanagra.  Von  Pankult  zu  Tanagra 
ist  in  der  Litteratur  nur  bei  Nonn.  Bion.  44,  6 
(llctvi  TavayguCto  9tdaovg  lorr\aaxo  noifirjv) 
die  Rede,  doch  wird  dieses  litterarische  Zeug- 
nis auf  das  Erfreuliebste  ergänzt  und  be- 
stätigt durch  mehrere  zu  Tanagra  gefundene 
Monumente,  vor  allem  durch  das  schöne  aus 
der  Zeit  des  Pheidias  stammende  Bruchstück 
ein*.«  Votivreliefs  (Arch.  Ztg.  38,  S.  187  f, 
Tat  18,  wo  weiten-  Litteraturangaben  zu  linden 
sind),  welches  Pan  neben  der  thronenden 
Kybele  (=>  Ge?  ob.  Sp.  630 f.)  und  aufserdem 
einen  bärtigen  asklepiosähnlichen  Mann  in  der 


Mitte  zwischen  zwei  Gruppen  weiblicher  Ge- 
stalten, deren  eine  aus  zwei,  die  andere  aus 
drei  Figuren  (den  xotipai  bei  Pind.  Pyth.  8,  78?  ' 
besteht,  darstellt.  Vgl.  aufserdem  die  Terra- 
kotta Arch.  Ztg.  41,  186  (ziegenfüfsiger  Pan 
mit  gekreuzten  Beinen  auf  einem  Felsen  sitzend) 
und  Sybel,  Skulplttrenkatal.  2949  (Pankopf). 

8)  Oropos:  Patts.  1,  34,  3  nagiiixat 
6  ßcopog  (des  Amphiaraos  in  Oropos)  u-igrj  .... 
10  ntfxitTT)  8t  [aoiga]  ntnotTjxat  vvutpatg  xal  Tlavi 
xal  noxauofg  'A%tXmm  xal  ÄJjamxeS. 

4)  Helikon.  Hier  spielte  die  Sage  von  dem 
in  Satyr-  oder  Silensgestalt  gedachten  Krotos 
(g.  d.),  dem  Sohne  des  Pan  und  der  Musen- 
amme Eupheme  (Hygin  f.  224),  welche 
Sositheos  (um  280  v.  Öhr.)  in  einem  Drama 
(Satyrspiel)  behandelt  hatte  (vgl.  Art.  Krotos, 
Nauck  frg.  trag,  gr.'  S.  821  ff.;  .Rodert,  Eratcsth. 
catast.  S.  19,  32 f.,  150 f.;  Stisemihl,  Alex. 
20  Litteraturgeseh.  1 ,  270  f.).  Siehe  auch  unter 
Kithairon. 

6)  Kithairon.  Einen  recht  alten  Pan- 
und  Nvmphenkult  bezeugt  das  nach  Plut. 
Aristid"  11  dem  Aristeides  vor  der  Schlacht 
bei  Plataiai  zu  teil  gewordene  Orakel,  dafs 
die  Athener  über  die  Perser  siegen  würden 
tvxouivovf  Ttö  Jd  xai  zrj  "Hg«  xy  Ki&cciQtorta 
xai  Tlavl  xai  vv(i(pccig  Ztpgaytxiet  x.x.l. 
Vgl.    dazu  Patts.  9,  8,  9:   »vpfpäv  avxgor 

90  Ki&ttigcoviStov ,  Eaigaytöiov  uiv  6voua£6ptvor, 
fiavxt vsa&ui  81  zug  vvutpag  to  agfaiov  avxo&t 
fzst  loyof.  Dafs  in  diesem  Falle  Pan  und 
die  Nymphen  (ebenso  wie  Zeus  und  die 
kithaironische  Hera)  eine  Gruppe  bilden,  folgt 
auch  aus  Eurip.  Bakch.  961,  wo^  die  Xvfia&v 
lögvuaxa  xal  Ilavbg  (8gai,  ?%fl  avgiyaara 
auf  dem  Kithairon  erwähnt  werden;  Tgl.  auch 
Vita  Pind.  b.  Boeckh  2,  1  p.  9:  o  yovv  IJuv 
6   &tbs  atp&rj   urrcciv  xov  Ktfraigdivog  xert 

40  tot;  'Elixäv  og  58aov  natäva  IlivSagov  816 
xal  aapa  lnoir\etv  dg  xbv  &tbv  x.  x.  I.;  Phüostr. 
imag.  25  p.  392. 

6)  Lebadea.  Vgl.  die  Grotteninschrift 
C.  I.  G.  1601  f.  —  Inscr.  Gr.  septentr.  3092  u.  4 
(.  .  .  .  Nvftepaig,  Tlttvt  x.  t.  X.). 

Als  das  HauptcharakteriBtikum  des  boioti- 
scheu  Pankultes  haben  wir  die  Verbindung  von 
Pan  mit  der  Göttermutter  zu  betrachten  (a. 
Michaelis,  Ann.  1863,  S.  330  f.),  der  wir  BOnst  nur 

50  selten, nämlich  aufser  in  Arkadien  (s.  ob.  Sp.  1350* 
nur  noch  auf  Paros  (Relief  b.  Le  Bas-Beinach, 
Voyage  arche'ol.  T.  122;  Michaelis,  Annal.  1863, 
S.  314  G),  Andros  (Relief  b.  Le  Pas  a.  a.  O. 
T.  120:  Midiaelis  a.  a.  0.  S.  314  F.;  Conze, 
Arch.  Ztg.  38,  5  U)  und  vereinzelt  in  Athen 
(Schräder,  Mitt.  d.  ath.  Inst.  1896,  S.  275,  279) 
begegnen.*)  Höchst  wahrscheinlich  stammt 
auch  diese  Verbindung  ebenso  wie  der  ganze 
boiotische  Pankult  aus  Arkadien,  und  zwar 

co  vom  Lykaion,  wo  die  Kulte  des  Pan  und 
der  Gött^rmutter  lokalisiert  waren  und  Pan  als 
Sohn  der  Rhea  aufgefafst  wnrde  (s  ob.  Sp.  1350 
u.  vgl.  Immeruahr,  Kulte  u.  Myth.  Arkaatehfl, 
S.  213  ft.,  der  aber  wohl  unrichtig  den  arkadi- 
schen Mythus  von  der  Zeusgeburt  für  jung  hält). 

")  Vgl.  »uch  du  Berliner  Relief  Arth.  Zty  M  Taf.f,4 
und  Plut  Amat.  Ifi,  31  rä  M^tg&a  xal  llattxä 
MIM?  roi;  Bax/ixot;  tyytaonol;.    Lotxck,  Agl.  t5S0 
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c)  Phokis  (Delphi). 

Auf  halber  Hobe  des  Parnafs  (Bursian, 
Geogr.  v.  Griechenland  1,  179  f.)  liegt  die  be- 
rühmte von  den  Reisenden  wie  von  den  Teil- 
nehmern an  den  pythischen  Spielen  stark  be- 
suchte Korykische  Grotte  (to  Aopvxtov), 
nach  Paus.  10, 32, 7  ein  ttolv  KmQvnicav  Nvprpwv 
%al  Ilavoei  vgl.  Atsch.  Eum.  22  aißat  dl  vvutptce, 
tv&cc  Kmevxis  nixoa  ]  xoiXrj,  cpiXogpif,  iai- 
uovmv  dvaatQotpTj  u.  die  Inschr.  C.  I.  G.  1728 

Collite,  S.  d.  gr.  Diai.- Inschr.  nr.  1536» 
Evoxoaxo?  'AXmduuov  'Außqveios  avunfQtnölco 
Jlavi  Nvptpaie  (ob.  Sp.  610)  u.  Collitz  nr.  \bWi 
Nvtuf&v  xfal]  Üttvbs  xal  ©va^fiyf?]  a  [(Jfxldta 
IXtfq&i).  Aach  die  spateren  delphischen  Mün- 
zen*) zeigen  den  korykischen  Pan  'naked, 
in  human  form,  seated  on  rock,  in  r.  band 
pedutn,  tchich  rests  on  another  rock;  s. 
Imhoof-Gardntr,  Num.Comment.  on  Paus.  Taf.  Y 
12  u.  13;  Catal.  of  greek  coins  in  the  Brit.  Mus. 
Central  Gr.  PI.  4, 14;  Baumeister,  Denkm.  S.  961 
(anders  Wernicke  unt.  Sp.  1432,  lff.).  Wahr- 
scheinlich wurde  dieser  Pan  auch  als  Urheber 
des  panischen  Schreckens  gefafst,  welcher  nach 
Paus.  10,23, 7  die  Gallier  bei  der  Belagerung  von 
Delphi  befiel.  Sogar  noch  heute  leben  ge- 
wisse Vorstellungen  von  Pan  unter  den  Hirten 
des  Parnassos  fort  (Schmidt,  D.  Volksleben  di 
Neugriechen  u.  d.  hellen.  Altert.  1,  154  ff.).  Bei 
dem  regen  Verkehr,  welcher  zwischen  Delph. 
und  der  nahen  Peloponnes  seit  sehr  alter  Zeit 
bestand,  ist  es  sehr  wahrscheinlich,  dai's  der 
Pankalt  des  Parnafs  schon  in  sehr  früher  Zeit 
aus  Arkadien  daselbst  eingeführt  und  bei  der 
aufserordentlichen  Bedeutung  Delphis  in  allen 
religiösen  Dingen  leicht  von  Delphi  aus  nach 
den  verschiedensten  Orten  übertragen  wurde. 

in.  Nordhellas, 
a)  Thessalien. 

1)  Homole?  S.  ob.  unter  Arkadien  nr.  6 
(Malea). 

2)  Othrys  (Malis).  Hier  spielte  nach 
Nikander  bei  Anton.  Lib.  22  die  Sage  vom 
musikalischen  Hirten  und  Nymphenliebling 
Kerambos  oder  Terambos  (s.  d.),  dem  Pan 
den  Rat  erteilt  haben  sollte,  naxaXinovxt  riiv 
'Ofrovv  iv  xm  neiim  xcc  ngößaxa  notuaivtiv 
i^aiaiov  yäo  xt  x«i  ämaxov  ZQ'tUtt  inaävos 
ixtivai  utXXsiv  t.  x.  X. 

b)  Epirns. 

Ampel  lib.  mem.  8  p.  7,  10  W.:  Ab  Apollo- 
nia ....  milia  passus  quinque  in  monte 
Nymphaeo  . .  ignts  est  et  de  terra  exit  ftamma 
(vgl.  Neumann- Partsch,  Phys.  Geogr.  v.  Gr.  270). 
In  silva  Panis  symphonia  in  oppidum 
auditur  (vgl.  dazu  die  von  Imhoof- Blumer, 
Monn.gr.  35  erwähnten  Münzen  von  Apollonia, 
welche  entweder  drei  um  einen  'Vulkan' 
tanzende  Nymphen  oder  einen  Vulkan  und 
Pedum  darstellen).  —  Vgl.  auch  den  Anonym. 

♦)  I)lo  ülteren  Mtm«en  Ton  Delphi  (Cai.  of  gr.  e.  Brit. 
Mu*.  Central  (irttet  p.  £4  CT.)  leiten  Widder-  und  Ziegen- 
köpfn  al»  Kmbleme,  «in  deutlicher  Bowel»  für  dio  mm 
P»m»r»  bluhonde  Schaf-  and  Ziegenzucht. 


de  reb.  Epiri  frg.  p.  265  u.  269  ed.  Bonn.,  wo 
von  zwei  jtpo?  ro  Ba&vitfXov  tle  to  Sooe  (von 
Olympias)  errichteten  äydXuaxu  des  Kronos 
und  des  Pan  die  Rede  ist. 

IV.  Makedonien. 

Hier  mußt  nach  Ausweis  der'  Münzen  ein 
sehr  bedeutender  Pankult  geblüht  haben.  Wir 
finden  einen  jugendlichen  Panskopf  mit  kurzen 
Hörnern  zuerst  auf  den  Kupfermünzen  des 
noch  zu  Ede8sa(Aigai)  residierenden  Amyntas  II. 
um  890  (Head,  II.  N.  194;  Catal.  of  greek  coins 
in  the  Brit.  Mus.  Maced.  168;  vgl.  Beschreibg. 
d.  ant.  Münzen  in  Berlin  1, 194, 14  Amyntas  HI.), 
ferner  auf  denen  des  Antigonos  Gonatas,  und 
zwar  bald  als  Büste  unbärtig  mit  Pedum  auf 
der  Schulter  {Head  203;  Müller  -Wiesehr  1, 
52, 232)  oder  gehörnt,  jugendlich  mit  Menschen- 
beinen und  einem  Schwänzchen  im  Rücken, 
ein  Tropaion  errichtend,  was  von  Uscner 
(Bh.  Mus.  1873  [29],  S.  25  ff.)  auf  den  im 
Jahre  277  bei  Lysimachia  erkämpften  Sieg  über 
die  Kelten  bezogen  wird  (Pfeiffer,  Ant.  Münz- 
bilder,  Winterthur  1895,  Taf.  2  nr.  67;  Kaibel, 
epigr.  gr.  781;  Imhoof-Blumer,  Monn.gr.  127  f.). 
Vgl.  ferner  die  in  der  Zeit  von  168—146  v.  Chr. 
geschlagene  Münze  der  Botteaten  im  Cat.  Brit. 
Mus.  13  (jugendliche  Panbüste)  und  in  Berlin 
(Beschr.  2  S.  68).  Die  hauptsächlichsten  Kult- 
Stätten  Pans  in  Makedonien  scheinen  gewesen 
zu  sein: 

1)  Aigai  oder  Edessa,  nach  Steph.  Byz. 
s.  v.  Aiyai  auch  MrAoßoxdoa  genannt,  die  alte 
Residenz  der  makedonischen  Fürsten,  der  Sage 
nach  gegründet  von  Karanos,  dem  Broder 
oder  Sohn  des  Königs  Pheidon  von  Argos 
(Meyer,  Gesch.  d.  Alt.  2,  646),  welcher  an  der 
Spitze  eines  peloponnesischen  Heeres 
Makedonien  eroberte  und  der  Ahnherr  der 
makedonischen  Könige  wurde.  Die  Stadt, 
welche  ursprünglich  Edessa  biefs,  soll  von 
Karanos  in  Aigai  umgetauft  worden  sein,  weil 
dieser,  wie  Justin.  7,  1,  7  f.  erzählt,  urbetn 
Edessam  non  sentientibus  oppidanis  propter 
imbrium  et  nebulae  magnitudinem  gregem 
caprarum  imbrem  fugientium seeutus occupavit ; 
revocatusque  in  memoriam  oraculi,  quo  iussus 
erat  dueibus  capris  imperium  quaerere,  regni 
sedem  statuit;  religioseque  postea  observavit, 
quocunque  agmen  moveret,  ante  signa  easdem 
capras  habere,  coeptorum  duces  habiturus,  quas 
regni  habuerat  auetores  etc.  (vgl.  auch  die 
ähnliche  Legende  b.  Herod.  8,  137).  Im  vollen 
Einklang  mit  dieser  Legende  steht  nicht  blofs 
der  Name  AiyaC  oder  MnXoß6xttoa,  sondern 
auch  der  stattliche  Bock  oder  die  beiden 
Böcke,  welche  den  Revers  der  alten  Münzen 
von  Edessa  und  der  Bottiaier  schmücken 
(Head  177,209,212;  Catal.  Brit.  Mus.  Mac.  37  f., 
vgl.  13).  Bei  solchen  uralten  mythologischen  Be- 
ziehungen zwischen  dem  makedonischen  Königs- 
geschlechto  und  der  Peloponnes  (Argos  und 
Korinth;  vgl.  Gruppe.  Gr.  Mythol.  219  und 
Wilisch,  Beitr.  z.  Gesch.  d.  alt.  KorinVt  2  S.  8 
Zittau  1901,  Strabon  326)  ist  es  mehr  als 
wahrscheinlich,  dafs  der  makedonische  Pan- 
kult zusammen  mit  der  Heraklidensage  aus 
der  PeloponneB  nach  dem  von  jeher  starke 
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Ziegenzucht  (Aiyat)  treibenden  Makedonien, 
und  zwar  zuerst  nach  Aigai,  der  alten  Residenz 
der  makedonischen  Fürsten,  gelangte.  Nach 
Aigai  gehört  wahrscheinlich  die  oben  erwähnte 
Münze  von  Amyntas  II.,  der  noch  daselbst 
residierte. 

2)  Pel  1  a,-  nach  Strph.  Byz.  früher  Rovvouof, 
-vov.ua  genannt  (vgl.  Alyai  und  MrtloßozfiQtt 
=  Edessa),  wurde  von  Philipp  I.  an  Stelle  von 
Edessa  zur  Residenz  Makedoniens  erhoben. 
Die  zahlreichen  nach  168  v.  Chr.  geschlagenen 
Münzen  dieser  Stadt  zeigen  bald  ein  jugend- 
liches Panshaupt  (Catal.  Brit.  Mus.  Mac.  90), 
bald  den  nackten  völlig  menschlich  gebildeten 
Pan  mit  Syrinx  als  dnoo*oxmv  auf  einem 
Felsen  sitzend  (Catal.  a.  a.  0.  93 ff.;  Cohen, 
Med.  im».*  2  p.  89  nr.  672  (Trajan),  p.  235 
nr.  1521  (Hadrian),  3  p.  110  nr.  1067  (M.  Aurel.), 
4  p.  279,  240;  p.  466  nr.  628  u.  s.  w.). 

3)  Thessalonike.  Imhoof-Blumer,  Monn. 
gr.  p.  94:  'Pan  imberbe  et  cornu  (mit  Menschen- 
beinen!), dressc  sur  la  pointe  des  pieds  ä  g.,  et 
faisant  de  la  main  dr.  le  geste  de  V  ojrotfxo«fiV; 
de  la  gauche  il  tient  la  ne'bris  et  le  pedum*. 
Catnl.  Brit.  Mm  Maced.  109. 

4)  Mende  (Kolonie  der  Eretrier).  S.  die 
Münzen  b.  Mionnet,  Ute.  des  pl.  48,  4  T.  2,  7; 
Gebhard  a.  a.  0.  11,  68. 

V.  Thrakien  (vgl.  Theoer.  7,  Iii  ff.). 

1)  Abdeia  (ion.  Kolonie  von  Klazomenai 
»nd  Teos).  Imhoof-Blumer  a.  a.  0.  p.  39  nr.  8: 
Kopf  des  bfirtigen  Pan,  ähnlich  dem  der 
Münzen  von  Pantikapaion  aber  mit  deutlichen 
Hörnchen.  Vgl.  Beschreibg.  d.  ant.  Münzen  in 
Berlin  1,  S.  115  (unbiirtig). 

2")  Ainos  (aiolische  Kolonie  von  Kyme 
und  Mitylene,  nach  Maafs,  Orpheus  1 4 8  ff.  eine 
Kolonie  der  Arkader).  Vgl.  die  altere  Münze 
mit  Quadr.  ineus.,  in  dessen  Mitte  ein  schreiten- 
der Ziegenbock  Mch  befindet,  neben  dem  (als 
Beizeichen)  ein  ziegenfiifsiger  Pan  (dnoamoitüv) 
mit  Pedum  im  r.  Arm  steht.  Beschr.  n.  s.  w. 
ii.  a.  0.  1,  S.  120  nr.  11  (abgeb.  unt.  Fig.  3). 

3)  PerinthoB  (=-  Herakleia),  Kolonie  der 
Samier.  Münze  des  Severus  Alex.:  stehender 
Pan  anoaxojtäv,  Pedum  im  1.  Arm:  Beschreibg. 
d.  ant.  Münzen  in  Berlin  1  S.  217  nr.  51  u.  55. 
Münze  mit  Selene  und  Pan  auf  einer  Biga: 
Imhoof-Blumer  bei  Boscher,  Nachtr.  z.  Selene 
u.  Verve.  S.  45  (s.  unten  im  kunstmytholog. 
Teil  IV,  2.  13).  In  der  Nähe  lag  ein  be- 
festigter Platz  (xaoroov)  NamenR  Tlaviov 
(Suid.  8.  v.  und  viele  Byzantiner;  vgl.  Paulys 
Mealenc.  s.  v.  Panium  und  aufserdem  Cedren. 
2,  90,  8;  Gco.  Acropol.  ann.  p.  26  D.;  Laon. 
Chukoc.  180;  Ephracm.  p.  315  v.  7814  ff.; 
G.  Sync.  594,  16;  Mich.  Attal  89,  22  ff.,  249.4; 
Farbiger,  Hdb.  d.  a.  Geogr.  3,  1081.  50).  Nach 
Stcph.  Byz.  s.  v.  nioivfrot:  sollte  Pcrinth  von 
einem  Epidanrier  gegründet  worden  sein, 
so  dul'fl  auch  liier  der  Pankult  auf  poloponnesische 
Einflüsse  /.urückerfführt  werden  kann. 

4)  Hiidrianopolis.  S.  die  Münze  des 
Caracalla  in  Derliii,  Beschreibg.  d  ant.  Münzen 
u.  s.  w.  1  S.  169  nr.  16.  Der  Typus  ist  derselbe 
wie  der  auf  der  Münze  von  Nikaia  (s.  Imhoof- 
Blumer,  Bitht/n.  Münzen  S.  29). 
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6)  Thasos:  Relief  b.  Conze,  Beinen  auf  d. 
Inseln  d.  thrak.  Meeres  S.  11  Taf.  7, 2.  Archaische 
Münze  8.  unten  im  kunstrayth.  Teil. 

VI.  Skythien. 

1)  Pantikapaion  (Kolonie  der  Milesier). 
Über  die  Münzen  der  Stadt  mit  sebönem. 
höchst  charakteristischem,  aber  meist  un- 
gehörntem Panskopf  (der  wohl  auf  den  Namen 

10  der  Stadt  und  ihres  Flusses  anspielt)  s.  unten 
Fig.  10  u.  Sp.  1429  u.  vgl.  Catal.  Brit.  Mus. 
Thrace  u.  s.  w.  4  ff.;  Num.  Chron.  3,  9  S.  250 
(PI.  12,2);  Müller-Wieseler,  D.  a.  K.1  nr.  524; 
Beschreibg.  d.  ant.  Münzen  in  Berlin  1  S.  9 ff. 
Vgl.  auch  die  nus  der  Gegend  von  Mariapol 
am  Asowschen  Meere  gefundene  Panstatuette, 
JaJirb.  d.  arch  Inst.  10,  Arch.  Anz.  1896  S.  236. 

2)  Phanagoria.  Münze  mit  Panskopf  aus 
dem  3.  Jabrh.  v.  Chr.  Catal.  Brit.  Mus.  Pontus 

80  n.  8.  w.  p.  3  Taf.  1,5;  Koehne,  Descr.  du  Mus. 
KoUchoubcy  1  p.  402  nr.  16,  17;  Eckhtl  2,  329 

3)  Olbia:  Koehne  a.  a.  0.  p.  91. 

VII.  Asiatische  Kolonieen. 

1)  Pontus:  Kerasus:  Münzen  mit  rPani*- 
kos  standing  teith  torch  and  pedum.'  llead, 

H.  N.  426. 

2)  Bitbynien.  Vgl.  die  Münzen  von 
Nikaia  (Kolonie  der  Bottiaer),  die  Pan  meist 

so  mit  7ziXos  oder  als  Begleiter  des  in  die 
Gründungslegende  von  Nikaia  verflochtenen 
Dionysos  darstellen:  ImJtoof-Blumer ,  Bitht/n. 
Münzen  S.  28  ff. 

3)  Münzen  der  mileeischen  Kolonie  Tion 
(Tmhoof,  Griech.  Münzen  p.  607  nr.  148)  zeigen: 
Dionysos  trunken,  von  Pan  gestutzt.  Vor 
diesem  ein  Satyr  (vgl.  Catal.  Brit.  Mus.  Pontus 
u.  s.  w.  p.  206). 

4)  Kyzikos  (Kolonie  der  Milesier).  Vgl. 
40  die  Inschr.  IJccv  a 70105  b.  Bursian,  Jahresber.  66 

S.  118  und  die  Münze  b.  Imhoof-Blumer,  Gr. 
Münzen  S.  614  nr.  169. 

5)  Alexandria  Troas.  Eine  Münze  des 
Commodus  im  Brit.  Mus.  (Catal.  u.  s.  w.,  Troas 
u.  8.  w.  S.  18)  zeigt  :  'drunken  Herakles  r., 
leaning  l.  arm  on  Shoulder  of  Pan.  who  Stands 

I.  facing  htm:  a  bearded  Satyr,  who  is  behiml 
Herakle*,  supports  him  with  both  arnis'  u.  s.  w. 
Vgl.  Imhoof-Blumer,  Griech.  Münz.  S.  624  f.  u. 

60  oben  Bd.  1  p.  2249. 

6)  Myrina?  Vgl.  die  nach  Wernicke  unt 
Sp.  1449,62  moderne  Terrakotta  aus  Myrina(?) 
in  Berlin,  abgeb.  bei  Fiöhncr.  Catal.  de  la 
Cfdlect.  Lecuyer  1883  pl.  18  und  Collect.  Lecuyer 
pl.  10*  (Pan  und  Nymphe).  Vgl.  Arch.  Ztg. 
42,  66  f. 

7)  Tmolos.  Hier  spielte  die  Sage  vom 
musikalischen  Wettkampf  zwischen  Apollon 
und  Pan')  {Od.  Met  11,  146 ff.;  Hygin.  f.  191; 

co  iMCtant.  Plac.  narr.  11,  4;  Mythogr.  Vat.  1,  90). 
die  genau  genommen  wohl  nur  eine  jüngere 
Variante  des  Wettkampfes  zwischen  Apollon 
und  Marsyas  ist  Wie  es  scheint  identifizierte 
oder   verwechselte  (?)  man  den  'Silen'  oder 

*)  S.  auch  C.  l.  (i.  2S74,  19 f.  (Murra.  Far  )  *>ii  "fay,,; 
<>  <!>(>(  i  iVntor  d  Mariya»)  avloi-;  .fperfo.-  »;*(.>«»  m 
AW.onaf.-  .tökn  <I*nuyiai  xeri  t'tUuv;  rüuov;  Mrtin,;, 
Jvrtvnov,  77or<5;  
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'Satyr'  Marsyas  mit  Pan,  weil  beide  die  gleichen 
Beziehungen  zum  Flöten-  oder  Syrinxspiel,  zur 
grofsen  Mutter  Kybele  und  zum  Hirtentume 
besitzen  (s.  ob.  Bd.  2  Sp.  2439  f.).  Eine  ähn- 
liche Verwechselung  oder  Identifizierung  des 
Marsyas  und  Tan  zeigt  die  Oiympos-  und 
Daphnissage;  s.  oben  Bd.  2  Sp.  2459  (Ver- 
wechselung der  Gruppen  Marsyas-Olympos  und 
Pan-Daphnis  b.  Plin.  36,  29  u.  unt.  im  kunst- 
uayth.  Teil  IV,  2,  2).  Vgl.  übrigens  auch  Ov. 
Met.  6,  392  f.,  wo  der  Beziehungen  des  Marsyaa 
zu  den  Faunen  (Panen)  und  Satyrn  gedacht  wird. 

8)  Phokaia.  Schöne  alte  Elektronmünzen 
des  5.  u.  4.  Jahrb.  t.  Chr.  zeigen :  'head  of  youUiful 
Pan  1.,  teith  »hört  horns  and  pointed  ear; 
tecaring  iry-wreath:  beneath,  seaV '.  Cotal.  Brit. 
Mus.  loniu  S.  208  f.  Taf.  4  nr.  25—27.  Vgl. 
über  die  peloponnesischen  und  speziell  arkadi- 
schen Einflüsse  in  Ionien  überhaupt  Gruppe, 
Gr.  Mxßh.  279  f.  S.  auch  unter  Antipolis  unt. 
Sp.  1879. 

9)  Ephesos.  Von  Ephesos  stammt  ein 
kleiner  vierseitiger  Altar  mit  Reliefdarstellung 
(spätrömisch),  jetzt  im  Brit.  Museum, darstellend 
den  Pan  arporrioitijg,  bewaffnet,  mit  Helm, 
Panzer  und  Schild  (Arch.  Ztg.  31,  112).  Nach 
Achill.  Tat.  8,  0  gab  es  zu  Ephesos  beim  Arte- 
mision ein  aXaos  und  darin  eine  Pansgrotte, 
wo  eine  dem  Gotte  heilige  Syrinx  aufgehängt 
war,  aus  deren  Tönen  auf  Keuschheit  oder 
Unkeuschheit  der  Hierodnlen  der  Artemis  ge- 
schlossen wurde  (vgl.  Guhl,  Ephesiaca  p.  121 
u.  109,  der  auch  darauf  aufmerksam  macht, 
dafs  an  der  Gründung  von  Ephesos  auch  Ar- 
kader beteiligt  waren).  Ich  verdanke  den 
Hinweis  darauf  Konr.  Wemicke.  Vgl.  auch  die 
ephea.  Inschrift  bei  Newton- Hicks,  Anc.  gr. 
inscr.  in  the  Brit.  Mus.  3,  CO0  {Ilav&v  Tvqav- 
vog),  wobei  vielleicht  an  Piut.  Anton.  24  zu 
erinnern  i«t. 

10)  Magnesia   ad  Maeandr.  Münzeu 
des  Caracalla  oder  Elagabalus  zeigen:  'Pan 
with  goat's  legs  standing  before  lighted  altar,  on 
his  head  kalathos,  in  each  hand  a  branch.' 
Cutal.  Brit.  Mus.  Ionia  p.  167. 

11)  Milet(?).  Für  Miltt  selbst  ist  kein 
Pankult  bezeugt,  wohl  aber  für  mehrere  Beiner 
Kolonieen;  vgl.  unter  Pantikapaion,  Phanagoria, 
Amorgos,  Kyzikos. 

12)  Knidos.  Zu  Knidos  befand  sich  das 
Heroon  des  Antigonos  Gonatas,  nebeu  dem 
eine  Tbymele,  ein  Stadion,  eine  Palästra,  Bäder, 
sowie  eine  Statue  des  Hermes  und  des  flüten- 
epielenden  Pan  (jaoofö  Iläv  6  utlt^öutvog), 
letztere  zum  Andenken  an  den  von  Antigonos 
über  die  Kelten  um  277  davongetrageneu 
Sieg  errichtet  waren  (vgl.  Kaibcl,  tpigr.  781; 
Usenet;  Rh.  Mm.  29  S.  25  ff.  ob.  Sp.  1366). 

13)  Apollonia  Salbake:  auf  Münzen  des 
Commodus  erscheint  der  gehörnte  bockBbeinige 
Pan  schreitend,  mit  der  r.  Hand  die  Hörner 
eines  neben  ihm  schreitenden  Ziegenbocks 
fassend,  im  1.  Arm  den  Hirtenstab;  Inihoof- 
Blumer,  Grkch.  Münzen  p.  669  nr.  429. 

14)  Idyma  (Karien).  Vgl.  die  alten  Münzen 
(aus  der  Zeit  von  437 — 400  v.  Chr.)  mit  unbärt. 
Panskopf  bei  lmhoof-Bl.,  Monn.  gr.  311  und 
Catal.  Brit.  Mus.  Curia  u.  s.  w.  p.  127  Taf.  21,  8. 
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15)  Tabai  in  Karien:  Münzen  im  Catal. 
Brit.  Mus.  Curia  u.  s.  w.  p.  167,  174. 

16)  Lykieu.  (fatal.  Brit.  Mus.  J.yciau.s.w. 
p.  36  (Taf.  9,6):  'head  of  young  P.,l.  horned*  (Münze 
des  Päriklä  aus  der  Zeit  von  380  bis  362  v.  Chr.). 

17)  Perga  in  Pamphylieu:  Münzen  deB 
Severus  Philippus  bei  Imlioof-Bl. ,  Monn.  gr. 
p.  333  (nr  57  u.  59)  zeigen :  Pan  comu,  ä  pieds 
de  boue,  assis  sur  un  rocher,  ä  g.,  portant  de 
la  main  dr.  la  syrinx  ü  la  bouche,  et  tenant  de 
la  gauche  le  pedum. 

18)  Sillyon  in  Pampbylien:  Münzen  mit 
Pan  ünooxontvcov  -.  Catal.  Brit.  Mus.  Lycia  u.  s.  w. 
Introd.  p.  LXXXVI. 

19)  Papua  (PiBidien):  vgl.  die  Münzen  mit 
dem  nUv  aitoaxonüv,  erwähnt  von  Jnthuof, 
Monn.  gr.  p.  468. 

20)  Kuqvxiov  avzQOP  in  Kilikien,  be- 
rühmt durch  die  schon  Pindar  (vgl.  Pyth. 
1,  31  ff.;  8,  81;  Aisdi.  Prom.  355;  Strabon  626), 
vielleicht  sogar  schon  Homer  (B  783)  bekannte 
griechisch- ägyptische  Sage  von  der  Erlegung 
des  hundertköpfigen  Typhos  durch  Zeus  und 
Pan,  die  später  von  den  Alexandrinern  für 
den  astronomischen  Mythus  vom  Aigokeros 
verwertet  wurde  (vgl.  Roscher,  D.  Elemente 
d.  astron.  Mythus  v.  Aigok.  in  Jahrb.  f.  cl. 
Phil  1895  S.  339  ff.;  Gruppe,  Gr.  Myth.  S.  828 
Anm.  lff.).    Vgl.  Apollod.  1,  6,  3;  Pomp.  Mela 

0  1,  13  (Typhoneum);  JS'onn.  D.  1,  140  {(ploytov 
eniog);  Q.  Smyrn.  11,  93«'.;  Dpp.  Hai.  3,  16 
(Tlttvi  Kaovnia)  und  Schal.  Ampel.  2  p.  3,  24 
Wöljflin  u.  s.  w.  Nach  Apollod.  a.  a.  O.  und 
Is'onn.  Dion.  1,  610  ff.  soll  Typhon  dem  Zeus 
die  Sehnen  ausgeschnitten,  in  ein  Bärenfell 
gewickelt  und  in  der  korykischen  Grotte  ver- 
steckt haben,  aus  der  sie  von  Hermes  («■»  Kadmos 
bei  Nonnos)  und  Aigipan  listig  entwendet 
worden   seien.    Dafs   die  korykische  Grotte 

o  Kilikiens  (wie  die  gleichnamige  Höhle  des 
Parnafs)  ab  ein  Wohnsitz  des  l'an  galt,  er- 
fahren wir  nicht  blofs  aus  Opp.  Hai.  3,  15 
und  Schol.  sondern  auch  aus  einer  kürzlich 
innerhalb  der  Grotte  aufgefundenen  metrischen 
Inschrift  (Hicks,  Journ.  Hell.  Stud.  12,  210 
nr.  24;  LnrfeH,  Bursians  Jahreaber.  87  (1897) 
S.  457;  Partsch,  Berl.  Philol.  W  oche nschr.  1897 
Sp.  1074:  *Ay*fßi  niä  öovuoii  alatai  nplv 
fivxöv  tiffvv  U  dvutvut  iv  ya(rt$  ßfv&toiv  ilv 

o  'Aqiuois,  II  »,VJtt$  o9'  'Avtoz  aytvyim  Qtvuuot 
iptv/H,  lläva  %al  'Eofitti,*  Evnafpig  tiiaod- 
uitt>).  Über  die  argivischen  und  rhodischen  Ein- 
flüsse in  Kilikien  handelt  Gruppe  a.a.O.  S.329f. 
Vgl.  auch  Steph.  Byz.  s.  v.  JJccvia-  Inivttav 
Ai/uxt'rtv  mol  rö  'Airjtov  ntdiov.  rö  l&vtxov 
llavievg  und  die  kilikische  Münze  bei  Imhoof- 
Blumer,  Monn.  gr.  p.  470  nr.  68  (=  pl.  .1  nr.  26): 
'Tete  barbuc  et  cornue  de  Pan  ä  g.  dans  utt 
champ  concacc*.    Auch  Münzen  von  Städten 

o  in  Kilikieu  (Jmhoof  a.  a.  0.  p.  363  nr.  42  und 
Grkch.  Münzen  p.  707  =  Tal.  Ii  nr.  18)  zeigen 
entweder  einen  Panskopf  (Nagidos)  oder  Pan 
das  1'anthcrgesp.inn  des  Dionysos  führend 
(Epiphaneia).  über  die  mit  dem  Pankult  wahr- 
scheinlich zusammenhängende  sehr  bedeutende 
Ziegenzucht  im  Kilikien  vgl.  Magerstedt,  Bilder 
a.  d.  röm.  Landwirtschaft  2,  199  u.  die  Parö- 
miographen  unter  Ktlt'xioi  tqu-joi. 
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21)  Caesarea  Paneias  in  Palästina.  Da- 
selbst befand  aich  eine  berühmte  Grotte 
(ant}laiov,  arxeov,  Joseph.  Ant.15,  10,  3;  Bell, 
lud.  1,  21,  3;  3, 10,  7  'loffddvov  äijy»?  rö  Ilavtiov, 
Steph.  Byz.  s.  v.  Flavia  und  JJcrvf  ag;  Solin.  35, 1), 
in  welcher  die  Hauptquelle  des  Jordan  ent- 
springt, von  dem  darin  verehrten  Pan  nävtiov 
{Polyb.  16,  18;  28,  1;  Jos.  a.  a.  0.  Georg. 
Cedr.  1  p.  328, 13)  genannt  (vgl.  Schürer,  Gesch. 
d.  jüd.  Volkes  im  Zeitalter  Jesu  Chr.*  2  S.  18 
und  116  ff.  mit  reichen  Litteraturangabcn).  'Sie 
wird  unter  diesem  Namen  zuerst  von  Polybius 
(a.  a.  0.)  zur  Zeit  Antiochus  d.  Gr.  erwähnt, 
der  dort  im  Jahre  198  v.  Chr.  [mit  Hilfe  eines 
panischen  Schreckens?]  den  entscheidenden 
Sieg  über  den  ägyptischen  Feldherrn  Skopaa 
erfocht,  infolge  dessen  ganz  Palästina  in  seine 
Hände  fiel.  Schon  diese  frühzeitige  Erwähnung 
läfat  auf  eine  Hellenisierung  des  Ortes  im 
3.  Jahrh.  v.  Chr.  schliefsen'.  Die  Münzen  der 
Stadt  zeigen  Pan  jugendlich  und  unbärtig, 
die  des  M.  Anrelius  und  Elogabal  stellen  den 
Gott  an  einen  Baumstamm  gelehnt,  die  Flöte 
(tibia)  blasend  dar;  es  sind  Wiederholungen  oft 
vorkommender  Statuen  (vgl.  Claraci  Taf.  704  ff.). 
Auf  einer  Münze  in  Berlin  hängt  die  Rohrflöte 
unten  am  Baumstamm.  Auf  einer  anderen  steht 
die  Statue  in  einer  Felsgrotte;  also  scheint  hier 
die  im  Paneion  aufgestellte  Bildsäule  kopiert  (J. 
Friedländer,  Arch.  Ztg.  27  S.  97;  vgl.  Taf.  23 
nr.  2  u.  3;  Mionnet  6,  311—315;  Suppl.  8,  217 
bis 220;  Dc6Wcj/p.313ff.Taf.l8).  S.  jedoch  unt. 
Sp.  1476.  Aus  den  hier  gefundenen  Inschriften 
(C*.  /.  nr.  4538;  4637;  Add.  p.  1179  =  Le  Bas- 
Waddington  3  nr.  1892—94;  Kaibel,  epigr.  gr. 
827)  erfahren  wir,  dafs  Pan  daselbst  einen 
Priester  {Uqtvg)  hatte  und  bald  als  Jiönav, 
d.  i.  als  Sohn  des  Zeus  =-  Jtog  vfds,  bald  als 
'Eg[fiatof]  oder  'Eg[uoy  ovog]  Pan,  d.  i.  als 
Sohn  des  Hermes  (vgl.  Hermopan  b.  Hygin 
astr.  2,  28),  sowie  als  Geliebter  der  Echo  und 
Genosse  der  Nymphen  verehrt  wurde  {Kaibel 
a.  a.  0.).  Vielleicht  ist  der  Pankult  von  Panias 
ebenso  wie  der  der  korykischen  Grotte  Kilikiens 
aus  der  Verehrung  eines  semitischen  bocks- 
gestaltigen  Gottes  (vgl.  Berosus,  frg.  1,4;  Mann- 
hardt, A.  W.  F.  K.  1, 144;  Jamblich,  dramat.  3) 
hervorgegangen,  mit  dem  später  der  griech. 
Pan  identifiziert  wurde  {v.  Baudissin,  Stud.  z. 
semit.  Beligiomgesch.  2,  155). 

22)  Gadara  in  Palästina  Peraea:  Suid.  s.  v. 
'A\bivri$:  raSaoevg,  Gotpiott'ig,  anaoeig,  v>g 
Xoyog,  «x  Tlavog.  Zum  Verständnis  dieses 
'löyog'  verweise  ich  auf  Jambl.,  dramat.  3  xai 
rgäyov  xi  tpäafia  {qü  Eivcovidog  {Her eher,  Frot. 
gr.  1,  217  u.  221  f.),'  sowie  auf  Philostr.  v.  Ap. 
Ty.  6,  27;  vgl.  Roscher,  Ephialtes  31  A.  73). 
Oder  beruhte  dieser  Xoyog  vielleicht  auf  einem 
Wit/e,  hervorgegangen  aus  der  Ähnlichkeit 
des  Apsines  mit  einem  Pan?  Vgl.  Georg.  Cedr. 
1,  615,  18  ff. 

VIH.  Inseln  des  Aeg&eischen  Meeres. 

1)  Lesbos.  Dafs  Pan  auf  Lesbos  hoch 
verehrt  wurde,  ersehen  wir  nicht  blofs  aus 
dem  Romane  des  Longo«,  sondern  auch  aus 
den  alten  aus  der  Zeit  von  440- 350  v.  Chr. 
stammenden   Münzen   im   Catal.  Brit.  Mas. 


Troas  u.  s.  w.  p.  161  (PI.  32,  22  n.  23);  p.  164 
(PI.  33,  22 ff.):  'youthful  male  head  r.,  horned; 
hairs  horf.  Bei  den  nahen  Beziehungen  zu 
Boiotien  löfst  sich  wohl  annehmen,  dafs  der 
lesbische  Pankult  von  dort  stammte. 

2)  Kos.  Schol.  Theoer.  7.  130:  JIv£a  ovopa 
noXewg,  aep'  ov  xai  Hv&iog  'AnoXXmv  Kai  Ildr. 
Nach  Bull.  Corr.  Hell.  6  (1881)  199;  6  (1882^ 
34  {Preller- Robert,  Gr.  M.  1,  745,  8)  wurde  auf 

10  Kos  ein  Fest  Tldvna  gefeiert.  Die  mythi- 
schen Beziehungen  zwischen  Kos  und  der 
Peloponnes,  besonders  Arkadien,  behandelt 
Dibbelt,  Quaest.  Coae  mythol,  Greifswald  1891 
S.  8 ff  17.  —  Aus  Astypalaia  stammt  die  In- 
schrift I.  Gr.  Insul.  8  nr.  199,  worin  eine  xahä 
der  Nymphen  und  des  vöutog  &tög,  sowie  ein 
ziutvos  des  a[lyißd]xag  4rt6g  erwähnt  wird. 

3)  Rhodos  (Kolonie  der  Argiver):  %oiv6v 
TJ  aviuoxäv   Inscr.  Gr.  insul.  1  nr.  165  ,  75; 

SO  C.  I.  G.  nr.  2526b;  2528.  riav[t]iöv  Inscr. 
Gr.  insul.  1  nr.  24.  Tlavbg  axgov  Ptolew. 
Geogr.  6,  2,  34. 

4)  Androe:  Relief,  darstellend  drei  Nymphen 
in  einer  Grotte  und  Hermes,  oberhalb  der 
Grotte  ein  kleiner  ziegenfufsiger  Pan:  Le  Bas- 
Beinach,  Voyage  archeol.  p.  109  Taf.  120; 
Michaelis,  Annali  1863  Taf.  F,  S.  328  u.  314. 

5)  Paros:  Relief,  darstellend  Nymphen 
und  Kybele  u.  s.  w.  in  einer  Grotte,  oberhalb 

so  derselben  ein  ziegenfufsiger  Pan;  vgl.  Lc  Bas 
Beinach  a.  a.  0.  Taf.  122,  S.  110  (mit  vielen 
Litteraturangaben) ;  Conze,  Arch.  Ztg.  38,  5; 
Michaelis,  Annali  1863  S.  314  Taf.  G. 

6)  Syros:  Catal.  Brit.  Mus.  Grete  u.  s.  w. 
p.  123 f.  (3.— 1.  Jahrh.  v.  Chr.):  06p.  beardcd 
head  r.,  liomed,  bound  urith  taenia.  —  Bei. 
Goat  l.  u.B.w.  Vgl.  Eckhel,  D.  N.  2  p.337: 
Mionnet  2  p.  328. 

7)  Melos:  Statuar.  Gruppe  (Pfeilerfigur): 
40  Geflügelter  Eros,  verfolgt  von  Pan;  vgl.  Sybcl, 

Natal  d.  Skulpt.  z.  Atlien  nr.  987;  Annali  1866 
Tav.  P.;  Arch.  Ztg.  19,  281*. 

8)  Amorgos  (Kolonie  von  Samos  und  Milet): 
Münze:  Pan  mit  gekreuzten  Beinen  stehend, 
mit  beiden  Händen  die  Syrinx  vor  den  Mond 
haltend  {Imhoof-Blumer,  Z.  Münzkunde  Grofs- 
griechenl.,  Sicil.  u.  s.  w.,  Wien  1887  p.  284); 
ebenso  auf  einer  Münze  von  Aigialc  (ib. 
p.  285;  Catal.  Brit.  Mus.  Crete  u.  s.  w.  S.  SS; 

so  vgl.  PI.  20,  1  u.  2). 

9)  Kreta;  vgl.  das  Epigramm  bei  Brunck, 
Anal.  3,  204  nr.  263,  wonach  ein  Kreter  Namens 
"Epxvoost?)  eine  eherne  Statue  des  ziegen- 
füisigen  Pan  in  eine  der  Diktynna  geweihte 
Grotte  {anfjXvyg)  stiftet.  Nach  Steph.  Byz. 
s.  v.  nävunoa  gab  es  ein  Gebirge  dieses 
Namens  auf  Kreta,  wofür  Kallimachos  als 
Zeuge  angeführt  wird.  Ps.  Eratosth.  Catast.  27; 
'Emutvi'drjg  b  tu  Koijviyitt  texogmv  <pr\etv,  ort 

60  [6  Alyinav]  iv  xij  "lärj  avvfjv  avxä  [xm  Jii] 
oxe  Ixi  xovg  Tixavag  lotoüttvotp. 

IX.  Kyrene,  Libyen  nnd  Ägypten. 

Bereits  im  7.  Jahrh.  v.  Chr.  fafsten  die 
Griechen  festen  Fufs  in  Ägypten  und  Kyrenaike 
und  gründeten  hier  Kyrene,  das  namentlich 
von  Thera,  vielleicht  auch  von  Mantineia 
aus  {Gruppe,  Gr.  Myth.  25b11)  besiedelt  wurde 
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(Meyer,  Gesch.  d.  Alt.  2,  468  f.),  und  spater  weiter  ausgebildet  wurde  (vgl.  Festschrift  f. 

Nankratis,    eine  Pflanzstadt  der  Milesier,  Overbeck  67  ff.).    Im  übrigen  ist  wohl  zu  be- 

Aigineten,  Rbodier,  Knidier,  Halikarnassier  achten,  dafs  die  Griechen  keinen  Unterschied 

u.  s.  v.  (Meyer  a.  a.  0.  672  f.).     Die  Folge  zwischen  den  verschiedenen  mit  Pan  identi- 

dieser  griechischen  Niederlassungen  in  Nord-  fizierten  Göttern  der  Ägypter  anzuerkennen 

oatafrika  war  eine  merkwürdige  Vermischung  scheinen,  für  sie  handelt  es  sich  genau  ge- 

ägyptischer  und  libyscher  Mythen  und  Gott-  nommen  nur  um  einen  einzigen  ägyptischen 

heiten  mit  griechischen,  die  eine  äufsere  oder  Pan,  der  bald  als  Mendes,  bald  als  Chnum, 

innere  Ähnlichkeit  mit  jenen  besafsen,  z.  B.  der  bald  als  Min  (Chem)  auftritt.    Die  einzelnen 

Isis  mit  Io,  des  Apis  mit  Epaphos,  des  Set  mit  to  Kultstätten  des  Pan  in  Ägypten  sind  in  der 

Typhoeus,  des  Ammon  mit  Zeus  u.  s.  w.  (Meyer  Richtung  von  Norden  nach  Süden  geordnet 

5.  462).  So  wurden  einerseits  die  beiden  (nach  folgende: 

Brugsch,Bel.u.Mythol  d.Ägypt.S. 308 ursprüng-  1)  Alezandreia.  In  dieser  hellenistischen 
lieh  identischen)  bocke-  oder  widdergestaltigen  Stadt  wurde  wohl  der  reingriechische  Pan  ver- 
Götter der  Ägypter,  Mendes  (s.  d.)  und  Chnum  ehrt  auf  dem  sogen,  nävnov,  einem  künat- 
(s.  Knuphis),  anderseits  Chem  oder  Min  (s.  d.),  liehen  Hügel  inmitten  der  Stadt,  von  dem 
der  Gott  von  Chemmis  (=-  Panopolis)  und  Strabon  795  folgendes  berichtet:  /ort  di  *ctl 
Kopt08,  in  denen  die  Griechen  ihren  Pan  flävtiov,  vtpog  zt  %siqohoIt}zov  oxooßiloetähg 
wiederzuerkennen  glaubten,  dem  peloponnesi-  ifttptffls  oi&to  vtzowdei  diu  %o%Uov  zijv  avä- 
schen  Hirtengotte,  der  also  wohl  schon  im  7.  u.  so  ßuciv  tzov  aab  Si  xijg  noQvcpTjg  teziv  dntdeip 

6.  Jahrhundert  den  Griechen  der  asiatischen  ZXr\v  zijv  itoliv  vjtoxttftivrjv  avztö  navx«x6&tv. 
Küste  bekannt  gewesen  sein  mufs,  gleich-  Vgl.  auch  die  Münzen  von  Älexandria  im 
gesetzt*)  und  mancherlei  ägyptische  Vor-  Catal.  Brit.  Mus.  Alexandria  S.  83  nr.  699  ff. 
Stellungen  und  Mythen  vonMendeB  und  Chnum  u.  702  (Taf.  6):  fPan,  with  goai's  legs,  tealking 
auf  Pan  und  umgekehrt  von  diesem  auf  jene  L,  holds  club  over  Shoulder  and  pedum,  rubris 
übertragen.  In  der  Litteratur  begegnen  wir  over  l  arm\  wo  schwerlich,  wie  Poole  meint, 
den  ersten  sichern  Spuren  solcher  Vermischung  der  Pan  von  Mendes,  sondern  der  hellenische 
griechischer  und  ägyptischer  Mythen  bei  Pindar,  von  Alexandria  gemeint  ist. 

der  auch  den  Bock  von  Mendes  (frg.  216  Boeckh)  2)  Mendes.  Auf  den  gleichnamigen  widder- 
schon kennt  (vgl.  Pind.  b.  Porphyr,  de  ahnt.  90  oder  bocksgestaltigen  Gott  dieser  Stadt  be- 
8,  16;  mehr  b.  Boscher  in  Jahrb.  f.  cl.  Phil,  ziehen  Bich  ISnd.  frg.  215  B.;  Herod.  2,  46; 
1896  S.  339ff.,  und  bei  Aischylos  (Prom.  846ff.  146  f.;  Hiod.  1,84;  Strub.  802;  818;  Steph.  Bys. 
Iomythus);  vollständig  ausgebildet  ist  jener  s.  v.  Mivdrig,  mehr  bei  Boscher,  Jahrb.  f.  cl. 
Synkretismus  bei  Herodot,  der  z.  B.  den  Widder-  Phil.  1892  S.  470  ff.  Vgl.  auch  Wiedcmann 
gott  von  Mendes  (2,  46  und  145)  geradezu  Pan  a.  a.  0.  216  ff. ;  Brugsch  a.  a.  0.  308  ff.  und  den 
nennt  (mehr  b.  Rosclier,  Jahrb.  f.  cl.  Phil.  1892  Art.  Mendes.  Da  dieser  Gott  öfters  der 
S.  470 ff.  und  Wiedemann,  Herod.  2.  Buch  616 ff.).  'Grofse'  (—  uiy ag)  genannt  wird,  so  haben 
Vielleicht  ist  aber  der  Synkretismus  des  wir  unter  dem  Tlav  6  tityag,  der  in  der  merk- 
griechischen und  des  ägyptischen  Pan  schon  würdigen  von  Plut.  de  de  f.  or.  17  (=»  Euseb. 
in    den    älteren   orphischen   Gedichten   dea  40  pr.  ev.  5,  17)  berichteten  Legende  vom  ägyp- 

7.  und  6.  Jahrhunderts  (Mtyer  a.  a.  0.  734 ff.)  tischen  Steuermann  Thamus  und  vom  'Tode 
vollzogen  worden,  wenigstens  finden  wir  in  des  grofsen  Pan'  vorkommt,  höchst  wahr- 
der  sogen,  rhapsodischen  Theogonie  (frg.  36  scheinlich  den  Bock  (—  Pan)  von  Mendes  zu 
und  48  Abely  deren  Benutzung  durch  Piaton  verstehen,  dessen  Tod  nach  Herod.  2,  46  von 
nach  Gruppe  und  Bohde,  Psyclte*  2,  416  zweifei-  seinen  Verehrern  laut  beklagt  wurde  (mehr 
haft  ist)  und  in  den  späteren  orphischen  Hymnen  b.  BoscJur  a.a.O.  S.  465  ff).  Vgl.  auch  die 
(11  und  34)    eine   Reihe    von  fremdartigen  Münzen  des  Mendesischen  Nonios  bei  Fröhner, 


pantheistischen    und    kosmologischen    Vor-  Le  Nome  sur  les  Monnaies  d'Egyptc,  Extr.  de 

Stellungen  auf  den  arkadischen  Hirtengott  über-  l'Annuaire  de  le  Soc.  de  Numism.  1890  S.  19 

tragen,  die  sich  am  besten  aus  der  ägypti-  w  und  oben  Bd.  2  unter  Mendes  Fig.  3;  Ebers, 

■  chen  Religion  des  Mendes  und  Chnum  erklären  Ägypt.  in  Bild  u.  Wort  l*  S.  72. 
lassen  (Boscher,  Festschr.  f.  Overbeck  S.  61  ff.         3)  Antinoe.     Aus   einer  nahegelegenen 

und  in  Jahrb.  f.  cl  Phil.  1892  S.  474 f.;  vgl.  Höhle  stammt  die  Inschrift  C.  I.  G.  4705b 

Meyer  a.  a.  0.  S.  786 f.,  74t).    Höchst  wahr-  (zov  evo[8o\v  (rtov). 

scheinlich  entstand  auch  zuerst  in  orphischen  4)  Chem  in  ig  =»  TJavonoXig  oder  llavog 

Kreisen   die  in  Ägypten  schon  längst  für  nolig  (so  Plol;  Diod.  1, 18;  Strph,  Byz.;  C.  I.  G. 

Mendes  und  Chnum  nachweisbare  Vorstellung  4897°;  vgl.  Catal.  Brit.  Mus.  Alexandr.  p.  365  f.) 

von  Pan  als  einem  Allgotte  (Tlav  =  to  nitv),  oder  Tluväv  nolig  (so  Agatharclxides  22;  Strab. 

die  dann  später  namentlich  von  den  Stoikern  813;  vgl.  Ilavonohg  ij  flavdöv  nolig  b.  Ptol. 

co  4,  5,  72),  so  genannt  entweder  von  dem  Gotte 

•)  Ei>on«o  «ie  in  Ägypten  gab  es  auch  in  Ai§yrii>n  Pan  [=»  Chem  oder  Min  (s.  d.)]  oder  von 

(Brrosut  frg.  i,  4),  Kappadokien  (VtrJriz't ,  Raa.  Corr.  mehreren  Göttern  dieses  Namens.    Auch  die 

Ueu.  20  (189«)  s.  »2;  i'errot,  Hut.  Hti  art  u.  t.  w.  i  Pi.  s  (späteren)  Gründungalegenden  reden  entweder 


vig  c  und  p.  63«)  und  Indien  punartigo  Damonon  (/.«r.  von  einem  0der  von  mehreren  Panen  (Chem 

4510.    Vielleicht  hat  n,an  unter  dem  indischen  Pan  den  bch°l-    Oerman.    Arat.    p.    407    EySS.:  Fat,« 

Oand harren  zu  vor»tcheu  (vg!.  oidtnhtnj,  Rtt.de.,  VejaiUtf  ;  astrorum    memoria    decoraverunt    [d.  i.  die 

e.h.  xeV<r,  oanähar^n -Kentauren  ist a ).  Götter,  nachdem  es  ihnen  mit  Hilfe  des  Pan 
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gelungen  war,  den  Typhon  (=  Set)  zu  töten] 
et  ei  notnen  Aegipana  imposuerunt,  quod, 
cum  ceteri  se  in  bcstias  convcrtissent ,  Pan  se 
in  capram  transfigurasset,  opptdumque  magnum 
in  Aegypto  aedificaverunt  uique  Panopolin 
nominarcrunt  (mehr  bei  Bescher,  Jahrb.  f.  cl. 
Phil.  1896  S.  839  ff.).  Plut.  de  Is.  et  Os.  14: 
IlQoiicav  8h  zäv  zov  jr*pl  Xeu-piv  oiaovvztov 
zönov  Tlaväv  xal  Zazvocov  zo  ndfrog  (d.  i. 
den  Tod  d.  Osiris)  alo^ouivmv  x«l  löyov  ifißa- 
Xovztov  viqI  zov  yeyovozog  zag  utv  aitpviiiovg 
zü>v  o%Xav  zaga%dg  xal  nzo^aeig  tri  vvv  Sia 
zovzo  itavtudg  itoooayoofveaiTat.  Nach  Diod. 
1,  18  und  Eusib.  pr.  ev.  2,  1, ,6  «oll  der  Pan 
von  Che ni uii s  zusammen  mit  Annbis  und 
Makedon  (a.  d.)  an  dem  Feldzuge  deB  Osiris 
(«  Dionysos)  teilgenommeu  haben.  Steph.  Byz. 
b.  v.  llavbg  nötig  schildert  das  ecyaljuc  des 
Pan  von  Chemmis  als  piya,  og&ianov  lxov 
TO  aldoiov  ttg  titzu  danxvlovg'  inaigtt  zt 
udoziyag  tjj  d(£iä  ZflrtVT)g  (so  Drcxler,  Philol. 
62  S.  730 f. 'und  oben  Bd.  2  Sp.  2977), 
Xöv  qsaaiv  elvai  zov  lläva,  womit  die  er- 
haltenen Denkmäler  übereinstimmen  (Tgl. 
Wiedemann  a.  a.  0.  367).  Gewöhnlich  nimmt 
man  an,  dafs  Min  (Cbem)  nur  wegen  seiner 
ithypballischen  Natur  dem  griechischen  Pau 
gleichgesetzt  worden  sei  (so  Wiedemann 
a.  a.  0.).  Diese  Erklärung  genügt  jedoch  nicht, 
weil  man,  wenn  dieser  Giund  allein  mafs- 
gebend  gewesen  wäre,  eigentlich  erwarten 
sollte,  dafs  der  Gott  bei  rein  menschlicher 
Gestalt  nicht  Pan  sondern  eher  dem  Priapos 
oder  einem  Satyr  gleichgesetzt  worden  wäre; 
wir  müssen  daher  wohl  annehmen,  da/s  der 
Pan  von  Chemmis  noch  durch  irgend  ein  vom 
Bocke  oder  Widder  entlehntes  Merkmal,  d.  h. 
entweder  durch  Bockshörner  oder  das  Attribut 
eines  Bockes  (Widders),  ausgezeichnet  war 
oder  auch  (wie  Mendes  und  Chnum)  in  voll- 
ständiger oder  teilweiser  Bocks-  oder  Widder- 
gcstalt  gedacht  wurde.  Bestätigt  wird  diese 
Vermutung  nicht  blofs  durch  die  oben  an- 
geführte Sage  von  der  Verwandlung  des  Gottes 
von  Panopolis  in  eine  Ziege,  sondern  auch 
durch  die  Hörner,  welche  Min  bisweilen 
auf  Münzen  deB  Koptites  Nomos  \Catal.  Brü. 
Mus.  Akx.  362;  Frohmr  a.  a.  0.  S.  13)  auf 
dem  Haupte  trägt,  und  durch  die  Thatsache, 
dafs  ihm  ein  ziegenartiges  Tier  (öooxdg)  oder 
der  Widder  geheiligt  war  (vgl.  oben  Bd.  2 
Sp.  2978  und  Wiedemann  a.  a.  O.  S.  867),  *o 
dafs  die  Vermutung  nahe  liegt,  die  Antilope 
oder  der  Widder  seien  als  Inkarnationen  des 
Min  gedacht  worden.  Nach  einer  dem  Ildv 
9tbg  uiyiezog  geweihten  zu  Chemmis  ge- 
fundenen Votivinschrift  C.  I.  G.  4714  wurde 
er  daselbst  mit  der  Göttin  Triphis  zusammen 
vereint  (vgl.  Wiede mann  a.  a.  0.  366;  Brugsch 
314). 

5)  Koptos.  Die  aus  der  Zeit  der  ersten 
römischen  Kaiser  stammenden,  bei  Koptos  ge- 
fundenen Inschriften  C.  J.  G.  47 16"'  ff.  gelten  dem 
tvoiog  Ildv  oder  ■Ofo«  Ildv  oder  zä  Flavi  xal 
zatg  avi[väoi]g  9toig  oder  dem  Ildv  (ttbg 
utyiazog  (.vgl.  den  Ildv  utyiczog  der  orphischen 
Evin  ngög  Movc.  16).  Vgl.  auch  ib.  4716J" 
und  471Ga»  (in  den  Steinbrüchen  des  Thaies 
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Frakhir  gefunden).  Der  zu  Koptos  verehrte 
Pan  war  nach  Brugsch  a.  a.  0.  423  Min. 

6)  Eileithyia:  Inschrift  C.  LG.  4835b  = 
Kaibel,  epigr.  gr.  976  (in  einem  kleinen  Tempel 
daselbst  gefunden). 

7)  Apollinopolis  Magna  (=  Edfu).  Au« 
mehreren  hier  gefundenen  Inschriften  (C*.  /.  0. 
4838*  »• b  [=  KaibelSibf.],  4836°  ff.,  4837, 4838*'ff.; 
vgl.  W.  Schwarz  in  Jahrb.  f.  cl.  Phil.  1896 

10  S.  152  ff.)  geht  hervor,  dafs  daselbst  Pan  ah 
ivoöog  xal  iirijxooc,  svodog  atoz^g,  inajgof 
(s.  Schwarz  a.  a.  0.)  in  einem  üaveiov  xajY, 
['An]6U.covog  nuliv  verehrt  wurde  (s.  auch  Hillti 
v.  Gärtringen  im  Jahrb.  d.  arcli.  Inst.  14  (1899). 
Arch.  Ane.  6,  191). 

8)  Elophantine  im  änfsersten  Süden 
Ägyptens  war  der  llauptkultort  des  Dach 
Brugsch  308  ff.  mit  Mendes  identischen  und 
ebenso  wie  dieser  als  Widder  (Bock,  s.  ob. 

80  Bd.  2  Sp.  1262)  und  als  Gott  mit  Widderkopf 
verehrten  Chnum  (s.  KnuphU).  Zwar  wird  er 
in  der  spätem  Zeit  wegen  seines  Widderkopf« 
auch  mit  Ammon  identifiziert,  doch  scheint  er 
von  den  Griechen  noch  häufiger  ihrem  Pan 
gleichgesetzt  worden  zu  sein,  wie  sich  daraus 
ergiebt,  dafs  auf  diesen  von  den  Orpbikem 
und  Stoikern  Reiben  von  pantheistischen  on*l 
kosmogonischen  Zügen  übertragen  wurden, 
die  von  Chnum  entlehnt  zu  sein  »cheineu  (vgl. 

80  Festachr.  f.  Overbeck  S.  66  ff.  u.  Jahrb.  /.  d. 
Phil.  1892  S.  474  f.),  daher  der  orphi*che  Pan 
auch  dem  Zeus  gleichgesetzt  und  als  Welten- 
schöpfer angesehen  wurde  vs.  a.  a.  0.  61  ff. ;. 

9)  VielleichtistChnumurspiünglichideDthch 
mit  dem  aithiopischen  Pan,  der  nach 
Strab.  822  neben  Isis  und  Herakles  in  Mercn- 
einen  Kult  hatte.  Vgl.  auch  Ptolem.  4,  8,  1? 
Ilavig  vrioog;  1,  17,  8  und  4,  7,  11  Ilavw 
xcipn.  Sttph.  Byz.  8.  v.  Ilavog  xwurj  (—  IJaräv). 

40  Theoer.  7,  114  {Blsuitov). 

10)  Anthol.  lat.  ed.  Biese  nr.  682  v.  2  wird 
Pan  Cinyphie  angeredet.  Das  deutet  auf  Pan- 
kult  am  nordafrikaniBchen  Flusse  Cinyps  in  einer 
durch  ihre  Ziegenzucht  {Verg.  Gco.S,  31S)  be- 
rühmten Gegend,  wo  um  615  v.  Chr.  Dorieus  an 
der  Spitze  einer  Schar  von  peloponnesischen 
Auswanderern  eine  Kolonie  zu  gründen  ver- 
sucht hatte  (vgl.  Meyer,  Gesch.  d.  Alt.  2  S.  807). 

60         Westliche  Inseln  und  Kolonieen. 

1)  Zakynthos,  der  Überlieferung  nach 
eine  Kolonie  der  Arkader(Psophidier;  Bursian, 
Gcogr.  2,  381,  2)  und  Achaier  (Tliuk.  2,  66). 
Hier  war  vielleicht  der  Mythus  von  der 
Wartung  und  Pflege  des  Dionysoskindes  durch 
Pan  heimisch.  Vgl.  die  Münze  M.  Aurels  etc. 
im  Catal.  Brit.  Mus.  Pelop.  p.  103  (—  Taf.  21, 
2  u.  G):  'Pan  [ziegenfüfsig]  r.,  nebris  orer 
Shoulders;  holds  tn  r.  bundi  of  grapes;  oh  l. 

co  an»  young  Dionysus.  Müller-  Wieseler,  D.  a.  A. 
2  nr.  410  (vgl.  411  u.  unt.  im  kunstmyth.  Teil 
IV,  1  A  1).  Noch  heute  gilt  auf  Zakynthos 
der  Dämon  Tldvog  oder  [Iaviog  als  'Vorsteher 
der  Ziegen'  und  als  'Bewohner  der  Höhlen  und 
Schluchten  der  Berge'  u.  s.  w.  (Schmidt,  Volks!, 
d.  Xeugr.  1,  155,  4  f.). 

Leukas:  Postolacca,  Aarai.  z.  doz-  natsu. 
z.  vtfiiavnr.  707  f.;  Gebhard  a.  a.  ü.  11  Anm.81. 
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2)  Ithaka.  Nach  einer  späten  von  Duris 
hei  Tzetz.  z.  Lyk.  772;  Lykophr.  769  flF.; 
Servius  z.  Verg.  Geo.  1,  16  u.  z.  Aen.  2,  44  über- 
lieferten etymologischen  Sage  sollte  Pan  ein 
Sohn  der  Penelope  and  der  sämtlichen  Freier, 
und  nicht  in  Arkadien,  sondern  anf  Ithaka  ge- 
boren sein.  Genaueres  darüber  b.  Roscher  im 
Philologus  63  S.  871  ff.,  wo  Wagner,  Mythogr. 
gr.  1  p.  237  nachzutragen  ist. 

8)  Sicilien.  Hier,  wo  von  jeher  die  Vieh- 
zucht und  der  Hirtengesang  blühte  und  zahl- 
reiche peloponnesische  Kolonisten  (aus  Achaia, 
Korinth,  Messene  u.  8.  w.;  s.  Thukyd.  6,  2  ff.) 
wohnten,  mufs  sich  schon  frühzeitig  Pankult 
(vgl.  Theoer.  id.  1,  123  u.  ö.)  entwickelt  haben. 
So  finden  wir  Pan  in  die  auf  Sicilien  (ebenso 
wie  in  Arkadien;  Glaukos  b.  Brunck,  Anal  2, 
347,  2)  heimische  Daphnissage  (s.  Daphnis), 
die  schon  Stesichoros  (frg.  63  Bergk)  kannte 
(vgl.  auch  Sositheos  bei  Nauck  frg.  trag.1 
p.  639),  und  in  die  Legende  von  Akis,  dem 
Sohne  des  Faunua  (=  Pan)  und  der  Nymphe 
Symaethip  (Ov.  Met.  18, 750),  verflochten.  Durch 
Münzen  ist  Pankult  für  folgende  siciliscbe 
Städte  bezeugt: 

a)  Thera  (nur  durch  Münzen  bekannt). 
Vgl.  Imhoof-Bl.,  Monn.  gr.  p.  84  f.:  'Pan  nu, 
barbu  et  cornu,  debout  de  face,  les  jambee  de 
boue  croisees,  et  jouant  de  la  syrinx  ...II 
parait  a'appuyer  du  dos  contre  une  grande 
caisse  carre'e  tt  ornementee  [Wassertrog?],  pose'e 
sur  des  pieds,  ou  etre  assis  sur  une  suillie  ou 
dans  une  Ouvertüre  de  cette  caisse.  Celle- ci 
est  surmontee  de  trois  bustes  de  nymphes 
de  face  u.  s.  w.  Dans  le  champ  ä  g.  0HP  — 
et  ä  dr.  AIQN  (vgl.  pl.  B  24  u.  25).  Vgl.  dazu 
auch  die  ungenügende  Beschreibung  im  Catal. 
Brit.  Mus.  Sicil.  240,  wo  die  Münze  fälschlich 
Thermae  Himeraeae  zugeteilt  ist,  u.  unten 
Sp.  1424. 

b)  Messana  (Kolonie  der  peloponnesischen 
Messenier ;  Meyer, Gesch. d.Alt.  2, 823 f.).  Schöne 
Münzen  (s.  Fig. 4 f.,  nach  Head,  h.  n.  135  aus  der 
Zeit  von  420 — 396  v.  Chr.)  zeigen  nach  Imhoof-Bl., 
Monn.  gr.  r>.  21,  s.  Taf.  B  6):  'Pan  nu  [rein 
menschlich],  imberbe  et  cornu,  assis  ü  g.  sur 
un  rocher  recouvert  d'une  nebride.  De  la  main 
g.  il  tient  un  lagobolon  et  de  la  dr.  il  caretse 
un  liivre  qui  se  dresse  devant  lui  sur  les 
pieds  de  derriere'.  Vgl.  auch  Catal.  Brit.  Mus. 
Sic.  104,  60 ff.;  Müller- Wieseler,  D.  a.  K.  2,  628. 
Der  Hase,  welcher  auch  auf  rheginischen  Münzen 
vorkommt,  wo  er  ebenfalls  als  Symbol  des 
Pankults  gilt  (vgl.  Read  93  u.  136),  ist  nach 
Aristot.  b.  Poll.  6,  75  in  Sicilien,  das  ursprüng- 
lich ebenso  wie  Ithaka  und  Karpathos  keine 
Hasen  hatte,  erBt  von  Anaxilas  [dem  Pan  zu 
Liebe?]  eingeführt  und  deshalb  auf  dessen 
Münzen  als  Typus  gesetzt  worden. 

e)  Münzen  von  Egesta  (nach  Thuk.  6,  2  eine 
Kolonie  der  Achaier  und  Elyiner;  Dibbelt, 
Quaest.  Coae  mylhol,  Greifsw.  1891  S.  9  Anm. 
weist  mythische  Beziehungen  der  Elymer  zu 
'Arkadien  nach)  aus  der  Zeit  von  416  bis 
409  v.  Chr.  zeigen  nach  Read,  h.  n.  146  youth- 
fvl  hunter  naked,  aecompanied  by  ttco  dogs  (vgl. 
Pandosia],  his  conical  top  [wie  ihn  auch  Pan 
bisweilen  trägt;  vgl.  Müller- Wieseler  2,  634] 
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falls  back  upon  his  thouldcrs;  he  holde  ttco 
javelins  [vgl.  die  Münzen  von  Pandosia  und 
Heraia  und  die  apul.  Vase  in  Berlin  nr.  8373] 
and  Stands  teith  one  foot  resting  on  a  rock 
[vgl.  Heraia!}  Before  him  i$  a  terminal  figure 
[vgl.  PandosiaM.  Jhad  a.  a.  0.  halt  diesen 
Jäger  für  den  Flufsgott  Krimisos,  während  ich 
mit  Salmas  lieber  an  Pan  denken  möchte 
(vgl.  Arch.  Ztg.  23  S.  24*  Anm.  52  und  S.  50), 
zumal  da  ein  Münzexcmplar  der  Sammlung 
Luynes  den  Jäger  gehörnt  darstellt  Vgl. 
auch  Catal.  Brit.  Mus.  Sicil.  S.  133  f. 

Italien. 

1)  Rhegion:  s.  Messana. 

2)  Pandosia  (wohl  ebenso  wie  Kroton 
eine  Kolonie  der  Achaier).  Vgl.  die  Münzen 
aus  dem  6.  Jahih.  im  Catal.  Brit.  Mus.  Italy 
p.  870 f.:  'Pan,  naked,  seated  l.  on  rock,  on 
which  lies  his  garment,  Holding  in  r.  ttco  lances, 

which  lean  against  his  slioulder  ,  beside  him. 

hound  [auf  einem  anderen  Exemplar  2  Hunde] 
....  in  front,  bearded  term'  u.  s.  w.  Head, 
h.  n.  90. 

3)  Sybaris  (Kolonie  der  Achaier).  Schol. 
Theoer.  6,  14  wy  tpnai  <t>tlooxiq>avog  [frg.  26 
ed.  Müller],  iatt  llavbc  itgov  nlrjofov  Kgd- 
&idoe  noxauov.  Nach  einer  sy  baritischen 
Lokalsage  bei  Ad.  n.  a.  6,  42  war  der  ziegen- 
füfsige  Pan  der  Sohn  des  Ziegenhirten  Krathis 
und  einer  Ziege.  Dieser  Geburtsmythus  stammt 
wahrscheinlich  aus  der  alten  Heimat  der 
Sybariteu  in  der  Peloponnes,  wo  es  ebenso 
wie  bei  Sybaris  einen  Flufs  Krathis  gab. 

4)  Metapont.  Catal.  Brit.  Mim.  Itaig 
S.  264  nr.  206:  'Head  of  Pan,  r.,  horned  and 
meathed\  Vgl.  Carelli,  Num.  Ital.  vet.  Tab.  169 
nr.  190  u.  die  schöne  Münze  in  Berlin  abgeb. 
unten  Sp.  1438  Fig.  16. 

5)  S  a  1  ap  i  a in Apnlien  (Kolonie  der  Rhodier?). 
Catal.  a.  a.  0.  nr.  12:  Head  of  young  Pan,  r. ; 
behind  neck,  pedum.  Vgl.  Carelli  92j  8;  Head, 
X.  H.  41. 

Auf  einen  ziemlich  bedeutenden  Pankult 
in  Unteritalien  lassen  ferner  die  zahlreichen 
unteritalischen  rotfig.  Vasen  schliefsen,  auf 
denen  Pan  fast  immer  in  rein  menschlicher 
Gestalt  (ziegenfüTßig  nur  in  Berlin  4137; 
Neapel  1759,  3218;  Santangelo  G87;  Peters- 
burg 847),  mit  Hörnchen,  meist  als  Vertreter 
der  Landschaft  (Berg,  Wald  u.  h.  w.)  oder  als 
Genosse  des  Dionysos  erscheint  (vgl.  z.  B. 
Berlin  nr.  3164,  3289,  3240,  3.'57,  S2f>8,  3264, 
3373;  Neapel  690.  934,  1769.  1979,  2196,  2202, 
2362,  2541,  3244,  8253,  3254,  3256,  3124; 
Santangelo  31,  312,  323,  368;  Petersburg  424, 
873,  860,  1309;  Arch.  Ata.  41  Taf.  6).  Endlich 
i<tt  hier  noch  darauf  hinzuweisen,  dafs  iu 
Italien  schon  in  ziemlich  früher  Zeit  der  alt- 
italische  Gott  Faunus  mit  dem  ihm  wahr- 
scheinlich von  Haus  aus  wesensverwandten 
griechischen  Pan  zusammenschmolz  («.  Faunus 
und  vgl.  Sthwegler,  Hörn.  Gesch.  1,  1  S.  856  f. 
Anm.  1  u.  9).  Hie  und  da  wird  auch  Silvanus 
dem  Pan  gleichgesetzt  z.  B.  in  Dalmatien)  und 
wie  dieser  mit  Zie^enfüTsen  und  Bockshörnern 
gebildet;  vgl.  Acl.  n.  an.  6,  42;  Probus  z.  Verg. 
Geo.  1,  20;  Accius  b.  Ck.  de  nat.  deur.  2,  «5, 
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89.  Gerhard,  Etr.  Spieg  V,  T.  127.  r.  Schneider, 
Arch.-epigr.  Mitt.  a.  Österr.  9,  36ff.;  ob.  Bd.  2 
Sp.  3045  (Art.  Mithras);  Fretter- Jordan,  Böm. 
Myth.  1,  397;  Jiecsfy  Victor,  Pannonia  Ö-Kori 
Mythohgiai  Emlekeinek  Vdzlata,  Budapest  1896 
Tat  49  nr.  3,  50  nr.  5.  Vgl.  unt.  Sp.  1 404  f.  u.  1425. 

Oallia. 

Auf  einer  lriRel  nahe  bei  Antipolis  (wie 
Massalia  einer  Kolonie  der  Phok&er)  ist 
eine  Inschrift  C.  I.  G.  6777  (=  Inscr.  Gr. 
Sic.  u.  b.  w.  2427)  gefunden  worden,  welche 
lautet:  vnl$  tfj?  d(Di^[i'a;]  M.  'lovXiov 
Aiyvog  iniTQ6n[ov]  Kaioctgog  Ayu&oxkijS  dovloi 
tvxf/v  antdmxe  lluvi. 

B.  Geburtssagen. 

fVgl.  Boscher,  Die  Sagen  von  d.  Geburt  d. 
Pan.  Philol.  63  S.  362 ff)  Da  die  wichtigsten 
Geburtssagen  bereits  im  vorigen  Abschnitte 
(unter  Lykuion,  Kyllene,  Mantineia  und  Sybaris) 
angeführt  Bind,  so  genügt  es  hier  darauf  hin- 
zuweisen ,  dafs  die  meisten  und  ältesten  von 
ihnen  unzweifelhaft  arkadischen  Lokal- 
kulten entsprungen  sind,  indem  man  an  ver- 
schiedenen Punkten  diejenigen  Gottheiten  oder 
Heroen  (Heroinen)  mit  Pan  in  genealogische 
Verbindung  brachte,  die  unmittelbar  neben 
ihm  verehrt  wurden,  z.  B.  auf  dem  Lykaion 
Zeus,  Kallisto,  Arka*;  oder  Apollon  (Happaatof , 
llv&ioi)  und  die  (Nymphe?)  Penelopo,  oder 
KronOB,  Rbeia,  Zeus;  auf  der  Kyllene  Hermes 
und  die  vvu<pn  (Geliebte?)  dovonog;  zu 
Mantineia  Penelope  u.  s.  w.  In  der  über- 
wiegenden Mehrzahl  von  Sagen  erscheint  eine 
Nymphe  als  Mutter  Pans,  nämlich  Kallisto, 
Oinoe  (Oineis),  Penelope  (Nonnos),  Soao  (Nonnos), 
Orsinoe.  Es  hingt  diese  Thatsache  sicherlich 
mit  der  hervorragenden  Bedeutung  des  Nympben- 
kults^ür  Arkadien  im  allgemeinen  (Jmmer- 
tcahr/JJ.  Kulte  u.  Myth.  Ark.  1,  236 ff.)  und 
für  da*  arkadische  Hirtenleben  im  besonderen 
zusammen,  dessen  göttliche  Personifikation 
eben  Pan  ist,  wie  denn  z.  B.  auch  Arkas,  der 
Stammvater  und  Eponymos  der  Arkader,  zu- 
gleich als  Pans  Zwillingsbvuder  und  als  Ge- 
mahl einer  Nymphe  gedacht  wurde.  Die 
einzelnen  (»enealogieen,  die  ich  a.  a.  Ü.  aus- 
führlicher behandelt  habe,  sind  kurz  folgende: 

1)  Sohn  des  (lykaiischen)  Zeus  und  der 
Kallisto,  ly kaiische  Lokalsage:  Epimenides 
bei  d.  Schot,  zu  Jihes.  36  und  zu  Ttieocr.  1,  3; 
At schilt.  (Kalt  ist  o?)  b#.  Schot,  z.  Bhes.  a.  a.  0. 
Vgl.  das  wogen.  Amaltheiarelief  im  Lateran. 
Museum  oben  Bd.  1  Sp.  263  u.  unt  Sp.  1451, 
das  wahrscheinlich  die  Kindheitspflege  der 
beiden  didvuot  Arkas  und  Pan  durch  eine 
Nymphe  (Oinoe?  Maia?)  darstellt. 

2)  S.  des  Zeus  und  der  Nymphe  Oineis: 
Aristippos  //px«#«y.a  b.  Schot.  Theoer.  1,  3. 

3)  S.  des  Zeus  und  der  Hy  bris  (Thymbris): 
Apotlott.  Bibl.  1, 4, 1 ;  ib.  epit.  Vatic.  p.  6  Wagner; 
Tzetzcs  7.  I.yk.  v.  772;  Argum.  z.  Pind.  Pyth. 
p.  297  Jioetkh  i  f>vfi^Qto)s). 

4  S.  des  A  Uli  er  (  - •  Zeus  Aidrotoc:)  und 
der  Nymphe  Oinoe  (Oineis):  Ariaithos  r. 
V"/f«  b.  Schot,  z.  Rties.  36  (CVröijs);  Schot. 
Ti.(O').  1,1'J1  iOiittt'<)og  J;  A^o^t'At»?'.');  Mn«s<as 


b.  ScJtol.  Jihes.  36;  Serv.  Verg.  Geo.  1,  16 
(Jonone  =  Oenoe  oder  Oenone);  Schot.  Bern, 
■i.  Yerg.  Geo.  1,  17  p.  846  Ilagen  (ex  Aethere 
et  Oenone). 

5)  S.  des  (kylleniachen)  Hermes  und  der 
vvutpij  jQvonog:  Hymn.  Horn,  in  Pan.  30 ff.: 
Kylienische  Lokalsage. 

6)  S.  des  Hermes  und  der  Penelope 
(Lokalsage  von  Mantineia;  s.  ob.  1354 f.  u.  vgl. 

10  Mythogr.  ar.  1  p.  237  ed.  Wagner):  llcrodot 

2,  1451.;  Theoer.  Syr.  1  u.  Schot.;  Cic.  de  nat. 
deor.  3,  22,  56;  Nonn.  B.  14, 87  ff.  u.  s.  w.  Mehr 
b.  BoscJter  a.  a.  0.  S.  368  Anm.  32.  Nach 
Schot.  Ambros.  222  ed.  Ziegler  war  diese  Ge- 
burtBsage  zu  Therai  in  Arkadien  lokalisiert 
(s.  ob.  Sp.  1857). 

7)  S.  des  Hermes  und  der  Nymphe 
Orsinoe(?)  od.  Orsinome  (?  s.  d.):  Schot,  i. 
Jihes.  36. 

so  8)  S.  des  Apollon  und  der  Penelope 
(lykaiische  Sage):  Pind.  b.  Serv.  z.  Vera.  Geo. 
1,  16;  Schot.  Bern.  p.  846  H.\  Schot,  in  Lucan. 

3,  402;  Euphorion  b.  Schot,  z.  Bhes.  36. 

9)  S.  der  Penelope  und  des  Antinoos 
oder  Amphinomos:  Mythogr.  gr.  1  p.  237 
Wagner.    Vgl.  Roscher,  Philol.  64,  61. 

10)  S.  der  Penelope  und  sämtlicher 
Freier:  Duris  b.  Teetz.  z.  Lyk.  772 ;  Lykophr. 
769  ff.;  Mythogr.  gr.  1  p.  237  H\;  mehr  bei 

so  1  loscher  a.  a.  0.  8.  371  Anm.  43. 

11)  S.  der  Penelope  und  des  Odysseus: 
Euphorion  bei  Schot,  z.  Lucan.  3,  402;  Schot, 
z.  Thcocr.  1,  123. 

12)  Sohn  des  Herme  8  und  der  Bergnymphe 
Soso:  Nonn.  D.  14,  87 ff. 

13)  S.des  Krön os  und  derRheia  (lykaiische 
Lokalsage):  Aeschyt.  b.  Schot.  Bhes.  36;  Ufas. 
36(?);  Jo.  J.yd.  de  mens.  4,  74;  mehr  b.  Boscher 
a.  a.  0.  S.  373  f. 

4o  14)  S.  des  Uranos  und  der  Ge:  Schot. 
Theoer.  1,  123 

16)  S.  des  Ziegenhirten  Krathis  und  einer 
Ziege  (sybaritisch  -  achttische  Lokalsage): 
Ael.  n.  an.  6,  42;  vgl.  Plut.  Grytl.  7;  i-Vofc.  i. 
Verg.  Geo.  1,  20  (wo  Silvanus  =  Pan  ist). 

16)  S.  des  Arkas:  Nicodcmus  c.  Eeraklaa 
in  Anthot.  Pal  6,  315. 

17)  Elternlos:  Apollod.  frg.  44*  b.  Serc.  i. 
Verg.  Geo.  1,  16;  vgl.  Schot,  z.  Lucan.  3,  402. 

so  18)  Aigipan  (^  Silvanus)  S.  der  Valeria 
Tusclanaria  und  ihres  eigenen  Vaters :  apokryphe 
Sage  des  f  Ar  Steides  v.  MileV  b.  Plut.  parafl.  22. 

C.  Geschichte  des  Pankultes. 

Wie  die  oben  Sp.  1349  angeführten  Zeug- 
uisse  der  alten  Schriftsteller,  die  ältesten  Kult- 
statten des  Pan  (s.  ob.  Sp.  1350  ff.)  und  vor  allem 
die  zahlreichen  Sagen  von  seiner  Geburt  (Sp. 
1379  f.)  beweisen,  ist  die  eigentliche  Urheimat 
co  des  Pankultes  das  durchaus  bochgebirgige,  mit 
dem  Meere  urspranglich  in  fast  gar  keiner 
Verbindung  stehende  und  ausschließlich  auf 
Vieh-,  insbesondere  Kleinviehzucht  von  jeher 
bis  heute  angewiesene  Arkadien  (AQ*aiia 
ur;XoTQO(f>o$  Bakchyl.  10,  Bl.  tvuqiog  Theccr. 
*J2,  157)  gewesen.  In  der  alten  epischen 
Dichtung,  also  bei  Homer  und  JJcsiod,  wo 
doch  oft  de«  Hirtenlebens  gedacht  wird,  findet 
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sich  keine  einzige  Erwähnung  des  Pan:  für 
uns  ein  deutlicher  Beweis,  dafs  zu  der  Zeit 
der  Entstehung  dieser  Gedichte  in  deren 
Heimat,  d.  h.  in  Ionien  und  Böotien,  der  Kult 
des  altarkadischen  Gottes  noch  nicht  znr 
Geltung  gekommen  war.  Mau  kann  diese 
auffallende  Thatsache  mit  der  Beobachtung 
in  Zusammenhang  bringen,  dafs  überhaupt 
spezifisch  arkadische  Mythen  und  Kulte  bei 
der  Abgeschlossenheit  der  arkadischen  Gebirgs-  1 
thäler  so  gut  wie  gar  nicht  in  das  ältere  Epos 
eingedrungen  sind;  so  vermifst  man  einerseits 
bei  Homer  die  Kamen  und  die  Mythen  der 
Kallisto,  des  Arkas,  des  Lykaon  und  Zeus 
Lykaios,  der  Demeter- Erinys,  der  Atalante, 
anderseits  stehen  die  arkadischen  Lokalmythen 
von  OdysBeus,  Penelope  und  Aineias  in  schroffem 
Widerspruch  zu  den  Erzählungen  des  homeri- 
schen Epos,  wodurch  bewiesen  zu  werden 
scheint,  dafs  die  homerische  Dichterschule  s 
jene  altarkadischen  Überlieferungen  nicht  ge- 
kannt hat,  obwohl  diese  doch  zweifellos  sehr 
alt  sind,  weil  sie  sich  sonst  in  der  späteren 
Zeit,  als  die  homerischen  Gedichte  bereits  all- 
gemein bekannt  und  anerkannt  waren,  schwer- 
lich hätten  im  Gegensatz  zu  diesen  entwickeln 
oder  behaupten  können  (vgl.  E.  Meyer,  Gench. 
d.  Alt.  2  §  67  f.)  Am  frühesten  mufs  sich 
natürlich  der  Pankult  von  Arkadien  aus  nach 
den  benachbarten  peloponnesischen  Land-  t 
schaften,  namentlich  nach  Achaia,  Lakonien, 
Elia  und  Argolis,  sowie  nach  den  von  der 
Peloponnes  aus  gegründeten  oder  direkt  und 
indirekt  beeinflufsten  Kolonieen  (z.  B.  nach 
Makedonien,  Kos,  Rhodos,  Sizilien,  Thera, 
SybariB)  verbreitet  haben,  so  dafs  es  ganz  be- 
greiflich erscheint,  wenn  Pan  vielfach  geradezu 
als  peloponnesischcr  Gott  angesehen  wurde, 
wie  r.  B.  aus  der  Benennung  der  gesamten 
Peloponnes  als  Tlavia,  d.  h.  Pansland,  sowie  4 
aus  der  Bezeichnung  des  'panischen  Schreckens' 
(nuvtiov)  als  eines  ovofia  Hflonovvi'tatov  %«\ 
fidltota  'AonutHmov  (Aen.  Poliorc.  27),  erhellt. 
Aber  noch  im  6.  Jahrh.  mufs  Pan  in  Attika 
so  gut  wie  ganz  unbekannt  gewesen  sein,  was 
sich  namentlich  aus  der  von  Herodot  (6,  106) 
erzählten  Geschichte  aus  der  Zeit  der  Schlacht 
von  Marathon  ergiebt,  wonach  der  arkadische 
Gott  (s.  oben  unter  Parthenion),  der  sich  über 
seine  bisherige  Vernachlässigung  in  Athen  5 
beschwert  und  bei  Marathon  durch  Sendung 
panischen  Schreckens  den  Athenern  wirksame 
Hilfe  geleistet  hatte,  erst  von  da  an  in  Athen, 
und  zwar  in  der  bekannten  l'ansgrotte  am 
Nordabhang  der  Akropolis,  ein  Heiligtum  be- 
safs.  Erst  seit  dieser  Zeit  spielt  der  Gott  in 
Athen  eine  gewisse  Rolle,  wie  sich  einerseits 
aus  den  ziemlich  zahlreichen  Erwähnungen 
seines  Mythus  und  Kultus  in  der  attischen 
T  ragödie  und  Komödie,  anderseits  aus  mannig-  € 
facben  Darstellungen  in  der  attischen  Kunst 
ergiebt,  während  er  auf  den  schwarzfignrigen 
attischen  Vasen  bisher  noch  nicht  nachgewiesen 
worden  ist  (vgl.  auch  11  ernicke,  Bockxchöre  etc. 
Hermes  1897).  Ungefähr  um  dieselbe  Zeit  scheint 
der  Pankult  auch  in  Böotien  eingedrungen  zu 
sein:  das  beweisen  die  Gesänge  Pindars,  der 
ihn  in  Verbindung  mit  dem  Kult  der  Kybele 


nennt  (vgl.  ob.  Sp.  1362  f.  unter  Theben  und 
Tanagra).  Zu  einer  viel  gröfseren  Bedeutung 
gelangte  der  Kult  des  Pan  aber  eigentlich 
erst  im  alexandrinischen  Zeitalter,  d.  h. 
in  derselben  Zeit,  wo  sich,  infolge  der  Vor- 
liebe der  Grofstädter  für  das  idyllische  Hirten- 
uod  Bauernleben,  da»  Idyll  oder  die  Bukolik 
entwickelte  (vgl.  Pöhtmann,  N.  Jahrb.  f.  d.  II. 
AU.  1,  202;  Furtwängler,  Dornanszielter  u.  s.  w. 

0  S.  66).  Das  idyllische,  immer  noch  in  Arkadien 
blühende  Hirtenleben  erschien  damals  dem 
nervösen,  sich  nach  der  vermeintlichen  Ruhe 
und  dem  Frieden  des  Naturlebens  sehnenden 
Alexandriner  und  Syrakusaner  in  einem  durch- 
aus idealen  Lichte,  und  so  kam  es,  dafs  mit 
dem  arkadischen  Hirten  leben  auch  der  arka- 
dische Hirtengott  von  den  Dichtern  hoch- 
gepriesen wurde.  Ungefähr  um  dieselbe  Zeit 
wurde  die  Grundidee  des  Pan  wesentlich  um- 

o  gestaltet  und  erweitert,  indem  ihn  die  stoische 
Philosophie,  wahrscheinlich  nach  dem  Vor- 
gange der  Orphiker,  teils  auf  Grund  eiuer 
verkehrten  Etymologie  (TJav  =>  to  itav),  teils 
infolge  seiner  Identifizierung  mit  dem  schon 
längst  pantheistisch  gefafsten  ägyptischen  Pan, 
dem  Gotte  Mendes  oder  Chnum,"  zum  panthei- 
stischen  Allgott  erhob,  obwohl  eine  solche 
Begriffserweiterung  seinem  ursprünglichen 
Wesen  völlig  fern  lag  (vgl.  m.  Aufsatz  in  der 

o  Festachr.  f.  Joh.  Overbeck;  Leipzig  1898  S.  56  ff.; 
Usener,  Göitem.  S.  847).  —  Über  die  noch  heute 
in  gewissen  Traditionen  der  Neugriechen 
fortlebenden  Vorstellungen  vom  Hirtendämon 
Pan  vgl.  Srhmidt,  Volksleb.  d.  Neuqr.  I  S.  164 11'. 
u.  Potüü,MtUxri  i*i  t.  ßi'ov  t.  vtcur.'m.  1, 469  ff. 

D.  Pari  als  Qott  der  Hirten  und  Herden. 

(Vgl.  Roscher,  Sclcnc  u.  Vertc.  S.  148  ff.  und 
im  Archiv  f.  PeUgionstciss.  1  S.  57  ff.) 

o  1)  Pan  als  nomadisierender  Schaf- 
uud  Ziegenhirt,  als  Fischer  und  Jäger. 
Ebenso  wie  die  wandernden  Hirtenstämino  des 
Morgenlandes,  ebenso  wie  die  Sennen  unserer 
Alpenländer  und  die  Hirten  der  spanischen 
Merinoschafe  waren  auch  die  einzelnen  Schaf- 
und  Ziegenbirten  der  Peloponnes  im  Interesse 
der  Pflege  und  Ernährung  ihrer  Herden  auf 
eine  nomadische  Lebensweise,  d.  h.  auf 
einen  häufigen  Wechsel  ihres  Wohnsitzes,  an- 

o  gewiesen.  Selbst  im  civilisierten  Spanien  war 
es  noch  bis  vor  kurzem  Sitte,  mit  den  Herden 
der  Merinoschafe  je  nach  der  Jahreszeit  umher- 
zuwandern, sie  im  Winter  in  den  mildesten 
und  niedrigst  gelegenen  Gegenden  unter- 
zubringen und  im  Sommer  auf  die  besten 
Gebirgsweiden  zu  verteilen.  Der  Sovan  ge- 
nannte Schlag  reiste  alljährlich  aus  Andalusien 
und  Estremadnra  bis  Soria  und  sogar  bis  in 
die   Pyrenäen   und  legte   Entfernungen  von 

o  100  deutschen  Meilen  zurück  (Poeppiy).  Ähnlich 
war  es  auch  im  alten  Italien,  wie  z  B.  Vatro 
(r.  r.  2,  2)  bezeugt,  indem  er  sagt:  'longe . . .  et 
late  in  dicerau  loci*  pasci  solent,  ut  tnulta  miVia 
absint  saepe  hibernae  pastiones  ab  atstivis  .  .  . 
nam  mihi  greges  in  Apulia  hibernabant,  qui 
in  Pentinis  moutibus  aestivabant.'  Noch  heute 
zerfällt  das  Jahr  für  die  peloponnesischen 
Ziegen-  und  Schafhirten  wie  im  ältesten  Alter 

•ir 
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tum  in  2  Semester,  deren  Anfänge  durch  den 
Tag  des  Hagios  Georgios  (23.  April)  und 
Hagios  Demetrios  (26.  Oktober),  oder,  um 
hesiodisch  zu  reden,  durch  den  Frühaufgang 
und  den  Frühuntergang  der  Plejaden  bestimmt 
werden;  mit  dem  Hagios  GeorgioB  ziehen  die 
Hirten  nach  einer  Musterung  ihrer  Herden 
von  Tbal  zu  Berg  und  müsseu  bis  zum  Hagios 
Demetrios  wieder  in  den  Winterquartieren 
zurück  «ein  (A.  Mommsen,  Griech.  Jahreszeiten  1 
S.  47 f.;  vgl.  Soph.  Oed.  Ii.  1137;  Hc&.  op.  566. 
610  ff.).  Der  Grund  des  Ortswechsels  liegt 
nicht  blofs  in  dem  Bedürfnis  der  Herden 
nach  Nahrang,  sondern  ebenso  auch  in  der 
Unfähigkeit  der  Schafe,  grofse  Hitze  und 
Killte  zu  ertragen,  daher  im  Winter  warme 
Niederungen,  im  Summer  kühle  Gebirgsgegen- 
den aufgesucht  werden  müssen  (Colum.  7,  5 
p.  299  ed.  Bip.;  7,6  p.  305;  Varro  r.  r.  2,  1 
p.  161).  So  läfst  i.  B.  Dio  Chrysostomos  (or.  7 
p.  225  Ii.)  in  seinem  reizenden  euböischen 
Idyll  einen  Hirten  sagen:  'Den  Winter  pflegten 
wir  in  den  Ebenen  zn  hausen,  im  Sommer 
aber  in  die  Berge  hinaufzuziehen.'  Nach 
Philippson  (D.  Peloponnes  u.  s.  w.  Berlin  1892 
S.  111  ii.581)  'ernähren  noch  heute  die  süd 
liehen  Teile  des  Mänalos  und  der  arkadischen 
Centraikette  im  Sommer  erstaunliche  Massen 
von  Kleinvieh,  welche  in  der  Halbinsel  Argolis, 
also  nicht  weit  vom  Meere,  überwintern.  Hier 
liegen  die  Dörfer  Rhoinö  und  Valtetzi,  deren 
Einwohner  ausschließlich  Viehzucht  treiben 
und  daher  als  regelrechte  Nomaden  beständig 
umherziehen,  im  Sommer  in  den  Bergen  der 
Heimat,  im  Winter  in  der  wärmeren  Argolis'. 
Derselbe  Philippaon  bemerkt  S.  558:  'Die 
profsen  Herden  des  Kleinviehs  wechseln  ihre 
Weideplätze  nach  der  Jahreszeit:  im  Winter 
sind  sie  in  den  Niederungen,  im  Sommer, 
wenn  in  der  immergrünen  Region  die  Vegetation 
schwindet,  ziehen  sie  sich  in  das  Gebirge 
hinauf  bis  zu  den  höchsten  Gipfeln.*)  Dabei 
sind  die  Weideplätze  der  Ziegen  meist  andere 
als  die  der  Schafe,  da  erste re  die  jungen 
Sprossen  der  Holzgewäcbse  vorziehen,  während 
letztere  sich  von  den  Stauden  und  Gräsern 
ernähren.  Die  Ziegen  werden  daher  meist  in 
die  Matten  der  Niederungen  und  in  das  Busch- 
werk der  Gebirge  getrieben,  während  die 
Schafherden  mehr  die  Pbrygana  und  offenen 
Matten  abweiden.  Aus  diesem  Grunde  trifft 
man  in  der  alpinen  Region  fast  ausschließlich 
Schafherden.'  Von  grofser  Bedeutung  für 
uns  ist,  dafs  noch  heutzutage  ebenso  wie  im 
Altertum  in  Arkadien  und  überhaupt  in  der 
ganzen  Peloponnes,  dem  Panlande  (Flavia),  die 
Kleitiviebzucht  die  Haupteinnahmequelle  der 
Bevölkerung  bildet.  Nach  Philippson  S.  558ff. 
zählte  man  1877  in  der  Peloponnes  etwas  über 

*)  So  erklärt  »ich  ganz  einfach  die  Tb»t«ache,  (Ufa 
Pan  zum  Berggott  geworden  ist.  Vgl.  Murines  bei 
Hrunrk,  Anal.  2,  107,  1:  vtl'^lmv  t'iqimv  iyjftot  .  TJ'iirt;; 
y.ryk  o,  2,  SOS,  1:  Huri  ipdwfitira :  Rhian.  ib. 
ll  -r  ürtttiQ/ai;  Krykios  ib.  2,  2Ui>,  5:  Jlaric  ögtnl<Ta;  Cal- 
/"«■«.  1",  17:  mi.ntiragui  Pan  u.  i.w  Aber  nicht  blof»  als 
Schaf--  nnd  Ziogeuliirt  nondern  anch  als  J«ger  mursto 
Pan  /.um  BorKg.jtt  werden,  da  die  jagdbare»  Horn  T.,r- 
.tugawoi».   in  don  »ergen  Itanüoii. 
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1  Million  Schafe  und  ungefähr  850000  Ziegen, 
dagegen  nur  etwa  1600  Ochsen  und  gegen 
12000  Kühe.  Die  Rindviehzucht  ist  also  heute 
in  der  Peloponnes  fast  gleich  Null,  da  das 
Rind  ausschliefslich  zum  Ackern,  nicht  aber 
als  Schlacht-,  Milch-  und  Zugtier  benutzt  wird. 
Im  Altertum  wird  es  schwerlich  anders  ge- 
wesen sein,  und  daraus  erklären  Bich  leicht 
die  bei  weitem  überwiegenden  Beziehungen  des 
lo  Pan  zur  Schaf-  und  Ziegenzucht:  Pan  ist  viel 
weniger  ein  Schutzherr  der  ßov*<Xoi  (s.  Buko- 
lion)  als  ein  solcher  der  noi(iivtg  und  alnöXot 
gewesen.*)  Seheu  wir  nunmehr  zu,  wie  sich 
diese  faktischen  Thatsachen  und  Verhältnisse 
im  Mythus  und  Kultus  des  Pan  wiederspiegeln,  so 
tritt  er  bereits  in  dem  schönen  homerischen  Hym- 
nus auf  Pan  (nr.  19)  als  richtiger  nomadischer, 
bald  im  Tiefland,  bald  imHochgebirg  weidender 
Kleinviehhirte  auf.   Daselbst  heifst  es  v.  6 ff.: 

bs  nävza  Xöyov  vicposvza  Uloyxf 
Hai  HOQvepeeg  OQtiov  xal  ntTQi}fvva  xtXtv&a. 
qpoirä  d*  Üv&a  %al  tv&a  Stä  pcoir rjt«  nvxva**), 
äXXore  plv  gtt&Qotatv  ItptXxopspoe  (laXaxoietv 
aXXoif  8'  av  nit^aiv  iv  r]Xißävoiei  Stoi%vtü 
axoordijjf  xoqvtpTjv  finXosxonov  (-os?)  kloaia- 

ßaitav 

itoXXäxi    6'    aQytvotvxa    ditägapev  ovqitt 

fiaxQti  x.  1. 1. 

so  ^aher  läfst  Theokrit  in  der  1.  Idylle  (v.  123  ff.) 
den  Pan  als  richtigen  Nomaden  bald  (imSorumer) 
auf  dem  kühlen  Lykäon  und  Mänalon  bald 
(im  Winter)  auf  der  warmen  Insel  Sizilien 
weilen  und  ihn  in  der  7.  Idylle  (v.  111  ff.)  die 
heifse  Jahreszeit  gern  in  den  kühlen  Gebirgen, 
die  kalte  dagegen  im  warmen  Äthiopien  zu- 
bringen (vgl.  Verrf.  Ecl.  10,  65  ff.).  Es  braucht 
hier  kaum  noch  bemerkt  zu  werden,  dafs  die 
bekannten,  aber,  soviel  ich  weifs,  noch  nicht 
io  von  diesem  Gesichtspunkte  aus  erklärten 
Worte  des  Iloraz  (carm.  1,  17,  lff.):  'Vtlox 
nmoenum  saejye  LucretiUm  |  mutat  Lycaeo 
Faunus  et  igneam  \  deftndit  aestatem  capellis 
usque  meis  plaviotque  ventos'  sich  einfach  ans 
dem  Nomadisieren  erklären,  wozu  der  Gott 
ebenso  wie  der  Hirt  gezwungen  ist  ,  um  seine 
Tiere  vor  der  brennenden  Sonnenglut  der 
heifsen  Niederungen,  wie  vor  den  kalten, 
feuchten  Niederschlägen  und  Stürmen  des 
Hochgebirge  zu  schützen.  Bisweilen  liehen 
die  Hirten  auch  an  die  Meeresküste,  um  ihre 
Herden  in  der  Salzflut  zu  baden,  was  ihnen 
erwünschte  Gelegenheit  bietet,  ihr  Hirten- 
gewerbe zeitweilig  mit  dem  der  Fischer  in 
vertauschen,  indem  sie  z.  B.  die  oaftyoi  ge- 
nannten Fische  mit  ihren  badenden  Ziegen 
ködern  und  fangen,  was  Oppian  (Hai.  4, 308 ff.; 

»)  Die  Beziehungen  Pan»  zur  Rom«-  und  RindvUb- 
zucht  sind  sehr  spärlich  (vgl.  z.  B.  Ot.f.  2.277  Pa*  Tot 
artnenti.  Pein  itlic  [i.  e.  in  Arcadia]  numen  eyuarum  and 
die  Sago  vom  R in d o rbirten  Daphnit  «.  BukoÜoo).  da» 
Ubcrwiogon  «einer  Buzichnngcn  zu  dun  nlyn  und  ai.täloi 
erklart  sich  wrthl  aus  der  ThaUache,  dar«  die  Zi*g»  ei» 
'Hoznaagen)  weit  dämonischere«  Tier  ist  als  das  Schaf 
uud  auch  von  den  peloponnes  Schafbirten  al«  I.'ittier 
für  ihre  Schaf.«  (xoroiü;)  benutzt  wurde  (Pa>t$.  !>,  IS. 

*♦)  Tutor  den  ö<0.tr;»cr  7tv*ru  «ind  *wcif*lloi  di« 
Reifionen  der'Makien'  und '  Phry^ana'  zu  verstehen:  vgl. 
Philipp»*  n  a  O  S.  M2  u  535 
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Gyneg.  2,  438)    in  ergötzlicher  Weise 


▼gl- 

schildert.  Besonders  scheinen  die  Bewohner 
der  so  zahlreichen  kleinen  'Ziegen'-  oder 
'Schafinseln'  des  griechischen  Meeres  (man 
denke  z.  B.  an  die  homerische  Ziegeninsel  und 
an  Inselnamen  wie  AlytaXfa,  AfytXa,  AlyCXtiuy 
AlylXity,  AlyifiOQOf,  Capraria,  ACyiva,  Atyovaaa, 
Tlolvaiyos,  'Pqvti«,  Mrßovaa,  MqXog  u.  s.  w.) 
auf  dieses  Doppelgewerbe  als  Hirten  und  Fischer 

angewiesen  gewesen  zu  sein,  wie  sie  es  auch  10  Waffen   solcher  Hirten   sind   Lanzen,  sowie 


qui  non  solum  pecus  sequi  possint  sed  etiam  a 
bestiis  ac  praedonibus  def ender e\  sodann  auf 
die  zahlreichen  homerischen  Gleichnisse,  in 
denen  geschildert  wird,  wie  die  Hirten  Wölfe 
(fl  862),  Löwen  (Af  299  ff.,  E  136  ff.,  564  ff., 
n  762  ff.,  P  109  ff.,  Z  161,  679  ff.,  A'486,  ß41), 
Räuber,  Diebe  u.  s.w.  (T  11,  {  628  ff.,  Theoer. 
id.  1,  71  ff,  115,  Ixmg.p.  p.  280,  9  Teubn.;  Colum. 
7,  3  u.  8.  w.)  abwehren  müssen.    Die  Haupt- 


heutzutage  noch  sind.  Es  ist  klar,  dafs  auf 
dieser  Vereinigung  zweier  an  sich  so  ver- 
schiedener Gewerbe  in  einer  Person,  das  auch 
Aristoteles  (l'olit.  1,  3,  6)  anerkennt,  Pans 
Funktion  als  axuo?  (Pind.  frg.  66  B.;  Theoer. 
5, 14)  und  Gott  der  Fischerei  (Opp.  Hai.  3, 15ff. ; 
mehr  bei  Welcker,  Götterl  2,  662  und  Lobeck 
zu  Soph.  Jj.  694)  beruht.  Hierzu  kommt  noch, 
dafs  manche  Hirten  ihren  Aufenthalt  an  fisch- 


Bogen  und  Pfeile  und  Netze.  Daher  führt 
nach  der  Odyssee  (*  225)  die  in  Gestalt  eines 
jugendlichen  Hirten  (aviol  Stnag  iixvia  vim, 
tmßoaroQi  firjlcov)  erscheinende  Athene  eine 
Lanze  (axeov),  und  der  göttliche  Sauhirt  rüstet 
sich,  als  er  die  Nacht  bei  den  Schweinen  zu- 
bringen will,  nicht  blofs  mit  einem  Speere, 
sondern  auch  mit  einem  Schwerte  aus  (£  528 ff.; 
vpl.  A rch.  Ztq.  41  Taf.10;  vgl.  Sp.  159 f. ;  1.  Samuel 


reichen  Flüssen  und  Binnenseen  sowie  an  der  so  17,  84 ff.;  Vtrg.  Ecl  8,  12  u.  s.w.).    Wo  keine 


Meeresküste  (Mommsen,  G riech.  Jahreszeiten  1, 
S.  66;  Theoer.  4,  24;  3,  26;  Verg.  Ecl.  8,  96) 
als  willkommenen  Anlafs  betrachtet  haben, 
durch  Fischfang  etwas  Abwechselung  in  ihre 
sonst  einförmige  Lebensweise  und  Kost  zu 
bringen,  vor  allem  dann,  wenn  ihre  Herden 
durch  gewisse  bei  Schafen  und  Ziegen  häufige 
Epidemien  zusammengeschmolzen  oder  ganz 
vernichtet  worden  waren  {Roscher,  Sehne  u. 


reifsenden  Tiere  zu  fürchten  waren  und  es  nur 
darauf  ankam,  Hasen  (nach  Philippson  noch 
heutzutage  die  häufigsten  und  beliebtesten 
Jagdtiere  der  Peloponnes)  zu  fangen  und  zu 
erlegen,  da  genügte  eine  einfache  Wurfkeule 
(XayaßöXov,  pedum),  die  sich  auch  als  Hirten- 
stab verwenden  liefs.  Solche  Hasenjagden 
waren  bekanntlich  ein  äufsert  beliebter  Gegen- 
stand der  ältesten  griechischen  Kunst  (Loeschcke, 


Vene.  Anm.  645).  Bei  so  naher  Berührung  so  Arch.  Ztg.  39  S.  33  f.).  Ferner  kommt  hier  in 
des  Hirten-  und  Fiscberstandes  kann  es  daher  Betracht  das  stete  Zusammenleben  der  Hirten 
nicht  Wunder  nehmen,  dafs  die  Vorstellungen  mit  ihren  Hunden,  die  sich  leicht  auch  als 
des  Hirtenlebens  auch  auf  das  Meer  übertragen  Jagdhunde  benützen  lassen ,  wie  denn  über- 
und  z.  B.  die  Meereswellen  als  Ziegen  oder  haupt  der  Übergang  vom  Hirten-  zum  Jäger- 
Schafe  oder  Rosse  oder  Rinder  des  Meeres  leben  und  vom  Hirtenhunde  zum  Jagdhunde 
aufgefafst  wurden  (Roscher  a.  a.  0.  Anm.  646),  ein  leichter  und  häufiger  war  (vgl.  z.  B.  Dio 
welche  AnBehauung  bekanntlich  seit  Skopas  in  Chrys.  7  p.  226 f.  R.\  Theoer.  id.  5, 106 f.;  Verg. 
zahlreichen  Bildwerken  lebendigen  Ausdruck     ecl  10,  56 f.;  Geo.  3,  406 ff.).    Als  Jager  be- 

gefunden  hat.    Ich  erinnere  an  die  schönen     gegnet  uns  übrigens  Pan  bereits  im  homeri 
estalten  von  Seeböcken,  Seewiddern,  See-  40  sehen  Hymnus  v.  12 f.: 
rossen  und  Seestieren,  denen  häutig  Tritonen 


von  durchaus  paneskem  Typus,  z.  B.  mit  Hörnern, 
Spitzohren  u.  s.  w.,  zur  Seite  genetzt  werden, 
wie  sie  nicht  selten,  namentlich  auf  antiken 
Reliefen  erscheinen  (Roscher  a.  a.  0.  Anm.  647). 

Ganz  ähnlich  wie  Pans  Beziehung  zum 
Fischfang  ist  auch  sein  Verhältnis  zur  Jagd 
oder  seine  Bedeutung  als  Schutzgott  der  Jäger 
zu  erklären;  denn  die  meisten  Hirten  sind  zu- 


noXXuni  9*  ctQywötvxu  diiiQttfitv  ovqta  paxoa, 
»oUaxt  9'  iv  xvijuoftft  8ir)Xaoe  frfjQae 

Ivaigwv 

f>£iu  itg%6utvoe  . . . 

auch  trägt  er  nach  v.  23  f.  das  Fell  eines 
Luchses  (Call  h.  in  ]>ian.  89)  auf  den  Schultern, 
den  er  offenbar  auf  der  Jagd  selbst  erlegt 
bat.*)    Eine  ganze  Anzahl  von  Bildwerken, 


gleich  auch  Jäger  und,  wo  sich  ihnen  irgend  w  namentlich  schöne  arkadische  und  messanische 
eine  günstige  Gelegenheit  bietet,  mit  der  Jagd  Münzen  (Fig.  6),  stellen  den  Gott  als  jugend- 
besebäftigt  (vgl.  Eurip.  Kyhl  130;  247  ff.;  liehen,  bis  auf  die  Hörnchen  über  der  Stirn  rein 
Jheoer.  6,  106;  Verg.  Ecl  2,  29;  3,  12;  75;  menschlich  gebildeten  Jäger  Hirten  dar,  bald 
7,  29;  10,  56;  Geo.  3,  404ff.;  Colum.  7,  12;  Lic.     sitzend  bald  stehend,  und  einen  oder  mehrere 


1,  4,  8) 
sie  nicht 


Zu  diesem  Nebenberufe  veranlagt 
blofs  ihr  ständiger  Aufenthalt  in  den 
Bergen,  wo  die  jagdbaren  Tiere  hauBen,  sondern 
auch  die  häufige  Notwendigkeit,  mit  Waffen 
versehen  zu  sein,  die  sie  schon  wegen  der 
vielen  den  Herden  nachstellenden  Raubtiere  eo 
(Wölfe,  Bären,  Löwen)  oder  wegen  der  Räuber 
führen  müssen.  Ich  berufe  mich  hierfür  zu- 
nächst auf  die  klassischen  Worte  bei  Varro 
de  r.  r.  2,  10:  'itaque  in  taltibus  licet  videre 
iuventutem  et  eam  fere  armatam  . . .  Format 
hominum  legendae,  ut  sint  firmae  ac  vcloces 
[vgl.  den  Faunus  (—  Pan)  velox  b.  Hör.  c.  1, 
17,1;  ffr.  f.  2,  286],  mobile*,  expeditis  membris: 


Speere  oder  ein  Lagobolon  (Pedum)  haltend; 
auf  den  Münzen  von  Messana  richtet  sich  eiu 
erjagter  und  gezähmter  Hase  auf  den  Hinter- 
füfsen  an  ihm  empor,  während  er  auf  denen 
von  Pandosia,  auf  einem  Felsen  sitzend,  in  der 

*)  Vgl.  auch  Ily.  Horn,  in  Pan.  15  ujo,-  tf/ß7>  i;u*ttiir; 
Thtver.  1,  U>  /7irr  |  &jt*  i/yp0?  I  tervlxa  xrxfi^xay;  Itfiitaiitai 
(ygl    Catpurn.  10,  3 ff.);  Arr.  cyney.         S:  tobt  ill 
imtovttaxötaf  ov  ttpiiXiir  .  .  .  TTttrb;  oi/ii  PfvpipSit 

.  .  .  oMi  öffoi  tiXlot  fionot  &ii>i;  Philoilr.  im.  p.  41ß:  xttxit 
fi«<> !;«,?(>/<•<»'  .  .  .  Xiyttai  xa^tvöitr  <<  Hier  ixXrXomöii  tijv 
9jyat;  Fans.  8  42,  8:  tu*  IJütu  intinii  yfjV  r^i-  'Aqx<i- 
Alav  xai  ,  'iXXott  ai  tör  i*  uXitp  ittftHjttv  tt'iv  io<hv ;  .<-/,ol. 
z,  Thvor.  7,  106:  yj  ^ipx.tJ»;  tif  9')i>ar  iioUtt;,  n '  fiir 
tvtrrfla;  »i/^or,  Itl/uvr  r>>t  TlCtra. 
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Pan  (Gott  der  Jagd) 


Rechten  zwei  Lanzen  hält  und  neben  sich 
seinen  Hund  hat.  Auf  diese  Weise  wird  Pan 
auch  zum  idealen  Züchter  aller  möglichen 
Arten  von  Jagdhunden,  als  welcher  er 
z.  B.  bei  Kallimachos  im  Hymnus  auf  die  Artanis 
auftritt,  wo  erzählt  wird,  wie  die  jugendliche 
Jagdgüttin  Artemis  sich  zum  Pan  nach  Arkadien 
begiebt,  um  bich  von  ihm  eine  Anzahl  von 
Jagdhunden  schenken  zu  lassen  (vgl.  Xonn.  16, 


186  f.).     Eine   Reihe    von  Epi 


Pan  (Gott  des  Krieget  1388 

tvQttije  vyaauäxav  gefafst  wird,  offenbar  des- 
halb, weil  das  Erzeugen  und  Verarbeiten  der 
Wolle  in  ältester  Zeit  Sache  der  Hirten  oder 
ihrer  Frauen  war  (MagersUdt  a.  a.  0. 2, 91 ;  181  f.). 

2)  Pan  als  Krieger  und  Urheber  des 
panischen  Schreckens,  überall  läfst  sich 
ferner  beobachten,  dafs  die  Hirten  and  Jäger, 
deren  göttliches  Ideal  und  Prototyp  Pan  ist, 
eine  hervorragende  Neigung  und  Fähigkeit 


■rraiumen 


ler  10  zum  Soldatenberufe  besitzen,  was  nament- 


lich Xenophon  in  klassischer  Weise  von  den 
Jägern  entwickelt,  indem  er  (Cyneg.  1,  18)  be- 
merkt: ix  xovxtnv  .  .  .  ylyvovzai  xa  tlq  xor 
izoltuov  uyadol;  ib.  12,  1:  xa  i\  ngog  tov 
itöltuov  uäXiazu  natdsvu  [tu  nvvr^yiaia]. 
itQtöxov  usv  xa  onla  ozav  {%ovxtg  «ogtvmvzai 
bdovg  yaXtitag,  ovx  dntgovatv  dvt^ovzai  yap 
xovg  novovg  dia  zo  f^iWai  usza  zovztov  aigtiv 
xa  frnoia,  tnuxa  tvvä£to&al  xt  exXrjQäg  dvvaxoi 
o*onu]tj]{  (Archias,  A.  P.  6,  16;  Antip.  Hid.  10  ioovzai  xal  <pvXa%tg  tlvat  ccya&ol  xov  ixixaxzo- 


Anthologie  bezieht  sich  auf  Pau  als  Gott  der 
Jagd  und  knüpft  an  die  uralte  Jägersitte  an, 
dem  Jagdgott  das  Jagdgerät  oder  einen  Teil 
der  Jagdbeute,  z.  B.  das  Fell  des  erlegten 
Tieres,  zu  weihen.  Die  auf  die  Jagd  bezüg- 
lichen Kultnamen  des  Pan  sind  dygtvg  oder 
nyQWZTjs  (Archias,  A.  P.  6,  180;  Htsnclt.,  Et. 
M.  54,  29),  drif/tvxw  (Zosim  ,  A.  Pl  6,  183), 


SVrTT.OOC 


vsttn. . 


A.  P.  6,  18f 


)hl 


auci 


ib.  6,  109)  und  vir)6*6nog  (Philipp.,  A.  P.  6, 
107),  weil  der  Jäger,  wenn  er  ein  Wild  er- 
jagen will,  von  einer  weite  Umsicht  gewähren- 
den «xoitta  ans  (Eryc.  Byz.  A.  P.  9,824)  Bcharf 
auslugen  mufs,  um  ein  solches  zu  erspähen 
und  dann  zu  beschleicben.  Zur  Jagd  (&r,Qtt) 
im  antiken  Sinne  gehört  bekanntlich  auch  die 
vielfach  von  den  Hirten  betriebene  Vogel- 
stellerei  {Theoer.  ö,  96f.,  133;  Verg.  ecl.  3, 


fiivov  u.  s.  w. ;  ib.  8:  ix  xmv  zotovxcov  ovv  oroa- 
ziwxcrf  xe  äya&ol  xal  arparnyol  yi'yvovzai. 
(Vgl.  auch  Cyrup.  8,  1,  84  ff.;  Plat.  leg.  823  f.; 
Dio  Chrys.  or.  7  p.  238  R.).  Soeben  haben  wir 
gesehen,  dafs  die  Begriffe  Jäger  und  Hirte  im 
klassischen  Altertum  so  ziemlich  zusammen- 
fallen, daher  das,  was  Xenophon  vom  Jäger 
sagt,  ebenso  gut  auf  den  Hirten  Bich  beziehen 
kann.    Ausdrücklich  aber  bemerkt  Aristoteles 


68;  Ov.  Met.  13,  833;  Calpurn.  3,  76;  9,  67;  so  (Polit.  6,  2,  7)  von  den  Hirten:  xal  xa  ngog 
Long.  Past.  p.  285,  13;  286,  15ff.  ed.  Teubn.),  xctg  noliutxdg  ngä^eig  (uLlic&'  ovxoiytyvuvao- 
die  Bienenjägerei  (II.  M  170;  Magtrstedt,     pevoi  xäg  tfific  xal  %g$oißot  xu  amuaxa  xal 


Bilder  aus  der  rüm.  Landwirtschaft  6,  102  ff.) 
und  der  Fischfang  (Aristot.,  Polit.  1,3,4; 
Hesiodi  et  Horn.  ctrt.  p.  326,  6  ff.  Göttl,  wo  die 
Fischer  von  los  avSgtg  an  'AgxaSfyg  9rigij- 
zogig  genannt  werden):  daher  Pan  schon  als 
Jugdgott  auch  zum  göttlichen  Beschützer  und 
Förderer  dieser  Berufe  werden  Doofste  (Pan 


Svvdutvot  »voavletp  (vgl.  Plut.  Crass.  9). 
In  der  That  haben  von  jeher  alle  Hirten-  und 
Jägerstämme  im  Rufe  der  Tapferkeit  und 
kriegerischen  Tüchtigkeit  gestanden  —  man 
denke  an  die  Buren  in  Südafrika  — ,  in  Hellas 
gilt  das  besonders  von  den  eifrigsten  Pans- 
verehrern,  den  Arkadern,  die  sich  gerade  so 


als  Vogelsteller:  Brunck,  Anal  1,  224,  17  und  40  wie  die  ebenfalls  dem  Hirtenleben  und  der 


1,  225,  19  (Leon.  Jar.);  1,  418,  1  (Alex.  Aet.); 

2,  296,  6  (Erykios);  3, 184, 123  (Adesp.);  l^opert. 
4,  2,  30;  6,  2.  84;  An/hol.  Lat.  ed.  Biese  628,  8, 
wo  statt  bierps  «r/e-pv  oder  aueeps  zu  leßen 
ist;  h'oux- Barre,  Hcrcul.  et  Pomp.  8  pl.  42; 
Wieseler,  Nachr.  v.  d.  kgl.  Ges.  d.  H'iss.  zu 
Gott.  1892  S.  629  f.).  Natürlich  tritt  Fan  auch 
bisweilen,  ebenso  wie  die  übrigen  Jagdgötter, 
als  Ernährer  und  Beschützer  des  jagdbaren 


Jagd  huldigenden  Schweizer  als  stets  kriegs- 
lustige und  kriegstüchtige  Söldner  einen 
grofsen  Namen  gemacht  haben  (vgl.  W.  Vis  eher, 
Erinnerungen  und  Eindrücke  aus  Griechen- 
land 340 f.;  Herod.  8,  26;  Ephor.  b.  Strab.  221: 
xovg  ü  Ililaeyovs  ■■  xo  avsxa&tv  'Agxädag 
ovxag  tXia&ai  ozgaz  ia>z  txo v  ßtov,  tig  9s  rijr 
avzr)v  dyayrtv  ngozginovxag  noXXovg  dnaai  xov 
ovauazog  utzaöovvat  xal  noXXijv  inupavuav 


Wildes  auf;  vgl.  z.  B.  das  herrliche  Gleichnis  60  xxrlaac9ai;  Apostol.  3,  73  u.  s.  w.).    In  diesen 


bei  Aeschyhis,  Agam.  55  ff.;  Ael.  u.a.  11,6  und 
das  Epitheton  Vrjgovonog  bei  Kastorion  (b.  Atb. 
JööA;  Fan  als  Beschützer  der  Bienen  und 
Hienenstöcke  [uiXioaoaoog  u.  s.  w.J:  Brunck, 
Anal.  1,  249,  6  =  Anth.  PI.  4,  189  [A'tfias]; 
2,  81,  6  =  Anth.  Pal.  9,  226).  Eine  dem  Pan 
durchaus  ähnliche  Personifikation  des  ältesten 
Hirten-  und  Jägerlebens  ist  übrigens  der  in 
Thessalien,  Eutjüa  ((?/>/>.  C.  4,  266  ff.),  Keos  und 


Zusammenhang  gehört  u.  a.  die  Thataache, 
dafs  verhältnismäfsig  so  viele  militärische  Aus- 
drücke dem  Hirtenleben  entlehnt  sind,  z.  B. 
noiuivtg  Xaöjv  «=  Heerführer,  xigag,  cornu, 
miles  gregarius,  cohora  (=  eigentl.  Hürde), 
axa&uog  (—  Nachtquartier,  eigentl.  stabu- 
lum),  czoazog  eigentl.  =  Herde  (Windisch, 
lndogerm.  Ftrsch.  3  [1893]  S.  80  f.  u.  s.  w.). 
Ferner  denke  man  an  die  vielen  schönen 


Arkadien  heimische  Aristaios,  der  ebenso  wie  60  Gleichnisse  der2Zta#,wetcbe  gewisse  kriegerische 


Pau  als  göttliches  Ideal  eines  Hirten,  Jagers 
und  Imkers  auftritt  und  aufserdem  auch  als 
Erfinder  (Opp.  C.  4,  268 ff.)  der  Olivenkultur 
und  der  Wollindustrie  verehrt  wurde.  Eine 
deutliche  Beziehung  zu  letzterer  besitzt  auch 
Pan  nach  dem  Schol.  und  Eustath.  z.  //.  V  762 
(vgl.  Setv.  z.  V<rg.  Gco.  1,  16 f.;  Sihol.  Btrn. 


Aktionen  mit  den  entsprechenden  Thätigkeiten 
des  Hirten  oder  Jägers  vergleichen  (z.  B. 
ß  459 ff;  474ff;  480ff;  V  10 ff.;  P  726ff.; 
A/4lff.  u.  s.w.;  Plat.,  Politic.  267  E;  268 
A  B;  Aesch  ,  Pos.  76,  241;  Diels  im  Hermes 
1896  S.  355).  Bei  dieser  nahen  Verwandt- 
schaft der  drei  Begriffe  Hirt,  Jöger  und  Krieger 


ad  Gmrg.  3,  391  p.  946  7  Jlagen),  wo  er  als     ist  es  also  leicht  begreiflich,  dafs  der  Gott 


Digitized  by  Google 


1389 


Pill)  {Üntt  .1.'-  Kritr^ 


l';in    Urheber  des  pan   Schrecken*  1390 


der  Hirten  und  Jäger  auch  zu  einem  Gottc 
des  Krieges,  d.  h.  der  herdenartig  unter  ihren 
Führern,  den  notutvig  laäv,  von  Ort  zu  Ort 
ziehenden  Kriegescharen  werden  mutete,  nament- 
lich seitdem  die  arkadischen  Jäger- Hirten 
massenhaft  in  fremde  Kriegsdienste  zu  treten 
angefangen  hatten.  So  erscheint  Pan  mehr- 
fach auf  Münzen,  insbesondere  auf  solchen 
von  Heraia  in  Arkadien,  ganz  wie  ein  kriege- 
rischer Hirte  oder  Jäger  mit  einem  Speer  aus- 
gerüstet (s.  oben  Sp.  1386),  ja  ein  kleiner  vier- 
seitiger Altar  aus  Ephesoa  zeigt  ihn  sogar  mit 
Helm,  Panzer  und  Schild  ausgestattet  (Arclt. 
Ztg.  81,  112);  ferner  finden  wir  einen  Hav 
axQcext<axi,s  auf  Lesbos  (Tangos  P.  4,  39;  Tgl. 
2,  25),  womit  sich  der  Pan  nemorum  belli- 
que  potens  b.  Vah  Flaccus  (3, 48)  vergleichen 
läfst;  nach  einem  Epigramm  des  Leoyiidas  v. 
Tarent  (Brunck,  Anal.  1,  228,  31)  bringt  der 
Jäger  Theri machos  dem  Pan  Weihgeschenke 
dar,  fror  %st(f<t  xctxidvvoi  xo£öxiv  Iv  no  Ii  fiep; 
endlich  war  Pan  nach  Polyaen  (Slrat.  1,2; 
vgl.  Luc.  Bacch.  1  ff.;  Änon.  de  incredib.  11 
p.  823  Weiter  mar.»;  Diod.  1,  18;  Euseb.  pr.  ev. 
2,  1,  6  und  die  Bildwerke  b.  Müller-  Wieselet- 
2,  4441;  Heibig,  Fülirtr  797;  Arch.  /%.8,84f.) 
der  oxQaxrjyos  Jtovvcov  und  als  solcher  Er- 
finder der  t«£<£,  der  <pa'Aay£,  der  Scheidung 
des  Heeres  in  ein  öf£iov  und  Xaibv  xf'porj,  des 
Schlachtrufs,  der  wie  ein  lauter,  plötzlich  er- 
tönender und  das  Echo  in  den  Bergen  wecken- 
der Hirten-  oder  Jägerruf  erschallt  (vgl.  Od. 
x  82  und  die  ScJtolien  z.  d.  St. ,  Für.  Gr.  284), 
sowie  Erreger  des  für  ganze  Heere  oftmals  ver- 
derblich gewordenen  panischen  Schreckens 
(nävtiov,  navtx6v),  der  ganz  allgemein  auf 
Pan  zurückgeführt  wird  und  zweifellos  ur- 
sprünglich weiter  nichts  als  eine  im  Hirten- 
leben häußge  Erfahrung  bedeutet. 

Es  ist  nämlich  eine  anerkannte  Thatsache, 
dafs  selbst  vollkommen  zahme  Herdentiere, 
namentlich  Schafe  und  Ziegen  (Brehm,  Tier- 
Uben*  S.  329  u.  339),  sehr  oft  ganz  plötzlich 
ans  irgend  eiuem  höchst  unbedeutenden  An- 
lafs,  z.  B.  einem  ungewohnten  Gträusch,  in 
der  Regel  aber  ohne  irgend  einen  merkbaren 
Grund,  vor  allem  in  der  Nacht,  in  heftigste 
Unruhe  und  Schrecken  geraten  uud  dann  völlig 
besinnungslos,  wie  besessen  oder  wahnsinnig 
nach  einem  Punkte,  selbst  wenn  derselbe  höchst 
gefährlich  für  sie  ist,  z.  B.  ins  Feuer  oder  auf 
einen  Abgrund  oder  auf  ein  tiefes  Wasser,  zu- 
stürzen und  so  insgesamt  oder  teilweise  schmäh- 
lich zu  Grunde  gehen  {Cornnt.  rint.  t/.27 ;  Val,  Fl. 
8,  66 f.;  Schol.  Für.  Uhus.  3ß;  Tteccr.  6,  14  und 
Schot.-,  Theophyl.  epUt.  77;  Fi\  Murciü,  13;  mehr 
bei  Boscher,  Sehne  und  Vtrw.  Anm.  665).  Das 
ist  der  sogen,  panische  Schrecken,  dessen 
wesentlichste  Merkmale,  wie  schon  die  Alten 
hervorheben,  das  plötzliche  unberechenbare 
Eintreten  und  die  aller  Vernunft  spottende 
Kopflosigkeit  bilden,  die  eine  Menge  von 
Individuen  auf  einmal  ergreift,  daher  er  öfters 
auch  als  uavtu  oder  oforoo?  bezeichnet  wird. 
Selbstverständlich  schrieben  die  griechischen 
Hirten,  um  den  in  der  Tbat  dämonischen 
Charakter  dieser,  wie  gesagt,  im  Hirtenleben 
häufigen  Erscheinung  einigermafsen  begreif- 


lich zu  macheu  uud  zu  erklären,  wie  alle 
gleichartigen  Thatsachen,  dem  verderblichen 
dämonischen  Wirken  eines  Gottes,  und  zwar 
des  Pan  als  Herden-  und  Hirtengottes,  zu  und 
hüteten  sich  gar  Behr,  den  Zorn  (xo'zo;,  uf,vis) 
des  Pan  zu  erregten  (Theoer.  1,  16;  Phot.  und 
Hesych.  s.  v.  Tlavog  anonög  (sehr,  xo'ros);  Ürplt. 
hy.  11,  12  u.  23;  llcsych.  navlto  öaiuovi\  Long. 
P.  2,  26;  3,23;  Hippoer.  epist.  19;  i's.-Eratosth. 
catast.  27  u.  s.  w.),  damit  er  ihre  Herden  mit 
dem  verderblichen  Wahnsinn  verschone.  Auch 
auf  Grund  dieser  Thatsache  ist  Pan  zu  einem 
kriegerischen  Gott  geworden,  weil  er  nicht 
selten  auch  ganzen  Menschenmaasen,  nament- 
lich Kriegsheeren,  den  panischen  Schrecken 
sendet,  der  ja  oft  in  der  antiken  Kriegs- 
geschichte, z.  B.  bei  Marathon  und  Delphi 
{Uerod.  6,  105;  Theoer.  Syr.  9  xi.Jkhol;  Paus. 
10,  23,  7 ff.;  Kaibel,  epigr.  781,  10.  Long.  Patt. 
o  2,  26.  Suid.  s.  v.  nuvtmä  dtiuaxi),  eine  ent- 
scheidende Rolle  gespielt  hat.  Dafs  in  der  That 
die  Idee  des  panischen  Schreckens  lediglich  den 
Erfahrungen  und  Beobachtungen  des  Hirten- 
lebens entsprungen  ist,  folgt  übrigens  auch  aus 
der  ausdrücklichen  Bemerkung  des  Kriegschrift  ■ 
stellers  Aeneaa  (Poliorc.  27).  dafs  der  Ausdruck 
ndvtiu  ein  orofia  Tl tXoitovv  ijoiov  x«l  pä- 
Xiextt  'AQxadtxöv  sei,  denn  die  Peloponnes 
und  Arkadien  galten  ja  von  jeher  als  der  eigent- 
o  liehe  Sitz  und  die  Heimat  des  Pankultes,  wie 
schon  aus  der  Benennung  Uavtu  =-  Paosland 
deutlich  hervorgeht  (Steph.  Byz.  s.  v.  /fpxdc, 
Hesych.  s.  v.  Uav(a).  Im  Hinblick  auf  den 
durch  ihn  verursachten  Schrecken  ist  schliefs- 
lich  der  Kopf  oder  die  Maske  des  Pan  zu 
einem  wirksamen  ditoxQonatov  oder  rpvla*xr]otov 
geworden  (vgl.  Stephani,  C.  B.  1866  S.  70  ff. 
und  76;  Conze,  Jahrb.  d.  Arch.  Inst.  5  S.  137), 
und  zwar  erscheint  er  dann  entweder  als  der 
o  zornige,  furchtbare  Gott,  der  durch  seinen 
Groll  (xdtoff,  uTjvis)  den  panischen  Schrecken 
erregt  (vgl.  JAv.  10,  28,  wo  lymphaticu8  pavor 
im  Sinne  von  navtxöv  steht),  oder  wie  der 
italische  Terror  auf  dem  Grabstein  den  I).  Publi- 
cum Fr.  bei  Wood,  Discov.  at  Ephesus  p.  114 
als  Typus  von  Furcht  und  Entsetzen  mit  zu 
Berge  stehenden  Haaren  (vgl.  die  schönen 
Münzen  von  Pantikapaion  und  Baumeister,  Denk- 
mäler Fig.  1342  Mitte),  wobei  der  mehrfach 
j  («.  B.  von  Plut.  dr  Is.  et  Os.  14;  Nonn.  D.  32, 
276  ff.  und  Sidnn.  <a.  7,  83:  Pan  pavidus)  aus- 
gesprochene Gedanke  zu  Grunde  liegen  mag, 
dafs  Pan  selbst  zuerst  vom  panischen  Schrecken 
befallen  worden  sei.  — 

3)  Pans  Beziehungen  zu  Quoll-  und 
Baumnymphen,  sowie  zu  Echo.  Eine 
Lebensfrage  für  den  Hirten  und  seine  Herden 
ist  es,  ob  in  der  Nähe  der  Weidetriften  ge- 
sunde.« Trinkwasser  vorhanden  ist,  wie  es 
o  namentlich  die  Quellen  zu  bieten  pflegen. 
Im  Wiuter  wird  das  Vieh  in  der  Regel  nur 
einmal,  im  Sommer  dagegen  regelmäfsig  zwei- 
mal getränkt,  d.  b.  um  die  vierte  Tagesstunde 
kurz  vor  Beginn  der  Mittugsdiitze,  und  ebenso 
nach  derselben  (Verg.  G.  :i,  327  ff.;  Colum.  de 
r.  r.  7,  3  p.  295  ed.  Bipont.).  Da  solche  Quellen 
in  der  von  den  arkadischen  Hirten  im  Sommer 
aufgesuchten  Gobirgsregion,   den  heutzutage 
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£r]Qoßovvta  =  Trockenberge  genannten  ziem- 
lich wasserloHen  Schaf-  nnd  Ziegentriften 
(Phtlippsnn,  Ptloponn.  S.  628 f.,  635 f.),  ver- 
hiUtniRmursig  selten  sind,  so  bilden  sie,  nament- 
lich während  der  heifsen  Tagesstnnden  nnd 
am  Abend*),  einen  heifsersehnten  Rnhepunkt 
für  die  sonst  rastlos  wandernden  Hirten  nnd 
Herden,  und  zwar  um  so  mehr,  als  in  der 
Regel  an  solchen  Quellen  und  nur  hier  jene 
gewaltigen  schattenspendenden  Baume,  vor 
allem  Platanen  und  Pappeln,  wachsen,  die, 
den  Oasen  in  der  Wüste  vergleichbar,  dem 
Vieh  und  den  Menschen  gegen  Mittag  ein 
hochwillkommenes  schattiges  Schutzdach  gegen 
die  brennenden  Sonnenstrahlen  gewähren 
(Philippscn  S.  636  f.).  Die  antike  Poesie  ist 
reich  an  anmutigen  Schilderungen  solcher 
bäumebeschatteter  Quellen,  die  den  einsamen 
Hirten,  Jäger  und  Wanderer  zur  Erquickung 
durch  Trank  und  Kühle  einladen  —  ich  er- 
innere an  die  reizende  Schilderung  des  Wohn- 
sitzes der  Kalypso  in  der  Odyssee  (6,  63  ff.), 
an  das  5  Idyll  des  Mosehos,  an  mehrere  Epi- 
gramme der  Anthologie,  das  18.  anakreontiBcne 
Liedchen  und  an  das  norazische  0  fons  Ban- 
dusiae  u.  s.  w.,  —  niemals  aber  ist  die  Sehn- 
sucht des  verschmachtenden  Hirten  nach  dem 
Labsal  der  Quelle  und  der  Dank  für  die  Ge- 
währung derselben  einfacher  und  deutlicher 
ausgesprochen  worden  als  in  folgendem  Epi- 
gramm der  Anyte  von  Tegea  {Brunck  1 
5.  197,  8). 

«Poigoxdpo:   xoSt    Ilavl   xai   uvltdatv  frtxo 

Nvntpuis 

fimgov  vnö  axottiöff  Gfvdoxog  olovoftoe, 
ovvt%'  vit'  d£aliov  friotoe  pfya  xexpncora 
jratjoa»-,  ogi^acat  rfpol  ptlixpot»  vdaQ. 

An  solchen  reizenden  kühlen  Plätzen  pflegt 
auch  Pau,  genau  so  wie  ein  wirklicher  flirte 
oder  Jäger,  wenn  er  einsam  von  der  Jagd 
od«r  Weide  am  Mittag  oder  Abend  heimge- 
kehrt ist,  mit  den  Qtiellnymphen  zu  musizieren 
und  zu  tanzen,  wie  es  uns  n.  a.  der  schöne 
homerische  Hymnus  mit  den  Worten  schildert: 
v.  14:  ...  xözt  8'  fffjrfpo;  txlaytv,  ofog 

aypjjff  ifavuov,  dovdnav  vjco  poinav 
ijdvuov'  . . . 

v.  19:  avv   Si  otptv  xoxt  Nvfitpat  OQeaxtddte 

Ityvfiolitot 
(poitäoai  nvxvd  noaalv  (nl  *qt)9T]  ptluv- 
vSq<o 

uilnovxai-  xoovqpijv  dl  ntqioxivti  ovQtog 

ril<a  ... 

Zu  dieser  Schilderung  des  mit  den  Nymphen 
musizierenden  und  tanzenden**)  Gottes,  die 
auch  in  mehreren  hübschen  Epigrammen  der 

•)  'Die  abendlich«  Versammlung  der  Hirtou  an  der 
Quello  und  da:  Triiumeu  der  Herden  bietet  noch  heute 
in  Griechenland  ein  höchst  anmutiges  Bild,  da«  Ich  *  B. 
in  Delphi  an  der  Kattalin  jeden  Abend  beobachten  konute  ' 

i  Wornicke  ] 

*•)  Pan  als  Twntcr;  tpiiä/oQoi  Atsch.  Pers.HH;  /OQtv- 
tiji  Pind.  frg.C'i  boeckh;  ufi/i^m);  Skvlion  bei  Hergk  V.  L? 
p.  1018,  5;  iCtntatt9fi0j  A<j<Uh.  AnSh.  P.  C,  32;  <7«pr»;rr;; 
Orph.  Ay.  11,  J.    Vgl   auch  Ptut.  Ir.j.  N15  c ;  CuUa  II  I  fT 
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Anthologie  (».  B.  des  Alkaiox  v.  Mamcnc,  Anth. 
Plan.  4,  226;  ib.  1,  12;  1,  13;  Brunck,  Anal. 
1,  171,  14  \Plato);  Plato  leg.  815«;  Culex  114  ff.) 
ausgesprochen  int,  liefert  uns  die  bchönste 
Illustration  eine  lange  Reihe  von  Weihrelicfs, 
die  sich  an  solchen  Quellen  gefunden  haben 
und  den  Pan  und  die  Nymphen  tanzend  und 
musizierend  darstellen.  Es  ist  klar,  dafs  die 
Vorstellung  musizierender  und  tanzender  Nym- 
M  phen  aus  den  rhythmischen  mit  regelmälsigen 
Tönen  verbundenen  Bewegungen,  d.  i.  dem 
Tanze  des  quellenden  und  fliefsenden  Wassers 
(vgl.  Grimms  Wörtcrb.  unt.  'tanzen'),  vielleicht 
auch  aus  dem  'Tanze'  des  aus  dem  Meere, 
aus  Quellen,  Flüssen  und  Seen  bisweilen  empor- 
steigenden   Nebels*),    in    den    sich  die 

»)  Zum  'Tante'  de«  Nebelt  vgl  Grimms  Wörter*,  unt. 
NebeUan«'  [Heine,  Burk  der  Lieder  IHM  8  141)  nnd 
?0  ' Klbentana';  Laistner.  Nebelsagen  S.  144 f.,  300 f.;  E.  H.  Meyer, 
German.  Myth.  8.  lütt.,  190:  Hör.  ea.  1,  4,  5f.  Ks  »ei 
mir  verstattet,  hier  gana  kura  meine  eigene  schon  im 
Arthie  /.  Religionsicits.  1  (16HS)  S.  71  angedeutet«  Anticht 
Ober  die  Grundbedeutung  von  rv/ttpe;  auszuführen.  Da 
rüfitpii  —  Kraut,  Neuvermählt«,  heiratsfähiges  Mädchen 
sich  tchwerlich  von  n^yij  =  Nymphe  trennen  lafst  nnd 
Beidea  hOchtt  wahrscheinlich  mit  rt<po;  Wolke,  akt 
nabh-ai  Nebel,  lat.  neb-nla  Nebel,  uimb-us  u  t.  w.  siwie 
mit  lat.  nubore  =>  sich  verhüllen,  verachleiern  so- 
tarnmenhftngt  {Fiel,  Wvrttrb.  1*,  649.  Curtius,  Grds.*  t&A. 
Vanicek,  EU/tu.  W.  429),  »o  haben  wir  ala  Grundbedeutung 
'°  run  vuiiifi,  mit  grofter  Wahrtoheinlichkeit  den  Begriff 
des  (brautlich)  verhallten  Madohoni  anzunehmen 
Die  Übertragung  dieter  Antchauung  auf  die  tn  den 
Quellen  (.Vat^di;,  Kqrjvaiai,  IJijyaTai),  namentlich  dru 
in  Griechenland  »o  hluflgen  Thermen,  Flfiaten  (TTota- 
fttjdtf),  Soen  (Jiuv&6t;\,  Sümpfen  (tXsiot,  Usiov6^öt\, 
Wiesen  {itiLtejviudi;),  Hainen  (ctXoijiös;,  vgl.  LaU'mer. 
Nebeltagen  8.  ISA.  189.  K!M>),  Borg-  und  Ncbelhßhlen 
(Laistner  S.  15 ff.  S94j  u.  a.  w.  waltenden  weiblich  ge- 
dachten Numlna  [vgl.  Od.  n  350:  yiyrortai  6'  rat  y' 
ix  ri  x(jijV»(t>v  &.tü  x  Itlnitiiv^t*  9y  Uq&v  «ofo^Ar)  er- 
40  klart  tlch  einfach  aus  der  meteorologischen  1  hauache. 
dar«  „Nebel  tich  voraigiwoite  Ober  Moeren,  Seen. 
Flauten  und  feuchten  Gegenden,  namentlich  im 
Herbtte  crteuiien,  wo  der  Boden  nooh  verbaltniemlftia 
watm  itt  [Purph.  it.  n.  11].  Ihre  Bildung  beginnt  mitunter 
schon  in  den  späteren  Abendstunden  und  verrat  sich  sebr 
reichlich  gegen  den  Morgen  hin,  wenn  die  Luft  infolge  der 
nschtllcbeii  Abkühlung  eine  geringere  Temperatur  als  dar 
Boden  besitzt.  Im  Winter  sieht  man  bei  ruhiger  Luft 
auch  Nebel  Ober  Quellen  entstehen  [s.  Paus  *.  SS,  4: 
die  Nymphe  dor  Quelle  Hagno  steigt  infolge  eines  Hegen - 
zaubera  in  Nebelgestalt  tum  Himmel  und  kehrt  als 
Hegen  turltok;  vgl.  daau  die  schönen  Parallelen  bei 
Laistner  a.  a  O.  S.  19Ö  u.  203),  deren  Temperatur, 
namentlich  wenn  sie  aus  einer  betrachtlichen  Tiefe 
aufsteigen,  höher  als  die  der  Luft  itt"  u  s.  w.  {Cor*tti*s. 
Meteorologie  S.  875).  Hierher  gehören  auch  die  Meer- 
uyruphen  (t  v/,<fai  Miat,  nslayiai,  nymphae  marlAae:  Sopi. 
Phil  1470  Catull  Hl,  16f.  Or.  Met.  13,  73€  14,  557  5« 
Orph.  Ay.  51,  4;  vgl.  Kurip  Ion  10«1)  wie  die  Okeaniden  und 
Nereiden,  von  deren  einer,  Thctis,  Himer  aaadtütkJicb 
sagt  (A  'iWi):  xctynailftuti  6'  it*iöv  noXtfj;  Ho;  r-t-r" 
ofti/Xtj  (vgl  daau  die  schönen  deutseben  l'arallelen  bei 
Laistner,  Kebeitagtn  S  78.  »58  u.  ob.  Bd.  3  Sp.  179,  64ff). 
K  ist  demnach  in  hohem  lirade  wahrscheinlich,  daf> 
man  im  Hinblick  auf  die  Thatsache.  daX«  die  Ersehet 
nun«  des  Nebelt  durch  die  Feuchtigkeit  de«  Ortes 
bedingt  ist  {Ps-Arittot.  de  mundo  4  Ptin,  n.  h.  31,  46 
Sen.  Q.  h.  6,  3,  3),  die  Geister  dertjueUen,  Wioaen,  See« 
u.  t.  w.  aich  in  schleierartige  Gewander  hüllend  (Orph-  4y. 
51,  6:  vvutpai  .  .  .  dpeoostyuots;;  10:  i*v^*{fio**t)  oder  ml» 
in  Nubt>lgestalt  sich  offenbarende  '  Nebelfraulein'  dachte, 
wie   denn  die  Wolken  nach  Arittoph.  ebenso  wie  die 
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Quellnywtphe  'hüllte',  hervorgegangen  ist ,  wäh- 
rend die  Idee  des  tanzenden  Pan  unzweifel- 
haft aus  der  Beobachtung  der  Tänze  *)  er- 
wachsen ist,  welche  Hirten  und  Hirtinnen, 
namentlich  am  Abend,  io  der  Nähe  der  Qnellen 
unter  schattigen  Bäumen  aufzuführen  pflegten 
(vgl.  z.  B.  Long.  Patt.  p.  280,  3;  281,  27;  325, 
22  ff.  ed.  Teubn.;  Uesych.  8.  v.  ßovxohaouöf, 
Atiien.  p.  618  f.;  Lucian  de  sali.  79).  Ich  brauche 
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Wasser  benetzt  sind.  Jeder  dauernd  oder 
während  des  grÖTsten  Teils  des  Jahres  fliefsende 
Bachlauf  ist  begleitet  von  einer  Zone  von 
Bäumen  und  Sträuchern  in  der  Art  der  Galerie- 
wälder. Im  Gegensatz  zu  der  übrigen  Land- 
schaft versammeln  sich  hier  eine  ganze  An- 
zahl sommergrüner  Bäume  und  Straucher,  die 
mit  ihrem  frischen  Grün  dem  Wanderer  [Hirten 
und  Jäger]  Bchon  von  weitem  erquickendes 


kaum  darauf  aufmerksam  zu  machen,  dafs  die  io  Wasser  und  kühlen  Schatten  verheifsen.  Vor 


besonders  in  zahlreichen  Bildwerken  aus- 
gesprochene Liebe  Pans  zu  den  Nymphen  sich 
einfach  aus  der  Vorliebe  der  Hirten  für  schattige 
kühle  Quellen  erklärt,  die  um  so  gröfser  war, 
je  seltener  ihnen  in  der  brennenden  Felsen- 
wüste des  arkadischen  Hochlandes  ein  solches 
Labsal  zu  teil  wurde. 

Aber  nicht  blofs  die  Nymphen  der  Quellen, 


allem  sind  hierzu  nennen  die  Platane  [Erykios 
bei  Brunck,  An.  2,  298,  14;  Mehag.  ib.  1,  32, 
111;  3,204,260;  Thtocr.  26,  20;  Calpurn.  ecl. 
4,2;  8,  72  u.  b.  w.*|  nnd  die  Pappel  [Theoer. 
7,  136;  Odytt.  17,  208 ff.  u.  s.  w.];  dazu  gesellen 
sich  der  Keuschbaum  (Vitex  agnns  cast.  L.) 
und  auch  manche  immergrüne  Büsche.  Die 
Stelle,  wo  eine  Quelle  entspringt,  wird  fast 


sondern  auch  die  der  schattenspendenden  jedesmal  durch  eine  mächtige  Platane,  den 
Bäume  stehen  in  naher  Beziehung  zu  Pan,  so  beliebtesten  Schattenbaum  der  Orientalen,  über- 


weil sie  ebenso  wie  die  kühlen  Felsenhöhlen 
(Roscher,  Selene  u.  Verve.  S.  150  f.)  für  die 
Hirten  und  ihre  Herden  in  der  beifsen  Sommer- 
glut des  Südens  einen  hochwillkommenen,  ja 
oft  unbedingt  notwendigen  Zufluchtsort  bilden, 
mögen  sie  nun,  wie  z.  B.  die  Platanen,  Pappeln 
und  der  Keuschbanm,  an  Quellen  und  Wasser- 
läufen oder,  wie  Pinien  und  Eichen,  vereinzelt 
auch   an  trockenen   Stellen  mitten  in  der 


wölbt»  (vgl.  Plat.  Phaed.  230  B;  Anth.  Plan. 
227).  —  'Aufserdem  findet  man  hier  und  da 
in  der  waldlosen  Gegend  in  sehr  weiten,  oft 
meilenweiten,  Abständen  vereinzelte  Bäume 
zerstreut,  welche  nicht  an  fließendes  Wasser 
gebunden  sind.  Sie  dienen  in  der  Mittags- 
zeit gewöhnlich  den  Herden  als  Sammel- 
punkt, da  sie  einen  wenn  auch  geringfügigen 
Schatten  geben.  Diese  einzelstehenden  Baume 


schattenlosen  Wildnis  wachsen.    Von  diesen  so  sind  entweder  immergrüne  Eichen  (Quercas 


Bäumen  bemerkt  ein  ausgezeichneter  Kenner 
des  heutigen  Arkadiens  (Philippton,  Peloponn. 
S.  636 f.):  'In  den  Gebieten  der  Makien,  Phry- 
gana  und  Matten,  welche  im  allgemeinen 
baumlos  sind,  heben  sich  weithin  sichtbar 
die  Stellen  hervor,   welche  von  fliefsendem 


(Okeanidon)  Tochter  de«  Okeanos  sind 
(fAÜ»tatr  a.  a.  O.  8.  15.  13*  f.  256.  859.  296.  298.  311),  vgl 
nebula  -  Schitier  oder  durchsichtige»  Gewand  der  onpta 
l>.  Syrut  b.  trtron.  55  v.  iß;  Tgl.  Oc.  litt,  ß,  21.  Verg. 
dto.  1,  897;  ruprltj  —  schleicrartiges  durchsichtige»  Fang- 
nets  für  Vögel  u.  a.  w.  Die  Bezeichnung  der  Brant 
dagegen  ale  tvfttptj  bangt  mit  der  uralten  bei  Griechen 
und  1  Ulikern  gleicherweise  nachweisbaren  Sitte  der 
Verschleierung  der  Braut  bei  Hochzeiten  zusammen 
(vgl.  Dragtndorf,  Mein.  3tu$.  18»6  8.  231  ff.  Htruatnn,  Gr. 
/Wrofett.' I  31, 10.  Ko/#ach,V.rÖm.M<S.Mtt.  Xarguardl. 
ÄJm  Pritatalt.  18.«  Anm.  sj,  von  der  auch  der  Ausdruck 
uiibere  im  Kinne  von  heiraten  abtuleiten  ist.  Dar«  man 
in  älterer  Zeit  die  Nymphen  iu  Brauttracht  darstellte, 
ersieht  man  ans  der  bei  lmhoof-Blumer,  Mona.  gr.  pl.  B  ^ 
nr  24  n_  25  (vgl.  Text  8.  31  f.)  abgebildeten  («icilischeu  f) 
Münze,  auf  welcher  drei  altertümliche  Nymphen  iwar 
ohne  deutlichen  Kopfschleier,  über  mit  dem  für  Braute 
und  die  brauüioho  Hera  von  Samos  (vgl.  Oetrbeck,  K.  M, 
Btra.  Munztaf.  I.  Üragcndorf  a  a.  O.  SU7)  charaktorl«tl- 
scheu  Kopfputz  (x6iu9oi)  und  vöUig  verhalltem  Ober- 
körper hinter  einem  ornamentierten  Wassertrogo  Bteheiid 
erscheinen,  vor  dem  l'an  sichtbar  ist.  Auf  einer  ähn- 
lichen (ic  11  Ischen  Münze  (Catat.  of  t'  t  gr,  coim  in  t/t*  Brit. 
Jtw.  Sieily  8.  »4  nr.  5)  tragt  dt"  mittlere  der  3  Nymphen 
(vielleicht  eine  in  stetigen  Nubcldnmpf  gehüllte  Therm 


ilex  L),  Theoer.  1,  22;  106;  6,  102;  7,  74; 
5,  61;  7,  88;  8,  46;  Motch.  3,  20  u.  f.  w.) 
Pinien  (Theoer.  1,  1;  8,  J»8;  6,  48  u.  s.  w.)  oder 
vor  allen  wilde  Ölbäume  (Thtocr.  6, 31  u.s.  w.)  und 
wilde  Birnbäume  (Pyrus  salicifolia  M.  B.  var )'. 
Wie  heute,  war  es  natürlich  schon  im  ur- 
ältesten Altertum,  daher  z.  B.  Varro  de  r.  r. 

2,  2  p.  167  Bip.  bemerkt:  'circiter  merülianos 
atttut,  dum  defervesennt,  [pastores]  sub  umbri- 

40  feras  rupet  et  arboret  patulat  tubiciunt 
[gregtt],  quoad,  refrigerato  ae're  vetfiertino, 
turtut  pateant  ad  talis  occatum'  (vgl.  auch 
Varro  r.  r.  2,  3  p.  174;  Theoer.  1,  116 f.;  6,  82; 
Colum.  7,  8;  PaVad.  12,  13;  Calpurn.  6,2).  Im 

3.  Bnche  der  Oeorgica  v.  331  rät  Vergü  dem 
Hirten: 

Aestibut  at  mediit  umbrosnm  exquirere  valltm, 
Sicubi  magna  Iovis  antiquo  robore  quercus 
Ingeniis  tendat  ramos,  aut  sicubi  nigrum 
Ilicibus  crebris  sacra  nemus  accubet  umbru; 
Tum  tenuit  dare  rurtus  aquas  et  pateere 


Solit  ad  occatum  . . . 

Natürlich  werden  alle  iu  diesem  Zusammen- 
hange von  Philippton  genannten  Bäume  auch 
von  den  griechisch-römischen  Bukolikern  und 
Epigrammatikern  uls  in  naher  Beziehung  zum 
Hirtenleben  stehend  häufig  erwähnt,  aufserdem 


darstellend)  eine  'Mauerkrone'  (Kalathoi?    Dragtndorf  *>  aber  noch  ArbutuS  (77ieOCr.6,  129  Und  Frttitche 

t.  d.  St.;  9,  11;  Hör.  ca.  1,  1,  19;  Verg.  ecl.  7, 
46;  Geo.  8,  82;  300;  Pallad.  12,  13),  ulmus 
(nttXia:  Theoer.  1.  21  und  Fritzsche  z.  d.  St.; 
Verg.  ecl.  5,  3;  Theoer.  7,  8;  186tT.;  27,  12; 
Kernet.  1,  30;  Calpurn.  8,  31;  3,  14;  2,  5), 
salices  {Iziat:  Calpurn.  3,  14;  Verg.  ecl.  1,  65) 
und  Cypressen  (Theoer.  11,  45  f.;  27,  44  f.; 
22,  41).    Es  ist  demnach  leicht  begreiflich, 


KHS)  und  einen  deutlichen  Schleier  Cher  die  Nymphen 
als  Hochzeitsgöttinuou  s.  Art.  Nymphen  Kap.  V. 

*)  Hinsichtlich  der  verwundten  noch  heute  in  Holl»» 
fortlebenden  Vorstellungen  vom  Tanz»  der  Neraiden. 
denen  die  '  Teufel '  {-•  l'ane]  dazu  unf»t  h-t* n ,  vgl 
H.  Schmidt,  VoUi$leh.  d.  Xrugr.  8  UOf.,  wo  auch  der  weit- 
verbreitete Glaube  erwähnt  wird,  dafs  die  Nernidcn  gern 
um  musizierende  Hirten  sich  »Ummeln  und  dwi  fröhlichen 
Beigen  beginnen,  vgl.  Anfon.  /./*.  22. 
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130Ö  Pan    ii.  Pitys,  Krho- 


Pan  'ruht  :un  Mittag" 


1896 


data  fast  alle  diese  Bäume  dem  Hirtengotte 
geheiligt  waren,  insbesondere  die  Eiche,  die 
Platane,  die  Weide,  die  Ulme*)  nnd  vor  allem 
die  Pinie.**)  So  trägt  Pan  ganz  gewöhnlich  einen 
Pinienkranz  (Lucr. 4, 684 f.  Krinag.Anth.P.6,i5ü 
<)v.  Met.  1,  699;  14,  638;  Sil.  It.  18,331;  Geopon. 
11,  10;  Müller -Wieschr  D.  2,  239,  10  u.  s.  w.), 
wie  die  Hirten  selbst  (Long.  1,  24;  27;  Calpurn. 
ecl.  2, 29);  Beine  Bildsäulen  oder  Altäre  wurden 
mit  Vorliebe  unter  Pinien  oder  Eichen  auf- 
gestellt***); Jäger  und  Hirten  hängen  ihre 
Weihgescbenke  dem  Pan  zu  Ehren  an  einer 
Platane  au  ff);  auch  glaubte  man,  dafs  Pan 
im  Schatten  von  Ulmen  wie  ein  müder  Hirte 
auszuruhen  pflege  (Calpurn.  10,  3:  Pan  venatu 
fessus  r ecubare  sub  ulmo  \  Coepirat)  u.  s.  w. 
Aus  der  Vorliebe  der  Hirten  und  des  Pan  für 
die  Pinie ,  deren  Früchte  bekanntlich  eine  be- 
liebte Leckerei  bildeten,  ist  die  sinnige  Fabel 
von  der  Liebe  des  Pan  zur  Pitys  entstanden, 
der  wir  so  häufig  bei  spateren  Schriftstellern 
begejrnen  (s.  Pitys). 

Ebenfalls  eine  Nymphe  und  Geliebte  des 
Pan  ist  die  Oreade  Echo,  die  Personifikation 
des  in  den  arkadischen  (daher  '/tQxadixa  &eoe 
Adesp.b.  Brunck  3,207,224)  Bergen,  dem  Aufent- 
halt der  Satyrn,  Nymphen,  Faune  und  Pane 
(Lucr.  4,  575  ff  ),  so  häutigen  Wiederhalls,  zuerst 
erwähnt  von  Euripides  (frg.  118  N.1)  und 
Aristophanen  (Thesm.  1069;  vgl.  Robert,  Arch. 
Ztg.  1878  S.  18).  Wie  aus  mehreren  Zeug- 
nissen, namentlich  den  Epigrammen  der 
griechischen  Anthologie,  hervorgeht,  war  es 
ein  Hauptvergnügen  der  Hirten,  in  den  Bergen 
das  neckische  Echo  zu  wecken  (Brunck,  Anal. 

2,  95,  14  [Archias];  2,  276,  2  [Satyr.  Thyill.); 

3,  46,  37  [AgathJ];  Long.  P.  p.  266,  24  Teubn.\ 
Plut.  de  def.  or.  8),  und  so  ist  auch  Echo,  die 
arkadische  Göttin,  zur  Geliebten  des  Hirten- 
gottes geworden. 

4)  Pans  Mittagsruhe.  Eine  bedeutsame 
Rolle  im  sommerlichen  Tagewerke  des  Hirten 
und  Jägers  spielt,  wie  wir  bereits  gesehen 
haben,    die  Mittagsruhe  an  kühlen  und 

•1  n.iV..  M.Li.  b  Unturk,  Anal.  2,  H',13:  al.tr, lin, 
rm  Uaü  /.tri  «1  mküi/«;  tn'ra»  ir««i  r(  .1'  /#<«'<  xlttupr 
/.aiplji  nltiTitroi  ilaitial.  '.».  C,l,  II  fjatanm;  Fun». 

f,  54, 4:  dnt^atxi  t)i  x,,t  Au^ury  [in  Arkadien)  //<n,J. 
ir.tkv  Ittiut  xtn  .t </•',;  ticrtö  6<iü^  /»(eV  xai  ai-nj  tut'  TTuxu: ; 
Sicand.  frj.  b  Ath.  2,  22  f.:  'P'rfol  Ifatuj  uyaifia.  Vgl 
Ccüpum.  1,20)1'.;  34.  Hinsichtlich  <l«-r  mannigfachen  Ver- 
wendung der  Weiden  iu  der  I<andwirUchaft  s.  Maofr- 
itcilt  1,  151  f.  DAHuclbc  yilt  von»  I.)ki>sl  Xiclas.  i .  Ütapon. 
2,1,1.  Vgl.  mich  Calpurn.  2,  1-1  und  H->/-.,.«A..,  f  ,.  d.  St 
5, !'»;  5,  in»;  s, »;. 

•*)  Hrut-k.  Anal.  3.  S<».  259  i.Ufi*:.):  X'/*'  *<ti  xat' 
4p.üt>  ilirvt,   ii  f.',  uth/o-iv  |  .lfm;  uaXaxuOi  i/'t 

xixXiftira  Xttpüfiovi.  |  r'xci»  xai  X(>uuruiiia  iitÄwrayi; 
x.T.X.;  3,  20S,  2("0  (#:»',•  iiyaifiu  llittö.%  uäianox):  fai  ot 
xat  XufC-iu/io  tuaoauuiti,  nit>-i  ainat;  J  !rii.in  ...  »*• 
X'.öi  om  Hau  Xtyutrt  .ti!*oi  ;  Pr-f-rt.  I,  IS,  20;  Kagu«  i-t 
Arcadiu  ji  i  n  u  t  imilca  deo 

***>  /.«••:/.  I  i»'  I>  275,  1  ed.  T.  :th,\.:  tut  Häia  Tut  i'.t', 
ti;  Jtitvi  iaiapttut.  ih.  275.  17.  I'lat.  Anthut.  Plan.  1,  i:i 
(vgl.  ib.  nr  12;  l>«.r  von  Kaimu«  il'an)  heim  Stnrzu  auf- 
gehaltene Bnuru,  der  den  Horn*  beinahe  erst  lilagen  htm.', 
%var  wahmch-iiilHh  eine  I'iule,  unter  welcher  eine  B  i  1 .1 
siiulu  de*  (i  <>tt  ob  stand,  Jcrun  rochtc-r  Arm  dvit  Sturz 
-los  Banmos  uufhielt  (Jfvi:  ca.  2,  17,  27  ff.).  Paus,  s,  51,  4. 

i)  /.-•••«.  T<»r.  I  rl  llmr  -t,  .1.. I,  V2l'.  »I :  A/  ;;tiV>3  . 
2,  2:C>,  I,   /<...;*.  /. ,,J.  ib.  -'.  N»,  I;   >„'•/«.  './rl„(T7,.  ib.  2,    Ol,  2. 


schattigen  Orten.  Sie  ist  für  Menschen  und 
Vieh  (Magerstedt  a.  a.  0.  2  S.  149)  gleich  not- 
wendig, weil  die  übergrofse  Sonnenglut  der 
Mittagszeit,  welche  im  Süden  bereits  im  Mär 
empfindlich  wird  (Mommsen,  Grieth.  Jahres- 
zeiten 1  S.  84ff.\  bei  den  ihr  längere  Zeit 
rücksichtslos  ausgesetzten  Menschen  und  Tieren 
höchst  gefährliche  pathologische  Zustände, 
insbesondere  bedenkliche  Gehirnaffektionen, 
10  Sonnenstich  (tyxavois,  atigtaatg),  Hitzschlag 
nnd  unerträglichen  Kopfschmerz  hervorruft 
(Jlippoer.  ed.  K.  1,  665;  2,  512;  Galen,  ed.  K. 
12,  602;  14,  314;  321;  Plut.  de  san.  praec.  10; 
A.  Mommsen  a.  a.  O.;  Schmidt,  D.  Volksleb.  d 
Neugr.  1  8.  96).*)  Hierzu  kommt  noch  der 
Umstand,  dafs  gerade  in  der  Mittagsglut  das 
Vieh  durch  die  oft  massenhaft  uraherschwärmen- 
den  Bremsen  (oestrus,  osilus),  welche  durch 
ihre  gefährlichen  Stiche  sogar  Rinder  rasend 
zo  machen  können,  in  hohem  Grade  gefährdet 
wird  (Verg.  Geo.  3,  164;  mehr  b.  Magerstedt  2 
S.  64  f.).  Aus  diesen  Gründen  galten  die 
sommerlichen  Mittagsstunden  für  eine  gefähr- 
liche und  unheimliche  Tageszeit  (s.  ob.  Bd.  2  * 
unter  Meridianus  daemonj,  ebenso  wie  die* 
Mitternachtsstunde;  der  Hirt  scheute  sich  zu 
dieser  Zeit  unter  freiem  Himmel  zu  verweilen 
und  suchte  den  Mittag  teils  schlafend,  teil* 
musizierend  (Theoer.  6,  3 f.;  Brunck,  Anal.  1. 
so  32,  111;  3,  208,  269;  204,  260;  Anth.  PI.  227;  . 
Alciphr.  ep.  3,  12;  Long.  P.  1,26)  an  möglichst 
kühlen  nnd  schattigen  Orten  zu  verbringen. 
Im  Mythus  des  Pan  spiegeln  sich  diese  Ver- 
hältnisse insofern  wieder,  als  man  glaubte, 
dafs,  wie  die  Hirten  und  Jäger,  so  auch  Pan 
am  Mittag  zn  schlafen  und  auszuruhen  pflege. 
Das  bezeugt  vor  allem  Theocrit.  id.  1  v.  16  ff. 
mit  den  Worten: 

40     ov  fc'fuc,  co  «ottirj'r,  to  utcapßQiyov,  ov  9iuti 

äfifiiv 

avQi'edtv.   xbv  Miva  didotxautf  i}  yop  o*' 

aypor? 

TUVtHtt  XfXtlJJXWg  dfXXUVtTCtt '  fffTt  "/C  IttXQÖf, 

xat  ot  atl  ÖQiuettt  %old  notl  tuvi  »d^nxttt. 

Auch  im  5.  Epigramm  des  Theokrit  ist  von 
Pans  Mittagsschlafe  die  Rede,  ebenso  bei  Ovid 
fast.  4,  762,  in  der  3.  Ekloge  des  Kemesian 
(—  Calpurn.  10)  v.  2  und  bei  Philostratus  im. 
50  p.  416  Kay  »er ,  wo  eine  deutliche  Anspielung 
auf  Theoer.  1,  16  ff.  vorliegt,  u.  s.  w. 

6)  Pan  Erfinder  der  Onanie.  Während 

•)  IVr  Mittags »i  Iii af   der    Hirten    vfird  hrrror- 

H.  thr.l.en  an  folgemlon   StclIiMi:   Thro  >.  id.  7,  21  f.;  Long 

I,  25;  Murinot  b.  lirunel..  Anal.  2,  107,  3,  Mdcagrr  it.  1,  3*> 
III  y.  7f.;  Cultx  1041  f.  nnd  155IT.;  Paus.  9,  ."U,  lt>.  Vom 
Mittag» jcblnf  der  Jügur  handeln:  Philuitr.  ti*n.i.:  45 
(l'roteftilaos  .  ni.ü;  oct'ir  ri  xai  iÄii(f(rt  ytxCfitto; 
t<(f.ixt*itui  xati'  fitai^i^iat  xat  xa!*tuin  ixta9ti;< 
Sunn.  />.  4S,  25S— 02  (von  der  Jiigtrin  Auro,  Tochtor  da 
I.fllanto»).  Don  Mittagsscblaf  der  Herden  bexongen  Pia: 
Pfuudr.  2.V  A  ■■  u'mrttii  nQOt1ätta  piawföia^vrta  .<t»pi  ty 
Xi>itr,r  nänt.  \.r<>.  2,8;  Calpurn.  ccl.  S,  US.  Virl 
zahlreicher  sind  natürlich  die  Stellen,  an  denen  mir  im 
illijo meinen  der  Mittag* ru b e  der  Hirion  tuid  Herden  an 
schattigen  und  kühlen  Orten  gedacht  wird;  TA«vr.  Itf, 
•-»4;  Nie.  Th.  461»  ff.  und  .SVAof.  «u  r.  473;  Long.  1,  25;  YtrV. 
AW.  7,  17;  a.:„.  3,  .131  ff  ,  Chim.  7,  3:  r.iiln.i.  12.  13;  Calpnr» 
'■ct.  3,  1 1 ;  i,  1  f  .  5,  5H  ff. ,  10,  2  —  AVm«<««.  Od.  i,  2. 
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1  397   Pan  (als  Onanist  u.  Dämon  meridianu* 

solcher  trägen  Mittagsruhe  regen  sich  aber 
bei  jungen  kräftigen  Naturen,  wie  es  einsame 
Hirten  und  Jäger  zu  sein  pflegen,  erfabrungs- 
mäfsig  leicht  wollüstige  Gefühle  (vgl.  Catull. 
32,  3;  61,  114;  Od.  am.  1,  5,  1  u.  26),  und  es 
entsteht  der  Drang,  -dieselben  auf  natürliche 
oder  unnatürliche  Art  zu  befriedigen.  So  wird 
die  geschlechtliche  Verirrung  der  Onanie  aus- 
drücklich für  eine  Gewohnheit  der  Hirten 
während  ihrer  träfen  und  einsamen  Mittags- 
ruhe erklärt  und  ihre  Erfindung  auf  daB  Pro- 
totyp der  Hirten,  den  Hirtengott  Pan,  zurück- 
getübrt.  Dies  bezeugt  auf  das  Unzweideutigste 
der  Kyniker  Diogenes  bei  IHo  Chrysostomos 
or.  6  p.  203  f.  R.t  wo  es  beifst:  IXsys  dl  [6 
Jioyivrjs]  naifcav  xfjp  avvovaiav  xavxrjv  evpijua 
tfvcta  xov  Ilavog*),  Ott  xf)g  'Hjoig  ipaa9ilg 
ov%  idvvaxo  XaßfiVy  o'U'  inXaväxo  iv  rote 
oQt et  vvmxa  mal  TjufQctv.  xott  ovv  tbv  'Equ^p 
dtdä^at  avxov,  ot'y.Tti'r.uiTa  xt)g  änOQi'ug,  axt 
viöv  avxov.  xal  xov,  Infi  ffia&e,  navaao&ai 
trjs  nollfjS  xaXatnaQt'ag,  an'  i%sipov  dlxoig 
noipivag  XQT)9&ai  itct&ovTas  Dafs  es 
sich  in  diesaÄ  Falle  vorzugsweise  um  die 
Mittagsruhe  Handelt,  ersieht  man  deutlich  aus 
einer  Notiz  des  Suida.1  zu  dem  auch  von  ver- 
schiedenen Parömiographen  (Leuhch  z.  Diogen. 
6,  18;  Phot.  s.  v.  Avdog;  vgl.  Tluocr.  1,  86  u. 
Schol.:  oi  uinöloi  Xaypoi)  überlieferten  Sprich- 
wort AvSbg  iv  u  i  r.  >,  u  :)i>i'<(  itatfci,  zu  dessen 
Verständnis  bemerkt  wird:'  inl  tmv  dnoXdormv 
ig  xavxaig  xaig  wgaig  aKoXaOTcnv6pxa>v.  oi 
yctQ  . Irrlot  mtnyupöovvxcii  xaig  %tpa\p  avxiv 
nlrjQovvxeg  xä  depoodiaia.  fj  dh  ituQotuiu  avxn 
ouoia  xjj  'AlndXog  iv  %avuaxi\  ineidr) 
iv  xaig  xoiavxaig  uoaig  oi  alnöXoi  duo- 
Xaexuivovoiv. 

6)  Pan  als  Dämon  meridianus,  Ephi- 
altesund  Traumgott  (vgl.  Roscher,  Ephialtes 
S.  66  ff.).  Doch  mit  dem  Gesagten  ist  die  Bedeu- 
tung, welche  die  Mittagazeit  für  den  Hirten  und 
seinen  Gott  hatte,  noch  nicht  ganz  erschöpft:  es 
kommt  noch  hinzu  der  eigentümliche  Glaube, 
dafs,  wie  die  anderen  Götter  und  Dämonen,  so 
auch  der  Hirtengott  Pan  gerade  in  der  Mittags- 
zeit umgehe  und  sich  den  Sterblichen  bald  zu 
ihrem  Heil,  bald  zu  ibrem  Unheil  offenbare. 
Diese  merkwürdige  Vorstellung  ist  ganz  natür- 
lich aus  den  sozusagen  unheimlichen  oder 
dämonischen  Eindrücken  erwachsen,  welche 
die  heifsen,  von  glutvollen  Sonnenstrahlen 
durchleuchteten  Landschaften  des  Südens  zur 
Mittagszeit  auf  jeden  phantasievollen  Bewohner 
ausüben.  Mit  riecht  Demerkt  B.  Schmidt  (Das 
Volksleben  der  Neugriechen  1  S.  96  Anm.  3), 
dafs  eine  von  der  hochstehenden  Sommersonne 
durchglühte  südliche  Landschaft  einen  ähn- 
lichen Eindruck  auf  das  menschliche  Gemüt 
hervorbringe  wie  eine  Mondscheinnacht,  und 
zwar  vor  allem  infolge  der  feierlichen  zur  An- 
dacht stimmenden  Stille  (vgl.  Kallim.  Xovxp. 
ndll.  72  u.  74;  Theoer.  7,  21  f.),  welche  zur 

*)  Der  Gott  Min  (Cham)  von  Punopoli»  (Chommis! 
•cheint  such  deshalb  mit  Pan  identifiziert  zu  sein,  weil 
er  gleichsam  als  Ontnitt,  d.  h.  mit  der  einen  Hand 
nach  dem  Pballo«  greifend,  dargestellt  wurde  lt.  Art. 

Min  BrugtcA,  Rt!.  u.  .Vylh.  <l.  Äg.  123;  Wiedmann,  Hrrod. 
J.  Buch  .167  f.). 


Pan   Traunigott  u.  Alpditnion 

Mittags-  wie  zur  Mitternachtsstunde  zu  herrschen 
pflegt.  Denn,  wie  schon  die  Alten  beobachtet 
haben,  sind  Mittag  und  Mitternacht  im  Gegen- 
satze zu  den  übrigen  Tagesstunden  in  der 
Regel  durch  Windstille  ausgezeichnet  (Arütot. 
Met.  2,  8,  6;  Probl.  16,  6  a.  E.;  26,  4;  Aesch. 
Ag.  665;  Carnelius,  Meteor oloqie  §  187).  Hierzu 
kommt  noch  die  schon  vorhin  erwähnte  That- 
sache,  dafs  gerade  in  der  Mittagszeit  die 
Sonne  jene  schädlichen  oft  lebensgefährlichen 
Wirkungen  ausübt,  welche  der  antike  Mensch 
den  erzürnten  Göttern  und  bösartigen  Dämonen 
zuschriet i,  und  dafs  die  in  Hellas  bo  häufigen 
und  gefährlichen  Erdbeben  nach  einer  schon 
von  Arittoteles  (Met.  2,  8,  6;  Plin.  n.  h.  2,  195; 
Luc.  Philops.  22)  gemachten  Beobachtung  eben- 
falls in  der  Kegel  um  die  Mittagszeit  statt- 
finden. Endlich  ist  noch  in  Betracht  zu 
ziehen,  dafs  die  meisten  Menschen,  namentlich 
aber  die  wie  die  Hirten  und  Jiiger  in  der 
freien  Natur  lebenden,  wie  wir  bereits  ge- 
sehen haben,  die  Mittagsstunden  schlafend 
hinzubringen  pflegten.  Der  Schlaf  aber  bringt 
naturgemäfs  Träume  und  Alpdruck  hervor, 
und  im  Traume  nnd  Alpdruck  erschienen  dem 
antiken  Menschen  die  Götter  und  Dämonen 
oft  leibhaftig,  um  sich  ihm  zu  seinem  Heile 
oder  Verderben  zu  offenbaren.  Denn  den 
Traum  hielt  der  antike  Mensch,  wie  auch  der 
Skandinave  des  Mittelalters  (Roscher,  Das 
von  der  Kynanthropie  handelnde  Fragm.  des 
Marcellus  von  Side  S.  69),  häufig  nicht  für 
etwas  Subjektives,  sondern  für  etwas  im 
höchsten  Grade  Objektives,  mit  den  Er- 
scheinungen des  wirklichen  Lebens  durchaus 
auf  gleicher  Stufe  der  Realität  Stehendes; 
ich  erinnere  z.  B.  an  den  Traum  deB  Achilleus 
(17.  W  65),  worin  diesem  der  abgeschiedene 
Patroklos  sozusagen  als  leibhaftiges  tCdcaXov 
erscheint,  an  den  Traum  der  Nausikaa  (Od. 
£  18 ff.),  durch  den  Athene  sich  persönlich 
offenbart,  endlich  an  die  zahlreichen  Beispiele 
von  'realen',  durch  das  persönliche  Auftreten 
und  Kingreifen  des  Asklepios  im  Traume  voll- 
zogenen Heilungen,  welche  uns  die  kürzlich  in 
Epidauros  gefundenen  Inschriften  überliefert 
haben  (Baunack,  Studien  u.s.xcAA,  Leipzig  1 886 ; 
Lar/eld  in  Buisians  Jahresberichten  62  [1887| 
S.  467  ff.).  Ja,  bisweilen  schwindet  die  Grenze 
/.wischen  der  Realität  des  Traumes  und  des 
wachen  Zustandes  vollständig,  wie  z.  B.  Od. 
x  546,  wo  der  im  Traume  der  l'enelope  er- 
schienene Adler,  in  dessen  Gestalt  Odysseus  sich 
birgt,  ihr  zuruft:  ot>x  ovaQ,  all'  vnao  ia$X6v, 
Z  tot  xfxBXtafiivov  Haxäi  x.  r.  X.,  oder  in  jener 
merkwürdigen  Heilungsgeschichte  der  SoBtratu 
im  zweiten  Kataloge  von  Fpidauios  (E<p.  dor. 
1885  Z.  26—35).  wo  berichtet  wird,  dar»  diese 
Patientin,  nachdem  sie  unverriebteter  Sache, 
ohne  ein  deutliches  Traumgesicht  im  Tempel 
erhalten  zu  haben,  den  Rückweg  angetreten 
hatte,  von  Asklepios  auf  dem  Heimwege  nicht 
etwa  im  Traume,  sondern  im  wachen  Zustande 
geheilt  worden  sei.  Auf  dieser  Grenze  zwischen 
Traum  und  Wirklichkeit  schienen  den  Alten 
besonders  die  sogenannten  tpavxdauaxa  (visa) 
zn  stehen,  von  denen  Macrohius  (z.  Somn. 
Scip.  I,  3,  7)  ausdrücklich  bemerkt:  rpdvxaeua 
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veru  hoc  est  vis  um  cum  inter  vigiliam  et 
udultam  quietem  in  quadam,  ut  aiunt, 
prima  somni  nebula  adhue  se  vigilare aesti- 
mans,  qui  dormire  rix  coepit,  aspicere 
videtur  irrutnles  in  se  vel  passim  vagantes 
formas  a  natura  se»  magnitudine  seu  specie 
dicrepantts  variasque  tempestates  rerum  vel 
hutas  vel  turbulentas.  [Eine  derartige  lebhafte 
Traum  vision  liegt  wohl  der  schönen  horazischen 
Ode  auf  Bakchoa  (ca.  2,  19)  zu  Grunde.]  In  10 
hoc  genere  e*t  imdXxrjg,  quem  publica  persuasio 
quiescentcs  opinatur  invadere  et  pondere  suo 
prcssos  ac  scntientes  qravare.  In  der  That  über- 
trifft die  Lebhaftigkeit  der  Alperscheinungen 
die  der  gewöhnlichen  Traumbilder  so  sehr, 
dafs  der  erwachte  Schläfer  fest  davon  über- 
zeugt ist,  nicht  blofs  geträumt  zn  haben,  ja, 
dafa  er  ihr  sogar  den  Vorrang  vor  der  leben- 
digsten Intuition  der  wachen  Phantasie  oder 
den  realen  Erlebnissen  der  objektiven  Wirk-  20 
lichkeit  zugesteht  {Laistncr,  Rätsel  der  Sphinx  1 
S.  X  und  46  f.). 

Bekanntlich  hat  sich  aus  solchen  Traum- 
und Alperscheinungen  während  des  Mittaga- 
schlafes,  der  übrigens  oft  den  Anfang  ernsterer 
Krankheiten,  namentlich  des  Gehirns,  bildet, 
(Roscher,  Kynanthropie  Anm.  64),  die  Vorstel- 
lung vom  Dämon  meridiaous  oder  vom  Mittags- 
gespenst entwickelt,  die  wir  bei  den  verschie- 
densten Völkern  antreffen.  Nun  ist  es  aber  in  so 
hohem  Grade  beachtenswert,  dafs,  wenigstens 
in  der  späteren  Zeit,  der  Alptraum  (ItptdXxng) 
gewöhnlich  auf  Pan  zurückgeführt,  oder  mit 
anderen  Worten  der  den  Alpdruck  verursachende 
Meridianus  Dämon  (a.  d.)  mit  Pan  identifiziert 
wurde  {Didym.  b.  Schul.  Arist.  vesp.  1038; 
Artemid.  on.  2,  27  und  34  [wo  zu  lesen  ist: 
JJav  b  xai  'EtptdXxng]',  August.  C.  D.  16,  28; 
Serc.  z.  Verg.  Aen.  6,  776;  leid.  etym.  8  cap. 
ult;  Phot.  lex.  8.  v.  Uavbg  xorof.  Mehr  b. 
Roscher,  Selene  u.  Vtrw.  Anm.  656.  Dasselbe 
gilt  vom  Faunus:  Serv.  u.  Isid.  a.  a.  0.; 
l'lin.  n.  h.  25,  29;  vgl.  Ov.  fast,  4,  761  f.; 
Silvanus:  August,  a.  a.  0.  und  Satyros: 
Philostr.  v.  Ap.  Tv.  6,  27;  vgl.  Auson.  Mos. 
178  f.  Roschtr,  Ephialtes  Kap.  IV  S.  82  ff.). 
Den  Hauptgrund  für  diese  Identifizierung  haben 
wir  wohl  in  der  Thatsache  zu  erblicken,  dafs 
man  dem  Pan  die  Erregung  des  panischen 
Schreckens  zuschrieb,  wie  denn  ja  auch  die 
Erscheinung  des  Alps  in  dem  davon  Betroffenen 
den  gröfsten  Schrecken  hervorruft.  Wie  eB 
scheint,  führte  man  auch  den  panischen 
Schrecken  der  Tiere,  die  ja  nach  antiker  An- 
schauung ebenso  wie  *die  Menschen  Träume 
und  Visionen  (ovti'govg  xai  anpeilt)  haben 
(Vythagor.  b.  Suid.  8.  ovtigonXrjitxov;  Lucr.  4, 
988  ff.;  vgl.  Wuitke,  Deuisdier  Aberglaube 
§  403  und  406,  Od.  n  162  und  die  Sage  vom 
Taraxippos  in  Olympia),  auf  solche  plötzliche, 
schreckhafte  Erscheinungen  des  Pan  znrück. 
Freilich  wirkt  der  Alp  nach  antiker  Anschauung 
keineswegs  blofs  beängstigend  und  bedrückend 
auf  den  Menschen,  sondern  oft  auch  heilend, 
segnend  fördernd  und  erlösend  wie  auch  der 
Heilgott  Asklepios,  vgl.  Artemidor  on.  2,  87, 
wo  es  vom  Pan-Ephialtes  heifst:  6  de  'EiptdlxTjq 
o   avxbg  ihai  tcö  llavl  vevouioxat,  didrpogtc 


ii  ar}(iatvti.  &lißa>v  uiv  ydg  xai  ßagätv  nai 
ovSlv  dno*gtv6fttvog  dMxptig  xai  oxfvoicogtag 
oriiiafoei,  Zxt  8'  av  dnongivnxai  [vgl.  Rofikoff, 
Gesch.  d.  Teufels  2,  178,  187 f.,  189f.l,  xovxö 
iaxiv  dXnfrte.  tu*  o**  *ai  dto*«3  xai  ovvov- 
oid£n*),  pe^dXag  mtpel((«e  ngoayogBv  ti, 
(idXioxa  dl  oxav  fit)  ßagrj.  oxi  d'  av  ttgocidtv 
ngd^n,  xoig  vooovvxag  dvicxrjoiv  ov  ydg 
ilno&avovpivai  ngöesioi  noxt  dv9gmna>.  \  on 
diesem  grofsen  Nutzen  (co<ptXeta)t  den  Pan- 
Ephialtes  durchGe  Währung  von  Scbätzen(P«f<ron. 
38,  Politis  MtXixn  iiti  xov  ßiov  xcöv  vtcoxig. 
'EU.  2,  487,  2 ff.;  Laistner,  Rätsel  d.  Sphinx  1 
S.  155  ff.)  oder  Heilung  von  Krankheiten  stiftet, 
hat  er  offenbar  den  Beinamen  &<jp f  iijs  (Hesych. 
oder  'Enmtpi Xng  (Hesych.  s.  v.  und  unter 
'EnidXng)  erhalten.  Als  Heilgott  tritt  er  auf 
in  einem  Epigramm  bei  Kaibel,  epigr.  gr.  802, 
in  dem  ein  Hirt  oder  Jäger  durch  eine  Er- 
scheinung des  Pan-Ephialtes  während  seiner 
Mittagsruhe  von  schwerer  Krankheit  geheilt  zu 
sein  bekennt  (vgl.  Drexler,  Philol.8.  F.  7  S.7S1  u. 
Wünsch,  W.  F.  cl.  Phil.  1901  Sjj.  230).  Es  lautet: 

£)oix6dt  GVQiitxd,v[(tvTf\it6lt,  (ttllizt  da£(io[v 
ityvi  XoexQOxömv  noigavt  Naiddtov 
dägov  'Tyeivog  /«[«Jfjv,  ov  dgyaXi  tjs  an  'o 
vovaov 

avxbg,  äVa[{],  vyt  rj  ^ijxao  ngoonel[a]o[ag 
näoi  ydg  [Iv  xrijv-?  oxvldx-?]ffftf«v  ipx><g 

ava[<p]avdbv  ivtoxTjf 
ov*  ovug  (vgl.  Od.  t  546),  dXXd  ßiaovg 

7/ u a r  0 9  ufitpl  0  go  fiov g. 

Ich  brauche  kaum  darauf  aufmerksam  zu 
machen,  wie  trefflich  durch  dieses  Epigramm 
die  Worte  des  Artemidor  über  das  Wesen  de« 
Ephialtes  erläutert  und  beglaubigt  werden. 

Gerade  ebenso  wie  hier  erscheint  Pan  auch 
sonst  um  die  Mittagsstunde,  aber  im  Schlafe; 
vgl.  Long.  past.  2,  26:  dp<pi  pionv  tjfiigav 
tg  vtcvov  ov*  dftttl  xov  oxgaxvyov  xaxcc- 
ntoovxos  er  uro  c  o  üav  toq>&r)  xoiads  Xtymv. 
Ebenda  2,  25  u.  26  werden  allerlei  schreckhafte 
Visionen  bei  Nacht  und  bei  Tage  Uavog 
(pavxdouaxa  xai  dxovajiaxa  firjvCovxog  xi  xai$ 
gedeutet.  Vgl.  auch  Suid.  e.  v.  'lmtia$ 
und  Her  od.  6,  117. 

Auf  solche  WeiBe  ist  schließlich  Pan  als 
Urheber  des  panischen  Schreckens  und  der 
Epilepsie  (vgl.  Roscher,  Ephialtes  70  ff.  77  f. 
121  ff.),  sowie  als  Ephialtes  zu  einem  Traum- 
gott schlechthin  geworden,  wie  man  aus 
einigen  Glossen  des  Photios  und  Hesychios  er- 
kennt (s.  v.  IJuvos  ffxojroff  d.  i.  TT.  xoxog,  vgl. 
Roscher,  Selene  und  Verw.  Anm.  656).  in  denen 
Pan  als  töv  (pavxaotäv  afriog  oder  als  [xotcöv] 
vvnxtgiväg  q>avtao(ag  bezeichnet  wird  (vgl. 
Long.  past.  2,  26  p.  277  Teubn.  und  den  durch 
Träume  weissagenden  Ildv  Xvx^giog  zu  Troizen : 
Paus.  2,  82,  6).   Mehr  bei  Roscher  a.  a.  0.  67 ff. 

*)  Di<«p  Vorttoiluag*  vom  AlpdAmon  i»t  ietar  gewöhu- 
lich;  vgl.  df«  Terrttkottagrupp«  «twngcn  Stila  In  B*rün, 
welch«  FurtvawjWr  (Jährt  d.  Arth.  tn,t.  1  M>S,  Beiblatt  S.  1(* 
nr.  33)  ouf  I'an-Ephialtoi  beliebt;  Serr.  «.  Verj.  A.  6,  7TP, 
Ftttus  rtiuli  p  110  •.  v.  iiiit  (Tgl  Inuus  Incubo),  Augun. 
Cie.  I)ti  15,  23 ;  Fhiloalr.  v.  Ap.  2>.  6,  27  Vgl.  Roikcf  a  ».  0 
1  S  320ff.;  »,  232,  216ff.;  Crmittt  im  Phil  I  50,  ?7  fl. 

Hotchtr,  Eyfiialtft  p<utim  u.  s  vr 
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7)  Pan  als  Frühaufsteher.  Bekannt- 
lich haben  die  Hirten  im  heifsen  Sommer 
die  Gewohnheit,  bereits  wahrend  der  Früh- 
dUmmeruug  (\Eur.]  Wies.  561  ff.;  Verg.  Geo.  3, 
S24  ff ;  Calpurn.  ed.  5,  62;  Geopon.  18,  2,  7), 
womöglich  noch  vor  oder  bei  dem  Erscheinen 
der  Morgenröte  oder  spätestens  bei  Sonnen- 
aufgang (Odyss.  t  308 ff.;  437;  o  396;  Eur.Bakch. 
677 f.;  Ap.  Rh.  2,  16lf.;  Varro  r.  r.  2,4  p.  174 
Bip.i  2,  2  p.  167;  Verg.  Geo.  8,  164 ff.  u.  s.  w  ), 
ihre  Herden  bergauf  auf  die  Weide  zu  treiben, 
weil,  wie  Varro  (de  r.  r.  2,  2  p.  167  ed.  Bip.) 
sagt:  'tunc  herba  roscida  meridianam,  quae  est 
aridior,  iucunditate  praestat'  (Verg.  Geo.  8,  326; 
=-=  ed.  8, 14;  Ap.  Rh.  2, 164;  Pallad.  12, 13;  Anyte 
b.  Brunck,  Anal.  1, 198,  8;  Lucr.  2,  361  u.  s.  w.). 
Da  demnach  das  Austreiben  der  Herden  für 
die  früheste  Morgenstunde  charakteristisch  ist, 
so  sehen  wir  z.  B.  auf  Vasen,  welche  den 
Moment  des  Sonnenaufgangs  und  des  Mond- 
untergangs allegorisch  darstellen,  Pan  [als 
anoanonmv]  auf  hohem  Bergesrücken  erscheinen 
(Eur.  Bakch.  677  ff;  Culex  41  ff.;  Blacasvase 
ob.  Bd.  1  Sp.  2010  u.  2  S.  3148;  Petersburger 
Vase  nr.  1798),  oder  er  schreitet  dem  Vier- 
gespann der  Eos  rüstig  voran  (Neapeler  Vase 
nr.  3424;  vgl.  2362,  2383),  oder  er  führt  gerade- 
zu statt  des  Pliosphoros  (vgl.  Verg.  Geo.  3,  324) 
mit  einer  Kreuzfackel  in  der  Band  das  eine 
Pferd  des  emporfahrenden  Heliosgespanns  am 
Zügel  (Gerhard,  Ges.  ak.  Abh.  Atlas  Taf.  7 
nr.  3;  mehr  b.  Roscher,  Seieneu.  Verw.  Anm.  663). 
Genau  dasselbe  gilt  übrigens  auch  von  den 
Jagern,  denen  ebenfalls  daran  gelegen  ist, 
womöglich  schon  bei  Sonnenaufgang  ihr  Tage- 
werk zu  beginnen,  wie  schon  aus  Od.  r  428  ff. 
(vgl.  auch  das  schöne  deutsche  Volkslied  bei 
Birne,  Zeitschr.  f.  deutsch.  Unterr.  1891  S.  184) 
deutlich  erhellt. 

8)  Pan  als  emoaxontvav.  Eine  Haupt- 
pflicht des  Hirten  ist  es,  zu  verhindern,  dafs 
einzelne  Tiere  der  Herde  sich  verlaufen  und 
dadurch  verloren  gehen.  Zu  diesem  Zwecke 
mufs  er  seine  ganze  Herde  stets  im  Auge  be- 
halten und  öfters  überzählen,  was  anf  der 
Weide,  d.  h.  im  freien  Gelände,  nur  dann 
möglich  ist,  wenn  er  einen  möglichst  hoch 
gelegenen  Aussichtspunkt  (axoma,  specula) 
wählt,  von  dem  aus  er  die  sämtlichen,  oft 
weit  verstreuten  Tiere  übersehen  und  durch- 
zählen kann.  Daher  heifst  es  z.  B.  bei  Longos 
(Pastor.  2,  30  p.  278  Teubn.)  vom  Hirten 
Dapbnis,  dafs  er  cciro  oxontfjg  xivog  utxeüloov 
i&edoccxo  tat  aytla;,  und  auf  einem  Endymion- 
bilJe  aus  Pompeji  (Bull.  1873,  239,  Sogliano 
nr.  466;  vgl.  Furtwängler ,  Satyr  von  Pergamon 
S.  18  Anm.  2)  ist  ein  Hirt  dargestellt,  wie  er 
mit  über  die  Augen  gehaltener  Hand  aufmerk- 
sam in  die  Ferne  schaut,  um  seine  Herde  voll- 
ständig zu  überblicken.  Man  nannte  diesen 
Ge9tus  unoaxonttv  oder  anoaxoittvtiv  oder, 
substantivisch  ausgedrückt,  extontvua  und 
axonos,  was  auch  als  0%'iua  oqx^cxixöv  oder 
Zccxvqixov  erklärt  wird,  offenbar  deshalb,  weil 
man  Hirten  und  Satyrn  (Plin.  n.  h.  35,  138) 
bei  gewissen  orchestischen  Aufführungen  in 
dieser  Stellung  darzustellen  pflegte.  Nun  er- 
fahren wir  aber  von  antiken  Schriftstellern, 
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dafs  man  auch  den  Hirtengott  xar'  l£o\  >\i. 
nämlich  Pan,  häufig  als  etnoaxonüv  abbildete, 
eine  Nachricht,  die  durch  eine  Anzahl  antiker 
Bildwerke,  namentlich  durch  Münzen  vom 
Ende  des  5.  Jahrh.  an,  auf  das  Erfreulichste 
bestätigt  wird  (Berliner  Vase  nr.  2889;  Neapeler 
Vase  nr.  934;  Votivrelief  v.  Theben  Arch.  Jahrb. 
1890  (V)  S.  286;  Statuette  Arch.  Anz.  1892 
(VII)  S.  Hl;  Imhoof  Blumer,  Monn.  gr.  S.  94). 
10  Solche  Darstellungen  Pans  bilden  die  treff- 
lichste Illustration  zu  den  Worten  des  Silius 
Italiens  (13,  341  f.),  mit  denen  er  den  Pan  als 
schildert: 


obtendemque  manutn  solem  infervesciTC  fronti 
arcet  et  umbrato  perlustrat  pascua  visu, 

oder  zu  dem  11.  Verse  des  schönen  homeri- 
sdten  Hymnus  auf  Pan,  wo  freilich  das  ano- 
oxonttv  nur  indirekt  ausgesprochen  ist; 

dxooxuxrjv  noQvq>i]v  urjlooxoitos  [urjloaxo- 

Tzo  v  ]  eteccvaßafoav. 

Wie  der  Hirte,  so  mufs  aber  auch  der 
Jäger,  der  ein  Wild  aufspüren  will,  einen  hoch- 
gelegenen Standort  (oxontd)  zu  gewinnen 
suchen,  um  das  zn  erjagende  Wild  zu  erspähen, 
zumal  da  es  allgemeine  Jägerregel  ist,  wo- 
möglich das  Wild  zu  erblicken,  ehe  dieses 
den  Jäger  zu  erschauen  vermag  (Theoer.  id. 

so  25,  214 f.;  exomdfcoQat  Ken.  Cyrup.  1,  6,  39). 
Daher  ist  Pan  als  Jäger  o£t'a  dtoxoutvos  (Hy. 
Horn,  in  Pan.  14),  ndvaxonos  (Anthol.  Plan.  233), 
ffxonrnjrijc  (Anthol.  Gr.  6,  16;  34;  109),  vXr)- 
oxöitoe  (ib.  6,  107),  liaxonos  (Orph.  hy.  11,  9; 
vgl.  xaxaaxttpaa&ai  und  onomcoQtia&ai  vom 
Jäger  b.  Xtn.  üyneg.  9,  2;  Suid.  s.  v.  oxomeo- 
govvxa;  Poll.  on.  6,  17;  &T]QOO*6itos  [Artemis] 
bei  Bakchyl.  10,  107  Bl.  u.  s.  w.),  ebenso  wie 
auch  die  Jagdgöttin  Artemis  9r\goaxÖTcog  und 

40  ivaxonot  heifst.  Überhaupt  scheint  die  Be- 
zeichnung hochgelegener  Standorte  als  axomaC 
vornehmlich  aus  den  Erfahrungen  und  Be- 
dürfnissen des  Hirten-  und  Jägerlcbens  her- 
vorgegangen zu  sein. 

9)  Pan  als  musikalischer  Gott.  Die 
Beziehung  Pans  zur  Musik  ferner,  insbesondere 
zur  Syrinxmusik,  ergiebt  sich  aus  der  grofsen 
Bedeutung,  welche  die  Pfeife  und  Flöte  von 
jeher  für  das  Hirtenleben,   insbesondere  in 

60  Arkadien,  gehabt  bat.  Schon  in  der  Jlias 
(2525)  heifst  es,  dafs  die  Hirten  flötenspielend 
den  Herden  zu  folgen  pflegen:  9vco  9'  au' 
titovxo  vofifjie  xtQnöu-fvot  ovQiy&i  (vgl.  Theoer. 

4,  28;  8,  34;  7,  28;  8,  18;  20,  28  n.  s.  w.).  Wie 
noch  heutzutage  die  Hirten  des  Orients  mit 
ihrem  Flötenspiel  ganze  Herden  locken  und 
BOgar  zu  rhythmischen  Tanzbewegungen  bringen 
(Winer,  Bibl.  Realtcört*  2  S.  396  Anm.  2;  1 

5.  496),  so  war  es  auch  im  klassischen  Alter- 
co  tum,  ja  es  wird  wiederholt  berichtet,  dafs 

Ziegen,  Schafe,  Rinder  und  sogar  Schweine, 
den  verschiedenen  musikalischen  Signalen  ent- 
sprechend, wie  Menschen  ganz  versr-hiedeiie 
Bewegungen  und  Evolutionen  auszuführen  ab- 
gerichtet waren.  Besonders  galt  das  Schaf  für 
ein  musikalisches  Tier  (Arütot.  de  nn.  hi»t.  9, 
3,  2;  Long.  2,  29;  Brehm,  Tierleben*  3  S.  369\ 
Aus  dieser  allgemeinen  Neigung  und  Begabung 
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der  Hirtenstämme  für  die  -Musik,  die  noch 
heute  z.  B.  bei  den  Sennen  der  deutschen 
Alpen  deutlich  bemerkbar  igt  (Brehm  3  S.  483), 
läfat  es  sich  leicht  erklären,  dafs  die  von  jeher 
auf  Kleinviehzucht  angewiesenen  Bewohner 
Arkadiens  als  ausgezeichnete  Musiker  im 
ganzen  Altertum  hochberühmt  waren,  wie  denn 
nach  dem  Arkader  Polybios  (4,  20)  seit  uralten 
Zeiten  bei  ihnen  das  Gesetz  bestand,  dafs 
Knaben  und  Jünglinge  bis  zum  30.  Jahre  eifrig 
Musik  treiben  und  alljährlich  am  Feste  des 
Dionysos  im  Kunstgesang  wetteifern  sollten 
(vgl.  Yerg.  ecl.  7,  4 ff.;  10,  31  f.).  Als  Symbol 
des  musikalischen  Sinnes  der  Arkader  erscheint 
auf  dem  Revers  ihrer  Münzen  seit  370  v.  Chr. 
regelmäßig  die  Syrinx,  während  den  Obvers 
ein  Panshaupt  schmückt.  Derogemäfs  bildet 
die  Syrinx  ein  stehendes  Attribut  des  Pan, 
und  es  entstand  ein  besonderer  Mythus,  der 
dieses  Attribut  ätiologisch  erklären  sollte. 
Wenn  Pan  neben  der  Syrinx  aber  auch  den 
nlayittvloq  (Bion.  6,  7;  Long.  P.  p.  319,  16  u. 
243,  24  ed.  Teubn.),  uovavlog  {Theoer.  6.  44; 
Müller- Wies.,  D.  a.  K.  2.  542),  nörlos  (Ps.-Erat. 
Katast.  27)  oder  die  Leier  (Müller- Wiez.  2, 
538;  vgl.  Synes.  epist.  p.  733  Herch.;  Hymn. 
Horn,  in  Ven.  80)  führt  und  als  Erfinder 
dieser  Instrumente  angesehen  wurde,  so  er- 
klärt sich  das  ganz  natürlich  aus  dem  Um- 
stände, dafs  die  Syrinx  keineswegs  das  einzige 
Musikinstrument  der  Hirten  bildete,  sondern 
dafs  neben  ihr  auch  noch  die  anderen  ge- 
nannten Instrumente  üblich  waren. 

10)  Pan  und  Selene.  Wie  aus  dem 
schönen  Gleichnis  II.  0  655  ff.  hervorgeht, 
lieben  die  Hirten  klare  schöne  Vollmond- 
nächte, weil  während  derselben  der  stärkste 
Taufall  stattfindet,  der  ihren  Herden  das  beste 
uud  zuträglichste  Futter  verspricht  (vgl.  Varro 
r.  r.  2,  2;  Plut.  Q.  conv.  4,  2,  2;  Verg.  Geo.  3, 
324  ff.;  Colum.  7,  3;  Pallad.  12,  13;  Geopon.  18, 
2,7;  mehr  b.  Poscher,  Selene  u.  Vertc.  49 ff., 
54;  Kachtr.  dazu  S.  24  f.).  Ebenso  wie  dem 
Hirten  sind  aber  auch  dem  Jäger  helle  Voll- 
mondnächte hochwillkommen,  weil  Bolche  ihm 
die  reichlichste  Jagdbeute  verhcilsen  (vgl. 
Oppian.  Cyneg.  1,  11*2;  2,  28;  Steph.  Bye.  s.  v. 
Kvihjvn;  Bio.  Chrys.  p.  245 f.  i?  ;  Liban.  4 
p.  1064  i?  ;  Pttron.  100).  Auf  dieser  That- 
sache  beruht,  wie  ich  bereits  in  Selene  und 
Vene.  S.  148  f.  u.  S.  162  ff.  (vgl.  auch  S.  3  ff.) 
ausgeführt  habe,  der  Mythus  von  der  Liebe 
Paus  zur  Selene,  welcher  uns  von  mehreren 
Schriftstellern  und  Bildwerken  bezeugt  ist; 
vgl.  Xikandcr  bei  Macrob.  Sat,  5,22,  9 f.;  Verg. 
Geo.  3,  392  und  Serv.,  Philargyr.  u.  Probus  /.. 
d.  St.;  hinsichtlich  der  Bildwerke  8.  jetzt 
Wernicke  unten  Sp.  14651'.,  von  dem  ich  nur 
insofern  abweiche,  als  ich  auch  jetzt  noch 
im  Hinblick  auf  die  Münzen  von  Patau  (.Pan 
und  Artemis-Selene  Gerhard,  Ges.  oft.  Abh.  Taf.  8, 
6  u.  8.  w.)  und  die  nach  Porphyr,  de  antro  ny. 
20  Iv  'Ayttttiüt  der  Selene  und  dem  Pan  Avxatog 
geheiligte  [gemeinschaftliche]  Grotte  [des  Ly- 
kaionsj  an  eine  echte,  aus  dem  Wesen  des 
Pan  und  der  Selene  abgeleitete  altarkadische 
Lokalsage  glaube,  oder,  genauer  gesagt,  eine 
solche  tür  wahrscheinlicher  halte  als  die  An- 


nahme einer  erst  in  später  alexandriniacher 
Zeit  entstandenen  erotischen  Legende  (vgl. 
auch  Poscher,  Selene  S.  6  Anm.  14). 

11)  Pan  als  Höhlenbewohner.  Wie 
die  früheren  und  jetzigen  Hirten  des  an  natür- 
lichen Grotten  und  Höhlen  bo  reichen  Griechen- 
lands gern  in  Felsenhöhlen  hausen  und  mit 
ihren  Herden  in  diesen  oft  vor  der  gefähr- 
lichen  Mittagsglnt  oder  vor  plötzlich  aus- 

10  brechendem  Unwetter  oder  bei  Nacht  Zuflucht 
suchen  (II.  J  276 ff.;  Od.  £  532;  Thiocr.  3,6 
und  13;  8,  72;  11,  44;  9,16;  Epigr. 3, b;  Verg. 
ecl.  1,  76 ff.;  5,  6;  Babr.  f.  45,  lff.;  Paus.  8,  42. 
lff.;  mehr  bei  Roscher,  Selene  Anm.  634).  so 
wird  auch  Pan  in  Grotten  wohnend  oder 
ruhend  gedacht  (Lukülioa  b.  Brunck,  Anal. 
2,  317,  1:  (piXoowfilvyk'y  Orph.  hy.  11,  6:  CFTpo- 
dYairo?;  11,12:  avrgoxctQ^s;  Theoer.  epigr.  5,  6; 
Adesp.  b.  JBrunc*  3,  204,  261  u.  263;  Comut. 

20  20  p.  161  ed.  Os.;  Achill.  Tat.  8,  6  ed.  Teubn. 
p.  195;  Luc.  dial.  deor.  4,  1;  Calpurn.  ecl.  1,  8; 
10,  14;  vgl.  auch  Maxim.  Tyr.  diss.  8,  1:  «s 
notuivav  top  Flava  ttua  llärnv  avitä  vtßnlijf 
ifalouevoe  rjavTQOV  ßa&v).  Die  berühmtesten 
dieser  Pansgrotten  sind  die  Korykische  Höhle 
am  Parnaf8,  die  noch  heute  den  Hirten  der  Um- 
gegend als  Zufluchtsort  dient  (s.  oben  Sp.  18661, 
die  Korykische  Grotte  inKilikien  (s.ob.Sp.  1370,, 
das  riavtiov  bei  Caesareia  Paneiaa  (s.  oben 

so  Sp.  1871),  die  Höhle  des  Pan  Lykaios  und  der 
Selene  auf  dem  arkadischen  Lykaion  (s.  oben 
Sp.  1360)  und  vor  allem  die  kleine  Grotte  an 
der  Nordseite  der  Akropolia  von  Athen  (oben 
Sp.  1360).  Vgl.  ferner  oben  Sp.  1362  unter 
Hymettos,  Anaphlystos,  Marathon  und  Parnes, 
sowie  Sp.  1364  unter  Kithairon  und  Sp.  1372 
unter  Kreta,  endlich  die  zahlreichen  'Nymphen- 
reliefa'  (s.  unten  Sp.  1421  ff.),  welche  den  Gott 
in  der  Regel  in  oder  oberhalb  seiner  Grotte 

40  mit  gekreuzten  Bocksbeinen  sitzend  und  den 
Nymphen  zum  Tanze  aufspielend  darstellen. 

12)  Name.  Die  älteste  und  bei  weitem 
gebräuchlichste  Benennung  des  Gottes  ist 
Ildv,  daneben  kommt  aber,  wenigstens  in 
späterer  Zeit,  mit  Beziehung  auf  seine  Ziegen- 
geatalt  auch  Alyiitav  (Apoll.  Bibl.  1,6,3,9; 
EuJiem.  b.  Hyg.  p.  astr.  1,  13;  Ps.-Eratosth.  cat. 
27;  Schol.  German.  Arat.  p.407,  9;  409, 13  Eyss ■; 
Hyg.  p.  astr.  2,  28;  Plut.  parall.  22;  vgl.  auch 

60  Plin.  h.  n  5,  7;  6, 44  u.  46;  Hygin.  {ah.  156  und 
dazu  Boscher  in  Jahrb.  f.  cl  Phtlol.  1895  S.  335 
Anm.  7)  und  in  dem  astronomischen  Mythus 
vom  Steinbock  Alyöni  gmg  (Ps -Eratosth.  cat. 
27;  vgl.  Philodem.  Anth.  PI.  234)  —  lat.  Capri- 
cornus  (Jahrb.  f.  cl.  Phil.  a.  a.  O.  S.  835),  ver- 
einzelt auch  mit  Bezug  auf  seine  Abstammung 
von  Zens  (vgl.  Kaibel,  epigr.  gr.  827)  Diopan 
oder  (Euseb.  pr.  tv.  3,  11,  27;  Bekkeri  Antctl. 
1198;  Arcadius  8,  9;  vgl.  Philolog.  63  S.  366 f. 

co  Anm.  22)  im  Hinblick  auf  seine  Abstammung 
von  Hermes  Hermopan  vor.  Hinsichtlich 
der  rätselhaften  Bezeichnung  Tnavönuv  (Strph. 
Ihjz.  s.  v.  ' A%aQvavia,  Arcad.  ed.  Barker  p.  8, 
9;  Belker,  Ancid.  1198;  Suid.  e.  v.  MvQtüoi) 
verweise  ich  auf  Philologus  63  S.  377  Anm.  62. 
Bei  den  römischen  Schriftstellern  beifst  der 
Gott  entweder  Pan  oder  Faunus  (s.  d  ),  bis- 
weilen  auch  Silvanus  (Prob.  z.  Verg. 
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1,  20;  Ps.  Piut.  parall.  22;  Aurel  Vict.  orig. 
gent.  Rom.  4;  Isidor,  orig.  8,  11;  Glossar. 
Labb.  a.  v.  77a'*;  vgl.  Aug.  e.  d.  16,  23  und 
die  nuten  Sp.  1425  erwähnten  Reliefs  aus 
Dalmatien:  Arch.-cpigr.  Mitt.  a.  Österr.  9, 35  ff. ; 
Arch.  Z/o\1867,6,  6, 14  u.s.w.;  vgl. ob.  Sp.lS78f.). 
Was  die  Bedeutung  von  77a»  betrifft,  so  leitete 
man  im  Altertum  den  Namen  in  der  Regel 
von  näe  ab,  freilich  in  sehr  verschiedenem 
Sinne.  Im  Hymn.  Horn,  in  Pan.  v.  47  heifst 
eB:  TJäva  de  uiv  naUsaxov  [d$dvazoi],  ort 
tpoiva  näotv  hftppiv;  Piaton  Kratyl.  408b 
fafst  77av  als  Xoyos  näv  fiyvvtov.  Besonderer 
Popularität  erfreut  sich  die  wahrscheinlich 
erat  aus  dem  Namen  77av  und  der  arkadischen 
Legonde  von  seiner  Mutter  Penelope  heraus- 
gesponnene Sage,  dafs  er  der  Sohn  der  Pene- 
lope und  aller  ihrer  Freier  (ndvxte  ot  uvi]- 
or^pff)  gewesen  sei,  der  wir  zuerst  bei  Duris 
(b.  Tzetz.  z.  Lykophr.  772)  und  Lykophron 
{a.  a.  0.)  begegnen  (Schol.  Theoer.  1,  3  und 
7,  109;  Schol.  Opp.  Hol.  3,  15;  Et.  M.  554, 
44;  Serv.  z.  Verg.  A.  2,  44;  Geo.  1,  IG.  Eustath. 
z.  Od.  p.  1435,  51;  Wcstcrmnnn,  Mythogr.3Sl, 
fi  ff.).  Die  Stoiker  und  Orphiker  endlich, 
welche  im  Anscblufs  an  die  pantheistische 
Auffassung  des  ägyptischen  Pan  (=  Mendes, 
Chnum,  Chem)  den  altarkädischen  Hirtengott 
zum  Allgott  erhoben  (Roscher  in  der  Fest- 
schrift f.  Jvh.  Overbeck  8.  56 ff.),  deuteten  ihn 
als  Weltenschöpfer  Zeus  und  to  näv  (Orph. 
fr.  36  u.  48  Abel;  hy.U,  1  (f.;  34,  24 ff.;  Apollod. 
fr.  44b;  Cornut.  27;  mehr  b.  Roscher  a.  a.  0. 
S.  58ff.). 

Endlich  wollten  einige  spätere  Grammatiker 
{Phot.  lex.  378,  1;  Etym.  M.  650,  24)  77a v 
von  xpaivuv  ableiten,  indem  sie^ihn  mit  Be- 
zug auf  seine  Eigenschaft  als  Ephialtes,  Traum- 
gott und  Urheber  des  panischen  Schreckens 
als  tpavtaauöv  aCztoe  fafsten. 

Von  den  Neueren  erkennen  Welcker  (Götterl. 
1,  454  ff.  \  Gerhard  (Gr.  Myth.  %  497),  Wieseler 
(Gött.  Gel.  Anz.  1891  611  f.),  Lauer  (Syst.  d. 
gr.  Myth.  235  f.),  Immerwahr  (Kulte  u.  Mythen 
Arkadiens  1,  204),  Michaelis  (Annali  18G3 
S.  301)  in  Pan  einen  ursprimgKchcn^Licht- 
oder  Sonnengott,  indem  sie  sich  teils  auf 
eine  falsche  Etymologie  Jldv  —  &dv  von 
tpatvstv  (vgl.  Welcker  a.  a.  0.  464),  teils  auf 
das  ewige  Feuer  im  Pankult  zu  Lykosura,  auf 
die  Xu(inds  im  Kulte  von  Athen,  auf  Beinen 
Beinamen  Avxuaq  (besser  Av*aios)}  auf  seine 
Liebschaft  mit  Selene  und  Ähnliches  berufen. 
Dieser  Deutung  gegenüber  ist  geltend  zu 
machen,  dafs  einerseits  solche  vereinzelte 
Momente,  die  zum  Teil  auch  ganz  andere 
Deutungen  zulassen,  bei  der  sonstigen  totalen 
Verschiedenheit  des  Pan-  und  Helioskultes, 
durchaus  nicht  imstande  sind,  den  Pan  als 
Sonnengott  zu  erweisen,  und  dafs  anderseits 
eine  geradezu  überwältigende  Fülle  von  That- 
sachen  (s.  oben  S.  1382  ff.)  dafür  spricht,  dafß 
Pan  nie  etwas  anderes  gewesen  ist,  als  was 
er  in  historiHcher  Zeit  sich  darstellt,  nämlich 
ein  uralter  arkadischer  Hirtendämon,  d.  h.  das 
Prototyp  eines  arkadischen  Ziegen-  und  Schaf- 
hirten, gewissermafsen  die  Verkörperung  des 
gesamten  arkadischen  Hirtenlebens  mit  allen 


seinen  Erfahrungen,  Eigentümlichkeiten,  Freu- 
den und  Sorgen,  wie  schon  aus  dem  Umstände 
erhellt,  dafs  alle  ursprünglichen  Funktionen 
des  Gottes  ganz  einfach  aus  dem  beschränkten 
Vorstellungs kreise  der  antiken  Ziegen-  und 
Schafhirten  sich  erklären  lassen.  In  voll- 
kommenem Einklang  mit  dieser  einzig  zu- 
lässigen Deutung  Bteht  nnn  auch  die  bei  weitem 
wahrscheinlichste  und  bisher  noch  niemals 
io  widerlegte  Etymologie  des  Namens  77av,  inso- 
fern dieser  Name  nach  Analogie  von  'AXxpdv 
(arkadisch)  =  AXntidmv  (-ctiatv),  'Eoudv  (arka- 
disch =  'Egfidtov),  Avxäv  (=  Avxdcov),  TIoooi- 
Sdv  (arkadisch      FloetiSdav)  u.s.w.  (Meixltr, 

D.  griech.  Dial.  2  S.  93)  ursprünglich  nichts 
weiter  als  eine  kontrahierte  Form  für  nd-tav 
ist,  die  sich  ungezwungen  auf  die  Wurzel  pa 
(vgl.  pa-sci  weiden,  pa-s  tor  Hirt,  skr.  go-pa-s 
Kuhhirt,  pa-bn-lum,  Pa-les  Hirtengottheit  u.  s.w.) 

su  zurückführen  läfst  (Curtius,  Grunde,  d.  griech. 
Etym*  S.  270;  Fick,  Vgl.  Wörterb*  1  S.  132; 
2  S.  139 f.;  Vani'cek,  Etym.  Wörterb.9  S.  446 
u.  a.  w.).  Der  Name  77av  bedeutet  demnach 
einfach  den  Hirten,  d.  h.  den  Hütenden  oder 
Weidenden  (vgl.  Preller- Robert,  Gr.  Myth.  1, 
738,  8;  Mannhardt,  Ant.  Wald-  und  Feldkulte 
S.  135 f.).  [Roscher.] 

Kunstdarstellungen. 

so  Litteratur.  Gerhard,  ArcJiäol.  Zeit.  1848, 
S.  319.  F.  Wieseler,  Die  Nymphe  Eclto,  Göt- 
tingen 1854.  Ad.  Michaelis,  II  dio  Pane  colle 
Ore  e  con  Ninfe  su  rilievi  votivi  greci  (Ann. 
d.  Inst.  1863  p.  292  ff.,  besonders  311  ff.  318  ff.). 
Helbig,  Die  Wandgemälde  der  vom  Vesuv  ver- 
schütteten Städte  Campaniens  1868  (besonders 
Nr.  402  ff.  44»  ff.).  Stephani,  Compte  Rendu 
pour  l'ann.  1869  p.  20.  64  ff.  W.  Gebhard, 
Beitrag  zur  Geschichte  des  Pancultus,  Progr. 

40  Gymn.  Martino-Catharineum  z.  Braunschweig 
1872.  O.  Jahn,  Griech.  BiUerchroniktn  1873, 
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Göttergeslalten  der  griech.  Kunst  1875  S.  40. 
F.  Wiesehr,  Commentatio  de  Pane  et  Paniseis 
atque  Satyris  cornutis  in  operibus  artium  Grae- 
carum  Romanarumque  repraesentatis  (Index  Got- 
ting, aest.  1875).  Derselbe,  Zur  Kumtmytho- 
logie  I'ans,  Göttinger  Nachrichten  1875  S.  483 

60  —478.  Furticängler,  Ann.  d.  Inst.  1877,  p.  184 
-245.  Derselbe,  Athen.  Mittheil.  1878  S.  165ff. 
198  ff.  293  f.  Derselbe,  Der  Satyr  aus  Per- 
gamon,  40.  Berliner  Winckelmannsprogr.  1880 
(besonders  S.  22  ff.).  MilcJMfer,  Athen.  Mit- 
theil. 1880  S.  206  ff.  Mylonas,  ebenda  S.  352  ff. 

E.  Petersen,  Archäol.-ejtigr.  Mittheil.  a.  Öster- 
reich  1881  S.  33  ff.  E.  Pottier,  Bull.  d.  Gorr. 
hell.  1881  p.  349  ff.  R.  v.  Sclmeider,  ArcJiäol- 
epigr.  Mittheil.  a.  Österreich  1886  S.  36  ff.  Htyde- 

60  mann,  Dionysos'  Geburt  und  Kindheit,  10.  Hall. 
Winckelmannsprogr.  1886  (besonders  S.  40  ff.). 
Wissowa,  Röm.  MitUieil.  1886  S.  161  ff.  C.  L. 
Visconti,  Bull,  arcfteol.  comunale  di  Roma  1887 
p.  67  ff.  0.  Bie,  Ringkampf  stoischen  Pan  und 
Eros,  Archäol.  Jahrb.  1889  S.  129  ff.  W.  H. 
Rosclier,  Über  Selene  u.  Verwandtes  1890.  Der- 
selbe, Pan  als  Allgott,  Festschrift  f.  Overbeck 
1893,  S.  66  ff.    Derselbe,  Die  Sagen  v.  d.  Ge- 
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burt  des  Pan,  Philologus  1894  S.  362  ff.  Furt- 
wängler,  Meisterwerke  d.  griech.  Plastik  1894 
S.  217  ff.  422  f.  479  ff.  Preller- Robert,  Griech. 
Mythologie  I  1894  S.  745  ff.  )V.  H.  Rosdier, 
Nachträge  zu  *Selene  u.  Verwandtes1,  Programm 
d.  Gymnas.  zu  Würzen  1895.  Sonstige  Litte- 
ratur  an  passenden  Stellen  des  Textes.  Für 
numismatische  Belehrung  bin  ich  H.  Gaebler 
zu  Dank  verpflichtet,  der  mich  auch  in  eine 
von  ihm  verfafste  Zusammenstellung  der  Münz-  i 
darstelluDgen  des  Pan  im  Manuskript  Einsicht 
nehmen  Hefa. 

Erstes  Kapitel. 

Die  Gestalt  des  Pan  bis  zum  Ende  des 
5.  Jahrhunderts. 

1)  Satyrn,  Silene,  Pane  und  Faune,  all'  das 
lustige  Völkchen,  das  sich  nach  den  Anschau- 
ungen des  spateren  Altertums  im  Gefolge  des 
Dionysos  ausgelassen  umhertummelt,  —  schon  2 
in  hellenistischer  Zeit  verschwimmen  sie  in 
einander,  und  man  macht  zwischen  ihnen 
keinen  grofsen  Unterschied,  ja  man  ist  sich 
wirklicher  Unterschiede  kaum  mehr  bewufst. 
Und  doch,  —  wie  verschieden  sind  sie  von 
einander,  wenn  man  auf  ihre  Ursprünge  zu- 
rückgeht! Ein  anderes  sind  die  peloponne- 
sischen  Böcke,  ein  anderes  die  mittelgriechi- 
Hchen  Rofsdämonen,  der  grofse  Gott  der 
Arkader,  der  altlatiniscbe  Feld-  und  Wald-  s> 
gott.  Und  wie  die  römischen  Dichter,  so  ging 
auch  die  Wissenschaft  bis  in  neuere  Zeit  ziem- 
lich achtlos  an  den  Unterschieden  vorüber  und 
brauchte  die  verschiedenen  Namen  ziemlich 
wahllos  und  willkürlich.  Auch  die  ersten 
nennenswerten  Versuche,  Klarheit  in  diesen 
Wirrwarr  zu  bringen,  die  Arbeiten  von  Stc- 
phani  und  Wieseler,  haben  die  Sache  im  wesent- 
lichen nur  durch  Sammeln  von  Material  ge- 
fördert und  sind  über  kritikloses  Umhertasten  i 
nicht  hinausgekommen.  Erst  Furticängler  ge- 
bohrt das  Verdienst,  mit  kritischem  Blick  und 
mit  Hilfe  einer  ausgebreiteten  Monumenten- 
kenntoi9  Licht  in  das  Dunkel  gebracht  zu 
haben,  so  dafs  seine  oben  genannten  Abhand- 
lungen als  die  wertvollsten  Vorarbeiten  zur 
Kunstmythologie  des  Pan  zu  betrachten  sind. 

2)  Die  ältesten  Nachrichten,  die  wir  von 
Darstellungen  des  Pan  besitzen,  gehen  nicht 
über  den  Anfang  des  6.  Jahrh.  hinauf.  Wie  9 
die  von  Paus,  t,  36,  2  erwähnten  {joavor  des 
Pan  auf  der  Insel  Psyttaleia  ausgesehen  haben, 
wissen  wir  nicht.  Schon  aus  dem  homerischen 
Uymnos  auf  Pan  (19)  lernen  wir  zwar,  dafs 
man  «ich  den  Gott  bockbeinig  und  mit  zwei 
Hörnern  dachte  (alytnödrjv ,  SmtQcaza),  mit 
reichem  Haar  und  Bart  (aylaid-tiQOv,  ijwyt- 
vttov),  ein  Luchsfell  um  die  Schultern  ge- 
schlagen; aber  von  einer  Darstellung  hören 
wir  zuerst  in  Verbindung  mit  dem  nach  der  c* 
Schlacht  von  Marathon  zu  Athen,  in  einer 
Grotte  des  Burgfeldens,  nahe  bei  den  sog. 
ntTQtti  Maxgai,  gestifteten  Kult.  Herodnt  6, 
105  (dem  Paus.  1,  28,  4  folgt)  erzählt  als  Ver- 
anlassung der  Stiftung,  dafs  Pan  auf  dem 
l'arthenion  dem  nach  Sparta  eilenden  Staats- 
boten Pheidippides  erschienen  sei  und  wegen 
seiner  Hilft*  (bei  Marathon?  vgl.  die  Tropf- 


steinhöhle mit  der  Herde  des  Pau  oberhalb 
der  Ebene  von  Marathon,  Paus.  1,  32,  7)  einen 
Kult  verlangt  habe  (vgl.  Prelltr  Robert  1,  742; 
die  Kultstatue,  aus  parischem  Marmor,  scheint 
ein  Tropaion  getragen  zu  haben,  vgl.  Anth 
Plan.  4,  259).  In  der  Nähe  dieser  Grotte  (in 
welcher  man  vielleicht  schon  früher  Fan  hau- 
send dachte)  sind  mehrere  Weihgeschenke  ge- 
funden worden,  die  jedoch  nicht  über  das 

o  4.  Jahrh.  hinaufreichen,  und  daher  erst  in  der 
folgenden  Periode  aufgeführt  werden  können. 
Doch  wird  der  Typus,  in  dem  Pan  dort  er- 
scheint, auch  für  die  ältere  Zeit  zutreffen: 
wenigstens  war  nach  dem  Epigramm  des 
Simonides  (P.  L.  G*  3,  479,  188)  der  von  Mil- 
tiades  (nach  Delphi?  vielleicht  identisch  mit  dem 
von  Konstantinen  nach  Byzantion  geschleppten, 
den  üozomenos,  ltist.  Eccl.  2,  6  allerdings  ein 
Weihgeschenk  des  Lakedaimoniers  Pausanias 

o  nennt)  geweihte  Pan  doch  wohl ,  attischer 
Vorstellung  entsprechend,  tgayönove.  Hierzu 
stimmt,  dafs  llerodol  (2,  46)  bei  Besprechung 
der  Darstellungen  des  ägyptischen  Mendes  (s.d.) 
dieselben  mit  denen  des  Pan  vergleicht  und 
dabei  als  seinen  Lesern  bekannt  voraussetzt, 
dafs  die  Hellenen  diesen  als  alyonQootonos  xti 
TQccyooitfXtg  bildeten.  Und  so  giebt  auch  Art- 
htophancs  in  den  405  aufgeführten  Fröschen 
noch  einfach  der  attischen  Volksvorstellung 

o  Ausdruck,  wenn  von  den  Fröschen  als  ihr 
Lehrmeister  genannt  wird  (V.  230)  *t$oßa- 
rag  Uäv,  o  xalau.6<p&oyycc  naC^aav.  Gehörnt 
einherschreitend  (dies  heifst  xtQoßdtue*)),  mit 
Bocksgesicht  und  Bocksbeioen,  die  Syrinx 
blasend,  —  das  ist  die  erste  für  uns  fafubare 
Vorstellung.  So  wird  Pan  wohl  auch  in  dem 
von  Panainos  und  Mikon  in  der  Stoa  Poikile 
gemalten  Wand  bilde  der  Marathonschlacht 
dargestellt  gewesen  sein,  vgl.  Robert,  Die 

9  MaratltonsclUacht  in  der  Poikile  (18.  Hall 
Winekelmannsprogr.  1895)  S.  86  ff.  Und  auch 
in  dem  einige  Jahrzehnte  späteren  Fries  de« 
Niketempels,  in  dem  er  ebenfalls  nicht  ge- 
fehlt haben  kann,  ist  er  in  ähnlicher  Erschei- 
nung (bockbeinig,  mit  der  Rechten  auf  ein  um- 
gekehrtes Pedum  gestützt,  Chlamys  über  1. 
Arm  herabhängend)  mit  Wahrscheinlichkeit  sach 
K.  Böttichers  Vorgang  von  Sauer  (Aus  der 
Auomia  S.  101  mit  Abb.)  nachgewiesen  worden 

o  (Furttcänglers  Einwände,  Meisterte.  S.  «19 
Anm.  2,  sind  für  mich  nicht  überzeugend). 

8)  Die  bereits  am  Anfang  des  Jahrhundert« 
den  Athenern  bekannte  Mischgestalt  des  Ziegen- 
pan  ist  nicht  auf  attischem  Boden  gewachsen; 
die  Kultlegende  selbst  verkündet  deutlich,  wo- 
her sie  kam:  ans  Arkadien,  wo  der  Kult  des 
Pan  überhaupt  zu  Hause  war,  und  wo  Pan 
einer  der  grofsen  Götter  des  Landes  war  (vgl. 
Richer  ob.  Sp.  1354  n.  1881).  So  dürfen  wir  an- 

j  nehmen,  dafs  dieselbe  Vorstellung  in  Arkadien 
bereits  früher,  wahrscheinlich  schon  sehr 
lange,  mindestens  im  G.  Jahrh.  bestanden  hat. 
Hier  ist  eine  merkwürdige,  1816  in  der  Pelo- 

•)  Andere  l>eutuog«n  von  jrt^o^üf  ij$  s.  b.  fckol-  t 
Arist.  ran.  SSO,  sowie  b  Hetpch.  u  Suid.  1  v.    Dl«  richtig* 
Itcdeutung  igt  wohl  „hornfüfiig"  -—  tvrnipti;  T8"t 
ftut.  2,         cornipedi  Fauna.    Sil.  II.  13,  S.v.  contip** 
jAanlam  <vl.ii  l'aij)     [R.urb.  r  ] 
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ponnes  gefundene  Bronzestataette  zu  nennen 
(nach  einer  Zeichnung  am  Millins  Nachlaß 
abg.  Gaz.  arch.  3,  1877  S.  129;  danach  unsere 
Fig.  2),  welche,  dem  Kaiser  von  Rufsland  ge- 
schenkt, sich  jetzt  wohl  in  der  Ermitage  be- 
findet. Sie  stellt  Pan  in  schreitender  Stellung 
dar,  unbekleidet,  in  der  gesenkten  Linken  die 
Syrinx  haltend,  die  Rechte  vorstreckend;  der 
Unterkörper  ist  hier  völlig  tierisch  (zottige 
Bocksbeine  mit  gespaltenen  Hufen,  Bocks- 
schwänzchen), ebenso  der  Kopf  (ziegenartig  in 
Strähnen  fallendes  Haar,  Spitzohren,  Bart); 
wenn  die  Gesichtszüge  eher  dem  Schweine 
ähnlich  scheinen,  so  mag  dies  entweder  auf 
Ungenauigkeit  der  Zeichnung  beruhen  oder 
auf  dem  mifsglückten  Versuch,  das  Bocksgesicht 
dem  menschlichen  anzuähneln.  Eine  auf 
Rhodos  in  einem  Grabe  des  6.  Jahrhunderts 
gefnndeno  Terrakottastatuette,  welche  1885  in 
das  Berliner  Museum  kam  (Arch.  Jahrb.  1, 
1886  S.  155  Nr.  8003  mit  Abb.),  zeigt  ebenfalls 

den  stehenden 
Fan  (er  hält  ein 
Horn  in  der  Lin- 
ken) mit  gespal- 
tenen Bockshu- 
fen und  Tierkopf; 

dieser  aber 
scheint  hier  wie- 
der eher  einem 

Ochsenkopfe 
ähnlich.  Weni- 
ger tierisch,  aber 
bärtig  und  ge- 
hörnt, erscheint 
der  Kopf  des  Pan 
als  ßcizcichcn 
auf  einer  archai- 
schen Silber- 
niünze  von  Tha- 
sos  (Berl.  Mus., 
Beachr.  d.  auf. 
Münzen  1  S.  288, 
17). 

4)  In  der  zwei- 
teu  Hälfte  des 
5.  Jahrh.  tritt  ein  merkwürdiger  Wechsel  in 
den  Vorstellungen  von  Pan  ein:  die  Vermensch- 
lichung schreitet  vorwärts,  der  Gott  erscheint 
nicht  selten  jugendlich,  und  neben  den  einen 
Pan  tritt  eine  Mehrheit  von  Panen.  Um  diesen 
Umschwung  verständlich  zu  machen,  mufs  in 
kurzen  Worten  auf  eine  wichtige,  nur  schein- 
bar aufserhalb  dieser  Erörterungen  liegende 
Frage  eingegangen  werden,  die  Frage  nach 
der  Entstehung  der  Tragödie!  Die  Tragödie, 
durch  ihren  Namen  als  'Bocksgesang'  be- 
zeichnet, ist  nach  Aristoteles  (Poet.  p.  1449  a, 
20)  aus  dem  Satyrspiel  hervorgegangen;  das 
Sgüfia  oaxvQtKov  ist,  wie  wiederum  der  Name 
kund  thut,  ein  von  Zdtvfoi  aufgeführtes  Spiel. 
Diese  Satyrn  sind,  wie  Farttcängler  (Satyr  c. 
Perg.  S.  22  ff  )  nachgewiesen  hat,  nicht,  wie 
man  früher  meist  annahm,  die  ausgelassenen 
pferdeschwänzigen  Gesellen  des  Dionysos,  die 
wir  auf  den  attischen  Vasen  so  oft  ihr  Wesen 
treiben  sehen;  dies  sind  vielmehr  die  ionischen 
Siiene.  Wer  die  Satyrn  waren,  darüber  geben 

»,  Lexikon  deT  gr.  u.  röm.  Mythol  III. 


5»)  Pan,  BrouzcKtatuette  (uacb 
Oaz.  arch.  3,  1877  8  1S9) 
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uns  antike  Zeugnisse  Aufschlufs  (Aelian.  Var. 
Hist.  3,  40;  Serv.  Verg.  Eklog.  prooem.;  ScJiol. 
Theokr.  3  prooem.  und  v.  2;  Hetych.  s.  vv. 
zttvQog,  xoäyove);  sie  sind  gleichbedeutend  mit 
den  peloponnesischen  Titvoot,  den  'Böcken* 
(die  entgegenstehenden  Darlegungen  von 
Loeschcke,  Athen.  MiUh.  19,  1895  S.  518  ff.  mufs 
ich  für  ganz  verfehlt  halten,  vgl.  meine  Dar- 
legungen im  Hermes  32,  1897,  S.  290 ff.;  wert- 

io  volles  Material  bringt  auch  JP.  Hartwig,  Hörn. 
MiUh.  12,  1897,  S.  89  ff.  bei);  das  würde  treff- 
lich zu  der  Bedeutung  des  Namens  der  Tra- 
gödie passen.  Wer  sind  aber  die  peloponne- 
sischen Böcke?  Wir  kennen  sie  aus  Herodot, 
der  5,67  von  Bockschöron  in  Sekyon  berichtet; 
sie  müssen  dort  schon  im  7.  Jahrh.  bestanden 
haben,  denn  in  der  ersten  Hälfte  des  6.  nahm 
sie  der  Tyrann  Kleisthenes  dem  Adrastos,  dem 
zu  Ehren  sie  bisher  gefeiert  wurden,  fort  und 

so  gab  sie  dem  Dionysos;  dies  ist  keineswegs 
ein  hinreichender  Grund,  um,  wie  dies  immer 
geschieht  (Welcker,  Kl  Sehr.  1  S.  24.  Stoll 
oben  Bd.  I  Sp.  81.  Bethe,  Patdy-Wissowa's 
Rtalenc.  1  Sp.  416;  das  Verhältnis  wird  ge- 
radezu umgekehrt  von  F.  A.  Voigt,  oben  Bd.  I 
Sp.  1076),  in  Adrastos  einen  Doppelgänger  des 
Dionysos  zu  sehen;  vielmehr  sind  Adrastos 
und  Adrasteia  in  Sekyon,  die  'Unentrinn- 
baren', als  ein  Paar  von  Unterweltsgottheiten 

so  anzusehen.  Die  Bockschöre  waren  natürlich 
als  Böcke  verkleidete  Menschen;  sie  stellten 
wohl  nicht  wirkliche  Böcke  vor,  sondern  bocks- 
gestaltige  Dämonen,  die,  wie  sie  im  Herbst 
die  nct&ta  ihres  in  die  Erdtiefe  hinabsteigenden 
Gottes  feierten,  so  im  Frühling  seine  Epi- 
phanie  begrüfsten,  —  eben  die  Satyrn.  Aus 
ihren  nach  Athen  übertragenen  Chören  und 
Tänzen  entstand  dort  das  Satyrdrama  und  aus 
diesem  die  Tragödie,  die  wenigstens  in  dem 

4o  Namen  das  Zeichen  ihres  Ursprungs  festhielt, 
als  die  Böcke  längst  verschwunden  waren. 
Dafs  dies  keine  Trugschlüsse  sind,  läfBt  sich 
aus  den  Monumenten  beweisen.  Eine  Reibe 
attischer  Vasen  des  5.  Jahrh.  zeigt  die  Bocks- 
tänze: 1)  rf.  Guttus  aus  Nola,  Durand  142. 
2)  desgl.  Pourtales  399  (beide  mal  tierisch  auf 
allen  Vieren  hüpfende  Satyrn  mit  Bocks- 
köpfen). 8)  spät-sf.  weifsgrundige  Oinochoe 
in  München  (Jahn  682),  von  Jahn  unrichtig 

50  beschrieben:  dargestellt  ist  ein  Tanz  eines 
bärtigen  Silens  mit  Pan,  der  hier  als  Bock 
mit  bärtigem  Menschenkopf  erscheint  und  auf 
allen  Vieren  hüpft.  4)  rf.  Skyphos  aus  der 
Certosa  im  Mas.  Civico  zu  Bologna,  abg.  eine 
Figur  daran  Hörn.  MiUh.  1897  S.  93,  vgl.  Brizio, 
Bull.  d.  Inst.  1872,  112,  86.  Heydemann,  MiUh. 
a.  d.  Antikem.  Ober-  u.  Mitteilt al.,  3.  Hall. 
Progr.  1879,  S.  63  Nr.  150  (A:  Satyr  (Kopf, 
Schwanz,  Beine  vom  Bock,  Kücken  behaart] 

60  tanzt  mit  einem  auf  den  Hinterbeinen  stehenden 
Ziegenbock.  B:  Satyr  [mit  Ausnahme  von 
Armen  und  Händen  ganz  Bock]  hüpft  auf  allen 
Vieren  mit  einem  Ziegenbock  um  die  Wette). 
5)  Bruchstück  eines  rf.  Skyphos  in  Stuttgart, 
Samml.  Hauser,  abg.  Röm.  MiUh.  1897,  S.  91 
(tanzender  Satyr  [Kopf  und  Schwanz  vom 
Bock,  Menschenbeine]).  6)  rf.  Askos  im  Brit. 
Mus.  E  785,    Zeichnung  im  arch.  Institut, 

46 
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Mappe  XII  a  Nr.  44  (A:  Satyr  [bartlos,  Hörner 
una  Schwanz  yom  Bock,  Menschenbeine]  'ein 
Tier  mißbrauchend'.    B:  Gelagerter  Silen}. 

7)  rf.  Kanne  in  Sta.  Maria  di  Capua,  Samml. 
Galeozzo,  vgl.  Röm.  Miith.  1897,  8.  92  (Schrei- 
tender Satyr  [Tierohren,  Bocksbeine]  mit  Fell 
um  Kopf,  Hände  auf  Rücken  verschränkend). 

8)  rf.  Krater  alteren,  schönen  Stils  in  Dresden, 
abg.  Noel  des  V erger»,  U  Etrurie  pl.  10.  Arch. 
Jahrb.  7,  1892,  Anz.  S.  16$.    Müller-  Wieseler, 
Antike  Denkm.  e.  griech.  Götterl.  Taf.  19,  1 
S.  226  f.  (IV ernicke)  (die  in  einer  Grotte  auf- 
steigende #[f]pf'qporrta  wird  von  drei  Satyrn 
[Hörn er,  Schwanz,  Hufe,  Gesichtstypus  vom 
Bocke]  umtanzt).    9)  rf.  Skyphos  derselben 
Stilperiode  (nicht  mit  Härtung  für  unteritalisch 
zu  halten)  in  Dresden  Nr.  27  (Hettner;  nach 
der  mir  vorliegenden  Pause  ähnlicher  Gesichte- 
typus).    10)  rf.  Skyphos  der  Sammlung  Bour- 
guignon  zu  Neapel,  abg.  Ann.  d.  Inst.  1884, 
tav.  d'agg.  M.  Robert,  Arch.  March.  S.  194  f. 
(A.  Mänade  von  zwei  Silenen  umtanzt.  B.  Auf- 
steigende weibliche  Figur, nach  Robert  Quellen- 
nymphe, von  zwei  Satyrn  [Bocksköpfe  und 
nach  dem  Muster  der  Pferdeschwänze  der 
Silene  auf  A.  stilisierte  Bocksschwänzchen] 
umtanzt).  11)  rf.  Krater  älteren,  schönen  Stils 
aus  Altamura  im  British  Museum  F  118,  abg. 
Journ.  ofUell.  ütud.  11, 1890,  pl.  11.  (A.  Flöten- 
bläser von  vier  als  Böcke  maskierten  Tän- 
zern [Hörner,  Gesichtstypus,  Hufe  vom  Bock; 
Schwänzchen  wie  bei  Nr.  ö]  umhüpft.  B.  Silene 
beim  Ballspiel).  12)  rf.  Ozybaphon  im  Herzogl. 
Mus.  zu  Gotha,  abg.  Mon.  d.  Inst.  4,  84.  Elite 
ciram.  3,  90  (EPMHZ  spielt  sitzend  die  Leier, 
von  drei  Satyrn  [vom  Bocke  Hörner,  Ohren, 
Gesichtetypus,   Schwänzchen,    zottige  Ober- 
schenkel, Hufe]  umtanzt).    18)  rf.  Krater,  1864 
in  Chiusi  gefunden,  vgl.  Arch.  Ztg.  13,  1855, 
S.  6*:  'Hermes  in  Umgebung  bocksfüfsiger 
Pane  darstellend,  wobei  auch  Inschriften  sich 
befinden*  (sicher  nicht  mit  Nr.  12  identisch,  da 
diese  sich  schon  seit  Anfang  des  Jahrhuuderts 
in  Gotha  befindet).    14)  sf.  Schale  der  Samm- 
lung Kyros  Simos  zu  Theben,  aus  Tanagra, 
abg.  Bethe,  Prolegomena  z.  Gesch.  d.  Theaters 
im  Altertum,  Leipzig  1896,  S.  389  (G.  Körte): 
tanzender  Satyr  (ithypballisch,  Bockshörner 
und  -Gesicht,  aber  Pferdeschwanz)  mit  Spitz- 
amphora (das  zu  den  späteren  Ausläufern  des 
sf.  Stils  gehörige  Bild  ist  von  Körte  wohl  zu 
früh  datiert;  es  dürfte  nicht  älter  als  die  Mitte 
des  5  Jahrh.  Bein). 

Wir  Beben  aus  dieser  Aufzählung,  dafs  den 
attischen  Vasenmalern  des  b.  Jahrb.  die  pelo- 
ponnesischen  Bockstänze  bekannt  waren;  aber 
da  sie  niemals  fremde  Sitten  darstellen,  so  ist 
auch  der  Schlufs  unabweisbar,  dafs  es  damals 
auch  in  Athen  Bockstänze  gegeben  hat. 
Die  meisten  der  genannten  Vasenbilder  stehen 
allerdings  in  keiner  direkten  Beziehung  zu  thea- 
tralischen Aufführungen;  aber  auf  Nr.  II  tragen 
die  Choreuten  deutlich  Masken,  und  Schwänze 
wie  Phalloi  sind  an  einem  Lendenschurz  be- 
festigt. Damit  ist  der  Beweis  für  die  obigen 
Behauptungen  vollends  geführt.  Früher  auf 
das  Satyrdrama  bezogene  Vasenbilder,  wie  die 
Silenschale  des  Brygos  (Rrit.  Mus.  E  66.  Wiener 


Vorlegell.  8,  6)  und  der  Silenpsykter  deB  Duris 
(ebenda  E  768,  abg.  a.  a.  0.  6,  4)  können  zu 
demselben  in  keiner  Beziehung  stehen  (vgl. 
auch  Körte  a.  a.  0.  8.  342.  Wernicke,  Hermes 
32,  1897  S.  302 ff.).  Dagegen  sind  bald  nach 
der  Mitte  des  Jahrhunderts  die  Satyrn  ans 
dem  nach  ihnen  genannten  Drama  durch  die 
(ionischen)  altattipchen  Silene  verdrängt  wor- 
den; ihr  allmähliches  Eindringen  kann  man 
10  auf  den  oben  genannten  Vasen  sehr  gut  be- 
merken in  dem  Fortlassen  der  Bockshufe  und 
der  Stilisierung  des  Schwanzes  als  Pferde- 
schwanz. Im  Kyklops  des  Euripides  haben 
wir  bereits  einen  Chor  von  Silenen,  der  unter 
dem  Namen  von  Satyrn  auftretend  nur  als 
Erinnerung  an  diese  ein  Bocksfell  trägt  (v.  80), 
und  auf  der  berühmten  Neapler  Satyrspielvase 
(Mus.  Xaz.  3240.  Mon.  d.  Inst.  8,  81.  Wiener 
Vorlegebl.  E  7,  8)  ist  davon  nur  ein  Bocksschurz 
so  übrig  geblieben. 

5)  Die  Böcke  waren  ursprünglich  nicht  mit 
dem  Dionysoskult  verbunden;  eie  wurden  dies 
eret  durch  die  gewaltsame  Neuerung  des 
KleiBthenes  und  weiterhin  durch  die  folgen- 
schwere Verpflanzung  nach  Athen.  Ihre  Er- 
scheinung und  anscheinende  Bedeutung  weist 
vielmehr  auf  einen  Zusammenhang  mit  Pan, 
dem  grofsen  Gott  der  Arkader,  dem  Bock  der 
Böcke.  Pan  ist  in  der  verbreitet sten  Über- 
so  lieferung  ein  Sohn  des  Hermes,  und  auf  zwei 
Vasen  der  obigen  Liste  (Nr.  12  und  13)  finden 
wir  Hermes  von  den  Böcken  umtanzt.  War 
so  wohl  schon  ursprünglich  eine  Beziehung 
zwischen  Pan  und  den  Satyrn  vorhanden,  so 
mufste  die  Ähnlichkeit  zwischen  beiden  den 
Athenern  besonders  auffallen,  die  ungefähr  zu 
der»elbeo  Zeit  die  Bockschöre  aufnahmen  und 
dem  ziegenköpfigen ,  bockbeinigen  Gotte  Pan 
einen  Kult  stifteten.  Auf  diese  Weise  mag  der 
40  Volksmund  dazu  gekommen  sein,  auch  die  Satyrn 
als  Pane  zu  bezeichnen  und  so  die  Vorstellung 
einer  Mehrheit  von  Panen  zu  schaffen,  denen 
der  Einzelpan  als  ein  besonderes  Wesen  gegen- 
überstand. Auf  der  Neapler  Vase  ist  einem 
beliebigen  Choreuten  der  Name  Pan  beige- 
Bchriebeu;  bei  Aristopharus  (Ekkl.  1069)  werden 
Pane  in  der  Mehrzahl  angerufen;  und  die  Viel- 
heit von  Panen,  welche  bereits  Aischylos  als 
Zweiheit  mythologisch  zu  motivieren  gesucht 
60  hatte.  (Schol.  Rhts.  36.  Schol.  Tlieokr.  4.  62  =■ 
fr.  3b  A'auck*),  ist  der  späteren  Zeit  ganz  ge- 
läufig (vgl.  schon  Plat ,  Leg.  7  p.  816  C).  So 
finden  wir  bereits  auf  einer  rf.  Hydria  des 
späteren  schönen  Stils  im  British  Museum 
E  228  (abg.  C.  Smith,  Catal.  of  Vasen  in  the 
BrU.  Mus.  3  pl.  9)  neben  einander  den  bärtigen 
Ziegenpan  (hier  ausnahmsweise  ungehörnt)  mit 
Bocksbehvn  und  Fellchlamys,  und  einen  zwei- 
ten jugendlichen  Pan  mit  Syrinx,  menscben- 
60  beinig,  aber  mit  Hörnen,  Ohren  und  Schwänz- 
chen des  Bockes.  Aus  dieser  Wechselbeziehung 
zwischen  Pan  und  dem  Satyrdrama  ergaben 
Bich  verschiedene  Folgen.  Wie  den  Panen 
ein  Einzelpan  gegenüberstand,  so  wurde  auch 
den  Satyr-Silenen  ein  Einzelsilen  gegenüber 
gestellt.  Auch  Pan  erscheint  gelegentlich  jettt 
in  der  Umgebung  des  Dionysos:  motiviert  noch 
auf  dem  rf.  Ozybaphon,  Berlin  2646  (Mon.  d. 
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Inst.  12,  6.  Robert,  Arch.  March.  Taf.  4;  als 
Besitzer  der  Grotte,  in  der  die  Nymphe  auf- 
steigt); ohne  snk he  Motivierung  bei  der  Kind- 
heitspflege des  Dionysos  auf  einer  rf.  Deckel- 
schale, Ermitage  2007  (Stephani,  Compte 
liendu  pour  1861  pl.  II.  Vgl.  Heydemann, 
Dion.  Geburt  u.  Kinäh  ,  10.  Hall,  Progr.  1885, 
S.  88)  und  verdoppelt  bei  Dionysos  und  Ari- 
adne  im  Thiasos  auf  der  oben  genannten  Vase 
Brit.  Mus.  E  228.  Ein  um  die  Wende  des 
Jahrhunderts  verfertigtes  Votivrelief  des  Ber- 
liner Museums  (Nr.  687)  stellt  ihn,  von  einem 
Hunde  begleitet,  dem  Dionysos  gegenüber;  hier 
spielt  schon  die  Vorstellung  von  dem  Jager 
Pan  hinein.  Ja,  bisweilen  entlehnt  Pan  sogar 
von  dem  dionysischen  Spiel  den  Bocksschurz, 
der  den  Satyr -Silenen  allein  von  dem  ehe- 
maligen Bockskostüra  geblieben  war  (Beispiele 
Berlin  2646.  Ermitage  2007).  Endlich  bil- 
dete sich  aus  der  Vorstellung  einer  Vielheit 
von  Panen  naturgemäß  die  von  ihrer  Jugend- 
lichkeit heraus;  bei  Aristophanes ,  Ekkl.  1069 
erscheinen  sie  neben  den  Korybanten  und 
Dioskuren  als  Schutzgötter  der  Jugend  ange- 
rufen, also  jugendlich  gedacht.  Jugendlich 
erschien  Pan  wohl  schon  im  Oatfries  des  Nike- 
tempels, a>  o.  Und  so  finden  wir  auch  auf  den 
Vasen  des  ausgehenden  5.  Jahrh.  nicht  selten 
jugendliche  Pane;  Beispiele  (aufser  den  be- 
reits genannten  Ermitage  2007.  Brit.  Mus. 
E  228)  die  Peleus-Thetisvase  Millingen,  Anc. 
Uned  Mon.  pl.  A  1  (Dubois-Matsonneuve,  In- 
trod.  pl.  70,  1.  Overbeck,  Her.  Gall.  Taf.  8,  1) 
und  der  bekannte  Krater  aus  Girgenti  in  Pa- 
lermo {Gerhard,  Antike  Bildvo.  Taf.  69.  Inghi- 
rami,  Vasi  fit  tili  3,  266.  Müller -Wieseler, 
D.a.K  2,  426),  der  übrigens  nicht,  wie  man  ihn 
zu  deuten  pflegt,  die  Boenzeit  des  Dionysos 
darstellt,  sondern  Aphrodite  und  Adonis.  In 
den  beiden  letztgenannten  Fällen  erscheint 
Pan  zum  ersten  Mal  in  der  charakteristischen 
Haltung  des  dnoa*oitivcov.  Man  darf  diese 
glückliche  Konzeption  wohl  als  attische  Er- 
findung ansehen  (so  konnte  Pan  von  seiner 
Grotte  an  der  Burg  weithin  ins  Land  hinaus- 
spähen) und  auf  ein  berühmtes  Gemälde  eines 
in  Attika  thätigen  Künstlers  zurückzuführen. 
Es  liegt  nahe,  zu  vermuten,  da IV  dies  das  von 
Plinius,  N.  H.  35,  62  erwähnte  Gemälde  des 
Zeuxis  war,  welches  der  Künstler  dem  König 
Archelaos  (413—399)  schenkte.  Hierzu  kommt 
bestätigend  hinzu,  dafs  eine  Silbermünze  des 
tbrakischen  Ainos  (Kgl.  Museen  zu  Berlin, 
Beschr.  d.  ant.  Münzen  1  8.  120,  11  Taf.  4,  43, 
danach  hier  Fig.  8),  welche,  wie  A.  v.  Hallet 
(Ztschr.  f.  Numism.  6  S.  184)  nachgewiesen 
hat,  in  dieselbe  Zeit  gehört,  als  Beizeichen 
die  vortreffliche  kleine  Figur  eines  nackten, 
jugendlichen  Pan  (bockbeinig,  gehörnt)  zeigt, 
der  im  r.  Arm  das  Pedum  hält  und  die  Linke 
mit  dem  Gestus  des  unoanontvriv  erbebt.  Vgl. 
auch  die  Münzen  von  Aigiale  auf  Amorgos 
bei  Lambros  'E<pnu.  aQ%.  1870,  ao.  414  nlv. 
54  Nr.  6—6  und  von  Thessalonike  (Imhoof- 
Blumer,  Monn.  gr.  S.  94,  126).  Der  über  ein 
halbes  Jahrhundert  spätere  Satyr  anoaxontvatv 
des  Antiphilos  (Plin.,  N.  H.  86,  188)  ist  dem- 
nicht  als  eine  originelle  Erfindung,  son- 


dern als  eine  von  Zeuxis  abgeleitete  Kom- 
position zu  betrachten.  Vgl.  oben  im  mythol. 
Teil  Sp.  1401  f. 

6)  Wir  müssen  jetzt  noch  auf  die  aufser- 
attischen  Darstellungen  des  jugendlichen, 
vermenschlichten  Pan  einen  Blick  werfen.  Von 
attischer  Kunst  abhängig  mag  der  jugendliche 
Pankopf  mit  kleinen  Stirnhörnern  und  kurzem 
Haar  sein,  welcher  als  Beizeichen  auf  einer 
io  jedenfalls  vor  431  geschlagenen  Münze  von 
Messana  (Percy  Gardner,  Typen  of  Greek 
Coins  pl.  2,  42,  danach  hier  Fig.  4)  erscheint; 
dagegen  zeigen  die  jüngeren  Tetradrachmen 
der  Stadt  (Head,  Mst.  Num.  p.  135.  lmhoof- 
Blumer,  Monn.  grecq.  pl.  B  5,  danach  hier  Fig.  6), 


tm  \ 


so 


3)  SUbortntUix«  von  Alnoa 
(nach  Sttehr.  d.  ant.  Mint, 
d.  Brrl.  Mum.  I  Taf.  IV.  43). 


4)  Münze  tod  Meaouna 
(nach  P.  Gardner,  Tupf* 
pl.  II,  42) 


welche  immerhin  älter  sein  müssen  als  die  396 
so  erfolgte  Zerstörung  von  Messana,  einen  ganz 
neuen  Typus:  der  jugendliche  Pan,  ein  Fell 
um  die  Schultern,  sitzt  auf  einem  Felsen,  in 
der  Linken  das  Pedum  haltend,  mit  der  Rechten 
einen  aufspringenden  Hasen  liebkosend.  In 
Boiotien  finden  wir  Pan  der  Göttermutter  ge- 
sellt, vgl.  das  Votivrelief  aus  Tanagra  (Arch. 
Ztg.  38,  1880,  Tf.  18  S.  187  f.  fGurlitt].  Athen. 
M.tth.  3  S.  390  [Körte]. 
6  S.  216  [Miichhöfer]), 
40  welches  Fartwängler 
(Satyr  a.  Perg.  S.  28) 
einleuchtend  mit  dem 
von  Pindar  (fr.  63  ff. 
Pyth.  3,  137  mit  Schol.) 
gestifteten  Kult  der 
Khea  und  des  Pan  zu- 
sammenbringt. Es 
stammt  aus  dem  letzton 
Drittel  des  Jahrhunderts 
so  und  zeigt  Pan  in  der- 
selben jugendlichen  Bil- 
dung mit  kurzen  Stirn- 
hörnern, wie  sie  um  dieselbe  Zeit  in  Attika  auf- 
taucht. 

7)  Endlich  ist  noch  eine  selbständige  Schö- 
pfung peloponnesischer  Kunst  hier  zu  nennen; 
sie  entstammt  der  Schule  des  Polyklet.,  In 
seinem  Speerträger  hatte  dieser  Künstler  ein 
Musterbild  des  jugendlichen  Manneskörpers 
eo  mittleren  Maafses  aufgestellt;  seine  Schüler 
versuchten  nun  dies  Musterbild  auf  verschie- 
dene Stoffe  anzuwenden,  und  so  wurde  es  auch 
auf  Pan  übertragen.  In  einer  vortrefflichen 
Bronzestatuette  des  Cabinet  des  Medaille»  zu 
Paris  (Abg.  Clarac  4,  726  G,  1681  B.,  besser 
Athen.  Mitth  3,  1878,  Taf.  12  (S.  293  f.  (Furt- 
toängler)].  Babelon,  Le  cabinet  des  antiques  de 
la  bibliothequcnatiotialepl.M  (danach  hier  Fig.  6) 

46  • 


5)  SilbennOnze  vou 
Messana  (nach  Imhoof- 
Blumer,  Monn.  grroiw* 
pl.  B,  S) 
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p.  67  f.  Collignon,  Eist,  de  la  sculpt.  grecque  1, 
493.  Furlwängler,  Meisterwerke  S.  493  Fig.  261. 
Vgl.  Chabouillet  nr.  3007.  Bull,  d.  Inst.  1878, 
7 1  f.  [Furtwängler].  Friederichs-  Wolters  Nr.  622 . 
Heydcmann,  Pariser  Antiken  S.  69,  5.  Robert, 
Führer  durch  d.  Arch.  Mus.  zu  Halle  Nr.  236. 
Furtwängler,  Meisterwerke  8.  422.  Iiabelon, 
Catalogue  des  bronzes  antiques  de  la  biblioihique 
nationale  nr.  428)  haben  wir,  wie  zuerst  Furt- 
wängler aussprach,  eine  direkt  vom  polykleti- 
sehen  Doryphoros  abhängige  Darstellung;  wäh- 
rend Babelon  in  der  Figur  eine  Kopie  des 
4.  Jahrh.  sieht,  will  Furttcängler  sogar  eine 

y  "  ' 


L 


6)  Pan,  lironzestatuvttu  des  Cabinet  des  Medaille* 
(nach  Babelon,  U  Cabinet  dt*  antioun  pl  XXII). 

Originalarbeit  der  polykletischcn  Schule  er- 
kennen. Pan  ist  hier  jugendlich  und  ganz 
menschlich  dargestellt,  in  der  Haltung  des 
Doryphoros;  nur  die  kleinen  Hörnchen  verraten 
die  tierische  Natur  des  Gottes.  Doch  spriefsen 
sie  nicht  unmittelbar  aus  der  Stirn  hervor, 
sondern  weiter  zurück  aus  dem  leicht  gewell- 
ten Haare,  um  die  reizvolle  Haaranordnung 
über  der  Stirn,  wie  sie  für  polykletische  Kunst 
so  charakteristisch  ist,  nicht  zu  verdecken. 
Statt  des  Speeres  hielt  Pan  im  linken  Arm 
jedenfalls  daB  Pedum,  in  der  gesenkten  Rech- 
ten die  Syrinx.  Der  leise  sinnende  Ausdruck 
des  Doryphoros  ist  hier  zu  einer  träumerischen 


Schwermut  gesteigert,  doch  bleibt  er  durchaus 
ruhevoll  und  ist  weit  entfernt  von  der  seeli- 
schen Erregung,  welche  in  den  Werken  der 
attischen  Kunst  lebt.  Derselben  Kunstschule 
gehört  ein  verwandter  Typus  an,  welcher  in 
zahlreichen  Repliken  vorliegt;  er  war  in  römi- 
scher Zeit  sehr  beliebt,  offenbar  wegen  seiner 
dekorativen  Verwendbarkeit.  Furtwiingler  (Mei- 
sterwerke S.  479  ff.)  zählt  folgende  Exemplare 
auf:  1.  Statuen:  1)  Leiden  (Jarnsen  1,  62), 
abg.  Furttcängler  a.  a.  0.  S.  481    Fig.  83. 

2)  3)  Die  Statuen  des  M.  Cossutiua  Cerdo  im 
British  Museum  (Synopsis,  Graeco- Roman  Boom 
188.  190.  Abg.  Anc.  Marbles  2,  33.  43.  Clarac 
718,  1716.  Brunn- Bruckmann  47.  Vgl.  Ellis, 
Townley  Göll.  1  p.  186),  gefunden  in  einer 
Villa  des  AntoninuB  Pius  bei  Civitä  Lavigna. 
4)  Statuette  im  Vatikan,  Gall.  d.  Candelabri 
246.  Vgl.  Furttcängler,  Ann.  d.  Inst.  1877,  202. 
Athen.  Mitth.  3,  1878,  293  f.  Satyr  v.  Perg.  29. 
Brunn,  Glyptothek  102.  Heibig,  Führer*  1,  396. 
Babelon,  Xe  cab.  des  antioues  p.  67  f.),  znr 
Brunnenfigur  umgestaltet.  II.  Köpfe:  l)Rom, 
Pal.  d.  Conservatori  (abg.  Bull.  com.  1887, 
tav.  IV;  vgl.  Helbig,  Führer7  1,  626),  gefunden 
auf  dem  Caeliua.  2)  Rom,  Mus.  delle  Terme 
(Photographien   des  Röm.   Inst.  nr.  204  ab). 

3)  Wien,  K.  K.  Hofmuseum  (Übersicht  üb.  die 
lunsthist.  Samml.  des  A.  H.  Kaiserhauses,  Wien 
1894,  S.  76  nr.  47).  4)  Kopf  im  Museum  zu 
Palermo.  6)  Kopf  im  Kestncrmuseum  zu  Han- 
nover. 6)  Kopf  in  Rom,  Mus.  des  Lateran 
(vgl.  Benndorf-Schöne  Nr.  277.  Htlbig,  Führer* 
1,  687).  Bei  dieser  Komposition  ist  der  Dory- 
phoros nicht  als  direktes  Vorbild  anzusehen; 
denn  während  die  Haltung  des  Unterkörpers 
dieselbe  geblieben  ist,  findet  die  Bewegung 
der  Arme  und  infolge  dessen  auch  die 
Neigung  des  KopfeB  im  Gegensinne  statt: 
Pan  schultert  das  Pedum  mit  der  Rechten 
und  hält  die  Syrinx  in  der  Linken;  auch  hier 
stehen  die  kleinen  Hörnchen  mitten  im  Haur, 
das  Stirnhaar  ist  gesträubt,  der  Ausdruck  weh- 
mütig schmachtend.  Von  der  Beliebtheit  dieser 
Auffassung  zeugt  auch  das  Vorkommen  freier 
Fortbildungen  des  Typus;  hierher  gehört  vor 
allem  eine  Herme  der  Villa  Borghese  (Nibby, 
Mon.  Borghesiani  Taf.  31,  1.  Beschr.  Roms  3, 
3,  242.  K.  Braun,  Ruinen  und  Museen  Roms 
637.  Conze,  Heroen-  und  Göltergestalten  40. 
Furtwängler,  Ann.  d.  Inst.  1877,  S.  202.  Satyr 
v.  Pergamon  S.  29.  Friederichs-  Wolters  Nr.  521. 
Helbig,  Führer*  2,  960;  eine  weit  bessere  Replik 
hat,  wie  ich  von  P.  Arndt  höre,  unlängst 
Jaeobsen  für  Beine  Glyptothek  Ny-Carlsburg 
erworben),  ferner  ein  Köpfchen  im  Vatican 
(Helbig,  Führer*  1,  262).  Eine  schärfere 
Betonung  des  tierischen  Elements  zeigen 
bereits  zwei  Köpfe  im  Lateran  (Benndorf- 
Schöne  10 1  [als  Paniska  bezeichnet].  Helbig, 
Führer'  1,  656:  der  Mund  ist  bocksartig  vor- 
gebaut) und  im  Vatikan  (Gerhard,  Antike  Bildw. 
Taf.  319,  6:  Tierohren).  Endlich  ist  hier  noch 
der  sogenannte  Winckelmannsche  Faun  der 
Münchener  Glyptothek  (Nr.  102.  Piroli,  Mus. 
Aap.  2,  20.  Müller-  Wiescler,  D.  a.  K.  2,  42,  626. 
Brunn- Bruckmann  380)  zu  nennen,  weil  er, 
obwohl  nicht  der  polykletischen  Schule  ge- 
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hörig,  doch  derselben  Auffassung  Ausdruck 
giebt;  die  Hörner  wachsen  hier  direkt  ans  der 
Stirn,  die  Augen  sind  aufwärts  gerichtet;  ihm 
schliefeen  sich  ein  Kopf  des  Museo  Chiara- 
monti  Nr.  507  und  ein  Köpfchen  in  Athen 
(Heydemann,  Mann  '•  '  •  Nr.  781)  an.  Wie 
sich  hierzu  der  von  Benndorf  (Rom.  Alitth.  1 , 
1886,  S.  114)  erwähnte  Kopf  im  Museo  Tor- 
lonia  (nach  B.  dem  Winckelmannschen  Faun 
verwandt)  verhält,  ist  mir  unbekannt. 

8)  Bemerkenswert  ist  es,  dafs  im  5.  Jahrb. 
Darstellungen  von  Mythen  des  Pan  voll- 
ständig fehlen.  G  Linz  vereinzelt  wäre  es,  wenn 
man  auf  der  wohl  noch  dem  Ende  des  6.  Jahrh. 
entstammenden  Hjdria  E  228  des  British  Mu- 
seum (abg.  ü.  Smith,  Ca  toi  of  Vases  in  the 
Br.  Mus.  8  pl.  9)  eine  Hindeutung  auf  den 
Echo-Mythos  erkennen  dürfte;  aber  ob  wir  in 
der  kleinen  verhüllten,  geflügelten  Til  nzerin 


über  dem  rechten  Henkel,  »o  blafiend)  und  6870 
der  über  dem  linken  ein  (gefunden  im  Diony- 
kleiner  tanzender  (horn- 
loser!) Ziegenpan  ent- 
spricht, wirklich  mit  C. 
Smith  Echo  zu  erkennen 
haben,  ist  doch  sehr  zwei- 
felhaft. Die  Mythen  des 
Pan  bilden  sich  erst  im 
Zusammenhang  mit  dem 

Kreise  des  Dionysos,  der  30  aus  römischer  Zeit, 
allerdings  bereits  im  5.  Voran  ist  hier  die  be- 
Jahrb.  angebahnt  wird 

(8.  0.). 
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angeblich  aus  Sparta  stammt.  Pan  steht  mit  dem 
Rücken  an  einen  Pfeiler  gelehnt,  ganz  in  seinen 
Mantel  (Ziegenfell)  gewickelt;  die  zottigen  Ober- 
schenkel sind  sichtbar,  der  rechte  Arm  mit  der 
Hand  ist  im  Mantel  verhüllt  auf  die  Brust 
gelegt,  in  der  gesenkten  Linken  hält  Pan  die 
Syrinx  mit  9  Köhren,  die  der  älteren  Weise 
gemäfs  gleich  lang  sind.  Er  hat  langen  Zie- 
genbart, Ziegenohren,  Warzen  am  Halse,  tierisch 
10  in  die  Stirn  wachsendes  Haar;  auch  der  Ge- 
sichtsausdruck ist  tierisch;  die  Hörner  scheinen 
zu  fehlen.  Zu  demselben  Typus,  dem  trotz 
der  tierischen  Beimischung  Ernst  nnd  Würde 
nicht  fehlen,  gehören  auch  ein  aus  RbodoB 
stammendes  Marmorköpfchen  im  Berliner  Mu- 
seum Nr.  287,  ferner 
zwei  Statuetten  in 
Athen:  Sybel  1942 
(ithyphallisch,  Syrinx 


sostheater,  vgl.  My- 
lonas  a.  a.  ü.  859; 
Kopf  und  Füfse  fehlen ; 
die  Syrinx  hat  10  Röh- 
ren). Von  der  Beliebt- 
heit des  Typus  zeugen 
die  zahlreich  erhalte- 
nen Wiederholungen 


Zweites  Kapitel. 
Die  CJestalt  de*  Pan 
im  4.  Jahrhundert. 
9)  Den  alten  attischen 


kannte  1840  im  Pei- 
raieus  gefundene 
Marmorstatue  des 
Nationalmuseums  in 
Athen  (Kavvadias  Nr. 
251.  Sybel  268.  Frie- 
derichs-Wolters  2169. 
Abg.  'Eqpijfi.  üqz>  1840 


Typus  des  Pan  utyonoö- 

amito?  xQc.yoantki^  sehen  40  Taf.383.  I.c Bas  pl.30 
wir  in  dieser  Zeit  zwei     (danach  hier  Fig.  8). 


7)    F»n,  M»rmor»Utuette 
de«  X»ti<jnalmu»eumii  zu 
AtbtB  (iiftch  Athen.  Mitth. 
:»,  1S79  Tnf.  12). 


neue  Schöfslinge  treiben : 
den  dekorativ  als  Pfeiler- 
figur verwendeten  Pan 
und  den  Pan  der  sog. 
Nymphenreliefs.  Von 
beiden  Verwendungen 
sind  uns  keine  Beispiele 
bekannt,  die  älter  als 
das  4.  Jahrhunderts  wären;  doch  ist  es  mög- 
lich, bei  den  Nymphenreliefs  sogar  wahr- 
scheinlich, dafs  der  Typus,  sei  es  in  der  Kunst, 
sei  es  nur  in  der  Volksvorstellang,  auf  ältere 
Zeit,  auf  das  5.  Jahrh.  zurückgeht.  Dekorativ 
als  Pfeilerfigur  (für  Balustraden,  Tischfüfse 
u.  dgl.)  verwendet  erscheint  Pan  in  diesem 
attischen  Typus  stetB  mit  einem  Mantel  be- 
kleidet, der  bei  den  älteren  Exemplaren  noch 
als  Fell  charakterisiert  ist,  während  später 


8)  Marmorstatnette  den 


Müller-Schoell,  Ärch. 
Mitth.  a.  Griechenland 
T&f(,,9.Come,Heroen- 
u.  Göttergest.  Tf.  84,  l. 
Claraci,  726  F,  1786  K. 
Müller-  Wieseler,  I).  a. 
K.  2, 48, 632;  vgl.  Rn\ 
areh.  1846,  1,263. 2t«Z/. 
m>  dell'  Inst.  1840,  135 
E.  Curtius)  zu  nennen. 
Das  Schema  ist  ge- 
nau dasselbe  geblieben:  Pan  lehnt  mit  dem 
Rücken  an  einem  Pfeiler,  bat  den  rechten 
Arm  vor  der  Brust  in  den  Mantel  gewickelt, 
der  die  Bocksbeino  frei  läfst,  und  hält  in  der 
gesenkten  Linken  die  Syrinx;  der  spitze  Bart 
fliefBt  schlicht  herab,  die  Hörner  setzen  nicht 
unmittelbar  über  der  Stirn,  sondern  erst  weiter 


(nach  U  Ba*  T»f 


nicht  selten  eine  einfache  Chlamys  an  die  eo  zurück  im  Haar  an.    Die  Figur  gehörte  wohl 


Stelle  des  Felles  tritt;  stets  wird  das  tierische 
(Ziegen-)Element  nicht  nur  in  den  zottigen 
Bocksbeinen  und  den  Hörnern,  sondern  auch 
in  den  Gesichtszügen  hervorgehoben.  Ein 
gutes  Beispiel  dieses  Typus  ist  eine  Marmor- 
statuette des  Nationalmuseums  in  Athen  (Kav- 
vadias Nr.  262),  abg.  Athen.  Mitth.  5  Taf.  XII 
(vgl.  S.  362  ff.  Mylonas),  danach  hier  Fig.  7,  die 


zu  einer  Balustrade  oder  war  als  Tischfufs 
verwendet;  eine  genaue  Replik,  ebenfalls  aus 
pentelischem  Marmor,  befindet  sich  im  Fitz- 
william Museum  zu  Cambridge,  vgl.  Ad.  Mi- 
chaelis, Ann.  d.  Inst.  1863,  310  und  Anc. 
Marbles  in  Gr.  Britain  246.  Weitere  Beispiele 
sind  eine  in  Epidauros  gefundene  Sta- 
tuette des  athenischen  Nationalmuseums  (Kav- 
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rad ins  Nr.  282;  vgl.  S.  Reinach,  Chronique  de 
V  Orient  279.  Athen.  Mitth.  11,  1886,  S.  884) 
mit  der  Weihinschrift  eines  gewissen  Darda- 
nios;  eine  Statuette  im  Palazzo  Corsini  zu 
Rom  M<it:-Duhn  1, 487;  lächelnder  Ausdruck) ; 
und  mehrere  Exemplare  in  Villa  Albani  (vgl. 
Furtwängler,  Ann.  d.  Inst.  1877,  198).  Eine 
Variante  des  Typus  ergab  sich,  wenn  an  Stelle 
des  Pfeilers  ein  Baumstamm  trat;  in  dieser 
Art  sehen  wir  Pan  bereits  auf  einem  im  Pei- 
raieus  gefundenen  Votivrelief  des  4.  Jahrb.  im 
athenischen  Nationalmuseum  (SybelübG.  Heyde- 
mann  18.  Friederichs- Wolters  1187.  Furttcäng- 
ler,  Satyr  27)  dargestellt:  Pan  halt  hier  in  der 
vorgestreckten  Linken  sein  Pedum.  Beispiele 
hellenistischer  Verwendung  dieser  Variante  des 
Typus  sind  eine  Statuette  des  Museo  archeo- 


9)  Vmu  und  3  Nymphen,  Votlrreliof  rom  Südubuang  der  Akropolis  zu  Athen 
(u»ch  Athen.  Jim.  5,  1873  T«f  7) 


logico  in  Venedig  (Valentinelli  121.  Diilsddce 
6,  185;  vgl.  Conze,  Arch.  Ztg.  30,  1872,  86) 
und  ein  Kopf,  der  sich  einst  zu  Rom  in  Atelier 
Jerichmi  befand  (M dz  Duhn  1,  506);  aus  spa- 
terer Zeit  zwei  Statuetten  im  Palazzo  Sciarra 
zu  Rom  (Matz-Duhn  1,  488:  Arme  auf  den 
Rücken  gelegt)  und  in  Villa  d'  Este  zu  Tivoli 
(Ciarac  4,  726  F,  1736L.;  vgl.  Ad  Muhielis, 
Ann.  d.  Jnst.  1863,  310:  bis  auf  den  Baum- 
stamm und  den  lächelnden  Gesichtsausdruck 
dem  alten  Typus  entsprechend).  Eine  andere 
Variante  des  Originalschemas  entsteht,  wenn 
Pan  die  Rechte  nicht  mehr  im  Mantvl  auf  der 
Brust  hält,  sondern  sie  mit  einem  Attribut  er- 
hebt. So  finden  wir  ihn  an  einen  Pfeiler  ge- 
lehnt in  einer  Marniorstatuette  der  Sammlung 
Hope  (abg.  Specimens  2  pL  56),  wo  ein  Pedum 
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ergänzt  ist.  Zwei  als  Gegenstücke  gearbeitete 
Statuen  des  Museo  Capitolino  (abg.  Ciarac  4, 
725,  1788;  vgl.  Heibig,  Führer*  1,  409.  410) 
lassen  ihn  mit  der  erhobenen  Rechten  einen 
Korb  mit  Trauben  unterstützen,  den  er  aut 
dem  Kopfe  trägt.  Ferner  hat  sich  aus  dem 
Typus  deB  an  einen  Pfeiler  gelehnten  Pan  eine 
andere  ebenfalls  dekorative  Verwendung  ent- 
wickelt: die  Pansherme.  Es  ist  die  Form  der 
10  in  hellenistischer  Zeit  üblichen  Oberkörper- 
herme; an  den  Oberkörper  des  bärtigen  Pan 
im  Mantel  setzt  der  Hermenschaft  an;  so  z.  B. 
in  Athen  (Sybel  988. 1952.  2816,  noch  im  alten 
Schema:  R.  auf  Brust  gelegt  unter  dem  Mantel, 
in  L.  Syrinx),  im  Vatikan  (Gerhard,  Antike 
Bildtc.  Taf.  819,  4,  auf  dem  Kopfe  einen  Korb 
mit  Früchten  haltend),  im  Brit.  Mus.  (aus  Ken- 
toripa,  abg.  Kekule,  TerracoUen  von  Sicüien 
S.  35  Fig.  79),  in  Mantua  (Ciarac  710A,  1727  A: 
mit  beiden  Händen  einen  Schlauch  auf  dem 
Nacken  tragend);  vgl.  auch  die  Pansherme  anf 
ein  Relief  des  Palazzo  Colonna  (Matz-Duhn 
357a,  abg.  Gerhard,  Antike  Bildw.  Taf.  42. 
h<nb>r.  l>  hclknist.  Relief  bilder  Taf.  17, 
inem  Wandgemälde  des  Farnesinahauses  (abg. 
Mon.  <l.  Inat.  12  tav.  7a»),  und  mehreren  Gem- 
m  (Rippert,  Daktyl.  931:  Achat,  alte  prenfs. 
nmilung;  .S'upp/.  244:  Carneol,  Graf  Brühl) 
s.  w.  Die  beiden  als  männliche  und  weib- 
liche Pansherme  bezeichneten 
Hermen  des  Lateranmuseums 
(Benndorf-Schoene  181.  188) 
gehören  nicht  in  diese  Reihe ; 
sie  sind  wahrscheinlich  mit 
Heibig  (Führer*  1  nr.  663. 664) 
als  ein  Paar  altitalischer  Gott- 
heiten zu  deuten.  Dagegen 
mufs  hier  noch  die  bekannte, 
1779  von  Gavin  Hamilton  in 
der  Villa  des  Antoninus  Pius 
bei  Civita  Lavigna  gefundene 
Herme  des  Brit.  Mus.  (Anc. 
Marbl.  in  the  Brit.  Mus.  2. 35. 
Ellis,  Townley  Gall.  1  p.  188. 
Panofka,  Anttkenkranz  8. 
Ciarac  726  D,  1786  J.  Vgl.  Ad. 
Michaelis,  Arch.  Ztg  1866,254. 
Furtwängler,  Ann.  d.  Inst. 
1877, 198.  Friederichs  Wolters 
448.  Wieseler,  Zur  Kunst- 
mythol.  Pans  S.  441, 2)  er- 
wähnt werden:  in  geistreicher,  leicht  scherzen- 
der Art  hat  ein  hellenistischer  Künstler  den 
Typus  völlig  neu  umgestaltet  und  mit  einem 
Anfluge  von  Archaismus  pikant  gemacht 
(vgl  Schreiber,  Lit  Centralbl.  1887,  254 ff). 
Der  bärtige,  hornlose  Pan  trägt  hier  nicht 
mehr  den  Mantel  aus  Fell,  sondern  ein  zier- 
lich gefälteltes  Gewand  mit  geknöpften  Ärm«-ln  . 
so  auf  dem  Kopfe  hat  er  einen  Kappe,  die  langen 
Locken  fallen  vor  den  Spitzohren  über  die 
Schultern  herab,  der  spitze  Bart  ist  wohl  ge- 
ordnet; der  Gott  bläst  mit  etwas  geneigtem 
Haupte  die  Querflöte,  die  auch  sonst  gelegent- 
lich (s.  u.)  bei  Pan  an  die  Stelle  der  Syrinx 
tritt. 

10)  Die  zweite  Verwendung,  in  der  uns  nm 
die  Wende  des  6.-4.  Jahrh.  die  Gestalt  des 
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l'an  (in  Nymphenreliefs) 


Pan  (in  Nymphenreliefs}  [422 


bockbeinigen  Pan  entgegentritt,  sind  die  sog. 
Nympbenreliefs,  deren  in  grofser  Zahl  er- 
haltene Wiederholungen  die  Fortdauer  des 
TypuB  bis  in  spate  Zeit  beweisen  (vgl.  Ad. 
Michaelis,  Ann.  d.  Inst.  1868,  S.  292  ff.  Furt- 
wängler, Athen.  Mitth.  8,  1877,  8.  198  ff.  Milch- 
höfer,  ebd.  5,  1879,  S.  206  ff.  Mylonas,  ebd. 
S.  862  ff.   Pottier,  Bull.  d.  Corr.  hell.  6,  1881, 

5.  849  ff.  B.  v.  Schneider,  Arch.-epigr.  Mitth.  a. 
Oesterr.  9  8.  85  ff.).  Ohne  Anspruch  auf  Voll- 
ständigkeit zu  machen,  fähre  ich  die  mir  be- 
kannten Varianten  und  Exemplare  hier  auf. 
Vielleicht  das  älteste  von  allen  ist  1)  ein  in 
Athen  am  Südabhang  der  Akropohs  beim 
Asklepieion  gefundenes  Votivrelief  (Sybel  8855. 
Friederichs -Wolters  1186,  abg.  Athen.  Mitth. 

6,  1879,  Taf.  VII,  danach  hier  Fig.  9)  mit  der 
Inschrift  "AQ%av8ooe  Nvuyetie  x«[l  TlavC].  Die 
drei  Nymphen  stehen  ruhig  in  anmutiger  Gruppe 
da,  links  vor  ihnen  ein  Altar  aus  Steinen,  dem 
Archandros  anbetend  naht,  über  ihm  erscheint, 
aus  seiner  Grotte  hervorschauend,  der  Ober- 
körper des  bärtigen  Pan  mit  hohen  Hörnern. 
Das  Relief  gehört  auch  inhaltlich  an  den  Anfang 
der  Reihe,  da  es  den  lokalen  Zusammenhang  mit 
der  Pansgrotte  an  der  Burg  besonders  deutlich 
hervorhebt  (s.  u.).    Am  häufigsten  aber  er- 
scheint Pan  auf  diesen  Reliefs  in  oder  ober- 
halb seiner  Grotte  mit  gekreuzten  Bockbeinen 
sitzend  und  auf  seiner  Syrinx  den  Nymphen 
zum  Tanze  aufblasend;  diese  Vorstellung  war 
wohl  auch  dem  Volke  im  6.  und  4.  Jahrh.  am 
geläufigsten,  vgl.  Eurip.  Ion  491  ff.  Die  Nym- 
phen werden  dabei  in  der  Regel  von  Hermes 
geführt;  sie  schreiten  im  Reigen  auf  einen 
einfachen,  ländlichen  Altar  zu  oder  umschreiten 
ihn.    Beispiele:  2)  Athen  (Sybel  1288),  ge- 
funden 1829  unterhalb  der  Pansgrotte,  abg. 
'Etprjii.  aot.  18,  1840,  Taf.  889  S.  824  (Pitta- 
kis).    VgC  Müller  Sihoell,  Arch.  M>tth.  aus 
Griechenland  nr.  82.    Ann.  d  Inst.  1868,  312c 
(Ad.  Michaelis).    Athen.  Mitth.  8,  200  (Furt- 
wängler).  Nur  die  1.  Hälfte  ist  erhalten:  in 
der  Grotte  sitzt  Pan  bärtig,  mit  hohen  Hörnern 
und  gekreuzten  Bocksbeinen,  syrinxblasend; 
auf  ihn  zu  tritt  Hermes  (Chlamvs),  der  in  der 
R.  wohl  das  (jetzt  fehlende)  Kerykeion  hielt 
und  mit  der  L.  die  Hand  der  vordersten  der 
drei  (weggebrochenen)  Nymphen  hielt.  3)  Athen 
(Sybel  817),  Provenienz  verschieden  angegeben 
(nach  Pütakis ans  M»galopolis,  nach  Ev4ratiadis 
Athen.  Mitth.  2 ,  879  f.  dagegen  aus  Sparta), 
abg.  Ann.  d.  Inst.  1868,  tav.  L2,  vgl.  p.  292 
{Michaelis).   Athen.  Mitth.  2.  379,  195  iDrestel- 
Müchhöfer).  8,  201  (Furtwängler).   Hier  fehlt 
Hermes,  die  letzte  der  drei  Nymphen  hält 
Ähren  und  Mohnkopf.  Vgl.  auch  die  fragmen- 
tirten  Darstellungen  in  Athen,   Sybel  1684. 
2765.   4)  Sammlung  Millosicz,  früher  in  Galli- 
poli,  abg.  Arch.-epigr.  Milth.  a.  Österr.  1,  Taf.  I  < 
S.  4 ff.  (GurliV),  vgl.  Arch.  Am.  1864,  612* 
(Neicton).    Bull  de  Corr.  hell.  5,  1881,  863 
(Pottier):  Herrn  es  führt  die  drei  Nymphen  zn 
einem  Altar;  am  Grottenrande  sitzt  erhöht 
der  blasende  Pan  (4.  Jahrh.).    Auf  anderen 
Reliefs  sitzt  Pan  oberhalb  der  Grotte;  Bei- 
spiele: 6)  Wien,  Hofmuseum  (Übers,  üb.  d. 
kunsthitt.  Samml.  des  A.  H.  Kaiserhauses  S.  80 


nr.  86),  aus  Lampsakos:  Hermes  führt  die 
drei  Nymphen  im  Reigentanz  in  der  Grotte  zum 
Altar,  oben  bläst  Pan  die  Syrinx  ('etwa 
8.  Jahrb.').  6)  Brocklesby  Park  (Michaelis, 
Anc.  Marbl.  in  Gr.  Britain  p.  239  f.),  gefunden 
in  Athen  bei  der  Akropolis,  abg.  Mus.  Wors- 
leianum  Taf.  4.  Abh.  d.  Berl.  AJcad.  1846, 
Taf.  I,  2.  Müller -Wieseler,  D.  a.  K.  2,  44, 
666  (6  dttva  toi  dtlvo$)nnQ  Qlvevg  avi&nmv). 
Hier  ist  der  Typus  bereits  erweitert;  in  der 
Grotte,  über  der  Pan  mit  Syrinx  und  Trink- 
horn sitzt,  sehen  wir  eine  bärtige  Maske,  ge- 
wöhnlich Acheloos  genannt;  Hermes  führt  die 
drei  Nymphen  auf  den  Altar  zu;  es  nahen 
sechs  Adoranten  mit  einer  Ziege  als  Opfertier. 
7)  British  Museum,  vgl.  Arch.  Am.  1896,  S.  143. 
8,  5:  drei  tanzende  Nymphen,  r.  Achelooskopf 
(a  head  of  Pan.');  Inschrift .  .  .  atv  Tlavl  Nvu~ 
tpate.  Pan  ist  wohl  weggebrochen.  8)  Berlin 
711,  aus  Megara,  abg.  Furtwängler,  Samml. 
Sabouroff Taf.  28:  Hermes  führt  in  der  Grotte 
die  drei  Nymphen  zum  Tanze  am  rohen  Stein- 
altar, am  Rande  Achelooskopf;  Pan  sitzt  bla- 
send oben  (4.  Jahrb.).  9)  Rovigo,  vgl.  Schöne, 
Griech.  Reliefs  S.  58;  ähnlich  10)  Fragment 
in  Athen,  beim  Dipylon  gefunden,  vgl.  'A§r\- 
vtttov  1  p.  667.  Pottier,  Bull.  d.  Corr.  hell.  6, 
1881,  362;  mir  nicht  näher  bekannt.  11)  Berlin 
709,  gefunden  1769  zu  Athen  im  Stadion,  abg. 
Paciaudi,  Mon.  Pelop.  1,  207.  Mus.  Nuniano 
tav.  22.  Miliin,  Göll  Myth.  81,  827.  Guigni- 
aut,  Bei.  de  V  ant.  139,  601.  Abh.  d.  Berl. 
Akad.  1846  Taf.  1, 1.  Arch.  Ztg.  1880  Taf.  IV,  4. 
Hier  ist  de  ganze  Scene  über  die  Grotte  ver- 
legt: Pan  sitzt  blasend,  und  drei  Nymphen 
werden  von  Hermes  vor  die  Aeheloosinaska 
geführt;  unten  führt  ein  bärtiger  Mann  ein 
Pferd  zu  einem  Altar,  wo  eine  Göttin  mit 
Kalathoa  auf  dem  Kopfe  thront,  während  eine 
andere  mit  einer  Fackel  ihr  zur  Seite  steht; 
zwischen  beiden  Darstellungen  steht  die  Weih- 
inschrift der  Wäscher  vom  Iiisos  (ot  nlvvfje 
Nviupate  sv£a(ifvot  avi&toav  xctl  ötoic  itaotv) 
mit  ihren  Namen.  12)  Athen  (Sybel  360. 
Krkule  192),  aus  einer  Grotte  des  Parnes  bei 
der  Panagia  ton  Klinton,  abg.  'Fkpqu.  1852, 
1101.  Rangabi,  Ant.  heü.  2,  22.  Ann.  d.  Inst. 
1863,  tav.  L,  8;  vgl.  Arch.  Ztg.  4,  211  (Braun). 
809  (Panofka).  BuU.  d.  Inst  1846,  47.  Schöne, 
Griech.  Reliefs  68.  Athen.  Mitth.  3,  198  (Furt- 
wängler). 5,  214  (Milchhöfer).  291  (Lttllinq). 
Ann.  d.  Inst.  1863,  3 1 8  ( Mühaelis).  Fnederichs- 
Wolters  1839:  1.  oben  bläst  Pan,  am  Rand  der 
Grotte  werden  vier  Köpfe  seiner  Ziegenberde 
sichtbar;  unterhalb  der  Achelooskopf;  Hermes 
mit  drei  Nymphen  umtanzt  den  Steinaltar 
(Tqltepuvrjs  avi&qns  IJavl  xal  Nvucpatc).  Ähn- 
lich ist  13)  Athen  (Sybel  3768),  aus  Megara, 
vsrl.  Athen.  Mitth.  3.  200  (Furtwängler).  6,  368 
{Mi/lonas),  und  14)  Athen  (Kekule,  Thtseion  81), 
aus  dem  Peiraieus,  abg.  Schöne,  Gr.  Rthefa 
Taf.  28, 117.  Vgl.  Ret),  arch.  1866,  2,  360.  Athen. 
Mitth.  5,  860  (Mylonns).  Hierher  gehören  auch 
16)  Athen,  von  der  Akropolis, vgl.  Bull.  d.  Inst. 
1870. 68  (Matt).  Schöne,  Gr.  Reliefs  S.  68 :  Ache- 
loos hat  hier  auch  Brust  und  Beine  eines  Stieres ; 
Hermes  hält  ein  Füllhorn.  16)  Berlin  709  A, 
gefunden  auf  dem  Quirinal(l):  oben  am  Grotten- 
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rand  sitzt  Pan,  unten  führt  Hermes  die  drei 
Nymphen  auf  Acheloos  zu  (auch  hier  der  Stier- 
körper sichtbar);  hinzugefügt  ist  noch  ein 
Adorant.  17)  Relief  auf  And r ob  (vgl.  Roß, 
I tisch.  2,  20.  Le  Bas,  Bcv.  arch.  3,  287. 
Michaelis,  Ann.  d.  Inst.  1863,  314):  über  der 
Grotte  sitzt  Pan  mit  Syrinx,  darin  erblickt 
man  inmitten  die  Acheloosmaske,  r.  einen 
Jnngling  in  Cbltimys  (HermeB?),  links  drei 
Nymphen  (die  mittlere  sitzt).  Im  Gegensatz 
zu  dieser  der  attischen  Vorstellung  entspre- 
chenden Erscheinung  des  Pan  in  oder  auf  der 
Grotte  mufs  hier  auch  eine  megari*che  Dar- 
stellung aus  dem  4.  Jahrh.  erwähnt  werden, 
welche  Pan  zwischen  megariseben  Göttern 
ebenfalls  in  einer  Grotte  sitzend  zeigt:  Votiv- 
relief  au»  Mcgara  ira  Berliner  Museum  nr.  679, 
abg  Furtwänglcr,  Samml.  Sahouroff  Taf.  27. 
Wiebeler,  Abh.  d.  Göttinger  Genetisch,  d.  Wiss. 
20,  1875.  Auch  hier  finden  wir  den  bärtigen 
gehörnten  Acbelooskopf  wieder,  er  steht  in  der 
Mitte  auf  oder  hinter  einem  altarartigen  Tisch; 
umher  sitzen  oder  stehen  in  der  Grotte  sieben 
Gottheiten,  inmitten  Zeus,  dicht  neben  ihm  Pan 
(hier  bereits  in  der  jugendlichen,  vermensch- 
lichten Get-talt,  die  gegen  Ende  des  6.  Jahrh. 
auftaucht  s.  o.),  ferner  Aphrodite,  Apollon  (vgl. 
Paus.  1,  44.  9),  Kora  mit  zwei  Fackeln,  Agatho- 
daimon  mit  Füllborn  und  Schale,  eine  Göttin. 

Die  attische  Sitte,  dem  Pan  und  den  Nym- 
phen Weihegaben  darzubringen,  hat  sich  vom 
4.  Jahrh.  an  bis  in  spfitrömische  Zeit  gehalten, 
auch  außerhalb  Attikas.  Eine  Reibe  bisher 
nicht  erwähnter  Varianten  sei  hier  aufgeführt: 
18)  Athen,  von  Conze  1873  im  Privatbesitz  ge- 
sehen, abg.  Arth.  Ztg.  38,  1880,  S.  10:  In  der 
Grotte  1.  die  Acheloosmaske,  auf  die  Hermes 
die  drei  Nymphen  zu  führt;  zwischen  Hermes 
und  Acheloos  steht,  kleiner  gebildet,  der  bock- 
beinige Pan  (im  Typus  der  Pfeilerfigur,  mit 
Mäntelchen)  und  bläst  die  Syrinx.  19)  Relief  des 
4.  Jahrb.  in  Athen  (S»bel  3139),  aus  Eleusis, 
abg.  Bull.  d.  Corr.  hell.  5,  1881,  pl.  VH,  vgl. 
p.  849  fT.  (Pottier).  4,  478,  3.  Athen.  Milth.  3, 
'201  (Furtträngier).  6,  359  (Mglonas):  Pan  führt 
hier  selbst  blasend  die  drei  Nymphen  in  der 
Grotte  zum  Altar;  1.  wieder  Acbelooskopf. 
20)  Votivrelief  eines  Kallimachos  aus  Orta,  im 
Capitolin.  Museum  (Mori,  Mus.  Capitol.  III, 
Stanza  d.  filos.  tav.  13.  Bottari  und  Foggini, 
Mus.  Cap.  4,  43.  Winekelmann,  M.  I.  p.  IX. 
Beschr.  Borns  3,  1,  211.  Brunn,  Gesch.  d.  gr. 
Künstler  1,  266.  Ann.  d.  Inst.  1837,  180  (Braun). 
Friederichs- Wolters  435:  schon  archaisierend; 
der  jugendliche  Pan  führt  die  drei  Nymphen. 
Ähnlich  21)  ein  Relief  im  Louvre  (Fröhner, 
Notice  nr.  289).  Dieser  Typus  (Pan  als  An- 
führer des  dann  als  Hören  charakterisierten 
Dreivereins)  ist  in  der  neuattischen  Kunst  be- 
liebt und  wird  mit  dem  dionysischen  Kreise 
in  Verbindung  gesetzt,  vgl.  die  Reliefs  zweier 
Hundaltlre  in  Verona  (J)iitseftke  4;  579.  Maffei, 
Verona  ill.  3,  202.  Mus.  Vernn.  pl.  71,  2.  3j, 
und  im  Lateran  {Benndorf -Schöne  202,  abg. 
daselbst  Taf.  IV,  danach  oben  Bd.  1  Sp.  2721); 
ferner  zweier  Marinorkrat» re  aus  Herculaneum 
(Gerhard,  Neapels  antike  Bihhr.  3G8.  Antike 
Jlibhr.  Taf.  45,  1.  ä.   Mus.  Jlorh.  7,  9.  Gargiulo, 


Bacr.  1,  43.  Müller-  Wieseler,  D.  a.  K.  2,  44, 
549.  Ann.  d.  Inst.  1863,  322,  3  [Michaelis}\ 
und  im  Camposanto  zu  Pisa  (Dütschkc  1,  132. 
Lasinio  tav.  61.  Gerhard,  Antike  Bildw. 
Taf.  46,  3).  Pan  als  Anführer  der  Nymphen 
finden  wir  forner  22)  Berlin  712,  aus  Museo 
Grimani  in  Venedig,  abg.  Mon.  del  Mus.  Gri- 
mani  tav.  29:  am  Altar  tänzt  Pan,  in  erhobener 
R.  die  Syrinx,  mit  drei  Nymphen.  23)  Kni  dos, 
10  vpl.  Newton,  Discov.  p.  437  nr.  8:  ähnlich 
24)  Fragment  im  Lateran  (Benndorf-  Schöne 
511):  Reigen  des  blasenden  Pan  (jugendlich, 
ganz  menschlich)  mit  drei  Nymphen.  Weiter 
finden  wir  diesen  Typus  auch  zu  Hekate  in 
Beziehung  gesetzt:  der  Reigen  des  Pan  mit 
den  Nymphen  schlingt  sich  um  den  Schaft 
eines  Hekataion;  so  z.  B.  Athen  (Sybel  1177), 
vgl.  Petersen,  Arch.-epigr.  Mitth.  aus  Österr.  5 
S.  33  ff-,  der  diesen  Typus  mit  Recht  als  aus  den 
80  Nymphenreliefs  entwickelt  bezeichnet;  so  finden 
wir  Pan  auch  ganz  klein  gebildet,  einen  Opfer- 
korb auf  dem  Kopfe  tragend,  zwischen  drei 
ein  Hekataion  umtanzenden  Mädchen,  in  einer 
attischen  Skulptur  des  Cab.  d.  MeM.  (ChabouMet 
3279,  abg.  Le  Bas  192,  3.  ./Ire/».  Ztg.  1857, 
Taf.  99),  und  bei  dem  Hekataion  der  Samml. 
Modena  in  Wien  (abg.  Gerhard,  Venusidole  5, 

1.  2.  Ak.  Abh.  82,  1.  2,  danach  Müller- Wie- 
sehr, I).  a.  K.  2,  71,  892  ab.  Arch.-epigr. 

so  Mitth.  a.  Österr.  4,  Taf.  V,  2  a— c,  S.  157  nr.RC) 
steht  Pan  gar,  eit;en  schildartigen  Korb  tragend, 
auf  einer  Säule  zwischen  der  Dreigestalt  der 
Göttin  selbst.  Eine  fernere  Variante  zeigt 
26)  ein  schönes  Relieffragment  in  Athen 
(4.  Jahrh.),  unterhalb  der  Propyläen  gefunden 
(Müller- Schöll  6,  12.  Müller-  Wieseler.  I).  a  K. 

2,  43,  646.  U  Bas  pl.  59.  Vgl.  Boß,  Arch. 
Aufs.  1,  97.  Gerhard,  Ann.  d.  Inst.  1837,  2, 
117  f.  Panofka,  Arch.  Ztg.  3,  16.  Friederichs- 

40  Wolters  1138):  Pan  sitzt  blasend  auf  einem 
Felsen,  vor  ihm  tanzt  eine  verhüllte  weibliche 
Figur;  wahrscheinlich  folgten  noch  zwei  andere. 
Vgl.  auch  die  Marmorvase  in  Villa  Borghese, 
abg.  Ann.  d.  Inst.  1863,  Taf.  L,  1.  Ganz  aus 
der  Typenreihe  fallen  endlich  heraus  zwei 
merkwürdige  Reliefs:  26)  München,  Glyptothek 
Nr.  301a  (vgl.  Petersen,  Arch.-epigr.  Mitth.  a. 
()4err.  6,  S.  40),  wo  der  Nymphenreigen  über 
die  Grotte  verlegt  ist,  in  der  zwei  Pane  wie 

so  es  scheint  abwechselnd  konzertieren.  27)  auf 
ParoB,  in  den  Steinbrüchen  eingemeifselt, 
abg.  Stuart  u.  Bevett,  Antiq.  of  Athens  4,  cap.  6 
pl.  5  (fasc.  19  pl.  4).  Abh.  d.  Btrl.  Akad.  1840, 
Taf.  II,  1.  Müller-  Wieseler,  D.  a.  Ä".  2,  63,  814 : 
in  der  oberen  Reihe  sind  der  kauernde  Pan, 
die  Acheloosmaske  und  die  drei  Nymphen  zu- 
sammengestellt (Weihinschrift  Udduag  'Odovar^ 
Nvutpeeis).  Zu  erwähnen  wäre  hier  noch  eine 
Kupfermünze  einer  sicilischen  Stadt  (abg.  Im 

co  hcof '- Blumer ,  Monn.  Grecq.  pl.  B,  24.  26;  im 
Cat.  ofCoins  in  the  Brit.  Mus.,  Sicily  p.  240  Ther- 
mae  Selinuntiae  zugewiesen;  Imhoof  p.  36,  99 
liest  OHPA  —  IQN  und  deutet  auf  eine  sonst  un- 
bekannte sicilische  Stadt  Thera),  welche  Pan 
Hjrinxblasend  und  mit  gekreuzten  Bocksbeinen 
vor  einem  kastenartigen  Altar  (Wassertrog  ?  B.) 
stehend  zeigt,  auf  dem  drei  weibliche  Büsten 
mit  Kulathos  sichtbar  werden  (Hekate  oder 
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drei  Nymphen?).  Als  letzter  Schödling  des 
Typus  der  Nymphenreliefs  raufs  hier  endlich 
28)  eine  Reihe  spätrömischer  Reliefs  angeführt 
werden,  die  sämtlich  in  Dalmatien  gefunden 
»ind  (Verzeichnis  bei  JB.  r.  Schneider,  Arch.- 
epjgr.  Mitth.  a.  Österr.  9,  36  ff.,  vgl.  auch 
K.  Element,  ebda.  13,  8.  1  ff.  Michaelis,  Ann. 
(I.  Imt.  1863,  S.  323,  3  und  Anh.  Ztg.  1867, 
S.  6,  14);  nach  den  Inschriften  sind  diese 
Reliefs  dem  Silvanus  nnd  den  Nymphen  ge-  i 
weiht,  benutzt  ist  jedoch  der  Typus  des  atti- 
schen Nymphenreliefs  in  der  einfachen  Form, 
dafs  Pan  den  Reigen  der  drei  Nymphen  an- 
führt oder  den  ruhig  stehenden  gesellt  ist; 
Pan  ist  dabei  ganz  äufserlich  durch  den  Frucht- 
schurz dem  Sil  van  angeähnelt,  neben  ihm  steht 
ein  Ziegenbock  oder  ein  Hund,  die  Nymphen 
halten  Schilfstengel  in  den  Händen  oder 
Muscheln  vor  dem  Schofs. 

Die  vorstehend  aufgezählten  Reliefs  werden  s 
gewöhnlich  als  '  Nymphenreliefs '  bezeichnet, 
und  die  in  dieser  Bezeichnung  ausgedrückte  Auf- 
fassung wird  wohl  auch  im  allgemeinen  für 
zutreffend  gelten  müssen;  bei  einigen  Stocken 
(z.  B.  1 0. 1 1. 27. 28)  istdie  Deutung  der  weiblichen 
Figuren  sogar  inschriftlich  gesichert.  Gesichert 
wird  die  Deutung  auch  durch  den  lokalen  Ur- 
sprung des  Reliefs;  denn  es  kann  ja  kein 
Zweifel  darüber  obwalten,  dafs  sie  einer  atti- 
schen Sitte  und  dem  Kulte  des  an  der  Burg  j 
von  Athen  verehrten  Pan  entspringen;  von 
hier  ans  verbreitet  sich  der  Typus  zunächst 
in  Attika  und  dessen  Nachbarschaft,  später 
auch  in  weiteren  Kreisen.  Die  Akropolis  aber 
ist  umwoben  von  Dreivereinen  göttlicher 
Wesen,  die  sämtlich  Nymphencharakter  haben; 
was  sind  die  Tauschwerte™ ,  die  Chariten 
anders  als  Nymphen?  Die  Nymphen  tanzen 
nach  Euripides  (8.  o.)  zur  Pfeife  des  Pan  ihre 
lieblichen  Reigen.  So  ist  wohl  die  Bezeich-  4 
nung  'Nymphenreliefs'  als  richtig  anzusehen. 
Damit  ist  freilich  nicht  ausgeschlossen,  dafs 
in  einzelnen  Fällen  an  speziellere  Nymphen- 
drei vereine  gedacht  ist;  ich  kann  jedoch,  die 
Behauptung  von  Furtwängler  (Athen.  Mitth.  3, 
S.  198  ff.),  der  Typus  sei  speziell  für  die  Cha- 
riten geschaffen,  nicht  für  richtig  halten  und 
stimme  ganz  dem  bei,  was  Mikhhöfcr  (ebd.  5, 
S.  210)  und  Pottier  (Bull.  d.  Corr.  hell  5,  1881, 
S.  349  ff.)  dagegen  bemerken.  In  einigen  Fällen  i 
sind  die  Nymphen  durch  ihre  Attribute  deut- 
lich als  Hören  gekennzeichnet  (z.  B.  Nr.  3. 
Vgl.  Bapp  oben  Bd.  1,  Sp.  2721,  ferner  Orph. 
Hymn.  10,  4  ovv&govoe  "Slottte  und  das  Relief 
eines  heiligen  Tisches  im  Heiligtum  der  Grofsen 
Göttinnen  zu  Megalopolis,  Paus.  8,  31,  8.  Vgl. 
auch  das  Relief  des  arretin.  Bechers,  abg. 
Bonner  Jahrb.  Bd.  96—97  S.  64).  Wie  schwer 
es  ist,  im  Einzelfalle  sicher  zu  spezialisieren, 
erbellt  schon  daraus,  dafs  Nymphen,  Chariten,  < 
Hören  auch  im  Kult  mit  einander  verbanden 
oder  vermischt  werden:  die.  Nymphengrotte 
am  Hymettos  ist  den  Nymphen,  Pan,  Apollon 
und  den  Chariten  geweiht  (C.I.G.  1.  4,  66. 
Olympiod.,  Vit.  Fiat.  1.  Ailian,  V.  II.  10,  21). 
Der  (meist  abgekürzt  als  Maske  durgestellte) 
nienschenköpfige  Stier,  welcher  nicht  selten 
in  der  Grotte  erscheint,  bedeutet  wohl  zweifellos 
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den  Flufsgott  der  Landschaft,  in  den  Reliefs 
von  der  Akropolis  also  vermutlich  den  Iiisos 
(vgl.  das  Relief  der  Wäscher  vom  Iiisos ;  die 
Furtvoängler' sehe  Deutung  auf  die  Klepsydra 
bedarf  keiner  Widerlegung,  —  die  Klepsydra 
als  bärtiger  Mann!);  so  war  auch  im  Amphia- 
raion  zu  Oropos  der  letzte  Teil  des  fünfteiligen 
Altars  dem  Pan,  den  Nymphen,  dem  Acheloos 
und  Kephieos  geweiht  (Paus.  1,  34,  3).  Auch 
mit  anderen  Gottheiten  fanden  wir  vereinzelt 
den  Nymphendreiverein  in  Verbindung,  so  mit 
Demeter  und  Kore  (vgl.  das  Wäscberrelief, 
das  megarische  Relief  und  den  Tisch  in  Megalo- 
polis), und  mit  Hekate.  Uberhaupt  spielen 
allmählich  mehr  nnd  mehr  in  den  ursprüng- 
lichen attischen  Typus  fremde  Vorstellungen, 
boiotische  (vgl.  auch  die  im  Arch.  Am.  1896, 
S.  36  beschriebene  boiotische  Vase  im  Berliner 
Museum),  megarische,  später  anch  Dionysisches 
hinein;  in  Dalmatien  endlich  wird  Pan  dem 
Sil  van  angeähnelt. 

Schliefslich  mufs  noch  darauf  hingewiesen 
werden,  dafs  der  Typus  des  kauernden,  die 
Syrinx  blasenden  oder  zum  Munde  führenden 
Pan  auch  für  sich  allein,  ohne  die  Nymphen, 
bis  in  späte  Zeit  beliebt  gewesen  ist.  Einige 
Beispiele  mögen  genügen:  Statuen:  in  Athen 
(Kawadins  683.  Sybd  401),  gefunden  beim 
Olympieion,  abg.  'Etpnfi.  uqz-  II,  1862,  a.  49,  1. 
»tV.  13,  1,  vgl.  Bull.  d.  Imt  1862,  86.  Arch. 
Ztg.  1862.  296*.  Athen.  Mitth.  6,  817;  in  Rom, 
Pal.  Sciarra  (Matz-Duhn  1,  498);  in  Dacien 
(Oumont,  Arch.-epigr.  Mitth.  a.  Österr.  17,  1894, 
S.  28  mit  Abbildung,  —  modern?);  zwei  Bronze- 
statuetten des  Cabinet  des  Mädailles  (Babelon 
nr.  444.  446  mit  Abbildungen,  S.  197):  Terra- 
kotten der  Sammlungen  Komnos  (Kekule,  Bull, 
d.  Inst.  1868,  62)  und  Branteghem  (Frühner 
nr.  833);  Reliefs  in  Athen  (Sybel  3676)  nnd 
Lindau  (JB.  t>.  Schneider,  Arch.-epigr.  Mitth.  17, 
1894,  S.  28);  Bronzelampe  von  Cortona  {Mon. 
d.  Inst.  8,  42.  Micali,  Mon.  Ined.  9. 10);  Gold- 
anhängsel  eines  Halsbandes  aus  der  Krim 
(Ani.  du  Botph.  Cimm.  pl.  9,  3);  Münzen  von 
Athen  (Beule,  Monn.  d'Ath.  394)  und  Aigiale 
auf  Amorgos  (2.  —  1.  Jahrb.  v.  Chr.).  abg.  'Etpnu. 
uQi.  1870,  niv.  64,  3.  4.  7.  8.  Brit.  Mus.  Cat. 
of  Coins,  Crete  etc.  pl.  20,  1.  Es  ist  möglich, 
dafs  Pan  so  in  seiner  Grotte  an  der  Akropolis 
dargestellt  war;  hierfür  würde  das  Vorkommen 
des  Typns  auf  einer  athenischen  Erzmünze 
(Beule,  Monn.  d'Ath.  p.  394 f.)  sprechen,  so- 
wie auch  die  Statuette  eines  Hirtenjünglings 
im  Museum  zu  Mantua  (Dütschke  4,  746.  JAibus 
3,  60,  2.  Clarac  704  C,  1683  F),  an  deren  Seite 
Pan  syrinxblasond  in  einer  Grotte  des  Felsens 
kauert.  Allein  es  ist  ebenso  möglich,  dafs  der 
Typus  nur  auf  derselben  Volksvorstellnng  be- 
ruht, der  die  Nymphenreliefs  so  beredten  Aus- 
druck geben. 

11)  Die  Betrachtung  der  Nymphenreliefs 
im  Zusammenhange  gab  den  Anlafs,  die  chro- 
nologische Folge  zu  verlassen  und  auf  spätere 
Zeiten  vorzugreifen.  Wir  kehren  nunmehr 
zum  4.  Jahrh.  zurück  und  sehen  zunächst,  wie 
Bich  die  Gestalt  des  Pan  in  dem  Bereiche  der 
attischen  Kunst  entwickelte.  Hier  ist  uns 
von  einem  der  Hauptmeister  der  jüngeren 
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attischen  Kunst  eine  Darstellung  des  Pan 
litterarisch  überliefert,  von  Praxiteles.  Zwei 
Epigramme  (Anth.  Pal  6,  S17.  Plan.  4,  262) 
erwähnen  eine  Marmorgruppe  von  seiner  Hand, 
welche  Danae,  Nymphen  und  Pan  dar- 
stellte; welche  Bedeutung  diese  Gruppe  hatte, 
ob  es  überhaupt  eine  einheitliche  Gruppe  oder 
nicht  vielmehr  verschiedene  Bildwerke  waren, 
ob  Pan  handelnd  oder  nur  als  Zuschauer  gegen- 
wärtig war,  —  alles  dies  ist  leider  nicht  aus- 
zumachen; wir  erfahren  nur,  dafs  Pan  bock- 
füfsig  war  und  einen  Schlauch  emporhielt. 
Er  war  also  nach  der  alten  attischen  Weise 
dargestellt  und  zugleich  schon  mit  diony- 
sischer Beziehung.  Diese  Beziehung  zu  Dio- 
nysos sahen  wir  bereits  am  Ende  der  vorigen 
Periode  auftauchen;  sie  stimmt  zu  sehr  zu  dem 
Charakter  der  praxitelischenKunBt,  als  dafs  man 
nicht  annehmen  sollte,  Praxiteles'  Einflufs  habe 
ihr  zu  der  Bedeutung  verholfen,  die  wir  sie 
später  einnehmen  sehen.  Wir  können  aber 
noch  weiter  geben:  Praxiteles  war  es,  der  den 
Typus  des  jugendlichen  Satyrs,  wenn  auch 
nicht  erfunden,  so  doch  ausgebildet  hat;  dieser 
Typus  ist  zweifellos  aus  dem  des  jugendlichen 
Pan  entwickelt  und  ebenso  zweifellos  eine 
Schöpfung  der  praxitelischen  Zeit,  vgl.  Col- 
lignon  zu  Bayet,  Mon.  de  tart.  ant.  2,  60. 
Furtwängler,  Ann.  d.  Inst.  1877,  S.  217  f. 
Diese  jugendlichen  Satyrn  mit  sprossenden 
Hörnchen  (ola  tote  aoxi  ytwrj&tiaiv  Iplqpoic 
vnocpvtzai:  Lüh.  Bakch.  1)  und  Syrinx  oder 
Flöte  sind  nicht  Pan  zu  nennen,  sondern  von 
diesem  zu  trennen;  erst  die  hellenistische  Zeit 
wirft  den  jugendlichen  Pan  und  den  jugend- 
lichen Satyr  wieder  durch  einander  (s.  u.). 
Vielleicht  war  es  die  richtige  Erkenntnis 
dieses  Sachverhaltes,  die  in  zwei  Repliken 
des  praxitelischen  Satyrs  im  Pal.  Pitti  zu 
Florenz  (Dütschke  2,  11.  13)  ihren  Ausdruck 
dadurch  gefunden  hat,  dafs  dort  auf  einem 
Absätze  des  Baumstammes  ein  kleiner  bärtiger 
Ziegenpan  Bitzt. 

Von  dem  anderen  attischen  Hauptmeister 
dieser  Zeit,  von  Skopas,  ist  uns  zwar  keine 
Darstellung  des  Pan  litterarisch  bezeugt.  Allein 
die  Vermutung  Furtwänglers  (Meisterw.  S.  624) 
hat  viel  für  sich,  dafs  ein  dem  Apollon  Smin- 
theus  dieses  Künstlers  (vgl  Furtwängler,  oben 
Bd.  I  Sp.  467.  466.  Weil,  Baumeisters  Denkm.  3 
S.  1669.  W ernicke,  Pauly  ■  Wissowas  Benlen- 
cycl.  2  Sp.  102)  verwandter  Typus  des  jugend- 
lichen Pan  auf  einer  Sill>ermünze  aus  Heraia 
(Brit.  Mus.  Cat.  Coins,  Peloponnes'ts  pl.  84,  12 
p.  182.  Imhoof-Blumer ,  Monn.  Grecq.  p.  191, 
203),  welche  zwischen  417  und  870  v.  Chr. 
geschlagen  ist,  auf  Skopas  zurückgebt.  Skopas 
war  bekanntermaßen  in  Arkadien  tbätig;  in 
Heraia  befand  sich  ein  Heiligtum  des  Pan 
(Pom».  8,  26,  2i;  wahrscheinlich  stellt  die 
Münze  die  Kultstatue  dar.  Pan  ist  hier  als 
Jäger  aufgefafst,  eine  Vorstellung,  die  wie  es 
scheint  in  Arkadien  zu  Hause  ist,  und  der 
wir  auch  auf  den  anderen,  von  peloponne- 
sischer  Kunst  beeinflußten  arkadischen  Münzen 
(8.  u.)  begegnen.  Er  trägt  eine  Chlamys,  tritt 
mit  dem  1.  Fufse  auf  felsigem  Grund  hoch  auf 
(ein  von  Skopas  ausgebildetes  Stellungsmotiv), 


stemmt  die  Rechte  in  die  Seite  und  stützt 
sich  mit  der  Linken  auf  einen  Jagdspeer.  Er 
ist  jugendlich  und  gehörnt,  aber  menschen- 
beinig.  Wenn  Furtwängler  alB  eine  Wieder- 
holung desselben  Werkes  die  von  Treu  (Areh. 
Ztg.  1881,  S.  261)  beschriebene  Bronzestatuette 
(abg.  Festsehr.  f.  Otto  Benndorf  S.  164  f.)  des 
Berliner  Museums  aus  Andritzäna  anführt,  so 
mufs  dem  gegenüber  betont  werden,  dafs  die 
flüchtige  Ähnlichkeit  mit  der  Münze  dazu 
nicht  ausreicht,  obgleich  die  Statuette  sicher 
Pan  darstellt,  und  nicht,  wie  Furtwängler 
früher  (Ath.  Mitth.  8,  294, 1)  meinte,  das  Porträt 
eines  hellenistischen  Herrschers  wiedergiebt; 
aber  allerdings  hängt  sie  aufs  engste  mit  dem 
Apollon  Smintheus  zusammen,  dem  sie  durch 
ihre  Nacktheit  und  dadurch,  dafs  der  linke 
Unterarm  auf  dem  erhobenen  Schenkel  aufruht, 
näher  steht  als  die  Münze  von  Heraia  (vgl. 
Wernicke,  Festsehr.  f.  Benndorfs.  163  6T.).  Die 
Figur  des  ekopasischen  Pan  begegnet  uns  auch 
auf  Silbermünzen  von  Segesta,  wo  anch  ein 
Hund  beigegeben  ist  (vgl.  das  oben  §  6  erwähnte 
Votivrelief  Berlin  687):  Sahnas,  Sultipo  dei  tetr. 
di  Segesta  Taf.  1, 1 ;  Brit.  Mus.,  Cat.  Sicily  p.  133 
(mit  Abb. ;  vgl.  auch  die  Silbermünze  von  Parr- 
hasia  Ark.  Imhoof-Blumer,  Mann.  Gr.  S.  204, 
263  Taf.  E,  12) ;  ferner  in  einem  attischen  Vasen- 
bild freien  Stils  aus  Ruvo  (Mon.  d.  Inst.  6, 22), 
wo  Pan  auch  den  Bocksschurz  trägt;  hier  hält 
er  sogar  wie  der  Apollon  Smintheus  in  der 
Linken  einen  Lorbeerzweig,  der  ihm  seit  dieser 
Zeit  auf  jüngeren  Vasen  öfters  gegeben  wird 
(vgl.  Wieseler,  Comm.  de  Pane  S.  24).  Durch 
dies  Vasenbild  kann  der  attische  Ursprung 
des  Typus  als  gewifs  und  die  Zurück  ffihrung 
auf  Skopas  als  fast  gesichert  gelten.  Dagegen 
ist  ein  anderes,  mit  Nachdruck  von  Wirseler 
(Comm.  de  Pane  S.  9.  18.  Zur  Kunstmythol. 
Pans,  Gott.  Nachr.  1876,  S.  436)  für  Pan  an- 
geführtes Werk  attischer  Kunst,  da«  Lypikrates- 
denkmal,  hier  auszuscheiden,  vgl.  Furtwängler, 
Ann.  d.  Inst.  1877,  8.  197. 

Auf  dem  eben  genannten  Vasenbild  erscheint 
Pan  bereits  neben  Aphrodite  und  Eros; 
auch  dies  ist,  wie  es  scheint,  eine  speziell 
attische  Verbindung,  welche  auf  die  benach- 
barte Lage  der  Heiligtümer  beider  Gottheiten 
zurückzuführen  ist  (vgl.  Preller-Bobert  1,  S.  608, 
3.  744,  2);  sie  begegnet  nicht  selten  auf  atti- 
schen Vasen  dieser  Periode.  Beispiele:  Hydria 
im  Brit.  Mus.  E  241 ,  Hydria  im  Berliner  Mu- 
seum 2636  (abg.  Gerhard,  Antike  Bildw.  Taf  44. 
Elite  ceram.  4,  6).  Von  den  attischen  Vasen 
wurde  die  Gruppe  durch  die  apuli sehen  (ta- 
rentinischen)  entlehnt,  und  erscheint  dort  un- 
gemein häufig  in  der  Reihe  der  zuschauenden 
Götter:  Beispiele:  Berlin  3240.  Jatta  424. 
Brit.  Mus.  F  116.  270,  vgl  Schlie,  Zu  den 
Kyprien  (Waren  1874)  S.  81  f.  Wieseler,  Zur 
Kunstmythol.  Pans  (Gm.  Nachr.  1876)  S.  442 
Anm.  4.  L.  Bloch,  Die  nischauendm  Götter 
S.  70.  Auch  aufiserhdb  dieser  Gruppe  finden 
wir  Pan  häufiger  auf  attischen  und  nnteritali- 
schen  Vasen  dieser  Zeit,  und  zwar  meist  im 
Gefolge  des  Dionysos  oder  dionysischer  Um- 
gebung, bald  bärtig  und  bockbeinig  (Bei- 
spiele: Tisdibein,  Vases  d'  Hamilton  1,  43  — 
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Müller- Wieseler,  D.  a.  K.  2,  43,  639  [vor  Dio- 
nysos]. Ermitage  1983  a  [im  Thiasos].  Brit. 
Mua.E  435  [bei  Dionysos  und  Ariadne].  Ermi- 
tage 847  =■  Gerhard,  Etr.  u.  Camp.  Vasenb. 
C  6  [Kadmoa].  Vgl.  auch  die  bartigen  Pans- 
büsten  auf  den  Vasenbildern  des  Aaateas 
[Neapel  2873.  Wiener  Vorlegebl.  8,  12:  Heape- 
riden]  und  der  von  Asateaa  abhängigen  Kadmos- 
vase  (Millingen,  Mon.  Ined.  2,  199  Göll.  Myth. 
18,  396.  Jnghirami,  PiU.  d.  Vas.  8,  239],  10 
wohl  auch  Neapel  3261)  oder  bärtig  und  men - 
achenbeinig  (Beiapiel  Ermitage  1788.  Antiq. 
du  Bosph.  Cimm.  pl.  63,  1  —  8;  im  Thiaaoa), 
daneben  auch  jugendlich  bockbeinig  (Bei- 
spiele: Zürich  307.  Neapel  690  B,  3218  B)  oder 
menachenbeinig (Beispiele:  Berlin 2648.  Neapel 
690  B.  3218  B). 

12)  Im  Anschluß  an  die  attische  Kunst 
sind  auch  die  Darstellungen  dea  Pan  auf  den 
Münzen  von  Pantikapaion  zu  erwähnen  (Ab-  so 
bildungen  der  Goldmünzen  Mionnet,  Descr.  1, 
347,  7  pl.  LXIX,  8.  Mon.  d.  Inst.  3,  36.  16. 
Antiq.  du  Bosph.  Cimm.  86,  l,  2.  Müller- 
Wieseler,  D.  a.  K.  2,  42,  624.  Rev.  numism. 
1866  pl.  2, 1.  Brit.  Mus.,  Cot.  Coins,  Thraceetc. 
p.4ff.  Head,  Uist.num.  p.2fig.l70.  P.  Gardner, 
Types  of  Gr.  Coins  pl.  VII,  34  (danach  hier 
Fig.  10).   Kgl  Mus.  tu  Berlin,  Beschreibung 

der  antiken  Münzen  1  Taf.  I, 
„  11.  12;    der   Silbermünzen  so 

,  Kgl.  Mus.  zu  Berlin  a.  a.  O. 

>r**±4gn     Taf. II,  15.  Brit.  Mus.  a.  a.O.; 
y^^^j-'j     der     Kupfermünzen  Mus. 
\&0r/y      Kotchoubei  1  pl.  5,  19.  £»- 
^^-^^        birsky,  Cat.  des  mid.  du  Bosph . 
10)  Goidmunw  von    Cimm.  1  pl  22. 23.  Brit.  Mus. 
p^TtZT   a-  »•  0.  Kai.  Mus.  zu  Berlin 
T™:£        a-  a-  °-  Taf-  II,  16.  17,  vgl. 

Mionnet,  Descr.  1, 348, 11-14). 

Auf  den  älteren  Münzen  der  40 
Stadt  (vor  Alexander  d.  Gr.)  erscheint  der 
Kopf  des  Pan  in  Seiten-  oder  Dreiviertelan- 
sicht,  mit  wirrem  Haar  und  Bart,  wilden  Ge- 
sichtszügen, Spitzohren,  aber  ohne  Hörner, 
bisweilen  bekränzt.  Die  jüngeren  zeigen  einen 
bartlosen,  jugendlichen  Panakopf,  ebenfalls 
ohne  Hörner;  ähnlich  erscheint  der  Kopf  des 
Pan  auch  in  Makedonien  auf  Münzen  des 
Antigonos  Gonatas  (vgl.  Usener,  Rhein.  Mus.  29, 
S.  43  ff.  Müller-  Wieseler,  D.  o.  K.  1,  62,  233.  so 
Wieseler,  Comm.  de  Pane  p.  7).  wo  schon  früher 
ein  gehörnter  jugendlicher  Pankopf  als  Münz- 
Stempel  vorkommt  (Amyntas  II.  oder  III.,  vgl. 
Berl.  Mus  ,  Beschr.  d.  ant.  Münzen  2,  S.  194, 
14.  15  m.  Abb.  Brit.  Mus.,  Cat.  Coins,  Mace- 
donia  p.  168).  und  in  Phanagoria  (Mionnet, 
Suppl  4,  417,  14).  Pantikapaion  wählte  den 
Pan  als  Münzzeichen  wahrscheinlich  mit  Rück- 
sicht auf  den  Stadtnamen,  wohl  nicht  unbe- 
einflufst  von  den  Kalten  der  Umgegend;  der  eo 
Typus  stellt  sich  als  eine  äufserst  gelungene 
und  charakteristische  Neusen öpfnnir  dar.  Der 
unbekannte  Künstler,  der  ihn  schuf,  lehnte 
sich  wohl  an  einheimiache  Vorstellungen  an, 
und  das  nahe  gelegene  Skythenland  bot  ihm 
die  Modelle,  vgl.  Percy  Gardntr&.  a.  0.  Neuer- 
dings hat  freilich  Furttcängler  (Satyr  v.  Perg. 
S.  27, 1),  der  früher  (Ann.  d.  Inst.  1877,  S.  199  ff.) 


ähnlich  urteilte,  in  Abrede  gestellt,  dafs  dieser 
Kopf  Pan  bedeuten  könne;  er  führt  drei  Gründe 
an:  Pan  habe  keinen  Kult  in  Pantikapaion  ge- 
habt; die  Anspielung  auf  den  Stadtnamen  sei 
denkbar,  aber  unwahrscheinlich,  da  das  Ziegen- 
artige im  Typus  fehle;  es  sei  unwahrschein- 
lich, dafs  ein  60  vorzüglicher  Künstler  im 
4.  Jahrh.  nicht  den  allgemein  reeipierten  Typus 
gewählt  hätte.  Diese  Gründe  6ind  aber  nicht 
sehr  schwerwiegend;  die  Existenz  des  Kultes 
können  wir  mit  unserm  Material  nicht  mit 
Sicherheit  in  Abrede  stellen;  und  der  fremd- 
artige Typus  erklärt  sich  durch  beabsichtigtes 
Lokalkolorit.  Immerhin  bliebe  die  Sache  zweifel- 
haft wegen  des  Fehlens  der  Hörner,  wenn 
nicht  eine  von  Imhoof-Blumer  (Monn.  Grecq. 
p.  89,  8,  danach  hier  Fig.  11)  publizierte  Münze 

von  Abdera 
denselben  Typus 
jrehörnt  zeigte. 
Danach  kann  die 

Entscheidung 
für  Pan  nicht 
mehr  zweifelhaft  (nach 
sein.  Ebenso  ist 
vielleicht  die  in 
gewisser  Weise  verwandte  Darstellung  eines 
Mannes  mit  wildem  Bart  und  Haar  auf  einer 
Stele  aus  Kyzikos  im  Museum  zu  Kon- 
stantinopel (S.  Reinach,  Catal.  du  mus.  imp. 
163,  abg.  Bull.  d.  Corr.  hell.  18  pl.  9)  zu  deuten 
(vgl.  Lechat  ebenda  p.  514.  &  Reinach,  Chro- 
nique  de  V  Orient  p.  634).  Übrigens  kommt 
ein  ähnlicher  Typus  für  Pan  gelegentlich  auch 
in  späterer  Zeit  vor,  vgl.  z.  B.  die  Marmor- 
scheibe in  Peltaform  im  Berlin.  Mus.  Nr.  1045; 
verwandte  Typen  auch  auf  Münzen  des  Gens 
Vibia  (Cohen,  Mid.  cons.  pl.  41,  9.  10.  13.  16). 

13)  Die  peloponnesische  Kunst  hatte, 
wie  wir  gesehen,  einen  Typus  des  jugend- 
lichen Pan  geschaffen  in  Anlehnung  an  den 
Doryphoros  des  Polyklet.  An  diesen  Typus 
knüpfen  die  schönen  arkadischen  Münzen  des 
4.  Jahrb.  an.  Arkadien  hatte  erst  damals, 
durch  Epameinondas'  staatsklugen  Einflufa  zu 
einem  Bunde  geeinigt,  begonnen  eine  poli- 
tische Rolle  zu  spielen.  Seit  dieser  Zeit  setzt 
das  Koinon  der  Arkader  auf  seine  Bundes- 
münze die  beiden  Hauptgottheiten  des  Lykaion, 
Zeus  und  Pan.  Zwei  Haupttypen  des  Pan 
kommen  vor,  und  zwar  der  erste  nur  auf  Sil- 
bermünzen: Pan  (jugendlich,  menachenbeinig, 
mit  kurzen  Hörnchen)  Bitzt  auf  der  Felsklippe 
des  Lykaion  (bisweilen  ist  sein  Fell  unter- 
gebreitet); er  stützt  sich  mit  der  einen  Hand 
auf  den  Sitz,  in  der  anderen  hält  er  das 
Pedum;  zn  seinen  Füfaen  liegt  die  Syrinx  der 
älteren  Form,  mit  gleich  langen  Röhren  (Bei- 
spiele: Mionnet,  Descr.  2,  244,  6.  7.  11  —  13. 
Müller-  W  ieseler,  D  a.  K.  1, 41, 181.  Brit.  Mus  , 
Cat.  Co  ns,  Pelop.  p.  173,  48—174,  54  pl.  XXXII, 
10  [danach  hier  Fig.  12*].  11.  Hcad,  Hist.  num. 
p.  373fig.242);  häufig  schwebt  vor  ihm  ein  Adler 
mit  ausgebreiteten  Flügeln  (Mionnet,  Descr. 
2,  244,  8  —  10.  Suppl.  4,  272,  7  —  12).  Der 
zweite  Typus  (Kopf  des  jugendlichen  Pan  mit 
knrzen  Hörnchen  im  Haar)  kommt  sowohl  auf 
Silbermünzen  (Mionnet,  Descr.  2,  244,  4.  5. 


Digitized  by  Google 


12  a  u  b)  Arkad.  liundegrnüuzcn 
«1.  4.  J«hrh   (iiacL  Catat.  of  ffr.  coiiw 
Brit  Mu$.  Ptloponn.  pl  XXXII,  lOu.lS) 


1431       Fan  (Münzen  .!.  1  .lahrh 

S«n»/.4,272,6.273, 16. 18.  Brit.  Mus.,Cat.Goim, 
Pelop.p.  174,65—61  pl. XXXII,  12(8.Fig.l2b).  13. 
Head,  Hütt.  num.  373.  ZeiUchr.  f.  Numism.  9 
pl.  II,  5)  wie  auf  Kupfermünzen  (Mionntt, 
Descr.  2,  246.  14—  16.  Brit.  Mus.  a.  a.  0 
p.  174,  62—175,  72  pl.  XXXII,  14-16.  Head 
a.  a.  0.  Nr.  6)  vor  (möglicherweise  gehört  auch 
der  ähnliche  Kopf  mit  längerem  Haar,  Brit. 
Mus.  a.  a.  0.  pl.  XXXII,  17  hierher).  Die 
Münzen  des  arkadisi  hen  Bundes  gehören  in  10 
die  Jahre  370  —  363;  aber  die  Typen  werden 
nach  dieser  Zeit  von  Megalopolis  beibehalten 
(Mionnet,  Descr.  2,  249,  37  —  41.  Suppl  4, 
281,  65.  Brit.  Mus.  a.  a.  0.  p.  176.  76-86 
pl.  XXXII,  20;  p.  188,  1—11  pl.  XXXV,  10.  11; 
p.  189,  16.  16  pl.  XXXV,  13),  vgl.  anch  den 
verwandten  Typus  von  Heraia  bei  Imhoof- 
Blumer,  Mann.  Grecq.  193,  221.  Es  ist  mög- 
lich, dafs  diese  Münzen  (wie  Rathgeber,  Bull. 

d.  Inst.  1846,  N 
p.   41 ,  ver- 
mutet; vgl. 
Michaelis, 
Ann.  d.  Inst. 
1863   p.  303. 
Wieseler, Gott. 
Nachr.  1875 
S.  468)  die  von 
Paus.  8,  30,  3 

erwähnte  so 
Marmorstatue 
des  Pan  Oi- 

noeis  im  Lykaion  darstellen;  dagegen  ist  es 
sehr  zweifelhaft,  ob  eine  vereinzelte  Kaiser- 
münze (Septimius  Severus)  von  Megalopolis 
(Mionntt,  Suppl  4,  281,  58),  welche  Pan  nach 
recht»  schreitend  zeigt,  die  It.  auf  einen  Speer 
gestützt  (vgl.  die  oben  auf  Skopas  zurück- 
geführte Münze  v.  Heraia),  in  der  L.  ein  Pe- 
dum,  —  auf  die  bei  Paus.  8,  SO,  6  f.  genannte  40 
Bronzestatuette  des  Pan  Skoleitas  (vgl.  oben 
Sp.  1852)  zurückzuführen  ist. 

Der  Zusammenhang  der  arkadischen  Bundes- 
münzen  mit  dem  Pan  der  polykletischen  Schule 
ist  unverkennbar,  besonders  bei  den  Münzen, 
welche  nur  den  Kopf  zeigen.  So  hat  die  von 
Percy  Gardner  (Type*  of  Greek  Coins  zu 
pl.  8,  32)  vorgetragene  Kombination  viel  Wahr- 
scheinlichkeit, dafs  die  Inschrift  der  dort  ab- 
gebildeten Münze  OAY  sich  auf  den  Stempel-  &o 
Schneider  beziehe  (vgl.  Brunn,  Gesch.  d.  gr. 
Kümtl.  2,  437)  und  dafs  dieser  identisch  sei 
mit  dem  gleichzeitigen  Bildhauer  Olympos 
von  Sekyon.  von  dem  Paus.  6,  3,  5  eine  Sieger- 
statuo  erwähnt,  und  der  Beiner  Herkunft  nach 
vermutungsweise  der  polykletischen  Schule  bei- 
gezählt werden  darf  (eine  andere,  von  Chr. 
Scherer  herrührende  Kombination  will  den 
Stempelschneider  mit  dem  von  der  Berliner 
Gemme  nr.  361  Tnf.  7  Furtwängler  bekannten  fio 
Gemmenschneider  Olympios  identifizieren,  vgl. 
Arch.  Jahrb.  1888,  S.  119  ff.). 

Der  offenbar  von  einem  hervorragenden 
Künstler  geschaffene  Typus  des  auf  seinen 
Felsen  sitzenden  jugendlichen  Pan  blieb  nicht 
auf  Arkadien  beschränkt,  sondern  fand  seit 
der  zweiten  Hälfte  des  4.  Jahrh.  weite  Ver- 
breitung.   Zwar  die  von  Read,  Brit.  Mus., 
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Cat.  Coins,  Central  Greece  p.  28, 23  auf  Pan  ge- 
deutete delphische  Kupfermünze  (abg.  ebd. 
pl.  IV,  14)  hat  offenbar  mit  diesem  nichts  zu 
thun:  es  ist  vielmehr  der  Berggott  des  Parnafs, 
und  die  beiden  Felsen,  auf  deren  einem  er 
sitzt,  sind  die  beiden  Gipfel  des  Parnafs.  Aber 
wir  finden  den  Pan  der  arkadischen  Münzen 
wieder  auf  den  jüngeren  Münzen  von  Panti- 
kapaion,  sowie  auf  sicilischen  nnd  unteritali- 
schen Münzen  (Messana:  8.  o.  §  6,  auch  Müller- 
Wieseler,  D.  a.  K.  2,  42,  628;  Pandosia:  Brit. 
Mus.,  Cat.  Italy  S.  370,  2  (mit  Abb.)  371,  3  (mit 
Abb.)  4;  Sahnas,  Sul  tipo  dei  Mr.  di  Seatsta 
Taf.  III,  12—14;  Meama:  Brit.  Mus.,  Cat.  Italy 
S.  869,  3  u.  s.  w.).  Überall  ist  Pan  als  der 
jugendliche  Jäger  aufgefafst,  bald  mit  Jagd- 
speeren bewaffnet,  bald  von  einem  oder  meh- 
reren Hunden  begleitet,  bald  einen  Hasen 
fassend.  Bis  in  die  spate  Kaiserzeit  erscheinen 
ähnliche  Typen  auf  den  Münzen  von  Pella 
(Brit.  Mus.,  Cat.  Mactd.  S.  93—95  Berl.  Mus., 
Beschr.  d.  ant.  Münzen  2,  S.  IIS  f.  Mionntt, 
Descr.  1,  S.  482,  267.  483,  258.  269.  Suppl.  3, 
91  ff.),  vgl.  auch  die  Silbermünze  der  Julia 
Domna  von  Nikopolis  a.  Istros,  Mionnet,  Suppl. 
2,  135,  460.  Die  Traiansmünze  von  Korinth 
(Mionnet,  Suppl.  4,  80,  536),  welche  diesen 
Typus  in  einem  Tempel,  also  als  Kultstatue, 
darstellt,  ist  unsicher,  da  ihre  Kenntnis  nur 
auf  Mus.  Arigon.  1,  68,  49  beruht.  Auf  Silber- 
münzen von  Messana  (Salinns  a.  a.  0.  Taf.  III, 
6  ff.)  erscheint  auch  der  Kopf  dieses  jugend- 
lichen Typus  allein. 

Mit  all'  diesen  Typen  sind  wir  schon  an 
die  Grenze  der  hellenistischen  Zeit  gekommen. 
Zu  erwähnen  bleibt  hier  noch  ein  Gemälde 
des  ProtogeneB  (Plin.,  N.  E.  36,  106);  in 
welcher  Weise  Pan  dargestellt  war,  entzieht 
sich  völlig  unserer  Kenntnis,  denn  die  Worte  des 
Pliniu8:  novissime  pinxit  Alexandrum  ac  Pana 
beziehen  sich  natürlich  auf  zwei  verschiedene 
Gemälde  nnd  nicht  (wie  Overbeck,  Schriftquellen 
nr.  1930  annimmt)  auf  ein  und  dasselbe. 

Drittes  Kapitel. 

Die  Gestalt  des  Pan  in  der  hellenistischen  nnd 
römischen  Zeit. 

14)  Der  Typus  des  jugendlichen  Satyrs, 
wie  ihn  das  4.  Jahrh.  unter  dem  Einflüsse  des 
Praxiteles  ausgestaltet  hatte,  fängt  mit  dem 
Beginn  der  hellenistischen  Zeit  an,  eich  mit 
dem  schon  aus  dem  Ende  des  6.  Jahrh.  stam- 
menden des  jugendlichen  Pan,  der  ebenfalls  im 
4.  Jahrh.  von  hervorragenden  Künstlern  aus- 
gebildet war,  zu  vermischen.  Ganz  im  Sinne 
einer  Zeit,  welche  für  das  Ländliche  ohne 
inneres  Verständnis  schwärmt,  werden  die 
ländlichen  Satyrn  noch  ländlicher  gemacht, 
indem  man  die  tierische  Beimischung  ihres 
Änfseren  durch  verschiedene  von  Pan  ent- 
lehnte Züge,  wie  Hörner,  Ziegenschwänxchen 
und  Feigwarzen  am  Halse,  steigert;  auch  die 
Attribute  des  Pan,  Syrinx  und  Jagdkeale, 
erhalten  die  Satyrn.  Man  hat  diese  Gestalten 
häufig  für  jugendliche  Pane  erklärt,  sehr  mit 
Unrecht.  Über  die  Zeit,  in  der  sich  dieser 
Umschwung  vollzieht,  vgl.  Furticängler,  Ann. 
d.  Inst.  1877,  S.  209.  211  f.    Satyr  ton  Perg. 
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S.  30  f.  Für  alles  Nähere  wird  auf  den  Artikel 
Satyroi  verwiesen.  Allerdings  erhält  sich 
auch  bei  Pan  zunächst  der  jugendliche  Typus, 
während  der  ältere  bärtige  vollständig  zurück- 
tritt. Die  späteren  Vasenbilder  zeigen  den 
alten  Ziegenpan  überhaupt  nicht,  vgl.  die  von 
Wieseler,  Gött.  Nach.  1876,  S.  442  ff.  ange- 
führten Beispiele.  Gegen  Ende  des  3.  Jahrh. 
haben  sich  die  Typen  des  jugendlichen  Pan 
und  des  jugendlichen  Satyrs  einander  so  ge-  io 
nähert,  dafs  man  beginnt,  Bich  nach  Unter- 
scheidungsmittela  umzusehen.  Jetzt  greift  man 
wieder  auf  den  alten  Ziegentypus  zurück,  und 
neben  den  menschenbeinigen,  gehörnten  Satyr 
tritt  der  bockbeinige  Pan,  bald  jugendlich, 
bald  bärtig.  Dies  geschah  natürlich  im  Kreise 
des  Dionysos,  weil  dort  Satyr  und  Pan  neben 
einander  zu  erscheinen  haben.  Von  der  helle- 
nistischen Zeit  an  ist  Pan  ein  unentbehrlicher 
Bestandteil  des  dionysischen  Thiasos,  dessen  so 
Darstellung  besonders  seit  Alexanders  d.  Gr. 
indischem  Feldzuge  beliebt  geworden  war. 

Zuerst  finden  wir  den  bockbeinigen  Pan 
des  älteren  Typus  wieder  auf  ganz  späten 
Vasenbildorn,  gewöhnlich  bartlos  und  jugend- 
lich, seltener  bärtig  (Beispiele  gesammelt  bei 
Wiesehr,  Gött.  Nachr.  1875,  S.  467).  Ferner 
erscheint  Pan  stet«  bockbeinig  auf  den  von 
hellenistischer  Kunst  abhängigen  oder  doch 
in  Weiterbildung  hellenistischer  Motive  ent- 
standenen römischen  Wandgemälden  und  Sar- 
kophagreliefs. Auf  allen  diesen  Denkmälern 
bildet  Pan  handelnd  oder  zuschauend  einen 
Teil  einer  gröfseren  Darstellung;  Beispiele 
sind  daher  in  den  folgenden  Kapiteln  zu  suchen. 
Hier  sind  nur  noch  einige  charakteristische 
Einzeldarstellungen  des  Pan  zu  betrachten. 

15)  Die  Richtung  auf  da«  Effektvolle, 
welche  von  der  hellenistischen  Zeit  ab  die 
Kunst  beherrscht,  fand  in  der  Figur  des  Pan 
einen  besonders  dankbaren  Vorwurf.  Mit 
grofsem  Behagen  versuchten  die  Künstler 
ihren  Witz  und  ihre  Virtuosität  an  ihm  in 
der  Vermischung  menschlicher  und  tierischer 
Formen  und  in  der  Verwendung  der  letzteren 
zur  Charakterisierung  des  Pan  zu  zeigen.  Je 
nach  Ernst  nnd  Laune  überwogen  die  mensch- 
lichen oder  die  tierischen  Züge,  machte  sich 
eine  edlere  oder  eine  niedrigere  Auffassungs- 
weise geltend.  Zwei  vorzügliche  Beispiele  der 
ernsteren,  würdigeren  Auffassung,  zugleich  mit 
ungemein  charakteristischer  Hervorhebung  der 
tierischen  Züge,  sind  ein  frübhellenistischer 
Terracottakopf  auB  Tralleis,  früher  in  der 
Sammlung  Greau  (abg.  FroeJmer,  Terres  cuites 
de  la  coli.  Greau  I  Taf.  1—3,  nach  Taf.  3  oben 
als  Fig.  1  wiederholt),  und  eine  Bronzeraaske 
des  Dresdener  Albertinum  {Hettncr  90.  Treu  394. 
Abg.  Mon.  d.  Inst.  10,  46—46,  3;  danach  hier 
Fig.  13),  die  ebenfalls  der  hellenistischen  Zeit 
entstammt,  fn  der  Auffassung  verwandt,  aller- 
dings erst  der  Antoninenzeit  angehörig,  ist  ein 
Marmorkopf  bei  d'Escanips,  Mtuc'e  Camyana 
pl.  31  (träumerischer  Ausdruck;  die  Zunge  wird 
zwischen  den  geöffneten  Zahnreihen  sichtbar). 
Weitere  Beispiele  dieser  edleren  Auffassung  sind 
eine  tJronzemaske  des  Cabinet  des  Medailles 
(Babelon  nr.  447,  abg.  S.  198)  mit  schönem,  mild- 
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ernstem  Ausdruck,  eine  sehr  schöne  Bronze- 
maske des  Wiener  Hofmuseums  (Sacken,  Antike 
Bronzen  1,  Taf.  29,  13),  ferner  die  Doppel- 
hermen bei  Gerhard,  Antike  Bildtc.  319,  1.  3; 
mit  Darstellung  der  ganzen  Figur  (und  zwar 
menschenbeinig)  und   ein   Bronzegefäfs  der 
Uffizien  (Gerhard  a.  a.  0.  101,  6.  6:  kauernd, 
fliefsend  gelockter  Bart,  die  Stirn  über  der 
Nasenwurzel  tie- 
risch vorgebaut).  V^ti 
Mafsvoll  humo- 
ristisch ist  eine 

Statuette  der 
Sammlung  F.  A. 
v.  Kaulbach  (ab- 
gebildet und  be- 
sprochen von  P. 
Arndt,  Ztschr.  d. 
Münchener  Alter- 
tumsvereins 11,7); 
Arndt  erinnert 
mit  Recht  an  die 
reizende  Panin 
derVillaAlbani(s. 
unten  Fig.  16). 

Andere  Dar- 
Btellnngen  betonen  die   tierischen  Elemente 
noch  viel  stärker;  auf  diese  Weise  entstehen 
sehr  merkwürdige,  oft  geistreiche,  olt  auch 


IS)  Bronzemoake  in  Dresden 
(nach  Mon.  d.  Imt.  10,  45—46  nr.  8), 


14)  Marmorkopf  im  Berliner  Mn  .  um 
nach  neuor  l'hotograpblu 


abstofsende  Bildungen.  Besonders  weit  geht 
hierin  eine  hellenistische  Terrakottabüste  in 
Athen  (gef.  beim  Stadion,  Martha,  Figurines 
nr.  106.  Abgebildetem.  Mitth.  3  Taf.  8;  vgl. 
Furttcängler  S.  165  ff.),  wo  bei  allem  Ernst 
des  Ausdrucks  die  Übertreibung  fast  komisch 
wirkt;  ähnlich  soll  ein  aus  Tanagra  stammen- 
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des  Marmorköpfchen  (Körte,  Ath.  Mitth.  3  S.894) 
sein.  Sehr  tierisch  ist  auch  eine  Bronzemaske 
des  Wiener  Hoimuseums  (Sacken,  Antike 
Bronzen  1,  Taf.  29),  ferner  eine  häfsliche  Mar- 
morbüste des  Fitzwilliam- Museums  zu  Cam- 
bridge (Mus.  Disneianum  pl.  15),  ein  Bronze- 
büstchen  des  Cabinet  des  Me*dailles  (Babelon 
nr.  446)  und  ein  Köpfeben  in  Rossie  Priory, 
Michaelis,  Anc.  Marbl.  in  Gr.Brit.  S.  649  nr.  9). 
Öfter?  ist  das  Gesicht  tu  grinsendem  Lachen  io 
verzerrt,  z.  B.  bei  einem  wirkungsvoll  ge- 
arbeiteten Marmorkopf  des  Berliner  Museums 
(nr.  241;  hier  abg.  als  Fig.  11),  einem  Kopf  im 
Vatikan  (Brunn-Bruckmann  Taf.  199),  einem 
Kopf  des  Museo  Bocchi  (Schöne  Taf.  17,  1),  und 
einem  Kopt  auf  Scblofs  Tersatto  bei  Fiume(vgl. 
Loewy,  Arch.-epigr.  MiWi.  a.  Österr.  6,  S.  166), 
während  ein  Kopf  des  Museums  zu  Palermo 
(Arndt,  Einzelverkauf  nr.  568)  einen  ernsten, 
träumerischen  Ausdruck  zeigt.  Häufig  finden  wir  so 
auch  den  tierischen  Typus  des  Pan  in  kleinen 
Bronzestatuetten  römischer  Zeit,  vgl.  Arch.- 
epigr.  Mitth.  3,  S.  129  (Sacken).  Babelon  nr.  441. 
442.  Micliaelis,  Anc.  Marbl.  in  Gr.  Br.  S.  482 
nr.  4.  S.  620  nr.  8.  Sacken,  Antike  Bronzen  1, 
Taf.  26,  2.  In  der  römischen  Kunst  herrscht 
durchaus  der  stark  tierische  Typus;  ihn  finden 
wir  auch  in  allen  späteren  Kompositionen 
verwandt,  so  in  der  Daphnie- Gruppe  (z.  B. 
Clarac  726  C,  1736  H),  den  Dornauazieher-  so 
gruppen  (z.  B.  Clarac  726,  1742),  den  Gruppie- 
rungen mit  Nymphen  (z.  B.  Clarac  726,  1739. 
736,  1736  B),  besonders  aber  in  dionysischem 
ZuKammenhang  (Beispiele:  Iioux,  Hcrcul.  et 
Bomp6i,  Mus.  secret  pl.  10.    Arch.  Ztg.  1864, 


Taf.  185);  in  widrigster  Steigerung 
dionysischen  Relief  in  Mantua  (Diitschke  nr.  860. 
Artult,  Einzelvtrkauf  Ser.  1,  11). 

Im  einzelnen  weichen  die  Darstellungen 
ziemlich  stark  von  einander  ab.  Während  die  40 
Höruer  meistens  dicht  über  der  Stirn  ansetzen, 
fanden  wir  schon  in  der  polykletischen 
Schule  einen  Panstypus,  der  sie  weiter  zurück 
mitten  in  das  Haar  verlegt.  Beispiele  sind 
unter  den  oben  genannten  die  attische  Bronze- 
statuette des  Wiener  Hofmuseums  (Arch.-epigr. 
MUth.  3,  S.  129),  der  Kopf  in  Tereatto  (ebda 
6,  162)  und  der  Kopf  Campana  (d'  Escamps 
pl.  31);  ferner  des  merkwürdigen,  an  Silen 
erinnernden  Typus  halber  das  'Eq>t,u.  1890,  w 
Taf.  6,  2  abgebildete  Terrakottaköpfchen  aus 
M  egara.  In  der  Regel  stehen  die  Hörner  hoch 
empor;  nicht  selten  aber  legen  sie  sich  auch  rück- 
wärts über  die  Haarmasse  (Beispiele:  Sthöne, 
Mus.  Bocchi  Taf.  17, 1.  Iioux,  Mus.  secr.  pl.  57. 
Combe,  Anc.  Marbl.  2,  40,  1.  2),  oder  sie  sind 
gewund,  n  wie  bei  Antilopen  (Beispiele:  die 
Bronzemaske  in  Dresden,  Mon.  d.  Inst.  10, 
45 — 46,  3,  und  ein  Kopf  des  Berliner  Museums 
nr.  240);  ja,  die  Hörner  fehlen  gelegentlich  eo 
ganz,  wo  man  doch  nicht  an  der  Deutung  auf 
Pan  zweifeln  kann  (Beispiele:  Arch.  Ztg.  1845, 
Taf.  30.  Iioux,  Mus.  secr.  pl.  27.  Combe,  Anc. 
Terracotta's  in  the  Brit.  Mus.  pl.  24,  46.  Babelon, 
Catal.  nr.  448).  Dagegen  giebt  es  weder  einen 
einhörnigen  (die  Berliner  Bronze,  Friederichs 
2,  2476,  ist  modern)  noch  einen  dreihörnigen 
(die  Abbildung  Bull.  Aap.  1,  tav.  3  ist  nach 
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Wieseler,  Zur  Kunstm.  Bans  S.  444  in  dieser 
Beziehung  falsch)  Pan.  Dagegen  erhält  Pan 
gelegentlich  die  hängenden  Schweinsohren  des 
Silen  (Beispiele  bei  Wieseler,  Gött.  Arn.  1850, 
S.  1864.  Stephani,  C.  R.  1863,  229),  besonders 
auf  Sarkophagen  (z.  B.  Clarac  150,  181.  127, 
346.  132 ,  160.  Combe,  Anc.  Marbl.  10,  38.  39. 
Mus.  Chiaram.  tav.  34  u.  s.). 

16)  Ein  weiteres  Feld  zur  Bethätigung  bot 
sich  der  hellenistischen  Kunst  in  Anknüpfung 
an  die  bereits  gegen  Ende  des  6.  Jahrb.  an- 
gebahnte Ver- 
vielfältigung 
des  Pan.  Indem 
man  diesen  Ge- 
danken weiter 
ausspann,  erfand 
man  zunächst, 
wie  man  dem 
Kentauren  die 
Kentaurin  gegen- 
über stellte,  auch 
zu  Pan  ein  weib- 
liches G egen- 
stück,diePanin. 
Und  war  erst 
dieser  Schritt  ge- 
than,  so  konnten 
auch  die  Pans- 
kinder  nicht  feh- 
len,und  die  ganze 
Pansfamilie  war 
fertig.  Von  weib- 
lichen Panen  ist 
uns  eine  ziem- 
liche Anzahl  er- 
halten: 1)  Mar- 
morstatuette der 

Villa  Albani 
(Clarac  727,1 732. 
Brunn- Bi  uck- 
mann Taf.  891; 
danach  hier  Fig. 
16,  vgl.  Friede- 
richs- Wolters 
1508.  Heibig, 
Führer*  2,  819); 
die  jugendlich 
anmutige  Figur 
steht  aufrecht 
da,  mit  Ziegen- 
fell bekleidet, 
und    bläst    die     .^"rTS      h  £ 
Doppelfiöte  (von    ' ,Uwü  la^Jr^Bntetmamn 
der  wenigstens 
etwas  antik  ist, 

—  die  Ergänzung  ist  also  richtig);  der  Kopf 
ist  etwas  seitlich  geneigt.  An  die«  Werk  voll 
schalkhafter  Grazie  reiht  sich  2)  eine  Bronze- 
statuette aus  Aventicum  (Mitth.  d.  an'iquar. 
GeselUch.  zu  Zürich  16,  1,  4  Taf.  14);  hier  sitxt 
die  nackte  bockbeinige  Panin  (Lorbeerkranz, 
gescheiteltes  Haar  mit  Löckchen\  sie  ist  Flöte 
blasend  zu  ergänzen.  8)  Roter  Jaspis  in  Flo- 
renz (David,  Music  de  Florencc  2,  pl.  80,  2): 
eine  bockbeinige  Panin  bläst  die  Doppelfiöte. 
4)  Auf  einem  Bleiplättchen  des  Münzkabinett 
in  Athen  (Mon.  d.  Inst.  8,  62,  376;  Müller  - 
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Wieseler,  D.  a.K.  2,  43,  638  a;  von  Postolaccas, 
Ann.  d.  Inst.  1868,  286  für  einen  Affen  er- 
klart!) sitzt  auf  Vorder-  und  Rückseite  eine 
nackte,  bockbeinige  Panin;  anf  der  Vorder- 
seite spielt  sie  das  Trigonon.  6)  Bronzestatuette 
in  Florenz  (Gori,  Mus.  Etr.  1,  64,  2):  eitzende 
Panin  (nackt,  bockbeinig,  geschwänzt)  hält 
in  der  L.  einen  Apfel,  mit  dem  sie  liebäugelt, 
während  sie  die  R.  verzückt  auf  den  Magen 
legt.    6)  Bronzestatuette  in  Florenz  (erwähnt  10 
von  E.  Braun,  Ann.  d.  Inst.  18,  1848,  S.  240): 
trägt  Eimer  oder  Korb.  7)  Statuette  in  Athen 
{Sybel  2782):   mit  Krotalen  klapperud  (ge- 
krümmte Nase,  lächelnder  Mund).   8)  Bronze- 
köpfchen der  Samml.  Fejervary  {Mon.  d.  Inst. 
1854,  p.  89  fig.  19).    9)  Bronzebüste  in  Neapel, 
erwähnt  bei  Gerhard,  Neapels  antike  Bildvo. 
S.  208.  Im  Gefolge  des  Dionysos  10)  auf  dem 
Bruchstück  eines  Sarkophagdeckels  in  Neapel 
{Gerhard  a.  a.  0.  nr.  614).  bisweilen  erscheint  so 
dio  Panin  in  Verbindung  mit  dem  männlichen 
Pan:  so  11)  auf  einem  stark  obscönen  Sar- 
kophagrelief in  Neapel  {Gerhard  a.  a.  0.  S.  469, 
12,  abg.  Antike  Bililw.  Taf.  111,  2.  Roux, 
Mus.  $ecr.  pl.  27.    Müller -Wieseler ,  D.  a.  K. 
2,  44,  648),  wo  zwei  Paninnen  ihre  Sinnlich- 
keit zu  befriedigen  suchen.    Ferner  12)  auf 
einer  Gemme  bei  Hirt,  Bilderb.  Taf.  XXI,  3, 
wo  eine  Panin  sich  den  Phallos  einer  Pans- 
herme  von  hinten  einsteckt.    Weniger  krafs  so 
ist  die  Darstellung  13)  eines  runden  Marmor 
re liefe  aus  Tusculum  {Müiler-  Wxeseler,  D.a.K. 
2,  43,  636),  wo  Pan  und  Panin  in  Umarmung 
vorwärt«    stürmen.     Hermaphroditisch  Bind 
14)  die   drei  Stützfiguren   eines  Bronzedrei- 
fufaes  in  Neapel  (Houx  a.  a.  0.  pl.  67),  dessen 
Pendant  von  drei  Panen  getragen  wird.  End- 
lich finden  wir  die  Panin  auch  in  Verbindung 
mit  Pansknaben.  16)  Kine  früher  bei  Vescovali 
befindliche  (wo  sie  E.  Braun,  Ann.  d.  Inst.  40 
1864,  240  sab),  später  in  den  Besitz  des  Bild- 
hauern Jerichau  übergegangene  Marmorgruppe 
{Matz-Duhn  1,  607)  zeigt  eine  anf  einem  Felsen 
sitzende  Panin,  die  auf  dem  Scbofse  ein  nach 
der  Mutteritruitt  greifendes  Pansknäbchen  hält; 
16)  eine  Bronzegruppe  der  Sammlung  Meester 
de  Ravestein  {Mon.  d.  Inst.  8,  12,  6)  eine  mit 
halben  Körper  aus  einem  Blumenkelch  auf- 
steigende bockbeinige  Panin,  die  in  den  Armen 
ein  kleines  Satyrknäbchen  (mit  menschlichen  :>o 
Beinen)  hält,  wohl  um  es  zu  säugen.  17)  Eine 
Marmorgruppe   der  Uffizien  {Hirt,  Bilderb. 
S.  63  erwähnt;  vielleicht  identisch  mit  der  bei 
Dü'schke  3,  666   kurz   erwähnten  Statuette 
einer  Panisca)  zeigt  die  Panin,  wie  sie  ihr  Knäb- 
chen    im  Schurze  der  Nebris  trägt.  Sicher 
nicht  antik  (nach  E.  Braun  Cinquecento- Arbeit) 
ist  die  Ann.  d.  Ins'.  1846,  tav.  N  abgebildete 
Marmorgruppe  des  (J  raten  Orti  di  Manara  in 
Verona.    Wenn  dagegen  eine  sicher  antike  eo 
herrliche  Silbermünze  von  Metapontion,  um 
die  Mitte  des  4  Jahrb.  geschlagen  {Beschr.  d. 
ant.  Münzen  d.  Kgl.  Mus.  t.  Berlin  3,  2,  S  360 
nr.  149  Taf.  XVII,  267;  hier  nach  einem  Gips- 
abguß   »18  Fig.  16),  wirklich,  wie  Wieseler 
{Oüttinq.  Nadir.  1890  S.  396)  nicht  ohne  Wahr- 
scheinlichkeit vermutete,  eine  Panin  darstellt 
und  nicht  etwa  den  jugendlichen  gehörnten 


16)  Silbe  rmtlnx«  von 
Metapontion  im 
Herliner  Muieum, 
nach  einem 
Gipiabguu 


Dionysos,  so  würde  sie  für  uns  das  älteste  be- 
kannte Beispiel  der  Darstellung  eines  weib- 
lichen Panes  sein. 

Auch  aufser  den  bereit«  angeführten  kommen 
Darstellungen  von  Pansknaben  mehrfach 
vor;  besonders  kleine  Statuetten,  z.  B.  die 
Bronzen  Castellani  in  Neapel  {Bull.  d.  Inst. 
1864.  p.  217,  mit  1.  Standbein)  und  im  Cabinet 
des  .Medaille»  {Babelon  nr.  449,  abg.  S.  199, 
mit  r.  Standbein),  die  den 
Knaben  tanzend  zeigen,  wie 
er  mit  der  L.  die  Augen  be- 
schattet und  in  der  R.  die 
Syrinx  hält.  Ferner  die 
Bronze  im  Mus.  Egizio  zu 
Turin  Heydemann,  Mitth. 
a.  d.  Antiken«,  über-  u. 
MiUelital.  S.  39  nr.  11,  die 
ihn  sitzend  und  mit  Trau- 
ben spielend  zeigt.  Eine 
Terrakotte  der  Samml.  von 
Branteghem  {Frühner  nr. 
407)  stellt  ihn  mit  ver- 
schränkten Beinen  stehend  dar,  wie  er  die 
Flöte  spielt.  Auch  auf  dem  bekannten  sog. 
Amaltheiarelief  des  Lateran  {Benndorf- Schoene 
nr.  24.  Abg.  u.  a.  Sclireiber,  Die  hellenistischen 
Relief b.  Taf.  21  und  in  diesem  Lexikon  Bd.  I 
Sp.  263,  unten  als  Fig.  19  wiederholt)  ist  nach 
W.  Roschers  ansprechender  Deutung  {Philo- 
logus  63  [N.  F.  7]  S.  863  ff.)  der  Knabe  Pan 
neben  seinem  Zwillingsbruder  Arkas  dar- 
gestellt. Auf  dem  etruskischen  Spiegel  des 
Vibius  Philippus 
im  Mus.  Kircne- 
riano  {Mon.  d. 
Inst.  9,  29,  2. 
Gerliard,Etr.Sp. 
6.  46)  macht  sich 
der  Pansknabe 

{Painsscos 
verschrieben  für 
Panisscos)  das 
Vergnügen,  die 
unbeholfenenBe- 

wegungen  des 
tanzenden  Silens 

Marsuas  zu 
karikieren  {Hei- 
big, Ann.  d.  Inst 
1871,  119  fal**t 
die  Darstellung 
wohl  irrig  so  auf, 
als  wollte  der 
Silen  den  Panis- 
ken  züchtigen). 
In  einem  Sarko- 
phagrelief des  Louvre  {Fröhner  nr.  248.  Clarac 
124,  106)  erscheint  der  Pansknabe  zusammen 
mit  zwei  Niken,  das  in  einem  Frucht  kränze 
sitzende  Dionysoskind  emporhaltend.  Auch  auf 
Wandgemälden  finden  wir  gelegentlich  Pans- 
knaben.vgl.  Heibig  nr.AO-2. 1143.  Wahrscheinlich 
ist  mir  endlich,  dafs  auch  das  von  F.  v.  Dahn  im 
Arch.  Am.  1896,  S.  63  (danach  hier  Fig.  17)  als 
Hermesknabe  publizierte  Köpfchen  der  Samml. 
Duval  in  Morillon  bei  Genf  einen  Pansknaben 
darstellt;  der  Ausdruck  und  die  Gesichtsbildung 


17)  MarmorkOpfchcn  der  Saniml 
Duval  in  Morillon  bei  Genf 
(nach  Arch.  Ans.  1S96  S.  53). 
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würden  dazu  (wie  auch  F.  v.  Buhn  zugiebt, 
den  ich  brieflich  um  seine  Meinung  befragte) 
vortrefflich  passen;  beides  erinnert  an  die 
oben  erwähnte  Panin  der  Villa  Albani.  Die 
zu  Flügeln  ergänzten  Ansätze  in  dem  lockigen 
Haar  können  sehr  wohl  Reste  von  Hörnern 
sein;  der  Einwand  des  Herrn  Duval,  dafs 
Hörner  aus  der  Stirn  wachsen  müfsten  und 
nicht  aus  der  Mitte  des  Haares,  ist  nicht  stich- 
haltig, wo  es  so  viele  Beispiele  vom  Gegenteil  10 
giebt.  Dagegen  macht  mich  F.  v.  Buhn  mit 
riecht  darauf  aufmerksam,  dafs  der  Scheitel- 
zopf für  Pan  singular  sei.  Aber  auch  diese 
zunächst  wohl  auffallende  Einzelheit  läfst 
sich  erklären:  der  Scheitelzopf  ist  von  Eros 
entlehnt,  der  ihn  ja  oft  genug  trägt,  mit  dem 
Pan  seit  hellenistischer  Zeit  in  naher  Be- 
ziehung steht  (vgl.  unten  Kap.  4,  II,  4),  und 
nach  dessen  Muster  die  Punskinder  wohl  über- 
haupt erfunden  sind.  so 

17)  Seitdem  die  hellenistische  KunBt  die 
Figur  des  Pan  effektvoll  ausgestaltet  hatte, 
ist  ihre  Darstellung  6ehr  beliebt.  In  der  römi- 
schen Kaiserzeit  finden  wir  ihn  in  mannig- 
fachen Scenen  teils  handelnd,  teils  zuschauend 
beteiligt,  besonders  in  den  Kreisen  des  Dio- 
nysos und  der  Aphrodite,  vgl.  die  folgenden 
Zusammenstellungen.  Entsprechend  einer  thö- 
richten  Ausdeutung  seines  Namens  (-»  ro  tctev) 
und  der  Sinnesrichtung  einer  religiös  herab-  so 
gekommenen,  aber  gottesdurstigen  Zeit,  die 
neben  den  verblafsten  Gestalten  der  Olympier 
die  kleinen  Götter  zweiten  und  dritten  Hanges 

'  hervorholte,  um  sich  an  sie  anzuklammern, 
sehen  wir  Pan  auch  als  'Allgott'  dargestellt; 
so  z.  B.  wenn  in  einem  Torso  des  Museums 
zu  Mannheim  (abg.  Baumann,  Festschr.  zur 
Karlsruher  Philo}. -Versamml.  1882,  S.  16)  an 
Brust,  Schultern  und  Armen  des  Pan  die 
Köpfe  der  zwölf  Götter  angebracht  sind ;  oder  40 
wenn  er  flöteblasend  inmitten  des  Tierkreises 
steht  (s.  u.  Kap.  4,  II,  16).  Vgl.  auch  Letronnc, 
Bec.  d'  inscr.  Jgypt.  2,  1?6.     W.  Roscher  in 

.  Festschr.  f.  Overbeck  S.  56  ff. 

Der  Merkwürdigkeit  halber  sei  zum  Schlüsse 
noch  erwähnt,  dafs  auch  Antinoos  auf  Kon- 
torniaten  als  Pan  dargestellt  vorkommt  ( vgl. 
Sabatitr,  lkscr.  des  med.  contorn.  Taf.  X,  8.  9), 
und  auf  die  Wahrscheinlichkeit  hingewiesen, 
dafs  die  mittelalterlichen  Vorstellungen  vom  so 
Teufel  im  letzten  Grunde  von  der  Figur  des 
Pan  abgeleitet  sind,  vgl.  seine  Darstellung  am 
Portal  der  Kirche  zu  Trau  in  Dalmatien  (Conze, 
Heroen-  und  Götter gestalten  S.  40). 

Viertes  Kapitel, 
l'an  als  handelnde  Person. 

18)  Im  folgenden  ist  der  Versuch  gemacht, 
eine  Reihe  von  häufigen  oder  bemerkenwerten 
Darstellungen,  in  denen  Pan  handelnd  auftritt,  60 
zusammen  zu  stellen. 

I.  Im  Kreise  des  Dionysos. 
A.  Dionysos  selbst  anwesend. 

1)  Kindheitspflege  des  Dionysos.  Auf 
Kupfermünzen  des  M.  Aurelius  und  Caracalla 
von  Zakynthos  sehen  wir  in  Fortbildung  des 
Motivs  des  praxitelischen  Hermes  Pan  darge- 
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stellt,  wie  er  auf  dem  linken  Arme  das  Dio- 
nyeoskind  trägt,  während  er  ihm  mit  der  Rech- 
ten eine  Traube  vorhält  (Mionnet,  Descr.  2, 
207,  20.  Suppl.  4,  200,  62  f.  70  f.  Head,  Hist. 
num.  860.  Abg.  Müller- Wieseler ,  B.  a.  K.  2, 
35,  410.  Brit.  Mus.,  Cat.  Coins,Pelop.  pl.  XXI, 
2—6).  Auf  der  Schulter  trägt  er  den  Knaben 
scherzend  in  einer  Marmorgruppe  des  Berliner 
Musenms  (nr.  236;  Köpfe  ergänzt);  hier  hält 
er  ebenfalls  eine  Traube  in  der  Rechten,  aber 
gesenkt.  In  einem  Wundgemälde  der  Casa  di 
Lucrezio  (Heibig,  Wandgem.  nr.  379;  abg. 
Zahn  3,  83)  schreitet  Pan,  an  dem  geschul- 
terten Pedum  einen  Korb  tragend,  auf  das 
Dionysoskind  zu,  das,  vom  Thiasos  umgeben, 
auf  dem  Schofse  Silens  von  einem  Stierzwei- 
gespann spazieren  gefahren  wird.  Ein  anderes 
Wandgemälde  (ausHerculaneum,  Heibig  nr.376. 
Abg.  Pitt.  d'Erc.  2,  12.  Ternite  1,3,  3)  zeigt 
als  Hauptgruppe  den  sitzenden  Silcn,  der  das 
Kind  hoch  hebt,  damit  es  nach  einer  Traube 
greifen  kann,  welche  eine  hinter  ihm  sitzende 
Bakchantin  hält;  vor  der  Gruppe  kniet  Pan. 
Auf  einem  fragmentierten  Sarkophagrelief  des 
Vatikan  (abg.  Gerhard,  Ant.  Bildic.  Taf.  104,  1 . 
Müller-  Wieseler,  B.  a.  K.  2,  35,  412.  Gaz.  arch. 
6,  1879,  S.  28;  vgl.  Hcydemanny  Dionysos  Ge- 
burt, 10.  Hall.  Winckelmannsprogr.  1886,  S.  65) 
sehen  wir  links  da«  nach  Analogie  des  Zeus- 
kindes von  Kureten  umtanzte  Dionysoskind 
(vgl.  das  Elfenbeinrelief  Palagi,  Arch.  Ztg. 
1846,  Taf.  38),  rechts  noch  ein  Stück  der 
zweiten  Scene:  den  gebückten  greisen  Silen 
und  Pan,  der  über  eine  halb  geöffnete  Cista 
springt;  aus  der  Cista,  deren  Deckel  er  mit 
dem  Fufse  anstöfst,  ringelt  sich  eine  Schlange. 
Diesem  sehr  beliebten  Motiv  werden  wir  noch 
öfters  in  dieser  Beispielsammlung  begegnen. 
Die  Mittelgruppe  eines  Sarkophagreliefs  im 
Louvre  (Fröhner  nr.  248.  Abg.  Clarac  124,  105) 
zeigt  das  Dionysoskind  in  einem  Fruchtkranz 
sitzend,  von  zwei  Niken  und  einem  kleinen 
nackten  Pansknaben  hochgehalten.  Bei  der 
Säugung  des  kleinen  Dionysos  finden  wir  Pan 
auf  zwei  Relieffragmenten:  in  Rom,  Pal.  Car- 
delli  (Matz-Buhn  2,  2262)  und  im  Muse'e  Na- 
poleon 2,  29  (Müller -Wieseler,  B.  a.  K.  2,  36, 
411,  vgl.  Heydemann  a.  a.  0.).  Dagegen  ist 
der  von  Heydemann  a.  a.  0.  S.  40  auf  Pan  ge- 
deutete, ganz  menschlich  gebildete  Jüngling 
eines  apuüschen  Vasenbildes  (Ann.  d.  Inst. 
1866,  tav.  E)  sicher  kein  Pan. 

2)  'Hochzeit' des  Dionysos.  Auf  einer 
ziemlich  späten  rf.  Hydria  schönen  Stils  im 
Brit.  Mus.  E,  436  sitzt  Dionysos  in  der  Mitte, 
nach  der  hinter  ihm  sitzenden  Ariadne  um- 
blickend, auf  deren  ausgestrecktem  Arm  Eros 
sitzt;  dabei  links  ein  Satyr,  rechts,  auf  einem 
Felsen  sitzend,  der  bärtige  bockbeinige  Pan 
mit  Pedum.  Eine  ähnliche  Darstellung  finden 
wir  auf  einer  rf.  Pelike  des  Berliner  Museums 
(Jahrb.  d.  Inst.  1,  S.  161),  wo  Eros  zwischen 
dem  Bitzenden  Götterpaare  schwebt;  1.  schreitet 
eine  Nymphe  heran,  r.  hüpft  ein  jugendlicher 
nienschen  Peiniger  Pan  (bekränzt)  davon.  Ferner 
gehören  hierher  zwei  lucanische  Vasen  des 
British  Museum:  F  272  (abg.  Mon.  d.  Inst. 
1854,  Taf.  16.  Dionysos  sitzt,  von  einer  weib- 
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lieben  Figur  hinter  ihm  bekränzt,  auf  einer 
Kline,  gegenüber  zu  seinen  Füfsen  Ariadne, 
hinter  der  ein  Satyr  einen  Krater  bringt;  unter 
der  Kline  schreitet  ein  kleiner,  jugendlicher, 
bockbeiniger  Pan  herbei,  in  der  hechten  einen 
Zweig,  auf  der  Linken  eine  Schale  mit  Früch- 
ten haltend)  und  F  163  {Durand  671:  Dio- 
nysos blickt  herab  auf  eine  tragische  Maske 
in  seiner  Linken,  ihm  gegenüber  steht  Nike, 
auf  der  Linken  eine  Schale  mit  Früchten 
haltend,  in  der  Rechten  einen  Kranz,  mit  dem 
sie  ihn  kränzen  will;  hinter  ihr  steht  Pan, 
jugendlich,  menschenbeinig ,  auf  dem  Zeige- 
linger einen  Vogel  haltend).  Dies  letztge- 
nannte Motiv  kehrt  wieder  auf  einer  sehr  ver- 
wandten Vaae  bei  Tischbein  (Vases  Hamilton 
2,  83);  vgl.  auch  die  Vase  München  848  (abg. 
Arth,  Ztg.  1866,  Taf.  83).  Nicht  hierher  ge- 
hört die  gewöhnlich  auf  die  Hochzeit  deB 
Dionysos  gedeutete  Vaae  von  &  Murtino  im 
Museum  zu  Palermo  {Gerhard,  Anttke  Hilda-.  69. 
Müller  M  itteler,  D.  a.  K.  2,  36,  426),  da  sie 
sich  auf  den  Adomsmythus  bezieht;  vgl.  unten 
Kap.  V. 

8)  Dionysos  findet  Ariadne.  Dar- 
stellungen dieser  Scene,  zurückgehend  auf 
eine  jedenfalls  berühmte  Gestaltung  der  Sage 
in  hellenistischer  Zeit,  die  sie  in  verschie- 
dener Weise  variieren,  sind  uns  auf  Wand- 
gemälden und  Sarkophagen  erhalten.  Als  ge- 
meinsames Grundschema  gilt,  dafs  Dionysos, 
von  mehr  oder  minder  zahlreichem  Gefolge 
umgeben,  der  schlafenden  Ariadne  naht;  ent- 
weder zieht  ihr  Pan  selbst  das  Gewand  fort, 
indem  er  zu  Dionysos  aufblickt  (Beispiele: 
1)  Wandgemälde  aus  Herculaneum  im  Mus. 
Naz.  zu  Neapel,  Heibig  nr.  1236,  abg.  Pitt, 
d'  Erc.  2,  16.  Mus.  Borb.  18,  7.  —  Sarkophag- 
reliefa:  2)  Vatikan,  abg.  Mus.  Pio-Clem.  6,  8. 
Gerhard,  Antike  Bildtc.  110,  2.  3)  Blenheim 
[ovaler  Sk.  mit  Löwenköpfen],  vgl.  Michaelis, 
Anc.  Marbl.  in  Gr.  Brit.  S.  216  f.  nr.  3.  Ge- 
funden in  Vigna  Casali,  vgl.  Bull.  d.  Inst. 
1873,  S.  18  [Britto]);  oder  Eros  zieht  ihr  das 
Gewand  fort,  während  Pau  bewundernd  zu- 
schaut oder  vor  Vergnügen  tanzt  und  springt 
(Beispiele:  4)  Wandgemälde  aus  der  Cusa  del 
citarista  in  Pompeji,  Neapel  Mua.  Naz.,  Jlelbig 
nr.  1289.  —  Sarkophagreliefs:  6)  Florenz,  Pal 
Riccardi  \  Dütschke  2,  1911.  6)  Florenz,  Pal. 
Antinori  [ebda  361 J.  7)  Louvre,  abg.  Clarac 
127,  148.    8)  Louvre,  abg.  Clarac  132,  160. 

9)  Aus  Rom,  früher  Pal.  Altemps,  jetzt  Graf 
Ouvaroff,  vgl.  HeXbxg,  Bull.  d.  Inst.  1880,  S.  27  ff. 

10)  Auf  dem  Markte  von  Bolsena,  abg.  Gerhard, 
Antike  Bildtc.  112,  2.  8);  gelegentlich  lüftet 
Dionysos  BelbBt  das  Gewand  der  Schlummern- 
den, wie  auf  dem  11)  pompej  «mischen  Wand- 
gemälde, Heibig  nr.  1236.  Pan  ist  dabei  stets 
bärtig  und  kleiner  gebildet  als  die  übrigen. 

4)  Begleiter  bei  Dionysos'  Wagen- 
fahrt. Häutig  begleitet  Pan  den  zu  Wagen 
einherziehenden  Dionysos.  So  finden  wir  ihn 
schon  anf  späten  Vasenbildern,  z.  B.  Neapel 
1769.  S.  A.  687;  ungemein  häufig  jedoch  in 
Sarkophagreliefs,  in  denen  ja  die  Wagenfahrt 
des  Dionysos,  oft  als  indischer  Triumph  cha- 
rakterisiert, einer  der  beliebtesten  Vorwürfe 

Boten»,  L«xilcon  d*r  gr.  n  tüm.  Mytl.nl  III 


Pan  (im  Kreise  des  Dionysos)  1442 

ist.  Mir  Bind  folgende  Beispiele  bekannt: 
1)  Rom,  Vatikan,  Mus.  Chiaramonti,  abgeb. 
tav.  34.  2)  Replik  ü.  Bartoli,  Admiranda  46 
—47  rin  aedibus  Mazarinis*.  3;  Rom,  Vatikan, 
abg.  Mus.  Pio-Clem.  4,  22.  4)  Rom,  Vatikan, 
abg.  ebda  6,  7.  6)  Rom,  Lateran,  Benndorf- 
schöne  nr.  408.  Heibig,  Führer*  1,  nr.  702. 
Abg.  Mon.  d.  Inst.  6.  7,  80,  1.  6)  Rom,  Ca 
pitol,  abg.  Foggini,  Mus.  Capit.  4,  63.  7)  Rom, 
Villa  Panfili,  Matz -Duhn  2,  2297,  abg.  im 
Codex  Coburgensis  480,  133.  8)  Ebenda,  Mals- 
Duhn  2,  2302.  9)  Rom,  Villa  Ludoviai  nr.  142 
Schreiber,  vgl.  Ann.  d.  Inst.  1863,  S.  373  ff. 
nr.  C  (Petersen).  10)  Neapel,  abg.  Gerhard, 
Antike  Bildw.  112,  1;  vgl.  Gerhard,  Neapels 
antike  Bildw.  nr.  191.  11)  Neapel,  vgl.  Ger- 
hard ebda  nr.  196.  12)  Pisa,  Campo  Santo, 
Dütschke  1,  23.  Lastnio  tav.  CXXVII,  19. 
13)  Pisa,  lJütschke  1,  26.  Lasinio  tav.  CL1V, 
130.  14)  Florenz,  Fal.  Riccardi,  Dütschke  2, 
110.    16)  Verona,  Museo  Lapidario,  Dütschke 

4,  435.  Maffei,  Mus.  Veron.  Taf.  37,  1—3. 
16)  Louvre,  abg.  Clarac  144,  109.  17)  Louvre, 
abg.  ebd.  124,  161.  18)  Louvre,  abg.  ebd.  127, 
149.  19)  Louvre,  abg.  ebd.  143,  146.  20)  Bri- 
tish Museum,  abg.  S.  Bartoli,  Admiranda 
tav.  48  —  49.  (Oombe)  Anc.  Marbl.  10,  39. 
21)  Cambridge,  Fitzwilliam  -  Museum ,  vgl. 
Michaelis,  Anc.  Marbl.  in  Gr.  Brit.  S.  252  ff. 
nr.  31.  22)  Ince  Blundell  Hall,  vgl.  Micliaelis 
a.  a.  U.  S.  383  nr.  249.  23)  London,  Lansdowne- 
house,  vgl  Michaelis  a.  a.  0.  S.  442  f.  nr.  25; 
abg.  Cavaceppi,  Racc.  2,  68.  24)  Richmond, 
Samml.  Cook,  vgl.  Michaelis  a.  a.  0.  S.  640 
nr.  73.    26)  Woburn  Abbey,  vgl.  Michaelis 

5.  720  nr.  61;  abg.  Engravings  pl.  12.  Hierher 
gehören  ferner  noch  26)  ein  Relief  der  tensa 
Capttolina,  abg.  Bull.  com.  1877,  tav.  XII. 
XIII,  8.  27)  Eine  Reliefplatte  im  Berliner 
Museum  nr.  850.  28)  Elfenbeinrelief  in  Mai- 
land, Samml.  Palagi;  abg.  Arch.  Ztg.  4,  1846, 
Taf.  88.  Den  springenden  Pan  dieses  Zu- 
sammenhanges zeigt  allein  29)  ein  kleines 
Altarrelief  vom  Palatin,  vgl.  Matz- Duhn  8, 
3640.  Bier  müssen  auch  mehrere  Erzinünzen 
von  Kyzikos  (Faustiua  d.  J.,  M rennet,  Descr. 
2,  642,  195.  Müller- Wieseler  2,  10,  115.  Im- 
lutof-Blumer,  Grieclt.  Münzen  [Abh.  Akad.  Mün- 
chen 17,  1890]  S.  614,  169,  Taf.  VII,  3  [die 
Figur  auf  dem  Wagen  ist  nicht,  wie  die 
Herausgeber  meinen,  Demeter  oder  Kore,  son- 
dern trotz  der  Fackel  sicher  Dionysos,  vgl. 
M '  ernicke,  Ant.  Denkm.  z.  griech.  Gütterlehre 
(Midier- Wieseler  II')  S.  251 J;  Commodus,  abg. 
lmhoof -Blumer  a.  a.  0.  S.  616,  170,  Taf.  VII,  4) 
und  Epiphaneiaiu  Kilikien  (Trebonianua  Gallus, 
Imhoof-Blumer  a.  a.  O.  S.  7u7,  668,  Taf.  XI,  13) 
erwähnt  werden.  In  diesen  Darstellungen  fährt 
Dionysos  entweder  allein  (Nr.  1.  5—9.  10—14. 

16.  21—23.  26)  oder  mit  Ariadne  (3.  4.  13—15. 

17.  19.  22.  24.25.  27);  sein  Zweigespann  bilden 
meist  zwei  Kentauren  (1.  3.  4.  10—15.  17.  20. 
21.  28.  24),  oft  aber  auch  zwei  Panther  (8.  9. 16. 
19.  22.  25—28),  seltener  zwei  Elefanten  (6.  7) 
oder  zwei  Löwen  (6. 23).  Pan  tanzt  nieist  ausge- 
lassen im  Thiaaos  der  Satyrn  und  Mainaden 
dem  Wagen  des  Gottes  voraus  (Nr.  13.  21.  23. 
26)  und  stufst  dabei  mit  einem  seiner  Bocks- 
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beine  eine  am  Boden  stehende  Cista  auf,  ans 
der  sich  eine  Schlange  ringelt  (e.  o.  Kap.  4, 1,  A,  1) 
(Nr.  1.  3  —  5.  8.  10.  11.  15.  20.  25.  27.  29);  auf 
Nr.  18  ist  wohl  nur  durch  falsche  Ergänzung 
oder  Überarbeitung  aus  der  Ciata  ein  Ziegen- 
kopf geworden,  auf  Nr.  24  ist  da«  Motiv  des 
CistenÖffnens  zwei  unter  dem  Kentaurengo- 
spann  befindlichen  Knaben  gegeben;  oder  Fan 
gebt  dem  Dionysoswagen  voraus  (Nr.  14.  18. 
19.  22.  24)  oder  nebenher  (Nr.  25  und  auf  den  io 
Münzen)  oder  er  folgt  ihm  (Nr.  28);  oder  er 
füllt  den  Raum  zwischen  den  Beinen  eines 
Kentauren  (Nr.  6)  oder  Elefanten  (Nr.  16)  aus. 
Endlich  finden  wir  ihn  auch  bisweilen  als 
Lenker  des  Gespannes,  sowohl  desjenigen  des 
Dionysos  (Nr.  7.  9,  vgl.  auch  27)  wie  des 
Eselgespannes  des  Silen  (Nr.  10.  12;  hier 
ist  auch  ein  Sarkophagfragment  des  Berliner 
Museums  Nr.  851  zu  nennen,  welches  Pan  als 
Lenker  des  typischen  Eselgespannes  zeigt,  in  so 
dem,  wie  auf  12,  zwei  trunkene  Mainaden 
sitzen,  abg.  Arch.  Ztg.  1864,  Taf.  185);  er  führt 
einen  Löwen,  auf  dem  Eros  reitet  (Nr.  10). 
In  dem  Relief  Nr.  17  fahren  mit  Kentauren- 
zweigespann auf  den  in  der  Mitte  angebrach- 
ten Clipeus  (Porträts  eines  Ehepaars)  zu  von 
I.  Dionysos,  von  r.  Ariadne,  in  der  Umgebung 
derThiasos;  in  jedem  der  beiden  Wagen  steht 
hinten  ein  kleiner,  bärtiger,  bockbeiniger  Pan. 

5)  In  der  Umgebung  des  auf  einem  .10 
Panther  reitenden  Dionysos.  1)  rf.  atti- 
sches Oxybaphon  des  späteren  schönen  Stils, 
Berlin  nr.  2648:  der  jugendliche  menschen- 
beinige  Pan  eilt  dem  auf  dem  Panther  reiten- 
den Dionysos  voran.  2)  Ovaler  Sarkophag 
mit  Löwenköpfen  in  Dresden  (Becker,  Augu- 
steum  113):  die  Mittelgruppe  zeigt  den  bär- 
tigen, bockbeinigen  Pan  in  ähnlicher  Hand- 
lung. 3)  Ovaler  Sarkophag  in  der  Villa  Keale 
zu  Poggio  a  Caiano:  Pan  treibt  den  Panther  40 
an.  4)  Sarkophag  bei  S.  Burtoli,  Admiranda 
tab.  79:  Dionysos,  auf  dem  Panther  zwischen 
Jahreszeiten,  giefst  aus  einer  Schale  Wein  in 
das  Ungehaltene  Trinkhorn  eines  kleinen, 
bockbeinigen,  bärtigen  Pan,  der  auf  der 
Schulter  einen  Schlauch  trägt.  5)  Marmor- 
gruppc  in  Rom,  Villa  Casali  {Matz -Buhn  1, 
389):  Dionysos  Betzt  den  Fufs  auf  den  Rücken 
des  gelagerten  Panthers,  erhebt  mit  der  R.  den 
Becher  und  senkt  die  (wohl  richtig  mit  einer  50 
Traube  ergänzte)  L.,  nach  der  ein  neben  ihm 
auf  dem  Felst-n  sitzender  Panisk  greift.  Vgl. 
auch  das  Relief  eines  griechischem  Klapp- 
spiegels im  Berliner  Museum  (dort  M.  J.  7467 
bezeichnet):  Dionysos,  vom  Panther  begleitet, 
schreitet  nach  links,  ihm  folgen  Pan  und  eine 
Mänade,  die  sich  jauchzend  umarmen. 

6)  Den  Dionysos  stützend.  Der  trun- 
kene Dionysos,  auf  einen  oder  zwei  Gefährten 
gestützt,  ist  eine  überaus  glückliche  Kompo-  60 
sition,  die  mannigfach  variiert  in  zahlreichen 
Werken  der  griechischen  und  römischen  Kunst 
seit  dem  4.  Jahrb.  wiederkehrt.  Das  Ver- 
dienst, diesen  küntttleriscben  Gedanken  zuerst 
gefafst  zu  haben,  gebührt  Praxiteles,  vor 
dessen  Zeit  eine  solche  Gruppe  nicht  denkbar 
gewesen  wäre  und  mit  dessen  Kunstrichtung 
sie  aufs  Vortrefflichste  zusammenstimmt.  Er 
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bildete  {JfUn.  34,  cö)  au»  Erz  Liberum  patrem 
et  Ebrietatetn  nvbilemque  una  Satyrum  quem 
Gracci  ittQißörjzov  cognominant.  Man  kann 
sich  die  Gruppe  nach  erhaltenen  Darstellungen 
(vgl.  z.  B.  Müller-  Wieseler,  D.  a.  K.  2,  44,  648) 
wohl  vorstellen:  Dionysos, leicht  trunken,  stützte 
sich  auf  eine  weibliche  Figur,  Mcthe,  und  den 
Satyr.  Ob  Praxiteles  an  einer  der  Idee  nach 
verwandten  Gruppe  des  Thymilos  in  der  Tri- 
podenstrafse  zu  Athen  ebenfalls  beteiligt  war, 
geht  leider  aus  den  orakelhaften  Worten  des 
Pausanias  (1,  20,  2)  nicht  deutlich  hervor. 
Dionysos  war  hier  mit  Eros  gruppiert,  wahr- 
scheinlich von  ihm  unterstützt;  ein  Satyr  gab 
ihm  einen  Becher.  Eine  Weiterbildung  dieser 
bereits  hellenistisch  anmutenden  Komposition 
im  Sinne  der  hellenistischen  Zeit  ist  es,  wenn 
an  Stelle  der  weiblichen  Figur  Eros  tritt  oder 
sein  hellenistisches  Gegenbild,  der  dionysische 
Ziegenpan.  Beispiele  dieser  Zusammenstellung 
sind  eine  Marmorgruppe  im  Berliner  Museum ' 
nr.  97  (abg.  Mon.  d.  Inst,  IV,  36),  die  Mittel- 
gruppe eines  geriefelten  Sarkophages  im  Fitz- 
william Museum  zu  Cambridge  {Michaelis,  Anc. 
Marbl.  in  Gr.  Britain  p.  263  nr.  77,  abg.  Mus. 
Disn.  pl.  41),  und  eine  fragmentierte  Gruppe 
(der  Satyr  abgebrochen)  aus  Sparta  (Dressel- 
Mtlchhöfcr,  Athen.  Mitth.  2, 1877,  S.  333;  diese 
Beispiele  zeigen  den  bärtigen  älteren  Pau; 
doch  kommt  die  Gruppe  auch  mit  dem  jugend- 
lichen bockbeinigen  Pan  vor,  vgl.  die  Bronze- 
gruppe der  Sammlung  Hertz  in  London  (abg. 
Ann.  d.  Iwt.  1846  tav.  K);  auch  die  Marmor- 
gruppe aus  Tnsculum  im  Berliner  Museum 
nr.  96  (abg.  bei  Canina,  Descrizione  dell'  antico 
Tusculo  tav.  XXXIII)  ist  vielleicht  so  zu  er- 
gänzen. Eine  unter  Gordianus  geschlagene 
Erzmünze  von  Tion  in  Bitbynien  (abg.  Imhoof- 
Blumer,  Griech.  Münzen  Taf.  VI,  18,  vgl.  S.  607, 
148)  zeigt  Dionysos  in  der  Haltung  des  sog. 
Apollino  auf  den  bärtigen  Pan  gelehnt,  wäh- 
lend ein  8atyr  vor  ihm  tanzt.  Endlich  kommt 
Dionysos  auch  wiederholt  auf  Pan  allein  ge- 
stützt vor.  Beispiele:  Marmorgruppe  inLowther 
Castle  {Michaelis  a.  a.  0.  p.  497  nr.  63);  Wand- 
gemälde aus  Pompeji  im  Museo  Nazionale  zu 
Neapel  (Heibig  nr.  408.  Abg.  Mus.  Borb.  3,  4. 
Arch.  Ztg.  1855,  Taf.  82, 1.  Wieseler,  Theatergeb. 
10,  1.  Ternite  1,  II,  2);  Sarkophage  im  Louvre 
{Ciarae  146,  116)  und  in  den  Offizien  (Frag- 
ment, iHiltchkc  3  ,  350).  Ob  in  der  Mon  d. 
Inst.  1856,  tav.  27,  4  abgebildeten  fragmen- 
tierten Gruppe  des  Principe  di  Saleruo  Pan 
allein  stützte,  läfst  sich  nicht  mehr  feststellen. 
Zu  erwähnen  ist  hier  auch  die  Mittelgmppe 
eines  Neapeler  geriefelten  Sarkophages  (Ger- 
hard, Neapels  antike  Bildw.  nr.  189),  in  der 
Dionysos,  auf  einen  Satyr  gestützt,  einem  Pan- 
ther deu  Kantbaros  reicht,  während  Pan  vor 
ihm  die  Syrinx  bläst.  Dagegen  ist  die  den 
Dionysos  stützende  (ganz  menschlich,  aber  mit 
kleinen  Hörnchen  und  Spitzobren  gebildete) 
Figur  der  Henkelgruppe  einer  Ciste  Barberini 
von  Furtwängler  (Ann.  rf.  Inst.  1877,  S.  211) 
mit  Unrecht  für  Pan,  früher  bereits  von  Schtme 
(ebd.  1866,  S.  176  nr.  44)  mit  Recht  für  einen 
Satyr  erklärt  worden. 

7)  Sonst  im  Dienste  des  Dionysos. 


Digitized  by  Google 


1445    Pan  (im  Kreise  des  Dionysos) 

Wie  dem  Wagen  des  Dionysos,  so  schreitet 
Pan  auch  sonst  gelegentlich  dem  Dionysos  im 
Zuge  des  Thiasos  voran,  z.  B.  auf  dem  Bpäten 
Vasenbild  bei  Tischbein  (Vases  Hamilton  1, 48), 
einer  dreiseitigen  Basis  im  Louvre  (Clarac  169, 
174),  einem  Sarkophag  im  Vatikan  {Gerhard, 
Antike  Bddxc.  Taf.  104,  2).  Oder  er  naht  dem 
Dionysos  mit  unterwürfiger  Geberde  (tarentini- 
sches  Vasenbild  der  Sammlung  Capuü  in  Ruvo, 
Jatta,  Vasi  Caputi  nr.  239;  Sarkophag  im  10 
Camposanto  zu  Pisa,  Dütschke  1,  128,  abg. 
Lasinio  tav.  26)  und  wird  von  ihm  gezüchtigt 
(Sarkophag  im  Louvre,  Fröhner,  Notice  dt.  311, 
abg.  Clarac  192,  176,  vgl.  Heydemann,  Pariser 
Antiken  S.  14  nr.  19).  Auf  Sarkopbagreliefs, 
Darstellungen  der  Kämpfe 
und  des  Triumphs  des  Dio- 
nvBOs ,  finden  wir  Pan  im 
Sinne  der  spateren  Dichtung 
als  Doryphoros  und  Schild- 
knappen des  Gottes.  Bei- 
spiele: Sarkophag  im  Muaeo 
Chiaramonti  des  Vatikan 
(Gerhard,  Antike  Bildtc.  Taf. 
109,  1),  im  Hofe  des  Domes 
zu  Salerno  (ebd.  Taf.  109,  2), 
im  Dom  zu  Cortona  (Arch. 
Ztg.  1845,  Taf.  30.  Müller- 
Wieseler,  I).  a.  K.  2,  38,  443. 
Heydemann,  Mittheil.  a.  d. 
Antiken».  Mtttel-  u.  Obental. 
S.  111),  in  Villa  Albani 
(Zoega  2,  76.  Guigniaut,  Bei. 
del'ant  108  Wi,  468  B.  Müller- 
Wieseler,  D.  a.  K.  2, 38,446  a). 
Zeigt  diese  Auffassung  den 
Pan  über  seine  eigentliche 
Natur  hinausgehoben  in  Er- 
innerung an  den  Gott  Pan, 
der  den  Feinden  panischen 
Schrecken  einflöfst,  so  er- 
scheint daneben  Pan  im 
Dienste  des  Dionysos  auch 
aufs  tiefste  erniedrigt;  wir 
sehen  ihn  in  viehischer  Trun- 
kenheit sich  zu  den  Füfsen 
des  Dionysos  am  Boden  wäl- 
zen und,  während  ihm  der 
Gott  seinen  Fufs  auf  den 
Bauch  setzt,  gierig  mit  der 
Schale  die  Tropfen  auffangen, 
die  aus  dem  Becher  seines 
Gebieters  herabfallen.  Diese  wohl  ursprünglich 
für  ein  Gemälde  erfundene  Komposition  liegt  uns 
in  einer  Reihe  von  Wiederholungen  vor:  1)  Wand- 
gemälde aus  Herculaneum  (Heibig  nr.  403,  abg. 
Pitt.  d'Erc.  8,37.  Mus.  Borb.  10. 62 ;  danach  hier 
Fig.  18.  Temite  1,  3,  6.  Boux,  Mus.  secr.  pl.  10). 
2)  Marmorstatuette,  abg.  Nuove  Mein.  d.  Inst. 
Uv.  X,  vgl.  p.  276  ff.  (Benndorß.  3)  Statuette  60 
bei  Castellani  (von  Benndorf  angeführt).  4) 
Marmorstatue  aus  einer  Gruppe  im  Brit.  Mus. 
(Anc.  Marbl.  11,  42.  Clarac  726  A,  1743  A). 
6)  Relief  aus  Philippcville  im  Louvre,  Clarac 
161  C,  149  A.  6)  Münze  des  Caracalla  von 
Stratonikeia,  Mionnet,  Suppl.  6,  589,  496. 
Mus.  Arigon.  2,  tav.  V,  8.  7)  Gemme,  Tassie 
1,  267. 
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B.  In  bakchisebem  Kreise  ohne 
Dionysos. 

19)  Von  den  zahlreichen  Darstellungen, 
welche  Pan  aufserdem  in  bakchischer  Um- 
gebung zeigen,  seien  hier  nur  einige  beson- 
ders häufige  oder  sonst  bemerkenswerte  auf- 
geführt. 

1)  In  Beziehung  zu  Satyrn  und  Mä- 
naden.  a)  Tanzend  in  der  Umgebung  des 
Thiasos  erscheint  Pan  oft,  bo  auf  zwei  rf. 
Hydrien  aus  Salerno  in  Neapel  (Sammlung 
Peytrignet),  Bull.  d.  Inst.  1864,  p.  183  f.); 
mehreren  griechischen  Spiegelkapseln  (Arch. 
Ztg.  1868,  S.  77  nr.  7.    Friederichs,  Berl.  ant. 


18)  WandK«milde  an»  Herculanentn  (nach  Mute«  Borbonieo  10,  52). 


Bildw.  2,  21,  nr.  2  a.  Mylonas,  'EUipiyia  xar- 
onzQU  3,  nr.  24  ff.,  vgl.  Bull,  de  Corr.  hell.  1877, 
p.  110  f.);  einigen  neuattischen  Reliefs:  Mar- 
morvase im  Lateran  (Benndorf-Schöne  nr.  167. 
Heibig,  Führer9  1,  662,  vgl.  Ann.  d.  Inst.  1877, 
p.  212, 1.  Hauser,  Neuatt.  Reliefs  S.  51  nr.  68); 
vierseitige  Basis  in  Villa  Ludovisi  (Schreiber 
nr.  331);  Rundaltar  aus  Anieria  (Bull.  d.  Inst. 
1840,  86.  1869,  132);  und  Sarkophagen,  z.  B. 
dem  ovalen  Sarkophag  in  Dresden,  Becker, 
Augusteutn  Taf.  115. 

b)  Einem  Satyr  einen  Dorn  aus  dem 
Fufse  ziehend.  Diese  in  ihrer  Erfindung 
durchaus  der  idyllischen  Stimmung  alexandri- 
nischer  Dichtung  entsprechende,  durch  feine 
Beobachtung  der  Bewegungen  reizvolle  Gruppe 
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ist  uns  in  mehreren  Wiederholungen  erhalten. 
1)  Vatikan,  abg.  Visconti,  Mus.  Pio-Clem.  1,  48; 
danach  hier  Fig.  19.  Pistolesi,  Valicano  6,  20,  2. 
Mon.  Matth.  1,  40.  Clarac  4,  726,  1742;  war  als 
Brunnengruppe  verwendet.  2)  Rom,  Archäol. 
Institut,  vgl.  Matz- Dahn  1,602.  Nur  Pan  erhalten 
und  der  Puls  des  Satyrs.  3)  Eine  falsch  mit 
Bocksbeinen  ergänzte  Replik  des  Satyrs  in  der 
GalUria  d.  Canidelabri  des  Vatikan  nr.  201  er- 
wähnt Furtwängler,  Ann.  d.  Inst.  1877,  S.  209 
Anm.  1.  4)  In  einer  kleinen  Marmorgruppe 
<ier  Villa  Borghese  {Hirt,  Bildeib.  2,  Tal'.  XX,  9) 
erscheint  Pan  jugendlich  bartlos.  Auch  auf 
Sarkophagen  wurde  die  Gruppe  zur  Ausfüllung 
von  Lücken  verwendet,  vgl.  das  Sarkophag- 
relief in  Villa  Panlili  (Matz -  Duhn  2,  2313), 


1880,  p.  28.  8)  Dresden,  abg.  Becker,  Augu- 
steum  Taf.  113.  4)  Newby  Hall.  vgl.  Michaelis, 
Anc.  Marbl  in  Gr.  Brit.  p.  583  nr.  34. 

Ganz  singular  wäre  eine  kleine  Bronze- 
statuette im  Münchener  Antiquarium  Saal  IV 
nr.  860,  welche  nach  Arch.  Aue.  1896,  S.  148 
Pan  darstellt,  wie  er  sich  selbst  einen  Dorn 
aus  dem  Fufse  zieht;  aber  dieses  Werk  wird, 
wie  ich  höre,  von  Kennern  fiir  modern  ge- 
io  halten. 

d)  Von  Satyrn  bestraft.  In  äufserst 
drastischer  Weise  wird  dies  auf  der  Schmal- 
seite eines  bakchischen  Sarkophages  im  British 
Museum  [Aue.  Marbl.  10,  37)  dargestellt :  unter 
einem  Baume  steht  ein  Altar  mit  Früchten, 
von  denen  Pan  (bockbeinig)  genascht  haben 


19)  Marmorfrruppe  de»  Vatikan  (nach  Vitconti,  Mutro  fio-CUmentino  1,  4ü). 


wo  sie  unter  einem  der  Löwenköpfe  des  Sar- 
kophages angebracht  ist. 

c)  Sich  von  einem  Satyr  einen  Dorn 
ausziehen  lassend  (vgl.  auch  unten  Kap.  4, 
2,  4  [Pan  mit  Eros]).  Das  älteste  Beispiel 
dieser  offenbar  in  der  römischen  Kaiserzeit  be- 
liebten Variation  derselben  Vorstellung  ist  für 
uns  eine  kleine,  im  Peristylhofe  der  Casa  di 
Lucreeio  zu  Pompeji  gefundene  Marmorgruppe 
(Bull,  d  Inst.  1847,  188.  Overbtck-Mau,  Pom-  «o 
peji  S.  319).  Sonst  findet  sie  sich,  wie  es 
scheint,  nur  auf  Sarkophagen  der  ovalen  Form, 
wo  sie  als  Füllscene  unter  den  Löwenköpfen 
oder  Gorgonenmaskt>n  benutzt  wird.  Beispiele: 

1)  Florenz,  Villa  Reale  zu  Poggio  a  Caiano, 
Dütschke  2,  400,  abg.  Gurt,  7n-.tr.  ant.  8,  86. 

2)  Früher  in  Rom,  Pal.  Altemps,  dann  beim 
Grafen  Ouvaroff,  vgL  Heibig,  Bult.  d.  Inst. 


mag;  ein  bärtiger  Satyr  hat  ihn  gepackt  und 
sich  auf  den  Rücken  gehoben,  indem  er  ihn 
an  den  Händen  festhält;  ein  zweiter  Satyr 
fafst  das  Schwänzchen  des  Sünders  und  bläut 
ihn  mit  einem  Stecken  weidlich  durch;  die 
Wirkung  ist  aus  der  Grimasse  des  Pan  un- 
schwer tu  erkennen.  Eine  andere  angebliche 
Bestrafungsscene  ist  wohl  anders  aufzufassen, 
s.  o.  §  16. 

2)  In  Beziehung  zu  Silen.  Die  Dar- 
stellung des  trunkenen,  auf  einem  von  Pan  ge- 
führten oder  gelenkten  Mauleselgespann  fah- 
renden Silen  ist  uns  schon  oben  (A  4)  begegnet. 
Ähnlich  ist  es,  wenn  Silen  auf  einem  Maul- 
tiere reitet,  das  von  Pan  geführt  wird  (Bei- 
spiele: Bronzevase  Cotnpte  Rendu  1872,  pl.  2, 
8.  4;  Sarkophag  in  Rom,  Pal.  Gentiii,  abg.  Ger- 
hard, Antike  Bifdtc.  Taf.  1 10, 1 ;  Gemme,  David, 
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Pan  (mit  Mainaden) 


Mus.  de  Florence  2,  73,  2),  oder  wenn  Pan 
den  trunken  taumelnden,  von  zwei  jugend- 
lichen Satyrn  gestützten  Silen  begleitet  (S. 
Barloli,  Admir.  tab.  44). 

Originell  in  der  Erfindung,  wenngleich  in 
der  Ausführung  ungewöhnlich  roh  und  schlecht, 
ist  ferner  eine  kleine  Brunnengruppe  im  Pal. 
Corsini  al  Prato  zu  Florenz  (Dütschke  2,  266. 
Arndt- Bruckmann,  Eintelverkauf  380):  Silen 
sitzt  am  Boden  und  hat  eine  Ente  unter  dem 
Arm,  die  ihm  Pan  vergeblich  zu  entreifsen 
sucht,  indem  er  ihn  ins  Ohr  beifst;  eine  zweite 
Ente  ist  dem  Silen  entschlüpft  und  ist  im  Be- 
griff sich  inj  Wasser  zu  stürzen.  Über  die 
Rolle  des  Silon  als  Kamptrichter  in  dem  Streite 
zwischen  Eros  und  Pan  s.  u.  Kap.  5. 

81  In  Beziehung  zu  Mänadcn.  Ein  in 
der  Wandmalerei  ziemlich  häufiger  Vorwurf 
ibt  die  Darstellung  des  eine  schlafende  Manade 
beschleichenden  Pan.  Schon  in  der  attischen 
Vasenmalerei  schönen  Stils  finden  wir  ver- 
wandte Darstellungen,  vgl.  Ermitage  Nr.  1988a. 
2161.  Die  Komposition  der  Wandgemälde  ist 
nach  Heibig  eine  Weiterbildung  ans  der  eben- 
falls nicht  seltenen  Darstellung  eines  Satyrs, 
der  ein  Mädchen  beschleicht,  und  diese  wird 
von  demselben  Gelehrten  auf  ein  Gemälde  des 
Nikomachos  (4.  Jahrh.,  vgl.  Plin.,  N.  H.  36, 
109:  pinxit  nobile»  bacchas  obreptantibus  satyris) 
zurückgeführt.  Der  Kontrast  des  sehnigen  Satyr- 
körpers mit  dem  weichen  Frauenkörper,  der 
den  Künstler  reizte,  wird  durch  die  Einsetzung 
des  zottigen  Pan  noch  verschärft.  Beispiele 
sind  gesammelt  von  JJelbig,  Die  Wandgem. 
der  v.  Vesuv  verschütt.  Städte  Camp.  nr.  669 
— 664.  Sogliano  (in  dem  Sammelwerk  Pompei 
e  la  regione  sotter r.  dal  Vesuvio,  Napoli  1879) 
nr.  196:  Abbildungen  Pitt.  d'Erc.  6,  82-84. 
Boux,  Mus.  stcr.  pl.  5  —  7.  Verwandte  Kom- 
positionen kommen  auch  in  der  Skulptur  vor; 
Beispiele:  Kelief  der  Loggia  scoperta  des  Va- 
tikan, abg.  B.-Rochette,  Mon.  Ined.  pl.  X  A  1. 
Sarkophag  in  Ince  Blundell  Hall,  abg.  Engra- 
ving*  104,  1,  vgl.  Michaeli*,  Anc.  Marbl.  in 
Gr*  Brit.  p.  390  nr.  275.  Smaragd  der  Samm- 
lung Blucas:  Kmg,  Antique  Gern*  and  Bings 
pl.  XXIX,  6.  Vergröbert  wird  die  Komposition 
durch  Hinzufügung  eines  Satyrs,  der  den  Pan 
am  Bein  zurückzieht,  in  der  Form  eines  Rund- 
reliefs aus  Cherchel  {Bev.  arch  19,  3.  5er.  1892, 
pl.  XI)  und  einem  Carneol  -  C am eo  in  Neapel 
(Gerhard,  Neapels  antike  Bildw.  S.  394,  4).  In 
einer  vatikanischen  Gruppe  (Visconti,  Muh. 
Pio-Clem.  1,  60.  Clarac  725,  1739)  sucht  Pan 
die  sitzende  Bakcbantin  zu  umarmen;  die  wohl 
nach  dem  Vorbilde  dieser  Gruppe  ergänzte 
Dresdener  (Becker,  Aug.  Taf.  81.  Clarac  726, 
1743)  Ut  in  ihren  antiken  Teilen  Überrest  der 
bekannten  Gruppe  von  Pan  und  Daphni* 
(s.  unt.);  ein  Acbat-Cameo  in  Neapel  (Ger- 
hard, Neapels  ant.  Büdw.  S.  898.  1)  und  die 
Lecuyer'sche  Terracottagruppe  (Fröhner,  Coli. 
Lecuyer  pl.  18)  im  Berliner  Museum  (Furt- 
wängler,  Arch.'  Ztg.  42,  1884,  S.  66)  sind 
modern.  Zudringlich  beta«tet  Pan  den  Busen 
einer  Bakchantin  in  dem  Relief  eines  griechi- 
schen Klappspiegels  des  Berliner  Museums 
(Friederichs,  Berlins  ant.  Bildw.  2,  nr.  2);  auf 


Pan  (in  bakch.  Gelage)  1450 

einem  anderen  griechischen  KlappBpiegel  der- 
selben Sammlung  (ilf.  7. 8148  bezeichnet)  sitzt  er 
ihr  im  Gespräche  gegenüber.  Pan  und  Nymphe 
sich  umarmend  und  küssend  zeigt  ein  Wand- 
gemälde aus  Pompeji  (Bull.  d.  Inst.  1885, 
p.  129)  und  ein  Carneol  Vescovali  (Iuipr. 
Gemm.  6,  11.  Bull.  d.  Inst.  1839  p.  108);  in 
traulichem  Beisammensein  bei  einander  ge- 
lagert eine  kleine  Marmorgruppe  des  Wiener 

10  HofmuaeuroB  (Übersicht  d.  kunsth.  Samml.  des 
A.  H.  Kaiserhauses  Saal  IX  Sehr.  V  II,  64,  abg. 
Sacken,  Die  antiken  Skulpt.  des  k.  k.  Münz- 
und  Antikencab.  tu  Wien  Taf.  18,  2.  Clarac 
736,  1786  B).  Pan,  ithy phallisch,  in  sinnloser 
Trunkenheit  rücklings  auf  einen  Felsen  ge- 
sunken und  von  zwei  Mänaden  unter  spotten- 
den Geberden  unterstützt,  sehen  wir  in  bakchi- 
scher  Umgebung  auf  dem  Deckel  eines  früher 
in  Villa  Casali  (Matz-Duhn  2,  2844),  jetzt  in 

so  der  Glyptothek  Ny  Carlsberg  bei  Kopenhagen 
befindlichen  Sarkophage«  (Visconti,  Mus.  Pio- 
Clem.  VC.  Miliin,  Gal.  Myth.  64,  242.  Müller  - 
Wieseler,  D.  a.  K  2,  37,  432.  Brunn-Bruck- 
mann Taf.  410).  Auf  einem  Marmorcippus  des 
Lateran  (Benndorf-  Sdiocne  nr.  116)  Bucht  eine 
Bakchantin  dem  Pan  seine  Syrinx  zu  entreifsen 
Zum  Schluls  sei  noch  eine  Statuette  in  Rom, 
Pal.  Castellani  (Matz-Duhn  1,  503,  vgl.  Benn- 
dorf, Nuove  Memorie  d.  Inst.  288)  erwähnt: 

so  Pan  sitzt  hier  am  Boden,  die  Arme  erhebend 
und  Oberkörper  sowie  Kopf  zurücklehnend; 
zwischen  seinen  Beinen  ist  ein  nackter  Fufs  er- 
halten, nach  Benndorf  der  des  Dionysos,  nach 
v.  Buhn  ein  weiblicher,  von  einer  Bakchantin, 
die  ibm  den  erigierten  Pballos  niedertritt. 
Möglicher  Weise  sind  die  Pansfiguren  im 
Atelier  Jerichau  zu  Rom  (Matz-Duhn  1,  504) 
und  im  British  Museum  (Synopsis,  Gr.-Rom. 
Sculpt.  nr.  176.  Mus.  Marbles  11,  42.  Clarac 

40  726  A,  1743  A)  ähnlich  zu  deuten  und  zu  er- 
gänzen. 

4)  In  bakchischem  Gelage.  Als  Teil- 
nehmereines Gelages  kommt  Pan  auf  römischen 
Reliefs  vor,  besonders  auf  Sarkophagreliefs. 
So  reicht  er  auf  einem  Relief  des  Casino  Ludo- 
visi-Boncompagni  zu  Rom  (abg.  Schreiber, 
Reließ.  Taf.  42.  43)  dem  auf  einer  Kline  ge- 
lagerten Dionysos  eine  Traube  hinauf.  Auf 
einem  Sarkophagrelief  des  Lateran  (Benndorf' 

60  Schoene  nr.  373,  abg.  Mon.  d.  Inst.  6.  7,  80,  2)  • 
macht  er  zum  Gelage  der  Satyrn  und  Mänaden 
auf  seiner  Syrinx  die  Musik;  auch  auf  den 
Sarkophagreliefs  in  Villa  Altieri  (Matz-Duhn 
2,  2411)  und  im  Atelier  Carimini  (ebd.  2,  2418) 
führt  er  die  Syrinx.  Auf  Beinen  Schlauch  ge- 
lagert und  mit  der  Rechteu  den  Becher  vor- 
streckend zeigen  ihn  die  Sarkophagreliefs  im 
Louvre  (Fröhner,  Notice  nr.  808.  Clarac  225, 
160)  und    in   Dresden   (Becker,  Augusteum 

so  Taf.  111).  Auf  einem  Relief  in  Mantua 
(Dut*chkc  8,  860.  Arndt-Bruckmann,  Einzel- 
verkauf nr.  11)  sehen  wir  auf  einem  Felsen 
Satyr,  Silen  und  Mänade  gruppiert;  zu  ihren 
Elfsen  liegt  Pan  in  widerlicher  Trunkenheit 
und  lüfst  sich  von  dem  Satyr  aus  einem  Schlauch 
in  das  hingehaltene  Trinkhorn  eingießen.  Ein 
Trinkgelage  von  Satyrn,  denen  Mänaden  (mit 
Tutulus)  etwas  vortanzen,  zeigt  ein  archaischer 
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1451     Pan  (traubenkelternd;  mit  Herakles' 

etruskischer  Sarkophag  aas  Chiusi  (Mon.  d. 
Inst.  8,  2);  auf  einer  der  Klinen  lagert  auch 
Pan  und  spielt  die  Leier. 

5)  Mit  Traubenkeltern  sehen  wir  Pan 
zusammen  mit  einem  bärtigen  Satyr  beschäf- 
tigt in  dem  zierlichen,  von  Ornamenten  durch- 
flochtenen  Relief  eines  korinthischen  Pilastera 
im  Lateran  (Benndorf  Schoene  nr.  368).  Hier 
mag  auch  das  bei  Roux,  Hercul.  et  Potnpei, 


Pan  0»akchisoh  mit  Herakles;  1452 

die  hier  in  seinen  Händen  befindliche  Schlangen  - 
eiste  geöffnet  hat  und  nun,  beim  Anblick  der 
Schlange  erschreckt,  einen  Sprung  macht  (Ped  um 
und  Syrinx  liegen  am  Boden);  oder  wenn  He 
rakles  trunken  vor  dem  Kentaurengespann  des 
Dionysos  einherwankt,  wahrend  Pan  vor  ihm 
einen  von  Eros  gerittenen  Löwen  am  Zaume 
fahrt  (Sarkophag  in  Neapel,  abg.  Gerhard, 
Antike  Bildw.  Taf.  112.  1);  oder  wenn  Pan  die 


Mus.  secr.  pl.  16  abgebildete  Mosaik  erwähnt  10  Syrinx  bläst  in  festlicher  Versammlung  vor 
werden,  das  die  aus  Weinlaub  emporsteigende  Dionysos  und  Herakles  (Goldschale  von  Kenne» 
Nymphe  des  Rebstocks  zeigt,  einen  Korb  mit     im  Cabinet  des  Mddailles  zu  Paris,  abg.  Babel&n, 


Weinlaub  und  Trauben  über  dem  Kopfe  hal- 


tO)  Nymphe  (JUi»?  Oinoö?), 
(Tgl. 


und  Ark*«,  Relief  im 

nx.  81). 


tend,  dem  ein  junger  bockbeiniger  Pan  lüstern 
zudringlich  naht. 

6)    Mit   Herakles  zusammen  im 
Thiasos.    Wie  Herakles  seit  der  hellenisti- 
schen Zeit  häufig  in  bakchischer  Umgebung  c,o  oben  (I  A  4)  erwähnte  Sarkophag  Ouvaroff, 
oder  als  Genosse  des  Thiasos  erscheint  (vgl.     früher  Altemps  (Bvil.  de  Jn*t.        S.  27  ff.\  und 


Le  Cab.  des  Ani.  pl.  Vll)  oder  bei  ihrem  Ge- 
lage (Gemme,  Lippert  T)act.  365. 
Maffei,  Gemme  4,  100).  Hänfig 
wird  auf  Herakles,  den  älioe 
Jiowaog,  auch  die  bereits  oben 
erwähnte  Komposition  übertra- 
gen, in  der  Dionysos  berauscht 
auf  Satyr  oder  Pan  oder  Bak- 
chantin  gestützt  dasteht.  Auch 
Herakles  stützt  sich  bald  auf 
einen  Satyr,  bald  auf  eine  Bäk- 
chantin,  aut  Eros  oder  auf  Pan; 
auf  einem  Caeretaner  Spiegel, 
einst  in  Gerhards  Besitz  (Ger- 
hard, Etr.  Sp.  2,  160),  wankt  er, 
auf  eine  Bakchantin  gestützt,  ein- 
her, während  Pan  dazu  die  Syrinx 
bläst;  auf  Satyr  und  Pan  gestützt 
erscheint  er  z.  B.  auf  dem  bereits 
oben  (I  B  3)  erwähnten  Sarko- 
phag in  Ince  Blundell  Hall 
{Micliaclis,  Anc.  Marhl.  in  Gr. 
Br.  p.  890  nr.  275.  Engravings 
pl.  104, 1)  und  auf  einem  aus  Lv 
kien  stammenden  Sarkophag  in 
Athen  (Sybel  nr.  2974.  Mi/fonas, 
Bull,  de  Gurr.  hell.  1,  1877  p.  848) ; 
vgl.  auch  die  oben  8p.  1368  er- 
wähnte Münze  von  Alexandria 
Troas.  Ein  auf  dem  Markte  zu 
Bolsena  befindlicher  Sarkophag 
{Gerhard,  Ant.  Bildw.  Taf.  112, 
2.  8)  zeigt  unter  anderen  auf  Pan 
bezüglichen  Scenen  auch  Hera- 
kles, der  trunken  einer  Bakchan- 
tin entgegen  taumelt,  während 
zwischen  beiden  Pan  sichtbar 
wird,  in  einer  Gruppierung,  die 
zu  offenbar  an  die  Gruppe  der 
Inno  Pronuba  mit  dem  Ehepaar 
auf  Ehesarkophagen  erinnert, 
um  nicht  von  dieser  abgeleitet 
zu  sein  oder  auf  sie  anzuspielen. 
Endlich  finden  wir  Herakles  im  Thiasoe  auch 
trunken  gelagert,  von  einem  Pan  an  Kopf  und 
Armen  unterstützt,  während  ein  zweiter  Pan  den 
Zecher  mit  Wein  bedient;  Beispiele:  der  bereits 


oben  Bd.  1  Sp.  2249  f.),  so  treffen  wir  ihn  auch 
nicht  selten  in  Verbindung  mit  Pan.  Sehr 
lose  ist  diese  Verbindung  z.  B.  in  dem  Relief 
eines  Altars  im  Vatikan  [Mm.  Chiaram.  tav.  42), 
das  an  der  Vorderseite  Herakles  mit  einer 
Bakchantin  zeigt,  an  einer  Nebenseite  einen 
Satyr  mit  Pedum,  an  der  anderen  Pan,  der 


ein  ebenfalls  ovaler  Sarkophag  in  Blenheim 
(Michaelis,  Anc.  Marbl.  in  Gr.  Br.  p.  2 1 6  f.  nr.  8). 

II.  Außerhalb  des  bakchischen  Kreises. 
20)  1)  Mit  Arkas.    Wie  bereits  oben 
§  16)  erwähnt,  bat  II*.  H.  Boscher  das  unter 
Namen  Amaltheiarelief  bekannte  Relief 


Digitized  by  Google 


1453     Pan  (mit  Arkas  u.  Daphnis) 

des  Lateranmuseums  (Benndorf- Schoene  nr.  24, 
abg.  u.  a.  Schreiber,  Seite fb.  Taf.  21,  oben  Bd.  1 
Sp.  263;  hier  alaFig.  20  wiederholt,  im  Philologus 
58  [N.  F.  7],  S.  864)  in  ansprechender  Weise  auf 
Pan  and  seinen  Zwillingsbruder  Arkas  gedeutet 
(nach  Äpollod.  n.  frtüv  in  Schal  Bhes.  36,  vgL 
Münzel,  Quaest.  mythogr.  p.  16),  die  durch  eine 
Nymphe,  etwa  Maia  oder  Oinoe  (Paus.  8,  80,  8). 
genährt  werden.  Die  früher  beliebte  Dentung  auf 
das  Zeuskind,  die  dem  Relief  den  Namen  gegeben 
hat,  ist  wegen  der  Spitzohren  des  nienschen- 
beinigen  Knaben  unhaltbar.  Benndorf- Schoene 
deuteten  auf  Diopan  und  Aigipan;  Heibig 
(Führer*  1,  648)  auf  einen  Satyrknaben,  dem 
eine  Nymphe  zu  trinken  giebt,  wahrend  ein 
Panisk  dazu  Syrinx  blast;  U.  v.  Wilamowits- 
Moelkndorff(hyllo»  von  Epidauros  S.88  Anro.63) 
hält  es  überhaupt  für  unrichtig,  nach  bestimm- 
ten Namen  zu  suchen. 

2)  Mit  Daphnie.  Plinius  (N.  H.  36,  29) 
erwähnt  eine  Gruppe  Pan  und  Olympus  als 
Gegenstück  zu  der  Gruppe  Chiron  und  Achilles, 
beide  in  den  Saepta  lulia  aufgestellt,  beide 
sehr  berühmt,  ohne  dafs  man  die  Künstler  zu 
nennen  wufste.  Da  Pan  mit  Olympos  niemals 
zu  thun  hat,  so  schlofc  daraus  Stej  hani  (Comptc 
rendu  1862,  S.  98  ff.)  nach  K.  O.  Müller  (D.a.  K. 
im  Texte  zu  2,  64t)  mit  Recht,  dafs  diese  Be- 
nennung auf  einem  Irrtum  entweder  des  Plinius 
oder  des  römischen  Publikums  beruhe,  einer  Ver- 
wechselung der  Gruppen  'Marsjas  und  Olym- 
pus' und  'Pan  und  Daphnis'.  Beide  sind  als 
Gegenstücke  zu  'Chiron  und  Achilles'  wohl 
denkbar.  Da  uns  nun  eine  Gruppe  'Pan  und 
Daphnis'  in  zahlreichen  Wiederholungen  (s.  u.) 
erhalten  ist,  so  liegt  die  Vermutung  nahe  und 
ist  allgemein  (Tgl.  auch  Kroktr,  Ann.  d.  Inst. 
1884,  S.  67  ff.  Jessen,  oben  Bd.  II  Sp.  2468  f.) 
angenommen,  dafs  das  Original  dieser  mehr 
oder  weniger  freien  Nachbildungen  eben  die 
berühmte  Gruppe  des  Plinius  ist.  Aber  die 
Frage  wird  verwickelter  dadurch,  dafs  wir 
einerseits  in  pompejnnischen  Wandbildern  eine 
Gruppe  wiedergegeben  finden,  die  zweifellos 
Marsyas  und  Olympos  darstellt  (Heibig 
nr.  225  ff.),  und  in  einem  Falle  (226)  wirklich 
als  Gegenstück  zu  Chiron  und  Achilles  (Heibig 
nr.  1291),  andererseits  Plinius  (N.  H.  36,  35) 
noch  von  einer  zweiten  Gruppe  berichtet,  die 
in  der  Porticus  der  Octavia  stand,  deren 
Künstler  Ueliodoros  man  kannte,  und  die  Pan 
und  Olympos  luctantes  darstellte.  —  quod  est 
aüerum  in  terris  symplegma  nobile.  Da  die 
nach  der  Schlufsbemerkung  ebenfalls  berühmte 
Gruppe  ein  symplegma  genannt  wird,  so  liegt 
es  nahe,  das  luctantes  in  erotischem  Sinne  zu 
verstehen.  Nun  wäre  es  schon  des  verschie- 
denen Standortes  halber  tollkühn,  anzunehmen, 
beidemal  sei  ein  und  dieselbe  Gruppe  ge- 
meint; auch  die  Annahme,  eine  der  beiden 
Gruppen  sei  eine  Kopie  der  andern  gewesen, 
ist  nur  ein  unbeweisbarer  und  unwahrschein- 
licher Notbehelf;  man  müfste  auch  dann  noch 
einen  doppelten  Irrtum  des  Plinius  in  der  Be- 
nennung annehmen.  Auf  die  richtige  Lösung 
hat  hier  B.  Beitzenstein,  Epigramm  u.  Skolion 
S.  247  t.  hingewiesen;  er  bat  wahrscheinlich 
gemacht,  dafs  die  berühmte  Gruppe  in  den 
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Saepta  wirklich  Marsyas  und  Olympos  dar- 
stellte, —  auf  sie  mögen  die  Wandgemälde 
zurückgehen,  die  ja  auch  die  Chirongruppe 
kopieren.  Die  Gruppe  des  Heliodoros  dagegen 
ist  in  einer  Reihe  plastischer  Nachbildungen 
erhalten;  sie  stellte  Pan  und  Daphnis  dar: 
Daphnis  lernt  das  Spiel  der  Syrinx  (das  ihn 
zum  Erfinder  des  bukolischen  Liedes  machen 
soll),  wobei  den  Lehrer  die  sinnliche  Lust  an 
dem  schönen  Knaben  überkommt.  Mag  luctari 
ein  starker  Ausdruck  sein,  des  Ausdruckes 
symplegma  nobile  ist  die  Komposition  durchaus 
würdig.  Eine  für  seine  Zeit  vollständige  Liste 
der  Repliken  gab  zuerst  O.  Jahn,  Griech. 
Bilder  ehr  cm.  S.  41  Anm.  272;  die  statua- 
rischen Repliken  vermehrte  B.  Sauer  bei 
Beitzenstein  a.  a.  0.  S.  279  ff.;  relativ  vollstän- 
dig ist  die  folgende  Liste  (Jahns  Bezeichnung 
in  Parenthese):  I.  Marmorgruppen.  1)  [b] 
Rom,  Mus.  Torlonia  (Visconti  nr.  286),  früher 
in  Villa  Albaui  (Beschr.  Borns  3,  2,  S.  661. 
Clarac  716  D,  1736  G.,  vgl.  Schreiber,  Arch.  Ztg. 
37,  1879,  S.  64);  znr  Andeutung  des  Hirten 
Daphnis  lagern  zwei  Kühe  zu  seinen  Füllen. 
2)  [e]  Petworth  House  (Michaelis,  Anc.  Marbl. 
in  Gr.  Brit.  p.  603  nr.  12.  Clarac  726  B,  1736E); 
auch  hier  zwei  lagernde  Kühe  dabei,  —  auf 
allen  übrigen  Exemplaren  fehlen  dieselben. 
8)  ja  und  f  ]  Rom,  Museo  Boncompagni-Ludo- 
visi  (Schreiber,  V.  Ludovisi  nr  4.  Beschr.  Borns 
3,  2  S.679,  18.  De  Catalleriis  1,22  [in  aedibus 
Caesiis].  Vaccari  [de  Scaichis]  Stnt.  37.  Perrier, 
Stat.  44.  Maffei,  Bacc.  64.  Montfaucon,  Ant. 
expl.  1.  49,  1.  Clarac  726  C,  1786  H.  4)  Rom, 
Mus.  Torlonia  (Visconti  nr.  267.  Vgl.  Heyde- 
mann,  Pariser  Antiken  S.  13);  nach  Schreiber, 
Arch.  Ztg.  1879,  S.  64  anscheinend  modern. 
6)  Rom,  Pal.  Mattei-Corvisieri,  früher  Massimi- 
Negroni  (Matz  Buhn  \,  600).  6)  Rom.  Pal. 
Rospigliosi  (Matz-Duhn  1,  601).  7)  [c]  Flo- 
renz, Dffizi  (DüUchke  8,  130.  Ameluna,  Führer 
nr.  69.  Galt  di  Fir.  4,  72.  Clarac  726  B,  1736  D; 
danach  hier  Fig.  21.  Müller  ■  Wieseler,  D.  a. 
K.  2,  48,  640.  Baumeister,  Denkm.  2  S.  1148); 
vgl.  Heydemann,  Mülh.  a.  d.  Antiken*.  Ober-  t*. 
Mittelitnl.  S.  78.  8)  fdj  Neapel  (Gerhard,  Neapels 
ant.  Bildtc.  S.  466, 8.  Vaccari[de  Scaichis)  Stat.  38 
De  Cavalleriis  8,  81.  De  Bubeis  89.  Boux,  Herc. 
et  Pomp.,  Mus.  secr.  pl.  84).  9)  Turin,  Museo 
(Dütschke  4, 56);  vgl.  Wieseler,  Gott.  Nachr.  1877 
S.  644,  10.  heydemann,  Pariser  Antiken  S.  18. 
in)  Schlofs  Tersatto  bei  Fiume,  Fragment  (B.  v. 
Schneider,  Arch.  epigr.  Mitth.  a.  Österr.  6, 162). 
IL  Reliefs.  11)  MarmorkTater  in  Villa  Albani 
ob.  Bd.  3  Sp.  864  Fig.  4;  (Beschr.  Borns 8, 2,  650 ff. 
O.  Jahn,  Bilderchron.  41,  272.  Zorga,  Bassiril. 
72.  Inghirami,  Mon.  Etr.  6,  10,  6);  als  Scene 
eines  bakchiseben  Gelages.  III.  Bronzen. 
12)  [k]  Arolsen  (Gaedechns  S.  63  nr.  120. 
Friederichs-  Wolters  nr.  1610).  13)  [i]  Einst 
in  Ch.  Patins  Besitz  (abg.  Patin,  Imperatorum 
Romanoruin  Numismata  [Argentinae  1671] 
p.  163*);  anscheinend  modern.  IV.  Gemmen. 
14)  Carneol,  Berl.  Mus.  (Furtwängkr  nr.  2817. 
Winckelmann,  Cab.  Stosch  2,  1546.  Tdlken  3, 
1126).  16)  Smaragd-Plasma,  Berl.  Mus.  (Furt- 
trängier  nr.  2318.  Winckelmann  2, 1647.  TÖikai 
3,  li27).  16)  Carneol,  Paris,  Cab.  d.  MeU  (Cha- 
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bouillet  nr.  1674).  17)  Gemme,  Rnponi,  Recueil 
de  pierres  antujucs  gravees  pl.  XVI,  7.  Vgl. 
auch  den  Granat  des  Cab.  d'Orlesns  1,  pl.  G9: 
der  nackte  bockbeinige  Pan  tanzt  flötend  und 
fafst  einen  nackten  Knaben  bei  der  Hand. 

Auch  Einzelfiguren  des  Pan  wie  des 
Daphnis  aus  der  Gruppe  sind  erhalten,  zum  Teil 
falsch  eigänzt.  Einzeln*  gti  reu  des  Pan:  l)Louvre 
(FrÖhner,  Notice  1,  287.  Clarac  825,  1776); 
vRl.  Schreiber,  Antiken  der  Villa  Ludovisi  8. 184. 
Heydemann,  Pariser  Antiken  S.  13  nr.  18.  2)  Tou- 
louse (Clarac  718,  1700);  wohl  auch  hierher 
gehörig.  8)  [h]  Dresden.  Albertinum  {Becher, 
August.  Taf.  81.  Clarac  726,  1743);  falsch  er- 
gänzt (vgl.  oben  B  8),  wie  zuerst  Gerhard 
(Arch.  Ans.  6,  1848  S.  819)  und  nach  ihm  auch 
Jahn  erkannte;  die  Ergänzungen  sind  jetzt 
entfernt. 

Einzelfiguren  des  Daphnie:  1)  Rom,  Villa 
Ludovisi  (Schreiber  nr.  175).  2)  Rom,  Pal.  Ron- 


21)  Pan  und  DapbnU,  M&rmorgrupp«  der  Uffiiien 
(nach  Ciarae  786  B,  1736  D). 

danini  (Meyer,  Gesch.  d.  K.  8,  865).  3)  Korn, 
Pal.  Mattet  (Mon.  Matth.  1,  17);  gehört  nach 
Sauer  a.  a.  0.  nicht  in  diese  Reihe;  die  beiden 
Letztgenannten  Bind  nach  Heydemann,  Pariser 
Antiken  S.  13  verschollen.  4)  Rom,  Villa  Cesi 
(Sandrart,  Sculpt.  vet.  64);  ob  vielleicht  die 
Abbildung  bei  de  Cavalleriis  1,  22  [in  aedibus 
Caesiis]  dieselbe  Gruppe  meint,  von  der  Sandrart 
nur  noch  den  Daphnie  übrig  zeigt?  Dann  wäre 
dies  Citat  von  oben  (nr.  3)  hierher  zu  vernetzen. 
5)  [g]  Florenz,  Uffizi  (Dätschke  8, 232.  Vaccari 
[de  Scaichis]  41.  De  Rubeis  40.  Göll,  di  Fir. 
4,  73.  Clarac  726  B,  1786  F.  6)  Berlin,  Mu- 
seum nr.  281. 

3)  Mit  Echo.  Auf  die  Echosage  (s.  o. 
Bd.  1  unter  Echo)  ist  bisher  kein  Monu- 
ment mit  Sicherheit  gedeutet.  Am  ehesten 
könnte  noch  das  von  Furtwängler  (Ann.  d. 
Inst.  1877  p  187  f.)  auf  diese  Sage  bezogene 
Relief  eines  cornetaner  Spiegeldeckels  des  Ber- 
liner IluBeunis  (abg.  ebd.  tav.  M)  in  Betracht 
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kommen,  welches  den  jugendlichen,  menschen- 
beinigen  Pan  offenbar  in  Liebeasehnsucht  ver- 
sunken auf  einem  Felsen  sitzend  zeigt;  das 
Pedum  ist  seiner  Hand  entsunken,  ein  kleiner 
Eros  hat  sich  der  Syrinx  bemächtigt  und  lockt 
mit  seinem  Spiel  die  Stimme  der  verschwun- 
denen Geliebten  (vgl.  Longos,  Patt.  3,  28) 
heraus,  ein  zweiter  Eros  klettert  heran;  auch 
hier  ist  jedoch  über  eine  gewisse  Wahrschein - 

10  lichkeit  nicht  hinaus  zu  kommen,  um  so  mehr, 
als  nicht  einmal  mit  Sicherheit  gesagt  werden 
kann,  ob  wirklich  Pan  oder  nur  ein  Satyr  ge- 
meint ist.  Dagegen  rauf«  die  von  Renndorf 
(Ann.  d.  Inst.  1866,  p.  107  ff.)  herrührende, 
das  Motiv  allerdings  ansprechend  charakteri- 
sierende Deutung  der  bekannten  Figur  des 
sog.  Narkissos  aus  Pompeji  {Brunn-Bruckmann 
Taf.  884  u.  ö.)  als  Pan,  der  auf  Echos  Stimme 
lauscht,  mit  F.  Häuser,  Jahrb.  d.  Inst.  1889, 

jo  S.  117)  abgelehnt  werden,  da  dem  Pan  die 
tierischen  Abzeichen  niemals  ganz  fehlen.  Bei 
der  Figur  eines  Vasenbildes  im  Brit.  Muh. 
(8.  o.  §  8)  ist  die  von  C.  Smith  gegebene  Deu- 
tung auf  Pan  und  Echo  mindestens  sehr  zweifel- 
haft; eine  Lampe  des  Berliner  Museums  ist 
nicht  auf  Echo,  sondern  vielmehr  mit  Roicher 
auf  Selene  zu  beziehen  (s.  u.);  bei  einer  auf 
mehreren  Narkiseosdarstellungen  anwesenden 
weiblichen  Figur  ist  die  Deutung  auf  Echo 

so  von  Trendelenburg  (Arch.  Ztg.  1876,  S.  8,  11) 
mit  Recht  zurückgewiesen.  Ob  ein  pompeja- 
nisches  Bild  (Mau,  Bull.  d.  Inst.  1880,  S.  84  ff.) 
auf  Pan  und  Echo  zu  beziehen  ist,  woran  man 
denken  könnte,  bleibt  äufseret  zweifelhaft 
Abzuweisen  ist  auch  das  von  Panofka  auf  Pan 
und  Echo  gedeutete  Vasenbild  Mus.  Biocos 
pl.  VII,  sowie  die  Gruppe  Mus.  Pio-CUm.  1.  60 
(h.  o.  B  3;  von  Hirt  auf  Echo  gedeutet).  Das 
nach  Boissard,  Antiq.  Rom.  6,  132  bei  Wiestier, 

40  Die  Nymphe  Echo  (Göttingen  1854)  auf  S.  1 
abg.,  S.  32  besprochene  Relief  ist  eine  offenbare 
Fälschung.  Auch  aus  dem  Altertum  scheint 
keine  Darstellung  der  Sage  überliefert  zu  Rein; 
denn  die  von  Kallistratos(Ekphr.  1)  beschriebene 
Gruppe  (Pan  und  Echo  umarmt  einem  flöttnden 
Satyr  zuhörend),  sowie  die  eherne  Statue  der 
Echo  in  Dodona  (PhOostr.  Eik.  2,  83)  haben 
schwerlich  je  anderswo  als  in  der  Phantasie 
jener  Sophisten  existiert.  Ebenso  ist  es  zweifei- 

50  haft,  ob  sich  die  Epigramme  Anth.  Pal.  9,  27. 
Platt.  4,  153  —  156  auf  eine  wirklich  existie- 
rende Statue  der  Echo  beziehen;  eher  könnte 
man  dies  bei  zwei  Weihinscbriften  aus  Kai- 
sareia  Paneias  (C.  I.  G.  3,  4588.  4639)  voraus- 
setzen. 

4)  Mit  Eros.  Pan  mit  Eros  zusammen- 
zustellen, war  für  die  hellenistische  Kunst  eine 
sehr  lockende  Aufgabe.  Nah«  pflegt  war  dies 
schon  dadurch,  dafs  in  der  späteren  attischen 
so  Vasenmalerei  nicht  selten  die  Gruppe  Aphro- 
dite, Eros  und  Pan  gesellt  erscheint  (s.das  nächst« 
Kapitel),  der  Lage  ihrer  Heiligtümer  entspre- 
chend. Freilich  war  dies  der  jugendliche  ver- 
menschlichte Pan;  auch  auf  unteritalischen 
Vasen  findet  sich  der  menschenbeinige  Pan 
mit  Eros  gruppiert,  z.  B.  Neapel  2196  (reicht 
ihm  die  Syrinx),  Vatikan  (Passcri,  Pict.  Etr. 
155:  um  einen  Reif  streitend)  u.  a.  Sobald 
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man  aber,  wie  dies  in  der  hellenistischen 
Epoche  geschah,  wieder  anf  den  ältern  bock- 
heinigen  Typus  zurückgreift,  schien  der  zarte 
Knabenkörper  neben  dem  rauhen  Bocksgesellen 
einen  reizvollen  Gegensatz  abzugeben.  Weitaus 
am  zahlreichsten  sind  hier  die  Darstellungen 
eines  Ringkampfes  zwischen  Eros  und 
Pan  (gesammelt  [aber  unvollständig]  und  be- 
sprochen Ton  O.  Bie,  Jahrb.  d.  Irut.  4,  1889, 
S.  129  ff);  die  ältesten  Beispiele  zeigen  die 
Scene  noch  ohne  Zusammenhang  mit  dem 
dionysischen  Kreise,  erat  später  (wie  Bie 
richtig  bemerkt  wird  daraus  eine  Art  von 
palaistrischer  Übung  zur  Belustigung  des 
Dionysos.  Mir  sind  folgende  Beispiele  bekannt 
(vgl.  auch  unten  Abschnitt  12  n.  18):  Pan  sich  mit 
einem  Ziegenbock  oder  einem  «weiten  Pan 
stofsend:  1)  Reliefschale  aus  Atalante  in 
Lokris,  Berlin  nr.  2900  lurtw ,  abg.  JaJirb.  d. 
Inst.  4,  8. 129  (Fan  noch  jugendlich  menschen- 
beinig;  Eros  stellt  ihm  ein  Bein.  Dabei  sitzt 
Aphrodite,  —  hier  ist  die  Anknüpfung  an 
attische  Vorstellung  noch  deutlich).  2)  Cale- 
nische  Reliefschale  des  Atilius,  Bull.  d.  Inst. 
1874.  p.  R8  (auch  hier  ist  Aphrodite  anwesend. 
3)  Wandgemälde  aus  dem  Haus  der  Epi- 
gramme in  Pompeji,  abg.  Mon.  d.  Inst.  10, 
36,  1  (danach  hier  Fig.  22).  vgl.  Sogliano, 
Bull  d.  Inst.  1876,  p.  29  f.  DiUhey,  Ann.  d. 
Inst.  1876,  S.  296 ff.  (vor  einem  Tempel;  dabei 
sitzt  Aphrodite).  Alle  späteren  Monumente 
zeigen  einen  regelrechten  palaistriachen  Kampf, 
meist  vor  Dionysos  und  Ariadne,  wobei  8ilen  mit 
einem  Pinienbüschel  in  der  Hand  als  Kampf- 
richter fungiert,  der  den  Pan  bisweilen  derb  zur 
Ordnung  weist.  Es  sind  I.Wandgemälde:  4)  Aus 
Herculaneum.  Heibig  nr.  404  (Pitt.  d'Erc.  2, 13. 
Müller- Wir seier,  D.  a.  K.  2,  44.  661).  6)  Aus 
Pompeji.  Heibig  nr.  405,  vgl.  Bull  d.  Inst.  1841, 
p.  123.  6)  Aus  Pompeji.  Heibig  nr.  406,  vgl. 
Bull.  d.  Inst.  1830,  S.  120.  7)  Aus  Pompeji, 
fragmentiert.  Heibig  nr.  407,  vgl  BuV.  d.  Inst. 
1867,  p.  48.  8)  Aus  Pompeji,  vgl.  Bull.d.  Inst. 
1874,  p.  72  (Mau).  9)  Aus  Pompeji,  Casa 
Nuova,  vgl.  Ärch.Ane.  1896,  S.  121.  10)  Decken- 
gemälde im  Codex  Pighianus  (Jahn,  Sachs. 
Ber.  1869,  Taf.  II,  4).  II.  Mosaiken:  11)  Lyon 
(abg.  Spon,  Mise.  p.  16,  38.  Montfaucon,  Ant. 
vxpl.  1,  177.    Artaud,  Mos.  de  Lyon  nr.  5). 

12)  Aus  Vienne  (Artaud,  Mos.  de  Lyon  nr.  6). 

13)  Aus  Baccano  bei  Rom,  vgl.  Bull.  d.  Inst. 
1873,  p.  182.  III.  Reliefs:  14)  Sarkophag, 
Vatikan,  vgl.  Welcher,  Ztschr.  479.  Jahn  a.  a.O. 
Anm.  90.  16)  Sarkophag  im  Dom  zu  Salerno 
(Ann.  d.  Inst.  1866,  Taf.  6).  16)  Sarkophag, 
Riebmond,  Samml.  Cook.  vgl.  Michaelis,  Anc. 
Marbl.  in  Gr.  Brit.  p.  640  nr.  73.  17)  Sar- 
kophag, Pisa  (Lasinio,  Racc.  139,  17);  von 
Dütschke  1,  nr.  16  wohl  sicher  irrig  als  zwei 
sich  umarmende  Eroten  aufgefafst.  18)  Am 
Giebel  des  Hateriermonumentes  im  Lateran 
(Benndorf-Schöne  nr.  848.  Mon.  d.  Inst.  6,  6\ 
vgl.  Ann.  d.  Inst.  1849,  p.  870.  19)  Relief 
eines  Tischfufses  aus  Ladenburg,  vgl.  Arch. 
Ztg.  86,  1868,  S.  29.  20)  Sarkophag  aus  Kreta 
in  Cambridge,  Fitzwilliam-Museum  (Micliaehs, 
Anc.  Marbl.  in  Gr.  Brit.  p.  252  ff.  nr.  81. 
Pashley,  Travels  in  Grete  2,  6);  die  Scene  iBt 
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im  Relief  als  Verzierung  des  von  Kentauren 
gezogenen  Wagens  des  Dionysos  verwandt. 

21)  Sarkophag  in  Neapel  (Gerhard*  Neapels 
antike  Bihiw.  S.  456,  3.  Welcher,  Ztschr.  479. 
Jahn  a.  a.  O.  Anm.  92);  in  der  Gruppe  des 
Pan  und  Daphnis  (s.  o.  Pan  und  Daphnis  nr.  8) 
iBt  der  Ringkampf  mit  Eros  als  Verzierung 
an    der    Syrinx    angebracht.     IV.  Gruppe: 

22)  Terracotta  aus  Tanagra,  Samml.  van  Bran- 
to  teghem  (Fröhner  nr.  845);  hier  sucht  Eros  den 

Pan  von  einem  felsigen  Sitz  wegzuziehen. 
V.  Gemmen:  23)  Cameo  (hellbraune  Paste), 
Berlin  nr.  11231  (abg.  Ann.  d.  Inst.  1856, 
Taf.  6  und  Furtujängler.  Gemmenkatalog  S.  860). 
24)  Sardonyx-Cameo  (Paste),  Berlin  nr.  11166. 
26)  King,  Antique  Gents  and  Bings  pl.  XXIV, 
A.  1.  26)  Monaldini,  The*,  gtmm.  2,  4.  27)  Car- 
neol,  Berlin  7494.  28)  Sard,  Berlin  7495. 
29)  Nicolo,   Berlin  8210  (abg.  Furtwängler 

so  Taf.  69). 

Mit  dem  Ringkampf  des  Pan  und  Eros 
hängt  eine  andere,  ebenfalls  beliebte  Dar- 
stellung inhaltlich  zusammen:  Pan  wird  als 
Besiegter  von  zwei  Eroten  gebunden  fort- 
geführt. Als  eine  Art  Obergang  mag  man  es 
ansehen,  wenn  auf  einer  Spiegelkapsel  aus 
Brescia  (Welcher,  Ztschr.  Taf.  VI,  21  S.  482) 
Eros  auf  den  besiegt  daliegenden  Pan  den 
Fnfs  setzt,  indem  er  zugleich  die  Siegespalrae 

so  hält.  Pan  von  zwei  Eroten  fortgeführt  sehen 
wir  als  Mittelgruppe  anf  dem  bereits  oben 
(I  B  3)  zitierten  Sarkophag  Casali  der  Glyp- 
tothek Ny  Carlsberg  (Silen  droht  mit  dem 
Pinienbüschel  hinter  ihm  her)  und  ähnlich 
auf  einem  ovalen  Sarkophag  in  Newby  Hall 
(Mate.  Arch  Ztg.  31,  1873,  25.  Michaelis, 
Anc.  Marbl.  in  Gr.  Brit  p.  624  nr.  84  (unter 
einem  der  beiden  Löwenköpfe).  Auch  statua- 
risch iBt  wenigstens  der  Pan  aus  der  Gruppe 

40  erhalten  in  zwei  Statuetten  in  Florenz,  die 
eine  in  den  Uffizi  (Ileydemann ,  Mitlh.  a.  tl. 
Antiken*,  in  Ober-  u.  Mittelital.  S.  78  nr.  4), 
die  andere,  welche  Pan  bereits  an  einen  Baum 
gebunden  zeigt,  im  Pal.  Torrigiani  (Heyde- 
mann  a.  a.  0.  S.  104).  Mit  auf  den  Rücken 
gebundenen  Händen  sitzt  Pan  traurig  hinter 
dem  Sieger  Eros,  der  die  Siegespalme  hält, 
auf  einem  Carneol  der  Berliner  Sammlung 
Furtwängler  nr.  7493,  abg.  Taf.  56).  Eine 

&o  Variation  des  Themas  ist  es,  wenn  die  Eroten 
nicht  den  besiegten,  sondern  den  trunkenen 
Pan  fortführen,  wie  dies  auf  der  Schmalseite 
des  oben  unter  Nr.  20  genannten  Sarkophags 
in  Cambridge  geschieht.  Hieraus  entwickelt 
sich  eine  für  Sarkophag- Schmalseiten  beliebte 
Darstellung:  der  sinnlos  trunkene  Pan  wird 
von  Eroten  getragen;  Beispiele:  1)  in  Berlin 
nr.  862.  2)  in  Subiaco,  erwähnt  Benndorf- 
Schöne,  Lateran  S.  25»  f.    3)  S.  Bartoli,  Admi- 

00  randa  tab.  88.  Hiermit  taucht  der  Verkehr 
der  Eroten  mit  Pan  schon  ganz  in  die  diony- 
sische Sphäre.  So  kann  es  nicht  Wunder 
nehmen,  wenn  auf  einem  Sarkophag  in  eng- 
lischem Privatbesitz  (Michaelis,  Anc.  Marbl.  in 
Gr.  Br.  p.  472V  auf  dem  der  festliche  Zug  des 
Dionysos  spielend  von  Kröten  aufgeführt  wird, 
derjenige  Eros,  welcher  den  Dionysos  selbst  vor- 
stellt, auf  einem  von  Pan  und  einem  Eros  gemein- 
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«am  gezogenen  Wagen  steht;  oder  wenn  in  meh- 
reren Sarkophagreliefs  Eros  trunken  wie  Dio- 
nysos auf  Pan  gestützt  erscheint  (Lateran, 
Benndorf- Schöne  nr.  126  Taf  21.  22,  2.  Bruch- 
stück Pal.  I'acca,  Mate-Ihthn  2,  2744).  Hier 
ist  auch  die  Gruppe  aus  Melos  im  National - 
rauseum  (Sybel  nr.  987)  zu  Athen  zu  nennen, 
abg.  Ann.  d.  Inst.  1866,  tav.  P  1:  Eros  lehnt 
sich  trunken  gegen  einen  Pfeiler  und  streckt 
den  linken  Arm  rückwärts  gegen  Pan  aus,  der 
eilfertig  herbeikommt,  ihn  zu  unterstützen. 
Eros  und  Pan  schreiten  umschlungen  auch 
auf  einem  Carneol  der  Berliner  Rammlong 
(Furttcängler  nr.  3061,  abg.  Taf.  25).  Ein 
andermal  tanzt  Pan  Syrinx  blasend  in  einem 
bakchischen  Erotenzuge,  der  gleichfalls  den 
trunkenen  Eroa-Dionyso«,  aber  auf  zwei  Eroten 
gestützt,  enthält  (Lateran,  Benndorf •  Schöne 
nr.  198).  Dafs  er  auf  bakchischen  Sarkophagen 
einen  von  Eros  gerittenen  Löwen  führt,  Bähen 
wir  schon  oben  (I  A  4).  Das  Bruchstück  eine* 
Pnteal  in  Villa  Albani  (Zoega,  Bassiril.  2,  89. 
Beibig,  Fährer*  2,  878)  zeigt  einen  Zug  rei- 
tender Eroten;  ihre  Reittiere  (Stier,  Bock, 
Panther)  werden  jedes  von  einem  Satyr  ge- 
tränkt, der  Stier  von  einem  Pan.  Auch  die 
auf  bakchischen  Sarkophagen  vorkommende 
(8.  o.  I  B  1  b)  Gruppe  des  Pan  und  Eros  beim 
Dornausziehen  findet  sich  auf  Eros  übertragen 
als  Scene  eines  bakchischen  Sarkophages  mit 
Jahreszeiten  (S.  Bartoli.  Admir.  79),  wo  Bich 
Pan  von  Eros  einen  Dorn  aus  dem  Fufse 
ziehen  läfst.  Wir  finden  die  beiden  un- 
gleichen Gefährten  ferner  gesellt  bei  der 
Weinlese.  Trauben  kelternd  oder  mit  der 
Nymphe  des  Weiustocks  scherzend  sahen  wir 
Pan  bereits  (s.  o.  I  B  6);  aus  der  attischen 
Pfeilerfigur  entwickelt  sahen  wir  ihn  (s.  o.  §  9) 
einen  Eorb  mit  Wein  und  Früchten  auf  dem 
Kopfe  tragen.  Bei  einer  von  Eroten  im  Bei- 
Bein des  Dionysos  abgehaltenen  Weinlese  tanzt 
Pan  jubelnd  auf  einem  Sarkophag  in  Capua 
(früher  im  bischöflichen  Palast,  jetzt  wohl  im 
Museo  Campano),  abg.  Gerhard,  Antike  Büdw. 
Taf.  88.  Eine  aus  Grosseto  stammende  Gruppe 
der  Villa  Albani  (Brunn,  Bull.  d.  Inst.  1866. 
p.  68  f.  Heibig,  Fültrer*  2,  872)  stellt  den  auf 
einen  Baumstamm  gelehnten  Dionysos  dar; 
um  den  Stamm  schlingt  sich  ein  alter  kräf- 
tiger Weinstock,  in  dem  Eroten  herumklettern, 
denen  Pan  einen  Korb  mit  Tranben  abnimmt. 
Hierher  gehört  auch  die  interessante,  Arch. 
Ztg.  1879,  Taf.  13  als  'Eros  in  der  Weinlanbe' 
abgebildete  Marmorgruppe  der  Samml.  Cook 
in  Richmond  {Michaelis,  Anc.  Marbl.  in  Gr. 
Brit.  p.  622  nr.  3). 

Endlich  ist  auch  des  verliebten  Pan 
noch  zu  gedenken.  Wenn  auf  dem  Bruchstück 
eines  Sarkophagreliefs  im  Pal.  Castellani  (Matz- 
Duhn  2. 2399)  Pan  auf  einem  Felsen  sitzt  und  von 
einem  flatternden  Eros  im  Haare  gezaust  wird,  so 
wird  hierdurch  angedeutet,  dafs  er  in  Liebes- 
tfedanken  versunken  ist,  und  man  wird  an  Dar- 
stellungen wie  den  oben  bi»i  Echo  erwähnten 
Spiegel  (Ann.  d.  Inst.  1877,  tav.  M)  erinnert. 

6)  Geburt.  Die  früher  auf  die  Geburt 
des  Pan  gedeuteten  Monumente,  welche  IT".  H. 
Roscher  (Pfiilologus  63  [N.  F.  7],  S.  367  f.)  mit 


Vorbehalt  anführt,  sind  sämtlich  auf  den  Mino- 
tanros  zu  beziehen.  Das  von  Welcher  (Griech. 
Götterl.  2,  660)  nach  Rinck  (Relig.  d.  Hell.  1, 
226,  7}  angeführte  Relief  in  Pal.  Grimani  zu 
Venedig  ist  (worauf  mich  Conze  aufmerksam 
macht)  jedenfalls  identisch  mit  dem  von 
Thitrsch,  Rtisen  in  Italien  (1826)  S.  257  richtig 
als  Geburt  des  Minotauros  beschriebenen  Relief; 
bei  DütscKke  int  es  nicht  verzeichnet. 
10  6)  Heiligtum  des  Pan.  Ländliche 
Heiligtümer  des  Pan  finden  sich  Öfters  dar- 
gestellt. Am  bekanntesten  ist  wohl  das  Wand- 
bild aus  Hern  Haus  der  Epigramme  (Sogliano 
nr.  197.  Mon.  d.  Intt.  10,  36),  wo  Fischer  und 
Jäger  dem  Pan  ihre  Gaben  darbringen;  dazu 
kommt  jetzt  ein  ähnliches  Bild,  vgl.  Mau, 
Bull.  d.  Inst.  1884,  p.  137.  Auch  das  Knochen- 
relief in  der  Vatikan.  Bibliothek  (Gerhard, 
intile  Bildw.  Taf.  111,  5)  ist  hier  zu  nennen: 
20  In  einem  ländlichen  Heihgtume  des  Pan,  wo 
unter  einem  Baume  eine  Ziege  weidet,  haben 
ringende  Knaben  eine  Herme  des  Pan(oder  Priap?) 
umgeworfen.  Pan  selbst  eilt  klagend  herbei.  Auf 
einem  Relief  des  Pal.  Colonna  ( MatZ'Duhn  3, 
3575.  Gerhard,  Ant.  Bildw.  Taf.  42)  bläst  ein 
Jüngling  die  Syrinx  vor  einem  Altar,  hinter  dem 
eine  Pansherme  steht;  ähnlich  ein  Satyr  auf 
einem  Carneol  bei  Lippert,  Daktyl.  244.  In 
einem  Wandgemälde  des  Farnes inahauses  (Mon. 
30  d.  Inst.  12,  7a,  2)  sitzt  eine  Frau  mit  einem 
Häschen  im  Schofs  vor  einer  Pansherme. 

7)  Pan  und  Hermaphrodit.  Die  Zu- 
sammenstellung des  Pan  mit  dem  Hermaphro- 
diten entspringt  ebenso  wie  die  mit  Eros  dem 
Streben  nach  Kontrast.  Angeknüpft  wird  dabei 
einmal  an  die  Rolle,  welche  Pan  bei  der  Auf- 
findung der  Aviadne  spielt  (s.  o.);  hieraus  sind 
die  Darstellungen  der  Wandgemälde  Heibig 
1870  (Roux  a.  a.  0.  pl.  13)  und  Röm.  Mitth. 

40  11,  S.  64  nr.  102  (Mau),  sowie  die  betreffende 
Gruppe  des  schon  oben  (§  16)  erwähnten  stark 
obscönen  Reliefs  in  Neapel  (Roux  a.  a.  0.  pl.  27. 
Müller-  Wieseler,  1).  a.  AT.  2,  44,  548)  entwickelt 
Andrerseits  knüpft  man  an  die  Komposition 
des  eine  sitzende  Nymphe  bedrängenden  Pan 
(b.  o.)  an;  hier  sind  zwei  Marmorgrupp^n  in 
Villa  Aldobrandini  (Hirt,  Bilderb.  2,  Taf.  XX,  8) 
und  in  den  üffizi  (Hätschlet  3,  627.  Göll,  di 
Fir.  4,  61.  Clarac  670,  1650)  zu  nennen.  Selb- 

50  ständiger  sind  ein  paar  weitere  Wandgemälde, 
sämtlich  aus  Pompeji:  HelbiglSll  (der  stehende 
Hermaphrodit  hebt  sein  Gewand  in  die  Höhe, 
Pan  erhebt  entsetzt  beido  Hände),  1372  (abg. 
Giorn.  d.  Scan  1861,  tav.  VIII:  Vor  dem  auf 
den  leierBpielenden  Silen  gelehnten  Herma- 
phroditen spielt  Eros  die  Doppelflöte,  gegenüber 
stehen  der  entsetzte  Pan  und  eine  Bakchantin). 
Bull.  d.  Inst.  1879,  p.  255  (Mau:  Der  Herma- 
phrodit sitzt  einer  Bakchantin  gegenüber,  von 

60  Silen,  Satyr,  Eros  und  Pan  beobachtet). 

8)  Bei  Koras  Emporsteigen.  Eine 
kleine  Gruppe  spätattischcr  Vasen  zeigt  das 
Aufsteigen  der  Persephone  im  Beisein  der  sie 
erstaunt  umhüpfenden  Ziegenpane;  wir  sind 
einigen  derselben  schon  oben  §  4  begegnet. 
Zuerst  ist  hier  der  (lange  verschollene)  Krater 
des  Dresdener  Albertinum  (schlecht  abg.  Noel 
des  Vergers,  L'Ätrurie  pl.  10,  genauer  Arch. 
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Am.  1892  S.  106  [Hertmann];  Müller- Wieselet, 
Antike  Denkm.  e.  gr.  GöttetL*  Taf.  19,  1  S.  226 f. 
[  Wernicke])  zu  nennen,  wo  die  Hauptfigur  in- 
schriftlich als  #[*  Jpf'qpatra  bezeichnet  ist;  ferner 
der  rf.  Skyphos  aus  Vico  Equense  in  der  Samm- 
lung Bourguignon  in  Neapel  (abg.  *4tj»i.  d.  Inst. 
1884,  tuv.  M  :.  Endlich  gehört  auch  das  gleich 
dem  eben  genannten  von  Roheit  [Arch.  Märchen 
S.  194  ff.)  auf  das  Emporsteigen  einer  Quelle 
gedeutete  Vaaenbild,  Berlin  2646  (abg.  Mon. 
d.  Inst.  12,  4  und  bei  Robert  a.  a.  0.  Taf.  4) 
hierher.  Die  geistreiche  Rubert'&che  Deutung 
scheint  durch  die  Inschrift  der  Dresdener  Vase 
widerlegt;  vgl.  auch  1J.  Hartwig,  Rom.  Mitth, 
12,  1897,  S.  97.  Aber  auch  so  bleibt  zu  Recht 
besteben,  was  Robert  treffend  bemerkt,  dafs 
die  Rolle,  welche  Pan  hier  spielt,  noch  ohne 
dionysischen  Beigeschmack  ist.  Wenn  Kora 
zurückkehrt  auf  die  Oberwelt,  so  erwacht  die 
Natur,  und  jubelnd  empfangen  Bi'e  die  in  und 


eilenden  Satyr  kehrt  (erwähnt  bei  Heibig, 
Führer*  2  S.  129).  Zwei  Rundreliefs  des  Museo 
Kircheriano  (Bonanni,  Mus.  Kirch.  tab.lX,  1.2} 
zeigen  einen  Altar  aus  Steinen,  auf  dem  ein 
Feuer  brennt;  Pan  tritt  heran  und  spendet 
aus  einem  Hörne  in  die  Flamme,  bezw.  wirft  au» 
einem  Opferkorbe  Früchte  in  das  Feuer;  ahn- 
lich ist  das  Relieffragment  im  Pal.  Caatellani 
(Matz-Duhn  3,  4040).    Auf  zwei  von  Stephani 

10  (C.  R.  pour  1863,  p.  248)  erwähnten  Reliefs  in» 
Museum  zu  Padua  (Roulez,  Me'l.  Cah.  5,  Nr.  9. 
Furlanetto,  Lap.  Patav.  tav.  65)  führt  Pan  das 
eine  Mal  einen  Stier  zum  Altar,  das  andere 
Mal  it-t  er  dabei,  ein  an  einer  Eiche  aufge- 
hängtes Schwein  auszuweiden.  Ähnlich  dem 
letztgenannten  Relief  istdie  Gemme  Codes  1 1 ,378, 
wo  Pan  einen  Hasen  ausweidet.  Auf  einem  Flo- 
rentiner Carneol  (David,  Mus.  de  Flot.  2,  80,  1) 
bläst  er  vor  einem  brennenden  Altar  die  Doppel - 

m  flöte,  ähnlich  auch  auf  der  Gemme  Ruponi, 


— :  — : — 


23)  Pan  dem  DionytOM  opfernd,  anwesend  Krön  auf  ZiuKvuliock  und  Satyr,  Frieirelief  den  Canino  Borgbeie 

(nach  .Strena  Hrlbigiaiui  (?.  44] 


mit  der  Natnr  lebenden  Dämonen  der  Wald- 
fiur,  die  Pane. 

9)  Pan  und  Olympos  s.  o.  Nr.  2. 

10)  Pan  beim  Opfer.  Einige  späte 
Reliefs  und  Gemmen  zeigen  Pan  mit  einem 
Opfer,  natürlich  an  DionysoB  oder  Priap,  be- 
schäftigt. Auf  einem  Votivrelief  des  Fitz- 
william-Museum  zu  Cambridge  (abg.  Mus. 
Disn.  pl.  36,  vgl.  Michaelis,  Anc.  Marhl.  in 
Chr.  Rtit.  p.  260  nr.  67)  steht  Pan  bockbeinig, 
bärtig  und  gehörnt  in  einer  Nische  und  spendet 
aus  einer  Schale  auf  eine  neben  ihm  stehende 
Priapberme.  Ein  Friesrelief  de»  Casino  Bor- 
ghese  (ein  Stück  abg.  Strena  Ilclbigiana  S.  44, 
dnnach  hier  als  Fig.  23)  zeigt  ein  ländliches 
Diony^osheiligtum  mit  seinem  Treiben;  neben 
einem  Baume  steht  ein  aus  Steinen  zusammen- 
gesetzter Altar,  auf  dem  Feuer  brennt,  vor 
einer  bärtigen  DionysoHherine;  Pan  tanzt  her- 
bei, um  zu  opfern,  während  ein  Ziegenbock, 
auf  dem  ein  nackter  kleiner  Eros  mit  einer 
Traube  sitzt,  seine  Hörner  gegen  einen  herbei- 


Pierr.  gtav.  pl.  69,  4,  wo  er  ein  Horn  bläst, 
während  ein  Stier  von  einem  Jüngling  zum 
Altar  geführt  wird.  Pan  eine  Ziege  opfernd 
8.  u. :  Pan  und  Ziegen. 

11)  Pan  und  Orpheus.  Dem  Gesänge 
des  Orpheus  lauscht  ('an  auf  dem  Relief  eine« 
Bronzehenkels  im  Berliner  Museum ( Friederichs, 
Berl.  nnt  Rildvo.  2,  S.  452  nr.  2082). 

12)  Kampf  zweier  Pane.  Aus  dem 
oben  besprochenen  Ringkampfe  zwischen  Pan 
und  Eros  finden  wir  gelegentlich  einen  Kampf 
zweier  Pane  entwickelt,  was  lediglich  als  eine 
Variante  des  ersteren  zu  betrachten  ist.  So 
sehen  wir  in  den  Reliefs  einer  dreiseitigen 
Basis  (Matz-Duhn  3,  3667.  Mon.  Matth.  2, 
78,  1)  zweimal  solchen  Kampf  im  Beisein  des 
mit  dem  charakteristischen  Pinienbüschel  aus- 
gestatteten Kampfrichters  dargestellt;  das 
eine  Mal  ist  ein  Faustkampf  dargestellt,  das 
andere  Mal  ein  Ringkampf,  wobei  der  einmal 
niedergeworfene  Pan  sich  gegen  das  Empor- 
gerissenwerden  sträubt,  um  nicht  durch  drei- 
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maliges  Berühren  des  Bodens  dem  Gegner  den 
Sieg  zu  lassen;  auf  der  dritten  Seite  Beben 
wir  Dionysos  als  Vorsitzenden  des  Kampfes 
und  Nike  mit  Palme  und  Kranz.  Hier  kann 
auch  das  bereits  oben  §  10  bei  Gelegenheit 
der  Nymphenreliefs  erwähnte  Relief  der  Glyp- 
tothek (nr.  301  a  Brunn)  noch  einmal  genannt 
werden:  oben  Aber  der  Grotte  schreiten  die 
drei  Nymphen,  während  in  der  Giotte  nach 


Bd.  2  Sp.  3121;  ferner  Arch.  Ztg.  31,  1873, 
Taf.  7,  1,  vgl.  S.  73  [Dilthey].  Koscher,  Selene 
Taf.  1,  1,  vgl.  S.  4.  Fröhner,  Coli.  Griau, 
Bronze*  antiqu.es,  Paris  1885,  nr.  604  p.  121; 
vgl.  auch  Preller-Robert  1,  445,  2):  Der  bock- 
beinige Pan  trägt  im  Schema  des  Spieles 
tcptSotonöe  eine  verschleierte  weibliche  Figur 
auf  dem  Rücken,  während  ein  geflügelter 
Knabe  mit  einer  Fackel  voraneilt.    Die  an 


Petersem  (Arch.-cpigr.  Mitih.  a.  Österr.  6,  S.  40)  io  sich  mögliche  Deutung  auf  Pan  und  Selene 
Deutung  zwischen  zwei  Panen  ein  musika-  hat  die  auch  von  Dilthey  richtig  hervor- 
lischer  Wettstreit  stattfindet;  vgl.  jedoch  zu     gehobene  Schwierigkeit,  dafs  uns  nirgends 


dieser  Deutung    Wissowa,    Verh.  d.  41. 
Philolog.-  Versamml.  zu  München  S.  250  f. 

13)  Pan  nnd  Selene.    In  LiebeB- 
geschichten   verflochten  erscheint 
Pan  nicht  vor  der  alexan- 
Zeit.  Hiervon 
Liebe  zu  Selene 
auszunehmen,  weil  Pans 
Liebe,  in  allen  an- 
deren Fällen  ui 
glücklich,  hier 
glücklicher  sei 
(Furtwängler , 
Ann.  d.  Inst. 
1877,  p.  187), 
scheint  mir 

verfehlt; 
und  auch  W. 
H.  Roschers 
Bemerkung 
(Seietie  S. 
164),  die  Lie- 
be des  Pan 
zur  Selene  sei 
zwar  nur  von 
späten  Schrift- 
stellern wie 
Nikandros  (bei 
Serv.,  Prob.,  Phi- 
larg, zu  Vergil  Georg 
3,  391   und  Macrob 
Sat.  5,  22,  9)  und  Vergil 
(a.  a.  O.)  überliefert,  dürfe 
aber  gewifs  ein  hohes  Alter  bean- 
spruchen, da  sie  in  dem  Wesen  der 
Sache,  der  Vorliebe  der  Hirten  für 
den   Mond,    begründet    sei,  scheint 
mir  durchaus  nicht  beweiskräftig.  Wir 
wären  nur  dann  berechtigt,  eine  lite- 
rarisch so  spät  auftretende  Sage  über 
die  hellenistische  Zeit  hinauf  zu  da- 
tieren, wenn  es  ältere  Monumente  gäbe, 
welche  sie  darstellen.   Dies  ist  aber 
nicbt  der  Fall.    Dafs  nach  Porphyr., 
De  antr.  nymph.  20  Pan-Lykaios  und  Selene 
in  Arkadien  zusammen  in  einer  Höhle  verehrt 
wurden,  und  dafs  nach  Paus.  2, 10,  2  in  Korinth 


H)  P»n  und  Seloim 

Thon  1» dm 
Berliner  Museami 
(n»ch  Baun.tUler. 
Denkt,,.  Hd  1  Sp.-»G<;) 


bezeugt  ist,  Pan  habe  Selene  auf  den 
Rücken  genommen.    2)  Thonlampe  des 
Berliner  Masenms  ans  Athen  (abg.  Arch. 
Ztg.  1852,  Taf.  39,  t,  danach  Bau- 
meister, Denkm.  1,  S.  466 
Fig.  614  und  oben  Bd.  I 
1214  n.  Bd.  2  Sp. 
3/4,  hier  als  Fig. 

wiederholt),  ge- 
wöhnlich auf  Pan 
und  Echo  gedeutet, 
wahrschein- 
licher von  W. 
B.Roscher  (Se- 
lene S.  4;  vgl. 
Nachträge  zu 
Selene,  Progr. 
Gymnasium 
Würzen  1895 
S.  3)  auf  Pan 
und  Selene, 
die  auf  einer 
Lampe  viel 
passender  er- 
scheint als 
Echo:  Pan,  bär- 
tig und  bock- 
beinig, sitzt  unter 
einem  Baume;  er 
hält  eben  mit  Syrinx- 
blasen  inne  nnd  blickt 
rückwärts    empor,  denn 
in  den  Zweigen  des  Banmes 
erscheint  das  Antlitz  der  Selene; 
ein  munteres   Böcklein  strebt  am 
Baume  empor.    3)  Münze  des  Cara- 
calla  von  Perinthos,  erwähnt  von  II'. 
Ji.  Roscher  (Nachträge  zu  Selene  S.  46) 
nach    einer    brieflichen  Mitteilung 
Imhoof -Blumers:  Selene  und  Pan  (mit 
struppigem  Haar  und  zwei  Stirnhörn- 
chen) fahren  auf  einem  Zweigespann 
(im  Brit.  Mus.  Cat.  Coins,  Thrace  169 
als  Apollon  und  Artemis  erklärt). 
Alle  übrigen  für  Pan  und  Selene  in  An- 
spruch genommenen  Darstellungen  sind  abzu- 
weisen; auf  dem  rf.  Oxybaphon  aus  Tanagra, 


vor  dem  Tempel  de»  Asklepios  als  Gegenstücke  eo  welches  Fröhner,  Coli.  Branteghem  nr.  212  be- 


Statuen des  Pan  und  der  Selene  standen,  kann 
nichts  für  höheres  Alter  beweisen,  da  wir  keine 
Veranlassung  haben,  diese  Angaben  auf  ältere 
Zeit  tu  übertragen.  Eh  giebt  überhaupt  nur  drei 
Monnmente,  die  sich  mit  einiger  Wahrschein- 
lichkeit (die  von  Sicherheit  noch  weit  entfernt 


schreibt  (Herakles  im  Hesperidengarten,  dabei 
Eros  Äpfel  pflückend,  Pan  sitzend,  Selene  mit 
zwei  Facki  ln,  jugendlicher  Satyr  mit  Pedum 
an  einen  Fels  gelehnt,  sitzende  Frau)  steht 
Pan  offenbar  in  keiner  näheren  Beziehung  zu 
der  dort  auch  nur  vermutungsweise  als  Selene 


ist)  auf  diese  Geschieht«  deuten  lassen:  1)  Kelief  gedeuteten  Figur.  Die  von  Fröhner,  Gaz. 
einer  Spiegelkapsel  aus  Korinth  (abg.  oben     arch.  12,  1887,  pl.  40  als  Hochzeit  des  Pan  und 
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der  Selene  publizierte  schöne  Terracottagruppe 
der  inzwischen  versteigerten  Sammlung  Spitzer 
(auch  von  Koscher,  Kachträge  zu  Selene  S.  41, 1 
erwähnt)  ist  sicher  modern.  Die  Marens  Aure- 
lius  Münze  von  Patrai  (abg  ob.  Bd.  2  Sp.  3121. 
Gerhard,  Akad.  Ahh.  Taf.  VIII,  5.  Müller- 
Wieseler,  D.  a.  K.  2,  16,  174  Bosclier,  Helene 
Tat  III,  f>  und  Nachträge  S.  46),  wo  der  jugend- 
liche Pan  einer  Reiterin  mit  bogenförmig 
flatterndem  Gewand  gegenüber  steht,  ist  von  10 
Imhoof  Blumer  und  P.  Gardner ,  Journ.  Hell. 
Stud.  richtig  auf  die  in  Patrai  lebhaft  ver- 
ehrte Artemis  gedeutet  worden.  Allerdings 
ist  vielfach  die  Meinung  geäufsert  worden 
(Wieseler,  Arch.  Ztg.  1846,  S.  215.  Gerhard, 
ebd.  1850,  S.  160.  Ittltliey,  ebd.  1874,  S.  76,  2. 
Stephani,  Comple  rendu  puur  1869,  p.  79. 
W.  H.  Boscher.  Seltne  S.  148),  die  beiden  Tbon- 
lampen  oben  Bd.  2  Sp.  8140,  Arch.  Ztg.  1850, 
Taf.  XV,  2  u.  Jahn,  Altertümer  von  Vindonissa  20 
Taf.  II,  4  (letztere  mir  nur  durch  Stephanis  Er- 
wähnung bekannt)  stellten  Selene  auf  dem  in 
einen  Widder  verwandelten  Pan  reitend  dar, 
nach  einer  apokryphen  Sage,  die  berichtet,  Pan 
habe  sich  aus  Liebe  zu  Selene  in  einen  Widder 
verwandelt.  Aber  es  wird  nirgends  überliefert, 
dafs  Selene  den  verliebten  Pan  als  Reittier 
benutzt  hätte,  wie  es  denn  auch  an  sich 
durchaus  unwahrscheinlich  ist,  dafs  jemand  es 
gefabelt  hätte.  Ich  sehe  hier  nur  die  Mond-  so 
göttin  auf  ihrem  Lieblingstier,  dem  Widder, 

reiten;  von  Pan  sehe  ich 
keine  Spur,  und  kein  an- 
tiker Beschauer  konnte 
mehr  Behen:  also  ist 
Pan  auch  nicht  darge- 
stellt. 

14)  Pan  und  Syrinx. 
Die  von  Achill.  Tat.  VIII, 
6  erzählte  Geschichte  von  40 
Pans  Liebe  zur  schönen 
Syrinx,  die  von  ihm  ver- 
folgt in  ein  Schilfrohr 
verwandelt  wurde,  keine 
echte  Sage,  sondern  die  niüfsige  Erfindung  eines 
witzelnden  Kopfes  aus  später  Zeit,  findet  sich 
nach  Imhoof- Blumers  (Ztschr.  f.  Num.  1,  134) 
ansprechender  Deutung  auf  Kaisermünzen  von 
Thelpusa  (Head,  H.  N.  p.  382.  Brit.  Mus.,  Cat. 
Coins,  Belop.  p.  204,  3  pl.  XXXVTI,  23,  danach  50 
hier  Fig.  26)  dargestellt:  der  jugendliche  Pan 
stützt  sich  mit  der  Linken  auf  sein  Pedum  und 
greift  mit  der  Rechten  nach  einem  aus  dem  Boden 
wachsenden  Schilfrohr.  Wieselers  Deutung 
(Gott.  Nachr.  1875,  S.  469)  auf  die  bei  Paus. 
8,  42,  2  erzählt»«  Sage,  wie  Pan  die  Demeter 
im  Dunkel  des  Waldes  (doch  nicht  im  Schilf- 
rohr I)  erspäht,  ist  gänzlich  baltlos.  Ebenso 
unrichtig  int  es,  wenn  Ann.  d.  Inst.  1839,  p.  108 
ein  Carneol  Vescovali  (Impr.  ganm.  6,  11),  wo  eo 
Pan  eine  Nymphe  umarmt,  während  Eros  dazu 
die  Elöte  bläst,  auf  Syrinx  bezogen  wird. 

16)  Pan  im  Tierkreis.  In  Konsequenz 
stoischer  Lebren  und  unter  Benutzung  einer 
falschen  Etymologie  des  Namens  erscheint 
Pan  der  späteren,  religiös  abgelebten  und 
nach  neuen  Göttern  lechzenden  Zeit  als  Per- 
sonifikation des  Weltalls,  als  der  Allgott.  In 


25)  Pnu  und  Syrinx, 
Münze  Ton  Thelpiua 
(n»ch  Brit.  Mus.,  Cat. 
(Joint,  Ptlop.  pl.  37,  23). 
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beredter  Weise  ist  dieser  Gedanke  auf  einigen 
Gemmen  dadurch  ausgedrückt,  dafs  Pan  in- 
mitten des  Zodiacus  dargestellt  wird;  vgl. 
Stephani,  Compte  Rendu  pour  1869,  p.  64. 
B.  Gaedechens,  D.  tnarm.  Himmelsglobus  in 
Arohen  S.  41  f.  Boscher,  Pan  als  Allgott  (in 
d.  Fesiscbr.  f.  Overbeck)  S.  64  und  oben  im 
mythologischen  Teil  dieses  Artikels.  Es  sind 
folgende:  1)  Sardonyx  in  Florenz,  abg.  Gori, 
Gemm.  Mus.  Flor.  2,  88,  8.  Gemm.  astrif.  1, 
Vign.  der  Vorrede.  -Raspe  3138.  Hirt,  Bilderb. 
Taf.  XXI,  5.  Creuzer,  Symbolik  2,  1,  Taf.  6. 
Guigniaut,  Bd.  de  l'ant.  pl.  61,  194.  Müller- 
Wiebeler,  I).  a.  K.  2,  44,  554  (s.  Fig.  26).  B<xulnr 
a.  a.  0.  S.  64  (Pan,  bockbeinig  und  bärtig,  steht 
inmitten  des  Tierkreises  vor  einem  brennenden 
Altar,  über  dem  ein  Stern  sichtbar  wird,  und 
an  dem  ein  Böcklein  eroporspringt;  er  bläst 
mit  emporgewandtem  Gesicht  eine  einfache 
Flöte).  2)  Sardonyx  im  Cab.  d.  Med.  zu  Paris, 
abg.  Mariette,  Tratte  1,  pl.  46.  Caylus,  Ree. 
de  300  tetes  pl.  182.  Raspe  8139.  3)  u.  4)  Zwei 
Smaragdplasmen  des  Berl.  Museums  (modern, 
aber  nach  antikem  Vorbild:  Furtwängler  9635. 
9686.  Tölken  1113.  1114.  Winckelmann ,  Cab. 
S'usch  nr.  1233.  1234:  Pan  sitzt,  menschlich 
gebildet,  inmitten  des  Zodiacns  unter  einem 
Baume  und  bläst  die  Doppelflöte;  auf  einer 
der  beiden  Pasten  zieht  sich  nm  den  Tier- 
kreis noch  ein 
Kreis  von  sie- 
ben mit  symbo- 
lischen Tieren 

bespannten 

Götterwagen 
zur  Andeutung 
der  Planeten). 
5)  Silbergravie- 
rung im  Berl. 
Museum  (Win- 
ckelmann  a.  a. 
O.nr.  1232  ähn- 
lich wie  1  u.  2). 
Der  Typus  des 
flötenden  Pan 
am  Altar  wie- 
derholt sich 
ohne  den  Tier- 
kreis nach  Ste- 
phani noch  auf 
zwei  Gemmen 

der  Wiener 

Sammlung  und  bei  Raspe  6187.  Dafs  mit  dem 
Blasen  des  Pan  ein  Hinweis  auf  die  Sphären- 
harmonie beabsichtigt  ist,  wird  allgemein  zu- 
gegeben und  ist  auch  durchaus  wahrscheinlich. 

16)  Pan  ein  Tropaion  errichtend 
stellt  eine  Erzmünze  des  Antigonos  Gonatas 
dar  (Mionnet,  Suppl.  3,  247,  600.  Imhoof- 
Blumer,  Monn.  greeq.  p.  127),  welche  von 
Usencr  (Bhein.  Mus.  1873,  S.  43  ff.)  auf  den 
Sieg  des  Antigonos  bei  Lysimacheia  im 
Jahre  277  v.  Chr.  bezogen  wird,  mit  Anspie- 
lung auf  Pan  als  Vernichter  der  Feinde  und 
Sender  des  panischen  Schreckens  (s.  o.  im 
mythologischen  Teil  A  I  a  10.  IV  Anf.  D2  ; 
vgl.  auch  Anth.  Plan.  4,  269. 

17)  Pan  ein  Viergespann  führend. 


26)  P»n  im  TierkreU 
(n»ch  MiUUr  WitseUr  U  Tut.  XLIV 

nr.  554). 
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Pan  daa  Gespann  des  Dionysos  oder  Silen 
lenkend  oder  den  Löwen,  auf  dem  Eros  reitet, 
führend,  haben  wir  bereits  oben  im  bakchi- 
Fchen  Kreise  kennen  gelernt.  Anf  einer  kleinen 
Gruppe  von  unteritalischen  YaBen,  sowie  einem 
Relief  (Uffizi,  vgl.  Wieseler,  Gött.  Nadir.  1875, 
S.  460)  erscheint  er  auch  als  Führer  vor  einem 
Viergespann  hergehend,  indem  er  zurück- 
blickend eines  der  Pferde  am  Zaum  fafst.  Auf 
dem  Wagen  steht  einmal  (Neapel  3218)  Eros;  10 
ferner  kommen  vor:  eine  weibliche  Flügel- 
figur (Neapel  3424),  Helios  und  Selene  (Louvre, 
abg.  Welcktr,  Alte  Dcnkm.  8,  Taf.  X,  1),  eine 
Amazone  (Neapel  2541);  einmal  (Neapel  2362) 
ist  der  Inhaber  des  Gespanns  nicht  erhalten. 
Die  Amazone  pafst  hier  nicht  hinein;  nun 
erinnert  Heydemann  zu  der  letztgenannten 
Vase  treffend  an  andere  Vasenbilder  (Neapel 
2204.  2304.2336),  wo  Eros  der  Aphrodite  voran 
schwebt,  und  vermutet  daher,  die  fehlende  so 
Figur  sei  Aphrodite  gewesen,  Pan  sei  also 
hier  für  Eros  eingetreten,  wie  er  ja  auch 
sonst  (s.  0.)  als  Parallele  zu  Eros  gebraucht 
wird.  Da  nun  über  dem  Gespann  der  angeb- 
lichen Amazone  ein  Eros  schwebt,  so  dürfte 
die  Annahme  nicht  fehl  gehen,  dafs  diese 
Figur  durch  Übermalung  aus  einer  andern, 
wohl  Aphrodite,  znr  Amazone  gemacht  ist. 
Anders  Bind  die  Fälle  zu  beurteilen,  wo  Pan 
das  Gespann  des  Eros  oder  des  Helios  führt,  so 
also  an  die  Stelle  des  Phosphoros  tritt.  Ob 
hier  Roschers  Erklärung  (Selene  S.  162)  von 
dem  Austreiben  der  Herden  in  früher  Morgen- 
stunde zutrifft,  oder  ob  wir  in  der  jugend- 
lichen, gehörnten  Figur  überhaupt  nicht  Pan, 
sondern  einen  gehörnten  Phosphoros  zu  er- 
kennen haben,  lasse  ich  dahin  gestellt. 

18)  Pan  mit  Ziegen.  In  Verbindung 
mit  Ziegen  und  Böcken  erscheint  Pan  außer- 
ordentlich oft.  Für  die  folgende  Sammlung,  40 
welche  unter  Weglassung  der  Fälle,  wo  die 
Ziege  einfach  attributiv  hinzugefügt  ist,  in 
alphabetischer  Reihenfolge  Beispiele  für  eine 
Anzahl  von  Fällen  aufführt,  wo  Pan  mit  der 
Ziege  Handlungen  vornimmt,  bilden  Stephanis 
(Compte  Kendii  pour  1869,  p.  64  f.)  Zusammen- 
stellungen den  Grundstock. 

Im  Akte  der  Begattung  mit  der  Ziege 
finden  wir  Pan  dargestellt  in  einer  vortrefflich 
gearbeiteten  Marmorgruppe  des  Neapelcr  Mu-  50 
seums  (abg.  Boux,  llerc.  et  Pomp.,  Mus.  secret 
pl.  56,  2,  sowie  hier  Fig.  27),  vgl.  die  Replik 
bei  B.  P.  Knight,  Worship  of  Priapus  pl.  7 
[mir  nicht  zugänglich  1;  benutzt  auf  zwei 
Sarkophagreliefs  (Dresden,  Albertinum,  abg. 
Becker,  August.  113;  Cod.  Cob.  nr.  53,  vgl. 
Monatsbcr.  d.  Berl.  Akad.  1871,  S.  483),  wo 
noch  im  Hintergründe  die  Figur  eines  scheu 
zurückweichenden  Satyrs  hinzugefügt  ist. 

Fahrend  auf  einem  Ziegengespann  ist  so 
Pan    dargestellt   auf   einem  fragmentierten 
Cameo     der    Florentiner    Sammlung,  abg. 
David,  Mus.  de  Flor.  2,  76,  4.    Gori,  Mus. 
Flor.  1,  92,  4. 

Er  füttert  die  Ziege  in  einer  kleinen 
Bronze  des  Wiener  Hofmuseums  '  Sackt  n,  Ant. 
Bronzen  des  k.  k.  Münzen-  und  Antikenkab. 
Taf.  29,  8),   ferner  in  einigen  dalmatischen 
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Reliefs  in  den  Museen  zu  Spalato  (aus  Salona, 
abg.  Arch.-epigr.  Mitth.  a.  Österr.  9,  S.  44) 
und  Agram  (abg.  ebd.  S.  40). 

Pan  küfst  die  Ziege  in  einem  Terracotta- 
relief,  abg.  Boccheggiani,  Bacc.  d.  bassir.  tav.  8; 
er  liebkost  sie,  indem  er  sie  zärtlich  am 
Barte  fafst,  in  einem  Terracottarelief  in  Paris, 
abg.  Gargiulo,  Bacc.  d.  Mon.  tav.  84,  2,  und 
einer  Gemme  des  Cab.  d' Orleans  Vol.  I  pl.  76; 
melkend  sehen  wir  ihn  das  Tier  auf  einem 
Wandgemälde  des  Neapeler  Museums  {Heibig 
nr.  450.  Mus.  Borb.  7,  6.  Temite  2,  6),  einem 
Terracottarelief  Campana  (Campana,  Op.  in 
plast.  tav.  49),  und  am  Henkelansatz  einer 
Bronzekanne  des  Cab.  d.  Me'd.  zu  Paris  (Ba- 
belon,  Catal.  d.  bronzes  ant.  de  la  Bibl.  Nat. 
nr.  1379,  abg.  p.  567). 

Pan  opfert  die  Ziege  in  zwei  Marmor- 
reliefs der  Villa  Borghese  (Nibby,  Mon.  scelti 
della  V.  Borghese  tav.  9)  und  einem  Wandge- 
mälde der  Titusthermen  (Ponce,  Rains  de  Titus 


27)  Fan  oine  Ziege  begattend, 
Murmorgruppo  den  Muboo  Nationale  in  Neapel. 
Nach  Photographie. 

pl.  8.  Yates,  Textrinum  pl.  2);  er  reitet  ant 
ihr  nur  auf  einigen  Monumenten,  deren  antiker 
Ursprung  zweifelhaft  ist,  wie  den  Bronze- 
statuetten Mus.  Disn.  pl.  75  und  Montfaucon, 
Suppl.  1,  61  und  der  Gemme  Cades  11,  397. 
Ein  Cameo  der  Ermitage  ist  nach  Stephani 
a.  a.  0.  sicher  modern. 

Besonders  häufig  ist  eine  Darstellung,  in 
der  Pan  und  ein  Ziegenbock  sich  mit  den 
Hörnern  stofsen.  Die  Parallele  zu  dem 
Kampf  mit  Eros  (s.  o.),  bei  dem  Pan  auch 
bisweilen  bocksartige  Sprünge  macht,  liegt 
hier  auf  der  Hand;  nur  scheint  die  Behaup- 
tung von  Bie  (Jahrb.  d.  Inst.  4,  S.  134,  3},  dafs 
der  Bockskumpf  älter  sei  und  der  Eroskampf 
von  ihm  einige  Motive  entlehnt  habe,  gänz- 
lich unbeweisbar.  Wir  finden  die  Darstellung 
auf  zwei  als  Gegenstücke  gedachten  Wand- 
gemälden aus  Herculanenm  im  Neapeler  Mu- 
seum (Heibig  nr.  449,  abg.  Pitt.  d'Erc.  2,  42. 
Temite  3,  8.  Mus.  Borb.  13,  7.  Zahn  1,  54. 
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Müller-  Wieseler,  1.K  a,  K.  2,  44,  552  u.  ö.),  ferner 
auf  einigen  Sarkophagen  als  Nebenvorstellung 
(Louvre,  Chirac  nr.  124,4;  Bolsena,G'«7»ard, ..4nt. 
.BiW«7.  112,  2.  3;  Rom,  V.  Panfili,  Matz- Duhm 
2,  2297.  2813),  mehreren  Reliefs  (Altar,  Doni, 
Jnscr.  nnt.  tab.  11;  Goldschale,  Miliin,  Gal. 
mt/f/».  126,  469;  gallorömische  Thouschale,  abg. 
Gaz.  arch.  3,  1877,  p.  181;  Griff  eines  Silber- 
gefäfses,  Montfaucon,  Ant.  expl.  3,  62)  und 
zahlreichen  Gemmen  (die  Liste  bei  Stephani 
a.  a.  0.  S.  20  —  65.  238  lief*«  sich  leicht  ver- 
mehren, vgl.  z.  B.  King,  Antique  Gern»  and 
Rings  pl.  XXX,  10.  11.  David,  Mus.  de  Flor. 
2,  67,  2.  3). 

Tanzen  sahen  wir  Pan  mit  der  Ziege 
bereits  oben  §  4.  Von  spateren  Monumenten 
kann  noch  ein  spates  Vasenbild  im  Louvre 
(Dubois-Maisonneuve ,  Inirod.  pl.  91)  und  ein 
pompejanischea  Wandgemälde  (Heibig  nr.  448. 
Pitt.  d'Erc.  6,  68)  erwähnt  werden.  Er  tragt 
die  Ziege  unter  dem  Arme  in  einem  Silber- 
relief bei  Montfaucon ,  Ant.  expl.  1,  167;  ein 
Böcklein  auf  den  Schultern  in  einer  Bronze- 
statuette des  Berliner  Museums  (Friederichs, 
Btrl.  ant.  Bildw.  2,  nr.  1968);  zwei  Pane  tragen 
einen  Bockskopf  auf  der  Lampe  Fassen,  Luc. 
fict.  2,  tab.  50.  Pan  .einen  Bock  tränkend, 
Relief  in  Agram  {Arch.-epigr.  Mitth.  3,  167,  18). 

Verfolgt  von  einer  Ziege  wird  Pan  auf 
einem  florentiner  Jaspis,  David,  Mut.  de  Flor. 
2,  68,  2;  er  verteidigt  sie  gegen  einen  Hund 
auf  zwei  Gemmen  in  Floreuz  (David  a.  a.  0. 
2,81,  2)  und  Berlin  (Carneot,  Furtwängler  6843. 
Tölken  nr.  11 19,  abg  Müller- Wieseler,  D.  o.  K. 
2,  44,  653.  Imhoof- Blumer  und  Keller  Taf.  15, 
46).  Er  weidet  die  Ziegen  auf  einigen  der 
sog.  Nyinphenreliefs  (s.  o.);  andere  Beispiele 
bei  Stephani  a.  a.  0.  S.  65;  vgl.  auch  die  tana- 
gräisebe  Terracotta  im  Berl.  Mub.,  Arch.  Ztg. 
41,  1883,  S.  185.  Endlich  zieht  er  nicht 
selten  eine  Ziege  mit  sich  fort,  natürlich  um 
Hie  zu  opfern  (j.  o.);  bisweilen  ist  der  Altar 
wirklich  dargestellt,  z.  B.  in  dem  Relief  am 
Halse  eines  geriefelten  BronzegefäfBes,  daa 
sich  einst  im  Besitze  von  Horace  Walpole  be- 
fand (Causeus,  Horn.  Mus.  2,  tab.  9,  vgl.  Bull, 
d.  Inst.  1851,  p.  104)  und  auf  der  Gemme  bei 
Gort,  l%s.  Gemm.  astrif.  1,  tab.  104;  öfterB 
fehlt  der  Altar,  so  auf  den  Sarkophagen  in 
Ince  Blundell  Hall  (abg.  Engravings  pl.  100, 
vgl.  Michaelis,  Anc.  Marbl.  in  Gr.  Brit.  p.  888 
nr.  266)  und  in  Bolsena  (Gerhard,  Ant.  Bildw. 
Taf.  112,  2),  ferner  einem  römischen  Votivrelief 
aus  Jjalona  im  Musee  Calvet  zu  Aviguon  (Mus. 
Nani  89.  Mus.  Grimani  tav.  58,  vgl.  R.  v. 
Schneider,  Arch.-epigr.  Mitth.  a.  (Merr.  9,  S.  42) 
und  auf  Kaiaermünzen  von  Apollonia  in  Karien 
(Commodus:  Imhoof  Blumer ,  Grieth.  Münzcti 
|Abh.  d.  Akad.  München  Bd.  18]  S.  669  nr.  429 
Taf.  X,  2;  Muximus:  Mionmt,  Suppl.  6,  474, 
191).  Hier  lassen  sich  auch  solche  Fälle  an- 
schließen, wo  Pan  die  Zie^e  zu  sich  empor- 
zieht, wie  der  Berliner  Jaap'iB  (Furtuängler 
6842,  Taf.  50  Tölken  1117),  die  Caracalla- 
münzc  von  Flaviopolia  (Mionnet,  Suppl.  6,  36, 
194),  und  die  Statuen  in  Mantua  (Clarac  747, 
1740  C)  und  Argos  {Mtlchhöfer,  Athen.  MiWi. 
4,  S.  152.. 


Fünftes  Kapitel. 
Pai  als  Zuschauer. 

Überaus  häufig  erscheint  Pan  bei  der  Dar- 
stellung von  Vorgängen,  in  denen  er  keine 
handelnde  Rolle  spielt,  als  unbeteiligter  Zu- 
schauer, entweder  um  die  örtlicbkeit,  wo  sich 
der  Vorgang  abspielt,  als  felsige  Waldgegend 
oder  spezieller  als  einen  Lieblingsaulentnalt 
des  Pan  zu  bezeichnen,  oder  um  eine  Be- 
ziehung des  Pan  zu  einer  der  handelnden 
Figuren  anzudeuten,  oder  endlich  um  durch 
die  Schilderung  des  Kindrucks,  den  dk  Be- 
gebenheit bei  dem  zuschauenden  Pan  hervor- 
bringt, das  Interesse  des  Beschauers  wach  zu 
rufen.  Besonders  ist  dies  in  der  späteren 
Vasenmalerei  der  Fall;  vgl.  einstweilen  im 
allgemeinen  die  Darlegung  bei  L.  Bloch,  Die 
susehauenden  Götter  u.  s.  u:  (Leipzig  1888)  S.  69f. 
Eine  Anzahl  von  Beispielen  sei  hier  in  rjpha- 
be tischer  Reihenfolge  verzeichnet 

Adonis.  Auf  der  berühmten  Vase  von 
S.  Martino,  jetzt  im  MuBeum  zu  Palermo  (oft 
abg.,  u.  a.  Inghirami,  Pitt.  d.  ras.  3,  266.  Ger- 
hard, Antike  Bildw.  Taf.  59.  Müller  -  Wustler, 
D.a.K.2,  36,  426),  einem  attischen  Krater 
vom  Ende  des  5.  Jahrh.,  ist  nicht,  wie  man 
anzunehmen  pflegt,  die  Hochzeit  des  Dio- 
nysos, sondern  vielmehr  die  Begegnung  des 
Adonis  und  der  Aphrodite  dargestellt;  zu- 
schauend erscheint  hinter  einer  Terrainwelle 
der  jugendliche  gehörnte  Pan,  der  attische 
Nachbar  der  Aphrodite.  Auf  einem  andern, 
unteritaliBchen  Vasenbilde  {Mittervini,  Mon. 
Barone  tav.  XIX),  von  L.  Bloch  (a.  a.  Ü.  S.  39) 
mit  Wahrscheinlichkeit  auf  Adonis'  Tod  ge- 
deutet, lehnt  Pan  der  Artemis  gegenüber. 

Aktaion.  Auf  den  unteritalischen  Vasen- 
bildern Neapel  S.  A.  81  (abg.  Ret.  arch.  5, 
pl.  100.  Elite  ceram.  2,  103  A)  und  Berlin  3239 
(abg.  Gerhard,  Apul.  Vasenb.  6.  Elite  ceram. 
2,  103  B)  ist  der  jugendliche,  menschenbeinige 
Pan  als  Zuschauer  bei  Aktaiona  Tod  gegen- 
wärtig, das  eine  Mal  im  Gespräch  mit  Hermes, 
das  andere  Mal  neben  der  sitzenden  Artemis. 
Das  bei  Milliet,  Vases  peints  du  Cab.  d.  Med. 
pl.  132  abgebildete  Vasenbüd,  in  dem  Pan  der 
Artemis  gegenübersteht,  ist  wohl  ebenfalls 
auf  Aktaion  zu  beziehen. 

Amazonenkampf,  Pracbtamphora  au* 
Kuvo,  Neapel  3266  (abg.  Mon,  d.  Inst.  2, 
80—32).  In  der  oberen  (Götter-)Reihe  sitzt 
der  jugendliche,  gehörnte  Pan  neben  Aphro- 
dite und  Eros  (wie  öfters,  s.  o.). 

Amymone  von  Poseidon  verfolgt  stellen 
einige  tarentinischo  Vasenbilder  (Neapel  690. 
Mon.  d.  Inst.  4,  14.  Ovtrbeck,  Atlas  zur  Kunst- 
mythologie Taf.  Xlll,  16)  dar;  unter  den  zu- 
schauenden Gottheiten  befindet  sich  auch  Pan, 
und  zwar  wieder  in  der  Nähe  von  Aphrodite 
und  Eros. 

Aphrodite  übers  Meer  fahrend,  vou  Pan 
freudig  beobachtet,  sehen  wir  auf  einer  atti- 
schen Hydria  in  Berlin  2636. 

Bellerophon  die  Chimaira  tötend  wird 
von  Pan  beobachtet  auf  der  Rückseite  der 
Karlsruher  Unterweltevase  {Fröhner  nr.  4,  abg. 
Mon.  d.  Inst.  2,  60:  mit  Syrinx,  nebeu  Aphro- 
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dite  und  Hermes),  ferner  auf  der  Rückseite 
der  Dareioavase  (Neapel  3253,  abg.  Mon.  d. 
Inst.  9,  52);  auf  der  Vase  Berlin  3268  (abg. 
Gerhard,  Apul.  Vasenb.  Taf.  8)  sind  dabei  so- 
gar zwei  Pane  anwesend. 

Chrysippos'  Entführungzuschauend  sitzt 
Pan  mit  Syrinx  und  Keule  vor  den  Pferden 
auf  der  Ruveser  Amphora,  Neapel  1769  (abg. 
Overbeck,  Her.  Göll.  Taf.  I,  2). 

Danae.  Ob  der  in  eioem  Epigramm  der 
Anth.  Plan.  4,  262  znsammen  mit  lachenden 
Nymphen  und  Danae  als  Werk  des  Praxiteles 
genannte  bockbeinige,  einen  Schlauch  tragende 
Pan  mit  jenen  eine  Gruppe  bildete,  und  wel- 
chen Sinn  diese  Gruppe  hatte,  ist  unbekannt. 

Eberjagd  auf  einer  Ruveser  Amphora 
in  Neapel  8261.  Über  dem  Eber  werden  Brust 
und  Kopf  des  bartigen,  gehörnten  Pan  sicht- 
bar, der  verwundert  die  Hand  hebt. 

Eos  und  Kephalos,  apulische Amphora, 
Berlin  3267.  Von  Göttern  anwesend  Poseidon, 
Artemis  und  Pan. 

Grabscene,  tarentinische  Amphora  in 
Dresden  67  (Hettner).  Unter  den  Göttern  der 
oberen  Reibe  Pan  (nackt,  rein  menschlich, 
mit  Syrinx  und  Pedum),  Aphrodite  und  Eros 
gegenüber. 

Herakles  und  Auge,  megarische  Relief- 
schale im  Brit.  Museum  (JT.  B.  Walter*,  Catal 
of  Vase*  4,  nr.  G  103);  bier  ist  Pan  zur  An- 
deutung des  arkadischen  Lokales  gegenwartig; 
ebenso  bei  der  Auffindung  des  Telephos  aut 
dem  herculanischen  Wandgemälde,  llelbig 
nr.  1143  (abg.  Pitt.  d'Erc.  1,  6.  Mus.  Borb. 
9,  5.  18,  38.  39.  Zahn  3,  1.  Millin,  Gal.  Mytii. 
196,  461)  und  bei  Telephos'  Entsühnung  auf 
dem  kleinen  pergamenischen  Fries  (nach 
Roberts  Erklärung  Jahrb.  d.  Inst  1888,  S.  89  f. 
mit  Abbildung).  Beim  Hesperidenabenteuer 
des  Herakles  erscheint  er  anf  der  AssteaB- 
Vase,  Neapel  2878  (abg.  Wiener  Vorlegebl.  8, 
12)  und  dem  Osybapbon  der  Sammlung  van 
Brantegheiu  nr.  212  {Fröhner);  bei  der  Hoch- 
zeit des  Herakles  und  der  Hebe  neben  Posei- 
don und  Aphrodite  auf  der  Ruveser  Amphora 
Mon.  d.  Inst.  2,  30. 

Hippolytos'  Tod:  unteritalisches  Vasen- 
bild im  Brit.  Mus.  F  279,  abg.  Arch.  Ztg.  41, 
1883,  Taf.  6;  in  der  oberen  (Götter-)Reihe  in 
der  Mitte  Athena,  rechts  Aphrodite  und  Po- 
seidon, links  Apollon  und  Pan. 

Io,  lucanibche  Hydria,  Berlin  3164  (abg. 
Gerhard,  Antike  Bildw.  Taf.  116);  über  einer 
Terrainwelle  wird  der  Überkörper  des  Pan 
sichtbar. 

Eabirenscene  auf  dem  Mosaik  von 
Portus  Magnus  (abg.  Jahrb.  d.  Inst.  6,  1890, 
Taf.  6);  zur  Deutung  vgl.  Robert  a.  a.Ü.  S.234ft. 

Kadmos'  Drachenkainpf.  Auf  einigen 
unteritalischen  Vasen  mit  dieser  Darstellung 
erscheint  Pan  als  Zuschauer:  Ermitage  nr.  847 
(abg.  Gerhard,  Etr.  u.  Camp.  Vasenb.  Taf.  C  6), 
Neapel  3226  (abg.  Millingen,  Anc.  Vned.  Mon. 
1,  27),  Louvre  (abg.  MilUn,  Moti.  ant.  2,  26. 
Gal.  Myth.  98,  398). 

Laistrygonen.  Auf  einer  der  esquilini- 
schen  Odysseelandschaften  (ob.  2,  1807/8 
Wörmann  Taf.  2.  Arch.  Ztg.  1862  Taf.  66;  vgl. 
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Helbiq,  Fuhrer  2,  949)  schaut  Pan  dem  Kampfe 
zwischen  den  Griechen  und  den  Laistrygonen 
zu;  Furtwängler  (An?,  d.  Inst.  1877  p.  207) 
möchte  hier  vielmehr  einen  gehörnten  (?) 
Hirten  erkennen. 

Marsyas.  Auf  dem  oben  Bd.  2  Sp.  2466 
abgebildeten  apulischen  Vasenbild  im  Mus. 
Ravestein  zu  Brüssel  (nicht  Mecheln,  wie  dort 
die  Unterschrift  sagt)  nr.  227  (Cat.  descr.  1, 

io  nr.  166,  abg.  auch  Gerhard ,  Antikt  Bildw, 
Taf.  27,  2.  Elite  ceram.  2,  64.  Overbeck,  Her. 
Galt.  24,  28;  vgl.  Heydemann,  Dionysos'  Ge- 
burt, 10.  Hall.  Winckelmanns-Progr.  S.  40)  sind 
oben  als  Zuschauer  einerseits  Aphrodite  und 
Eros,  andererseits  Pan  anwesend. 

Niobiden.  Auf  der  Vase  Jatta  424  (abg. 
BuU.  Nap.  1,  tav.  III.  Stark,  Niobe  Taf.  II) 
erscheint  in  der  oberen  (Götter-)Reihe  auch 
die  Gruppe  Aphrodite,  Eros,  Pan.    Vgl.  auch 

so  das  pompejaniache  Bild  Sogliano  506. 

Paris,  öfters  erscheint  Pan  als  Zu- 
schauer beim  Parisurteil  auf  unteritalischen 
Vasen,  z.  B.  Berlin  8240  (abg.  Gerhard,  Apul. 
Vasenb.  Taf.  11,  wozu  Wieselers  Bemerkungen 
[Gött.  Nachr.  1876,  S.  448  f.]  ganzlich  verfehlt 
sind);  ferner  Paris,  Cab.  d.  Mea.  (abg.  Gargiülo, 
Bacc.  tav.  116.  Elite  ciram.  2,  88,  vgl.  Cat. 
Durand  nr.  16),  Neapel  3244,  Ruvo  Sammlung 
Fatelli  {Heydemann,  Bull.  d.  Inst.  1868,  p.l87f.). 

so  Bei  einem  Gespräch  zwischen  Paris  und  Helene 
anwesend  finden  wir  ihn  auf  einem  oft  abge- 
bildeten Vasenbild  des  Museum  Gregorianum, 
vgl.  Heibig,  Führer*  2,  1240  nnd  oben  Bd.  1 
Sp.  1962. 

Des  Patroklos'  Bestattung  auf  der 
Amphora  Neapel  3264  (abg.  Mon.  d.  Inst.  9, 32. 
38)  schaut  die  Göttergruppe  Athena,  Hermes, 
Pan  zu. 

Peleus'  und  Thetis'  Ringkampf  anf  einem 
40  attischen  Aryballos  (abg.  Millingen,  Anc.  Uned. 
Mon.  pl.  A  1.  Dubais  •  Maisonneuce ,  Introd. 
pl.  70,  1.  Overbeck,  Her.  Göll.  Taf.  VI  II,  1,  vgl. 
Bobert,  Ardi.  Märch.  S.  187)  wohnen  die  auf 
der  Akropolis  bausenden  Götter  Athena,  Po- 
seidon, Aphrodite,  Peitho,  Eros  und  Pan  bei. 

Pelops  und  Hippodameia.  Auf  der 
Rückseite  der  Lykurgosvase  im  Brit.  Mus.  F  271 
(abg.  Mon.  d.  Inst.  5,  22)  sehen  wir  als  Zu- 
schauer des  Aufbruchs  zur  Wettfahrt  die  be- 
60  kannte  Gruppe  Eros,  Aphrodite,  Pan. 

Perseus  überreicht  auf  dem  Vaeenbild 
Neapel  2202  (abg.  Dubois-Maisonneuve,  Inirod. 
46.  46.  Mus.  Borb.  5,  61)  der  Athena  das  Gor- 
gooeion  im  Beisein  des  Zeus  und  anderer 
Götter,  unter  denen  sich  auch  Pan  befindet 

Triptolemos'  Aussendung  wohnt  mit 
andern  Göttern  auch  Pan  bei  auf  der  taren- 
ti machen  Vase  Ermitage  350  (abg.  Campte 
rendu  pour  1862,  Taf.  4,  vgl.  Pi  eller- Robert  1, 
so  776,  2)  und  der  lucanischen  Va6e  Neapel  690. 

Unterwelt.  Auf  den  beiden  Unterwelts- 
vasen, Brit.  Mus.  F  270  (abg.  Ardi.  Ztg.  184*, 
Taf.  14.  Panofka,  Mus.  Blacas  pl.  7.  Wiener 
Vorlegebl.  E  6,  1)  und  Ermitage  424  (abg.  Ger- 
hard, Mysterienbilder  Taf.  1—3.  Arch.  Ztg. 
a.  a.  O.  Taf.  13.  Elite  ceram.  4,  2.  Wiener 
Vorlegebl.  E  4)  wird  die  obere  Reihe  wieder  von 
der  Gruppe  Aphrodite,  Eros,  Pan  eingenommen. 

47 
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Sechstes  Kapitel. 
Die  Attribute  des  Pan. 
22)  Über  die  beiden  häufigsten,  fast  stän- 
digen Attribute  des  Pau,  das  Pedum  und  die 
Syrinx,  hat  bereits  Furtwängler  (Ann.  d. 
Inst.  1877,  p.  212  ff.)  ausführlich  und  zutreffend 
gebandelt.  Hier  sollen  deshalb  nur  für  eine 
Anzahl  weniger  häufiger  Attribute  Beispiele 
kurz  zusammen  gestellt  werden. 

Der  Adler  erscheint  neben  Pan,  teilweise 
geradezu  auf  seinem  Knie  sitzend,  auf  Münzen 
des  arkadischen  Bundes  (Mionnet,  Descr.  8, 
244,  8—10.  Suppl  4,  272,  7—18),  von  Megalo- 
polis  (Mionnet,  Descr.  8,  249,  37  —  41.  Suppl. 
4,  281,  66.  Brit.  Mus.,  Cat.  Coins,  Pelop.  p.  176, 
76—86,  pl.  XXXII,  20  [istnr.  76];  p.  1*8. 1—11, 
pl.  XXXV,  10.  11  [sind  nr.  3.  11])  und  Heraia 
(Imhoof  Blumer,  Monn.  Orecq.  183,  221).  Vgl. 
oben  §  13.  Auch  auf  dem  herculaner  Wand- 
gemälde Heibig  nr.  1143  (Auffindung  des  Tele- 
pbos)  erscheint  aufser  einem  Pansknaben 
auch  ein  Adler  zur  Andeutung  des  arkadischen 
Lokals. 

Amphora.  Pan  eine  Amphora  auf  der 
Schulter  tragend :  Bronzestatuetten  des  Berliner 
Museums  (Friederichs,  Berl.  ant.  Bildw.  2, 
nr.  1967),  des  Cabinet  des  Me'dailles  (Bobelon, 
Catal.  des  bronzes  antiqttes  de  la  Bill.  Fat. 
nr.  441,  abg.  p.  196,  und  Montfaucon,  Ant 
expl.  1,  pl.  169,  3)  und  in  Nenpel  (Roux,  Here. 
et  Pomp.,  Mus.  secr.  pl.  42,  1;  die  Vase  ist  nur 
einhenklig);  Vasenbild  der  Hamilton -Samm- 
lung (Tischbein  2,40.  Hirt, Bilderb.  Tat.  XXI,  1. 
Midier 'Wieseler,  D.  a.  K.  2,  48,  637);  Figur 
des  in  Zoegas  Abhandl.  Taf.  1,  1  abg.  Sar- 
kophags Borgheße  (Lykurg  gegen  die  Mainaden 
wütend).  In  dem  Relief  einer  Thonlampe  des 
Museums  zu*  Agram  (Arch.-epigr.  Mitth.  3, 
1879,  S.  173)  hebt  er  den  Deckel  von  einer 
zu  seinen  Füfsen  stehenden  Amphora. 

Becher.  Pan  führt  den  Becher  vor  allem 
in  der  oben  (Kap.  4,  I  A  7)  besprochenen  Kom- 
position, wo  er,  unter  dem  Fuls  des  Dionysos 
im  Staube  liegend,  den  von  dem  Gölte  auf 
ihn  herabgegossenen  Wein  auffängt.  Auch 
sonst  führt  er  ihn  gelegentlich,  z.  B.  auf  der 
Vase  Berlin  2648  (dem  Dionysos  voraneilend), 
der  Nicolo-Gemme,  Berlin  8221,  Furttcängler 
Taf.  69,  vgl.  Tölken  1118  (zwischen  Masken), 
dem  Wandgemälde  Heibig  44G  (tanzend);  auf 
einem  Sarkophagrolief  in  Florenz,  Pal.  Pernzzi 
(Dütschke  2,  340),  steht  zwischen  seinen  Füfsen 
ein  Kantharos. 

Dreizack.  Für  dies  dem  Pan  in  keiner 
Weise  zukommende  Attribut  giebt  es  nur  ein 
einziges  sieber  als  Pan  zu  deutendes  Beispiel: 
den  Berliner  Cameol  2962  Furttcängler  (Tölken 
1116;  abg.  Taf.  26  und  Müller-  Wieseler,  D.a.  K. 
2,  48,  638,  vgl.  Stephani,  Compte  Rendu  pour 
1866,  S.  94.  W.  H.  BoscJter,  Fleckeis.  Jahrb. 
1896,  S.  338).  Aber  diese  Gemme  ist  schwer- 
lich antik. 

Ephen.  Mit  Epheu  bekränzt  findet  sich 
Pan  iu  bakchisebem  Sinne  nicht  selten;  Bei- 
spiele auf  Vasen:  Ermitage  602.  1809;  Hermen- 
bflsten  in  Adria,  Mus.  Bocchi  (Schöne  nr.  664 
Taf.  17,  1),  im  Berliner  Museum  nr.  240,  im 


Mus.  Disn.  pl.  15;  Lampe  Beugnot  249;  Masken 
im  Brit.  Museum  (Combe,  Anc.  Marbl.  2,  40, 
1.  2  —  Baumeister,  Dinkm.  3,  1150,  1343)  und 
in  Wien  (Sacken,  Antike  Bronzen  des  k.  k. 
Münz-  u.  Antikenkabincts  1,  Taf.  29,  13);  drei 
PanskOpfe,  der  mittlere  unbektänzt,  die  bei- 
den andern  mit  Pinien-  bez.  Epbeukr&nz, 
Thonrelief  des  British  Museum  (Combe,  Anc. 
Terrae,  pl.  24,  46.  Müller-  Wieseler,  I).  a.  K.  2, 
10  42,  527). 

Fackel.  Statuette  aus  Gold  im  Wiener 
Hofmureum  (abg.  Arntth,  Die  antiken  Gold- 
und  Silberarb.  dies  k.  k.  Münz-  u.  Antikenkab. 
in  Wien  Taf.  I,  4),  aus  Bronze  im  Museum  zu 
Agram  (Arch.-epigi:  Mitlh.  a.  Österr.S,  S.  171); 
Bronzegruppe  in  London,  Sammlung  Hertz 
(Ann.  d.  Inst.  1846,  tav.  K:  den  Dionysos 
stützend);  Vasenbilder  in  Neapel  3424  (ein 
Viergespann  [der  Eos?]  führend)  und  Samm- 

so  lung  Hamilton  (Tischbein  2,  40.  Müller-Wie- 
seler, D.  a.K.  2,  43,  637:  imOpferzug);  Wand- 
gemälde, Heibig  1371  b  (den  Hermaphroditen 
anstaunend);  Sarkophagreliefs  in  Rom,  Pal. 
Gentiii  (abg.  Gerhard,  Antike  Bildw.  Taf.  1 10,  1 : 
im  Festzug  des  Dionysos),  und  München  (abg. 
Müller- Wieseler,  D.  a.  K.  2,  36,  422:  ebenso); 
Gemme  (abg.  King,  Antique  Gems  and  Bings 
pl.  XXIV,  A  1:  Ringkampf  mit  Eros,  im  Ab- 
schnitt Fackel  nnd  Pedum;  hier  kann  man 

30  zweifeln,  ob  nicht  die  Fackel  vielmehr  als 
Attribut  des  Eros  aufzufassen  ist). 

Flütc.  Die  Flöte  ist  kein  Instrument  des 
Pan;  sie  wird  auf  ihn  nur  übertragen  im  Ge- 
folge der  weder  in  Sage  noch  Glauben  be- 
gründeten Vermengung  mit  Marsyas,  die  als 
rein  dichterische  Fiction  anzusehen  ist;  daher 
kommt  Pan  mit  der  Flöte  erst  seit  der  helle- 
nistischen Zeit  vor.  Die  Auseinandersetzungen 
von  Wieseler  (Comm.  de  Pane  p.  12  f.)  sind 

40  gänzlich  verkehrt;  die  von  ihm  angeführten  Bei- 
spiele baben  mit  Pan  nichts  zu  thun.  Es  giebt 
jedoch  allerdings  Beispiele  des  Pan  mit  der  Flöte; 
einige  sind  bereits  oben  erwähnt,  s.  o.  Kap.  4, 
I  A  4  (Münzen  von  Kyzikos),  II  15  (im  Tier- 
kreis), sowie  §  16  (flötende  Panin);  ferner  die 
Herme  aus  Civita  Lavinia  im  Brit.  Mus.  (abg. 
Anc.  Marbl.  2,  35.  Clarac  726  Ü,  1736  J  u.  ö.). 
Einige  andere  Beispiele  sind  die  Statuetten 
ans  EpidauroB  (S.  Beinach,  Chron.  de  l'Or. 

so  p.  279)  und  in  der  Sammlung  van  Branteghem 
(Fröhner,  Catal.  ur.  407);  die  Reliefs  in  Berlin 
1046  (Marmor  Polta),  im  Louvre  (abg.  Clarac 
127,  346.  128,  175  (bakch.  Sarkophag)  und  aus 
Oropos  (Lampe,  vgl.  S.  Beinach  a.  a.  O.  p.  462), 
die  Gemmen  in  Athen  (Bull.  d.  Corr.  hell.  2, 
1878,  p.  543)  und  Florenz  (David,  Mus.  de 
Flor.  2,  80,  1).  An  der  Florentiner  Statue  bei 
Clarac  725,  1787  ist  die  Flöte  wohl  ergänzt 
Abzuweisen  sind  auch  die  von  Friedländer, 

60  Aich.  Ztg.  27,  1869,  Taf.  23,  2.  3  abgebildeten 
Kaisermilnzen  vou  Kaisareia  Paneias  ^vgl 
Mionnet,  Descr.  6,  312,  10.  318,  13.  16.  314.  20. 
315,  23).  Die  Deutung  auf  Pan  ist  lediglich 
aus  dem  Stadtnamen  geschöpft,  nichts 
beweisen  kann;  alle  von  Fried lä nder  aufge- 
führten statuarischen  Belege  stellen  nicht  Pan 
dar,  sondern  ebenso  wie  die  Münzen  einen 
flötenden  Satyr. 
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Fruch tschur k.  Der  Fruchtschurz  ist 
so  wenig  wie  die  Flöte  ein  Attribut  des  Pan; 
er  ist  auf  ihn  von  Silvanus  übertragen.  Dies 
wird  am  deutlichsten  durch  die  dalmatinischen 
Votivreliefs  an  Silvanus  und  die  Nymphen, 
über  die  R.  v.  Schneider  (Arch.-epigr.  MitVi.  a. 
Üsterr.  9,  S.  36  ff.)  ausführlich  gehandelt  hat; 
Silvanus  erscheint  hier  in  der  Gestalt  des 
bockbeinigen  griechischen  Pan,  aber  mit  dem 
Fruchtschurz  des  Silvanus.  Dieselbe  Erklärung 
fordern  auch  die  schon  oben  (s.  Fackel)  er- 
wähnte Goldstatuette  in  Wien,  60wie  die  Sta- 
tuetten Matz-Duhn  1,  493.  Michaelis,  Anc. 
Marbl.  in  Gr.  Brit.  p.  482  nr.  4.  Vgl.  auch 
das  Eelief  Mm.  Mitth.  1886,  Taf.  VIII,  wo 
Pan  neben  Silvan  erscheint. 

Greif.  Wenn  auf  einem  nur  in  einer 
Zeichnung  des  Cyriacus  von  Ancona  erhaltenen 
Relief  (Bull,  d.  Inst.  1861,  p.  190)  Pan  einem 
Greifen  gegenüber  steht,  so  erinnert  man  sich 
der  Münzen  von  Pantikapaion  (s.  o.  §  12),  die 
als  Revers  des  Pankopfes  den  Greifen  zeigen. 

Hase.  Mit  einem  Hasen  spielend  er- 
scheint der  jugendliche  Pan  auf  den  späteren 
Münzen  von  Messana  (s.  o.  §  6).  Auch  bei 
Darstellungen  des  Kampfes  zwischen  Pan  und 
einem  Ziegenbock  (s.  o.  Kap.  4  II  18)  ist  bis- 
weilen ein  Hase  gegenwärtig,  so  auf  der  Gaz. 
ardi.  1877,  p.  181  abgebildeten  Thonschale  und 
der  Berliner  Gemme,  Tölken  1124. 

Helm.  Pan  mit  Helm,  Panzer  und  Schild 
bewaffnet  —  der  streitbare  Gott  des  panischen 
Schreckens  (vgl.  oben  im  mythologischen  Teil 
A  I  a  10)  —  ist  in  Relief  dargestellt  auf 
einem  in  Ephesos  gefundenen  kleinen  vier- 
seitigen Altar  des  British  Museum  aus  spät- 
römischer Zeit,  vgl.  Arch.  Ztg.  1873,  S.  112. 
Roscher,  Seltne  S.  157. 

Horn.  Ein  Trinkhorn  fährt  der  bakebische 
Pan  nicht  selten;  so  tanzt  er  im  bakchischen 
Zuge  auf  dem  Sarkophag;  S.  Bartoli,  Admir.79. 
Auch  als  Einzclfigur  kommt  Pan  mit  dem 
Trinkhom  vor,  vgl.  die  Brunnenfigur  Arch. 
Ztg.  3,  1845,  S.  187.  Bull.  d.  Inst.  1845,  p.  104; 
die  Thonstatuette  aus  Eretria,  Sammlung  van 
Branteghem  nr.  333 ;  derselbe  Typus  ist  zahlreich 
vertreten  unter  den  Terrakotten  des  boiotischen 
Kabirion  (Wolters,  Athen.  Mitth.  15,  1890,  359. 
Jtlrt'ov  uQxaiol.  1888,  a.  81  cp.  79);  das  Mo- 
saik in  Castle  Howard  (Michaelis,  Anc.  Marbl. 
in  Gr.  Br.  p.  832  nr.  64),  die  Silbermünze  von 
Lete,  Mionnet,  Suppl.  8,  80,  490.  Auf  dem 
Reliefmedaillon  bei  Bonanni,  Mus.  Kirch. 
tav.  IX  spendet  Pan  aus  einem  Horn  in  die 
Flamme  eines  Steinaltars;  auf  der  Marmor- 
ne lta  des  Berliner  Museums  nr.  1045  ist.  der 
Pansmaske  unter  anderen  Attributen  auch  ein 
Trinkhorn  beigegeben.  Bei  der  Florentiner 
Statue,  Clarac  725,  1740,  beruht  dus  Horn 
wohl  auf  Ergänzung. 

Hund.  Dem  Jäger  Pan  ist  der  Hund  ge- 
sellt; so  finden  wir  ihn  auf  zahlreichen  Münzen 
des  4.  Jabrh.,  vgl.  oben  §  11.  18,  auf  dem 
Votivrelief  im  Berl.  Mus.  nr.  687  (s.  o.  §  5), 
auf  Dalmatiner  Reliefs  (Ann.  d.  Inst.  1863, 
p.  323,  3.  Arch.-epigr.  Mitth.  a.  Üsterr.  9,  35 ff. 
13,  3),  als  Bronzestatuette  in  Athen  (vgl.  JFurt- 
icängler,  Ann.  d.  Inst.  1877,  p.  202).  Anderer- 


seits verteidigt  er  seine  Ziege  gegen  den  Hund, 
s.  o.  Kap.  4,  18;  ja  er  mifsbraucht  den  Hund 
(rf.  Vase  im  Brit.  Mus.  E  735,  vgl.  Hartwig, 
Köm.  Mitth.  12,  1897,  S  92). 

Klingel.  Pan  mit  Syrinx  und  Klingel 
dem  Dionysos  voranschreitend,  rf.  Vasenbild, 
Tischbein.  Vases  d' Hamilton  1,43.  Hirt,  Bilderb. 
20,  7.  Müller- Wieseler,  I).a.  K.  2,  43,  639. 

Korb.  Pan  mit  dem  Fruchtkorb  lernten 
wir  bereits  bei  den  Oberkörperhermen  §  9 
kennen,  ferner  bei  der  Eroten-Weinlese  Kap.  4, 
II  4.  Er  trügt  ihn  auch  sonst  ziemlich  häufig, 
so  auf  den  pompejanischen  Wandbildern,  Heibig 
379.  444.  Röm.  Mitth.  11,  S.  90  nr.  181;  den 
Vasen  Berlin  2648,  Tischbein  2,  40;  dem  Relief 
Mus.  Kirch.  9,  2;  der  Lampe  Passeri  48;  an 
dem  Hekataion  des  Cab.  d.  Mecl.  nr.  3279  Ghab. 
(abg.  Arch.  Ztg.  1857,  Taf.  99). 

Lamm.  Ein  Lamm  trägt  Pan  auf  der 
Hamilton'schen  Vase,  Tischbein  2,  40.  Vgl. 
auch  die  Statuette  in  V.  Borghese,  Matz-Duhn 
1,  492. 

Eine  Leier  führt  Pan  auf  einigen  etruski- 
schen  Monumenten,  z.  B.  dem  oben  (Kap.  4, 
I  B  4)  erwähnten  Sarkophag  und  einer  Schale 
in  Florenz  (Dätschke  2, 426;  vgl.  jedoch  Heyde- 
mann,  Mitth.  a.  d.  Aniikens.  Ober-  u.  Mittelital. 
S.  103).  Vgl.  auch  das  Silberrelief  in  Neapel, 
welches  Gerhard,  Neapels  ant.  Bildw.  S.  439,  7 
erwähnt. 

Lorbeer  (vgl.  Wieseler,  Comm.  de  Pane 
p.  24,  13).  Auf  unteritalischen  Vasen  führt 
Pan  auch  wie  Apollon  den  Lorbeerzweig,  von 
dem  Binden  herab  hängen.  Als  Beispiele 
seien  genannt  die  Röckseite  der  Dareiosvase 
(abg.  Mon.  d.  Inst.  9,  62:  Bellerophon),  ferner 
Neapel  1979  (abg.  Mus.  Borb.  7,  28  Inghirami, 
Pitt.  d.  Vas.  2,  165:  läfst  einen  Satyrknaben 
auf  einem  Panther  reiten),  Ermitage  880  (abg. 
Compte  Rendu  pour  1862,  }>1.  6,  2.  3.  Conee, 
Heroen-  u.  Göttergest.  Taf.  84,  8:  mit  Rhea 
und  Dionysos  gruppiert);  Cab.  d.  Me"d.  (abg. 
Milliet  pl.  182:  Aktaion?),  die  Ruveser  Vase 
Mon.  d.  Inst.  6,  22  (Pelops),  Min-rcini,  Mon. 
Barone  tav.  19  (Adonis'  Tod).  Manche  der- 
artige, auf  Pan  gedeutete  Figuren  (z.  B.  Berlin 
3243)  sind  indessen  sicherlich  nicht  als  Pan, 
sondern  als  Apollon  aufzufassen. 

Maultier.  Das  Maultier  ist  ein  diony- 
sisches Tier;  Dionysos  reitet  es,  öfter  noch 
Silen,  der  auch  auf  einem  Maultiergespann 
fährt;  der  trunkene  Hophaistos  reitet  auf 
einem  Maultiere,  wenn  er  im  bakchischen  Zuge 
in  den  Olymp  zurückkehrt.  Dafür,  dafs  auch 
Pan  auf  einem  Maultiere  reitet,  ist  nur  ein  Bei- 
spiel bekaunt,  ein  'Relief bild'  in  Neapel  (Ger- 
hard, Neapels  ant.  Bildw.  S.  468,  11;  abg.  Roux, 
Herc.  et  Pomp.  Mus.  secr.  pL  66.  Schreiber, 
Die  heilenist.  Relief  b.  Taf.  LIV):  hier  reitet  der 
bockbeinige  Pan  auf  ihm  zu  einem  Heilig- 
tum e  des  Priapos  heran. 

Muscheltrompete.  Für  die  Muschel- 
troropete,  das  Attribut  des  Triton  späterer 
Zeit,  die  nach  W.  II.  Roscher  (Flecfaü.  Jahrb. 
1895,  S.  337  f.)  litterarisch  als  Attribut  des 
Pan  bezeugt  ist,  läfst  sich  in  der  Kunst  kein 
anderes  Beispiel  auffinden  als  der  das  Ochsen- 
gespann der  Selene  am  Zügel  führende  Pan[?) 
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dea  Diptychons  von  Sena  (s.  Bd.  2  Sp.  3134, 
hier  fälschlich  als  Hypnos  gedeutet;  vgl.  ob. 
unter  Fackel). 

Panther.  Im  bakchischen  Kreiae  Bind 
wir  bereite  dem  Panther  in  Verbindung  mit 
Pan  begegnet,  a.  o.  Kap.  4,  I  A  4  (Pan  dem 
Panthergeapann  de8  Dionysos  voran  schreitend), 
6  (in  der  Umgebung  des  von  Dionysos  ge- 
rittenen Panthers).    So  schreitet  Pan  auf  den 


Schlauch.  Der  Schlauch  ist,  wie  bei 
anderen  Figuren  dea  dionysischen  Kreises, 
auch  bei  dem  bakchischen  Pan  ein  überaus 
häufiges  Attribut.  Er  trägt  ihn  auf  dem 
Kücken  (Oberkörperherice  in  Mantua,  Ciarae 
710  A,  1727  A.  Dütsihte  4,  856;  Sarkopbag- 
reliefa  im  Louvre,  Clarac  150,  181;  in  Pisa, 
Lasinio  tav.  124.  Dütsihke  1,  114;  Lampen: 
Beger,  Luc.  Vit.  2,  22.    Passcri,  Luc.  2,  Gl; 


bakchischen  Sarkophagreliels  in    V.  Panfili  io  Gemme,  David,  Mus.  de  Flor.  2,  7G,  4),  schenkt 


(Matt-Duhn  2,  2302)  und  im  Louvre  (abg 
Clarac  14G,  116)  über  einen  Panther;  auf  einer 
Kaisermünze  von  Uadrianopolis  (abg.  Beil. 
Mus.,  Beschr.  d.  ant.  Münzen  1,  169,  IG)  tritt 
er  mit  dem  Fufse  auf  ein  Pantherkätzchen. 
Auf  einem  Sarkophagrelief  im  Louvre  (abg. 


aus  ihm  ein  (Mosaik,  Michaelis,  Anc.  Marbl^ 
in  Gr.  Brit.  p.  332  nr.  64),  sitzt  auf  ihn  ge- 
stützt (Statuette,  MatzDulm  1,  495),  oder  ist 
auf  ihm  gelagert  (ötatue  im  Brit.  Mus.,  Clarac 
726  A,  1743  A;  Reliefe  in  Dresden,  Becker, 
August.  Taf.  111;  im  Louvre,  Clarac  225,  160; 


Clarac  124,  161)  reitet  er  auf  dem  Panther,     in  Florenz,  Dütsclike  2,  426;  Gruppe  in  Wien, 
um  dem  Kampfe  eines  anderen  Pan  mit  einem     Clarac  736,  1736  B.  Sacken,  Die  ant.  Sculpt.  d. 
Ziegenbock  zuzuschauen;  auf  einem  Belief  in     k.  k.  Münz-  u.  Ant.-Cab.  Taf.  18,  2). 
Bologna  (Heydemann,  Mitth.  a.  d.  Antikens.  so        Situla.    Bisweilen  in  der  Hand  des  Pan, 
Ober.  u.  MitteUtal.  S.  64  nr.  5)  ist  Pan  mit  dem     z.  B.  pompej.  Wandgemälde,  Horn.  Mitth.  11, 


Panther  der  Artemis  mit  einem  Hunde  gegen 
über  gestellt.  Auf  einem  Altarrelief  (Mutz- 
Duhn  3,  3661)  und  einer  Berliner  Nicolo- 
Gemme  (Furtwängler  8222,  abg.  Taf.  59.  Tölken 
1116)  schnappt  der  mitlaufende  Panther  nach 
den  Trauben,  die  Pan  hält. 
Panzer  s.  Helm. 

Die  Pinie  ist  ein  spezielles  Attribut  des 


Pan.    So  finden  wir  ihn  oft  mit 


S.  90  nr.  181,  Amphora  Berlin  32  4. 

Speer.  Den  Jäger  Pan  mit  einem  oder 
zwei  Jagdspeeren  bewehrt  zeigen  arkadische 
Münzen  von  Megalopolis  (AZ  Septimioa  Severus, 
Mionntt,  Suppl.  4,  281,  55:  schreitet,  die  ß. 
auf  den  Speer  gestützt)  und  Heraia  (M,  Brit. 
Mus.,  Cat.  Coins,  Pelop.  p.  182,  16  pl.  XXXIV, 
12.  Imhoof-Blutner,  Monn.  grecq.  p.  191,  203: 


kränz  geschmückt;  Beispiele:  die  Wandge 
mälde  Heibig  568.  1143.  Sogliano  195:  dus 
Relief  in  Wien,  Arch.-epifjr.  MM.  a.  Ostcrr. 
9,  46;  die  Statuette  im  Pal.  Sciarra  (Matz- 
J/uhn  1,  489);  die  Marmorgruppe  in  Turin, 
Dütschke  4,  66.  In  einem  Thonrelief  dea  Brit. 
Mus.  (Combe,  Anc.  Terrae.  24,  45.  Müller- 
Wieseler,  D.a.K.  2,  42,  527)  sind  drei  Pans- 
köpfe  verachiedenen  Auadrucks  neben  einander 


Pinien-  so  hoch  auftretend,  R.  in  die  Seite  gestützt,  in 


L.  Speer),  sowie  die  schönen  Silbermünzen 
von  Segeata  (Salinas,  Sul  tipo  dei  UUr.  d.  Segesta 
tav.  I,  1  —  4.  10.  III,  1:  hoch  auftretend,  mit 
Jagdstiefeln  und  Chlamys,  R.  in  die  Seite  ge- 
stützt, mit  L.  auf  zwei  Jagdspeere  gestützt) 
und  Pandosia  (Brit.  Mus.  a.  a.  0.,  Jtaly  p.  370, 
2.  371,  3.  4  mit  Abb.:  auf  Fels  sitzend,  in  der 
R.  zwei  Speere).  Vgl.  auch  die  apulische 
Va«e,  Berlin  3373  (abg.  Gerhard,  Apul.  l'asenb. 


gestellt:  inmitten  ein  hornloser  mit  wallendem  40  Taf.  £  3;  die  Angabe  der  Abbildung  fehlt  in 


Bart,  einerseits  ein  epheubekränzter  (bakebi- 
8cher),  andererseits  einer  mit  Pinienkranz. 
Auch  einen  Pinienstab  führt  er  bisweilen  auf 
Vasen,  z.  B.  Berlin  3164.  3240. 

Einen  Poio8  soll  nach  Mylviuts,  Athen. 
Mitth.  5,  S.  360  ein  Panaköpfchen  in  Athen 
zwiachen  den  Hörnern  tragen.  Sonst  iat  kein 
Beispiel  für  diesea  Attribut  bekannt. 

Salbgefäfse    in   der   Hand    dea  Pan 


Furttcänglers  Katalog :. 

Den  Thyrsoa  hat  der  bakchische  Pan 
nicht  selten.  Als  Beispiele  seien  die  Vasen- 
bilder Neapel  690.  2020,  S.  A.  687  (abg. 
B.-Rocliette ,  Choix  p.  27  Vign.  3).  TiscJtbem 
6,  14  aufgeführt;  ferner  die  Reliefs  Berlin  851 
(abg.  Arch.  Ztg.  1864,  Taf.  185),  Lateran.  Btnu- 
dor/'-Sdtöw  116;  die  Wandgemälde  Hdbig  4A6. 
iSoaliano  194.    In  dem  Sarkopbagrelief  der 


kommen  bisweilen  vor,  vgl.  die  von  Wieseler,  50  Ufhzi,  Dütschke  8,  350,  trägt  er  den  Thyrsos 


Gott.  Nachr.  1875,  S.  444  angetührten  Bei 
spiele  und  die  Abbildung  oben  Bd.  2  Sp.  2455. 

Schild.  Mit  dem  Schilde  bewehrt  sehen 
wir  Pan  auf  Sarkophagreliefs,  welche  den 
Inderkampf  dea  Dionysos  darstellen,  als  Schild- 
träger des  Gottes,  a.  0.  Kap.  4,  1  A  7;  siehe 
auch  Helm. 

Schlange.  Pan,  über  eine  am  Boden 
stehende  Ciste  hineilend,  deren  Deckel  er  mit 


des  von  ihm  unterstützten  Dionysos. 

Trauben  sind  ein  häufiges  Attribut  des 
Pan,  dem  wir  schon  mehrfach  (s.  o.  §  9,  ferner 
Kap.  4,  I  B  5.  II  4;  a.  auch  Panther;  begegnet 
aind.  Auf  Kaiaermünzen  von  Zakynthos  {Brit. 
Mus.,  Cat.  Coins,  Pelop.  pl.  XXI,  2.  6)  zeigt  er 
dem  kleinen  Dionysos,  den  er  auf  dem  Arme 
trägt,  eine  Traube;  vgl.  auch  die  Gruppe  des 
Berl.  Mua.  nr.  23G.  In  bakchiacbem  Zuge  hält 


dem  Hufe  aufstöist  ,  so  dafs  sich  eine  darin  co  er  die  Traube  empor  auf  dem  Vaseubild  Ermi- 
befindlicbe  Schlange  heraus  ringeln  kann,  ist  tage  1983  a;  über  einen  Panther  wegschreitend 
uns  oben  Kap.  4  aut  bakchiachen  Reliefs  überaus     auf  dem  Sarkophagrelief  im  Louvre,  Clarac 


häufig  begegnet.  Sonst  vermag  ich  eine  Be- 
ziehung dea  Pan  zur  Schlange  nicht  nachzu- 
weisen. Die  'Büste  eines  jungen  Pan  mit 
Schlangen  um  jeden  Arm*  {Gerhard,  Neapels 
ant.  Bttdw.  S.  193)  ist  mir  nur  aus  dieser  Er- 
wähnung bekannt. 


14G,  116;  er  drückt  eine  Traube  in  eine  Sehale 
aus  auf  der  Lampe  Passcri  2,  48.  Ein  mit 
Trauben  spielendes  Pankind  in  Turin  erwähnt 
Heydemann,  Mitth.  a.  d.  Antikens.  S.  39;  eine 
mit  Trauben  bekränzte  Pansberme  Gerhard, 
Neapels  ant.  Btldte.  nr.  223.    Vgl.  auch  die 
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Arch.-epigr.  Mitth.  9.  S.  40  ff.  abgebildeten 
dahnatiner  Reliefs,  die  Wiener  Goldstatuette 
Arnetb  Tai'.  I,  4,  und  die  Kestucr'schc  tlcramc 
Jmpr.  gemm.  2,  22. 

Tyiupanon.  Auf  bakchischen  Reliefs 
tanzt  Pan  häutig  und  schlägt  dazu  das  Tym- 
panon.  Heispiele  Mus.  Pio-(  lern.  4,22.  Ih'itschke 
2,  340.  Conzc,  Heroen  u.  Göttergest.  Taf.  84,  2. 
Michaelis.  Aue.  Marbl.  in  Gr.  Brit.  p.  252 
nr.  81.  Heibig,  Führer  1,  635.  Vgl.  auch  Vasen 
wie  Neapel  780  und  Wandgemälde  wie  Heibig 
nr.  444. 

Ziege  s.  o.  Kap.  4,  II  18. 

[Konrad  Wernicke.] 
I'anachala  (navnxc<ia\  Beiname  der  De- 
meter im  nchäischen  Aigion.  Das  Heiligtum 
stand  au  der  Meeresküste  neben  dem  Tempel 
des  Zeus  Homagyrios  {Vuux.  7,  24,  3).  Sie  ge- 
hören beide  der  Gesamtheit  des  aehäischen 
Volkes  an,  das  in  Aigion  seine  Nationalver- 
sammlungen abhielt  (Preller- Hoheit  1,  783). 
Nachweise  über  die  erhaltenen  Münzen  des 
Bundes  giebt  Bloch  ob.  Bd.  2  Sp.  1298.  Der  Kult 
der  „Achilerin"  Demeter  (jirccut;  über  die  irrtüm- 
lichen Ableitungen  des  Wortes  bei  den  Alten 
s.  Preller- Boltert  a.  a.  O.)  war  nach  Plut.  Js  Gr. 
69,  p.  378  D  allgemein  auch  bei  den  Boiotern 
verbreitet:  Trauertest  im  Monat  Damatrios, 
das  IHutarch  den  attischen  Thesmophorien  ver- 
gleicht: Priesterin  der  D.  A^itt  in  Thespiai 
( Athen.  Mitt.  4,  IUI ;  Dittenbergcr,  C.  I.  Gr.  sept  1 
1867).  Von  Tanagra  (=  Gephyra)  wanderte  der 
Kult  mit  den  Gephyräern,  deren  Zugehörigkeit 
zur  griechischen  Nation  eben  aus  der  Ver- 
ehrung dieser  Gottin  gefolgert  werden  muls, 
nach  Attika  (Herod.  5,57;  Schal.  Arist.  Acham. 
708;  Et.  M.  1HO,  38 1;  eine  Priesterin  JriuriXQog 
ycovQOTQOtpov  Amatas  ist  (\  I.  A  3,  373  erwähnt. 
Kbenso  identifiziert  Ihreller-Bobert  die  hyper- 
boreische,  von  dem  Lykier  Olen  in  einem  Hym- 
nus gefeierte  Achaja  auf  Delos  {Paus.  6,  7,  4) 
mit  der  hier  mehrfach  bezeugten  Demeter 
&faporpÖQO$i  während  der  einzige  scheinbare 
Beleg  für  den  Kult  der  Göttin  in  Asien  (Iko- 
nion C.I.Gr.  4000)  von  r.  Wilamowitz  bei  Krtibel 
epigr.  406  entfernt  worden  ist  is.  r.  Wilamowitz, 
Aus  Kydnthen  151  A.  71  und  im  Hermes  21 
1886,  106  A.  sowie  löpfler.  Att.  Genealogie  296). 

[Eisele.  | 

Panachaiix  '7T«i«r«i^j,  heirst  Athene  als 
Dundesgöttin  der  Achäer;  Tempel  mit  Gold- 
ulfenbeinbild  im  Bezirk  der  Artemis  Laphria 
auf  der  Burg  von  Patrai.  7'<it<,<i.  7,  20,  •_». 

I  Eisele.] 

Panagathos  (rictvaya&ös).  Eine  in  Rom 
gefundene  Inschrift  ist  geweiht  'AtpQoiixy  &tä 
rrctvaya&oi  xci  ßwrf/p«  x«i  eixlna  ti'toytxj), 
C.  I.  G.  3,  5954.  [Höfer] 

PanalosV  \JIavctto?).  vielleicht  Name  eines 
Satyrs,  welcher  die  Aphrodite  oder  eine  Nymphe 
zu  vergewaltigen  sucht,  auf  einer  Gemme: 
f\  I.  Gr.  nr.  7236:  TIavaiov. 'AtpQodirn.  Andere 
halten  Panaios  für  den  Namen  des  Künstlers. 
[Mehr  bei  (Ttabouillet,  Cat.  gen.  des  camees  et 
pierres  gravees  de  la  bibl.'  imper.  nr.  1581 
p.  217 f.  Höfer.)  [Ro8cher.| 

Panaitlos  (tluvctixios),  Beiname  des  Zeus 
mit  itftveoytrue  verbunden,  Atsch.  Agam.  1448 


Kirchhoff.  Vgl.  Chrysippos  bei  l*hilodem  »fpi 
feff.  p.  77  Gomperz:  xaXfie&cti  ....  Jitt,  ort 
nävrov  ccixtog  xai  xvqio$.  Vgl.  Chn/sippos  bei 
Stvb.  Ecl.  1,  2,  26  p.  12  Meineke:  Ata  i\  ainbv 
ityovotr,  ot«  itüvxav  iaxXv  ceixiog,  xcd  di  avxbv 
jtüvxa.  Usener,  Götternamen  24,  74.  Vgl.  Pan- 
tokmtor.  [Höfer] 

Panakeia  (Havdxfta,  HavdxTi).  Das  weib- 
liche Gefolge  des  Asklepios  besteht  aus  Per- 
sonifikationen der  beiden,  schärfer  als  gewöhn- 
lich geschieht,  auseinanderzuhaltenden  Begriffe 
Gesundheit  und  Heilung  (vgl.  den  Untere,  in 
Bd.  1,  Sp.  2776.  2780  und  bei  Pauly-Wüts.  2, 
1666  ff.).  Während  aber  Hygieia  allgemach 
im  Kultus  derselben  Ehren  wie  Asklepios 
teilhaftig  geworden  ist  (Bd.  1,  Sp.  2788),  trifft 
bei  den  therapeutisch-iatriseben  Gestalten  des 
Kreises  ein  Gleiches  nicht  zu.  Nur  Panakeia 
tritt  unter  diesen  etwas  selbständiger  hervor, 
offenbar  darum,  weil  sie  nicht  wie  ihre  Seiten- 
stücke Iaso  und  Akeso  nur  Personifikation  des 
Verbalbegriffes  ist,  sondern  an  eine  durchaus 
volkstümliche  Vorstellung  anknüpft.  Diese 
gilt  es  zunächst  ins  Auge  zu  fassen. 

I.  Pas  botanische  Substrat  der  Güttin. 

Weit  verbreitet  unter  den  Indogermanen 
(und  über  sie  hinaus)  ist  der  Glaube  an 
wunderbare  Kräfte  gewisser  Pflanzen.  Dahin 
gehört  die  Zauberwurzel  Alraun,  Wielands 
heilberühmtes  Kraut  (der  Baldrian)  u.  dgl.  m. 
Speziell  in  therapeutischer  Hinsicht  dienen 
solche  Pflanzen  bald  gegen  besondere  Krank- 
heiten, wie  der  gute  Heinrich  gegen  den  Aus- 
satz, bald  ist  ihre  Heilkraft  eine  ganz  allge- 
gemeine.  So  heilst  bei  den  Galliern  die  Mistel 
..olhiach",  so  erscheinen  im  Deutschen  die 
Pflanzen  „heilallerwelt"  um!  „allermanharnisch" 
(vgl.  J.  Grimm,  D.  M.  1164).  Dergleichen 
Glaube  beherrscht  seit  alters  auch  die  Griechen. 
Der  kräuterkundigen  Kirke  Zauber  bannt  die 
Wunderpflanze  /twiv  {(M.  x  287),  durch  Genufs 
eines  Krautes  gewinnt  der  anthedonische  Fischer 
Glaukos  Unsterblichkeit  (Palaeph.  28,  Paroe- 
miogr.  gr.  2,  5,  49),  das  kretische  Diktamnon 
( Theojihr.  h.pl.  9, 16,3)  bewirkt  sofortige  Heilung 
der  Wunde  des  Äneas  { Verg.  Aen,  12,  419)  u.  s.  w. 
—  Zum  olhiach-hcilallerwelt  endlich  tritt  alB 
griechisches  Seiteustück  der  Pflanzenname  itd- 
vttxts  (auch  als  Femin.  nard*(ia  Theophr.  9, 
16, 7,  oder  direkt  von  &%{o\iai  —  navdnt]  Antholog. 
Plan.  273;  Ttävat,  ist  eine  von  Galen  12,  95 
Kühn  angemerkte  Vulgärform).  Mehrere 
Pflanzen  (sechs  bei  Theophr.  9, 11)  konkurrieren 
um  den  Namen,  unter  ihnen  hebt  die  Fach- 
literatur drei  hervor,  die  durch  ihre  Beinamen 
direkt  ins  mythologische  Gebiet  weisen: 

1)  Das  auf  dem  Pelion  heimische  ndveexts 
Xwtävtiov  {Theophr.  9,  7;  Galen  12,  96  AT.; 
Dioscor.  8 ,  60)  oder  Kevxavoe tov  (Schol  Nie. 
Titer.  665). 

2)  Das  ndvaxse  'Hodxittov  (Theophr.  und 
Galen  a.  a.  0.,  Schal.  Ther.  626;  nach  Serv.  zu 
Aen.  12,419  wäre  es  ein  spezifisch-thessalisches 
Gewächs,  vgl.  indessen  Dioscor.  3,  48). 

3)  Das  nävayitg  'Aexlriititiov  (Theophr.  9, 
11,  2:  Galen  12,  95  K.)  oder  tfJLsywtjiov  (Nie. 
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Hier.  68f>).  Nach  Dioscor.  3,  49  ist  die  ato- 
pische Panacee  «lern  Fenchel  ähnlich,  aber 
buschiger,  mit  größeren  Blättern  und  stark 
aromatisch.  A'.  Sprengel  erkennt  in  ihr  (unter 
Zustimmung  von  Freut.*,  xynops.  plant.1  S.  139) 
<la«  zartblättrige  Stachel  kraut  —  Echinophora 
tcnuifolia  L.  —  eine  aromatische  Pflanze  aus 
der  Keihe  «1er  Umbellifloren.  Andere  Identifika- 
tionen den  ndv.  'Acxk.  versucht  Billerbeck  f  Flor, 
class.  S.  74  (-=  Laserpitium  diironium  L.)  und 
S.  77  (=  Asckpium  Thapsium  L.) 

An  den  •  griechischen  Panaceen  wurde  von 
der  rationellen  Therapie  Bowohl  Wurzel  wie 
Frucht  und  Saft  geschätzt,  ganz  besonders  das 
aus  letzterem  gewonnene  Galbanuni  ( Tltenphr.  9, 
9,  1  und  7,  2;  Schol.  Nie.  Alex.  566);  Galen 
Btellt  (12,  95 /f.)  das  Asklepieion  über  das 
Herakleion.  —  Aber  die  medizinische  Wissen- 
schaft kennt  kein  nävci*.s$,  sondern  blofs  mehr 
oder  weniger  heilkräftige  Pflanzen.  Der  Name 
weint  also  über  den  Rahmen  ärztlichen  Können» 
in  das  Gebiet  des  Übernatürlichen  zurück  und 
wir  erkennen  denn  auch  noch  deutlich  genug, 
da  Ts  die  asklepische  Panacee  im  Mythos  eine 
bedeutende  Kolle  gespielt  hat.  Die  mythi- 
schen Kuren  des  Asklepios  (die  Traum- 
orakel spielen  dort  noch  keine  Rolle)  sind 
zwar  (vgl.  Pauli/ -Wiss.  1, 1653  f.)  zum  groTseren 
Teil  Wunderkuren,  aber  sie  benutzen  doch 
das  ärztliche  Rüstzeug,  nur  mit  einem  über 
Menschenvermögen  hinausgehenden  Erfolge. 
Wenn  wir  von  dem  ganz  mythischen  Mittel 
des  Gorgo-Blutes  absehen,  das  nach  l'atian  8 
(vgl.  dazu  Pattly-Wiss.  a.  a.  O.)  in  einigen 
Mythen  des  Asklepios  zur  Auwendung  ge- 
kommen sein  mufs,  so  ist  es  eben  die  Pflanze 
rriivaxfs,  die  in  der  Hand  de»  Asklepios  Wunder 
thut.  Dafür  sind  zwei  Fälle  ausdrücklich 
überliefert.  Nach  Nie.  liier.  685  hat  Asklepios 
das  Kraut  zuerst  am  (boiotischeu)  Flusse  Melas  * 
gepflückt,  um  damit  den  Ipbiklcs*)  vom  Rifs 
der  lernäischen  Schlange  zu  heilen.  Den  von 
Sikandcr  gebrauchten  Namen  des  Kraute«, 
TTttvantg  QUyvr'itor,  erklären  die  Scholien  unter 
anderem  mit  dem  Hinweis  auf  die  bekannten 
delphisehen  Totenerweckungon.  Wer  diese 
Erklärung  gab,  wird  in  der  Uberlieferung  die 
Angabe  gefunden  haben,  dafs  Asklepios  bei 
den  delphisehen  Verstorbenen  eben  sein  Panakes 
zur  Anwendung  gebracht  hat.  Dieses  tritt  £ 
thatsächlich  bei  einer  Erweckung  auf,  näm- 
lich der  de«  Minossohnes  Glaukos.  Diese  Sage 
berichtet  in  von  Xikautirr  abweichender  Weise, 
wie  Asklepios  seine  Panacee  gewonnen.  Eine 
Schlange  bringt  ihr  von  Asklepios  getötetes 
Gespons  durch  Berührung  mit  einem  Kraute 
wieder  zum  Leben  und  liefert  dadurch  dem 
Heros  da«  gesuchte  Mittel  für  die  Erweckung 
des  Glaukos  ( Ameksagaras  bei  Apollod.  3,  10,  3 
und  Schol.  Alcest.  1;  vgl.  Hyg.  poet.  astr.  2,  14  u 
und  Hyg.  Fab.  49).  —  Hyg.  Fab.  136  erscheint 
in  der  Bolle  des  Asklepios  vielmehr  Polyidos, 
und  mit  Unrecht  habe  ich  bei  Pauly-  Wiss.  2. 

*)  Nach  clon  Scholien  hat  man,  um  Kikxtndfr  den 
Iulao»  der  Und  lautren  Sage  aufr.11/iTing0n,  V.  6*7  'Itpi- 
xiio;  i'Xtiu;  in  'l(pixXi<K  t^io;vcnlndcrt.  Wir  »chen,  dafs 
der  Dichter  eine  »ou»l  für  una  verschollene  (bolotische) 
Vcnion  im  Auge  hatte. 


1654  und  1681  angenommen,  dafs  die  Ge- 
schichte auf  Asklepios  erst  übertragen  worden 
sei.  Er  hat  auf  sie  vielmehr  vollsten  Anspruch, 
denn  wenn  ihm  eine  Schlange  das  Mittel 
liefert,  so  verbirgt  sich  in  dieser  eben  Askle- 
pios selbst,  d.  h.  der  ursprünglich  unter  dem 
Schlangensymbol  verehrte  Erdgeist  (Pauly- 
Wiss.  1,  1655  unter  D).  Übrigens  haben  wir 
es  mit  einem  weit  verbreiteten  Typus  zu  thun. 

i  denn  das  wiederbelebende  Kraut  erscheint  auch 
in  lydischer  Sage  les  heifst  hier  bnli*>  und 
bei  deu  Arabern  (Xanthus  und  luba  bei  PI  in. 
26,  14>.  In  leichter  Variation  wirkt  das  Kraut 
des  Glaukos  (vgl.  oben)  als  Lebenselixir. 

Gegenüber  der  Thatsaehe,  dafs  in  den  Askle- 
pieen  der  historischen  Zeit  das  vernunftwidrige 
Institut  der  Inkubation  herrscht  (vgl  übrigens 
meinen  Versuch  bei  Pauly -Witts.  1,  16t<6  ff. 
dem  Asklepioskult  der  klassischen  Zeit  trotz 

i  der  für  stumpfe  Altweibergläubigkeit  berech- 
neten iänaza  der  epidaurischen  Stelen  ein 
Stück  rationeller  Therapie  zu  wahren),  gegen- 
über der  Inkubation,  sagen  wir,  sind  die  be- 
sprochenen Mythen,  in  welchen  das  rrtlvaxt^ 
Wunder  wirkt,  sehr  zu  beachten ,  denn  von 
ihnen  führt  doch  eine  Brücke  zur  rationellen 
Meilizin.  In  der  Hand  des  irdischen  Arzte* 
verliert  das  navunti  nur  seine  übernatürliche 
Kraft  und   wird   zu   einem   einfachen  aber 

)  wirkungsvollen  Heilmittel;  Dioscor.  3,  49  em- 
pfiehlt es  bei  Verwundungen,  Geschwülsten. 
Krebs,  Schlangenbifs.  Vgl.  auch  Theophr.  h.  pl. 
9,  11,  2  und  Galen  12,  96  Ä". ,  der  das  Askle- 
pieion  wegen  seiner  kühlenden  und  darum  beson- 
ders für  Wunden  woblthütigen  Eigenschaft  über 
das  Herakleion  stellt.  Davon  dafs  die  griechi- 
sche Meilizin  nicht  von  Besprechungen,  Inku- 
bation u.  dgl.  mehr  Mystik  ausgegangen  ist. 
sondern    von    der  Anwendung  heilkräftiger 

u  Pflanzen,  war  das  spätere  Altertum  überzeugt. 
Bei  Plut.  nymp.  probl.  3  heifst  es,  die  ältesten 
Ärzte  (Agenor  und  Cheiron'i  heilten  durch 
ßordvai  und  pi'Jat,  und  Lukian  1, 107  Jac.  nennt 
Asklepios  in  komischer  Wendung  einen  qpep- 
/iaxtt's.  Die  vom  historischen  tieschlecht  der 
Asklepiaden  geübte  ärztliche  Kunst  knüpft 
nicht  an  den  Gott  der  Traumorakel,  sondern 
an  den  kräuterkundigen  Schüler  Cheirons  an, 
und  nur  diesem  konnte  die  Verehrung  gelten, 

ü  die  der  ganze  Stand  der  Arzte  dem  Sohn  der 
Koronis  gezollt  hat.  Das  sprechende  Zeugnis 
für  eine  unter  den  Auspizien  de«  Asklepios 
geübte  (später  durch  die  Wunderpraxis  der 
Asklepieen  überwucherte)  Therapie  auf  ratio- 
neller Grundlage  liefert  die  llias  in  ihrem 
Machaon,  der  die  von  seinem  Vater  ererbten 
Kenntnisse  ohne  jede  mystische  Zuthat  in  An- 
wendung bringt;  i/srta  rpaguana  sind  es,  mit 
denen  er  dem  verwundeten  Patroklos  hilft, 

l»  und  unter  diesen  dürfen  wir  in  erster  Linie 
eben  an  das  für  Wunden  so  wohlthätige  ndvaxn 
'Aa*Xrt7tUiov  denken. 

II.  Die  Güttin  Panakeia. 

Wie  heilkräftige  Pflanzen  in  den  Dienst 
der  Heildänionen  treten  und  in  ihrer  Hand 
zur  Panacee  werden,  behandelt  der  vorstehende 
Abschnitt.    Bei  Asklepios  aber,  und  nur  Vi 
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ihm  (über  die  scheinbare  Konkurren/.  des  Aui- 
phiaraos  vgl.  unten),  ist  noch  das  weitere  Ent- 
wickeluugsstadiuni  zu  verzeichnen,  tlaf«  seine 

Ehannacentische  Panacee  zur  töehterlichen 
[eilgehilfin  personifiziert  worden  int.  Auch 
diese  Umbildung  der  Pflanze  zur  Person  hat 
bei  anderen  Völkern  ihre  Parallele:  wenn  z.  B. 
(Grimm,  J).  M.  376  und  1153)  die  Wurzel 
Alrune  zur  weisen  Frau  wird.  Dafs  ein  ähnlicher 
Prozefs  sich  bei  den  Griechen  vollzog,  hat 
PI  in  ins  richtig  erfa&t,  wenn  er  25,  SO  bemerkt: 
Panitccs  ijiso  nomine  omni  um  morborum  remcdia 
promittit,  numerottum  et  dis  inrentoribits  ad- 
scriptum.  Unum  quippe  Aftclepion  cognomi- 
tmtur,  a  quo  is  filiam  Pttnaciam  appellarit. 

Die  (iöttin  Panakeia  (Panake  nennt  sie 
Ilerond.  4,  6)  heilst  schlechthin  Tochter  des 
Asklepios  bei  Plin.  25,  30;  Galen  14,  42;  Ari- 
stid.  1,  79  DimL,  Tochter  des  Asklepios  von 
der  Heliade  Lampctia  bei  Hermipjtos  (vgl. 
unten),  dagegen  Tochter  des  Asklepios  und  der 
Epione  C.  1.  A.  3,176b  (Paian  des  Makedonitm) 
und  bei  Said,  v.  'Hiuövn  (hier  fünf  Töchter 
—  Hygieia,  Aigle  und  die  drei  Heilerinnen). 
AristopJianes  Hilst  im  Plutos  den  Chor  xov 
tünai&u  'Aanlnmov  preisen  (V.  639)  und  den 
Gott  darauf  in  Hegleitung  der  beiden  Heile- 
rinnen Iaso  und  Panakeia  auftreten,  die  natür- 
lich auch  ohne  ausdrückliche  Angabe  als  seine 
Töchter  gedacht  sind.  Man  beachte,  dafs  Pana- 
keia hier  unter  dem  deiktischen  Artikel  er- 
scheint Tlavdv.ua  i,  die  Schwester  dagegen 
(V.  701)  in  der  Wendung  'lattcb  \l{v  ti»*)  sich 
als  ein  Neuling  unter  den  Gottheiten  zu  er- 
kennen giebt.  Und  in  der  That  ist  Panakeia 
unter  den  drei  wesensgleichen  Töchtern  (Iaso, 
Akeso,  Panakeia)  die  am  frühesten  dem  Gotte 
zugesellte  Gehilfin.  Im  sogen,  hippokratischen 
Kiele,  dieser  schönen  Urkunde  ärztlicher  Be- 
rufstreue,  ist  sie  allein  Hygieia  gegenüberge- 
stellt: "Oftwfu  'Ait6Xi.wvu  irtXQOv  xert  'AexXijTttbv 
nal  'Tyitiav  xul  Tlavuneiav  %ul  &tovg  narras 
xal  xdcu$  tttroQag  itoievfisvog.  Allgemach 
spaltet  sich  dann  der  in  ihr  verkörperte  Be- 
griff in  eine  Dyas  der  Heilerinnen  (Arist. 
Plutos  701  ff.),  endlich  in  die  Trias  Iaso,  Akeso, 
Panakeia:  C.  I.  A.  2,  1651  aus  dem  Peiraieus; 
das  athenische  Relief  mit  untergeschriebenen 
Namen  (Ath.  Mitt.  17  S.  243)  und  der  er- 
wähnte Paian  C.  I.  A.  3,  17 1'\  In  letzterem 
haben  «lie  drei  Heilerinnen  aus  Gründen  des 
Versmafses  durch  EinBchiebung  der  hetero- 
genen Aigle  (vgl.  Patdy-  Witts.  2,  1G57,  61) 
ihren  engeren  Konnex  verloren. 

Die  Wiege  des  Pauakeiakults  festzu- 
stellen, verfügen  wir  über  weniger  Anhalts- 
punkte als  bei  Hygieia,  deren  älteste  erkenn- 
bare Stätte  in  Titane  vorliegt  (Bd.  1  Sp.  2776). 
Gegenüber  Hygieia,  die  ihrem  Namen  und 
Weseu  nach  nicht  Heilerin,  sondern  Gesund- 
heitshort  ist,  gehört  Panakeia  (nebst  Akeso 
und  Iaso)  ans  Krankenlager,  mufs  also  an 
einer  jener  Stätten,  welche  die  therapeutisch- 

•)  Die  Leaart  'laow  piv  tu  lixoioüovn'  H/ia  hat  vor 
Rtiiigt  (von  ihine\e,  Mndorfu.  A,  aufgenommener)  Korrek- 
tur 'Iaaui  fiir  y'  (InsaxolovSaCn  üitu  zurücktreten 
müssen.  Tu  bietet  auch  dor  Rar  (fiiv  yi  tt;).  Btayd<$ 
plagt  «ich  ohne  Not  mit  der  Stelle. 


iatrische  Seite  des  Asklepioskults  vertreten, 
ausgestaltet  worden  sein.  Aber  wo  ist  das 
geschehen? 

Usener  glaubt  (Götternawien  S.  169),  dafs 
„alle  diese  Göttinnen  (Hygieia,  Panakeia  etc.) 
au  sich  frei  waren  und  auf  sich  stauden,  bevor 
sie  im  Gottesdienst  an  hervorragende  Götter, 
wie  besonders  Asklepios  gebunden  wurden". 
Den  Beweis  dafür  finde  ich  nicht  erbracht. 
Zunächst  zwingt  die  Existenz  einer  Athena 
Hygieia  in  Athen  (bezeugt  bereits  vor  der  Perser- 
invasion, Ath.  Mitt.  16, 154)  nicht  zum  Schlüsse, 
dafs  daselbst  noch  früher  eine  selbständige 
Hygieia  verehrt  worden  ist,  die  dann  420  (Zeit- 
punkt der  Aufnahme  des  Asklepiosdienstes)  als 
nächstverwandte  Gottheit  den  Asklepiaden  blofs 
beigeaeUt  zu  werden  brauchte.  Der  epidauri- 
schen  Familie  des  Gottes  (Epione  mit  ihren 
Kindern)  steht  im  athenischen  Asklepioskult 
-.'[>  Hygieia  allerdings  selbständig  gegenüber,  aber 
wenn  in  der  Stiftungsurkunde  dem  Bericht 
über  die  Ankunft  des  epidaurischen  Gottes  die 
Angabe  folgt:  uua  7}X9ev  'Tyituc  (C.  1.  A. 
2,  1649)*),  so  ist  damit  auch  letztere  so  deut- 
lich, wie  man  nur  wünschen  kann,  als  Import 
von  auswärts  gekennzeichnet.  Und  falls  sie 
nicht  vou  Epidauros  kam,  wie  Körte  (Athen. 
Mitt.  1893,  249)  vielleicht  mit  Recht  gegen 
mich  annimmt  (vgl.  übrigens  meine  Gegen- 
30  bemerkungen  l'auly-Wiss.  2, 1667)**),  so  drangt 
sich  die  Vermutung  auf,  dafs  die  Athener  sie 
von  einer  ihrer  älteren  Knltstätten  im  Peloponnes 
entlehnt  haben,  also  etwa  aus  Titane,  in  dem 
ich  (Bd.  1  Sp.  2776 1  die  Wiege  ihres  Dienstes  ver- 
mutet habe.  Hier  aber  und  ebenso  in  Olympia 
(das  Zeugnis  lallt  um  467  v.  Chr.,  vgl.  bei 
Pauly-  W.  a.  a.  0.)  erscheint  sie  nicht  auf  sieh 
stehend,  sondern  aufs  innigste  mit  Asklepios 
verbunden,  wie  sie  uns  später  auch  im  athe- 
40  nischen  Asklepieion  als  Hauptperson  neben  dem 
Gotte  entgegentritt.  —  Usener  findet  ein  wei- 
teres Argument  lür  seine  Hypothese  im  Am- 
phiaraoskult  von  Oropos.  Auch  hier  mufs 
ich  an  meinen  Bemerkungen  über  den  oropischen 
GfHterverein  (Bd.  1  Sp.  2785),  mit  denen  Körte, 
Athen.  Mitt.  1893,  253  im  wesentlichen  über- 
einstimmt, festhalten.  Dafs  zu  Oropos  in 
späterer  Zeit  Hygieia  mit  Amphiaraos  eng 

i0  »)  Die  richtige  Lesung  dieser  anfänglich  falsch  eu- 
sammengesetzten  Inschrift  wird  namentlich  Kurt*  (Ath. 
Mitt.  18,346  u.  21,  314)  verdankt.  Vgl.  auch  t'tentr,  Göttern. 
14S,  .1  u.  J-'oueart,  I.tt  gi  andt  mytt.  d'EUu».  118.  Nach  er- 
neuter Untersuchung  der  I'rgg.  soeben  nochmals  veröffent- 
licht von  Uragumlt  'Ktp.  <Vo/.  1901,  W  ff.  Dafs  die  epi- 
daurischi-  Famillo  des  Uottoa  erwähnt  war,  lafst  sich 
nicht  mehT  annehmen.  Asklepios  allein  kommt  ins  Eleu- 
sinlon.  Es  folgt  die  Einholung  »eines  ii6xo*of  (nicht 
J<j«x«i).   Daran  schliefst  unmittelbar:  liftu  i}X!tnr  'yy. 

*•)  Nach  Ctentr  a  a.  O.  1«",  52  hiitten  fmhoof-Gardner, 
Nunucomm.  onPaut.  44  und  Kvrtt,  Ath.  JfY/(.  18,250, 1  über  dio 
epidaurischen  Manzen  richtig  gourteilt,  meines  Erachtens 
ist  ihr  Urteil  verschwimmend.  Jmhoof-Gardnrr  erblicken  in 
der  weiblicheu Figur  <JerM<>n*on,  ob  sie  nun  eine  (Arzuei)- 
bilcbse  in  der  Hand  halt  oder  die  Hcblaugo  füttert, 
„Hygieia  or  Epiono",  und  KCrtt  glaub»,  die  Bucbson- 
tragcrln  könne  „ebensogut"  Epione,  wie  Hygioia  sein. 
Es  wiirc  für  diesen  Standpunkt  doch  wünschenswert, 
erst  irgend  «in  sicheres  Botspiel  einer  schlangen  futternden 
Epi<me  oder  einer  mit  dem  Rügt  reu  g  der  Apotheke  aus- 
gestatteten Hygieia  nachzuweisen. 
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verbunden  ist,  fiillt  unter  denselben  Gesiehts- 
punkt  wie  «1er  später  Amphiaraos  zuerkannte 
Schlangenstab  (vgl.  das  oropisehe  Relief  JTpax- 
Ttxa  1887,  62  und  Bd.  1  Sp.  629).   Dafs  sechs 
Jahre  nach   der  Gründung  des  athenischen 
Asklepieions  Arixtophanes  in  seinem  Amphia- 
raos als  dessen  Tochter  Iaso  vorführte  (andere 
haben  sie  sogar  zu  seiner  Gattin  gemacht, 
vgl.  Suid.  v.  Iaed>),  zeigt  allerdings,  dafs  ihre 
Verbindung  mit  Asklepios  keine  altüberlieferte 
sein  wird,  und  wir  haben  denn  auch  oben 
Sp.  1486  in  Iaso  einen  Spätling  des  Götter- 
kreises  erkannt.   So  mochte  das  Relieben  deB 
Dichters  Bie  einmal  mit  Amphiaraos  verbinden, 
zu  dem  sie  ebenso  gut  pafste  wie  zu  Asklepios. 
Aber  derselbe  Aristophanes  läfst  im  PhUos  Iaso 
neben  Asklepios  auftreten,  und  wenn  er  dabei 
ihr  geneologisches  Verhältnis  zu  diefem  Gott 
nicht  ausdrücklich  bezeichnet,  so  ist  dies  nicht 
in  Useners  Sinne  zu  verwerten,  denn  im  Plutos 
denkt  Aristojthaties  die  beiden  Heilerinnen  doch 
sicher  als  das,  was  sie  gleichzeitig  für  «He 
Athener  waren,  nämlich  Töchter  des  Asklepios 
(C.  J.  A.  2,  1651  vom  Anfang  de«  4.  Jahrhts). 
—  Endlich  des  Pamanias  Augabe  (1,  34,  3) 
über  den  Antheil  Panakeias,  Iasos  und  Hy- 
gieias  am  grofsen  Altar  von  Oropos  scheint 
mir  geradezu  ein  striktes  Zeugnis  für  ihre  Zu- 
gehörigkeit zum  Asklepioskreise  zu  sein.  An 
jenem  Altar  haben  eine  ganze  Reihe  nicht- 
oropischer  Gottheiten,  namentlich  zur  Heilung 
in  Beziehung  stehende,  gastliche  Aufnahme 
gefunden.  Asklepios  würde  unter  diesen  fehlen, 
wenn  nicht  eben  «lie  genannte  weibliche  Trias 
hier  seinen  Dienst  repräsentierte.   Dafs  Pana- 
keia-Iaso-Hygieia  am  Altar  durchaus  nicht  in 
engerem  Bezug  zu  Amphiaraos  gedacht  sind, 
beweist  ihre  Unterbringung  in  der  vierten  uotya 
neben  Aphrodite  und  Äthena  Paionia,  statt  in 
der  zweiten  pofya,  wo  sie  als  Töchter  des  Am- 
phiaraos zu  erwarten  wären.  So  bin  ich  denn  nach 
wie  vor  überzeugt,  dafs  wir  in  Hygieia  und  den 
beiden  Heilerinnen  angestammte  Figuren  des 
Asklepioskreises  erblicken  dürfen.  Wenden  wir 
uns  jetzt  der  Frage  zu,  welcher  Kultstätte  wohl 
die  Tochter  Panakeia  entwachsen  sein  mag. 

Das  über  die  Pflanze  itavaxfiu  unter  I.  Be- 
merkt*1 bietet  keinen  genügenden  Anhaltspunkt, 
um  der  Göttin  etwa  boiotisch-phokische  Her- 
kunft zuzuschreiben.  Ein  Blick  auf  die  nach- 
weislichen Stätten  ihrer  Verehrung  weist 
in  andere  Richtung. 

1)  Athen:  Aristoph.  Phtt.  703.  Ein  athe- 
nisches Schiff  des  4.  Jahrhundert«  führt«  den 
Namen  Panakeia (lioeckh, Urkunden  IV d.).  Auch 
eine  bildliche  Darstellung  Panakeias,  die  ein- 
zige sichere,  die  wir  besitzen,  hat  Athens  Boden 
geliefert  (vgl.  unten  Sp.  14911 

2,  Peiraieus:  C.  I.  A.  2,  1661  {Opfer  an 
Iaso,  Akeso,  Panakeia). 

Dafs  die  attische  Panakeia  aus  Epidauros 
eingeführt  wurde,  ist  a  priori  wahrscheinlich 
und  winl  zudem  gestützt  durch  die  Thatsache 
ihrer  Verehrung  bei  den  Epidanriern. 

3j  Das  „Hierou"  bei  Kpidauros:  Eine 
Inschrift  römischer  Zeit  bietet  .  .  .  i7oii»]tor 
TtVQOfpoQTiaag  ro  x£'  Uro*  Tlctvantin  (Kavvatlias, 
itQtiv  r.  llßxX.  S.  lül).     Dazu  'die  Inschrift 


Panakeia  (Kultstätten)  1488 

Vouill.  nr.  Sil:  'A  evvodof  u  uoi>  AuxiccTttce- 
otü)V  r&v  (v  Ilavaxtia  etc.  Kavvadias  bemerkt, 
hier  scheine  TTANAK6IAI  nicht  die  Göttin,  son- 
dern eine  Örtlichkeit  zu  bezeichnen.  Ich 
glaube,  dafs  ein  Versehen  des  Steinmetzen 
vorliegt,  der  viebnehr  (nach  bekanntem  Sprach- 
gebrauch) €N  TTANAK6IAC  hätte  geben  soUeu. 

4)  Auf  Kos  erscheint  Panakeia  bei  Heroml 
4,  6.     Ob   Robert-Preller  1,  526  und  Usener, 

io  Göttern.  164  aus  der  Darstellung  dieses  Dichters 
mit  Recht  folgern,  dafs  auf  Kos  ein  sonst  un- 
erhörter Stammbaum  der  Familie  galt  <  Askle- 
pios und  Hygieia  das  Elternpaar,  deren  Kin«ler 
Iaso,  Epio,  Panakeia,  Podaleirios  und  Machaon  . 
ist  mir  zweifelhaft.  Wenn  Herondas  neben 
«lern  Gott  als  erste  Gestalt  Hygieia  nennt  und 
zwar  mit  dem  Zusatz  i)$  re  jfficpi  flf£n?  V"«***'>. 
so  folgt  daraus  durchaus  nicht  zwingen«!,  «laf* 
der  koischen  Hygieia  der  Rang  «ler  Mutter 

so  zukam.  In  Athen  gilt  von  Panakeia  das 
tyavttv  jffipl  dpttfrtß«  (vgl.  das  unten  abgeb 
Relief  i,  und  zugleich  is't  hier  das  töchterliche  Ver- 
hältnis Panakeias  klar  zum  Ausdruck  gebracht. 
Der  engen  Verbindung  von  Asklepios  und 
Hygieia  bei  Herondus  wird  ein  künstlerischen 
Motiv  (Gruppe)  zu  Grunde  liegen,  Um  an  der 
Hauptstätte  des  östlichen  Asklepioskults  eine 
so  radikale  Umgestaltung  der  l  berlieferung, 
wie   eine   Mutter   Hygieia    gegenüber  einer 

so  Tochter  Epio(ne)  bedeuten  würde,  anzuerkennen, 
ist  ein  zwingenderes  Beweismaterial  zu  ver- 
langen als  die  wenig  bestimmte  Darstellung 
unseres  Mimiambus.  Auch  würde  eine  Hy- 
gieia als  Mutter  der  Heilerinnen  eine  etwas 
schiefe  Vorstellung  bieten.  Sollten  beide  Be- 
griffe in  genealogischer  Form  verknüpft  wer- 
den, so  wäre  eher  eine  Heilerin  als  Mutter 
der  Gesuudhcitsgöttin  zu  erwarten,  wie  Phtt, 
de  educ.  10    ri)v   vyltuxv   als    Ergebnis  rf,i 

4o  itrtoi xf/<i  hinstellt.  Übrigens  spricht  gegen 
Robert  auch  das  Schal.  A  1)  zu  11.  4,  I9fi. 
wo  Epione  Tochter  des  Merops  heilst:  «las 
kann  nur  koische  Überlieferung  Bein. 

5)  Kalymna  bietet  durch  die  altertüm- 
liche Inschrift  1.  G.  A.  nr.  472  ein  Zeugnis  für 
Verehrung  Panakeias  allein,  ohne  die  beblen 
heilenden  Schwestern.  Mit  unzureichemlem 
Grund  hat  fiofs  (Inxelreisen  2,  98)  «liese  Ur- 
kunde einem  „Tempel  Apolls  und  Panakeia«*' 

sc  zugeschrieben.  Ein  solcher  ist  gar  nicht  bezeugt 
Penn  wenn  mit  der  genannten  Inschrift  zu- 
gleich eine  jüngere,  die  Apoll  erwähnt,  ge- 
funden wurde,  so  reicht  das  natürlich  nicht 
aus,  um  die  Ruinenstätte  für  «'inen  Apollo- 
tempel zu  erklären.  Viel  näher  liegt  im  Hin- 
blick auf  die  Weihung  an  Panakeia  die  An- 
nahme eines  Asklepieions.  Die  auf  der  Inse! 
gefundene  Inschrift  mit  ,.neyüic<  'AGKlrptiau" 
(hiftcr.  brit.  Mtia.  2,  260 1  verbürgt  allerdingM 

m  nicht  sicher  kalymnisehen  Asklepiosdieust  (vgl. 
bei  Pauli/ -Wiss.  2,  1683),  wohl  aber  spricht 
dafür  der  Zusammenhang  «ler  Insi'l  mit  Kos. 
vou  woher  Kalymna  zunächst  besiedelt  worden 
nein  soll  (DukI  5.  64 1,  uixl  mit  Kpidauros.  «las 
nach  Jlerod.  7,  99  als  Mutterstadt  Karyuma* 
galt.  Sowohl  auf  Kos  als  auch  in  Kpidaum* 
ist  aber  Panakeias  Verehrung  im  Rahmen  d*> 
Asklepioskults  überliefert. 
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So  laufrn  also  für  Panakeia  nicht  nur  von 
Athen,  sondern  anscheinend  auch  von  Koh  und 
Kalvmna  au«  die  Faden  der  Überlieferung  nach 
Epidauros.  War  etwa  „das  Hieron"  die 
Wiege  ihreH  Dienstes,  demnach  die  „linde*1  Göttin 
lEpione?  die  echte  Mutter  der  Allheilerin? 
Solche  Vermutung  scheint  freilich  das  letzte 
für  Panakeia  in  Betracht  kommende  Zeugnis 
in  Frage  zu  stellen.  Der  Komiker  Hertnippos 
nämlich  gab  iSchnl.  Ar.  Plitt.  101)  der  Familie 
des  Asklepios  folgendes  Steinum: 

Helios 
Asklepios  Lampetia 


Machaon  Podaleirios    Iaso  Panakeia  Aigle 

(  her  das  Fehlen  Hvgieias  in  dieser  Zusammen- 
stellung oder  vielmehr  ihren  Ersatz  durch 
Aigle  vgl.  bei  Pauly-Wim.  2,  1B67.  Welcher 
Lokalüberlieferung  Hermipp  folgte,  wird  loider 
verschwiegen.  Aus  der  Voranstellung  der 
Söhne  Machaon  und  Podaleirios  habe  ich  a.a.O. 
auf  eine  Überlieferung  des  Asklepiadenge- 
schlechts,  wohl  des  rhodisehen,  geschlossen, 
und  eine  Heliade  als  Asklepios'  Gattin  würde 
zur  Heliosinsel  allenlings  gut  stimmen  (vgl. 
die  mit  Lampetia  wesensverwandte  rhodische 
Heliade  Alektrona  i.  Gehört  die  Mutter  Lampetie 
in  der  That  nach  Rhodos,  so  braucht  damit 
aber  noch  nicht  ihr  ursprüngliches  Lokal 
bezeichnet  zu  sein.  In  der  Odyssee  <u  132 
und  8961  hütet  Lampetie  ihres  Vaters  Rinder 
auf  Thrinakia,  unter  diesem  aber  scheint  ('vgl. 
v.  Wilamowiiz.  hom.  Unters.  168)  ursprünglich 
der  Peloponnes  gedacht  zu  sein.  Dazu  fügt 
sich  gut,  dafs  nach  Schal,  q  208  Lampetia 
Tochter  der  Asopis  Rhode  ist.  Von  entführten 
Asopostöchtern  kennt  die  l'berlieferung  Aigina, 
Salamis,  Harpina,  Kerkyra.  Sinope.  Zu  diesen 
käme  also  Rhode  hinzu,  die  von  Helios  nach 
seiner  Insel  gebrachte  Asopis.  Aber  Rhodos 
ist  nicht  die  Wiege  sondern  der  östliche  Vor- 
posten des  Helioskultes.  Auf  höheres  Alter 
hat  der  Dienst  des  Sonnengottes  im  Peloponnes 
Anspruch,  wo  besonders  Lakonien  'Tainaron, 
Thalamai,  Taygetosi  und  noch  mehr  Argolis 
durch  Stätten  des  Gottes  ausgezeichnet  ist 
(Isthmos,  Korinth.  Argos,  Sikyon,  Troizen, 
Herrn  ione.  Für  uns  ist  Sikyon  im  Asopos- 
thal  wichtig,  denn  der  ebendort  befindliche 
Heliosaltar  (Ptnut.  2,  11,  2  zeigt  uns  die  Stätte 
des  Mutterlandes,  wo  man  ursprünglich  vom 
Liebesbund  zwischen  Helios  und  Rhode  er- 
zählt, zugleich  auch  die  Stätte,  wo  man  Lam- 
petia, ilie  Frucht  dieses  Rundes,  dem  Asklepios 
zugesellt  haben  wird;  denn  am  Asopos  ist 
auch  Asklepios  heimisch,  in  Sikyon  und  Phlius 
in  der  eigenartigen  Auflassung  als  jugend- 
licher Gott,  in  Titane  in  der  noch  charakte- 
ristischeren nicht  als  Arzt,  sondern  als  Ge- 
sundheitshort  (vgl.  Bd.  1  Sp.  2776 f.  .  Diese 
Auffassung  des  Asklepios.  die  zu  Olympia  am 
Tisch  des  Kolotes  wiederkehrt ,  findet  ihre 
vorzügliche  Ergänzung  in  der  Gattin  Lampetia. 
als  deren  Heimat  das  Asoposthal  zu  betrachten 
ich  kein  Bedenken  trage.  —  Damit  ist  aber 
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nur  der  Ausgangspunkt  für  die  Überlieferung 
Herrn ipps  gefunden,  die  Ausgestaltung  seines 
Stemma  mul's  anderswo  eidstanden  sein,  denn 
bei  Hermipp  fehlt  die  am  Asopos  heimische 
Hygieia,  andererseits  fehlt  am  Asopos  jedes 
Anzeichen  einer  Verehrung  Panakeias.  Diese 
als  Tochter  Lampetia«  kann  nur  nach  Rhodos 
gehören.  Damit  erwächst  aber  dem  epidauri- 
scheu  Panakeiakult  ein  beachtenswerter  Xeben- 

10  buhler,  Epidauros  hat  in  späterer  Zeit  An- 
spruch auf  die  Wiege  des  Asklepioskultes 
erhoben,  aber  das  Zusammengestöppelte  seiner 
l'berlieferung  zeigt  die  Schwäche  seines  An- 
spruchs. ( iegen  Kjdlberqs  Eintreten  zu  Gunsten 
von  Epidauros  vgl.  den  Unterzeichneten  in  der 
Berl  phil.  Woche  nschr.  IKI'8,  244  f.  und  ül>er 
die  epidaurischen  Machenschaften  seit  saec.  IV 
Zingerh,  Ath.  Mitt.  21,  !)1.)  Wir  haben  ge- 
sehen, dafs  die  Tochter  Panakeia  auf  einer 

io  volkstümlichen  Grundlage  erwachsen  ist.  die  mit 
der  rationellen  Medizin  der  Griechen  Fühlung 
hatte.    So  ist  zu  vermuten,  dafs  die  Göttin 


SO 


km.  »-> 


Ii  \ 

Aakk<i>ioi.  Alto»'),  Iaso,  I'auakciu,  llvliof  d  atlion. 
AHklt.|.ieiont  (nach  .Wen.  Slittheit.  lM'S  p.  243  Vi».  1). 


nicht  in  der  Dämmerung  epidaurischer  Traum- 
orakel, sondern  dort  geboren  wurde,  wo  das 
Geschlecht    der   Asklepiaden    die  wirkliche 

5u  Medizin  pHegte.  Auf  hos  hat  sie  Epione,  die 
Tochter  des  Merops,  zur  Mutter,  das  mag 
echtkoische  dann  von  Epidauros  annektierte) 
Überlieferung  sein.  Bei  Hermipp  ist  Pana- 
keia Tochter  der  Heliade  Lampetia  — ,  darin 
erblicken  wir  die  rhodische  Überlieferung. 
Die  Mutter  weist  nach  dem  Asoposthal  zurück: 
war  ihr  dort  in  der  Nachbarschaft  gymnisclicr 
Agone  die  Tochter  Hygieia  erwachsen,  so  im 
Osten   unter   dem  Eintlul's  der  Asklepiaden 

iUi  die  Tochter  Panakeia.  An  beide  wendet  sich 
der  „Eid  des  Hippokrates*4.  Merkwürdig  ist. 
dafs  an  Stelle  Hvgieias  bei  Htrmipp  Aigle  er- 
scheint. Sollte  darin  etwa  rniKii  vgl.  die  An- 
rufungen des  Asklepios  als  AiylutjQ  oder  \iy- 
iuönr^  bei  den  Lakoncm  eine  Benennung 
Hvgieias  sich  verbergen?  Gefehlt  kann  letz- 
tere den  Rhodiern  nicht  haben,  denn  eine 
rhodische  Inschrift  des  3.  Jahrhunderts  \J.  G. 
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Ins.  26)  bietet  eine  Weihung  an  den  Asklepios 
von  Kenchreai  und  an  Hygieia. 

Die  Kunstarchäologie  sieht  sieb  auf 
eine  einzige  sichere  Darstellung  Panakeia« 
beschränkt,  das  von  Ziehen,  Athen.  Mitt.  1892, 
248  in  Skizze  (Fig.  7)  publizierte  Relief  des 
athenischen  Asklepieions  (danach  umstehende 
Abbildung!.  Hier  tritt  uns  die  Göttin  in  sehr 
überraschender  Weise  vor  Augen:  Auf  der 
linken  Seite  sehen  wir  Asklepios  in  behag-  l 
lieher  Ruhe  auf  einem  Stuhle  sitzen;  hinter 
ihm  stehen  zwei  Jungfrauen,  inschriftlich  als 
laso  und  Akeso  bezeichnet.  An  den  Schoft 
des  Gottes  lehnt  sich  ein  sehr  jugendlich  ge- 
bildetes Mädchen  mit  entblöfstem  Okerkörper, 
da«  nach  der  unter  ihr  angebrachten  Inschrift 
als  Panakeia  gefai'st  werden  mufs.  Der  Gott 
hat  seinen  linken  Arm  väterlich  auf  ihre 
Schulter  gelegt,  und  da  seine  rechte  Hand  ein 
Attribut  hielt,  so  ist  keine  seiner  Hände  für  a 
den  Stab  frei.  Diesen  hat  dafür  das  Töcbter- 
«■heu  Panakeia  mit  beiden  Händen  ergriffen, 
führt  also  spielend  das  Attribut  des  Gottes. 
Diese  anmutig  gedachte  Gruppe  zeigt  uns 
Vater  und  Lieblingstochter  innigst  verbunden; 
der  künstlerische  Gesichtspunkt  hat  über  den 
religionsgeschichtlichen  gesiegt,  die  älteste  der 
Heilerinnen  ist  zum  Kinde  geworden,  das  sich 
vertraulich  an  den  Vater  schmiegt.  Die  rechts 
von  dieser  Gruppe  sitzende  Figur  ist  inschrift-  3 
lieh  als  Hi'movri)  gesichert.  Den  „auffallend 
dicht  vor  ihr,  fast  in  ihrem  Schofse  knienden 
Knaben11  (in  der  Skizze  leider  nicht  deutlich) 
wagt  Ziehen  nicht  zu  benennen,  will  ihn  allen- 
falls als  Adoranten  fassen.  Sollte  nicht  hier, 
wo  die  spezifisch  iatrischeu  PerBonifikationen 
des  Kreises  Darstellung  gefunden  haben,  wie 
mit  dem  Vater  Panakeia,  so  mit  der  Mutter 
der  Heildämon  Akesis,  eine  notorisch  epidau- 
rische  Figur  (Paus.  2,  11,  7),  gruppiert  worden  4 
sein?  —  Neben  dem  isolierten  Monument 
bietet  die  schriftliche  Überlieferung  ebenfalls 
nur  eine  einzige  Darstellung  Panakeias.  Nach 
Plin.  86,  137  malte  der  Sikyonier  Nikophanes 
Asklepios  mit  den  vier  Töchtern  Panakeia, 
laso,  Hygieia  und  Aigle,  wie  ich  bei  Pauly- 
Wiss.  2,  1658  vermutet  habe,  in  der  Art,  dafs 
der  Gott  den  Mittelpunkt  bildete,  auf  der  einen 
Seite  flankiert  von  den  beiden  Heilerinnen, 
auf  der  anderen  von  den  beiden  Gesundheit«-  5 
horten.  —  Über  die  Kontroverse  hinsichtlich 
der  Deutung  der  weiblichen  Figuren  auf  den 
athenischen  Votivreliefs  sei  auf  Bd.  1  Sp.  278011. 
uud  Pauly-  Wiss.  2,  1667  verwiesen.  Weibliche 
Figuren  mit  Arzneibüchsen  u.  dgl.  haben  allen 
Anspruch  als  Heilerinnen  zu  gelten,  Hygieia 
sollte  dafürnicht  bemüht  werden.  [Ed.Thrämer.] 
Panamarog  i  riaväuuQo^* )).  Beiname  des  Zeus 
oder  vielmehr  eines  später  dem  griechischen 
Zeus  angeglichenen  altkarischen  Gottes.  Es  fi 
finden  sich  folgendo  Formen: 

1)  IlavduttQOf  ((  thno  Zeusl,  12,  85  nr.  9  Z.  11. 
86  nr.  10  Z.  15.  88  nr.  11  Z.  5. 

•)  Detckampt  u.  Cousin,  Corr.  Ml.  12  (1888),  251  Mitte 
SM  Anm.  1  betonen  J/attniÜQo;.  V%  die  motzten  der 
anzuführenden  Inzchriften  im  Bull,  de  corr.  A*H.  11  (1887). 
12  (1888).  15  U8»l)  Teroffentlicht  »ind,  so  bedeutet  im 
Texte  11  =  Corr.  hell.  11  etc. 


21  Ztvg  TlttvtiuctQos  bez.  Zftv  »  Tlcrtcuapos 
oder  6  7,tvg  <>  navdfiaQog  12,  258,  32.  254,  35. 
15, 188, 132.  202,  43.  426,  7.  Benndorf- Niemann, 
Reisen  in  Lykien  u.  Karten  154  nr.  30.  Le  Bas 
525.    C.  1.  G.  2,  2719.  2721  und  öfter. 

31  Zthi  nuvfititQOs  12,  97,  12.  98,  16.  101,  21. 
487,  63,  65.  66.  488,  72.  75.  78  ff. 

41  Ztvg  IlavnuhQtos  (seltener  z.  B.  11,  29,  41 
nccvr,uigioS  Zwji,  12,  488,  68.  69.  70.  489,  101. 
0  490,  105.  109.  14  (1890),  371. 

Karien  bevorzugte  vor  allen  Kulten  den 
des  Zeus  (Milchhoefer,  Anfänge  der  Kunst  111) 
oder  vielmehr  eines  obersten  Gottes,  «1er  mit 
der  fortschreitenden  Hellenisierung  Kanena 
immer  mehr  die  Form  des  griechischen  Zeus 
annahm,  vgl.  Overbeck,  Kunstmythologie  Zeus 
270.  Mit  Hecht  weist  Th.  Schreiber,  Bemer- 
kungen zur  Ganvarfassung  Kariens  (Kleinere 
Beiträge  zur  Geschichte  von  Dozenten  der 
o  Leipziger  Hochschule  1894 1  48  f.  darauf  hin, 
dafs  <iie  altkarischen  Götter  'sämtlich  durch 
Beinamen  charakterisiert  werden,  welcho  den 
Namen  von  Ortschaften  oder  Phylen  ent- 
sprechen oder  auf  solche  zurückweisen;*/  dafs 
es  also  alte  Komengötter  sind,  deren  Beinamen 
nicht  wie  im  griechischen  Kultus  zur  Cha- 
rakteristik des  Wesens  oder  der  Machtsphäre 
der  betreffenden  Gottheit  erfunden  sind,  son- 
dern allein  die  Orteansässigkeit  des  Gottes, 
o  seine  heimatlichen  Rechte  und  damit  seine 
Pflichten  gegen  die  OrteangehÖrigen  betonen'; 
vgl.  die  Beinamen  der  Artemis  Kindyas  m.  d.i, 
Korazon  (s.  d.),  Peldekeitis  (s.  d.i,  Phaglc.tis 
(s.d.),  des  Apollon  Koliorgon  (s.d.),  derHekate 
Laginitis  (s.  d.i,  der  Demeter  Naryandis  (s.  d.'. 
Hauptsächlich  trifft  diese  Beobachtung  bei 
Zeus  zu.  Zu  den  in  diesem  Lexikon  schon 
behandelten  und  mit  Bestimmtheit  oder  wenig- 
stens gröfster  Wahrscheinlichkeit  als  Ethnika 
o  aufzufassenden  Beinamen  des  Zeus  Chrysaor 
(s.  d.i,  Kannokos  (s.  d.i,  Komyros  is.  d.  ,  La- 
brandous  bez.  Lambrandeus**)  ts.  d  >,  Namsos 
(b.  d.i,  Osogoa  (s.  d.  Bd.  3  Sp.  1226,  ».},  Otor- 
kondeon  (s.  d.)  kommen  hinzu 

1)  Zfbs  'AodvQtve  (Corr.  hell.  14  [  1890]  364,  2> 
auf  einer  Inschrift  aus  Lagina:  von  Fowart 
a.  a.  O.  wohl  mit  Recht  von  einem  Orte  vfyitxKt 
abgeleitet;  vgl.  auch  unten  Sp.  1496  Z.  40 tf. 

21  Zivs  EvQtoutvs  EvQcofitojv.  Eckhel,  Doctr. 
o  num.  cet.  2,  681.  Mionnet  3,  346,  254.  Head, 
Hist.  num.  525.  Catal.  of  the  greek  coins  of 
Curia  LXXX  p.  99,  3.  4.  100,  5.  6.  8  pl.  27. 
4.  5.  6.  8.  Gardner,  Types  of  greek  coins  pl.  15, 9 
p.  79. 

3)  Ztitg  AwvdttQyos  12,  83,  9.  86,  10.  88.  11; 
vgl.  das  Ethnikon  A{orö«Qyirv$  12,  90.  11,  24 
nr.  34.  25  nr.  35. 

•)  Nicht  in  Betracht  kommen  dnbei  die  von  den  «u- 
gewanderten  Griechen  eingeführten  Kulte,  vgl  Schrritx-r. 
0  a.  a.  O.  48,  wo  hinzuzufügen  lind  die  keri  sehen  Kulte 
de«  Zeus  01yroi>io»  (i.  iL  Bd.  8  8p,  M5,  16ff  \  Ktesios 
(Corr.  hell,  12,  »69,  64),  KantTaho;  (abend  371,  57.  27t, 
58.  59). 

**)  In  einer  Inschrift  au*  Apollonia  in  der  Hyrkani- 
tobon  Ebene,  findet  zieh  Ait^uyt-riörj;  bez.  der  Plural 
JajQartidtti,  Movtt.  tta'i  fitjl-  »f'»"  'ieyY-  &  (18*5fV>, 

68  tpr?  =  Corr.  Kell.  11  (1887),  84,  4,  ein  Wort,  in  dem 
man  wohl  eher  ein  Ethnikon,  als  mit  BurtvxA-Riht**, 
Aus  Lydien  9  ei»  Patronymlkon  zu  erblicken  haben  wird. 
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4)  Ztvg  Kctaaoßitov,  Sitzungsber.  d.  toi*. 
Akad.  d.  Wiss.  zu  Wien  132  (1896),  22  tf. 

6)  Ztvg  Ntvtväiog  (s.  d.  und  unten  Z.  04  If. 

6)  Ztvg  'TctQÖtavrmv .  der  Gott  der  Phyle 
'TaQptcvTui  in  Mvlasa.  Athen.  Mitth.  16  <'I81»o,. 
269  Z.  9  f.  13.  22,  von  Jmlnch  a.  a.  0.  27  dem 
in  derselben  Inschrift  erwähnten  Zeus  Stratios 
(s.  d.)  gleichgesetzt. 

Aub  diesen  Analogieen,  dem  inschriftlich 
bezeugten  Havccfictoa  (12,  267)  und  dem  Eth- 
nikon  IIarau«Qtvs  (11,22  nr.  39;  vgl.  Tlava- 
(utgtav  to  xoivov  14,  375.  17,  54.  Mommttn, 
Hermen  26  fl891|,  147f.)  ergicbt  «ich,  dafs 
auch  UctrüuuQog  ein  epichoriseher  Beiname  des 
Zeus  ist;  vgl.  Dreeke  b.  Bezzenberger,  Beiträge 
zur  Kunde  der  indogerm.  Sprachen  12  (18«7), 
139.  Es  sind  daher  alle  diejenigen  Deutungen 
abzuweisen,  die  dem  Beinamen  Panamaros 
einen  anderen  Sinn  beilegen.  So  wijl  Ed. 
Meyer  bei  Krsch  und  Gruber  h.  v.  Karien  64 
und  Geschichte  des  Altertums  1  S.  304  in  Zeus 
P.  'den  (iott  des  Tageslichtes'  erkennen; 
ähnlich  bezeichnet  ihn  Foucart,  Comptes  rendus 
de  Vacad.  des  inscript.  et  helles  lettres  1876, 
130  als  Mieu  de  Fatmosphere  lumineuso', 
indem  er  ihn  zugleich,  wohl  durch  den  Gleich- 
klang verführt,  mit  dein  Zeus  'Audotog  der 
arkadischen  Orehomenier  Her.  archeol.  1876, 
2  p.  96  f.  Le  Bas-Foucart  353.  Collitz,  Dia- 
lektinschriften 1634.  Michel,  Becueil  d'inscr. 
grecques  199  p.  181 1  gleichsetzt.  Le  Bas  zu 
nr.  525  sah  in  fJaräfictQog  ein  altes  karisches 
Wort,  rdont  Tlavr^oiog  est  une  glosse,  qui  peut 
avoir  le  sens  de  tres-doux,  tres-iniserkordieux 
(also  Ableitung  von  TfUtQog  =  mansuetusi,  ou 
celui  de  dieu  du  jour  de  la  chuie"1;  vorsichtiger 
Georg  Meyer  bei  Bezzenberger  a.  a.  O.  10  (1885), 
197  nr.  50:  'mit  dorischem  Ttaväiiaoog  „alle 
Tage  während"  hat  das  Wort  trotz  des  bei- 
nahe vollständigen  Gleichlauts  schwerlich  etwas 
zu  schaffen'.  Doch  scheint  es  allerdings,  als 
hätten  die  Griechen  in  ihrem  Sinne  nccrciuaQOg 
als  mit  uuioct,  rjalpa  zusammengesetzt  auf- 
gefafst;  wenigstens  erklären  sich  so  wohl  am 
leichtesten  die  Formen  navrjtuoog  und  Ilavri- 
utQiog.  In  welchem  Zusammenhang  der  Kuret 
IluväfWQOi  («•  <1  und*  d.  Art.  Kureten  Bd.  2 
Sp.  1599,  54.  1606,  24  tf.  )  mit  dem  Zeus  lluvu- 
(iKQog  steht,  ist  nicht  durchsichtig;  dasselbe 
Verhältnis  besteht  zwischen  dem  Kuretennamen 
Palaxos  's.  d.)  bez.  Spalaxos  und  dem  Zeus 
Spaloxos,  und  dem  Kureten  Labrandos  und  dem 
Zeus  La(m)braundoK  >s.  d.  i.  Beachtenswert  ist 
es,  dafs  in  den  drei  Kuretennamen  die  Endung 
-os  wie  in  den  entsprechenden  Beinamen  des 
Zeus  wiederkehren,  während  inschriftlich  nur 
ein  Ethnikon  TJavccuaQU'g  is.  oben»  bezeugt 
ist.  Vielleicht  erklärt  sich  aus  der  Legende 
von  den  karischen  Kureten  noch  ein  weiterer 
Beiname  des  Zeus,  Nineudios  fs.  d.i  in  Aphro- 
disias,  den  Holleaux  und,  sich  ihm  zweifelnd 
anBchliefsend,  Schreiber  a.  a.  O.  49,  1  mit  dem 
älteren  Namen  von  Aphrodisias  Niv6r\  zu- 
sammenbringen. Der  karischo  Kluis  EvUrnvog 
soll  seinen  Namen  davon  erhalten  haben,  dafB 
jene  drei  Kureten  nach  ihrer  Ankunft  in  Ka- 
rien die  erste  Nacht  an  seinen  Ufern  schliefen 
(naou  ro  tvdi,aai,  Etym.  M.  390,  ltf.j.  Könnte 
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nicht  der  Name  dieses  FluBses  als  zweiter  Be- 
standteil in  Ntr-ivdiog  enthalten  sein? 

Über  den  Kult  des  Zons  Panamaros  sind 
wir  eingehend  unterrichtet.  Sein  Tempel  (to 
i'fpör  to  iv  IlttvauÜQotg  12,  83  nr.  9  Z.  5 f.), 
im  Jahre  1*86  durch  Cousin  und  Deschamps 
entdeckt,  stand  auf  dem  jetzt  Baiaca  genann- 
ten Berge  in  dem  Dorf  Panamara  bei  Stra- 
tonikeia,  dem  alten  ('hrysaoris  oder  Idrias 
io  (vgl.  Schreiber  a.  a.  0.  40)  11,  26  Anm.  1.  373. 
12,  82.  249.  15,  175  Aum.  1;  auf  die  Höhen- 
lage des  Tempels  weisen  die  Ausdrücke  ävtivai 
ig  tö  ttobv  11,  385,  3  Z.  21;  15,  199  nr.  140 
Z.  33;  ttvodog  oder  ävdßctotg  rov  foov  (s.  unt. 
Sp.  1495;.  Der  Tempel  des  Zeus  P.  besafs 
Asylrecht,  C.  I.  G.  2.  2715a.  Le  Bas  519.  620; 
auch  Bcheint  er  ein  Orakel  besessen  zu  haben. 
Le  Bas  618.  Aufser  dem  Tempel  de»  Zeus  P. 
befand  sich  in  Panamara  noch  ein  Tempel 
so  der  Hera  (12,  149,  2  6  vetbg  xal  6  xQuvctog  t»)s 
7/pa?)  —  über  ilie  Verbindung  des  Zeus  mit 
der  Hera  s.  unt.  Sp.  1 496  —  und  ein  Tempel  des 
Zeus  Komvros  is.  d.),  das  Kouvqiop  (11,  380 
Z.  4.  16.  17.  381  Z.  34.  16,  186,  180  A  Z.  2. 
12  B.  Z.  3.  188,  131  Z.  2.  4.  11),  und  diesen 
Beinamen  entsprechend  wurden  in  Panamara 
die  drei  grofseu  Feste  der  Jlava/atpfia,  "7/paia 
und  KouvQice  gefeiert.  Die  Panamareien  (ij 
ioQti]  tmv  n«v«u«QH<ov  11,  376.  380.  385;  12, 
30  102:  15,  192  nr.  136  oder  t«  Ilavaudotict  15, 
196  nr.  138  oder  r)  ioori}  xal  Ttavtjyvgtg  roü 
frtov  15,  198,  140  Z.  13;  vgl.  12,  250  Anm.  2) 
dauerten  zehn  Tage  (s.  die  angeführten  Stellen). 
Wenn  16,  204,  144  Z.  17  f.  richtig  ergänzt  ist 
7}tj£ij|tf]a»'  «P&rot  tag  [rtbiv  [IIav\a(ut\ oi<o]v 
Ti)g  f|o)pr>j£  i)u*Qitg  [d\t[xt<  tag\  TfpjfaxovT«,  so 
hätte  ihre  Dauer  später  dreifsig  'läge  betragen. 
Wie  es  scheint,  wurde  dabei  das  Bild  des 
Gottes  (&yccXua  iv  IlavttuÜQOtg  12,  87  nr.  II) 
40  Z.  30)  in  feierlichem  Zuge  zu  Rofs,  das  reiche 
Verehrer  des  Gottes  stellten  (dvi%r]xav  dt  x«l 
xbv  irntov  töj  •ö'tw  rov  v?r»jpffTof'j'Ta|  15,  175), 
von  dem  Heiligtum  in  Panamara  nach  dem 
benachbarten,  mit  Panamara  durch  den  Zeus- 
kultus eng  verbundenen  Stratonikeia  geführt; 
wenigstens  fasse  ich  bo  die  Worte  tyv\uva\ni- 
UQii]<sctv  xal  Iv  rij  rov  firjtov  tlaööm  (15,  204, 
144  Z.  15  f.)  auf'  (vgl.  unten  die  üväßaatg, 
&voitog  toP  &tov).  Eine  Bestätigung  hierfür 
:>o  scheinen  auch  die  Münzen  von  Stratonikeia 
zu  bieten;  sie  zeigen  nach  Head,  Cat.  of  greek 
coins  Brit.  Mu.i.  Karin,  Kos,  Rhodos  etc.  151, 
83  pl.  24,  1.  153,  42  pl.  24,  4  154,  48  pl.  24,6. 
156,  54.  158,  65  Zeus  Panamaros  (Y)  on  horse- 
bock  r.,  holding  in  r.  paterat?),  and  in  l. 
seeptre,  in  front,  lighted  altar';  auf  den  meisten 
Münzen  soll  der  Gott  bärtig  sein,  auf  nr.  42 
eine  Strahlcnkrone  tragen.  Ich  stehe  nicht 
an,  auf  diesen  Münzen  das  Bild  des  ZeuB  P. 
bez.  den  Gott  selbst  zu  erkennen,  der  zu  Rofs 
in  Stratonikeia  einzieht.  Denn  Zeus  P.  war 
neben  Hekate  der  besondere  Schirm-  und 
Schutzgott  von  Stratonikeia:  ritv  itöliv  tcva&iv 
Tt]  r&v  nootarmreov  avTt)g  utytßrtov  9td>v 
jrporo/a  Jibg  navupfoiov  xal  'Exarr^  £x 
TtoXXwr  xcti  Hfycclwr  x«i  cvi'f^wv  mvävruv 
ctoüiO&at  (Inschrift  aus  dem  Scrapeion  in 
Stratonikeia)   V.  I.  G.  2,  2715  a  =.  Le  Bas 
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519-  520.  'O  utytöTOj  x«)  faKpavtararog*''  Zfvg 
riccrccitaQOj:  c>fo~fi  ri/p  xoliv  12,  266  Anm.  1; 
vgl.  auch  f.  /.  tf.  2,  2716.  Le  Uns  516.  525. 
Tnc.  nnnal.  3,  62.  Tin  Bulcutcrion  von  Rtra- 
tonikeia  standen  die  Statuen  dos  Zone  P.  und 
der  Hekate,  Le  Bas  519—520,  und  der  Priester 
Sempronins  Clemens  hatte  im  Bulcutcrion 
eine  Kapelle  mit  den  Bildsäulen  des  Zeus 
Panamaros.  der  Hekate,  der  Artemis,  de«  As- 
klepios  und  der  Hvgieia  errichten  lassen,  12, 
85  nr.  9. 

Während  des  zehntägigen  Aufenthaltes  des 
Götterbildes  iixiSi]ulu  rov  toov  15,  198,  140 
Z.  16'i  landen  ununterbrochene  Festlichkeiten 
'Tijv  inffri)v  rtbv  rictrauaQfUov  rag  dfx«  r,ftig«g 
Vitra  (St  ÜQxqoav  Titlet]  ry  TTavrtfvpi  vvnrög  r* 
xrrl  ijutQct$  fatakiva?  11,  376.  statt,  bei  denen 
allen  Teilnehmern,  Kinheimischen  und  Frem- 
den, von  den  Priestern  reichliche  Spenden  an 
öl  für  die  (  »vmnasien  und  Bäder,  an  Getreide, 
Wein.  Gold  u.  s.  w  zu  teil  wurden,  11,  378. 
380.  385.  12,  102.  250  Anm.  2.  192.  136.  198; 
vgl.  besonders  15,  186  A.  Z  25 ff.  1H8  Z  7 ff.: 
Aövrtg  x«l  vxlg  rtbv  TQixXtt'ceQZ<7>r  tv  abrate: 
rtbv  TlarauaQUDr  ijafoutg  iv  rij  noh  jrerp' 
i«vrS>v  iräarj  r/75  xed  //iixi'r/  x«l  toiV  fVidiju»?- 
aaetr  fv  ry  rravtjyvQi  £ti'oi?. 

Vielleicht  (15,  178.  Schreiber  a.  a.  O.  42) 
haben  wir  in  den  Kopöpi«  (15.  189  nr.  132 

202  nr.  143.  203  nr.  114  204  nr.  145  u.  b.  w/i, 
deren  Bauer  zwei  Tage  (11,  380  Z.  19)  betrug 
und  die  mit  Mvsterien  11,380  Z.  16.  385  Z.  26; 
ein  uvßrayuyog  15,  180  B  Z.  11.  188  Z.  13) 
und  Opfern  (11.  387,  4  Z.  5;  ßovftvtslat  12, 
259,  42 1  verbunden  waren,  die  Rückkehr  des 
Götterbildes  in  den  Tempel  nach  Panamara 
zu  erblicken;  es  scheint,  dafs  der  neu  an- 
tretende Priester  von  seinem  Vorgänger  zu- 
gleich mit  dem  Kranz,  dem  Abzeichen  seiner 
Würde  iV;  rov  aretpdvov  Traoalr^ts  15,198  Z.  11; 
xaQ«Xu\ifiüvttv  rbv  Grirparov  ro$  &eov  11,  384 
Z.  7  f.),  auch  das  Bild  des  Gottes  übernahm 
t*aQuXrtr<ig  rot-  »tov  15.  191.  135.  192,  136), 
das  nun  nach  seinem  alten  Sitze  zurückkehrte 
O'j  avodog  rar  &tov  11,  3«4  Z.  10.  15.  186  A. 
Z.  15.  18.H  Z.  5  oder  1)  c'rtcßaate  roß  &tov  15. 

203  Z.  10  ,  Schreiber  a.  a.  O.  42  Anm.  2  hält 
auch,  wie  in  gewissen  ägyptischen  Kulten, 
einen  wechselseitigen  Besuch  der  Xoana  von 
Punam&ra  und  Stratonikeia  für  möglich;  doch 
scheint  die  obige  Annahme  die  wahrschein- 
lichere. Unterwegs  und  am  Orte  selbst  wur- 
den alle  Festteilnehmer  (noXTrai.  IfVo/,  dovXot 
tl.  385  Z  31;  vgl.  15,  186  A.  Z.  13f.  204  nr.  144 
Z.  211  von  den  Priestern  bewirtet,  mit  Ol  für 
die  öffentlichen  Bäder  beschenkt  usw.:  11,  385. 
15,  204.  144.  15.  176.  Zur  Unterkunft  für  die 
zahlreiche  Festversainmlung  wurden  Hütten 
..der  Zelte  errichtet  (11,  3K0  Z.  an  f.  15,  175. 
Tnepßer,  Athen.  Mitth.  16  |1891j.  414\  Der 

Kbt'ii«o  licifat  /on*  I'nnamaroB  uiymru;  rti)  int- 
ipxrir.TttT»:  a  if  einer  Inschrift  au«  I.airiu»  II.  M.1,  16, 
aug  Panamiira  Ii',  Kl,  n.  wnliraud  der  In  d«n«ll>en  In- 
»chrift  «.  nniinto  Zetu  X<ji  tfnöii'i<j.\  Zen»  \i<r><,ao;  und 
/«•u»  ir;<if  ,yo:  •litten  Heinanten  uicht  fuhron ;  iiiyuiru: 
•"*'»?  IhmttHTOt,;  (L»(rfn»)  11,       46.   7.rtx\  TJ,ntr 

! f.ir«»  (metrinrlie  Woihinichrift,  Panamara)  11, 


Zutritt  zu  dem  KofivQtor  war  nur  den  Männern 
gestattet  11,  385  Z.  a8.  15,  174.  Da  nun  auf 
zahlreichen  Weihinschriften  (14,  370.  11.  371, 
12.  13.  372,  14.  11.  39o.  12,  97.  12,  487  ff. 
nr.  60  120)  die  Darbringung  des  Haupthaare« 
füber  diese  Sitte  vgl.  Wirseif r,  Philologus  9 
(1854\  711  ff.  Beschäm  ps- Cousin  12.  479  ff. 
F.  Jhtmmhr.  Philologus  1897,  6  f.)  an  Zeus 
Panamaros  (und  nur  an  diesen,  niemals  mit 
10  an  die  sonst  mit  Zeus  oft  verbundene  Herai 
erwähnt  wird,  die  Dedikanten  (auch  Sklaven  1 
aber  sämtlich  Männer  sind.  die.  wie  wir  sahen, 
allein  im  Komyrion  Zutritt  hatten,  so  liegt 
die  Vermutung  nahe,  dafs  eben  diese  Haar- 
weihe einen  Bestandteil  der  im  Komyrion  voll- 
zogenen Mvsterien  bildete,  vgl.  15,  486.  Das 
dritte  Fest,  die  "Hgaia  '12.  254.  24.  252.  30. 

253,  31.  32.  33.  256,  36.  258,  39  40.  259.  41. 
261,  47.  262,  48.  267,  51),   die  pentaeteriseh 

20  (12.253,32.  255,  35.  15.  183,  125)  waren,  bilde- 
ten das  Fest  der  Frauen,  wie  die  Komyrien 
das  der  Männer,  und  wie  die  Komyrion,  so 
waren  auch  die  "Hoaia  mit  gewissen  Myste- 
rien und  öffentlichen  Verteilungen  verbunden, 
15,  173f.  11.  385  Z.  32tf.,  zu  denen  auch  den 
Sklavinnen  der  Zutritt  verstattet  war  15,  198 
Z.  25.  200  nr.  141  Z.  8.  204  nr.  145  Z.  4. 

Die  Weihungen  an  den  Zeus  Panamaros 
stammen  fast  sämtlich  von  Priestern,  mit  Aus- 

30  nähme  von  zwei  Woihinschriftcn  '12.  260,  45. 
261,  46)  und  den  zahlreichen  Dedikationen  mit 
Haarweihungen.  Von  Verbindungen  des  Zeus 
Panamaros  mit  anderen  Gottheiten  sind  zu  er- 
wähnen Zeus  Panamaros  und 

1)  Hera  11,  380  Z.  6.  389,  6.  12,  253,  32 

254,  35.   256.  37.   268,  39.   259,  40.    260,  43 
15.  188,  132  202.  143.  209,  152.    Afters  führt 
Hera  den  Beinamen  TtXtta  11,  389,  5.  12.256.36. 
15,  426,  8.   Auf  einer  Inschrift  Jtl  na^v^utQfo 

40  'Aq'/vqov  %al"H\oa  16,  186  A.  fassen  Deschamfis- 
(hwiin  a.  a.  0.  i87  'Aqjvqov  als  undeklinier- 
bares Epitheton  des  Zeus  und  wollen  damit 
den  zweimal  (11,  12.  6.  12,  487,  20)  sich  fin- 
denden Eigennamen  AQyvgog  (beidemal  im 
Genitiv  'AnyvQov  vorkommend)  in  Zu«ammen- 
hang  bringen.  Der  oben  erwähnte  Beiname 
des  Zeus  'AQivQtvg  klingt  lautlich  wohl  nur 
zufällig  an  'Aq'/vqov  an.  Die  sonstigen  häu- 
figen Verbindungen  von  Zeus  und  Hera  (ohne 

:.o  Beinamen»,  z.  B.  11.  375  Z.  8.  12,  250,  27.  28. 
29.  30.  15,  186  B.  18*.  131  Z  13.  189.  132  Z.  18 
u.  s.  w.,  brauchen  sich  nicht  mit  Notwendigkeit 
auf  Zeus  Panamaros  zu  bezichen,  da  sich  auch 
Weihungen  an  Zeus  A'apioc  und  Hera  (12,  250.  23. 
251.  26.  15.  209,  151 1  oder  an  Zeus  Karrwxo; 
und  Hera  (12,  261,  47.  262,  48)  finden.  Diese 
weibliche  neben  Zeus  verehrte  Gottheit  ist  ur- 
sprünglich eine  altkarische,  erst  später  mit 
Hera  identifizierte  Gottheit,  vgl.  Schreilter  a.  a  O. 

60  45.    Rnmsatf,  Cities  ...  0/*  Phrygia  357. 

2)  Hekate,  s.  oben  Sp.  1494,  62;  ferner  Jm, 
'Exarif,  Ntuiai  16,  426,  5.  di\  Tlavauflpio  utti 
"Hqoc  iial  'Riutri)  Smtiqt]  'Rmtpavf  xai  Ti'xy 
ivoimSUo  12,  264.  49.  Jil  TlavrjUfQtca  %al 
'Epfifi*  (vgl.  12,  252.  28)  .EwTi'prj  (=  Znrf,Qi? 
wahrscheinlicher  aber  ist,  wie  schon  die  Zeilen- 
länge beweist,  vor  2>»uqij  das  Wort  %al  aus- 
gefallen und  Srnrigr}  =  Sotcira  Hekate) 
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xccl  Ttuctv  &tolg  xu\  Ttdaaig  12,  100,  18.  Der 
Priester  des  Zeus  I1.  war  zugleich  Priester  der 
Hekate  12,  80  Z.  11  f.  88  Z.  5.  C,  I.  G.  2,  2720. 
Hekate  auf  Revers,  Zeus  P.  auf  Obvers  einer 
Münze  von  Stratonikeia,  (atal.  .  .  .  Brii.  Mus. 
a.  a.  Ü.  153,  42;  pl.  24.  1. 

3)  Hermes  s.  ur.  2.  —  4)  Tyche  s.  nr.  2. 

5)  Artemis:  Jil  J7«|t'/(u^<J<u  xal  "Hqu  .  .  .  . 
xal  AQTtfudtt  [xccl  A  \n6lXtavtt  Kokiögywv  12, 
101,  21;  zu  Artemis  in  Panamara  vgl.  12,  267: 
itQict  diu  ßiov  Ti)S  AQxtuidog  rf/jr  iv  lluv\u- 
ftUQ\0li  xal  xüv  (iVVXU&ldQVlUvfüV  •&•*(&*•.  11, 
147,  48:  [ihiftuev\'AQTtiiidos  xal  xibv  ttvvxa&iäQV- 

.fitvav  uirij  dtüv;  vgl.  Korazon. 

6)  Apoilon  ö.  nr.  5.  —  7;  NeineBis  6.  nr.  2. 
8)  Helios- Zeus -Serapia:  Zijvi  nuv[r}(UQi\q> 

x«l  7flw  Jil  Zeodnei,  ('.  I.  G.  2,  2716.  Le  Bas 
516.    |  llöfer.J 

Paiiamoros  (Ilavii^ogog),  s.  Kureten  Bd.  2 
Sp.  1599,54. 1906,24  ff.  u.  Panamaros  ob.  Sp.  1493. 
üb  statt  IlaväftOgog  IlavupAoog  zu  schreiben  ist, 
ist  in  Hinblick  auf  die  Doppelformen  l^ndlA^og 
und  ZnciXSll-og  (s.  Palaxos;,  IIi£(ödAQog  und 
üt^mdSlgog  (vgl.  Deecke  bei  Bezzenberger,  Bei- 
träge zur  Kunde  der  indogerm.  Spruchen  12 
|1»87|,  139)  mindestens  zweifelhaft.    [Höfer.  | 

Panapenion  {navunijucav),  Beiname  des 
Apoilon,  Anth.  l'al.  9,  525;  gedeutet  entweder 
als  'durchaus  nicht  schadend'  oder  'Abwehrer 
jeglichen  Unheils'.  Noch  anders  Brunnhof  er, 
Homerische  Bätsei  98  f.    [  Höfer. j 

Panarista?  {llarugiaxa'}.  Vielleicht  Beiname 
der  Artemis  auf  einer  bei  Nauplia  gefundenen 
argivischen  Inschrift  Tlyav'iagiiaixa  'Aoxüavxt 
Ötxdxav,  ('.  I.  G.  1172  =  Collitz,  Samml.  d. 
griech.  Dial.-lnschr.  3,  3335.    [Hufer.  | 

Panatis  Mavürtg ,  Beiname  der  Atbcua  als 
der  Göttin  des  WebenB  (Bd  1  Sp.  681  Z.  16 ff.); 
Leimidas  in  Anth.  l'al.  6,  289,  doch  ist  viel- 
leicht nach  Ael.  hist.  un.  6,  57  xi,v  U&riväv  xijv 
'Eoydvr\v  tt  xal  llr\vlxtv  &täv  mit  Meincke 
an  unserer  Stelle  Ilavlxig  zu  schreiben.  |  Höfer.] 

Panaugea  (lluvavjris),  Beiname  1)  des  Zeus, 
Anon.  Ambras,  b.  Schöll-Stndemund,  Anecd.  rar. 
Graec.  et  hat.  1,  265,  78.  Anon.  Laar,  ebend. 
266,  70;  —  2)  der  Physis,  Orph.  hy.  1<),  3.  [Höfer.J 

Paucbaios  yllw/ialog),  Beiname  des  Zeus, 
Hesych.  Kallimachos  fr.  86  p.  249  Sehn* ider. 
Nach  Schneider  a.  a.  0.  250  ff.  ist  der  Beiname 
P.  von  der  fabelhaften  Insel  Panchaia  abzu- 
leiten und  eine  Erfindung  des  Euhemeros. 
Nach  Pape- Beiludet-  soll  P.  fHohenadeP(?)  be- 
deuten. [Höfer.J 

Panda  s.  lndigitamenta. 

Pandaie  (Tlavciatr,},  nach  indischer  Sage 
Tochter  des  Herakles,  nach  welcher  das  indische 
Land  Pandaia,  dessen  Herrschaft  ihr  der  Vater 
nebst  grofeem  Reichtum  übergeben  hatte,  den 
Namen  erhielt,  Megasthenes  bei  Arrian.  Ind. 
8,  7.  9,3  {Müller  fr.  hist.  gr.  2,418.  419).  Poluaen. 
1,  3,  4.  Plin.  6,  20,  23.  [Lassen  bei  Ersch 
«.  Gruber  h.  v.  Panda  S.  319  f.  und  in  Zeitschr. 
für  Kunde  des  Morgen!,  ö,  252.  Windisch,  Sachs. 
Berichte  37  (1885),  147  u.Aiim.2.  Höfer.J  [Stoll.J 

Pandaista  (Ilavdaioiu;,  l'eraonifikation  des 
hochzeitlichen  Mahles  mit  einem  Korbe  von 
Feigen  und  Trauben,  im  Gefolge  der  Evöutuovuc 
und  'Tyleia,  dargestellt  auf  einem  Vaseubildc 


C.  f.  (1.  4,  8444;  vgl.  O.  Jahn,  Arth.  Beiträge 
216  und  die  215,  13  gegebene  Litteratur  und 
aufserdem  O.  Jahn,  Sächs.  Berichte  6  (1854), 
2641'.  und  Smith,  ('atal.  ofthe  greek  and  etruscan 
cases  in  the  Brit.  Mus.  3  p.  346  nr.  698  mit 
weiteren  Litteraturangabeu.    |  Höfer.  | 

Pandareos  [Ilavdüvtos,  gebildet  wie  Tvvd- 
ägtog  [vgl.  ('urtius,  (irdz.'-"  226 f. j;  so  Horn.  (hl. 
v66  u.  rö!8  u.  Eustath.  zu  den  Stelleu;  Anton. 
Lib.  transf.  36;  oder  Pandareos  Jlavd-dgtotg, 
gebildet  wie  Tvvd-doMag  und  Bgt-dguag;  so 
Schal,  zu  Od.  v  66  u.  x  51«;  Paus.  10,  13,  1  f.; 
Boios  b.  Anton.  Lib.  11  in  der  Kabel  von 
Aedou  {*.  d);  Schal.  Pind.  Ol.  1,  90  u.  97),  viel- 
leicht auch  Paudares  {IIav6-dgi,g,  gebildet  wie 
Tvvd-dei]g,  so  Schal,  (id.  r  51»  u.  Eustath. 
z.  d.  St.)  und  Pandion  is.  d.),  1)  aus  Milet  •  .Schal. 
Od.  v  66  u.  x  51«,  Paus.  a.  a.  ().,  Schul.  Pind. 
a.  a.  O.j,  und  zwar  entweder  dem  ionischen 
^so  Schal.  Od.  v  66  TtuQaytvöutrog  tig  Kotjxitv 
seil.  &c  MtXijxov)  oder  dem  kretischen  vso 
Paus.  a.  a.  U.),  oder  endlich  aus  Ephesos  <so 
Anton.  Lib.  11  in  der  Fabel  von  Aedou;  vgl. 
auch  Helladios  b.  Phut.  bibl.  531,  der  den  Pan- 
dareos als  Vater  der  Aedon  nach  Dulichiou 
|  =  A'pi/rjj?  vgl.  Steph.  Byz.  s.  \  .Asqicc  \  versetzt  , 
Sohn  des  Merops  ;s.  d.  u.  vgl.  Dibbelt,  Ouacst. 
Coae  mythol.  Greifsw.  1H91  S.  5)  und  einer 
Bergnymphe  (E%iasta  Et.  M.  507,  56  =  Ethe- 
mea  [Vj  llyg.  p.  astr.  2,  16;  vgl.  Weizsäcker, 
lliilal.  1898  S.  50»;,  Gemahl  der  Harmothoe 
i  Tochter  des  Amphidamas*;  und  Vater  der 
Aedon,  Kleothera  und  Merope  nach  Schal. 
Od.  v  66  u.  x  518,  wo  jedoch  der  Name  Aedon 
is.  d.)  verdächtig  ist,  weil  diese  ein  völlig 
anderes  Schicksal  hat  als  Kleothera  und  Meropp, 
tiir  welche  beide  Polt/gnot  der  Thasier  auf  seinem 
berühmten  Unterwelt sgeinälde  die  Namen  A'a- 
fuigü  und  KXvtirj  setzt.  Von  diesem  Pan- 
dareos existierten  folgende  Mythen: 

a)  Das  Märchen  von  seinen  beiden  Töch- 
tern Kleothera  und  Merope  .oder  Kameiro 
und  Klytia);  vgl.  Boscher,  Kynanthropic  S.  3  ff. 
u.  Bhein.  Mus.  189»  S.  169 ff."  639 f.  Das  älteste 
Zeugnis  für  diesen  Mythus  findet  sich  Od.  i»66tf. 
Hier  wünscht  sich  die  ihres  Gemahls  beraubte 
und  deshalb  zum  Tode  betrübte  Penelope  ent- 
weder einen  schnellen  Tod  durch  die  Geschosse 
der  Artemis  oder  eine  schnelle  Entrückung 
durch  den  Sturmwind  ins  Toteureich  ivgl. 
Rohde,  Psyche  65  f.  >  und  erläutert  diesen  letz- 
teren Wunsch  durch  die  Berufung  auf  das 
Märchen  von  den  Töchtern  des  Pandareos  i Jlav- 
Öagiov  xovoai)**),  die,  nach  dem  durch  die 
Götter  herbeigeführten  Tode  ihrer  Eltern  TfjGt 
TOxf/ag  uiv  <f9i6t<v  &iot)  verwaist  (kiit  ovxa 
ÖQtpuvtä  iv  utyägoixsi\  als  kleine  hilfsbedürftige 
Kinder  (so  richtig  Eitstath.  p.  1883,  35 ff. j***)  von 

•)  Int  di«>»i'rA.  identisch  mit  di'in  ArRonnuton  Ampli 
«im  Arkadi.-n  <m1.t  mit  A.  »u»  Kythorn,  von  d.-m  di-r 
Helm  di>»  Krctore  llcriouoii  Btommtc  (/(.  10,  266fl  )f 

»*)  llri  l'tut.  de  tita  et  potti  Uvm.  SOS  i»t  //rt»t)(r<.*rj 
xoiiiHt;  »lütt  l'vrdi'totm  x.  /u  leneii  I 

'**)  <>un/  verkehrt  scln  int  niir  die  Ht'hou  im  Altertum 
hie  und  da  verbreitet  gewesene  Auffasitnii^,  a\»  ob  diu 
PHe^o  der  Kinder  durch  die  Gottiuuen  vor  dem  Tode 
ihrer  Kitern  (n^u  ri,;  >;^«n'o;:  $?J>ul  .-.  04.  v  61  i 
EuskUh.  |».  IMS,  30  <T.)  «tattgolutidoii  hüttc 
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barmherzigen  Göttinnen  auferzogen,  zu  blühen- 
den Jungfrauen  heranwuchsen.  Und  zwar 
spendete  ihnen  Aphrodite  Nünning  (Käse,  Honig 
und  Wein,  also  wohl  eine  Art  xi<x*a>»-;  vgl. 
Jahrb.  f.  cl.  Phü.  1888  S.  522  ff.),  Hera  Ver- 
stand und  Schönheit,  Artemis  schlanke  Gestalt 
(fiijxoff),  Athene  Kunstfertigkeit  (vgl.  Korinna 
u.  Nikand.  b.  Anton.  Lih.  25;.  Als  nun  ihre 
Erziehung  durch  die  Göttinnen  glücklich  voll- 
endet war,  da  stieg  Aphrodite  zum  hohen 
Olymp  empor,  um  ihnen  von  Zeus  einen  Ehe- 
bund zu  erbitten,  jedoch  in  diesem  Augenblicke 
entrafften  sie  die  Harpyien  (die  v  66  als 
ttvtllai  bezeichnet  werden)  und  übergaben  sie 
den  verhafsten  Erinyeu,  um  diesen  zu  dienen 
(rotpQct  di  rag  xovpctg  ugnvtui  ttvriQtiipavro  \\  xeci 
q'  tdoeav  axvyt(»%eip  igivvciv  &(jupinoXsvHv). 

Märchen  beruht  offenbar  auf  dem  Glau- 
ben, dar»  Menschen  auch  ohne  zu  sterben,  also 
bei  lebendigem  Leibe,  ius  Jenseits,  das  in 
diesem  Falle  mit  dem  Bereich  der  Erinyen, 
also  wohl  dem  Totenreich  identisch  ist,  versetzt 
oder  entrückt  werden  können  (vgl.  Rohde, 
Psyche  65  f.  u.  im  Mein.  Mus.  1895  S.  1  ff  u. 
18  A.  4).  Weiter  ergänzt  wird  nun  die  etwas 
unklare  und  kurze  Erzählung  der  Odyssee  durch 
die  Scholien  und  Eustaihios  zu  v  66.  07.  r  518; 
Anton.  Lih.  36  und  Paus.  10,30,  lff;  vgl.  auch 
Schol.  Pind.  Ol.  1,  90  u.  97.  Vor  allem  wird  uns 
hier  der  Grund  für  den  frühzeitigen  Tod  des 
Pandareos  durch  die  Götter  und  für  die  Ver- 
setzung seiner  Töchter  ins  Totenreich  ange- 
geben, indem  deren  tragisches  Schicksal  auf 
eine  schwere  Versündigung  des  Vaters  gegen- 
über Zeus  zurückgefünrt  wird  (s.  unter  b), 
ferner  erfahren  wir  hier  die  Abstammung  und 
den  Wohnsitz  des  Pandareos,  die  Namen  seiner 
(rattin  und  der  Töchter;  in  wichtigen  Einzel- 
heiten weichen  freilich  diese  späteren  Berichte 
von  einander  und  auch  von  den  Andeutungen 
der  Penelope  in  der  Odyssee  nicht  unerheblich 
ab.  In  dieser  Beziehung  ist  vor  allem  hervor- 
zuheben, dafs  die  Tradition,  welcher  Polygnot 
(der  aus  Thaaos  stammte  und  athenischer  Bür- 
ger war)  gefolgt  ist,  nur  zwei  Töchter  des 
Pandareos,  Kaiutom  und  KXvth],  kennt,  die 
er  auf  dem  berühmten  rnterweltsgemälde 
ietetpavtonivag  äv&tat  xal  naifcovaag  tttfrpcfya- 
Xoig*)  dargestellt  hatte  {Patts.  10,  30),  während 
die  Scholien  zur  Odyssee  und  Eustathios  a.  a.  O. 
statt  der  beiden  Namen  Kameiro  und  Klytie 
die  völlig  abweichenden  Benennungen  Klio&tjQa 
und  Mfo6nn  setzen  und  als  eine  dritte  Tochter 
des  Pandareos  die  A6don  nennen  (vgl.  Öd. 
t  518  üaväaQ^ov  xovQn  xlwQtyS  &t}diov),  welche 
aber  als  Gattin  des  Zethos  und  Mutter  des 
Itylos  (Itysi  ein  ganz  anderes  Schicksal  hatte 
als  die  beiden  genannten  vor  ihrer  Verheiratung 
ins  Totenreich  entrückten  Schwestern.  Hierbei 
ist  auch  dies  auffallend,  dafs  die  vierte  Tochter, 
die  das  von  Anton.  Lib.  11  erzählte  Tiermärchen 
von  der  Nachtigall  nennt,  die  personifizierte 
Schwalbe  Chelidou  (die  schon  Hesiod  ?(>ya  568 
als  Tlttvdiovlg,  also  als  Tochter  des  Pandion 
bezeichnet),  nicht  erwähnt  wird.    Im  ganzen 

*)  Km  handelt  »ich  in  dienern  Kalle  wohl  um  eine  Art 
Genrebild:  Kalhnann,  ArcJ,.  Z.  41,  40.  V*l.  »ueu  Ko#eA«r, 
Kynanthrvple  H.  »1. 


erhält  man  den  Eindruck,  dafs  auch  die  dem 
Scholiasten  zur  Odyssee  a.  a.  0.  vorliegende  Er- 
zählung von  den  durch  die  Harpyien  entrückten 
Töchtern  des  Pandareos  ursprünglich  von  der 
Aedon  als  einer  Schwester  der  Kleothera  und 
Merope  nichts  wufste,  und  dafs  Aedon  in  den 
Bericht  des  Scholiasten  erst  durch  die  Ver- 
wechselung des   Vaters   der  Kleothera  und 
Merope  mit  einem  anderen  Pandareos  (a.  d 
nr.  2),  dem  Vater  der  ASdon  und  Chclidon 
(vgl.   Od.  x  518    Tlaviu^iov   xovqti.  j^ZiöpTji» 
ccj}Ö<ov  und  die  Artikel  ASdon   uud  Itylosi, 
hineingekommen  ist  (vgl.  Hiller  de  Gaertriugen, 
De  Graecor.  fabulis  atl  Thraces  pertinent.  BeroL 
1886  S.  43  f.  und  Rohde,  Psyche  66  Aum.  2> 
Ferner  berichten  die  Scholien  zur  Odyssee 
a.  a.  ().,  dafs  Pandareos,  als  er  erfahren  hatte, 
dafs  Zeus  seinen  Frevel  entdeckt  habe,  aus 
Beiner  Vaterstadt  Milet  (in  Ionien)  mit  seiner 
Gattin  und   seinen  unverheirateten  Töchteru 
Kleothera,  Merope  [und  ACdon]  zunächst  nach 
Athen  und  von  da  nach  Sicilien  geflohen 
sei  (offenbar  um  dem  Zorn  des  Zeus  zu  ent- 
gehen), dafs  ihn  aber  Zeus,  sobald  er  ihn  ent- 
deckte (Idmv),  samt  seiner  Gattin  i  mit  dem  Blitze  ? , 
erschlagen  (xrfiVti  i,  seine  Töchter  aber  durch 
die  Harpyien  entrafft  habe,  die  sie  zu  Piene- 
rinneu  der  Erinyen  gemacht  hätten.    Wie  es 
scheint,  liegt  diesem  Sagenzuge  eine  von  der 
einfachen  Erzählung  bei  Homer  {Od.  v  66  ff.) 
völlig  abweichende  Tradition  zu  Grunde,  in- 
dem Homer  offenbar  die  Töchter  bereits  al» 
kleine  Kinder,   die  Scholiastensage  dagegen 
erst  als  erwachsene  Jungfrauen  <£y«/io<  ovaai, 
was  doch  nur  von  Erwachsenen,  nicht  aber 
von  kleinen  Kindern  gesagt  werden  kann)  ihre 
Eltern  verlieren  läfst.    Auch  ist  es  in  hohem 
Grade  zweifelhaft,  ja  unwahrscheinlich,  dak 
Homer  von  einer  Flucht  des  Pandareos  und 
seiner  ganzen  Familie  nach  Athen  und  Sicilien 
etwas  gewufst  habe.    Zum  Schluls  lügt  der 
Scholiast  zu  v  66  noch  die  höchst  merkwürdige, 
bisher  noch  von  niemandem  beachtete  Notiz 
hinzu:  oh  fiijv  aXXu  xal  vocov  aitalg  (d.  h- 
der  Kleothera  und  Merope)  i [iß dilti  Z*r»\ 
xctXtnut  dh  ctvtn  xvmv.    Unter  dieser  Krank- 
heit ist  schwerlich  eine  krankhafte  Verzerrung 
deB  Gesichtes  zu  verstehen  (ttsqI  ror  yvd&ov 
anaßfubdfg  -ncc&og  Simplic.  b.  Hesych.  ed.  Schmidt 
8.  v.  xvtav;  to  xcträ  itooatonov  Ttäbog  Galen.  8 
p.  573  Kühn.  ib.  18  B  930;  Aretaeus  p.  8ÖU.90 
Külm  u.  das.  p.  459;  mehr  im  Rhein.  Mus. 
1898  S.  169 ff  ),  sondern  vielmehr  jene  furcht- 
bare  auch   xvvccv&Q<onia   oder  Ivxav&Qoynia 
oder  Xvxaov  (P.  Aegin.  3,  16  u.  Eustath.  in 
//.  p.  1222,  42)  genannte  Art  des  melancho- 
lischen Wahnsinns,  welche  die  Kranken  ge- 
wissermafsen  in  Hunde  (Schakale?)  oder  Wolfe 
verwandelt  und  t  irri  Allersoelenmonat  Februar  !  i 
dazu  zwingt,  die  Nächte  in  Gräbern  und 
Einöden  (iv  p vi) paar  xal  f'pn.uuri$),  also  ge- 
wissermafsen   bei   lebendigem   Leibe  im 
Bereiche  der  Toten  und  der  Erinyen, 
zuzubringen.    Vgl.  die  auf  Marcelim  r.  Side 
zurückgehende    Schilderung    dieser  Geistes- 
krankheit bei  Galen.   19  p.  719   ed.  Kühn 
Jo.  Actuariua  b.  Ideler,  Phys.  et  Med.  min.  2, 
387  f.  und  dem  Anonymus  ebda  2,  282,  womit 
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die  Beschreibung  der  iv  xoTg  tivrjtiuaiv,  d.  i. 
(trübem,  hausenden  Besessenen  im  Neuen 
Testament  (Kr.  Marc.  5,  2;  Matth.  8,  28;  Luc. 
8,  26  ff.)  wohl  übereinstimmt.  Mehr  bei  Welcker, 
Kl.  Sehr.  3,  177.  1H1  Anm.  80.  183  f.  u.  Sprengel, 
(/exch.  d.  Arzneik.  2.  243,  s.  auch  Keller,  Thiere 
(l.  class.  Alt.  1,  168  ff.  Da  wir  nun  jetzt  wissen, 
daf«  die  Erinyen  und  Keren  im  Grunde  nichts 
weiter  sind  als  die  zu  Dämonen  gewordenen 
Seelen  der  als  awpot,  äxexvot,  ayafun  (zu  denen 
entschieden  die  aU  üyetuot  entratften  Töchter 
desPand.  gehören),  ßittio&dvttxoi  Abgeschiedenen 
(vgl.  Kohde,  Psyche  373,  1.  292,  1.  680.  661; 
Jih.  Mus.  1896, 18  f.  Anm.  4;  Cnmu*,  Art.  Keren ; 
Korden  im  Hermes  1893,  372  f.;  Kuhnert,  Eh. 
Mus.  1894,  49  Anm.  9;  Dieterich,  Jahrb.  f.  ehm. 
]*hil.  Suppl.  16,  792,  1),  die  bald  im  Hades, 
bald  in  und  bei  den  Gräbern  hausen  (vgl. 
die  xrjp  tvußovxog  Anth.  Pul.  7,  164,  die  am 
oder  im  Grabe  herumflatternden  Keren  der 
attischen  Lekythos  ob.  2  Sp.  1 147 ;  Cramer,  aneed. 
(Kr.  4,  240 )  oder  auf  Erden  umherwandeln 
Kohde,  Kh.  Mus.  1895  S.  18  f.  Anm.  4),  oft 
auch  als  Hunde  gedacht  oder  von  solchen  be- 
gleitet werden  (l)ilthey,  Arch.  Z.  31,  84,  1; 
Löschcke  36,  137  Taf.  4,  1.  37,  191;  Ith.  Mus. 
a.  a.  O.  S.  19,  1,  vgl.  die  Stivul  Ki'jQsg,  tti  xwm- 
irtÖtg  4rtea  b.  Eurip.  Elektr.  1252,  die  KfjQeg 
äiov  xvvtg  Anth.  Pal.  7,  439,  die  bald  xvvtg 
bald  xvvatmifg  genannten  Erinyen  Kur.  Or. 
260 f.;  Aesch.  ('ho.  917.  1051  A.;  Soph.  Kl.  1388; 
Arist.  ran.  472;  Eur.  El.  1342,  endlich  die 
Hunde  der  Totengöttin  Hekate  und  die  in 
einen  dämonischen  Hund  verwandelte  Hekabe 
[s.  Arch.  Z.  31,  84, 1  und  vor  allem  jetzt  Jiohde, 
Psyche  375,  lj),  bo  erscheint  es  so  gut  als 
sicher,  dafs  jene  merkwürdige  Notiz  des 
Scholiasten  z.  (Jd.  v  66  auf  einen  der  home- 
rischen Auffassung  der  als  ätaooi  und  tcyauoi 
zu  den  Erinyen  entratften  Pandareostöchter 
mindestens  Behr  nahe  stehenden  Mythus  hin- 
weist. Damit  würde  auch  die  Art  der  Ver- 
sündigung des  PandareoB,  insofern  dieser  den 
goldenen  Hund  des  Zeus  gestohlon  haben  sollte, 
im  besten  Einklang  stehen.  Vgl.  darüber 
Koscher,  Kynanthropie  S.  3  ff.  62  ff.  Kh.  Mus. 
1898  8.  189  ff.  Übrigens  scheinen  schon  die 
Alten  einen  solchen  Zusammenhang  des  Mythus 
geahnt  zu  haben,  da  Kustathios  zu  Od.  x  518 
p.  1«76)  ausdrücklich  sagt:  ißtag  yuo  ntoi- 
xaXXtlg  (iiv  ovoai,  dt'  doyetviav  de  &v<JHQuyov- 
aai  xul  tlg  vTtodvaxoiov  xal  cag  otov  tlitftv 
i  Qtvväd  tg  T)&o$  uixttßXfftttGtti ,  xf)  Xvitn 
a>ZQVTO  ärwvvuoi  xul  diu  xovxo  xttl  ttPhuotg 
&nct%&ftvui  xal  Egivvai  naQctdo&fivcti  uv&tv- 
ovtcci.  Es  braucht  kaum  daran  erinnert  zu 
werden,  dafs  auf  diese  Weise  der  Wunsch  der 
tiefungiücklichen  Penelope,  den  an  jener  für 
uns  furchtbaren  Art  der  „atXayxoXia^  leidenden 
Pandareostöchtern  gleich  zu  werden,  eine  be- 
sonders bedeutungsvolle  Perspektive  gewinnt. 
Zum  Schlufs  werfe  ich  noch  die  Frage  auf,  ob 
nicht  unter  den  „Hunden"  dieses  Mythus  die 
oft  von  den  Alten  mit  Hunden  oder  Wölfen 
verwechselten,  in  und  bei  Gräbern  hausenden 
und  leichenfreasenden  Schakale  (9ätg)  zu 
verstehen  sind  (vgl  PI  in.  n.  h.  8,  123;  Wiede- 
manu,  Hemd.  2.  Ii.  287,  1.  296.  456;  Kustath. 


z.  U.  p.  856,  51;  Keller,  Thiere  d.  cl  AU.  1,401 
Anm.  64.  188,  12.  189,  25.  410,  1.  411,  28; 
Winer,  Jiihl.  Kealtrörterb.  unter  Schakal).  — 
b)  Der  zweite  Mythus  von  1\,  der  uach  der 
späteren  (berlieferung  eng  mit  der  Sage  von 
«lern  Schicksal  seiner  beiden  Töchter  zusammen- 
hängt, indem  er  diese  motiviert,  handelt  (at 
von  seiner  Versündigung  an  Zeus  und  ^it 
von  seinem  eigenen  Schicksal,  das  in 
10  ganz  verschiedener  Weise  erzählt  wird. 

Nach  den  Scholien  und  Eustath.  z.  Od. 
v  66  u.  t  618  sowie  den  Schol.  zu  Pind.  Ol. 
1,  90  u.  97  i  vgl.  auch  Paus.  10,  30),  mit  denen 
in  diesem  Punkte  Anton.  Lib.  86  übereinstimmt, 
stahl  der  naeh  Schol.  v  66  aus  dem  ionischen, 
nach  Paus.  10,80  aus  dem  kretischen  Milet 
(der  Schol.  z.  Pind.  a.  a.  ().  nennt  ihn  blofs 
MiXyetog)  stammende  Pandareos,  nagaysvö- 
fifvog  hlg  KQt}tr}v  (so  Schol.  v  66  u. '  Schol. 
80  Pind.  Ol.  1,  90;  Anton.  Lib.  36  nennt  die 
Heimat  des  1*.  nicht)  den  daBelbst  im  xiufvog 
rov  Jiög  (so  Schol  x  518)  befindlichen  Hund 
des  Zeus  {xbv  xoQ  dibg  xvva  Schol.  v  66), 
der  von  dem  Schol.  zu  t  518  als  xvtov  jQvaovg 
T)tpcciex6xtvxxog  #ftifn>j;os,  vou  Anton.  Lib.  36 
als  xviov  xQvetog  yvXäxxtav  vb  ieebv  iv  Keyxn 
(ebenso  Schol.  Pind.  Ol.  1,  90)  bezeichnet  wirtl. 
Von  diesem  wunderbaren  Hunde  berichtet 
Anton.  JAb.  ferner,  dafs  er,  ehe  er  von  Zeus 
30  zum  Wächter  seines  Heiligtums  gemacht  wor- 
den sei,  die  'Nymphe'  Af£,  welche  das  Zeuskind 
iv  rat  xfv&u&m  ri)g  Kgrfxr\g  säugte  und  zum  Lohne 
dafür  später  in  den  Himmel  versetzt  wurde, 
bewacht  habe  (s.  Sp.  1603,  27  welche  Nachricht 
allerdings  mit  dem  oben  erwähnten  Epitheton 
Tjtpaiaxoxtvxxog  in  Widerspruch  steht).  Diesen 
Hund  nun  brachte  Pandareos  nach  Sipylos 
(Anton.  Lib.  u.  Schol.  Pind.  a.  a.  O.;  tlg  i>ov- 
yiav:  Schol.  v  66)  zum  Tantalos*)  (dem  Sohne 
40  des  Zeus  und  der  Pluto  nach  Anton.  Lib.)  und 
übergab  ihn  diesem  zur  Aufbewahrung  dtttgu- 
xaxi&tto  Schol.  r  618;  xaxaxiAJexui  (püuivog 
uytiv  ix  tf»oiWxr/s  xovxov:  Schol.  v  66).  Als 
nun  der  von  Zeu»  mit  der  Herbeischaffung  des 
Hundes  beauftragte  Hermes  zum  Tantalos  kam  **) 
und  ihn  befragte,  da  leugnete  dieser  unter 
Leistung  eines  Schwures  bei  Zeus  und  den 
andern  Göttern,  irgend  etwas  von  dem  Hunde 
zu  wissen.  (Vgl.  auch  Schol.  TownJey.  zu 
6o  SZ  602  u.  Maa/'s  im  Hermes  23,  617.)  Hermes 
jedoch  entdeckte  den  Hund,  und  Zeus  bestrafte 
den  Tantalos  für  seine  meineidige  Hehlerei, 
indem  er  den  Berg  Sipylos  über  ihn  stürzte 
(xcexiaxpt^tv  uvxöt  ^invXov  xb  iigog  Schol.  x  518; 
ähnlich  Schol.  Pind.  Ol.  1,  90  u.  97;  TdvxctXov 

*)  Wie  in  Phrygien  so  war  auch  in  Hootien  (Theben) 
die  Sage  von  Pandareos  mit  der  von  Tantalot  verbunden, 
indem  Kcthns  die  Pandareostochtor  Aedon,  Auiphion  die 
Niobe,  Tochter  den  Tantalot,  heiratete. 
ö0  •*)  Nach  Anton.  Lib.  wäre  npntor  Pandareos  (nicht 
Hernien)  «am  Tantalos  xnrtlck gekehrt  und  hatte  den  Hund 
zurückgefordert,  Tärxalo;  aber  o>ftoa§  /<rj  lajiiiv.  l)ie»rr 
Bericht  scheint  auf  einem  wohl  durch  VerkOntunp  ent- 
staudeneu  Mir»vor»Undni«  su  beruhen.  —  Nach  Schul 
Ambrot.  »  iu  r  51«  (vgl.  Schräder,  Hrnnrt  2»,  SS«  ff.)  und 
einem  scliwarxflK  Vasenbildo  aus  Kameiros  (»Umbildet 
nnd  besprochen  von  Rarnell  im  Hermn  189«  [SSJ  8.  63«  ff) 
wäre  freilich  umgekehrt  Tantalos  der  Dieb  und  Panda- 
reos der  Uehlor  gewesen. 
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xuxtßait  xal  jrtpi  avxbv  v7tto  xt<fai.fti  xbv  2Xrtv- 
Xov  Anton.  Lib.  a.  a.  O.i.  Bis  hierher  stimmen 
alle  Quellen  im  wesentlichen  überein,  hinsicht- 
lieh der  Bestrafung  des  P.  über  gehen  sie  aus- 
einander Der  ScJtoliast  zu  Od.  v  00  sagt:  tag  dt  6 
IIctpdÜQuas  tTtv&tro  [entweder  die  Bestrafung 
den  Tantalns  oder  die  Entdeckung  de»  Hunden 
durch  HermesJ,  qitvyti  tx  xi]g  ixui(>idos  gvv  xfi 
yvvaixt  AQua&ör)  xai  xtrig  frvyaxQtitov  ayu^otg 
ovöuig  KXto&TjQU  xt  [xai  llrtdövt't  s.  ob.J  xccl 
Mtoöxy  tig  li^fjvug,  ix  dt  AVjivüiv  ti*  Ztxt- 
Xiur.  ö  dt  Zttv  uvx'ov  idutv  xxtivtt  avv  xy 
yvvaixt  y  xalg  dt  &vyuxoäotv  ui'xov  rüg  Aq- 
xvius  itfOQuä  x.  x.  X.  i;ihnlich  Schal.  V.  t  518), 
während  es  bei  Anton.  Lib.  30  heifst:  Ztvs  dh 
Iluvdäotov  jihv  ävxl  ti)?  xXonftg  irtoir^tv, 
o&iTitp  tiaxi]xtt  [also  beim  Tantalos  in  Sipylos! 
s.  Sp.  1502  Anm."/  ],  rt  i x  q  o  v  *>,  TüvxaXov  dh,  intl 
xbv  oqxov  iiL'ti'Gaxo,  xaxipxtXt  xal  irtol  avxbv 
im'tQ  xt(puXijs  x.  2Xnv?.ov.  —  Hinsichtlich  der 
Orte,  die  im  Mythus  von  P.  genannt  werden, 
Hilst  sich  leider  wenig  Bestimmte«  feststellen, 
da  die  Überlieferung  zwischen  dem  ionischen 
und  kretischen  Milet  (siehe  über  dieses  Bursian, 
Geugr.  2,  572,  1;,  in  dessen  Nähe  Lyktos  lag, 
als  Heimat  des  P.  sehwankt.  Dort  befanden 
sich  nach  Hesiod  th.  477  ff.  die  xtv&tcc  yati}$ 
[vgl.  Anton.  Lib.  80  iv  xöixtv#iubvi  xt'a  K^t'/xr^l, 
m  denen  Rhea  das  Zeuskiud  verborgen  hatte 
•  Sp.  1502,  80:.  DerNarue  der  Kautiotö  scheint  auf 
Rhodos,  der  Name  der  Mtoönr,  ebenso  wieder 
des  Mtooif',  Vaters  des  P.,  auf  Kos  hinzudeuten 
(vgl.  Dibbelt,  Ouaest.  Coae  mythol.  S.  Stf.  u.  5 
Anrn.  4  f.  Jliller  r.  Gärtringen,  Hermes  82, 
320;.  Hinsichtlieh  der  Flucht  des  1'.  nach 
Athen  und  Sicilien**)  verweise  ich  auf  Oder 
im  Hhein.  Mm.  48,  554,  f>,  der  vermutet,  die 
Flucht  des  l\  nach  Athen  sei  aus  dessen 
späterer  Identifieierung  mit  dem  attiseb-mega- 
rischen  Pandion,  dem  Vater  der  in  eine  Nachti- 
gall verwandelten  Jungfrau,  entstanden  (s.  Pan- 
dareos 2j.  Sieher  ist  also  nur,  dafs  der  Mythus 
von  P.  teils  in  Kreta  i.wo  auch  die  Harpyien 
zu  Hause  sind;  s.  Bd.  1  8p.  1845  und  die 
kretische  Münze  das.  Sp.  lt*4ii/t,  teils  am  Sipylos 
spielt,  in  dessen  Nähe  ein  Ort  Ilävda  (vgl. 
Cl.Gr.  3187,  01  u.  das.  S.  700.  Stark,  Xiobe 
S  417  f.  Maxim.  Mayer  im  Hermes  Bd.  27,  488) 
lag.'**)  Höchst  wahrscheinlich  ist  der  in  uuse- 

*)  V«].  «Ii»  in  derselben,  durch  Erdbeben  heiiiigo- 
»uchten  (i«'««'iid  spielende  Sago  von  der  in  einen  Fol  bcu 
verwandelten  Tuntalo»toehter  Xiobe:  Start,  Mioiit  JOOf.  40if. 

**)  Möglicherweise  hingt  diu  Flucht  nach  Sicilien 
mit  der  Verpflanzung  der  ui o |t ar i seh -attischen  Sa^o 
v..n  l'andiou  (TO/rftr,  AU.  (trnral.  162,  2)  in  die  mega- 
Hachen  Kolonien  Sicilieti*  zuxainnien.  Im  »icilidchen 
Meere  lagen  übrigens  nach  die  S  t  ro  ph  a  d  en ,  wo  der 
Hurpjieiimjthu»  lokalisiert  war(«.  Harpyien  Md.  1  Sp.  1SU). 

*•*)  Auch  »<in»t  lassen  «leb  allerlei  mvthiei'h-himorucbe 
Ke/iehunxen  zwischen  Kreta,  wo  auch  cinu  Kolonie 
«{er  t h e h »a I i hc h e n  Magneten  bestanden  hüben 
koII  (Schol.  Ap.  MA.  I,  6Si;  l'arthen.  .'>),  und  Magnesia  b. 
KphcnoB  (»owiu  dem  Kfttjfiraiot  daselbst)  nachweisen 
ivtfl.  ob  ltd  2  Sp  lUi>7  f.  unter  Leukippo»  ;»  u  IS  firuppt, 
i.r.M.  STüff).  Virl.  auch  Uber  dio  «eMehungen  /wischen 
Thoaalioii  einer*eiw  und  Kreta,  Kos,  kliodus,  den  beiden 
AUgio-siii  u.  s.  w  auderocit«  Kit.  Meytr,  Ut*th.  ä.  AU.  ä 
§  l.il  JI'J  und  jetzt  aucb  r.  Witamotcit;  im  Hermes  lSÖ.'i 
S  lHj  ft.  Auch  die  lii»el  Suripho»  hat  iujthis<-ho  Uo- 
/iehungi'U  zum  thessalisehcu  Maifnesia  (», 


rer  Sage  genannte  kretische  Hund  des  Zeus 
mit  dem  von  Zeus  der  Europa  zum  Wäch- 
ter gesetzten  Hunde  identisch  (vgl.  Xicand. 
fr.  U7  Hehn.  b.  Poll.  5,  39;  Robert,  Lratosth. 
cat.  p.  IOC  tf.,1.  Vgl.  l'erdrizet,  'Lc  einen  d  ar 
de  Zeus"  in  Bull,  de  eorr.  Hellen,  lrjyy  (->3 
p.  öH4  ff.  ^Darstellung  des  Mythus  auf  dem 
Deckel  einer  Pyxis  in  Athen).  Auf  welches 
Zeugnis  sich  Jiobert  [Gr.  Mgth.*  1,  830,,  stützt, 

io  wenn  er  die  beiden  Töchter  des  P.  im  kni- 
dischen  Aphroditetempel  aufgewachsen  nennt, 
ist  mir  vinbekanut  (vgl.  auch  Gruppe,  Gr.  M.  257V 
3>  Zu  trennen  vou  dem  Vater  der  Kleothera 
und  Merope  ist  wohl  der  Vater  der  in  eine 
Nachtigall  verwandelten  Jungfrau,  der  iu 
der  Sage  von  Aedon  (s.  d.;  eine  Kolle  spielt 
und  in  dem  megarisch-attischen  Murchen  von 
Prokne  und  Philomele  (s.  d.  und  die  Art.  Ity» 
und  Tereus;  als  Pandion  (b.  d.)  auftritt.  Vgl. 

so  Rohde,  I'syclic  00  Anna  2;  Hiller  de  Gaertringen 
a.  a.  O.  S.  43  ff.  Nach  lioios  b.  Anton.  JM>.  11 
war  dieser  I 'an  da  reo  s  ein  Kphesier  und  soll 
von  der  Demeter  die  Gabe  erhalten  haln-n, 
jedes  Mais  vou  Speise  vertragen  zu  können. 

[Koscher.  ] 

Pandaros  {Ildvdaoos  ,  1)  Sohn  des  Lykaon, 
aus  dem  im  „troiBchen"  (Tgcoixi]  Avxia:  Schol. 
11.  J  101.  E  105.  Eustath.  p.  354,  4  ff. ;  vgl. 
Strab.  505.  585)  oder  „kleinen"  (juxqu  A.:  Schol. 

30  A  88.  Emt.  p.  44y,  25 ff.)  Lykien  gelegenen, 
einst  von  Karuabae  oder  Karkabos  (s.  d.  und 
vgl.  Schol.  Touftd.  z.  A  8'J)  gegründeten  {Schol. 
J  88.  Eust.  448,  14)  Zeleia,  einer  ehemals 
hervorragenden  Kult-  und  Orakelstätte  des 
Apollon  (Strab.  588.  Schal.  J  42;  vgl.  das 
itoöv  des  Ap.  Pythio»  b.  Dittcnberger,  Soll. 
113,  36)  stammend  (//.  E  173),  Führer  der  in 
der  Landschaft  am  Aieepos  wohnenden  Troer 
(«•  Lykier;  11.  B  824  ff.  J  8'Jff  ),  ein  Iwrühm- 

wter  Bogenschütze  (J  94  ff.  E  171;  205),  Ver- 
ehrer und  Liebling  des  Apollon  Avxi\ytvi]i 
(J  119  ff.),  der  ihm  selbst  die  Kunst  de*  Bogen- 
8chiefcens  verliehen  hatte  (ß  827:  w  xai  ro^or 
AnöXXatv  avxbg  (daixtv  [d.  i.  r.  xo^txijv:  Schol 
z.  B  827  u.  z.  J  88;  vgl.  Aristid.  or.  45  p.  38, 
womit  A  105  ff.  kaum  im  Widerspruche  steht j), 
zog  beim  Ausbruch  des  trojan.  Krieges  gegen 
den  Hat  seines  greisen  Vaters  nicht  mit  Hofs 
und  Wagen,  sondern  zu  Fufse  (*f£ös)  nach 

50  llion  (J£  204)  und  wurde  von  Athene  in  Lao- 
dokos1  Gestalt  bewogen  gegen  den  Vertrag  auf 
Menelaos  einen  Pfeil  abzuseniefsen  (£88—126). 
Nachdem  er  schon  einmal  vergeblich  versucht 
hatte,  den  Diomedes  mit  PfeUen  anzugreifen 
(£  95  ff.),  liefs  er  sich  bald  darauf  von  Ainei&s 
bewegen,  dessen  Wagen  zu  besteigen  (£  166 
bis  240),  um  nochmals  mit  der  Lanze  gegen 
den  Tydiden  vorzugehen,  wurde  aber  von 
diesem  tödlich  in  den  Rachen  getroffen,  wobei 

6o  ihm  die  Lanze  die  Zunge  an  der  Wurzel  durch- 
schnitt (£  275 — 296),  was  schon  von  den  antiken 
Krklärern  {Schal.  E  292;  vgl.  Demelr.  Sceps.  b. 
Athen.  330  D)  als  die  gebührende  Strafe  für 
seine  ixiOQxia  aufgefafst  wird  (vgl.  über  die 
imoQxla  des  1'.  auch  Dio  Chrgs.  74  p.  399  Ü.: 
xct  dh  xibv  oqxtav,  d  IL  cofioat  xö>  Mtrtieup. 
wontQ  xal  oi  ioinol  Tarnte,  alX'  öi&tv  qxror 
txoaotp  ai<x6vi  vgl.  auch  ib.  p.  400 R.,  wo  tluv 
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decfoi  im  Sinne  von  ittiogxoi  steht,  u.  Schal.  und  Nervas  {Eckhel,  d.  n.  3, 173;  Imhoof- Blumer, 
Demosth.  24,  121).  Seine  homerischen  Epitheta  Choix  de  tnonn.  gr.  6,  n.  164;  Monn.  gr.  418, 
sind:  &yXa6gt  auvumv,  uvxl&eog,  taltpQtov,  x?a-  n.  157 f.  Kleinas.  Mit.  1,  294);  Ztiig  IIüvdr)uog 
v(i}6e\  der  Schol.  Tuicnl.  z.  J  89  nennt  ihn  Zvvvuditov  ist  sitzend  dargestellt  und  hält  in  der 
dagegen  afogpoxcpdffc,  6  xal  tohg  iitnovg  ofxot  Rechten  eine  Nike,  in  der  Linken  eine  Lanze. 
xatuXtnäv  (ptttiol  rQoyfis;  vgl.  dazu  E  202  ff.  Da  auf  anderen  Münzen  der  Stadt  neben  dem 
Aristot.  frgm.  175  Didot  und  Tzetz.  Horn.  69,  der  Stadtnamen  auch  der  der  Ionier  und  Dorier 
ihn  6oxoe<päXxrjs,  q?repo*fv?  nennt.  —  Auch  sonst  erscheint  (s.  Eckhel  ib.),  so  charakterisiert  sich 
wird  P.  in  der  antiken  Litteratur  mehrfach  er-  der  Kult  von  Synnada  als  hellenistischer  Dia- 
wähnt, doch  meist  nur  im  AnBchlufs  an  die  10  sporakult  mit  ausgeprägt  politischer  Bedeutung 
homerische  Tradition;  vgl.  z.  B.  Apollod.  epit.  (Mommsen,  B.  G.  5,  301).  Die  vom  Standpunkt 
3,  36.  4,  1.  Hyg.  f.  112.  Dict.  2,  35  if.  Philostr.  der  Naturreligion  ausgehende  Deutung  Useners 
Her.  p.  316,  der  ihn  wohl  fälschlich  zu  einem  (Götternamen  64),  der  in  dem  phrygischen  Pan- 
Unterführer  des  Sarpedon  macht,  Auson.  p.  229  demos  den  „Allerleuchter"  {<Sr\uog  von  tljer) 
Schenkl.  Tzetz.  Horn.  19.  69.  —  Vergil.  Aen.  sieht,  läfst  die  gerade  hier  nachweisbaren  ge- 
5,  495  ff.  giebt  ihm  den  sonst  unbekannten  schichtlichen  Bedingungen  unberücksichtigt. 
Eurytion,ebenfaUseinen  ausgezeichneten  Bogen-  2  a)  Beiname  der  Aphrodite  in  Athen.  Die 
schützen,  zum  Bruder.  Wichtig  ist  die  Notiz  antike  Überlieferung  umfafst  ein  dreifaches, 
des  Steph.  Byz.  s.  v.  ZiXtta:  Ylootldt-xitog  dl  in  seinem  Wert  für  die  mythologische  For- 
17.  itecffa  tat  Utfiovvxi  xe&äa&ai  tpi\aiv  (vgl.  so  schung  sich  in  folgender  Reihe  abstufendes 
jedoch  Dict.  2,  41:  corpus  eius  liberatum  ex  Material:  Monumentalüberreste  und  litterarische 
acte  Priamidae  igni  cremant  reliquiasque  socii  Angaben,  die  sich  auf  den  Kult  beziehen,  die 
traditas  sibi  Lyciam  [d.  i.  wohl  das  troische  Stiftungslegenden  und  die  übrigen  Zeugnisse, 
L.,  vgl.  jedoch  auch  randaros  2]  in  solum  die  grösstenteils  durch  die  begriffliche  Um- 
patrium  pertulere);  ebenda  wird  auch  (aus  deutung  Piaton*  beeinflußt  sind.  Die  am 
Poseidippos?)  das  Bruchstück  seiner  Grabschrift  Südwestabhang  der  Akropolis  zwischen  dem 
mitgeteilt:  ...  oidh  Avxaovit]  ii$«x6  et  Zfit'tj,  Nikepyrgos  und  dem  südlichen  Turme  des 
&Xka  Ttffoxottl  Liu6svxog  -  -  -  iiu  xo9x6  aoi  Beulö'scnen  Thores  ausgegrabenen  Urkunden 
"Exxcdq  ||  aijfux  xal  uyxipa%ot  Avxaovtiai  Bind  JtXx.  &qx-  l**7  und*  1889,  127  und 
(vgl.  auch  das  Epigramm  des  'Aristot.  pepl.  90  Bull.  hell.  13,  1889,  156  (auch  in  den  Schrift- 
in der  Append.  epigr.  9,  97).  Der  Titel  eines  quellen  11  Milchhöfer  bei  Curtius,  Die  Stadt- 
Stückes  des  (Komikers)  Anaxandrides  war  Pan-  geschieht*  von  Athen)  publiziert  worden.  Die 
daros  {Athen.  106f.  Suid.  s.  v.  'Aoeoitttylxr\g.  älteste,  eine  Dedikation,  an  die  sich  das  recht 
.Meineke,  Com.  Gr.  3,  180 f.).  —  Auf  Bild-  persönliche  Anliegen  um  Bestrafung  böswilliger 
werken  erscheint  P.  nur  höchst  selten,  bo  auf  Verleumder  schliefst  (die  Epiklesis  ist  nicht 
dem  4.  Streifen  der  Tabula  Veronensis  bei  der  erhalten ,  doch  wird  die  Zugehörigkeit  zur 
Darstellung  der  „öoxlav  ovyxvoig"  {Overbeck,  Pandemos  durch  den  Fundort  garantiert), 
Göll.  her.  Bildtc.  378.  393.  O.  Jahn,  Griech.  stammt  nach  dem  Ausweis  der  Schriftzüge  auB 
Büderchron.  S.  14  Taf.  IIB.  III  C  1.  Vgl.  auch  dem  Anfang  des  5.  (Foucart,  Bull.  hell.  18, 160) 
don  altkorinth.  Pinax  bei  Furticängler,  Beschr.  io  oder  aus  dem  6.  Jahrhundert  ( Winter,  Archäol. 
d.  Berl.  Vasens.  nr.  764  p.  79  mit  Inschrift  Anzeiger  1898,  147).  Weitere  Belege  für  das 
ndvdttjfog)  und  dazu  Bobert,  Hermes  1901.  Alter  des  Kultes  sind  eine  „etwa  im  Stil  des 
2)  Ein  Heros  aus  dem  südlichen  Lykien  Brygos  bemalte  rotfigurige  Vasenscherbe  aus 
(des  Sarpedon),  der  zu  Pinara  einen  Kult  dem  Perserschutt,  auf  der  die  Weihung  TEI 
hatte;  Strab.  665:  ivxtcföa  II.  xtuäxai,  xvxbv  A<t»POAI(TEI)  eingesetzt  ist",  die  erhaltenen 
(etog  bu&wuog  xät  Tp«olxci>  xal  yäo  tovtov  ix  Marmorstatuen  (Collignon,  mon.  et  mem.  fond. 
Avxlag  tpueiv.  —  8)  Troer,  Sohn  des  Alkanor,  Piot,  fig.  172  und  179)  und  Terrakotten,  von 
Gefährte  des  Aeneas,  von  Turnus  getötet:  denen  eine  (nr.  30  bei  Winter)  „verwandte 
Verg.  A.  9,  672  ff.  11,  896.  —  4)  Sohn  des  Züge  mit  der  jüngsten  der  vorpersischen 
Neoptolemos  (s.  d.)  und  der  Leonassa,  Bruder  60  Marmorstatuen  von  der  Akropolis"  aufweist 
des  Argos,  Pergamos,  Dorfens,  Eraos,  der  (s.  a.  Pottier,  Bull.  hell.  21,  1898,  497).  Die 
Danae,  des  Eurymachos  und  der  Troas :  Proxe-  beiden  andern  Urkunden,  die  aus  späterer 
nos  und  Nikomedes  v.  Akanthos  b.  Lysimach.  Zeit  stammen,  bezeugen  den  Kultnamen  und 
iv  xä  ß'  x.  N6axtop  im  Scholion  z.  Eur.  Andr.  geben  Aufschlug  über  die  Kultgebräuche  und 
24  ('=  F.  H.  G.  3  p.  338f.).  -  Hinsichtlich  das  Attribut  der  Göttin.  In  das  4.  Jahrhundert 
des  Namens  Pandaros  und  dessen  Verwandt-  führt  das  Weihepigramm  des  Archinos  und  der 
schaft  mit  Pandareos,  Pandion,  Panda  «\  I.  Gr.  Priesterin  Menekrateia:  T6v6e  <roi,  <&  luydXri 
3187)  vgl.  Maxim.  Mayer  im  Hermes  Bd.  27  atuvi]  Jlayjijft*  Xtpo[odixri,  Architrav  mit  drei 
u.  Höfer  unt.  Sp.  1520  (En  Pandois).  |Roscher.]  Tauben,  die  Wollbinden  halten;  in  das  3. 
Pandeie,  «die  s,  Pandia.  60  (Archon  Euthios  284/3)  das  Psephisma,  das  die 
Pandemos  (navdr\uoq>  1)  Beiname  des  Zeus  Astynomen  anweist,  nach  väterlichem  Brauche 
a)  in  Athen:  ('.  I.  A.  III,  7,  Volksbeschlufs  etwa  für  das  Heiligtum  zu  sorgen  .  .  .  oxuv  jj  i) 
aus  der  Zeit  Hadrians,  in  dem  ein  Heiligtum  itounr)  xjjAtpQodixt]  xtl  nuvdf,utp,  Ttuouaxtva&eiv 
xov  Jibg  tov  nuvdrjhiov  erwähnt  ist;  vgl.  auch  tlg  xd&a^ßiv  xov  itoov  ntoiaxeouv  xal  ntoia- 
das  Relief  bei  Lehas  Mon.  fig.  871;  Müller-Schöll,  Xtixtai  xoig  ßwuovg  xal  Ttixxdaui  x'ug  dovtpitg) 
Arch.  Mitt.  1,  63  und  Keil,  Philol.  2S,  289.  Zeus  xal  XoHai  tu  tit],  7tuQuaxtv\daai  xa]l  tioq- 
ndvd]rutog{r)'A9j]vä'HQaxXfls.  —  bt  im  phrygi-  tpvo&p  dXxiiv  \-  r  [\-.  Das  Lieblingstier  der 
sehen  Synnada:  Münzen  aus  der  Zeit  Domitians  Göttin,  die  Taube,  ist  auch  in  den  hierher  ge- 

Bojchbb,  I.fxikon  «Vr  «r.  «.  röm.  Mylhol    T1I.  48 
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hörigen  Skulpturen  (Ephem.  Arth.  1888,  pl.  3; 
Winter,  Pottirr  a.  a.  0.)  daa  überwiegende 
Attribut.  Von  monumentalen  Zeugnissen  kommt 
ferner  wegen  des  Fundort«  {Köhler,  Athen.  Mitt. 
2,  1877)  eine  Inschrift  aus  dem  ersten  vor- 
christlichen Jahrhundert  in  Betracht  (C.  I.  A.  2, 
1671)  mit  den  Götternamen  'Eopoti,  'Acpoodsirris, 
Ilavbs  (diese  zusammengestellt),  Nvutp&v,  'Iai- 
dos, die  einem  Altar  mit  mehreren  ioiüoai  an- 
gehört zu  haben  scheint,  sowie  aus  inneren 
Gründen  die  Weihinschrift  auf  dem  i.  J.  1891 
bei  den  Eisenbahnarbciten  auf  der  Linie  Athen- 
Peiräeus  gefundenen  Altar:  'Atpooditti  i)ytiiövti 
tov  dr^iov  xul  Xdotaiv  aus  dem  Jahr  des  Archon 
Dionysios  (zweite  Hälfte  des  2.  vorchr.  Jahrb. 
Adr,v&  t.  4;  Revue  den  Revuen  16,  1891,  307, 
nach  Furtwängler  Ende  des  3.  Jahrhunderts^*/. 
Belanglos  und  in  ihrer  Beziehung  zu  unbe- 
stimmt sind  die  übrigen  Urkunden  bei  Milch- 
höfer,  Schriftqu.  10,  Z.  20—39.  Dieser  monu- 
mentale Bestand  ergänzt  sich  durch  einige  ver- 
sprengte Literaturangaben :  Xenophon,  Symp. 
«,  9  spricht  ein  sicher  aus  lebendiger  Religions- 
übung  erwachsenes  Werturteil  über  die  wich- 
tigsten athenischen  Aphroditekulte  aus:  ort 
fiivtot  ixaxioa  ßtouoi  xi  (Ißt  xul  vaol  xcel  &v- 
aiai  rj)  fiiv  tlccvdrifuo  fadtovoy&rtoai ,  tjj  di 
Ovouvtct  üyvörtQai  oldcc,  aus  Athen.  14,  659  d 
(Menanders  Koiafj  8,  fr.  292  Kuck)  scheint 
hervorzugehen,  dafs  der  vierte  Monatstag  der 
Pandemos  heilig  war  (Kollegium  der  rtxQadi- 
exui,  s.  Lobeck,  Aglaoph.  1,  433);  endlich  be- 
zeichnet Lueian  ixaio.  dial.  7,  i  die  weifse 
Ziege,  eine  Inschrift  von  Keos  (Piaton- Hicks, 
»wer.  of  Cos  401)  ein  Zicklein  als  ihr  Opfer- 
tier. —  Über  die  Stiftung  des  Heiligtums  der 
Pandemos  sind  drei  Nachrichten  erhalten,  von 
denen  die  beiden  ersteren  eine  wissenschaft- 
liche Tendenz  verraten,  während  die  dritte  aus 
einer  trüberen  Quelle  geflossen  ist.  Nach  Paus. 
1,  22,  3  führte  Theseus  den  Kult  der  Pandemos 
und  der  Peitho  auf  der  Akropolis  ein,  als  er  alle 
Demen  zu  der  einen  Stadt  vereinigt  hatte;  die 
ursprünglichen  Kultbilder  waren  zu  der  Zeit  des 
Paus,  durch  moderne,  aus  der  Hand  bedeutender 
Künstler  hervorgegangene  ersetzt.  Diese  poli- 
tische Grundbedeutung  ist  auch  in  der  Er- 
klärung des  Apolhdoros  (bei  Harpocr.  »ard.  A.) 
enthalten,  aber  er  weifs  sie  topographisch  zu 
motivieren:  die  Göttin  führte  den  Beinamen, 
weil  ihr  Tempel  in  der  Nähe  des  alten  Marktes 
lag  diu  tö  ivrav9a  nävTtt  tov  d})uov  ovvu- 
ystrih».  Eine  dritte  Auffassung  endlieh  macht 
die  P.  zur  Beschützerin  der  freien  Liebe.  Zu- 
erst hat  der  Komiker  Philemon  in  den  'AdtXcpoi 
darüber  gescherzt,  dafs  der  alte  Volksfreund 
Solon  auch  für  die  Errichtung  der  ersten 
Freudenhäuser  gesorgt  habe  (Athen.  13,  669  D); 
Nikander  von  Kolophon  nahm  die  Sache  ernst 
und  fügte  auf  eigene  Verantwortung  die  Mit- 
teilung hinzu,  dafs  Solon  aus  dem  Ertrag  der 
Hetärensteuer  die  Kosten  des  Pandemosheilig- 
tums  bestritten  habe  (Harp.  a.  a.  O.;  Athen. 

*)  Der  inlialtrciche  Aufratz  von  Furttcä*gltr  Über 
„Aphrodite  I'andcnios  als  LichtgOttin"  In  den  Sittungtber. 
der  phil.-hüt.  Vt  d  k.  bayer.  Akad  d.  Wis$.  189i»,  n,  690  ff. 
könnt«  er«t  bei  der  Durchsicht  der  Druckbogen  berück- 
sichtigt werden. 


a.  a.  0. ;  Usener  p.  65).  —  Vom  Bedürfnis  einer 
ethischen  Betrachtung  aus  wurde  endlich  der 
auch  im  Kult  zu  Tage  tretende  graduelle  Unter- 
schied der  Urania  und  Pandemos  in  einen 
Gegensatz  verkehrt  und  eine  Umdeutung  im 
Sinne  des  amore  sacro  e  profano  vollzogen. 
Paumnias  bringt  in  Piatons  Symp.  180  D  diese 
neue,  mythologisch  verbrämte 'Lehre  (vielleicht 
auf  Grund  Beiner  eigenen  Ausführungen  in 
seiner  Schutzschrift  über  die  Knabenliebe,  deren 
Existenz  allerdings  nicht  Bicher  beglaubigt  ist, 
Usener,  s.  Stallbaum  z.  d.  St.)  zum  Ausdruck: 
Es  giebt  zwei  Aphroditen,  die  ältere,  mutter- 
lose Tochter  des  Uranos,  die  Urania,  die  durch 
den  ihr  beigesellten  "Egens  oitociviog  eine 
dauernde,  auf  sittlicher  Grundlage  beruhende 
Lebensgemeinschaft  stiftet,  und  die  dem 
jüngeren  Göttergeschlecht  angehörige  Tochter 
des  Zeus  und  der  Dione,  die  Pandemos,  die 
kein  anderes  Ziel  kennt  als  den  von  dem 
gleichartigen  und  gleichnamigen  Eros  bereiteten 
sinnlichen  Genufs  des  Augenblicks.  Dieselbe 
Unterscheidung  liegt  vor  bei  Theoer.  ep.  13,  1, 
Paus.  9, 16, 2  (analoge  Deutung  der  thebanischen 
Aphroditen,  s.  unten;,  PhU.  Mar.  674  B  (der 
angiebt,  da  Ts  auch  bei  den  Ägyptern  die  pla- 
tonische Differenzierung  der  Eroten  bekannt 
war),  Nicearch.  Anth.  Pal.  5,  44  (ein  Wortspiel 
auf  die  Hetäreuaphrodite:  uliü  vioi  iravdrtui 
tu  XyOTQtxu  Tfj$  Ayoodixrjs  gjfvytre),  Plotin. 
Enn.'  3,  5,  8,  Heliodor  Aeth.  1,  19,  Himerius 
eclog.lÜ.S.  l'hotiosbibl.i>.3~2b.  Eine  kosmische 
Deutung  giebt  endlich  Cortiutus  de  nat.  deor. 
c.  24:  KaXelTcti  d'oioapia  xe  xal  nüvd^pog  xai 
novxiu  diu  to  iv  oitoavip  xal  Iv  yjg  xal  iv  tra- 
Itxaarj  tt\v  dvvauiv  uvti)s  fttwotiofrat,  und  Clem. 
Alex.  Strom.  3,  523  Potter  bezeichnet  nach  der 
Aussage  einiger  Gewährsmänner  die  uvoTixi]  xoi- 
vwvuc  [OaQxtxi]  xoivcaviu  p.  624}  als  eine  Eigen- 
tümlichkeit ihres  Kultes  (  vgl.  Lobeck  Agl.  649;. 

Es  sind  hauptsächlich  vier  Fragen,  die  das 
aus  diaparaten  Bestandteilen  zusammengesetzte 
Material  der  antiken  Überlieferung  zur  Dis- 
kussion stellt:  die  Fragen  nach  dem  Alter  des 
Kultes,  der  Lage  des  Heiligtums,  der  Gestalt 
des  Kultbildes  und  vor  allem  nach  der  Bedeu- 
tung des  Begriffs  Pandemos. 

1.  Die  neuesten  Funde  haben  die  Unrichtig- 
keit der  Ansicht  von  Köhler  (Ath.  Mitt.  2.  175 
und  r.  Wilamowitz  (aus  Kydathen  170)  ergeben, 
welche  die  Epiklesis  für  einen  nichtofhziellen, 
volkstümlichen  Ausdruck  jüngeren  Datums  er- 
klärt haben.  Pandemos  ist  jetzt  inschriftlich 
als  Kultname  auch  für  Athen  beglaubigt,  und 
für  das  Alter  ihrer  Verehrung  spricht  die  Ana- 
logie mit  Theben,  ferner  die  einheimische  Über- 
lieferung, die  als  den  Begründer  Theseus 
nennt,  und  auch  der  Umstand,  dafs  in  dem 
Pscpbisma  vom  Archon  Euthios  die  Bilder 
der  Pandemos  und  Peitho,  die  italttia  uyaluttra 
des  Pausanias  durch  den  Ausdruck  ioveai  rö 
tdt\  als  £6uva  bezeichnet  zu  werden  acheinen 
(Foucart  166,  Pottier  507). 

2.  Die  Bestimmung  der  Lage  des  Heilig- 
tums ist  von  der  Stellung  abhängig,  die  zu  der 
Frage  nach  der  Identität  der  Pandemos  undk^po- 
dtTTj  «V  'IxTiolvxcp  (iuschriftlich  bezeugt  C.  /.  A. 
1,  212;  dies  ist  der  offizielle  Ausdruck,  während 
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'Imtokvtia  eine  im  Volksmund  übliche  Bezeich- 
nung war.  Wachsmuih,  Stadt  Athen  1,  377  A.  1) 
eingenommen  wird;  und  die  zu  Tage  getretenen 
Anschauungen  über  das  Kultbild  lassen  sich  erst 
dann  registrieren,  wenn  über  die  Gleichung  ndv- 
ä^pcg  =  'Enirgayla  hinsichtlich  der  Kunstdar- 
stellungen geurteilt  ist.  Nach  der  Eurip.  Hippol. 
29  und  Schal,  z.  d.  St.,  Diodor  4,  62,  Schol. 
Horn.  Od.  X  321  überlieferten  Legende  hat 
Phaidra  an  einer  Stelle  des  Burgabhangs  (?rapä 
xi]v  äxgönoXtp  Diod.),  die  einen  Ausblick  auf 
Troizen  bot  [xaz&ibior  yfie  Tf,<s6e  Kur),  den 
Tempel  (tp'  ' Imtolvrip  gestiftet,  und  man  hat 
von  der  Gleichheit  der  an  »las  Asklepieion  sich 
anschließenden  Kulte  in  Athen  und  Epidauros 
(Paus.  1,  22,  2;  2,  27)  ausgehend  auf  die  Iden- 
tität der  Pandemos  und  'Acp.  itp'  'ImtoMna  ge- 
schlossen und  angenommen,  dafs  zugleich  mit 
dem  Asklepioskult  und  den  übrigen  Stiftungen 
auch  dieser  Aphroditekult  im  5.  Jahrhundert 
von  Epidauros  (öder  von  Troizen:  r.  Wilamowitz 
a.  a.  0.,  Tümixl,  Philol.  Suppl.  5  398)  nach 
Athen  übertragen  worden  sei  (Köhler,  Ath.  Mitt. 
2,  1877,  177;  Milchhöfer  bei  Baumeister  1. 196). 
Ebenso  entschieden  sich  für  die  Gleichheit 
('urtius,  AH.  Studien  1,  48;  Leake,  Topographie 
Ath.  103  A.  8;  Loiting,  Hellen.  Landeskunde 
in  Jw.  Müllers  Handb.  8.  330;  Judeich,  Jahrb. 
f.  Phil.  141.  1891,  743;  Petersen,  Bötn.  Mitt. 
1892.  68.  —  Wachsmnth  erklärte  sich  in  Über- 
einstimmung mit  Bötticher,  Philol.  Suppl.  3,  418 
und  Foucart  a.  a.  0.  dagegen  (1,  377  A.  3.  247) 
und  äufserte  eine  Reihe  von  Gründen,  welche 
die  Zuweisung  des  Heiligtums  der  'A.  £<p  'ImtoX. 
zum  LykabettoB  nahelegen.  Das  jetzt  verfüg- 
bare Material  spricht  für  die  Trennung  beider 
Kulte  und  entbindet  die  topographische  An- 
setzung  des  Pandemosheiligtums  von  der  Rück- 
sichtnahme auf  die  Euripideslegende.  Der  Ver- 
such, eine  genauere  Vorstellung  über  die  Lage 
des  Heiligtums  zu  gewinnen,  ist  bei  Boß, 
Theseion  p.  39  und  Milehhöfer  a.  a.  O.  von 
dieser  Rücksicht  auf  die  Wahl  eines  OrtCB 
o&ev  tjv  xa&OQäv  rrjp  Tpoijfyva  bestimmt;  beide 
verlegen  ihn  auf  die  Terrasse  des  Asklepieion; 
ebenso  Leake  218  A.  2  und  Lolling  a.  a.  0., 
die  ihn  nördlich  vom  üdeion  des  Hcrodes 
Attikus  und  südlich  vom  Niketempel  ansetzen. 
Zu  der  letzteren  Annahme  würde  auch  der 
Fundort  der  oben  erwähnten  drei  Urkunden 
stimmen  (Lolling  itlr.  &q%.  Okt.  1888  und 
Foucart).  Dagegen  hat  Dörpfeld  in  den  Ath. 
Mitt.  14,  1889,  121  auf  die  Möglichkeit  einer 
Verschleppung  der  in  die  mittelalterliche 
Festungsmauer  verbauten  Steine  aufmerksam 
gemacht  und  den  Tempel  etwas  tiefer  am  süd- 
westlichen Burgabhang  lokalisiert,  eine  Ansicht, 
die  auch  durch  die  Ausgrabung  von  gegen 
40  Marmorstatuetten  der  Aphrodite  in  den 
vom  Westabhang  der  Burg  herabgefallenen 
Erdschichten  bestätigt  wird  (Ath.  Mitt.  20, 
1896,  611).  Damit  wird  das  Heiligtum  in  die 
Nähe  der  Eneakrunos  gerückt,  die  vermutlich 
den  Mittelpunkt  des  alten  Marktplatzes  ge- 
bildet hat  (b.  Dörpfeld  a.  a.  0  ). 

3.  Die  AtpQ.  ixiTQuyiu  ist  inschriftlich 
C.  I.  A  3,  835  i Theatersitz)  erwähnt;  Plut. 
'JTies.  18  berichtet,   dafs  die  Göttin,  deren 
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Führung  sich  Theeeus  nach  dem  Rate  des 
delphischen  Orakels  anvertraute,  den  Namen 
deshalb  erhielt,  weil  vor  der  Fahrt  nach  Kreta 
das  übliche  Opfertier,  die  Ziege,  in  einen  Bock 
verwandelt  worden  sei.  Aufser  der  Gleichheit 
des  Stifters  gab  für  ihre  Identifizierung  mit  der 
Pandemos  insbesondere  die  kunstgeschichtliche 
Thatsache  den  Ausschlag,  dafs  Skopas  die 
elische  Pandemos  auf  dem  Bock  sitzend  dar- 
gestellt (s.  unten)  und  damit  ihren  klassischen 
Typus  geschaffen  hatte,  der  für  die  folgende 
Zeit  maßgebend  geblieben  ist  (Pottier  506). 
Die  Verbindung  der  Göttin  mit  dem  Tiere  ist 
übrigens  nicht  von  Skopas  in  die  Kunst  einge- 
führt worden;  denn  jedenfalls  zum  Teil  sind 
die  erhaltenen  Darstellungen  gleichen  Inhalt« 
(gesammelt  von  Böhm,  Jahrb.  d.  arch.  Inst. 
4,  1889.  408  ff.  mit  Nachträgen  von  Bethe,  Arch. 
Atizeiger  1890,  27,  8.  a.  69;  vgl.  Collignon,  Fond. 
Piot.  mon.  et  man.  1,  1894,  143/50;  Pottier- 
Beinach,  Necrop.  de  Myr.  293 ;  Drexler,  Zeitschr. 
f.  Humum.  19,  1895.  130)  von  ihm  unabhängig. 
Doch  ist  hervorzuheben,  dafs  wir  keine  künst- 
lerische Darstellung  der  Bicher  nicht  den  pla- 
tonischen Gedanken  wiedergebenden  (gegen 
Petersen,  Nuov.  Mem.  di  corresp.  2,  103;  s.  Ber- 
noulli,  Aphrodite  12),  sondern  in  uralten  volks- 
tümlichen Vorstellungen  wurzelnden  (s.  Schröder, 
Griech.  Götter  und  Heroen  1,  40.  48  und  Fnr<- 
wängler  S.  606,  s.  u.)  Vereinigung  Aphrodites 
mit  dem  Bocke  besitzen,  die  in  das  fünfte 
Jahrhundert  hinaufreicht  (s.  Bethe  a.  a.  0.). 
Kür  Athen  speziell  kommt  ein  Marmorrelief 
des  4.  Jahrh.  in  Betracht,  das  am  Südabhang 
der  Akropolis  gefunden  wurde  (I)uhn,  Arch. 
Zeitung  1877,  159  N.  58),  vielleicht  auch  die 
bei  Böhm  abgebildete  rotfigurige  Hydria  in 
Berlin  [Furtwängler,  Vasenkatalog  N.  2636)  und 
eine  Bleimarke  im  Athen.  Museum  (Monum. 
Inst.  8,  62.  N.  304).  Die  Begleitung  des  Eros 
(Berliner  Vasenbild,  Terrakottarelief  in  der 
Petersburger  Eremitage  C.  B.  1869,  pl.  4,  1. 
130,  Cameo  in  Neapel  Codes  24, 111)  deutet  an, 
dafs  der  Frühlingseinzug  der  Göttin  deB  Wachs- 
tums und  der  Fruchtbarkeit  dargestellt  ist. 
(Anders  Furtirängler,  s.  u.)  Es  erhebt  sich 
nun  die  Frage,  ob  die  für  Elis  bezeugte  Vor- 
stellung von  der  Pandemos  verallgemeinert 
und  die  in  den  aufgeführten  Denkmälern  er- 
scheinende Bockreiterin  von  Attika,  EUb,  Sparta, 
Kleinasien  und  Südrufsland  als  Pandemos  be- 
zeichnet werden  darf,  oder  ob  sich  die  Begriffe 
Epitragia  und  Pandemos  in  der  Kunst  wie  zwei 
sich  schneidende  Kreise  verhalten,  wodurch 
aber  freilich  die  Möglichkeit  einer  Identität  im 
Kult  nicht  angetastet  würde.  Der  subtilen 
Unterscheidung  Böhms,  dafs  die  Pandemos  die 
auf  dem  Bock  reitende  Göttin  bedeute  und  als 
solche  auch  in  Athen  dargestellt  war,  die  im- 
i  Toayta  aber  eben  nicht  auf  dem  Bocke  ritt, 
sondern  den  Sinn  der  „geilen"  und  nebenbei 
der  „unfruchtbaren"  hatte,  wird  man  sich 
trotz  der  modifizierten  Zustimmung  Furt- 
iränglers  p.  601  schwer  entschließen  können 
zu  folgen.  Die  überwiegende  Mehrzahl  der  in 
der  Nähe  des  athenischen  Heiligtums  gefun- 
denen Marmorstatuetten  und  Terrakotten 
(  Winter,  Arch.  Anz.  1893,  147)  weisen  ein  ganz 

48  • 
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anderes  Gepräge  auf,  und  wenn  einzelne  mächtigen  Himmelskönigin  mit  den  Attributen 
Weihungen  die  elische  Auffassung  verraten,  der  Schildkröte,  des  Polos,  des  Apfels  u.  s.  w 
so  beweist  das  nur,  dafs  der  Skopas  sehe  Typus  und  einer  gefälligen  Göttin  des  Erdenlebens, 
für  die  Kleinkunst  vorbildlich  geworden  ist.  einer  Frühlings-  und  Gartenaphrodite,  die  durch 
Zu  der  jetzt  auch  von  Furtwängler  S.  598  ge-  Zweige,  Blumen,  Frücht«  u.  s.  w.  charakterisiert 
teilten  Annahme,  dafs  das  Kultbild  der  Göttin  werde  {Gerhard,  Uber  dir  Venusidole,  Berl.  Akad. 
selbst  diese  Form  hatte,  liegen  keine  ausreichen-  1848,  317  und  Bernoulli,  Aphrodite  67 1,  zu  kei- 
den  Anhaltspunkte  vor.  Einen  andern  Weg,  das  nen  greifbaren  Resultaten  geführt;  es  war  eine 
Kultbild  zu  ermitteln,  hat  Petersen  (Nuove  Mem.  Willkür,  für  die  Deutung  des  ernsten  und  an- 
a.a.O.  und  Böm.M itt.l,  1892, 58)  eingeschlagen,  10  mutigen  Typus  der  Göttin  die  allerdings  be- 
der  die  aus  Lucian  imag.  4,  6  bekannte  Sosandra  quemen  und  schon  durch  die  antike  Auffassung 
des  Kaiamis  dafür  in  Anspruch  nehmen  will  (s.  hierfür  zurecht  gelegten  Schlagworte  der  Urania 
dagegen  zuletzt  Dämmler  bei  Pauly-  Wissowa  und  Pandemos  in  Anwendung  zu  bringen. 
1,  2782).  Winter  (S.  147}  und  Pottier  <S.  507)  Reiseh  (Kran.  Vindob.  19)  ist  deshalb  im  Tn- 
haben  endlich  die  ausgegrabenen  Aphrodite-  recht,  wenn  er  in  der  Kritik  des  von  Furt- 
figuren  daraufhin  durchgemustert,  ob  Kopien  wängler  geäufserten  Gedankens  (s.  oben  1,  412  , 
des  Kultbildes  sich  darunter  aufzeigen  Helsen,  die  Bog.  Venus  Genetrix  gehe  auf  die  fA<fo.  iv 
wobei  wegen  der  Häufigkeit  des  Imports  und  *rptoig  des  Alkamenes  zurück  das  Vorurteil 
der  Manier  der  Kunsthandwerker,  dem  Ge-  wiederholt,  dafs  bei  einer  Urania  anmutige 
schmacke  ihrer  Zeit  die  Treue  der  Kopie  zu  so  Haltung  unbedingt  ausgeschlossen  sei.  Dafs  die 
opfern,  besondere  Vorsicht  geboten  war,  Sie  Pandemos  eine  Göttin  der  Hetären  war,  sagt 
zeichnen  in  diesem  Sinne  unter  Reserve  zwei  nicht  einmal  Lucian;  denn  bei  ihm  wendet 
Terrakotten  aus,  die  eine  besonders  sorgfältige  sich  die  Hetäre,  wie  bei  IHndarfr.  122.  auch  zur 
Durchbildung  im  einzelnen  aufweisen.  Cha-  Urania;  und  so  ist  es  umgekehrt  in  den  Jtöm. 
raktcristisch  sind  für  beide  der  Polos  auf  dem  Mitt.  (s.  o.)  publizierten  Reliefs,  die  zur  Lehne 
Kopfe,  Früchte  in  den  Händen  (die  Pottier' »che  des  Thronsessels  der  (erycinischen?)  Venus  in 
hält  eine  Taube  in  der  Rechten  und  eine  Gra-  der  Villa  Ludovisi  gehören  (Original werk  aus 
nate  in  der  Linken),  lange  über  die  Schultern  der  Mitte  des  5.  Jahrh  )  dieselbe  Göttin,  der  von 
fallende  Haare  und  endlich  die  auch  in  dem  der  züchtig  verschleierten  Braut  mit  dem  Thy- 
Weiharchitrav  und  dem  Psephisma  vorkom-  90  miaterion  und  der  nackten  flötenblanenden 
tuenden  Lieblingstiere  der  Göttin,  zwei  parallele  Hetäre  gleichermaßen  gehuldigt  wird.  (Vgl. 
Tauben,  die  sich  dicht  an  das  Gewand  an-  auch  Furtwängler  S.  690.)  Viel  wabrschein- 
schmiegen.  licher  als  der  Gegensatz  zwischen  Urania  und 
4.  Die  religionsgeschichtliche  Bedeutung  Pandemos  ist  ihre  ursprüngliche  Identität,  für 
der  Pandemos  wurde  früher  meist  in  ihrem  die  Gerhard  a.  a.  0.  (im  Unterschied  von  seiner 
Gegensatz  zur  Urania  entwickelt,  und  zwar  in  der  Mythologie  vorgetragenen  Auffassung 
wurde  sie  entweder  als  eine  ethisch  vorge-  und  Petersen  eintreten,  der  vielmehr  die  mit 
schrittene,  hellenisch  gemäfsigte  Göttin  der  der  Pandemos  zugleich  verehrte  l^eitho  als  die 
ausschweifenden  Asiatin  entgegengesetzt  (Ger-  niedrigere,  den  Hetären  näher  stehende  Göttin 
hard,  Myth.  1,  399),  wobei  es  freilich  schlechter-  40  charakterisieren  möchte  (s.  Gruppe  in  Bursians 
dings  unbegreiflich  bliebe,  wie  Plato  und  andere  Jahresber.  1895,  193).  Wenn  somit  auf  dem  Ge- 
das  Verhältnis  geradezu  umkehren  konnten  biete  der  Erotik  sich  keine  unterscheidenden 
(Tümpel,  Jahrb.  für  Mass.  Phil.  Suppl.  11,  698);  Merkmale  ergeben,  so  bleibt  noch  zu  erwägen, 
oder  es  wurde  die  Pandemos  als  eine  niedrigere  ob  die  in  den  alten  Zeugnissen  wiederholt  auf- 
Göttin aufgefafst,  die  im  Unterschied  von  der  tretende  und  von  den  meisten  Neueren  wieder 
ehrwürdigeren  einheimischen  Urania  mit  der  aufgenommene  Ansicht  von  der  ursprünglich 
fremden  sinnlichen  Göttin  gleichen  Namens  politischen  Bedeutung  der  Göttin  besser  be- 
verschmolzen wurde  ( Welcker  1 ,  672).  Aber  gründet  ist.  S.  Curtius,  Stadtgeseh.  Athens  43. 
abgesehen  von  der  Künstlichkeit  des  Versuchs,  Petersen,  Gruppe  in  hc.  Müllers  Handb.  5.  2.  31 ; 
durch  die  Annahme  von  zwei  Uranien  das  50  vgl.  Furtivängler  S.  591.  Nach  dieser  Auf- 
nationale EthoB  der  Griechen  zu  retten,  läfst  fasBung  bezeichnet  P.  die  Gemeindegöttin,  oder 
sich  der  erotische  Gegensatz  im  Wesen  der  die  „Vorsteherin  der  kräftigen  Fortpflanzung 
beiden  Aphroditen  keineswegs  als  ursprünglich  der  zu  politischen  Gemeinden  vereinigten  Fa- 
erweisen.  Er  ist  vielmehr,  wie  die  literar-  milien"  (Stephani,  C.  R.  1859,  126\  wie  sie  als 
geschichtliche  Entwicklung  gezeigt  hat,  das  'Andxovoos  [C  I.  Gr.  2120.  2109  b,  0.  Müller, 
Erzeugnis  einer  späten,  den  Inhalt  der  Begriffe  Proleg.  401)  eine  Göttin  der  Geschlechter  ge- 
ethisch umformenden  Reflexion  und  hat  trotz  wesen  ist.  Dafür  spricht  die  Dörpfeld  geglückte 
des  xenophontischen  Zeugnisses,  dem  eine  der-  topographische  Bestimmung  des  Heiligtums, 
artige  Bedeutung  nicht  zu  unterlegen  ist,  im  die  eine  Bestätigung  der  Angabe  Apollodors 
Kult  nie  Wurzel  geschlagen.  Das  früheste  Denk-  60  enthält.  Curtius  macht  ferner  darauf  aufmerk - 
mal,  das  man  für  eine  derartige  Auffassung  sam,  dafs  der  Myrtenkranz  Aphrodites  für  alle 
der  Urania  beizubringen  wufste,  das  Gold-  Zeit  das  Amtszeichen  der  athenischen  Beamten 
elfenbeinbild  des  Phidias  in  Elis  mit  der  Schild-  und  Volksredner  gebildet  hat.  Wichtiger  if  t  noch 
kröte.  wird  nicht  mehr  in  diesem  Sinne  ge-  die  Altarinschrift  mit  der  Bezeichnung  der 
deutet  <s.  Tümpel  a.  a.  0.,  Kekule,  Eine  weib-  Aphrodite  als  ijytuövr)  toO  drmov.  welche  die 
liehe  Gewandstatue  etc.  10).  Auch  hat  die  bei  politische  Bedeutung  dieser  mit  der  Hegemone 
Sichtung  dos  kunutgeachichtlichen  Materials  des  Ephebeneids  vielleicht  identischen  (Poll. 
vorgenommene  Unterscheidung  zwischen  einer  *.  106.  Schömnnv-Lipxiu*.  Grieeh.  Altert.*  I.  379. 
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anders  oben  1,  876  und  Robert,  De  Gratiis  Atticia 
146,  s.  a.  A.  Mommsen  in  Iiurnians  Jahresber. 
62,  346)  Göttin  aufser  Zweifel  Betet  und  durch 
den  Zusatz  toö  dypov  die  Annahme  der  be- 
schränkten Funktion  einer  „Wegegöttin"  nicht 
aufkommen  läfst,  die  U neuer  p.  134  der  Hege- 
mone als  Gattungsbegriff  und  Curtius  (Abb.  der 
Berl.  Ak.  1854,  252  der  Epitragia  unter  Be- 
rufung auf  Flut.  Thes.  a.  a.  0.  {xa1h}ytuüvu 
itoittaQut)  zuweisen  wollten.  Die  Behauptung 
von  Ketsch  a.  a.  0. ,  dafs  mit  gleichem  Recht 
die  Urania  herangezogen  werden  könnte,  ent- 
behrt jeden  Anhalts;  auch  ist  der  Einwand 
von  Furtwängler  S.  592  gegen  den  Wert  dieses 
Zeugnisses  nicht  sehr  erheblich ;  vielmehr  bietet 
sich  die  Gleichsetzung  der  Begriffe  „Fahrerin 
des  Volks"  und  „Göttin  der  ganzen  Gemeinde" 
von  selbst  dar,  und  es  scheint  demnach,  dafs 
wir  berechtigt  sind,  wie  beim  Zcub  P.  von  Syn- 
nada,  so  auch  bei  der  Aphrodite  P.  von  Athen 
und  folgerichtig  auch  bei  den  übrigen  gleich- 
namigen Aphroditeknlten  eine  politische  Be- 
deutung in  dem  durchsichtigen  Sinn  des  Wortes 
vorauszusetzen.  Auf  einen  andern  Standpunkt 
stellt  sich  eine  neuerdings  geäufserte  Ansicht, 
die  eine  „hinter  der  politischen  Außdeutung" 
liegende  ursprüngliche  Naturbedeutung  des 
Begriffs  für  wahrscheinlicher  halt.  Nachdem 
zuerst  Uxener,  Götternamen  S.  65  die  I'.  als 
eine  Lichtgottheit,  „die  jonische  Replik  der 
nordgriechischen  liyQodirt}  Ilaattpätooce  und 
der  dorischen  Pasiphae"  bezeichnet  hatte,  fin- 
det jetzt  Furtwängler  eine  glänzende  Bestäti- 
gung dieser  Annahme  in  einer  Keihe  von  Kunst- 
darstellungen ,  auf  denen  die  Lichtnatur  der 
Aphrodite  zu  unzweideutigem  Ausdruck  kommt, 
ohne  dafs  aber  zugleich  ihre  Benennung  als 
Pandemos  für  vollkommen  gesichert  gelten 
dürfte.  Vor  allem  ist  hier  eine  aus  einem 
Grab  bei  Theben  stammende,  dem  Ende  des 
6.  oder  der  ersten 
Hälfte  des  4.  vor- 
christl.  Jahrhunderts 
angehörige  Terra- 
kottastatuette zu  er- 
wähnen (s.  Abbil- 
dung 1  nach  Furt- 
wängler S.  594),  auf 
der  die  Lichtbedeu- 
tung der  auf  einer 
Ziege  reitenden  und 
von  zwei  Zicklein 
begleiteten  Göttin 
durch  das  Strahlen- 
diadem angedeutet 
ist,  während  der  bei 
Licht-  und  Luftgott- 
heiteu  gewöhnliche 
grofse  himmelblaue 
Mantel  und  die  14 
mit  rotbrauner  Farbe 
angebrachten  Sterne 

zeigen,  dafs  die  Bewegung  am  Sternenhimmel 
vor  sich  geht.  Die  Ziege  und  die  Zicklein,  die 
heiligen  Tiere  der  Göttin,  bedeuten  nach  Furt- 
wängler, ebenso  wie  auf  den  übrigen  verwandten 
Kunstdarstellungen  (eine  Replik  der  thebani- 
echen  Terrakotta  bei  Bethe,  Jahrb.  d.  arch.  Inst. 
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5, 1890  S.  27  nr.  16;  die  Hydria  in  Berlin,  Vasen- 
katalog 2636;  die  Spiegelkapsel ,  Collignon, 
Monum.  et  mem.,fontl.  Piot  1.  1894  pl.  20  S.  143 
und  das  athenische  Marmorrelief,  ebenda  S.  148, 
im  Louvre;  endlich  die  berühmte  Pandemos  des 


1)  Aphrodite  Pandorao«,  TorrakotU  um  Theben 
(nach  FurtwängUr,  Sittungttxr.  d.  Bayr.  Akad.  d.  Wim. 

flltoa-jMM  a  i*99,  ii  p.  594) 

Skopas,  deren  Reittier  nicht  wie  Pausanias 
irrtümlich  angebe,  der  Bock,  sondern  gleichfalls 
die  Ziege  gewesen  sei),  die  Sternbilder  gleichen 
Namens,  die  o  >•(>«'•<'<  •  af?  mit  den  beiden  fptqpot; 


2)  Eroi,  Aphrodite  anf  dem  Bock  und  Hermo»,  Vasenbild  (nach  Arch.  Jahrb.  18S9  S  808) 


in  der  ursprünglichen  Vorstellung  dagegen 
seien  die  mit  Aphrodite  verbundenen  Tiere 
als  „dämonische  Gestaltungen  der  am  Himmel 
ziehenden  Wolken"  gedacht  gewesen.  Die  Be- 
griffe Pandemos  und  Urania  seien  identisch. 
2b)  Beiname  der  Aphrodite  in  Theben. 
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Uralte  £o«v«,  angebliche  Weihgeschenke  der 
Harmonia,  die  Urania,  Pandemos  und  Apostro- 
phia  darstellend.  Paus.  9,  16,  3,  b.  Tümpel 
a.a.O. 096. —  c)  in  Megalopolis  Paus.  8,32,2. 
Urania,  Pandemos  und  eine  unbenannte  Aphro- 
dite, sicher  eine  thebanische  Gründung,  s. 
Immerwahr,  Die  Kulte  und  Mythen  Arkad.  173. 

—  d)  in  Klie.  Goldelfenbeinbifd  der  Urania  von 
Phidias  und  Erzstatue  der  Pandemos  auf  dem 
Bocke  von  Skopas  verfertigt,  Paus.  6,  26,  1.  10 
Eine  Replik  der  Pandemos  findet  Bich  auf  zwei 
elischen  Münzen,  die  unter  Severus  und  Cara- 
calla  geprägt  und  von  B.  Weil  und  Postolakka 
veröffentlicht  worden  sind;  s.  Imhoof -Blumer, 
Numismatic  Commentary  on  Pausanias  u.  Elis 
und  Weil,  Olymp.  Miscellen  in  der  Festschr. 
für  E.  Curtius  134.  Die  Münzen  beweisen,  dafa 
die  Aphrodite  dem  4.  Jahrhundert,  also  dem 
grofsen  Skopas  angehört.  Das  Nähere  bei  Böhm 
213.  —  e)  in  Erythrä.  Dittenberger,  Sylloge  so 
inscr.  graec.  370,  57.  —  f)  in  Kos.  Paton-Hieks, 
Inscr.  of  Cos  401.  —  g)  in  Mylasa.  Bull.  hell. 
12,  1888,  32.  —  h)  in  Naukratie,  nach  einer 
Mitteilung  Löschckes  bei  Böhm  211. 

Jl)  Beiname  einer  Nymphe,  Steinßitz  des 
athenischen  Dionysostheaters  .  .  .  vorig  TJav- 
drjuov  vvotpr^.  C.  I.  A.  3,  369.  [Eisele.] 

Panderkes  (na vdt oxifc) :  a)  in  passivem  Sinne : 
von  allen  gesehen,  ruhmvoll;  nur  nachweisbar 
bei  Bakchyl.  lfi,  70  Blafs.  Zeus  sandte  dem  so 
Minos  das  erbetene  Wunderzeicben  &£Xv>v  nuv- 
dtgxiu  Qiutv. — b)  in  aktivem  Sinne :  alles  sehend, 
spätes  Beiwort  kosmischer  oder  ethischer  Machte 
(Usener,  Göttern.  61).  1)  allgemein,  Hesych. 
navStQxtlg  —  ndvxa  dptbvTf f  und  nach  älterem 
Vorbild  Quint.  Smyrn.  2,  443  xavdtQxttg  Oi<ga- 
vimveg.  —  2)  Beiwort  des  Zeus  orac.  aneed.  bei 
Buresch,  Klaras  101,  19,  die  vollere  Form  nav- 
diQxtvr,$  vereinzelt  schon  b.  Eurip.  El.  1177. 

—  3)  Apollons  Orph.  Theog.  fr.  49,  1;  anonym.  40 
hymn.  2, 17  Abel.  —  4)  des  Helios  Maneth.  2,  342. 

3,  359;  Orph.  Lith.  713;  Anth.  Plan.  303,  3.  — 
5)  de«  Urauos  Orph.  hymn.  4,  8.  —  6)  der  Hekate 
Prodi  hymn.  7,  17.  —  7)  der  Themis  Quint. 
Smyrn.  13,  299.  —  8)  der  Nemesis  anon.  carm. 
de  herb.  19  Lehn;  Orph.  hymn.  61,  2.  —  9)  der 
Dike  Orph.  hymn.  62,  1  (Anth.  Pal.  9,  362,  24 
JixT}v  TtoXvdtQxta).  —  10)  «1er  Seleue-Mene  Orph. 
hymn.  9,  7;  Maximus  nepl  xaxuQi<bv  274.  — 
11)  der  Isis  Kaibel  ep.  1029,  10  =  C.  I.  Gr.  60 
3724  (aus  Kios  in  Bithyuien).  [Eisele.] 

Paodia  (Tlavdia).  Im  Homer.  Hymn.  (32) 
auf  Selene  v.  16:  xtj  (der  Selene)  £a  nors  Kgo- 
viär,g  iuiyr\  «piiorijri  xal  tvvi/'  i]  a  vnoxvaaa- 
utvj\  TIuvdtii\v  ytlvaiQ  xorp/jv  hat  Hermann 
mit  Gemolh  (S.  360)  Zustimmung  für  das  über- 
lieferte navintiV  geschrieben  Ilaväijjv,  sodafs 
Pandia  Tochter  des  Zeus  und  der  Selene  wäre, 
wie  auch  Hygin  fab.  praef.  p.  12  Schmidt  be- 
richtet: ex  love  et  Luna  Pandia;  vgl.  Usener,  60 
Götternamen  62.  Bei  Phot.  navdtag  zi)g  2sXtfvT}g 
(vgl.  Bckker,Anecd.  292, 10)  u.  im  Etym.  M.IIav- 
dtiag  (sie!)  xftg  Ztljjvrt$  kann  man  Pandia  als 
Tochter  der  Selene  auffassen;  ebenso  gut  kann 
aber  auch  xt)g  £(Xrjvt)g  Erklärung  zu  üavdiag 
sein,  vgl.  Gemoll  a.  a.  0.  Denn  nach  Schol. 
Demosth.  Mid.  (or.  21,  517)  p.  639  Bindorf 
nüvdia  xal  IJavTia  (nach  Pape-Benseler  b.  v. 


Qavxia  'Schein')  i)  iflrjvrj,  ort  nävxoxi  toxi 
xal  XüuTtn,  iv  rt  vvxxl  xal  i]udga  .  .  .  II  et  v  diu 
jj  Etlrjvi)  dtä  TO  nuvzoti  ditivai.  Ilävdtiav 
xr\v  £tXr)vrtv  xtvig  ist  Pandia  =  Selene.  Fügt 
man  zu  dieser  Notiz  noch  das  von  Rmchrr 
b.  v.  Mondgöttin  Bd.  2  Sp.  3172,  34  ff.  beige- 
brachte Fragment  des  Orpheus  (Abel,  Orph. 
fr.  11  p.  150)  Sfltivairi  navdta  und  ferner 
Maximus  xax.  146  naaupaijg  . .  .  ituvdta  Sel^vr, 
und  v.  326  nur  Ilavila  (.mehr  bei  Bruch- 
mann, Epith.  deor.  S.  208),  bo  ergiebt  sich  die 
Wahrscheinlichkeit  der  von  Boscher  a.  a.  0. 
ausgesprochenen  Vermutung,  dafs  Ilavdia  ein 
ursprüngliches  Epitheton  der  Selene  gewesen, 
aus  dem  man  die  gleichnamige  Tochter  ab- 
strahiert hat.  Auch  E.  Siecke,  Die  Liebesge- 
schichte des  Himmels.  Untersuch,  z.  indogerm. 
Sagenkunde  118  bezieht  den  Namen  Pandia 
auf  den  Mond.  Nach  Etym.  M.  a.  a.  O.,  vgl. 
Schol.  Demosth.  a.  a.  0.,  soll  auch  das  athenische 
Fest  Pandeia  seinen  Namen  von  dieser  Göttin 
Pandia  erhalten  haben,  eine  Ansicht,  die 
0.  Müller,  Gesch.  d.  griech.  Litt.  1»,  129  = 
1»,  123,  13.  Mommsen,  Feste  der  Stadt  Athen 
432,  4,  nach  dem  die  persönliche  Ilavdia  eine 
'Hypostase  des  Vollmonds'  sein  soll,  teilen;  e 
dagegen  aber  v.  Wilamowitz,  Aus  Kydathen 
133  u.  Anm.  64  u.  d.  Art.  Pandion  Sp.  1518. 
M.  Mayer,  Hermes  27  (1892),  488.  Vgl.  auch 
Boscher  a.  a.  0.  3125,  43  ff.  Stengel,  Grtech. 
Kultusaltert.  212.  Beachtenswert  ist  es,  dafs 
auch  ein  athenisches  Schiff  den  Namen  Pandia 
führte,  Boeckh,  Urkunden  330.  374.  (Höfer.] 
Pandina  (Ilav&iva).  Auf  Münzen  von  Hippo- 
nion  und  Terina  erscheint  eine  Göttin  mit  der 
Beischrift  Jlavdiva  (auf  manchen  Exemplaren 
unvollständig  ANAINA;  falsch  ist  die  Lesart 
bei  Eckhel,  Doctr.  num.  ret.  1,  174  AANAINA) 
entweder  in  voller  Figur  in  langem  Chiton 
mit  einem  Stab  in  der  L.  und  zwei  Mohnköpfen 
oder  Ähren  in  der  R.,  oder  nur  als  Büste  mit 
Sphendone,  Millingen,  Num.  Hai.  p.  72  ff.  Suppl. 
pl.  1,  8.  Arch.  Zeit.  11  (1853)  Taf.  68,  73 
Mommsen,  Unterital.  Dial.  136.  Catal.  of  greek 
coins  Brit.  Mus.  Italy  859,  17  ff.  39  J,  60 
Imhoof- Blumer,  Monnaies  grecques  8  f.  —  Eckhel 
a.  a.  0.  wollte  Pandina  oder  vielmehr  Landina 
als  cognomen  Minervae   erklären.  Mommsen 

a.  a.  0.  identifiziert  sie,  wie  auch  Avellino,  Bull 
Kap.  6,  69  mit  Proserpina,  s.  dagegen  B.  Peter 

b.  v.  Indigitamenta  Bd.  2  Sp.  210,  67  ff.  21 1,  33  ff. 
—  Cacedoni,  Bulletino  1844, 167  Bah  in  Pandina 
Eob  oder  Hemera,  Gerhard,  Arch.  Zeit.  a.  a.  0. 
118,  13  erkannte  in  ihr  mit  Millingen  a.  a.  0 
Selene  oder  Hekate  und  leitete  den  Namen 
von  äivta  ('kreisende  Lichtgöttin')  ab,  lief« 
daneben  aber  auch  die  Möglichkeit  offen,  dafs 
Pandina  die  nuvötivi)  'alles  schreckende'  .eo 
auch  Let rönne,  Per.  archeol.  5,  1  p.  159;  vgl. 
Mommsen  a.  a.  0.  136,  22)  Hekate  sei.  Nach 
Usener,  Götternamen  64  ist  der  Name  abgeleitet 
von  dem  durch  n  weitergebildeten  Stamm  da. 
dävog.  lat.  da-nunt  (vgl.  nundiu-um).   f Höfer.  | 

Pandion  ißaydicov},  1)  attischer  oder  «el- 
mehr ursprünglich  megarißcher  (Toepffer,  Att. 
Genealogie  42,  3. 162  f.  Osk.  Wulff,  Zur  Thcseu*- 
sage,  Diesert.  Dorpat  1892  S.  195  Anm.  150 
Usener,  Sitzungsber.  d.  kai».  Akad.  d.  Wiss.  tu 
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Wien,  Philol.-hist.  Kl.  137  (1897),  III,  28  Anm.  8; 
vgl.  Oder,  Rhein.  Mus.  43,  656  Anm.  6,  der 
aus  Schol.  Horn.  Od.  19,  518  das  'dunkle  Be- 
wufstsein  der  ursprünglichen  Identität  des 
attisch-megariachen  Pandion  mit  dem  kretisch- 
milesisch-troischen  Pandareos'  (s.  d.)  herausliest) 
Heros  und  Stammeskönig,  der  um  Heiner  Söhne 
willen  in  die  attiache  KönigsliBte  übernommen  ist, 
und  wie  Erechtheua-ErichthonioB,  Kekropa  eine 
Doppelung  erfahren  hat,  Toepffer  a.  a.  0.  116. 
162.    v.  Wilamowitz,  Aus  Kydathen  132. 

A)  Pandion  I.,  in  der  Reihe  der  attischen 
Könige  der  fünfte  {Euseb.  Chronik,  ed.  Schoene 
1,  184.  Interpret  Armen,  ebend.  append.  1,  10. 
Vgl.  Marm.  Par.  C.  I.  G.  2,  2374,  28  p.  300. 
Hygin.  fab.  48;,  ist  Sohn  und  Nachfolger  de« 
Enchthonioa  (s.  d.),  a.  obige  Stellen  und  Apollod. 
8,  14,  7.  Paus.  1,  5,  3.  Harpokration  p.  234 
Dindorf  und  Photios  b.  v.  Tluviiovig.  Ab  »eine 
Mutter  nennt  Apollod.  a.  a.  0.  die  Kajade 
Praxithea,  Tzetz.  Chil.  1,  174.  6,  671  die  Phra- 
aithea.  Seine  Gattin  iat  Zeuxippe,  die  Schwester 
seiner  Mutter  {Apollod.  3, 14, 8.  Tzetz.  Chiliad. 
1, 175.  5,  672.  Toepffer  a.  a.  0.  113),  mit  der  er 
die  Zwillingssöhne  Erechtheus  (Paus.  1,  6,  8. 
Hygin.  f.  48.  Eust.  ad  Horn.  11.  281,  36.  Euseb. 
Chronik.  1, 186)  und  Butea  (Steph.  Byz.  8.  v.  Bov- 
xudai.  Toepffer  a.  a.  0. 113)  sowie  die  Prokne  und 
Philomela  zeugt.  Apollod.  3, 14,  8.  Paus.  1,  5,  4. 
Hygin.  f.  45.  Ps.-Demosth.  or.  60,  28  p.  1397. 
Luc.  de  salt.  40.  Schol.  Ar.  av.  212.  368. 
Konon  21.  Vgl.  d.  Art.  Pandionis.  Pandion 
schliefst  mit  Tereus  (a.  d.)  ein  Bündnis  und 
giebt  diesem  zum  Lohne  für  seine  Unterstützung 
in  einem  Grenzstreit  mit  Labdakos  seine  Toch- 
ter Prokne  zur  Gattin,  Apollod.  3,  14,  8.  Paus. 
1,  5,  4.  Thuk.  2,  29.  Oo.  Met.  6,  426  ff.  496. 
666;  vgl.  ex  Ponto  1,  3,  39.  Serc.  ad  Verg.  Eclog. 
6,  78.  Menand.  in  Rhet.  Graec.  ed.  Spengel 
3,  339.  Toepffer  a.  a.  0.  42.  Das  Nähere  b.  unt. 
Itya,  Prokne,  Philomela.  Als  vlbe  vö&os  des 
Pandion  wird  Oineua,  der  Eponymoa*  der  Oine- 
ischen  Phyle,  genannt,  Paus.  1,5,  2.  Dio 
Chrysost.  or.  15  p.  201  Dindorf  ;  vgl.  Oineua 
nr.  6  u.  Meineke  z.  Alciphr.  8,  56,  2  p.  162  Anm. 
Tiftgus  (Schol  Arist.  ran.  477,  fälschlich  Ttv- 
dpcfff  bei  Steph.  By:.  s.  v.  Qiantia,  auf  Vasen 
Telfroag,  Heydemann,  Neapl.  Vas.  liacc.  Cum. 
239),  der  Kponymos  des  gleichnamigen  Demos 
der  aigeiBchen  Phyle,  ist  wohl  eher  Pandion  H.,  : 
dem  V  ater  deB  Aigens,  zuzuweisen,  vgl.  Toepffer 
a.  a.  0.  256,  5.  Auch  Kephalos  wird  ein  Sohn 
des  Pandion  und  der  Herne  genannt,  Hygin.  f. 
270.  Schal.  Dion.  Per.  509.  Toepffer  a.  a.  0. 
263,  1.  Bei  Hygin.  f.  189  Procris  Pandionis  filia 
lieat  Bunte:  Procria  <Ercchthei>  Pandionis 
(fttii)  ßia.  Unter  der  Regierung  des  Pandion 
sollen  Demeter  und  Dionysos  nach  Attika  ge- 
kommen sein,  Apollod.  3,  14,  7.  Marm.  Par. 
23  p.  300.  Euseb.  Chronik.  1,  184.  Ribbeck,  i 
Anfänge  und  Entwicklung  des  Dionysoskultus 
in  Attika  1  f.  Nach  Pandions  Tode  —  nach 
Ov.  Met.  6,  676  f.  starb  er  aus  Kummer  über 
das  Schicksal  seiner  Töchter  —  teilten  seine 
Söhne  das  Erbe  in  der  Weise,  dafs  Erech- 
theus die  Regierung,  Butes  das  Priestertum 
der  Athena  und  des  Poseidon-Erccbtheus  über- 
nahm, Apollod.  3,  15,  1.    Toepffer  a.  a.  0.  116. 


Pandion  ist  der  Eponymos  der  attischen  Phyle 
Ilavdiovig  (auch  in  dem  ionischen  Priene  fin- 
den sich  <pvldzut  Tluvd\tovldog,  Anc.  greek  inscr. 
in  the  Brit.  Mus.  8,  439  p.  52),  Hypereides  bei 
Harpokration  s.  v.  Ilctvdiovig  p.  234  Dindorf. 
Suid.,  wie  nach  ihm  Attika  auch  IJuvdiovog  yj) 
(Eur.  Hipp.  26)  und  Athen  JI  wöiUs  (Ettr.  Suppl. 
562)  oder  aatv  (Demosth,  or.  21,  62  p.  631) 
heilst,  und  hatte  als  rjocag  inwwuos  Statuen 
sowohl  in  Athen  (Paus.  1,  6,  3,  4.  „4r.  Par. 
1183  und  Schal.)  als  auch  in  Delphoi,  Paus. 
10,  10,  1.  Die  Plinthe  einer  in  Rom  gefun- 
denen Säule  trägt  die  Schrift  TTANAIS2N,  woraus 
im  Bull.  comm.  16,  488  (vgl.  Kaibcl,  Inscr. 
Graec.  Sic.  add.  1800  a  p.  699)  geschlossen 
wird,  dafs  darauf  eine  Statue  des  Pandion  ge- 
standen habe.  Auch  das  Fest  IldvSia  stand 
wohl  mit  Pandion  im  Zusammenhang,  wie 
schon  Etym.  M.  8.  v.  Photios  Lex.  376,  22 
bezeugten,  vgl.  auch  C.  1.  A.  2,  564b  add. 
p.  421:  Idofcv  rij  IlctvdiovLdt  cpvlij  iv  rij 
ayoQÖ  tt)  ufru  HavSia  .  .  .  iitaiviotti  .  .  ispicc 
rov  IlavÖiovog,  Koehler  i.  d.  St.  l*relkr- 
Robert  132,  1.  Toepffer  a.  a.  0.  162,  2.  M. 
Mayer,  Hermes  27  (1892\  488.  f.  Wilamowitz, 
Aus  Kydathen  183,  54;  vgl.  Usener,  Götternamen 
62.  Ein  Priester  des  Pandion  wird  außerdem 
noch  erwähnt  C.  I.  A.  2,  1179,  ein  Heiligtum 
deB  Pandion  auf  der  Akropolis  C.  1.  G.  1,  213 
^  C.  1.  A.  2,  558  p.  332  —  Dittenberger,  Syllogt 
2*,  712  p.  541  —  Michel,  Recueil  d' inscr.  greeijues 
136  p.  147.  —  C.  I.  A.  2,  656.  558.  659.  4,663  c 
p.  187. 

B)  Pandion  II.,  der  achte  athenische  König, 
Sohn  des  Kekrops  U.  (s.  d.  Bd.  2  Sp.  1016  Z.  14  ff.) 
und  der  Metiadusa,  der  Tochter  des  Eupalainos, 
Apollod.  3,  16,  6.  Paus.  1,  5,  3.  Marm.  Par. 
30  p.  300.  Bei  Paus.  9,  33,  1  heilst  Kekrops  II. 
(wohl  nur  aus  Versehen)  Sohn  des  Pandion, 
und  Euseb.  Chronik.  1,  186.  2,  42  nennt  den 
Pandion,  ebenso  wie  der  Schölt ast  zu  Eur. 
Phoen.  854,  einen  Sohn  des  Erechtheus.  Des 
Pandion  Gattin  ist  nach  der  gewöhnlichen  Sage 
die  Tochter  des  Pylas,  des  Königs  von  Mcgara, 
die  Pylia,  Apollod.  3,  15,  6.  Paus.  1,  5,  8  (hier 
fehlt  der  Name  Pylia),  nach  Bakchylides  17,  16 
Kreusa.  Apollodor  und  Pausanias  weichen  in 
ihrer  Erzählung  insofern  von  einander  ab,  als 
bei  eraterem  Pandion  erst  nach  seiner  Ver- 
treibung durch  die  Metioniden  (s.  d.  A.  Metion ) 
die  Pylia  heiratet,  während  er  bei  Pausanias 
schon  längst  mit  ihr  verheiratet  ist  und  samt 
seinen  Söhuen  vertrieben  wird,  vgl.  auch  Eu- 
sebius (versio  Armenia  u.  Hieronymtts)  2,  44. 45. 
Orosius  adr.  pagan.  1,  12,  8.  Sein  Schwieger- 
vater Pylaa  übergab  ihm  die  Herrschaft  von 
Megara,  Apollod.  a.  a.  O.  Des  Pandion  Söhne 
(vgl.  Pandionidai  i  sind  Lykos,  Aigeus,  Pallas, 
Nisoa,  Apollod.  a.  a.  0.  Paus.  4,  1,  6,  8.  2,  6. 
Strabon  9,  392.  Schol.  Arist.  Vesp.  1223.  Lys. 
58.  Suidas  8.  v.  IJaoäluv.  Herod.  1,  178.7,92. 
Paus.  1,  19,  3.  Strabon  12,  573.  14,  667.  Eust. 
ad  Dion.  Per.  847.  857.  Diod.  4,  65.  Eur.  Suppl 
6.  Med.  665.  1385;  vgl.  Herakl.  36.  Herodian 
ed.  Lentz  1,201,  11.  Eust.  ad  Horn.  II  286,  12. 
Schol.  Eur.  Hip)iol.  35.  Phoe n.  854.  Schol.  Plat 
Min.  321a  p.  371  Hermann.  Schol.  Theokr. 
12,  27.   Hygin.  f.  20.  37.  48.  Harpokrat.  s.  v. 
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Aiytldai  p.  16  Vindorf.  Paraphr.  Dion.  Per. 
1024  p.  398.  Steph.  Byz.  b.  v.  Jiaxoia.  v.  Wüa- 
movoitz,  Hermes  9,  319.  Aus  Kydathen  182. 
Wulff  a.  a.  0.  195,  160.  Usener,  Götternamen 
63.  E.  Meyer,  Gesch.  d.  Altert.  2,  413  S.  666. 
Brückner,  Athen.  Mitth.  20  (1901),  200  f.  Zar 
Zeit,  als  Pandion  noch  in  Athen  herrschte,  Boll 
»ein  Verwandter  Orestes  dorthin  gekommen  sein, 
um  sich  vom  Muttermorde  reinigen  zu  lassen, 
Schol.  Arist.  Achern.  961.  Equit.  95.  Suidas 
s.  v.  XoBi  (s.  d.  Art.  Orestes  Sp.  998);  ebenso 
soll  unter  seiner  Regierung  der  Raub  der  Europe 
stattgefunden  haben,  und  Kadmos  nach  Hellas 
gekommen  sein,  Euseb.  Chronik.  1,  186.  Ge- 
storben ist  Pandion  in  Megaris,  wo  sich  Bein 
Grab  am  Meeresgestade  auf  dem  Felsen  der 
Athene  Aithyia  befand,  Paus.  1,  5,  3.  39,  4. 
41,  6;  aufserdem  besafs  er  in  der  Stadt  selbst 
ein  Heroon,  Paus.  1,  41,  6.  Ein  Vasenbild  mit 
den  Inschriften  Iluvditov,  Nlxi\  etc.  Bull.  Nap. 
N.  S.  1  T.  3  p.  49  ist  nur  ein  heroisiertes  Genre- 
bild, Jahn,  Stichs.  Ber.  6  (1854),  267f.  Heyde- 
man  tu  Santangelo  311.  Klein,  Lieblingsinschr* 
135.  S.  Beinach,  Bipertoire  des  vases  peints  1, 
474.  Den  Namen  Ilavd-Uav,  den  das  Etym.  M. 
(s.  v.  650,  81;  vgl.  Etym.  Gud.  450,  29  f.)  von 
Tl&v-  und  lutv  {JIuvx'kov,  IJavdtwv)  ableitet, 
sucht  M.  Mayer,  Hermes  27  (1892),  488  wie 
ndvdctQos  etc.  (vgl.  den  Artikel  En  Pandois) 
als  lykiach  zu  erweisen.  Vgl.  auch  Gruppe  bei 
Bursian  85  (1896),  274.  Götternanten 
62  f.  schliefst  von  IJavdiav  zurück  auf  einen 
ursprünglichen  Tldv-iiog  =  Zeus.  Ein  mensch- 
licher Eigenname  TldvSiog  begegnet  in  Athen, 
C.  I.  A.  2, 1673.  Michel,  Becueil.  nr.  699  p.  502; 
ferner  Theophr.  ittQl  qwr&v  ictoQwg  9,  18,  4 
▼erglichen  mit  'Etprju.  &of.  1885,  220,  3.  Ein 
Personenname  TluvdUov  in  Athen,  dort.  hell. 
15  (1891),  346. 

2)  Gefährte  und  Waffenträger  des  Teukros 
in  dem  auf  attische  Interpolation  (t\  Wilatno- 
uritz,  Homer.  Untersuch.  246  Anm.  7.  Wulff 
a.  a.  0.  195,  160)  zurückzuführenden  Verse 
Horn.  B.  12,  372. 

8)  Sohn  des  Aigyptoa,  vermählt  mit  der 
Danaide  Kallidike,  Apollod.  2,  1,5.  Auf  Grund 
dieser  Stelle  will  Bunte  bei  Hygin.  f.  170 
Philomela  (tötet  den  Aigyptiden)  Panthium 
ändern  in  Ph.  Pandionem,  während  Schmidt  p.  32 
vermutet  Ph.  Panthoum. 

4)  Sohn  des  Phineus  und  der  Kleopatra 
(s.  d.  nr.  1),  samt  seinem  Bruder  Plexippos  auf 
die  Verleumdung  der  Stiefmutter  vom  eigenen 
Vater  geblendet,  Apollod.  3,  15,  1.  Schol.  Soph. 
Ant.  980.  Über  andere  Versionen  dieser  Sage 
und  die  abweichenden  Namen  der  Phineussage 
vgl.  d.  Art.  Kleopatra  nr.  1.  Usener,  Götter- 
namen  63,  21  vermutet  mit  Valekenaer,  Diatribe 
196  b,  dafs  die  Namen  Plexippos  und  Pandion 
Zudichtung  eine«  attischen  Tragikers  sind. 

6)  Vater  eines  milesischen  larogixög  Namens 
Kadmos  (s.  d.),  der  nur  wenig  jünger  als  Orpheus 
gewesen  und  xxicig  Mtlnrov  xal  tjjs  oZijs 
Itaviag  geschrieben  haben  soll,  Suidas  s.  v. 
Kddfiog.  Wie  Gruppe  bei  Bursian  85  (1895),  274 
bemerkt,  wäre  dieser  milesische  Pandion  ein 
weiterer  Beweis  für  die  von  M.  Mayer  (oben 
Pandion  1  B  a.  K.)  vertretene  Ansicht  für  den 


lykischen  Ursprung  des  Namens  Pandion,  der 
sich  durch  kleinasiatische  Lyker  weiter  nach 
Rhodos, Miletetc.  verbreitete.  Vgl.  Bd.  2  Sp.  873  ff. 

6)  Vater  desLampros  inPhaisto»  auf  Kreta, 
Anton.  Liber.  17.  [Höfer.] 

Pandionia  {Havdvovia) ,  Beiname  der  Orei- 
thyia,  Propert.  1,  20,  81.  (Höfer.] 

Pandionide»  < JlavdiovlÄr\g) ,  Sohn  des  Pan- 
dion ■=  Aigeus,  Dion.  Per.  1024  und  Eust.  ebend. 
1017.  Im  Plural  TlaviioviSut  <=  Aigeus,  Lykos, 
Pallas,  Nisos  bei  Strabo  9,  382;  Toepffer,  At- 
tische Genealogie  163,  1.  Bildliche  Darstellung 
der  Pandioniden  s.  d.  A.  Lykos  Bd.  2  Sp.  2187  «8 
u.  Athen.  Mitth.  20  (1891),  200  f.  [Höfer.] 

Pandionia  (navdtovig),  Tochter  des  Pandion 
—  Prokne,  Pollux  2,  115;  vgl.  %ehäav  Uav~ 
diovlg,  Hesiod,  ()p.  566 ;  Sappho  88 ;  Anth.  Pal. 
9,  67.  70;  t'.  Wilamouiitz ,  Homer.  Unter- 
suchungen 212;  Am  Kydathen  132,  62;  Toepffer, 
Attische  Genealogie  38,  1 ;  l  sener,  Gotternatn  en 
63,18.  Thraemer,  Pergamos  142,  1.  Vgl.  auch 
d.  Art.  Pandareos  Sp.  1504  Z.  ISff.   [Höfer  ] 

En  Pandois  (Ev  Tldvioig).  1)  Beiname  des 
Apollon  nach  dem  bei  Magnesia  am  Sipylos 
gelegenen  Ort  Panda,  C.  I.  G.  2,  3173.  61.  85. 
Dittenberger,  Sylloge  171,61.  85;  Bamsay,  Journ. 
of  hell.  stud.  3,  38 ;  Michel,  Becueil  d'inscr.  grec- 
ques  19  p.  17,  60;  M.  Mayer,  Hermes  27  (1892), 
487  f.  —  2)  Die  in  diesem  Lexik,  s.  v.  Kaie  Thea 
erwähnte  Inschrift  lautet  nach  Reinach,  Bev. 
des  etud.  grecques  4  (1891),  391,  1  ö«r  xalfi 

W  M 

6NTTANAOIT  xal  evvväoig  ötolg  x.  r.  I.,  nach 
Nerutsos,  Corr.  hellen.  16  (1892),  70,  1  u.  Michel 
a.  a.  0.  1232  p.  868.  Botti,  Notice  des  monu- 
ments  exposes  au  musee  greco-romains  Alexandria 
p.  138  nr.  2455  bu  0f&  ^  £N  TTANAOIT6I 

xal  x.  t.  I.  Nerutsos  sieht  in  der  xairj  ötd 
die  Aphrodite  und  hält  iv  Tlavioixu  verschrie- 
ben für  iv  Tlavävtti  =  iv  Tlardvcei  {Pseudo- 
Kallisth.  1,  31),  wie  schon  Kennyon,  Class 
reriew  1891,  483  a.  Beinachs  Gedanke  an  die 
Empanda,  paganorum  dea  (b.  d.  Art.  Indigi- 
tamenta  Bd.  2  Sp.  210  Z.  42ff.)  hat  wenig  Wahr- 
scheinlichkeit, mehr  Beine  zweite  Vermutung 
einer  Verwandtschaft  mit  dem  Apollon  iv 
Tlüvdoig,  und  Gruppe  bei  Bursian  85  (1895), 
203  möchte  in  der  9tu  xali)  iv  Tlüvdoig,  wie 
auch  er  schreibt,  die  Artemis  erkennen;  vgl. 
auch  Usener,  Götternamen  68  f.  [Höfer.] 

Pandokos  (IIdvdoxog\  1)  ein  Troer,  von 
dem  Telamonier  Aias  verwundet,  11  11,  490.  — 
2)  Vater  der  Palaistra,  der,  an  einem  Drei- 
wege wohnend,  die  einkehrenden  Fremden  er- 
mordete. Er  wurde  von  dem  bei  ihm  ein- 
gekehrten Hermes  auf  Rat  der  Palaistra  ge- 
tötet. Nach  ihm  sollen  die  Herbergen  der 
Fremden  nuväoxila  genannt  worden  sein.  Et. 
M.  647,  66.    Vgl.  zur  Deutung  Palaistra. 

[Stoll.] 

Pandora  {IlavdmQu).  1)  Beiname  der  Ge 
als  Allgeberin,  daher  auch  Anesidora  #r7j«i- 
ämga  Et.  M.  s.  v  ).  Schol.  Aristoph.  Vögel  970: 
IJavimQa'  17  ytj,  ort  tu  rtQOg  tb  £ftv  xävta 
SwQtixai  &q>'  ov  xal  fcidcnQog  xal  üvr,ai6mpa; 
Hipponax,  fragm.  36  bei  Ath.  9,  370  b.  Hesych. 
s.  v.:  livijOidwQa.  ij  y?)  diu  rb  rovg  xaptovg 
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&vi4vai;  Philostr.,  Apoll,  v.  Tyana  6,  39;  näv- 
da>Qo$  genannt  Horn.  Epigr.  7, 1.  —  2>  Pandora 
hiefs  auch  nach  Hesiod,  Tagwerke  81  f.  and 
Spateren,  z.  B.  Apollod.  1,  7,  2.  Hyg.  fab.  142 
das  erste,  von  Hephaistos  gebildete,  von  den 
Göttern  mit  allen  Gaben  geschmückte  Weib 
auf  Erden,  „weil  sie  eine  Gabe  aller  Gotter 
an  die  Menschen  war4',  Etym.  M.  s.  v.,  oder 
weil  sie  von  (jedoch  nicht  im  strengsten  Sinne) 
allen  Göttern  Gaben  empfing,  ebd.  Beides 
trifft  bei  ihr  zu,  und  dennoch  ist  es  fraglich, 
oh  der  Name  nicht  ursprünglich  vielmehr  doch 
die  Allgeberin  bedeutet  und  dem  Gebilde  des 
Hephaistos  bei  Hesiod  ursprünglich  gar  nicht 
zukommt,  beziehungsweise  nur  durch  eine  Ver- 
wechslung zugekommen  ist.  Zeus  hat  nach 
He». ,  Tagwerke  42  ff.  den  Menschen  die  Nah- 
rung der  Erde  vorenthalten,  weil  Prometheus 
ihn  betrogen  hatte;  ebenso  entzog  er  ihnen  das 
Feuer,  das  ihnen  aber  Prometheus  wieder  zu- 
wendet, 50  ff.  Deshalb  erzürnt  droht  ihm  Zeus, 
den  Menschen  für  das  Feuer,  d.  h.  dafür  dafs 
sie  es  wieder  bekommen  haben,  ein  Übel  zu 
schenken,  an  dem  sie  sich  alle  erfreuen 
sollen,  ihr  eigenes  Elend  mit  Liebe 
umfassend.  Darauf  befiehlt  er  lachend  den 
Göttern,  das  verderbliche  Wesen  zu  schaffen: 
Hephaistos  soll  Erde  mit  Wasser  vermischen 
(spätere  setzen  dafür  Thränen,  Stob.  Serm.  1), 
menschliche  Stimme  und  Kraft  in  das  Gemenge 
legen  und  daraus  eine  Jungfrau,  unsterblichen 
Göttinnen  gleich,  bilden.  Athene  soll  sie 
Handfertigkeit  und  die  Herstellung  kunstvoller 
Gewebe  lehren,  Aphrodite  sie  mit  Anmut 
und  Liebreiz  schmücken,  und  Hermes  ihr 
listigen  Süm  und  verstohlenen  Charakter  ver- 
leihen. Alsbald  gehorchen  die  Götter:  Aus 
Erde  bildet  Hephaist  eine  Gestalt,  einer  züch- 
tigen Jungfrau  gleich,  Athene  gürtet  und 
schmückt  Bie  (anders  als  Zeus  befohlen),  die 
Chariten  und  Peitho  (nicht  Aphrodite)  legen 
ihr  goldene  Reife  an  und  die  Hören  bekränzen 
sie  mit  Blumen  des  Frühlings;  aber  Hermes 
erweckte  ihr  in  der  Brust  Lügen  und  schmei- 
chelnde Worte  und  verstohlenen  Sinn  nach 
dem  Rate  des  Zeus,  verlieh  ihr  die  Stimme*) 
und  nannte  dieses  Weib  Pandora,  weil  alle 
Olympier  sie  als  Gabe  schenkten  zum  Leid 
den  betriebsamen  Menschen  (wohl  nicht,  wie 
auch  erklärt  wurde,  z.  B.  Etym.  M.,  weil  alle 
ihr  ein  Geschenk  gaben,  denn  dann  pafst  der 
Zusatz  nfin'  avdQÜatv  nicht  dazu;.  Diese  ganze 
Darstellung  verrät  sich  in  ihrer  behaglichen 
Ausführlichkeit  als  das  Erzeugnis  eines  Dichters 
und  zwar  eines  Weiberhassers,  nicht  als  der 
Bericht  eines  Mythologen  und  ist  dem  ent- 
sprechend zu  beurteilen. 

Kürzer  erzählt  denselben  Vorgang  der 
Dichter  der  Theogonie  v.  670  ff.  Auch  hier  wird 
auf  Befehl  des  Zeus  zur  Strafe  für  den  Feuer- 

•)  Dieter  Vera  79  wird  Ton  einigen  verworfen,  weU 
nach  61  Hephaistos  ihr  die  Stimme  gegeben  habe; 
t.  die  Anm.  in  der  Aufgabe  von  Kzadk-;  allein  «wischen 
den  Anweisungen,  die  Zeus  t  60 — 68  für  die  Erschaffung 
de«  Weibes  giebt,  und  ihrer  Ausführung  v.  70 — 82  finden 
•ich  auch  sonst  mehrere  Abweichungen,  und  an  »ich 
scheint  e»  passender,  dafs  der  ötür  x/^n{  dem  Oeblldo 
die  Stimme  giebt,  als  der  Bildner 


raub  des  Prometheus  ein  übel  erschaffen,  in- 
dem Hephaistos  aus  Erde  ein  Gebild  gestaltet 
einer  züchtigen  Jungfrau  gleich,  das  Athene 
gürtet  und  schmückt;  ein  Schleier  wallt  vom 
Haupte,  auf  das  ihr  Athene  eine  goldene 
Stephane  setzt,  die  Hephaistos  kunstreich  ge- 
macht hatte.  In  der  Theogonie  sind  also  bei 
der  Schaffung  und  Schmückung  des  Weibes 
nur  Hephaistos  und  Athene  thätig;  auch  fehlt 
der  Name  Pandora  Dieses  Geschöpf  selbst, 
„das  schöne  übel",  von  dem  das  Geschlecht 
der  Weiber  Btammt,  wird  hierdurch  (v.  690 ff.) 
dem  sterblichen  Geschlecht  zur  Strafe  für  den 
Besitz  der  Gabe  des  Feuers.  Ein  Weiberfeind 
hat  auch  dieses  Märchen  ersonnen. 

In  den  weiteren  Versen  der  Tagwerke  ist 
das  erste  Weib  nicht  selber  die  Strafe  für  die 
Menschen,  sondern  nur  die  Vermittlerin  der- 
selben: denn  während  v.  67  Zeus  sagt,  er  wolle 
den  Menschen  für  das  Feuer  ein  Übel  schenken, 
an  dfiti  sie  sich,  während  sie  es  liebend  um- 
fassen, auch  noch  erfreuen  sollen,  womit  offen- 
bar das  Weib  selbst  als  ein  unvermeidliches 
und  doch  liebliches  übel,  also  als  eine  Strafe 
bezeichnet  ist,  heifst  es  zwar  nachher  v.  83  ff. 
noch,  Zeus  habe  den  unabwendbaren  Betrug 
durch  Hermes  dem  Epimetheus  zugesandt,  der 
es  gegen  Prometheus  Rat  angenommen,  und 
erst  nachdem  er  das  Unheil  hatte,  es  gemerkt 
habe.  Daran  reiht  Bich  aber  v.  90  ff.  recht  un- 
vermittelt die  Geschichte  von  dem  Fafs:  Vor- 
her hatten  die  Menschen  ohne  Leid  und  müh- 
same Arbeit  und  Krankheiten  gelebt,  aber  das 
Weib  hob  den  grofsen  Deckel  vom  Fafs  und 
zerstreute:  was?  wird  nicht  gesagt.  Gemeint 
ist  der  Inhalt  des  Passes:  „und  so  ersann  sie 
den  Menschen  trauriges  Unheil"  v.  96.  Sonder- 
barer Weise  erscheint  nun  aber  unter  dem 
Inhalt  des  Fasses,  den  nach  v.  96  und  100 ff. 
anscheinend  alle  die  menschlichen  leiden 
bildeten,  auch  die  Hoffnung,  die  allein  darin 
zurück  blieb,  da  das  Weib  den  Deckel  rasch 
wieder  schlofs.  Ohne  dieses  Fafs  würde  auch 
in  den  Tagwerken  das  Weib  selber  als  die 
liebliche  Strafe  für  das  Feuer  erscheinen  und 
die  angebliche  Differenz  zwischen  beiden  hesio- 
dischen  Berichten,  die  Schümann  (Textausgabe 
der  Werke  Hesiod»,  Vraefatio  p.  20)  zu  scharf 
betont,  hinfällig  werden.  Über  diese  Ver- 
schiedenheit vgl.  A.  Kirchhoff,  Hesiodos  Mahn- 
lieder an  Perses  44  ff.  über  die  Herkunft  und 
den  Inhalt  des  Fasses  läfst  unser  Dichter  der 
Phantasie  den  freiesten  Spielraum.  Die  darin 
zurückbleibende  Hoffnung  ist  doch  gerade  kein 
Übel,  denn  selbst  trügerische  Hoffnungen  ver- 
mögen den  Menschen,  zu  trösten.  Es  wäre 
daher,  wenn  nicht  v.  100  im  Wege  stünde 
auch  die  Auffassung  zulassig,  dafs  der  Dichter 
sich  als  Inhalt  des  Fasses  alle  möglichen 
Güter  dachte,  die  das  Weib  als  Mitgabe  von 
den  Göttern  erhalten  hatte.  Durch  das  un- 
zeitige öffnen  des  Deckels  beraubt  dieses  sich 
und  seine  Nachkommen  dieser  Güter  und  wird 
so  den  Menschen  zur  Ursache  traurigen  Un- 
heils. Spätere  Dichter  lassen  auch  wirklich 
in  dem  Fasse  nicht  alle  Leideu,  sondern  alle 
Güter  eingeschlossen  sein,  die  durch  die  Öff- 
nung den  Menschen  entflogen.  So  sagt  Babrios, 
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fab.  Aes.  p.  122,  13  Schneider:  Zsve  iv  «i»a> 
tu  %Qt\aru  narret  <JvXU£ag  tfhuxtv  ainbv  izcapa- 
<sa$  nag'  ctv&Qcona>.  o  6'  uxgctrijs  avfroa- 
nog  tlätvut  axtvdtov,  ri  »or*  fjv  iv 
cevvm,  xal  xb  itw(ia  xtvijoag,  <h»/x'  aiftid'tlv 
avru  jrpöf  &t<bv  ofxovg  xäxel  nixto&ai,  de 
yfl$  ovo  tpevyttv.  Wenn  hier  an  Stelle  de« 
Weibes  der  Mensch  schlechthin  genannt  ist, 
so  ist  es  Anthol.  Gr.  3  p.  92  =  Jacobs,  Delect. 
epigr.  7,  84  Pandora,  die  den  Deckel  aufthat, 
daüi  die  Güter  entfliegen  konnten:  Sie  er- 
blafste  vor  Schreck  und  verlor  ihre  frühere 
Schönheit,  und  auch  das  Menschengeschlecht 
begann  seitdem  viel  schneller  zu  altern.  So 
auch  He».,  Tagwerke  v.  93.  Mag  nun  die  An- 
gabe des  Babrios,  dafs  Zeus  das  mit  den 
Gütern  gefüllte  Fafs  bedeckt  dem  Menschen 
zur  Aufbewahrung  übergeben  habe,  auf  alter 
Überlieferung  beruhen,  oder  dichterische  Er- 
findung sein,  jedenfalls  trifft  sie  den  richtigen 
Sinn  der  alten  hesiodisehen  Dichtung,  wonach 
es  weniger  auf  den  Inhalt  des  Fasses,  als  darauf 
ankommt,  dafs  die  Neugier  und  der  Vor- 
witz des  Weibes  die  Wurzel  alles  Übels 
ist.  Bapp,  Prometheus  (Progr.  des  Gymnas.  in 
Üldetiburg  1896)  S.  43  denkt  bei  dem  Fafs  an 
eine  mystische  xIott),  wie  sie  in  den  Kleusinien 
und  im  Dionysoskult  eine  Rolle  spielten.  Doch 
ist  die  hesiodische  Erzählung  so  unbestimmt, 
dafs  es  sich  nicht  empfiehlt,  etwa  die  Sage 
von  dem  Vorwitz  der  Kekropstöchter  heranzu- 
ziehen, die  den  anvertrauten  Korb  mit  dem 
kleinen  Krichthonios  gegen  das  Verbot  öffneten. 
Hobert  in  Preller  -  Robert ,  Grieth.  Mythol.  1*, 
98,  1  lehnt  die  Annahme  Prellers  ab,  dafs 
Pandora  das  Fafs  als  Aussteuer  von  den  Göttern 
mitgebracht  habe,  und  halt  es  für  natürlicher, 
dafs  das  Fafs  sich  im  Hause  des  Epimetheus, 
vielleicht  als  Geschenk  des  Zeus  befunden  habe. 
Da  nach  Tagwerke  84  Prometheus  seinem  Bruder 
die  Annahme  von  Geschenken  von  Zeus  wider- 
raten hatte,  so  ist  dies  nicht  gerade  wahr- 
scheinlich; erst  als  das  liebliche  Unheil  in  Ge- 
stalt der  Frau  ins  Haus  kommt,  fällt  Epi- 
metheus herein.  Richtiger  erscheint  daher  die 
frühere  Annahme,  dafs  Pandora  das  Fafs  als 
Göttergabe  mitgebracht  habe,  und  der  Hinweis 
auf  die  beiden  Fässer  des  Zeus  mit  den 
guten  und  bösen  Gaben,  II.  24,  62  f.  Eine  bild- 
liche Darstellung  auf  der  Cista  Mon.  d.  Inst.  6, 39 
hat  sich  als  Fälschung  herausgestellt.  Die 
Hauptsache  ist  in  der  hesiodisehen  Erzählung 
jedenfalls  nicht  das  Fafs,  sondern  Pandora, 
resp.  das  namenlose  erste  Weib  selbst,  das  als 
verführerisches  Geschenk  von  Zeus  den  Men- 
schen zugesandt  wird  und  zwar  dem  Vertreter 
der  unüberlegt  handelnden  Menschen,  Epime- 
theus, s.  Hes..  Theog.  570  und  besonders  512  ff. 
Dafs  er  das  ihm  zugesandte  Weib  nimmt,  ist 
das  Entscheidende,  Theog.  612.  Tagwerke  v.  89. 

Aber  bei  Hesiod,  und  zwar  sowohl  in  den 
Tagwerken,  wo  das  schlimme  Weib  Pandora 
heifst,  als  auch  in  der  Theogonie  ist  die  ur- 
sprüngliche Bedeutung  der  Pandora  völlig  ver- 
dunkelt. Überdies  ist  es  im  höchsten  Grad 
zweifelhaft,  ob  das  Weib  auch  in  den  Tag- 
werken wirklich  von  Anfang  an  Pandora  ge- 
nannt war.   Es  ist  langst  von  vielen  Erklärern 
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empfunden,  dafs  die  beiden  Verse  81  und  82 
nicht  in  den  Zusammenhang  passen,  sondern 
dafs  in  v.  80  ywalxa  Prädicatsaccusativ,  also 
zu  übersetzen  ist:  er  nannte  dieses  Geschöpf 
Weib.  Denn  auch  im  Folgenden  kehrt  der 
Name  Pandora  nicht  wieder,  wo  man  ihn 
erwarten  sollte,  i.  B.  94,  wo  das  Geschöpf 
eben  wieder  nur  yvvtf  heifst.  In  einem  andern 
Werk  Hesiod»  dagegen,  den  Katalogen  (s.  Frgm. 

10  21  Bzach  =  Schol.  Laur.  Apoll.  Rhod.  3,  1086j, 
heifst  Pandora  die  Mutter,  Prometheus  der 
Vater  des  Deukalion;  es  ist  daher  nicht  wahr- 
scheinlich, dafs  der  Dichter  der  Tagwerke  selber 
die  von  Hephaistos  geschaffene  Jungfrau  Pan- 
dora genannt  habe.  Die  beiden  Verse  sind  so 
locker  eingefügt,  dafs  sie  sich  wie  eine  wenn 
auch  schon  alte  Interpolation  ausnehmen,  vgl. 
Lehr»,  Ouaest.  ep.  228,  Preller- Robert,  Gr.  Myth 
1*,  97,  A.  2.,  und  wenn  wir  hier  sie  beseitigen, 

so  so  fällt  die  ganze  Verquicknng  des  ersten 
Weibes  mit  Pandora  in  den  Tagwerken  in  sich 
zusammen.  Allein  diese  Beseitigung  stöfst  doch 
auf  ernste  Bedenken.  Denn  es  fehlt  auch  nicht 
an  anderen  Spuren  einer  Überlieferung,  wonach 
das  erste  geschaffene  Weib  wirklich  deswegen 
Pandora  genannt  wird,  weil  sie  von  allen 
Göttern  beschenkt  wurde;  Prometheus,  heifst 
es,  habe  das  Weib  geschaffen  und  auch  die 
anderen   Götter  schmückten   es  und  darum 

so  wurde  es  Pandora  genannt,  Plotin  Ennead. 
4,  3,  14;  Bapp,  Prometheus  S.  38.  Aufserdem 
wäre  es,  wenn  Hes.,  Tagwerke  81  f.  nicht  schon 
frühzeitig  interpoliert  wären,  unerklärlich,  dafs 
schon  bald  der  Name  Pandora  durchweg  dem 
Geschöpf  des  Hephaistos  beigelegt  und  dieses 
als  Gattin  des  Epimetheus  angeführt  wird. 
Sehr  alt  kann  diese  Fassung  freilich  nicht 
sein.  Schümann  (Präf.  der  Textausgabe  des 
Hesiod)  S.  20   geht  offenbar  viel   zu  weit, 

40  wenn  er  mit  beifsendem  Spott  auf  die  ineptia 
derer,  die  glauben,  dafs  der  Dichter  der 
Theogonie  und  der  der  Tagwerke  bei  der 
Erzählung  von  Erschaffung  des  ersten  Weibe« 
dieselbe  Fabel  im  Auge  hatte,  in  der  „Pandora" 
der  Tagwerke  nur  eine  Allegorie  der  luxuria 
des  Weibes  sieht.  Pandora  ist  freilich  im  An- 
schluß» an  Hesiods  Erzählung  ein  Geschöpf 
Hephaists,  die  Gemahlin  des  Epimetheus  und 
Mutter  der  Pyrrha  geworden,  Apollod.  1,  7,  2; 

so  Hyg.  fab.  142  u.  a.,  aber  es  steckt  in  der  hesiod 
Erzählung  ein  älterer  Kern,  der  nur  von  dem 
Dichter  völlig  mit  eigenen  Einfällen  umrankt 
und  im  Geiste  einer  weiberfeindlichen  Gesin- 
nung zu  der  jetzt  vorliegenden  Gestalt  aus- 
gesponnen wurde.  Pandora  ist  offenbar  eine 
viel  ältere  Gestalt,  und  zwar  ursprünglich  die 
Erdgöttin  selber. 

Als  Erdgöttin  wird  sie  schon  erwiesen  durch 
die  zu  I  i  gegebeneu  Stellen.    Aber  auch  bei 

so  Hesiod  im  1.  Buch  der  Kataloge  (frgm.  21 
Rzach),  ebenso  bei  Hellaniko*  in  der  Deuka- 
Uoneia  < Schol.  Ap.  Rhod.  8, 1086  :  und  bei  Strabo 
9  p.  443  ist  Pandora  Deukalions  Mutter,  also 
die  Gattin  des  Prometheus.  Dafs  sie  hierdurch 
als  Erdgöttin  gekennzeichnet  ist,  hat  Bapp. 
Prometheus  S.  36  f.  scharfsinnig  nachgewiesen 
Wenn  Tzcties  zu  Lykophr.  1283  als  Eltern  de? 
Deukalion  Prometheus  und  Axiothea  nennt,  so 
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ist  auch  die  Gleichsetzung  Axiothea  =  Pandora 
berechtigt.  Axiothea  aber  scheint  die  kabirische 
Demeter  zu  sein  ('s.  Bapp,  S.  24).  Demeter 
selbst  wird  'Am\aidw^a,  und  ebenso  navddrtHQa 
genannt,  Ör/>Ä.  hynm.  40,  3,  Rhea  heifst  77a»- 
6wqu  bei  Diodor  8,  67.  Als  Anesidora,  also 
gleichfalls  als  Erdgöttin,  ist  Pandora  gedacht 
auf  dem  Innenbild  einer  polychromen  Schale 
des  5.  Jahrhunderts  (Abb.  1 ;  vgl.  Hephaistos  Bd.  1 
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den  darf,  erscheint  sie  als  ein  dieser  als  Erd- 
göttin  ebenbürtiges,  weil  ursprünglich  identi- 
seh  es  Wesen. 

Somit  ist  der  Name  Pandora  zu  fassen  als 
ein  Name  der  Erdgöttin,  der  aber  hinter 
anderen  im  Laufe  der  Zeit  zurücktrat  und 
schließlich  an  der  durch  den  Dichter  der  Tag- 
werke  aus  der  Erdgöttin  zu  dem  ersten  Weibe 
umgebildeten  Gestalt  hängen  blieb.  Aber  noch 


Sp.  2067),  wo  Hephaist  und  Athene  die  jugend-  10  in  der  Darstellung  der  Pandorageburt  an  der 

Basis  der  Parthenos  (Paus.  1,  24,  7;  Hin.  n.  h. 
36,  19)  ist  nicht  die  Erschaffung  des  ersten 
Weibes  im  hesiodischen  Sinn  dargestellt,  wie 
man  unter  dem  Einflufs  der 
Hesiodstelle  annahm,  sondern 
die  „Genesis"  der  Pan- 
dora,  die   eine  ganz 
andere  Bedeutung 
erhält,  wenn  wir 


liehe  Gestalt  schmücken,  eine  Scene,  die  mit 
der  hesiodischen  Darstellung  in  der  'Jheogonie, 
die  allein   in  Frage   kommen   könnte,  weil 
Hephaist  und  Athene  allein 
um  das  Mädchen  beschäftigt 
sind,  ganz  und  gar  nichts 
zu  thun  hat;  denn  bei 
Hesiod  hat  dieses 
gar  keinen  Na- 
men. Eher  ist 
an  eine  Ab 
bängigkeit 
dieses  Bil- 
des vom 
Mittel- 
bild der 
Pando- 
rage- 
burt an 
der  Ba- 
sis der 
Athena 
Parthe- 
nos zu 
denken. 
Klein, 
Euphr. 
261 A.  1. 
Mit  Recht 
sieht  Wel- 
cher, Rh. 
Mus.  6,  622 
in  dem  Bild 
eine  Andeu- 
tung der  cerea 
tischen  Beziehung 
der  Athene,  vgl.  Jahn, 
Archäol.  Aufsätze  131  f. 
Diese  ist  auch  sonst  zu  be- 
merken: nicht  ganz  bedeu- 
tungslos mag  sein  die  Zu- 
sammenstellung der  Tithrone 
Athene  mit  Demeter  Anesi- 
dora in  dem  attischen  Demos 
Phlya,  Paus.  1,  31,  2;  aber  dafs  die  Auesidora- 
Pandora  auch  mit  der  Athene  selbst  als  Erd- 
göttin  ursprünglich   identisch  ist,   lehrt  die 
Stelle  Horn.  11.  2,  646  ff.,  wo  Erechtheus,  der 
bald  der  Sohn,  bald  der  Pflegsohn  der  Athene 
heifst ,   ein  Sohn 
der  Pandora  ist. 

sich  aus  der  Nachricht  über  das  iiüßoiöv,  s 
Harpokr.  s.  v.  =  Michaelis,  Parthenon  Anh.  2 
nr.  228:  iäv  Ng  rjj)  Afr^rä  &vj)  ßovv,  Scvay- 
%al6v  icxi  xai  tfi  riuvda>Qu  ;al.  UuvdQoato'' 
bvtiv  Siv  <furct  8o6g\  oder  rfj  TlavdäQa  Siv 
uexu  ßoög  (Suid.  Et.  M. ).  Indem  hier  Pandora 
beim  Opfer  der  Athene  nicht  übergangen  wer- 


in    dieser  die 
ursprüngliche 
Erdgöttin,  al- 
so eine  an- 
dere Form 
der  Athe- 
ne selbst 
erblick- 
en. Die 
Worte 
d.Pau- 
sanias, 
\onHe- 
siod  u. 
andern 
sei  ge- 
dichtet 
worden, 
dafs  die- 
se Pan- 
dora das 
erste  Weib 
gewesen  sei, 
lassen  ahnen, 
dafs  es  in  Athen 
selbst  eine  an- 
dere Legende  über 
sie  gab.  i'/tntu«  sagt, 
auf  diesem  Bild  seien 
bei  ihrer  Geburt  „nascenti" 
20  Götter  zugegen  gewesen, 
und  da  dies  mit  der  Aufzäh- 
lung derselben  bei  Hesiod 
nicht  übereinstimmt,  so  er- 
giebt  sich  auch  hieraus,  dafs 
für  diese  attische  Darstellung  nicht  Hesiod  das 
Vorbild  war,  sondern  die  alte  attische  Auf- 
fassung der  Pandora  als  Anesidora,  wie  sie  in  dem 
genannten  Schalenbild  (Fig.  1 ;  s.  Bd.  1  Sp.  2057 
entgegentritt.  Wie  die  Erdgöttin  itnWandel  der 
aer  Ztidupog  uqovqu,  also  60  Zeiten  zum  ersten  Weib,  einem  Geschöpf  des 
Dasselbe  Resultat  ergiebt     Hephaistos  oder  Prometheus  werden  konnte,  er- 
klärt sich  aus  der  uralten  Vorstellung,  dafs  der 
Gott  des  Erdfeuers,  dessen  Gemahlin  die  Erd- 
göttin war.  sich  diese  selbst  aus  Erde  zu  seinem 
Weib  geschaffen  hat,  das  die  Götter  mit  ihren 
Gaben  schmückten,  das  aber  selbst  den  Menschen 
die  Spenderin  aller  Gaben  wurde.  Diese  Vorstel- 
lung klingt  vielleicht  auch  noch  in  der  Pygma- 


1)  Athena  u.  Hephaistoi  Anetidora 
schmückend,  Yaienbild  (nach  Gerhard, 
h'fttgtdanken  an  WineMmann  1HU  Taf.  1) 
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lionsage  nach.  Dafs  dieses  Weib  in  der  späteren 
Auffassung  dem  Menschen  zur  Strafe  nix  den 
Feuerdiebstahl  gegeben  wird,  hütigt  mit  dem 
Aufkommen  einer  neuen  Religionsform  zu- 
sammen, in  der  Prometheus  als  der  gegen  die 
neue  Weltordnung  sich  auflehnende  Titan  ge- 
fafst  war.  Einen  Nachklang,  allerdings  einen 
von  dem  Dichter  selbst  nicht  mehr  verstandenen 
Nachklang  der  Erinnerung,  dafs  das  von 
Hephaistos-Prometheus  geschaffene  arste  Weib 
die  Erdgöttin  Pandora  sei,  enthält  jedoch  auch 
die  hesiodische  Darstellung  der  Tagwerke  noch; 
denn  hier  ist  die  Erschaffung  des  Weibes  zu- 
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eine  anders  geartete  Erde,  die  den  Menschen 
ihre  Güter  nur  giebt,  wenn  sie  sich  darum 
mühen  und  plagen.  Diese  Ge  ist  dann  aller- 
dings keine  Ilaväwga  mehr,  sondern  eine  wirk- 
liche Strafe.  Dieser  Gedanke  wird  jedoch  nicht 
weiter  verfolgt,  sondern  da  die  allgebende  Erd- 
göttin Pandora  -  Anesidora .  das  Geschöpf  des 
PrometheuB-Hephaistos  als  Weib  gedacht  war. 
so  verliert  sich  der  Dichter  in  der  Ausmalung 
10  der  Erschaffung  dieses  Weibes  als  eines  Lieb- 
lichen Übels  und  vergibt  in  seiner  Weiber- 
feindschaft völlig  die  wahre  Bedeutung  des 
Mythos.    Auch  mufste  er   nun  eine  andere 
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3)  Schöpfung  der  Paudora,  anweiond:  Irl»,  Zeu»,  Poseidon,  Athcua,  Area,  Hermes,  Her»,  Rückseite  Nymphen, 
uuten  Satyrn,  rotii«.  Kraler  dos  Brit  Mm.  (nach  Journ.  of  hellen.  Sind  II,  1HÜ0  pl.  11  u.  13). 


nächst  angeknüpft  an  die  Entziehung  der 
Nahrung,  die  Zeus  über  die  Menschen  wegen 
des  Betrugs  des  Prometheus  verhängt  hat. 
Freilich  läfst  der  Dichter  diesen  Faden  alsbald 
wieder  fallen  und  bringt  das  Motiv  der  Strafe 
für  den  Feuerdiebstahl  herein,  aber  eigentlich 
ist  der  Gedankengang  doch  der:  Zeus  versteckt 
den  Menschen  die  Nahrung,  die  sie  bisher 
mühelos  aus  der  Erde  gewannen  (vgl.  Virg. 
(iiurg.  1,  12")  ff. :  Ante  Iuvem  ipsa  teUus  amnia 
liberius  nullo  pa&cente  ferebat,  ille  .  .  mella  de- 
ciussit  foliis,  ignemque  remorit  et  passint  rivis 
currevtia  nua  repressit)  und  giebt  ihnen  dafür 


Deutung  des  Namens  Pandora  geben.  So  hat 
er  aus  einem  wirklichen  alten  Mythos,  den  er 
nicht  mehr  verstand,  eine  giftige  Allegorie  auf 
das  Elend  gedichtet,  das  das  Weib  durch  seine 
üblen  Eigenschaften  den  Menschen  bereitet 
In  ähnlichem  Sinne  sagt  l*reller,  Grieth.  Myth 
1*  S.  97,  A.  2:  „Da  Pandora  sonst  ein  Beiname 
der  Erde  war,  wie  Anesidora,  so  liegt  die 
Vermutung  nahe,  dafs  das  Bild  jenes  ersten 
Weibes,  der  griechischen  Eva,  zuerst  durch 
eine  sinnbildliche  Übertragung  der  Mutter 
Erde  entstanden  war,  welche  nach  Plato,  Menes. 
238  das  erste  Weib  und  das  Weib  schlechthin  ist  ." 
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Eine  Pandora  dichtete  Sojihokles,  Athen. 
11,  476  C  und  Xikophon,  Athen.  7,  323  H,  über 
deren  Inhalt  wir  nichts  mehr  wissen.  Wenn 
Goethe  in  »einer  Pandorn  nach  Scherer,  Auf- 
sätze über  Goethe,  S.  266  zeigen  wollte,  wie 
Kunst  und  Wissenschaft  auf  die  Erde  ge- 
kommen sind,  so  hat  einen  ähnlichen  Gedanken, 
freilich  ohne  Pandora  zu  nennen,  schon  Virgil 
in  den  Georgien  ausgesprochen,  1,  133  ff.: 
Iuppiter  hat  den  Menschen  den  mühelosen  10 
Genufs  der  Gaben  der  Erde  entzogen,  ut  rarias 
usus  meditando  e.rtunderet  nrtes;  v.  146:  tum 
cariae  renere  arte*,  loltor  omnia  rincit  improbus 
et  duris  urgent  in  rebus  egestns.  Prima  Ceres 
ferro  mortale»  vertere  terram  instituit.  In  dieser 
Auffassung  wird  die  Strafe  der  hesiodischen 
Dichtung  der  Menschheit  zum  Segen,  eine 
Quelle  aller  höheren  Güter,  eine  rechte  llavdmocc. 

Pandora  in  der  bildenden  Kunst:  a) 
Über  die  Darstellung  der  Geburt  der  Pandora  so 
an  der  Basis  der  Athena  Parthenos  (vgl. 
Michaelis,  Parthenon  S.  34,  268.  275)  haben  wir 
nur  die  zwei  kurzen  Nachrichten  des  Pausanias, 
1,  24,  7  und  des  Plinius,  n.  bist.  36,  19.  Beide 
stimmen  darin  überein,  dafs  die  yivheig  der 
Göttin  dargestellt  gewesen  sei.  Nach  Analogie 
der  übrigen  von  l'heülins  herrührenden  Götter- 
geburten, der  Athena  im  Ostgiebel  des  Par- 
thenon, der  Aphrodite  an  der  Basis  des  Olym- 
pischen Zeus  (Paus.  5, 11,  8)  und  der  Zuführung  so 
der  Helena  durch  Leda  zu  Nemesis  (Paus. 
1,  33,  8)  zusammen  mit  der  Angabe  des  Plinius, 
dafs  bei  der  Geburt  20  Götter  zugegen  waren, 
wird  Pandora  in  der  Mitte  gestanden  haben 
zwischen  Hephaistos  oder  Prometheus  und 
Athene,  ähnlich  wie  b  )  auf  der  schon  erwähnten 
Schale  (Fig.  1 ;  Bd.  1  Sp.  2057),  die  vielleicht  von 
dem  Basisbild  beeinflufst  ist,  dessen  Stil  wenig- 
stens dem  der  Parthenonskulpturen  nahe  steht. 
Zu  beiden  Seiten  schlössen  sich  dann  die  übrigen  40 
Gottheiten  an.  c)  Eine  vereinfachte  aber  sehr 
verstümmelte  Nachbildung  dieser  Komposition 
ist  wohl  auf  der  Basis  einer  in  Pergamon  ge- 
fundenen Kopie  der  Parthenos  zu  erkennen, 
vgl.  Puchstein,  Arch.  Jahrb.  1890  S.  113  ff.  mit 
Abbildung,  d)  Die  Schöpfung  der  Pandora  auf 
einem  rotiigurig.  Krater  des  Brit.  Mus.  Journ.  of 
hell.  Stud.  11,  l»90  pl.  11. 12  (=  Fig.2V  e.j  Relief 
im  Louvre,  (larac  pl.  215  nr.  217.  fj  Vielleicht 
gehört  hierher  auch  das  Relieffragment  des  äo 
Museo  Pio  Clem.  4,  11  =•  Monum.  ined.  1, 12,  3; 
O.  Müllers  Handbuch  d.  Archäol.  §  367,  1; 
Fricderichs-W'olters  nr.  1874  Hephaistos  mit  zwei 
Göttinnen,  wovon  eine  mit  Ähren  bekränzt, 
abg.  Bd.  1,  Sp.  2046.  Zu  streichen  aus  der  Reihe 
der  Pandoradarstellungen  ist  Mon.  d.  Inst.  6, 
tav.  39,  Annali  1860,  p.  99,  s.  ob. 

8)  Tochter  des  Deukalion  und  der  Pyrrha, 
von  Zeus  Mutter  des  Graikos,  Jfes.  frgm  24 
Rzach  aus  Laur.  Lydus  de  mens.  1,  13.  go 

4)  Eine  unterirdische  Graungottheit  aus  der 
I  mgebung  der  Hekate-  und  der  Rachegöttinen, 
Orph.  Argon.  975  u.  982. 

5)  Eine  der  sechs  Töchter  des  Erechtheus, 
Suid.  s.  v.  Ilaofrivoi,  mit  ihren  beiden  Schwestern 
Protogeneia  und  Chthonia  unter  dem  Namen 
Hyakinthiden  oder  Hyaden  zusamineugefafst, 
weil  sie  Bich  in  dem  Flecken  Hyakinthos  in 
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dem  Kampfe  der  Athener  gegen  Eumolpos  frei- 
willig aufopferten,  s.  Artikel  Hyakinthides, 
Erechtheus,  und  l*reller- Roltert  l4,  201,  Anm.  1. 
wo  auf  die  Bedeutung  der  Namen  Pandora 
und  Protogeneia  als  leichtdurchsichtiger  Be- 
zeichnungen der  Erdgöttiu  hingewiesen  wird 

|  Weizsäcker! 
Pandoro*  (nüvda>Qog).  1  Sohn  des  Erech- 
theus (b.  d.)  und  der  Praxithea  (s.  d.),  Gründer 
von  Cbalkis  auf  Euboia,  Apollod.  3,  15,  1; 
Skymnos  673;  Eust.  ad  Horn.  11.  281,  38,  wo 
als  seine  Söhne  Alkon  und  Dias  genannt  wer- 
den. —  2)  Sohn  des  Zeus  und  der  Pandora  i  s.  d. 
nr.  3  und  Pascal,  St udii  di  antichitä  187  ff.  [vgl. 
Gruppe  bei  Bursian  102  (1899),  196  s.  v.  Deu- 
kalion], nach  dem  Pandora,  Deukalions  Tochter, 
die  Geliebte  des  Zeus  ebenso  wie  die  grofse 
Mutter  der  phrygischen  Deukalionssage  1  Arnob. 
6,  6)  die  vom  Himmel  im  Regen  befruchtete 
Erde  ist),  der  Tochter  des  Deukalion,  Rufin. 
Recognit.  10,  21.  —  8)  Beiname  a)  des 
Zeus:  Kleanthes,  Hymn.  in  Iov.  32  bei  Stob. 
Eklog.  p.  9  Meineke.  —  b)  der  Ge  =  Pan- 
dora (l,  d.  nr.  1),  Horn.  Epigr.  7,  1.  —  c)  der 
Aisa,  Bdkchylides  bei  Stob.  a.  a.  0.  p.  48  — 
frgm.  36,  5  Bergk*  =  frgm.  24,  5  Blafs. 

[Höfer.] 

Pandosla  (Tluvdooia).  Auf  Münzen  von 
Pandosia  erscheint  ein  weiblicher  Kopf  mit 
Diadem  mit  der  Beischrift  TANDOMSA,  Catal. 
of  greek  coins  in  the  Brit.  Mus.  Raly  370  nr.  1 
(mit  Abbildung).  Head,  Hist.  num.  90  fig.  60. 
Letzterer  sowie  Hoffmann  bei  Collitz,  Dicd.- 
Inschr.  2,  1641  S.  166  erklären  die  Legende  = 
Tictvöoa'uc,  und  den  weiblichen  Kopf  für  den 
der  gleichnamigen  Nymphe  oder  Stadtgöttin; 
abg.  auch  Gardner,  Types  of  greek  coins  pl.  1, 29. 

|  Höfer.J 

Pandoteira  (IlavämTfiQa),  die  Allgeberin, 
Beiname  der  Demeter  Orph.  hymn.  40,  3,  der 
Physis  10.  16.  der  Ge  26,  2;  s'.  a.  Pandora 


[Eisele.J 

PandroaoH  nüvöooaos.  \\  Schwester  der 
Aglauros  und  der  Herse,  nach  Skamon  iSuid. 


'Ihn  vi  y.hia  yoeeufucra)  um  Ii  <I<t  Phoinike  und 
Tochter  des  Aktaion,  nach  der  gewöhnlichen 
Sage  (Apollotl.  3.  14.  2;  Paus.  1.  2,  6)  Tochter 
des  Kekrops  und  einer  Tochter  des  Aktaios, 
Schwester  des  Erysichthon.  Ihr  und  ihren  zwei 
Schwestern  1  nach  Gr.  Met.  2.  737  ff.  bewohnt 
Pandrosos  die  rechts  gelegene  der  drei  Kam- 
mern) übergiebt  Athene  den  Erichthonios  in 
einer  Lade,  mit  dem  Verbote  diese  zu  öffnen. 
Nach  der  gewöhnlichen  Überlieferung  befolgt 
Pandrosos  allein  das  Verbot  ( Aptdlod.  3.  14,  0; 
Paus.  1,  18.  2  .;  nach  Orid.  Met.  2.  558  ff.  wird 
sie  wie  Herse  von  Aglauros  verleitet  in  die 
Lade  zu  blicken;  sie  mit  AglauroB  als  Schul- 
dige, Antig.  Cor.  12,  wo  der  Atthidograph 
Amelesagoras  von  Athen  zitiert  wird;  s.  unten. 
Eurip.  Ion  271  ff.  spricht  ohne  l'nterscheidung 
von  dem  Ungehorsam  und  dem  Tode  der 
Kekropstöchter.  —  Als  Mutter  des  Keryx  von 
Hermes  erscheint  sie  bei  Poll.  X,  103  sowie  in 
den  Scholien  zu  U.  I,  334  und  zu  Aisch.  1,  20; 
sonst  Aglauros  oder,  nach  der  Tradition  der 
attischen  Keryken  selbst.  Herse  vgl.  Ditten- 
berger,  Herrn.'  20,  2;  Topffei;  Att.  Geneal.  Hl .. 
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—  Die  erste  Spinnerin  ist  sie  nach  Phot.  und 
üuid.  ngoxdvtov  (s.  uj.  —  Ein  Heiligtum  der 
Pandrosos  befand  sich  auf  der  Burg  von  Athen, 
dicht  neben  dem  der  Athena  Polias  iPaus.  1, 
27,  2;  erwähnt  in  den  Baurechnungen  vom 
Erechtheiou  C.  I.  A.  4,  1  p.  148  ff.:  inl  x6[p 
jr^Jip  xov  IlttviQOttitov  altxöv).  In  diesem  Pan- 
droseion,  d.  h.  im  Hofe  der  alten  Burg  des 
Kekrops,  stand  der  von  Athena  gepflanzte  hei- 
lige Ölbaum  {Philochor.  fr.  146  bei  Dionys. 
Hai.  de  Ihn.  13;  Apollod.  3,  14,  1;  C.  I.A.  1, 
322;  Preller -Roltert,  Griech.  Myth.  1.  147,  1). 
Dafs  die  Eigentümerin  des  Pandroseions  nicht 
als  Schuldige  zu  denken  sei,  betont  schon 
A.  Mommsen,  Heortol.  S.  438  ••♦).  —  Opfer 
für  Pandrosos  V.  I.  A.  II,  481,  59:  l&voav  .  .  . 
iv  dxQonoiu  x^  xt  'A9rtvä  xai  rg  KovQoxo6<pq> 
xai  Ilttr&Qoaa.  Schafopfer  für  Pandrosos 
als  notwendiges  Zubehör  eines  Rindsopfers  für 
Athena  nach  Philochor.  fr.  32  (bei  Harpokr. 
inifyoiov,  wo  nach  andrer  Lesart  Pandora  ge- 
meint ist).  —  Mysterien  und  Weihen 
Athenag.  Legat,  pro  Christ.  1:  xai  'Ayoavltp 
Aftrtvuioi  pvexrioia  xai  xtitxüg  ayovoi  xai  Hav- 
dgoaut,  ai  ivopiofrtiouv  actßtlv  avot£aoai  xr\v 
Xüovaxa.  A.  Mommsen,  Heortol.  S.  437  ver- 
steht darunter  mit  Recht  die  Plynterien,  meint 
aber  unrichtig  S.  435)  A.:  „Bei  Athenagoras 
findet  sich  Agraulos  mit  Pandrosos  vereinigt, 
doch  ist  nicht  gesagt,  ob  als  Mitschuldige." 
Nach  Hesychios  nXvvxTjoia  wurde  dieses  Fest 
zu  Ehren  der  Aglauros  gefeiert.  Athenagoras 
glaubt  wohl  nur  deshalb  auch  Pandrosos  be- 
teiligt bei  der  Festfeier,  weil  er  der  irrigen 
Überlieferung  von  deren  Mitschuld  folgt.  — 
Das  Gewand,  welches  die  Priesterin  der  Pan- 
drosos trägt,  heifst  Tto6mvv%ov,  Poll.  10,  191. 
Auf  ein  Kleidungsstück  derselben  Pricstorin 
bezieht  sich  wohl  auch  Phot.  und  Suid.  noo- 
x6vtov'  ifiaxi&tov  b  lioeia  &\t,tfiivvvxai.  ini- 
xl&ttai  d\  cenb  xfjs  itottag  xa  oydxxovxi.  noo- 
xöviov  dt  ixXrftri,  ort  itomtr}  ndvdgoaog  (andre 
Lesart  TJuvimoa)  pixu  xäv  adeXtp&v  xaxtoxtvaae 
xotg  uvfrgmnoig  xi]v  ix  x&v  igitav  iofrijxa.  Doch 
bietet  Hesychios,  der  nqoxöviov  durch  rqpaöfj« 
erklärt,  auch  (zwischen  nQoyovtvcai  und  hqo- 
yovoi)  die  Glosse:  ngoyatviav  x&v  ijnoQj]fii- 
vo>v  i}  lifrg.  lext  di  vcpaendxiov  noixiXov,  b 
imxaXvtydfitvog  6  fidytigog  &vti,  mg  iv  dct\ia- 
axm.  —  Weihinschrift  C.  I.  A.  3.887:  Ai]<av 
Atavidov  'A£r[vitvg  xai  fj  yvvij  .  .  .  xi]v  iavx&v] 
frvyaxiga  Navaioxoüxriv  ilQQ^tpooijCaaav  A&r^vä] 
IloXiudt  xai  naväo6o[(0  ävifrrpav  ...  —  Schwur 
vrt  xi\v  ndvdoo<sov  im  Munde  einer  Frau  Aristoph. 
Lys.  439.  —  Paus.  9,  35,  2  berichtet,  dafs  zu- 
gleich mit  Pandrosos  in  Athen  auch  die  Höre 
Thallo  verehrt  wurde,  was  (\  Roltert  de  Gratiis 
Atticis  (Comment.  Mommsen.  148  f.)  nicht  an- 
zweifelt, vgl.  Sieph.  Byz.  Ayouvlri'.  xotlg  di 
ijaav  unb  x&v  av^ovxav  xovg  xaonovg  üvoßec- 
cutvai,  nüvdQOdog.  "Epffrj,  "4yXavoog  (s.  Preller- 
Pölert  1.  201  A.).  Wenn  die  AyXavQidtg  nach 
Hesychios  ».  v.  als  Moloai  nag'  A^vaiotg  be- 
zeichnet werden,  so  ist  zu  bedenken,  dafs  die 
Moiren  auch  als  Schwestern  der  Hören  aufge- 
faßt und  mit  diesen  auch  auf  Bildwerken  oft 
zusammengestellt  wurden  (Preller- Robert  1,  532  ). 
Darstellungen  der  Pandrosos.  Gemalt 


auf  einer  Amphora:  Boreas  entführt  die  Orei- 
thyia  in  Gegenwart  von  Herse,  Pandrosos, 
Aglauros,  Erechtheus  und  Kekrops  (de  Witte. 
Vases  de  l'Etr.  p.  58  nr.  105).  Auf  einer  atti- 
schen rotfigurigen  Vase  des  älteren  schönen 
Stils  aus  Corneto  (Furtwängler,  Vasens.  i.  Anti- 
quar. Berlin  2  nr.  2537),  deren  Außenseite  die 
Geburt  des  Erichthonios  zeigt,  erscheint  Pan- 
drosos in  feinfaltigem  Chiton  mit  Beischrift 
10  (der  Kopf  fehlt).  Das  Mädchen  auf  der  Peters- 
burger Hydria  (abgeb.  Bd.  2  Sp.  1021),  welche« 
Brunn,  Sitzungsber.  bayr.  Akad.  1876,  1,  47" 
für  die  Nymphe  des  Ortes  hielt,  erklärt  Robert, 
Herrn.  16.  67  mit  Bestimmtheit  für  Pandrosos 
In  einer  Krauengestalt  der  Seitengruppen  de« 
Parthenon  -  Ostgiebels  erkennt  Michaelis,  Par- 
thenon 16H  f.  und  176  die  Pandrosos:  eine  kräf- 
tige Frau  in  einfachster  Gewandung.  Ärmel- 
chiton mit  Überschlag.  Vgl.  Arch.  Zeit.  10.  493 
so  Eine  Komödie  des  Nikostratos  war  be- 
titelt ndvdoooog,  aus  welcher  Athen.  15,  693  a  b 
und  13,  587  d  drei  Bruchstücke  erhalten  hat. 
Ebenso  eine  Komödie  des  Klearchos,  woraus 
ein  Bruchstück  bei  Athen.  14,  642  b  c. 

2)  Beiname  der  Athena.  Schol.  Aristoph. 
Lys.  439:  ^x  xi)g  navSgdaov  di  xai  i)  Ad^ri' 
TldvdQoaog  xuXtlxai.    [Heinrich  Lewy.J 

Paneides  s.  Panides. 

Panelos  {FldvtXog),  ein  Nachkomme  des 
30  Peneleos,  des  Führers  der  Boiotier  vor  Troja, 
der  von  Boiotien  nach  Herakleia  in  Bithynien 
kam  und  von  da  aus  die  Stadt  Panelos  in  der 
Gegend  des  Pontos  Euxeinos  gründete.  Steph.  B. 
v.  lldvtlog.  Herodian  Lentz  1,  160,  23.  [StoU  ] 

Panemer(l)08  s.  Panamaros. 

Panepl  ?  (JIay«n),  Name  einer  ägyptischen 
Gottheit  (=  Ba-en-ptah?)  in  einer  Weihinschrift 
des  5.  Jhrb.:TOI  rANEriMANE^TASESOQVAHS 
=  Tä  Ildvtiti  (?)  p  aviexuat  Ztüxvä^g.  Die  In- 
40  schrift  steht  auf  einem  Apisstier  von  Bronze, 
gefunden  in  einer  von  Griechen  besiedelten 
Gegend  des  Nildeltas.  Vgl.  Walters,  Catal.  of 
the  Bromes  ...  in  the  ...  Brit.  Mus.  l**9i» 
Nr.  3208  S.  376.  [Roscher.] 

Panepiskopo»  (nuvtniaxonog ,  Beiname  der 
nolvfio^vpog  xai  (ivgiwvvnog  9tbg  Ztlr,vaUc 
viixatpogog]  auf  einer  Inschrift  aus  Rom,  Kaibel. 
Inscr.  Graec.  Sicä.  1032;  vgl.  nuvtniaxonog 
daiptov.  Anth.  Pal.  7,  245, 1.  Kaibel,  Epiqr.  27. 
60  [Höfer.l 

Pangalos  (flayyafof),  ein  Thraker,  Sohn  des 
Area  und  der  Kritobule,  welcher  im  Schmerze 
darüber,  dafs  er  ohne  Wissen  seine  Tochter 
geschwächt,  in  das  Gebirge  floh  und  dort  sich 
mit  dem  Schwerte  durchstach.  Das  Gebirge 
erhielt  nach  ihm  den  Namen  Pangaion.  Plut. 
de  flur.  3,  2.  [Stoll.j 

Pangenetor  (IlayytvtToo  mit  der  Nebenform 
Pangenetes  und  dem  femininen  Panpenetelra, 
«o  der  Allerzcuger.  eine  wahrscheinlich  der  spä- 
teren orphischen  Theologie  angehörige  Be- 
nennung iles  mit  den  verschiedensten  mytho- 
logischen Namen  bezeichneten,  in  pantheisti- 
Bchem  Sinne  gefafsten  Weltprinzips.  Heiname 
des  Zeus  Orph.  Hymn.  20,  5.  73,  2.  Orakel  bei 
Buresch  Klaros  S.106,  16  (-/tv/rijy\  des  Helios 
Orph.  Theog.  fr.  235,  4.  Procli  hymn.  1,  34,  des 
Kronos  Orph.  hymn.  13,  5,  deB  Üranos  4,  1.  des 
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Pan  11, 10  (ytvhtoo  ndvtav  e.  a.  Xonnos  Dionys. 
14,  68),  des  Herakles  12,  6,  der  Artemis  {-ytvi- 
THQu)  hymn.  mag.  in  Dianam  30  Wessely,  des 
Erikapaios  (-ysvtrcag)  Orph.  Theog.  fr.  62;  ferner 
der  Ge  Orac.  Sibyll.  8,  675.  714.  743  und  der 
Physie  (Epigramm  des  Antip.  Sidon.  Anth.  Pal. 
12,  97v  -ftvixtiQu).  Il«yytvixrfi  heifst  endlich 
mit  Übertragung  des  Wort«  auf  christliche 
Vorstellungen  die  erste  Person  in  der  Gottheit 
bei  Xonnos  Panop.  ev.  sec.  Joanttem  1,  106.  10 


JEit 


Pangonos  (nuyy6vo$)y  Beiname  des  Helios 
auf  einer  Weihinschrift  aus  Epidauros  'Illlat 
SiXtvxog  'HgaxXiäijg  Iltzvyovau,  Baunack,  Aus 
Epidauros  p.  20;  Loewy,  Inschr.  griech.  Bildh. 
nr.  265.  'A&^vaiov  10,  556  nr.  y.  Cavmdias, 
Fouill.  d'Epidaure  152  S.  59.  [Höfer.] 

Panhellenloft  IJuvskl^viog;  die  ursprüngliche 
Form,  von  der  77.  I).  Müller  ausgeht,  wenn 
er  die  Zugehörigkeit  des  Gottes  zum  Volks-  so 
stamm  der  "Eklrptg  behauptet  (Mythol.  der 
griech.  Stämme  S.  81),  int' EXXjiviog  oder' EXldvio* 
Pind.  Nem.  5,  10,  ohne  lokalen  Bezug  Herod.  9,  7 
in  der  Rhetra  de»  Lykurgos  Plut.  Lyc.  6  und 
Aristoph.  Equ.  1253  mit  Schol.):  1)  alte  Epiklesis 
des  von  ä".  O.  Müller  Aegin.  16  und  Böckh  Pindar 
2,  2,  394  mit  dem  Zeus  von  Dodona  identifi- 
zierten, auf  dem  'EXXdvtov  icx{ftoxi]qiov  verehrten 
Zeus  von  Agina  (b.  Cockerell  the  temples  of 
Zeus  Panh.  at  Aeg.  London  1860).  Er  ist  C.  1.  G.  so 
2138  b  inschriftlich  erwähnt  und  erscheint  auf 
äginetischen  Münzen  neben  der  Aphuia,  s.  Joum. 
of  hell,  sttul.  6,  1885,  94  nr.  5.  6,  ferner  mit 
Blitz  und  Adler  catal.  of  greek  coitis  11,  145. 
Eine  weit  verbreitete  Überlieferung  wies  ihm 
allgemein  hellenische  Bedeutung  zu  (Patt*.  2. 
29,  7).  Nach  den  im  wesentlichen  überein- 
stimmenden und  auf  eine  gemeinsame  Quelle 
zurückgehenden  Berichten  von  Paus.  a.  a.  O. 
und  1,  44,  13,  Schol.  Ar.  Equ.  1253  und  Schol.  40 
Pind.  Xem.  5,  10  (s.  Wentsel  imxX.  fttüv  32) 
wandten  sich  während  einer  auf  ganz  Griechen- 
land lastenden  Dürre  die  griechischen  Fürsten 
an  den  Sohn  des  Zeus,  Aiakos  von  Aigina,  mit 
der  Bitte,  von  dem  Gotte  Regen  zu  erflehen. 
Das  Gebet  wurde  erhört,  und  seither  wurde 
der  Zeus  von  Ägina  als  der  hellenische  verehrt. 
Auch  7<tocr.  im  Euag.  14  und  Pind.  Xem.  8,  9 
spielen  auf  die  Legende  an;  und  es  ist  recht 
wahrscheinlich,  dafs  die  ganze  Überlieferung.  00 
wie  auch  die  P«W«rische  Variante  Xem.  5,  10 
(Gebet  der  drei  Söhne  des  Aiakos,  Peleus,  Tela- 
mon  und  Phokos  am  Altar  des  „Vaters  Hclla- 
nios")  mit  der  Deutung  der  im  Heroon  des 
Äakos  in  Flachrelief  dargestellten  betenden 
Figuren  zusammenhängt  [Paus.  2,  29,  6.  Christ, 
Sitzungsber.  der  bayr.  Ak.  1895,  10  ff.). 

2)  Zeus  Panhellenios  in  Athen  aus  römischer 
Zeit.  Stifter  des  Kult«  und  Tempels  war 
Hadrian  [Paus.  1,  18,  9.  C.  I.  A.  3,  13,  3872),  so 
der  selbst  den  offiziellen  Namen  Etßaatbi 
'OXvumog  LJv&iog  navtlh'ji'tog  trug  ('.  I.  G. 
1072).  Fest  der  Panhellenien  (Dio  Cassiu* 
69,  16,  der  sie  als  äymv  bezeichnet  .  ('.  I.  G. 
247.  1068.  C.  I.  A.  3,  1.  p.  9,  13,  58,  128,  143, 
430  mit  Pcnteteris?  A.  Mommsen ,  Feste  der 
Stadt  Athen  170.,  dessen  Besorgung  dem  Kolle- 
gium derPanhellcnen  und  zunächst  dem  Priester 


Hadrians  zukam.  Das  Fest  war  den  Eleutherien 
in  Platää  nachgebildet  (s.  Xeubauer,  Comment. 
epigr.  52  und  A.  Mommsen  168)  und  fand 
wahrscheinlich  im  Metageitnion  statt.  Über 
die  politischen  Verhältnisse,  aus  denen  der 
Kult  erwuchs,  s.  77».  Mommsen,  B.  G.  5,  244. 

[Eisele.l 

Panhellenios  *j  (IlavtXXjriog),  Beiname  des 
Zeua  1)  in  Aigina,  wo  sein  Kult  auf  Aiakos 
(s.  d.  Bd.  1  Sp.  111,  44  ff.)  zurückgeführt  wurde. 
Patts.  1,  44,  9.  2,  29,  8.  30,  8;  vgl.  30,  4.  7.  G. 
2,  2188  b.  Chandler,  Beisen  in  Griechenland 
(1777),  15  ff.  Wie  eben  jetzt  bekannt  wird 
( Wochenschr.  f.  klass.  Phil.  18  [1901 1,  758),  war 
der  Tempel  auf  Aigina,  dem  die  Münchener 
Giebelgruppen  (Brunn,  Beschreib,  d.  Glyptothek* 
66  ff.)  entstammen,  nicht,  wie  man  bisher  an- 
nahm, dem  Zeus  Panhellenios  oder  der  Athene 
oder  dem  Herakles  geweiht,  sondern  der  Aphaia, 
die  nach  Pindar  bei  Paus.  2,  30,  3.  Ant.  JAb. 
40.  Hesych.  mit  der  Britoinartis-Diktynua  iden- 
tisch ist,  Furtwängler,  Beilage  zur  Ällgem.  Ztg. 
1901  nr.  149.  Berlin.  Philol.  Wochenschr.  21 
(1901),  1003  f.  Daselbst  1001  f.  und  Arch.  Anz. 
1901,  180  auch  die  Inschriften  TA<t>AIAI  bez. 
TA0AI.  Durch  diese  Entdeckung  wird  die  Ver- 
mutung von  Herrn.  Kurz,  Xeues  Schweizer. 
Museum  8  (1863),  96ff.  glänzend  bestätigt,  der 
den  berühmten  aiginetischen  Tempel  der 
Aphaia  zuwies;  vgl.  auch  Michaelis,  Xeues 
Schweizer.  Museum  a.  a.  O.  21 3  ff.  jÜber  die 
gefälschte  Inschrift  Jd  nuvtXXrivico  vgl.  L. 
Bofs,  Arch.  Aufsätze  241  ff.  Der  'Kult  des 
Zeus  P.  auf  Aigina  stammt  wohl  ursprüng- 
lich aus  Thessalien;  vgl.  Preller  -  Bobert  126; 
nach  Mann.  Par.  6  soll  Hellen  ('s.  d.)  die 
IJavellrjvtoc ,  das  Fest  deB  Zeus  P.  einge- 
setzt haben.  Später  wurde  Zeus  P.  (oder  auch 
'EXXi'ivtog,  Herod.  9,  7.  Pind.  Xem.  6, 19.  Ar  ist. 
Equit.  1253.  Theophr.  »fpi  ei\p.titav  1,  24. 
Kult  des  Zeus  Hellenios  in  Tenos,  Athen.  Mitth. 
2,  63,  in  Syrakus,  Corr.  hellen.  20  (1896),  400. 
Michel,  Becueil  d' inscr.  grecqms  1242  p.  861; 
Holm,  Gesch.  Sicil.  3,  368;  vgl.  auch  Plut. 
Lyk.  6.  Herod.  5,  49.  r.  Wilamowitz,  Homer. 
Untersuch.  94.  Head,  Coinsof  Syrac.  pl.  10,  7.  8; 
ein  Tempel  Jiög  'EXXr,viov  auf  dem  Berge 
Garizim  bei  Sichern  in  Samaria.  Josejyh.  Ant.  12, 
5,  5)  zum  Nationalgott  der  Hellenen.  —  2)  In 
Athen,  wo  der  Kaiser  Hadrian  seinen  Tem- 
pel erbaute  Patts.  1, 18, 9;  vgl.  Dio  Cass.  69, 16; 
fragmentierte  Weihinschrift  IlavtlXfaviov  Jtog, 
V.  I.  A.  3,  1,  13  p.  13;  vgl.  3,  2,  3872  p.  285. 
Fest  TWUifria  iv  'AQijvuig,  C.  LG.  1,  1068 
=  Dittenberger,  Inscr.  Graec.  Megur.,  Oropiae 
etc.  49.  ('.  I.  A.  3,  1,  681  p.  143.  Hicks,  Anc. 
greek  inscr.  in  brit.  Mus.  3,  611  p.  237.  618 
p.  238.  615  p.  289.  Sterrett ,  Paper»  of  the 
american  school  3  (1888),  2U8  nr.  413.  C.  I.  G. 
1068  =  Dittenberger,  Inscr.  Graec.  Megarid.  etc. 
nr.  49  p.  30.  Dittenberger- Purgold,  Inschr.  v. 
Oh/mpia  nr.  237.  Carradias,  Fouilles  d'Epidaure 
1,  35  p.  43.  Dittenberger,  Sylloge  V,  891  p.  69». 
C.  I.  Sept.  1,  106,  12.  192,  1.  Hertzberg,  Gesch. 
Griechenl.  unt.  d.  Herrschaft  d,  Bötner  2,  330  ff. 

*)  Da  Ho/ert  Artikel  unabhängig  Ton  dorn  Kitelf»  int 
und  ueuos  Material  enthalt,  «o  hat  die  Red.  ihn  eben- 
fall. 
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Mommsen,  Feste  d.  Stadt  Athen  168  ff.  Philostr. 
rit.  soph.  p.  236  —  2.  68  Kayser  p.  260  = 

2,  100.  Hadrian  selbst  heilst  Panhellenios, 
C.  f.  A.  3.  1,  681.  Kbenso  auf  einer  Inschrift 
aus  der  Umgebung  von  Thyateira,  Corr.  hell. 
11  (1887^,480,60.  Kin  Priester  &toü  l-tdotavor 
riavtXlt}viov  xcti  KytovofrtTrtf  twi»  pcyccila>i< 
HavslX^vlcov  auf  Inschriften  aus  Aizanoi  in 
Phrygia  Kpiktetos,  V.  I  (i.  3,  3833  =  Le  Bas- 
Waddington  867  vgl.  C.  I.  G.  3,  3832.  Ratnsay,  10 
Cities  ...of  Phrygia  1,  2,  430.  —  8i  In  Ephesos 
nach  der  Ergänzung  von  Hicks  a.  a.  0.  3,  600 

p.  221  dibg  riavill\rjriov  xaVHtpaiarov.  | Höfer. | 
PanideH  {Ilavidr^),  König  in  Enboia,  in 
Chalkis.  Als  bei  den  Leichenspielen,  welche 
zu  Ehren  seines  Bruders,  des  Königs  Amphi- 
damas,  gefeiert  wurden,  Homer  und  Hesiod 
im  Wettgesang  auftraten,  sprach  Panides  als 
Vorsitzender  der  Kampfrichter  dem  Hesiod  den 
•Sieg  zu,  weil  er  den  Ackerbau  und  die  Werke  so 
des  Friedens  preise,  Homer  aber  von  Kampf 
und  Mord  singe.  Dieses  verkehrte  Urteil 
wurde  von  der  ganzen  Versammlung  getadelt, 
und  in  der  Folge  nannte  man  ein  geschmack- 
loses Urteil  sprichwörtlich  üavidov  t^ijqpof. 
Certamen  Hes.  et  Horn.  C.  8,  14  ;  Tzetz.  zu  He*, 
opp.  proll.  6,  15  p.  14  f.;  Gaisf.  Procl.  proll.  zu 
Hes.  p.  6;  Gaisf.  Philostrat.  Heroic.  18,  2  p.  727  ; 
Oleur.  A}>ost.  14,  11.  Nach  Hermann  Opusc.  6 
p.  161  hiers  er  Iluvtldrti.    [Stoll.]  so 

l'anionios  {IIaviä>viog\  Beiname  1)  des 
Apollon  auf  einer  Inschrift  aus  Athen  'An6lXu>- 
*og  'Ayviitog  JIpoffrctT7jeio[r]  TIttxQ<bov  Ilv&iov 
Kkaoiov  üavioiviov  C.  I.  G.  1,  465.     C.  I.  A. 

3,  1,  176  p.  65),  woselbst  weitere  Litteratur- 
angaben.  Nach  Yilrur.  4,  1,  5  sollen  die  ioni- 
schen Ansiedler  in  Kleinasien  nach  Vertreibung 
der  Karier  und  Leleger  dem  Apollon  P.  einen 
Tempel  geweiht  haben;  —  2)  der  Artemis  auf 
Münzen  von  Smyrna,  Catal.  of  greek  coins  40 
Brit.  Mus.  lonia  254,  156.  157  pl.  27,2.  Früher 
hatte  Eckhel,  Doctr.  num.  ret.  2,  508  wegen 
der  masculinen  Endung  an  Apollon  gedacht; 

—  8)  des  Kaisers  Hadrian,  Hicks,  Anc.  greek 
inner,  in  the  Brit.  Mus.  3,  501  p.  165.   f  Höfer.  | 

Panlaeos  s.  Painiscos. 

Pankoiranoa  (navxoloavos) .  Beiname  des 
Sabazios  (s.  d.)  auf  einer  Inschrift  aus  Bithy- 
nien,  C.  I.  G.  3791.     Vgl.  Koiranos  nr.  6. 
Buresch-Ribbeck,  Ans  Lydien  114.  Vgl.  Oppian,  so 
Cyn.  4,  21  (Artemis)  nayxoiQavt  tfijpfje.  [Höfer.J 

Pankrates  (rJayxpcrrjfc),  Beiname  1)  des  Zeus, 
nach  Hesych.  speziell  in  Athen,  Aesch.  Sept. 
237  Kirchh.  Eum.  906.  Supjil.  779;  vgl.  Prom. 
393;  ~  2)  des  Apollon,  Kur.  Rhes.  231;  — 
3)  der  Athene,  Arial.  Thesm.  317;  —  4)  der 
Hera.  Bakchylid.  10,  44Blafs;  —  o  i  der  Moira, 
Bakchylid.  16,  24;  —  6)  des  Asklepios  in 
Dyrrhachion,  Catal.  of  greek  coins  brit.  Mus., 
Thessaly  69  nr.  61  und  dazu  Thrnemer  in  60 
Pauly-  Wissowa  b.  v.  Asklepios  1664,51. 1678,63; 

—  7 )  der  personifizierten  Wahrheit  faldfout), 
Bakchylid.  fr.  14,  4  Blafs.  [Höfer.J 

Pankratldes  (/IayxparitfTjtf).  Auf  Kaiser- 
münzen von  Mytilene  ( Wroth,  Catal.  of  the 
greek  coins  of  Trms,  Aeolis  and  Lesbos  199, 
161  ff.  pl.  39,  2.  3.  4i  findet  sich  neben  dem 
jugendlichen  Haupte  des  Asklepios  die  Um- 


schrift J7«yxß<mdf}s,  die  r.  Sollet,  Zeitschr.  f. 
Numism.  5,  331;  Head,  Hist.  num.  488  als  Bei- 
name des  Gottes  fassen;  anders  Wroth  a.  a.  O. 
Introduction  LXXIV  f. ;  vgl.  Pankrates  nr.  6. 

[Höfer.] 

Pankrat is  fJIayxpari?.  oder  Fankrato  (Jla-/- 
xQutmK  eine  Figur  aus  der  Vorgeschichte  von 
Naxos.  die  Tochter  der  Iphimcdeia  und  des 
Aloeus.  Schwester  der  Aloaden  (s.  die  betr. 
Artikel).  Nach  dem  Bericht  von  Diodor  6. 
50.  61  raubten  die  unter  Butes  nach  Naxos 
gezogenen  Thraker  unter  anderen  in  der  Gegend 
von  Drios  (ini  phthiotischen  Achaja,  dem 
..Dickicht",  das  sonst  Paulis  hiefs;  s.  Gruppe. 
Griech.  Myth.  he.  Müllern  Handb.  6,  2,  244 
schwärmenden  Dionysosverehrerinnen  auch  die 
Iphimedeia  und  ihre  Tochter  Pankratis  und 
führten  sie  nach  Strongyle.  das  später  den 
Namen  Naxos  erhielt.  In  dem  um  den  Besitz 
der  schönen  Pankratis  entstandenen  Streit 
töteten  sich  die  beiden  hervorragendsten  Führer 
der  Thraker,  Sikelos  und  Heketoros[?J,  gegen- 
seitig. Darauf  wurde  sie  dem  an  Butes'  Stelle 
zum  König  gewählten  Agassamenos  zum  Weibe 
gegeben.  Otos  und  Ephialtes,  die  zur  Be- 
freiung der  geraubten  Frauen  ausgesandt  wur- 
den, besiegten  die  Thraker.  Nach  der  Ein- 
nahme der  Stadt  starb  Pankratis.  Eine  Variante 
zu  dieser  Sage  giebt  Parthenios  irtpl  f  ptar  jta& 
19  auf  Grund  von  Na^iaxö>v  ß'  des  Andriskos 
[Müller,  fr.  hist.  ffr.  4,  303).  Der  Schauplatz 
der  Begebenheiten,  die  wegen  der  den  Ero- 
tiker interessierenden  Episode  vom  Streit 
und  Wechselmord  der  thrakischen  Fürsten  er- 
zählt werden,  ist  beibehalten,  aber  die  Namen 
lauten  anders:  Pankrato  statt  Pankratis,  und 
die  Rivalen  heifsen  Skellis  und  Kaasamenos 
Engel,  Qwtest.  Najr.  26  mifst  dieser  Überlieferung, 
weil  sie  die  lokale  Fassung  wiedergebe,  höheren 
Wert  als  Diodor  bei.  über  den  Zusammenhang 
des  ganzen  Sagenkomplexes  mit  den  Legenden 
boiotischer  und  anderer  verwandter  Dionysos- 
heiligtümer  vgl.  Gruppe  a.  a.  O.  (Eisele.j 

Pankteaioa  (TIt(v(\)xvrjau>9),  Beiname  de« 
Zeus  auf  einer  Inschrift  aus  Amastris,  ein  ver- 
stärktes Krtjeiog  (*.  d.),  Hirschfeld,  Berl.  Akad 
d.  Wiss.  1888,  878,  81.    Vgl.  auch  Pasios. 

[Höfer.] 

PannrchiOB  (IIavvvxios\  Beiname  des  Zeus, 
Theophil,  ad  Autolycum  1,  10  p.  22  Otto.  Eu- 
docia  312  Flach.  [Höfer.] 

Pannyehls  (tfawtm;).  1)  Gefährtin  und 
Dienerin  der  Aphrodite  auf  einer  Vaae  in 
Neapel,  Heydemann  S.  708  nr.  316;  O.  Jahn. 
Arch.  Anz.  6  H847),  12;  Sächs.  Ber.  6  Ü864\ 
263.  Bull.  Nap.  N.  S.  2  pl.  6.  S.  Beinach. 
Repertoire  des  ras.  peints  1,  477.  —  2)  Bak- 
chantin  auf  einer  Amphora  (nttwig,  sie!;, 
Heydemann,  Satyr-  und  Bakchcnnamen  19  C 
und  zu  der  dort  angegebenen  Litteratur  noch 
E.  Gerhard  und  Jahn,  Arch.  Zeit.  8  (1850\ 
240.  —  8)  Das  von  Tatian,  orat.  contra  Grote 
52  erwähnte  erotische  Werk  des  Euthykrate* 
Jluvvviig  (so  Jahn,  Anz.  8,  289  für  das  über- 
lieferte TIavx(v%ls)  ovilaußtZrovea  ix  ^ogia^ 
stellt  nach  Bursian,  Fleckeisens  Jahrb.  18.  91, 
vgl.  Overbeck,  Gesch.  d.  griech.  Plastik  2',  116. 
156  die  mit  ihrem  Vater  Thyestes  ringende 


Digitized  by  Google 


1 537  Panomphaia 


Panopeus  1538 


Pelopeia  ^s.  d.)  dar,  für  welche  Tatian,  weil 
er  die  mythologische  Bedeutung  habe  ignorie- 
rea  wollen,  den  Hetairennamen  Pannychis  ge- 
setzt habe.  [Höfer.] 

Panomphaia  (/7avo^qr«tV,  Beiname  der  Hera, 
Etym.  M.  768,  63.  Vgl.  Panomphaioi  Theoi 
und  Panomphaios.    [Höfer.  J 

Panomphaioi  Theoi  {Tlavotitpuloi  öeot). 
1)  DafB  die  von  M.  Clerc,  Bullet,  de  corr.  hell. 
10  (1886),  291  herausgegebene  Inschrift  aus  dem 
aiolischen  Aigai  Ssmv  avofupaicov  zu  &i<bv 
xavourpaioiv  zu  ergänzen  ist,  habe  ich  in  Fleck- 
eisens Jahrb.  f.  Mass.  l^hil.  148  (1890,  367  f. 
nachgewiesen.  Im  besonderen  führen  den  Bei- 
namen Panomphaios  —  2)  Zeus,  mit  einem  Altar 
an  der  troischen  Küste  zwischen  den  Vorge- 
birgen Sigeion  und  Rhoiteion,  Horn.  11.  8,  250. 
Or.  Met.  11,  198.  Orph.  Arg.  660.  1306.  Simo- 
nides in  Anth.  Pal.  6,  52  =  fr.  1U  Bergk*. 
EUjm.  M.  650,  46.  768,  53.  Anonym.  Ambros. 
in  Anecd.  var.  ed.  Schoell-Studemund  1,  265,  88. 
Anonym.  Laurent,  ebend.  266,  71.  JCust.  ad 
Horn.  11.  169,  26.  Od.  1885,  8.  Clem.  Alex. 
Protr.  31  Potter  =  116  Migne.  Phavorin.  s.  v. 
X)aeav.  Nach  Schol.  Horn.  a.  a.  0.  Suid.  Etym. 
M.  650,  46.  Schol.  Clem.  Alex.  p.  783  Migne  be- 
zeichnet P.  den  Veranlasser  oder  Sender  jedes 
Zeichens  (näcr\g  dptpfjgi,  nach  Etym.  M.  650,  45 
Ttäovg  (pijitng  %al  %Xrld6vog  &xoviov.  nach  Lobeck, 
Rhemat.  42,  17  =  n a vamfytg.  Mehr  als  kühn 
in  seinen  Vermutungen  über  iravo^tfalog  ist 
Brunnenhofer,  Homer.  Rätsel  97 ff..  Dem  Zeus 
P.  entspricht  der  Zeus  'Ooacüog  (s.  d.),  Gh/jutog 
(s.  d.),  EStpyuog  nnd  Evyuyuog,  Hesych.  Auch 
Zeus  Terastios  (u.  d.)  kann  verglichen  werden. 
Vgl.  Usener,  Götternam.  267  u.  Anm.  51.  Krämer, 
Homer.  Beinamen  85.  Zacher,  De  nomin.  Graec. 
in-  aiog  etc.,  Dissert.phil  Halens.  3  (1878),  148  f. 
—  Aristarch.  zu  Horn.  11.  8,  250;  Eust.  ad  Horn. 
11.  711,  61  verstand  IJavofKpalog  als  Klr}S6vio?. 
Vgl.  zu  der  öfitpi)  der  Götter  Horn.  IL  21,  129. 
CM.  3,  125.  —  3)  Apollon,  nach  der  von  Gemoll 
gebilligten  Konjektur  Hermanns  zu  Horn.  hymn. 
2,  473  fff  navo\upatov  dtd&'nxa;  vgl.  Eur. 
Ion  908  xbv  Auxovg  ttvdm  bg  öfupuv  xir}QoIg 
und  Soph.  Oid.  Kol.  102.  —  4)  Helios,  Quint. 
Smyrn.  5,  626.  —  5)  Hera  s.  Panomphaia.  — 
Vgl.  auch  Panomphaios.  [Höfer.l 

PanoniphaioH  {flavou^icctog,  Schol.  Aristoph. 
Ach.  142  Tluvöutpaios)  von  ö(i<prj.  der  durch 
Priester,  Orakel  oder  Zeichen  mannigfacher 
Art  (z.  B.  Traum  Horn.  11.  B  41  und  die  ge- 
heimnisvollen, ursprünglich  der  Zeusreligion 
eigentümlichen  „Stimmen"  der  Natur,  wie  das 
Rauschen  des  Waldes,  das  Rieseln  der  Quelle,  das 
Rollen  des  Donners  u.  s.  f. ;  vgl.  Bouche-Leclercq 
hist.  de  la  dicht.  2,  278.  3,  76-78)  vermittelten 
Offenbarung  {Nägehbach,  Horn.  Iheol.3  173),  der 
Inhaber  aller  göttlichen  Offenbarung.  1;  Bei- 
name des  Zeus  Horn.  lt.  S  250,  s.  Aristarch 
z.  d.  St.,  der  xuvoucpaiog  als  xlr,doviog  deutet 
(ähnlich  Et.  Magn.  650,  48.  Eustath.  711,  52j. 
Vgl.  auch  das  Epigramm  des  Simonides  Bergk  H*, 
494  =  Anthol.  Pal.  6,  52  (ein  frommer  Soldat 
weiht  dem  Zeus  Panomphaios  seine  Lanze), 
Orid  Metnm.  11,  198  (ein  alter  Altar  des  Gottes 
am  Hellespont  zwischen  dem  rhoiteisehen  und 
sigeischen  Vorgebirge).  Orph.  Arg.  660,  1299 
KoicRbb,  Lexikun  .lor  «r.  u.  rotn.  Mythol.  1IJ. 


und  Clemem  Alex.  Protrept.  S.  31  Potter.  — 
2)  des  Apollon,  über  dessen  mantische  Bedeu- 
tung Bd.  1  Sp.  434  zu  vergleichen  ist.  Die  öu<pai 
des  Gottes  sind  Hymn.  Horn,  in  Merc.  543.  645. 
Eurip.  Ion  908.  Euseb.  praep.  ev.  6,  3.  Bnresch, 
Klaros  S.  59  erwähnt,  die  Epiklesis  selbst 
wurde  durch  eine  glückliche  Korrektur  G.  Her- 
manns im  Hymn.  Horn,  in  Merc.  473  wieder- 
hergestellt. —  3)  Beiname  des  Helios  Quint. 
10  Smyrn.  5,  626.  —  4)  In  dem  Orakel  Apollons, 
das  in  der  Tübinger  Theosophia  (6.  nachchristl. 
Jahrh.)  enthalten  ist  (Buresch,  Klaros  Nr.  16, 
S.  99,  v.  7),  Beiname  Christi  als  des  tjjZvj^toio 
jtapo(i(paiov  ßaailfjog,  des  wahren  Trägers  der 
göttlichen  Offenbarung,  vor  dem  die  apollini- 
schen 6fi<pai  verblassen  (s.  die  Paraphrase 
Nr.  17).  — Vgl.  Panomphaia  u.  Panomphaioi. 

[Eisele.] 

Panope  (JTavojrTi).    1)  Eine  Nereide,  Horn. 
SO  11.  18,  46;  Hesiod  Theog.  250;  Apollod.  1,  2.  7; 
Luc.  Dial.  mar.  5 ;    Hyg.  fab.  praef.  p.  10 
Schmidt.  Alciphr.  1,  19,  2  p.  12  Meineke  (ebd. 

1,  6  erscheint  Tluvöitn  auch  als  Name  einer 
Sterblichen).  Eust.  ad  Horn.  II.  1131,  4.  6. 
Arat.  Phaen.  656.  Daneben  findet  sich  auch 
die  Form  Tluvtntbiu,  Nonn.  Dionys.  39,  256.  43, 
100.  264,  inschriftlich  JlarojtTja  auf  dem  Mosaik 
von  Saint-Rustiee  C.  1.  G.  3,  6784  =  Kaibel, 
Inscr.  Graec.  Sicil.  et  Ital.  2519  p.  661  mitweite- 

30  ren  Litteraturangaben.  über  die  Bedeutung  des 
Namens  b.  Schoemann,  Opusc.  acad.  2,  167; 
Weizsäcker  oben  Bd.  3  unter  Nereiden  213,  60; 
Usener,  Götternamen  60;  vgl.  auch  Brunnhofer, 
Homerische  Rätsel  100.  —  2)  Die  Nymphe 
Panope  (der  phokischen  Stadt  Tluvonevg  oder 
navonn)  erkennt  Gerhard,  Arch.  Zeit.  23  (1865), 
S.  104  Anm.  25,  vgl.  S.  117  auf  einem  Vaaen- 
gemälde  im  Britischen  Museum,  darstellend 
'Apollon  zu  Delphoi  mit  Nymphen  und  Thia- 

40  soten'.  —  3)  Tochter  de»  Thespios,  von  He- 
rakles Mutter  des  Threpsippas  (-os),  Apollod. 

2,  7.  8.  [Höfer.l 
Panopeia  s.  Panope. 

PanopeYades  ( JIa*'OjrV"*d  rjs) ,  'Panopeus' 
Sohn'  =  Epeios  (s.  d.),  Simonides  (fr.  175)  bei 
Athen.  10,  466  e;  vgl.  Eust.  ad  Horn.  11. 1323, 60; 
Quint.  Smyrn.  4,  336.  [Höfer.] 

PanopSis  (TJavoTtriis) ,  'Panopeus'  Tochter' 
=  Aigle  (s.  d.),  Hcsiod  bei  Plut.  Thes.  20; 
so  Usener,  Götternamen  61 ;  Osk.  Wulff,  Zur  TJte- 
seussagc  (Dis8ert.Dorpatl892")  165  und  Anm.  125. 

[Höfer.] 

Panopea  (Jlavojnjs),  ein  jüngerer  Genosse 
des  Akestes  in  Sizilien.  Er  beteiligte  sich  bei 
den  Leichenspielen,  welche  Äneas  zu  Ehren 
seines  verstorbenen  Vaters  Anchises  gab,  am 
Wettlauf.  Verg.Aen.b,  300;  Hyg.  fab.  273  p.  170 
Bunte.  [Stell'.] 
Panopeus  (Tlavoittvg),  gleichlautend  mit  dem 
60  gewöhnlichen  Namen  der  Stadt  im  östlichen 
Phokis  oder,  wie  diese  (Thuc.  4,  89.  Steph. 
Byz.  s.  v.  Strab.  9,  163),  Phanoteus,  Qavortvg, 
genannt  bei  Soph.  El  45.  670,  Sohn  des  Aia- 
kiden  Phokos  (Paus.  2,  29,  2  f.  Steph.  B.  nuvöitn. 
Schol.  Eur.  Or.  33.  Schol.  Lykophr.  AI  53)  und 
der  Asteria  (Tzetzes  zu  Lykophr.  53)  oder  Aste- 
rodia (ebd.  939),  offenbar  derselben,  welche 
Schol.  11  2,  520  Tochter  des  Deioneun,  und 
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A/hI.  1,  9,  4  Asteropeia,  T.  des  Phokerkönigs 
Ddou  und  der  Dioinede,  der  T.  de«  Xuthos, 
genannt  wird.  Panopeus  war  der  Zwillings- 
bruder des  Krisos  nach  dem  Kpiker  Asios  bei 
J'aus.  2,  29,  4.  Schal.  Kur.  Or.  33.  Tzetzes  zu 
53  ,  mit  dem  er  schon  im  Mutterleibe  ge- 
stritten haben  soll  [Tzetzes  Lyk.  '.»39;  vgl.  oben 
Bd.  2  Sp.  1447  unter  Krisos;.  Sein  Sohn  war 
Epeios,  der  den  Achaiern  vor  Troja  da«  hölzerne 
Pferd  gebaut  hat  [Lykophr.  930  ff.  und  dazu 
Tzetzes;  derselbe  zu  v.  53.  Piaton  Jon  p.  533  A. 
Quint.  Smyrn.  4.  32*  ff.  vgl.  Strabon  9,  423. 
Paus.  2,  29.  4.  1U,  4,  1.  Simonid.  fr.  175  bei 
Athen.  10,  450  e,  dazu  oben  Bd.  1  Sp.  127»  ff. 
unter  Epeiosi.  seine  Tochter  Aigle  iHesiod.  bei 
J'lut.  Thes.  20.  tfoe«/.  fr.  113;  vgl.  /'/«<.  a.  a.  0. 
29),  die  Gcinahlin  des  Theseus  <s-  oben  Bd.  1 
Sp.  153  unter  Aigle;,  der  au«  Liebe  zu  ihr  die 
Ariadne  verliefs  (Hattorf,  bei  l'lut.  a.  a.  O., 
llesiad  und  Kerkops  bei  .ltftcu.  13  p.  557. 
Goettl.  fr.  124j.  —  Panopeus  begleitete  den 
Ainphitryon  auf  dem  Zuge  gegen  die  Taphier 
oder  Teleboer  (s.  oben  Bd.  1  Sp.  323  unter 
Ainphitryon)  und  schwur  unter  Anrufung  der 
Athena  und  des  Ares,  nicht«  von  der  Beute  zu 
entwenden  iSchol.  und  Tzetzes  zu  Lyk.  980  f. 
vgl.  Apd.  2,  4,  7j.  Er  brach  den  Eid,  und  zur 
Strafe  dafür  verhängten  die  Götter,  dal's  sein 
Sohn  Epeios  unkriegerisch  wurde,  wenn  auch 
ein  tüchtiger  Faustkämpfer  und  geschickter 
Künstler  (Horn.  II.  23,  665.  l'lalon  Ion  p.  533  a, 
respubl.  620  c.  Quint.  Smyru.  4,  323.  Tzetzes 
Lyk.  930).  —  Nach  seiner  von  Agathius  ge- 
dichteten Grabschrift  (in  der  Anthoi  7,  578) 
war  Panopeus  ein  gewaltiger  Jäger,  und  nach 
Ovid.  inet.  8,  312  nahm  er  auch  an  der  Kaly- 
donischeu  Jagd  teil.  —  Panopeus  galt  als  der 
Stammheros  der  gleichlautenden  phokischen 
Stadt  an  der  Grenze  von  Böotien,  die  von  ihm 
den  Namen  erhielt  {J'aus.  10,  4.  1.  Stcph.  B. 
Ilttv&xi}.  Schal.  II.  2,  520.  Kmtath.  ibid.  p.  574  . 
Natürlich  ist  vielmehr  der  Heros  nach  der  Stadt 
benannt,  die  ihren  Namen  vgl.  das  deutsche 
., Landschau";  von  ihrer  weitschauenden  Lage 
auf  den  Ausläufern  des  Helikon  erhalten  hat 
ivgl.  Ulrichs,  Heise n  und  Forschungen  1  S.  151. 
Loiting  in  Baedekers  Griechenl.  S.  165  «1er 
3.  Auf!  .  Als  Heros  der  phokischen  Stadt 
wurde  er  zum  Sohne  deH  Landesheros  Phokos, 
wie  Krisos,  sein  feindlicher  Bruder.  Der  Hals 
der  beiden  Brüder  deutet  auf  die  alte  Feind- 
schaft zwischen  den  Phlegyeru  von  Panopeus 
und  den  Bewohnern  von  Krisa  {l'aus.  9,  36,  2. 
10,  4,  1.  7,  1.  Preller,  Berichte  d.  Sachs.  G.  d.  W. 
1854  S.  119rf.j.  Diesem  Hasse  entspricht  es 
auch,  wenn  Phanoteus  =  Panopeus  bei  Sopho- 
kles in  der  Elektra  (v.  45  f.)  der  gröfstc  der 
Waffenfreuude  des  Aigisthos  und  der  Klytai- 
muestra  heifst  (vgl.  670  f.)  und  ihnen  die  Nach- 
richt vom  Tode  des  Orestes  senden  soll,  wäh- 
rend des  Krisos  Sohn  Strophioa  mit  Aga- 
memuons  Schwester  Anaxibia  vermählt  war, 
und  sein  Enkel  Pylades  in  Treue  dem  Orestes 
zur  Seite  steht.  Vgl.  Ü.  Müller,  Aisch.  Eume- 
mde»  S.  132.  —  Die  Grabschrift  in  der  Antho- 
logie (7,  578)  überträgt  auf  Panopeus,  was  sonst 
von  Orion  berichtet  ist,  den  Tod  durch  den  Stich 
eines  Skorpions.   Orions  Grab  wurde  im  boio- 
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tischen  Tanagra  gezeigt.  Dafs  die  Bezeichnung 
eines  ,,A) Iseners4",  Sohnes  der  Asteria  („Stern- 
hilde" Benselerj  und  VaterB  der  „Aigle".  d.  i 
des  himmlischen  Strahleuglanzes.  für  den  unter 
die  Sterne  versetzten  Orion  passen  würde, 
leuchtet  ein,  und  daraus  erklärt  sich  auch  die 
Auffassung  des  P.  als  eines  grofsen  Jägers 
Vgl.  l'sener,  Götternamen  S.  60.  Preller- Robert 
1,  44*  ff.  Küenzle,  ob.  Sp.  1043ff.  unter  Orion 

10  Vgl.  Phanoteus.     [Weniger  ] 

Panopoliteg  (IlttvonoXiTTis),  Personifikation 
des  gleichnamigen  ägyptischen  Nomos  aut 
Münzen  des  Hadrian,  dargestellt  als  bärtiger 
Mann,  der  ein  Ichneumon  und  eine  Statuette 
des  Pan-Chem  trägt,  Poole,  Catal.  of  the  coin» 
of  Alexandria  and  the  nomes  365,  108  f.;  Head. 
Hist.  num.  723.  \Froehner,  Le  Nome  sur  le* 
monnaiesd'Kgypt.  Extr.  de  la  Societe  de  Numism 
1890  p.  21.  Roscher.]  [Höfer.] 

so  Panopg  (Tlttvoy  ,  1)  Heros  in  Athen,  dessen 
Tempel,  Statue  und  Quelle  erwähnt  werden. 
Plato  Lysis  1  p.  203  a.  Hesych.  Phot.  s.  v 
Rohde,  Psyche  1*,  173,  2.  Nach  Csener,  Götter- 
namen 60  vgl.  73)  ist  Panops  die  ältere  Form 
für  Panoptes  und  bezeichnet  den  cAllseher,  den 
göttlichen  Wächter';  nach  Maafs,  De  Lenaeo 
et  Delphi nio  (Greifswald  1891)  15  ist  Pauop* 
=  J7fc»ot/j  =  fomnia  coquens,  inaturans': 
vgl.  n  rugmann,  Griech.  Grammat.  201.  —  8 

30  Beiname  des  Hermes  f.  I.  G  4,  7603.  Vgl. 
Panoptes.  [Höfer.] 

Panoptes  (IJavoTtTr^),  der  Allsehende,  ein 
Epitheton,  da«  jedem  Gott  eignet,  der  von 
seinem  Sitz  auf  Bergeshöhen  oder  vom  Himmel 
herab  auf  die  Menschen  schaut.  Daher  finden 
sich  Epitheta  wie  nctvdipiof,  navtaötyios,  ■xar- 
StQ%rii  u.  a.,  zuerst  in  natürlicher,  später  auch 
in  erweiterter  ethischer  Auffassung,  in  der 
Poesie  häufig  bei  Gottheiten,  wie  Zeus,  Apollon. 

10  Helios.  Hera.  Selene  u.  a.  Das  Epitheton  nur- 
oxTitf  läfst  sich  nachweisen  speziell  für  1;  He- 
lios: Aeschyl.  Prom  91  (vgl.  Aeschyl.fr.  192. 
Xauck,  Fragm.  Trag.  Gr.*:  jrarröjrr«?);  Man. 
Phil.  Vatic.  33,  1;  Tzetz.  Allegor.  in  Horn.  Od. 
1,  306  bei  Matranga  Anecd.  Gr.  1.  236;  vgl 
oben  d.  Artikel  Helios  Bd.  1  Sp.  2020;  Preller- 
Robert,  Griech.  Myth.  1,  433.  —  8)  Zeue: 
Aeschyl.  Eum.  1021;  Hiket.  127;  Sopli.  Oed. 
Kol.  1086  (an  den  beiden  letzten  SteUeu  in 

fio  der  Form  itatnonttc? >;  Orph.  fr.  71  Abel;  Hesych 
u.  Phot.  ie.c.  377,  23.  wo  Achaios  oder  Aeschylo* 
(vgl  Xauck,  Frag.  Trag.  Gr.1  p.  758.  847;  zitiert 
und  navontr^  wohl  im  Hinblick  auf  den  Wächter 
der  Io  (s.  u.)  als  itolvotp^aluo^  erklärt  wird: 
Schal.  Aristoplt.  Achum.  434  (navTtitönrt^i;  vgl 
Preller-Robert  a.  a.  0.  1,117.  —  8)  Poseidon, 
der  von  steiler  Inselwarte  das  Meer  überschaut. 
Philmtr.  Imag.  2,  17. 

4)  Ganz  besondere  Verehrung  fand  ein  Pan- 

60  optes  in  Argos,  sei  es  ein  Gott  mit  der  Epi- 
klesis  Panoptes,  sei  es,  wie  l'sener,  Götter- 
namen  60  unter  Hinweis  auf  verwandte  Gestalten 
wie  Panops  (s.  d.\  Panope,  Panopeu*  annimmt, 
ursprünglich  ein  Gott  mit  dem  Hauptnamen  Pan- 
optes. Das  lehrt  einerseits  jenes  alte,  einen 
Panoptes  darstellende  Götterbild  mit  drei  Augen 
im  Athenatempel  auf  der  Burg  von  Argo». 
das  man  später  für  das  aus  Troja  mitgebrachte 
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Bild  des  Zeus  Herkeios  hielt  {Agios,  Derkylos 
bei  Schol  Eurip.  Troad.  16;  Paus.  2,  24,  3. 
8,  46,  3;  die  Litteratur  zu  diesem  oft  be- 
sprochenen Bild  bei  Hitzig- Blümtier,  Pausanias 
1, 596;  Preller- Robert  a.  a.  0. 1, 155, 1),  anderer- 
seits die  Verknüpfung  des  Namens  Panoptes 
mit  dem  Heros  eponyinos  von  Argos.  Denn 
jener  ArgOB  Panoptes,  welcher  nach  Apollorf. 

2,  1,  2,  2  Arkadien  von  dem  das  Land  ver- 
wüstenden Stier  befreit  und  sich  mit  dessen  10 
Fell  bekleidet  (dies  Fell  trägt  der  ursprünglich 
von  dem  alten  Heros  eponymos   nicht  ver- 
schiedene Argonaut  Argos  bei  Apoll.  Rhod. 

1,  324  f.;  Hygin.  fab.  14  und  der  Argos  Pan- 
optes, der  Wächter  der  Io  bei  Dionys.  Scytobr. 
fr.  1:  Schol,  Eurip.  Phoen.  1116;  vgl  Aristoph. 
Eccles.  80),  den  Viehränber  Satyros  tötet,  die 
dem  Wanderer  auflauernde  Echidna  (s.  oben 
Bd.  1  Sp.  1212)  im  Schlafe  überfallt  und  end- 
lich den  Mord  des  Apis  sühnt,  —  dieser  Argos  *o 
Panoptes,  der  Wohlthäter  de«  argivischen  Lande», 
ist  zweifellos  identisch  gewesen  mit  dem  alten 
Eponymos  von  Argos,  dessen  Hain  und  Heilig- 
tum, wie  Herotlot  6,  75  —  82  und  Pausanias 

3,  4,  1,  vgl.  2,  20,  8,  erzählen,  einst  von  Kleo- 
raenes  verwüstet  wurde;  vgl.  Preller  •  Robert 
a.a.O.  1,  396,  1;   p.   Wilamoicitz ,  Herakles 

1,  83,  47.  Dafs  man  später  den  alten  Epo- 
nymos von  Argos  als  Sohn  des  Zeus  und  der 
Niobe  (s.  o.  d.  Art.  Argos  1  Bd.  1  Sp.  637)  raög-  30 
liehst  weit  absonderte  von  dem  Argos  Panoptes, 
hat  seinen  Grund  lediglich  in  der  Lntwickelung, 
welche  die  Io-Sage  genommen  hatte. 

Die  Io-Sage  ist  im  Altertum  in  Wort  und 
Bild  sehr  oft  behandelt  worden;  vgl.  Engel- 
mann, de  lone,  Dissert.,  Halle  1868,  u.  oben 
Art.  Io  Bd.  2  Sp.  263  tf.  Ob  schon  das  home- 
rische Beiwort  des  Hermes,  Argeiphontes,  auf 
diese  Sage  hinweist,  ist  bekanntlich  seit  alter 
Zeit  strittig.  Die  einen  leugnen  mit  Aristarch  40 
{Schol.  Horn.  II.  2,  103.  24,  24,  vgl.  Sengebusch, 
Aristonicea,  Progr.  d.  Berlin.  Gymn.  zum  Grauen 
Kloster  1855,  26  »  den  Zusammenhang,  während 
andere,  z.  B.  auch  Robert,  Studien  zur  Jlias 
441,  daran  festhalten,  dafs  Homer  den  My- 
thos von  der  Tötung  des  Argos  durch  Hermes 
gekannt  habe;  sicher  ist,  dafs  der  Dichter, 
welcher  11.  17,  259  ävÖQiKpövTt]  schrieb  (vgl. 
Robert  a.  a.  0.  SO),  das  Wort  Argeiphontes  als 
„Argostöter"  auffafste;  vgl.  im  übrigen  Artikel  ;>o 
Argeiphontes  bei  Pauly-  Wissmca,  Real-Encycl. 

2,  703.  —  Hesiods  Gedichte,  auf  welche  Schol. 
Ven.  B  zu  Horn.  11.  24,  24  hinweist,  behandeln 
die  Io-Sage  an  verschiedenen  Stelleu,  im  Aigi- 
mios  fr.  3  u.  5  Rzach,  in  den  Eoien  fr.  163  Rz. 
und  in  dem  Katalogoi  fr.  4  im  Zusammen- 
hang mit  fr.  49,  50  Rz.,  wie  Maafs,  Ind.  schol. 
Gryphiswald.  1890/91,  26  ff.  betont,  der  die  Er- 
zählung Apollodors  2,  1,  3. 1  ff.  speziell  auf  die 
Katalogoi  zunickführt.  Zum  mindesten  seit  60 
der  Zeit  dieser  hesiodischen  Gedichte  wird  der 
Kern  der  Sage  und  speziell  die  Rolle,  welche 
Argos  Panoptes  darin  spielt,  übereinstimmend 
folgendermafsen  wiedergegeben :  „Als  die  Liebe 
des  Zeus  zur  Io  von  Hera  entdeckt  und  Io  in 
eine  Kuh  verwandelt  ist,  wird  Argos  Pauoptes 
als  ihr  Wächter  von  Hera  angestellt;  er  weidet 
und  hütet  sie,  bis  Zeus  den  Hermes  sendet, 


der  den  gewaltigen  Wächter  tötet  und  deshalb 
fortan  Argeiphontes  heifst."  Innerhalb  dieses 
gemeinsamen  RahmenB  des  Mythos  finden  sich 
in  den  Einzelheiten  mannigfache  Variationen, 
namentlich  über  die  Genealogie  des  Argos 
Panoptes,  über  sein  Aussehen,  den  Ort  der  Sage 
und  die  Art  seines  Todes.  Was  die  Herkunft 
des  Argos  Panoptes  betrifft,  so  heifst  er  „erd- 
geboren", yijyfv»??,  bei  Aeschyl.  Prom.  562.  676; 
Hiket.  293;  Akusil.  fr.  17  bei  Apollod.  2, 1,  3.  3; 
Nonn.  Dionys.  20,  84;  Serv.  zu  Vera.  Aen.  7,  790; 
ebenso  ist  er  als  erdgeborener  Riese  charak- 
terisiert auf  einer  schwarzfigurigen  Vase  in 
München  Nr.  573  (s.  u.  Nr.  17).  von  anderen 
wird  er  in  die  argivischen  Genealogieen  ein- 
gereiht als  Sohn  des  alten  Argos  und  der 
Ismene  (Aigini.  fr.  6  Rzach),  als  Sohn  des 
Agenor  {Apollod.  2, 1,  2,  2,  vgl.  Hygin.  fab.  275, 
nach  Maafs  a.  a.  0.  32  aus  Hesiod.  Katal.), 
als  Sohn  des  Arestor  (Pherekyd.  fr.  22;  Schol. 
Eurip.  Phoen.  1116;  Öiid.  Met.  1,  624;  Serv. 
ml  Verg.  Aen.  7,  790;  Myth.  Vat.  2,  5  u.  89, 
wo  entsprechend  der  Überlieferung  bei  Sereius 
selbstverständlich  statt  „Aristoclis"  zu  lesen 
ist  „Ari8toris"  bezw.  Arestoris";  auch  der  Ar- 
gonaut Argos  heifst  Sohn  des  Arestor,  Apoll. 
Rhod.  1,  112  u.  ö.;  Tzetz.  Lyk.  883)  oder  als 
Sohn  des  Arestor  und  der  Mykene,  der  Tochter 
des  Inachos,  Hesiod.  Eoien  fr.  163  Rzach  :  Patts. 
2,  16,  4  nebst  Schol.  Horn.  Od.  2,  120.  Ob 
Asklepiades  fr.  17  {Apollod,  2,  1,  3,  3)  der  zu- 
letzt genannten  Genealogie  folgte,  oder  ob  er 
Argos  Panoptes  als  Sohn  des  Inachos  bezeich- 
nete, sei  dahingestellt:  gewöhnlich  werden  die 
Worte  qv  'AaiujjXiciäTis  ukv'AffiaroQOS  l^y«, 
osxvdiris  öl  'lvä%ov,  Ktoxwip  dh  "Aoyov  wegen 
Schol.  Eurip.  Phoen.  1116  nach  Heynes  Vor- 
schlag dahin  geändert,  dafs  man  die  Namen 
Asklepiades  und  Pherekydes  vertauscht;  man 
könnte  aber  auch  lesen  ov  'Aaydrjmädris  uiv 
'AotiJTOQog  Xtyei  %ai  Mv%fj%n}s  tf]glvd%ov,  KiQ%m\f> 
di  Jedenfalls  scheinen  aber  andere  Mytho- 
graphen  Anstofs  daran  genommen  zu  haben, 
dafs  nach  dem  Stemma 

Inachos 


Io 


Mykene  V  Arestor 


Argos  Panoptes 

der  jüngere  Neffe  die  Io  bewachen  ruufs,  und 
sie  scheinen  einfach  Io  und  Argos  vertauscht 
zu  habeu,  so  dafs  es  hiefs: 

Inachos 


Argos  Panoptes 


Mykene  V  Arestor 
IT 


Darauf  weist  hin  Charax  bei  Anonym,  de  incred. 
15  in  Westermann,  Mythogr.  p.  324,  wo  Io 
Tochter  des  Arestor  und  Argos  Panoptes  Bruder 
ihrer  Mutter  genannt  wird.  Einen  abweichenden 
Vatersnamen  enthält  endlich  Hygin  fab.  145: 
ex  Pirantho  Callirhoe,  Argus  A restortdes,  Triopas ; 
doch  ist  eine  sichere  Lesart  der  Stelle  noch 
nicht  gefunden;  Piranthus  ist  natürlich  der- 
selbe wie  Peiras,  Peirasos,  Peircn. 
Inbezug  auf  sein  Äufaeres  wird  Argos  Pan 
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optcs  seit  Aigim.  fr.  5  oft  als  grofs  und  stark 
geschildert.  Immer  ist  er,  wie  schon  sein  Name 
sagt,  gedacht  als  der  Wächter,  der  alles  siebt 
•  Aeschyl.  Hiket.  291),  und  bis  in  die  spätere 
Zeit  wird  er  als  Urbild  der  Wachsamkeit  ge- 
nannt. Nach  dem  Aigim.  fr.  5  hatte  er  vier 
Augen  (zttQaaiv  öffftttifioloiv  iiQomtvov  Ip&a 
xai  fv&ct,  vgl.  Philodem,  ittgl  tixstß.  p.  43  Gomp., 
Max.  Mayer,  Giganten  und  Titanen  116 
Anm.  145).  sei  es  etwa  in  der  Art  des  schwarz- 
figurigen  Vasenbildes  in  München  Nr.  673  (s.  u. 
Nr.  17f,  mit  zwei  weiteren  Augen  auf  der  Brust, 
sei  c»,  dafs  der  Dichter  an  einen  Argos  mit 
zwei  Köpfen  dacht«,  wie  ihn  die  schwarz- 
figurige  Vase  im  British  Museum  164  (s.  u. 
Nr.  18)  und  ein  späteres  rotfiguriges  Vasenbild 
(s.  u.  Nr.  22)  zeigen.  Zweiköpfig,  allerdings 
zugleich  mit  unzähligen  Augen  bedeckt,  stellte 
sieb  auch  Kratinos  den  Panoptes  vor,  da  in 
Bcincr  Komödie  Tldvö-nrut  der  Chor  in  dieser 
Gestalt  auftrat  (vgl.  Comic.  Att.  fragm.  ed.  AocJfc 

1,  40  ff.  fr.  158).  Nach  Pherekydes  fr.  22  (Schol. 
Eurip.  Phoen.  1116)  hatte  Argos  drei  Augen, 
und  zwar  das  dritte  inl  rot»  ivtov  ;  vgl.  M.  Mayer 
a.  a.  0.  115.  Die  meisten  aber  geben  ihm  viele, 
unzählige  Augen,  Aeschyl.  Prom.  664  (fivQianov), 
677;  Kaibel  Epigr.  gr.  1032;  Luk.  dial  deor. 
3  (TtoXv6u\ittTo$);  Plut.  de  amicor.  multitud.  1; 
Hesych.  Miles.  fr.  4,  6  {Müller,  Fr.  Hist.  gr.  4, 
147) ;  Eustath.  Horn.  Od.  1504, 54  (ut'piöqplr  K/.UOV)', 
Themist.  or.  7,  92;  Hygin.fab.  145.  Diese  Augen 
waren  über  den  Kopf  verteilt,  Ocid.  Met.  1,  625. 
721  (wo  von  100  Augen  die  Rede  ist,  vgl.  Myth. 
Vat.  1, 18);  Val  Flacc.  4,  868;  Macrob.  Sat.  1, 19, 
12.  Oder  sie  bedeckten  den  ganzen  Körper,  wie 
dies  auch  mehrere  Vasenbilder  (s.  u.  nr.  19.  20. 22) 
zeigen,  vgl.  Apoll  2,  1,  2,  2;  Dion.  Skytob.  fr.  1 
(Schol.  Eurip.  Phoen.  1116).  Lukian.  dial.  deor. 
20,  8;  quom.  hist.  conscr.  10;  Nonn.  Dionys. 
1. 341.  3, 269.  8, 59. 13, 26;  Herakleit.  de  incred.'si 
(  Westermann,  Muthogr.  319,  29),  Schol.  Horn.  II. 

2,  103;  Eustath.  Horn.  II.  182,  30.  Horn.  (kl. 
1504,  67;  Et.  Magn.  ».'Aq'/h^öitt^;  Schol.  Eurip. 
Phoen.  1116  (unag  yüp  6tp9ai(ibg  f^v);  Plaut. 
Aulul.  3,  6,  19  (totus  oetdeus);  Myth.  Vat. 
2,  6.  89.  Zumeist  gelten  die  Augen  als  schlaflos, 
vgl.  v.  B.  Aigim.  fr.  6;  Pherekyd.  fr.  22;  Mosch. 
Id.  2,  57;  Lukian.  dial.  deor.  3;  Nonn.  Dionys. 
a.  a.  O  ;  Vol..  hlacc.  4,  367.  Daneben  aber  findet 
sich  die  Vorstellung,  dafs  die  Augen  abwechselnd 
schlafen.  Eurip.  Phoen.  1114—1116  nebst  Schol. 
Quint.  Smyrn.  10,  191;  Eustath.  Horn.  II.  182, 
HO  ff. ;  Ocid.  MeL  1,  626  f.,  demzufolge  immer 
je  zwei  Augen  von  den  hundert  abwechselnd 
ruhen.  Dals  aber,  abgesehen  von  diesen  ver- 
schiedenen Vorstellungen,  auch  zu  allen  Zeiten 
die  Anschauung  vertreten  blieb,  dars  Argos  Pan- 
optes ein  Heros  von  rein  menschlicher  Ge- 
stalt gewesen  sei,  lehren  Vasenbilder  (s.  u. 
Nr.  1.  2.  8—10.  21)  und  Wandgemälde  (s.  u. 
Nr.  3  —  7.  11  —  15).  Rationalistische  Mythen- 
erklärer sahen  natürlich  in  Argos  einen  ge- 
wöhnlichen Menschen  (Vharax  bei  Westermann, 
Mythogr.  324.  25;  Eustath.  Horn.  II.  182,  45  ff.), 
oder  sie  deuteten  ihn  gar.  vielleicht  auch  im 
Hinblick  auf  den  Hund  des  Odysseus,  Argos 
(Horn.  ()<1  17,  292).  als  einen  Hund,  der  die 
Kuh   lo  bewachte,  vgl.  Schol,  Eurip.  Phoen 


208.  1114—1116;  Vramer,  Aneai.  Paris  4.  60; 
Etym.  Gud.  ed.  Sturz  72,  54.  73.  31;  Tzei: 
Exeges.  Horn.  H.  153.  wo  dann  ganz  thöricht 
zugleich  das  z.  B.  von  Hipponax  fr.  1  angeführte 
Beiwort  des  Hermes.  Kvväyx^i.  von  der  Tötung 
dieses  Hundes  Argos  hergeleitet  wird,  (vgl 
Roscher,  Rh.  Mus.  53,  192). 

Von  der  Art,  wie  Argos  Panoptes  die  lo 
hütete,  wird  nicht  viel  Besonderes  erwähnt 
Selbstverständlich  blicken  seine  Augen  be- 
ständig auf  lo  (vgl.  auch  Properz  1,3,  19  ; 
er  bindet  sie  an  einen  Ölbaum,  den  man  noch 
später  bei  Argos  zeigte  (Plin.  16,  239):  auf 
dem  schon  erwähnten  Münchener  Vasen  bi  ld 
(s.u.  Nr.  17)  hält  er  die  Kuh  an  einem  Stricke 
fest,  der  um  ihr  Horn  gebunden  ist;  nach  Orid 
Met.  1,  630  ff.  bindet  er  Bie  zur  Nachtzeit  an. 
während  er  ihr  am  Tage  freie  Bewegung  läfst ; 
nach  Val.  Flacc.  4,  370  führt  er  sie  weit  herum 

Als  Schauplatz  der  Sage  gilt  gemeinhin, 
entsprechend  der  Einreihung  von  lo  und  Pan- 
optes in  die  argivischen  Genealogieen.  die  Um- 
gegend von  Argos  (vgl.  z.  B.  Orid.  Met.  1 ,  583  ff. : 
Val.  Flacc.  4,  262  ff.;,  wo  auch  der  Albaum  ge- 
zeigt wurde  (Plin.  a.  a.  O.);  als  Weideplätze, 
zu  denen  lo  von  der  Stadt  Argos  hinausgeführt 
wurde,  werden  dabei  noch  speziell  genannt 
Lerna  und  die  Quelle  Kerchneia  (  Aeschyl.  Proin 
675),  die  Apesaa-Höhcn,  die  einst  Nemea  hiefsen 
(Et.  Magn.  s.  'Atpioto^),  oder  das  Thal  von 
Nemea  (Lukian.  dial.  deor.  3).  Neben  diesen 
Ansprüchen,  welche  Argos  auf  die  Sage  al* 
einheimische  erhob  und  die  zum  mindesten 
seit  Aeschyl.  Hik.  264  ff.;  Prom.  a.  a.  0.;  Soph. 
El.  4;  Soph.  Inachos  (Fragmente  bei  Nauck. 
Trag.  Graec.  Fram.,  Inhaltsangabe  b.  r.  Wila- 
mowitz,  Euripiaes  Herakl.  1,  88,  53),  Herodot 
1,  1  unbestritten  waren,  scheinen  in  älterer 
Zeit  aber  noch  zwei  andere  Orte  besondere 
Ansprüche  geltend  gemacht  zu  haben,  und 
zwar  1)  Mykenai,  Apollod.  2,  1,  3,  4  (nach 
Maafs  a.  a.  0.,  wio  schon  oben  erwähnt,  au* 
Hesiods  Katal),  wo  erzählt  wird,  dafs  Argos 
die  lo  an  einen  Ölbaum  band,  jjns  iv  t« 
Mvxt]vtdv>v  toijQXfv  ccicti;  Mykene  heilst 
Mutter  des  Argos  (s.  o.  l,  und  der  Ort  Mykenai 
soll  seinen  Namen  haben  ccitb  rot»  uvxrj<sae9tzi 
xifP  'Iä>  ßovv  ixtt  y(vouivT\v  (Stejth.  Byz.)  oder 
er  soll  früher  Argion  geheifsen  haben  tex 
"Aq'/ov  tov  IlarditTov  (Ktesias  bei  Ps.  Plut.  de 
(luv.  18,  6);  —  2)  Euboia,  das  einst  Abantis 
hiels  und  seinen  neuen  Namen  erst  von  dem 
Aufcnhalt  der  lo  als  Kuh  erhielt.  Evßoiar  di 
ßobg  tot  inmvvpov  üvou&otv  Ztvg,  Aigim.  fr  3 
Pzach;  Et.  Magn.  s.  Evßota,  und  wo  noch 
später  eine  Höhle  gezeigt  wurde,  in  welcher 
lo  den  Kpaphos  geboren  haben  sollte  (Strab 
10,  446;  Eustath.  Horn.  11.  278,  30;  in  Argura 
auf  Euboia  sollte  auch  Argos  Panoptes  von 
Hermes  getötet  worden  sein  Steph.  ltyz.  s.  'A$~ 
yorpa);  Maafs  a.  a.  O.  p.  21  ff.,  der  "den  Zu- 
sammenhang der  Io-Sage  mit  Euboia  eingehend 
behandelt,  nimmt  p.  38  auch  an,  dafs  die  Er- 
zählung bei  Tzetz.  Lykophr.  836,  Hermes  habe 
die  lo  im  Auftrag  des  Zeus  iv  Ai&toxiu  be- 
wacht u.  8.  w. .  nach  Euboia  gehört.  Die  An- 
sprüche von  Mykenai  erklären  »ich.  wie  J'relUr- 
Pobert.  Griech   Myth.  1.  161,  397.  1  betont, 
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daraus,  dafs  der  berühmte  Hera-Teinpel ,  mit 
«lern  die  Io-Sage  eng  verknüpft  ist.  uud  der 
Hain  mit  dem  Ölbaum  der  Io  zwischen  Argos 
und  Mykenai  liegen  (  vgl.  über  die  Innderseitigen 
Beziehungen  z.  B.  Strab.  8,  372),  und  die  An- 
sprüche der  Insel  Euboia  stehen  gleichfalls  in 
engstem  Zusammenhang  mit  demselben  Tempel 
am  Fufse  des  argivischen  Berges  Kuboia  (Paus. 
2,  17,  1:  Strab.  10,  449i,  wo  Hera  selbst  als 
Etßoia  verehrt  wurde  und  Io  Priesterin  und 
Dienerin  der  Hera  ward,  vgl.  Preller- Robert*.  a.O. 
161.  2.  305  ff. 

Was  den  Tod  des  Argos  l'anoptes  betrifft, 
so  wird  erzählt,  dafs  Hermes  von  Zeus  den 
Auftrag  erhielt,  die  zur  Kuh  verwandelte  Io 
ihrem  Wächter  zu  stehlen  (Apollo*!.  2,  1,  3,  4; 
Sehol.  Horn.  II.  2,  103;  Et.  Magn.  s.  'Agyti- 
tportr^).  Das  schwarzfigurige  Vasenbild  in 
München  (s.  u.  Nr.  17)  stellt  diesen  Versuch 
dar.  Allein,  da  ein  Stehlen  bei  dem  wach- 
samen Hüter  der  Io  nicht  möglich  war,  mufste 
Hcnnce  den  Argos  täten.  Wie  er  dies  that, 
darüber  fehlen  bei  manchen  Autoren  die  näheren 
Angaben,  z.  B.  bei  Aesehyl.  Hik.  293.  vgl.  Prom. 
679,  Aigim.  fr.  6  Rzaeh;  Pfierekyl.  fr.  22;  Luk. 
<lial.  deor.  3;  Ovid.  amor.  2.  2,  45;  Hygin.  fab. 
145.  Durch  eiuen  Steinwurf  tötet  er  den  l'an- 
optes bei  Apottod.  2,  1,  3,  1  (nachdem  ein  Ha- 
bicht, it(>«|.  ihn  verraten  hat,  wohl  gleichfalls 
nach  Hesiod.  Katal,,  Maafs  a.  a.  O.  >,  vgl.  Schol. 
Horn.  11.  2.  103;  Eustath.  Horn.  11.  182,  60; 
Et.  Magn.  s.  'Aoyntfovxr^.  Mit  dem  Schwert 
bereitet  er  jenem  das  Ende  auf  den  unter 
Xr.  18 — 23  aufgeführten  Vasenbildern.  In  der 
alexandrinischen  Poesie  ward  dagegen  erzählt, 
dafs  Hermes  zunächst  den  Argos  mit  dem 
Spiel  auf  der  Syrinx  oder  auch  mit  einem 
Zauberstab  (vgl.  Xonu.  Dionys.  13,  25  f.)  ein- 
schläferte und  ihn  dann  mit  der  Harpe  tötete, 
Ori*l  Met  1,  717;  Val.  Vhicc.  4,  384  ff.;  Lucan. 
Pharsal.  9 .  663  f.  Einige  Wandgemälde  (s.  u. 
Nr.  12 — 16)  zeigen  uns  jene  List  des  Hermes 
mit  der  Syrinx.  Ein  Epigramm  aus  dem  zweiten 
Jahrhundert  v.  Chr.  (Pernice,  Athen.  Mitt.  18.  12) 
deutet  nach  der  Ergänzung  von  Maafs,  Ind. 
sehol.  Gryphisw.  1H94  p.  12  f.  auf  eine  Wendung 
bin,  nach  welcher  Argos  den  Tod  durch  giftige 
Kräuter  fand,  und  es  ist  möglich,  dafs  auch  ein 
Vasenbild  in  Wien  (s.  u.  Nr.  9)  auf  eine  solche 
Wendung  zurückgeht,  nach  der  etwa  Hermes  den 
Argos  mit  einem  Gift-  oder  Zaubertrank  einge- 
schläfert und  ihn  dann  getötet  hätte  (  vgl .  Roscher, 
Rh.  M.  53, 189  ff.  i.  Dafs  Hermes  dem  A.  mit  der 
Harpe  die  Augen  ausgestochen  habe,  erzählt 
Myth.  Vat.  3,  9,  3.  Erwähnt  sei  noch,  dafs  nach 
Atsch.  Prom.  562  ff.  der  oIotqos,  welcher  Io 
als  Kuh  nach  Argos'  Tod  über  Länder  und 
Meere  treibt,  als  fttiaXov  "Aoyov  angesehen 
wird.  Ob  die  vereinzelte  Version  bei  Tzetz. 
Lyk.  836,  dafs  in  lope  'ita  rov  "Aoyov  viKijauaa  i 
riv&QConog  ytyovev,  auf  eine  ähnliche  Vorstel- 
lung zurückgeht,  Hilst  sich  nicht  entscheiden. 
Nach  Xanthos  im  Etym.  Magn.  s.  'Equcciov, 
Emtath.  Horn.  Od.  1809,  39  mufste  Hermes 
sich  noch  besonders  wegen  der  Tötung  des 
Argos  verantworten. 

Die  Vorstellung  von  den  vielen  Augen  des 
Panoptes  und  der  Umstand,  dafs  der  Pfau  als 


heiliges  Tier  der  Hera  galt,  führten  endlich 
noch  zu  der  Sage,  dafs  Hera  mit  den  Augen 
des  l'anoptes  ihren  Pfau  schmückte  (Ovid.  Met. 

1,  722),  dafs  der  Pfau  aus  dem  Blute  des  Pan- 
optes  entstand  (Mosch.  Id.  2,  58) ,  oder  dafs 
Hera  den  Panoptes  nach  seinem  Tode  in  einen 
Pfau  verwandelte  (Schol.  Aristopii.  Vög.  102; 
Schol.  Eurip.  Phoen.  1114;  Nonn.  Dionys.  12,  70; 
Anonym.  Mi&cell.  6  bei  Westermann,  Mythogr. 

io  347,  28;  Martial.  14,  85;  Myth.  Vat.  1,  18  u.  89. 

2,  5). 

Kunstwerke,  die  den  Wächter  der  Io  dar- 
stellen, sind  in  gröfserer  Zahl  erhalten  und 
zusammengestellt  bei  Panofka,  Argos  Panoptes, 
Abh.  d.  Berl.  Akad.  1837,  81—127;  Engelmann, 
de  lone,  Dissertat.  Halle  1858  mit  Ergänzungen 
in  Archäol.  Zeitung  1870,  37.  1873,  124  und 
im  Art,  Io,  o.  Bd.  2  Sp.  270 ff.;  (herbeck,  Kunst- 
mythol.  Zeus  465  ff.  (wo  die  Litteratur  zu  den 

so  einzelnen  Kunstwerken  erschöpfend  gesammelt 
ist)  nebst  Atlas  Taf.  VH ;  Wernkke,  im  Artikel 
Argos  in  Pauly-Wissowa,  Ileal-Encyclop.  2, 
793  ff.  —  Geht  man  die  Kunstwerke  nach  der 
Reihenfolge  der  dargestellten  Scenen  durch,  so 
findet  sich  zunächst  eine  Scene,  nach  welcher 
Argos  Panoptes  von  Hera  zu  dem  Liebespaar 
Io  und  Zeus  entsendet  zu  sein  scheint:  1)  Un- 
tcrital.  Hydria  aus  Anzi  im  Berl.  Mus.  Nr.  3164, 
abgeb.  Gerhard,  Ant.  Bildic.  2,  115;  Panofka 

3o  a.  a.  O.  Taf.  IV,  2;  Elite  ceramogr.  1,  25;  Over- 
beck, Atlas  zur  Kunstmyth.  7,  8:  lo  sitzt  zu 
Füfsen  einer  Hera-Statue,  in  einer  Liebesunter- 
redung  mit  Zeus  begriffen;  Eros,  Aphrodite  und 
ein  Satyr  sind  als  Nebenfiguren  dabei;  von  der 
Seite  naht  Argoa,  ganz  menschlich  gebildet 
mit  einer  kleineu  Keule,  wie  sie  Hirten  tragen 
und  ein  Diptychon  in  der  Rechten,  zweifellos 
im  Auftrag  der  Hera,  welche  hinter  ihnen 
steht.     Über  die  Bedeutung  des  Diptychons 

40  vgl.  Engelmann ,  de  lone  8  und  oben  Art.  Io, 
Bd.  2  Sp.  276,  der  die  Deutung  von  Panofku 
a.a.O.  S.  110  und  Overbeck  a.a.O.  S.  467  mit  Recht 
verwirft.  2t  Unteritalische  Vase  der  Sammlung 
Coghill.  abgeb.  Millingen,  V<vses  of  the  collect. 
Coghill  pl.  46:  Panofka  a.  a.  O.  T.  IV,  1;  Elite 
ceramogr.  1,  26;  Müller- Wieseler ,  Denkm.  d. 
a.  K.  2,  37;  Overbeck  a.  a.  0.  7,  7:  ähnliche 
Darstellung  wie  Nr.  1 ,  doch  fehlen  Hera  und 
Aphrodite;  Argos  hält  hier  kein  Diptychon.  — 

so  Die  Bewachung  der  Io  durch  Argos  bildet  den 
Inhalt  mehrerer  Wandgemälde,  auf  denen  Argos 
durchweg  in  rein  menschlicher  Bildung  er- 
scheint: 3)  Pompejanisches  Wandbild,  llelbig, 
Wandg.  Campttniens  131;  Mus.  Borb.  2,  12  n.  a.: 
der  jugendliche  Argos  steht  als  Wächter  neben 
der  sitzenden  Io.  4)  desgl.  Helbigin ;  Mm.  Borb. 
9. 50 ;  Overbeck  a.  a.  O.  7. 1 4 ;  Mon.  d.  Inst.  2, 59, 10 ; 
Panofka  a.  a.  O.  Taf.  I,  6.  5)  desgl.  llelbig  133. 
6)  desgl.  Heibig  134.   7)  desgl.  Rom.  Mitlheil. 

>o  5.  234.  •  Weitere  Kunstwerke  fügen  zu  dieser 
Gruppe  von  Io  und  Argos  den  Hermes  hinzu, 
ohne  anzudeuten,  wie  dieser  den  Argos  über- 
listen  bezw.  töten  wird:  8)  ltotfigurige  Vase 
des  sog.  schönen  Stils  im  Berliner  Museum 
Nr.  2651.  aus  Vulci,  abgeb.  Mon.  d.  Inst.  2,  59.  1 ; 
oben  Art.  Io  Bd.  2  Sp.  271:  Axgos  mit  Tierfell 
und  Keule,  ganz  menschlich  gestaltet,  sitzt  als 
Wächter  neben  Io,  den  Kopf  ihr  zugewandt. 
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Hermes  steht  neben  ihm.  9)  Rottigurige  Vase 
in  Wien,  abgeb.  Laborde,  Vases  gr.  du  Conte 
de  Lamberg'l,  4;  Archäol.  Zeitg.  1873  Taf  .  XV 
S.  124:  inmitten  zahlreicher  Nebenfiguren,  ober- 
halb der  Io,  sitzt  auf  einem  Tierfell  der  jugend- 
liche Argos,  gleichfalls  in  rein  menschlicher 
Gestalt,  mit  der  Keule  und  einem  Trinkhorn, 
während  Hermes  vor  ihm  steht.  Ob  hier  eine 
Version  dargestellt  ist,  nach  der  Hermes  dem 


sinkenden  Argos  ein,  der  am  ganzen  Körper 
mit  zahlreichen  Augen  bedeckt  ist;  dabei  die 
Io-Kuh  und  Zeus.  20)  Rotfigurige  Vase  der 
Sammlung  Hope  in  London,  abgeb.  Pannfka 
a.  a.  0.  Taf.  III,  2;  Elite  ceramogr.  3,  100;  Ger- 
hard, Antike  Bildtc.  2,  116;  .Wo*,  d.  Inst 
2,  69,  5;  Overbeck  a.  a.  O.  7,  12:  Hermes  tötet 
mit  dem  Schwert  den  Argos,  der  Augen  am 
ganzen  Körzer  und  seibat  im  Bart  hat  und 


Argos  einen  einschläfernden  Trunk  gereicht  io  durch  die  Beischrift  als  Panoptes  (TTA^OTT  . 


hätte  (s.  o.),  ist  nicht  sicher.  10)  Rotfiguriger 
Krater  in  Catania,  Sammlung  Biscari,  abgeb. 
Archäol.  Zeitg.  1870  Taf.  XXX,  1,  S.  37  tf.; 
Overbeck  a.  a.  0.  7,  17:  neben  der  sitzenden  Io 
steht  Argos,  als  Jüngling,  mit  der  Keule  und 
Fell,  den  Blick  von  Io  abwendend,  in  der 
Rechten  ein  Trinkgefäfs  in  Muschelform,  das  er 
—  wie  aus  dem  vorigen  Vasenbild  zu  erschliefsen 
ist  —  dem  Hermes  entgegen  hielt.  Auf  unserem 


bezeichnet  ist.  Daneben  noch  eine  männliche 
Figur.  21)  Rotfigurige  Vase  ans  Chiusi,  abgfb. 
Archäol.  Zeitg.  184 7  Taf.  H;  Elite  ceramogr 
3,  98;  Overbeck  a.  a.  0.  7,  18:  Argos,  rein 
menschlich  gebildet,  sinkt  zu  Boden,  von  Hermes 
mit  dem  Schwerte  bezwungen.  Die  frei  ge- 
wordene Io-Kuh  eilt  davon.  22)  Unteritalische 
Vase  bei  Barone  in  Neapel,  abgeb.  Bull.  Xap 
3  (1845)  tav.  IV  p.  73;  Ber.  archeolog.  1846,  309; 


flüchtig  gezeichneten  Vaaenbild  ist  Hermes  fort-  äo  Overbeck  a.  a.  O.  7, 13:  Argos  mit  einem  bärtigen 


geblieben.  11)  Wandgemälde  vom  Palatin, 
abgeb.  Bev.  archeol.  1870  pl.  15;  Overbeck  a.  a.  0. 
7,  11 ;  Wiener  Vorlegeblätter  1890  91  Taf.  XH,  3: 
Zu  der  Gruppe  von  Argos  (mit  Schwert,  Speer 
und  Pantherfell)  und  Io  schleicht  hinter  einem 
Felsen  Herraes  heran.  —  Die  jüngere  Sagen- 
form, dafs  Hermes  den  Argos  mit  Syrinxspiel 
und  Erzählungen  einschläfert,  wie  dies  am  aus- 
führlichsten bei  Orid.  Met.  1,  G77  ff.  geschildert 


und  einem  bartlosen  Gesicht,  dazu  mit  vielen 
Augen  am  ganzen  Körper,  dessen  eine  Hälfte 
von  einem  Fell  bedeckt  ist,  hält  mit  der  einen 
Hand  die  fliehende  Io  fest  und  wehrt  sich 
mit  einer  Keule,  die  er  mit  der  anderen 
Hand  schwingt,  gegen  den  schwertbewaffneten 
HermeB.  23)  Figurenreiche  Vase  aus  Ruvo  in 
der  Sammlung  Jatta  Nr.  1498  (Katalog  p.  746  tf.  . 
abgeb.   .Wo«,  d.  Inst.  2,  59;   Elite  ceramogr 


ist,  stellen  mehrere  Wandgemälde  dar:  12)  aus  30  3.101;  Overbeck  a.  a.  O.  7,16;  Wiener  Vorl.  a.  a.O. 


Herkulaueum,  Heibig  136,  abgeb.  Mus.  Borb. 
8,  26;  Panoßa  a.  a.  0.  Taf.  n,  1;  Mon.  d.  Inst. 
2,  69,  6:  Hermes  zeigt  dem  Argos  die  Syrinx; 
Argos  ist  jugendlich  und  in  derselben  Weise 
gestaltet,  wie  auf  allen  übrigen  Wandgemälden. 
Io  sitzt  oberhalb  ihres  Wächters.  131  desgl. 
aus  Pompeji,  Heibig  135.  14)  desgl.  Heibig  137, 
abgeb.  Overbeck  a.  a.  0.  7, 15 ;  Wiener  Vorl.  a.  a.O. 
Taf.  XII.  4.  15)  desgl.  Sogliano  Pitture  murali 

Nr  83.   1  Oi  desgl.  (Fragment)  Xotizie  degli  seavi  w  .V.  Mayer,  Athen.  Mitt.  16,  304.  1  bekannt: 


Taf.  XII,  2;  oben  Art.  Io,  Bd.  2  Sp.  274:  Hernie 
stürmt  mit  dem  Schwert  heran,  während  Argos. 
der  noch  je  zwei  Augen  auf  Brust  und  Ober- 
schenkeln hat  und  mit  einem  Fell  bekleidet 
ist,  noch  ruhig  als  Wächter  oberhalb  der  Io 
sitzt;  daneben  Zeus,  Hera,  Aphrodite  und 
andere  Gottheiten.  24)  Kotyle  im  Museum 
der  archivischen  Gesellschaft  zu  Athen  Nr.  4295. 

der  kurzen  Beschreibuns 


mir  nur  aus 


von 


1893,  40.  -  -  Den  Versuch  des  Hermes,  die  Io- 
Kuh  zu  stehlen,  schildert  ein  altes  Vasenbild: 
17)  Schwarzfigurige  Vase  in  München  Nr.  673. 
abgeb.  Panoßa  a.  a.  0.  Taf.  V;  Elite  ceramogr. 
3,  99;  Mim.  d.  Inst.  2,  59,  8;  Overbeck  a.a.O. 
7.  19;  Wiener  Vorl.  a.  a.  0.  Taf.  XU,  1:  Der 
alB  Riese  charakterisierte  Argos,  der  auf  der 
Brust  zwei  weitere  Augen  hat,  halt  die  Kuh 
an  einem  Strick  fest,  der  um  da«  Horn  ge- 


.. Hermes  dringt  auf  Argos  ein"  u  s.  w.  25)  End- 
lich findet  sich  noch  die  Verwandlung  des 
Argos  in  einen  Pfau  auf  einer  (vielleicht  jedoch 
nicht  antiken)  Gemme  dargestellt,  abgeb  Pa- 
noßa a.  a.  0.  Taf.  III,  1;  Mon.  d.  Inst.  2.  59.  9: 
Overbeck,  Kunstmyth.  Zeus  Gemmentafel  ."».  9; 
oben  Art.  Io  Bd.  2  Sp.  275:  Hermes  hat  dem 
Argos,  der  am  ganzen  Körper  Augen  hat.  mit 
der  Harpe  den  Kopf  abgeschlagen;  die  Kuh 


schlungen   ist;  von  der  anderen  Seite  fafst  &o  läuft  fort;  oben  sitzt  der  Pfau,  in  den  Argos 


Hermes  an  den  Strick,  um  ihn  loszuknüpfen 
oder  zu  durchschneiden.  —  Wie  Hermes  den 
Argos  mit  dem  Schwert  tötet,  ist  mehrfach 
dargestellt:  18)  Schwarzfigurige  Vase  aus  Bo- 
marzo,  im  British.  Mns.,  Catal.  of  vases  2,  164 
(früher  580),  abgeb.  Bev.  archeol.  1846,  310; 
Overbeck  a.  a.  0.  7.  9:  Argos  mit  zwei  bärtigen 
Gesichtern,  ein  Fell  über  die  Brust  geknüpft, 
wird  von  Hermes,  der  mit  dem  Schwert  auf 


verwandelt  wird.  —  Aufser  diesen  erhaltenen 
Kunstwerken  sind  nur  aus  Beschreibungen  be- 
kannt: 26)  die  alte  Darstellung  am  amy klai- 
schen Thron,  Paus.  3.  18,  13:  "Hott  di  ä<rop<\ 
jtQog  7q>  Trtv  'Iiicxov  ßovv  ovaar  ifirt:  eine 
Scene,  in  der  wohl  neben  Io  der  Wächter 
Argos  nicht  fehlte,  vgl.  Furtiräugler,  Meister- 
werke 710.  26)  das  Io-Gemälde  des  Xikias. 
Plin.  35,  132,  bei  dem  wohl  gleichfalls  der 


ihn  eindringt,  zu  Boden  geworfen;  die  Kuh  60  Wächter  Argos  der  Io  zur  Seite  stand  Auf 


und  Hera  stehen  daneben.  Die  Namen  sind 
für  Argos,  Hermes  und  Hera  beigeschrieben. 
19)  Rotfigurige  Vase  des  strengen  Stils  im 
Wiener  Museum  für  Kunst  und  Industrie  Nr.  338. 
aus  Caere,  abg.  „4mm.  d.  Inst.  1865  tav.  d'agg. 
.1.  K.;  Wiener  Vorl.  a.  a.  O.  Taf.  XI,  2;  Over- 
heck a.  a.  0.  7.  10;  oben  Art.  Io  Bd.  2  Sp.  279: 
Hermes  dringt  mit  dem  Schwert  auf  den  nieder- 


dieses  Bild  gehen  wohl  die  oben  Xr.  3—7  oder 
Nr.  11  erwähnten  Wandgemälde  zurück,  vgl 
Heibig,  Untersuchungen  über  die  campan.  Wand- 
malerei S.  140  tf.  —  Endlich  seien  noch  die  von 
Dichtern  tingierten  Kunstwerke  erwähnt:  der 
Argos  Panoptes  als  Schildzeichen  auf  dem 
Schild  des  Hippomcdon  (Eurip.  Phoen.  1114«'  . 


die  Darstellung  des 


lo-Mytho«  auf  dem 
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Panoptes  (Argos) 


Panteleia 
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Korb  der  Kuropa  bei  Mosch.  Id.  2.  44 ff.;  der 
Schild  de»  Turnus  1mm"  Verg.  Arn.  7,  789  ff., 
wo  neben  der  Io-Kuh  und  ihrem  Wächter  Argos 
auch  Ioh  Vater,  der  Flufsgott  Inachos,  als  dar- 
gestellt erwähnt  wird;  der  Köcher  des  Philo- 
ktet  l*i  Quint.  Smyrn.  10.  185»  ff.,  wo  Herines 
den  Argos  tötet.  —  Viele  fälschlich  auf  die 
Io-Sage  bezogene  Kunstwerke  hat  Engelmanu, 
de  lone  p.  13  ff.  endgiltig  aus  dienern  Kreise 


verehrten  Panoptes,  von  dem  in  der  ersten 
Hälfte  des  Artikels  die  Rede  war. 

Kin  Gigant  Panoptes  findet  sich  endlich 
noch  genannt  unter  anderen  Giganten  bei  Io. 
Izetz.  Tfieogyi.  93  {Belker,  Abh.  d.  Herl.  Akwi. 
1840,  1Ö0);  vgl.  M.  Mayer,  Giganten  u.  Titanen 
259  ff. ;  und  Buchstein,  Sitzungtiber,  d.  Berlin. 
Akad.  1889, 339,2  möchte  auch  einen  von  Henne* 
bekämpften  Giganten  des  pergamenischen  Altars 


verbannt;  auch  die  neuerdings  auf  Argos  und  io  so  genannt  wissen.    Zweifellos  geht  die  Ver 


Io  bezogene  Vase  der  Sammlung  Caput i  in 
Ruvo  (Jutta ,  Vasi  Caput i  Nr.  316  tav.  V;  vgl. 
Wcrnicke  bei  J'auly  -  Wixxotra ,  Beul  -  Encycl. 
2,  794i  gehört  nicht  hierher. 

Was  nun  die  Deutung  betrifft,  die  Argos 
Panoptes  speziell  wegen  seiner  Rolle  in  der 
Io-Sage  gefunden  hat.  so  hat  man  schon  im 
Altertum  Io  als  den  Mond  und  Argos  als  den 
gestirnten  Himmel  erklärt,  dessen  Glanz  cr- 


wendung  dieses  Namens  als  Gigant  lediglich 
darauf  zurück,  dafs,  wie  oben  erwähnt,  auch 
der  Argos  Panoptes  der  Io-Sage  als  'm/fvfts 
angesehen  wurde.  (Jessen). 

Panormos  (TluwoQ^og).  Den  Heros  von  Pa- 
normoB  erkennt  Clarac  6,  21  in  der  a.  a.  0. 
pl.  1008,  2820  abgebildeten  Münze  von  Panor- 
nios  Sicilien),  auf  der  ein  männliches  Haupt, 
mit  einer  Art  Kischerkappe  bedeckt,  erscheint.  - 


bleicht,  wenn  die  Sonne  f—  Hermes)  aufgeht;  so  Head,  Hixt.  man.  141  und  Book,  Catal.  of  greck 
vgl.  Macrob.  Sat.  1,  19.  12  ff.  und  die  Bezeich- 
nung ,.stellatus  Argus"  bei  Orid  Met.  1,  664; 
Nemexian.  Cyneg.  31.  Diese  Auffassung,  welche 
oft  wiederholt  ist  (vgl.  z.  R  Bott,  Etym.  Forsch* 
3.  587  ff.;  Jahrb.  f.  Bhilol.  Suppl.  3.  293  ff. : 
WeMer,  Aeschyl.  Triloq.  127  ff.;  G  riech. Götterl. 
1.  336  ff.),  haben  endgiltig  beseitigt  H  D. 
Müller,  Mythol  d.  griech.  Stämme  2.  273  ff; 
Orerbeck,  de  Jone  teil  u  rix  nun  lunae  dea  '  Leipzig. 

Fniv.  -  Progr.   1872>;    Blew ,  Jahrb.  f.  Bhilol.  30  pl.  Iß,  10.    [Höfer.  | 
Bd.JOl,  666 ff.  Rd.  107.  697 ;  M  Mayer,  Giganten        Pftnseleuoh    i  navatlr^og) 
112  ff;  Harrixon  ,  (Jaxxical  Berieir 


com*  in  the  Brit.  Mus.  Sicily  121,  5  (mit  Ab- 
bildung^ Beben  in  nävoQuog  einen  Flufsgott. 
Andere  Münzen  mit  Legende  nüvoQuog  zeigen 
das  Vorderteil  eines  Stieres  mit  Menschenhaupt, 
Head  und  Boole  a.  a.  0.,  noch  andere  Münzen 
(Legende  nävoouo^  einen  Jüngling,  der  anf 
einem  Stier  mit  Mensehenhaupt  reitet,  Head 
a.  a.  0.  Macdonahl,  Cut  of  greek  coins  in  the 
II  unter  ian  collection  Univcrsity  of  Glasgoir  208,2 


u.  Titane i 

7.  74 ff.;  Breller-Bobert,  Gr-'ech.  Myth.  1,  395 ff; 
Wernicke  bei  Bauly  -  Wissoica ,  Kcal  -  Eneycl. 
2.  796  ff.  Soweit  die  Ansichten  der  Genannten 
in  Kinzelheiten  auch  auseinandergehen,  darf 
als  Resultat  ihrer  Untersuchungen  doch  fest- 
gestellt werden,  dafs  Io  einst  eine  Krdgöttin 
war.  und  dafs  der  Panoptes  ihr  ursprünglich 
nicht  als  fremder  Wächter 
mahl  be.zw.  Geliebter  zur  Seite  stand,  und 
zwar  vermutlich  als  ein  Gott  Argos  Panoptes 
(Maafs,  Gotting.  Gel.  Anz.  1889,  2.  808),  dem 
Wesen  nach  nicht  verschieden  von  Zeus  Pan- 
optes bezw.  Helios  Panoptes.  Als  der  Kult 
des  Zeus  als  höchsten  Erd-  und  Himmelsgottcs 
allgemeine  Anerkennung  fand,  trat  Zeus  als 
Gemahl  der  Io  an  die  Stelle  jenes  Argos  Pan 


sucht  lrsener, 

Götternamen  69  mit  Hinweis  auf  Aesch.  Sept. 
339;  Dio  Cass.  40,  25,  3  etc.  als  gleichbedeutend 
mit  Selene  zu  erweisen.  [Höfer.J 

Pnnsopbos  (nüvaotfo^,  Epitheton  des  Tcle- 
sphoroB  (s.  d.\  Kaibel,  Epigr.  gr.  1027,  17. 

[Roscher.] 

Pannotelra   rictvaünHQa).  Heiname  der  Isis, 
ein  verstärktes  Soteira,  auf  einer  Inschrift  von 
sondern  als  Ge-  40  Philai  C.  I  G.  3,  4900  add.  p.  1221.    [  Höfer.  | 

Pantakles  (ZIa*T«xAi)tf  i,  Vater  des  Munichos 
is.  d.  ',  Hellanikox  im  Schal.  Demosth.  de  coron. 
107;  Harpokration  s.v.  \tovvv%itt;  Lex.  Bhetttr. 
bei  Bekker,  Anecd.  1,  271.  24;  Bhotiox,  Lex.  203; 
Etym.  M.  589.  49;  v.  Wilamotritz,  Aus  KydaOien 
138  Anm.  62.  Über  die  Lesart  Mkcvxtvxifjg  s.  d. 
Art.  Munichos  Bd.  2  Sp.  3228  Z.  56  ff.  [Höfer.  | 
Pantariste  (Jlavxaoicxt,  sie!),  Amazone  im 


optes,  der  nunmehr  nur  der  Begleiter  der  Io  Kampfe  gegen  Tiuiccötg  auf  einer  sogenannten 
ward.    Und  als  weiterhin  der  Kult  «1er  Hera,  so  'Caeretaner'  Amphora  im   Museum  of  Fine 


als  der  höchsten  Krdgöttin,  seine  speziell  in 
Argos  dominierende  Stellung  gewann,  trat  Io 
als  Krdgöttin  zurück  und  ward  zur  Priesterin 
der  Hera.  Zweifelhaft  bleibt  es,  ob  der  Tod 
des  I*anoptes  schon  zur  ältesten  Sagenform 
gehört.  Denn  einerseits  würde  die  Analogie 
anderer  griechischer  mythischer  Vorstellungen 
die  Annahme  einer  uralten  Sagenform  ge- 
statten, nach  welcher  der  Gott  die  Göttin  freit, 


Arte  in  Boston;  andere  Kämpferpaare  sind 
Htoaxltg  und  'AvdQopüxf-*  TfXafLÖv  und  Alvi-nt, 
Arch.  Anz.  1WJ,  143,  25.  Darnach  ist  Anta- 
riste  (s.  d.)  zu  korrigiereu.  [Höfer.] 

Panteidyia  ( Ihivxtiivlu :i  .  Mutter  der  Leda, 
Eumelos  im  Schal.  Apoll.  Bho<l.  1,  146.  Das 
Nähere  s.  unter  Glaukos  Bd.  1  Sp.  1688,  Z.  67ff.. 
Leda  Bd.  2  Sp.  1922,  Z.  45  ff.  [Höfer.J 

Pauteleia  (Jlttvxi it tec  ,  'Personifikation  der 


doch  vorzeitig  dabei  seineu  Tod  findet,  anderer-  «o  Vollendung'  iu  zwei  Weihinscbriften  aus  Epi 


seit«  Heise  sich  auch  vermuten,  dafs  die  Sage 
vom  Tod  des  Argos  nur  daraus  entstanden  sei, 
dafs  die  Argiver  den  Argos  Panoptes  für  den 
■Axiarr^  von  Argos  ansehen  und  daher  auch 
sein  Grab  zeigen  und  pflegen  mufsten.  Wie 
dem  auch  sei,  jedenfalls  können  wir  festhalten, 
dafs  der  Argos  Panoptes  der  lo-Sage  im  (»runde 


dauros.  nuvulir}  Bvx%a>  rt  xcd  cevxr,  'PtoOHfo- 
vh'tj.  Cavradiax,  Fouilles  d'Epidanre  71.  72. 
Dagegen  sieht  Baunack,  Aus  Epi  dauros  2  in 
nttvtbXir^  -tu;  einen  Beinamen  des  Bakchos; 
vgl.  Zu  den  Inschriften  von  Epidauros,  Bhilo- 
logux  54  (1895  ,  34  Anm.  11,  wo  er  bemerkt, 
eher  noch  als  eine  eigene  Göttin  könne  man 


nicht  zu  trennen  ist  von  dem  speziell  in  Argos     in  nctvxtlir]  einen  Beinamen  der  Demeter  suchen 
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Pautelius 


Fantes  Tbeoi 


(dies  behauptet  auch  Dragumis,  Eq>rtu. 
1893,  102,  indem  er  die  grofsen  Mysterien 
TpttTjjpixij  TlavxiXaa  bei  Pluf.  Qtuiest.  conr. 
6, 1  und  TlavxiXtia  xibv  OtauotpoQtbiv  bei  Athen. 
14,  647  vergleicht;  er  hätte  auch  auf  die  aller- 
dings   fragmentierte    Opferbestimmung  aus 
Athen:  Mtxayixviäivog  Öfalg  [=  Demeter  und 
Kora,  vgl.  de  Prott,  Legcs  Graecor.  sacrae  1  p.  9] 
Bo  .  .  .  xov  xfjg  itavxtXeiag  nonavav  hinweisen 
können,  C.  1.  G.  1,  528.  C.  J.  A.  3,  77.  Michel, 
Recueil  d'imcr.  grecq.  692  p.  695),  doch  sei  ent- 
schieden in  IlavrtXirfS  ein  Beiname  des  Bakchos 
zu  sehen,  da  diesen  die  rptf  rr;ptxrj  TtavTti.ua  an- 
gehe, und  der  Gott  selbst  xtXtxdQ^g  heifse.  Für 
die  Auffassung  Cavvadias'  der  Panteleia  als  selb- 
ständiger Göttin  scheint  niiriS7ofr.  EclogA,  1, 10 
p.  6  Meineke  zu  sprechen,  wo  von  der  mathema- 
tischen Zahlenphilosophie  deB  Pythagoras  die 
ttede  ist,  der  die  Monas  demApollon,  die 
Dyas  der  Artemis  u.  s.  w.,  die  Dekas  als  Summe 
(Vollendung')  der  vier  ersten  Zahlen  der 
ria.vtil.iitt  gleichsetzte.     Doch  bleibt  noch 
eine  andere  Möglichkeit.  Nach  Preller-Jordan, 
Rom.  Myth.  2,  392  wird  Attis  auf  einem  De- 
dikationstitel    der  Taurobolienaltäre  einmal 
(wo?)  PanteliuB  'd.  i.  nav&r,Xtog,  der  Sonnen- 
gott als  Allgott'  genannt.    Sollte  dieses  Pan- 
telius  aber  nicht  vielmehr  eher  auf  ein  grie- 
chisches IlavxiXtiog  zurückzuführen  sein,  dessen 
Nebenform  wir  im  obigen  IJavxtXiag  zu  er- 
kennen haben?  [Höfer.] 
Panteliax,  Pautelius  s.  Panteleia. 
Fantes  Theol  (Ildvxtg  fcot).    Die  Zusam- 
uienfassung  aller  Götter  ist,  wie  lTsener,  Götter- 
namen 344  tf.  ausführt,  früh  üblich  geworden 
bei  feierlichen  Schwurformeln,  denen  nach  An- 
rufung der  hervorragendsten  Götter,  um  jeden 
Hintergedanken  anszuschliefsen,  die  Klausel 
'und  bei  allen  Göttern  (und  allen  Göttinnen)' 
zugefügt  wurde.     So   sagt  schon  Xenophon 
(Anab.  5,  9,  31;  7,  6,  18;  vgl.  6,  4,  17)  öuvvto 
i'uiv  &tovg  Ttdvxag  xal  itdaag  und  Demosthenes 
üuvvfu  xovg  9tovg  aitavxug  xal  uitdaug.  Kn- 
menes   und    seine  Söldner   gebrauchen  die 
Formel:  ouvim  Jia,  ri)v,  "HXiov,  Iloßetötb, 
Ai'fUT^xQa,  "AQrnA&rp&v  Aotlav  xal  xijv  Tat'po- 
nnXov  xal  xovg  aXXovg  dtovg  7tdvxag  xal  itdaag, 
Frankel,  Jmchr.  von  Pergamon  nr.  13,  Z.  25. 
68.    Ganz  ähnliche  Schwurformeln  sind  iuvva 
Ata  AfUiQtov,  A&dvav  Auaatuv,  Acpgodixav  xal 
xovg  &tovg  Ttdvxag  (Orchomenos  in  Arkadien), 
he  Bas  2  nr.  353.     Michel,  Recueil  d'inscr. 
grecques  199  p.  181.    Der  nur  fragmentarisch 
erhaltene  Eid  der  Messenier  lautet  'Ouvvio  Jia 
l&toudxuv  "Hquv  .  .  .  .  ov  xal  fttiog  ttQxiiag  Ttdv- 
xag, Michel  a.  a.  0.  187  p.  176.    'Otivvoi  Jia 
'AxQutov   xal   xbv  AnoXltava   xbv  KoQ07talor 
xal  xi,v  'ÄQTt^iv  ri)v  'ImXxiav  xal  xovg  cXXovg 
freovg  Ttdvxag  xal  Ttdoag  (Korope  auf  Magnesia) 
Athen.  Mitt.  7  (1882),  73;  Dittenbcrgcr,  Sylloge 
2*,  790  p.  640.    'Opvvto  Ji/va  Jtxxalov,  IIoxn- 
dthva,  A&dvav,  ArtoXXtora  Tlv&iov  xal  9fovg 
xdvxag  xal  ndoag  (Praisos  auf  Kreta\  Michel, 
Recueil  d'imcr.  grecifiies  nr.  440  p.  328.  —  'Otivvm 
rüv  ' Eaxtav  xal  YAtva  'Oodxniav  xal  A&avaiav 
SlXfoitcv  xal   Zfjva  Movviriov  xal  "Iloav  xal 
'A&avaiav  UoXtdda  xal  AitvXXatva  TJvxiov  xal 
Aario  xal  Aqiu  xal  AtpQodixav  xal  Ktaof/xag  xal 


Nvutpug  xal  &tbg  Ttdvxag  xul  itdaag  (Vertrag 
zwischen  Lyktos  und  Hierapytna\  Michel, 
Recueil  29  p.  36.  In  dem  Vertrage  zwischen 
Smyrna  und  Magnesia  schwören  die  Magneten 
'Ouvvta  Jia,  "HXiov,  Ägr„  'A&rpüv  Aoetttv 

xal  xr,v  TavQonoXov  xal  xi)u  Mr^xioa  xi,r 
Xr,vi)v  xal  'AnoUwv  xbv  in  Jlavdoig  xul  xovg 
aXXovg  ftiovg  Ttdvxag  xal  itdaag  xal  XTjV  xov 
ßaatXi tag  £tXt vxov  xvr^v  der  Eid  derSmyrnäer 
10  ist  fast  gleichlautend,  nur  folgt  nach  MrjtQa 
xi}v  2Zi7zvXrivi}v :  xal  'AepQodixqv  SxQaxovtxidu 
xal  xovg  aXXovg  teobg  ndvxag  xal  irdoag,  C.  I.  G. 
3187,  60.  70.  Michel,  Recueil  19  p.  17.  60.  18.  17 
Diejenige  Schwurfonnel ,  in  der  wohl  die 
meisten  Gottheiten  angerufen  werden,  «1er 
aber  trotzdem  noch  die  oben  erwähnte  Klausel 
hinzugefügt  wird,  ist  die  von  Dreros  auf 
Kreta:  ofivvta  xav  'Eaxiav  xiir  iu  TtQxrxaveim 
xal  xbv  Jijva  xbv  'Ayogaiov  xal  xbv  Jijva 
so  xbv  TaXXalov  xal  xbv  'AxtXlwva  xbv  JtXtpivtor 
xal  xuv  'A&uvttiav  xuv  TIoXiov^ov  xal  xvr 
'ATtiXXava  xbfi  Jloixiov  xal  xuv  Aaxovv  xal 
xuv  "Aqxi-\uv  xal  xbv  ÄQta  xal  xuv  iAtp-Qodi- 
xav  xal  xbv  Equuv  xal  xbv  AXtov  xal  xuv 
BQtxofiaQxiv  xal  xbfi  Qolvixtt  xal  xäv  'Autpt corav 
xal  xüy  räv  xal  xbv  oi'Qavbv  xal  irftoag  xal 
i'lQcodGCag  xal  XQÜvag  xal  noxuuovg  xal  &toi<g 
Ttdvxag  xal  adaag,  Dittenbergcr  a.  a.  O.  2% 
463  p.  68.  Michel  a.  a.  0.  23  p.  28.  Aueh 
30  als  beschwörenden  Anruf  oder-  als  Bitte  ge- 
brauchte man  die  Formel  a»  9(ol  rrdrxtg. 
Alciphr.  2,  4,  21.  Wenn  jemand  ein  Grab  ver- 
letzt, datßijOT}  {=  {cotßi'jßti}  xu  TttQl  rovg  9tovg 
rf  xal  &tüg  itdaag  xal  ijQtoag  Ttdvxag  (Phthiotis  . 
Corr.  hellen.  15,  5C8,  11.  Vgl.  die  ganz  ähn- 
liche Verwünschung  aus  der  Milyas  trojov 
ftfrw  Ttaat  QtoTg  xal  xal  Artx(b,  Petersen- 

Luschan  193  S.  166.  Wenn  der  äp^ur  und 
die  Bürger  von  Telmessos  in  Lykien  nicht 
40  jährlich  regelmäßig  ihre  Opfer  darbringen, 
üuaQxtoXol  laxtoaav  &töav  Ttdvxtov,  Corr.  hellen. 
14  (1890),  162.  Michel  a.  a.  O.  547  p.  412.  — 
Wer  die  von  König  Antiochos  I.  vonKonimagene 
angeordneten  Kultsatzungen  nicht  befolgt,  den 
tretfe  daiaövotv  öpy/J  xat  8tibv  ÜTtdvxtor,  wer 
ihnen  aber  nachkommt,  FXttag  daifiovug  xtä 
9tovg  ndrxag  ^/tw,  Jlutnann-l^nchstein,  Reinen 
in  Kleinasien  und  Nordsyrien  277,  5  a  Z  3. 
Michel  a.  a.  O.  nr.  735  p.  632  Z.  210.  233.  Ein 
M  Bleitäfelchen  aus  dem  Demetertempel  in  Knidu» 
enthält  die  Imprecation  ävtiQoi  Avxr/6vi\  Jü- 
uaxQi  Kovqui  TlXovxtovt  fttolg  roTg  TtaQu  JduaxQt 
uTtaat  xal  itdcatg,  Wünsch,  Defirion.  tab.  <tU. 
p.  X.  Michel  a.  a.  0.  1828  p.  880;  dieselbe  Ver- 
wünschungsformel kehrt  öfter  wieder,  s.  Wünsch 
a.  a.  O.  X.  XI.  XII;  Sai^ovi  %&ovito  xal  rij  (FjV 
v&ovia  xal  rolg  %{rovlotg  Ttüat,  Wünsch  a.  a.  0. 
S.  25 'nr.  99  =  C.  1.  G.  1,  1034.  Umgekehrt 
wünscht  Julian  (ep.  39 1  einem  kranken  Freunde, 
60  dals  ihn  avv  AaxXrtmä>  Ttdvxtg  oi  9tot  geleiten 
mögen. 

Aber  man  schwur  nicht  nur  bei  .  'den 
Göttern  allen'*),  sondern  man  betete  auch  zu 

*)  Soviel  ich  «u»  den  (tetammelten  ll«Ui>ielen 
»chliefaen  kann,  iit  die  8tellnnfr  dei  n<irrt;  Utt  r#f*l- 
m&ftig  hinter  9toi.  AU  Aninalimo  krnue  ich  nur  den 
hfttv;  rSiv  rtäirivr  9tdr  in  der  Inschrift  tut  Nea-llioc, 
C.  /.  (i.  t,  55 W,  1.  2C     Frotkner,  ln*cr.  fr.  du  lauert  37 
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ihnen  (tv^ae&at  .  .  .  rovg  .  .  .  UgtTg  xal  ttoiiag 
...  rt  'AicöXXavt  .  .  .  xal  rji  A't'xi;  xcd  tm 
Ji\  xal  rotg  aXXotg  frtotg  itäai  xai  itdoaig  [Neu- 
Ilionj,  C.  I.  G.  2,  3695.  Michel  a.  a.  0.  525 
i).  393.  Ebenso  in  dem  Vertrage  zwischen 
Rhodos  und  Hierapytna:  tv£aa&at  rovg  ugttg 
xal  itgo&vrag  tw  'Alle»  xal  t«  'Podw  xal  rotg 
ttXXotg  &totg  Ttciat  xal  Ttdauig  xal  rotg  dg^ayt- 
ratg  xal  rotg  i/Qioat,  otfo»  fjjorrt  rat»  irdüi»'  x«) 
t«»'  ^atpa»"  ra*«  'Poiiav,  Michel  a.  a.  O.  21 
p.  24),  oder  brachte  ihnen  Weihungen  dar,  er- 
richtete ihnen  Tempel  und  Altäre  und  schuf 
Prie8tertümer  für  sie.  Auch  hier  gilt  die 
Weihung  u.  s.  w.  entweder  'den  Göttern  allen' 
im  allgemeinen  oder  es  gebt  der  Namen  eines 
oder  mehrerer  Hauptgötter  voraus;  sehr  selten 
begegnet  statt  des  Plurals  &tol  itdvrsg  der 
Singular:  -xdvra  (nach  Boscher,  Lex.  s.  v.  Pan 
Sp.  1 36 1  A nm.  TIüvu  ?)  &t öv  aeuvvroutv,  Ath.  Mitt. 
21  (1896  ),  275;  Dittenberger,  Sylt.  2*,  786  p.  630. 
Die  einfachste  Formel  ist  &totg  Trefft,  ho  In- 
schrift aus  Pboinix  in  Karien,  Corr.  hellen.  10 
(1886\  248.  Michel  a.  a.  O.  1187  p.  849;  aus 
Mylasa,  Corr.  hellen.  15  (1891),  547,  15;  aus 
Eriza  (Karien),  ebd.  557,  38;  aus  Rhodos,  H. 
v.  Gaertringen,  Inscr.  graec.  imul.  mar.  Aeg. 
fasc.  1  nr.  34;  aus  SaroB,  ebend.  nr.  1040;  aus 
Telos,  ebend.  fasc.  3  nr.  41.  42.  14;  aus  Kypros, 
Corr.  hellin.  3  (1879),  172,  23;  aus  Mautineia, 
Corr.  hellen.  20  (1896),  186,  12;  Dittenberger, 
Syll  1!,  274  p.  439.  Zvgaxößioi  frtotg  n&ai. 
C.  I.  G.  5368:  Kaibel,  Inger.  Graec.  Steil  2  p.  4; 
Dittenberger,  Sylt,  1»,  217  p.  351;  Michel,  Be- 
cueil  d'inscr.  grecqu.  1241  p.  861.  rb  xoivbv 
ra>v  vreiaträv  . .  .  9totg  itüeu  C.  J.  G.  2,  2283  c. 
add.  p.  1039;  Dittenberger,  Syll.  1",  224  p.  359; 
Michel  a.  a.  0.  1152  p.  842.  Ototg  d&avdrotg 
näai  (Insel  Teutlussa),  H.  r.  Gaertringcn  a.  a.  O. 
fasc.  3  nr.  28.  Zur  Weihung  'den  Göttern 
allen*  tritt  öfters  der  Zusatz  'und  den  Göt- 
tinnen allen',  wie  schon  Demosthenes  seine 
Kranzrede  beginnt  mit  dem  Gebete  roig  ötotg 
tiiXoual  Ttiiai  xal  ndßaig.  so  am  kürzesten,  mit 
Weglassung  von  faolg,  die  Weihinschrift  von 
Epidauros:  Ttaai  xal  ndeaig,  Cavradias.  Vouilles 
ff  Ep>daure  nr.  39.  Qtolg  xai  Otaig  irctfiv, 
Petersen  -  Luschan  159.  Gt&v  ndvrtav  xal 
naaüv  (aus  Chios  ,  Corr.  hell  3  (1879),  325, 12. 
Für  die  vorhergehende  Nennung  und  Hervor- 
hebung eines  oder  mehrerer  Götter  seien  fol- 
gende Beispiele  angeführt:  'A9t}vü  IloXtdäi  xal 
dtolgntioiv  (  Athen)  Le  Bas  1,  11  nr.  23.  A&dva 
Nixa  xal  rotg  dXXoig  dtoig  jt&oi,  II.  i\  Gaert- 
ringcn a.  a.  (>.  fasc.  1  nr.  20  (Rhodos).  'Eeria 
Ilgvravtia  xal  rotg  üXXotg  fttolg  srßtfi-  xal  nu- 
«aig  (Syros),  C.  I.  G.  2317  k  add.  p.  1060.  Jtl 
ue/iorm  xal  9totg  iräatg  xal  xdoaig  (Pergamon), 
Athen.'  Mitth.  20,  497  «=  Arch.  Am.  18118,  222. 
Nvvtpatg  ...xal  faotg  näGtv  (Eleusis),  Corr.  hell. 
6,  862.  2MQCtTtidi'IatSi,  &tolgitaat,Waddington, 
Asie  min.  611.  Ilavl  Evödat  xal  roig  äXXotg  trsotg 
itäai  xal  Tfäoatg  (Alexaudreia),  Athen.  Mitt.  19 

und  die  Inschrift  auf  Niayro«  nürru;  foi;  fr  XMfint» 
»toi;  xorl  nüaui,  U.  t.  Garrtringtn,  Inter.  grate,  ituut.  mar. 
Arg,  f»ic.  3  nr.  98.  Vgl  Jil  Ilarrjitfiitn  y.al  'Iiniiti  Ztitini 
xal  n'tntt  9tol;  xal  nAaat;  (3tra>tonik«!a),  Corr.  htllim. 
H  (I»8>),  100,  18;  vgl.  »ach  l.iban.  1,  4«f».  19  Heilt«:  mertviv 
»t&v  xai  itaowi,  und  oben  Sp.  1552,  37.  60 
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(1894),  229:  Michel  a.  a.  O.  1233  p.  869.  'Aa- 
xXrt7t läj  xal  'Tyfia  xal  rotg  aXXotg  irtoig  «ßffi 
xai  it'äaaig  ! Athen i,  C.  I.  A  3,1  add.  p.  491 
nr.  181c;  Dittenberger,  Syll  2*,  783  p.  628; 
vgl.  auch  die  Inschrift  von  Delos  top  rt  ccq- 
jrr(y«7jv  ATtöXXavte  xal  rovg  äXXovg  &toi>g  zovg 
xarixovrag  zip  rf)OOP,  Corr.  hellen.  13,  251. 
Eine  Ufftta  9t&v  ndvxtav  sowie  eine  itgtia 
Ji'luiiTQog  xal  9tmv  Ttdvriav  xal  hgotpavtig  twv 
ifurQiuv  frt&v  in  Sillvon  in  Pamphylien,  Corr. 
hellen.  18,  486.  487;  iAinckoronsli,  Städte  Pam- 
phyliens  und  2'isidioui  1,  177.  60.  Ein  ugfvg 
und  dgneQfvg  rüv  Etßaatü>v  xal  räv  dXXtov 
&ia>v  xavzm*  xal  naiaav  (Eresos),  Paton,  Inscr. 
graec.  insnl.  mar.  Aeg.  fasc.  2  nr.  549.  In 
Olympia  standen  &t<bv  Ttdvxoiv  ßtauoi,  Paus. 
6, 14.  8;  (vgl.  5,  16,  1):  ßatubg  .  .  fcolg  rtciatv  iv 
xoivoj;  eine  Inschrift  aus  Korkyra:  laQog 
Ttuvxtov  frtüv  odt  ßapog,  Lüttow,  Kunstchronik 
1884,  290,  17;  vgl.  Bursian  62  (1887),  535;  in 
Marios  in  Lakonien  befand  sich  ein  icQov 
ä(f%atov  xoivöv  9tihv  tntdvtGiv  (Paus.  3,  22,  8), 
und  Hadrian  erbaute  in  Athen  (rtotg  rotg  näoiv 
itobv  xotvöv.  Paus.  1,  18,  9.  Vgl.  itgä  .  .  -zdv- 
rav  9tibv.  Mettand.  bei  Spengel,  Bhet.  Graec. 
3,  362.  Auf  dem  letzten  der  Götteraltäro  im 
heiligen  Hezirke  der  Despoina  (zwischen  Lyko- 
sura  und  Akakesion)  inv/oaiiud  iati  frtoig 
€<vzbv  rolg  Ttaoiv  tlvat  xoivöv,  Paus.  8,  37,  10. 
Im  sogenannten  ' hooftvaiov  der  Mcssenier  be- 
fanden sich  Bilder  der  Götter,  offöfforg  ropi- 
^ot'ffn-  "EXXtivtg,  Paus.  4,  32,  1.  Vgl.  Pan- 
theion.  Oft  tritt  an  die  Stello  von  jrßffi  fttotg 
das  einfache  rotg  fttofg,  Avofür  es  genügen  mag 
anzuführen  Michel  a.  a.  O.  832  nr.  1101.  833 
nr.  1104,  oder  nur  »folg  881  nr.  1096.  843 
nr.  1156.  847  nr.  1178.  860  nr.  1189.  853  nr.  1201. 
858  nr.  1228.  [Höfer.] 

Panthales  (hav&aX^g\  Beiname  der  Muse 
Kleio,  BakchylUl-  12,  229  Blafs.    |  Höfer.  | 

Panthalls  (nav&aXig),  eine  Dienerin  «1er 
Helena,  von  Polygnot  in  dem  Bilde  von  der 
Eroberung  Trojas  in  der  Lesche  zu  Delphi 
dargestellt.  Paus.  10,  25,2.  [  Ilerodian  ed.  Lentz 
1,  90,  31.  Der  sonst  m.  W.  nicht  weiter  be- 
zeugte Name  begegnet  als  Personenname  auf 
einer  Inschrift  aus  Mykonos,  Corr.  hell  6  1 1882|, 
590.  Michel,  Becueil  d'inscr.  grecques  1350 
p.  906  Z.  25.   Höfer]    [Stoll  ] 

Panthea?  C.  I.  L.  8,  9018  =  Büeheler, 
Carmina  lat.  epigr.  263  (Bd.  1  S.  121)  aus 
Auzia:  [Panjthea  cornigeri  sacris  adiuncla 
Tonantis,  \  fq/uae  Libycis  Maurisi)ue  simul 
venerabilis  oris  |  fhis]  etiam  colitur  tc[rr/is, 
quam  Iuppiter  Hammon  \  finter/  utrumque 
latfus]  mfejdiam  cum  Dite  severo  \  fdext/er 
scae  tegit.  hanc  p/u/lriuaribus  altis  |  fsubli- 
mi/qite  dicat  solio,  divosque  frequentis  |  f?Gar- 
gil/ianus,  a  militiis,  de  suplice  mto,  |  /?  signa 
deum  ]  fade  renovam  dominamque  hiformem.  \ 
Ded(icatum)  pr(ocinciae)  CCVII.  —  Panthea 
hat  IVoehner  ansprechend  ergänzt.  Ob  eine 
besondere  Göttin  Panthea  gemeint  ist,  mufs 
zweifelhaft  bleiben;  vgl.  Büeheler  zu  der  In- 
schrift: 'videtur  autem  designari  dea  virgo  cac- 
lestis  per  Africam  maxime  celebrata  cum  Iunone 
et  Cererc  confusa  itaque  Iovis  socia  ac  Ditis, 
eadem  eine  dubio  dorn i na  bifortnis.  [U.  Peter.] 
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Panthea  slgna  s.  Pantheus. 
Pantheion  (Tluv&tiov).    In   den   zwei  In- 
schriften ans  Epidauros  f'/fpox?.»"/«  .  .  .  ifptrs 

TOV    HlüTljQOi  AGxljiTTtOV  TTcCV&t  l(ü    Uftt  ÖVCtQ, 

'E<p.  Üqz.  1883,  156  Baunack.,  Studien  1,  98. 
nr.  57.  Cariadias,  Fouilles  d'Epidaure  p.  48 
nr.  63.  Dittenherger,  Stßloge*  781  p.  62*  und 
Bcoubv  Tlctv&iicoi  itotvi:  idovaaxo  ^lüo$,  'Eq>. 
OQX-  1884.  26  ^  Bammele  a  a.  0.  nr.  68.  Carra- 
dias  a.  a.  0.  p.  48  nr.  63  a)  bezeichnet  llüv&tiov 
nach  Baunack,  Aus  Epidauros  p.  8die  'Gesamt- 
heit  der  Götter*,  ähnlieh  wie  Tlavtöivtov  'die 
Gemeinde  der  Ionier\  TlavilXt'jviov  'die  Gesamt- 
heit der  Hellenen'  heilst.  Vgl.  auch  die  isau- 
risehe  Inschrift  itQtvg  Jtovvaov  xal  Tlctv&tov, 
Corr.  hellen.  11  (1887),  65  Fleckeisnut  Jahrb.  f. 
kl.  Phil.  143  11891),  368,  ferner  die  Inschriften 
aus  der  Nahe  von  Olbasa  in  Kappadokien 
Pantheo  aedem  et  aram  rotum  <\  Iulius, 
Ephem.  epigr.  5  (1884),  1364.  Bammy,  Cities 
1,  308,  113;  aus  dem  nordafrikanischen  Apbro- 
dieion:  Pantheo  ehend.334.  Die  fragmentierte 
Inschrift  bei  Waddington  166c  p.  70  ist  in 
der  von  Bicmann,  Corr.  hellen.  1  flB77\  293 
nr.84  herausgegebenen  Abschrift  aus  der  Samm- 
lung de«  CyriacUH  von  Ancona  vollständig  er- 
halten: Aoxi-uiiit  'Eitrtxoio  (die  Inschrift  stammt 
vom  Artemistempel  in  Ephesosi  .  .  .  rrtv  Ntixrjv 
xrtv  (dafür  hat  die  Kopie  Waddingtons  ßv\v?) 
xca  Tlav&fim  ßvf'trrpcf  r.  Ilttv&kita  entspricht 
also  dem  itüet  x«l  itüaais  (seil.  9tots);  s.  Pantes 
Theoi.  Ein  Monat  näv&no?  in  Pergamon. 
Frankel,  Inschr.  row  Pergamon  2,  251.  Michel, 
Beciteil  d'inscr.  grec.  619  p.  386.  Dittenherger 
a.  a.  0.  592  p.  363:  Monat  nctv&tmv  in  Neapölis 
(Campanieu %  Kaibel,  Inner.  Gr.  Sic.  et  It.  759, 
16.  In  Olympia  befanden  sich  Ildp&tta,  allen 
Göttern  gemeinsame  Heiligtümer,  Schal.  Pind. 

01.  3,  60.  8,  12.   Vgl.  Pantheus  (-ob).    [  Höfer.  j 
Pantheon  (Tltcp&fog),  1)  eine  Inschrift  aus 

Karthago  ist  geweiht  Jtl  HXim  Tlttv&ici  2Jagcc- 
m&i.  Gazette  archeol.  Chronique  12  (1887),  31 
-  ebend.  p.  60  nr.  21».  Ephem.  epigr.  7  N.  162; 
vgl.  C.  I.  L.  8,  1005.  Serapis  Pantheus,  C.  I  L. 

2,  46.  —  2)  Name  des  Dionysos-Osiris  bei  den 
Lukanern.  Auson.  Epigr.  48*(3ü)  p.  330  Peiper. 

-   8)  s.  Pantheion  u.  "  Pantheus.  [Höfer.] 

Panthern*.  Aus  Inschriften  ist  uns  Pantheus 
als  Beiname  eiuer  Anzahl  von  Göttern  bekannt: 
lupiter  Pantheus  Augustus  <C.  I.  L.  2,  2008\ 
Liber  Pantheus  (h.  oben  Bd.  2  Sp.  2028,  60ff.\ 
Priapus  Pantheus  (C.  I.  L.  3,  1139  Priepo 
Pantheo),  Serapis  Pantheus  (C.  I.  L.  2,  46\ 
Silvanus  Pantheus  {('.  J.  L.  6,  695  Sancto  SH- 
cano  Pantheo;  vgl.  G.  Wissoua,  Beligion  und 
Kultus  der  Börner  \I.  r.  Müllers  Handbuch  d. 
klass.  Altertumswiss.  5,  4]  S.  177,;  über  For- 
tuna Panthea-InHchriften  s.  Hd.  1  Sp.  1536,  16  ff. 
Anfserdeiu  lehren  uns  aber  die  Inschriften  einen 
Gott  Pantheus  kennen  \C.  1.  L.  2.  4055  Pan- 
fthjeo  Tutelae;  5,  5099  Pantheo  Jureuti  [d.  i. 
luventii,  also  Pantheus  unter  den  Hausgöttern 
des  Iuveutius]:  6523  Diro  Panteo;  5798  Deo 
magno  Pantheo;  6.  567  Pantheo  sacrum;  558 
Pantheo  sneru:  Btrue  archeol.  N.  s.  30  f  1875] 
S.  369  Herculi  Mercurio  et  Silvana  sacrum  et 
diro  Panten),  der  wiederholt  den  Beinamen 
Augustus    erhült  <C.  I.  L.  2,  1165  Pantheo 


Aug.  werwn;  3030  [PJanftJhefoJ  Aug.  sacnim: 
5,  3279  [PJanthfeo]  Aug.  sarr;  6,  559  [Pajn- 
theo  Aug.  sacrum ;  Ephem.  epigr.  5,  334  [S.  206] 
ist  vielleicht  zu  lesen:  Panthefo  Aug(iistn) 
et]  Con  cordfiae  aacrCumlfr.  in  einigen  In- 
schriften ist  von  der  Widmung  eines  Bildes 
des  Gottes  die  Rede  (C.  I.  L.  2,  1473  P  -Vw- 
merius  Martialis  Astigitanus  se'virälis  signum 
Panthei   testamento   fieri  pöninue   ex  argenti 

10  libris  C  sine  ülla  de'dtwtiönr  iussit.  Um  ein 
Bild,  nicht  um  ein  Heiligtum  handelt  es  sich 
vermutlich  in  der  Inschrift  C.  I.  L.  11,  360 
Pantheum  saerm  [!]  L.  Vicrius  Cypaeru*  ssr- 
rtr  et  sexrir  Augustalis;  vgl.  Bormann  zu  «1. 
Inschr.);  einmal  wird  auch  eine  aede«  und  ara 
Panthei  erwähnt  (Ephem.  epigr.  5,  1364|S.  583] 
aus  Hassan  Pascha  [  bei  Olbasa]  in  Pisidien :  Pan- 
theo aedem  et  aram  rot  um  V.  Iulius  C.  f  p'tib 
Bufus^.    Wie  der  Name  sagt,  stellt  Pantheus 

so  eine  Gottheit  dar,  welche  all  die  verschieden 
benannten  göttlichen  Kräfte  und  PerHöulich- 
keiten  in  sich  vereinigt  (vgl.  über  die  zu  einer 
derartigen  Thenkrasic  führenden  Anschau- 
ungen Marquardt,  Staat&rcnc.  3*  S  107. 
II  Jordan  zu  Prellers  Böm.  Myth  *  2  S  872. 
Der«.,  Symliolae  ad  historiam  religionum  itali- 
carum.  Tnd  hd.  Begimont.  18*3  S.  13  f. 
Wissoira  a.  a.  0.  S.  81  f;  A.  Mai,  Class.  auet. 
8  S.  482  [Thesaurus  novus  latinitatis]:  Pan- 

»0  theus,  deu$  qui  omnes  habet  in  se  signi/icaciones, 
quasi  omnium  deus).  In  den  bildlichen  Dar- 
stellungen findet  diese  Zusammenfassung  gött- 
licher Mächte  in  einem  Götterwesen  in  der 
Weise  ihren  Ausdruck,  dafs  die  verschieden- 
sten Göttcrattribute  in  dem  Bilde  einer  Gott- 
heit vereinigt  werden  (Ausonius  widmet  das 
48.  [30.]  Epigramm  [S.  330  Peiper]  Liberi  fxttn.% 
signo  marmoreo  in  rilla  nostra  omnium  deorum 
argumenta  habenti).    So  entstehen  die  signa 

40  pauthea  (C.  I  L.  6,  100  Dis  deabus  C.  Julius 
C.  e.  [vielmehr  f.]  Arn.  Africanus  Brixello 
optio  equit.  coh.  Villi  pr.>  Iuli  Signum  aercum 
jHintheum  d.  d.  r.  I.  I.  »1.  dedicatus  X.  k.  Aug 
Barbara  et  liegulo  cos.  [157  n.  Chr.];  10,  1657 
T.  Vestoritis  Zelotus  posl.  adsignationem  aedis 
Fortunat  signum  ftanthcttm  sua  pecunia  d.  d , 
von  deneu  zahlreiche  Beispiele,  darunter  be- 
sonders häufig  HarpokrateB  und  Fortuna,  er- 
halteu  sind  (vgl.  z.  B.  B.  de  Montfaucon,  L'anti- 

M  quite  expliqne'e.  2.  <?d.  Paris  1722  Bd.  1,  2 
Taf.  221  Nr.  4  u.  5  [Minerva],  dazu  S  387 f. 
Bd.  2,  2  Taf.  124  f Harpokrates].  A.  Hirt. 
Bilderbuch  f.  Mythol.,  Archäologie  «.  Kunst 
Berlin  u.  Leipzig.  1  [1805]  S.  115f.  Griratul 
de  la  Vincelle,  Beeueil  de  monumens  antique* 
.  .  dam  Vancienne  Gaule.  Paris  1817.  Bd.  2 
Taf.  21  Nr.  2,  dazu  S.  198  ff.  [pantheistische 
männliche  Figur,  ohne  allen  Grund  als  'Ver- 
tumne'  erklärt].     K.  O   MüBer,  Handb.  d 

60  Archivd  *  S.  670  §  408,  8.  9  S.  672  f.  Anm  9. 
O.  Jahn,  Ülwr  d.  Aberglauben  d.  bösen  Blicks 
bei  d.  Alten,  in  Berichte  d.  Sachs  Gesclkch.  d 
Witts.  Phil.-hist.  Cl.  7  [1855]  S.  50  f.  Müller- 
Wieseler,  Denkm.  alter  Kumt.  2  [1856]  Taf.  51 
Nr.  644  [Amor].  L.  Stejmani,  Ximbus  und 
Strahlenkranz  in  den  Werken  der  alten  Kunst, 
in  Memoires  de  l'Acad.  imp.  d.  sc.  de  St  -  Peters- 
burg.   Sc.  polit.,  histoire  et  philol.  9  [1859] 
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S.  438  f.  A.  Reifferscheid ,  Sülle  imagini  del 
dio  Silrano  e  del  dio  Fauno,  in  Ann.  d.  inst. 
38  [1866]  8.  224  Anm.  4  [Silvanas].  C.  Friede- 
richs, Berlins  antike  Bildtcerke.  Bd.  2  (Düssel- 
dorf 18711  S.  433  Nr.  2003.  2004  IHarpokratos). 
K.  Baumann.  Die  antiken  Marmorskulpturen 
d.  grofsh.  Antiquar  iu-ms  zu  Mannheim,  in 
Festschr.  z.  30.  Versamml.  deutscher  Philol.  zu 
Karlsruhe  18*2.  Karlsruhe  1882.  S.  15  ff.  |Pan  j. 
F.  Babelon  et  J.  A.  Blanchct,  Catnlogue  des 
bronzes  antiques  de  la  Bihl.  nat.  Paris  1895. 
S.  280 ff.  Nr.  656— 657  [m.  Abb.;  Harpokrates]. 
A.  Furtirängler,  Beschreib,  d.  geschnitt.  Steine 
im  Antiquarium  (Berlin).  Berlin  1896.  Nr.  2H96 
bis  2901  3623—3627.  6468.  7325—7332.  81 82. 
8387.8436  [m.  Abb.;  Tantheistische  Figuren']; 
Fortuna  8.  Bd.  1  Sp.  1684  ff.  1556  ff.}.  Beson- 
ders bemerkenswert  ist  es,  dato  schon  auf  einer 
Münze  des  M.  Antonius  vom  Jahre  43  v.  Chr. 
ein  signum  pantheura  erscheint  >.  das  Nähere 
oben  s.  v.  Orions  Bd.  3  Sp.  1017,  83ff/i;  zieht 
man  aufserdem  in  Betracht,  dafs  die  oben 
angeführten  Inschriften  7.  L.  5,  5099  und 
11,  360  in  das  erste  oder  zweite  Jahrhundert 
n.  Chr.  zu  setzen  sind  und  die  Tnschrift  6,  100 
in  das  Jahr  157  n.  Chr.  gehört,  so  erkennt 
man,  dafs  die  zur  Verehrung  eines  Gottes 
Pantheus  führenden  Vorstellungen  schon  ver- 
hältnismäßig früh  bei  den  Römern  vorhanden 
waren.    Vgl  Pantea  theoi,  Pantheion  (-cos). 

[K.  Peter.  1 

I'anthtos?  (ndpfriogf),  s.  Pandion  nr.  3. 

Panthtppos  s.  Pantippos. 

Fantholdas  s.  Panthus. 

Panthsll  (panfail)  wird  auf  einer  clusinischen 
Thonschale  gelesen,  deren  Litteratur  ich  unter 
pentasila  angegeben  habe,  und  die  in  ihrer 
Mitte  ein  Gorgonenhaupt  mit  ausgestreckter 
Zunge  zeigt.  Vielleicht  dieses  Oorgonenhauptes 
halber  hat  man  in  dem  pan&sil  mehrfach  einen 
mythologischen  Namen  sehen  wollen.  So  hat 
Deecke  (in  Bezzenhergers  Beiträgen  2. 172  nr.  132) 
an  die  Penthesilea  gedacht.'  Lautlich  wlire 
diese  Gleicbsetzung  vielleicht  möglich,  aber 
es  fehlt  an  .jedem  sachlichen  Anhalte  dafür. 
Bugge  (in  Deeckes  Etr.  Fo.  u.  Stud.  4,  50) 
nimmt  pan#sil  für  pan&sial  und  sieht  darin 
einen  Genetiv  eines  Götternamens  panirsi.  den 
er  der  römischen  Dea  Panda  gleichsetzt.  Das 
ist  sprachlich  so  gewaltsam,  dafs  es  nicht  an- 
nehmbar ist,  zumal  auch  hier  der  sachliche 
Anhalt  fehlt.  Die  ganze  Inschrift  der  Patera 
enthält  lauter  dunkle  Wörter,  und  so  liifst 
sich  denn  auch  filier  das  letzte  derselben,  eben 
unser  panlrsil.  gar  nichts  aussagen,  nicht  ein- 
mal, ob  es  überhaupt  ein  Name  sei.   [C.  Pauli.] 

Panthos  (Tldpfroo?  -Irofos.  der  schnelle, 
kontr.  zu  Ildv&ove  Lucian  Gallus  17.  s.  Ehe- 
ling  lex.  Horn.),  einer  der  troischen  Geronten, 
in  der  Teichoskopie  gleich  nach  l*riamos  er- 
wähnt 7/.  T  146,  Gemahl  der  Phrontis  (P  40\ 
Vater  des  Hyperenor,  Euphorbos  und  Poly- 
damas  (Il«v&oUiis  P  40  ,  71  808  ,  3  450  und 
sonstV  Wach  Schal.  V.  M  211  ist  die  Mutter 
des  Polydamas  Pronomo,  die  Tochter  des 
Klytios).  Die  Spateren  wissen  auch  über  seine 
Herkunft  und  Wirksamkeit  Auskunft  zu  geben. 
Nach  dem  Schal.  V.  0  622  hielten  ihn  einige 


für  einen  Delpher  und  Priester  Apollons.  was 
aller  Wahrscheinlichkeit  nach  aus  der  ()  521 
enthaltenen  Anspielung  auf  eine  engere  Be- 
ziehung zu  dem  Gotte  \ov  y«(>  AnolXuiv  n"c/ 
Tldv&ov  viov  ( Polydamas]  iv\  itooudxotoi  dauf/- 
vtti)  erschlossen  worden  ist.  Im  Schal.  37  511 
liegt  eine  motivierte  Erklärung  vor:  nach  der 
Zerstörung  von  Ilios  durch  Herakles  schickte 
Priamos  in  seiner  Sorge  um  die  Zukunft  Boten 

10  zum  delphischen  Orakel;  diese  brachten  bei 
ihrer  Rückkehr  Panthus,  einen  der  Delpher, 
mit,  um  dem  Könige  einen  dauernden  Verkehr 
mit  der  Gottheit  zu  ermöglichen.  Dasselbe 
zeitliche  Verhältnis  ist  bei  Lucian  a.  a.  O. 
vorausgesetzt,  wenn  er  angiebt.  dafs  Panthus 
in  seiner  Jugend  Herakles  gesehen  habe.  De- 
taillierter ist  der  Bericht  des  Serrius  zu  Vergil 
Aen.  2,  318,  wonach  der  abgesandte  Bote  ein 
Sohn  des  Antenor  war.  der  sich  in  den  schönen 

so  Apollonpricstcr  Panthus,  den  Sohn  des  Othrys 
('s.  Thilo  z  d.  St.)  verliebte  und  ihn  gewaltsam 
nach  Ilios  entführte.  Priamos  entschädigte  ihn 
für  das  erlittene  Unrecht  dadurch,  dafs  er  ihn 
in  das  früher  von  ihm  bekleidete  Ehrenamt 
eines  Priesters  Apollons  wieder  einsetzte.  In 
der  Quelle,  der  Vergil  folgte,  war  ebenfalls 
sein  priesterlicher  Charakter  und  seine  Ab- 
stammung von  Othrys  betont:  er  ist  arcis 
Fhoebique  sarerdos  (Aen.  2,819).  spricht  das  pro- 

so  phetische  Wort  von  dem  bevorstehenden  Unter- 
gang aus  und  kommt  selbst  in  dem  in  der 
Stadt  tobenden  Kampfe  um  Cv.  430  .  Sonst  ist 
Panthus  in  der  Litteratur  selten  erwähnt:  als 
hervorragenden  Führer  und  Berater  der  Troer 
kennt  ihn  Hygin  fah.  115  und  Christodnru*  in 
der  fxfrportfis  v.  245  bei  Jacobs  Anth.  2,  465, 
als  den  Vater  des  Euphorbos  Porphyr,  de  rita 
Pyth.  26.  [Eisele  ] 
Pantia  s.  Pandia. 

40  Pantippos  (Tidvxinno?).  Teilnehmer  an  einer 
Eberjagd  auf  einem  sf.  Vasenbilde  (oh  mytho- 
logisch?}. C  I  G.  4,  7373.  Literaturnach- 
weise bei  Walters,  Cat.  of  the  greek  .  .  rase* 
in  the  Brit.  Mus.  2,  37  p.  59.  [Höfer.] 

Pantioe  (Tlav\r]iati\  Nymphe  auf  einem 
apulischen  Vasenbilde,  0.  Jahn,  Vasenb.  Taf.  2. 
C.  7.  C.  4.  8439.    [Höfer.  | 

PaDtobares(  77avTo^c£prj^\  Beiname  des  Hades 
auf  einer  akarnanischen  Grabinschrift,  'Ellrivixu 

so  xqovixc'c  vom  24.  Juli  1860.  Bull,  de  cor r.  hellen. 
10  0886)  p.  178.    Kaihel,  Sappl.  Epigr.  481  b,  3. 

(Höfer] 

Pantokrator  (TlavroxQdtcog.  1)  Auf  der 
Kehrseite  eines  in  Monteleone  gefundenen 
Achates  ist  Zeus  sitzend  dargestellt,  in  der 
Linken  die  Lanze,  in  der  Rechten  einen  Kranz; 
neben  ihm  ein  Adler.  Beischrift:  TTANTO  KPA- 
TßP  Memorie  delV  Instit.  di  Correspond.  Archcnl. 
1  p.  188,  2  nr.  7  —  E.  le  Blant,  Inscr.de  pierres 
60  grav^es  inedites  105,  260.  Vgl.  6  xdvrcc  xout- 
vwv  ßaoiXtvs  .  .  .  KQOvidccg,  Soph.  Trach.  127. 
Zeus  Ttdvrtov  uidimv  Eur.  frgm.  904.  röv  tatdv- 
Ttov  XQCtTovvra  d^rr^/ix^v  x«i  rflnov  uovov 
avrbv  ovxtt  uhv  itavrtav.  Aristid.  or.  I  p.  11 
Dindorf.  Eine  Inschrift  aus  Delos  ist  geweiht 
Jtl  rfa  Trdvrtov  xparo^vr*  xat  Mr,Toi  utydly 
ri/  ndvxtov  xottroven,  Corr.  hell.  6  (1**2  ,  ö<>2 
nr.  25  mit  den  Bemerkungen  von  Hauvctte- 
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Bemault.  —  JJ  ittenberger.  Si/lloge*  771  S.  623; 
vgl.  Pankrates  nr.  1.  —  z)  TlavxoxQdx]oQog 
trtot)  J  tovveov,  Inschrift  aus  Ephesos, 
Wehs,  Anc.  greek  inscr.  in  the  Brit.  Mus. 
3,  600  p.  221.  —  3)  Tlai'TOXQUTtöQ  'Eqiovpio$ 
=  Hermes,  C.  J.  G.  2569,  12.  Kaibel,  Epigr. 
815.  11.  —  4)  Pluton,  Orph.  hymn.  18,  17.  — 
5)  öfw  tnpioxto  (vgl.  Hypsistos  Theosi  jrai'ro- 
xp«Topi  *rioyr(rcii.  Inschriften  au«  Anapa. 
Latyscher,  Inscr.  ant.  orae  septentrion.  Ponti 
Euxini  2,  400.  401.  Schürer,  Sitzungsber.  d. 
Berl.  Ahad.  d.  Wiss.  1897,  200  ff.  Auch  in 
den  Zauberpapyri  erscheint  der  gnostische 
navxoxgdxtüQ  9*6$.  A.  Dieter  ich,  Pap.  mag.  mus. 
Luqd.  Bat.,  Jahrb.  f.  Mass.  J'hil.,  Sappl  16 
(1888)  S.  808  nr.  7,  27.  8,  3  vgl.  S.  765.  Pap. 
Leid,  bilinq.  ./.  383  \  Beurens  Lettr.  p.  39)  p.  X. 
Dieterich  a.  a.  0.  790.    [  Höfer.  | 

Paotoptae  s.  Panoptes  am  Anf. 

Paotnuphifl  8.  Paytnuphi«. 

Papalos  (Tlaxalog),  Name  de»  höchsten 
Gottes,  dem  griechischen  Zeus  iraxjo  ent- 
sprechend, bei  den  Skythen,  Herod.  4,  69  = 
Eust.  ad  Horn.  II.  6,  408  p.  566,  6;  Oriqines 
adv.  Cels.  6,  41.  44.  46;  Fobcrt- Preller  648.  Vgl. 
Tomascheh,  Abhandl.  d.  k.  Ahad.  d.  Wissensch, 
zu  Wien  130  (1893),  2,  42.  sowie  die  Artikel 
Papas,  Papias,  Pappoos.  fHöfer.] 

Papanios  (Ilandviog).  Nach  Pajte- Benseier 
s.  v.  'Beiname  des  Zeus  in  Bithynicn,  späterer 
Name  des  Flusses  Psili«  in  Bithynien.  An.  per. 
p.  Eu.r.  13.'  —  Doch  steht  an  der  Stelle  nichts 
davon,  dafs  P.  ein  Beiname  de»  Zeus  sei.  und 
Müller  (Geogr.  min.  1,  405)  bemerkt  nur: 
'»immi  forte  numen  hoc  a  Ttdna,  Bithynicn  Joris 
nomine,  repetendum?''    |  Höfer.  | 

Papas  ( lidnag.  über  die  Betonung  8.  Herodian 
ed.  Lentz  1.  56,  5  vgl.  2,  664,  2.  656,  1.  Etym. 
M.  655, 14  f.  ),  onomatopoetisch  gebildetes  Wort 
K7tb  rf/t?  Ttbv  ixaiÖiov  x&v  uixqüv  XQOtttpiavTjöftog 
(Et gm.  M.  656,  2)  wird  als  xooßfptavriöig  xt- 
u^ttxi]  vithr  rrobg  ncm'p«  bezeichnet  (Etym.  M. 
651,  1;  vgl.  Eust,  ad  Horn.  B.  5,  408  p.  566,  1  ff. 
So  redet  Nausikaa  ihren  Vater  mit  'xänna 
q>iW  an.  Horn.  Od.  6,  57;  vgl.  Etym.  Gud. 
451.  25;  das  Verbum  nax-ndZtiv  (Horn.  B.  5, 
408  und  Eust.  z.  d.  St.  Etym.  M.  651,  5.  656,  3) 
oder  xaxxi&tv  (Ar ist.  Vesp.  609.  Eust.  ad 
Horn.  B.  565,  19 1  bedeutet  'jemanden  Vater 
rufen'  =  itd-x-xav  xalilr.  Arist.  Eccles.  645; 
vgl.  Hesych.  s.  v.  Ttarnid^our,  Ttd-xag,  ndnna 
und  nannd^ovttir.  Nach  Cornut.  de  nat.  dcor.  25 
p.  J43  Osann  soll  Tldnag  i'ebenso  wie  Tlö&oe' 
gebildet  sein  dnb  xitg  xmv  rptlrjudrav  uiurjanag, 
ebenso  wie  Etym.  M.  656, 1  das  synonyme  rrcmjp 
ableitet  xbv  f\%ov  rbv  yivöutvov  tv  xtpxaxtc- 
tfilrtv  xü  Tcttidict.  tldnag  und  das  zu  derselben 
Wortgruppe  gehörende  tt(2( .  ztü  (Hero<lian  1 , 399, 
15.  2,  618.  25.  Etym.  M.  655,  13.  Etym.  Gud. 
451,26.  Eust.  a.  a.  O.  565.2.  Lobech,  Aglanpham. 
2,  1048.  i  )  oder  unnag  (Kallim.  hymn.  in  J)ian.  6. 
Etym.  M.  655,  13.  Eust.  a.  a.  <).  565,  2. 
Jiuresch-Bibbech,  Aus  Lydien  130)  oder  änyvg 
{Theohr.  15.  14  f.  Etym.  M.  133,  58\  auch 
itnrpa  (Suid.\  dem  modernen  'Papa'  entspre- 
chend, linden  ihr  weibliches  Gegenstück  in  der 
kosenden  Anrede  tuudg  (Hesych.)  —  'Maina, 
Mütterchen',  «uud  oder  duuiä  (Herondas  1.  7. 


Buresch  a.  a.  O.),  uä  (Belegstellen  s.  d.  Art 
Ma  Bd.  2  Sp.  2215,  43ff.).  Und  wie  'Aftfid  s\ 
Mä  'die  Mutter'  in  religiösem  Sinne  gebraucht 
wurde,  bo  ist  es  auch  mit  Tldnag  geschehen, 
vgl.  Eust.  a.  a.  O.  665,  7:  ^|  mp  avrtlysTai 
9tiav  ttvttt  xi ra  li&tv  xb  nditag  xal  JtuTtirog 
xal  xu  roiaftra.  und  ähnlich  sagt  Hippolyt. 
Befut.  omnium  haeres.  5.  8.  III  p.  266  Duncker- 
Schneidetcin :  xb  .  .  övoua  .  .  tov  ndna  itätmar 
öuoi>  toxi  tur  ixovQaviiav  xal  iniytioiv  xal 
xccrax&ovltav.  Über  die  Götter,  die  den  Bei- 
namen Papas  führen,  liegen  folgende  Zeug- 
nisse vor: 

1)  Nach  Arrian  tv  Bt&vvtaxotg  bei  Eust. 
a.  a.  O.  665,  5  =  F.  H  G  3,  592,  30  tcvioittg 
ttg  xct  äxQtx  xtbv  öpwr  (wie  Herod.  1,  131  es 
von  den  Persern  berichtet)  Bi&vvol  ixdXorr 
Hujtttv  xbv  Jitt  xal  "Ixxiv  xbv  ai<xör.  Dan* 
Attis  auf  phrygisch  Zeus  bedeutet,  bezeugt 
ausdrücklich  Psellos  de  act.  vom.  61  bei  Miyuc, 
Patrol.  Bd.  122  S.  1021 ;  vgl.  Thraemer,  Bergamos 
347,  8  u.  d.  Art.  Phrygios.  Ein  anderer  Name 
des  phrygischen.  von  den  Griechen  mit  Zeus 
identifizierten,  höchsten  Gottes  war  BayaFog, 
Anonym.  Ambros.  bei  SchoeU-Studemund,  Anecd. 
2,  265,  22.  Anonym.  Ixiur.  eben-!.  266,  18 
Hesych.  s.  v.  Bayalog,  wo  mit  Drcrlcr  9.  v. 
Megistos  ob.  Bd.  2  Sp.  2562,  36 f.  zu  lesen  ist: 
BayaTog'  7.tvg  ftovyiog  ufyag  TtoXvaxaxvg.  Vgl. 
Bamsay,  Cities  of  Phrygia  1,  163.  E.  Meyer. 
Gesch.  des  Alterth.  1  S.  304.  nach  denen  Ba- 
gaios  mit  skr.  bhaga-,  altpers.  baga.  slav 
bogu  'Gott'  zusammenhilngcn  soll,  während 
nach  Torjis  Erklärung  (Indogerm.  Forsch.  5, 
193).  dem  sich  P.  Kretschmer,  Eitdeit.  in  dir 
Gesch.  der  griech.  Sprache  81.  I98f.  anschliefst, 
Baga i os  von  phryg.  baga  (vgl.  griech.  tpayog, 
lat.  fagusi  abgeleitet  den  'Eichengott'  bedeu- 
tet; 8.  d.  Art.  Phegouaios. 

2)  Die  Bruchstücke  eines  Hymnos  auf  Attis 
bei  Hippolyt,  a.  a.  0.  5,  9,  118  p.  168,  in  denen 
Attis  Sohn  des  Kronos  oder  des  Zeus  und  der 
Bhea  genannt  und  dem  Adonis,  Osiris  u.  s.  w. 
gleichgesetzt  wird,  besagen,  dafs  die  Phryger 
ihn  ällox*  uh>  Tlditav  (wofür  Bergh,  Poet,  lyr 
3\  686  lieber  Tlaniav  lesen  möchte),  noTf  6i 
vixvv.  i)  &f6v,  y  xbv  itxaoxov,  r<  aiitolov .  i< 
XlotQÖv  axdxvv  (vgl.  oben  Z.  29  nolvaxazve  • 
durifrtvxa  etc.  nannten.  Damit  stimmt  überein 
3)  Diodor  3,  58,  nach  dem  Kybele  in  Phry- 
gien  x&v  iyitaoitav  xiva  rtaviaxov  xbv  xooc- 
tcyoQtvouivov  ulr  Axxir.  vaxfoor  61  xltAttrxa 
Tldnav  geliebt  haben  soll;  vgl.  Attepata  u.  Ky- 
bele Bd.  2,  1648,  46  ff.  Aus  diesen  Stellen  folgt 
die  Gleichsetzung  Zeus-Attis-Papas,  oder  viel- 
mehr ergiebt  sich,  dafs  Attis-Papa«  der  höchste 
phrygische,  von  den  Griechen  dem  Zeus  gleich- 
gesetzte Gott  war,  vgl.  Kretschmer  a.  a.  0. 
199.  241  f.  Buresch  a.  a.  O.  76. 130.  Tomascheh. 
Abhandl.  d.  h.  Ahad.  d.  Wissensch.  zu  Wien 
ISO  (I893i,  2,  42.  131  1894),  1,  18.  de  Lagarde, 
Gesumm.  Abhandl.  288  nr.  51.  —  Kretschmer 
hat  a  a.  0.  334  ff.  die  für  Eleinasien  charak- 
teristischen, von  ihm  als  'Lallnamen'  bezeich- 
neten Personennamen  von  dem  Typus  narräg 
\Tla7t€cg.  ndxng.  Ilamtüg,  Tlditxos,  77«w/c»\ 
llamtUtg,  Dlanuiv,  /Icääuv,  TJunicnog  etc.], 
'Attas  [Atxög,  "4tfg,  Arxt]g,.Atttg,  Axvg,  "Atxvg 
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ete.J  und  deu  übrigen  hier  nicht  in  Betracht 
zu  ziehenden  Stilinmen  Tat&g,  Ndva,  Jcci« 
u.  a.  w.  zusammengestellt,  Personennamen,  die 
von  Götternamen  übertragen  sind  (Kretschmer 
a.  a.  0.  200;  vgl.  389:  'dio  Übertragung  von 
Götternamen  auf  Menschen  ist  nichts  unge- 
wöhnliches und  scheint  nach  Mida$,  "irrt]?, 
Marys,  Näva,  Au-ua,  A/ft  zu  urteilen,  eine 
speziell  phrygische  oder  kleinasiatische  Sitte'), 
von  Ildnag'iTTii,  die  beide  (Kretschmer  a.  a.  0. 
355)  ebenfalls  als  'Lallnamen'  mannlicher  Be- 
deutung aufzufassen  sind,  wie  M6,Amiia,'Aiiutt$, 
'die  grofse  Mutter'  ein  Lallname  mrciblicher  Be- 
deutung ist;  vgl.  den  griech.  Zeus  rrorrijp  [8.  d  ). 
Da  nari'nf  sich  einmal  (Journ.  of  hell.  stud.  3, 
124)  als  Beiname  (?  s.  d.  Art.  Pater  3)  de» 
Zeifg  Bootvwv  (vgl.  über  diesen  Buresch  a.  a.  O. 
76  f.  Kretschmer  a.  a.  0.  199.  241.  Cumont  bei 
Pauli/  -  Wissotea  s.  v.  Bronton,  sowie  d.  Art. 
Strapton)  findet,  so  will  Bamsay,  Journ.  of  hell, 
stud.  a.  a.  0.  diesen  dem  Papas  gleichsetzen. 
Weihungen,  besonders  häufig  aus  Nakoleia,  sind 
entweder  dem  Papas  (z.  B.  Jlajr«  tv%riv,  Journ. 
of  hell.  stud.  5,257)  oder  Ji\  üanä  gewidmet, 
ebend.  260,  12.  Vgl.  Papias  u.  Pappoos.  [Höfer.  J 
Paphia  (fiaqpia;  spielende  Ableitung  von 
äitcccpioxttv  =  äxaräv  bei  Cornutus  de  nat.  deor. 
24  und  Eustath.  zu  11.  14,  160j,  Aphrodite,  die 
Göttin  von  Paphos  auf  Kypros.  1)  L  i  1 1  e  r  a  tu  r. 
Engel  Kypros  B.  2,  Der  Kult  der  Aphrodite  1841 . 
Enmann  Me'm.  de  l'Acad.  imp.  de  St.  Petersbourg 
1886  tom.  34,  Xr.  13  „Kypros  und  der  Ursprung 
des  Aphroditekultes" ,  der  von  gewissen  kultur- 
historischen Erwägungen  ausgehend  und  auf 
eine  eingehende  Analyse  der  antiken  Über- 
lieferung gestützt  nachzuweisen  sucht,  dafs  die 
allgemein  verbreitete  Annahme  (s.  p.  2t  von 
der  phönikischen  Herkunft  des  Aphroditekultes 
auf  einem  Irrtum  beruhe.  Die  Kypris  der  Utas 
6,  330.  422.  458.  760.  888,  die  erst  später  mit 
der  Insel  in  Verbindung  gebracht  worden  sei, 
«ei  mit  der  Cupra  Mater  der  italischen  Umbrcr 
identisch  und  als  eine  durch  die  lakonische 
Kolonisation  eingeführte  chthonische  Göttin  der 
Geister  aufzufassen,  worauf  auch  das  Tac.  hist. 
2,  3  überlieferte  Heiwort  Atoia  Cia-fio-iu,  ds 
«=  'Hauch,  Geist'  und  ver  rar  'umfassen', 
'hüten')  hinweise.  S.  dagegen  Back,  Bursinus 
Jahresber.  1892,  327  und  Busolt.  Griech.  Gesch. 
1*  318  A.  3,  der  die  kyprischen  Idole  der  Göttin 
(8.  oben  Bd.  1  Sp.  407j,  den  mit  ihr  verbun- 
denen Adoniskult  und  den  syrischen  Grundrifs 
des  paphischen  Tempels  {Elsey  Smith,  Journ.  of 
hell.  stud.  9,  1888  201),  als  Kennzeichen  des 
wesentlich  babylonisch  -  syrischen  Charakters 
der  Göttin  anführt.  Eine  andere  Deutung  des 
Wortes  'Atgia  bei  Engel  1,  16  und  Tümpel  bei 
Paidy-  Wissowa  1,  2757  (Bub  divo  mit  Bezug  auf 
den  Altar  im  Freien,  s.  u.).  Mögen  auch  alle 
positiven  Aufstellungen  Enmanns  sich  als  un- 
haltbar erweisen,  so  bleibt  ihm  doch  das  Ver- 
dienst, die  für  die  religionsgeschichtlicho  Auf- 
fassung so  wichtige  Frage  wieder  in  Flufs  ge- 
bracht zu  haben.  Von  den  Berichten  über  die 
Ausgrabungen  auf  Kypros  kommen  für  die 
paphische  Aphrodite  folgende  in  Betracht: 
Cesnola,  übs.  von  Stern,  1879.  Collitz  -  Deecke, 
Griech.  Dialekt  inschr.  1,  1  ff.  Gardner- Hogarth 


u.  a.  Journ.  of  hell.  stud.  9,  1888.  147—271. 
11,  1890,  1—99.  12,  1891,  59—198,  Ohnefalsch- 
Bichter,  Kypros,  die  Bibel  und  Homer  1893. 

2)  Das  hohe  Alter  des  Kultes  ist  durch 
folgende  Belegstellen  gesichert:  Odyssee  8,  363 
und  an  diesen  Vers  anklingend  Hymn.  Horn, 
in  Yen.  4,  58  'Tcmenos  und  Altar),  Alk  mau  fr. 
21  B.  8«  22,  Archilochos  B.  2,  439  (Meineke, 
Kvitoov  nü(pov  t'  Ixovoa  nävTcc  xifjooi').  Sappho 

)  fr.  133  B.  3,  92,  s.  a.  Eur.  Bakch.  403,  Aristoph. 
Lys.  833,  Lucian  de  sucrif.  10,  Strabo  14,  683 
{ifobv  Kox«tov),  Cornutus  c.  24  (»}  Ildtpog  tdtov 
aim)g  olxrtx^Qiov)  u.  a.  <s.  a.  oben  Kypris  Bd.  2 
Sp.  1712).  Wenn  Enmann  die  Erwähnung  von 
Paphos  neben  dem  Inselnamen  auf  dichterischen 
Brauch  und  da«  Bedürfnis  der  Anschaulichkeit 
zurückführt,  so  legt  er  an  das  ulte  Epos  und 
die  Lyrik  den  für  die  alexandriuisebe  Mauier 
zutreffenden    Mafsstab    ästhetischer  Beurtci- 

9  lung  an. 

3)  Dichterische  und  gelehrte  Kom- 
binationen, Stiftungslegenden.  In  Kypros 
(He*.  Theog.  192,  wo  eine  Erklärung  des  Namens 
und  der  geläufigsten  Epitheta  Aphrodites  ge- 
geben wird,  und  Hymn.  Horn,  in  Yen.  6,  5;, 
genauer  bei  Paphos  ( Philost r.  Imag.  2,  1.  Tac. 
hist.  2,  3.  Lucan.  Phars.  8, 466),  stieg  die  schaum- 
geborene Göttin  ans  Land  (s.  Cesnola-Stern  183). 
Das  kypri8chc  Heiligtum  wurde,  „wie  die  Kreter 

)  selbst  sagen",  von  Phönikern  aus  Askalon  ge- 
gründet (Herod.  1, 105),  und  speziell  die  Paphier 
<  Paus.  1,  14,  6.  Interpolation  in  den  Text  dos 
Herodot,  wie  Enmann  zugegeben  werden  kann) 
besafsen  nach  den  Assyrern  und  neben  den  Phöni- 
kern den  ältesten  Kult  der  Aphrodite  Urania. 
Eine  griechische  Stiftungslegende  ist  bei  Paus. 
8,  5,  2.  Strabo  14,  683,  Lykophr.  AI.  479  und 
Apoll,  fragm.  Sabb.  Bh.  M.  46,  175  erhalten,  die 
in  ihrer  Übereinstimmung  mit  der  Thataache  der 

)  Verehrung  des  Apollon  von  Amyklai  in  Idalion 
{Collitz- Deecke  Nr.  69)  und  der  Verwandtschaft 
des  kyprischen  und  arkadischen  Dialekts  (Busolt 
1*,  319  s.  a.  Herod.  7,  90;  auf  eine  koloniale 
Siedelung  von  Peloponnesiem  auf  Kypros  (im 
7.  Jahrh.V  G rupfte,  G riech.  Myth.  Müllers  Handb. 
5,  2,  208,  beträchtlich  früher  nach  Busolt )  hin- 
weist. Der  Arkader  Agapenor  gründete  auf 
der  Heimfahrt  vom  troischen  Kriege  Paphos 
und  den  Tempel  der  Aphrodite  iv  ILaXantcctf  a 

>  (vielmehr  iv  sröifi  Jla^oj,  s.  Neubauer,  Comment. 
Mommseu.  678);  vorher  wurde  die  Göttin  von 
den  Kypriern  nur  an  eiuer  Golgoi  genannten 
Stätte  verehrt  (=»  Altpaphos,  Neubauer  a.  a.  0. 
s.  a.  Dümmler  Ath.  Mitt.  11,  1886,  251,  der  ge- 
neigt ist,  in  den  Gerginern,  wozu  vielleicht 
auch  Golgoi  zu  stellen  sei,  Beste  der  Urbe- 
völkerung zu  erblicken;  vgl.  Kretschmer,  Eint, 
in  die  griech.  Spr.  190).  Die  Tochter  Aga- 
penor», Laodike  ^s.  d.),  Hefa  in  der  Heimat 

»  ihres  Vaters,  in  Tegea,  ein  Heiligtum  der 
Aphrodite  Paphia  errichten ;  ihr  eigener  früherer 
Aufenthalt  in  Paphos  wird  von  Paus.  8,  5,  3. 
53,  3  aus  dem  Epigramm,  «las  einem  nach 
Tegea  geschickten  und  der  Athena  Alca  ge- 
weihten Peplos  beigegeben  war,  urkundlich  zu 
erweisen  gesucht.  Die  von  Apollori.  3,  9,  1 
überlieferte  Bezeichnung  der  Laodike  als  der 
Tochter  «le»  Kinyras  beruht  auf  einer  Kon- 
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taminieruug  der  arkadischen  und  kyprischen 
Legende,  die  in  dem  allem  Anschein  nach  aus 
guten  Quellen  geschöpften  Bericht  des  Tac.  hist. 

2,  3  (b.  a  Pseudo-Lukian  de  Syria  dea  9, 
Itolemaios  bei  ('lern.  Alex.  Müller  F.  U.  G. 

3,  60.  .ScM.  Pind.  l'yth.  2,  löi  vorliegt,  der 
sieh  an  die  Erzählung  von  der  Pilgerfahrt  des 
Titus  zu  dem  'teinplum  inclutum  per  indigenas 
advenasque'  anschließt.  Nach  einer  alten  Sage 
habe  der  König  Aerias  den  Tempel  gegründet,  10 
und  einige  hatten  der  Göttin  selbst  diesen 
Namen  beigelegt.  Eine  jüngere  Sage  aber 
melde,  data  der  Tempel  von  Kinjras  <s.  d.)  ge- 
weiht worden  sei;  die  Weissagekunst  sei  aus 
der  Fremde  von  dem  Kilikier  Tamira«  einge- 
führt worden,  und  die  Nachkommen  beider 
hätten  nach  der  Verabredung  dem  Kult  vor- 
gestanden; später  hätten  die  Tamiraden,  um 
dem  königlichen  tieschlecht  den  Vorrang  zu 
lassen,  auf  die  Ausübung  der  von  ihnen  ein-  so 
geführten  Kunst  verzichtet.  Die  Tamiraden 
werden  als  iiokig  xtvte  tv  Kvtxqoj  auch  von 
Hesych.  s.  v.  erwähnt,  und  Kinyras  gilt  bei 
den  Kirchenschriftstellem  tClem.  Alex.  Strom. 

1,  383;  als  Wahrsager.  Eine  Bestätigung  der 
taciteischeu  Überlieferung  fanden  wir  in  den 
Inschriften,  insofern  hier  ausschließlich  die 
Kinyraden  als  die  Inhaber  dos  Priestertums 
erscheinen  (James  hell.  stud.  9,  178). 

4)  Kulteinrichtungen.  Der  Tempel  der  30 
Aphrodite  Paphia,  dessen  Grundriß  die  syrische 
Bauart  aufweist,  und  der  mit  seinen  grofsen, 
Bowohl  offenen  als  bedeckten  Höfen  an  den 
Salomonischen  Tempel  in  Jerusalem  erinnert 
(s.  Smith  a.  a.  0.),  lag  in  Altpaphos,  60  Stadien 
von  Neupaphos  entfernt  (Strabo  14,  683,  Pottier 
bull.  hell.  4,  41*7;.  Sein  Bild  tiudet  sich  häutig 
auf  Münzen  (z.  B.  Ohne  falsch- Richter  10,  2 
«=  82,  8  =  12G.  4,  dazu  die  Erläuterungen  1,  354. 
Haupteingang  zum  Hofe  der  WeihgescheukeVi,  40 
auch  auf  der  von  IVrgamon  (Eckhel  doctr.  vum. 

2,  4G3.  s.  a.  3,  8G)t  einem  cyprischen  Brouze- 
spiegel  [Cesnoia  Salumin.  59,  hg.  66)  und  auf 
der  Geuime  C.  1.  G.  7093.  Im  Adyton  deB 
Tempels  stand,  von  Kandelabern  umgeben,  das 
Idol  der  Göttin  in  Form  eines  Kegels  oder 
einer  weißen  Pyramide  (Tac.  a.  a.  U.  im  am- 
bitum  metae  modo  exsurgens  et  ratione  obscura, 
Max.  Tyr.  diss.  8,  8  rtvQuulg  Itvxi'j,  Sen:  ud 
Verg.  Aen.  1,  714,  Philostr.  V.  Apoll.  3,  38.  öo 
Engel  2, 13G.  Furticängler  oben  Bd.  1,  Sp.  407), 
das  auf  denselben  Münzen  und  sonstigen  Nach- 
bildungen innerhalb  des  Tempclgebäudes  dar- 
gestellt und  in  verschiedener  Weise,  als  primitive 
Form  einer  menschlichen  Statue  {Furtuängler; 
oder  als  Meteorstein  i Ohnefalsch-  Melder  269; 
oder  als  Phallus  i  Engel  137)  oder  endlich  unter 
Bezugnahme  auf  die  Notiz  des  Hesych.  y'lS 
ö(Ufai.6s  i)  IJäyog  xal  Jti.(poi  als  Abbild  der 
Himmelsrundung  <  Enmann  öl)  aufgefafst  wor-  60 
den  ist.  Nach  Enmann  befaud  sich  der  Kegel 
vielleicht  über  dem  Grab  der  Aphrodite,  von 
dem  Clemens  Pom.  Recogn.  1.  24  zu  berichten 
weifs.  Die  Göttin  stand  in  enger  Beziehung 
zu  Zeu9  Polieus  und  Hera;  vgl.       J.  G.  2G40 

Le  Bus-  Waddmgton  Kypros  2795  lltpoodixtis 
xut  Jtbg  IloXitog  xal  "Hgag,  wo  die  Reihen- 
folge der  Göttemanicn  beachtenswert  ist;  auch 


ist  ihre  Verbindung  mit  dem  paphischen  Demeter- 
kult wahrscheinlich  (Engel  654;  Ihre  alle 
andern  Götter  überragende  Bedeutung  erhellt 
aus  der  offiziellen  Bezeichnung  xüvaooa  s.  Collitz- 
JJeecke  38 — 40  (s.  Bezzenberger  Beiträge  11,315  ; 
gewöhnlich  heifst  sie  auf  den  epichorischen 
Inschriften  Ha(fia'A(f(fo6ixi\  C.  J.  G.  2G37.  L? 
Bas-Wadd.  2738.  2792.  2794.  2798  -  Cesnoia 
App.  1,  2801,  2808.  Cesnoia  App.  2.  6.  Jourw. 
of  hell.  stud.  9,  223—259)  oder  einfach  Ilatpia 

Neubauer  685.  Bull.  hell.  3,  1879,  169  Nr.  15 
Münzen:  Aprodite  mit  Stirnbinde,  Ree.  Tla<fi 
.  .  .  Gardnet  typ.  of  Gr.  coins  10,  47.  Head 
bist.  num.  623  024.  Ohne  falsch- Richter  83,  19.  22. 
Collitz-Deeckc  Nr.  179—181  (184.  191.  196.;  208. 
(209.  211).  Als  ein  Wunder  bezeichnet  es  Tac. 
a.  a.  (.).,  ebenso  Vairo  bei  Serc.  zu  Verg.  Aen 
1,  415  und  Augustin  de  cic  hei  21,  6,  daß  es 
auf  den  im  Freien  stehenden  Altar  nie  geregnet 
habe  (Analogien  bei  Engel  162).  Es  war  ver- 
boten, Blut  auf  den  Altar  zu  giefseu  [Tac.  a.  a.  O. 

Verg.  Aen.  1,  415.  a.  Puchstein  Jahrb.  d.  arch. 
Inst.  189G,  10,  Gl);  die  Opferung  der  von  Tac.  er- 
wähnten männlichen  Tiere,  unter  denen  junge 
Böcke  (nach  Lydus  de  mens.  4,  45  in  Felle  ge- 
wickelte Lämmer)  bevorzugt  wurden,  geschah 
demnach  an  einem  anderen  Orte  über  den 
paphischen  Marmoraltar  im  brit.  Museum  s 
Journ.  of  hell.  stud.  9,  179).  Alljährlich  fand 
eine  feierliche  Panegyris  von  Paphos  nach 
Palaipaphos  zum  Tempel  der  Aphrodite  statt, 
an  der  sich  die  Bewohner  der  ganzen  Insel 
beteiligten  [Strabo  14,  688).  Wer  in  die  Myste- 
rien eingeweiht  wurde,  erhielt  einen  kleinen 
Phallos  und  Salz  in  die  Hand  und  mufste  ein 
Geldstück  an  die  Göttin  entrichten  Clement 
Alex.  Protr.  p.  13  Pott.  Arnobius  ade.  gent 
5, 19.  Firmicus  de  err.  prof.  rel.  425;,  was  einer- 
seits an  den  Mythus  von  der  Geburt  der  Aphro- 
dite symbolisch  erinnerte  und  andererseits  sich 
auf  die  zu  Ehren  der  Göttin  geübte,  schou  von 
Herod.  1,  199  (Athen.  11,  516  a,  für  ivtaxfj  xai 
tilg  Kvxqov  bezeugte  Prostitution  bezogen  zu 
haben  scheint  (Engel  141).  Ein  heiliger  Hain 
befand  sich  zwischen  Alt-  und  Neupapho?. 
worauf  der  bei  Strabo  überlieferte  Ortsname 
'  hgoxr^ig  hinweist  (s.  Gruppe  339,;  und  es  ist 
wahrscheinlich,  dal's  er  eine  Station  der  Pane- 
gyris gebildet  hat.  Als  eine  besondere  Eigen- 
tümlichkeit der  kyprischen  Götterdienste  muß 
endlich  die  hierarchische  Gliederung  der  Prieater- 
tümer  hervorgehoben  werden,  wie  sie  sich  in 
rein  griechischen  Kulten  nicht  nachweisen 
läfst  (s.  Gruppe  a.  a.  0 .).  Eine  Oberpriesterin 
aller  Demeterkulte  ist  C.  I.  G.  2637,  ein  Ober- 
priester der  Insel  2622.  2683  und  Journ.  of 
hell.  stud.  9,  251  erwähnt.  An  der  Spitze  de? 
paphischen  Aphroditekultes  standen  jedenfalls 
in  ptolemäischer  Zeit  (ib.  9, 179)  Mitglieder  oder 
Verwandte  des  Königsgeschlechts  der  Kinyraden. 
i  IjC  Bas-  Wadd.  2798  =  Cesnoia  app.  1 .  Weihung 
des  Demokrates,  des  uQi'og  xöiv  Kiwoadwv. 
Collitz-Ueecke  3H,  Grabschrift  in  einer  Grotte: 
König  Echetimos,  Priester  „der  Herrin";  s 
Enm.  44.  C.  1).  89:  Timochares.  40:  Nikokles 
Journ.  of  hell.  stud.  9,  251  N.  109  "EXtvov  xöv 
övyytvi)  xal  xoofpict  xov  ßaaiitug  xal  exQaxrtjör 
xal  «extfpt«  xijg  pijcov  oi  nötig  xftg  Ilayiug 
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lltpQodirrtf.  ib.  11,  1891,  1U0  N.  11  llToi.tp.uiov 
ßaotltoii  vlbv  xbv  GXQaxrjybv  xctl  vuvaqxov  xcd 
ciQlitoia.  s.  a.  C.  I.  G.  2620.  Le  Bas-  Wadd. 
2780.  Journ.  of  hell.  stud.  9,  22ö.  227.  252. 
12,  190.)  Dein  letzten  Ptoleinäer  wurde  von 
den  Hörnern  das  Oberpriesteramt  der  paphischen 
Göttin  angeboten  {Plut.  Cat.  min.  36).  Der 
von  Hesych.  s.  v.  überlieferte  Titel  äyijtcoQ  6 
Ttöv  AtpQodixi}$  ^"vijiwv  i)yovuevo$  ItQtvg  iv 
Kv7f<}<p  ist  ebenfalls  inschriftlich  gesichert:  10 
Journ  ofhcll.  stud.  9,  250.  X.  105  rätv  iv  TIätpa> 
.  .  i)yr)TOQtvxürcov,  und  aus  Cesnola  app.  6.  12 
und  Journ.  9,  234  und  12,  190  (Amt  eines  uxtv- 

riccQx°S  ot^er  liuvTtUQXh1»)  m\i(s  geschlossen 
werden,  dafs  auch  der  mit  dem  Heiligtum  ver- 
bundene Orakeldienst lEingeweideschau bei  Tat:, 
auch  Beobachtung  des  Tau beu flugs V  Journ.  9, 
180)  in  das  hierarchische  System  eingefügt  war. 
(^Hesych.  Axutouävxtig'  oi  xu>v  &iü>v  £jroi'r*$ 
itQ(aavvr\v  iv  KvitQto.   Vielleicht  ^giuavrfiv?;  so 

h)  Die  Aphrodite  Paphia  auiserhalb 
von  Paphos.  a)  auf  Kypros:  in  Chytrea 
(Xvxqoi)  Collitz-Deecke  X.  1—14  xä$  J7aqpia?, 
Ohne  falsch- Richter  16;  Cerina  {KtQvvttd)  X.  lö. 
10  xus  dtü  x&s  llayiccii  Atheniu  X.  Ol»,  Neu- 
bauer 685;  Kittion,  Paphia  mit  Zeus  Kcraunios 
C.  I.  G.  2641.  b)  aufserhalb  von  Kypros:  in 
Pergamon  Eckhel  doclr.  num.  2,  463;  Sarde« 
ib.  3T  113;  Tegea  s.  o.;  Xaukratis  Athen.  15, 
461;  (HeroBtratos  brachte  von  Paphos  ein  30 
Aphroditebild  mit,  das  er  im  Tempel  der  Göttin 
seiner  Vaterstadt  aufhängte.  Engel  HT);  s.  Ohne- 
falsch-Richter  253.  über  die  besonders  in  der 
alexandrinischen  Zeit  beliebte  dichterische  An- 
wendung des  Wortes  Paphia,  das  bald  als 
Epitheton  gesetzt,  bald  absolut  gebraucht  wird, 
vgl.  die  reichhaltig«)  Stoffsammlung  von  Bruch- 
manu,  epith.  deor.  67.  [Eisele.j 

Paphios  (nüfpios),  Beiname  des  Zeus  auf 


Koos  ^Heoos^,  Gründer  von  Paphos  auf  Kypros, 
Schol.  Dionys.  Per.  509,  Vater  des  Kinyras, 
ebend.  und  Hygin.  f.  242.  270.  276.    I Höfer.] 

Papias  {Jlunittg),  Beiname  des  Zeus  auf 
einer  Inschrift  aus  Dorylaion:  TlanLa  Jtl  aioxi^i 
ti)%i\v,  Walpole,  Travels  in  rar.  couniries  of 
the  east  215  =  560  nr.  26  -»  ('.  1.  G.  3817. 
Vgl.  Arist.  Vesp.  297  d>  namtiu  und  dazu 
Schol.:  <o  ituxtq.  Mehr  unter  Papas.  |Höfer.J 
Pappoos  (naitrtü>os),  Beiname  des  Zeus  auf 
einer  Inschrift  aus  der  Nähe  von  Hrussa  Jtl 
IIaiinöna{i),  Archaeol.-epigr.  Mitth.  aus  Oesterr. 
7  (1883),  175  nr.  17.  P.  Kretschmer,  Einleitung 
in  d.  Gesch.  d.  griech.  Sprache  S.  242  u.  Anm.  1 
(vgl.  S. 199)  läfst  neben  der  Wahrscheinlichkeit, 
dafs  IJttJtJtätog  —  Hunas  (s.  d.)  ist,  auch  die 
Möglichkeit  eines  Ethnikons  offen.  Vgl.  Pa- 
paios,  Papas,  Papias.  |Höfer.J 
l'apposilen  s.  Silen. 
1'apKukal  s.  Istar  in  den  Xachträgen. 
ParalbiOH  <naQaißio$),  ein  Maim  im  thyui- 
schen  Lande  am  thrakischen  Bosporos,  in  der 
(iegend,  wo  Phineus  wohnte.  Sein  Vater  hatte 
im  Gebirge  eine  Eiche  abgehauen,  obgleich 
die  Hainadryade  ihn  anflehte,  ihren  Baum  zu 
schonen.  Dafür  strafte  die  Nymphe  ihn  und 
seinen  Sohn  mit  Armut  und  Xot.  Phineus 
aber  offenbart«  dem  Paraibios,  dafs  er  einen 
Altar  bauen  und  der  Xymphe  Sühnopfer  dar- 
bringen sollte,  und  befreite  ihn  so  von  seinem 
Unglück.  Der  dankbare  Paraibios  wurde  des 
Phineus  bester  und  liebster  Freund  (oder  sein 
treuester  Diener).  Ap.  Rhod.  2,  466  tt*.  u.  Schol. 
[  Über  die  Darstellung  des  Paraibios  auf  Vasen 
indem  Phineusmythos  s.  Duc  de  Luynet,  Annali 
1843,  lff.  Flusch,  Arch.  Zeit.  38  (1880),  140. 
G.  Jatta,  Annali  1882,  96  f.  zu  tav.  d'agg.  0. 
S.  Reinach,  Repert.  des  vatespeintt  1,346.  Höfcr.j 

[Stoll.j 

einer  Inschrift  aus  der  korykischen  Grotte  in  40     Paralsos  inaoaitös),  ein  Verwandter  des 


Kilikien,  Journ.  of  hell,  stiul.  12,  240  nr.  24; 
Larfetd,  Bursians  Jahresber.  87,  Suppl.  S.  467. 
Corr.  hell.  15  {WJi,,  687.  [Höfer.] 

Paphlagon  \lluyiuywv) ,  ein  Sohn  des  Phi- 
neus, nach  welchem  Paphlagonia  benannt  sein 
sollte,  Arrian  b.  Eustath.  Dion.  Per.  793,  vgl. 
787;  Steph.  B.  v.  IlayXuyoviu ;  Eustath.  II.  2, 
851 ;  Conti.  Porphyr,  de  them.  1,  7.  [Stoll.j 
Paphon  (//d<jp«r),  Teilnehmer  an  einer  (wohl 


Minos,  nach  welchem  die  Stadt  Paraisos 
(wahrschl.  Praisos,  Hock,  Kreta  1, 413)  benannt 
war,  Steph.  B.  b.  v.  [Stoll.j 
Parukyptou  s.  Parakyptusa. 
Parakyptusa  illaQaxvnrovact),  Name  der 
sonst  Leukomantis  genannten  Bpröden  Jung- 
frau, Plut.  amat.  20.  Da«  Nähere  s.  u.  Aua- 
xarete.  Zum  Vergleiche  mit  dem  dort  über 
Aphrodite  naqaximxovaa  Gesagten  läfst  sich 


mythischen)  Eberjagd  auf  einem  Vasengemälde,  ao  heranziehen  die  Aphrodite  Kaxaaxoniu  (s.  d.) 


p.  13  f.  mit  älteren  Littcratur- 
Höfer.l 


C.  1.  G.  1,  7 
nachweisen. 

Paphos  {Hutpof).  lj  ij  nätpoi,  von  Apollon 
Mutter  des  Kinyras  i d),  Schol.  Pind.  Pyth. 
2,  57;  identisch  mit  ihr  ist  wohl  die  a.  a.  O. 
erwähnte  Ilacpiu  vvu<pv,  die  nach  anderer 
Überlieferung  von  Euryiuedon  den  Kinyras  ge- 
bar, sowie  die  Tochter  des  Pygmalion  (das 
Nähere  s.  u.  Pygmalion)  und  seiner  von  Aphro- 


nuouxvxxav  hiefs  uach  Plut.  de  proc.  Alex,  75 
{detlatoxeooi  tl  xoü  TtaouxvTtxovroi)  ein  steiner- 
nes Bild  mit  einem  aus  einer  Höhle  horvor- 
lugenden  Kopfe,  das  zur  Erinnerung  au  einen 
Mann  gefertigt  war,  der  aus  Furcht  vor  Hera- 
kles sich  in  eine  Höhle  verkroch  und  dort  vor 
Angst  starb.  [Höfer.J 

Paralia  i/Iapaii«),  1)  auf  einem  im  Peiraieus- 
museum  befindlichen  'choregischen'  Relief  (ab- 


dite    belebten   Bildsäule,   Oc.  Met.  10,  297;  60  gebildet  Athen.  Mitth.  7  Tai'.  XIV),  das  links  drei 


wenigstens  geben  alle  mir  zur  Hand  befind- 
lichen Ausgaben  illa  Pajthon  genuit,  de  qua 
tenet  irnula  nomen. —  Ohnefalsch- Richter,  Kypros, 
die  Bibel  und  Homer  225  und  Engel,  Kypros 
2,  730  sprechen  von  einem  Sohn  des  Pygmalion 
und  seiner  Statue.  Vgl.  auch  Entnann,  Kypros 
und  der  Ursprung  des  Aphroditekultus  32.  — 


Schauspieler,  rechts  den  durch  Unterschrift  be- 
zeichneten Dionysos  (?)  und  eine  Krauengestalt 
mit  der  Unterschrift  T  PI"IA  darstellt,  ergänzt 
Schuchardt,  Athen.  Mitth.  13,  221  den  Namen  der 
weiblichen  Figur  zu  nuouiiu  und  sieht  darin  eine 
Personifikation  der  Landschaft  i'aralia,  Maafs, 
Arch.  Jahrb.   11  (1X96,,   KU  die  Göttin  der 


«)  6  n.,  Sohn  des  Kephalos  (s.d.),  Bruder  des     Paraloi,  vgl.  Oreia  nr.  1  und  Pedio;  Robert 
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hatte  die  Umschrift  früher  (Ath.  Mitih.  7,  389  ff.) 
zu  TtuiSija  ergänzt,  später  (Hermes  22,  336)  die 
Frauengestalt  als  Personifikation  einer  im  cho- 
regischen  Wettkampf  siegreichen  Phyle  er- 
klärt. Mehr  bei  turticänglcr,  Sitzungsber.  d. 
philos.-philol.  Cl.  d.  k.  b.  Akad.  d.  Wiss.  zu 
München  1897,  1,  412,  der  an  Paralia  als 
lokale  Heroine,  als  Genossin  und  weibliches 
Gegenstück  des  Horos  Paralos  <s.  d.)  denkt; 
vgl.  auch  WacJismuth,  Stadt  Athen  2,  149,  1.  — 
2)  Beiname  der  Artemi»  auf  einigen  bei  den 
Salinen  von  Lamaka  (Kition)  gefundenen  Weih- 
inschriften 'AQriiudi  riaauiia  Antllrjs  üi'&^xi , 
Cesnola,  Salami nia  95;  'AQr{(uii  TlaQaXict  tt-i-cc- 
pevog  AiQT)hog  'Agiorm;  Corr.  hellen.  20  (1896), 
340,  6.  —  Cesnola  a.  a.  0.  96  vermutet,  tlafs  bei 
Kition  unweit  des  Meeres  ein  Tempel  der  Göttin 
gestanden  habe,  dessen  Bezirk  Ohnefalsch- 
Bichter,  Kypros,  die  Bibel  und  Homer  S.  12 
nr.  7  gefunden  zu  haben  meint.  [Höfer.l 

Paralos  (]7aporXos>,  attischer  Heros,  Erfinder 
und  Namengeber  des  athenischen  Staataschiffes 
Paralos,  nach  Schal.  Putm.  Demosth.  8,  29 
Sohn  des  Poseidon;  Phylarchosbei  Harpokration 
h.  v.  näouXo*  p.  236  Dindorf;  Bekker,  Anecd. 

1,  294;  Schol.  Demosth.  in  Mid.  (or.  21,  570) 
p.  636  Dindorf.  Über  das  Heiligtum  des  Heros, 
t6  IlunäXtov  {1*8. -Demosth.  49,  25.  I'hotius  s.  v. 
und  Bekker  a.  a.  0.)  s.  Wachsmuth,  Stadt  Athen 

2,  149,  1.  Bei  Eur.  Sappl.  659,  wo  Brinke  und 
Markland  für  das  überlieferte  jrapaio»»  lesen 
Tläoalov  und  damit  den  Heros  einführen, 
schreibt  r.  Wilamowitz,  Hermes  26  (1891), 
233.  1  (vgl.  Aus  Kydathen  25,  46)  IlaQdltav. 
Nach  Hegesias  bei  Plin.  7,  5.  57  (fr.  6  p.  143 
in  Scriptores  rer.  Alex.  Magni  ed  Müller)  war 
Paralos  der  erste,  der  mit  einem  Kriegsschiff 
gefahren  sei,  während  Philostepfianos  bei  Plin. 
a.  a.  0.  den  Iasou  nannte.  In  den  Propylaien 
befand  sich  ein  Gemälde  des  Protogene»,  da« 
den  Paralos  mit  einem  kleinen  Schiff  zur  Seite 
darstellte,  Plin.  35,  101;  dieses  Gemälde  ist 
wohl  auch  bei  Cic.  IVrr.  4,  60,  135  (quid  Athe- 
niemes,  ut  er  marmore  lacehum  aut  Paralum 
pictum  aut  w  aere  Myronis  bueulam)  gemeint, 
so  dafs  Bnrsians  Konjektur  Paralum  pictam 
i  Meier  bei  Dindorf,  Schol.  Demosth.  a.  a.  0. 
versteht  dann  bei  Cic.  a.  a.  0.  das  Staatsschiff, 
Eberhard  zu  Cic.  a.  a.  O.  die  Erfinderin  des 
Schiffes)  unnötig  ist.  Vielleicht  ist  nüq]aXog 
auch  dargestellt  auf  einer  Kylix  im  Britischen 
Museum,  Smith,  Catal.  of  the  greek  and  etrus- 
can  vases  3  nr.  16  p.  52,  und  nach  f  urticängler, 
Sitzungsber.  d.  philos.-philol.  Cl.  d.  k.  bayr.  Akad. 
d.  Wiss.  zu  München  1897,  1,  412  auf  dem 
unter  Paralia  1  erwähnten  Kelief  im  Peiraieus. 

[Höfer.] 

Paramene  (nctoctfifor),  eine  Nymphe,  von 
Apollon  Mutter  des  Lykoros  (s.  d.  Art.  Lykoreus 
Bd.  2  Sp.  2183).  Censorinus  frgm.  12  p.  66 
Hultsch.  Aus  den  Ausführungen  von  Weniger 
8.  v.  Lykoreus  a.  a.  O.  ergiebt  sich,  dafs  die 
Konjektur  von  Jahn,  Sachs.  Bei:  1  (1847),  417 
Parnasia  statt  Parauiese  überflüssig  ist.  [  Höfer.  | 

Parammon  (/Tapcpp  <uv  s.  Unter  diesem  Namen 
wurde  Herme?)  neben  der  Hera  Ammonia  in 
Olympia  verehrt.  Der  Kult  war  nach  Paus. 
ö?  15,  7  orientalischen  Ursprungs.  Es  liegt  hier 


eine  seltene  Anwendung  der  Präposition  srep^ 
vor.  die  eine  Annäherung  an  den  im  Simples 
enthaltenen  Begriff  ausspricht  (s.  jrapcpccxjro* 
Plut.  vita  Dem.  c.  9.  naofaettvog  Ilaton  l*haedr 
267  A.,  ;r«pö/ioiO£  u.  a.,  llaQtiittTQog  „ein  anderer 
Petrus"  anon.  vita  Chrys.  8,  838,  32).  Ich 
fasse  deshalb  die  Epiklesis  im  Sinne  von  „der 
kleine  Ammon",  zur  Unterscheidung  von  dem 
eigentlichen  Ammon,  mit  dem  nach  dem  Zeug- 
nis des  Pausanias  die  Eleer  ebenfalls  alte  Be- 
ziehungen unterhielten.  Er  war  vielleicht  als 
KQtotfÖQog  dargestellt.  [Eisele.] 

Paranomla  (FlaQavoiila;  Dämon  der  Un- 
gesetzlichkeit, dem  Dikaiarchos,  der  Admiral 
des  Königs  Philippos  UI.  von  Makedonien,  auf 
einer  auf  dessen  Befehl  gegen  die  bestehenden 
Verträge  und  Gesetze  unternommenen  Expe- 
dition, ebenso  wie  der  Asebeia  überall,  wo  er 
ankerte,  Altäre  errichtete;  vgl.  Polyb.  18,  37: 
ov  yÜQ  öQulatit  rag  vaig,  6vo  xerrfffx* t'ür£* 
ßcjfiovg,  rbv  piv  'Aatßtiag  rbv  dt  J7«p«- 
voutag  xcti  ixl  rovrotg  I9vt  xcti  rot>rotv  ?rpo»- 
txvva  xcc&antQccvil  daiuopag.    [Roscher  ] 

Parapaixon  <  J7apccjrat£&>v  .  Eine  Inschrift 
aus  Eleusis  ist  geweiht  Jiovvam  HuQaxttiZovr  .  . , 
'Eqpiju.  ctQx-  3  (,18öö\  103t  16;  die  Ergänzung 
von  Skias  a.  a.  0.  zu  TlaouTtai^otni  ist  ohne 
Zweifel  richtig.  Zur  Erklärung  des  Beinamens 
vgl.  Soph.  Oed.  B.  1107:  alg  (den  Mosen) 
Ttltiartt  ovpitai^ti  (Dionysos).  Soph.  Antig. 
800:  äuarog  yäp  ip7tai£n  frtbg  'AqtQodira. 
Tlteokr.  15,  101:  itai£oicf  'AcpoodUa.  Georg 
Grammat.  Anacr.  7,  5:  "Egiog  ö  Ttüvru  srat'jwr. 
Anacr.  2:  Dionysos,  wdauäiijg  "Epog  xai  rvp- 
<pai  xvaväm&tg  Tropqpvplr;  r  'AtfQoiixi\  avu- 
nai£oveiv.    [Höfer.  j 

Pa(r)apanaloB  (nce[g\an«vaiosi,  Beiname  des 
Poseidon  auf  zwei  thessalischen  Inschriften 
TloTtiäovvi  nct[Q]«nnvcciov ,  Fick  bei  Collttz, 
Samml.  d.  griech.  Dial.-lnschr.  1,  1321.  1322 

[HöferJ 

Parastateft  (Jlapatfrarrjs!.  der  Bcistaud.  Bei- 
name des  idäischen  Daktylen  Herakles,  dessen 
Kult  (Paus.  5,  8.  1.  6.  21,*5)  50  Jahre  nach  der 
deukalionischen  Flut  von  dem  kretischen  Hera- 
klessprossen Klymenos  in  Olympia  eingeführt 
wurde,  wo  er  ihm  einen  Altar  erbaute  \s.  Strub* 
13,  355).  Der  Altar  befand  sich  in  der  Altis. 
ein  anderer  im  Gymnasium  \Paus.  6,  23,  2 
Bütticher  Olympia  79j.  Die  Namen  der  andern 
Daktylen  sind  Paionaios,  Epimedes,  lasios  uud 
Idas  (Paus.  5,  7,  4>.  Die  Einsetzung  der  olym- 
pischen Spiele  wird  teils  auf  die  Daktylen  über- 
haupt, teils  auf  Herakles  im  besonderen  zurück- 
geführt is.  oben  unter  Daktyloi  Bd.  1  Sp.  940.. 
Dafs  diese  Sagenbildung  im  ganzen  Verhältnis- 
mäfsig  späten  Ursprungs  ist,  hat  Lobeck  Aglaoph. 
2.  1168  ff.  mit  überzeugenden  Gründen  darge- 
than,  wie  denn  auch  die  auf  die  olympischen 
Spiele  bezügliche  Überlieferung  erst  dann  ent- 
stehen konnte,  als  der  dorische  Adel  die.  füh- 
rende Stellung  in  Olympia  einzunehmen  be- 
gonnen hatte  i  i:  Wilamowitz,  Eur.  Heracl.  21  . 
Doch  möchte  Lolteck  den  ursprünglichen  und 
epichorisehen  Charakter  gerade  der  Verehrung 
des  Herakles  Parastates  aufrecht  erhalten,  wäh- 
rend Preller-  Babeii  1.  658  einen  alten  Kult  der 
namenlosen  Daktylen  in  Olympia  für  wahr- 
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scheinlicher  hält.  Herakles  wurde  auch  sonst 
besonders  in  den  Fällen  angerufen,  wo  schnelle 
Hilfe  not  that  iLibanins  1.  584.  Hesych.  s.  v. 
'HquxXüv.  Lobeck  a.  a.  ().).  und  Dioaor  5,  64 
berichtet  die  für  ihn  überraschende,  der  hoio- 
tisehen  Auffassung  des  Heros  widerstreitende 
Thatsaehe.  dafs  der  Herakles  von  Olympia 
bei  den  Frauen  abergläubische  Verehrung 
genossen  habe,  bei  der  Besprechungen  und 
Atmilete  eine  wichtige  Holle  gespielt  hätten. 
Ks  wird  also  der  olympische  Parastates  die  Be- 
deutung eines  Nothelfers  im  allgemeinen  ge- 
habt haben,  woneben  ihm  die  Zusammenstellung 
mit  den  übrigen  Daktylen,  deren  Namen  sämt- 
lich auf  die  Heilkunst  hinweisen,  einen  beson- 
ders wirksamen  Beistand  bei  körperliehen  tie- 
brechen beizulegen  scheint  <».  T  sener,  Götter- 
■»amen  155-.  [—  Zur  Bedeutung  von  nttQttarü- 
rtjs  vgl.  den  Brief  des  Königs  Attalos  III.  an 
Rat  und  Volk  von  Pergamon,  in  dem  er  kund 
giebt,  dal's  er  den  Sabazios  als  Kultgenossen 
der  Athena  in  Pergamon  aufnehmen  wolle,  da 
er  den  Gott  ia  xolXalg  ngä^tat  xorl  t'ft  nollotf 
xivdvvoig  Ttaoaati'c-z  v  *al  ßon&ov  erprobt 
habe,  Frankel,  Die  Inschr.  v.  Pergamon  nr.  '248 
S.  248  '/..  öOtf".  Priapos  wird  in  der  auf  Thera 
gefundenen  Inschrift  des  Artemidoros  von  Perge 
genannt  itaQaexuTrts  näaiv  jroi«r«iv  rolg  r' 
{voivLoveiv  livots.  ('.  f.  G.  2,  2465b.  Atld. 
Kaibel,  Kpigr.  807,  5.  Arch.  A»z.  1899,  192,8. 
Dem  König  Antiochos  I.  von  Kommagene  ist 
die  u&üvuros  ^QOi'vi?  oft  fjr«pKfftKt  i  g  im- 
cpavijf  tig  fioridttav  &ywviav  ßaaüixtbv  tvutvijs* 
gewesen,  Hamann- Puchstein,  lieisen  in  Klein- 
futien  263.  Michel,  liecueil  d'imcr.  grecqnes 
735  p.  629,  60.  Hofer.]  IKisele.] 

Paracentia,  Beiname  der  Minerva  auf  In- 
schriften aus  Benevent:  Attini  saerfumt  et 
Mi/terrae  J'aracentiae  (Parachintiae),  C.  I.  L. 
9,  153» -1542.  Wie  die  Verbindung  mit  Attis 
lehrt,  ist  Minerva  =  Magna  Mater,  Paracentia 
naturlich  =  Berecyntia  (s.  d.),  vgl.  G.  Zipftel, 
Das  Taarnbnlium,  Fest  sehr.  /'.  Friedender  5111. 

1  Höfer.] 

Parca,  Parcae.  Vgl.  zu  Parca  Bd.  2  Sp.  211, 

58  IT.  Parca  ist  eine  altrömische  tiöttin  der 
Geburt.  Als  solche  erwähnt  sie  Y'arro  (bei 
Gtll.  3,  16,  10}  zusammen  mit  den  Geburts- 
göttinnen  Nona  und  Docima  is.  diese  Bd.  2 
Sp.  208,  13  ff.  196,  49  ff.).  Caesellius  Vi-ndex 
<bei  Gell,  a.  a.  O.  11;  Bd.  2  Sp.  184,  1  ff.)  nennt 
in  Verbindung  mit  denselben  beiden  Göttinnen 
nicht  Parca,  sondern  Morta  (Bd.  2  Sp.  183, 
66IF.1.  Daraus  schliefst  G.  Wissotca  iUeligi&n 
u.  Kultus  d.  Börner  =  /.  v.  Müllers  Handb.  d. 
klass.  Alt.-  Wiss.  Bd.  5  Abt.  4  S.  213  Anm.  3i, 
dafs  die  Gruppierung  der  Namen  eine  will- 
kürliche, keine  überlieferte  etwa  Pricster- 
Kcbriften  entnommene)  ist,  und  vermutet,  dafs 
Parca  Morta  einen  ebensolchen  Doppelnamen 
gebildet  habe  wie  Genita  Maua  Bd.  1  Sp.  1612, 
Hfl'.),  mit  dem  er  sich  inhaltlich  vollkommen 
«lecke.  Par-ca  hängt  mit  par-ere,  par-tus, 
Par-tula  zusammen.  Indem  man  aber  den 
Namen  falsch  mit  pars  in  Verbindung  brachte, 
identifizierte  man  die  Parca  mit  der  griechischen 
Moira  und  vervielfältigt«  sie  demgemäfs  den 
drei  Moiren  entsprechend  zu  drei  Parcae;  vgl. 
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Moira  Bd.  2  Sp.  3084  ff.  Während  uns  von 
einem  Kultus  der  Parcae  nichts  bekannt  ist 
und  auch  Widmungsinschriften  an  sie  nicht 
vorzukommen  scheinen  (denn  die  besondere  in 
oberitalischen  und  südfranzöaischen ,  also  we- 
sentlich dem  keltischen  Boden  angehörenden 
Inschriften  wiederholt  genannten  Parcae  haben 
weder  mit  der  altrömischen  Parca  noch  mit 
den  Parcae  etwas  zu  thun,  sondern  sind  aUer 
Wahrscheinlichkeit  nach  einheimische  Gott- 
heiten (vgl.  M.  Ihm,  Der  Mütter-  oder  Ma- 
tronenkultus  u.  $.  Denkmäler,  in  Jahrbb.  d.  Ver. 
r.  Altertumsfr.  im  Hheinl.  88  1 1887]  S.  66 ff. 
mit  Inschr.  Nr.  516  533),  werden  die  Parcae 
von  den  Dichtern  als  Schicksalsgottheiten  ganz 
im  Sinne  der  Moiren  außerordentlich  häufig 
erwähnt;  vgl.  die  reiche  Stellen  Sammlung  bei 
Klausen,  Die  Farcen  oder  Fata,  in  Ztsdtr.  f. 
d.  Altertumswiss.  7  (1840)  Sp.  217—256.  Zwei 
Anschauungen  sind  es  hauptsächlich,  wie 
A'.  Purgold  [Archäol.  Bemerkungen  zu  Claudia» 
u.  Sidonius^  Gotha  1878.  S.'63tt.)  ausfuhrt, 
welche  die  römischen  Dichter  bei  der  Ver- 
knüpfung der  Parcae  mit  bestimmten  Momenten 
des  menschlichen  Lebens  zum  Ausdruck  bringen : 
entweder  führen  die  Göttinnen  durch  einen 
eigenen  Beschlufs  oder  durch  Aufzeichnung 
von  Iupiters  Willen  eine  bestimmte  Wendung 
des  Schicksals  herbei,  oder  sie  knüpfen  an 
einen  wichtigen  Moment  den  Faden  an,  mit 
welchem  sie  den  Menschen  die  Geschicke  zu- 
spinnen.  So  entstehen  die  typischen  Vor- 
stellungen von  den  Parcae  mit  Schriftrolle  und 
Spindel;  zumal  das  Zuspinnen  des  Geschickes 
spielt  in  der  römischen  Poesie  eine  grofse  Rolle. 
Dieselben  Vorstellungen  sind  im  wesentlichen 
für  die  Darstellung  der  Parcae  auf  Kunstwerken 
marsgebend;  auf  nicht  sehr  zahlreichen  Bild- 
werken, meist  Sarkophagen,  erscheinen  sie  als 
Schicksalsmächte  mit  der  Geburt,  der  Hoch- 
zeit und  dem  Tode  nicht  nur  des  Menschen, 
sondern  auch  mythologischer  Figuren  in  Ver- 
bindung gebracht;  vgl.  die  Zusammenstellung 
und  Besprechung  der  Denkmäler  bei  Purgold 
S.  66ff.,  mit  Literaturnachweisen.  JR.  Peter.  1 
Parcae.  Über  die  Verehrung  der  Parcae  auf" 
keltischem  Gebiet  und  ihren  gemuthmafsten 
Zusammenhang  mit  den  keltischen  Müttern 
vgl.  den  Artikel  Matres,  Matronae  Bd.  2  Sp.  2473  f., 
Bonner  Jahrb.  83  p.  66  A.  Die  Inschriften  sind 
zusammengestellt  Bonner  Jahrb.  a.  O.  p.  180  f. 
(nachzutragen  sind  n.  a.  ('.  7.  L.  11,  021.  3, 
111 5G >  Vgl.  auch  Holder,  Altceltischer  Sprach- 
schatz s.  Parcae.  |  —  Vgl.  auch  Golther,  Hand- 
buch der  german.  Mythol.  106.  Uud.  Koeqel, 
Gotting.  Gelehrte  Anz.  159  (1897),  649 ff  ] 

[M.  Ihm.) 

Pareantes.  In  einem  von  Bultensoltn,  Athen. 
Mitt.  26  (1900),  345  gegebenen  Excerpte  aus 
einer  Handschrift  der  Ambrosiana.  die  eine  Kopie 
des  Uber  imularum  Archipelagi  von  Christo/hro 
Buondelmonte  enthält,  heifst  es:  Pareantes 
Pluti  plins,  quem  ibidem  regnasse  aiunt  et  np- 
pidnm  constnuri&se,  ipsam  insulam  et  oppidum 
Paron  a  suo  nomine  nuneupacit.  Wie  Huben- 
söhn  a.  a.  0.  Anm.  2  bemerkt,  ist  Pareantes 
Schreibfehler  für  Pareantes,  das  die  redigierteu 
Handschriften    Legrands  Ausgabe   de»  Uber 
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insiilarum,  Paris  1897,  war  mir  nicht  zugäng- 
lich) gehen;  die  griechische  Übersetzung  hat 
Paros.  Wie  E.  .Jacobs  hei  Miller  r.  Gaert- 
ringen,  Thera  37H  anmerkt,  geht  die  Quelle 
für  Buondelmonte  durch  Boccaccio,  de  gemulogia 
deorum  ;ed.  Micylli  p.  3ÖV»)  auf  Isidorus,  Ety- 
mol.  zurück.  Der  Text  Buondelmonte^  lautet 
hei  Jacobs  a.  a.  C). :  Pareante,  Pluti  fdins,  quem 
ibidem  et  oppidum  conxtruxisxe  aiunt ,  itisulam 
et  oppidum  Pari  a  suo  nomine  nominarit. 
S.  ParioB  u.  Paros.  ^Höfer.] 
Pareas  a.  Pari  ob. 

Paredroi,  l'aredros  !//aptdpo<,  riugtSgoi). 
llÜQt&Qot  tftot  die  'Beisitzer'  heifsen  nach 
Pa8soic-Bo.it,  Handu-örterb.  d.  griech.  Sprache 
s.  v.  nÜQfdoo$  die  Götter  geringeren  Grades, 
deren  Statuen  neben  denen  der  groTseren  Götter 
aufgestellt  wurden',  während  Pape  -  Benseier 
s.  v.  nÜQtöooe  sie  nach  A'.  F.  Hermann,  Gottes- 
dienst!. Altert.*  19,  10  S.  101  als  solche  Götter 
bezeichnet,  welche  in  einem  Tempel  gemein- 
schaftlich verehrt  wurden,  Bio  also  den  ■ö'toi 
avvvutut,  avroixot,  duövitot  (vgl.  d.  A.  Homo- 
bomioi  Hd.  1  Sp.  2<i99,  40 ff.*)  u.  d.  A.  llomochetai 
Theoi)  gleichsetzt;  diese  letzteren  'die  eigent- 
lichen Tempelgenossen ',  deren  Bilder  in  dem- 
selben Räume  standen,  scheidet  Hermann  a.  a.  0. 
einerseits  von  den  Göttern  des  Vorhauses  (dtol 
Trpdvaoi  [s.  d.],  andererseits  von  deujeuigen 
Göttern,  <lie  in  förmlichen  Doppeltempeln  [vgl. 
z.  B.  J)io  Cassius  66,  1  ror  tov  Jtöv  roi< 
Ku7itTcai.iov  toi'  rt  avwaov  avrov]  neben  ein- 
ander verehrt  wurden.  Es  scheint  mir  jedoch 
aus  den  unten  anzuführenden  Beispielen  her- 
vorzugehen, dafs  man  mit  der  Bezeichnung 
ndotdoog  nicht  sowohl  den  durch  Aufstellung 
von  Statuen  oder  Errichtung  von  Altären  zum 
Ausdruck  gebrachten  Begriff  der  Tempel-  bez. 
Altargemeinschaft  {evvvaoi,  avfißcüufn)  verband, 
als  vielmehr  sich  den  ixuQtdnog  als  Beisitzer  der 
persönlich  vorgestellten  Gottheit  (s.  die  unten 
bei  Dike,  Helena,  Alkestis  u.  s.  w.  angeführten 
Steilem  dachte,  wobei  nicht  ausgeschlossen 
ist,  dafs  man  dieser  Vorstellung  durch  Sta- 
tuen u.  s.  w.  einen  sichtbaren  Ausdruck  gab. 
Was  den  Rang  der  »toi  jrccptdpo/  betrifft,  so 
ist  er  nach  Spanheim,  De  praest.  et  um  numism. 
1717  vol.  2  p.  334  ein  geringerer  (nÜQtSgos . . . 
inferioris  . .  .  dignitatis  nomen)  als  der,  welcher 
durch  cvv&QOvog  ausgedrückt  werde;  der  letz- 
teren Behauptung  widerspricht  allerdings  He- 
sych. ,  nach  dem  i  s.  v.  nünedgov)  nüfftdigoe  und 
evv&QOvos  gleichbedeutend  ist,  vgl.  auch  Leh- 
mann zu  Lucian.  vol.  8  p.  405,  und  auch  die 

*)  In  dem  A.  Homobomioi  ist  nachzutragen :  H.  2699,  62  ff. 
fehlt  f(lr  die  Weihung  .Iii  (Jüoioi,  Znnbndt,  "InttSt, 
'A roüjtdt,  'AQtpoxairrn .  9toi;  oi't  ruoti  xal  iWfifttbnoii 
die  Belegstelle:  Corr.  AW/.  6  (1882),  828,  22  ^  Dittenbtrger, 
Sylloge  3»,  768  H.  617.  Omanot  (s.  d.)  und  Anntlale*  beiden 
rf',-  'Avvittidoi  tivf/^otfioi  .'»»oi.  Stralto  11,  612.  Phileswi  (s.  d.) 
ist  ouxruo;  nnd  aOfttii"fio;  r<ö  Ttuoituloot  (--^  Herme*), 
Arr.  Peripl.  2,  1;  in  Dodoua  Ut  Diane  iiiiewo;  rtö  Jii 
.Stratum  7,  329,  Vgl.  ferner  die  Weihuugeu  an  die 
9fü  xa).rt  ir  /7uidu<ri<  und  die  uuvvaoi  9tat  (».  [Fu] 
f'andoit  nr.  2).  die  Inschrift  an»  Ontbot:  AQo>]tiit  (vgl.  *u 
dienern  Fittichmann  bei  Pauly-M'isutnva  8.  v.  Artttrit)  9tä> 
utyalm  A.iiiVLuvi  xai  roU  nurvüoiz  9io>;,  C.  I.  O.  4H69, 
Stra.-k,  [tynattir  de*  Ptoteiti.  249.  Michel,  Recueil  <t  in#v. 
greojuef  123»  p.  869.    Vgl.  V.  1.  (i.  !l,  4716e.  4*60.  'Artaim 


unten  angeführten  Beispiele  lassen  im  Ge- 
brauche von  itÜQtdQOi  und  avv9goroi  keinen 
Unterschied  erkennen.  Gegen  Spanhein)»  Be- 
hauptung erhebt  Einspruch  G.  d'  Arnaud,  De 
diis  xagidootg  sire  adsessoribu*  et  coniuneti* 
commentar.  p.  15,  mit  dem  Bemerken,  dal» 
ndgidgoi  raequales  dei',  also  im  Range  gleich- 
stehende seien.  Sowohl  Sponheims  &hd'Amauti* 
Ansicht  bedürfen  der  Berichtigung.  Lehrreich 

10  ist  der  Vergleich  mit  den  richterlichen  TtugtSgoi 
in  Athen :  jeder  der  drei  höheren  Archonten 
wählte  «ich  je  zwei  nÜQtäoot ,  die  ihm  mit  Rat 
und  That  zur  Seite  stehen  sollten:  er  nahm 
dazu  gewöhnlich  Freunde  und  Bekannte,  denen 
er  eine  Ehre  erweisen  wollte ;  Meifer-Schömann- 
Lipsim,  Iß.  alt.  Prozeß  70  ff.  Dittenberger 
a.  a.  O.  2»  S.  435  Not,  2  mit  Belegstellen  am» 
Schriftstellern  und  Inschriften.  Wenn,  wie  oft, 
eine  Übertragung   menschlicher  Verhältnisse 

so  auf  die  Götterwelt  stattgefunden  hat  —  ich  er- 
innere an  Eur.  Hei.  878  f.  (?(>*»•  yug  iv  fttoli 
GvXXoyöi  zt  oov  xioi  taxai  itdoiÖffo^  Zijri 
rcötf*  iv  i'iuaTi),  wo  wir  eine  Gerichtsverhandlung 
nach  menschlichem  Muster  sich  im  Olympos 
abspielen  sehen  mit  Zti>e  als  UQ%uiv  und  den 
übrigen  Göttern  als  itdQtdffot  — ,  so  ergiebt 
sich  für  den  4>tos  »a'pfJpos-,  dafs  er  ursprüng- 
lich dem  Range  nach  demjenigen  Gotte,  dessen 
Ttägtogof  er  wird,  untergeordnet  war,  aber 

30  oben  durch  die  Verleihung  der  nagtigi«  d.  h.  des 
Rechtes,  neben  jenem  zu  sitzen  '.vgl.  Bohde, 
l^yche  ls,  312,  17  zu  311),  zu  gleicher  Würde 
emporgehoben  wird.  Doch  erscheint  dal>ei 
immer  jener  noch  als  Hauptgottheit,  e«  Hndet 
dasselbe  Verhältnis  statt  wie  zwischen  «lern 

xtfi  toli  avvriut;  ötoJ;,  C.  I.  G.  S,  4712.  'Aytvrji  9ta> 
fitytorto  .  .  *al  roi{  avvräoif  9»oi;,  C.  I.  (i.  S,  4966.  6»f«S 
ilati  Kai  rulf  avtraoif  9toU,  C.  I.O.  \  4716  d».  471«d» 
Aid.  p.  1198.  4716d"  Aid.  p.  1197.  'A<foo6ir<,  (=  IritTi 
■W  &uf  fttyiottj  xai  toi;  awniotf  Sioif  C.  I.  tS.  3,  4716.  Uber 
noch  audere  «igyptische  9tol  aOrtaot  vgl.  Ureb*,  ZUckr 
f.  ägypt.  Sprache  1898,  32.  104  f  dionoitij  Kittion  mai 
nvtviioioi  $ tuiot,  ('.  1.  O.  i\,  6S76;  Kaibel,  F.pigr.  837  fnacr 
Oraec.  Steil.  882.  [^/l«>[/<;trrij(i  xal  Kii'.Qo/t  xai  al 
aüvtttvoi,  Inschrift  aui  Aigai,  SeAucAhardt ,  Altert,  rt» 
Aigai  1889,  42.  Durch  Betchlnfa  de«  Kftniga  Attoloa  III 
von  Pergament,  den  Sabanioa  avYxa9nu6uiai  ri;  NiMtjfp&pa 
'A9>;vü,  wird  dieser  ovinto;  der  Athene.  Frankel,  I>i* 
l»*ehr.  toh  Pergamon  248  S.  1645  Z.  49  ff.  und  daxu  Fränkrl 
a.  a.  O.  170  zn  /.  fl.  66.  Artemis  Orthia  und  ol  avr- 
jyj  xa9nö()iifii»<ji  «£-rr;  9*oi  (Sparta),  C.  /.  (i.  1.  1444;  fü»t 
gleichlautende  (nnr  ohne  Orthia)  Inschriften  an*  Pana- 
mara,  Corr.  hell.  11,  147,  48.  12,  267.  Im  boiotiachen  Ko- 
raneia  ovrxu9id<>irtat  r»;  'A9rttt'f  ü  "Atdtii  (trI-  Bd.  l 
8.  178y,  62  ff.),  Strabo  9  p.  411,  Athen»  Itonla  war  al^r 
dort  die  Hanptgottbeit.  Den  nur\tiot  9toi  von  Akraiphiai 
beschliefit  man  im  Tempel  des  Apollon  Vtoou  ai:r*a!tn- 
öovnv  die  Bilder  [AVuniro^j  Aiö;  'EXn-9tuiov  xai  Öf.V; 
lifluotTjc  [Tloitnuiai],  hittenberger ,  Sylloge  1*,  376  S.  51*6 
/..  51;  vgl  /a#cr.  Graee.  Sept.  2713  Z.  61  8  479  Mit  den 
üftoptofttai  scheint  auch  der  Tpi^ra^o,-  einer  Inschrift  aus 
Rom  (C.  I  G.  5980.  Kaibel,  /«er.  Oratc.  Sic.  rt  IM.  SM 
p.  26«)  cnsauiraenxubangen,  unter  dem  nach  l>itte^*ryer 
a.  a.  O.  2*,  S.  670  not.  7  iu  verstehen  ist  ara  tnpiex, 
in  qua  tril>u*  tliit  tacra  fiant.  Das  seltene,  littvrariacb  nur 
durch  Hesijch.  beseugte  üii'naui  findet  sich  auf  einer  In- 
schrift aus  dem  Asklepieion  in  Kpidauros  TZt  ' ' Aaaxiu- 
tttüt  ■  .  xal  i'iuutiioi;,  'Ktpijtt.  «/('/.  1*99,  1  nr.  1.  JtiUem- 
berger  o  a.  O  f  8-  801  f.  ur  938.  Anch  die  Metaire 
Phryne,  deren  goldene  Statne  in  Delphoi  sUnd  {Pin*. 
10,  16,  1.  Flut.  Alex.  *.  tirl  i.  fort.  2,  3.  AeL  r.  A.  9,  32) 
heifst  ai/vtau;  xai  oi  vitqv;  toö  'F,otoT»i,  Plut.  Amat  9 
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Hauptgott  und  seinen  ovvvaoi,  jeuer  kommt 
an  erster  Stelle,  dann  erat  die  letzteren,  vergl. 
Mut.  Quaest.  conr.  7.  6,8:  oi  &tö)  frvovrtg  uua 
ovußwuoig  xai  avvvdoig  xoiväg  Gw&ttvxovxai, 
vgl.  auch  E.  Meyer,  Gesch.  des  Altert.  1  S.  83; 
ein  ähnliches  Verhältnis  waltet  ferner  bei  den 
Weihungen  u.  s.  w.  an  mehrere  Gottheiten,  oft 
noch  mit  der  Hinzufügung  ruud  an  die  Götter 
alle'  (s.  d.  A.  Fantes  Theoi),  wobei  die  Haupt- 
gottheit immer  an  erster  Stelle  genannt  wird. 
Ein  weiterer  Beweis  von  dem  ursprünglich 
untergeordneten  Range  des  itdgtÖQog  liegt  in 
der  Thataache,  dafs  auch  Heroen,  sogar  Sterb- 
liche als  itdQtSgot  bezeichnet  werden  (s.  unten  ). 
Von  den  Alten  wird  Ttdgtdgog  entweder  als 
evvfrgovog  (Hesych.  vgl.  oben),  nagaxa^ui vog 
[Hesych.)  oder  ovyxa&i'iufvog  (Schol.  Aristid. 
p.  114  Vindorf)  oder  als  cvvotxog  (Schol.  Kur. 
Med.  843,  wie  auch  Isokr.  10,  02  cvvoixog 
und  Ttdgtdgog  verbindet)  erklärt.  Nach  Schol. 
Pind.  Pyth.  3,  189:  ndgtigog  yug  ö  Tldv  rjy 
'Pia,  ag'aifxbg  6  IlivSagog  (fr.  95  Bergk*  S.  405)- 
*Sl  tluv,  'AgxaSiag  fLf&iav  .  .  .  Maxgbg  (uydlag 
&nadi  ist  ndgtfigog  =  öitatiog,  Begleiter,  Ge- 
fährte', wie  Hekate  önaSög  xfjg  'Agxiuidog 
heifst  tI*hilod.  ntgl  tvotß.  42  Gomperz)  und 
dieselbe  Göttin  im  Hymn.  Hont,  in  Cer.  440 
(vgl.  Philod.  a.  a.  0.  und  dazu  Bergk ,  Poet, 
lyr.  8*,  S.631)  ngönolog  (vgl.  anch.Be/-oA-a.a.  0. 31 
&  729  fr.  129)  und  6naS6g  der  Persephone 
(vgl.  auch  E.  Maafs,  Orpheus  178  Anm.  6), 
ja  von  Euripides  (bei  Philod.  a.  a.  O.  =  frgm. 
949  Nauck)  sogar  Jijfiijxgog  IdxQig  genannt 
wird,  wie  ferner  Artemis  und  Athena  bei  Stesim- 
brotos  bei  Philod.  a.  a.  0.  (vgl.  45)  dnadoi  der 
Göttermutter  hei  Isen.  Nach  dem  Dichter  der 
JJanais  bei  Philodem.  a.  a.  O.  sind  die  Kureteu 
frtQditovTtg  der  Göttermutter,  eben  dieselben 
beifsen  bei  Poet,  bei  Stob.  Eclog.  1,  2,  31  p.  17 
Meineke  =  Bergk,  Poet.  lyr.  3\  681  «arol  Jibg 
'Pfa  iruQtögot  (man  vgl.  auch  Cornut.  de  nat. 
rfeor.  6  p.  19  Osann,  wo  der  Dienst  der  Kybelc- 
priester,  der  Galloi,  itagedgia  hei  der  Göttin 
genannt  wird),  ho  dafs  sich  aus  den  angeführ- 
-"ten  Beispielen  die  ungefähre  Gleichheit  von 
ndgtSgog,  önadög,  ja  fttgdxav  (die  idaiiachen 
Daktylen  sind  bei  Apollon.  ]{ho<L  1,  1127 
itdgtögoi  der  Göttermutter,  nach  dem  Dichter 
der  Phoronis  im  Schol.  Apoll.  Rhod.  1,  1129 
9toÜ7tovTt g)  ergiebt;  man  vgl.  auch  Eur. 
Bacch.  57,  wo  Dionysos  seine  Thiasoten  itagi- 
dgovg  xai  fcvvtunögovg  nennt.  Dafs  6ncc6ög 
keine  tiefere  Rangstufe  zu  bezeichnen  braucht, 
ergiebt  sich  aus  Horn.  Hymn.  in  Merc.  450,  wo 
Apollon,  der  Musagetes,  sagt  xai  yuQ  iyia  Mov- 
aijaiv'OivftntüSeaaiv  v7ii]S6g.  Eine  ganz  Bcharfe 
Abgrenzung  des  Begriffes  6nad6g  ist  ebenso 
unmöglich  wie  des  Begriffes  ndgtAgog  und  seiner 
Synonyme  avv&gopog  (s.  oben),  GvvtÖgog,  Gvv&a- 
xog,  evv&entog,  zu  denen  wohl  auch  Gvvioxtog  zu 
rechnen  ist,  vgl.  Apoll.  Bhod.  1,  1319  Herakles 
d&uvdroiai  Gvviaxtog  und  Schol.:  cvvietiov  dt 
Gvvotaixuxrji',  bfioxgdnt^ov,  ouöxtuov,  ort  j}xon,ij 
xgdntSa  rt;r  ai<xi]v  xiui\v  rolg  utxahxußüvovatv 
ai*xf/g  didwat  v.  Kommt  es  doch  in  jedem  einzelnen 
Falle  darauf  an,  wen  der  Dichter  u.  s.  w.  als 
Hauptgott  bezeichnen  will,  so  dafs  es  vor- 
kommt, dafs  von  zwei  Göttern  der  eine  das 


eine  Mal  als  Hauptgott,  das  zweite  Mal  als 
ndgidgog  des  andern  erscheint,  wie  Dionysos 
TtdgtSgog  Ji]ur]Tpo£  (s.  unten  Dionysos)  und 
Demeter  Bgouloio  ovvfGxtos  >,0rph.  hymn.  .19, 10j 
heifst;  ja  Hippolytos  bezeichnet  sogar  die  Ar- 
temis als  seine  ovv&axog  (Eur.  Hipp.  1098) ; 
da  aber  unmittelbar  auf  avv&axog  folgt  avy- 
xvvayog,  bezieht  sich  dieses  avv&axttv  wohl 
auf  das  Zusammensitzen  beim  Ausruhen  von 
10  der  Jagd.  Auf  jeden  Fall  aber  wird  durch 
die  Bezeichnung  itdgtdgog  etc.  immer  das 
persönliche  Verhältnis  der  Beteiligten  be- 
tont; vgl.  auch  Phylarchos  bei  Athen.  13.593c 
=  F.  H  G.  1,  889,  der  die  Danae,  die 
Tochter  der  Freundin  Epikurs  Leontion,  ndg- 
tSgog  der  Königin  Laodikc  von  Syrien  nennt. 
Was  das  Wesen  der  &eol  ndgeigot  betrifft,  so 
charakterisiert  sie  d'Anutud  a.a.O.  40  richtig  als 
dii  similis  fere  natnrae  (dies  stellt  mit  Bezug 
so  auf  die  avvvaot  &toi  in  Abrede  P.  Baur, 
Philol.  Suppl.  8  1 1901 1,  469),  quorum  officio 
coureniunt  et  qui  areto  societatis  rinculo  con- 
stricti  sunt  Denn  wenn  Julian  ep.  24  p.  393  b 
=  510  Herthin  sagt:  Homer  xbv  ixaxovxditigu 
rbv  Bgtdgfia  xa&tttt  xdotdoov  xcb  Jti,  bo  hat 
er  den  singulare!)  Fall  im  Auge,  wo  Aig&ion- 
BriareoB  von  Thetis  zu  Hilfe  gerufen  nagä 
Kgovicovi  xa&i&xo,  Horn.  II.  1,  145.  Philodem 
a.  a.  O.  p.  41.  In  dem  folgenden  alphabeti- 
30  sehen  Verzeichnis  der  Götter  und  Heroen 
sind  mit  *  versehen  die  ausdrücklich  itdgtägoi 
genannten;  aufgenommen  sind  auch  diejenigen, 
die  mit  dem  synonymen  evredgog,  Gvv&gopog 
u.  s.  w.  (s.  oben  Sp.  1671  f.)  bezeichnet  werden. 

1;  Aidos:  a)  dii.  faxt  ydg  xai  Zijvi  avv- 
Qaxog  9gövatv  Aiädtg  (hier  =  Erbarmen),  Soph. 
Oed.  C.  1267.  —  h)  XuQixtaet  avrtaxtog  Alö<ug, 
(liristodor.  Anth.  Pal.  2,  341. 

2i  *Alkestis:  vgl.  Eur.  Ale.  746  da«  Ge- 
40  bet  tles  Chore«:  "Aidov  vvutpy  TtageSQti'oig. 

8)  'Aphrodite:  otpvi,  ßax^oio  Ttuotfigug, 
Orph.  hymn.  55,  7,  und  dazu  E.  Maafs,  Orpheus 
70  Anui.  92. 

4)  *Azizos  (s.  Azizus  Bd.  1  u.  Cumont  bei 
Pauly-Wissotca  s.  v.)  mit  Mouimos  (s.  d.)  als 
itdgsdgoi  'Hliov  in  Edessa  verehrt. 

5)  Athena  s.  Pronoia.  —  In  anderer  Be- 
deutung itdotdoog  genannt,  s.  mit.  Sp.  1578,  62. 

6)  'C'harites:  itctQtdoovg      xai  at^ßüifiovg 
uo  xug  Xdgixag  f^f<  (Aphrodite)  xai  rrj »'  lltt&ui 

xai  xbv  Equi)v  Stu  xb  ntt&oi  7too<sdyte9ui  xai 
Xöyta  xai  ^dgiai  xovg  igtautt'ovg,  Cornut.  de 
nat.  deor.  134  Osann.  VgL  Plnt.  Conjug.  Praec. 
Exord.:  ol  Tialaiol  xjj  Atpgodixt]  xbv  'Egfi^v 
ovyxa&idovaav  .  .  .  xijv  xs  Ilu&ü)  xai  xug  Xdpi- 
rag- 

7)  rDaimones:  oi  If/äufvoi  itaou  xoTg  fidyoig 
oviigonouTTol  xai  ndotdooi,  lustin.  Martyr. 
Ajtolog.  1,  18  cd.  Otto  1  p.  58.  osfirvoutvoi  (die 

00  Anhänger  eines  gewissen  Karpokrates,  der  offen 
dieselben  Lehren,  wie  Simon  der  Magier  ver- 
breitete] . . .  örtiQonouxolg  rt  xai  naotdooig  xicl 
datnoet,  Euseb.  Hist.eccl.  4,  7,  9.  Migne  vol.  20 
p.  317  qui  dicuntur  paredri  et  oniropompi,  Iren. 
1,  23,  4.  Migne  vol.  7  j».  673  vgl.  1,  25.  3 
p.  681.  -  Eixbg  dt  avxbv  i  Marcus  der  Magier  , 
xorl  datuovd  xtra  irdgiÖgov  f**"''  b~i  ov  uvxog 
xt  ngoyyjxtvav   doxn"  xa)  oaag  &£iag  i)ytiTui 
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(itröxovi  rftg  x^girag  «vrot\  ngotf  t}Ttvtiv  nottt, 
Iren.  1,  13,  3  Migne  7  p.  581.  Vgl.  auch 
Dm  fange,  Glossar,  med.  et  infim.  Lat.  s.  v. 
Paredrus:  Paredrum  rocant  daemoniacam  rir- 
tutem.  Nach  Valesius  ad  h'useb  a.  a.  O  sind 
die  Aaiuovt  g  xdgt  Agoi  spiritus  mügis  adsistentes, 
rel  etiain  qttos  mügi  aliis  immitiebant,  ut  per- 
petuo  ail  tutelam  adsisterent.  Vgl.  auch  ./.  H'ier, 
De  praestigiis  daemonum  (1583),  111,  4tf., 
Sahnas.  ad  Sjtartiaa.  rit.  Adr.  14.  Hiennit 
hängt  wühl  auch  der  //(ajpfdpos  "Egtog  eineB 
Zauberpapyrus  zusammen,  A.  Dieter  ich,  Papyri 
mag.  »«ms.  Lugd.  Bat. ,  Jahrb.  f.  klass.  l*hil., 
Suppl.  16  1188»»),  794,  14.  Vgl.  auch  unten 
Heroes. 

8)  Demeter  h.  oben  Sp.  1574,  4. 

9)  *Dike:  a)  ol  ndXai  coqpoJ  ävSgtg  Ti,p  Jtxr,p 
itdgtAgor  tw  All  inoinear,  mg  3rt  üv  ngbg 
toi)  Jtbg  xvg<o&y,  tovtü  j-vp  Atxv  itatgayaivoi\ 
Arrian.  4,  9,  7.  —  b)  rijv  Jixrtv  f%ti  ndgtAgov  ö 
Ztvg  xul  ri}p  Otuiv,  Tpu  -xüv  t6  ngax&hv  vnb  rov 
xoaTovpToe  Q-fuiTov  T)  aal  dixaiov,  Plut.  Ak.r.  62. 
c)  To»—///  ti}p  dixn,v  ttvat  xal  rij»'  &iuiPitagiAgoi<g, 
ivu  hup  TtgutTÖatvov  vnb  ßuaiXtag  dtutTÖv 
Sony  xal  Sinutov,  Plut.  Ad  princ.  inerud.  4 
p.  781b.  Dieser  Gedanke  findet  sich  schon  bei 
Hesiod.  Op.  259:  Jini]  .  .  .  ttuq  Jti  itaxgl  xa&t- 
fru-fpr,.  \gl.  Soph.  Oed.  f.  1389:  Jixr,  .  .  £vv- 
tdgog  Zrtpbg  dgxaioig  vouaig.  Orj)h.  hymn.  61 
(Dike),  i)  xcl  Zr\vbg  ävuxTog  ^?rl  9g6vov  itgbv 
i£tt.  Vgl.  Soph.  Ant.  451:  ?}  fcvvoixog  tibv  xdria 
frt&p  Jiki]  u.  Sauck  z.  d.  St.,  Rohde  a.  a.  0.  2*, 
242,3.  —  Porphyr.  Epist.  ad  Marceil  22:  r/ 
äitaAbg  rwv  dfäi'  Jixrj     Vgl.  Nemesis. 

10)  'Dionysos:  jfaÄxoxpörot'  jrapfdpoj  Ja- 
UUTtgog  (  —  Rhea )  .  .  tvgvxakag  .  .  diovvaog, 
Pind.  Isthm.  7  iß),  3 f. 

11)  *Eileithyia:  ElXtl&vta,  ntigtAgt  Moi- 
güv,  Pind.  New.  7,  1.  Vgl.  d.  A.  Moira 
Sp.  3091,  66. 

12)  *  Erecht  heue:  die  Athener  haben  den 
K.  roiV  iv  uxgonöXn  Qtoig  ndgiAgav  gemacht, 
Arist.  or.  13  p.  193  Dindorf.  Das  Sehnl.  er- 
hebt gegen  den  Ausdruck  TtÜQtÖgog  Wider- 
spruch: &vrl  rot)  itgia  •  Ativütg  dt  tlm  TtdgtAgov, 
o'iovtl  eiyxatrrJfiM'ot'.  Vgl.  aber  Wachsmuth, 
Her.  d.  Sachs,  (ies.d.  Wiss.  1*87,  399  ff.  Rohde 
a.  a.  0.  ls,  1357. 

13/  *Eros:  a)  s.  ob.  Daimones  a.  E.  — 

b)  r«  ßotficc  iiugtSgovg  Igoirag,  Kur.  Med.  843  fiO 
und  dazu  Schal,  u.  Wecklein  /.  d.  St. 

14)  •Helena:  Apollon  verkündet,  dafs  H.  in 
dtbg  utXd&gotg  nceg'  "Jlga  rfj  'HgaxXiovg 
"Hßy  nüptoQog  &tbg  ürftowitoig  ißTui  czovStelg 
Irvifios  an,  Kur.  Or.  1684  ff.  und  vorher  (v.  1636), 
dal"»  sie  dem  Kastor  und  Polydcukes  iv  cri&toog 
TTTV^otg  ovvfrciXQg  IßTat.    \  gl.  Menelaos. 

lö^i  *Hera:  &uv&(t  irdofOQog  chipov  Jiög, 
Kakchul.  10,  51. 

16)  Herakles  s.  oben  Sp.  1573,  61.  —  V^l  eo 
auch  d.  Art.  Omphale  Bd.  3  Sp.  885.  48. 

17;  'Hi'rmcs:  a)  s.  Chariten.  -    bi  Eguüg 
AcfQüdircc  nagiigog,  Kaibel,  Kpigr.  783,  2.  - 

c)  ituoikoto  'Eg]utj  'Ei.tv9(QiMs  f=  Dionvsosi, 
Kathel  a.  ä.  0.  817,  4.  Wachsmuth,  Stadt  Athen 
2,  137,  2. 

18)  Heroes:  ri  <Jf«Moff'  'fjoomtv 
k£t»)i'   die  tyvxij)  noooüntHf,  ofatn  Atdioi  tt 
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tiai  xal  GvvoTioiHa)  tüp  &tü>v  diu  xarrög. 
Jamblich,  de  nn/st.  1,  10  ed.  Partheu  S.  36.  8 ff  : 
vgl.  2,  10  S.  94.  19. 

19;  *Himeros;?i:  tvaQyi)$$i.itftÜQt)»p  tutgoz 
tmv  utytiiüiP  ndgtdgog  Ötauwr,  Saph.  Ant.  7'J5 
u.  d.  Ausleger. 

20)  'Isis:  a)  In  Alexandrien  ist  Sarapi» 
TtoXtovxog  &tbg  u\iu  tij  Ttagidgco  xopi?  x«)  ri> 
ßacilidi  Tfjg  AlyvnTov  ■xüerlg  "loidt,  lulinn  cp 
10  51.  433a  =»  656  Jfertl.  -  b»  xui  at  xaktvct 
Tcügtbgop  (wohl  des  Osiris),  Kaibel  a  a  O 
1024,  49. 

21 1  Korybas:  heifat  ut yag  "lliivg  und  avv- 
ftgovog  ti/  Mrjgi,  Iulian  or.  5,  168  b.  Vgl 
d.  A.  Kufeten  Hd.  2  Sp.  1599.  23 

22)  *Kureten  h.  oben  Sp.  1573  u.  <l  A 
Kureten  IM.  2  S.  1613,  40ff 

23)  *Kyllenos  und  Titias,  die  zwei  vor- 
nehmsten der  idaiiechen  Daktyloi,  heifsen  Tttlg- 

tü  tögoi  Murtgog  'Idair^-,  Apoll.  Rhod.   1,  1127 
und  Schal.  1126. 

24;  *MenelaoH.  Von  der  selbst  erat  zur 
Göttin  erhobenen  Helena  (s.  obeu  i  heifat  es.  dafs 
sie  den  M.  &tbp  gcvti  9i'rtTov  iroiijeacec  cvrotxor 
avrij  xal  ndgtdgop  tig  uTtupTa  top  ctltbva  xtcrtaTi,- 
gcct'o,  Isokr.  10,  62,  vgl.  Rohde  a.  a.  O  1*,  80,  2 

25)  Meter:  io  &tü>v  xal  iiP&Qtintmp  uf/rtg, 
iu  tov  utydi.ov  evr&taxf  xul  evr&gorf  -Jiti». 
Julian  or.  5,  179d  =  232  Herthin.  nug&ivo* 

»  dfit'irwg  xal  Jibg  tivv&toxoi,  ebend.  or.  5.  166  h 
---=*  216  .ff. 

Moni  mos  s.  oben  Azizos. 

26)  *  Nemesis:  JStutatv  &töv  .  .  ä(p&tTup  . 
xal  ntigt&gop  dixag  (so  Bergk .  Opusc.  2,  313 
für  das  handschriftl.  dixar,  da  Nemesis  in 
demselben  Hvmnos  als  Tochter  der  Dike  an- 
gerufen wirdi,  Mesomedes  hymn  3,  1  ff.;  vgl. 
d.  A.  Nemesis  Bd.  3,  S.  136." 

27)  *Nike:  n)  uäharu  Si  xal  tijr  \'ixt,r 
lo  «vrf/  (der  Athena)  nd^edgov  Aidoaaiv,  f<trnut 

a.  a.  0   20  p.  114.  —  b)  iVixi;  .  .  t/P  xdgtfigor 
Bgouiui .  .  .  riga^iTtlrig  äißaolg  tfaat   vnb  rgi- 
Ttooiv,  Kailiel  a.  a.  0.  924,  3.  —  c>  vgl  .Vixrj  . . 
Ziji-I   TtugiOTuui prk ,    Bakchuli  10,  5  —  fr.  '.» 
Bergk  34,  571. 

28)  *Nomos:  In  der  Schilderung  der  Ba- 
sileia,  der  personifizierten  Herrschaft,  sitzt  Dike 
zur  Rechten  der  Basileia,  neben  ihr  Kunomia, 
zur  Linken  Eirene;  ö  A'  iyyvg  ovrog  iaTttxüjg 
ti)s  HaiiiXeiag  nrap'  avrb  tö  0xi)nTgov  tn^rgoottt r 
iß^vgug  at>tjg  .  .  xaXtlTai  Nöfiog'  b  At  ctvrbf  xa'i 
Xoyog  ög&ög  xtxXi)tai,  avußovXog  xal  JtdgtAgog. 
ov  jjfüplg  oüAn'  ixtivaig  ?rp«|ai  &iuig  oi'A't  Ata- 
por,0~f)vai,  Dia  fhrysost.  or.  1  p.  16  Dindorf  ; 
vgl.  Themist.  or.  15  p.  187:  6  ydg  toi  rrapfApo.- 
(so  d'Arnaud  a.  a.  0.  189  statt  ngotdgog,  xai 
ßvp&axog  Ttjg  BußtXeiag  ü  yöuog,  ovyxaTtX&ütv 
uvTt)  ix  rot"  ovguvov  jrgög  <ra>r>]piar  ccp&Qtajitor 
Man  vergleiche  auch  die  gegenteilige  Schil- 
derung des  Moschion  bei  Stob.  Kclog.  1.  8,  38 
v.  23  S.  61  Meiueke:  i\v  A'b  ptp  Aop«;  tutth- 
vog.  rj  Bta  Ai  avv9gopog  Jii  Jix?i.  Haupt. 
Hermes  4.  328t. 

29i  *Pan:  a)  s.  oben  Sp.  1573.  —  bi  evr- 
&gorog  blgaig,  Orph.  humn.  1<».  4;  vgl.  d.  A 
Horai  Bd.  1  Sp.  2721,  11  ff.  Pau  Bd.  3  Sp  1352. 
34  ff. 

30;  *Peitho  s.  oben  ChariteH. 
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31i  P ro nie t heia:  f)  xmp  ovtmv  JJgo^rf&eia 
ßvvovaiuu^i'r,  xatg&eotg  i£  diöiov  xal  evv&atxog 
plv  ovffa  t«  ßaotXtt  Jii,  Julian  or.  5,  170  d 
=-  221  Hei  Ü. 

82)  Pronoia:  xolg  naXatoTg  iqsatvtTo'A&rjVtt 
TIqovoiu  ßvv&Qovof  AnöXXtovi  t«  va\u£o\t£vm 
(iridiv'HXiov  diatpigtiv,  Julian  or.  4,  149  c  =  194 
JJcrll. 

83 1  *RhadamanthyH:  Aus  «1er  vielleicht 
nicht  ganz  unversehrt  überlieferten  Stelle  Find. 
Ol.  2,  76  (189;  geht  mit  Sicherheit  wenigstens 
ho  viel  hervor,  dafs  K.  itdgidgog  des  Kronos 
heilst,  vgl.  Rohde  a.  a.  Ü.  ls,  310,  1. 

34)  *Themis:  21wxnga  Jibg  j-sviov  itdg- 
ffigog'.  .  Siuig.  Find.  Ol.  8,  22  (28 1.  Vgl. 
l)ike  b.  c.  und  Ammian  Marcell.  21,  1:  Ihe- 
mitlos,  quam  . .  .  in  cuhili  solvxjut  Joris  . .  . 
theologi  reteres  collocarunt. 

35i  *Theoi:  a)  s.  ob.  Sp.  1572,21.  —  b)  Osiris 
xal  oi  xdxto  rfdgtdgot.  Diod.  1,  49.  Wie  He- 
roen (s.  oben  Alkestis,  Erechtheus,  Helena, 
Menelaos.  Rhadanianthys)  zur  Würde  eines 
■ndgtügog  erhoben  wurden,  so  wurden  auch  Sterb- 
liche durch  diesen  Ehrennamen  ausgezeichnet. 
So  heifst  die  Pythia  %gvoi<»v  Jtbg  aUxäv 
ndgtdgog,  J'ind.  Fgth.  4,  7.  Die  zwei  goldenen 
Adler,  die  im  delphischen  Tempel  zur  Er- 
innerung daran  standen,  dafs  die  zwei  Adler, 
die  Zeus  einst  den  einen  von  Westen,  den 
andern  von  Osten  auffliegen  liefe,  in  Delphi 
sich  trafen  {JHndar  bei  Strabo  9,  419,  vgl.  fr.  54 
S.  387  hergk1).  vertreten  gewissermafsen  den 
Gott  selbst.  Inbetreff  der  im  Tempel  der  Ar- 
temis Lcukophryenc  in  Magnesia  vorzunehmen- 
den Kulthandlungen  wird  u.  a.  bestimmt  yt  vtaftio 
6i  xal  yvvaixtbp  i^oSog  tig  xb  hgbv  xal  nag- 
tdgtvixaaav  iv  ro)  Ugm  xi)v  imßdXXovoap 
xiuijv  xal  jtttQf&Qtiav  -xotovatpat  xi)g  &toij, 
O.  Kern,  J)ie  Inschr.  von  Magnesia  am  Macan- 
der 100  a  Z.  27  f.  S.  86.  Besonders  werden  aber 
Verstorbene  als  nägtSgoi  (evvtdgoit  cvvfrgovoi. 
önadot)  der  Götter  bezeichnet.  Von  den  Ge- 
fallenen sagt  [Demosth.s  Epitaph.  8»  p.  1399 
ovg  itugidgovg  flx6xttig  ar  zig  (pjjeai  roig 
xdxco  fttotg  firea,  xi]V  avxi]v  xd§ti'  l^ovrag  roig 
iXQoxigotg  t'c/a&olg  dvligdaiv  iv  uaxdgtov  vyßoig, 
vgl.  Bohdei*,  203,  3.  Alexander  befahl  allen  dem 
Hephaistion  zu  opfern  frtw  Tragt  ögoy  (Diod.  17, 
tl5),  und  alle  opferten  ihm  alt*  na  gib  gm  xu\ 
r'<if£ixdx(p  &t&(Luc.  calumn.  non  fernere  cred.  17. 
vgl.  Rohde  2*^01,  3),  wo  man  in  beiden  Stellen 
den  absoluten  Gebrauch  von  Ttdgtdgog  beachte. 
Antinous  wurde  nach  seinem  Tode  als  cvv- 
ftgovog  x&v  iv  Aiyvnxm  ftttbv  verehrt.  Kaibel, 
Jnscr.  Gr.  Jtal.  9(51  (-i  C.  I.  G.  8,  6007).  96o! 
Die  Inschrift  &totg  ddtXtpoTg  cvv&gövotg 
xolg  iv  Alyvitxmg  fttolg  (('.  J.  G.  3.  6006;  wird 
auf  M.  Aurelius  und  L.  Verus  bezogen.  Ein 
Grabepigramm  aus  Knossos  auf  einen  tapfern 
Krieger  lautet:  xovvtxd  6e  q>&iuiv<av  xtt&  ömij- 
yvgtv  6  xXvxbg  Zld^g  tat  TtoXiadov^to  avv&go- 
pop  'Houtrtt,  ('orr.  Hell.  13  (1889),  60  v.  9 f. 
In  der  Kede  auf  seinen  verstorbenen  Vater 
M.  Antoninus  sagt  Cominodus:  6  uiv  yug  jrcmjp 
tig  ovgarbv  d vaitxüg  dnttdbg  fidn  xal  evvtägog 
iaxi  #tmp,  Herodian  Hist.  1,  5.  Schon  bei 
seinen  Lebzeiten  machte  sich  Philipp  von  Ma- 
kedonien, der  mit  den   Bildern  der  zwölf 


Götter  das  seine  in  feierlicher  Prozession  tragen 
liefs,  zum  avvftgovog  xolg  dmdtxa  fttoig, 
Dioil.  16,  92.  95;  ebenso  der  König  Antiochosl. 
von  Kommagene,  der  in  geschraubter  Aus- 
druckweise sagt:  Saiuoaip  iTtr\xooig  ovv&go- 
vov  jjapttXT7/t?a  ftogcpfig  tfii'ig  avvavi&rixt:, 
Humann-Fuchstein,  Reisen  in  Kleinas,  n.  Kord- 
syrien 273,  2a,  Z.  15  und  die  Bemerkungen  dazu 
S.  338.  Michel,  Hecueil  d'inscr.  grecques  735 
io  p.  680  Z.  60;  man  vgl.  hierzu  Manetho,  Apotel. 
1,  280,  der  einen  spater  zu  den  Göttern  zu  er- 
hebenden König  schon  bei  seiner  Geburt  auf 
Erden  &tbv  ßgoxbp  ttvftgäntoiaiv  (Jiohde  1*, 
101,  2)  nennt.  Peregriuus  Proteus  verkündet, 
dafs  er  nach  seinem  Tode  als  ijgug  pvxrmoXog 
und  ov  v&qo  vog  'Htfaiarca  xal  'HgaxXi)l  avaxxi 
werde  verehrt  werden,  Luc.  De  morte  I'er.  29. 
Die  Seele  eines  Verstorbenen  ist  avvtSgog 
K&aväxtov,  Kaibel,  Kpigr.  662,  2  oder  &näav 
20  vvfKpri  der  Persephone  in  dem  %oQog  itgoxtgauv 
i]\Li9fcnav  (so  nach  der  Lesart  von  Jiohde  a.  a.  0. 
2»,  883,  3i,  ebend.  1046,  51  ff.  Den  Homer  nennt 
Christodttros  (Anth.  J>al.  2,320)  'Ait6XXmi  avv- 
vouog.  In  einem  ägyptischen  Zauberbuch 
Partheu,  Abh.  d.  Berl.  Akad.  1865  S.  125 
Z.  178 ff.,  vgl.  Jiohde.  2',  887,  2)  steht  die  Ver- 
heifsung:  'der  herangezauberte  Geist  wird,  wenn 
du  gestorben  ist,  ffofv  tb  itvtüua  ßaaxd^ag  tig 
aigu  a^ft  ahv  uvxüt,  (lg  yug  aär\v  ov  %<ogi)6ti 
so  aigiov  itvei>pte  ovexafriv  (d.  h.  empfohlen)  xga- 
xatm  jcagibgtp.  Von  den  Schwänen  ging  die 
Sage  'Air6XX(o'vog  7tagiÖgovg  avxovg  iivxag 
wAixovg  cv&gmnovg  .  .  ig  xcc  ogvtu  uixujttGtlv 
xal  Öu<  wwo  aSav  txi  ovx  ixXa&Ofurovg  xf/g 
uov«ixf/g,  /«iic.  EUctr.  4.  und  in  ähnlicher 
\Vei3e  behauptet  in  der  Parodie  de«  JAirian 
Gall.  2i  über  die  Vorgel»urten  tles  Pvtha- 
goras  der  Hahn,  alias  Euphorbos-Pythagoras, 
ndgt&gog  «les  Hermes,  des  XaXiaxuxog  und 
w  Xoyimxaxog  Gottes  zu  sein.  —  Li  der  nicht  un- 
versehrt überlieferten  Ehreninschrift  auf  Bresos 
wird  dieser  ndgtbgog  [Tümpel,  J*hiM.  49 
\  1 890],  72«.  735,  Aum.  64.  Paton,  luxer.  Gr.  Insul, 
mar.  Aeg.  2,  484  Z.  16;  vgl.  O.  Hoffmann, 
Griech.  J)ial.  2,  120  nr.  168)  oder  av^nagtAgog 
(Fechtet,  Hezzenberger  Beiträge  5  |1880|,  137  f. 
Collitz,  Diakktimchr.  1,  255)  mehrerer  chtho- 
nischer  Gottheiten  und  des  Zeus  genannt. 
Zum  Schlufs  Bei  noch  auf  eine  andere  Bo- 
so deutung  von  itägtbgog  hingewiesen;  öfters  findet 
sich  nägfAgog  mit  qpt>Ä«£  verbunden,  Flut. 
I'er.  22.  Ad  prineip.  inerud.  1  p.  799 f.  Phaidra 
ruft  aus:  xig  oev  &tä>v  ägtoybg  i)  xig  ?<p  ßgox&v 
itägttigog  ij  £.vvigybg  ädixav  tgymv  (pavtirt, 
Kur.  Ilhw.  675 f.,  und  wenn  Elektra  neben 
dem  vom  Wahnsinn  geschüttelten  Orestes  sitzend 
sagt  äx*7iPog  itdgtftgog  ccftXia)  vfxgm.  .  &da<fa>, 
Kur.  Or.  88 f.,  so  liegt  in  TtdgibQog  zugleich 
mit  der  Begriff  des  hilfsbereiten  Beistandes, 
60  und  in  diesem  Sinne  sagt  Flut,  de  fort.  4, 
p.  99b.  (vgl.  Sophokles  fr.  760  Xauck  3,:  xi}i> . . 
Egydvjiv  (=  Athena)  oi  rt/vai  ndgeigov , 
oi)  t»;i»  IVjrr/v  l^ot'ff/f.  In  Delphoi  xäg . .  Movcag 
Id'gvaapxo  Ttagtögovg  xfjg  uarrixfig  xal  q>v- 
Xaxag  ain  of>  nagic  xb  väua  (P.  l'lrichs,  Helsen 
1,  100),  Flut.  De  Pifth.  orac.  17  p.  402  d. 

[Höfer.] 

Paregoros  {riuoir/ogog  .  eine  der  Peitho  (s.  d.) 
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nahe  verwandte  Göttin  der  Zurede  und  des 
Trostes,  deren  von  Praxiteles  verfertigte  Statue 
neben  derjenigen  der  Peitho  im  Tempel  der 
Aphrodite  77p££<s  («■  d.)  zu  Megara  stand. 
Paus.  1,  43,  6-,  Overbeck,  Gesclt.  d.  griech.  Plastik 
2*,  28;  Baumeister,  Denkm.  1301  r.  u.  —  Parc: 
goros  neben  Aphrodite  und  Peitho  auf  der 
Thamyrisvasc,  Robert,  Arch.Jahrb.lS96, 38  Anin., 
wo  Robert  auch  auf  dem  a.  a.  O.  80  {vgl.  Arch. 
Zeit.  1867  Taf.  224,  2)  abgebildeten  Aryballos 
aus  Athen  (Paris,  Eros,  Athena)  den  der  Wer- 
ten Figur  beigeschriebenen  Namen,  von  dem 
nur  noch  die  Buchstaben  HF  erhalten  sind, 
zu  naQliroQog  ergänzt.  Vgl.  Parphasis.  Uber 
jVntij  TzueriyoQos  s.  d.  Art.  Nike  Bd.  3  Sp.  310,  9 f. 

|  Höfer.] 

Pareia  (nÜQtia),  i)  Pareia  oder  77ap»a, Neben- 
frau des  Minos  (s.  d.  Bd.  2  Sp.  2994,  2  ff.).  — 
2)  Auf  dem  Wege  von  Sparta  nach  Arkadien  be- 
fand sich  nicht  weit  von  einem  Heiligtum  des 
AchHleug^hjvä?  .  .  ixixXi}ßtv  II  auflag  äyaXucc 
iv  i>7tai»Qta,  Paus.  3,  20,  8.  Der  Beiname  ist 
dunkel.  Jacobi  s.  v.  Pareia  vermutete,  dafs  das 
Bild  aus  parischem  Marmor  verfertigt  ge- 
wesen sei.  Die  übrigen  Erklärungsversuche 
bez.  Vermutungen  sind  verzeichnet  bei  Hilzig- 
Bitte mner  zu  Paus  a.  a.  O.  u.  S.  841 :  Gerhard, 
Gr.  Myth.  1,231  Anm.  7  f.  liest  'AQtiag,  Schubart, 
Methddol.  97.  Praef.  Paus.  tum.  1  p.  XIV.  77p«- 
xttug  (als  Stiftung  des  Prax  fs.  d.|),  Siebeiis  Hü- 
tt ictg;  Wide,  Lakun.  Kulte  00  nimmt  Zusammen- 
hang mit  Pareia  1  an;  Maafs  bei  Wide  a.  a.  O. 
A.  9  falst  flctQtict  als  Femininum  von  Ilaoevg 
—  nctQuezdxi\g.  Ist  vielleicht  77patt'a£  (vgl.  die 
Eii.ti9vitti  ngttttui)  oder  flar{>iag  (Kultname 
der  Athena  in  Anuphe,  s.  Patri'd  Theoi  nr.  9  a) 
möglich  ?  [Höfer] 

Parente»  Dci  oder  vielmehr  Dei  pareiites, 
wie  die  Stellung  regelmüfsig  ist,  die  ver- 
götterten Seelen  der  verstorbenen  Eltern,  auch 
dei  inferum  parentum  (C.  I.  L.  1,  1241  =  10, 
4255')  oder  divi  parentum  (*•»  parentem  puer 
rerberit,  ast  olle  plorassit,  puer  diris  parentum 
saeer  esto,  lex  regia  bei  Fest-us  230b)  ge- 
nannt, auch  im  Singular  deus  parens  vor- 
kommend —  ubi  mortua  ero,  jxirentabis  mihi 
et  inrocabis  deum  parentem,  sagt  Cornelia,  die 
Mutter  der  Gracchen  bei  Xepos  p.  123  Halm 
=  fr  16  Hist.  Born.  fr.  S.  222  Z.  34,  wo 
Steuding  s.  v.  Iuferi  Bd.  2  Sp.  244,  43  ff.  in 
dem  deus  parens  den  Geist  des  Urahnen  er- 
kennt, während  es  auch  möglich  erscheint, 
den  (ieist  der  Cornelia  selbst  darunter  zu  ver- 
stehen; vgl.  den  Art.  Pater  nr.  3  und  das 
dort  über  naxijQ  &tög  Gesagte.  Die  übliche 
Form  der  Weihung  ist  Dis  Parentibus  (abge- 
kürzt D.  P.,  C.  /.  L.  5,  3285.  3287),  C.  1.  L.  5, 
3-283  f.  3286.  3288:  |  Di*  |  Parentibus  |  P.  Te- 
ti/ttius;  3289:  J)is  .  Parentibu  S.  Vinnia  . 
Modeste  j  c  s  .  I  m;  3290:  Di  ix  \  Parentibus  ; 
Augusti*  \  porticum  .  dedit  |  Iuniux  .  M.  f. 
Pauper.  Da  alle  drei  Inschriften  aus  Verona 
stammen,  könnte  man  vermuten  dafs  diese 
Dedikationcn  irgend  einer  lokalen  Veran- 
lassung ihre  Entstehung  verdanken.  H.  Peter.] 
Diis  Parentibus  suis  ,Kom),  C.  I.  L.  6,  9059. 
Dibus  .sie!)  Parentibus  illrnfs]  , Dcvotionstafel 
aus  Miuturnae;,  C.  I.  L.  10,  8_>49;  zu  dem 


beigefügten  Genetiv  vgl.  T7irro  d.  I.  I.  G,  23: 
dient  parentum  .lecae  Larentinaea&ch  Mum-msens 
(Rom.  Forsch.  2,  3)  Emendation.  Die  Fest«  für 
die  Dei  Parentes,  die  dies  parentales,  fanden 
vom  13.  Februar  an  statt,  s.  d.  Art.  Man  es 
Bd.  2  Sp.  2323  und  die  dort  gegebene  Litte- 
ratur,  femer  Preller-Jordan  2,  98.  W.  Calantl, 
Über  Totencerehrung  bei  einigen  der  indo- 
germanisch.  Völker,    Verbandet,   der  koninkl. 

io  Akad.  ran  Wetensch.,  Afdeeling  1/etterkundc 
17  (1888),  IV  S.  74 f.;  vgl.  auch  Bohae.  Psyche 
1*.  254,  1.  2*,  206,  5.  Wissoua,  BeligUm  «. 
Kultus  der  Börner  187.    f Höfer.  | 

Parethos?  (77apfj#os?>,  Sohn  des  Dionysos 
und  der  Ariadne,  Bruder  des  Thoas,  Staphylos 
und  Oinopion,  Apollod.  frgm.  Sabb.  1,  9.  Der 
Name  scheint  verderbt.  Bücheler  (vgl.  Wagtier, 
Die  Sabbait.  Apollodorfrgm.  17  =  Rhein.  Mus 
46,  392.  184,  6)  schlägt  77«tap?j*o$  vor,  so  dafs 

20  Peparethos  der  Eponyme  der  durch  ihren  Wein- 
bau (Soph.  Phil.  548  f.  Peparethos  hiefs  nach 
Plin.  hist.  nat.  4,  12,  33  früher  Eüoivog)  be- 
rühmten gleichnamigen  Insel  wäre,  eine  An- 
nahme, die  durch  die  Namen  seiner  Brüder 
Staphylos  und  Oinopion  empfohlen  wird. 

f  Höfer.  | 

PargaiOH  (77apycuoc!  lautet  bei  (lern.  Rom 
5,  13  p.  184  Migne  der  bei  Diod.  Sic.  5.  55 
ZnuQTatog  bez.  HaQratog  überlieferter  Name  des 

so  Sohnes  der  Himalia  ('s.  d.i.  [Höfer.] 

Parle«  (77« (ho?).  Sohn  dcB  Iasion,  <i  runder 
von  Parion  am  Hellespont  in  Mysien,  Arrüm. 
bei  Kustath.  zu  7>i'o»i.  Per.  517  und  zu  Horn 
p.  1528.  16;  StejJt.  B.  v.  77apioi-.  Bei  Hyg 
Poet.  Astr.  2,  4  i  Müller,  fr.  hist.  gr.  4  p.  472 1 
heilst  der  Gründer  von  Parion  Pareas,  Sohn  de« 
Philomelos,  Enkel  des  Iasion  is.  d.  Bd.  2 
Sp.  63,  Z.  8  ff.'».  Vgl.  Parcantes.  [Eine  Münze 
von  Parion  zeigt  das  jugendliche  Haupt  de« 

*o  Parios  mit  der  Umschrift  Pario  Conditf  ori  |. 
Wroth,  Catal.  of  the  greek  eoins  of  Mysia  102 
nr.  83  pl.  22,  9.  Nach  P.  KretscJimer,  Einlei- 
tung in  die  Gesclt.  der  griech.  Sprache  184 
ist  Parion  vielleicht  nach  einem  77«pi?  be- 
nannt; s.  Sp.  1586,  4.  Höfer.]  |StoIl.] 

Paris  (nÜQt  g),  mit  dem  Nebennamen  A  1  e  x  a  n  - 
dros  i'AMtard-Qogu  der  beliebig  für  Paris  ein- 
gesetzt wird.  Bisweilen  wird  auch  die  Ver 
bindung  Paris  Alexander  angewendet,  wie 

m>  l>ei  Hyginus.  Alexandros  ist  wohl  als  die 
griechische  Bezeichnung  aufzufassen,  durch 
welche  der  einheimische  Name  Paris,  mag  er 
einen  Gott  oder  einen  Helden  bedeuten,  ir>rend- 
wie  erläutert  werden  sollte  vgl.  77ooapxr4£  «'» 
xAfjfoltf  Tlpianog  Apollod.  3, 12,  5,  1  =  Wagn  8. 
147  mit  Umkehrung  des  anzunehmenden  ähn- 
lichen Sachverhalts,  ebenso  "Extwq  =  -JaQfiog. 
s.  Krctschmer,  Kinl.  in  d.  Gcscliichtc  d.  griech. 
Sprttcht  S.  184).    In  der  Bios  entspricht  frei- 

w  lieh  die  vorherrschende  Auffassung  des  P.  nicht 
mehr  dem  Namen  Alexandros  als  eines  wehr- 
haften Mannes.  Uns  erscheint  die  Gestalt  den 
P.  nur  innerhalb  eines  sehr  entwickelten  Sagen- 
gefüges,  in  dem  sich  die  ineinander  verfloch- 
tenen Bestandteile  nur  mit  Mühe  noch  unter- 
scheiden lassen;  die  ursprüngliche  jenseit  der 
griechischen  Sa>re  liegende  Bedeutung  de* 
phrygiacheu  P.  tritt  nicht  mehr  hervor  Wenn 
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Mutetrch  (Theuern  34)  nach  dem  13.  Buche  der 
'Ai&ig  des  Istros  erzählt,  dafe  Alexandras  von 
Achillens  nnd  Patroklos  in  einem  Kampfe  am 
Spercheio«  überwunden  worden  »ei,  ho  genügt 
dieBe  versprengte  Angabe  nicht,  um  die  Heimat 
des  Pari«  in  Thessalien  zu  linden,  wie  Bethe 
(Neue  Jahrb.  f.  d.  Ilms.  Altert.  7,  S.  670)  thun 
möchte.  Auch  Grupjte  (Griech.  Mythologie 
S.  621)  neigt  zu  einer  ähnlichen  Aufladung, 
für  die  freilich  mit  den  uns  gegebenen  Mitteln  10 
kein  wirklicher  Beweis  zu  erbringen  ist.  Nur 
unvorsichtige  Wiederholung  eines  Mißverständ- 
nisses ist  es,  wenn  Itethe  a.  a.  0.  S.  672  von 
göttlichen  Kulten  des  Alexandros  und  des 
Deiphobos  in  Therapnai  spricht.  Denn  die 
Stelle  des  Aineias  von  (laza  <  Theophrastos 
S.  646  Migne),  welche  Sam  Wide,  Lakonische 
Kulte  S.  851  fälschlich  dafür  anzieht,  lautet 
rbv  yovv  Mtviittav  xal  vij  Jtct  rrtv  'EXivr^v 
uttü  rov  'Aie£a  pSqov  xal  t6v  Jt]t<poßov  SO 
iv  Ofoäitvais  r?)g  Accxavixi^  tolg  dtotg  «vv- 
aQt&uoüivtg  u*z'  ixtivav  aäovai  u.  s.  w.  und 
handelt  also  nur  von  Menelaos  und  der  Helena, 
welche  selbst  nach  dem,  was  sie  mit  Alexan- 
dros und  Deiphobos  erlebt  hatte,  noch  gött- 
liche Verehrung  genofe. 

Deutungen. 

Csihohl.  Geschichte  des  trojanischen  Krieges  so 
«1836)  S.  148  Anm.  setzt  TlaQtg  —  von 
der  Wurzel  «pa  (»anskr.  bh&)  und  halt  ihn  also 
für  einen  Lichtgott.  f Isener,  Rhein.  Mus.  23 
1I868)  S.  352  erklärt  den  Namen  Pari«  ver- 
mutungsweise ebenfalls  als  „leuchtend11,  ob- 
gleich er  ebenda  S.  326  den  Paris  als  licht- 
raubenden Dämon  bezeichnet.  Max  Müller, 
Vorlesungen  über  die  Wissenschaft  der  Sprache  2, 
S.  659  d.  4.  deutschen  Ausg.,  vergleicht  die 
Panis,  wendet  sich  gegen  Cox,  der  in  der  Ein-  40 
leitung  von  Tales  of  Argos  and  Thebes  S.  90 
zn  zeigen  versucht,  dal's  Paris  zu  den  glänzen- 
den Sonnenheroen  gehöre,  und  zählt  ihn  viel- 
mehr zu  den  Mächten  des  Dunkels.  Oskar 
Meyer,  Ouaestiones  homericae ,  Bonn  1867,  S.  15  ff. 
bringt  ebenfalls  die  Wurzel  par  mit  pani  zu- 
Hammen und  versteht  Pari»  als  „Dieb,  Ent- 
führer". Curtius,  Griech  Etymol.  8.  278 
(5.  Aufl.)  vergleicht  Zend  „par"  =  „kämpfen", 
deutet  also  Pari«  als  Kämpfer,  was  zu  „Alexan-  so 
droB"  stimmen  würde.  Einen  ganz  eigenen 
Weg  geht  Maxim.  Mayer,  de  Euripidis  mytha- 
poeia  S.  67.  indem  er  in  Paris  ein  ins  Äollsche 
übertragenes  „MariB"  erkennt  und  damit  Be- 
ziehungen zum  Kreise  des  Bakchns  gewinnt, 
wohin  u.  a.  auch  die  Oinone,  die  Geliebte  des 
Paris,  weise.  Tomaschek,  Die  alten  Thraker  2, 
2,  S.  19  und  21  (in  Wiener  Sitzungsber.  181, 
1894)  verbindet  TJaQig  mit  dem  thrakischen 
Namenbestandteil  -itoQig  „Schläger"  von  armen,  eo 
bar  „schlagen",  europ.  per :  por  (vgl.  griech. 
nttQoi  und  erklärt  es  etwa  als  „Lautenschläger". 
Kretschwcr.  Einl.  in  d.  Gesch.  d.  gr  Spr.  S.  185 
Anm.  möchte  lieber  alb.  pare,'  sanskr.  pära 
„der  erste,  der  beste"  vergleichen.  Es  ist  auch 
daran  gedacht  worden,  ndotg-l4i.t£avdQog  als 
Verkürzung  von  TTtcQa<tzärrtg  „Helfer"  aufzu- 
<Sam   Wide,   Lakonische  Kulte  S.  61 
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Anm  ).  Endlich  Gruppe,  Griech.  Mythol.  S.  305 
leitet  den  Namen  Paris  von  einer  naget«  ge- 
nannten heiligen  Schlange  her  und  versteht 
darunter  einen  heiligen  Dämon,  der  auch 
als  „Wehrer"  (Alexandros)  bezeichnet  wer- 
den kann. 

Soviel  über  einige  Versuche,  dem  Worte 
„Paris"  seinen  Sinn  abzulauschen.  Antikes 
Buchstabenspiel  schuf  die  Erklärung  Schol. 
Eurip.  Andr.  298  6  fv  rfj  Ttrjoct  zoacpiig  oder 
Schol.  11.  3,  825  TtaQ«  ro  fxrt^fjvai  avzbv  iv 
rg  "Iiy  ttövg  Tti&ivra  xal  avlrftivt«  »«pfi- 
9ttv  zbv  uögov  ovztag. 

Sagen. 

Die  sich  an  die  PerBon  des  Paris  knüpfen- 
den Sagen  vom  Urteil  über  die  drei  Göttinnen, 
von  der  Entführung  der  Helena,  von  seiner 
Thätigkeit  in  den  Kämpfen  vor  Troja,  von 
seinem  Tode  durch  die  Pfeile  des  Philoktetes 
stehen,  soweit  wir  es  verfolgen  können,  unter- 
einander in  festem  Zusammenhange.  Etwas 
lockerer  schliefst  sich  die  Geschichte  von  der 
Aussetzung  und  Wiederanerkennung  des  Paris 
an,  anscheinend  nur  erfunden,  um  zu  erklären, 
wie  der  Hirt  auf  dem  Ida  zugleich  der  Sohn 
des  Königs  Priamos  sein  könne.  Dagegen 
bleibt  die  Sage  von  Oinone  lange  ohne  Ver- 
bindung mit  den  sonstigen  Schicksalen  des 
Paris.  Erst  in  später  Zeit  bringt  man  Oinone 
und  Helena  in  einen  gewissen  Gegensatz  und 
erfindet  eine  besondere  Beziehung  der  Oinone 
zum  sterbenden  Paris. 

Kindheit 

Die  Geschichte  von  der  Kindheit  des  Paris 
wird  von  Sophokles  in  seinem  Drama  Alexandros 
'vgl.  Xauck,  Trag.  Graec.  frgm.*  S.  160f.),  von 
Euripides  ebenfalls  in  einem  besonderen  Drama 
desselben  Namens  (vgl.  Nauck  S.  373 ff.)  be- 
handelt und  von  ihm  aufserdem  in  mehreren 
anderen  Dramen  berührt.  Die  Tragödie  wird, 
wie  gewöhnlich,  aus  dem  Epos  geschöpft  haben, 
und  zwar  aus  den  KtitQia  fnt],  wenn  auch 
deren  von  Proklos  verfafste  Inhalteangabe  nichts 
davon  enthält.  Da  auch  von  den  genannten 
Tragödien  nur  wenige  Bruchstücke  erhalten 
sind,  eei  die  Sage  nach  Hygins  Fabel  91  er- 
zählt, welche  im  wesentlichen  wohl  den  Inhalt 
einer  Tragödie,  vielleicht  der  des  Euripides, 
wiedergiebt:  Nachdem  Priamos  von  seiner 
Gemahlin  Hekabe  schon  mehrere  Kinder  er- 
halten hatte,  träumte  diese,  wiederum  schwanger 
geworden,  dafs  sie  eine  brennende  Fackel  ge- 
bäre, aus  welcher  viele  Schlangen  hervorgingen 
Die  Traumdeuter  rieten,  was  sie  zur  Welt 
bringe,  zu  töten,  damit  es  nicht  für  Ilion  un- 
heilvoll werde.  Also  sollte  Alexan droB  bald 
nach  seiner  Geburt  umgebracht  werden.  Die 
damit  beauftragten  Diener  begnügten  sich  aus 
Mitleid  damit,  ihn  auszusetzen.  Das  Knäblein 
wurde  von  Hirten  gefunden,  die  es  aufzogen 
und  ihm  den  Namen  Paris  gaben.  Als  er 
herangewachsen  war,  kamen  einmal  Boten  von 
Priamos,  um  einen  Stier  zu  holen,  der  bei  einer 
für  Paris  veranstalteten  Gedächtnisfeier  als 
Kampfpreis  dienen  sollte,  und  wählten  ein 
Tier,  welches  Paris  «ehr  lieb  hatte.   Er  folgt« 
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den  Dienern  und  nahm  um  dieses  Stieres  willen 
an  dem  Wettkampfe  teil.    Es  gelang  ihm  in 
allen  Stücken  den  Sieg,  auch  über  seine  Brüder, 
zu  erringen.    Unwillig  zückte  Delphobos  das 
Schwert  gegen  ihn;  Paris  sprang,  um  Schutz 
zu  finden,  auf  den  Altar  deB  Zeus  Herkeios. 
Kassandra  erkannte  ihn  als  ihren  Bruder,  und 
Priamos  nahm  ihn  in  sein  Haus  auf.  —  Hygin 
273  nennt  als  Teilnehmer  an  dem  Wettkampfe 
Nestor,  Helenus,  De'iphobus,  Polites,  Telephus,  i 
KyknoB,  Sarpedon,  Paris.  Bei  Eurip.  Amirom. 
297  ist  es  Kassandra,  welche  dazu  auffordert, 
den  neugeborenen  Pari»  zu  töten,  weil  er  über 
die  Stadt  des  Priamos  Unheil  bringen  werde. 
Schal.  Androm.  293  flicht  die  Erwähnung  des 
Kanzens  («»Jpcö  ein,  in  dem  der  Hirt  daB  ver- 
lassene Knäblein  barg,  woran  sich  die  Ableitung 
des  Namens  (s.  o.)  schlierst.    Eurip.  Tro.  919 
spricht  von  einem  ngiaßvs  ov  xtavcbv  ß(?t<pog, 
was  am  besten  zu  Hygin  palst,  weil  es  den  s 
Befehl  zur  Tötung  voraussetzt.  Wenn  Amirom. 
293  darauf  hingewiesen  wird,  dal's  die  Mutter 
es  versäumt  hat,  das  Kind  umzubringen,  so 
braucht  nicht  mit  Robert,  Bild  und  Lied  S.  236, 
angenommen  zu  werden,  dafs  hier  eine  andere 
Auffassung  der  Dinge  —  ohne  Aussetzung  des 
Paris  —  vorliegt,  sondern  das  Unglück  besteht 
eben  darin,  dafs  Hekabe  nicht  sicher  ging  und 
die  ihr  widerstrebende  That  einem  Diener  auf- 
trug, ohne  über  die  Ausführung  zu  wachen,  t 
Sonst  erwähnt  Euripidcs  Iph.  Aul.  573 — 678 
den  Paris  als  einen  auf  dem  Ida  aufwachsen- 
den, syruixhlasenden  Hirten.    Auch  Iph.  Aul. 
1284  —  1290  berührt  dio  Aussetzung  auf  dem 
Ida,  wovon  Paris  den  Namen  'ldtdoe  bekommt. 
Vgl.  auch  Troad.  597.    Die  Bruchstücke  des 
Euripideischen  Alexandras  (Xauck  S.  373 — 378, 
beziehen  sich  hauptsächlich  auf  den  Streit  der 
Brüder  nach  dem  Erfolge  des  Paris.   Eine  Vor- 
stellung von  dem  mutmafslichen  Verlaufe  der  i 
Handlung  sucht  Welcher,  (iriechischc  Tragödien 
2,  462 ff.  zu  geben;  einen  ähnlichen  Versuch 
(etwas  freien  unternimmt  (j.  Wentzel,  'Em&a- 
Äa/uor,  Wolfgang  Passow  .  .  .  dargebracht  eon 
Fr.  Spiro  und   (l.   Wentzel,  Göttingen  1890. 
Oie  wenigen  aus  dem  Alexandras  des  Sophokles 
erhaltenen  Worte  lassen  nur  das  eine  erkennen, 
dafs  auch  hier  der  Sieg  des  Hirten  über  die 
Männer  aus  der  Stadt  behandelt  war.  Dein 
Vorbilde   des  Euripidcs  folgte  Enniits  i  vgl.  ! 
Varro  l  .1.  7,  12  imitari  dum  coluit  Eitripidem\ 
in  soinem  Drama  Alexander ('s.  Riblteck,  Tragic. 
lat.  rel.  S.  17—19,  201,  259,.     Hier  spielte 
Kassandra,  die  ja  auch  bei  Hygin  erwähnt 
wird,  eine  grofse  Kolle.  Sie  rät  zur  Beseitigung 
des  Paris,  als  der  längst  Totgeglaubte  plötzlich 
auftaucht   (adest   fax,   diu   latuit  .  .  .).  Die 
(Aphrodite)  eolatis  cum  Corona  et  taeniis  ist 
sicherlich  als  Beschützerin  des  Paris  thätig 
und  wohl  auch  auf  den  AschenkiBtenrelicfs  zu  i 
erkennen. 

Bei  Apollodoros  lautet  die  Geschichte  (3, 
148  Wagner  —  3,  12,  5,  2)  so:  Priamos  hatte 
mit  Hekabe  einen  Sohn  Hektor.  Als  Hekabe 
danach  zum  zweitenmale  Mutter  werden  sollte, 
träumte  ihr,  sie  bringe  ein  brennendes  Scheit 
zur  Welt  (dakop  Stänvgop),  welches  die  ganze 
Stadt  in  Brand  setze.   PriamoH  fragte  den  der 


Traumdeutung  kundigen  Aisakos,  seinen  Sobn 
von  Beiner  ersten  Gemahlin  Arisbc,  um  HM. 
Aisakos  erklärte,  das  Kind  werde  der  Stadt 
Verderben  bringen,  und  riet  es  auszusetzen 
Priamos  gab  das  Knäblein  einem  Sklaven,  der 
es  auf  den  Ida  trug;  der  Mann  hiefs  Agelaos 
Das  Kind  wurde  fünf  Tage  lang  von  einer 
Bärin  genährt.  Als  es  Agelaos  noch  am  Leihen 
fand,  hob  er  es  auf,  nahm  es  zu  sich,  um  es 

)  aufzuziehen,  und  nannte  es  Paris.  Als  dieser 
ein  Bchöner  und  starker  Jüngling  geworden 
war,  nannte  man  ihn  Alexandras,  weil  er  die 
Räuber  abwehrte  ivgl.  Enniu*  fr.  5)  und  die 
Herden  schützte.  Nicht  lange  dauerte  es,  da 
fand  er  seine  Eltern. 

Die  Bärin,  welche  den  Paris  säugt,  kennt 
auch  Lykophron  Alex.  138  und  AeUanus  Vor 
bist.  12,  42.  —  Schal.  Horn.  II.  3,  326  mit  Apol- 
lodor  ungefähr   übereinstimmend    nennt  als 

j  Quelle  den  Asklepüules  eon  Trugilos  iö  ypäiNrs 
tu  TQccyfpdov^itpa).  Das  auf  dem  Ida  ausgesetzte 
Knäblein  findet  ein  Hirt  namens  Archiala* 
(=  Archelaos?!.  J.ykophron  Alex.  224  —  227 
und  319.  320  (und  ähnlich  Euphorion  frg.  löu 
=  Scrr.  zu  Yergil.  Aen.  2,  32;  Meineke,  Ana- 
lecla  Alexavdr.  S.  152 1  deutet  eine  sonst  nicht 
überlieferte  Einzelheit  an,  die  in  den  Scholien 
des  Tzetzes  genauer  berichtet  wird:  Als  Aisakos 
den  Bat  gegeben  hatte,  „die  Mutter  mit  «lern 

i)  neugeborenen  Kinde"  umzubringen,  lief*  Pria- 
mos, anstatt  Hekabe  und  Paris,  Killa,  die 
Gemahlin  des  Thymoites,  und  den  eben  ge- 
borenen Munippos  töten,  den  sie  von  Priamos 
empfangen  hatte.  ---  Auf  den  Traum  der  Hekabe 
spielt  an  Tryphiodoros  V.  380. 

Ovid  Hilst  den  Paris  in  epist.  16  16,  43  ff 
von  seiner  Jugend  erzählen:  Vor  der  Geburt 
des  Paris  träumt  Hekabe,  sie  gebäre  eine 
brennende  Fackel.  Das  erzählt  sie  erschrocken 

o  dem  Priamos,  dieser  den  Sehern,  llion  werde 
durch  Paris  in  Flammen  gesetzt  werden,  lautet 
der  Seherspruch.  (Nach  V  50  mufs  eine  Lücke 
angenommen  werden,  in  der  die  Aussetzung 
des  Paris  erwähnt  war.i  V.  51  ff.:  Die  Ge- 
stalt und  der  Mut  des  Jünglings  bewiesen  seine 
edle  Abkunft,  obgleich  er  unter  den  Hirten 
aufwuchs.  Während  er  sich  in  der  Gebirgs- 
einsamkeit  des  Ida  aufhielt,  kam  Hennes  mit 
den  drei  Göttinnen  zu  ihm,  um  deren  Streit 

o  zu  schlichten.  Danach  traf  es  sich,  dafs  Pari« 
durch  bestimmte  Zeichen  iratis  siynis  als  Sohn 
des  Königs  erkannt  wurde.  Mit  Freuden  wurde 
er  im  Vaterhause  aufgenommen  und  der  Ta<j 
fortan  in  Troja  festlich  begangen;  an  Unglück 
dachte  niemand,  man  meinte,  das  Schicksal 
habe  sich  nun  zum  Guten  gewendet.  V.  369 f. 
wird  erwähnt,  dafs  Paris  als  Jüngling  mit 
Viehdieben  kämpfte  und  ihnen  die  geraubten 
Tiere  wieder  abnahm,  wovon  er  seinen  Bei- 

to  nainen  bekam.  V.  361  f.:  Fast  iin  Knabenalter 
noch  besiegte  er  in  Wettkämpfen  verschiedener 
Art  junge  Männer,  unter  denen  sich  llioneu? 
und  Deiphobus  befanden.  Auch  Oeids  Dar- 
stellung wird  schliel'slich  auf  die  Kyprten 
zurückgehen;  unmittelbar  benutzt  ist  jedenfalls 
ein  Alexandriner.  iVgl.  (i.  Wentzel,  'Emtf«- 
Xduiov  u.  s.  w.  und  Er  id.  /.oellncr .  Analceta 
Ocidiana,  Diss.  inaug.,  Lipsiae  1892.)  Die  Echt- 
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heit  der  Verse  »9—144  int  mit  Unrecht  be- 
zweifelt worden. 

Dem  Kerne  nach  dieselbe  Geschichte,  doch 
in  vielen  Einzelheiten  eigenartig  aufgeputzt, 
steht  auch  bei  Draamtias  in  seiner  Helena 
V.  61  ff.:  Das  Hirtenleben  (Herde,  Quelle,  Hütte, 
Weide,  Wald,  Flute,  Acker,  Flöte)  gefallt 
«lern  Paris  nicht  mehr,  nachdem  er  über  die 
Göttinnen  zu  richten  gehabt  hat.  Nach  Trqja 
steht  «ein  Verlangen.  Von  seiner  Amme 
{blundita  nutriee)  hat  er  seine  Abstammung 
erfahren  Kr  nimmt  also  sein  Kinderspielzeug 
idie  crepundia  V.  70)  und  macht  sich  auf  den 
Weg.  Hei  seiner  Annäherung  fällt  die  Spitze 
eines  Turmes  herab,  die  Krde  stöhnt,  ein  Teil 
der  Mauer  stürzt  plötzlich  zusammen,  am 
Hkäischen  Thore.  Der  Simois  trocknet  aus, 
das  Wasser  des  Xanthus  färbt  sich  rot,  das 
Palladion  schwitzt,  andere  Bilder  der  Athena 
fallen  um.  Gerade  wird  ein  Fest  gefeiert  am 
Jahrestage  der  Wiederaufrichtung  Trojas  nach 
der  Eroberung  durch  Herakles.  Dem  Festzuge, 
an  dessen  Spitze  Priamos  den  Weg  zur  Hurg 
hinanschreitet,  tritt  Paris  entgegen  und  erklärt 
sich  für  einen  Sohn  des  Königs;  als  unschuldiges 
Knäblein  sei  er  verbannt  gewesen,  auf  dem 
Ida  als  Hirt  aufgewachsen,  nun  möge  man  ihn 
wieder  aufnehmen.  Die  Eltern  sind  voll  Rührunj? 
sofort  bereit.  Helenus  warnt,  erinnert  daran, 
dafs  Hekabe  einst  von  der  Fackel  geträumt 
hat,  und  weissagt  das  ganze  kommende  Unheil. 
Kassandra  gesellt  sieh  ihm  zu  und  stellt  noch 
mehr  die  grausigen  Einzelheiten  vor,  die  zu 
dem  zukünftigen  Unglück  Trojas  gehören;  sie 
fordert  ihre  Eltern,  Geschwister,  alle  Bürger 
der  Stadt  auf,  den  einen  Urheber  alles  Unheils 
zu  vernichten.  Da  aber  tritt  der  thymbr&ische 
Apollon  auf  und  verkündet,  dafs  nach  dem 
Willen  des  Schicksals  Paris  von  seinem  Vater- 
hause nicht  ferngehalten  werden  solle.  Er  sei 
dazu  bestimmt,  den  Achilleus  zu  töten.  Troja 
werde  die  ganze  Welt  beherrschen.  Apollons 
Wort  entscheidet  das  Schicksal  des  Paris,  der 
ohne  Widerstreben  von  den  Seinen  an- 
genommen wird. 

Bei  Sereius  zu  Verg.  Aen.  ö,  870  und 
Mtjthagr.  Vatic.  2,  197  steht  eine  ziemlich 
gleichlautende  kurze  Darstellung  von  Paris" 
Jugondgeschichte.  Hier  heifrt  es,  Hekabe 
selbst  habe  den  vom  Vater  zum  Tode  be- 
stimmten Knaben  heimlich  einem  Hirten  zur 
Pflege  übergeben.  In  dem  Wettkampf  habe 
er  alle  besiegt,  auch  den  Hektor,  welcher 
zornig  sein  Schwert  gegen  ihn  zog.  Durch 
die  crepundia  wies  Paris  nach,  dafs  er  sein 
Bruder  sei.  Bei  Sereius  wird  als  Quelle  an- 
gegeben das  Werk  des  Nero,  Troha  betitelt. 

Mahdax  S.  92  DimUtrf  ('=  O  114)  und  ihm 
folgend  Krdreuoft  1,  S.  216  Jlekker  erzählt  die 
Sage  ins  Geschichtliche  verzerrt:  Als  Hekabe 
den  Paris  geboren  hatte,  fragte  Priamos  den 
Phoibos  wegen  des  Knaben  und  erhielt  die 
Antwort,  es  sei  ein  Unglückskind  .'mjjifaj  «toi 
vibg  Ilagie,  xctlg  dvcnugig).  welches  im  Alter 
von  dreifsig  Jahren  das  Königshaus  zugrunde 
richten  werde.  -Sogleich  gab  Priamos  dem 
Sohne  einen  anderen  Namen,  Alexaridros,  und 
schickte  ihn  auf  das  Land  au  einen  Ort  namens 


Amandra,  wo  er  bei  einem  Bauern  aufgezogen 
wurde;  und  bis  zum  dreii'siptten  Lebensjahre 
blieb  er  in  der  Gegend,  wo  der  Könij;  eine  Stadt, 
Parion  genannt,  erbaute  (vgl.  Parios).  Paris  war 
klug  und  wohlunterrichtet.  Er  verfalste  eine 
Lobrede  auf  die  Aphrodite,  über  die  weder 
Hera  noch  Athena  zu  stellen  sei.  Aphrodite 
sei  die  Begierde;  diese  aber  bringe  alles  hervor. 
Daher  geht  die  Sage,  Paris  habe  über  Pallas, 
10  Hera  und  Aphrodite  einen  Richtspruch  gefällt 
und  der  Aphrodite  den  Apfel  gereicht,  das 
heilst  den  Sieg  zuerkannt,  weil  er  sagt,  dafs 
die  Begierde  (das  ist  Aphrodite)  alles  hervor- 
bringt, Kinder,  Weisheit,  Vernunft,  Kunst  u.  s.  w. 
Es  gebe  nicht«  Gröfseres  und  Bessere«.  Auch 
verfafste  Paris  einen  Lobgesang  auf  sie,  den 
sogenannten  %tat6g.  Als  er  zweiunddreifsig 
Jahre  alt  geworden  war,  glaubte  Priamos,  die 
vom  Orakel  angegpbene  Zeit  sei  verstrichen, 
so  und  liefs  den  Paris  mit  allen  Ehren  einholen. 
Er  ging  ihm  selbst  entgegen,  dazu  die  Mit- 
glieder des  Rates,  die  Brüder  und  alle  Bürger 
der  Stadt.  Vor  Freude  trug  Priamos  dem 
Sohne  auf,  dem  Apollon  in  Delphi  ein  Dank- 
opfer zu  bringen,  weil  er  das  Unglück  gnädig 
von  ihm  abgewendet  hatte. 

Kolluthos  in  seiner  uQirayi]  'lüfvr^  läfst  die 
Geschichte  von  »1er  Aussetzung  des  Paris  un- 
berücksichtigt.   Bei  ihm  weidet  Paris  seine 
»o  Herde  als  anerkannter  Königssohn. 

Parisurteil. 

Die  Geschichte  vom  Urteil  des  Paris  bleibt 
durch  die  ganze  griechisch-römische  Litteratur 
in  den  wesentlichen  Zügen  gleich  und  hat  so 
jedenfalls  schon  in  den  Kyprien  gestanden: 
Als  die  Götter  versammelt  waren,  um  die 
Hochzeit  des  Peleus  und  der  Thetis  zu  feiern, 
stiftete  Eris  Streit  zwischen  Hera,  Athena  und 

40  Aphrodite,  welche  die  Schönste  wäre.  Um  die 
Entscheidung  herbeizuführen,  führte  Hermes 
auf  Befehl  des  Zeus  die  Göttinnen  nach  dem 
Ida  zu  Paris.  Als  dieser  die  Göttergestalten 
sah,  war  er  zunächst  fassungslos  vor  Staunen 
und  machte  Miene  zu  fliehen.  Hermes  aber 
beschwichtigte  ihn  und  teilte  ihm  mit,  dafs 
er  nach  dem  Willen  des  Zeus  den  Spruch 
fällen  solle,  welche  der  Göttinnen  die  schönste 
sei.    Hera  versprach  ihm  die  Herrschaft  über 

.'»o  ganz  Asien,  wenn  das  Urteil  zu  ihren  Gunsten 
ausfalle,  Athena  Sieg  in  jeglichem  Kainpfe, 
Aphrodite  das  schönste  Weil»  als  Gemahlin. 
Darauf  entschied  Paris,  Aphrodite  sei  die 
Schönste. 

In  der  Inhaltsangabe  des  Proklos,  Chrestoni. 
Hb.  1  ( Kinkel  S.  17)  wird  von  den  Versprechungen 
nur  die  der  Aphrodite  erwähnt:  Paris  gab  ihr 
den  Vorzug,  gelockt  durch  die  Aussicht,  Helena 
zur  Gemahlin  zu  bekommen.  Vrgm.  8  (Kinkel 
«0  S.  22t  schildert,  wie  sich  Aphrodite  schmückt. 
Sie  hüllt  sich  in  Gewänder,  welche  die  Chariten 
und  Hören  verfertigt,  und  in  den  Duft  von 
Frühlingsblumen  (Krokos,  Hyakinthos,  Veil- 
chen, Rose,  Narkissos  und  Lilie)  getaucht  haben. 
So  schmückt  sich  Aphrodite  wohl  für  den 
Schönheitsrichter.  Entsprechendes  wird  auch 
von  Hera  und  Athena  erzählt  gewesen  sein. 
Eine  Andeutung  der  Art  findet  sich  bei  Euri- 
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jndes,  Andrum.  "284  2H6  rat  A'  intl  rköxnfiov 
vcinog  i)i.v&ov,  ovqh6v  niädxtov  vitfjav  alylävta 
öoifiara  goatg,  Helena  676—  678  ütiot  iftmv 
dttvwv,  Xovtqwv  xal  xprjitör,  ivtt  total  uoQtfuv 
itfaiigvvav  iv&tv  ifioln'  xgieig.  Wenn  in 
dieser  Weine  auf  das  Bad  Bezug  genommen 
wird,  durch  welches  die  Göttinnen  sich  auf 
die  Entscheidung  vorbereiten,  so  kann  nament- 
lich die  zweite  Stelle  nur  auf  eine  hekannte 
Überlieferung  zurückgehen.  i 

In  fünf  der  erhaltenen  Dramen  des  Enri- 
pides  wird  das  Parisurteil  erwähnt,  in  der 
Andromnche.  Itekabe,  Helena,  Iphig  nin  Auli- 
drnsis.  Troades  Der  Ida  ist  Schauplatz  der 
Handlung:  Andr.  275,  H<k.  6415,  Hei  24, 
Iph.  1294  99,  Tro.  976  Die  liegend  wird  als 
reizvoll  geschildert,  Wald  und  Wiese  wechseln 
ah,  eine  Quelle  ist  in  der  Nähe  Ijth.  182  u. 
1294  ff..  Androm.  284  -286,  Hei.  676— 67H.  Es 
handelt  sich  hei  dem  Streite  um  die  Schön-  i 
heit,  so  beifst  es  ühereinstimmend  mit  den 
h'yprien  Andr.  279,  Hei  23.  26,  Ij>h.  184.  1308 f., 
Tro.  931.  Wenn  Iph.  1304  —  1307  kurz  an- 
gegeben wird,  worauf  jede  der  drei  stolz  ist, 
Aphrodite  auf  ihren  Liehreiz  :rd>a>  rprywc«  , 
Athena  auf  ihre  Kriegstüchtigkeit  i  doepi'i,  Hera 
auf  ihre  Eigenschaft  als  (iemahlin  des  Zeus, 
so  könnte  auch  hier  eine  Erinnerung  an  die 
Kupriin  vorliegen.  Dafs  Hermes  die  Göttinnen 
fuhrt,  steht  Iph.  1302.  Andr  276.  l'aris  ist  3 
Hirt  Audi:  2x0  282,  Hek.  646,  Hei.  29.  359, 
Iph.  180.  574.  579.  1272,  leht  einsam  Andr. 
281  f.,  bläst  die  Syrinx  Hei.  358f.,  Iph.  576;  die 
Kinder  weiden  friedlich,  als  der  Götterzug  naht 
Iph.  579.  Die  Keinigung  der  Göttinnen  ist 
oben  erwähnt.  Die  Mifsgunst  derselben  gegen- 
einander wird  hervorgehoben  Andr.  287  —  289 
i<it  tgfloi.ee  [g  X6y(ar  dvo<fOQfov  itagaßctklöfitvat  mit 
einem  übennafs  feindseliger  Worte  sich  gegen- 
einander wendend).  Auf  die  Versprechungen  4 
der  (iöttinnen  spielt  an  Iph.  181,  wo  Helena 
dägov  rag  'A<pgodir«g  heifst.  Ebenso  Andr.  289 
KvitQtg  t-lii  löyoig  doXioig  und  Hrl.  27  —  29.  In 
den  Troades  i»24  931  erzählt  Helena,  was 
jede  der  drei  Göttinnen  versprochen  habe: 
Hera  die  Herrschaft  über  Asien  und  Europa, 
Athena  die  Eroberung  Griechenlands  durch 
ein  von  Paris  geführtes  Phrygerheer,  Aphrodite 
die  Helena.  Hier  liegt  es  im  Plane  des  Dichters, 
dafs  die  Verheifsungen  der  Hera  und  Athena  :> 
von  Helena  in  lügnerischer  Weise  entstellt 
werden.  In  der  Sage,  wie  sie  zur  Zeit  des 
h'uripides  als  alte  Überlieferung  bestand,  war 
bei  Hera  nur  von  der  Herrschaft  über  Asien 
die  Rede,  so  inüfste  man  ohne  weiteres  an- 
nehmen, und  so  steht  es  hei  Isoer  Kämi,  41: 
rfjs  Aoiag  ßctctltvuv;  entsprechend  ebenda  bei 
Athena  xgartlv  iv  roig  noktuotg.  So  werden 
auch  die  Kypricn  erzählt  haben.  So  auch 
Lncian,  Apulejus  und  Kollnthos;  bei  ApoUotlor  t 
und  Hygin  lautet  es  allgemeiner:  (iaotktiav 
jrävrav,  in  omnibus  terris  eum  regnaturuni. 
Welcher,  ep.  Cyklus  2,  S.  90  legt  die'  Tmades- 
stelle  zugrunde,  mit  Unrecht.  R.  Wagner,  epit. 
Vatic.  ex  Apollod.  bibl.  S.  173  erblickt  in 
Apollodors  und  Hygin»  Fassung  die  Wieder- 
gabe des  Inhalte  der  Kypricn 

So  sind  also,  soweit  wir  die  Überlieferung 


zurück  verfolgen  können,  schon  zwei  einander 
widersprechende  Bestandteile  vereinigt,  die  in 
allen  Wiederholungen  der  Sage  vereinigt  blei- 
ben: das  eigentliche  Schönheiteurteil  und  die 
Wahl  unter  den  angebotenen  Göttergaben.  Der 
Widerspruch  ist  auch  im  Altertum  schon  früh 
bemerkt  worden.  Es  wird  gelegentlich  darauf 
hingewiesen,  dafs  das  Urteil  des  Paris  durch 
die  Versprechungen  der  Göttinnen  beeinflufst 

o  worden  sei.  So  sagt  Eurip.  Hei.  885 f.:  Aphro- 
dite hat  den  Ruhm  der  Schönheit  erkauft 
<  jrpiorfif'rn  rb  xäklog  KXiv7]g  tivtx'  öiVijTotg 
yttpoig).  Apttl.  Metam.  10,  33:  Quid  ergo  mira- 
mini . . .  cum  rerum  exordio  inter  deos  et  homines 
agitatum  iudicium  corruperit  gratia  et  ori- 
ginalem sententiam  magni  Ioris  consiliü"  electus 
iudex  rmticanus  et  opilio  lucro  libidinis  uendi- 
derit  cum  tot  im  etiam  sune  stirpis  exitio?  Vgl 
(trid.   epist.  15  il6),  79f:   tantnque  cinerndi 

0  cura  ext ;  ingeutibus  ardent  iudicium  donis 
nollicitare  meum.  Der  Gedanke  an  Bestechung 
klingt  noch  nach  in  der  Bemerkung  de« 
Mythogr.  Vatic.  1,  208:  qui  nunguam  dürbatur 
personam  aeeepisse  in  itulicio.  Oder  man  ver- 
sucht zu  zeigen,  dafs  für  Paris  keine  andere 
Art  übrig  blieb,  um  zu  einem  Urteil  zu  ge- 
langen. So  heifst  es  bei  Isoer.  Hei.  41:  Paris 
war  nicht  im  stände,  die  Schönheit  göttlicher 
Wesen  abzumessen,  das  wäre  ein  übermensch- 
liches Verlangen  gewesen,  daher  mufste  er 
seine  Zuflucht  dazu  nehmen,  über  die  An- 
erbictungen  der  Göttinnen  zu  urteilen  (rdtv  uir 
'■r>m<  t'-ir  ov  Övvrj&tig  Xaflttv  diäyvmaiv  äXX' 
i]rxrAtt\g  rf)$  T«bi'  4>*<är  öiptag,  T<I>r  6i  dotgtibv 
ävayxao&tlg  ytviatout  xgtrijg  .  Zu  (irunde  liegen 
könnte  ein  altes  Märchen  von  drei  göttlichen 
Frauen,  die  einem  Hirten  auf  dem  Ida  er- 
scheinen und  ihm  zwischen  ihren  Gaben  die 
Wahl  stellen,  welche  sind:  Königsherrschaft, 
Sieg,  die  schönste  Frau.  Die  Sage  haftet 
augenscheinlich  an  dem  Ida,  und  ebenso  ist  es 
ein  alter  wesentlicher  Zug,  dafs  ein  Hirt  die 
Begegnung  mit  den  (töttinnen  erlebt.  Für  den 
Hirten  enthält  jede  der  drei  Anerbietungen 
oder  doch  sicherlich  die  ersten  beiden  etwas 
Wunderbares,  unter  gewöhnlichen  Umständen 
Unerreichbares,  während  dem  Königssohn  leicht 
scheinen  konnte,  als  sei  ihm  die  göttliche  Hilfe 
für  solche  Zwecke  entbehrlich.  Wie  nun  diese 
Geschichte  mit  dem  Schönheitsurteil  verquickt 
und  auf  den  als  Hirten  beschäftigten  Königssohn 
angewendet  wurde,  läfst  sich  nicht  mehr  ver- 
folgen. Dafs  für  eine  gewisse  Zeit  die  Ver- 
bindung von  Königssohn  und  Hirt  nicht* 
Auffallendes  hat,  geht  aus  den  von  Robert, 
Bild  und  Lied  S.  234  zusammengestellten 
Beispielen  hervor. 

Wenn  im  24.  Buche  der  Hins  das  Urteil 
kurz  erwähnt  wird  (V,  29,  B0)  -  Paris  ha»>e 
die  Göttinnen  Hera  und  Athenai,  als  sie  in 
sein  Gehöft  kamen,  gegen  sich  aufgebracht 
und  derjenigen  den  Vorzug  gegeben,  die  eine 
verderbliche  Geilheit  in  ihn  gepflanzt  habe 
\og  veUtMtt  totug,  ort  oi  pianttvlav  fxorro,  T/jr 
«T  fp'rto'  i,ol  noot  (Mryioöriijr  &l*ynvi)r\.  so  ist 
so  gut  wie  sicher,  dafs  hier  ein  späterer  Zusatz 
vorliegt.  Hätte  das  Urteil  in  dem  ursprüng- 
lichen Plane  der  Was  eine  Stelle  gehabt  ,  *o 
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hätte  es  seiner  Wichtigkeit  entsprechend  an 
einem  hervorragenderen  Punkte  und  ausführ- 
licher erzählt  werden  müssen. 

Von  Sophokles  kennen  wir  über  das  Paris- 
nrteil  nur  wenige  Andeutungen.  In  Meinen 
TJot(Uvtg  (fr.  460  bei  Xauck',  2.  Aufl.)  kommt 
zu  dem  firjiorpo^Oj,-  auf  dem  Ida  das  TQi-oXvftniov 
tcQfice,  das  göttliche  Dreigespann  (so  zu  ver- 
stehen wie  Enri/i.  Tro.  924  roioaov  frvyog 
TQiaaibv  &tä>v  oder  Atulrom.  277  TQiirtalov  KQfia  10 
öaifuortav  xaXXt^vytg).  Aufserdem  hatte  »las  Satyr- 
drama Kqigi^  desselben  Dichters  das  Urteil  zum 
Gegenstände  (fr.  888  und  884).  Frq.  884 
(Athen.  16  p.  687  ci:  . .  .  r^r  (liv'Aff  Qodirnv  /jdoi'ijr 
(gemeint  iidovf)s?\  nvte  ovear  daifiovtt  fivQto  re 
«inqpofwn/i-  itaQÜyfi  xcd  xctTOTrrp/fofif'i'jjr,  r/jr 
d'  'A&TiV&v  rpQov^atv  ovaav  xal  roCi»,  In  öi 
tXQttijv  iXatqt  %(>to\iivr\v  xal  yv(iva£o(ttvrtr. 

Die  vollständig  auf  uns  gekommenen  Er- 
zählungen des  Pariaurteils  beginnen  mit  Ovid,  2« 
Epistel  des  Paris  69—81.  In  einsamer  Wald- 
gegend auf  dem  Ida  wurde  Paris  durch  die 
Ankunft  der  von  Hermes  geführten  Göttinnen 
überrascht.  Den  Erschrockenen  beruhigte 
Hermes  und  forderte  ihn  im  Namen  des  Zeus 
zum  Schönheitsurteil  auf.  Darauf  entfernte 
sich  der  Oötterbote.  Paris  fafste  sich  ein  Herz, 
betrachtete  die  Göttinnen  und  fand  sie  alle 
drei  so  schön,  dafs  er  bedauerte,  nur  einer 
den  Vorzug  geben  zu  können.  Doch  gefiel  ihm  so 
schon  jetzt  im  Grunde  genommen  Aphrodite 
am  besten.  In  dem  Bestreben,  den  Vorrang 
zu  erhalten,  suchten  die  Göttinnen  den  Paris 
durch  grofse  Versprechungen  zu  beeinflussen, 
Königsherrschaft  verspricht  Hera,  Kampfes- 
ruhm Athena,  Helenas  Liebe  Aphrodite  und 
gewinnt  damit  vollends  den  Sieg. 

Eine  eingehendere  Schilderung  giebt  Lu- 
liauos.  dial.  deor.  20,  freilich  in  spöttelndem 
Tone.  Zeus  giebt  dem  Hermes  den  Apfel  mit  40 
der  Aufschrift  rj  xaXij  Xaßtrta.  Mit  ihm  soll 
er  zu  Paris,  dem  Sohne  des  l'riamos,  auf  das 
Gargaron,  einen  Gipfel  des  Idagebirges,  gehen, 
l'aris  soll,  weil  er  selbst  schön  und  in  Liebes- 
angelegenhciten  erfahren  ist,  über  die  Schön- 
heit der  drei  Göttinnen  urteilen  und  der 
schönsten  als  Zeichen  den  Apfel  geben.  Hermes 
schwebt  mit  den  Göttinnen  herab.  Schon  von 
weitem  sehen  sie  den  Paris,  einen  Hirtenstab 
in  der  Hand,  auf  halber  Höhe  des  Berges  mit  so 
seiner  Herde  beschäftigt.  Als  er  hört,  dafs  er 
Göttern  gegenüberstehe,  wird  er  ängstlich  und 
raufs  beruhigt  werden.  Dann  aber  erhebt  er 
den  Einwand,  dafs  er  gar  nicht  die  nötige 
Bildung  habe,  um  über  so  hohe  Schönheit  zu 
-urteilen.  Ihm  scheine  jede  der  drei  so  schön, 
dafs  das  Auge  sich  von  ihrem  Anblick  gar 
nicht  trennen  wolle.  Da  aber  Hermes  erwidert, 
dem  Befehle  des  Zeus  dürfe  man  nicht  wider- 
sprechen, bittet  er  noch,  die  beiden,  welche  «o 
den  Preis  nicht  erhielten,  möchten  ihm  nicht 
zürnen,  und  stellt  zunächst  die  Bedingung, 
dafs  die  Gottinnen  sich  ihm  völlig  unverhüllt 
zeigen  Bollen,  damit  er  ihre  Vorzüge  genau 
ermessen  könne.  Nun  betrachtet  er  alle  zu- 
gleich, und  nachdem  er  sich  satt  gesehen  hat, 
verlangt  er  jede  noch  einmal  einzeln  zu  sehen, 
besser  urteilen  zu  können.    Wählend  er 


mit  Hera  allein  ist,  verheifst  ihm  diese  die 
Herrschaft  über  Asien;  danach  Athena  Sieg 
im  Kampfe.  Paris  erwidert  beiden,  er  wolle 
sein  Urteil  nicht  nach  den  angebotenen  Gaben 
einrichten.  Aphrodite  schmeichelt  dem  Paris 
wegen  seiner  Schönheit,  ein  solcher  Mann 
gehöre  in  die  Stadt,  wo  er  mehr  zur  Geltung 
kommen  werde  als  in  der  Gehirgseinsamkeit; 
auch  müfste  er  eine  Frau  haben,  die  seiner 
würdig  sei,  etwa  wie  die  Helena.  Sie,  Aphro- 
dite, wolle  sie  ihm  verschaffen,  wenn  er  ihr 
den  Preis  zuspreche.  Paris,  durch  die  Schilde- 
rung von  Hei  enas  Heizen  gelockt,  läfst  sich 
von  Aphrodite,  um  sicher  zu  gehen,  das  Ver- 
sprechen wiederholen  und  giebt  ihr  den  Apfel. 

Apulejus  Mctum.  10,  80—32  schildert  eine 
Aufführung  fMimusi  des  Parisurteils  in  Korinth. 
Auf  einem  mit  Wiesen  und  Bäumen  ge- 
schmückten Bergesabhang,  über  den  ein  Bach 
herabeilt,  hütet  Paris  seine  Herde,  in  schöner 
Landestracht,  mit  einer  goldenen  Tiara  auf 
dem  Kopfe.  Hermes  naht  ihm  und  überreicht 
ihm  einen  vergoldeten  Apfel,  indem  er  ihm 
den  Zweck  desselben  andeutet.  Hera  kommt 
mit  Diadem  und  Szepter,  danach  Athena  mit 
einem  Helme,  den  ein  Olivenkranz  schmückt, 
dazu  Schild  und  Lanze;  zuletzt  Aphrodite,  fast 
unbekleidet,  nur  ein  dünnes  seidenes  Gewand- 
stück deckt  ihre  Scham,  das  der  Wind  bald 
lüftet,  bald  Bich  dem  Leibe  eng  anschmiegen 
läfst.  Hera  wird  begleitet  von  Kastor  und 
Polydeukes,  Athena  von  Kriegsdämonen  ( Terror 
und  Metusi,  Aphrodite  von  Eroten,  Grazien, 
Hören.  Durch  ihre  Bewegungen  und  dazu 
ertönende  Musik  werden  die  Versprechungen 
der  Göttinnen  veranschaulic  ht,  Herrschaft  über 
Asien,  Kampfesruhm,  ein  Weib  schön  wie 
Aphrodite,  l'aris  giebt  den  Apfel  der  Aphrodite. 

Kolhttho*  folgt  in  seiner  apnuyi,  'Eitras 
wohl  einem  alexandrinischen  Dichter,  wie 
Zoellw,  AnuUcta  Ovidiana  S.  113  meint,  dem 
hallt nittchos.  Eris  hat  einen  Hesperidenapfel 
unter  die  zur  Hochzeit  des  Peleus  versammelten 
Götter  geworfen.  Erst  nimmt  ihn  Hera  in 
Anspruch,  dann  Athena,  endlich  Aphrodite, 
au  xrt'na;  ioxlv  'Eomnov.  Zeus  beauftragt  den 
Hermes,  zu  Paris  zu  gehen,  iucxoivuv  ä*  9täav 
xixXto  x€ci  ßitfpÜQtav Zvvox'iv xaixvxXa 7tQOGmno)r, 
also  solider  nur  das  Gesiebt  betrachten,  jeden- 
falls nur  dieses  unverhüllt  sehen,  ganz  im 
Sinne  der  Kitprien.  Die  Göttinnen  schmücken 
sich  (Tt&eu  d»  Xa>Cxff>r\v  xal  ttfitivovu  öt&xo 
(tooqjijv).  Aphrodite  lüftet  den  Schleier,  steckt 
die  Haare  mit  einer  Nadel  iTrfpöt'ij)  fest  und 
schmückt  Haupthaar  und  Nacken  mit  Gold; 
aufserdem  vertraut  sie  auf  ihren  xtoxog .  Eroten 
begleiten  sie.  Paris  weidet  die  naxgmia  ftjjia. 
Die  Herde  befindet  sich  zu  beiden  Seiten  eines 
Baches,  auf  der  einen  Seite  Rinder,  auf  der 
anderen  Schafe.  Das  Pell  einer  wilden  Ziege 
dient  dem  Paris  als  Gewand,  es  hängt  ihm 
um  die  Schultern  und  fällt  bis  auf  die  Sc  henkel. 
Den  Hirtenstab  hat  er  liegen  lassen.  Er  be- 
schäftigt sich  in  einer  Kelsgrotte  mit  der 
Syrinx,  über  der  er  wohl  einmal  seine  Herde 
vergessen  kann.  Die  Tiere  aber  bleiben,  auch 
wenn  er  nicht  acht  giebt.  ruhig  an  ihrem  Ort 
und  stören  sein  Hirtenlied  nicht  durch  Brüllen 
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oder  Hlöken  Da  Hiebt  er  den  Mennes  heran- 
nahen und  springt  erschrocken  auf,  um  vor 
der  göttlichen  Schar  zu  fliehen.  Hennen  be- 
ruhigt ihn.  Paris  soll  die  Schonst«  i  :rpo<r  toiartQOV 
tidoa  inmrf)$)  feststellen  und  ihr  den  Apfel 
reichen.  Kr  betrachtet  nun  die  Göttinnen  der 
Reihe  nach  in  ihrer  Schönheit  und  ihrem 
Schmucke.  Khe  er  sein  Urteil  spricht,  tritt 
Athens  an  ihn  heran  und  verspricht  ihn  r.u 
einem  starken  Kriegshelden  zu  machen.  Hera  10 
will  ihm  die  Herrschaft  über  ganz  Asien  geben. 
In  den  Kampf  brauche  er  nicht  zu  ziehen,  das 
könne  er  anderen  überlassen.  Kr  werde  Helden 
genug  haben,  denen  er  nur  zu  befehlen  brauche. 
Darauf  tritt  Aphrodite  heran,  entblöfst  ihren 
OberkOrper  und  Hilst  auf  Paris  den  vollen  Heiz 
ihres  Leibes  wirken.  Sie  verspricht  ihm  eine 
Gemahlin  von  hoher  Schönheit,  daran  habe  er 
mehr  als  an  Königreich  und  Siegesruhm. 
Helena  soll  die  seine  werden.  Sogleich  über-  20 
reicht  I'aris  den  Apfel  der  Aphrodite,  die  ihrer 
stolzen  Freude  den  beiden  anderen  Göttinnen 
gegenüber  Ausdruck  giebt. 

Her  Apfel  als  Zeichen  für  die  Schönheits- 
siegerin findet  sich  also  in  den  eben  wieder- 
gegebenen Erzählungen  des  Lucia»,  Apulejus 
nulluni  anrennt  oder  bracteis  iuauratuni  und 
des  Kollnthos  goldener  Hes)M>ridennpfel\.  Sonst 
bei  Lucian  dial.  mard.  ö  utjXöv  n  ndyxcdov. 
ZQvaovr  o/.or  mit  der  Aufschrift  /;  xrüij  htßttta  so 
(so  auch  in  der  Hypothesis  zu  Kollnthos  und 
ähnlich  Tzetz.  zu  Lycophr.  93  goldener  Apfel 
mit  der  Aufschrift  rfj  xctky  rb  h/Jaoim,  Lucian. 
sympos.  36,  ApolU/d.  bild.  ep.  3,  ti  ufjlov  :rtp! 
xoUovf  "Eqi*  Hißcitttt.  Schal.  Knrip.  Androm. 
277  ^fpi  rot)  «r/iov  Tjl&ov  xot&ijoöutvttt ,  Sal- 
iustius  de  diis  et  mundo  vap.  4  ufjkov  jprffofw, 
Jlyyin.  92  maluin  dicit  (sc.  Kris)  quae  esset 
formosissima  attolleret,  Setr.  zu  Very.  Aen.  1,27. 

Die  Nacktheit  der  Göttinnen  ist  eine  40 
Znthat  etwa  alexandrinischer  Zeit,  um  der 
Sache  einen  lüsternen  Heigeschmack  zu  geben 
(vielleicht  unter  dem  Kinflufs  von  Kunstdar- 
stellungen, siehe  Welcher,  Alte  Denkmäler  5, 
368'.  l'rop.  2,  2,  13.  14  dirae,  qua*  jtastor 
ciderut  olitn  Iilaeis  tunicas  ponere  rertieibu« 
geht  doch  wohl  auch  auf  einen  Alexandriner 
zurück.  Kbenso  Ovid.  ars  1,  247  s.  luce  deas 
rnelot/ue  Paris  spectarit  aperto,  cum  di.rit  l'eneri: 
vincis  utramque.  Venus.  Vgl.  Dracontius,  rapt.  ;.o 
Hei.  65  und  mehr  Stellen,  griechische  und 
lateinische,  bei  Zoellner,  Analecta  Oridiana 
S.  62  ff.  Dagegen  wird  es  bei  Kolluthos  nach 
alterer  Weise  als  Schamlosigkeit  bezeichnet, 
dafs  Aphrodite  ihren  Husen  entblöfst. 

Von  antiker  Umdeutung  des  Parisurteils 
wird  mehrfach  berichtet.  Nach  Schal.  Knrip. 
Androm.  277  war  Antikleides  der  Meinung, 
dafs  drei  lockere  Dirnen  der  Unigegend  um 
den  Preis  der  Schönheit  gewetteifert  hätten  60 
irpi'a  fdff  ieri  rwr  frnrwpiVr  yvraia  fMejla  tlg 
rijv  tfjs  tvuoQtf-iag  xqiöiv  xaraarurru  1.  Chry- 
sippos  in  den  ll&txä  giebt  'nach  demselben 
Scholion)  als  Sinn  der  Sage  an,  dafs  Paris 
erwogen  habe,  wonach  er  am  meisten  streben 
solle,  nach  Kriegsruhm.  Liebe  oder  Herrschaft 
und  sich  für  die  Liebe  entschieden  habe.  Ihn 
Chryxottomos  or.  11  i  vnto  roi>  "lltov  uij  «Xdmu) 
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p.  164  M.  erklärt  die  Sage  vom  Parisurteil 
tttr  unglaublich  und  versucht  sie  or.  20  ;rtpl 
&v«x**(tfoe&9}  p.  266  268  M.  in  geschichtliche 
Wahrheit  aufzulösen.  Paris  gilt  ihm  als  Bei- 
spiel eines  Menschen,  der  in  der  Einsamkeit 
unnützen  Träumereien  nachhängt.  Sein  Lieb- 
lingswunsch  war  ein  schönes  W  eil»,  das  aller- 
schönstc  Weib.  Er  hörte,  Helena  wäre  das. 
was  er  ersehnte.  Wie  aber  sie  gewinnen? 
Wenn  Aphrodite  sie  ihm  verspräche  und  ver- 
schaffte'/ Wie  Aphrodite  dazu  veranlassen  't 
Wenn  man  ihr  den  Preis  der  Schönheit  zu- 
erkennen würde  gegen  Hera  und  Athena. 
Schliesslich  bildete  er  sich  ein,  von  Zeus  zum 
Schönheitsrichter  über  die  Göttinnen  ernannt 
zu  sein.  Da  er  nun  die  Macht  und  die  Mittel 
dazu  hatte,  baute  er  Schiffe,  fuhr  nach  Griechen- 
land und  entführte  die  Helena,  womit  für  Troja 
viel  Unglück  heraufbeschworen  war.  Hei  Ihnes 
Phrygius  cap.  7  ist  «las  Schönheitsideal  nicht 
eine  Wahnvorstellung,  sondern  ein  Traum- 
erlebnis des  Paris.  Sallustins.  de  (Iiis  et  mundo 
cap.  4  1  Mullach.  fraym.  philos.  graec.  3,  S.  32 
erzählt  kurz:  Um  den  von  Eris  hingeworfenen 
goldenen  Apfel  streiten  sich  die  Göttinnen, 
werden  von  Zeus  zu  Paris  geschickt,  und  diesem 
scheint  Aphrodite  die  schönste  zusein,  weshalb 
er  ihr  den  Apfel  giebt  —  und  giebt  folgende 
Deutung:  Der  Apfel  ist  die  Welt,  die  aus 
einander  entgegengesetzten  Bestandteilen  zu- 
sammengesetzt ist,  daher  von  Eris  herrührend 
Die  Götter  sind  die  die  Welt  lenkenden  Kräfte, 
die  miteinander  zum  Wohle  der  Welt  zu  wett- 
eifern scheinen.  Paris ,  die  wahrnehmende 
Seele,  sieht  von  allen  Weltkräften  nur  die 
Schönheit  und  spricht  ihr  also  den  Apfel  zu 
Proclus  dagegen  in  Piatonis  rempubl.  ed.  Kroll 
p.  263,  21  '  greift  für  seinen  Zweck  nur  die 
Anerbietungen  der  Göttinnen  heraus:  kiyto  di 

olot<    f<*  Tfp    XQOTtivOlTat    fJlOI    Tptl%*.  ßaGtllxb^ 

iooiTixbg  xoltuixog,  io6TttQ  tö)  Ait&ürÖQm  tpae'ir 
oi  uv&oi  r»;r  um*  nooritvai  top  ßuatxixbv  rj,r 
"Hgav,  xi]v  dl  rbv  iootrixbr  Tijr  'AtfQadirtjv,  rr,r 
di  rbv  tcrliottov  xal  noituixbr  Tr,v  Ad^rcir. 

Kntfuhrnng  der  Helena. 

In  den  Kyprien  schlofs  sich  die  Entführung 
der  Helena  an  das  Versprechen  der  Aphrodite 
an,  welches  sie  dem  I'aris  gegeben  hatte.  Sie 
treibt  ihn  und  ist  ihm  behilflich,  Helena  zu 
gewinnen.  So  lautet  die  herrschende  Sage, 
der  gegenüber  die  abweichenden  Erzählungen 
nur  als  vereinzelte  Neuerungen  zu  betrachten 
sind.  Wrenn  in  der  Ilias  das  Parisurteil  al* 
Ursache  der  Fahrt  nach  Griechenland  nicht 
erwähnt  wird,  so  darf  daraus  nicht  gefolgert 
werden,  dafs  eine  andere  Auffassung  zu  Grunde 
liegt.  Dafs  Aphrodite  die  Anstifterin  war.  geht 
z.  H.  aus  //.  3.  400  ff.  hervor  Die  Kyprien  ent- 
hielten nach  der  Angabe  des  l*roclus  (Kinkel 
S.  17'  folgendes:  Paris  rüstet  sich  auf  den 
Hat  der  Aphrodite  zur  Fahrt  1  vtcvxrtfiHm 
Helenos  weissagt  die  Zukunft.  Aphrodite  be- 
stimmt den  Aineias  zum  Hegleiter  des  Parin 
Kassandra  verkündet  gleichfalls  das  kommende 
Schicksal.  Alexandras  wie  er  hier  immer  ge- 
nannt wird)  kehrt,  in  Lakedaimon  angelangt, 
bei  den  Tyudariden  ein  also  in  Ainyklai  .  und 
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besucht  dann  in  Spart«  den  Menelaos.  Heim 
Mahle  giebt  er  der  Helena  Geschenke.  Menelaos 
fährt  nach  Kreta  und  überlii (st  seiner  Gemahlin, 
für  die  (Vinte  zu  sorgen,  ho  lauge  Hie  verweilen 
wollen.  In  dieser  Zeit  führt  Aphrodite  die 
Helena  dem  Paris  zu.  Nachdem  sie  sich  in 
Liebe  vereinigt  haben  ifitru  t'^v  uf|»r>,  raffen 
Hie  den  größten  Teil  «1er  vorhandenen  Habe 
(tu  TtlttGxa  xri/'ftar«)  zusammen  und  fahren 
bei  Nacht  ab.  Hera  schickt  ihnen  einen 
Sturm.  Alexandros  nach  Sidon  verschlagen 
erobert  die  Stadt.  Von  da  setzt  er  die  Fahrt 
nach  llion  fort  und  feiert  hier  seine  Ver- 
mählung. -  Der  Schlufs  der  Erzählung  ent- 
spricht nicht  dem  wirklichen  Inhalte  der  KvnQia 
?jtij.  wie  aus  Herodot  2,  117  hervorgeht  (bei 
Kinkel  S.  25,  /rgm.  H\  Vielmehr  berichteten 
die  Kyprien,  dato  Alexandros  und  Helena  von 
Sparta  aus  in  drei  Tagen  llion  erreichten  bei 
günstigem  Winde  und  ruhiger  See  fnWt  t* 
nvivpau  zprjßaim'o«  xai  9aXüoatj  in'j).  Also 
ist  jn  der  bei  'Proklos  gegebenen  Fassung  etwas 
den  Kyprien  Fremdes  eingemischt,  um  Über- 
einstimmung mit  der  Hins  zu  erzielen. 

In  der  Was  wird  die  Entführung  der  Helena 
nur  kurz  erwähnt,  F  46  -40  und  448 — 445, 
hier  mit  dem  Zusätze,  dafs  Paris  auf  der  Insel 
Kranac  zum  erstenmale  Helenas  Liebe  genol's. 
Dazu  macht  Strabo  9,  1,  22  ip.  899  (\)  die  Be- 
merkung: TCftT7jV  yiiQ  Xi'/ti  Kyartci,!'  Titv  vvv 
' EAivr\v  äit'o  tov  ixt!  ytvio&at  Tr,v  fit4.tr.  Der 
Baumeister,  welcher  dem  Paris  die  Schiffe  zu 
der  Fahrt  zimmerte,  wird  genannt  E  59 ff. : 
.  .  .  4>t otxXn v  irijoaro.  Ttxrovog  vibr  Aquo- 
vidtto  ...  hg  xal  'AXt^dvSoco  rfxrr/raTO  vf/ag 
Haag  aQxftcixovs.  Dafs  hier  Phereklos  (und 
nicht  etwa  Harmonidesi  als  der  Erbauer  der 
unheilvollen  Schiffe  bezeichnet  ist,  geht  aus 
dem  Zusammenhange  der  Verse  59—65  klar 
hervor.  So  spricht  auch  Lycophron  V.  97  von 
*PtQtxli-ioi  itodt?  (entsprechend  Tryphutdorus 
V.  60,  Colluthus  V.  197),  ebenso  Apdloil.  bibl. 
epit.  3,  2  7it]4auf  vov  'PtpixXov  vi)ctg,  (Jr.  her.  15, 
22  Phereclea  puppis.  Nur  die  Scholien  zu  der 
//öminitelleutid  Tzetzeszn  Lycophron  schwanken. 
Ohne  Grund  fafst-  H.  Wagner,  Epilnma  Yati- 
cana  er  Apollod.  bibl.  S.  173  f.  die  Stelle  der 
Was  so  auf,  als  ob  es  sich  um  Hannonides 
handle.  Auf  dem  Wege  von  Sparta  nach 
Troja  war  Alexandros  laut  Was  Z  290  in 
Sidon,  von  wo  er  geschickte  Weberinnen  mit- 
brachte. 

F.aripides  erwähnt  ebenso  wie  das  Paris- 
urteil auch  die  Entführung  der  Helena  mehr- 
fach, sicherlich  ebenfalls  im  Anschluß  an  die 
Kyprien,  z.B.  Jph.  Aal.  71fT. :  Paris  besticht 
die  Helena  durch  sein  glänzendes  Auftreten 
<ävfh}QÖs  UH'  tifiüitov  aroXjj  IQvato  rt  Xaftxobg 
ßagfiÜQat  yiid7ju«r/,  vgl.  auch  Tro.  991  -—996) 
und  entführt  sie  in  Abwesenheit  «les  Menelaos. 
Vgl.  7/jä.  180f,  wo  Helena  als  Smgov  rüg 
AtpQoötTttg  bezeichnet  wird,  femer  Androm. 
103f.  und  592-  604;  Hec.  681  ff.:  'Idalav  ort 
jrpwror  vXav  AXt^avAgog  tiXarirav  irafit&  «i<ov 
in'  oldutt  vctvaxoXrtawv  'EXivag  iiti  Xixroa: 
Trn.  948:  Menelaos  fuhr  nach  Kreta  und  liefs 
den  Paris  bei  Helena  zurück. 

Kollmhos  schildert  den  Hergang  folgender- 


Paris  (Entführung  der  Helena)  1594 

mafsen:  Phereklos  erbaut  dem  Paris,  der  in 
Liebe  zu  Helena  entbrannt  ist,  Schiffe  Paris 
fährt,  zum  Teil  bei  stürmischer  See,  an  der 
thrakischen  Küste  entlang  nach  Griechenland 
hinüber.  In  Lakedaimon  angekommen,  schreitet 
er  durch  die  Stadt  zum  Hause  des  Menelaos, 
der  sich  auf  Kreta  befindet.  Als  Helena  den 
Gast  erblickt,  der  an  Schönheit  den  Göttern 
gleicht,  etwa  dem  Dionysos,  nötigt  sie  ihn 
10  einzutreten,  sogleich  von  Liebe  zu  ihm  er- 
griffen. Sie  weifs  nicht,  soll  sie  ihn  für  Eros 
oder  Dionysos  halten.  Endlich  fragt  sie  ihn 
nach  seiner  Herkunft  :  aus  Griechenland  komme 
er  wohl  nicht,  da  die  griechischen  Fürsten  ihr 
bekannt  seien.  Darauf  giebt  sich  Paris  mit 
Stolz  als  troischen  KönigsBohn  zu  erkennen, 
erzählt  von  dem  Urteil  über  die  drei  Göttinnen 
und  dafs  ihm  Aphrodite  die  liebliche  Helena 
versprochen  habe.  Er  fordert  Helena  auf,  sich 
20  mit  ihm  zu  vermählen  und  damit  dem  Wunsche 
der  Göttin  nachzukommen.  Helena  läfst  sich 
rasch  gewinnen.  Zu  nächtlicher  Stunde  segeln 
sie  ab.  Die  verlassene  Tochter  Hermione  ruft 
am  nächsten  Morgen  ängstlich  nach  ihrer 
Mutter,  bis  ihr  diese  im  Traume  erscheint  und 
sie  über  das  Geschehene  aufklärt,  Unterdes 
gelangt  das  liebende  Paar  nach  Troja,  trotz 
Kassandras  böser  Ahnungen  mit  Freuden 
empfangen 

»o  Nach  Apollod.  epit.  3,  2  war  Paris  neun 
Tage  bei  Menelaos;  am  zehnten  fuhr  Menelaos 
nach  Kreta,  um  seinen  Grofsvater  zu  bestatten. 
Diese  Zeit  benützte  Paris,  um  die  Helena  zu 
entführen.    Sie  liefs  ihre  neunjährige  Tochter 

.  Hermione  zurück,  nahm  ihre  Kostbarkeiten 
<  rpr/fi«r«t  gröfstenteils  an  sich  und  entfloh  mit 
Paris  bei  Nacht.  Ein  von  Hera  gesandter 
Sturm  trieb  sie  nach  Sidon.  I  m  etwaigen 
Verfolgern  zu  entgehen,  hielt  sich  Paris  längere 

40  Zeit  in  Phoinikien  und  Kypros  auf.  Als  er 
sich  sicher  glaubte,  kehrte  er  nach  Troja 
zurück.  Hygin  /'.  92  hat  nur  die  kurzen  Worte: 
Alexander  Yeneris  im  pul  m  Helenam  a  Lttee- 
daemone  ab  hospite  Menelao  Tnnam  abdurit 
eamqae  in  ettniugio  halmit  cum  ancillis  duabus 
Aethra  et  Thistidie  (f.  79  Phisadie). 

In  der  dem  Alkidamas  zugescliriebenen  Rede 
'Odveatvg  (4.  Jahrh.  v.  Chr.,  bei  lila/s  im  An- 
hange zur  Autiphonausgabe\  17.  IH  wird  als 

«j  (irund  für  die  Fahrt  dert  Alexandros  nach 
Sparta  angeführt,  dafs  er  das  delphische  Heilig- 
tum sehen  wollte,  aufserdem  auch  durch  den 
Ruf  von  Helenas  Schönheit  gelockt  wurde  und 
die  Heimat  des  Telephon  kennen  zu  lernen 
wünschte.  In  dieser  Zeit  kamen  die  Söhne 
des  Molos  aus  Kreta  mit  der  Bitte,  Menelaos 
möchte  hin  überkommen  und  den  Streit  um  dan 
Erbe  ihres  Vaters  schlichten.  Menelaos  ent- 
schlofs  sich  zu  der  Fahrt  und  überliefs  seiner 

60  Frau,  für  die  Gäste  aus  Troja  zu  sorgen  u.  s.  w. 
Ohne  Zusammenhang  mit  dem  Parisurteil 
ist  auch  die  Erzählung  des  Malaiast  5,  116  ().  : 
Paris  soll  dein  Apolhm  iu  Griechenland  opfern 
und  wird  von  seinem  Vater  mit  Geschenken 
an  den  Gott  und  an  die  griechischen  Fürsten 
ausgestattet,  auch  mit  Briefen  an  die  letzteren. 
Hundert  Mann  begleiten  ihn.  Menelaos  em- 
pfängt ihn  freundlich.    Während  er  in  Kreta 
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weilt,  gewinnt  Paris  die  Helena  und  entführt 
sie  nebst  Aithra  und  Klytaimneritra,  300  Pfund 
Feldes .  wertvollem  Schmuck  und  Silber  und 
fünf  Zofen.  Paris  fährt  zuerst  nach  Sidon, 
dann  zu  Proteus,  König  von  Ägypten  ulas 
Opfer  für  Apollon  unterblieb).  Den  Verfolgern 
gelingt  es  nicht,  ihn  einzuholen.  Nach  einiger 
Zeit  kehrt  er  nach  Troja  zurück.  Helena 
erklärt  durch  ihre  Abstammung  dem  Hause 
des  Priamos  näher  zu  steben  als  dem  des  i 
Menelaos. 

Am  buntesten  auagestattet  hat  die  Sage 
DracotUius  in  dem  Gedichte  de  raptu  Helenae, 
mit  starken  Abweichungen  von  der  herkömm- 
lichen Behandlung,  wohl  in  mittelbarem  oder 
unmittelbarem  Anschlufs  an  griechische  Er- 
findung. Paris  will  eine  Fahrt  übers  Meer 
unternehmen,  l'm  dieser  Fahrt  ein  erwünschtes 
Ziel  zu  geben,  trägt  ihm  Priamos  auf,  die 
Hesione  von  Telamon  zurückzufordern.  AU  s 
Hegleiter  giebt  er  ihm  mit  Antenor,  Polydainas 
und  Aineias.  Hei  Telamon  ist  nichts  auszu- 
richten. Paris  wird  von  Hesione  mit  verwandt- 
schaftlicher Freundlichkeit  begrilfst;  seinen 
Auftrag  auszuführen  ist,  wie  er  erkennt,  un- 
möglich. Auf  der  weiteren  Fahrt  wird  er 
durch  einen  Sturm  nach  Cypern  verschlagen, 
l'm  diese  Zeit  befand  sich  Menelaos  in  Kreta 
und  seine  Gemahlin  Helena  in  Cypern,  um  an 
einem  Feste  der  Aphrodite  teilzunehmen.  Sie  a 
bot  dem  schiff  brüchigen  Paris  ihre  Gastfreund- 
schaft an,  damit  er,  der  Königssohn,  ein 
würdiges  Obdach  finde.  Auf  dem  Wege  zu 
ihr  beschliefst  Paris,  das  Heiligtum  der  Aphro- 
dite zu  besuchen.  Weil'se  Schwäne  fliegen  am 
Ufer  hin  und  treiben  einige  Tauben  sanft  zum 
Fluge  an.  Diese  werden  von  einem  Falken 
und  einem  Habicht  bedrängt.  Das  Zeichen 
erklärt  der  Augur  so:  die  Tauben  bedeuten 
eine  Heirat,  die  Schwäne  Abstammung  von  Zeus,  4 
der  Falke  schreckliches  Schicksal,  der  Habicht 
heifse  Kämpfe.  Paris  bittet  die  Güttin,  sie 
möge  das  Gute  in  Erfüllung  gehen  lassen,  das 
Höse  nicht.  Der  Augur  solle  es  abwehren. 
Darauf  tritt  Paris  in  das  Heiligtum.  Seine 
Gewandung  schimmert  von  Gold  und  Purpur. 
So  erblickt  ihn  Helena,  die  sich  gerade  auch 
in  den  Tempel  begeben  hat,  und  entbrennt  in 
Liebe  zu  ihm.  Als  er  sie  dann  aufsucht,  läfst 
sie  sich  rasch  gewinnen.  Eben  sind  sie  aufs 
dem  Wege  zum  Hafen,  um  gemeinsam  die  Insel 
zu  verlasseu,  da  sieht  Paris  eine  griechische 
Schar,  die  sie  verfolgen  will.  Es  gelingt  ihm 
aber  mit  Helena  «las  Schiff  zu  erreichen,  ehe 
er  eingeholt  wird.  Auch  Menelaos,  der  auf 
das  böse  Gerücht  hin  herbei  eilt,  hat  nur  «las 
Nachsehen.  Inzwischen  ist  ein  Teil  der  Ge- 
fährten des  Paris,  darunter  Aineias  und  Antenor, 
heimgekehrt.  Den  Paris  glaubt  man  verloren, 
trauert  um  ihn  und  errichtet  ihm  ein  Grabmal,  c 
Da  naht  plötzlich  der  Vermifste  auf  festlich 
geschmücktem  Schiffe,  und  es  folgt  die  Ver- 
mählungsfeier. 

Im  1.  Buch  des  Dicty*  Creiensis  wird  die 
Entführungsgeschichte  im  grofsen  und  ganzen 
dem  Herkommen  nach,  im  einzelnen  mit 
manchen  Ausschmückungen  erzählt.  Während 
MeueluoH  sich  in  Kreta  aufhält,  um  an  der 


Erbschaft  seines  Grofsvaters  Katreue  teilzu- 
haben, kommt  Alexandros,  von  Aineias  und 
anderen  Verwandten  begleitet,  in  sein  Haus, 
verliebt  sich  in  die  schöne  Helena  und  ent- 
führt sie  nebst  vielen  Kostbarkeiten:  auch  die 
Aithra  und  Klymene,  Verwandte  des  Menelaos. 
welche  bei  Helena  lebten,  nahm  er  mit.  Nach 
Kreta  kam  ein  Bote,  der  dies  alles  meldete: 
dazu  entstand  das  Gerücht,  dafs  das  Haus  de* 
Königs  erstürmt  und  Beine  Herrschaft  gestürzt 
sei  .  .  .  Palamedes,  Odysseus  und  Menelaos 
gehen  nach  Troja,  um  Helenas  Rückgabe  zu 
verlangen.  Alezandros  war  noch  nicht  da,  er 
war  von  heftigem  Winde  nach  Cypern  (vgl 
Apollod.  bibl.  und  Dracoutius)  getrieben  worden 
Von  da  nahm  er  einige  Schiffe  mit,  fuhr  nach 
Phönizien,  brachte  den  König  von  Sidon,  der 
ihn  gastlich  empfangen  hatte,  bei  Nacht  in 
hinterlistiger  Weise  um  und  entwendete  auch 
hier  viele  kostbare  Dinge.  Da*  Volk  suchte 
den  Trojanern  die  Beute  wieder  abzujagen 
Nach  hartem,  für  beide  Teile  verlustreichem 
Kampfe  gelang  es  ihnen  aber  zu  entkommen 
Inzwischen  hatte  Priamos  die  Klagen  über 
Paris  mit  dem  Bemerken  zurückgewiesen,  dafs 
man  seine  Ankunft  abwarten  müsse,  ehe  man 
den  Beschuldigungen  Glauben  schenken  könne 
Nun  kam  er  mit  Helena  an.  Priamos  fragte 
seine  Söhne  um  Rat;  sie  antworteten  alle. 
Helena  dürfe  nicht  zurückgegeben  werden. 
Der  Widerspruch  de«  Volkes  wurde  von  Alexan- 
dras und  seinen  Brüdern  durch  gewaltsamen 
Angriff  untenlrückt.  Helena  erklärte  auf  Be- 
fragen, sie  sei  mit  Alexandras  verwandt  und 
stünde  dem  Priamos  und  der  Hekabe  näher 
als  den  Söhnen  des  Pleisthene«. 

Bei  Dares  Phrygius  fährt  Alexandras  an 
der  Spitze  einer  trojanischen  Flotte  in  kriege- 
rischer Absicht  (um  der  von  Telamon  geraubten 

o  Hesione  willen i  nach  Griechenland,  trotz  un- 
günstiger Prophezeiungen  des  Helenus,  Panthu* 
und  der  Kassandra.  Den  Alexandras  begleiteu 
Delphohos,  Aineias,  Polydamas.  Er  soU  zuerst 
nach  Sparta  gehen  und  die  Dioskuren  um 
Beistand  bitten.  Wenige  Tage,  ehe  Alexandras 
«lie  Insel  Kythera  erreichte,  begegnete  ihm 
Menelaos,  der  sich  auf  dem  Wege  zu  Nestor 
nach  Pylos  befand.  Als  Helena  hörte,  dafs 
Alexandras  in  Kythera  sei,  beschlofs  sie,  sich 

o  dorthin  zu  begeben.  Als  sie  in  dem  am  Strande 
gelegenen  Ort  Heläa  anlangte,  kam  Alexandras 
hinzu.  Sie  sahen  sich  und  waren  von  einander 
entzückt.  Helena  hatte  sich  vorgenommen  im 
Tempel  des  Apollon  und  der  Artemis  ein  Opfer 
zu  bringen.  Aus  diesem  Tempel  liefs  sie 
Alexandras  bei  Nacht  vou  Beinen  Leuten  ent- 
führen und  aufs  Schiff  bringen,  dazu  noch 
einige  Frauen.  Sie  liefs  es  sich  gern  gefallen 
Die  Leute  aus  der  Stadt  wollten  e*  den  Tro- 

o  janern  verwehren,  wurden  aber  besiegt,  der 
Tempel  geplündert  und  viele  Gefangene  ge- 
macht. In  Tenedos  augelangt,  tröstete  Alexan- 
dras die  Helena  [Helenam  maestam  aUoquio 
mitigat  \  und  schickte  seinem  Vater  Nachricht 
Priamos  empfängt  die  beiden  voll  Freude;  als 
Kassandra  Unheil  prophezeit,  läfBt  er  sie  ein- 
sperren. Die  Dioskuren  hatten,  als  sie  hörten, 
dafs  ihre  Schwester  geraubt  »ei,  sich  aufgemacht. 
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Dm  den  Alexandra*  zu  verfolgen.  Sie  kamen 
aber  nur  bis  Lesbos;  als  sie  von  dort  auf- 
brechen wollten,  kam  ein  grofser  Sturm,  und 
«ie  waren  verschwunden. 

Ptulemaeus  Hephaent.  6  erzählt,  Helena  sei 
auf  dem  Partheuion  geraubt  worden :  xvvi\yovauv 
'EltVTiv  Ivioi  cpaaiv  iv  Tallaf&fvttp  ogti  UQnao- 
fh'fvai  im'  'Ait£ävdQOV ,  xal  ixitXuyttoav  to 
xäXXog  6xoXovfri)aat  tag  &f£y. 

Nach  Tzetzes  zu  Lycophron  108  raubte  Paris 
die  Helena,  als  sie  am  Strande  weilte,  und 
entführte  sie  nach  Ägypten:  ...  6  'AXi&avÖQos 
itnvxwv  ccinfy  itaqü  xbv  uiyiaXov  9vovetf  vtwoxl 
xaTg  Bctxzuti  xal  rjy  'Ivol  äondaag  a\>rr\v  ilg 
Aiymtxov  cov*xo  xdxtl  avxjj  avvtyivtxo. 

Die  Oesenichte  von  Paris  und  Helena  wurde 
auch  als  Pantomimus  aufgeführt.  Lucian. 
Tttol  ÖQxV6tMS  caP-  46:  xbv  üdoidog  £tviOfibv 
xal  xijv  'EXfinn  ÜQitayijv  (uxä  rr;r  ini  xä> 
(irjXto  xoieiv. 

Unter  den  Abweichungen  von  der  üblichen 
Sage  ist  zunächst  anzuführen,  dafs  nach  He- 
rodot  2,  118 — 115  in  Ägypten  eine  andere 
Meinung  über  die  Helenaentführung  verbreitet 
war:  Paris  wurde,  als  er  mit  Helena  absegelte, 
an  die  ägyptische  Küste  verschlagen.  Hier 
wurde  Helena  von  Proteus,  dem  König  des 
Landes,  zurückbehalten,  und  Paris  mufste  ohne 
sie  nach  Troja  fahren  ('vgl.  Artikel  „Helena", 
Sp.  1941). 

In  Kreisen,  welche  der  Helena  eine  fromme 
Verehrung  widmeten,  also  wohl  in  Lakedaimon, 
jedenfalls  unter  Dorern,  entstand,  um  die  Helena 
von  dem  Ehebruche  zu  reinigen,  der  Glaube, 
dafs  Paris  nur  ein  tiütaXov  der  Helena  mit- 
genommen habe.  Nach  Schal.  Lycophr.  822 
»p(OTO£  'HaioAog  [ntQi\  xin  'KXivris  vö  tidtoiov 
jiuQrjyuyt  fand  sich  davon  die  älteste  Krwähnung 
bei  Hesiod.  Der  berühmteste  Vertreter  dieser 
Sage  ist  Stesichoros  <  Pluto  Phaidr.  248  A,  vgl. 
Jttocr.  Hei.  euc.  64V  Die  Helena  des  Euripides 
hat  dieselbe  Sage  zur  Voraussetzung.  Hera 
hat  dem  Paris  die  Helena  nicht  gegönnt  und 
ein  Scheinbild  geschaffen,  das  er  entführt 
(V.  29  ff  ),  während  die  wirkliche  Helena 
nach  Ägypten  entrückt  wird. 

Dio  Chrysost.  or.  11  vit'tQ  xov  "lXtov  «») 
üXavctt)  schaltet  den  Mcuelaos  als  Gatten  der 
Helena  aus.  Paris  ist  vielmehr  von  Anfang 
an  unter  ihren  Freiem  derjenige,  der  durch 
seine  Schönheit  und  seinen  Keichtum  die 
Helena  samt  ihren  Kitern  und  Krüdern  besticht; 
auch  verfehlt  er  nicht,  in  einer  längeren  Werbe- 
rede auf  alle  Umstände,  die  zu  seinen  Gunsten 
sprechen,  geschickt  aufmerksam  zu  machen. 
So  läuft  er  allen  anderen  Bewerbern,  auch  dem 
Menelaos,  den  Rang  ab. 

Als  Kinder  des  Paris  und  der  Helena 
werden  angegeben  Schal.  Eurip.  Andram.  898 
l4yavog;  Tzetzes  iu  Lycophr.  851:  *x  öi  'AXe&üv- 
difov  oi  nXtiovg  tftttßl  xicßuytii  xtxoxtvut  Bovvt- 
xov,  KÖqv&qi',  Ayavov  xal  'Idtrfov.  Dictys 
(Ireteturis  5,  5  nennt  als  Söhne  des  Paris  und 
der  Helena  hunomus,  Corythu*  alque  Idaeus, 
welche  durch  Einsturz  einer  Zimmerdecke  ver- 
unglücken (com  camerae  exstineti).  Ebenso 
Maltdas,  O  140  Bovvtpog,  Koov&aiog.  'Idaiog. 
KöovVog  ist  bei  Parthenimi  34,  (\mon  21  und 
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Tzetzes  zu  Lycophron  67  Sohn  des  Paris  und 
der  Oinone. 

Zur  Ergänzung  vgl.  den  Artikel  „Helena". 

Paris  in  der  Ilias. 

An  der  Spitze  der  in  der  7/»'«*  geschilderten 
Kämpfe  steht  der  Zweikampf  zwischen  Paris 
und  Menelaos  P  15—382.  Obgleich  anfangs 
zaghaft,  entschliefst  sich  Paris  auf  Hektor« 

io  vorwurfsvolle  Aufforderung,  den  Kampf  mit 
dem,  wie  er  fühlte,  überlegenen  Gegner  auf- 
zunehmen. Mit  aller  Feierlichkeit  wird  fest- 
gesetzt, dafs  dem  Sieger  Helena  und  die  von 
ihr  mitgenommene  Habe  anheimfallen  und 
damit  der  Krieg  beendet  sein  solle.  Einer, 
so  wird  angenommen,  wird  dabei  auf  dem 
Platze  bleiben.  Menelaos  siegt,  aber  es  ge- 
lingt ihm  nicht,  den  Tod  des  Gegners  herbei- 
zuführen, da  dieser  in  dem  Augenblick,  wo 

20  er  dem  sicheren  Verderben  nahe  ist,  durch 
göttliche  Hilfe  entrückt  wird.  Nachdem  es 
Menelaos  mit  Lanze  und  Schwert  vergeblich 
versucht  hatte,  fafste  er  den  Paris  am  Helm 
und  schleifte  ihn  nach  dem  Griechenheere  zu, 
wobei  den  Paris  der  Helmriemen  zu  erwürgen 
drohte.  Da  fügte  es  Aphrodite,  dafs  der 
Kiemen  rifs,  und  entführte,  ehe  Menelaos  noch 
mit  dem  Schwerte  hinzuBpringen  konnte,  den 
Paris  in  eine  dichte  Wolke  gehüllt  in  sein 

ao  Haus  und  Gemach.  Hier  zeigt  er  sich  Helena 
gegenüber  leicht  getröstet.  „Diesmal  hat  mich 
Menelaos  besiegt,  weil  ihm  Athena  geholfen 
hat;  ein  andermal  siege  ich,  denn  auch  mir 
stehen  Götter  zur  Seite."  Dank  seiner  Be- 
schützerin  Aphrodite  sind  alle  Spuren  des 
Kampfes  an  Paris  verschwunden.  T  392— 894: 
Er  sieht  aus  wie  einer,  der  sich  an  einem 
fröhlichen  Feste  beteiligt.  Als  ob  nichts  vor- 
gefallen wäre,  ist  er  nur  von  dem  Verlangen 

40  nach  seiner  Helena  beseelt  und  ruht  in  ihren 
Armen,  während  draufsen  Menelaos  tobt  und 
Agamemnon  den  Sieg  seines  Bruders  ver- 
kündet. —  Als  Hektor  auf  den  Bat  des  Helenos 
in  die  Stadt  geht,  um  einen  Bittgang  zu  Athena 
anzuordnen,  welche  dem  Vonlringen  des  Dio- 
medes  Einhalt  thun  soll,  benützt  er  die  Ge- 
legenheit, den  Paris  zum  Kampfe  zu  rufen, 
Z  280  iyuo  dt  IJitQiv  fifxtXtvaofuti.  ötpou  xaXteot». 
Er  verwünscht  ihn  seiner  Mutter  gegenüber, 

so  ö>e  xt  oi  uv&t  yaiu  yävot,  denn  Zeus  hat  ihn 
als  fitya  nfjfut  für  die  Troer  und  den  Priamos 
und  seine  Söhne  aufwachsen  lassen.  „Wenn 
ich  ihn  in  den  Hades  hinabfabren  sähe,  ho 
wäre  es  meine  gröfste  Freude."  <  Z  281  285.  i 
Z  321:  Hektor  findet  den  Paris  mit  seiner 
Rüstung  beschäftigt.  Auf  den  Vorwurf,  dafs 
er  zur  Unzeit  grollend  «lern  Kampfe  fern  bleibe, 
erwidert  Paris,  dafs  er  an  Groll  nicht  gedacht 
habe.    Er  habe  sich  nur  seinem  Kummer  hin- 

60  gegeben  (386  it&*Xov  d'  uxti  XQoxQaitto&ai ',  sei 
aber  schon  von  seiner  Gemahlin  zur  Teilnahme 
an  dem  Streite  aufgefordert  worden  und  habe 
fs  sich  auch  bereits  selber  überlegt.  In  der 
Hoffnung,  dafs  der  Erfolg  auch  wieder  auf 
seiten  der  Trojaner  sein  werde,  wolle  er  sofort 
die  Rüstung  anlegen  und  dem  Bruder  folgen. 
(Der  hier  erwähnte  Groll  des  Paris,  von  dem 
sonst  nirgends  die  Rede  ist,  und  der  Kummer, 
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dem  er  sich  hingehen  will,  obgleich  er  im 
(ihrigen  gar  keine  Niedergeschlagenheit  zeigt, 
sind  zwei  Hauptanhaltspunkte,  um  zu  erkennen, 
dal«  die  Was  im  Laufe  der  Zeit  Zudiehtungen 
und  Überarbeitungen  erfahren  hat.  S.  liobert, 
Studien  zur  I litis  S.  l«5 ff.)  Z  344 ff.:  Helena 
heklagt  ihr  Schicksal,  besonders  dafs  sie  an 
einen  Mann  gehimden  ist,  der  kein  Ehrgefühl 
hat  uml  keinen  Mut  (rocrtv  d'  ovr  ao  vvv 
(fQtvt^  ittmtdoi  ovx'        ünieaia  ißiiovrat  362 f.). 

Z  503«.:  Paris  eilt  in  hlinkender  Rüstung 
von  «1er  Höhe  hinab  und  trifft  den  Hektor.  als 
dieser  nach  der  Zwiesprache  mit  Andromache 
sich  gerade  zum  AufbrüVhe  anschickt.  Paris 
entschuldigt  sich  eifrig,  dafs  er  den  Hruder 
etwa  zu  lange  aufgehalten  habe.  Hektor  er- 
kennt begütigend  an,  dafs  Paris  schon  seinen 
Mann  stelle,  aber  er  sei  zu  nachlässig.  Darüber 
neieii  die  Trojaner  sehr  ungehalten,  und  ihre 
scheltenden  Heden  bereiteten  ihm,  dem  Hektor, 
grofsen  Ärger.  „Nun  aber  auf  zum  Kampfe. 
Das  übrige  gleichen  wir  aus.  wenn  wir  für  die 
Errettung  Trojas  dem  Zeus  ein  Dankopfer 
bringen  werden".  -  -  II  4  ff. :  Hektor  und  Paris 
kommen  den  Troern  sehr  erwünscht.  Paris 
erlegt  den  Menesthios,  den  Sohn  des  AreYthoos 
und  der  Phylomedusa.  Jf  346  ff. :  Nach  dem 
Zweikampfe  des  Hektor  und  Aias  schlägt 
Antenor  in  der  Versammlung  der  Troer  vor, 
Helena  mit  dem  geraubten  (Jut  zurückzugeben, 
und  tadelt  die  gegen  die  eidliche  Verabredung 
verstofsende  W  iedereröffnung  des  Kampfes. 
Paris  tritt  dem  Antrage  schroff  entgegen.  Das 
Weib  will  er  koinenfalls  geben,  die  Schätze 
gern  und  will  noch  dazuJegen.  Priamos  ordnet 
an,  dafs  dieser  Vorschlag  des  Paris  den  («riechen 
mitgeteilt  werde.  Diese  sind  damit  nicht  zu- 
frieden 1400—4041.  —  0  81—85  'Beginn  der 
xoXog  (lä^ri,  alle  griechischen  Helden  fliehen'. 
PariB  tötet  ein  Pferd  des  Nestor  durch  einen 
Pfeilschuls  in  den  Kopf.  —  A  (Kampf  nach  der 
Lagernacht).  Nachdem  Diomedes  dem  Hektor 
hart  zugesetzt  hat.  macht  er  sich  daran,  den 
Agastrophos,  den  er  eben  getötet  hat,  der 
Rüstung  zu  berauben.  Da  spannt  Paris,  durch 
den  Stein  auf  dem  Grabe  des  Hob  gedeckt, 
seinen  Bogen  auf  ihn.  Der  Pfeil  trifft  die 
rechte  Ferse  des  Diomedes.  Paris  springt 
hervor  und  äufsert  laut  seine  Freude.  Diomedes 
stellt  sich  zwar,  als  sei  die  Verletzung  un- 
erheblich, mufs  aber  doch  nach  Kntfemung  des 
Pfeiles  den  Kampfplatz  verlassen.  Das  wirkt 
auch  auf  Odysseus,  der  nun  allein  zu  schwach 
ist,  um  sich  gegen  die  Übermacht  halten  zu 
können.  A  505—507:  Im  weiteren  Verlaufe 
des  Kampfes  in  Hektars  Nähe  zeigt  sich  der 
Pfeil  des  Paris  wirksam  durch  die  Verwundung 
des  Machaon  und  die  darauf  folgende  Ver- 
wirrung der  Achäer.  A  581  ff.:  Als  Hektor 
nach  der  Stelle  eilt,  wo  Aias  kämpft  erst  sieg- 
reich, dann  bedrängt),  ist  Paris  wiederum  in 
seiner  Nähe  und  schiefst  den  Kurypylos,  der 
dem  Aias  zu  Hilfe  geeilt  ist,  in  den  rechten 
Oberschenkel,  gerade  als  Kurypylos  dem  von 
ihm  gefällten  Apisaon  die  Rüstung  abnehmen 
will  ialso  wie  bei  Diomedes..  M  (am  Wall 
der  Griechen*.  Kine  der  auf  den  Rat  de»  Po- 
lydamas   gebildeten   fünf  Abteilungen  steht 


unter  dem  Befehle  des  Paris,  Alkathoos  und 
Agenor  iV.  93).  —  N  660:  Der  Paphlagonier 
Harpalion,  ein  guter  Freund  des  Paris,  wird 
durch  einen  Pfeilschufs  des  Mcriones  getötet 
Durch  den  Pfeil  des  zürnenden  Paris  fällt 
Kuchenor,  Sohn  des  Polyeidos.  --  N  766 ff. : 
Hektor  ruft  nach  hartem  Kampfe  die  Trojaner 
zusammen,  um  zu  beraten,  was  ferner  geschehen 
solle,  und  findet  mehrere  der  besten  Helden 

io  nicht:  da  sieht  er  den  Paris  und  fragt  ihn 
nach  ihrem  Verbleib,  wobei  er  ihn  unmutig 
anredet:  JvenctQt  tläo*  &$tars  Yvpatuccvl^  ijrr*- 
QOittvrü.  Paris  giebt  ihm  die  Auskunft,  dafs 
DeiphoboB  und  Helenos  verwundet,  die  anderen 
erschlagen  seien;  er  selbst  habe  sich  durchaus 
nicht  vom  Kampfe  zurückgezogen,  wie  es  sich 
für  einen  wehrhaften  Mann  gehöre  ioi>6'  tph 
nüunccv  (\vakxida  ytivaro  ui/ttjp  V.  777V  Auf 
Wunsch  wolle  er  auch  dem  Hektor  nach  Kräften 

so  beistehen.  —  O:  Als  die  Trojaner  von  Apoilon 
unterstützt  tinter  Führung  des  durch  göttliche 
Hilfe  gekräftigten  Hektor  die  Griechen  wieder 
nach  den  Schiffen  zurückdrängen,  ist  auch 
Paris  dabei:  er  ersticht  mit  der  Lanze  den 
DeioehoB  durch  einen  Stöfs  in  den  Rücken 
rtiarov  Njtoi'i.  —  A"  859:  Der  sterbende  Hektor 
weissagt  dem  Achilleus,  dafs  ihn  Paris  und 
Apoilon  am  skäischen  Thore  umbringen  werden 
—  Sl  249—262:  Priamos  schilt  die  überlebenden 

3«)  Söhne,  darunter  den  Paris,  untauglich  im  Ver- 
gleich zu  den  Gefallenen,  namentlich  zu  Hektar. 
Bei  diesem  harten  Ausspruch  ist  aber  Rücksicht 
darauf  zu  nehmen,  dafs  Priamos  in  schmerz- 
licher Krregung  spricht. 

Z  813  ff.  wird  das  schöne  Haus  des  Alexan- 
dras erwähnt,  das  er  selbst  mit  den  tüchtigsten 
Bauleuten  errichtet  hat  <&iciauos,  düfta.  avXi,  : 
nahe  dem  des  Priamos  und  dem  des  Hektor 
auf  der  Anhöhe  (iv  nölti  äxoi]). 

•w  A  122 ff.:  Agamemnon  tötet  den  Peisandros 
und  Hippolochos ,  die  Söhne  des  Antimachos 
Dieser  hatte,  von  Paris  durch  reiche  Geachenke 
gewonnen,  sich  hartnäckig  gegen  Helenas  Aus- 
lieferung gesträubt.  Ja,  Antimachos  hatte  in 
der  Versammlung  der  Troer  sogar  den  Rat 
gegeben,  den  Menelaos  nebst  dem  Odysseus, 
die  als  Gesandte  gekommen  waren,  umzubringen. 

In  der  Schilderung  des  Paris,  wie  er  in  der 
Was  erscheint,  ist  ein  gewisser  Widerspruch 

so  vorhanden.  Kinmal  wird  er  als  prahlerisch, 
kampfunlustig  und  feige  dargestellt,  den  Troern 
verhafst;  bei  anderen  Gelegenheiten  ist  er  ein 
tüchtiger  Mitkämpfer,  über  den  sich  die  Troer 
gerade  so  freuen  wie  über  Hektor.  Wenn 
dieser  gelegentlich  die  kriegerische  Tüchtig- 
keit des  Paris  anerkennt,  aber  mit  der  Ein- 
schränkung, dafs  er  nicht  immer  bestrebt  sei, 
seine  Fähigkeiten  anzuwenden,  so  klingt  «las 
wie  ein  Versuch,  zwischen  den  widersprechenden 

60  Angaben  zu  vermitteln. 

Was  die  Erscheinung  des  Paris  anlangt,  so 
wird  seine  Schönheit  hervorgehoben  z.  H.  r  89 
44  45,  auch  r  392.  wo  er  die  Helena  erwartet 
xclkktt  rt  atiifitov  x«l  ttuaot.  I"  54  .  55  werden 
an  ihm  gerühmt  »;  rt  xönn  rd  r*  tldog  al? 
(iahen  der  Aphrodite.  Dafs  er  an  männlicher 
Kraft  und  Stattlichkeit  hinter  den  übrigen 
Führern  des  Volkes,  insbesondere  den  Königs- 
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söhnen  nicht  zurücksteht,  geht  aus  F  833  her- 
vor, wo  er  den  Panzer  seinen  Bruders  Lykaon 
anlegt.  Seine  Erscheinung  in  voller  Hüstung 
ist  der  des  Menelaos  ebenbürtig.  F  342 — 343 
neben  Troer  und  Griechen  mit  gleicher  Be- 
wunderung auf  Paris  wie  auf  Menelaos. 

Die  Stelle  ro|öra  lo>ßrtri]Q  xi$a  äyXae 
TtctQ&ivojitjtct  (A  385)  ist  u.  a.  von  Heibig, 
Homerische»  Epos  S.  241  f.  so  aufgefafst  worden, 
als  ob  xtoag  eine  Haartracht  bezeichnen  aolle, 
bei  welcher  ein  Teil  der  Haare  zu  einem 
steifen,  hornähnlichen  Schopf  zusammengerafft 
sei.  Der  Nachweis,  dafs  sich  eine  solche  Tracht 
irgendwo  in  alter  Zeit  findet,  und  die  Auf- 
fassung antiker  Grammatiker,  welche  xtoag 
gelegentlich  —  Haar  setzen  (Etym.  Mag».  490, 
24;  604,  43;  531,  29  u.  s.  w.),  genügt  nicht, 
um  in  dem  Iliasverse  eine  derartige  geradezu 

geheimnisvolle  Anspielung  zu  vermuten.  Die 
edenken,  welche  etwa  hindern  sollten,  xtoa 
ayXai  „geschmückt  mit  dem  (Ding  aus)  Horn'1 
als  weitere  unmutige  Bezeichnung  des  Bogen- 
schützen zu  fassen,  scheinen  dagegen  sehr 
gering. 

Im  Kampfe  erscheint  Paris  zwar  auch 
schwer  bewaffnet  mit  Panzer,  Schild  und 
Lanze.  Meist  aber  wirkt  er  als  Bogenschütze; 
dann  trägt  er  keinen  Panzer,  sondern  etwa  ein 
Tierfell  (F  17  TtaQ&cckir)v ,  hier  auch  Schwert 
und  zwei  Lanzen*. 

Als  friedliche  Kunst  wird  an  ihm  die  Gabe 
des  Kitharaspicles  gerühmt  (F  64),  die  sich  ja 
auch  mit  der  Heldcnhaftigkeit  eines  Achilleus 
(1  186;  vereint. 

Tod  des  Achilleus. 

Dafs  Paris  und  PhoibosApollon  den  Achilleus 
zu  Falle  bringen  werden,  wird  ihm  von  Hektor 
prophezeit  X  359  f. :  yuan  rw  Urs  xdv  ce  TIüqi  g 
xal  <Poißog  'AitöXXmv  ie&Xbv  iovr'  öXiemciv  ivl 
£xat^ei  nvXwttv.  In  der  Aithiopüt  wird  der 
Tod  des  Achilleus  dem  entsprechend  erzählt. 
In  der  Inhaltsangabe  des  Proklos  heilst  es  nach 
Pentbcsilcias  und  Memnons  Fall  (bei  Kinkel 
S.  33):  TQt\f>ü(itvo$  d'  'A%iXXtvg  rovg  Toibag  xal 
tlg  ri)v  7i6i.iv  cwtiOTttoüiv  vitb  Ildotdog  iivai- 
Qtlxai  xal  AnöXXavog;  bei  Apollod.  epit.  5,  3: 
Ttoog  ralg  Exataig  TtvXatg  tofctvtrui  t&rro  AXt^äp- 
Öqov  xal  AitöXlcovog  tig  ro  ßatvQdv.  \  gl.  Verg. 
Aen.  6,  67;  Ocid.  metam.  12,  698  -606.  Wenn 
Paris  und  Apollon  zusammen  genannt  werden, 
so  ist  es  gewöhnlich  so  gemeint,  dafs  Paris 
den  Pfeil  abschiefst  und  Apollon  ihn  an  die 
gefährliche  Stelle  lenkt;  vereinzelt  findet  sich 
die  Auffassung,  dafs  Apollon  die  Gestalt  des 
Paris  angenommen  habe,  Hygin.  /'ab.  107: 
Apollo  iratus  Alexandrum  Parin  se  simulans 
talum,  quem  mortalem  hubuixae  dicitur,  sagitta 
pereussit  et  occidit,  desgl.  fab.  113:  Achiücm 
Ajxillo  Alexandri  figura  (sc.  occidit). 

Als,  etwa  im  Bereiche  der  alexandrinischen 
Dichtung,  die  Sage  von  Achills  Liebe  zu  Po- 
lyxena  aufkam,  achlofu  sich  daran  auch  eine 
neue  Wendung  der  Geschichte  von  seinem 
Tode.  Achilleus  wird  unter  dem  Vorgeben, 
dafs  über  seine  Vermählung  mit  Polyxena 
verhandelt  werden  soll,  in  das  Heiligtum  des 
thyinbräischen  Apollon  gelockt  und  dort  von 

i,  Lexikon  der  gr.  n  rOm.  Mjrthol  III. 


Paris  und  DeTphobos  meuchlerisch  angefallen 
und  niedergestofsen.  An  einen  solchen  Verrat 
dachte  wohl  schon  Lycophron  271,  wo  die  den 
Achilleus  betreffenden  Worte  uv&ig  rbv  avr'x- 
noivov  iy%iug  taov  u.  s.  w.  „er  wird  dasselbe 
Lösegeld  zahlen  müssen  wie  Hektor11  u.  s.  w. 
zur  Voraussetzung  haben,  dafs  Achills  Leich- 
nam in  den  Besitz  der  Troer  gelangt  ist.  Vgl. 
Schol.  z.  d.  St.:  tpuolv   üu  'Aj^iXXsvg  ioaa&tlg 

10  noXviivrß  .  .  .  idnXaeB  t$  IlQiauto  avu-ftax^asiv 
a$rä>,  tl  Xüßoi  rijv  italia-  b  de  avvt&no  abria 
dovvai  xal  iXftiav  iv  tat  OvußQalov  AitöXXtovog 
Ugip  6  AXi&avöoog  Xä&Qu  irö&voe  rbv  AiiXXia 
xal'  ovxag  evvißn  ano&uvelv  rbv  rjQua.  Als 
älteste  Belegstelle  sei  noch  Hygin.  fab.  110 
angeführt:  .  .  .  itaque  Danai  Polyxenam  .  .  ., 
propter  quam  Achilles,  cum  eam  peteret  et  ad 
colloquium  venisset,  ab  Alexandra  ei  Deiphobo 
est  occisus,  .  .  .  immolaverurU.    In  der  Haupt- 

so  sache  dieselbe  Erzählung  hat  Philostr.  Heroic. 
737  p.  204  Kayaer,  Malol.  p.  130  Bindorf 
(«=  O  165),  Dictys  4,  11,  Schol.  Eur.  Tro.  16. 
Die  Überlieferung  über  Achilleus  und  Polyxena 
ist  eingehend  behandelt  von  Sich.  Förster, 
Hermes  17  (1882)  S.  198  ff. 

über  den  Tod  des  Achilleus  siehe  in  Bd.  1 
Sp.  47 — 61  noch  mehr  Belege  und  Einzelheiten. 

Sonstige  Kampl'esthaten  des  Paris  and  sein  Tod. 

so  Dafs  Paris  durch  den  Pfeil  des  Philoktetes 
fällt,  steht  in  der  kleinen  Mas  (Auszug  des 
Proklos). 

Quintus  Smyrnaeu8  erzählt  1,  270:  Paris' 
Pfeil  verfehlt  den  Sthenelos  u.  trifft  den  Euenor. 
2,  67  ff. :  Paris  schilt  den  Polydamas,  der  nach 
Penthesileias  Fall  den  Rat  giebt,  Helena  samt 
ihrer  Habe  auszuliefern.  8, 186 ff.:  Paris  rät,  den 
Leichnam  des  von  Apollon  getöteten  Achilleus 
in  die  Stadt  zu  bringen.    8,  882 ff.:  Paris  will 

40  einen  Pfeil  gegen  Aias  absenden,  wird  aber 
von  diesem  mit  einem  Steine  bo  kräftig  auf 
den  Helm  getroffen,  dafs  er  umsinkt  und  auf 
einem  Wagen  nach  der  Stadt  gebracht  werden 
mufs.  6,  133 ff.:  Paris  nimmt  den  Eurypylos, 
Sohn  des  Telephon  und  der  Astyoche,  gastlich 
auf,  (297)  freut  sich  des  tüchtigen  Bundes- 
genossen, von  dem  er  sich  kräftige  Hilfe  ver- 
spricht, (316)  geht  unter  den  ersten  mit  in  den 
Kampf,  (620)  hilft  dem  Eurypylos  bei  der 

50  Verfolgung  der  Griechen.  (687)  Er  wird  von 
Thoas  mit  der  Lanze  am  rechten  Schenkel 
getroffen  und  weicht  zurück,  um  seinen  Bogen 
zu  holen.  (631)  Er  erschiefst  den  Mosynos, 
Phorkys  (Brüder  aus  Salamis),  den  Kleolaos, 
den  Eetion.  10,  119  ff.  Dcraoleon  fällt  gleich- 
falls durch  den  Pfeil  des  Paris.  10,  207  ff. 
wird  seine  Begegnung  mit  Philoktetes  ge- 
schildert, der  ihn  zu  Falle  bringt.  Paris  fehlt 
den  Philoktetes  und  trifft  dafür  den  Kleodoros. 

oo  Philoktetes  verwundet  den  Paris  erst  nur  leicht 
an  der  Hand,  worauf  Paris  sich  wieder  zum 
Schusse  anschickt;  da  trifft  ihn  der  zweite 
Pfeil  des  Philoktetes  in  die  Weiche  (ßovß&vog 
vrtiQ&t).  Paris  vcrläfst  eiligst  den  Kampfplatz. 
Die  Bemühungen  der  Ärzte  sind  vergeblich. 
Nur  Oinone.  die  einstige  Geliebte,  könnte  ihn 
nach  dem  Willen  des  Schicksals  retten.  Sie 
weist  ihn  ab.    Sterbend  geht  er  über  den  Ida 
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dahin,  da  sieht  ihn  Hera  voller  Freude.  Er 
stirbt  auf  dem  Ida,  betrauert  von  den  Nymphen 
und  den  Hirten  der  Gegend.  370ff.:  Hekabe 
erfährt  Beinen  Tod  und  beklagt  ihn,  ebenso 
(889  ff.)  Helena.  411—489:  Oinone  läfst  sich 
mit  Paris  auf  demselben  Scheiterhaufen  ver- 
brennen. 11,  288:  Aphrodite  ist  über  den  Tod 
des  Paris  sehr  betrübt. 

Auch  Dares  Phryaius  hat  einige  neu  er- 
fundene Thaten  des  Paris,  cap.  21 :  Menelaus 
dringt  auf  Paris  ein;  dieser  wendet  sich  im 
Zurückweichen  um  und  schiefst  ihn  in  den 
Schenkel,  cap.  28:  Palamedes  erhält  von  Paris 
einen  Pfeilschufs  in  den  Hals.  cap.  86:  Paris 
verwundet  den  Aias  tödlich,  wird  aber  von 
dem  Verwundeten  verfolgt  und  zu  Falle 
gebracht. 

Aias  im  Kampfe  mit  Paris  erscheint  schon 
bei  Antikleides  frgm.  11  (bei  C.  Müller,  Script, 
rer.  Alex.  M.  S.  149)  aus  Tzetzes  zu  Lycophr. 
464:  'AvTtxXeiSt}$  vnb  IIäotd6g  q>i\ei  ro£evQ,tvta 
dito&avttv  (sc.  xbv  Atavta).  Vgl.  Hypoth. 
Sopocl.  Ajac.:  Ol  uhv  yäp  yuaiv,  Ott  6*ö 
TIäQi9aq  rpafcis  T)l9i-v  sl$  rag  vavs  aluoQQoibv. 

Dictys  Cret.  erzählt  über  das  Ende  des  Paris 
4,  19:  Fhiloktetes  und  Paris  kämpfen  mit  dem 
Bogen  gegeneinander.  Zuerst  schiefst  Paris, 
ohne  zu  treffen.  Philoktctcs  verwundet  den 
Paris  an  der  linken  Hand  (durebschiefst  sie), 
dann  schiefst  er  ihn  durch  das  rechte  Auge, 
und  als  er  die  Flucht  ergreift,  durch  beide 
Füfse,  so  da fs  er  stirbt,  zumal  die  Pfeile  mit 
dem  Blute  der  Hydra  vergiftet  waren.  Mit 
grofser  Mühe  gelingt  es  den  Trojanern,  die 
Leiche  zu  bekommen. 

Bei  Malalas  O  140  fordert  Philoktetes  auf 
den  Rat  des  Odysseus  den  Paris  zum  Zwei- 
kampfe heraus.  Der  Verlauf  des  Kampfes  ist 
derselbe  wie  eben  geschildert.  Kurz  erwähnt 
wird  der  Tod  des  Paris  durch  die  Pfeile  des 
Philoktetes  auch  bei  A}tollod.  bibl.  8,  12,  6,  2 
und  epit.  6,  8,  sowie  Hygin.  fab.  112. 

Über  Paris  und  Oinone  siehe  den  Arikel: 
Oinone. 


1.  Paris  allein. 

Berühmt  war  der  Paris  des  Euphranor  (etwa 
370—330  thätig),  erwähnt  bei  Plinius  nat.  hist. 
84,  77:  Euphranoris  Alexander  Paris  ext,  in 
quo  laudatur  quod  omnia  simul  intellegantur, 
iudex  dearum,  amator  Helenae  et  tauten  Achillig 
interfector.  Diese  Bemerkung  ist  allerdings, 
wie  Furtwänaler,  Meisterwerke  d.  griech.  Plastik 
S.  678  mit  Recht  behauptet,  wohl  nur  ein 
klangvoller  Ausspruch,  aus  dem  über  die  Eigen- 
art des  Werkes  nichts  zu  schliefsen  ist.  Es 
ist  möglich,  dafs  verschiedene  erhaltene  Sta- 
tuen und  Köpfe  des  Paris  auf  die  Arbeit  des 
Euphranor  zurückgeben.  Für  den  jugendlichen 
lockenumrahmten  Kopf  mit  der  phrygischen 
Mütze,  um  den  es  sich  hier  handelt,  wird  ohne 
Zweifel  Paris  der  richtige  Name  sein.  Nach 
Furtwängler  a.  a.  0.  S.  692  wäre  in  einer  Statue 
in  Landsdowne  House  zu  London  die  ursprüng- 
liche Komposition  am  vollmundigsten  erhalten 
(Clarac,  Musee  de  sctdpt.  396  E,  064  L,  auch 
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abgebildet  Furtwängler,  Masterpieces  S.  358 
Fig.  164).  Ähnlich  ist  der  Torso  der  Samm- 
lung Somze*e  (nr.  24  auf  Taf.  15  bei  Furt- 
wängler, Sammlung  Somzee).  Bis  auf  die  Kopf- 
haltung stimmt  überein  eine  Statue  in  Ko]*en- 
hagen,  Sammlung  Jacobsen  nr.  1052.  Ein 
schöner  zu  einer  derartigen  Statue  gehöriger 
Kopf  befindet  sich  in  Wobum  Abbey,  abgeb. 
bei  Furtwängler,  hber  Statue  nkopirn  i  Abh.  d. 

10  bair.  Akad.,  philos-philol.  Kl.  20.  Bd.)  Taf.  6; 
vgl.  S.  666).  Sonst  kommt  besonders  ein  Kopf 
in  München  in  Betracht  (Glyptothek  135,  in 
Furtwängler8  Beschreibung  263,  abg.  Lützoic, 
Mänchener  Antiken  27).  Die  Sammlung  Somzee 
hat  noch  eine  Statue  des  Paris  (Taf.  16  nr.  25). 
der  sich  mit  dem  linken  Unterarm  auf  einen 
Baumstamm  lehnt,  ein  Werk  etwa  des  2.  Jahr- 
hunderts n.  Chr.,  aber  mit  Anlehnung  an  poly- 
kletischen  Stil.    Die  sitzende  Parisstatue  im 

so  Vatikan,  vollbekleidet,  in  der  rechten  den 
Apfel  (s.  Heibig,  Führer  186,  2.  Aufl.  192: 
CZorac820,2078)  ist,  nach  Furtwängler.Meisterw. 
S.  691/2  Anm.  5,  ihrer  Erfindung  und  Form- 
gebung nach  erst  hellenistisch-römischen  Ur- 
sprungs und  scheint  aus  einem  Gemälde  oder 
Relief  entlehnt.  Heibig  hält  aber  gegen  Furt- 
wängler an  der  Meinung  fest,  dafs  diese  Statue 
den  Paris  in  mehr  männlicher  Auffassung  dar- 
stelle als  die  vorhergenannten  und  eben  darum 

»o  das  Werk  des  Euphranor  am  besten  wieder- 
gebe. Nach  Robert,  Voticgemälde  eines  Ab- 
baten (19.Hall.Winckelmannsprogr.  1H96)S.21  ff. 
wären  vielmehr  der  Ares  Borghese  im  Louvre 
und  die  ihm  verwandten  Werke  (aufgezählt 
bei  Furtwängler,  Statuenkopien  S.  667)  als 
Paris,  und  zwar  als  der  von  Euphranor  ab- 
hängige zu  bezeichnen.  Vgl.  dagegen  Furt- 
wängler S.  666 ff.  Eine  freie  spätere  Umbildung 
ist  eine  Statue  in  Rom,  abg.  Bull,  deüa  commist. 

40  arch.  1887  Taf.  2.  Ein  ähnlicher  Paris,  wie  der 
nach  Furtwängler  vermutlich  auf  Euphranor 
zurückzuführende,  findet  sich  z.  B.  in  Berlin, 
nr.  243  bei  Conze,  Beschreib,  d.  ant.  Skulpt. 
(Torso) ;  in  Dresden  (Leplat,  Becueil  Taf.  68  = 
(Mrac  828,  2076);  in  Rom  im  Vatikan.  Heibig 
388  (261),  wo  noch  andere  Repliken  angegeben 
sind.  Noch  mehr  sind  leicht  bei  Ciarae  zu 
finden.  Es  ist  immer  dieselbe  Auffassung: 
Paris  als  jugendlich  schöner  Hirt,  zum  Teil 

t»o  mit  dem  Apfel  in  der  Hand. 

Auch  gemalt  findet  sich  Paris  mehrfach, 
bei  Heibig,  Wandgemälde  der  vom  Vesuv  nr- 
schütteten  Städte  Campaniens  1267 — 70:  Paris- 
büste,  jugendlich,  mit  phrygischer  Mütze  und 
Chiton,  mit  und  ohne  Köcher,  auch  Speer  oder 
Pedum  (1270  abgeb.  bei  Zahn,  Die  schönsten 
Ornamente  etc.  3,  79).  Das  Bild  Heibig  127U 
zeigt  Paris  auf  dem  Ida,  wie  er  auf  einem 
Felsen  sitzt,  in  der  Rechten  das  Pedum.  die 

60  Linke  aufstützend,  bekleidet  mit  Chiton,  Chla- 
mys  und  phrygischer  Mütze,  im  Hintergrunde 
ein  liegender  Berggott.  Öfter  sieht  man  auch 
Paris  (Büste)  mit  Eros,  der  ihm  über  die  Schul- 
ter guckt  und  ihn  am  Ohre  zupft  oder  ihm  da* 
Kinn  streichelt,  Heibig  1271 — 1278,  nr.  1271 
abgeb.  Ternite  3.  Abt.  4,  30.  Diese  Gruppe 
des  Paris  mit  Eros  ist  allerdings  wohl  al* 
Ausschnitt  aus  einer  gröfseren  Darstellung  zu 
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verstehen.  Derselbe  Gegenstand  wird  auch  im 
Relief  behandelt,  z.  B.  im  Palazzo  Spada, 
s.  Heibig,  Führer  989  (2.  Aufl.),  vgl.  938,  und 
in  Berlin,  bei  Conze  928. 

Paris  auf  etruskischen  Skarabäen,  inschrift- 
lich bezeichnet,  mit  dem  Bogen  beschäftigt, 
ist  abg.  bei  Furtträngier,  Ant.  Gemmen  Taf.  17, 
34.  38;  Paris  <Yi,  der  Aphrodite  opfernd,  ebenda 
Taf.  86,  24.  26. 

2.  Paris  von  seinen  Brüdern  bedrängt 

Auf  zahlreichen  etruskischen  Axchenkisten 
i  Brunn,  Jiilieri  delle  urne  etrusche  Bd.  1, 1 — 34  ; 
vgl.  Schlie,  Die  Darstellungen  des  troischen 
Sagenkreises  auf  etrusk.  Aschenkisten)  ist  in 
Relief  dargestellt,  wie  PariH,  nachdem  er  un- 
erkannt seine  Brüder  im  Wettkampfe  besiegt 
hat,  von  ihnen  bedroht  wird  und  auf  den 


Nebenpersonen  hinzutreten.  Von  den  Brüdern 
des  Paris  kann  derjenige,  der  in  der  Regel  auf 
der  linken  Seite  ihm  zunächst  gekommen  ist 
und  gewöhnlich  durch  Aphrodite  von  ihm  ge- 
trennt wird,  mit  Brunn  und  Schlie  als  DeY- 
phobos  bezeichnet  werden,  s.  Abb.  1  (nach 
Brunn  ,  Bilievi  8,  6);  Hektor  ist*  mit  einiger 
Wahrscheinlichkeit  auf  nr.  29  u.  30  in  dem 
reich  gerüsteten  Krieger  auf  der  linken  Seite 
io  zu  erkennen,  den  eine  edle  Frauengestalt, 
Hekabe,  zurückhält.  Mehr  Namen  zu  geben 
wird  man  am  besten  unterlassen;  namentlich 
ist  kein  genügender  Anlafs  vorhanden,  irgend- 
wo die  Oinone  und  Korythos,  den  Sohn  des 
PariB,  anzunehmen.  Auf  einigen  Reliefs  ist 
Aphrodite,  die  dem  Paris  zur  Linken  steht, 
geflügelt;  mitunter  treten  zu  den  Rückenflügeln 
auch  noch  kleine  Flügel  am  Haupte  hinzu. 
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1)  Pari«  »on 


Hrttdern  bedrängt, 


Aphrodite  u.  Priamo»  (nach  Brunn,  Riiirti  delU  urnt  ttr.  Bd.  1,  3,  6) 


Altar  des  Ztvg  iQxtlog  flüchtet.  Paris,  ein 
schlanker  Jüngling,  wenig  oder  gar  nicht  be- 
kleidet, meist  mit  der  phrygischen  Mütze,  in 
der  Linken  einen  Palmenzweig  als  Sieges- 
zeichen, in  der  Rechten  das  Schwert  zur  Ver- 
teidigung bereit,  kniet  mit  einem  Beine  auf 
dem  Altar,  den  er  eben  erreicht  hat.  Rechts 
und  links  sind  seine  Brüder  nahe,  die  ihm 
nach  dem  Leben  trachten,  ebenso  auf  einigen 
Darstellungen  ihre  Schwester  Kassandra  mit 
einer  Doppelaxt  bewaffnet.  Schützend  tritt 
Aphrodite  zwischen  Paris  und  seine  Verfolger. 
Priamos  und  Hekabe  erkennen  mit  Staunen 
ihren  längst  totgeglaubten  Sohn  und  Buchen 
Frieden  zu  stiften.  Dies  ist  etwa  der  gemein- 
same Inhalt  der  Reliefs,  in  denen  manche 
Einzelheiten  natürlich  verschieden  ausgewählt 
und  gruppiert  sind,  hin  und  wieder  auch  Mifs- 
verständisse   unterlaufen   oder  nichtssagende 


Die  Hilfe,  die  sie  ihrem  Schützling  bietet, 
wird  gelegentlich  dadurch  ausgedrückt,  dafs 
sie  ihre  Arme  um  ihn  Bchlingt  und  ihn  auf  den 
schützenden  Altar  zieht,  z.  B.  Abb.  2  (nach 
Brunn,  Rilieri  8,  17).  Kassandra  ist  in  Nr.  18 
u.  28  ein  noch  nicht  erwachsenes  Mädchen, 
sonst  ein  leidenschaftlich  heranstürmendes 
Mannweib,  welches  in  rasender  Wut  seine 
furchtbare  Waffe  gegen  Paris  schwingt. 

Abgekürzt  fandet  sich  dieselbe  Darstellung 
auf  dem  Deckel  einer  Spiegelkapsel  im  brit. 
Museum  (Bronzen  nr.  729),  Paris  in  der  Mitte 
auf  dem  Altar  knieend,  links  Deiphoboa,  rechtB 
Kassandra.  Dasselbe  ohne  Kassandra  ebenfalls 
auf  einem  Spiegeldeckel  im  brit.  Museum, 
Bronzen  nr.  780.  Sehr  ähnlich  Gerhard,  Etr. 
Spiegel  1,  21,  1;  vgl.  S.  86  und  Bd.  3  S.  232. 

Die  Anregung  zu  dieseu  Bildern  hat  jeden- 
falls das  Drama  gegeben. 

51* 
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3.  Parisurteil. 

Das  Parisurteil  gehört  zu  den  beliebtesten 
Gegenständen  der  antiken  Kunat;  besonders 
häutig  sind  die  Vasenbilder.  Eine  reichhaltige 
Zusammenstellung  der  hierher  gehörigen  Dar- 
stellungen gab  Welcher,  Annali  drlV  iristituto 
archeol.  17  (1X45)  8.  182 — 209,  und  mit  einigen 
Erweiterungen  noch  einmal  Alte  Denkmäler  5 
S.  866  432.  Overbeck  behandelt  in  seiner  10 
(ialleric  heroischer  Bild  irr  rke  das  PariBurteil 
auf  8.  206—255  im  Ansehlufs  an  W eicker,  aber 
mit  verschiedenen  Einwendungen  und  Nach- 
trägen. Vgl.  auch  Luckenbuch,  Verhältnis  der 
grieeh.  Vasenbilder  zu  den  Gedichten  des  ep. 
Kyklos  (.Jahrb.  f.  Phil.,  Suppl.  11).  Einiges 
fügte  hinzu  Stephani,  Compte-rendn  1861  S.  34 
und  Harrkon,  Journal  of  hellenic  studies  7 


S)  l'nri«  von  «einen  Brüdern  bedrängt,  benohUUt  von  einer  ireftüvreltcn  Aphrodite 

luach  Unm«,  Kilieei  S,  17). 


S.  196  ff.  Sonst  kommt  als  zusammenfassende 
Behandlung  noch  in  Betracht  Arthur  Schneider, 
Der  troische  Sagenkreis  in  der  ältesten  griech. 
Kunst  S.  91—108.  Die  folgende  Aufzählung 
bezweckt  nicht  Vollständigkeit  in  der  Angabe 
der  einzelnen  Stücke,  sondern  nur  den  Nach- 
weis der  in  der  Wiedergabe  des  Gegenstandes 
erreichten  Mannigfaltigkeit. 
Es  sind  zu  nennen 

a)  Vasenbilder 

aller  Gattungen  nnd  Zeiten.  Der  dargestellte 
Augenblick  wechselt:  bald  ist  es  der  Zug  der 
drei  Göttinnen,  gewöhnlich  unter  Eührung  des 
Herines,  bald  die  Ankunft  bei  Paris,  bald  eine 
spätere  Stufe  der  Handlung,  Paris  mit  der 
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lieh  ähnlich  sehen,  gestattet  die  zweite  und 
noch  mehr  die  dritte  Gattung  eine  gröfsere 
Ereiheit  der  Auffassung.  Die  Gestalt  des  Paris 
selbst  wird  verschieden  gezeichnet.  Auf  den 
älteren  Bildern  ist  er  bärtig  und  in  einfacher 
griechischer  Gewandung,  das  Haupthaar  mei- 
stens lang.  Er  trägt  gewöhnlich  Chiton  und 
Mantel,  ausnahmsweise  einmal  eine  Chlauiys 
(Welcker  nr.  21  j,  hier  auch  einen  kurzen  Bart, 
während  sonst  das  Barthaar  lang  ist.  Eine 
Kopfbedeckung  fehlt  mit  Ausnahme  des  eben- 
genannten  Bildes,  wo  er  eine  enganliegende 
Kappe  trägt.  Mehrfach  ist  ihm  eine  Lyra 
beigegeben,  hin  und  wieder  ein  Stab  { Welcker 
nr.  20  hat  beides).  Es  sind  Gegenstände,  die 
zu  einem  Hirten  passen.  Den  Königssohn 
verrät  nichts,  ebensowenig  den  Asiaten.  Später, 
auf  den  rotfigurigen  Vasen,  gehen  zwei  Auf- 
 fassungen  neben  ein- 
ander her:  Paris  in 
griechischer  Klei- 
dung, zum  Teil  sehr 

leicht  gewandet, 
auch  nackt,  oder  aber 

in  bezeichnender 
asiatischer  Tracht, 
und  zwar  dann  meist 

schmuckvoll  und 
kostbar  gekleidet, 
wie  man  es  bei  einem 
gewöhnlichen  Hirten 
nicht  erwarten  wür- 
de. Aber  wenn  auch 
hin  und  wieder  noch 
ein  Scepter  vor- 
kommt i.  in  beiden 
Arten,  z.  B.  Welcker 
nr.  52  u.  66),  um  den 
Königssohn  zu  kenn- 
zeichnen, so  hat  er 
doch  in  anderen  Fäl- 
len einen  einfachen 
Stab  oder  eine  Keule, 
wie  ein  Hirte,  oder 
es  ist  die  ländliche 
Gegend  des  Idage- 
birges und  die  Herde 
angedeutet .  sodal's 
auch  in  dem  Kttuigs- 
sohn  der  Hirte  nicht 
zu  verkennen  ist.  übrigens  sitzt  Paris  auf 
diesen  Darstellungen  in  der  Mehrzahl  der  Fälle, 
nur  ausnahmsweise  kommt  er  stehend  vor, 
umgekehrt  wie  auf  den  schwarzfigurigen  Bil- 
dern. Einigemal  erscheint  er  mehr  als  Jäger, 
mit  hohen  Stiefeln  und  Doppelspeer,  in  solchen 
Fällen  meist  ohne  die  asiatischen  Hosen,  in 
leichtem  Ubergewande  und  mit  „phrygischer" 
Mütze,  also  in  gemischter  Tracht. 
r»o  Es  seien  nun  Beispiele  für  die  verschie- 
denen von  den  Vasenmalern  gewählten  Dar- 
Htellungsweisen  angeführt: 

1)  Hermes  führt  die  Göttinnen  zum  Erteil, 
schwarzfig.  Vase  der  Samml.  Coghill  <  Millingen, 
Vas.  de  Sir  Cogh ill  Taf .  84 , 1 ;  K.  O.  Müller,  Denkm 
1  Taf.  18, 94;  Orterlteck)  Taf.  9, 3),  nach  Harrisini, 


Betrachtung  der  Göttinnen  beschäftigt  Wüh-  dourn.  oßell.st.  7,  201  im  Besitz  von  Mr.  Jonidcs, 
rend  die  Bilder  der  ersten  Art  einander  ziem-     Holland  Park,  London.    W(elcker)  1.  Ot\  5 
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2)  Ebenfalls  Hermes  mit  den  Göttinnen, 
Kylix  des  Xenokles,  R.  Jtochette,  Mo»,  ined. 
Taf.  49,  1;  Or.  Taf.  9,  2  (W.  2,  Or.  I).  Wenn 
Hernie»  den  Göttinnen  hier  gegenübersteht,  ho 
ist  als  Grund  nur  die  Raumnot  anzunehmen. 

3)  Die  Göttinnen  schreiten  zum  Urteil,  ohne 
Hermes,  Amphora  aus  Volci,  Rom,  Museo  Grc- 
goriano:  Mus.  Greg.  2  tav.  37,  2  (W.  5,  Or.  4). 

4)  Hermes  ist  mit  den  Göttinnen  am  Ziele 
angelangt  und  wendet  sich  zu  ihnen  um:  Am- 
phora aus  Volci,  Gerhard,  Auserlesene  griech. 
Vaaenbilder  Taf.  72  (W.  8,  Ov.  «).  Ähnlich: 

5)  Brit.  Mus.  624*  (  W.  9,  Ov.  10),  6)  Peters- 
bürg,  Ermitage,  Stejihani  246,  7)  Berlin,  Fttrt- 
wängler  2164  (hier  Hermes  mit  einem  Widder 
auf  den  Schultern;  vor  Hermes  noch  eine 
jugendliche  (testalt  unter  Mannesgröfse, 
die  nicht  Paris  genannt  werden  kann). 

H)  Die  Göttinnen  stehen  ohne  Henne« 
in  ungefähr  derselben  Haltung  wie  4), 
also  wohl  abgekürzte  Wiedergabc  des- 
selben Vorganges.    Amphora  in 
Kopenhagen,    im    Besitze  des 
Königs  von  Dänemark.  Gerhard, 
Auserlegenc  Vasenbilder  Taf.  71 
(W.  4,  Ov.  8). 

9)  Vor  Hermes  noch  eine  Ge- 
stalt im  Mantel  einhergehend, 
die  sich  nach  Hermes  umsieht: 
Brit.  Mus.  B  28«  «  W.  11,  Ov.  16), 
von  Welcker  nach  Gerhards  Vor- 
gange Zeus  genannt,  wohl  doch 
passender  als  etwa  Priamos,  wie 
Furtiräugler  die  entsprechende 
Gestalt  auf  der  Münchener  Vase 
128  deutet.    Am  unwahrschein- 
lichsten ist  es,  dars  Paris  so  vor 
Hermes   hergeht,  wie  Arthur 
Sehneider,  Der  troinche  Sagen- 
kreis 8.  94  f.  (und  vor  ihm  O.  Jahn 
in  der  Beschreibung  «1er  Mün- 
chen« Vasen,  z.  B.  1260)  an- 
nimmt.   An  und  für  sich  könnte 
es  befremden,  dal's  Zeus,  ob- 
gleich er  den  Hermes  mit  der 
Führung  der  Göttinnen  beauf- 
tragt hat,  aufsordem  ihnen  noch 
seihst  vorangehen  soll,  aber  das 
gehört  eben  zur  Bildersprache  der  Vasen 
und  wird  dadurch  noch  leichter  glaublich, 
dar»  auch  andere  Götter  neben  Hermes 
in  diesem  Zuge  vorkommen;  hier  richteten 
sich  die  Vasensammler  offenbar  nicht  nach 
dem  Wortlaut  der  Sage.  Bondern  fügten  frei 
hinzu,  was  ihnen  passend  erschien. 

10>  Dieselbe  Gruppe  auf  der  Amphora  Mün- 
chen 1260  (W.  12,  Or.  15»;  11)  der  Hydria 
München  186  (W.  13,  Or.  12). 

12)  Hinter  den  von  Herme«  geführten  (iöt- 
tinnen folgt  Dionysos,  München  773  ( W.  17,  60 
Or  19);  ebenso  18)  Hydria  aus  Volci  (  W.  1«,  Or.2). 

14)  Hinter  Hermes,  zwischen  ihm  und  den 
Göttinnen,  Apollon  mit  der  Lyra  (nicht  eine 
„Muse"  und  auch  nicht  Paris j,  Hydria  aus 
Volci,  Gerhard,  Außerleg.  Vasenb.  173  ( W.  42, 
Or.  20).  Alle  fünf  Personen  stehen,  die  Göt- 
tinnen heben  grüfsend  die  Hand;  der  Zug  ist 
also  angelangt  und  Paris  in  nächster  Nähe  zu 


denken.  Hermes  wendet  sich  zu  don  anderen 
um,  wie  oben  nr.  4. 

16)  Hermes  führt  Hie  Göttinnen  zu  Paris, 
welcher  mit  auf  dem  Bilde  ist.  Er  steht  dem 
Zuge  ruhig  gegenüber.  Amphora  München  101 
( W.  80,  Ov.  24 1. 


1«)  DasHelhe  Bild  abgekürzt,  indem  eine 
Göttin  fehlt  i  W.  2X,  Or.  20):  Gerhard,  Auserl. 
Vasenb.  172;  vgl.  ebenda  171,  wo  die  Göttinnen 
vorhanden  sind  und  Paris  fehlt.  Von  einem 
voüstandigen  Bilde  mit  6  Personen  ist  eine 
bald  an  dem  einen  bald  am  anderen  Ende 
fortgelassen. 
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17)  Pinax  in  Florenz,  Journ.  of  hell.  stud.  7 
Fig.  2  auf  S.  198,  wie  1&),  Paris  dem  Zuge 
gegenüberstehend. 

18 1  Hydria  in  Berlin,  Furtwängler  181)6 
(abg.  Overbeck  Tai'.  9,  7),  W.  40,  Ov.  42.  Hermes 
fuhrt  die  Göttinnen  zu  Paris,  gegenseitige  Be- 
griifsung,  hinter  Hermos  zunächst  Iris,  alle 


fünf  mit  erhobener  Hand,  worin  wohl  nur  eine 
Andeutung  des  Grufses,  nicht  irgendwelcher 
Beredsamkeit  zu  sehen  ist.  Auch  hei  Paris 
sind  wohl  kaum  die  etwa  von  ihm  geraachten 
Einwendungen  gemeint. 

19)  Paris  steht  dem  ankommenden  Zuge 
gegenüber,  die  rechte  Hand  erhoben,  hinter 
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den  Göttinnen  Dionysos.  Hydria  aus  Volci 
( W.  44,  Ov.  46). 

20)  Italisch-ionische  Amphora  der  1.  Hälfte 
des  6.  Jahrhunderts  in  München  (nr.  123)  mit 
eigenartiger  Darstellung  labgeb.  und  beschrie- 
ben bei  Furtwängler  u.  Heichhold,  Griechische 
Vasenmalerei  Taf.  21,  vorher  bei  Gerhard, 
Auserl.  Vasenb.  170),  W.  4ö,  Or.  44.  Pari«, 
hinter  dem  seine  Herde  durch  drei  Rinder,  von 
10  einem  Hunde  bewacht,  angedeutet  ist,  streckt 
dem  herannahenden  Zuge  die  rechte  Hand  zum 
Willkomm  entgegen.  Vor  Hermes  und  den 
drei  Göttinnen  schreitet  ein  Greis  mit 
einem  Heroldstab,  gleich  dem  de«  Her- 
mes. Hier  den  Zeus  zu  erkennen  hat, 
wie  Furtwängler  bemerkt,  seine 
Schwierigkeiten,  aber  Priamos  an 
die  Stelle  zu  setzen,  ist  noeb 
bedenklicher,  zumal  er  nicht  blofs 
zuschauende  Person  wäre, 
sondern,  was  der  Überliefe- 
rung durchaus  zuwiderläuft, 
die  Göttinnen  zu  Pari«  fuhren 
würde.  Es  ist  also  wohl  besser 
an  Zeus  festzuhalten,  wenn 
er  auch  in  ungewöhnlicher 
Weise  dargestellt  ist.  Das 
Bild  ist  seines  Stiles  wegen 
lange  Zeit  mi fsverstanden 
worden.  Was  früher  daran 
„etruskisch-ägyptisch"  oder 
Karikatur  schien,  ist  jetzt 
als  ionisch  erkannt. 

21)  Amphora  Münehen 
1269  (abg.  Overbeck  Taf  9, 
0),  \V.  31,  Or.  28.  Hermes 
tritt  mit  den  Göttinnen 
grürsend  an  Paris  heran,  wel- 
cher sitzend  im  Lyraspiel 
innehält,  die  rechte  Hand  er- 
hoben. Hermes  hält  einen 
Kranz  in  die  Höhe.  Ganz 
ähnlieh:  22 j  Vase  aus  Volci, 
Brit.  Mus.  B  171  t  \V  32, 
Of.  29). 

28)  Schale  de«  Brygos  im  Ixmvre 
(vgl.  Beinach,  Jirftertoire  des  rase* 
peints  1,  246i,  abgeb.  Annali  dell 
inst.  arch.  1856  tav.  14  und  Comze, 
Vorlegebl.  H,  3.  danach  unsere  Abb.  3. 
(Vgl.  Urlichs,  Vtisen maier  Brygos  S.  2 
und  Klein,  Griech.  Vasen  mit  Meister- 
signaturen 1887*  S.  179.  »  Paris  unter  einem 
Palmbaum  sitzend,   die  Lyra  in  der  Hand, 
den  Kopf  schwärmerisch  gehoben,  singt  und 
spielt,  während  sein  Stab  am  Felsen  lehnt. 
Ohne  dafs  er  etwas  bemerkt,  ist  Hermes  mit 
den  Göttinnen  herangekommen. 

24)  Schale  des  Hieron  in  Berlin,  Furt- 
IS  trängier  2291,  abg.  Overbeck  Taf.  10,  4.  Wiener 
Vorlegebl.  A  5,  danach  Abb.  4.  W.  47,  Or.  50. 
Paris  sitzt  auf  einem  Felsen,  von  Beiner  Herde 
umgeben  (4  Ziegen,  1  Schaf),  die  Lyra  in  der 
Linken,  rechts  das  Plektron;  er  hält  im  Spiel 
eben  inne,  da  Hermes  herangetreten  ist  und 
ihn  anredet.  Ihm  folgen  Athena,  Hera,  Aphro- 
dite, letztere  von  vier  Eroten  umflattert,  in 
der  Linken  eine  Taube. 
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25)  Napf  in  Berlin,  Furt  wän  gier  2610,  abg. 
Annali  deW  inst.  arch.  5  (1883),  Taf.  E  (W.  55. 
Ov.  49).  PariH  sitzt  auf  seiner  Chlamys  bei 
einem  blattlosen  Hu  um,  in  der  Rechten  zwei 
Speere,  neben  ihm  ein  Jagdhund.  Paris 
schaut  aufmerksam  vorgebeugt  auf  Hermes, 
dem  die  Göttinnen  folgen,  zwischen  Athenu 
und  Aphrodite  ein  Eros. 

26)  Gefal'B  aus  der  Sammlung  des  Prinzen 
von  Canino,  abgeb.  Welcker,  Alte  Denkmäler 
5  Taf.  A,  1  {W.  48,  Ov.  51).  PariH  mit  Lyra 
in  der  Linken  und  Stab  in  der  Rechten  sitzt 
auf  einem  Felsen.  Vor  ihm  Hermes,  halb  dem 
P.,  halb  den  Göttinnen  zugewendet,  wie 
eben  angekommen.  Hera  mit  einem  Pfau 
in  der  Rechten,  Stab  in  der  Linken,  Athena 
mit  einer  Eule  in  der  Linken,  in  der  Rechten 
einen  runden  Gegenstand,  der  wohl  eher  ein 
Salbgefals  als  ein  Apfel  sein  soll.  Aphro- 
dite mit  einem  Zweige  in  der  linken  Hand, 
dazu  ein  kleiner  Eros  auf  sie  zufliegend,  der 
ihr  einen  Kranz  entgegenstreckt. 

27 1  Mehrfach  erscheint  Paris  vor  den 
Göttern  erschrocken  fliehend,  so  auf  einer 
Amphora  in  Florenz  (attisch,  früh  schwarz  - 
lig.,  abgeb.  Journ.  of  hell.  sind.  7  Taf.  70). 

28)  Ähnlich  auf  einer  anderen  Amphora 
in  Florenz,  abg.  Orerheck  Taf.  9,  5  ( W.  20, 
Ov.  S).  PariB,  in  der  Rechten  einen  langen 
Stock,  in  der  Linken  eine  Lyra,  dreht  sich, 
im  Hegriff  zu  fliehen,  nach  Hermes  um,  der 
mit  den  Göttinnen  ankommt. 

29)  Vase  der  Erbaehschen  Sammlung, 
abg.  Arch.  Ztg.  41  (1883),  S.  307  i  W.  21, 
Or.  3*i.  Hermes  führt  die  Göttinnen  (linke 
Hand  zum  Grul'se  gehoben)  und  hält  den 
Paris,  welcher,  die  Lyra  in  der  Linken,  sich 
zum  Gehen  wendet,  an  der  rechten  Hand  fest. 

3i»  Amphnra  im  Louvre,  abgeb.  Journ. 
of  hell.  stud.  7  S.  203,  vgl.  Harrison  ebenda 
S.  200  nr.  4.  Paris  versucht  zu  fliehen,  Her- 
mes fafst  ihn  heim  linken  Handgelenk. 

81)  Hydria,  Brit.  Mus.  3,  E  445,  abg.  Ger- 
hard. Auserlesene  Vasenhilder  174,  danach 
Abb.  5,  und  Orerheck  Taf.  «J,  8  ( W.  46,  Ov. 
48).  Paris,  zum  Fliehen  gewendet,  mit  Lyra 
in  der  Linken,  wird  von  dem  kräftig  heran- 
schreitenden Hermes  an  «1er  Schulter  gefafst, 
während  die  Göttinnen  ihn  ruhig  begrüfsen. 
Neben  Paris  ein  Felsen,  daran  ein  Tier, 
wohl  zur  Herde  gehörig. 

32 1  Paris  betrachtet  die  Göttinnen ;  Her- 
mes, seines  Auftrages  ledig,  zieht  sich  zu- 
rück. Amphora  aus  Nola,  Sammlung  Blacas. 
(Gerhard,  Antike  Bildw.  1,  32.  Welcker, 
Alte  Denkmäler  5  Taf.  A,  2.  Orerheck  Taf.  10, 
IV  W.  49,  Ov.  54.  Der  enteilende  Hermes 
ist  auf  der  Rückseite  des  Gefälles  ange- 
bracht. Paris,  auf  einem  Abhänge  sitzend, 
neben  dem  zwei  Widder  und  ein  junges  Reh 
sichtbar  sind  —  aulserdem  die  Kithara 
angelehnt  —  ist  mit  den  Göttinnen  allein. 
Vor  ihm  steht  Hera  mit  Scepter  und  Granat- 
apfel, Athena  mit  Lanze  und  Helm  in  den 
Händen,  Aphrodite  mit  einem  kleinen  Eros 
auf  der  rechten  Hand.  Paris  hält  einen  Zipfel 
des  Mantels  vor  das  Gesicht,  wie  geblendet 
von  dem  göttlichen  Glänze. 


33)  Brit.  Mus.  E  257,  abg.  Gerhard,  Auserl. 
Vaaenb.  176.  Welcker,  Alte  Denkm.  5  Taf.  A,  8 
( W.  50,  Ov.  65).  Ähnlich  wie  32),  nur  in  ein- 
facherer und  strengerer  Auffassung.  Ganz  ohne 
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Hermes.  Vor  dem  sitzenden  Paris  stehen  Hera. 
Athena,  Aphrodite.  Er  ist  zunächst  in  die 
Betrachtung  der  Hera  versunken. 

34)  Gefäfs  aus  Kalabrien  im  Louvre  (Ger- 
hard, Ant.  Bildw.  1,  25.   Welcker,  Alte  Denkm, 
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ö  Taf.  Ii  1).  W.  51,  Ov.  60.  Paris  sitzt  in  phry- 
gischer  Tracht,  in  der  Linken  einen  Hirtenstab, 
einen  Hund  neben  sich;  vor  ihm  stehen  Aphro- 
dite, beide  Hände  gehoben  und  in  jeder  eine 
Taube,  und  Athena;  an  dritter  Stelle  befindet 
sich  Hera,  sitzend. 

85)  Lekythos  des  4.  Jahxh.  auf  Kypros,  in 
Polis  tes  Chrysochou  gefunden  \  Journ.  of  hell, 
stud.  11  (1890)  S.  47/48  pL  4).  Paris  sitzt, 
mit  dem  rechten  Arm  an  einen  Baum  gelehnt, 
die  Linke  auf  eine  Keule  gestützt,  und  wendet 
das  Gesicht  einer  weiblichen  Gestalt  zu,  die 
auf  der  anderen  Seite  des  BaumeB  sitzt,  mit 
dem  linken  Arm  angelehnt.  Hinter  Paris  stehen 
8  Frauen,  hinter  der  ersten  ein  Eros;  die  dritte 
legt  ihre  Hände  auf  die  Schultern  der  mitt- 
leren, vielleicht  als  dienende  Begleiterin  ge- 
dacht, dann  würden  die  übrigen  drei  Krauen 
die  von  Paris  zu  richtenden  Göttinnen  sein. 
Hermes  ist  auch  hier  abwesend. 

36)  Auch  die  Gaben,  welche  dem  Paris  für 
den  Schönheitsspruch  angeboten  werden,  finden 


Paris  ( Parisurteil :  Vasen)  1616 

hinter  ihr  ein  Eros.  Dazu  kommt  am  linken 
Ende,  auf  der  Seite,  wo  sich  Athena  befindet, 
eine  geflügelte  Nike  mit  einem  Kranze  in  der 
Hand  und  ein  Mann  in  asiatischer  Königstracht, 
am  rechten  Ende  eine  weibliche  Gestalt  mit 
Scepter.  Wenn  man  die  Nike  uud  den  König 
auf  die  Verheifsungen  der  Athena  und  der  Hera 
bezieht,  so  ist  in  der  Frau  zur  Rechten  Helena 
zu  erkennen  als  die  Gabe  der  Aphrodite.  Wenn 
10  Paris  hier  nicht,  wie  in  nr.  86),  ein  Scepter 
fuhrt,  so  könnte  das  auf  eine  (  berlegunjr  des 
Malers  zurückgehen,  da  ja  dem,  der  bereits 
den  HerrscherBtab  hat,  die  Königswürde  nicht 
mehr  als  besondere  göttliche  Gabe  angeboten 
zu  werden  braucht;  eB  kann  aber  auch  Zufall 
Bein. 

38)  Die  drei  Göttinnen  erscheinen  zu  Wagen 
auf  dem  Deckel  einer  Pyxis  schönen  attischen 
Stiles  in  Kopenhagen,  Conze,  Heroen- u.  Giitter- 
ii)  gehalten  Taf.  103.  Ihtmont  et  Cha piain,  Cera- 
mique  de  la  Grece  propre  3  pl.  10,  danach 
unsere  Abbildung  7.    (Vgl.  auch  Gaedechens 


sich  angedeutet,  z.  B.  auf  der  Schale  aus  Nola 
in  Berlin,  Furticämjler  2536  A.  W.  52,  ÜV.  57, 
abgeb.  Overlteck  Taf.  10,  3,  danach  unsere  Ab- 
bü<  lung  6.  Paris  sitzt,  die  Lyra  in  der  linken  w 
Hand,  das  Scepter  in  der  rechten,  in  einem 
Säulenbau.  Die  Göttinnen,  voran  Hermes,  der 
sich  .nach  ihnen  umwendet,  kommen  heran, 
jede  mit  einem  Abzeichen  auf  der  Hand,  aus 
dem  man  auf  die  von  ihr  zu  erwartende  Gabe 
schliefsen  kann,  Aphrodite  mit  einem  Eros, 
danach  Athena  mit  dem  Helm  in  der  Linken, 
endlich  Hera,  auf  der  linken  Hand  einen  Löwen 
haltend;  so  wird  Liebe,  Kampf  und  Königtum 
angedeutet.  80 

37)  Ebenso  geraeint  ist  wohl  die  Darstellung 
auf  einem  Gefäfs  aus  Clusium  (K.  Jiraun, 
Labirinto  di  Porsenna  tav.  5.  Gerhard,  Apul. 
Vasenbilder  Taf.  D,  1).  W.  60,  Ov.  58.  Die 
Hauptpersonen  Bind  in  folgender  Reihe  an- 
geordnet: Athena,  Hermes  im  Gespräch  mit 
Paris  fphrygisch,  sitzend,  mit  zwei  Jagdspeeren 
in  der  Linken),  Hera,  Aphrodite  (sitzend), 


im  Rhein.  N.  F.  29  (1874)  S.  309—313 

mit  Tafel.)  Heras  Wagen  wird  von  vier  Pferden, 
der  Wagen  der  Athena  von  zwei  bärtigen 
Schlangen,  derjenige  der  Aphrodite  von  zwei 
Eroten  gezogen.  Dem  Götterzuge  schreitet 
Hermes  voran,  den  Weg  zu  Paris  weisend. 
Dieser  sitzt  in  phrygischer  Tracht  auf  einem 
Felsen,  an  den  eine  Keule  gelehnt  ist.  Neben 
ihm  ein  Hund  und  in  der  Nähe  ein  Widder 
deuten  seine  Beschäftigung  an.  Paris  hebt 
staunend  die  rechte  Hand  empor. 

39)  Die  Göttinnen  zu  Wagen  finden  sich 
auch  auf  einer  Vase  in  Neapel,  Hnidemann 
2870.  Es  kommen  in  I  Wagen,  je  von  2  Rossen 
gezogen,  vier  Göttinnen.  Auf  dem  einen  Wagen 
steht  Athena  und  Hera,  auf  dem  anderen 
Aphrodite  und  Artemis.  Hermes  geht  dem 
Zuge  voran.  Him  gegenüber  sitzt  Paris,  die 
rechte  Hand  erstaunt  erhebend. 

Während  die  althergebrachte  Gruppierung 
der  zum  Parisurteil  gehörigen  Personen  der- 
artig ist,  dafs  Paris  das  eine  Ende  der  Reihe 
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bildet,  darauf  Herme»  nnd  die  Göttinnen  folgen, 
giebt  es  doch  auch  mannigfache  Abweichungen 
von  dieser  Anordnung: 

40)  Brit.  Mub.  F  109,  W.  61,  abg.  Welcher, 
Alte  Denkmäler  6  Taf.  B,  4.  Hermes  steht  vor 
dem  sitzenden  Paris.  Zwischen  ihnen  sitzt  Hera 
auf  einem  hohen  Throne.  Links  etwas  höher 
Athena  (stehend  ),  rechts  entsprechend  Aphrodite 
(sitzend),  dazu  Nike  zwischen  Paris  und  Hera. 

41)    Neapel   Sammlung  Santangelo 
[W.  67).    Das  Bild  ist  in 
zwei  Reihen  geteilt.  In 
der  unteren  nimmt  die 
Mitte  die  auf  ei 
nem  Felsstück 
sitzende  He- 
ra ein,  im 
eifrigen 

Ge- 
spräch 
mit 

dem  ... 


von  Hera  ab-,  dem  Hermes  zugewandt.  Aphro- 
dite, sitzend,  blickt  nach  der  Paris  abgewandteil 
Seite  zu  dem  Eros  hin.  Dafs  Paris  der  Hera 
den  Rücken  kehrt,  könnte  man  so  erklären, 
dafs  er  sie  bereits  betrachtet  hat  und  sich  um 
zu  den  anderen  wendet.  Da  er  sich  aber  mit 
Hermes  im  Gespräch  befindet,  so  wird  nichts 
anderes  gemeint  sein  als  dafs  Hermes  die 
Göttinnen  eben  herbeigeführt  hat,  und  es  han- 
660  10  delt  sich  also  nur  um  eine  andere  Gruppierung, 

nicht  einen  anderen  Vor- 
gang. 

48)  Petersburg,  Er- 
mitage,    Stephan  i 
1807,  abgebildet 
Compte-rendu 
1861  Taf.  8, 
2.  Conze, 
WtäT\\  yorlegc- 


blätter 


vor 
ihr 

stehen- 
den Pa- 
ri«, der 
in  Her  auf 
dem  Rücken 
liegenden  lin- 
ken  Hand  einen 
runden  Gegenstand 
halt,  wohl  den  Apfel,  den 
er  der  Schönsten  geben 
soll.    Hinter  Hera  steht 
Athena    und    ein  wenig 
höher  Hermes.  Über  Hera 
sitzt  in  der  oberen  Reihe 
Aphrodite;  zwei  Eroten  sind  mit  ihr  beschäftigt 


7)  P&riaurteil,  l*yxi»  in  Kopenhagen 
(flach  Dumont  *t  Chaptain,  Cir<xn>i<{ttt  dt  la  Grree 
propre  3  pl.  10). 


Paris 
'  sitzt 
im 
Mittel- 
punkte d. 
Vordergrun- 
des, auf  eine 
Keule  gestützt, 
in  reicher  phrygi- 
scher  Tracht,  mit  dem 
links  von  ihm  stehenden 
Hermes  redend,  während 
rechts  Athena  steht.  LinkH 
von  dieser  aus  drei  Per- 
sonen bestehenden  Gruppe 


sitzt  Hera,  hinter  ihr  steht 
Hebe,  auf  Hera«  Schulter  gelehnt.    Auf  der 
42)  Neapel,  Hcydemmn  3244.     Das   Bild  «o  rechten  Seite  sitzt  entsprechend  Aphrodite  mit 


enthält  drei  Reihen,  die  obere  und  die  untere 
besteht  aus  namen-  und  belanglosen  Neben- 
personen, sieben  weiblichen  und  einem  Pan. 
In  der  mittleren  Reihe  von  links  nach  recht«: 
Athena,  Eros,  Aphrodite,  Hermes,  Paris.  Hera. 
Paris,  in  kurzem  Armelchiton,  hohen  Stiefeln, 
phrygischer  Mütze,  in  der  Linken  zwei  Speere, 
zu  Beinen  Füfsen  ein  Hund,  Bitzt,  das  Gesicht 


einem  auf  sie  zufliegenden  Eros."  Im  Hinter- 
grunde, der  durch  eine  Bodenerhöhung  ab- 
gegrenzt ist,  stehen  in  der  Mitte  Kris,  die 
den  Streit  angegiftet  hat,  und  Tliemis,  mit 
der  Zeus  sich  in  den  Kyprien  über  den  troi- 
Bchen  Krieg  berät.  Links  ein  Viergespann  mit 
Lenkerin,  rechts  ein  anderes  Gespann,  gröfsten- 
teils  zerstört,  mit  einer  geflügelten  Lenkeriii. 
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Hechts  von  diesem  steht  Zeus.    Wer  von  den  links  am  Abhang  noch  Zeus,  rechts  entsprechend 

anwesenden   Personen  etwa   als  Insasse  der  der  aufsteigende  Helios  angebracht,  in  der 

Wagen  zu  denken  ist,  läfst  sich  schwer  sagen;  Mitte  im  Hintergrunde,  durch  eine  Bodenwelle 

EriB  und  Themis,  wie  Bloch,  Zuschauende  Götter  halb  verdeckt,  Eris.    Die  beiden  Bilder  43. 

S.  14  meint,  doch  wohl  nicht.    Vielleicht  ist  und  44)  sind  einander  in  der  Anlage  ähnlich, 

nur  eine  andere  in  einer  Vorlage  vorhandene  doch  das  in  Karlsruhe  ist  viel  reicher  aus- 

Bedeutnng  der  Viergespanne  durch  ungeschickte  gestattet  und  prächtiger  gruppiert. 

Änderung  verdunkelt  worden,  nämlich  die  Kin-  45)  Der  Petersburger  und  der  Karlsruher 

fassung  der  Darstellung  durch  Lichtgottheiten,  Vase  ist  im  Stil  verwandt  die  Hydria  in  Berlin, 
Helios  und  Selene  oder  ähnlich,  vgl.  das  folgende  10  Furtirnngler  2633,  abgeb.  Grerbeck  Taf.  10,  5 

Bild   und   den  Wiener  Krater   aus  Orvieto,  ( W.  68,  Gr.  68).  Auch  hier  sind  bei  verhältnis- 

Yorlegebl.  E,  11.  mäfsig  reichlicher  landschaftlicher  Ausstattung 

441  Karlsruhe,  Winnefeld,  Vaseiis.  nr.  259.  verschiedene  wellige  Bodenlinien  gezogen,  so- 

Abgeb.  (Merbeck  Taf.  11,  1,  danach  unsere  Ab-  dafs  die  Gestalten  in  verschiedener  Tiefe  des 

bildung  8,  neuerdings  bei  Furtwängler  und  Bildes    erscheinen    und    dadurch  reizvoller 

Reichhold,  Griechische  Vasenmalerei  Taf.  30.  gruppiert  sind.    Die  Hauptpersonen  sind  der 

(W.  69,  Gr.  671    In  der  Mitte  sitzt  Paris,  wie  Reihe  nach:  Paris,  phrygisch.  sitzend,  mit  zwei 

oben  in  nr.  48)  in  reicher  phrygischer  (oder,  Lanzen  und  einem  Schwert,  Hermes,  Aphrodite, 


8)  Pari»urt«il,  VaMrob  in  Karlsruhe  (nach  Oetrbeck.  dal  her.  B  11).  Auwc.end:  Zeuo,  Klj  mono,  Eri.,  Eutjchia,  Hello. 


um  genauer  mit  Furtirnngler  zu  sprechen,  .so  Athena,  Hera;  hinter  Hera  ist  Zeus  und  Arte- 
persischer )  Tracht,  mit  einem  Dolch  an  der  mis  hinzugefügt.  Auf  der  anderen  Seite  i links i 
Seite  und  einer  Keule  in  der  linken  Hand;  zu  steht  am  Ende  Apollon:  zwischen  diesem  und 
seinen  FuTsen  sein  Hund,  eine  grofse  Dogjje.  Parisein  Knabe  mit  einem  Reifen  ^Ganymedes? 
Paris  spricht  mit  Herraes,  der  von  rechts  an  Dazu  sind  drei  Eroten  anmutig  verteilt,  einer 
ihn  herangetreten  ist  ;  gleichzeitig  steht  ein  spricht  mit  Alexandras,  inschriftlich  bezeichnet 
kleiner  Eros  dicht  bei  Paris,  die  rechte  Hand  als  EPOS.  Der  zweite,  bei  Aphrodite  (PO0O$), 
auf  seine  Schulter  gelehnt.  Hinter  Hermes  weist  auf  Paris  hin,  der  dritte  etwas  weiter 
sitzt  Aphrodite,  gleichfalls  einen  Eros  neben  rechts  frei  sitzend  heifst  IMEPOS.  Paris  und 
sich,  dem  sie  die  Hand  um  den  Hals  legt.  Aphrodite  sehen  sich  gegenseitig  mit  lebhafter 
Pber  Aphrodite  und  Hermes  sitzt  „Eutychia"  60  Teilnahme  an. 

mit  einem  zum  Kranze  unizubiegenden  Zweige  46)   Die  Schinückung   der  Göttinnen  zur 

in  der  Hand,  hinter  ihr  noch  eine  andere,  Vorbereitung  auf  den  Spruch  des  Paris  ist  auf 

unbenannte  weibliche  Figur  mit  einem  Kranze,  dem  Krater  aus  Pisticci,  jetzt  in  der  Bibliotheqtie 

beide  wohl  in  einem  gewissen  Zusammenhange  nationale  in  Paris  (abgeb.  Mon.  d.  Inst  4,  18. 

mit  Aphrodite  zu  denken,  wenn  auch  nicht  Arch.  Ztg.  1844  Taf.  4.    Grerbeck  Taf.  10,  1« 

gerade  als  ihre  verkörperte  Verheifsung.    Auf  vgl.  W.  68,  Gr.  59)  dargestellt.  Paris  (Chlamys, 

der  anderen  Seite  stehen  Aphrodite  und  Hera,  Stiefeln,  phrygische  Mütze,  Speer  in  der  Rechten ) 

hinter  dieser  sitzt  Klymene.    Aufscrdem  ist  sitzt  und  spricht  mit  Hermes,  der  vor  ihm  steht. 
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an  einen  Baum  gelehnt.  Auf  der  linken  Seit« 
in  der  oberen  Hälfte  sitzt  Hera,  Bich  bespiegelnd ; 
darunter  steht  Athena  vor  einein  Brunnenhaus 
und  hält  die  Hände  unter  das  herabfliegende 
Wasser.  Auf  der  rechten  Seite  sitzt  Aphrodite 
und  lüfst  sich  von  einem  Eros  schmücken,  eben 
legt  er  ihr  eine  ArniBpange  an. 

Endlich  noch  einige  Beispiele  abgekürzter 
Darstellungen: 

47)  Petersburg,  Ermitage,  Stephan!  2020 
(abg.  Campte -rendu  1863  pl.  1,  1  9).  Ohne 
Hera.  Paris  sitzt  in  der  Mitte,  phrygisch  ge- 
kleidet, sein  Hund  daneben  gelagert.  Vor  ihm 
steht  Aphrodite  mit  einem  Kranz  in  der  Rech- 
ten. Paris  betrachtet  sie,  während  ein  Eros 
dicht  bei  ihm  steht,  die  rechte  auf  Paris'  Schulter 
legend.  Hinter  Paris  stehen  Athena  und  Hermes. 

48)  Ohne  Athena:  Brit.  Mus.  F  167  ( W.  62). 
In  der  Mitte  Paris,  sitzend,  in  griechischer 
Tracht.  Hermes  steht  vor  ihm;  links  steht 
Hera,  rechts  sitzt  Aphrodite. 

49)  Paris,  Athena,  Hermes.  Vase  in  Neapel, 


9b)  Schmalseite  de«  Sarkophag«  (nach  Rubert  4,  10a) 


Hcydemann  3161,  abg.  Mm.  Horb.  2,  29.  Arth. 
Ztg.  1845,  29,  2.  Paris  sitzt  auf  einem  hohen 
Felsen  mit  höher  gestelltem  linken  Fufs,  um 
das  lockige  Haar  einen  Lorbeerkranz,  über  der  :>o 
rechten  Schulter  einen  Mantel,  in  der  Rechten 
die  Lyra,  das  Haupt  nachdenklich  auf  die 
Linke  gestützt,  und  betrachtet  die  vor  ihm 
stehende  Athena,  hinter  welcher  Hermes  steht. 

50)  Hydria  aus  Apulien  (Welcker,  Annali 
17  S.  169  nr.  56),  abgeb.  Montau,  d.  Inst.  1 
Taf.  57  A,  1.  Müller,  Uenktn.  2  Taf.  27,  294. 
Paris,  in  phrygischer  Tracht,  links  mit  Scepter, 
in  der  Rechten  einen  Dolch,  spricht  mit  Hermes; 
hinter  Paris  steht  Aphrodite.  60 

51)  Neapel,  Hcydemann  1765.  Paris  sitzt 
auf  seinem  Mantel,  in  langärmligem  Chiton 
und  hohen  Stiefeln,  spricht  mit  einer  vor  ihm 
mit  gekreuzten  Beinen  stehenden  Frau,  die 
sich  an  ein  hohes  Marmorbecken  lehnt,  einen 
Spiegel  in  der  linken  Hand.  Hinter  ihr 
naht  eine  Frau  mit  einem  Fächer  und  einem 
Kasten  in  der  Hand.   Also  ist  es  wohl  Aphro- 


dite mit  einer  Dienerin.  Hinter  Paris  steht 
Hermes. 

Über  abgekürzte  Darstellungen  des  Paris- 
urteils vgl.  ferner  Hcydemann,  Anh.  Jahrb.  3 
(1888)  S.  146—148. 

b)  Reliefs. 

Schon  am  Kypseloskasten  und  am  Thron 
von  Amyklai  befand  sich  unter  den  vieleu  in 
10  Relief  angebrachten  Darstellungen  auch  da« 
Parisurteil.  Paumnias  beschreibt  es  an  der 
Kypselosladc  (5,  19,  1)  mit  den  Worten:  äyti 
'Equi'is  "«c'  Ait£arö(>ov  tov  Flotüuov  rag  fttug 
%Qi9i]aouivag  vittQ  tov  xdikovg'  xal  iartv 
irtiypauua  xal  rotfots'  ' EffMMtf  öd'  Al^^ävdnta 
dtixvvai  Stairfiv  tov  fi8ovg"Hoav  xal  X&ävav 
xal  AtpQodLtav.  Über  den  Thron  von  Amyklai 
lautet  die  Stelle  (8,  18,  7):  'Eoui'ig  ?rap'  ÄLd- 
£ar($por  xgi9naou4vag  uyti  rüg  9tdg,  also  ganz 
so  ähnlich.  Es  wird  sich  in  beiden  Fällen  um 
den  auch  aus  den  älteren  Vasenbildern  be- 
kannten Aufzug  der  drei  Göttinnen,  Hermes 
ihnen  voran  und  Paris  gegenüber,  gehandelt 
haben. 

Mehrfach  findet  sich  der  Gegenstand  auf 
Sarkophagreliefs,  s.  Robert,  Antike  Sarkuj)hfig- 
reliefs  Bd.  2  nr.  10 — 19.  Hervorgehoben  seien 
die  folgenden: 

1)  Rom,  Villa  Pamfili  <  Hubert  Taf.  4,  10 
u.  10'.  Mon.  d.  Inst.  8,  3.  Orerbeck  Taf.  11,  5 
u.  S.  240  nr.  70.  Welcker  nr.  78),  abgebildet  auf 
Sp.  1621/22  (nr.  9).  In  der  Mitte  des  Bildes  der 
Vorderseite  sitzt  Paris  mit  phrygisener  Mütr.e 
und  weitem  Mantel,  den  Worten  des  Hermes 
lauschend.  Auf  diesen  folgen  Aphrodite  (nackt, 
Kopf  siegesgewifs  zurückgewandt,  nebst  zwei 
Eroten),  Hera  hastig  herankommend,  Athena 
ruhig  stehend.  Links  von  dieser  Hauptgruppe 
drei  Quellnymphen  des  Ida,  rechte  Tellus  ge- 
lagert, im  Hintergrund  die  Bergkuppen  des 
Ida  mit  (links)  einem  Widder  und  drei  Rin- 
dern, (rechte)  einem  Berggott  und  zwei  Berg- 
nymphen. Dazu  zwei  Schmalseiten.  Bei  Poliert 
Fig.  10a:  Paris  einsam  auf  dem  Ida  in  phry- 
gischer Gewandung,  die  Syrinx  blasend.  S 
Abb.  9b.)  Fig.  10b:  Aphrodite  mit  dem  Apfel 
in  der  rechten  Hand,  links  einen  Palmenzweig 
haltend. 

2)  Rom,  Villa  Medici,  Vorderseite  lioljert 
Taf.  5,  11  u.  11',  danach  Abb.  10  auf  Sp.  1625; 
auch  bei  O.  Jahn,  Sachs.  Ber.  1849  Taf.  4  und 
danach  Wiener  Vorlegebl.  A  11,  8.  Vgl.  Orerbeck 
S.  241  nr.  71.  Welcker  nr.  80).  Das  Bild,  staffel- 
artig angeordnet,  enthält  zwei  Scenen:  links 
das  Urteil.  Paris  Bitzt  in  asiatischer  Tracht 
auf  einem  Stein,  das  Pedum  umgekehrt  auf 
die  Erde  gesetzt;  auf  dem  unteren  Ende  ruht 
die  rechte  Hand  und  auf  dieser  der  linke 
Ellenbogen.  Paris  bb'ckt  auf  Aphrodite,  die 
ihm  von  Hermes  zugeführt  wird.  Pber  Aphro- 
dite Bchwebt  Nike  heran.  Links  davon  in  der 
Höhe:  Athena  und  Hera.  Sonst  sieht  man  die 
Berggegend  mit  der  Herde  und  (links)  zwei 
Quelinyniphen.  Die  zweite  Scene  schliefst  sich 
nach  rechte  unmittelbar  an.  Die  (iöttinnen 
eilen  zum  Olymp  zurück,  der  Aphrodite  geht 
Nike  voran;  rechte  in  der  Höhe  sitzt  Zeus, 
neben  ihm  Hermes,  aufserdem  noch  eine  ganze 
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Reihe  von  Gottheiten,  nicht  alle  mit  griechi- 
schen Namen  zu  benennen:  die  Dioskuren, 
Sol,  Lima.  Nox,  Oalus,  ein  VVindgott,  Tellus 
mit  zwei  Araoren,  Okeanos,  Tethys,  Olympos(V). 
Links  am  Anfang  dieser  8cene  neben  den 
emporschwebenden  Göttinnen  steht  Paris  als 
jugendlicher  Krieger,  in  Vorderansicht.  Er 
liat  au  einem  Wehrgchäng  die  leere  Schwert- 


scheide,  die  gesenkte  jetzt  abgebrochene  rechte 
Hand  mufs  also  das  gezückte  Schwert  gehal- 
ten haben,  in  der  erhobenen  Linken  schwingt 
er  einen  Schild.  Kr  ist  bereit  zur  Krreichung 
des  ihm  verheifsenen  Glückes  einen  etwa  nöti- 
gen Kampf  aufzunehmen. 

8)  Paris,  Louvre  (Froehner,  Notice  nr.  4-jc. 
Chirac  2  pl.  165,  437  ur.  236.    Welcher  ur.  83. 


Paris  (Parisurteil:  Reliefs)  1626 
Overbeck  nr.  73.    Robert  6,  16;  Relief  an  der 


linken  Seite  des  Sarkophagdeckels.  Paris, 
asiatiricb  gekleidet,  sitzt  auf  einem  Steine,  in 

f 
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der  Linken,  das  Pedum,  mit  der  Rechten  reicht 
er  Aphrodite  den  Apfel.  Neben  ihm  sitzt  sein 
Hund.  Ein  ungeflügelter  Eros  lehnt  sich  auf 
das  Knie  des  Paris.  Hinter  ihm  Hermes  und 
die  Göttinnen,  Aphrodite,  danach  Hera  auf 
gepolstertem  Stuhle  sitzend,  endlich  Athena. 

4)  Paris,  Louvre  {Chirac  2  pl.  214,  286  nr.506. 
Welcher  nr.  82.  Overbeck  nr.  72  u.  Taf.  11,  13. 
Robert  5,  17).  Ähnlich  dem  vorigen,  wohl  auch 
linke  Seite  eines  Deckels.  Hier  hat  der  an 
Paris,  lehnende  Eros  den  Apfel  in  der  rechten 
Hand  und  hält  ihn  der  Aphrodite  hin. 

c)  Einige  campanische  Wandgemälde,  die 
das  Parisurteil  zum  Gegenstande  haben,  sind 
bei  Heibig  1281  —  1286  angeführt.  Paris  ist 
phrygisch  gekleidet  und  sitzt.  Bei  ihm  be- 
findet sich  seine  Herde,  auch  ein  Hund.  Die 
Landschaft  ist  ausführlich  behandelt.  Hermes 
und  .die  Göttinnen  Bind  verschieden  gruppiert. 
Nr.  1283  b,  wo  Aphrodite  halb  entblöfst  ist, 
ist  abgebildet  bei  Heibig,  Atlan  Taf.  16.  Nr.  1285 
bei  Overbeck  Taf.  11,  11. 

Ein  Gemälde  aus  dem  Grab  der  Nasonen 
ist  veröffentlicht  von  Bartoli,  Sepolcro  dei  Na- 
soni  Taf.  34  ( Welcher  nr.  69.  Overbeck  nr.  77 
und  Taf.  11,  2.  Die  Göttinnen  sitzen  in  einer 
Reihe  in  waldiger  Gebirgsgegend,  Aphrodite, 
Hera,  Athena,  neben  dieser  ein  Eros.  In  be- 
trächtlicher Entfernung  von  ihnen  übergiebt 
HermeB  dem  Paris,  der  bei  seiner  Herde  sitzt, 
den  Apfel. 

Eine  Parodie  auf  daH  Parisurteil  ist  viel- 
leicht zu  erkennen  auf  dem  Bilde  Heibig  1654 
abgeb.  F(amin),  peintures,  bronzen  et  statues 
erotiques  du  Muxec  de  Naples  pl.  54,  vgl.  Welcher 
nr.  7».  Overbeck  nr.  80.  Eine  Truthenne  (oder 
ein  Schwan?),  eine  Gans  und  eine  Ente  stehen 
einem  ithyphallischen  Hahn  gegenüber. 

d)  Etruskische  Spiegel. 

Auf  den  etruskischen  Spiegeln  erscheint 
daB  Parisurteil  ziemlich  häufig.  Es  sind  Nach- 
ahmungen griechischer  Entwürfe  in  zum  Teil 
sehr  Ireier  und  nachlässiger  Behandlung,  wo- 
bei im  allgemeinen  mehr  auf  die  auszufüllende 
mnde  Fläche  als  auf  die  anzudeutende  Be- 
gebenheit geachtet  wird.  Selten  finden  sich 
alle  fünf  beteiligten  Personen,  die  drei  Göt- 
tinnen mit  Paris  und  Hermes,  wie  Ktrttsk. 
Spiegel  6,  100  u.  101;  168:  Herakles,  die  drei  50 
Göttinnen  und  Paris;  noch  mehr  entstellt  ist 
die  Gruppe  auf  dem  durch  gute  Arbeit  aus- 
gezeichneten Spiegel  6,  99:  Paris,  Aphrodite, 
Athena,  ein  Jüngling,  Schwan.  (An  Paris  lehnt 
sich  Aphrodite,  die  Rechte  um  seinen  Hals, 
ihn  zärtlich  anblickend.)  In  Anlehnung  an 
die  Fünfiigurengruppe  erscheinen  auf  dem 
Spiegel  370:  Paris,  Hermes,  Frau  mit  Spinn- 
rocken (Helena  anstatt  Aphrodite?),  zwei  ge- 
flügelte Göttinnen  (Lasen).  60 

Gewöhnlich  sind  cb  vier  Olestalten,  indem 
nach  Belieben  bald  Hermes  bald  eine  der 
Göttinnen  weggelassen  wird.  Beispiele  für  die 
erste  Art  sind  die  Spiegel  184  (abgeb.  auch 
AniKili  5  tav.  F;  Overbeck  Taf.  11,  10.;  185; 
IH6;  187;  207,  4;  368;  309,  1;  3CÜ,  2  u.  Bd.  5, 
98,  2  (ElagHntre,  Tunin,  Uni,  (Me>nrva).  Paris 
wird    mit    den   drei    Göttinnen  verschieden 


gruppiert;  die  Haltung  ist  gewöhnlich  durch 
die  Rundung  des  Bildfeldes  beeinflufst,  etwa 
so,  dafB  die  beiden  äul'seren  Personen  sitzen. 
In  einigen  Fällen  sind  die  Göttinnen  als  solche 
gekennzeichnet,  bisweilen  sind  es  auch  nur 
drei  Frauengestalten  ohne  Hervorhebung  einer 
besonderen  Eigenschaft,  z.  B.  368.  Spiegel  185 
zeigt  Paris  inmitten  der  Göttinnen,  von  ihnen 
geradezu  umworben,  fast  umtanzt.  188  hat  die 
Inschriften  Aixe,  Euturpe,  Altria,  Thalna.  Hier 
sind  also  die  drei  Göttinnen  etwa  als  Aphro- 
dite mit  zwei  Hören  aufgefafst. 

Eine  mehr  äufseriiehe  Anwendung  des 
Vierfiguren-Schemas  ist  es,  wenn  Hermes  neben 
Pari»  beibehalten  wird  und  dafür  eine  der  drei 
Göttinnen  fehlt,  z.  B.  Spiegel  192.  198.  194. 
195.  372,  1.  Auf  nr.  194  befinden  sich  Hermes 
und  Paris  zur  rechten  und  linken  Seite  der 
Göttinnen,  Bonst  nebeneinander.  In  Bildern 
wie  268,  1.  2.  3  (zwei  Jünglinge,  zwei  Frauen- 
gestalten) ist  nur  noch  eine  entfernte  Erinne- 
rung an  den  ursprünglich  gemeinten  Vorgang 
zu  erblicken. 

Andere  Verkürzungen  sind:  Aphrodite  mit 
Hermes  und  Paris  allein  :  189.  190.  Spiegel  327: 
ein  Jüngling  (Paris?),  EroB  mit  Pfeil,  Aphro- 
dite. Athena  nebst  Nike  und  Paris,  auf  den 
ein  Genius  mit  Kranz  herabschwebt,  191. 
Hermes  und  Paris  allein:  Sp.  182  (bezeichnet 
Mirqurios  und  Alixentros).  Die  drei  Göttinnen, 
welche  sich  zum  Schönheitsurteil  rüsten,  können 

Semeint  sein  Bd.  5  Sp.  102,  2  iBrit.  Mus., 
ronces  722),  vgl.  den  Krater  aus  PiBticci,  oben 
Vasenbild  nr.  44. 

Der  Apfel,  welcher  der  Schönsten  gereicht 
werden  soll,  findet  sich  auf  den  Spiegelzeich- 
nungeu  mehrfach  vor.  Auf  Bd.  6  Sp.  100  reicht 
ihn  Hermes  auf  Weisung  des  Paris  der  Aphro- 
dite. Ebenso  übergiebt  ihr  ihn  Hermes  auf  189 
(der  Zeichnung  nach  ist  der  Gegenstand  aller- 
dings eiförmig).  Dem  Paris  giebt  ihn  Hermes  auf 
Sp.  370.  Auf  184  hat  ihn  Paris  in  der  Hand 
(eine  längliche  Frucht),  offenbar  bereit  ihn  der 
Aphrodite  zu  übergeben,  die  ihre  Hand  ent- 
gegenstreckt. Auf  den  von  den  EtniBkem  be- 
nutzten griechischen  Vorlagen  war  also  der 
Apfel  als  Schönheitspreis  schon  vorhanden 
Nach  Körte,  Etrusk.  Spiegel  6  S.  131  gehört 
der  Spiegel  370  iu  den  Anfang  des  8.  Jahrb., 
weun  nicht  ins  4.  Jahrh.  v.  Chr.;  die  anderen 
drei  können  jedenfalls  nicht  unter  das  8.  Jahrb. 
herabgesetzt  werden.  Demnach  müssen  wir 
annehmen.  dafB  auch  in  der  Litteratur  sebon 
vor  der  alexandriniseben  Zeit  von  dem  Apfel 
der  Eris  die  Rede  war  {Körte  nennt  ver- 
mutungsweise das  Satyrtlraina  des  Sophokles 
K(fietg).  Wo  sich  ein  Hintergrund  angedeutet 
findet,  ist  es  ein  Gebäude  (Säulen  u.  dgl); 
einmal,  Bd.  5  Sp.  98,  2,  stehen  im  Hintergrunde 
zwei  Bäume.  Auf  Spiegel  191  ist  ein  kleiner 
Hund  und  ein  Vogel  beigegeben.  SonBt  sind 
diese  Darstellungen  ohne  jegliche  Andeutung 
der  Umgebung. 

Die  Erscheinung  des  Paris  ist  durchweg 
jugendlich;  er  ist  bartlos.  Gewöhnlich  ist  er 
wenig  oder  gar  nicht  bekleidet,  jedenfalls  auf 
griechische  Art  aufgefafst,  ah»  Hirt  oder  Jäger 
'Jagdstiefel  186.  187;  Stab  872.  1;  Lanze  193; 
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369,  1;  außerdem  noch  Schild  192,  Keule  187), 
meistens  aber  mit  der  ihn  kennzeichnenden 
phrygischen  Mütze,  üppige  kugelige  Locken 
trägt  er  192.  Einmal,  IUI,  erscheint  er  ganz 
und  zwar  asiatisch  bekleidet,  mit  Ärmelrock. 
Hosen  und  Mütze. 

Eine  Bronzekapsel  deB  Brit.  Mus.  (Bronces 
nr.  745)  aus  später  Zeit  hat  eine  Darstellung 
mit  folgenden  Personen:  Ens,  Prometheus  (oder 
Hephaietos V s,  Hermest?)  mit  einem  Apfel,  Hera, 
Eros  mit  einer  Binde,  Athena,  Aphrodite  (zwi- 
schen diesen  beiden  ein  Baumstamm);  ferner 
zwischen  zwei  ionischen  Säulen  ein  Jüngling 
mit  Satyrohren,  in  Chlamys  und  Jagdstie-  , 
fein;  noch  zwei  Jünglinge  und  Zeu«(?'i. 
Gebirgige  üegend  ist  durch  Wellen- 
linien angedeutet;  dazu  einige  Blumen. 
Das  Ganze  ist  vielleicht  eine  Travestie 
des   Parisurteils,    indem   die  Göt- 
tinnen   vor    einen    jungen  Satyr 
geführt  werden. 

e)  Münzen. 

Kinige  Münzen  der  Kaiserzeit 
mit  dem  Parisurteil  stellt  zusam- 
men lmhoof -Blumer,  Auf.  Münz- 
bilder,  Jithrb.  d.  arcfaiol.  Inst.  3 
(1888)  S.  291-  294. 

1)  Münze  von  Skepsis  mit 
dem  Bilde  des  Caracalla,  abg. 
a.  a.  O.  Taf.  9,  20.  Auf  der 
Rückseite:  Eros  von  einem  Fel- 
sen herab  der  vor  ihm  stehen- 
den Aphrodite  den  Apfel  rei- 
chend. Hinter  ihr  Hera  und 
Athena.  Ein  grofser  Baum  brei- 
tet seine  Zweige  linkshin  über 
die  Göttinnen  aus.  Im  Schat- 
ten des  Baumes  sitzt  die  Berg- 
gottheit "J<?tj,  inschriftlich  be- 
zeichnet.   Paris  fehlt. 

2)  Münze  von  Iliou  aus  der  Zeit 
Gordiauus  Hl,  Taf.  9,  17.  Paris 
mit  Mütze  und  kurzem  Kleid  sitzt 
und  reicht  den  Apfel  der  vor  ihm 
stehenden  Aphrodite.  Hinter  die- 
ser stehen  Athena  und  Hera.  —  Ähn 
lieh  eine  Münze  von  Tarsos  unter 
Antoninus  Pius,  Taf.  9,  22. 

8)  Münze  von  Tarsos  unter  Maxi- 
mums, Taf.  9,  21.    Paris,  bekleidet  und 
mit  phrygischer  Mütze,  sitzt  auf  einem 
Felsen,  in  der  Linken  das  Pedum,  den 
Apfel  der  Aphrodite  reichend.   Hinter  ihr 
sitzt  Hera  auf  einem  Thron,  dahinter  Bteht 
Athena. 

4i  Münze  von  TarsoB  unter  Antoninus  Pius, 
Taf.  9,  28.  Paris,  in  kurzem  Unterkleid  und 
phrygischer  Mütze,  und  Hermes  stehen  neben- 
einander, Paris  auf  den  Hirtenstab  gestützt, 
Hermes  mit  erhobenem  Heroldstab.  Vor  ihnen 
auf  einem  Berge  thront  Hera,  neben  ihr  rechts 
Aphrodite,  links  Athena.  Am  Fufse  des  Berges 
zwei  Rinder. 

f>)  Münze  vou  Alexandria  unter  Antoninus 
Pius,  Taf.  9,  24  <=»  Oterbeck  nr.  UM,  Taf.  11,  3». 
Ähnliche  Gruppierung.  Paris  scheint  zu  sitzen. 
Aphrodite  hält  den  Apfel  in  der  erhobenen 


Rechten;  zwei  Eroten  mit  einem  Kranze  schwe- 
ben über  ihr. 

f)  Gemmen. 
Von  vertieft  geschnittenen  Steinen  seien 
erwähnt  einige  Pasten  in  Berlin  {Tölken  4.  Cl. 
236,  236;  Overbeck  nr.  81—83,  nebst  Abbildung 
von  nr.  23&  auf  Taf.  11,  8;  bei  Furttciingler, 


Berliner  Gemmen  3106.  Paris  sitzt  unter  einem 
Baume  mit  weitschattenden  Ästen  auf  einem 
Felsen,  neben  ihm  ein  Schaf.  Hermes  hat  die 
drei  Göttinnen  herangeführt.  Öfter  findet  sich 
das  Parisurteil  auf  Cameen.  z.  B.  (herbeck 
nr.  91,  ein  Onyx  in  Florenz  (Taf.  11,6).  Hermes 
unterhandelt  mit  Paris.    Von  den  Göttinnen 


Die 
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ist  Athena  voran,  dann  Aphrodite,  zuletzt  Hera 
nitzend.  Eros  steht  hinter  Paris,  ihm  zuflüsternd. 
Overbeck  94,  Onyx  in  Florenz  iTaf.  11,  7):  Die 
Göttinnen  stehen  auf  einer  Basis.  Paris  (mit 
zwei  Speeren)  gebietet  ihnen,  sich  zu  ent- 
kleiden, was  sie  in  schamloser  Weise  thuu. 
(hierbei*  95,  MaHcischcr  Cameo  <Taf.  11,  9i: 
Die  Göttinnen  ganz  nackt,  Pallas  in  der  Mitte, 
mit  dem  Helm  auf  dem  Kopfe.  Endlich  sei 
als  hervorragendes  Stück  noch  ein  Berliner 
Cameo  genannt,  hei  Furt  taingler  nr.  11058, 
abg.  Tai.  52,  7  (Sardonyx  von  vier  Schichten): 
Die  Göttinnen,  Hera  in  der  Mitte,  sitzen  im 
Halbkreis,  alle  in  voller  Gewandung;  neben 
Aphrodite  ein  schwebender  Eros,  Links  sitzt 
Paris  i  Kopf  abgeschlagen,  ebenso  wie  bei  Aphro- 
dite) in  asiatischer  Kleidung.  Hermes  deutet 
auf  die  Göttinnen.  Unten  Tagern  zwei  Tiere 
der  Herde  (nach  Furtträngier  eine  Ziege  und 
ein  Rind).  Die  Gegend  ist  bergig.  Ks  ist  eine 
vortreffliche  Arbeit  vielleicht  hellenistischer  Zeit. 

4.  Paris  and  Helena. 

Die  auf  Paris  und  Helena  bezüglichen  Bild- 
werke sind  zusammengestellt  von  Overbeck, 
Gal.  her.  Bildir.  S.  263  —  275  und,  abgesehen 
von  der  Entführung,  in  der  Dissertation  von 
Wilh.  Koch,  Paris  ror  Helena  in  d.  aut.  Kunst, 
Marburg  1889.  Da  in  diesem  Lexikon  unter 
dem  Stichwort  „Helena"  Bd.  2  Sp.  1958—1968 
über  diese  Darstellungen  bereits  Auskunft  ge- 
geben ist,  so  weise  ich  in  der  folgenden  Auf- 
zählung auf  alles  dort  Erwähnte  nur  kurz  hin. 

Paris  kommt  zu  Helena;  Menelaos 
ist  anwesend. 

1)  Schale  in  Berlin,  Furttcäugler  258G 
(5.  Jahrh.  v.  Chr.  ),  Bd.  1  Sp.  1959  60,  hierabgeb. 
auf  Sp.  1630  (nr.  11)  nach  (Jverbeck  12,  9. 

2"»  Etrusk.  Spiegel,  bei  Gerhard  nr.  377  (Bd.  1 
Sp.  i960  mit  Abb.). 

3)  Das  Vasenbild  des  Brygos  (auf  derselben 
Schale  das  Parisurteil,  sicho  oben  Vasenbild  23), 
welches  Bd.  1  Sp.  1967  abgebildet  ist,  kann 
ich  nicht,  wie  dort  Sp.  196»  geschieht,  auf  die 
Ankunft  des  Baris  mit  der  Helena  bei  Priamos 
und  Hekabe  beziehen,  weil  wenigstens  nach 
der  uns  zugänglichen  Überlieferung  diese 
Scene  nirgends  so  hervorgehoben  wird,  dal's 
sie  zur  bildlichen  Darstellung  reizen  konnte, 
auch  Priamos  als  Greis  gezeichnet  zu  werden 
pflegt;  die  von  Robert  (Bild  und  Lied  S.  89  ff.) 
vorgeschlagene  Deutung,  Paris  von  Aphrodite 
ins  Vaterhaus  geleitet,  hat  in  der  Litteratur 
noch  weniger  Rückhalt.  Dagegen  scheinen 
mir  die  Bedenken  gegen  die  frühere  Auffassung 
(bei  Urlichs.  Vasenmahr  Brygos)  nicht  allzu 
schwerwiegend  zu  sein.  Paris  kommt  mit 
Aineias  bei  Menelaos  und  Helena  an.  Dafs 
Helena  dem  Gaste  die  Hand  reicht,  ist  wrohl 
nicht  so  auflullend  und  unziemlich,  wie  Robert 
a.  a.  O  meinte,  und  in  den  Geberden  der  beiden 
Dienerinnen  wird  es  genügen  Erstaunen  und 
Neugierde  zu  erkennen.  Dal's  Brygos  seine 
Eigenart  hat  und  eine  Vorliebe  für  lebhaft« 
Bewegungen  besitzt  i  vgl.  die  Haltung  deH  Paris 
auf  dem  anderen  Bilde),  mufs  man  außerdem 
berücksichtigen. 


Paris  bei  Helena,  ohne  Menelaos. 

1)  Lekythos,  abgeb.  Ephem.  arch  1841  S.  46» 
nr.  723  {Overbeck  8),  bei  AVA  S.  31,  Typus  1 
(sitzende  Frau,  vor  ihr  steht  der  Mann),  nr.  1. 
Vor  einer  jugendlichen  weiblichen  Gestalt, 
welche  sitzt,  steht  ein  Jüngling  im  Pantherfell 
oder  bunten  Chiton,  den  Stab  unter  der  rechten 
Achsel,  den  linken  Arm  in  die  Seite  gestemmt. 

o  Rechts  und  links  je  eine  Dienerin.  Uber  dem 
Jüngling  schwebt  ein  Eros.  Vielleicht  ist  Paris 
und  Helena  gemeint.  Ebenso 

2)  auf  dem  etrusk.  Spiegel  375:  ein  Jüng- 
ling, Stab  unter  der  linken  Achsel,  im  Haar 
einen  Myrtenkranz,  streckt  beide  Arme  gegen 
eine  vor  ihm  sitzende  Frau  aus,  von  welcher 
her  ein  Eros  zu  ihm  bin  schwebt  (Koch  nr.  2 

3)  Amphora  aus  Ruvo  Bd.  1  Sp.  1961  mit 
Abbild,  nach  Overbeck  12,  6  (AVA  nr.  18  : 

o  Paris  in  phrygischer  Tracht. 

4)  Vase  in  Neapel,  Heydemann  3242  (Bd.  1 
Sp.  1962):  Paris  phrygisch. 

5)  Vasenbild,  Overbeck  13,  1  (Koch  nr.  14  >, 
Bd.  1  Sp.  1961:  Paris  mit  phrygischer  Mütze, 
sitzend. 

6)  Amphora  aus  Ruvo,  in  Petersburg,  Stephan i 
nr.  774:  Paris  (phrygische  Mütze,  zwei  Lanzen  > 
reicht  der  vor  ihm'  sitzenden  Helena  einen 
Kranz.    Links  ein  Begleiter  des  Paris,  recht« 

o  eine  Dienerin. 

7)  Amphora  aus  Apulien,  in  Paris,  abgeb. 
Dultois-Maisonneuve,  Introduction  pl.  80.  Elitt 
ceramogr.  2  pl.  88  B  (Koch  nr.  13).  Helena 
sitzend,  mit  Fächer  und  Schmuckkästchen 
Paris  (pbrygiBche  Mütze,  Lanze)  vor  ihr  stehend. 
Ohne  Nebenfiguren. 

8)  Vase  in  Neapel,  Heydemann  1982  Koch 
nr.  17),  abgeb.  Ann.  1852  tav.  O,  vgl.  Bd.  1 
Sp.  1962. 

o      9)  Vase  in  Berlin,  Furtwiingler  8182.  Orer- 
beck  12,  8;  vgl.  Bd.  1  Sp.  1960  61  (AVA  nr.  11, 
Paris  phrygisch,  völlig  bekleidet,  auch  mit 
Hosen. 

10)  Wandgemälde  aus  Stabiä,  Ifrlbig  1288; 
Overbeck  12,  10;  vgl.  Bd.  1  Sp.  1961  (Koch 
nr.  12).    Paris  wie  9). 

Paris  in  seiner  Werbung  um  Helena 
durch  Aphrodite  unterstützt. 

t>  Mehrfach  kehrt  die  Gruppe:  Paris,  Helena 
und  Aphrodite  wieder,  in  Reliefs,  Gemälden 
und  Spiegelzeichnungen.  Zu  Grunde  liegt 
offenbar  eine  vorzügliche  Darstellung  aus  der 
besten  Zeit,  nicht  später  als  das  4.  Jahrh. 
(vgl.  Robert,  Ann.  1879  Taf.  N  und  S.  222  ff. : 
Hauser,  Neu-attische  Reliefs  S.  156). 

1)  Relief  in  Neapel,  Overbeck  13,  2;  vgl. 
Bd.  1  Sp.  1960  und  Abbild.  Sp.  1937/38  (AVA 
nr.  5). 

»  2)  Relief  im  Vatikan,  Overbeck  nr.  7  (AVA 
nr.  6).  Ungefähr  wie  1).  Hinzugefugt  eine 
altertümliche  Bildsäule  deB  Apollon  (Andeutung 
von  Amyklai  oder  Beschützer  der  Trojaner?). 

3)  Relief  eines  Kraters  vom  Esquilin  im 
kapitolinischen  Museum,  abgeb.  Bull,  della 
commiss.  arch.  comm.  di  Roma  8  (1880),  tav.  6, 7,  * 
(AVA  nr.  7). 

4)  Relief  eines  Marinorgefafse»  in  Marbury 
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Hall,  abgeb.  Specimens  of  ancient  sculpt.  2,  16; 
Müller-  Wieseler,  Denkm.  2  nr.  296  (Taf.  27). 
Vgl.  Overbeck  nr.  2  {Koch  nr.  8). 

6)  Wandgemälde  aus  Herculanum,  Heibig 
1289  {Overbeck  nr.  10,  Koch  nr.  9),  abgeb.  z.  B. 
Pitture  d'Ercolano  2,  26  und  Millingen,  Uned. 
mon.  1  pl.  B  4. 

6)  Wandgemälde  aus  Pompeji,  abg.  Winckel- 
mann,  Monum.  ined.  nr.  114  {Overbeck  nr.  11, 
Koch  nr.  10). 

7)  Vase  in  Petersburg,  Stephani  1924,  abg. 
Compte-rendu  1861  Taf.  6,  1.  Wiener  Vorlegebl. 
C  Taf.  1,  S  (Bd.  1  Sp.  1962),  wenn  hier  Aphro- 
dite und  Peitho  und  nicht  blofs  zwei  Diene- 
rinnen zu  erkennen  Bind  {Koch  nr.  16).  Paris 
völlig  phrjgisch  und  reich  gekleidet. 

8)  Amphora  aus  Kreta,  abgeb.  Ephem.  arch. 


1862  Taf.  14  {Koch  nr.  16);  viele  Nebenfiguren. 
Paris  wie  7). 

9)  EtruBkischer  Spiegel  Bd.  6  S.  107.  Ab- 
bildung 12:  siehe  oben.  Paris,  Aphrodite, 
Helena.  Die  in  der  Mitte  stehende  Turan  wen- 
det sich  der  rechts  sitzenden  Elinai  zu  und 
fafst  sie  schmeichelnd  mit  der  Linken  unter 
das  Kinn.  Helena  scheint  zu  widerstreben  und 
sucht  mit  der  Rechten  die  Hand  der  Göttin 
zu  entfernen.  Hinter  dieser  sitzt  Alcsentre, 
geinen  Stab  aufstützend,  das  Gesicht  der  Helena 
zugewandt.  Ahnlich,  nur  etwas  gröber  aus- 
geführt, ist  der  Spiegel  Bd.  2,  198.  Vgl. 
auch  die  folgenden  Spiegel  bis  207,  auf  wel- 
chen ebenfalls  Paris  und  Helena  mit  mehr  oder 
weniger  Wahrscheinlichkeit  dargestellt  sind. 
Eine  Gruppe,  in  welcher  Menelaos,  Aga- 
Rotcnn,  Lexikon  der  gr.  n.  rom.  Mythol.  III 


meninon,  Helena  und  Alexandra*  vereinigt  sind» 
bietet  Spiegel  382,  1.  Dieselben  Figuren  mit 
mehreren  Nebengestalten,  ebenfalls  ohne  dals 
an  eine  bestimmte  Handlung  gedacht  werden 
könnte,  auf  Spiegel  181.  über  Spiegel  379 
(Ela^santre,  Elinai,  Ermania,  Turan)  s.  Bd.  1 
Sp.  1961  mit  Abbildung. 

■ 

Entführung  der  Helena. 

10  1)  Schale  des  Hieron  in  Berlin,  Furticängler 
2291  (Abbüd.  Bd.  1  Sp.  1966).  Alexandras  in 
griechischer  Tracht. 

2)  Reliefbruchstück ,  bei  Kumä  gefunden, 
abg.  Bult.  Napol.  6  tav.  1,  l  (Tgl.  Jahn,  Sitzber. 
d.  sächs.  Ges.  1860  S.  178  und  Stephani,  Compte- 
rendu  1861  S.  128).  Paris  in  phrygischer  Tracht 
schreitet  voran  und  zieht  Helena  nach  sich, 
die  verschleiert  die  linke  Hand  an  die  Wange 
legt  (nachdenklich,  verschämt),  den  linken 

30  Ellenbogen  auf  die  rechte  Hand  gestützt,  zwei- 
felnd zurückblickend.  Zwischen  beiden  ein 
weiblicher  Kopf  mit  Stephane  (Aphrodite?). 

8)  Vasenbild  des  Makron  (Sammlung  des 
Barons  Spinelli  zu  Acerra,  vgl.  Klein,  Griech. 
Vasen  mit  Meistersignat.  18871  S.  172),  abgeb. 
Gazette  archeol.  1888  pl.  8  und  Wien.Vorlegebl 
C,  1 ;  vgl.  Bd.  1  Sp.  1965-67. 

4)  Terracottenrelief  im  Brit.  Mus.,  s.  Combe, 
Terracottas  in  the  Brit.  Mus.  pl.  19.  Campana, 

so  Opere  in  plastica  tav.  66.  Friederichs -Wolters 
1967.    Paris  und  Helena  zu  Wagen. 

6)  Panathenaische  Vase,  abgeb.  Mon.  dell' 
Inst.  6,  10  (vgl.  Stejphani,  Compte-rendu  1861 
S.  129).  Ein  JüngUng  in  phrygischer  Tracht 
auf  einem  Viergespann,  eine  sich  straubende 
Frau  in  den  Armen.  Aus  den  Wolken  ragt 
eine  verschleierte  Flügelfigur  mit  dem  Ober- 
körper hervor,  die  Nyi. 

6)  Vase  in  Petersburg,   Stephani  1929. 
40  S.  Bd.  1  Sp.  1967. 

7)  Im  Begriffe  das  Schiff  zu  besteigen  ist 
das  Paar  auf  dem  Relief  im  Lateran,  Benndorf 
u.  Schmie  nr.  8.    S.  Bd.  1  Sp.  1968. 

8)  Auf  etruskischen  Aschenkisten  ist  die 
Entführung  der  Helena  ziemlich  häufig.  Brunn, 
Bilievi  17,  1—26,  18;  vgl.  dazu  Schlie,  Darst. 
d.  troischen  Sagenkr.  Das  Schiff  steht  bereit; 
ein  oder  mehrere  Penonen  der  Mannschaft  sind 
zu  sehen.  Helena  ohne  Andeutung  ihrer  Habe 

H  erscheint  auf  17,  1.  2;  18,  8;  24,  16;  26,  18. 
Sonst  werden  ihre  Scbätze,  in  verschiedenen 
Gefäfsen  geborgen,  in  das  Schiff  hineingetragen. 
Auf  17,  1  (s.  Abb.  13  auf  Sp.  1636/6)  ist  Paris 
mit  im  Schiffe,  Helena  wird  von  zwei  Männern 
gehoben;  sonst  ist  nur  noch  der  Steuermann 
zu  sehen.  Auf  den  übrigen  Bildern  sitzt  Paris 
außerhalb  des  Schiffes,  meist  auf  einem  deut- 
lich angegebenen  Sessel.  Helena  schreitet 
heran,  allerdings  von  zwei  Männern  geführt; 

so  aber  sie  ziert  sich  mehr  als  dafs  sie  wider- 
strebte. Die  Kleidung  aller  Personen  ist  italisch. 
Paris  aber  ist  an  der  phrygischen  Mütze  kennt- 
lich. Helenas  Oberkörper  ist  auf  1  ganz  ent- 
blöfst.  Ein  Freund  des  Paris,  der  auf  den 
meisten  Darstellungen  wiederkehrt,  wird  Aineias 
zu  nennen  sein.    Da,  wo  zwei  Jünglinge  von 

fleichem  Wuchs  die  Helena  anfassen  und  dem 
chiffe  zuführen,  waren  vielleicht  in  der  Vor- 

52 
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IS)  Helen*  wird  auf«  Schiff  gebracht,  etru.k.  Aachenkitt«  (nach  Bmnn,  RiUni  Bd.  1,  17,  1). 


auch  dem  etruskiscb.  17, 1  Helena  dem  Paris  nur 
mit  einer  gewissen  Verschämtheit  und  dem  über- 
mächtigen göttlichen  Willen  gehorchend  sich 
anschliefst,  kommt  Bie  ihm  sonst  mit  vollem  eige- 


14)  Achilloui  von  Pari«  todlich  getroffen,  Belief  in 
Madrid  (nach  .Ire».  Ztg.  1*69  Taf.  IS  A). 


nem  Verlangen  und  demgemäfs  auch  in  Schmuck 
und  Haltung  gekennzeichnet  entgegen,  während 
er,  der  dort  sehnsuchtsvoll  die  Hände  nach  ihr 
ausstreckt,  hier  gleichmütig  seines  Erfolges 
gewifi  zusieht  und  sie  herankommen  Ulkt. 


Alexandros,  Helena,  Hektor.  Ein  bestimmter 
Vorgang  ist  nicht  ersichtlich. 

2)  In  den  trojanischen  Kämpfen  erscheint 
Paris  mehrfach  auf  der  tabula  Hiaca  und  ver- 
wandten Reliefdarstellungen,  s.  Jahn- Michaelis, 
Griechische  Bilderchroniken.  Dort  ist  abgebil- 
det (nr.  10)  der  Zweikampf  des  Paris  und  Mene- 
laos.    Paris  ist  hingesunken,  Menelaos  fafst 

40  ihn  an,  um  ihm  den  Garaus  zu  machen,  Aphro- 
dite entreifet  ihn  dem  Sieger.  —  Nr.  16  (Z  60Sff.) : 
Paris  schreitet  im  Harnisch  aus  dem  Bkäischen 
Thore  heraus.  —  Nr.  20:  Während  Hektor  den 
Nestor  verfolgt,  schreitet  Paris  mit  Helm  und 
Schild  einem  gerüsteten  Manne  mit  gezückter 
Lanze  entgegen  (in  0  wird  nur  erzählt,  dafs 
Paris  ein  Pferd  des  Nestor  erschiefst).  — 
Nr.  28:  In  dem  Kampfe  bei  den  Schiffen  ist 
auch  Paris  sichtbar  und  scheint  eine  Fackel 

50  zu  halten  (auch  dies  wird  in  O  nicht  erzählt).  — 
Nr.  61  (nach  der  kleinen  Ilias):  Paris  stürzt 
(von  Philoktetes}  tödlich  getroffen  nieder. 

S)  Ein  Zweikampf  von  Hopliten,  womit 
der  des  Paris  und  Menelaos  gemeint  sein 
wird,  ist  dargestellt  auf  einer  Schale  des 
Kachrylion.  Abg.  Wien.Vorlegebl.  P,l.  S.  Klein, 
Griech.  Vasen  m.  Meistersignat.  2.  Aufl.  S.  127. 

4)  Mit  Namensbeischrift  erscheint  der  Zwei- 
kampf des  Paris  und  Menelaos  auf  einer  Schale 

60  des  Duris  im  Louvre  (abgeb.  Fröhner,  Choix 
de  vases  pl  4.  Wiener  lorlegebl.  Serie  6,  7). 
Hinter  Menelaos  ist  Aphrodite  zur  Stelle,  ihn 
am  ZuBtofsen  hindernd,  hinter  Paris  Artemis. 
S.  Klein  a.  a.  O.  S.  160. 

5)  Auf  einer  Cista  des  Britischen  Museums 
(Bronzen  nr.  746)  kämpft  Paris  mit  Menelaos; 
zwischen  ihnen  Aphrodite 
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6)  Derselbe  Zweikampf  ist  auch  auf  einer 
etru&kiscben  Aschenkiste  dargestellt  (Rilievi 
deüe  une  etrusche  1,  66,  1). 

7)  Achilleus1  Tod  durch  den  Pfeil  des 
Paris  ist  möglicherweise  zu  erkennen  auf  einer 
Vase  des  Brit.  Museums  (bei  Overbeck,  Gal. 
her.  B.  S.  687  nr.  7ö).  Achilleus  ist,  in  den 
Rücken  getroffen,  auf  das  rechte  Knie  ge- 
fallen; Paris  legt  eben  einen  zweiten  Pfeil 
gegen  einen  herbeieilenden  Griechen  auf. 

8)  Eine  sichere  Darstellung  von  Achilleus' 
Tode,  auf  der  auch  Paris  mit  aufgenommen 
ist,  bietet  ein  Relief  von  einemMarmorsarkopha? 
in  Madrid,  bei  E.  Hübner,  Die  antiken  Bild- 
werke  in  Madrid  nr.  292;  abgeb.  in  der  Arch. 
Ztg.  27  (1869)  Taf.  13  A  und  danach  hier  auf 
8p.  1635  ^Abb.  14).  Paris  (in  pbxygiacher  Tracht) 
hält  den  Bogen  in  der  Hand,  von  dem  er  eben 
den  Pfeil  in  die  linke  Ferse  des 'Achilleus  ab- 
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meint  sein.  Ist  der  Gefallene  Achilleus,  dann 
ist  dieser  Bogenschütze  unzweifelhaft  Paris. 
Er  ist  als  Asiat«  von  dem  Schützen  der  grie- 
chischen Partei  durch  die  Tracht  unterschieden. 

12)  Ein  Kameo  der  Bibliotheque  nationale 
in  Paris  (Babelon,  Catalogue  des  camees  de  la 
bibl.  not.  Taf.  16,  164)  giebt  ein  Bild  der  An- 
kunft Penthesileias  in  Troja.  Helena  und  Paris 
sitzen  neben  einander,  dieser  nackt,  mit  der 

10  phrygischen  Mütze,  die  Rechte  auf  sein  Pedum 
gestützt,  während  er  mit  der  Linken  seinen 
Hund  liobkost.  RechtB  davon  steht  Penthesi- 
leia  mit  ihrem  Rosse.  In  der  Mitte  eine  Säule 
mit  Vase  und  ein  Baum.  Das  Ganze  zeigt 
etwa  den  Stil  des  3.  Jahrb.  v.  Chr. 

13)  Der  Zweikampf  zwischen  Philoktetes 
und  Paris  findet  sich  anf  dem  Relief  einer 
etruskischen  Aschenkiste  (Brunn,  Rilievi  delle 
urne  etrusche  Bd.  1  Taf.  72,  8).  Beide  spannen 


geschossen  hat.  Dieser,  schon  umsinkend,  hält  ao  gleichzeitig  gegeneinander  den  Bogen,  Paris 
sich  mit  der  Rechten  den  Kopf,  während  zwei  links,  mit  der  phrygischen  Mütze,  im  übrigen 
griechische  Jünglinge  ihn 


halten.  Vor  Achilleus  kniet 
ein  dritter,  den  getroffenen 
Fufs  umfassend.  SonBt  ist 
noch  ein  Grieche  und  ein 
Troer  sichtbar. 

9)  Bei  dem  Kampf  um 
die  Leiche  des  Achilleus  ist 
Paris  als  Bogenschütze  (in 
griechischer  Rüstung)  be- 
teiligt auf  einem  alten 
chalkidischen  Gefäfs  (abgeb. 
Mon.  d.  Inst.  1, 61 ;  bei  Over- 
beck Taf.  23,  1  und  S.  54U 
nr.  84;  die  Mittelgruppe  vgl. 
auch  in  diesem  Lexikon  Bd. 
1  Sp.  60).  Achilleus  liegt, 
in  die  Ferse  geschossen, 
am  Boden.  Glaukos  versucht 
den  Leichnam  mittehi  eines 
um  das  Bein  geworfenen 
Strickes  hinwegzuziehen.  Da 
stürmt  Aias  heran;  vor  ihm 
wendet  Bich  Paris,  der  den 
Glaukos  mit  Beinen  Pfeilen 

gedeckt  hat,  zur  Flucht,  noch  im  Umdrehen     in  (nicht  kennzeichnender  Tracht,  Philoktetes 
einen  Pfeil  entsendend.    Dies  der  Mittelteil     mit  verbundenem  flinken  jjBein,;  ohne  Kopf- 
des  Bildes.    Die  Personen  sind  inschriftlich     bedeckung,  bärtig  (s.  Abbild.  16). 
bezeichnet,  Paris  durch  SIAAI.  bc      14)  In  der  Nekyia  des  Polygnot  (vgl. Robert, 

10)  Kämpfergruppen  rechte  und  links  von  16.  Hall.  Winckelmannsprogr.)  war  auch  Paris 
dem  die  Leiche  des  Achilleus  tragenden  Aias  bil-     enthalten.    Paus.  10,  81,  8:  vtiIq  öh  top  2m<?- 


15)  Zwoikarapf  xwUchen  Philoktetes  und  1'arU 
Brunn.  Jütuei  d.  urnt  etr.  Bd.  1  Taf  <i,  H). 


den  den  Gegenstand  eines  anderen  alten  Va«en 
bildes  (abgeb.  Oivrbeck  Taf.  28,  2;  vgl.  S.  641 
nr.  86;  auch  bei  Gerhard,  Auserl.  Vasenb.  8, 227). 
Links  kämpfen  Aineias  und  Neoptolemos,  rechts 
Menelaos  und  Paris  (*KA1),  dieser  wie  ein 
Grieche  schwergerüstet  mit  Speer  und  Schild. 

11)  In  dem  Westgiebel  des  äginetischen 
Tempels,  dessen  Skulpturen  in  der  Münchener  oo 
Glyptothek  aufbewahrt  werden,  war  ebenfalls 
ein  Kampf  von  Griechen  und  Trojanern  um 
einen  Gefallenen  dargestellt,  sei  es  um  Achilleus 
oder  Patroklos  (abg.  z.  B.  bei  Overbeck  Taf.  23, 12). 
Furtwängler,  Beschreibung  d.  Glyptothek  1900 
S.  169  f.  neigt  zu  der  letzteren  Meinung.  Aber 
auch  in  diesem  Falle  könnte  mit  dem  Bogen- 
schützen auf  der  trojanischen  Seite  Paria  ge- 


TTTjäOVOC    T£    Xod    MiuVOVU     lOTIV    VTttQ  CtiXXOVi 

IIctQtg  oh%  t%tov  jtm  yivtux,  KQOttl  de  rat?  xtgßlv 
olog  av  yivotto  avSoög  &y<fol*ov  XQÖxof  ioinivai 
röv  IJöqiv  cpijattf  rät  työcpcp  tätv  %sq&v  Ihv- 
■d'sailfucp  nccQ  avrbv  xuXovvxl.  Robert  erklärt 
das  Händeklatschen  aU  Taktschlag  zum  Flöten- 
spiel des  in  der  Nähe  befindlichen  Marsyaa. 

Über  die  Darstellungen  von  Paris  und 
Oinone  siehe  den  Artikel  „Oinone4'.  [Türk.] 

Parisades  (/la^wadijs,  auch  naiQHtüdng, 
naoveädns  ;  s.  Boeckh,  C.  I.  G.  2,  92. 109.  Torna- 
schek,  Abh.  d.  k.  Akad.  d.  Wiss.  zu  Wien  131 
[1894],  1,  18.  Kretschmer,  Einleit.  in  d.  Gesch. 
der  griech.  Sprache  215),  bosporanischer  König, 
von  dem  Strabo  7,  310  berichtet:  nuiQtoädi,* 
<ff  xal  dtöf  vMuiexat.  [Höfer.] 
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1639      „  Parnasos 


Parnethios  1(540 


ParnaBOS  IlaQi'aaos,  Ilctovaeeog,  n.aovriac6g\ 
vgl.  Benseier,  Eigennamen  s.  v.),  der  Heros 
Eponymos  des  mittelhellenischen  Hochgebirges 
und  der  parnasischen  ycwr»j.  Bevor  das  Ge- 
birge diesen  Namen  erhielt,  soll  es  „Larnassos" 
geheifsen  haben,  weil  die  Arche  (Aaprag)  des 
Deukalion  der  Sage  nach  dort  gelandet  sei 
(vgl.  oben  Bd.  2  Sp.  2182  unter  Lykoreus). 
Parnasos  heifst  der  Sohn  des  Poseidon  und  der 
Nymphe  Kleodora.  Neben  dem  Gotte  wird 
ihm  auch  ein  sterblicher  Vater,  Kleopompos, 
zugeschrieben;  diese  Namen  der  Eltern  scheinen 
auf  den  durch  das  pythische  Heiligtum,  das 
auf  dem  südlichen  Abhänge  des  Gebirges  ge- 
legen war,  erlangten  Kuhm  zu  deuten  (vgl. 
Hymn.  in  Apoll.  620  ff.  von  den  kretischen 
Orakeldienern:  alipa  d'  fxovro  ilaprijtfov  xal 
X&QOV  inrjoaTov,  h9'  &q'  tu*Xkov  oixrjOiiv 
nolXolci  rhTifitvoi  &v$Qmitoi9i,  codd.  Ipilitv 
—  rextpdvos;  vgl.  v.  479.  488).  Parnasos  soll 
das  alte  Pytho  gegründet  und  zuerst  daselbst 
Orakelsprüche  erteilt  haben;  die  Wahrsagung 
aus  dem  Vogel fluge  wird  als  seine  Erfindung 
bezeichnet.  Die  Thatsache,  dafs  die  parnasi- 
schen Felsen  oberhalb  Delphis  voll  wilden  Ge- 
vögels waren  (vgl.  Eurip.  Ion  106  ff.  164  ff; 
die  korykische  Grotte  heifst  xplXoQvtg  bei  Atsch. 
E um.  23.  Ulriclis,  Reiten  und  Forschungen  1 
S.  110.  116,38.  A.  Mommsen,  Delphika  &  12,2) 
und  dadurch  auch  Gelegenheit  zu  dieser  Art 
der  .M antik  boten,  mag  die  Sage  veranlafst 
haben.  (Paus.  10,  6,  1.  Steph.  B.  TlaQpuccde 
und  daselbst  Anaxandridas;  vgl.  Weniger,  de 
Anaxandrida,  Polemone.  Hegesandro,  Bonn  1865 
S.  11  f.  Andron  von  Halikarnafs  im  Etym.  M. 
Tlagvcteos  und  Schol.  Apoll.  Bh.  2,  705,  MiUler, 
fr.  hist.  Gr.  2  p.  34.  [Weniger.] 

ParnaBae  (naQvdean),  von  Ares  Mutter  der 
Sinope  (s.  d.),  Schol.  ApoU.  Rhod.  2,  946. 

[Höfer.] 

l'jirnassios  (TIuQvdctsiog),  Beiname  des  Apol- 
lon  vom  Berge  Parnassos,  Aesch.  Choeph.  948 
Kirchh.  Vgl.  Parnessios.  Nach  Immertcahr, 
Kulte  und  Mythen  Arkadiens  137  ist  die  Ver- 
ehrung des  Apollon  vom  ParnassoB  durch  die 
Dryoper  nach  Arkadien  (vgl.  Parrhasios)  über- 
tragen worden.  [Höfer.] 

Parnessios  (napvtj'o-ötoff),  Beiname  des  Apol- 
lon auf  einer  in  der  attischen  Mesogaia  öst- 
lich vom  Hymettos  gefundenen  Inschrift,  in 
der  ein  Heiligtum  des  Apollon  P.  erwähnt 
wird,  in  dem  die  Elxccielg  ihre  Beschlüsse 
aufstellten,  C.  I.  A.  2,  609  p.  367.  Der  Name 
P.  deutet  nach  Robert -Preller  305  auf  einen 
Kult  am  Parnes,  und  Toepßer,  Att.  Genealogie 
305  weist  darauf  hin,  dafs  die  Geliebte  des 
Apollon,  die  Mutter  des  Kynnes  (Kynnis)-), 
eine  Nymphe  vom  Parnes  (a.  Parnethia)  ist; 
aus  dem  Fundort  schliefst  Toepßer  mit  M.Mayer, 

*)  Zu  dem  Artikel  Kynnet  von  M.  Mayer  in  dienern 
Lexikon  iit  nachzutragen ,  daft  ein  Ort  Kvvro;  durch 

nttia  am  Maiandrot  14  15,  1.  '  ilichel^RKueH  hinter,  ffrrl- 
<jU*t  43*  p.  SS7)  bekannt  geworden  iit,  die  betagt,  daft 
die  krotiachen  Städte  unter  .Führung  der  Gortynier 
unter  dem  Vortitz  dot  Kyda*  am  Kynnot  in  (dem  bither 
gleirhfall*  unbekannten)  Biixmr  im  Heiligtnme  det 
Apollon  Htitttario;  tagen. 


Giganten  und  Titanen  63,  dafs  eine  übertra- 

8 mg  des  Apollonkultes  vom  Parnes  nach  der 
ymettosgegend  stattgefunden  habe.  Im  Hym- 
nos  eines  ägyptischen  Zauberbuches  (Papyr. 
mag.  Berol.  u  col.  3,  132.  Buresch,  'An 61*. tot 
Klaotoe  43)  wird  Apollon  angerufen  Tlcciär, 
Kolo<pa>vte  $o!ßf,  lli:Vvr)0eie  Qolßf,  Kaariuu 
ftolßt.  Hier  ist  der  Name  wohl  jedenfalls  in 
Beziehung  auf  den  Parnassos  gebraucht,  vgl. 
Parnassios.  Aber  auch  den  Namen  naortjeaiog 
in  der  oben  angeführten  Inschrift  möchte  ich 
vom  Parnassos,  nicht  vom  ParneB  ableiten; 
abgesehen  davon,  dafs  man  bei  letzterer  Ab- 
leitung naovTi&ioe  erwarten  sollte,  empfiehlt 
sich  die  Ableitung  vom  Parnassos  aus  folgen- 
den Gründen.  Im  Heiligtume  des  Apollon 
IlaQvrjooiog  stellten,  wie  wir  oben  sahen,  die 
Elxaitlg  (vgl.  0. 1  A.  2,  784)  ihre  Beschlüsse 
auf;  wir  wissen  zwar  nichts  weiteres  von  den 
Elxadtlg,  nach  Toepffer  a.  a.  0.  sind  sie  eine 
Phratrie,  ohne  Zweifel  aber  stehen  sie  im  Zu- 
sammenhang mit  dem  Apollon  Elxädtog 
Etym.  M.  298,  1.  Etym.  Gud.  164,  23  f.;  vgl. 
d.  Art.  Apollon  Bd.  1  Sp.  425,  12.  Eine  Hypo- 
stase dieses  Apollon  Eikadios  ist  Eikadios, 
der  Sohn  des  Apollon  und  der  Nymphe  Lykia 
(8.  d.  Art.  Ikadios),  der  auf  Beiner  Fahrt  nach 
Italien  Schiffbruch  litt,  von  einem  Delphin  ans 
Land  getragen  wurde  und  am  Parnassos 
dem  Apollon  einen  Tempel  erbaute.  So  be- 
steht ein  nachweisbarer  Zusammenhang  zwi- 
schen dem  Apollon  Eikadios  und  dem  Parnassos 
Der  Kult  des  Apollon  P.  mag  vom  Paraass 
nach  der  attischen  Mesogaia  übertragen  wor- 
den sein.  Über  die  Fundstätte  obiger  Inschrift 
vgl.  jetzt  besonders  Milchhöf  er,  Karten  von 
Attika  7,  14.  9,  22,  2.    Vgl.  Parnethios. 

[Höfer.] 

Parnethia  (IlaQvrjfrla),  Nymphe,  wohl  nicht 
Eigenname,  sondern  =  'vom  Parnes',  von 
Apollon  Mutter  des  Kynnes  (s.  d.).  Sokrates 
bei  Suid.  s.  v.  Kvv$uoq\  Max  Mayer,  Giganten 
und  Titanen  63;  Toepffer,  Att.  Geneal.  305. 
Vgl.  die  Anmerkung  zu  Parnessios. 

[Höfer.] 

Parnethios  (JlaQv^iog) ,  Beiname  des  Zeus 
vom  attischen  Berge  Parnes.  Hier  stand  ein 
ehernes  Standbild  des  Gottes  und  ein  Altar 
des  Zeus  Semaleos,  an  dem  man  das  Wetter 
voraussehen  zu  können  glaubte  (Theophr.  de 
sign.  ser.  438),  und  ein  weiterer  Altar,  der  dem 
bald  Ombrios  bald  Apemios  genannten  Zeus 
geweiht  war  (Paus.  1,  82.  2).  Der  Zeus  vom 
Parnes  hatte  demnach  den  Charakter  einer 
Gottheit  des  Wetters  (als  Beispiel  für  den 
iitaxoioe  erwähnt  Etym.  M.  352,  60  unter 
iitcixQ.  Zeus).  Unter  demselben  Namen  und  an 
demselben  Orte  wurde  auch  Apollon  verehrt, 
wenn  man  den  im  Dekret  der  religiösen  Ge- 
nossenschaft der  Eikadeis  enthaltenen  Bescblufs, 
eine  Stele  im  Tempel  rot)  'Ait6lXtavoi  xov  Ilcco- 
vi\<S6tov  aufzustellen,  in  diesem  Sinne  zu  deuten 
berechtigt  ist.  C.  I.  A.  2,  609  (s.  a.  Aristoph. 
Ach.  348  und  das  Sehn!  z.  d.  St.;  dagegen 
Töpffer,  att.  Geneal.  805,  der  von  dem  Fundort 
der  Inschrift  ausgehend  das  Heiligtum  östUch 
vom  Hymettos  ansetzt).  Die  Eikadeis  wären 
somit  in  besonders  enger  Verbindung  mit  dem 
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Apollon  vom  Parnes  gestanden  (Hof»  Deinen  4 
mit  den  Erläuterungen  von  M.  H.  E.  Meier  5). 
Vgl.  Parnessios.  [Eisele.] 

ParnoploR,  der  Vertreiber  der  Heuschrecken 
(attisch  icaQva>rf\  bei  den  Äolcrn  und  Böotiern 
nÖQvojtf,  bei  den  ötäern  xÖQvovty;  8.  Meister,  Die 
griech  Dialekte  1,  49),  die  in  Griechenland  eine 
häufige  und  gefährliche  Landplage  sind  ( Welcher 
Gr.  Götterl.  1,  484).    1)  Beiname  des  Apollon 

a)  in  Athen,  Erzstatue  des  Apollon  Parnopios 
vor  der  Ostfront  des  Parthenon,  angeblich  von 
der  Hand  des  Pheidias  (Xiyovat  Paus.  1,  24,  8). 
Übrigens  ist  Preller- Robert  1,  276  A.  1  geneigt, 
aus  dem  Standort  der  Statue  auf  eine  allge- 
meinere apotropäische  Bedeutung  zu  schliefsen. 

b)  bei  den  asiatischen  Äolern  nach  Demetrios 
Skefts.  bei  Strabon  13,  613:  'AnoXXtav  TIoqvo- 
Ttiwv  und  gleichnamige  Monatsbezeichnung,  die 
auf  ein  Fest  TIoQvönia  hinweist.  Die  Verehrung 
des  Gottes  läfst  sich  speziell  für  die  aolische 
Insel  Pordoselene  aus  der  bei  Collitz,  Griech. 
Dialektinschr.  1  n.  804,  48  erhaltenen  Ortsbe- 
zeichnung \ii%Qi  IIoQvoitlag  mit  einiger  Wahr- 
scheinlichkeit erschliefsen  (s.  a.  Bischoff,  De 
Fastis  Grote,  ant.  349  und  Catal.  of  greek  coins 
17,  219:  Apollon  auf  einer  Münze  von  Pordo- 
selene?). Analogien  s.  oben  unter  Apollon 
Bd.  1  Sp.  431.  —  2)  Herakles  KoQvoitüav  bei  den 
Ötäern,  s.  Strabon  a.  a.  O.  —  8)  Dieselbe  Funk- 
tion übt  Zeus  am  Tmolos  aus,  Plin.  n.  h.  10,  75, 
der  zur  Beseitigung  des  Ungeziefers  sonst  nie 
erblickte  Vögel,  die  ZtXtvxtdfg,  zu  senden 
pflegte.  Vgl.  auch  Usener  Götternamen  261  und 
den  Art.  Kornopion  von  Drexler.  [ —  Vgl.  auch 
L.  Hofs,  Arth.  Aufs.  209.  W.  Wardle  Fotcler, 
Class.  rev.  (1892),  413.    Höfer.]  [Eisele.] 

Parolen-Götter  und  -Heroen.  Darunter  hat 
man  solche  Götter  und  Heroen  zu  verstehen, 
deren  Namen  von  den  Griechen  und  Römern 
im  Kriege  als  Parolen  («vvfrriiucxa;  vgl.  Aen. 
Pol.  24.  1  p.  60  f.  Hug ;  avppoXct  Eurip.  Rhes. 
574;  fffjußT«  ib.  12.  688;  antut«  Joseph,  arch. 
19,  1,  5;  tesserae,  signa)  gebraucht  wurden,  um 
namentlich  in  der  Nacht  (Polyaen.  1, 11)  Freund 
und  Feind  unterscheiden  zu  können  (vgl.  Suid. 
u.  Phot.  unt.  avv&nfia  u.  Etym.  M.  735,  24:  Xoyog 
iv  noltfioo  inl  yptoQKfuSi  x&v  olxdtov  äi66(uvog). 
Ks  ist  für  den  frommen  Sinn  des  Altertums 
höchst  bezeichnend,  dafs  die  Griechen  der 
älteren  Zeit  immer  und  die  Römer  größtenteils 
ihren  Parolen  eine  ausschliefslich  religiöse  Be- 
deutung dadurch  zu  verleihen  suchten,  dafs  sie 
Namen  von  Göttern  und  Heroen  wählten, 
die  zu  der  betreffenden  Situation  in  bestimmter 
Beziehung  stehend  gedacht  wurden  und  an 
deren  besonderem  Schutz  ihnen  gelegen  war 
oder  denen  sie  ein  hervorragendes  Interesse  an 
der  Verleihung  des  SiegeB  zuschrieben  (vgl. 
Aen.  Pol.  24,  14  ff.  avv^\utxcc  mg  ficLiUör« 
udtXqia.  talg  tullovaccig  irgd^eat  ylvta&aiS.  Ge- 
wöhnlich bildeten  die  Losung  einfache  Götter- 
namen, bisweilen  finden  sich  aber  auch  deren 
zwei  entweder  asyndetisch  neben  einander  ge- 
stellt oder  durch  xcrl  verbunden.  Auf  solche 
Weise  erhielten  die  avv9i}(uicxa  beinahe  die  Be- 
deutung von  Gebetsanrufen,  welche  an  die  zu 
den  Heeren  oder  deren  Feldherren  in  Beziehung 
stehenden  Gottheiten  gerichtet  wurden,  und  es 


gewährt  in  jedem  einzelnen  Falle  ein  gewisses 
Interesse,  diese  Beziehungen  genauer  zu  unter- 
suchen und  nachzuweisen.  Die  zu  Parolen  ver- 
wendeten Götternamen  sind  übrigens  sehr 
mannigfaltig  und  durchaus  nicht  auf  eine  be- 
stimmte Gruppe  oder  Art  beschränkt.  Das  er- 
hellt deutlich  aus  der  folgenden  Sammlung 
griechischer  und  römischer  aus  Götternamen 
bestehenden  Losungen,  die  jedoch  auf  abso- 
lute VoUständigkeit  keinen  Anspruch  erhebt. 
Besonders  häufig  kommen  natürlich  solche 
Namen  wie  Zeig,  JV/xtj,  A&nrä  und  'HoctxXfjg 
vor,  denen  die  Alten  vorzugsweise  Schutz  im 
Kampfe  und  in  Gefabren  aller  Art,  sowie  Ver- 
leihung des  Sieges  zuschrieben. 

a)  Götter-  und  Heroennamen  als  Pa- 
rolen bei  den  Griechen.  1)  Die  ältesten 
wirklich  historischen  Parolen  überliefert  uns 
Pausanias  10,  1,  10.  Danach  hatten  in  den 
kurz  vor  dem  Ausbruch  der  Perserkriege  (Herod. 
8,  27)  geführten  Kämpfen  die  Thessaler  ihre 
'A&nv&  'Ixaviu,  die  Hauptgottheit  der  alt- 
thessalischen  Stadt  Iton  (vgl.  K.  O.  Müller, 
Orchom.  S.  391  Anm.  4)  und  wahrscheinlich 
auch  Vorsteherin  einer  uralten  theaaalischen 
Amphiktjonie  (a.  a.  0.),  die  Phoker  dagegen 
ihren  als  r^oag  ßoT)&6og  verehrten  Eponymos  und 
Stammvater  PhokoB  (A.  Mommsen,  Delphika 
230)  zum  Feldgeschrei. 

2)  Herodot  9,  98  erzählt,  dafs  Leotychides, 
als  er,  durch  samische  Gesandte,  wahrschein- 
lich im  Auftrag  der  übrigen  Ionier,  aufge- 
fordert, in  den  Gewässern  von  Samos  erschienen 
war  und  die  Perser  an  der  gegenüberliegenden 
Küste  von  Mykale  gelagert  fand,  den  an  deren 
Seite  befindlichen  Ioniern  von  seinem  Admiral- 
schiff  aus  durch  einen  Herold  zurufen  liefs: 
avdotg  "Imvtg,  8aot  vfiiwv  xvyxüpovoi  iitaxov- 
ovxtg,  pä&iTt  tu  Xiyto'  navtang  yuo  ovdiv  <tvv- 
rjaovct  Moacti  xäv  iym  vptv  ivxiXXoiuti.  iittäv 
evmilayt»fuv,  ntfivf)6&aL  xiva  xqt]  {Xiv&tQing  (iiv 

TtCtVXtOV   StQÖiXOV,    (ttxct    ih    xov  OVV&7)(lCtXOg 

"Hßng.  In  diesem  Zusammenhange  mufs  der 
Namen  der  Hebe  grofsen  Anstofs  erregen,  weil 
eine  spezielle  Beziehung  dieser  Göttin  weder 
zu  den  Ioniern  im  Heere  der  Perser  noch  auch 
zu  Leotychides  irgend  denkbar  oder  nachweisbar 
ist.  Genaueres  bei  Poscher  in  Jahrbb.  f.  cl. 
Phil.  1879  S.  349 f.  Vielmehr  hat  man,  wie 
ich  a.  a.  0.  ausführlich  nachgewiesen  habe, 
statt  "Hßr,g  "Hqng  zu  schreiben.  Gemeint  ist 
natürlich  die  auf  Samos  und  in  ganz  Ionien 
hochverehrte  samische  Hera,  vor  deren  Tempel, 
welcher  Mykale*)  gerade  gegenüber  lag,  die 
Flotte  des  Leotychides  nach  Herod.  9,  96  un- 
mittelbar vor  der  Schlacht  bei  Mykale  geankert 
und  sich  zur  Seeschlacht  vorbereitet  h  atte  (vgl.  den 
'HQuixng  OQfiog  b.  Athen.  672  B  u.  Apollon.  hist. 
mir.  5),  bis  sich  plötzlich  die  persischen  Schiffe 
nach  Mykale  zurückzogen.  Ferner  konnten  die 
Griechen  in  der  Schlacht  von  Mykale,  welche  an- 
gesichts des  Hämischen  Hera  tempele.  des  gröfsten 
und  schönsten  iu  Herodota  Zeit,  stattfand,  um 
so  sicherer  auf  den  Schutz  der  Hera  rechnen, 
weil  deren  Heiligtum  von  den  Persern  unter 
Dareios  schon  einmal  verbrannt  und  ausge- 

*)  Kach  C.  I.  <ir.  3009  Rab  es  «ach  anf  Mykale  «elbit 
bei  Panlonion  einen  Kult  der  Her»  und  de«  Zcue  Bulalot. 
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plündert  worden  war,  und  diese  Göttin  ihnen 
bereits  im  trojanischen  Kriege,  dem  Vorspiel 
der  späteren  Perserkriege  (Herod.  1,  3),  den 
thatkräftigsten  Beistand  geleistet  und  zum  end- 
lichen Siege  verholfen  hatte.  Wenn  also  Leo- 
tychides  in  der  Schlacht  bei  Mykale  die  samische 
Hera  zur  Parole  erwählte,  so  wollte  er  sich 
dadurch  gewissermafsen  des  Schutzes  dieser 
mächtigsten  Göttin  von  ganz  Ionien  und  mit 
dem  Hinweis  auf  ihren  herrlichen  bei  einem  i 
Siege  der  Perser  wahrscheinlich  einer  zweiten 
Zerstörung  preisgegebenen  Tempel  zugleich  des 
Beistandes  der  den  bereits  abgefallenen  Samiern 
verbrüderten  Ionier  im  persischen  Heere  ver- 
sichern. Vgl.  auch  Herod.  9,  90,  wo  erzählt 
wird,  dafs  die  samischen  Gesandten  bei  ihrer 
Ankunft  in  Delos  den  Leotychides  nachdrück- 
lichst auf  die  gemeinsamen  Götter,  zu 
denen  in  erster  Linie  die  fast  in  ganz  Hellas, 
namentlich  auch  in  Sparta,  hochverehrte  Hera  s 
gehörte,  hingewiesen  hatten  (vgl.  Roscher  a.  a.  0. 
S.  349  ff.). 

3)  Zevg  £ati)Q  xal  Nixr}  (nicht  rixrj): 
Losung  der  Griechen  in  der  Schlacht  von 
Runaxa  nach  Xenoph.  anab.  1,  8,  16. 

4)  Ztvg  Smtr^Q,'HQaxXr)g'Hytu&v:  Pa- 
role der  Griechen  in  der  Schlacht  bei  Kalpe 
in  Bithynien  nach  Xenoph.  anab.  6,  5,  25.  Zeus 
Soter  war  auch  sonst  der  vornehmste  Schutz- 
gott der  Griechen  (b.  nr.  3),  Herakles  aber  galt  3 
für  ihren  idealen  Führer  in  fernen  Ländern, 
die  er  selbst  einst  siegreich  durchzogen  haben 
sollte,  wie  z.  B.  Bithynien  (vgl.  anab.  6,  6,  24 
u.  6,  2,  2  xal  mQftloavTO  ituoit  t#  'A%BQOvoiäSi 
XtQQOvjam,  (v&a  Uyerai  6  'Jfpaxlijs  .  .  .  xara- 
ßf)vai). 

5)  Als  die  Griechen  unter  Xenophon  in  den 
Dienst  des  thrakischen  Fürsten  Seuthes  ge- 
treten waren,  der  sich  nach  anab.  7,  2,  31 
einer  mythischen  Verwandtschaft  mit  den  * 
Athenern  rühmte,  vereinbarten  sie  mit  den 
Thrakern  die  Parole  'A&r,  vala,  um,  wie  Xeno- 
phon (7,  3,  39)  hinzufügt,  ihrer  verwandtschaft- 
lichen Gesinnung  Ausdruck  zu  geben. 

6)  Als  Parolen  des  älteren  Kyros,  der  nach 
Kyrop.  1,  6,  1.  8,  7,  3  den  Zeus  als  Ttargmog 
verehrte,  denkt  sich  Xenophon  (a.  a.  0.  7,  1, 10) 
Ztbe  ffWTTjp  xal  ifytfimv  oder  Ztbg  ßvft- 
u.a%og  xal  ijytumv  (3,  3,  68). 

7)  Der  Verfasser  des  Rhesos  nimmt  dem  f 
Brauche  seiner  Zeit  entsprechend  mit  Rücksicht 
auf  die  Hilfe,  welche  Apollon  nach  der  Titas 
den  Troern  leistete,  als  Losung  während  der 
Nacht,  in  der  Dolon  und  Rhesos  fielen,  den 
Namen  Qolßog  an  (v.  621.  673). 

8)  Aineiaa  Poliorcet.  24,  2  warnt,  luv  Tt'»xj 
TO  azgdxtvfta  uiyddtg  Svrig  aitb  n&kttav  r\ 
i&vmv,  ojtws  ftrj »  3t>  nag/xv  *6  tl&og  dvo 
6v6uata,  Aucpiß6Xa>g  naQado&rjae Tai ,  vor  der 
Wahl  von  Göttern  mit  Doppelnamen  wie  z.  B.  t 
4i6exoQOi-Tvvdaoidai.  'kpng-'EvvdXiog, 
'AöfirG-TIaXldg  und  empfiehlt  statt  dessen 
(24,  15)  6vv9ripLattt  ti(ivriu6vtvTa  rt  xal  mg 
udXißxa  adtXya  raTg  u,tXXov<satg  itQÜ^tei  yiyvt- 
«ftat  wie  z.  B.  *AQTt\Li$  Aygoriga,  wenn  man 
zur  Jagd  ausziehe,  'EQufjg  d6Xtog  (bei  einer 
xXonri\  ' H QaxXtjg  (bei  einem  ßta<S(i6g\  HXiog 
xal  2tXJ\vr\  (iv  zotg  tpavioolg  iyxttoypaat). 


9)  Parolen  des  Iphikrates  waren  Zivg 
ZcorrjQ  und  Tloaiid&v  {Aen.  Pol.  24,  16)  und 
'KQu,i)s  QlXtog,  letzteres  mit  Beziehung  auf 
einen  ganz  bestimmten  Fall,  wo  er  sich  ge- 
nötigt sah,  zu  der  Notlüge  seine  Zuflucht  zu 
nehmen,  dafs  zwischen  ihm  und  einer  Anzahl  von 
Feinden,  die  zum  Verrat  ihrer  Genossen  bereit 
seien,  Freundschaft  bestehe  (Polyaen.  3,  9,  21). 
Über  Hermes  als  Gott  der  Lügen  s.  Bd  1  Sp.  237 1  f. 

o  10)  Das  Feldgeschrei  des  mit  Neoptolemos 
verbündeten  Krateros  in  der  dem  Eumenes  ge- 
lieferten Schlacht  in  Kappadokien  war  nach 
Hut.  Eum.  6  'A»nvä  xal  'AX^avdgog  (d.  b. 
der  göttlich  verehrte  Alexander) ,  während 
Eumenes  die  Parole  Ji\\ir]tr]Q  xal  AX4£ar- 
dpog  ausgegeben  hatte.  Über  die  Beziehungen 
dieser  Gottheiten  zur  Situation  vgl.  meine  Aus- 
führungen in  Jahrbb.  f.  cl.  Phil.  1879  S.  346  f. 
1 1)  Nach  Plut.  Dem.  29  war  die  Parole  des 

o  Demetrios  Poliorketes  bei  einer  gewissen  Ge- 
legenheit Zivg  xal  Nixr),  wobei  man  ent- 
weder an  die  durch  den  olympischen  Zeus  des 
Phidias  so  berühmt  gewordene  Kombination 
von  Zeus  und  Nike  oder  an  Zeus  und  Athene 
Nike  zu  denken  hat.  Für  letztere  Annahme 
scheint  der  Umstand  zu  sprechen,  dafs  Deme- 
trios sich  nach  Plut.  a.  a.  0.  24  rühmte  ein 
jüngerer  Bruder  der  Athena,  also  ebenfalls  ein 
Sohn  des  Zeus  zu  sein. 

o  12)  Plutarch  (Aratox  7)  berichtet,  dafs  der 
jugendliche  Aratos,  als  er  an  der  Spitze  einer 
Schar  von  Verschworenen  von  Argos  aufge- 
brochen war,  um  den  Tyrannen  seiner  Vater- 
stadt Sikyon  zu  stürzen,  seinen  Genossen  die 
Parole  'An6XXav  'TntQd^iog  (d.  i.  Sieger) 
gegeben  habe.  Wie  ich  in  den  Jahrbb.  f.  cl. 
Phil.  1880  S.  601  ff.  dargelegt  habe,  wollte  er 
damit  andeuten,  dafs  er,  indem  er  den  Tyrannen 
von  Sikyon  stürze,  etwas  Ähnliches  ausführe 
wie  der  in  Delphi  und  Sikyon  hochverehrte 
Apollon  Pythios,  der  nach  der  späteren  Sage 
ebenfalls  einen  bösen  (delphischen)  Tyrannen 
Namens  Python  listig  überrumpelt  und  getötet 
hatte.    Genaueres  darüber  a.  a.  O.  S.  602  f. 

18)  Nach  Lucian  nXotov  36  scheint  auch 
der  Name  des  Kriegsgottes  'ErvdXtog  häufig 
als  Losung  vorgekommen  zu  sein. 

b)  Götternamen  als  Parolen  bei  den 
Römern.  Nach  Serrius  z.  Verg.  Aen.  7,  637 
war  die  stete  Losung  des  Marius  Lar  deus, 
die  des  Sulla  Apollo  Delphicus,  die  des 
Caesar  Venus  Genetrix.  Dasselbe  bezeugen 
inbetreff  des  Caesar  Cn**iu*  Dion  (43,  43)  und 
Appian  (b.  civ.  2,  76  u.  104).  während  Pom- 
peius  nach  Appian  (a.  a.  0.  2.  76)  den  'Hqu- 
xXijg  avixrprog  —  Hercules  victor  oder  in- 
victus  wählte.  In  allen  diesen  Fällen  lassen 
sich  die  Gründe,  welche  die  genannten  Feld- 
herren veranlassten,  gerade  jene  Götternamen 
zur  Losung  zu  machen,  leicht  erkennen.  Marius 
wollte  wohl  mit  seinem  Lar  deus  andeuten, 
dafs  seine  Soldaten  für  das  teuerste,  was  es 
für  sie  gab,  für  Haus  und  Hof,  Weib  und 
Kind,  pro  aris  focisque,  deren  ideales  Symbol 
die  Laren  waren,  kämpften;  zugleich  hatte  der 
Larenkult,  der  vorzugsweise  von  den  niederen 
Klassen  in  Kom7betrieben  wurde,  einen  aus- 
gesprochen plebejischen  oder  demokratischen 
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Charakter  (s.  oben  Bd.  2  Sp.  1876).  Sulla 
wählte  den  Apollo  DelphicuB,  weil  er  in  diesem 
Gott  den  Schuteherrn  seiner  Familie  verehrte, 
da  'unter  seinen  Vorfahren  der  erste,  welcher 
den  Namen  Sulla  führte,  als  einer  der  sibylli- 
nischen  Decemvim  die  Stiftung  der  apollinari- 
Bchen  Spiele  vorzüglich  betrieben  und  darüber 
eben  jenen  Namen  bekommen  hatte.  So  war 
auch  der  Diktator  Sulla  ein  abergläubischer 
Verehrer  des  Apollon  &Xt£ixctxo$ ,  von  dem  er  10 
ein  kleines  goldenes  Bild,  welches  aus  Delphi 
stammte,  in  den  Stunden  der  Schlacht  zu  tragen 
pflegte'  (PrelUr- Jordan,  Horn.  Myth.  1,  806). 
Dafs  Caesar  in  der  Venus  Genetrix  die  Ur- 
ahnin seines  Geschlechts  verehrte,  ist  bekannt 
(vgl.  Babelon,  Monn.  cons.  2  p.  11  ff.  20  ff  ). 
Der  Hercules  invictus  des  Pompejus  endlich 
sollte  wohl  eine  Anspielung  auf  seine  gewaltigen 
stets  siegreichen  Züge  von  einem  Ende  der 
damals  bekannten  Welt  bis  zum  andern  und  so 
aufserdem  ein  glückverheifsendes  omen  für  das 
fernere  Gelingen  aller  seiner  Unternehmungen 
enthalten.  Daher  hören  wir  von  einem  Tempel 
des  Hercules  beim  Circus  Maximus,  den  Pom- 
peius  mit  einer  ehernen  Statue  des  Gottes 
schmückte  (vgl.  Bd.  1  Sp.  2918  f.)  —  Wenn 
es  bei  App.  b.  cir.  2,  104  vom  jüngeren  Pom- 
pejus heifst,  er  habe  vor  der  Schlacht  bei  Cor- 
duba  die  Losung  i&aißtia  gegeben,  so  ist  hier 
höchst  wahrscheinlich  Evetßtia  zu  schreiten,  so 
weil  es  in  Horn  schon  längst  infolge  eines  von 
M.'  Acilius  Glabrio  in  der  Schlacht  bei  den 
Thermopylen  (191  v.  Chr.)  gethanen  Gelübdes 
einen  angesehenen  Tempel  der  Pietas  (s.  d.) 
gab.  Mit  dieser  Losung  wollte  der  jüngere 
Pompejus  offenbar  seiner  kindlichen  Pietät 
gegen  die  Manen  seines  so  schändlich  ermor- 
deten Vaters  Ausdruck  geben.  —  Ähnlich  ver- 
hält es  sich  mit  der  von  Cass.  Dio  47,  43  mit- 
geteilten Parole  des  Brutus  in  der  Schlacht  40 
bei  Philippi.  Auch  hier  ist  wohl  sicher  'Eifv- 
Ofpttt  zu  schreiben.  Hinsichtlich  der  Ver- 
ehrung derLibcrtas  im  republikanischen  Rom 
und  ihrer  Darstellung  auf  römischen  Familien- 
münzen 8.  diesen  Art  Wenn  nach  Plut.  Brutus  24 
die  Parole  des  Brutus  bei  Philippi  'Apollo' 
gelautet  haben  soll,  so  liegt  höchst  wahrschein- 
lich in  diesem  Falle  eine  Verwechselung  mit 
der  für  dieselbe  Schlacht  von  Octavianus  und 
Augustus  ausgegebenen  LoBung  vor  (vgl.  Vol.  50 
Max.  1,  6,  7:  qui  dem  [Apollo]  Philipjiensi  acie 
a  Caesare  et  Antonio  signo  datm  in  cum  [Bru- 
tuni] tela  convertit).  Für  diese  Annahme  spricht 
erstens  die  Thataache,  dafs  Octavianus  nahe 
Beziehungen  zu  Apollo  hatte,  ja  sogar  für 
einen  Sohn  dieses  Gottes  galt  (Suet.  Aug.  94. 
Gardthattsen ,  August  us  u.  s.  Zeit  2,  1  S.  15  f.; 
vgl.  Hecker,  De  Apollinis  ap.  Romanos  cultu. 
Leipz.  1879  S.  30),  während'Brutus  keine  Bolchen 
hatte,  ja  sogar  Apollon  für  seinen  Gegner  hielt  «o 
(Flut.  a.  a.  O.),  zweitens  das  ausdrückliche  Zeug- 
nis des  Cussiux  Dio  (s.  ob.),  dafs  Brutus  vor 
Philippi  die  Parole  LibertaB  ausgegeben  habe 
(vgl.  Jtihrbb.  f.  d.  Phil  1880  S.  603  f.). 

Caligula  soll  nach  Suet.  Cal.  56.  Joseph,  arch. 
19,  1,  5,  Cass.  Dio  59.  29  den  Chaerea  verhöhnt 
haben,  indem  er  ihm  Namen  von  obsoenen 
Göttern  wie  Priapus,  Cupido,  Venus  als 
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Losung  übergab.  Günstige  Vorbedeutungen 
allgemeinster  Art,  ohne  besondere  persönliche 
Beziehungen  des  Feldherrn  zu  der  betr.  Gott- 
heit scheinen  Losungen  wie  Felicitas  (Caes. 
bell.  Afr.  6«)  zu  enthalten  (vgl.  d.  Art.). 

Seit  dem  vierten  Jahrhundert  kommen  neben 
den  Götternamen  auch  andere  Begriffe  als 
Parolen  vor,  z.  B.  gi'qpoff,  iy%fii}ldiov,  Xaunctg, 
a>&g  u.  s.  w.  (Aeneas  Pol.  24;  mehr  b.  Koscher 
a.  a.  0.  S.  348  f.). 

Litteratur:  Roscher  in  Jalirbb.  f.  cl.  Philol. 
1879  S.  345  ff.  1880  S.  601  ff.  [Roscher.] 

Paronnns  (?).  Votivinschrift  aus  Breccia  bei 
Como  (Pais,  Corp.  inner,  lat.  mppl.  Italien  741. 
Paronno  .  .  .  v(otum)  sfolvit)  l(ubens)  m(erito) 
M.  Masclius  Maxim.  Der  Name  der  anschei- 
nend keltischen  Gottheit  kann  verstümmelt  sein) 
Holder,  Altceltischer  Sprachschatz  s.v.  [M.Ihm.] 

Parorens  (TJaocaetve),  Sohn  des  Trikolonos, 
Gründer  der  Stadt  Paroria  in  Arkadien,  Paus. 
8,  86,  6.  [Stoll.] 

Paros  (/lapoj),  Sohn  des  Arkaders  Parrha- 
sios, Oikist  und  Eponymos  von  Paros,  Kalli- 
machos  (frgm.  368  S.  667,  vgl.  Aitia  4,3  8. 111 
Schneider)  bei  Steph.  Bys.  =  Herodian  ed.  Lentz 
1, 190, 1.  Vgl.  Herakl.  Pont.,  Jtf  pi  noXixtiäsv 
8  S.  13  Schneidewin.  Nach  Schol.  Eur.  Or.  1642 
ist  Paros  Sohn  des  Parthion  (Schwartz  schlägt 
statt  IlctQ&iova  vor  Tlooftdova  zu  schreiben) 
und  der  Ursiloche,  Bruder  des  Ketos  (s.  d.). 
Clemens  Roman.  Homil.  6,  16  zählt  den  Paros 
unter  den  von  Apollon  geliebten  Jünglingen 
auf.  Nach  Hesych,  s.  v.  MtXdvrtiog  %oiodg 
ist  Paros  Vater  des  Naxios  (s.  d.  A.  Melantios). 
Vgl.  Pareantes.  [Höfer.] 

Parphasls  (ndotpttctg,  itccodyaoig),  Personi- 
fikation (?  vgl.  Furtwüngler  i.  d.  Lex.  s.  v.  Eros 
Bd.  1  Sp.  1344,  22  f.)  des  Zuredens,  Horn.  H. 
14,  127.  Arist.  Eth.  Nik.  7,  7  (6).  Vgl.  Pare- 
goros.  [Höfer.] 

Parrhasios  (Tlaegdaios,  Ilaodoiog  Steph.  Byz. 
u.  ndoo'si  derselbe  orthographische  Wechsel 
bei  dem  Eigennamen  auf  den  Münzen  von 
Cäsarea,  Eckhel  d.  »um.  2,  409).  I  i  Beiname 
Apollons  in  Arkadien  am  östlichen  Abhang  des 
Lykaion.  Er  hiefs  auch  Pythios  (s.  C.  1.  Gr. 
1534,  das  Heiligtum  im  arkadischen  Dialekte 
Tlvriov).  Alle  Jahre  opferte  man  auf  dem 
Markte  von  Megalopolis  dem  Apollon  Epikurios 
einen  Eber  und  zog  darauf  in  feierlichem  Zuge 
hinauf  zum  Tempel  des  A.  Parrhasios,  wo  das 
Festmahl  eingenommen  wurde  (Paus.  8,  88,  2.  6). 
Nach  Immerwahr,  Die  Kulte  Arkad.  137  stammt 
die  Verehrung  des  P.  vom  Pamafs  und  wurde 
durch  die  Dryoper  nach  Arkadien  übertragen. 
Vgl.  auch  Boscher,  Die  Sagen  von  der  Geburt 
des  Pan.  Philol  63  S.  370  f.  —  2)  Dichterisches 
Epitheton  des  Pan.  Nonnus  Dion.  28,  151. 
82,  277.  —  8)  Sohn  des  Lykaon  und  Eponymos 
des  arkadischen  Parrhasia  (naoQa(s6g),  Steph. 
Byz.;  oder  Sohn  des  Zeus  und  Vater  des 
Arkas,  Serv.  Verg.  Aen.  11,  81,  oder  nach 
Kallimaehos  ein  Arkader  und  Vater  des  Epo- 
nymos von  Paros,  Steph.  Byz.  Genauere  An- 
gaben finden  Bich  in  der  mit  romantischen 
Zügen  ausgeschmückten,  an  die  römißche  Le- 
gende erinnernden  arkadischen  Stammsagc.  die 
Zopyros  im  3.  B.  der '  lozootxd  bei  Plut.  Paiall. 
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min.  c.  86,  2,  378  Bernard.  überliefert  hat.  Die 
Nymphe  Phylonome,  Tochter  des  Nyktimos  und 
der  Arkadia,  gebar  von  Ares  Zwillinge,  die  sie 
aus  Furcht  vor  dem  Vater  in  den  Erymantbos 
warf.  Sie  wurden  von  einer  Wölfin  ernährt 
und  von  dem  Hirten  Tyliphos  aufgefunden,  der 
sie  Lykastos  und  Parrhasios  nannte  und  wie 
seine  eigenen  Kinder  aufzog.  Später  über- 
nahmen sie  die  Herrschaft  über  die  Arkader. 
Vgl.  Parrhasos.   [Eisele.]  10 

Parrhasos  (TlaQQaaöt),  Sohn  des  Lykaon 
=  Parrhasios  (s.  d.  nr.  3),  Schol.  Kallim.  1,  10. 
Eust.  ad  Horn.  11.  302,  16.  Herodian  ed.  Lents 
1,  293,  19.  [Höfer] 

Parrhesia  (TIapßjjou*),  die  personificierte 
Redefreiheit,  Genossin  des  'EUyzos,  der  'Ak$- 
9tuc  und  der  'Eltv^tgUc,  Menand.  fr.  646  Kock. 

[Höfer.] 

Parsonda»  (TIctQe&vSae),  Held  einen  orien- 
talischen MärchenB  (E.  Meyer  bei  Pauly-  «o 
Wissowa  8.  v.  Artaios),  von  Geschlecht  ein 
Perser,  Günstling  des  Mederkönigs  Artaios, 
kühner  Jäger  und  tapferer  Krieger.  Er  bat 
dreimal  den  Artaios,  ihm  die  Herrschaft  des 
weibischen  Nanaros  (vgl.  Plut.  Kon  posse  suav. 
viv.  sec.  Epic.  13),  des  Satrapen  von  Babylon, 
zu  geben,  jedoch  ohne  Erfolg.  Nanaros,  von 
den  Absiebten  de«  P.  unterrichtet,  sann  auf 
Rache  und  versprach  demjenigen  grofse  Be- 
lohnungen, der  ihn  in  seine  Hände  liefere,  so 
Als  P.  einst  auf  einer  Jagd  sein  Gefolge  ver- 
loren hatte  und  in  die  Nähe  von  Babylon  ge- 
kommen war,  stiefs  er  auf  Leute  des  N.,  die 
den  von  der  Jagd  Durstigen  trunken  machten, 
ihn  durch  Zufuhrung  eines  schönen  Weibes 
zum  Bleiben  für  die  Nacht  überredeten,  ihn 
dann  vereint  im  Schlafe  überfielen,  fesselten 
und  vor  N.  führten.  Dieser  übergab  den  Ge- 
fangenen seinen  Eunuchen  mit  dem  Befehl,  ihn 
am  ganzen  Körper  mit  Ausnahme  deB  Hauptes  40 
zu  scheren,  ihm  das  Haupthaar  wie  einem 
Weibe  zu  flechten,  ihn  zu  schminken  und  in 
Weibertracht  zu  Btecken,  kurz  alles  zu  thun, 
um  ihn  in  »einem  Aufseren  einem  Weibe  ähnlich 
zu  machen.  P.  mufste  unter  den  Weibern 
leben,  singen  und  Cither  spielen  lernen  und 
mit  den  Citherspielerinnen  bei  den  Gelagen 
des  N.  auftreten,  wo  niemand  ihn  von  einem 
Weibe  unterscheiden  konnte.  Artaios  betrauerte 
den  P.  als  einen  Toten.  Nach  sieben  Jahren  50 
Gefangenschaft  gelingt  es  dem  P.  durch  einen 
von  N.  schwer  beleidigten  Eunuchen,  Botschaft 
an  Artaios  gelangen  zu  lassen.  Dem  ersten 
Boten  des  Königs  gegenüber  leugnet  N.,  etwas 
von  P.  zu  wissen;  erat  dem  zweiten,  der  ihm 
bei  Todesstrafe  befiehlt,  den  P.  auszuliefern, 
übergiebt  er  den  Gefangenen.  Doch  hat  sich 
dieser  so  verändert,  dafs  der  Bote  des  Artaios 
selbst  ihn  unter  den  160  Citherspielerinnen 
des  N.  für  die  schönste  gehalten  hat.  So  60 
wird  P.  nach  SuBa  zu  Artaios  gebracht,  dem 
er  auf  seine  Frage,  wie  er  ein  solches  Leben 
habe  ertragen  können,  antwortet,  dafs  der 
Durst  nach  Rache  ihn  aufrecht  gehalten  habe. 
Artaios  verspricht  dem  P.,  der  mit  der  Zeit 
sein  früheres  männliches  Aussehen  wieder- 
gewinnt, Genugthuung,  läfst  sich  aber  sehliefs- 
lich  durch  unermefslichc  Geschenke,  die  ihm 


sein  von  N.  bestochener  Obereunuch  in  deinen 
Namen  anbietet,  bestimmen,  dem  N.  zu  ver- 
zeihen. P.  sinnt  auf  Rache  (soweit  geht  der 
Bericht  bei  Nie.  Dam.  fr.  10  F.  H.  G.  3,  861, 
an  den  sich  die  Erzählung  bei  Dtod.  Sic.  2,  33, 
vgl.  Ktesias  fr.  62,  anschliefst),  geht  mit  einer 
ihm  ergebenen  Schar  zu  den  Kadusiern  über, 
reizt  diese  zum  Abfall  und  schlägt  den  Artaios 
in  einer  blutigen  Schlacht.  Zum  König  der 
Kadusier  erwählt,  sucht  er  beständig  Medien 
heim  und  stirbt,  nachdem  er  seinem  Nach- 
folger ewige  Feindschaft  gegen  die  Meder  zur 
Pflicht  gemacht  hat.  Die  Sage  von  P.  erinnert 
in  gewissen  Zügen  an  de«  Achilleus  Aufenthalt 
unter  den  Töchtern  des  Lykomedes  oder  an 
des  Herakles  Dienstbarkeit  bei  Omphale,  freilich 
mit  ganz  verschiedener  Motivierung. 

Chabouiüet,  Catal.  gener . . .  des  camees  et 
pierres  qrav.  de  la  bibl.  imp.  111  not.  bezeichnet 
Parsondas  als  *un  dieu  ä  la  fois  guerrier  ou 
chasseur  et  effemine  jusqu'  ä  paraitre  herma- 
phrodiW,  und  will  auf  einer  Anzahl  von  Cy  lindern 
(a.  a  O.  nr.  770.  816.  818  f.  822—827.  829—886. 
888—843.  846.  863  f.)  ihn  dargestellt  sehen. 

[Höfer.] 

Parthanapae  (parlranapae)  ist  die  etruskisebe 
Benennung  des  griechischen  Parthenopaioä 
(Deecke  in  Bezzenbergers  Beiträgen  2, 109  nr.  79). 
Er  ist  in  dieser  Form  einmal  belegt,  und  zwar 
auf  einem  Skarabäus  von  Carneol  aus  Perugia. 
Daneben  findet  sich  einmal  auch  die  Form 
partinipe,  auf  einer  Gemme  unbekannten  Fund- 
ortes, gleichfalls  von  Carneol.  Der  Skarabäus 
ist  veröffentlicht  von  Gori  Storia  ant.  etr.  pag. 
CXXVHI  mit  Abbildung  tav.  8,  Winckelmann, 
Mon.  ined.  nr.  105  mit  Abbildung  tab.  CXX1I 
nr.  283.  ed.  Prat.,  Marini  Arvali  pag.  V,  Fea 
bei  Winckelmann,  Storia  delle  arti  del  distgno 
1,  163,  Lanzi  2,  146  «117  mit  Abbildung  tav. 
VHI  nr.  7.  Millin,  Göll  myth.  2,  64/65  mit  Ab- 
bildung pl.  CXLD3  nr.  607,  Vermiglioli  Bibliogr. 
Per.  zu  Scnlufs  und  Iscriz.  Perug.  164  nr.  I 
™  1  pag.  XIX  und  77  nr.  1,  Inghirami  Mon. 
etr.  VI  mit  Abbildung  tav.  U  2  nr.  1  und  Storia 
della  Toscana  tav.  VÜ  nr.  1,  Müller,  Denkmäler 
der  alten  Kunst  1,  Taf.  LXHI  nr.  819,  Fabretti 
CLL  nr.  1070  tab.  XXXVI;  besprochen  ist 
er  auch  von  Guarnacci,  Or.  ital.  1,  364,  Anto- 
nioli  Spiegaz.  di  un'  ant.  gemma  etc ,  Winckel- 
mann, Pterres  gravies  de  Stoach  334  nr.  172, 
Visconti,  Op.  rar.  2,  266,  Toelken,  Erklär.  Ver- 
zeichn.  der  Berliner  Gemmenmmmlung  69,  Lep- 
sin* in  den  Ann.  delV  Inst.  1886,  197  sq., 
Conestabüe  Monum.  di  Perugia  4.  nr  1019.  Die 
andere  Gemme,  auf  der  die  Form  partinipe 
sich  findet,  ist  veröffentlicht  von  Heydemann, 
Bull.  delV  Inst.  1869.  66  und  Fabretti  C.  I.  L. 
suppl.  1,  nr.  463.  Die  erstere  enthält,  von 
links  nach  rechts  geordnet,  eine  Gruppe  von 
folgenden  fünf  Personen:  pulnice  (Polynice»), 
tute  (Tydeus),  amqptiare  (Amphiaraus),  atrestfe 
(Adrastus)  und  partanapae  (Parthenopaeus), 
also,  wie  man  sieht,  ein  Motiv  aus  den  Septem 
contra  Thebas.  Polynices.  Amphiaraus  und 
Parthenopaeus  sitzen  barhäuptig  auf  Feld- 
stühlen und  schlafen,  Tydeus  und  Adrastus 
stehen,  mit  Helm  und  Speer  bewehrt,  neben 
ihnen  und  bewachen  ihren  Schlummer;  auch 
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der  schlafende  Amphiaraus  stützt  eich  auf  sei- 
nen Speer.  Auch  die  zweite  Gemme  bringt 
Helden  desselben  Sagenkreises.  Die  beige- 
schriebenen Namen  sind  zwar  etwas  beschädigt, 
aber  doch  ist  kein  Zweifel,  dafs  sie  partinipe 
(Parthenopaeus),  qpulnice  (Polynices),  [almtirare] 
(Amphiaraus)  zu  lesen  Bind.  —  Was  aas  laut- 
liche Verhältnis  der  beiden  Formen  paröanapae 
und  partinipe  angeht,  so  ist  dies  folgendes. 
Aus  nag&tvonalog  wird  nach  etruskischen 
Lautgesetzen  zunächst  partnpae,  indem  die 
Aspiration  schwindet,  die  postaccentigen  Vokale 
ausfallen  und  die  Endung  -alog  zu  -ac  wird, 
wie  z.  B.  in  anae  =  Annaeus.  Dann  aspiriert 
sich  das  t  ver  dem  n,  und  es  entsteht  pär&npae, 
in  welches  sich  dann  in  die  Konsonantengruppe 
zwei  Hilfsvokale  einsetzen,  die  die  Klangfarbe 
des  Tonvokals  a  annehmen.    So  erhalten  wir 


par^Hhi^ae.  In  partinipe  hingegen  ist 
die  Aspiration  unterblieben,  die  Endung  -ae  hat 
sich  in  -e  zusammengezogen,  wie  in  menle  für 
menlae,  amptiare  für  amptiarae,  und  die  Hilfs- 
vokale  zeigen  hier  die  Klangfarbe  i.  So  ergiebt 

sich  part*n*pe.  Vgl.  Parthenopaios.  [C.  Pauli.] 

Fartbaon  s.  Paros  u.  Porthaon. 

Furth  tu  In  (Ilag&tvla).  1)  Gemahlin  des 
Samos,  nach  welcher  die  Insel  Samos  Par- 
thenia  benannt  sein  soll,  Lucius  aus  Tarrha  b. 
Schol.  Apoll  Bhod.  1, 187;  —  2)  Schwester  des 
Phorbas  (s.  d.)  und  des  Periergos  ('s.  d.),  Dieu- 
chidas  bei  Athen.  6,  262  f.  —  Z)  Tochter  des 
Staphylo»  =  Parthenos  (s.  d.  I,  IV  —  4)  Eine 
der  Pleiaden  (s.  d.),  Schol.  Theokr.  13,  25.  — 

5)  Rofs  des  Marmax  (s.  d.),  eines  der  Freier 
der  Hippodameia,  von  Oinomaos  getötet  und 
bestattet,  nach  dem  der  Flufs  Parthenias  in 
Elis  benannt  sein   soll,   Paus.  6,  21,  7.  — 

6)  Beiname  der  Hera  (vgl.  Parthenos  2,  C): 
a)  In  Stymphalos,  Pind.  Ol.  6,  87  (149)  und 
Schol.  149,  das  aber  die  "Hg«  TIag9evia  von 
Stymphalos  irrtümlich  nach  dem  arkadischen 
Partheniongcbirge  verweist;  vgl.  Immerwahr, 
Kulte  und  Mythen  Arkadiens  38  f.  —  b)  In 
Argos,  Schol.  Pind.  a.  a.  O.  —  c)  In  Samos, 
das  nach  Schol.  Dionys.  Per.  534  und  Varro 
bei  Lactant.  div.  inst.  1,  17,  8  (vgl.  auch  Kalli- 
machos  fr.  213  S.  469  Schneider.  Schol.  Apoll. 
Bhod.  1,  187.  Schol.  Nikand.  Alex.  149. 
Euteknios  Metaphr.  Nik.  Alex.  149)  Parthenia 
genannt  worden  sein  soll,  weil  Hera  als  jrap- 
&{vog  hier  sich  aufhielt;  vgl.  auch  die  Legende 
von  Hera  und  dem  Giganten  Eurymedon:  qpaol 
itugftivov  oveav'Hgav  igaafrfjvctt  Ei<gvu4iov- 
tog  .  .  .  xcel  ccirov  rbv  ngoun&fa,  Schol. 
Townl.  Horn.  II.  14,  296,  während  nach  Eu- 
phorion  im  Schol.  Horn.  a.  a.  O.  Eurymedon 
die  jungfräuliche  Hera  vergewaltigt.  —  d)  In 
Nauplia,  wo  Hera  sich  in  der  Quelle  Kana- 
thoB  alljährlich  badend  wieder  zur  Jungfrau 
wird,  Paus.  2,  38,  2.  —  e)  In  Hermione  s. 
Parthenos  HC;  vgl.  Paus.  2,  36,  1.  Aristoteles 
im  Schol.  Theokr.  15,  64.  Immerwahr  a.  a.  0.  — 
f)  In  Euboia  s.  Parthenos  II  C.  —  g)  In  La- 
konien  nach  der  Vermutung  von  E.  Maafs, 
Hermes  26  (1890),  406  Anm.  3,  wogegen  Wider- 
spruch erhebt  Wide,  Lakon.  Kulte  180  f. 
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Parthenike  (77«p4Wxij).  Eust.  ad  Horn.  Od. 
1967,  81 :  nag&tvixij  utv  i)  nag&ivog,  riag&tvlxr) 
d£  xvgiov  ßagvrövoig,  5  avyyevoutvog  tpaaiv 
'Qxtavbg  yevvä  Eigantny  xal  Ogäxa.  Eine 
Änderung  von  riag&svixrj  in  das  naheliegende 
IlttQ&tvtntn.  (s.  d.  nr.  3)  verbieten  die  voraus- 
gehenden Worte ;  möglicherweise  aber  ist  &g«xa 
in  &gaxt]v  zu  korrigieren.  [Höfer.l 
Parthenios  (Ilag&dviog).   1)  Flufsgott,  Sohn 

10  des  Okeanos  und  der  Tethys,  Hes.  Theog.  344. 
Gemeint  ist  der  Gott  des  Flusbes  P.  in  Pa- 
phlagonien,  der  auf  Münzen  von  Amastris  in 
Paphlagonien  mit  Legende  Ilag&tvtog  erscheint, 
Head,  hist.  num.  483.  Verschieden  von  diesem 
ist  der  Flursgott  Parthenios  (sonst  nicht  be- 
kannt) auf  Münzen  von  Nakoleia  in  Phrygien. 
Head  a.  a.  0.  567.  Über  eine  auf  den  Gott  des 
Flufses  Parthenios  bezogene  Darstellung  am 
Pariser  Aktaionsarkophag  s.  d.  Art.  Kithairon 

so  Bd.  2  Sp.  1209,  5.  —  2)  Sohn  des  Zeus,  Bruder 
des  Arkas,  nach  welchem  des  arkadische  Ge- 
birge Parthenion  benannt  sein  sollte,  Serv.  ad 
Verg.  Eclog.  10,  67.  —  Damit  steht  wohl  im 
Zusammenhang  3)  Parthenios  als  Beiname 
des  Zeus,  Anonym.  Ambro*,  p.  266,  79  und 
Anonym.  Laurent,  p.  266,  72  in  Anecd.  rar.  1 
ed.  Schoell.-Studemund.  —  4)  Sohn  des  Kydnos 
(8.  d.),  nach  dem  das  spätere  Tarsos  einst 
Parthenia  hiefs,  Athenodoros  aus  Tarsos  bei 

80  Steph.  Byz.  s.  v.  'AyiidXr\.  —  0)  Sohn  des  Phi- 
neus  und  der  Kleopatra,  zugleich  mit  seinem 
Bruder  Krambos  (s.  d.)  vom  Vater  geblendet, 
Schol.  Apoll.  Bhod.  2,  140.  178.  238.  L'ber  die 
abweichenden  Namen  der  Phineussöhne  s.  d. 
Art.  Kleopatra  nr.  1.  Vgl.  auch  Usener,  Götter- 
namen 63.  21.  —  6)  Genosse  des  Aineias,  Verg. 
Aen.  10,  747.  —  7)  Einer  der  Spartaner,  der 
die  Töchter  des  Skedasos  schändete,  Paus. 
9,  13,  5;  0.  Müller,  Orchomenos  419.    Vgl.  die 

40  Art.  Hippo  nr.  4 ;  Leuktrides.    |  Höfer.] 

Parthenoi  (nctg&ivoi).  1)  Die  Töchter  des 
Erechtheus,  Hestjch.  s.  v.  Tlagbivoi;  Photitis 
397,  3  ff.;  Suidas  s.  v.  riag&ivtoi;  Phanodemos 
und  Phrynichos  bei  Suidas  s.  v.  riag&ivoi  (und 
hierzu  Wesseling  zu  Diod.  17,  15  sowie  Bohde, 
Psyche  1*,  139.  1);  Euripides  (frgm.  359)  bei 
Hesych.  s.  v.  ttvyog  rgiitäg&tvov.  Vgl.  Theo» 
im  Schol  Arat.  Phaen.  171;  Serv.  ad  Verg.  Aen. 
1,  743,  s.  d.  A.  Hyakinthides,  Hyades.  Über 

M>  die  Beziehungen  der  Ilag&ivoi  'Tctxiv&idtg  zu 
Dionysos  s.  O.  Gruppe,  Griech.  Mythol.  1,  46. 
Milchhöf  er,  Karten  von  Attika  9,  28;  letzterer 
erklärt  ihre  Bezeichnung  als  Töchter  des  Erech- 
theus wie  überhaupt  ihre  Verbindung  mit 
Athen  für  sekundär  und  auf  dichterischer 
Annexion  beruhend ;  auch  die  anderweitige 
Heranziehung  des  Lakedaimoniers  Hyakinthoa 
beweise,  dafs  man  keine  sichere  Deutung  für 
ihren  Namen  besafs.  'Es  waren  eben  die  Nym- 

00  phen  des  Hyakinthoshügels,  märchenhafte 
Blumenmädchen,  deren  frühzeitiger  Tod  den 
Ausgangspunkt  zu  einer  durch  Sühnegebräuche 
verdüsterten  Ortssage  dargeboten  haben  mufs.' 
Vgl.  auch  E.  Maafs,  Hermes  25  (1890t,  406 
Anm.  8.  —  2)  Die  Töchter  des  Skedasos,  an 
deren  Denkmal  (xätv  itagfävtav  uvfjua,  Xen. 
Hell.  6,  4,  7 ;  xätpot  x&v  itctgMvtov.  Plut.  Pelnp. 
22)  Epameiuoudas  opferte,   Xen.  und  Plut. 
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a.  a.  O.;  Paus.  9,  13,  5,  wo  der  eine  Vergewal- 
tiger der  Jungfrauen  Parthenios  heifßt.  Vgl. 
auch  Nonn.  Abbeut  ad  S.  Gregor,  or.  I  contra 
Iulian  bei  Migne,  Patrol.  86,  992.  Beachtens- 
wert ist  auch  der  von  iPlut.  a.  a.  O.  21  erzählte 
Traum  des  Epameinondas,  in  dem  ihm  Skeda- 
808  erscheint  mit  dem  Befehle,  itttg&ivov  ^av9i}v 
zu  opfern.  Vgl.  d.  Art.  Leuktrides  und  dazu 
Rohde,  Psyche  2\  849, 5».  —  8)  Die  drei  Töchter 
des  Skamandros  und  der  Akidusa,  ag  xt^&tsiv 
(die  Boioter)  &%oi  vüv,  irao&tvovg  Trooaayootvov- 
rtg,  Plui.  Quaest.  Graec.  41.  Vgl.  d.  Art.Glaukia. 

—  4)  Die  Töchter  des  Grastos  (im  Lexikon 
Bd.l  8p.  1741  nachzutragen;  vgl.  Steph.  Ryz.n.v. 
reqoxnvUt  und  Tioaai),  des  Sohnes  des  Myg- 
don,  nach  denen  Parthenopolis  in  Makedonien 
genannt  sein  soll,  Steph.  Ryz.  s.  v.  TJctQ^tvonoUg 
Herodian  ed.  Lentz  1,  92,  19:  Tümpel  in  d.  Lex. 
s.  v.  Mygdon  Bd.  2  Sp.  3300,  Z.  65  ff.  —  5)  Jlap- 
94voi  Tolrwvog,  Frauen  mit  Pischschwänzen 
lenken  das  Delphinengespann  der  Galateia, 
Philostr.  Imag.  2, 18;  Jahn,  Sächs.  Her.  6  (1854), 
187  und  Anm.  124;  Gaedechens,  Glaukos  9 
Anm.  1  und  besonders  F.  R.  Drefsler,  Triton 
und  Tn  tonen  in  der  Litteratur  und  Kumt  der 
Griechen  und  Römer  (Progr.  Würzen  1892), 
t.  23  ff.  —  6)  netQ&ivoi  hiefsen  auch  die  dem 
Alkmaion  (s.  d.)  heiligen  Kypressen  in  Psophis, 
Paus.  8,  24,  7;  E.  Curtius,  Ges.  Abhandl.  1, 120. 
Vgl.  d.  Art.  Kyparissoi  und  die  dort  angeführte 
Litteratur.  —  7)  Aus  Aesch.  Pers.  611  Kirchh. 
■jtao&ivov  nnyijg  schliefst  E.  Curtius  a.  a.  0., 
dars  man  auch  die  Quellen,  aus  denen  man 
Weihegüsse  spendete,  ITaQ&ivoi  genannt  habe. 
Mit  dieser  hellenischen  Anschauung  sollen  nach 
Curtius  auch  die  vielerlei  Sagen  über  Ver- 
wandlung von  Jungfrauen  in  Quellen  zusammen- 
hängen sowie  die  italische  Sage  von  der  Aqua 
Virgo  (Plin.  31,  3,  26  vdoio  to  Tlao&iviov  xa- 
lovfifvov,  Dio  Cass.  64,  11\  die  sich  der  stür- 
mischen Liebe  des  herkulanischen  Baches  ent- 
zieht. Vgl.  auch  die  Quelle  TIccqMviov  <ppt'ap 
bei  Elcusis.  Horn.  Hymn.  in  Cer.  98.  H.  Köbert, 
Der  zahme  Ölbaum  in  d.  relig.  Vorstell,  d. 
Griech.  (Progr.  Marim.-Gymn.  München  1894\ 
22  f.  —  8)  Beiname  der  Erinyen  (s.  d.\  Soph. 
Aiax  836.  —  9)  IJaoMvot  Ntirrovvidtg  — 
Amazonen,         1832  u.  Tzetz.;  vgl.  Neptnnis. 

—  10)  'Elixmvun  ituQ&ivoi  =  Musen,  Pind. 
Isthm.  8,  127  (68)  vgl.  Ar.  Ran.  875.  Empe- 
dokle*  v.  47  Muttach.  —  11)  Xdoirtg  .  .  nao- 
bivoi,  Constant.  Rhod.  in  Anecd.  Matranga 

2,  628;  vgl.  Rergk,  Poet.  Lyr.  8«,  86,  12 ff. 
S.  717.  —  12)  Nlxai  .  .  al  ysX&oui  naofrfvot. 
Pallad.  in  Anth.  Plan.  282.  —  1»)  Tlaobivoi 
'AylavgldfSy  Kur.  Jon.  23;  vgl.  d.  Art.  Aglanros 
nr.  2,  Herse,  Pandrosos.  [Höfer.l 

Parthenopaios  (Tlc(0&evoxaTo$\  Ein  arka- 
discher Held,  unehelicher  Sohn  der  Atalante 
(TJellanikos  Schal.  Eur.  Phoin.  150;  Soph.  Oid. 
Kol.  1320  ff.;  Atsch.  Sieben  527;  Eurip.  Phoin. 
150  und  1168.  Schutzfl  888  ff.)  und  des  Melea- 
gros  (Uyg.  fab.  70.  99.  270:  Myth.  Yat.  1,  174 
u.  204.  2,  144:  Lact,  zu  Stat.  Theb.  4.  309), 
nach  andrer  Überlieferung  des  Meilanion 
(TJellanikos  a.  a.  0.)  oder  Melanion  (Apollod. 

3.  6,  3.  2;  9,  2.  7;  Sern,  zu  Aen.  ß.  480>  oder 
des  Ares  (Apollod.  3,  «,  2,  7;  Serv.  a.  a.  O); 
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nach  alter  und  erst  durch  die  Tragiker  ver- 
drängter Überlieferung  (Preller,  Griech.  Myth. 
2»,  365;  Rethe,  Theb.  Heldenl.  48 f.)  Argiver, 
Sohn  des  Talaos  und  der  Lvsimache  (Schal. 
Soph.  Oid.  Kol.  1820:  tvioi  ol  rbr  'AruXävTng 
TlttQ&tvoitcäöv  tpaat  tfrporrefjtfm  &XXic  top  TalctoQ 
ov  fvioi  duc  xov  x  Kalabv  itoottttyoQBvovvi  xor- 
ftänfo  'AqiaTttQiog  6  Ttytaxng  xal  QiloxXfjg 
leroQOvöt.  avyygatpimv  Sl  'ExocraTog  6  Milfaog. 

io  Antimachos  Schal.  Eur.  a.  a.  O.;  Apollod. 
1,  9,  13;  Paus.  9,  18,  6).  Als  Geschwister  des 
Parthenopaios  nennt  Apollod.  1,9, 18:  Adrastos, 
Pronax,  Mekisteus,  Aristomachos  und  Eriphyle. 
—  Seinen  Namen  tragt  er  mit  Bezug  auf  die 
lange  bewahrte  oder  geheuchelte  Jungfräulich- 
keit  seiner  Mutter  (Soph.  Oid.  Kol.  1821  f.; 
Myth.  Vat.  1.  174;  Lact,  zu  Stat  Theb.  4,  809^ 
oder  zugleich  wegen  seiner  Aussetzung  auf 
dem  Parthenion,  wo  ihn  Hirten  gefunden  haben 

so  (Hyg.  fab.  99.  70).  —  Er  wird  in  Argos  erzogen 
(Aisch.  Sieben  548  f.  unecht;  Eurip.  Schutzfl. 
890  f.  Ausgleichungsversuch :  b.  Rethe  48)  und 
zeigt  sich  als  Jflngling  dort  wacker  (Eurip. 
a.  a.  0.).  Er  zieht  als  einer  der  Sieben  gegen 
Theben  (so  alle  Quellen),  noch  jugendlich,  aus- 
gezeichnet durch  Schönheit  (Aisch.  Sieben  534  ff. ; 
Eurip.  Schutzfl.  889;  Serv.  a.  a.  O.;  Hyg.  fab. 
270;  Stat.  Silv.  2,  6.  40  ff.;  Lact,  zu  Stat.  Theb. 
4.  809^:  ruhmbegierig  reifst  er  seine  Arkader 

JW  mit  fort.  Atalante  bemüht  sich  vergebens  ihn 
zurückzuhalten  (Stat.  Theb.  4,  246  ff).  Unter- 
wegs in  Nemea,  bei  den  Leichenspielen  zu 
Ehren  des  Knaben  Opheltes  oder  Archemoros 
(Bd.  1  Sp.  472).  erringt  er  einen  Sieg,  nach 
Apollod.  3.  6.  4,  4  im  Bogenkampfe,  nach  Stat. 
Theb.  6.  660  ff.  über  Idas  im  Wettlaufe.  Er 
richtet  seinen  Angriff  nach  Aisch.  Sieben  528 
gegen  das  Borraiische  Thor,  nach  Eurip.  Phmn. 
1104  gegen  das  Nelstischc  (nach  der  Thebais 

40  steht  er  wohl  an  dem  gemeinsamen  Grabe  der 
Bruder  Zethos  und  Amphion.  vgl.  Reihe  a.  a.  0. 
87  A.  12),  nach  Apollod.  8.  6,  6.  1  gegen  daa 
Elektrische,  nach  Aristodemos  beim  Schol.  Eurip. 
Phoin.  1156  gegen  das  Krenaiische.  Sein  Schild 
zeigt  nach  Aisch.  Sieben  540  ff.  die  Sphinx, 
welche  einen  Thebaner  in  ihren  Krallen  halt, 
nach  Eurip.  Phoin.  1107  ff.  die  Atalante,  wie 
sie  den  kalvdonischen  Eber  erlegt..  Seine 
Rüstung  ist  berühmt  (Verg.  Aen.  6,  479  f.). 

so  Nach  Statins'  Thebais  tötet  er  den  Itys  (7,  642) 
und  trifft  Bicher  mit  dem  Bogen  (8.  660  f.),  be- 
sonders nachdem  ihm  Artemis,  die  Gönnerin 
seiner  Mutter,  im  Hinblick  auf  seinen  nahen 
Tod  göttliche  Pfeile  in  den  Köcher  gesteckt 
und  ihn  und  Bein  ltofs  mit  Ambrosia  benetzt 
hat  (9,  726  ff).  Getötet  wird  er  nach  der 
kvklischen  Thebais  (Paus.  9,  18.  6>  von  Peri- 
klymeno8.  dem  Sohne  Poseidons;  ebenso  nach 
Eurip.  Phoin.  1156  ff.  und  Aristodemos  a.  a.  O., 

«o  und  zwar  durch  einen  von  der  Mauerzinne  ihm 
anfs  Haupt  geworfenen  Felsblock;  nach  der 
thebaniseben  Ortssage  dagegen  (Paus.  9,  18,  6) 
im  Kampfe  von  Asphodikos.  und  nach  Apollod. 
3.  6,  8,  2  in  dem  zweiten  Kampfe  von  Amphi- 
dikos,  einem  Sohne  des  Astakos.  Stall,  Bd.  1 
Sp.  804  n.  646,  identifiziert  diese  beiden.  — 
Ganz  abweichend  berichtet  Stat.  Theb.  9,  881  ff., 
dafs  Dryas,  der  Enkel  des  Orion  (vgl.  7,  254  ff.), 
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von  Ares  aufgestachelt  den  Parthenopaios  töd- 
lich verwundet:  der  Sterbende  sendet  den  Dor- 
keus  zu  Beiner  Mutter,  um  ihr  zu  sagen,  dafs 
Bein  Tod  die  Strafe  für  seinen  Ungehorsam  sei, 
und  ihr  sein  abgeschnittenes  Haar  zu  bringen, 
das  sie  anstatt  seines  Leichnams  verbrennen  soll. 

Sein  Sohn  Promachos  zieht  als  einer  der 
Epigonen  gegen  Theben  (Apallod.  1,  9,  18.  8,  7, 
2,2;  Paus.  2.  20,6.  9. 19,  2\  nach  andrer  Über- 
lieferung sein  Sohn  Stratolaos  (Eustaih.  zu  Fl.  10 
4,  407  p.  489,  89).  Bei  Hyg.  fab.  71  a  erscheint 
unter  den  Epigonen  Thesimenes  Parthenopaei 
filius  ex  (lymene  nympha  Nysius  (dafür  Biantes 
Parfhenopaei  filius  im  fr.  Nieb.),  wo  zweifellos 
Tiesimf rws  zu  lesen  ist,  da  nach  Paus.  8,  12,  9 
Tlesimenes  ein  Bruder  oder  ein  Sohn  des  Par- 
thenopaios heifBt. 

Uber  Parthenopaios  in  der  „Atalanta"  des 
Pacuvius  s.  Bibl>eck,  Trag.  Latin.  S.  67  ff.  u.  295  ff. 

Ein  etruskischer  geschnittener  Stein  (Miliin,  so 
Mythol.  Gallerte  Nr.  507  Taf.  CXLBT)  zeigt  fünf 
von  den  Sieben  vor  Theben  in  Beratung  fiber 
den  Feldzug;  auf  der  rechten  Seite  unten  PAD- 
OA^APAE  (s.  d.\  —  Parthenopaios,  Hippomedon 
und  Tydens,  tot  auf  einem  überragenden  Felsen 
liegend,  erscheinen  auf  einer  Darstellung  des 
Unterganges  des  Amphiaraos  ( Robert,  Die  antiken 
Sarkophag-Beliefs,  Taf.  LX  Nr.  184).  [Uber  die 
Erzählung  bei  Hygin.  f.  100,  nach  der  Par- 
thennpaioB  als  Genosse  des  Telephos  nach  so 
Teuthrania  kommt  s.  Thraemer,  Peraamos  875  f. 
Über  den  oben  erwähnten  geschnittenen  Stein 
s.  Pauli  oben  s.  v.  Parthanapae  und  Baumeister, 
Denkm.  S.  1759  nr.  1889.  Parthenopaios  in- 
Hchriftlich  bezeugt  auf  der  Archemorosvase, 
Overbeek,  Heroengallerie  S.  116  Taf.  4,  8.  Bau- 
meister a.  a.  0.  S.  114  nr.  120.  &  Beinach, 
Bepert.  des  rases  1,  286.  Über  P.  als  Person 
im  Drama  s.  Zenob.  6,  100.  Eine  Tragrtdie 
TlaQ&ivoiTaTos  des  'Attxvdäuttg  ist  inschriftlich  40 
bezeugt,  C.  I.  A.  2,  978.  Dittenberger,  Sylloge 
2»,  696  S.  526,  21.  Michel.  Becueil  d'insir.  gr. 
881  p.  728,  21.  Eine  Gemälde  mit  der  Dar- 
stellung dos  Begräbnisses  der  'Sieben  gegen 
Theben',  unter  ihnen  des  P.  bei  Philostr.  Tmag. 
29  p.  4SI  =  p.  883  Kayser.  Höfer.l  Vgl.  Par- 
thanapae.   [Heinrich  Lcwy  l 

Parthenope '7Torp4>fro7r7j\  1)  eine  der  Seirenen, 
Pseudo- Aristot .  de  mir.  ausc.  108.  Steph.  Byz. 
s.  v.  UtiQnvoveeai :  Acheloias  Sil.  Ttal.  Pun.  50 
12,  34.  Dafür,  dafs  sie  eine  Tochter  des 
Eumelos  (s.  d.  Nr.  5)  gewesen,  hat  man.  da 
die  von  Welcker,  Alte  Denkmäler  3.  474  ff.  be- 
sprochene Vase  gefälscht  ist  (e.  Heydemann, 
Archänl.Ztg.2i.n&),  lediglieh  Stat.  st7r*  4.8,  48 f. 
zum  Belege :  Cuius  (seil.  Apoll  in  is)  adhuc  rolu- 
crem  (d.  i.  die  Taube,  die  den  Kolonisten  von 
Ohalkis  aus  den  Weg  nach  Italien  gewiesen 
hattet  laera  cerrice  sedentem  Bespiciens  blande 
felix  Eumelis  adorat.  Eumelos  als  Vater  nennt  so 
noch  Vollmer  z.  d.  St.;  dagegen  C.  I.  G.  3  p.  716. 
Nachdem  Bie  gleich  ihren  Schwestern  sich  ins 
Meer  gestürzt  (TTerpdf  v6nr\g,  f]v  jröWoy  tote  tot- 
d/£crro  %6Xnoif  Dionys.  Perieg.  859).  wurde  sie 
bei  Neapolis  ans  Land  geschwemmt,  wo  man 
ihr  ein  Grabmal  errichtete  und  sie  durch 
Spenden  und  Stieropfer  alljährlich  ehrte, 
Lykophr.  Alex.  717  ff.  ;  vgl.  Tzetz.  z.  d  St.  Strab. 


1,  2.  18.  18;  5,  4,  7.  Sttph.  Byz.  b.  v.  Neäirolig 
u.  QdXnoov.  Eustath.  zu  Horn.  Odyss.  12,  167 
p.  1709;  ders.  zu  Dionys.  Perieg.  358  sowie 
Schob  zu  dieser  St.  (Geogr.  gr.  min.  2.  445  37.). 
Stat.  st/r.  4.4,52.  Ihr  zu*  Ehren  stellte  der 
athenische  Nauarch  Diotimos,  möglicherweise 
der  von  Thucyd.  1 .  46  erwähnte  Sohn  des 
Strombichos,  zur  Zeit  des  Peloponnesischen 
Krieges  (Boeckh  C.  I.  G.  1  p.  898),  auf  Geheift 
des  Orakels  einen  Fackellauf  an,  nachdem 
er  ihr  geopfert.  Diesen  hielten  die  Neapolitaner 
von  da  ab  jedes  Jahr  ab.  Lykophr.  732  ff. 
Timaios  b.  Tzetz.  z.  d.  St.  Strab.  6,  4.  7.  Vgl 
die  Archäol.  Ztg.  10  Taf.  44.  3  abgebildete 
Gemme,  eine  Seirene  mit  Fackel.  Kranz  und 
Amphora  darstellend,  besprochen  von  Panofka 
ebend.  477  f.  MfXtt&oav  ccyvfjg  TJag&tv6- 
3TTJ5  heifst  ihr  Heiligtum  Dionys.  Perieg.  357; 
es  lag  aller  Wahrscheinlichkeit  nach  am  Ein- 
gange des  Hafens  (Beloch,  Camwtnien  S.  77); 
seine  Bedeutung  beweist  der  Umstand,  dafs 
man  nach  P.  die  Stadt  benannte.  Vgl. 
Parthenopeia  moenia  Orid  Met.  14. 101 ;  geradezu 
Parthenope  für  Neapel,  mehr  oder  weniger  mit 
Hervortreten  des  Persönlichen.  Verg.  Georg. 
4,  664  (vgl.  tenet  nunc.  P.  in  des  Dichters  selbst- 
verfertigter Grabschrift  bei  Probus,  Donat  und 
Hieronymus').  Gr.  Met.  15.712  Petron.  120,68. 
Stat.  Silr.  1.  2.  261.  2.  2,  84.  3,  5,  79.  5,  8,  105. 
Sil.  Ital.  8,  534.  12.  28.  Carm.  epiqr.  lat.  2, 
1226.  6  Buech.  u.  sonst.  Dafs  die  Stadt  Nea- 
polis ihren  Namen  P.  nach  der  gleichbenannten 
Seirene  führe  bezw.  zuerst  geführt  habe,  be- 
zeugen ausdrücklich  7^»«.  nat.  hist.  8,  62.  Solin. 

2.  9  Sueton  rel.  203  S.  850  f.  Beiff.  Serr.  zu 
Verg.  Georg.  4.  563  u.  a.  Ob  nach  einer  Ver- 
sion der  Sage  P.  bei  ihrer  Gründung  beteiligt 
war  Cso  Wernsdorf,  Poet.  lat.  minor.  4,  893  f.. 
vgl.  Vollmer  zu  Stat.  Silr.  3,  5,  79).  ist  nicht 
zu  entscheiden. 

Der  schöne  weibliche  Kopf  auf  Münzen 
von  Neapel.  Cumae  und  Nola.  z.  T.  mit  auf- 
gelöstem und  gesträubtem  Haar,  auch  von  Del- 
phinen umgeben  (Percy  Gardner,  Types  of 
Greek  coins  Taf  1.  8.  25  ;  11,  11.  14.  Catal.  of 
Greek  coins  in  the  Brit.  Mus.  Ttah/  S.  94  Nr.  11, 
S  108  Nr.  89.  Beschr.  der  ant.  Münz,  des  Berl. 
Mus.  1894  Bd.  3,  1  Taf.  4—6),  wurde  nach 
Eckhel's  Vorgang  als  P.  gedeutet,  während  man 
ihn  jetzt  nach  Analogie  anderer  grofsgrieebi- 
scher Münzen  gewöhnlich  als  Personifikation 
der  Stadt  bezeichnet  (vgl.  77.  Schräder,  Die 
Sirenen,  Berl.  1868  S.  50  ff  ).  Ohne  Zweifel  ist 
die  sitzende  weibliche  Flügelgestalt  auf  nea- 
politanischen Münzen,  die  einen  Zweig  oder 
ein  Kerykeion  hält,  Nike,  und  nicht  P.,  wie 
frfiher  Arellino,  Wieseler,  Garrucci  annahmen. 
S  Eckhel,  Doctr.  num.  rel.  1.  111  f.  Hasche, 
Lex.  unk»,  rei  numar.  3.  2  p,  597.  Arellino, 
omtsc.  dirers.  1.  184  Avnali  dell'  inst.  1841.  132. 
Man  um.  dell'  inst.  3  Taf.  36,  3.  Leake.  Numism. 
Hellen..  Europ.  S  119  t  180  ff.  —  Arellino,  Bh. 
Mus.  1833.  847  ff.  Garrucci  und  Mincrrini  im 
Pullet,  archcol.  Naf>ol.  Serie  1  S.  17  ff  46 
Müller- Wieseler,  Denkm.  alt.  Kunst.  2  Taf 
59.  758. 

Eine  besondre,  wie  es  scheint,  hellenisti- 
sche Form  der  Sage  schildert  P.  als  sprfide 
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Jungfrau,  die  sich  schliefslich  in  MetiochoH  mena  122  bemerkt,  nur  auf  die  von  Hesiod 

verliebte.    Erzürnt  auf  sich  selbst  beraubte  gegebene  Genealogie  der  Dike,  nicht  etwa  auf 

sie  sich  ihres  Haars  und  flüchtete  auB  Phry-  ihre  Verstirnung,  die  Hesiod  noch  nicht  kennt; 

gien  nach  Campanien.  worauf  ihr  die  erzürnte  vgl.  G.  Thüle,  Antike  Himmelsbilder  Uu.  'das 

Aphrodite  Vogelgestalt  gab;  Schal.   Dionys.  Bemühen,  das  Sternbild  der  Jungfrau  zu  er- 

Perieg.  SM  und  Eustath.  Geogr.  graec.  min.  klären,  hat  Aratos  zur  Dichtung  seiner  Dike- 

2,  280  M. ;  dazu  Crusius,  Philol.  N.  F.  4,  28.  f.  Episode  angeregt,  andererseits  aber  zu  vielen 

Vgl.  d.  Art.  Metiochos;  doch  beruht  die  An-  verschiedenen  Benennungen  (s.  unten)  der  Par- 

gabe  daselbst  und  bei  Krebs,  Herrn.  30,  119,  thenos  geführt'.  Als  Dike  bez.  Iustitia  erscheint 
'Dionysos'  habe  P.  'heilig  gesprochen',  auf  io  die  Parthenos  aufserdem  noch  bei  Schol.  Arat. 

Mißverständnis  der  EushtthiossteWe.  Das  Ber-  88  p.  366  Maafs.  Schol.  Arat.  22  p.  aal  Maafs 

liner  die  Liebesgeschichte  von  Metiochos  u.  P.  =  p.  82  Robert.   Hygin.  a.  a.  0.   Eudocia  328 

erzählende  Komanfragm.  hat  zuletzt  Wilcken  p.  644  Flach.  Aeien.  Arat.221f.  Schol.  German. 

(Archiv  f.  Papyrusforschung     264 ff.;  vgl.  261.  Arat.  ed.  Breysig  p.  66,  2  (■=  Jlobert  82)  p.  125. 

272)  behandelt.  8,  18_,  wo  fälschlich  steht  filiam  fuissc  Iovis 

Die  Rolle  der  P.  wurde  auf  der  Bühne  et  Dianae,  da  der  Scholiast  statt  Giptdog,  wie 

getanzt;  Lucian  de  Haitat.  2  nennt  sie  mit  Robert  83  bemerkt,   'Aoripidog  gelesen  hat. 

Phaidra  und  Rhodope  als  Typus  der  yvpaia  Daneben  nannte  Aratos  22  (vgl.  Schol.  Arat. 

Ipwrtxa.    Nach  Schal.  Dionys.  Perieg.  a.  a.  0.  32  p.  362  Maafs  =  p.  82  Robert.  Eudocia 

(Geogr.  gr.  min.  2,  446  JT]  beschäftigte  sich  die  iffl  p.  646  Flach.    Hygin.  a.  a.  0.    German.  Arat. 

öpZTjartx?}  IatOQta  auch  mit  P.  von  Samos,  ip-s    Cic.  Arat.  102:  vgl.  auch  Robert  zu  82,  6J 

die  ihren  Gemahl  Anaxilaos  suchend  umher-  die  Parthenos  die  Tochter  des  Astraios  —  da- 

irrte  und  nach  einigen  mit  der  zu  Neapolis  her  sie  auch  Astraia  (s.  d.  nr.  1)  heifst  —  und 

verehrten  identisch  war,  wogegen  der  Scholiast  der  Hemers  ( Aurora)    Nach  anderen  ist  sie 

opponiert.  —  2)  Tochter  des  Ankaios,  Königs  identisch  mit  Erigone,  der  Tochter  des  Hcarios, 

der  Leleger  auf  Samos,  und  der  Samia,  von  Eratosthenes  im  Schol.  Horn.  IL  22,  2Ä  und 

Apollon  Mutter  des  Lykomedes.  Patts.  7,  4*  1  aus  dazu  Robert  89  f.    A.  Rehm,  Mythogr.  Unters. 

Asios  (Kinkel,  Fr.  epic.  gr.  fr.  2  S.  2Ü4  f.).  Vgl.  über  griech.   Sternensagen   (Progr.  München, 

Studniczka,  Kyrene  S.  19a.  —  8)  Gemahlin  des  Wilhelms- Gymn.)  Ii    Nigidius  Figulus  im 

Okeanos,  mit  der  er  die  Europe  und  Thrake  SU  Schol.  German.  66,  6j  vgl.  126.  lf.  169.  4  f. 

zeugte.  Andron  b.  Schol.  Aeschyl.  Pers.  186.  und  dazu  Rehm  a.  a.  O.  2JL    Ampelius  2,  fi. 

Teetzesad  Lycophr.  824. 1288.  —  4)  Tochter  des  Hygin.  f.  IM  p.  UiL  8  f.  Schmidt.   Dositheus  fi 

Stymphalos,  von  Herakles  Mutter  deB  Eueres.  i'=  Robert  211  =»  Schmidt,  Praef.  ad  Hygin. 

Apollod.  2,  7,  8.  —  &]  Jungfrau,  von  Perseus  fab.  LV).  Maafs  zu  Schol.  Arat.  681  p.  454,  ISL 

bei  der  Gründung  von  Tarsos  tlg  nnoxcc&ecQiö-  Anal.  Eratosth.  2;  oder  ea  war  die  von  Apollon 

ubv  ti)g  it6letog  geopfert.    Chron.  Pasch,  p.  22  an  den  Himmel  versetzte  Asopostochter  und 

ed.  Bonn.    fJ.  llberg.]  Eponyme  des  b-Motischen  Thespiai,  Thespeia, 

Parthenos  (TIttQ&{vo$\  L  als  Heroinen-  Schol.  Arat.  223  p.  378  Maafs),  wozu  man  vgl. 

name:  1)  Tochter  deB  Staphylos  und  der  Chry-  Maafs,  Comment.  mythogr.  II  (Index  Schol 

sothemis,  Schwester  der  Rhoio  und  Molpadia  40  Greifswald  S.  S.  1894)  S.  4.    Andere  Varia- 

(ist  zu  Molpadia  in  diesem  Lexikon  nachzutragen  ».  tionen  finden  sich  bei  Eratosth.  9  (p.  84.  Robert 

Parthenos  und  Molpadia  sollten   den  Wein  =  p.  201  Maafs,  verglichen  mit  Schol.  German. 

ihres  Vaters  hüten,  sie  schliefen  aber  ein,  und  65,  19.  125,  13 f.  125,  22.  Avien.  282 ff.):  ot  piv 

unterdessen  verschütteten  Schweine  den  Wein.  yug  aivriv  tpaatv  eivat  J^urpeu  diu  xb  f/ftr 

Erwacht  stürzten  die  Jungfrauen   flieh   aus  atärvv,  ot  dh  ""loiv  (e.  d.  Bd.  2  Sp.  436,  40 ff  ), 

Furcht  in  das  Meer,  wurden  aber  von  Apollon,  ol  dh  'ttagyauv,  ot  dt  Trjijv.  dib  xal  axttpa- 

der  mit  ihrer   Schwester  Rhoio  den  Arnos  Xov  avrr,v  «rrnutri^ovaiv.    Von  den  neueren 

(s.  d.)  gezeugt  hatte,  gerettet.  Molpadia  wurde  Deutungen  der  Parthenos  seien  erwähnt  die 

nach  Kastabos  versetzt  und  dort  als  Hemithea  von  Crusius  (Bd.  1  Sp.  2813,  42  ff.  s.  v.  Hyper- 

fn.  d.)  verehrt,  Parthenos  nach  Bubastos  im  so  boreer)  gebilligte  Vermutung  O.  Müllers  'dafa 

Chersones,  wo  sie  ripag  l%u  xal  xtufvog,  Dio-  die  vor  dem  Orion  fliehende  Olitig  aualloa-o- 

dor.  6_,  62.     Nach  Polykar)ms.  Alkimns  und  po?  durch  jüngere  astrologische  Dichtung,  wie 

Maximus   bei  Apuleius,   De  orthogr.  4  S.  4  Orion  selbst,  als  „Jungfrau  mit  der  Ähre"  in 

Osann  hiefs  sie  tlaQ&tvia.  —  2)  Tochter  des  den  Zodiakos  versetzt  sei',  eine  Deutung,  die 

Apollon  und  der  Chrysothemis,  die  nach  ihrem  von  IL  Küentzle,  Über  die  Sternensagen  iler 

frühzeitigen  Tode  von  Apollon  unter  die  Sterne  Griechen  1  S.  87  Anm.  2  als  vollkommen  uu- 

versetzt  wurde,  Hygin.  Astmn.  2,  26.    Sie  ist  begründet  bezeichnet  wird.    Thiele  a.  a.  0.  L6 

wohl  mit  nr.  1  identisch.    Sonst  gilt  das  Oe-  (vgl.  61  mit  Anm.  1],  bei  dem  sich  reiches  Ma- 

stirn  Parthenos  <'Virgo)  als  die  an  den  Himmel  terial  gesammelt  und  geordnet  findet,  äufsert 

versetzte  Tochter  des  Zeus  und  der  Theiuis  *a  sich   folgendermafsen :    'Wer   ist  nun  diese 

==  Dike,  Arat.  Phaen.  ilfi.  Wenn  es  bei  Eratosth.  Göttin?    Vielleicht  die  sogenannte  kleinasia- 

Katast.  2  (=  Eratosthenis  Catasterismorum  re-  tische  Artemis,  die  xorvia  4hjpwr?  Weder 

liquiae,  r«c.  Robert  p.  82  =  Commentariorum  diese  noch  Nike  oder  Iris  oder  Dike  wären  im 

in  Arat  um  R* "liquiae,  coli.  Maafs  p.  20  U  heiTst  Tierkreise  oder  Kalender  genügend  motiviert. 

Die  einzige  zulässige  Erklärung  scheint  mir 
die  als  Höre  des  Herbsten  zu  sein,  da  als 

dog,  xaltTo&ai  dh  ai<Tr,r  Jtxr\v,  ho  bezieht  «ich  solche  die  Jungfrau  thatsächlich  auf  dem  .  .  . 

diese  Notiz,  wie  schon  A'.  G.  Müller,  Prolego-  attischen  Bilderkalender  (s.  unten)  vorkommt. 


...     ...........  .^u...     ..,,.,.,„    ,,.  f  IIIIIDI 
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Aber  mehr  als  eine  blolse  Vermutung  soll 
diese  Erklärung  nicht  sein.'  Schon  Schau- 
bach, Geschichte  d.  griech.  Astronomie  bis  auf 
Kratosthenes  324  hatte  vermutet,  dafB  die 
Jungfrau  auf  die  Ernte  Bezug  habe  und  C. 
Boetticher,  Philologus  22  (1865),  421  hatte  auf 
dem  oben  erwähnten  attischen  Bilderkalender, 
welcher  auf  zwei  in  die  Kirche  Panhagia 
Gorgopiko  in  Athen  eingemauerten  Mannor- 
blöcken dargestellt  ist,  in  der  geflügelten  Jung-  i 
frau,  die  eine  Schüssel  mit  Früchten  trägt 
(abg.  Le  Bas,  Voyage  archeol.  en  Grece,  Monu- 
ments figures  Taf.  21,  S.  Philolog.  a.  a.  0.  Fig.  36. 
Thiele  a.  a.  0.  S.  69;  vgl.  Friederichs-  Wolters 
1909.  1010  8.  756),  nicht  das  Sternbild  der 
Jungfrau  oder  Nike,  sondern  Karpo  als  Höre 
des  Herbstes  erblickt,  und  ähnlich  bezeichnet 
Strzygowski,  Die  Kalenderbilder  des  Chrono- 
graphen von  354  (I.  Ergänzungsheft  zum  Jahr- 
buch d.  k.  d.  arch.  Inst.)  8.  49  sie  als  Höre,  2 
welche  eine  Schüssel  voller  Früchte,  den  Baum- 
segen trägt.  Dieselbe  Figur  kehrt  nach  Wochen- 
schrift f.  Mass.  Philol.  16  (1899),  110.  Berliner 
Philol.  Wochenschr.  1899,  1263ff.  (Mommsen) 
wieder  in  der  Darstellung  des  Tierkreises  an 
dem  wohl  aus  dem  Tempel  des  Serapis  und 
der  Isis  stammenden  Fries  des  Tempels  des 
Hagios  Eleutherios,  abg.  Scoronos,  Der  athen. 
Volkskalender  (Sonderabdr.  aus  Journ.  internat. 
d'archeol.  numismat.  2,  1  (Athen  1899)  Fig.  43,  > 
die  Svoronos  als  Opora,  Mommsen  a.  a.  0.  1267 
als  das  Zodiakalbild  der  Jungfrau  deutet.  Für 
seine  Auffassung  der  Jungfrau  als  Höre  des 
Herbstes  weist  Thiele  a.  a.  0.  61,  1  auch  auf 
ihre  Darstellung  am  Zwölfgötter- Altar  im  Louvre 
(Clarac,  Musee  de  sculpture  2, 183  pl.  171  nr.  381) 
hin,  wo  sie  in  jede/  Hand  eine  Fackel  (nach 
Thiele  a.  a.  O.  66  soll  sie  in  der  Linken  ein 
Füllhorn  tragen)  haltend,  auf  einen  Frucht- 
korb zuschwebt,  sowie  auf  den  zur  Erklärung  * 
eines  illustrierten  Kalenders  (Frohner,  Khein. 
Mus.  1892,  801)  geschriebenen  Vers  eines 
carmen  de  mensibus  (Anth.  Lat.  394  Biese. 
Poet.  Lat.  min.  1,  206  Bährens):  Poma  legit 
Virgo  maturi  tnitia  solis;  vgl.  auch  Qu.  Cic. 
frgm.  de  signis  6,  7  (Cic.  ed.  Müller  3, 1  p.  678): 
Post  modium  quatiens  Virgo  fugat  ortavaporem. 
Zu  demselben  Resultat  kommt  B.  Gaedechens, 
Der  marmorne  Himmelsglobus  des  fürstlich 
Waldeckischen  Antikenkabinets  zu  Arolsen  22  6 
von  der  Betrachtung  ausgehend,  dafs  die  Jung- 
frau öfters  nackt  oder  auch  mit  Ähren  in  den 
Händen  dargestellt  wird:  'Man  darf  wohl  die 
Nacktheit  als  Bezeichnung  der  Sommerhitze 
ansehen,  den  Ährenbüschel  ....  als  die  der 
Jahreszeit  entsprechende  Landfrüchte,  das  ganze 
Bild  der  Jungfrau  als  eine  Art  Sommerhore 
auffassen.' 

Über  die  Darstellungen  der  Jungfrau  vgl. 
man  hauptsächlich  Gaedechens  a.  a.  0.  20  ff.  66.  6 
Thiele  a.  a.  0.  66  f.  und  öfters.  Ich  kann  mich 
daher  darauf  beschränken,  unter  Hinweis  hier- 
auf und  mit  geringen  Zusätzen  und  Berichti- 
gungen die  Haupttvpen  anzugeben;  übrigens 
ist  es  auch  bei  dem  geringen  Umfange  und 
der  oft  schlechten  Erhaltung  vieler  Monumente, 
namentlich  der  Kleinkunst  schwierig  oder  auch 
unmöglich,  alle  Einzelheiten  (man  vgl.  «.  B. 


den  Bd.  3  Sp.  14C8  s.  v.  Pan  abgebildeten 
Sardouyx,  Pan  inmitten  des  Tierkreises  dar- 
stellend. Welches  Attribut  soll  die  Zickzack- 
linie neben  der  Jungfrau  bedeuten?)  genau  zu 
erkennen  und  anzugeben.  So  war  es  mir  nicht 
möglich,  auf  der  von  Franz  Boll,  Sitzungsber. 
d.  philos-philol.  Kl.  d.  k.  b.  Akatl.  d.  Wiss.  zu 
München  1899,  1  S.  119  aus  Vatic.  gr.  1291 
veröffentlichten  illustrierten  Prachthandschrift 

o  der  astronomischen  Tafeln  des  Ptolemaios  die 
Figur  der  Parthenos  genau  zu  bestimmen,  was 
um  so  bedauerlicher  ist,  als  diese  Darstellungen 
nicht  wie  die  anderen  von  Thiele  a.  a.  0.  76  ff. 
behandelten  Miniaturen  im  codex  Vossian.  79 
und  anderen  Handschriften  zur  Illustration 
eines  populären  Sternbuches  dienten,  sondern 
ein  streng  astronomisches  Werk  begleiteten 
(Boll  a.  a.  0.  120).  Doch  dürfen  wir  annehmen, 
dafs  die  Parthenos  hier  ebenso  dargestellt  war, 

o  wie  sie  Hipparchos  (Thiele  a.  a.  0.  40  nr.  84) 
dargestellt  hat,  geflügelt  (oide  .  .  ■  6  "Aoccto$ 
tijv  IlaQ&ivov  ävo  «repvyag  l%ov6ttv,  xa&6ittQ 
xttl  älXot-  naQTVQoboiv,  Schol.  Arat.  184  p.  861 
Maafs;  vgl.  Erat  p.  84  Bobert  p.  202  Maafs) 
und  mit  Ähre  (y  o'  iv  <pi(fet  oxdivv 

ttlyX^tvta,  Arat.  97.  Cui  pleno  sinistra  fulgel 
spica  manu,  German.  96)  in  der  Linken.  Auf 
dem  sogenannten  Atlas  Farnese,  dem  nach 
Thiele  a.  a.  O.  38  der  Globus  des  Hipparchos 

o  zu  Grunde  liegt,  erscheint  die  Jungfrau  in 
Rückansicht  (Thiele  29.  32 f.  36)  in  langem 
Ärmelchiton  mit  Überschlag,  mit  langen  Flü- 

Seln,  in  der  linken  Hand  ein  Kornähre  haltend, 
ie  rechte  leise  erhebend,  abgeb.  in  der  Aus- 
gabe des  Manilius  von  Bentley  (1789)  und 
darnach  Thiele  S.  27,  ferner  Passeri,  Gemm. 
astrifer.  3  Taf.  2  und  Taf.  6  Fig.  6.  Spettce, 
Polymetisjal  24;  vgl.  169  f.  Thiele  Taf.  5  u.  6. 
Um  die  Ähre  in  der  Hand  der  Jungfrau  zu 
d  erklären,  verweist  Thiele  a.  a.  0.  14  f.  auf  den 
babylonischen  Kalender,  den  die  Griechen  über- 
nommen, und  in  dem  der  sechste  Monat  das 
Symbol  „die  Ernte  der  Istar"  trägt;  darnach 
sei  für  das  sechste  Zeichen  des  Tierkreises  im 
Kalender  die  Ähre  eingesetzt,  und  der  einzige 
hell  leuchtende  Stern  in  der  Jungfrau  zur  Ähre 
geworden.  In  Vorderansicht  die  R.  gleichfalls 
erhebend,  in  der  gesenkten  L.  Ähren  haltend 
erscheint  die  Jungfrau  z.  B.  auf  einem  ge- 
o  schnittenen  Stein  bei  Spence,  Polymetis  pl.  26, 2. 
Die  Ähren  in  der  R.,  die  L.  erhoben,  erscheint 
sie  auf  der  Sternbildertafel  im  Cod.  Phillippicus 
1880,  abg.  bei  Thiele  S.  164.  Ähren  in  der  R. 
soll  die  Jungfrau  nach  Thiele  S.  66  auch  auf 
dem  Bronzemedaillon  von  Aigai  in  Wien,  abg. 
Cimelia  Austr.  Vind.  1,  49,  haben.  Doch  fin- 
det sich  in  den  Numismata  Cimelii  Austriaci 
Vindobonensis  diese  Abbildung  überhaupt  nicht, 
dagegen  bei  Spanheim,  De  praest.  et  usu  num. 
o  ant.  1  S.  690  und  auf  einem  andern  abwei- 
chenden (hier  trägt  die  Jungfrau  die  Wage) 
Exemplar  bei  Huym,  Del  lesoro  Britannien 
tav.  24  nr.  2;  vgl.  2,  276.  Wieseler,  Denkm.  d. 
a.  Kunst  2,  72,  920  S.  66.  Mit  dem  Füllhorn 
in  der  L.  und  mit  Ähren  in  der  R.  zeigt  sie 
eine  Münze  von  Perinthos,  abg. Spence, Polymetis 
26,  3;  über  andere  abweichende  Darstellungen 
auf  Münzen  von  Perinthos  s.  unten  Sp.  1659,  6H 
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Auf  dem  Marmorrelief  im  Pronaos  des  Tempels 
von  Palmyra  (abg.  Wrood,  Ruins  of  Palmyra 
pL  19  A)  scheint  mir  die  Jungfrau  statt  des 
Füllhorns  (Ihiele  66)  eher  Ähren  zu  tragen. 
Die  Fackel  als  Attribut  der  Jungfrau  ist  schon 
oben  <Sp.  1657,37)  erwähnt.  Auf  zwei  geschnitte- 
nen Steinen  (Gaedechens  S.  43  nr.  81  S.  37 
nr.  18)  sitzt  vor  der  gleichfalls  sitzend  dar- 
gestellten Jungfrau  ein  Einhorn,  das  dieser 
die  Vorderbeine  in  den  Schofs  legt.  Geflügelt  10 
mit  Ähren  in  der  R.  und  dem  Kerykeion  in 
der  L.  im  Typus  der  schwebenden  Nike  stellen 
sie  dar  die  Zeichnungen  im  Baseler  Germa- 
nicuscodex  (abg.  Thiele  S.  97  Fig.  23)  und  im 
Codex  der  Barberina  (abg.  Strzygowski  a.  a.  O. 
Taf.  33  S.  74).  Mit  erhobener  R.,  die  L.  auf 
die  Hüfte  gestützt  erscheint  die  Jungfrau  auf 
dem  Bd.  1  s.  v.  Helios  Sp.  2002  abgebildeten 
Heliostorso  und  auf  einer  unter  Antoninus  Pius 

Saschlagenen  Bronzemünze  von  Nikaia  in  so 
ithynien,  Wieseler,  Denkm.  d.  a.  Kunst  2,  2, 
26  S.  8;  vgl.  Mionnet  2,  463,  226.  Suppl.  6,  78. 
Für  die  Barstellung  der  Jungfrau  mit  der  Wage 
(fas  ra  tvyct  xaXuvttvfiy  Schol.  Arat.  88  p.  866 
Maafs)  verweise  ich  auf  den  geschnittenen 
Stein  bei  Spence,  Polymetis  pl.  26,  1,  auf  das 
im  Cod.  Vossianus  gemalte  Planetarium  ( Thiele 
Taf.  7  S.  139),  wo  sie  dargestellt  ist  mit  der 
Ähre  in  der  erhobenen  L.  und  'in  der  gesenk- 
ten R.  die  das  nächste  Zeichen  bildende  Wage  so 
an  einer  . .  Kette  haltend',  ferner  auf  (Bezeich- 
nungen im  Cod.  lat.  Vindobon.  12600  (Thüle 
167)  und  im  Cod.  St.  Gallen  nr.  260  (Thiele  160). 
Ein  besonderes  Interesse  beanspruchen  diejeni- 
gen Darstellungen  der  Jungfrau,  in  denen  sie 
nackt  oder  nur  mit  dem  Schamgürtel  (z.  B. 
auf  dem  Heddernheimer  Mithrasdenkmal  abg. 
Annalen  des  Vereins  für  Nassauische  Altertums- 
kunde 1830  Taf.  1.  Creuzer,  Symbolik  und 
Mythol.  r,  2  nr.  17,  vgl.  S.  348;  s.  auch  Bd.  2  40 
Sp.  3051  s.  v.  Mithras)  angethan  erscheint;  am 
merkwürdigsten  ist  die  Darstellung  auf  dem 
Globus  in  Arolsen  (Gaedechens  a.  a.  0.  Taf.  1,  2 
Taf.  2,  4  S.  22):  die  kauernde  (diese  Darstellung 
erklärt  sich  wohl  am  leichtesten  aus  der  Be- 
schränktheit des  Raumes)  Jungfrau  hält  in  der 
R.  ein  Attribut,  das  nach  Gerhard  (Kunstblatt 
1827,  346)  ein  Ährenbüschel,  nach  Gaedechens  22 
eine  eigentümlich  gebildete  Fackel  oder  ein 
zusammengeprefstes  Badetuch  darstellt.  Auch  so 
Thiele  a.  a.  O.  66  erkennt  in  dem  fraglichen 
Gegenstand  den  Zipfel  eines  Tuches  und  weist 
darauf  hin,  dafs  die  auf  dem  Löwen  stehende 
chetitische  Astarte  von  Qadesch  am  Orontes 
(abg.  Bd.  1  Sp.  663  s.  v.  Astarte)  ein  ganz  ähn- 
liches Attribut  in  der  R.  hält.  In  dieser  Dar- 
stellung sieht  Thiele  einen  bildlichen  Beleg 
für  die  in  den  Katasterismen  (oben  Sp.  1666, 40) 
erwähnte  Benennung  der  Parthenos  als  Atar- 
gatia- Astarte  mit  dem  Hinweis ,  dafs  es  nicht  60 
ohne  Bedeutung  ist,  dafs  Astarte  auf  dem 
Löwen  stehend  abgebildet  ist,  und  die  Jung- 
frau im  Tierkreis  neben  dem  Löwen  liegt.  Von 
weiteren  nackten  Darstellungen  der  Jungfrau 
sind  hervorzuheben  die  auf  dem  Achilleus- 
Bchild  pompeianischer  Wandbilder  (Hclbig  1Z16. 
Jahn  -  Michaelis,  Griech.  Bilderchroniken  20), 
auf  der   Bronzemünze   von  Perinthos  unter 


Alexander  Severus  (abg.  PooU,  Catal.  of  greek 
coins  .  .  .  Thrace  p.  167  nr.  68.  Corr.  hellen 
18  (1894),  W*  Fig.  3;  vgl.  Macdonald,  Catal. 
of  greek  coins  in  (he  Hunterian  collection  1, 
403  nr.  24).  Auf  den  von  Thiele  a.  a.  0.  66 
angeführten  astrologischen  Münzen  von  Alexan- 
dreia  unter  Antoninus  Pius  soU  die  Jungfrau 
gleichfalls  nackt  erscheinen,  ebenso  auf  dem 
MoBaik  von  Sentinum  in  München  (abg.  Aich. 
Zeit.  35  [1877J  Taf.  3).  Auf  letzterem  aber 
ist  sie  bestimmt  bekleidet,  sogar,  wie  es  scheint, 
in  das  Gewand  eingehüllt,  und  auch  auf  einer 
Münze  von  Alexaudria  (abg.  PooU,  Catal  of 
the  coins  of  Alexaudria  Taf.  12  nr.  1079  = 
Wieseler,  Denkm.  d.  (dt.  Kunst  2,  2,  27  S.  3) 
scheint  sie  mir  bekleidet,  ebenso  wie  auf  den 
Münzen  von  Amastris  in  Paphlagonien  (Poole, 
Catal.  etc.  Pontus  pl.  20,  13  S.  89  nr.  34)  und 
von  Sidon  in  Phoenikien,  Babelon,  Les  Perses 
Achemenides  etc.  pl.  32,  17  S.  262  nr.  1803 
S.  266  nr.  1828.  Auch  auf  dem  pergamenischen 
Gigantenfries  will  Puchstein,  Beschreibung  der 
Skulpturen  aus  Pergamon,  Gigantomachie  32; 
vgl.  Sitsungsber.  der  K.  Preufs.  Akad.  d.  Wiss. 
IHX*,  1232 ff.  bes.  1242 f.  1889,  823 ff.  in  der 
Beschreibung  u.  s.  w.  S.  81  und  Taf.  1  [Nord- 
seitej  abgebildeten  jugendlichen  geflügelten 
Göttin  die  Parthenos,  das  Sternbild  der  Jung- 
frau, erkennen,  über  deren  linken  (abgebroche- 
nen) Hand  mittels  zahlreicher  Bohrlöcher  ver- 
mutlich eine  flammende  Ähre  angesetzt  ge- 
wesen sei,  das  Symbol  ihres  heUsten  Sternes, 
mit  dem  sie  den  von  ihr  eingeholten  Gigant, 
der  schmerzvoll  das  Gesicht  verziehe,  senge 
Dagegen  wiB  Thiele  a.  a.  0.  76  in  dieser  Göttin 
Iris  erkennen  mit  dem  Hinweis,  dafs  eine  Ein- 
reihung einiger  durch  keine  gemeinsame  Be- 
ziehung verknüpften  Sternbilder  —  aui'ser  der 
Parthenos  will  Puchstein  auch  noch  den  Bootes, 
Orion,  die  Zwillinge  nachweisen  —  in  die 
Götterreihe  für  die  pergamenische  Kunst  noch 
nicht  anzunehmen  sei,  sondern  erst  in  dem 
orientalischen  Synkretismus  späterer  Zeit  glaub- 
haft erscheinen  könne.  Ferner  glaubte  Robert 
(a.  a.  0.  247.  Annali  1884,  86  ff.)  auf  mehre- 
ren Gemälden  aus  Herculanum  bez.  Pompei, 
auf  denen  die  Auffindung  des  Telephos  durch 
Herakles  dargestellt  ist,  die  Parthenos  zu  er- 
kennen, die  der  Maler  als  Lokalgottheit  des 
Partheniongebirges  zur  Andeutung  der  ört- 
lichkeit mit  dargestellt  habe;  sie  erscheint 
einmal  geflügelt,  olivenbekränzt,  in  der  L.  ein 
Ährenbüschel  haltend  (HeVbig  nr.  1148),  oder 
geflügelt  mit  Ährenzweig  (Annali  a.  a.  0.  Tav.  H), 
oder  geflügelt  mit  Gorgoneion  auf  der  Brust 
(Annali  Tav.  J  u.  K).  Doch  ist  Roberts  von 
Puchstein,  Beschreibung  u.  s.  w.  32,  1  gebilligte 
Ansicht  nicht  ohne  Widerspruch  geblieben, 
vgl.  Herrlich,  Arch.  Anzeig.  11  (1896),  2ü7. 
Thiele  a.  a.  0.  65  Anm.  3;  vgl.  auch  Ad.  Gerber, 
Naturpersonifikation  in  Poesie  uttd  Kunst  der 
Alten  (FUckeisetis  Jahrbüch.  Suppl.  13  [1882h 
S.  811  vgl.  296.  —  Ä)  Tochter  des  Königs  Pa- 
laitis,  die  in  dem  nach  ihr  benannten  Flufs 
ParthenioB  in  Paphlagonien  ertrunken  sein 
soll,  St-eph.  Byz.  s.  v.  Ua$frlvio<;. 

II.  als  Göttername.  Philod.  ittql  tvaiß. 
p.  15  (vgl.  mit  6)  Gomperz  sagt  von  den  griechi- 


Digitized  by  Google 


1661 


Parthenos 


Parthenos 


1662 


sehen  Göttinnen  xag  niv  itaotiaäyovoi  xccq- 
&ipwg  xal  ayäuovg,  xüg  di  aotaßvxioag  .  .  . 
yaatxdg,  .  .  .  vtunioag  d>g  "Aoxsuiv  xal  Afri\v&v 
xal  EIqi\pt\p  xal  Jixijv.  Hauptsächlich  ist  es 
A)  Artemis,  die  den  Beinamen  Ilao&tpog  führt, 
so  üuQ^ivoq  Aqxsuig  (aus  Paroa),  'A&T)vuiov 
5  (1877),  8  ur.  8  =  Kaibel,  Epigr.  750  a  add. 
üa^ivog  AyooxiQa  (Inschrift  vom  Artemieion 
auf  Nordeuhoia),  Athen.  Mitt.  8,  202.  llao&ivog 
QolßH  (Inschrift  aus  Sidyma),  Benndorf- Rie- 
mann,  Reisen  in  Lykien  und  Karten  nr.  59 
S.  80.  Vgl.  auch  die  Inschrift  aus  Rom  xi\v 
xvQiap  xal  .  .  .  itaQ&tvov  "Aqxtuiv  'Ecptaictv, 
Kaibcl,  Inner.  Qr.  Sic.  et  It.  964.  jioxt\ug  dh 
xb  aQxtfiig  tpalvtxai  xal  xb  xöeutov,  tut  xi\p 
xifs  7taQ& t  v lag  ini&vuiap,  Plato  Cratyl.  22 
p.  406  a.  Ägxtuiv  ctvxijv  pouio&ijvai  tprjaouip 
mg  xecQ&ivov  xal  &yovov,  Plut.  de  fac.  in 
orbt  lunae  26  p.  938.  lluo&ivov  .  .  v-xtvö^eav 
xr)v  Äoxsuiv,  äxQctvxov  xal  uyvr\v  ovaav  buoiog 
xätijUm,  Cornut.  de  nat.  deor.  34  p.  211  Osann; 
vgL  Aristid.  or.  2  p.  21  Dindorf.  Nach  Wide, 
Lakon.  Kulte  130  soll  llaobhog  vielleicht 
Kurzname  für  IlaQ&tPoxQOcpog  Bein,  doch  ist 
die  andere,  näher  liegende  Deutung  'Jungfrau' 
schlechthin  entschieden  die  richtige,  vgl.  auch 
E.  Curtius,  Ges.  Abhandl.  2,  12.  So  soll  auch 
der  Flufs  Tlao&iviog  in  Paphlagonien  daher 
seinen  Namen  erhalten  haben,  weil  die  jung- 
fräuliche Artemis  in  ihm  badete  oder  sich  an 
seinen  Ufern  aufhielt,  Schol.  Apoll.  Rhod.  2,  936 ; 
Steph.  Byz.  s.  v.  /Tao&lrio? ;  Herotlian  ed.  I*ntz 
1,  117,  16.  Kallisthenes  frgm.  37  p.  19  Müller. 
Schol.  Horn.  11.  2,  855;  Skymnos  974.  Über  die 
IlaQ&tvwv  genannte  cella  des  Tempels  der 
Artemis  Leukophryeue  in  Magnesia  ad  Maean- 
drum  s.  O.  Kern,  Inschr.  von  Magnesia  p.  86 
nr.  100  a  Z.  5.  14.  23  und  dazu  8.  88.  Ditten- 
berger,  Sylloge  2',  662  p.  242f.  Uft  erscheint 
TI<x(>irtvof  ohne  weiteren  Zusatz  als  Name  einer 
Göttin,  die  entweder  als  Artemis  selbst  oder 
als  eine  ihr  wesensgleiche  Gottheit  aufzufassen 
ist.    Es  sind  folgende  Stellen: 

1)  Taurischer  Chersones  in  der  Stadt  Cher- 
ronesos,  iv  #  xb  xftg  Ilufötvov  Iiqov,  äaiuopög 
xivog,  vs  inötvvuog  xal  t)  axt>a  r)  -xqb  xi]g  «d- 
Xtmg  icxip  iv  oxailoig  ixuxöv,  xalovutvt]  Jlap- 
&£vu>v  (vgl.  Pomp.  Mel.  1,  2,  3;,  i^ov  psotv  xf/g 
duluovog  xal  £6apov,  Strabon  7,  30«  und  daraus 
z.  T.  Steph.  Byz.  s.  v.  Hao^ivov  ieo6v.  Herodian 
ed.  Lentz  2,  848,  8  ff.  Sie  heifst  a  diu  itavxbg 
XtQOovaöixüv  itQoaxaxovaa  IJaolrivog,  lAttyschePy 
Inscr.  or.  sept.  Pont.  Kux.  1,  185  Z.  24  p.  175, 
vgl.  184  p.  178.  Michel,  Recueil  338  p.  359 
Z.  24.  Dittenberger,  Sylloge  1*,  326  p.  620; 
ihr  Altar  und  der  xäg  Xtooopüoov  stand  auf  der 
Akropolis,  Latyschev  a.  a.  O.  186  Z.  62  p.  179; 
ihr  zu  Ehren  fanden  Spiele,  Ilao&ivsia,  mit 
einer  woujtt?  statt,  Latyschev  a.  a.  O.  186  Z.  49 
p.  178;  Dittenberger,  Sylloge  1»,  326  p.  521. 
Weihungen  an  die  IIui>fr6vog,  Sitzungsber.  der 
k.  Preuß.  Akad.  d.  Wiss  1896,  614,  3.  516,  4. 
Als  Schwurgottheit  neben  Zeus,  Ge,  Helios, 
den  olympischen  Göttern  und  Göttinnen  und 
den  Heroen,  otfot  jf6i.1v  xal  %a»Qap  xal  xtiyr] 
l%ovxi  XtQßovaaixätv  angerufen,  Ret.  des  etudes 
grecques  4  (1891),  388,  1;  Sitzungsber.  der  k. 
Preufs.  Akad.  d.  Wiss.  1892,  479;  Arcli.  Epigr. 


Mitt.  aus  Osterr.  20  (1897),  87;  Michel,  Recueil 
des  inscr.  grecques  1316  p.  875;  Maafs,  Aratea 
318,  29.  Dittenberger  a.  a.  O.  461  Z.  1.  61  p.62.64. 
—  2)  Vielleicht  in  der  fragmentierten  Inschrift 
aus  Pantikapaion  .  .  .  9tat  THXMA1  xal  Ilao- 
frtpov,  Latyschev  a.  a.  O.  2,  64  p.  64;  vgl.  aber 
auch  Newton,  Anc.  greek  inscr.  brit.  Mus.  2 
nr.  180.  —  3;  Halikarnassos:  ofifc  inolavxo 
naou  xov  '4n6Xltovog  xal  x^g  A^nyai-^g  xal 

10  IlaQ&ivov  yiag  xal  oixiag,  Corr.  hellen.  4 
(JH80),  302.  Hirschfeld,  Ancient  greek  inscr. 
Brit.  Mus.  4  p.  64.  Dittenberger  a.  a.  O.  11 
p.  19.  Dadurch  wird  auch  die  Provenienz  der 
in  C.  I.  G.  2,  2661  b  als  aus  Halikarnassos 
stammend  verzeichneten  Inschrift  Noeaig  .  .  . 
itoaxtvaaoa  llao&ivai,  die  Keil,  Philologus  9 
(1854),  467  und  E.  Curtius,  Ges.  Abhandl.  2,  12 
nach  Leros  (s.  nr.  4)  verwiesen  hatten,  ge- 
sichert.  Bei  Le  Bas  1,  18b  p.  7  steht  Ilao- 

20  öivot  'A&rtvu.  Doch  zweifelt  Le  Bas  selbst  an 
der  Richtigkeit  dieses  letzten  Wortes.  —  4) 
Leros,  wo  um  das  Iffbv  xijg  üaQ&ipov  Bich 
die  sogenannten  Meleagrides  aufhielten,  Klytos 
aus  Milet  bei  Athen.  14,  655  C.  =•  F.  B.  G. 
2,  333 ;  L.  Rofs,  Reisen  auf  d.  griech.  Inseln 
d.  äg.  Meeres  2,  121,  vgl.  Inscr.  med.  8,  249 
nr.  6.  Paton,  Class.  review  8  (1894),  376. 
Foutrier,  Corr.  hellen.  19  (1895),  ftöOf.  Bürchner, 
Athen.  Mttth.  21  (1896),  84  f.    Michel,  Recueil 

«0  d'inscr.  grecques  372  p.  286.  Vgl.  den  Art. 
Meleagrides  Bd.  2  Sp.  2687,  20tfT  Den  Kult 
der  Parthenos  von  Leros  finden  wir  —  5)  in  Thera, 
IIati&iv[ov\  AtQiag,  Rofs,  Inscr.  ined.  a.  a.  0.; 
H.  v.  Gaertringen,  Inscr.  Graec.  insul.  mar.  Aeg. 
fasc.  3  nr.  440.  Vgl.  H.  v.  Gaertringen,  Thera 
172.  —  6)  Sparta,  wo  Frauen  Kuchen  in  der 
Form  von  uaoxoi  (uaoxottdtfg)  beim  Feste  der 
Parthenos  herumtrugen  und  xb  %aoso%tvaa- 
aivop  iyxatfuop  xijg  IletQ&tvov  sangen,  Sosibios 

40  bei  Athen.  14,  646  A.  Vgl.  Wide,  Lakonische 
Kulte  181.  —  7)  Neapolis  (höchst  wahrschein- 
lich ist  die  thrakische,  der  Insel  Thasos 
gegenüberliegende  Stadt  gemeint).  Auf  einem 
Relief  reicht  Athena  einer  vor  ihr  stehen- 
den, bedeutend  kleiner  gebildeten  Göttin,  die 
inschriftlich  als  IJaQ^tpog  bezeichnet  ist,  die 
Hand  zum  Bunde.  Parthenos  erscheint  in  einer 
an  ein  altes  Idol  erinnernden  Gestalt,  mit 
Modius  auf  dem  Haupte  und  die  L.  nach  der 

50  Brust  erhoben,  wohl  als  Gestus  des  Schwures. 
Die  Beziehung  auf  das  thrakische  Neapolis 
wird  wahrscheinlich  durch  eine  Münze  im 
Berliner  Münzkabinet  (abg.  Schone,  Griech. 
Reliefs  S.  24),  die  auf  ihrer  Rückseite  dasselbe 
Bild  wie  das  Relief  zeigt,  Schöne  a.  a.  ().  28  f. 
Taf.  7,  48.  Ulr.  Köhler,  Hermes  7  (1873),  166  f. 
Dumont,  Corr.  hell.  2  (1878),  562  f.  C.  1.  A. 
2,  66  (Köhler),  v.  Sybel,  Katal.  d.  Skulpt.  zu 
Athen  nr.  386.   Auf  der  Inschrift  eines  zweiten 

60  ähnlichen  Reliefs  wird  ein  Uqop  xi)g  Ila^vov 
ip  Nta  itölti  erwähnt  ebenBo  wie  xij  IIao9ivtü 
bez.  ig  #fä  dargebrachte  anaQxcct,  'A9i)vuiov 
5  (1877),  86  Z.  36.  87  Z.  48.  /.  A.  4,  1 
p.  17  r.  Dittenberger  a.  a.  O.  49,  3G.  48.  64 
p.  77  f.  Das  hier  erwähnte  iiQOv  xfjg  nacjfrtvov 
dürfte  trotz  des  Zweifels  von  Heuzey,  Comptes- 
rendus  de  Vacad.  des  inscr.  et  belles-letlres  1876, 
102  mit  dem  Ilui>fttv<*v  [pttoxöqog  Ilai>frtvu>pvi\ 
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einer  gleichfalls  aas  Neapolis  stammenden  In- 
schrift identisch  »ein,  vgl.  Heuzey,  Mission 
arcMol.  en  Maced.  21.  Dumont- Hotnolle,  Mtl. 
archfol  et  d'epigr.  p.  448  nr.  110  b".  M.  G. 
Dimitaa,  MaxtSovut  767,  wenn  man  nicht  mit 
Ä.  Wilhelm,  Jahreshefte  des  österr.  arch.  Inst. 

3  (1900),  48  nr.  8  statt  nccQ&svoi>vo[s]  xoio<pv- 
läxiov  lesen  will  nao&tv<ü[i  r]6  xototpyluxiov, 
sodals  auch  hier  eine  Weihung  an  die  TIuq- 
frivo$  vorläge.  Das  Fehlen  des  Artikels  vor 
IlaQ&tvoi  wird  gerechtfertigt  durch  die  oben 
unter  11,  1  angeführten  Inschriften  aus  den 
Berl.  Sitzungsber.  1896.  —  8)  In  dem  Eid  der 
Bewohner  von  Assos  in  Kleinasien:  Buvvutv  dia 
omxfjfa  xal  öibv  Kaioaoa  Lsßmsxbv  xal  xr\v 
nuxgiov  ayvijv  Jlag^ivov  (Papers  1  p.  60. 
Dittenberger  a.  a.  0.  364,  20  p.  667)  scheint, 
wie  aus  der  Inschrift  ebend.  1  p.  33  {Iloliädoe 
'A&iväs)  hervorgeht,  unter  Parthenos  die  Athena 
zu  verstehen  zu  sein,  wodurch  Parthenos  als 
Kultname  für  Athena  erwiesen  wäre.  Denn 
auch  sonst  findet  sich  Parthenos  (allerdings 
nicht  als  Kultname)  als  Beiname  —  B)  der 
Athena  in  Athen,  Paus.  6  11,  10;  10,  34,  8; 
Eur.  Herakl.  1031;  Julian,  or.  2,  64  a  p.  68 
Hertlein;  vgl.  or.  7,  280  p.  208  H.  Hesych. 
s.  v.  riaQ&ivov  nulXnviöos ;  Philippides  bei 
Plut.  Demetr.  26  a.  E.;  Schol.  Äristid.  p.  667 
Dindorf,  vgl.  Bakchylides  15,  21  Blaß  und 
TlttoMvos  Toixoyivda,  Arth.  Pal.  9,  676.  Ab- 
solut steht  nuo&ivos  —  Athena  Philodem,  mgl 
da.  p.  28  Gomperz.  Vgl.  itctofrivog  oxvlijXQitt, 
Lylc.  863  u.  Teetz.  nag&ivos  Aoy%&xis,  Lyk. 
1032  vgl.  mit  Teete.  Lyk.  620.  Aristid.  or. 
2  p.  21  Dindorf.  —  C)  Beiname  der  Hera  in 
Euboia,  Schol.  Pind.  Ol.  6,  149.  Vgl.  den  Logos 
bei  Patts.  9,  8,  1 ;  in  Hermione,  Steph.  Byz.  s.  v. 
'Eguimv;  vgl.  Parthenia  6.  —  D)  IluQ&ivos 
Bgium  =  Hekate  (ritooiue  itecgdtvog),  Tzete. 
Lykophr.  1174.  1176.  —  E)  Dike,  Atsch.  Sept. 
646  Kirchh.  Anth.  Pal.  11,  880;  vgl.  oben  1, 2.  — 
F)  Adrasteia-Nemesis,  Nonn.  Dionys.  48, 
462;  Anth.  Pal.  9,  406.  —  G)  Die  'Grofse 
Mutter'  heifst  itao&ivoe  &u^xutg  bei  Iulian. 
or.  5  p.  166  Spanh.  =  p.  216  Hertlein;  vgl. 
Misopog.  325  b  =  p.  454,  18  H;  vgl.  Preller- 
Jordan,  Böm.  Myth.  2,  391,  2  u.  d.  Art.  Kybele 
Bd.  2  Sp.  1648,  40  tf.  Zum  Vergleich  läfst  sich 
heranziehen,  wa8  E.  Meyer  Bd.  1  Sp.  1206, 

4  2  ff.  (vgl.  auch  F.  Bälhgen,  Beiträge  eur  sentit. 
Hel\giom>gesch.  107)  über  Dusarcs  als  Sohn 
der  Jungfrau  Xctußcci>,  xovxiextv  K6qt}  tfyovv 
nao&tvos,  ausführt.  —  H)  Die  Sphinx  wird 
yauip&vvfc  itaQ&ivos  genannt  bei  Soph.  Oid.  B. 
1198;  vgl.  atviyutt  naeöivov  i%  &yoi&v  yvä- 
»tav,  Pind.  fr.  777,  4  Bergk*.  -  I)  SlßvlXa 
nag&ivog,  Lyk.  1278  u.  J'zetz.  —  K)  Perse- 
phonc,  Procl.  in  Plat.  Vratyl.  p.  100  Boisso- 
nade.  Eur.  Hei.  1342.  Kann.  Dionys.  8,  165. 
—  L)  Aphrodite,  Orph.  fr.  101  Abel.  — 
M)  Ämphitrite,  Oppian.  Hui.  1,  390.  — 
N)  Thctis,  Anth.  Pal.  14,  27  und  dazu  Jacobs 
vol.  3  j).  7U7.  —  O)  Selene,  h.  Bruchmann, 
Epith.  Deor.  208  und   18  s.  v.  'Axxiätptg.  — 


P)  Iris,  Theokr.  17,  134  u.  dazu  Fritzscfu 
Hiller  u.  Boscher,  Jahrb.  f.  kl.  Phil.  111,  6061 
—  Q)  Hebe,  Nonn.  Dionys.  4,  48.  19,  21: 
26,  450.  —  R)  der  Arete,  Aristot.  fr.  6, 
Bergk  2«,  361.  —  S)  der  Seiren,  Hedyle  b< 
Athen.  7,  297  b;  vgl.  Crusius,  Philol.  60  (1891 
98  f.  [Höfer.J 

Parthia  (rtao&ia),  Personifikation  des  gleich 
namigen  Landes  auf  Münzen,  Eckhel,  Docts 
10  num.  vet.  6,  439;  vgl.  7,  6.    Cohen  2*,  38,  18< 
Poole,  Catal.  of  greekeoins,  Ionia  76, 228  pL  13,  ( 
Arch.  Jahrb.  1900,  88.  [Höfer.J 
Pnrthion  s.  Paros. 

Part  ho  i  T[uq®&),  Tochter  des  Dlyrios,  nac 
welcher  die  Parthenoi,  die  Einwohner  de 
Stadt  Parthos  in  Dlyrien,  benannt  sein  sollen 
App.  Jllyr.  2.  [Stoll.J 
Partinlpe,  etr.,  s.  u.  Parthanapae.  [C.  Pauli 
Partinug.    Weihinschriften  aus  Uzice  v 
so  Serbien  sind  gewidmet  I(pvi)  o(ptimo)  m(aximo 
Partim,  C.  I.  L.  3,  8363     Beiblatt  zu  de- 
Jahresheften  des  Österr.  arch.  Inst.  4  (1901),  15« 
nr.  81.  169  nr.  83.    Iuppiter  Partinus  ist,  wi. 
t\  Domaszewski  unter  Zustimmung  der  Heraus 
geber  der  Jahreshefte  ausgeführt  hat  (Arch 
epigr.  Mitth.  13,  182  Anm.  zu  C.  I.  L.  a.  a.  0.) 
derGott  der  dalniatiniHchen  Partiner  (Parthiner 
im  östlichsten  Teile  des  römischen  Dalmatiens 

[Höfer] 

so    Partula  s.  Indigitamenta. 

Pasandra  (naoaviga),,  Tochter  des  lyki 
sehen  Königs  Iobates,  welche  er  dem  Bellero- 
phon zur  Ehe  gab,  Schol.  II.  6,  192  (v.  1.  Ka 
adviga);  vgl.  ib.  6,  165.  [Stoll.J 

Pageon  s.  Pasios. 

Päses  (IJdens),  nach  alezandrinischer,  ai 
die  Mestra-Episode  erinnernder  (Crusius  ob 
Bd.  1  Sp.  1379  Z.  1  ff.)  Sage  ein  Magier,  dei 
aufser  anderen  Wundergaben  ein  Hemiobolioc 

tobesafs,  das  immer  wieder  zu  ihm  zurückkehrte, 
Apion  bei  Suid.  s.  v.  ndorjg.  Diogen.  8 ,  40. 
Apostol.  17,  6.  Crusius,  Anal,  ad  paroemtogr. 
126,  4.  [Höfer.J 

Paslanax  (Ilaaiäva£),  eine  nach  Analogie 
von  n«eixoäxr\q  gebildete  Bezeichnung  des 
Herrschers  der  Unterwelt  (vgl.  xoXväiyutov. 
nuvxoxQuxoQ  Orph.  hymn.  18,  11.  17)  auf  atti- 
schen Fluchtafeln,  E.  Zieburth,  Nachtr.  t\  d. 
K.  Geseüsch.  d.  Wiss.  zu  Göttingen  1899,  120 

50  nr.  21,  1.  8.  7.  221  nr.  22,  1.  —  Auch  Zeus 
heifBt  /7a<riara|,  Orak.  b.  Fhlegon  Trall.  Chron. 
1  =  Hendefs,  Orac.  Graec.  (Diss.phü.  Halens.  4) 
S.  42  nr.  47,  5.  [Höfer.J 

Pasieharea  (/Ia<w^apija).  Das  Fragment  des 
Alk  man  (27  Bergk*):  IloXXaXiymv  owu' 
dvigl,  yvvecixl  Si  n.a6i%dgr\a  möchte  Wide, 
Lakon.  Kulte 2401,2  auf  ein  chthonisches  Götter- 
paar beziehen,  das  mit  den  bekannten  euphe- 
mistischen   Benennungen    der  chthonischeu 

so  Mächte  bezeichnet  sei.  IloXXaUyav  entspricht 
dem  Hades  TIolvS{yumv,  noXv$ixxt]g,  AyneiXaos, 
unter  llaciidor^tt  würde  t"  nhone  y.u  ver- 
stehen sein;  vgl.  Pasik  ''asiphile. 

T.y  .  [Höfer.J 
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